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V. 


ergònyos  y  lamentable  es  per  cert  l' olvid  en  que  jau  de  temps  immemorial 
la  llengua  catalana ,  la  hermòsa  llengua  en  que  foren  escritas  las  sapientíssi- 
mas  Constitucions  de  Catalunya,  que  son  la  admiració  del  univers,  y  en  que  con- 
cebiren  y  expressaren  sos  gallards  é  ingeniòsos  pensaments  lo  facundíssim  Ausias 
March,  y  lo  inimitable  Dr.  García.  ^Quí  al  ve'urer  la  falta  de  Diccionaris  de  aques- 
ta llengua  no  creuria  que  èlla,  lluny  de  ser  sensilla,  clara,  concisa,  precisa, 
exacta,  ene'rgica,  numerosa  y  fldida,  es  una  gerga  de  una  provincià  bàrbara,  desti- 
tuïda de  lleys  y  de  lletras,  indigna  de  alternar,  c'  incapas  de  competir  ab  los  pobles 
inès  civilisads  de  Europa? 

En  vista  de  est  culpable  descuid,  no  es  estrany  que  los  DD.  Esteve,  Belvitges  y 
Jugla  distassen  tant  de  donar  a  son  Diccionari,  lo  únic  que  merex  aquest  nom, 
aquell  grau  de  complement  y  perfecció  que  requirex  una  obra  de  esta  naturalesa; 
putx  se  pot  dir  que  se  engolfaren  en  un  mar  nou  ,  sens  tenir  una  carta  de  navegar 
que  bastas  a  apartaries  dels  mòlts  escolis  ab  que  toparen.  Tals  son  la  falta  de  clare- 
dat,  exactitud  y  precisió  en  mòltas  definicions;  la  discordancia  de  algunas  corres- 
pondenrias  castellanas  y  llatinas;  lo  aplicar  las  accepcions  dels  vocables  en  lloc  de 
deünirlos,  com  se  veu  en  los  verbs  avarar,  junyir,  tastar  y  en  mòlts  altres;  la  re- 
petició' de  casi  tots  los  articles  que  constan  de  mes  de  una  veu ,  en  dòs ,  tres  d  mes 
llocs  diferents ,  de  la  que  es  un  exemple  lo  refra  V  home  besa  mans  que  voldria  véu- 
rer  crèmadas,  lo  cual  se  troba  en  lo  lloc  alfabètic  propi  de  cada  nom  y  verb  que 
tè,  y  per  fi  la  omissió'  de  una  infinitat  de  termes  castissos  que  deuen  tenir  aculli- 
niènt  en  lo  Diccionari  de  la  llengua.  No  obstant  son  traball  sempre  serà  digne  del 
apreci  dels  amants  de  'ella  y  de  las  glorias  del  nobilíssim  principat  de  Catalunya. 


IVIoguds  de  iguil  bon  zel  que  los  referils  autbra,  hds  associarem  fa  tfemps  alguns 
catalans  a  fi  de  umplir  aquell  vuid  ,  en  cuant  ho  permetl-ssen  iiostras  forsas,  va- 
lendnos  de  tots  los  medis  que  poguèssen  conduir  a  bon  évit  nostra  empresa.  Fruit 
de  èllj  es  lo  Diccionari  que  oferim  al  públic,  no  creguds  de  que  sia  una  obra  qué 
porte  en  sí  lo  sèilo  de  la  perfecció,  però  sí  persuadí  Is  de  que  h'im  niillorad  y  pujad 
un  bon  tros  lo  edifici  interminable  y  susceptible  sempre  de  nous  retocs  y  anyadiduras- 

AdemL's,liabsnd  observad  las  infinitas  relacions  que  per  sa  incomparable  inlustria 
tè  aquest  Principatablovebí  regne  de  Fransa  ,  y  la  seva  passió' cada  dia  mes  vehement 
perla  divina  música  qui*  immortalisa  los  noms  dels  sublimes  poetas  lírics  de  Itàlia,  hem 
cregud  útil  anyadira  cada  article  la  sl'va  correspondència  francesa  e'  italiana;  empresa 
traballosa  y  dificilíssima,  com  se  veu  desdeluego,  putx  un  serio  estudi  y  un  incessant 
desvetllament  han  liagud  de  suplir  per  una  guia,  que  no  ha  estad  possible  haher,  per 
no  existir  un  Diccion;iri  du  la  llengua  catalana  a  la  italiana  y  ú  la  francesa.  No  dubtami 
doncs,  que  los  naturals  de  est  Principat  acceptaran  ab  agrado  aquest  obsequi,  si  conside. 
ran  que  est  Diccionari  substifuex  ventatjosamènt  per  un  del  castellà' al  italià  y  al  francès, 
de  que  tenian  neccssit  it  pera  traduir  sos  pensaments,  als  cuals  poden  donar  la  matèxa 
expressirf  6  forsa  que  tenen  en  catali,  atesa  l'afinitat  de  esta  llengua  ab  aquellas. 

En  cuant  à  la  ortografia,  hem  abrassad  las  innovacions  fetas  en  lo  Diccionari 
castella-catala,  que  se  publicd  en  Reus  lo  any  1836,  per  habernos  aparegui  bas- 
tant filosòficas  las  raliòns  en  que  se  fun  la  son  autor.  Sols  en  dòscosas  no  hem  con- 
vingu  1  ab  c'il.  La  primera  es  la  substitució'  de  la  n  ú  la  ny  catalana:  putx  encaraque 
nos  creiem  autorisids  pera  reformar  niilloran  1  la  ortografia  de  nostra  IRngua,  si  se 
pod  donar  lo  nom  de  reforma  à  T adopció'  de  una  ortografia  scnsilla,  uniforme  y  fi- 
losdfica  entre  las  niòlt.is  que  no  merexcn  esta  calificacid  y  van  en  boga,  no  emperò 
pera  introduir  una  lletra  nova;  axí  com  no  se  han  cregud  facultadas,  ni  l'A-alemia 
Francesa  ni  la  Italiana,  pera  substituir  i  la  sfeva  g«,  que  sona  com  la  nostra  ny,  la 
referida  ií  castellana.  La  segona  es  la  col-Io!  acití  del  accent  circumfle^o.  Sens  exa- 
minar la  cuesfió  de  si  lo  us  de  distingir  los  dòs  sonidos  que  tè  la  x  anteposand  a 
ella  una  /  cuand  no  tè  la  forsa  de  es  suau ,  es  d  no  mbs  general  y  constant  que  lo 
de  posar  un  accent  circumflexo  sobre  la  vocal  qu.'  se  seguex  cuand  se  deu  pronun- 
ciar com  las  dos  consonants  sòbreditas,  exposarem  sensillamènt  las  rahòns,  d  per 
dirlio  millor,  la  necessitat  que  nos  ha  obligad  ú  adoptar  un  mc^todo  diferent  deique 
seguex  lo  referit  autor  relativament  a  la  col•locació  del  signe  ab  que  distingex  los 
dòs  sonidos  que  tí- la  consabuda  lletra.  Veènd  ell  que  anti-posand  una  i  i  la  .v  se 
anyadcx  i  esta  consonant  un  sonido  que  li  dònan  solament  los  naturals  de  un  petit 
territori  de  Catalunya,  abrass;!  lo  método  de  posar  un  accent  circumfieí'o  sobre  li 
vocal  que  Tantecedex  cuand  pren  la  forsa  de  es  suau,  mc^todo  mòlt  mes  filostífic  qué 
lo  adoptad  per  lo  erudit  Dr.  Ballot  en  la  seva  Gramúlica  y  apologia  de  la  llengua 
catalana,  per  cuant  lo  accent  circumfleío  col-locad  sobre  la  vocal  posterior  d  la  x  ^ 
com  ho  practica  est  hunnnista,  no  avisa  ab  anticipació  que  esta  perJ  lo  sonido 
semblant  al  de  la  eh  castellana.  Perd,  prescindind  de  sutilesas  ,  se  ha  de  convenir 
forsosamènt  en  que,  adoptandse  cualsevol  de  estos  dòs  métodos,  la  prosòdia  no  pod 
exercir  lo  sèu  ofici  en  mòltas  paraulas.  Si  pera  indicar  que  la  x  pren  la  forsa  de  es 
suau,  cal-locam  lo  accent  circumflexo  sobre  la  vocal  que  se  seguex,  la  a  de  exà- 
metro  no  portarà  accbnt  agud,  y  per  lo  tant  ningú  podri  dirnos  que  fem  mal  pro- 


nanoian  1  exà•n•ki•o.  Y  bí  per  evitar  est  inconvenient  substituïm  en  la  inatèxa  veu  lo 

actl.'nt  agu  1  al  circuinlleía.  cuui  lio  fan  los  autors  del  J)ici•iünari  iiublicail  en  1803, 
no  lli  llaura  un  catali  que  no  tinga  per  cíótic  lo  esdrúxul  exdmetro  percebind  lo  so- 
iiido  semblant  al  de  la  eh  castellana  que  deu  tenir  en  aquest  cas  la  x.  Igual  incon- 
venient resulta  de  posar  lo  acti-'iit  cireuuilleío  sobre  la  vocal  que  preceex  a  aquesta 
lletra,  com  liu  practica  lo  autor  del  Diccionari  imprès  en  Reus,  puix  que  las  dic- 
cions èxit,  màxima,  y pruxiíii  eopiadas  de  aqui'Sta  obra,  si  las  pronuncijni  com  re- 
quirex  la  prosòdia  de  la  grani.ltiea  catalana,  sjran  tal  veg  ida  veus  de  alguna  llen- 
gua, perd  de  una  llengua  que  no  conexem. 

A  íi  de  ocdrrer  a  estos  inconvenients,  nos  liem  vist  precisads  a  introduir  la  no- 
vedat  de  col•locar  lo  accent  cireuiíifleio  sobre  la  matèxa  x  en  las  veus  en  que  pren 
J.i  forsa  de  es  suau,  ménos  cuand  se  seguex  d  èlla  una  consonant,  putx  en  est  cas 
ts  sabuda  la  regia  general  de  que  se  deu  pronunciar  sempre  de  aquest  últim  luodo^ 
essènJ  evi  lentíssim  que  ab  est  nietodo  quedan  desembrassadas  las  vocals  immeJia- 
tas  ií  la  X  per  re'brer  cuand  convinga  un  accent  agud  tant  6  mes  necessari    que    lo 
circumfleío.  No  faltarà  algun  zoilo  que  tindrà  per  un  solemne  disbarat  lo  col•locar 
lo  referi'l  accent  sobre  la  x,  funJanJse  en  que  fins  ara  mjy  se  ha  vist  un  accent  so- 
bre una  lletra  consonant,  y  en  que  tots  los  avant  itjes  indicads  no  son  suficients  per 
abonar  una  innovació  que  abolex  un  us  que  conta  sigles  de  existència.  Perd  ú.  esta 
objecció,  mòlt  fútil  en  sentir  de  algunas  persònas  literatas  consultadas  per  nosaltres, 
responem  diènd,    que  lo  accent  circumllexo,   en  la  llengua  catalana,  en  rigor  no 
merex  aquest  nom,  putx  no  servex  pera  distingir  las  vocals  llargas  de  las  breus, 
ni   las  fuàcas  de   Ijs  claras  ú  obert  is,  y  sí  solamint  pera  sjnyalar,  com  se  lia  dit, 
que  la  x  imniedi.ita  a  la  vocal  sobre  la  que  esta  col-locad  pren  la  forsa  de  es  suau, 
per  lo  que  no  tenind  ninguna  de  las  cualitats  ú  oficis  propis  del  nom  que  se  li  dòiia, 
y  sènd  un  sigae  admès  en  nostra  llengua  sols  pera  distingir  los  dos  sonidos  que  tè  la 
:v,  ningú,  atüsas  las  comolitats  mencionadas,  deu  tenir  dificultat  en  col-locarlo  so- 
bre lílla  matèxa  per  mes  que  sia  consonant;  axí  com  no  la  tingueren  los  castellans 
en  posar  sobre  la  lletra   que  tè  lo  soni  Jo  igual  al  de  la  ?ty  catalana  la  titlla  com- 
posta dels  dos  QL-cènts  llirg  y  breu,  que  la  prisolia  llatina  col-Ioca  sobre  las  vo- 
cals  pera  senyalar  la  cuantitat  de  las  síl-hbas.  A  nies  de  que,  si  lo  argument  de 
que  un  i  cosa  per  útil  que  sia  no  deu  jerse  perquè  fins  ara  niay  se  ha  fet  en  tòt  temps 
liague's  estat  poderós  e'  incontestable  com  voldra'n  t  d  vegada  que  sia  en  aquíSt  cas 
alguns  subgèctes  enemigs  de  que  se  altere  en  lo  mbs  mínim  la  ortografia  catalana, 
com  si  esta  tingue's  tota  la   perfecció'  de  que  es  susceptible,  d  fòs  de  una  llengua 
morta,  segurament  que  ells  ara  no  Uegirian  iínpresas  aquestas  reflexions ,  putx  Gut- 
temberg  hauria  tingud  que  desistir  de  posar  en  practica  la  seva  ingeniòsa  é  inesti- 
mable invenció,  desaprobada   per  tots  los  que  may  l^aguèssen  vist  multiplicar  los 
exemplars  de  un  escrit  per  medi  de  la  imprèmpta. 

Altre  de  las  variacions  relativas  a  la  ortografia,  que  se  observaran  en  aquest  Dic- 
cionari, es  la  adopció  de  la  c  en  tòtas  las  veus  que  se  escribian  ab  q.  com  en  cu^rt-, 
ciiilitat,  etc.  ,  excepte  aquellas  en  que  es  in  lispensable  esta  última  lletra,  com 
çue,  qui,  quinquenni  y  altras,  habendnos  acomodad  en  esta  part  a'  la  moderna  orto- 
grafia castellana  per  militar  las  matèxas  rahòns  que  impel•liren  a  la  Real  Acadèmia 
Espanyola  a  adoptar  aquesta  innovació. 


*         ■ 

Com  lo  partícip  de  pretèrit  de  un  verb  que  te  dos  6  mes  accepcions ,  de  las  cuals 
una  ó  mes  son  anticuadas,  y  altra  d  altras  estan  en  us,  no  es  anticuad  respecte  de 
las  últimas,  lo  escribim  ab  d  tiaal  en  la  terminacid  masculina,  sens  repetirlo  escrit 
ab  í,  per  no  acumular  articles  inútils  j  axí  com  escribim  ab  aquesta  lletra  final  los 
partícips  de  pretèrit  dels  verbs  anticuads  en  tòtas  sas  accepcions,  per  la  rahò  ob- 
via de  que  los  vocables  que  ha  desterrad  lo  us  estan  exempts  de  tota  alteració  com 
los  de  una  llengua  morta. 

En  lloc  de  la  V.  (vide)  tan  usada  en  lo  Diccionari  pubiicad  en  1803  1  escribim 
en  versaletas  la  veu ,  frase,  d  refra  corresponent  mes  castis  d  ines  usad  d  que  se  re- 
met lo  article,  per  exemple:  ABORT.  s.  m.  gastamènt,  GANASSA.  s.  m.  gakapia, 
MUNTADA,  s.  f.  pujada,  SUPORTAR,  v.  a.  soportar. 

Suposad  que  se  ha  procurad  evitar  la  repeticid  dels  articles  que  tenen  mes  de  una 
diccid,  es  menester  advertir  lo  método  y  reglas  que  hem  adoptad  a  fi  de  que  puga 
trobarlos  fàcilment  lo  qui  los  busque. 

I.  Los  articles  que  constan  de  dòs  ó  mes  veus,  y  entre  èllas  tenen  algun  subs- 
tantiu, corresponen  al  lloc  alfabètic  propi  de  aquest ,  d  al  del  primer  dels  substan- 
tius ,  sin  hi  ha  mes  de  un.  Sols  se  exceptua  la  veu  cosa  per  ser  tan  general. 

II.  Lo  article  de  aquesta  classe  que  no  tinga  cap  substantiu,  se  trobarà  en  lo 
lloc  que  per  orde  alfabètic  toca  al  adjectiu,  sin  hi  ha,  d  al  primer  dels  adjectius  sin 
ti"  varios. 

III.  Lo  article  que  no  te  cap  substantiu  ni  adjectiu,  correspon  al  lloc  alfabètic 
propi  del  verb,  d  del  primer  dels  verbs  sin  tè  mes  de  un.  Se  exceptuan  de  aquesta 
última  part  de  la  regla  los  verbs  auxiliars  haber ,  ser  ó  ésser,  y  los  que  fan  de  auxi- 
liars, com  anar,  tenir,  los  cuals  no  se  considerarà'n  en  aquest  cas  com  verbs,  per 
evitar  la  excessiva  repetició,  que  dificultaria  trobar  luego  lo  ijue  se  busca. 

IV.  Lo  article  que  no  tè  cap  substantiu  ni  adjectiu  ni  verb,  deu  buscarse  en  lo 
lloc  que  per  orde  alfabètic  correspon  ú  la  primera  dicció,  cualsevulla  que  sia. 

Estàs,  doncs,  son  las  innovacions  fetas  en  la  obra,  que  subjectam  a  la  censura 
dels  intel•ligents  que  saben  apreciar  en  son  just  valor  lo  immens  traball  de  formar 
un  copiós  Diccionari  de  la  llengua  catalana  ;1  la  castellana,  llatina  y  francesa.  Ells 
judicaran  si  lo  acert  ha  correspost  als  vius  desitjs  que  tenim  de  ser  útils  als  naturals 
del  industriós  principat  de  Catalunya. 


rAPTJCAno       '.        • 

DE    LAS    ABREVIATURAS    EMPLEADAS    EN   EST    DICCIONARI. 


adj. 
ailv. 
adv. 
adv. 
ady. 
yísr. 

A 

amb. 

Anat 

niit. 

Arit. 

Arq. 

Art. 

Astron 

aum. 

Bot. 

Catóp. 

Cir. 

Com. 

com. 

comp, 

COllj. 


Catóptr. 


COIlJ. 


dist 


conj.    dis 

couj.  adv 

Cron.  ò  í 

dim.    . 

Dióp.  6 

Esc.     . 

expr.  . 

fam.     . 

Farm.. 

Fi/os.  . 

Ft'sic.  . 

for. 

fr.  .     . 

fran..  . 

Geog.  . 

Geom. . 

Gram.. 

Imp.    . 

imp.    . 

iiiterj. . 

irén.  . 

irrcff.  . 
.    ,  t> 

ital.     . 
Jurisp. 


Adjectiu. 

Ailvi•il)!. 
Advcrhi  (lo  lloc. 
Adverbi   de  iiioili). 
Advcihi  d(;  t("iinps. 
Veu  do  la  A<5iicultura. 
Veu  de  rAlgcljia. 
Aínbiguo. 

Veu  de  l'Anatomia. 
Veu  ó  frase  aiiticuada. 
Veu    de    l'Ai-itniética. 
Veu  de  rAnpiitectura. 
Veu  de  l'Artilleria. 
Veu  de  l' Astronoijiía. 
Aumeiitatiu. 
Veu    de    la    Botànica. 
Veu  de  la  Catóptrlca. 
Veu  de  la  Cirurgia. 
Veu  del  Còrners. 
.     Comú  de  dos. 
Comparatiu. 
Conjunccir). 

ÍCoiijuucciü  distribu- 
tiva. 
{Coujuneció    disjuue- 
tiva. 
ÍConjuncció   adversa- 
tiva. 
onol. .     Veu  de  la  Cronologia. 

DlIllMlutlU. 

^iópt.  .     Veu   de  la  Dióptrica. 
Veu  de  la  Escultura. 
Expressió. 
Familiar. 

Veu   de  la  Farmàcia. 
Veu  de  la  Filosofia. 
Veu  de  la  Física. 
Veu  ó    frase   forense. 
Frase. 
Ell  francès. 
Veu   de  la  Geografia. 
Veu   de  la  Geometria. 
Veu  de   la  Gramàtica. 
Veu  de  la  Iniprèmpta. 
Impersonal. 
Interjecció. 
Irònic. 
Irregular. 
En  italià. 

ÍVou  de  la  Jurisprn- 
deucia. 


11.  .    .    . 

Loc.    . 

Lóg.    .     . 

Ilal.   .    .      . 

Mdlj.    . 

Mal.    .      . 

Mcd.    .      . 

mot.     .     . 

Milic.  .     . 

Min.    .     . 

mod.   adv. 

Mús.    .      . 

n.  p.  ó  11.  pi 

Na;,!.  .      . 

Opt.    .    . 

Oral.   .      . 

Orlogr.     . 

P 

p.  p.   .     . 

p.   pros.   . 

p.  us. . 

part.  comp.  . 

jiart.CDiijunc 

Pers.  .      .      . 

Pl 

PInt 

poe't.  .   :  . 

Polit.  .     .     . 

prep.  .     .     . 

prou.  . 

Pros.  .     .     . 

prov.   . 

Quini. . 

ref.      .      .     . 

Ret.     .      .      . 

s.  f     .      .     . 

s.  m.    . 

s.  111.    y  f.      . 

sing.     .      .     . 

sup.     . 

t 

Teol.    .     .      . 

territ. .     .     . 

V 

V.  a.    .     .     . 

V.    lllip.      .       . 

V.  n.    .     . 

V.   r.    .     .     . 

vulg.    .     .      . 

Lloc. 

Locució. 

Veu  de  la  Lògica. 

En  llati. 

Veu  de  la  Ma(|uiiiaria. 

Veu  d(í  la  iMali•iii.itica. 

Veu  de  la  Medicina. 

Veu  ó  frase  metafòrica. 

Veu  de  la  Milicia. 

Veu  de  la  ,Minoralogía. 

íModo  atlvoibial. 

Veu  di;  la  Miísica. 

Nom   propi. 

Veu  de  la  Nàutica. 

Veu  de  la  <  )[)tica. 

Veu  de  la  Oratòria. 

Veu  dn  la  Ortografia. 

Partícip. 

Partícip    de    proti'rlt. 

Partícip  de  present. 

Veu  ó  frase  poc  usada. 

Par  ticula  comparativa. 

Particula  conjunctiva. 

Veu  de  la  Perspectiva. 

Plural. 

Veu  de  la  Pintura. 

Veu  de  la  Poètica. 

Veu  de  la  Política. 

Preposició. 

Pronom. 

Veu  de  la  Prosòdia. 

Proverbi  ó  proverbial. 

Veu  de  la  Quimica. 

Refrà. 

Veu  de  la  Retòrica. 

Sul)stantiu  femení. 

Substantiu  masculí. 

Substantiu  masculí  j 
femení. 
Singular. 
Superlatiu. 
Temps. 

Veu  de  la  Teologia. 
rVeu  ó  frase  usada  eu 
'■  algun  territori. 
Vide. 

Verb    actiu. 
Verb   impersonal. 
Verb   neutre. 
Vcrl)  rccijiroc. 
Vulgar. 
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ADVERTÈNCIA. 

Las  definicions ,  las  adverl€ncias,y  las  corrcs- 
pomlencias  llatinas  è  ilalianas  van  de  Uelra 
l'odòna;  las  caslellanas  y  las  francesas  de 
lleha  cursiva* 
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DICCIONARI 
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lA..  Primera  lletra  del  aljecfidari  y  jirl- 
nicra  de  las  vocals,  la  cu  al  se  pro- 
imiicia  del  inatèx  modo  oii  las  llèii- 
guas  catalana,  castellana,  llatina,  fran- 
cesa é  italiana  ,  ço  es  ,  obrind  la   boca  , 

V  detand  surtir  llibre  la  respiració  so- 
nora, sens  nKHirer  la  llengua  ni  los  11a- 
his  ni  las  dèuts.  Entre  los  antigs  ca- 
talans la  À  cijuivalia  ;i  la  preposició  ab  , 

Y  axi  deyan  :  Ben  i'/;í  à  gríin  dolor  qui 
peni  son  han  senyor :  ballat  À  bnlla 
d'or:  nec  ohia  sinó  À  gran  pena:  y  en 
las  Crónicas  del  rev  don  Jaume,  cron. 
16,  se  Llegex  :  E  ^'engueren  sols  i  escut 
e  À  lanca ;  mes  val  morir  k  honor  que 
viurer  A  deshonor.  Taiiiljé  se  servian  de 
ella  en  lloc  de  la  preposició  de,  com  se 
veu  en  a^viestas  locucions :  Uiixar  k 
dir ;  tenian  k  passar  ;  lo  aial  te  ha  k 
jutjar.  A  vegadas  significaba  lo  matèx 
fjue  pera  ò  d  fi  de;  y  en  aquest  sentit 
diu  lo  rey  don  Pere  iii  en  las  Constitu- 
cions de  Catalunya,  llib.  iv,  tit.  xiii, 
cap.  IV  :  k  ocórrer  la  desidia  que  en  los 
notaris  c'  tabellions  fins  aci  es  estada, 
\'olem  ,  statuim ,  etc. 

A.  La  primera  de  las  set  llctras  anomenadas 
dominicals  ,  que  scrvexen  pera  assenya- 
lar los  dias  de  la  semmana  segons  lo  càl- 
cul  cronològic. 

A.  Servex  pera  la  composició  de  mòlts  verbs 
y  altres  parts  de  la  oració  que  se  íor- 
mau  de  substantius  ó  adjectius,  com  de 
bla  AEiAMR  ,  de  consell  aco^seuar. 

*.  Vb  olla  SC  l'òrnian  mòltas  l'rases  ó  modos 
adverbials ,  com  k  gratslènt ,  k  voltas  , 
de  cap  k  cap,  de  gom  k  gòm.  A.  fran.  A. 
A. 

k.  Preposició  que  denota  l'acció  del  verb, 
cuaud  preceex  als  noms  propis,  ó  apel- 
latius  de  las  cosas ,  ó  ciiand  se  posa 
abans  dels  infinitius  rcgids  d'altres  verbs, 

TOM.    I. 


com  anar  k  dormir,  anar  À  passetj.  À. 
kà.À.h. 

.  Expressa  la  cercanía  ó  immediació  ;i  al- 
guna cosa  ó  lloc ,  com  asseutad  k  la  tau- 
la. ./  Ad.  À.  A. 

.  Significa  lo  paratge  ó  lloc  ahònt  suc- 
ccex  ó  lia  succeid  alguna  cosa:  com  À  la 
porta  tle  la  iglesia.  J.  Ad.  A.  A. 
Significa  la  distancia  cjue  lii  ha  de  uu 
lloc  ;í  altre,  com  de  F'igueras  k  Barce- 
lona lli  ha  vint  y  set  horas.  À.  Us- 
que.  A.  A. 

.  Desprès  dels  verbs  que  denotan  movi- 
ment senyala  lo  par  itge  aliòut  se  va , 
com  anar  a  la  Habana.  A.  Ad,  in.  A. 
A. 

.  Explica  lo  termini  ó  fi  de  algun  plasso, 
com  de  aquí  k  Nadal.  J.  IVan.  A.  A. 

.  Significa  lo  temps  en  que  se  ha  íèt  ó 
executad  alguna  acció ,  com  k  deshora, 
k  las  nou  del  vèsjire,  k  mitjdía.  ^ 
fran.  A.  A. 

.  Significa  lo  modo  de  la  acció ,  v.  g.  .i 
peu ,  -i  caball ,  poc  k  poc.  A.  frau.  A. 
A. 

.  Expressa  lo  tis  ó  costum,  com  k  la  es- 
panyola, A  la  italiana,  k  la  mariuesca. 
.4.  fran.  A.  .\. 

.  Denota  la  cuantitat  ó  número,  com 
aquesta  cosa  val  de  trenta  k  cuaranla 
mil  lliuras.  J.   fran.  A.  A. 

.  Significa  lo  preu  de  las  cosas,  v.  g.  la 
carn  va  -4  sis  sous.  X.  frau.  A.  A. 

.  Expressa  la  connexió  ó  inconnexió  de 
una  cosa  ab  altra,  com  k  pi'opósit  de 
axó ,  k  diferencia  de  allò.  J.  fran.  A. 
A. 

.  Se  usa  en  sentit  condicional  al  princi- 
pi de  la  oració  junt  ab  temps  de  infini- 
tiu, y  equival  à  la  coiijuncció  si,  v.  g. 
k  saberho  no  hauria  viugud ,  k  dir  ve- 
ritat. A.  Si.  A.  A. 
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A !  interj.  aut.  aï. 
A.  Abreviatura  (1(3  altesa. 

AA.  Abreviatura  de  altesas  y  de  autors, 
segòuslo  contèst  del  escrit.  Se  usa  tam- 
bé en  la  llengua  castellana,  llatina, 
francesa  é  italiana. 

AARON.  s.  m.  barba  de  aarox. 

AB.  prep.  que  se  usa  pera  explicar  lo  me- 
di ,  nioilo  6  instrument  al)  que  se  l'a 
alsuna  cosa.  Con.  Cuni.  A^'ec.  (^on. 
Deu  advertirsp  ifne  en  rtalui  iorma  con- 
tracció ab  los  articles;    y   axí   se   diu: 

COL,   COI,    COLLO,   COLLA,    COGLI. 

Ab.  Junt  y  en  companyia.  Con.  Cum ,  si- 
mul.  Avec.  Con. 

AE  MÍ.  Al)latiu  dtí  singular  del  pronom 
substantiu  de  primera  persona  junt  ab 
la  preiJDsicií»  ab.  Coiiniigu.  Mecum. 
A^'cc  iiioi.  Alcco  II  con  me. 

AB  SÍ.  Ablatiu  de  singular  v  plural  del 
pronom  substantiu  de  la  tercera  per- 
sona cu  la  siguilicaciú  recíproca  junt 
ab  la  preposició  ab.  Consigo.  Secum. 
Ai'ec  soi.  Con  se  ó  seco. 

AB  TAI.  mod.  adv.  ab  ({ue  se  prevé  algu- 
na condició  ó  caütat  en  un  pacte  ó 
tractat.  Con  tal.  Dummodò.  Poun•u. 
Purchè. 

AB  TüT.  mod.  adv.  No  obstant.  Con  todo. 
Tamcíi ,  nllilloininus.  Crpendant.  Aon- 
dimeno,  nuUa  di    meno. 

AB  TÒT  A\ó.  mod.  adv.  No  obstant.  Co}i 
ío  lo  eso.  Attameu  ,  nibilominus.  A\'''c 
lout  cela.  Ciò  uou  ostante,  nou  ostantc 
a  questo. 

AB   TOT   QUE.   mod.   adv.    aut.  ab  tot  axó. 

AB  TÚ.  Ablatiu  de  singular  del  pronom 
substantiu  de  la  segona  persona  junt 
ab  la  preposició  ab.  Contigo.  Tecum. 
Ai'fic  I  oi.  Con  te  ó  tcco. 

ABACH.  s.  m.   ant.  aritmiític*. 

AB\C1AL.  adj.  Lo  que  p'-rtanv  al  abad. 
Ahíicia! ,  nhndens^o.  .\l)batialis  ,  ad  ab- 
balem  pertinens.  Ahbatial.  Abbaziale, 
attencute  ad  abbate  ó  ad  abbazia. 

ABAD.  s.  m.  Lo  superior  en  alguns  mo- 
nasíirs.  Aliad.  Abbns,  cceuoblarcba , 
monasterii  pfa>fectns.  Ahbr'.  .\bate. 

ABAU  BF.NEin.  Lo  qui  CU  la  seva  iglcsia  y 
territori  tè  jarisdicció  cuasi  episcopal. 
Ahiid  bcndito.  Abbas  jure  quasi  epis- 
copali  t'ungens.  Abbe'beni.  Ab.ite  ordi- 
nato. 

ABAD  MiTRAD.  Lo  qul  CU  ccrtas  ocasiòus 
usa  de  insignias  episcopals,  ço  es,  de 
mitra,    crossa,    ctc.    Abad     milrado. 
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Abbas  inftdn  episcopnli  ins'gnitus.   Ab- 
be  niitre.  Abaté  mitriato. 

ABADEJO.  s.  m.  bacallà. 

ABAÜLSSA.  s.  f.  La  superiora  de  una  co- 
munitat de  religiòsas  en  la  major  part 
de/s  ordes  monacals  v  en  alguns  men- 
dicants. Abadesa.  Abbatissa,  sacranim 
vlri;inum  antisflta.  Abbessr.  Abbadessa. 

AB\DÍ  \.  s.  f.  La  dignitat  del  abad.  Aba- 
dia. Al)batia,  abbïlis  dignitas.  Abbaye. 
Badia,  abbadia ,  abba/.ia. 

AB\[)ÍA.  La  cas.i  en  <[ue  babita  lo  abad. 
Aliadiu.  Abbatis  doimis.  Alibaje.  Ba- 
dia. 

abadÍa.  lerrit.  La  casa  en  que  liabita  lo 
parroco  ó  rector.  Abadia.  Parocbi  do- 
mus.  Presbyttre.  Presbitcrio. 

ABADIAL.  adj.  a3.\cial. 

.\BAD1.\T.  s.  ni.  Lo  tcnitori  ó  districte 
assignad  A  cada  abad  pera  eiercir  la 
seva  jurisdicció.  Abtidin.  Abbatis  terri- 
torium.  .■fí?ba}y.  Abba/.ia. 

ABAL\NS\D,^DA.  p.  p.  de  .vbalansar 
v  ABAUNSARSE.  Abalaiizmlo. 

ABALANSMl.  v.  a.  Posar  las  balansas  al 
G,  afinarlas.  Abalanzar.  ..Tlquare  lan- 
ces.  Mettre  en  e'quilibre  la  languelte 
d'iine  i'tilance.  Bilanciare ,  aggiustare 
il    peso   pcU'appunto. 

ABAL\>•SAU.  luipcl-'.ir.  Abahinzdr.  Impelle- 
re,  incitaré.  Lancrr.  Spingere,  sven- 
tare ,  lanciare. 

ABAiANSARSE.  v.  r.  Iiicliuirse.  Abalanzarse. 
Ferri,  propcnderc.  S' e'iancer  ,  se  ruer., 
se  lancer.  Avventarsi. 

ADALASSARSE.  Acomtítrcr  à  algii  tiràndseli 
sobre.  Abalanzarse.  Aliuni  impetere. 
Se  jeter  sttr.  Gettarsi  addosso  ad  alcu- 
no.  sveivtarvisi,    scagliarvisi   sopra. 

AB\LL\R.  v.  a.  aut.  S'estir.  Fesiir.  Ves- 
tiré ,  induere.  Habiller.  Vestiré. 

AB\LLA'1\  DA.  p.  p.  de  aballar.  Fesiido. 

ABALLl.MÈNT.  s.  m.  ant.  Desitj.  Antojo. 
Vcbemcns  appetitus.  Caprice ,  caprice 
exli as'agant ,  J'anlaisie.  Capriccio,  fan- 
tasia. 

ABANDONAD,  DA.  p.  p.  de  abandoar 
V  ABAXDosARsE.  .-/6««í/o/iaí/o;  boldonu- 
do  ;  eiwHecido. 

ABANDOWMÈNT.  s.  m.  abxndò.xo. 

ABANl)t)\AU.  v.  a.  D>xar,  desamparar 
una  cosa,  no  l'èr  cas  de  ella.  A'iando- 
nar.  Dcreliuquere ,  deserere.  Delaisser, 
abandonner,  quitler ,  de'guerpir.  Ab- 
bandouare,  lasciare,  lasciaix  in  preda  , 
in  balia. 


ABwnrivAn.  Dir  fàstics  :í  algil.  Bnldnnrir. 
Improperare ;  injuria,  coiitiiinclils  alïi- 
l'inr.  Injuiier ,  mc'prisfr  en  fiicf.  Svil- 
lanc-j^ian-. 

ABANDONAR.  Doiiar  pcr  iik'iios  prpii  al|»\iria 
cosa.  Ilacer  L•iirato.  Minori  prctio,  mi- 
mis justo  vcndcro.  f^eiidve  à  has  prix , 
nu  rahnis.  Gettar  via. 

ABAM10N  M\sE.  V.  r.  Prfrtlrrr  lo  anlino,  dosa- 
Irntai'se.  y/lifindonarse.  Animo  ca<l('ic, 
tlnflcerc.  Perdre  coií/v/^c.  Sooraj;j;lai">i. 

ABAM)(i>Ar>SE.    iMitiTsarfO  ilrl  lòt  à  aliiiina 
cosa  ,  com  A  la  pietat  de  al^i'c ,   als   vi- 
cis, ctc.  y/lmiulonarse.  Se  tratlere.   Se 
livrer ,  s' iidoiiner  à  une  chose.  Coníi- 
^      (larsi ,  darsi  intievameiite. 

ABANDONAusE.  Despi'eciarsp, piivilipso,  alinv- 
ras»anaisc.  Envií rrerse.  Vilcseerc.  Se 
pros/iluer.  Avvilirsi. 

ABANnoNABSE.  ]No  ciiidar  de  saí  (>l)l!!:;nriòns 
(>  interessos,  yítiaiulnnarse.  Socortli.T  at- 
í(uc  ij^mvi.T  f,i\  ^.Y^l^t'r^•■  S' tilmiidoniicr, 
laisser  aller  les  clioscs  au  luisard.  Scio- 
pM-are,  stiMccurarc. 

A15\]N])0N0.  s.  ni.  L'  acció  y  efecte  de 
abandonar  y  a])andonarse.  Abandono , 
abandonamiento.  Derelictio,  destitu- 
tio.  Àbandon ,  abandonncntent.  \hhan- 
donrtmeuto ,  aljbandoiio. 

AH  AMO.  s.  m.  ant.  vano. 

AlïAiNlLLO.  s.  m.  ant.  ventall. 

AB\^'S.  prep.  conjuiic.  (|uc  denota  ante- 
rioritat de  lloc  <i  tèinps,  v  se  anteposa 
sempre  à  las  partícidas  de  v  oue.  yJn- 
tes.  Priusquam  ,  antequani.  Avant.  Pri- 
ma di,  prima  clie. 

ABANS.  adv.  t.  f|ue  denota  preferència  en- 
tre 1a>  accions  A'  desltjs,  y  e([uival  à 
piximeu.    .íiites.   Imò,   quinimò.   Plutot. 

PiuttciSÍO. 

ABANS.  Dcüota  també  preferència  de  tí'mps 
ó  de  lloc.  Anles.  Antea,  priíis.  Aupa- 
ravant.  Innanzi. 

ABANS.  Parland  del  temps  v  sas  divisions  se 
acostuma  usar  com  adjectiu,  y  equival 

à   ANTECEDENT    Ó    ANTERIOR  ,    V.    {;.    lo   dia 

ABANS,  la  nit  AEANS.  Anles.  Prior,  an- 
terior. Pre'cedemment.  Prima,  prece- 
dentemeiiíe,  da  prima. 

ABANS  Ó  ABANS  BE.   COnj.   adv.    ANS   BE. 

\BANS  DE  TOT  ó  DE  tòtas  cosas.  mod.  adv. 
Primera  ó  priucipaliiiènt.  y/nte  todas 
cosas  ó  ante  lodo.  Primò,  aute  om- 
nia.  Àx'ant  lout.  Prima  di  tutto. 

DE  ABANS.  mod.  adv.  fam.  De  temps  ante- 
rior. Ve  antes.  Priori  tempore.  D' au- 
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paravanf.  Prima  cbe,  da  prima  di. 
AliANZ.  adv.  11.  ant.   tVANT. 

AlíMlATlI),  DA.  p.  p.  de  ABARATIR,  ^a- 
rnliidtK 

AJÍA11.A11R.  V.  a.  Disminuir,  a]>axar  lo 
preu  de  alguna  cosa.  Se  usa  també 
com  recíproc.  Aoaralar.  Pretium  mi- 
nuere,  subinittere.  Rabaisscr ,  diniinuer 
le  jtrix.  Sccmare,  nunioiiiare. 

AliAKCA.  s.  f.  ant.  Calsat  rústic  fèt  de 
cuiro  de  bou,  caball ,  etc. ,  sense  assa- 
honar :  tapa  la  j)lanta  y  los  dits  del 
peu  ,  y  se  lliga  ab  cordills  ó  corretjas 
sobre  la  empcnva  y  tormèll.  Abarca. 
Però.  Cbaussnre  rustique  de  peaii  non 
tanne'e.  Cal/.amento  rustico  proprio  d'al- 
cuiíi  pacsani  spagnuoli. 

ABARCA  DE   FUSTA.   aut.    SoC.  ZueCO.   SoCCllS. 

Sabot.  Zoccolo. 

AT.ARCAD,  DA.  p.  p.  de  abarcar.  Ahar- 
cado. 

AüARCAiMÈAT.  s.  m.  L'acció  y  electe 
de  abarcar.  Abarcadnra ,  nbarcamien- 
to.  Susceptio.  End)rassenient ,  etrcinte. 
Strctta,  strettura. 

ABARCAR.  v.  a.  Encarregarse  algú  de 
mòltas  cosas  (i  negocis  ú  un  temps. 
Abarcar.  Multa  siinul  aggredi ,  moliri, 
suscipere.  Entrepreiulre.  lutrapreiide- 
re,  assumere. 

ABARRAGANAD,  DA.  p.  p.  de  ^barra- 
ganarse.  ^íinancebtido ,  nbarraganado. 

ABARRAGANAMÈ.NT.  s.  m.  Ainanceba- 
mènt.  Anianceharniento  ,  abarragana- 
miento.  Concubinatus,  pellicatus.  Con- 
cublnage.  Concabiuato. 

ABARRÀGANARSE.  v.  r.  Amancebar- 
se,  amistaitsarse.  Amanceharse ,  abar- 
raganarse.  Pellicatum  agere,  pellici 
obstriugi.  P'ivre  daus  le  concubinage, 
s'  amoiiracber.   Invescarsi ,    invagliirsi. 

ABARRÀGANARSE.  ABANDONARSE.  '  • 

AI!ASSAMÈ^'T.  s.  m.  ant.  abaxa.mèvt. 

ABASSAR.  V.  a.  ant.  abaicar. 

ABASSAT,  DA.  p.  p.  de  aeass.ar. 

ABAA'SAR.  V.  a.  ant.  abanar. 

ABAYSAT,  DA.  p.  p.  de  abaysar. 

AB.\Sr.  s.  ni.  La  provisió  dels  víurers 
necessaris.  Abasto.  Aiinoua.  Poiirvoie- 
rie ,  proi'ision  de  wres.  Vettovaglia , 
vivanda. 

DONAR  LO  AEAST.  fr.  ABASTAR ,  611  la  segòna 
accepció. 

DONAR  LO  ASAST.  fr.  mct.  quc  expressa  la 
tacilltat,  desembras  y  promptitut  que 
tè  algú  en  lo  despatx  ó  mauctj  dels  ne- 
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gocis  ó  altras  cosas;  y  axí  se  diu:  fula- 
no  DÓNA  LO  ABAST  d  tòt.  Triier  expedien- 
íe.  In  negotiis  expcdiendis  faciliUitem 
habere.  É'n-  habiie ,  inslruil ,  iiilelU- 
gent.  Attfiidere  ad  ogui  cosa  ,  ésser  da 
tutto,  aver  in  eapo  ogui  innstiere. 

NO   PODER   Ty>N\R   LO    AHAST.    ÍV.  Itiet.    Ao  pO- 

der  algú  donar  cap  als  mòlts  negocis  de 
que  esta  ple.  Estar  ó  ^•prse  ahogado; 
no  poder  dar  v'ado.  l'rRmi,  gravari. 
Ètre  accahle'  d' nffnircs.  Ésser  insufli- 
cientc ,  avcr  gran  rompicapo,  ésser 
nell'ac([iia  fnio  a  gola. 

ABASTAD,  DA.  p.p.  de  abastar.  Àlcan- 
zado ;  ahnslccido. 

ABASTANT,  adv.  ant.  b\sta>t. 

ABASTAR.  V.  a.  Haher  lo  (pic  està  en  al- 
gun paratge  alt  i'>  distant.  JUanzar. 
Mami  prcliendcrc.  Atteindre.  Staccare, 
arrivarc  una  cosa. 

abastar.  Donar  lo  abast  de  gí'ncros,  ali- 
ments, etc.  Jbastrcer.  Alimoniaruni ,. 
aliarnnif(ue  rcrum  copiain  pararé.  .-//'- 

•  proi-isioiiner ,  poiirsoir.  l'rovvedcre,  lar 
le  provvistc. 

ABAíTAR.  V.  n.  Ser  suficient  ó  bastant. 
Bastar.  Suflicerc.  Siijjirr ,  ctrr  asscz. 
B:istare ,  essere  abbastanza. 

ABASTüM:JAD()R,  UA.  s.  m.  y  f.  ant. 
Lo  qui  abastoneja.  Jpatcador.  Fuslibus 
cxdens.  Celui  qui  hiitonnc.  Bastonatorr. 

ABASTONCIADURA.  s.  f.  ant.  L'acció 
V  electe  de  abastoiiejar.  Jprtlramienlo. 
FustunriuMi  ,  fustigalio.  Basloiinade. 
Bastonatura. 

AB\STONEJ\R.  v.  a.  ant.  Bastonejar. 
.-ípalfitr.  Fusté  cxderc.  Bdtonmr.  Bas- 
tonare ,   percuoter  eon  liastone. 

AIVXSTONEJAT,  D.\.  p.  p.  de  abvsto- 
Ntj  \r.  .'/paleado. 

ABAT.  s.  m.  ABAn. 

ABATAN\D,DA.  p.p.  de  mmtinir  ./I>ü- 
tr.nado ,  hatanado. 

ABATANAR.  v.  a.  Copejar  lo  panvo  en 
lo  liatau  pera  trànrerli  Toli,  v  donar- 
ii  lo  cos  corresponent,  .fhatnnar,  halu- 
nar.  Pannum  batucre,  luudere.  Foii- 
ler.  Sodare  i  panni. 

AüATIMÍíNT.  s.  m.  L'acció  y  .efecte  de 
abàtrer.  ^■íbalimienlo.  Dejectio,  ever- 
sio.  Abaltement.  Scadiniento ,  lo  sca- 
dere. 

ab^timè>t.  Postraciú,  falta  de  forsas.  M'a- 
tlniiriito.  Yirium  dejectio.  iufirniitas. 
.'/hal tement.    Infraliniento,   sfinimento. 

abatiment,  met.  Decaïment,  falta  de  duimo. 
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Abatlr.iicnto.  Animi  dejectio ,  dtiinissio. 
jibattenienl.  Fralezia,  fievolez/.a. 

ABATIMENT,  met.  HumiUatió.  .4hatimienlo. 
Abicctio,  depressió.  De'pressivii.  Abbiz- 
zione,  aggeccluaieuto ,  tapiuità. 

ABATIMENT.  Entrc  mercadèrs  l' acció  y 
efecte  de  abàtrerse ,  suspenènd  sòn  gi- 
ro ó  tràfic,  sense  pagar  sòs  deutes. 
Quie'ira.  jN'egotiatoris,  qui  solveudo 
nou  est,  d  negoliationc  ccssatio;  bono- 
runi  ccssioiie  ,  credltoribus  oblata  dis- 
solutio.  Falllile.  Fa'.iinK'iilo.    . 

ABÀTRER.  V.  a.  Fer  càurer,  tirar  à  ter- 
ra. Abatir.  Dejicere,  evertcre ,  pros- 
terncrc.  Abattre.  Abliattere ,  atterrare, 
demoliré. 

AKvTP.r.R.  met.  Humiliar,  envilir.  Se  usa 
també  com  recí[>roc.  Abalir.  Deprime- 
re,  probro  aflicere.  Abiiisser ,  dtpri- 
mer.   Deprimcre,  avvilire,  rintuzzare. 

ABÀTRKR.  Fèr  pLínlrer  lo  àiiiuio,  las  forsas. 
Se  usa  mès  comuiuiiènt  «om  recíproc. 
Abalir.  Alicujus  aninium  aut  vires  frau- 
gere.  Accabler ,  humilier.  Aflieyolirc, 
snervare ,  abbaltere,  fiaceare. 

ABÚRtR.    ant.    VÈNCER. 

ABÀTRER.  ant.    REBAXAR  (>  DEStONTAR. 

ABÀTRERSE.  V.  r.  Suspéndrcr  lo  mercader 
sòn  giro  ('i  tràfic  sense  ])agar  sòs  deutes. 
Qtiebrar.  Creditores  sohitionc  fraudare, 
l'oro  ccdci-e,  credltoribus  drcoquere. 
Fiiillir.  Falliré,  far  fallimcnto. 

ABATÜD,  DA.  p.  p.  de  ab.àtrer  y  abv- 
TRERsE.  Abatido  ;  qiicbrado. 

ABATÜD.  adj.  que  se  aplica  al  mercader 
(pic  lia  Ict  bancarrota.  Qucbrado,  Ja- 
llido.  Alieni  a-ris  decoclor.  Failli.  Fal- 
lito. 

ABATUDAMÈXT.  adv.  raod.  Ab  abati- 
ment. Abatidamentc.  Abjecte,  demissè. 
Bassement.  a^-ec  abaltemeiit.  Abbietta- 
mentc. 

A15AX.  adv.  II.  En  la  part  inferior.  Aba- 
jo.  Infra,  dcorsum.  Sous,  dessoiïs ,  par- 
drssnus.  Sotto,   di  solto. 

ABAXAÜ.  DA.  p.  p.  de  abaxar  y  aba- 
XiRSE.  fíajado;  lundido ;  agobijdo  ; 
humillado ;  metiguado ,  K'aciado ;  nier- 
mado. 

ABAXADÒR.  s.  m.  Lo  (pii  tòn  ó  abasta 
los  panyos.  Tundidor.  Panni  tousor. 
Tondeur  de  draps.  Cimatore. 

estar  í.y  LOS  ABAXADüRs.  fr.  met.  y  fam. 
territ.  Estar  algü  en  decadència.  Dar 
baja  .  andar  ó  ir  de  capa  caida.  In  de- 
terius  ruere^  à  pristina  fortuna  dcci- 


tlere.  Dechnir  de  sa  fortuiif ,   de  son 

crcdil.  Fai»!  acqua. 
AJÍVXAMÈM'.    s.     ni.     ülsmiímció     ticl 

preu  ,  valor  y  estiinac'nj  ile  al;;uiia  cusa. 

fíaja.  Pretii  remissió,  tlimiímtio.  Baiiir-, 

itiiniíiuliíin  de  prix.  Discrcdito. 
AüAWMÈNT.  ant.  DAv.n.nMkNT. 

.IBWtMÈVT.    ailt.   AEAT1MK\T. 

AüAWR.    V.  a.    l'osar  ni  lloc  iiiforiòr  l'i 
iiK's   l)ax  alj^uiKi  cosa  í|ue   cstaha  alta. 
Bajíir.  DciiultiMc,  sulmiitturo,  ilcpoiic- 
le.    Rdhíihser.  Abbassaru ,  clisccndciu  , 
mettere  iii  basso  alcuna  cosa. 
abaxar.  Disiniíuiir  lo  prou,  valor  y  esti- 
mació  dl'   alj^uua  cosa.   Bajar.  ílenuii 
íestiiiiatioiiiíui  vel  prctium  minuere.  Di- 
rninuer ,   riibaüre  du  jirix.  Minoraré, 
siiilimirc. 
ABAXAit.  Humiliar,  abàtrer;  v.  ç,.  jo  li  fa- 
ré aba\iu   l'orgull.  Bajar.    Humiliaré, 
svibigere.  Rai-aler ,  abattre.  Abbassare, 
fiaccar  lo  coriia. 
ABAXAR.    Inclinar  envers  la  terra    alguua 
cosa;   com  abaxar  lo  cap,  lo  cos,  etc. 
Bajar.   Inclinaré,  inflectere.  Incliner , 
peniher.  Incliinare,  incurvare,  piegare. 
ABAXAR.  Tallar  lo  pel  dels  pauvos  é  igua- 
larlo   ab    las   estisòras.    Tundir.  Paunos 
tondere.  Tondre.  Limarc. 
ABAXARSE.  v.  r.  lucliuarse,  ajotarse.  Aso- 
biarse.  Incurvari.   Si'  baisser ,  s' incli- 
ner. Incbiíiarsi. 
ABAXARSE.  liuuiiiiarse.  Abatirse,  hurnillar- 
se.  Abjici,  demitti.  S' abattre,  ramper. 
Rincliinarsi. 
ABAXARSE.  Parlaud  dels  rius,  disminuirse  <J 
minvar  l'aigua.  Menguar  ,  K•aciar.  Flu- 
vium  vel  (lumen  decrescere,  aquas  per- 
dere  vel  niinuere.  Decroitre ,  diminuer. 
Scemare. 
ABAXARSE.  Disuiinuirse,  com  lo  blat  de  nna 
pila,  sac,  elc.  Menguar,  mermar.  De- 
crescere, imminui.  Souffrir  du  de'chet. 
Diminuire. 
ABBATE.  s.  m.  Lo  clergue  de  ordes  me- 
nors per  lo  conuí ,  vestid  ab  liahits  cle- 
ricals à  la  romana.  Abale.  Clericus  mi- 
uoribns  ordinibus   initiatus,  veste  non 
talari ,  at  clericali  indutus.  Abbé.  Abaté. 
ABCES.  s.  m.  Cir.  Espècie  de  tumor.  Jhs- 
ceso.  Abscessus ,  tumor.  Abcis.  Ascesso. 
ABDICACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  ab- 
dicar. Abdicacion.   Abdicatio.  Abdica- 
lion.  Abdicazione,   addlcazione. 
ABDICAD,  DA.  p.  p.  de  abdicar.  Abdi- 
cado. 
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ABDICAR.  V.  a.  Hcnunciar.  Se  diu  par- 
laud de  las  auturllats  soberanas  ,  com  la 
corona,  lo  imperi.  Abdicar.  Abdicaré. 
Abdiíjucr.  Kiiu\n/.iare  la  corona,  dismet- 
torsenc. 

ABnrcAR.  for.  Renunciar  de  sa  pròpia  vo- 
luntat lo  domini ,  propietat  ó  dret  de 
alguna  cosa.  Abdicar.  Abdicaré.  Be- 
nnnccr.  Rinunziare. 

AliDO.NH^N.  s.  ni.  Anat.  bax  nkntre. 

AJ!Ü(J.S.  aúj.  pi.  ant.  L'u  v  altre,  los  dòs. 
Ainhos ,  (inibos  li  dos.  Ambo,  uterque. 
L'un  et  l'autre  ,  tous  les  deux.  Ambo, 
ambi ,  aínbuduc  ,  amblduc,  aniendue, 
amendune. 

ABDOSOS.  adj.  pi.  ant.  ABnos. 

AliDUCAR.  s.  m.  ant.  aldicar. 

ABÜUY.  adj.  [)1.  ant.  abdos. 

ABDUYS.  adj.  pi.  ant.  abdos. 

ABECÉ.   S.   111.  p.    us.    ABCCEUARI. 

ABEci;.  met.  Los  primers  rudiments  ó  prin- 
cipis de  cualscvol  ciència  ó  facultat. 
Abecé'.  Scientiarum  elemcnta.  Abc,coni- 
niencenient  d'un  arl,d'une  science.hh- 
bici. 

>•o  SABER  LO  ABECÉ.  fr.  fam.  Ser  mòlt  ig- 
norant, no  saber  los  principis  de  algun 
art  ú  ofici.  No  saber  el  crislus ,  la  car- 
tilla, lu  summa  ignorantia  versari;  vel 
prima  ariis  rudimeuta  ignoraré.  //  ne 
sait  pas  l'ahc  ,  ne  savoir  ni  A  ni  B.  JVon 
sapere  l'abbicï. 

ABECEDARI,  s.  m.  L'òrde  ó  scrie  de  las 
ll(>tras  dècada  \[t:i\ij:^wA.  Abecedario, al- 
fabet o ,  abecé'.  Alphabctuui.  Abc  ,  ahe'- 
ce'daire.  AU'abetto,  abbecccdario. 

ABECEROLAS.  s.  f.  pi.  carta,  per  lo  lli- 
bret que  conté  lo  abecedari. 

>0   SABERÏE  LAS  ABECEROLAS  DE   ALGVXA  COSA. 

fr.  fam.  Ignorar  alguua  cosa  ó  no  po- 
der donar  rabó  de  ella.  No  saber  de  la 
viisü  la  tnedia.  Penitüs  ignoraré.  Igno- 
rer  parfaitement  une  chose.  Nou  sa- 
perne  l'abbic'i,  mancaré  deirinteüigeii- 
za  de'  jiriíicipj. 

ABEDULL.  s.  m.  Arbre  de  vint  à  trenta 
peus  de  altura  ,  del  cual  per  incisió 
destil-la  una  aigua  que  es  un  remey 
eficas  contra  lo  mal  de  pedra.  Los  seus 
brots  ó  rebrots  servexen  pera  unir  unas 
ab  altras  /as  bigas  dels  ratjs  de  fusta, 
pera  ièr  paners,  canastras,  etc.  Abe- 
dul.  Betula  alnus.  Bouleau.  Betulla. 

ABEGOT.  s.  m.  ant.  Insecte,  burinot,  en 
In  segona  accepció. 

ABEILAR.  s.  m.  aut.  buc  de  abelias. 


14  ABE 

AJ3ELIMÈNT.  s.  m.  aiit.  L'acció  y  efec- 
te de  ahelir.  Adorno ,  oniato.  Decora- 
meu,    e>Loniatio.    Parure ,    embellisse- 
tncnt.  Ahbelliíntíiito,  f'regio. 
ABELIR.  V.  a.  aiit.  EMBÈLLin. 
AUELIT,  DA.  p.  p.  de  abei.ir. 
AIjELLV.  V  1'.  Insecte  al)  alas ,  de   tres  ó 
cuatre  liiieas  de  Uarg ,  ijuc  junt  al)  al- 
tres iiidividuos  de  sa  uiatè\a  espècie  ía- 
brica   la   niei   y   la   cera.  Abeja.   Apis. 
Aheillf.  Ape,  peecliia. 
ABELLA.  Ilèi•l)a  de  dòs  peus  de  alsada ,  que 
fa  la  flor  blanca ,  y  tè  l'arrel  en  lòrma  de 
dòs  cabtissas  semblants  als  t<;stícuU  de  un 
ao•i.Comyaitoii  dr  j'erro.  Orcliis  bifolia. 
Tcsticul•'-dc-chien.  Testieolo  di  eane. 
ABELL.v  bÒhda.  lusectc.  BUKirsoT,  CU  la  sego- 
na aceepcií). 
ABliLLAU.  s.  m.  Lloc  en  que  hi  ha  cria 
ò  bucs  de  abcUas,   Colmi•iiar.  Alvear , 
alycare,  alvearium  ,  apiariuin.  Endroit 
oii  il  y  a  des  riichrs.  Alveario ,  alveo , 
alvearo. 
ATíELLXROL.  s.  m.  Aucèll.  ASELiEnoL. 
AlJL•LLliK.   s.   ni.    Lo  qui  cuida  de  las 
abellas.   Cnlmcnero,  (/ïe/Vro.  Apiarius, 
nieíLaius.  Goin'cnieur  deu  abeUles.  Cu- 
ratore  del  melajo. 
ABELLÍ:^110L.  s.  m.  Aucèll  de  unas  tres 
pulí»adas  de  llarg,  que  tè  las  alas  de  un 
blau  V  verd  mòlt  bonic  ,  v  ^o  pit  grog. 
Perseguex  à  las  abellas  y  .se  las  menja. 
Abejanico  ,  azulejo.    Merops,  apiaslra. 
Giícjfifr ,  merops.  Vespa  jo,  vcspito. 
AHELLl•lTA.   s.  1'.  dini   de  abclla.   Abcji- 
( a  ,  d'ii'jillii ,  íd'cjiln,  abeju/íla.  Apicula , 
apí^tu'-i.   Peiite  abcdle.  Peccliictla. 
AUELLIMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y  efec- 
te do  abellir.  Adorno,  onuito.  Dccora- 
uien,  exornatio.  Piirurr,  cinbcHisscmeitt. 
Abbeüinicnto  ,  tVegio. 
.M5ELLI11.  V.  a.  anl.  EMEfeiLin. 
ABEiiiK.  ant.    AdUADAB,  en  la  tercera  ac- 

cepcií'. 
Ari.l.1.1!",  DA.  p.  p.  de  ABELLiu. 
AHl  LLOÍ,,  s.  ni.   Aucè'.l.  ASELiEnoi.. 
AllLlíCOC.   s.  ni.  Lo  fruit  del  aberco- 
quèr.  Es  casi  rodó,  de  una   A  dòs  pul- 
gada.s ,  de  colòr  grog  clar  ó  blauc,  v  à 
vcgadas  tè  part  de  encarnad.   Dins  del 
pinyol  tè  una  aitie;!'..i.  Albaricoque,  al- 
hericoquc.   .\rmeniaL•um  nialuni.  Abri- 
cni.  >lcl'ae.i,  .ilbicocca  ,  albercocca. 
A15Er.(.(íQl  ÈK.  s.  ui.  Arbre  fruiter  mòlt 
frondós,  que   tè   las  fuUas  de  un  terd 
\iu  y  de  figura  de  cor.  Albiiricoqueyo , 
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albaricoqae ,  albericoque.  Ma! us  arrae- 
niaca.  Abricotier.  Meliaco,  albicocco, 
albercocco. 

ABET.  s.  rn.  Arbre,  espècie  de  pi,  del 
cual  flues.  la  trementina.  Li  seva  fusta 
es  preferida  à  las  altras  pera  fèr  ins- 
tnuiiènts  músics  de  curda.  Aiielo,  pi- 
nabcte.  Pinus  abies.  A^et,  sapiíi.  Abeto, 
abete. 

ABETERNO.  loc.  llatina  que  usa  a  vega- 
das  la  gent  instruïda,  y  significa:  dès- 
de  la  eternitat.  Abeterno.  Ab  xterno. 
De  tou/e  e'ierniíe.  Fiu  dall'eternità. 

ABEURAD,  DA.  p.  p.  de  abelrau.  Abre- 
\•íido. 

ABEURADOR,  s.  m.  Lo  qui  abeura. 
Abrfivoiior.  Adaquator.  Celui  qui  abreu- 
i'e.  .Vbbevcratore. 

ABEURADOR.  Lo  lloc  aliònt  se  abeura  al  bes- 
tiar. Abrei'adero,  abre^'iidor  ,  pdon  , 
aguaderó.  Aquàrium,  adaquatus.  Abre- 
voir.  .\bbevcratojo. 

ABEURADOR.  Lo  vas  en  que  se  posa  l'ai- 
gua ])cr  J)durer  los  aucèlls.  Bebedero. 
Vasculuui  a<(uarluui.  Augei.  Bevera- 
tojo. 

ABEURAR.  V.  a.  Donar  bíUirer  al  bestiar. 
Abrci-ur.  Adaquare ,  ad  aquàrium  du- 
cere.  Abreu^'cr.  .\bbeverarc. 

ABEURAR,   ant.    REGAR. 

ABIA  X.\D,  DA.  p.  p.  de  abi  i\ar.  Scxgado. 

ABl.WAR.  V.  a.  Tallar  ó  partir  i  biax. 
Sesgíir.  Transversè,  obliquè  sccare,  .sciíi- 
dere.  Echancrer.  Incavare,  tagliare  a 
biosciü. 

ABILLA.MÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y  efec- 
te de  abillar.  Adorno,  orntilo.  Deco- 
ra inen,  exornatio.  Parure,  ornemenl. 
Abbellitura,   abbclliíiiento. 

.\B1LLAR.  v.  a.  ant.  adoilnar,  en  la  pri- 
mera accepció. 

ABILLAT,  DA.  p.  p.  de  abillar. 

.ABIMCJU.  loc.  llatina  que  se  usa  eu  ca- 


talà pera  significar  dèsdel  principi 


ó  de 
tèiups  aiilig.  Abinitio.  .Ab  Inilio.  D!s  te 
conimenccnient.  Dal  principio. 

ABIMESTAT.  adv.  derivad  del  llaU,que 
se  usa  cu  català  pera  significar  sèiisc 
fèr  testament;  y  así  se  diu:  ba  mort 
ABitTEsTAT,  ÇO  cs ,  lia  uiort  sèiisc  fèr 
testament.  Abinirsialo.  Ah  inlestato,  in- 
testato.  AL-inteslat.  Ab  inlestato. 

ABIS.  s.  in.  ant.  abisme. 

ABISAR.  V.  a.  ant.  abismar. 

ABisAR.  V.  n.  ant.  edtr.írsen  ,  cu  lo  sentit 
de  enfòusarse. 
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ABISAT,  DA.  p.  |).  de  abisar. 
AllISMAD,  l)A.  p.  p.  ile  abismar  y  abis- 

MARSE.  ÀL•istuado. 
A151SMAR.  V.  a.  ant.   Coufóiidrer,   ab:i- 

trer.  ^íhisiiuir.  Depiiinere,  (Ipliiuleifí. 

Confondre  ,    Iniïnilit-r.  Roviíiai'c. 

ABISMARSE.    V.    T.     l'iClipitalSf   Cll    Ull   aljis- 

ine,  ó  cdurer  en  òll.  ./l/iundrsf.  Se  iii 
liaratliriim  aiit  proluiidiini  iiijieriT, 
vel  riicre.  Sf  j)i•ei•ij>il<•r.  l'roíondaisi , 
sprofoiidarsi,  immer^crsl. 

AUIS.MI'^.  s.  m.  l'roi'unditat  mòlt  i;raii. 
.Jliisnio.  Al)vssus,  liaratlii'um,  vorago. 
-ílií/nr  ,  i;;oiijj'rc.  Abismo. 

ABISME.  Lo  intern.  .-ílnsino.  Inlcii ,  gelien- 
iia.  Enfer.  Interno. 

ABISME,  iiiet.  Lo  qne  es  immens  (■  iiicom- 
prelien.sil)le.  Abismo.  Iniïnensuin ,  in- 
coiiiprilieiisibile.  Abtnie.  Voragine,  vor- 
fice ,  gori;n. 

ABITAMÈNT.  s.  m.  ant.  habitació. 

AIjITATC.E.  '..  ni.  ant.  mBiTAció. 

ABIECClO.  s.  t'.  Al)atiiiiènt ,  liuniiliaciú. 
Abypccion  ,  ahaümiento.  Al)]Vctio.  Ab- 
jfction.  Abbiezione,  aggecebimento,  al>- 
Ijiettezza. 

ABJECTAT,DA.  adj.  ant.  Abatnd,  bu- 
miliad,  nienosprociad.  Abyerto.  Abjec- 
tus  ,  vilis  lactus,  couteui))tus.  Abject , 
has,  mt'prisable.  Abbletto,  nrgletto, 
depre.sso. 

AB,IÜRACIÓ.  s.  f.  L'acció  y  plècte  de  ab- 
jurar. Abjuracinn.  Detcstatio.  Ahjitra- 
lion.  Abbiurazione. 

AÜJURAD,  DA.  p.  p.  de  abjurar.  Abju- 
rnclo. 

ABJURAR.  V.  a.  Desdirse,  retractarse  ab 
jurament  del  error  ó  equivocació  que 
se  babia  patid.  Abjurar.  Ailinissum  an- 
tea  errorem  juramento  detestari.  Abju- 
rer.   Al)biurare. 

ABLANID,  DA.  p.  p.  de  abiamr  y  abia- 
MRSE.  Ablandado  ,  emhlandetido  ;  mu- 
llido ;  rel•landpcido. 

ABLAMDÒR,  RA.  .s.  m.  y  f.  Lo  qui 
ablanex.  Jblandador.  MoUiens.  Celui 
qui  nmollit.  Moliitivo. 

ABLAMDÜRA.  s.  f.  ant.  ablamvènt. 

ABLAJNIMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  electe  de 
ablanir.  AL•landamiento.  Molíitudo,  inol- 
Hmentum.  AnioUissement.  Moüifica- 
raento ,  mollitica/ione. 

ABLANIR.  V.  a.  Estovar.  AL•landar ,  em- 
b/andecer.  Molíem  reddere,  moUire. 
Amollir ,  adoucir.  MoUificare. 

ABLAMR.    La.íar,    suavisar    alguna    cosa. 
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Ablandar.   INIoüiic,  lenire.  Altendrir , 
reldcher.  Addolcire ,  raminorbidare. 

ABLA>•iR.  mct.  Mitigar  la  fercsa ,  la  ira,  ó 
lo  enutj  do  algú.  Se  usa  tainbi?  com  re- 
cíproc. Ablandar.  Irain  sedare,  ani- 
rnuin  lenire.  Adniccir  l'Iiunieur  ,  le  ca- 
rarlèrc.   Disasprire,  mollire,  abbonire. 

ABi.AMR.  ant.  Estovar  lo  llit  <>  cosa  sem- 
blant. Mullir.  iNlollirc.  Amollir,  rendre 
mou.  Ammollare. 

ABUMR.  y.  u.  Temperarse.  Si"  dia  del 
temps  cuand  disminncx  la  seva  t'redòr, 
V  dels  gels  y  neus  cuand  coinensan  d 
t'óndreise.  Se  usa  niès  comunniènt  com 
recíproc  .-/blandar.  Frigus  niitescere, 
gelu  vel  nives  li({uescere.  Se  tempe'rer. 
Temperarsi ,  attemperarsi. 

ABLANiRSE.  V.  T.  Posaise  blana  (J  tendre  ab 
la  rosada  alguna  cosa.  Reblandecerse , 
relentecersr,  relleniecerse.  Lentere,  len- 
tescere.  Se  ramollir  à  la  rose'e.  Le- 
nire. 

A15LAS.MAR.  v.  a.  ant.  vituperar,  re- 
re xdrer. 

ABLASMAT,  DA.  p.  p.  de  aela^mar. 

ABLATIU.  s.  m.  Gram.  Lo  slse  y  últim 
cas  de  las  declinaciòiis  del  nom.  Abla- 
tA'O.  Ablativus,  sextus  casiis.  Ablatif. 
Ablativo. 

ABLATIU  ABSOLUT.  Gram.  Lo  qui  no  depèn- 
ja  de  cap  part  expressa  de  la  oració. 
Ahlati\•o  alisolulo.  Ablatlyns  absohitus. 
Altlíilif  absolu.  Ablativo  assoluto. 

ABLUdio.  s.  r.  ant.  lavatori. 

ABLUCIÓ.  Lo  vi  v  aigua  ab  que  lo  sa- 
cerdot purifica  lo  ca'ser,  y  ab  que  se 
renta  los  dits  desprès  de  babersumid; 
y  axí  .se  diu  :  sumir  las  ablucions.  Ahlu- 
cion.  Ablutio.  Ablution.  Abluzione. 

ABNEGACIÓ,  s.  r.  Sacrifici  absolut  v  es- 
pontàneo  que  algú  fa  de  sa  voluntat  y 
de  sos  gustos.  Abnegacion.  Abnegatio 
sui.  Abne'gation.  Abnegazione. 

ABNEGAD,  DA.  p.  p.  de  abxegar.  Ab- 
ne^ado. 

ABjNEGAR.  y.  a.  Renunciar  algú  volun- 
tàriament à  sos  desitjs.  Se  usa  mès  co- 
muninèiit  com  recíproc.  Ahnegar.  Su.-n 
quemque  voluntat!  renuntiare.  Renon- 
cer  à  ses  de'sirs ,  ou  à  ses  passions.  An- 
negare. 

ABOBAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y  efec- 
te de  abobar  y  abobarse.  Abobamietito. 
Stupiditas.   L'aclion    de    rendre  quel- 
qu'un  sot,  niais.  Scioccbezza. 
ABOBAR.  V.  a.  ant.  Fèr  tornar  bobo  a 
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algú,  entorpirli  lo  us  de  las  potencias. 
Se  usaba  també  com  recíproc.  .4hohar, 
embobecer.  Stupeíacere.  Rendre  sot, 
slupiílr.  Stupidirí,'. 

ABOB/VT,  DA.  p.  p.  de  abobar.  Jhoba- 
do ,   enihobecido. 

ABOBAT.  adj.  ant.  Se  diu  del  subgècte  que 
tè  trassa  ó  cosas  de  bobo.  Abobtiilo. 
Stulto  vel  stupido  siuiilis.  Cflui  qui  a 
iair  >ni  ,  iiini.s.  Scipito. 

ABOCA!).  DA.  p.  p.  de  abocar  y  abo- 
cvRSE.  Embrocado  ;  echailo  ;  derriha- 
do  ;  fra.itornado ,  trnbucado  ;  derra- 
madn  ^  prndigado  ;  agolpado;  a\•alan- 
Z'ido. 

ABOCAR.  V.  a.  Girar  boca  per  avall  al- 
guna eina  pera  ièr  passar  de  è'.la  &  al- 
tra algun  líquid.  Enibrncar.  Invergore, 
translimdcre.  í'^erser  d'tiii  \•aisseau  dans 
un  anlrr.  ïraboccare. 

ABOC-.  vn.  Fèr  passar  lo  licor  de  una  eina  à 
altra,  com  lo  vi  de  l'impòlla  al  got,  à 
la  eòpa,ctc.  Echar.  Ini'underc.  P'crser, 
jeter.  Versaré. 

ABOCAR,  ant.  Tirar  a  terra.  Derribar.  l'ros- 
tcrnere.  Rciwerser ,  terrasser.  Gittar 
giii ,  scagliarc. 

ABOcvR.  (Virar  cap  à  terra  alguna  cosa. 
Trastornar ,   trabucar.    Invertere.   De- 

■  ranser ,  mcttre  dessus  dessous ,  ren- 
^•frsrr.  Voltar  sossopra. 

ABoc\R.  Acostar  algvina  cosa  al  paratge 
aliòiil  lli  de  obrar,  com  abocar  la  ar- 
tilleria,   las  tròpas,   etc.  Abocar.  Ad- 

■  movcre,  apponere,  adducere.  Fi  ser , 
pointcr ,  nifttrr  en  niirr.  Pigliar  di 
mira. 

ABOCVR.  ('«astar  mòlts  diners  ab  lo  fi  de 
conseguir  alguna  cosa.  Dcrramar  ,  pro- 
digar. EíTusè  expenileie ,  prodigere. 
Prodigui  r ,  di.isiprr.  Spandcre. 

ABocARsr..  V.  r.  Juntarse  de  cop  en  algun 
lloc  mòltas  persònas;  y  a\í  se  diu  :  ti)- 
ta  la  gent  se  abocí  d  la  plassa.  Agol- 
varsc  Coiiíluere.  S'axsrmblrr  ,  sfi  por- 
ter en  foule.  AtVollarsi ,  urtarsi  in  l'olla. 

AROCARSE.  Inclinarse,  lirarsc  ab  lo  cos  en- 
davant, .íialanzar.te.  Procumbere.  S'c- 
hincer ,  xe  mer.  Pirgarsi. 

ABOLICK).  s.  f.  L'acció  y  efèrte  de  abo- 
lir, .íholirion.  Abolilio.  .^bolition.  An- 
nullA/ione .  canrelLizione. 

ABOLII),  D\.  p.  p.  de  abolir,  .^holi- 
dn. 

ABOLIR.  V.  a.  Auul-I.ir  unn  llèy ,  us  ó 
costum   r>  cosa  semblant.  Abolir.  Abo- 
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lere,  delere.  Abolir,  ejfacer.  Aboliré, 
annullare,  a!>rogare. 
ABO.MINVBLE.  adj.   Lo  que  es  digne  de 
ser  abo:ninad.  Abominable.  Abominan- 
ilus,  aboininabilis.   Abominable.    Abo- 
minabile. 
ABO\Il\ABLEMÈNT.  adv.  moí].  Abomi- 
nablemente.  Abominanter.  Aborninable- 
ment.    Aborainevolmente ,    abomlnosa- 
mente. 
ABOMINACIÓ,  s.  f.   L'acció   y  efecte  de 
aboiiiiaar.    Abominacion.    Abomluatio. 
Ahomination.    Aboraiuazionc ,    abomi- 
nio. 
.«OMiXAciü.   La  cosa  digna  de  ser  abomi- 
nada.   Abominacion.  Execratione  dig- 
num.  Abomination.  Abomiíia/.ione. 
ABOMLNAD,   DA.    p.    p.    de    abomixar. 

Abominado. 
ABOMIWDÒR,  RA.   s.   m.  y  f.  Lo  qui 
abomina.  El  que  abomina.   Exsecrans, 
exsecrator.    Celui    qui  dc'teste.   Abomi- 
natore. 
ABO.MIWR.    V.    a.    Detestar,   cicecrar, 
Abominar.  Abominar!.  De'íester,  exe-, 
crer.    Abominaré,  detestaré. 
ABONAD,  DA.  p.  p.  de  abonar.  Abona- 

do. 
abonad.  adj.  Se  diu  del  subgècte  de  qui  se 
pod   íiar  per  s<>n  cabal  v  cn'ilit.  Abo- 
nada.   Pecuniosus,  beiiè  nnmniatus  et 
probus.  AccreHitc'.  .\ocrcditato  ,  messo 
in  crcdilo,cbc  ba  capltale. 
ABONAn.  Se  diu  del  suligècte  que  ha  pagad 
alguna   cuantitat   aílclantada  pera  con- 
córrer à  una   diversió  pública  ,  ó  dis- 
l'rutar  de  alguna  comoditat.  Abonado. 
Qui  sviiil)olamdcdit.  Abonnr.  \bl)onato. 
ABOVAD.  irón.  So  aplica  al   subgècte  à  qui 
se  considera  disposad  à  dir  n  t'èr  algu- 
na cosa  mala.   Abonado.   Aptus.  Capa- 
ble.  Alio.  ca  pare. 
ABO.XADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  abo- 
na. Abonador.  Fidejussor.  Garant.^\t\.- 
levadore. 
ABONAMENT,  s.  m.  \bo>o. 
ABONANSAD,  D\.   p.   p.  de  aboxa>sar. 

Abonanzado. 
ABONANSAR.  v.  n.  Comensar  a  calmar 
la  tempestad  ,  li  à  sercnarse  lo  temps. 
En  est  líltim  sentit  .se  usa  mc^s  comun- 
iiiènt  com  recíproc.  Ahonanzar.  Seda- 
ri  cíx-lum  aut  mare.  Se  ra.^se're'ner.  Ras- 
serenarsi ,  tranquillarsi ,  raddolcirsi  il 
tompo. 
ABONAR.  V.  a.  Acreditar,  donar  per  bo. 
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uiic  chosc  de  boiiiic.   l'onc  iii  orcdilu, 
far  clic  una  cosa  sia  stiinata. 

ABONAR.  Assentar  en  lo  llibre  de  comptes 
cualsevol  partida  ;l  favor  do  alf^ú.  Tam- 
bé sii^iiilica  pi'iidrer  à  compte,  abonar. 
PecuJii;E  siimmam  aceeptain  refcrrc. 
CreUitrr ,  porter  en  cnmjHc.  Mettere  a 
conto,  aboiiarc. 

ABOVAiï.  E\ir  ílador  pi-r  ali;ó.  Abonar. 
Vaiiimonluin  lacoic,  vadciii  se  consti- 
tuerc.  Caulionner.  Mallevarc,  fidaiizare. 

ABONARSE.  V.  r.  Pagar  alguna  cuantitat 
adelantada  pera  concórrer  ;l  una  diver- 
sió pública,  (■)  disl'rutar  de  alguna  co- 
moditat. Àhonar^e.  .Svniholam  darc. 
S  abonncr.  Abbonarsi. 

ABONARSE.     ant.     ABO>A\SAn. 

ALTRE    VI>DR\     QUE    ME    ABOCAR  \.     rel.     fJUC 

advcrtex  ([uc  inòltas  cosas  se  tenen  per 
mòlt  dolèiitas  fins  que  se  \w.  cxperiaien- 
tan  de  pitjors.  Malo  vendrà  (jue  liunio 
me  liard.  Me  malus  cxcipiet  pro  quo 
bonus  ipse  videbor.  Le  pire  fail  oublicr 
le  rndui•ais.  Cli'  io  sia  si  saprà  quando 
un  altro  qui  verrà. 

ABONO.  s.  in.  L'acció  y  efecte  de  aljonar. 
Abono,  nbonamienlo.  Pi'olíatio.  Caulinn- 
nement ,  l'action  d'accrédiler.  Satlsda- 
zione. 

ABONO.  En  los  comptes  la  admissió  y  apro- 
bació  de  las  partidas ;  v  també  io  re- 
cibo  que  se  fa,  ó  lo  assento  de  lo  que  se 
cobra.  Abono.  Praístita  cautio,  accepta- 
pecuniaí  relatio.  L'arlioii  de  crcdiíer, 
allouer^  porter  en  compte.  Abono. 

AKOXo.  En  los  assèntos  de  rènilas  y  altres 
contractes  la  fiansa  que  al|:;i'i  dóna  do 
que  lo  qui  contracta  cuMiplirà  lo  que 
promet.  Abono.  Cautio.  Garantie.  Mal- 
leveria,  mallevadoria. 

ABONO.  Lo  dret  que  tè  lo  r|ui  se  abona,  o 
lo  recibo  que  se  li  fa  de  la  cuantitat 
adelantada.  Abono.  Jus  q\iod  liabet  (|ui 
svmliolam  dedit,  vel  svmlxilx  accepti 
ratio.  Abonnement.  Abbonamento. 

ABONO.  Lo  certificat  que  se  dona  à  un  per 
lo  l)ò  que  se  ha  portad  durant  lo  temps 
(jue  ba  estad  en  una  casa.  Certificacion. 
De  niinisterio  recte  praestito  fideni  fa- 
cientes  littera!.  Certificat.  Benservito. 

ABONYEGAD,  DA.  p.  p.  de  ahÒnyegar. 
Alwllado. 

ABÒNYEOADURA.  s.  f.  Bony.  AboUadu- 
ra.  Cavum  contusionc  formatum.  Bos- 
se.  Bozza. 

TOM-    I. 
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AliOXYEr.AR.  V.  a.  Fèr  \u\  ó  mes  bonys 
en  una  pèssa  de  Hu"'lail  copejandla.  Abo- 
llnr.  Contundere.  Bosuícr.  Acciaccare, 
far  (pialcbe  bo/za  sui  metalli. 

A  iJ(Jlil)Al) ,  ])A.  j).  p.  de  ADÒRnAR.  Abor- 
dada ;  firremelido ,  aznzi/do. 

AI!()H1)\J10R.  s.  m.  Lo  ,p,i  aborda.  A- 
bordador.  Qui  bosllliter  in  navim  ir- 
ruit.  Crhíi  qui  abiírdr.  (^olui  cbe  va 
air.d)l)ordo. 

Aiii)iu)\m)R.  Lo  qui  acoraet  ab  ímpetu  y 
l'uiia.  Arrenieledor.  Aggressor.  Agrcs- 
seiir ,  assaillcinl.  Assalitore,  quel  che 
investe. 

ABORI) AL'.  Se  usa  com  interjecció  pera 
aliissar  ais  gossos.  Clmcho ,  zuzo.  Vox 
ad  caiunu  incitandura.  Xi,  xi. 

ABOUDVR.  v.  n.  AV/íí/.  Airimarse  una 
cnd)arcació  à  altra,  regularment  pera 
embestirse.  Abordar.  Navcm  luivl  ap- 
jilicari.  Abordcr.  Abboi'darc. 

ABÒiiDAR.  Péudrcr  terra  una  embarcació. 
yíbordar.  Ad  terram  appcllere  navim. 
Prendre  terre.  Approdare,  aecostarsi 
al  lido,  venir  a  riva. 

ABORDAR.  V.  a.  Acomí'trer  ab  ímpetu  v  fú- 
ria. Arremet er.  Irruerc,  impctum  l'a- 
cera. Altaquer ,  assaillir.  Assalire,  at- 
taccare,  urtare. 

ABORDAR.  Ahissar  als  gossos.  Azuzar.  Ca- 
nes stimulare ,  incitaré.  Hdler ,  exciter. 
Aissarc,  adizzare,  instigaré,  eccltare. 

ABÒhDATOE.  s.  m.  Ndut.  L'acció  de 
abordar.  Abordaje.  Na^ium  comraissio 
aut  pugna  proprior.  Abordage.  Ab- 
bordi). 

ABORRIBLE.  adj.  Lo  que  es  digne  de  ser 
aborrid.  Al'orrrcible.  Odio  dignus.  Ila'is- 
.saJtlr.  Oilioso,  increscevolc. 

ABORRID,  DA.  p.  p.  de  aborrir.  Abor- 
recido. 

AliORRlDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
aborrcx.  Aborrecedor.  Osor.  Haineux. 
^Liligno .  astioso. 

ABORRI.^IÈ.NT.  s.  m.  Odi ,  aversió.  Abor. 
recimiento.  Odium.  Ai-ersion  ,  haine. 
Odio,  malavoglienza. 
ABORRIR.  V.  a.  Tenir  odi  y  aversió  a  al- 
guna persona  ó  cosa.  Aborrecer.  Odio 
Ijabere.  Abhorrer ,  haïr.  Odiaré,  abbo- 
niinare. 

\BORRiR.  ABiRRiR,  en  lo  seutit  de  aventu- 
rar ó  gastar  algun  diner. 
ABORRIR.  AEURP.iR  ,  en  lo  scntit  de  dexar  per 

sempre  alguna  cosa. 
ABORT.  s.  ra.  gastamènt.  ...  .  ,; 
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ABORTADO,  DA.  p.  p.  de  aeortar. 
ABORTAMÈNT.  s.  m.  gastamènt. 
ABORTAR.  V.  a.  gastarse,  eu  la  accepció 

<le  malparií". 
ABORTIU,  VA.  adj.    Lo  que   iiax  aLaiis 

de  tèirips.  .-//'o/VíVo.  Abortivus.  }k'í!^•uiU 

Ir  terme.  Aborüvo. 
ABORTIU.    Lo  que  tè  virtut  pera  l'òr  abov- 

tar.  Jbor/i\'o.   Abortivus.   Abortif,  ec- 

boUcjue.  Abortivo. 
ABOTINAD,  D\.  adj.  embotinad. 
ABOTXORiVAD ,  ÜA.  p.  p.  de  abotsor- 

NAR.  Abocliornado. 
ABOrXORNAR.  v.  a.  F.V  tornar  a  alí^ú 

las  p;altas  rojas  ab  accions  6  paraulas  pi- 

cautas.  .íbochornar.    Piingcre   aliínu-m, 

pudore    sufl'uiídcre.    Fidre    rougir    de 

honle.  .Svprf;oi.;nare. 
ABOLUAil.  V.  a.  aat.  abeurar. 
ABOüRAT,  DA.  p.  p.  de  abourar. 
AliRAXCAR.  V.  a.  aiit.  agarrar. 
ARRANCAT,  DA.  p.  p.  de  abramcar. 
ABRAl•IONAD,  DA.  p.  p.  de  abrahonar- 

SE.  .Is^arrafiulo. 
ABRMIONARSE.  v.  r.  Agarbonarse,  aga- 
•    l'arse    l'ortamèiit    los    que    se    barallan. 

Agarrdfarsc.    Laccrtis    scsc    iuiiodare. 

S'einpoignrr  ai-ec  forre  en  se  balUiiil. 

Abbraucarc ,  Abbarrufl'arsi. 
ABRAS.  s.   m.  Lo  acte  de  ceujir  ab  los 

brassos.  Ahvazo ,  abrazamienlo.  Aniple- 

xus.  Accolade ,  embrassement .  Abbrac- 

ciata. 

DOAR•iE     LO    ÚLTIM     ABRAS.     tV.    DlíSpcdlrSC. 

Darse  el  úlliïno  abrazo.  Ültiuiurn   vale 

dici  re.  Prendre  con'^c-,  diic  adieu.  Far 

í>li   ultimi  addii. 
ABk\SAD,  DA.  p.  p.  de  abrasar.  Jbra- 

sado. 
ABRA.SADÍSSni,  MA.  adj.  sup.  de  abra- 

SAD.  .'íbraaadisinio.  IVrustus.  Trcs-em- 

br<isi'.  Alibruciatissiïno. 
ARRASADOR,    UA.  s.   m.   v    f.   Lo   qui 

abrasa.  Ahrasador.  Lstor.  llndeur.  lu- 

cendiario. 

ABRA5ADÒR.   ant.    INCENDI  \RI. 

abrasvdòr.  adj.  Lo  que  abrasa.  Abrasan- 
te ,  nbrasador.  Adureus.  Brillant.  .\b- 
bruciante. 

ARRASAMENT,  s.  m.  L'acció.y  efecte  de 
ahiasir.  Abrnsaniien/o.  Incfudiuni,  ex- 
ustio.  Embrasemenl.  Abbruciainonto. 

ABRASAR.  V.  a.  Cremar,  reduir  à  bra- 
sa alt;uiia  cosa.  Abrasar.  Exurere.  Em- 
braser ,  brúler.  Abbniciare,  aflïamma- 
re,  infocare. 
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abrasar.  Assecar,  marsitar  las  plautas 
lo  excessiu  calor  ó  fret.  Abrasar.  E\s:c- 
care.  Desse'cher .,  ste'riliser.  laaridire, 
riardere ,  cuocere. 

abrvsvrse.  V.  r.  Estar  mòlt  agitad  de  al- 
guna passió ,  com  de  ambició ,  de  ira, 
etc.  Abrasarse.  Ardere,  inilammari. 
S'cnjlanimer.  Di  vara  pare. 

abrasarse  de  viu  en  viu.  f'r.  met.  Sentir  un 
calor  citremad.  Abrasarse  l'A'o.  Calore 
sunimo  aduri.  S'embraser ,  bri'der.  Ar- 
dere ,  aver  grau  caldo. 

abrasarse  de  viu  £>•  viu.  fr.  met.  ab  que 
se  exagera  l' ardcncia  de  una  passió. 
Abrasarse  i-ú'O.  Velicinciitiiis  ardere 
cupiditate  ,  ira  aut  alio  ailectu.  Èlre 
violeniwrnt  agite'.  Pigliar  la  vampa. 

ALiRASSAD,  DA.  p.  p.  de  abrass.ir. 
Abrazado ,  abarcado. 

ABRASSADA.  s.  f.  abras. 

DO.VARSE  lA  ÚLTIMA  ABRASSADA.  fr.  DOT'ABSE 
LO   ÚLTIM   ABRAS. 

ARRVSSADERA.  s.  f.  La  pèssa  de  fusta 
ó  de  metall  en  l'òrma  de  aiièll  que  scr- 
vex  pera  ceuvir  v  assegurar  alii;una  co- 
sa ,  com  las  (pic  uncxeu  lo  canó  ab  lo 
cep  de  las  arinas  de  fog.  Abrazadera. 
/Eiiea  aut  lignea  zona  rrbus  coinpri- 
mendis.  Cliignon,  virole.,  crampon,  lien 
de  fer.  Cliiera,  gorbia,  viera. 

ABRASSADETA.  s.  f.  dim.  de  abrassada. 
Abracijo.  Complcxus,  amplcxus.  Petite•• 
accohule.  Abbracciatiiia. 

ABRASSADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
abrassa.  Abrazalor.  Amplcctens.  Celni 
(pit  embrasse.  Abliracciantc. 

ABRA.SSA.MÈiNT.  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
electe  de  abrassar.  .ibrazamienlo.  Am- 
plcxus. L'aclion  d'emhrasser.  Abbrac- 
cianieulo:  l'abbracciare. 

ABRASSAR.  v.  a.  Cenyir  ab  los  l>rassos. 
Abrazar.  Amplecti,  complecti.  Enibras- 
ser ,  serrer.  Abbracciarc. 

ABRASSAR.  Rodejar,  ceuvir  alguna  cosa. 
Abrazar.  Circundarc.  Ceindre,  enlou- 
rer.  Circondare ,  avvincbiare. 

ABRASSAR.  l¥ndrer  ;i  son  ciirreg  alguna  co- 
sa. Abrazar.  Suscipcrc.  Embrasser,  en~ 
(reprendre  une  a/fàire.  Addossarsi ,  in- 
caricarsi  d'un  aliaré. 

ABRASSAR.  Admétrer,  seguir  alguna  cosa, 
com  opinió,  partit,  consell,  etc.  Abra- 
zar. Amplecti ,  sequi.  Einbrasser .,  siii- 
vre  un  parli.  Abbracciare,  appigliarsi. 

ABRASsvR.  Compiiudrer,  contenir,  cuclóu- 
rer.  Abrazar  j  abarcar.  liicludere,  cou- 
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tiiiorc,  coinprcheii(l(!re.  Coiitniir ,  rcn- 
feriner.  Cuiíteiiere ,  coinpreiuloic. 

ftVl   MÒt.T    ABIUSSA    roc    ESTRENY.    ITÍ'.   al)   ([110 

SC  significa  «jnc  (jiii  (Miiprcii  ó  |)r(Mi  :i 
son  càrreg  mòlts  ii(':;i)cis  cii  \ii)  li•iiins, 
per  lo  comú  II')  poiI  (Icsciiipciivarlos  i)c 
tots.  Qiiien  iniichn  dliarca  juico  <ij>ri<-!ii. 
Dilllcilc  est  coiitiiiere  quod  oapení  nou 
possis.  Plui'i))iis  iiitentus  miiior  est  ad 
siiigula  seiisvis.  Qui  trop  riiihrassc  mal 
e'ireiiil.  Chi  moltó  abbraccia  poco  striuge. 

ABIVE.   S.   m.    ARBRE. 

AlilíENT.  s.  m.  L'oficial  que  en  lo  molí 
paperer  í'a  los  l'ulls.  Laarcntr.  Uniis  ex 
pistriíii  papvrneei  luiuistiis.  Cpr/ain  oït- 
vrifír  (hins  Ifs  faliriíjuiw  de  papier.  Gar- 
zone  d'uií  mulliio  di  carta. 

ABREVIACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
abreviar.  Abrrviacion.  Compendium. 
AhrA'iation.  Abbreviazione. 

AnREvr.\r,i().  p.  iis.  ei•i'tome  ó  coMPE\ur. 

AHREVI\D,  DA.  p.  p.  de  abreviar.  Jbve- 
viiulo. 

AüREVIADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
abrevia.  Ahrrviadnr.  Qui  iu  compcti- 
dium  redisit.  Al'revialcur.  Abhrcvia- 
torc. 

abreviadòr.  l'or.  Lo  ministre  que  en  lo  tri- 
bunal de  la  Nunciatura  cuida  de  des- 
pacliar  los  breus.  AL•re^•iador.  Aposto- 
licarum  litterarum  tabellio.  Redaclrur 
de  balles.  Cnnipilator  di    bolle. 

ABREVIADURA.  s.  f.  Modo  de  escríurer 
las  veus  ab  mifiios  lletras  de  las  que  cor- 
responen. Abres'itKiira  ,  cij'rn.  iVota , 
litterarum  compendium.  AhveX•ialion , 
.iiipprrssinii  de  lellres.  Abbrcviafura. 

AüREVIAR.  V.  a.  Fèr  breu,  eseursar, 
reduir  a!ç;una  cosa.  .'íbi•fK•iar.  In  com- 
pendium redigerc.  Abre'ger ,  accourcír. 
Abbreviarc. 

A^nEviAR.  Escríurer  las  veus  ab  me'iios  lle- 
tras de  las  que  corresponen.  Esci-ibír  en 
abreviatura.  Notaruni  ope  scrlbere.  En 
abrcgC,  avec  obre'\'{a/ioii.   Accorciaie. 

A'!.iEViAR.  Accelerar,  apressurar.  Abre- 
i'iar.  Brevi  rem  exequi.  Acceíe'rer,  de- 
pécher.  Accorciare. 

AsaEVUB.  Fèr  que  duré  ménos  temps  al- 
guna cosa.  Abreviar.  Brevius  efficere. 
Couper  court ,  presser.  Accortare. 

ACRIBADAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  Fu- 
riosament, impetuosamènt.  Impetuosa- 
tnente ,  furiosaineute.  Impetuosè,  f'u- 
riosè ,  furentcr.  Iinpc'tueusement.  Impe- 
tuosamente. 
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ABRll)AT,r)  \.  adj.  ant.  Diligent,  promp- 
te ,  velòs.  Frontó ,  veloz,  i/i/igenlc.  \'c- 
lox,colcr,  ])roiiiptus  in  agendo.  Agis- 
.wnl ,  e.xpi'dilif.  ( )peroso  ,  attivo. 

AliUlCr.  s.  m.  Rí'sguard  del  l'ret.  Abrigo. 
Veslis,  p;illiiim,  piDtcctus  (juisque  l'ri- 
gori  arccndo.  Abri.  Cjperta. 

ABRio.  Auxili,  patrocini,  amparo.  Abri- 
go. Patrocininm.  Dcfense ,  prolectinn. 
Patrocinio. 

abrk;.  Lo  lloc  abrigad  ó  guardad  dels 
vents.  Abrigo,  abrigadero ,  ahrigado, 
abrigníio.  A  vcntorum  vi  tntas  locus , 
apricus  locus.  Abri ,  liea  à  cou\>ert  du 
vent.  RicDvero. 

ABRir..  Lloc  pera  amagarse  ó  refugiarse. 
Guariílii.  Ket'ugluin,  asyluni.  .</.ç//,  re- 
fuge.  Ricetto,  ril'ugio. 

ARRKiAU,  DA.  p.  p.  de  abrigar  y  abri- 
garse.  Abrigado ;  cubier/o. 

ABRIGAR.  v.\i.  Resguardar  del  fret.  Se 
usa  també  com  recíproc.  Abrigar.  Fo- 
vere.  Ahriter ,  e'cbauffer.  Riparare , 
metter  a   riparo. 

abrigar.  Auxiliar,  amparar,  patrocinar. 
Abrigar.  Protegere,  pati•ocinuri.  Met- 
tre  à  l'abri.  Dií'endere,  proteggere,  ía- 
vorire. 

ABRIGAR,  territ.  Cubrir,  tapar.  Cubrir. 
Cooperirc  ,  tegere.  Couvrir ,  cacher.  R.i- 
coprire. 

abrigarse.  ant.  assoievarse. 

abrigarse  bè.  fr.  Taparse  bè  ,  v  emboü- 
carse  ab  la  roba  del  llit,  arrimandl.i  al 
COS.  ^írrebujnrse.  Stragulis  sese  obte- 
gei^e.  Se  garantir  dujroid,  en  r amas- 
sant autour  de  soi  les  draps  et  les 
couvertiires  du  lit.  Invilupparsi. 

ABRIL.  s.  m.  Lo  cuart  niès  del  any,  se- 
gons nostre  computo:  tè  trenta  dias. 
Abril.  Aprilis.  Avril.  Aprile. 

EN    ABRIl   CADA    GOTA    NE   VAL    MH.    ref.    quC 

inaniíèsta  lo  mòlt  abundants  que  solen 
ser  las  plujasen  aquest  mès.  Abril  agiuis 
mil.  Pluviosus  apiilis:  imbribus,  innu- 
meris  campos  humectat  Aprilis.  Avril 
pluvieux.  Aprile  conta  trenta ,  se  pio- 
vesse  trent'uuo  nou  farebbe  mal  a  nes- 
suno. 

ABRILLANTAD ,  DA.  p.  p.  de  verulan- 
TAR.    AbrilL•intado. 

AilRILLANTAR.  v.  a.  Aumentar  lo  bri- 
llo de  las  pèdras  preciòsas ,  especial- 
ment dels  dlnmniits.  AbriUantar.  Gem- 
nias  angiüatim  incisas  poliré.  Brillan- 
ter.,facetler.  Brillautare. 
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AUmULLS.  s.  f.  Planta  que   trau  vavios 
troncs  que  se  estòui•ii  per  terra,  y  la  un 
fruit  rodó  que  tè  cinc  puuxas  imi  l'òr- 
,         ma  tle  radius  triant^ulars.  AJ>i'ojo.  ïri- 
bulus  tcrrestris.  Triliule ,  herse.  Trihc- 
lo. 
ABROGACIÓ.  s.  f.  Anul-lació,  rcvocaci.). 
Jhrogdcion.     Abroi^atio.    Abroj^dlion. 
Annuilazione,  abolizioue. 
A15ROGAD,  DA.  p.  p.  de  .íbrogar.  Ahro- 

gado. 
ABROGAR.  V.  a.  Auul-lar,  revocar  lo 
que  per  Uòv  ó  privilegi  se  liabia  esta- 
blert. Jbro^ar.  Abro^,a!e,  rcscindere. 
Alirogcr ,  animller.  Abrogarc,  anuul- 
lari^,  aI)olirc. 
ABRÒMAD,    DA.   p.    p.   de    abkòmap.se. 

Abrouiulo. 

ÀBRÒAIAUSE.  V.  r.  í^dut.   Umplirsc  de 

bi-òina  las  naus.  Abromarsc.  Carie  na- 

ves  conllcl.  Se  reiiiplir  de  tarièrc.  In- 

tarlare. 

AI!R')TANO.  s.  f.  Il<'•rl)a.  iifenBA  cl•oi•era. 

ABRL.MAD,  DA.  p.  p.  de  abrlmar.  i-Am- 

iiiildn. 

AIÜ'.U.MVDÒR,   RA.   s.   m.  y  f.  Lo  qui 

abrniua.  .íbruinador.  Gravis,  inolcstus 

liomo.  Arcabhmt ,  fàdieux.  Seccatore, 

pesaute,  l'aticoso. 

ABRU.MAR.  v.  a.  Oprimir  al)  algun  pes 

grave.  Abrunuii•.  Gravi  pondere  oppri- 

mere.  yíccabler,  rtisom/H/r.  ()])priiiu!re. 

iSRLMAR.  met.  Causar  gran  molèstia  i  al- 

gií.  Abrumar.  Molcstiani  alicui  crearé. 

l•i  ommoder ,  elre  à  charge.  Seccare. 

ABRUiAD,  DA.  p.  p.  de  abrusar  v  auru- 

s\!',si;.  To.t/into;  acliicltarríulo. 
ABRUSAR,  v.  a.  Escalfar  ab  desinasiada 
activitat  y  forsa ,  com  fa  lo  sol  cii  lo 
rigor  del  estiu.  Toslar.  Adurerc,  exu- 
rere.  Rólir ,  hdler ,  on  le  dit  d'une 
cludettr  excrssii'e.  Abbrustolire,  ab- 
bronzare. 
abrusarse.  V.  r.  Abrasarse,  escall'arsc 
massa  ab  lo  excessiu  calor  del  l'og  ó  del 
sol.  Achicharrarse.  Aduri,  torreri.  Se 
grillrr ,  se  briiler  au  Jru  ,  au  solril. 
Riardere. 

ABRVSARSE.  mCt.  ABRASARSE  DE  VIU  £>'  Vil)  , 

ca  la  accepció  de  sentir  uu.calòr  extrc- 

mail. 
ABSCES.  s.  f.  ARcÈs. 
ABSÈNCIA,  s.  f.  AusENcu. 
\BSkxNT.  adj.  AusÈNT. 
AüSÈNTAD,  DA.  p.  p.  de  abs^ntarse. 
ABSENTARSE.  v.  r.  .\usàsTAHSE. 
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ABS()LDRER.  v.  a.  Donar  per  llibre  de 
algun  càrreg  ú  obligació.  Absok'er.  Ab- 
solvere.  Absoudre.  Assolvere ,  proscio- 
gliere. 

ABSÓI.DRER.  Remétrer  à  un  penitent  sòs  pe- 
cats en  lo  tribunal  de  la  confessió,  al- 
sarli  las  censuras  en  (jue  bagues  incurs. 
Absoh'cr.  A  noxis  absolvere,  absolutio- 
nem  impertiri  sacrameutalem.  Absoudre^ 
remei tre.  .Assolvere. 

ABsiÍLDRER.  for.  Douar  per  llibre  al  reo 
contra  qui  se  bajjia  entaulad  una  de- 
manda civil  ó  criminal.  Absoher.  .\b- 
solvere.  Innoceníer ,  délU-rer ,  de'cliar- 
licr.  Assolvere,  sciorre. 

ABSOLRER.  v.  a.  ant.  absóldrer. 

ABSOLT,  TA.  p.  p.  de  absóldrer.  Ab- 
suello. 

AliSOLTA.  s.  f.  Lo  responsori  (|ue  apart 
del  reso  se  diu  per  los  difunts.  Res- 
ponso.  Rcsponsorium ,  placulares  pre- 
ces  pro  defunctis.  Repons  qu'oii  chanie 
pimr  les  morts.  Rrspoiisorio. 

absolta.  Los  individiios  de  una  comunitat 
ecclesiàstica ,  ijuc  en  cos  van  à  la  casa 
dd  difunt  à  cantar  una  absolta.  Los  in- 
dii•idiins  de  una  cnmunidiid  eclesiàstica 
que  en  cuerpo  iuin  d  la  casa  del  fina- 
do  d  respoiisar.  Ecclesiastici  corporis 
mcmbra  ad  dcfuiíeti  donuim  congrega- 
tim  cuntia,  rcsponsorium  cauendi  cau- 
sa. Communaule'  en  aliant  cliercher  le 
mori.  La  communilà  <lo'pretl  cantando 
ií  responsorio  iiel  conilur  un  inorlo. 

ABSOLL'CK).  s.  f.  Lacció  y  efecte  de 
absóldrer.  Absolucion.  .\bsolutio.  ./b- 
solution.  Assolu/.ione. 

ABSOLUCIÓ  GENERAL.  L'aplicació  de  iudul- 
gencias  y  comunicació  de  bonàs  obras , 
que  per  privilegis  apostòlics  fan  alguns 
ordes  religiosos  als  fidels  certs  dias  del 
any.  Absolu-ion  general.  Solemnis  iii- 
dulgcntiarum  erogatio  in  coenobitaruin 
tcmplis.  Absolution  publique.  Assoluzioii 
generale. 
absollck)  sacramental.  Lo  acte  de  absól- 
drer lo  confessor  al  penitent.  Absolu- 
cion sacramen'al.  AbsoUitio  sacrameii- 
talis.  Absolution  sacramentale.  .Assolu- 
zione  sagramcntale. 
ABSOLUT,  TA.  adj.  Lo  que  es  inde- 
pendent ,  il-limitad  y  no  tè  cap  restric- 
cii).  Absohito.  Quod  à  nuUo  pendct,  nul- 
Usípie  limitibus  cocrcetur.  Ahsolu ,  in- 
dcpendant.  Assoluto ,  indíípendente. 
ABSOLUT.  Lo  que  uo  tè  iclaciú  ab  altra  co- 
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s:\.  J}i<;ohiln.  Quncl  ad  aliíid  noi)  rofer- 
tur.  Sdiii  ri/i'i'orl ,  sdiis  nL•ition.  Asso- 
lutü. 

ABSOLUT.  Se  diu  il••l  suli^i'clc  dc  gt'iii  im- 
periós. Absoliilo.  liniiPi'iosus.  Despo- 
lifjuf.  Impcrioso,  niaj^istralc. 

AliSOLUTA.  s.  r.  Vi'iió  mala,  oxcès  ú 
maldat.  Miillirclio  ,  fcchorid  ,  exceso, 
dfliiuisia.  Ausiiin  ,  facinus,  sccliis.  £jr- 
ci-ò',  ile'sDritrf  ,  c'nnrmili'.  Viilaiiia. 

AIÍSOLUTAIMKNT.  adv.  iiiod.  Eiitcra- 
mòiil,  sriïs  limitació  ni  rcstrlcciíi.  Àh- 
íolutdtnfnli'.  ( )miiiiiò.  .■íl}solunienl,satis 
l'rslriuíioii,  sdiis  homes.  As.soiut.miíMi- 
te. 

AB.s n.iTniKNT.  S<";iise  cap  relació.  ^-Ihsnln- 
liinipnlp.  Nulla  oa'tcrorum  ratioiii'  ha- 
bita. D'iiiie  inanícre  (ibsolur.  iudcpcu- 
deiitemente. 

absiii.lt wiiiNT.  Generalment,  sòiis  c'^cep- 
cii)  dn  niíioi'i.  .■/!i\nlutanifnle.  \cmiue 
ilcmpto.   .Hisohtincnl.  Sen/.a  crcczioiie. 

ABs  >LLTAMÈNT.  Al)  indcpcndciicia  ,  alj  ple 
domini,  .•/hsoltiliiiiicntr.  Liberè  admo- 
düin  ,  übertate  plcnissima.  Indépen- 
daniiupnt.  Con  autorità  assoluta. 

ABS()LUT()'iU,RIA.  adj.  lor.  Se  diu  de 
1,1  sentencia  ipie  declara  absolt  al  reo 
contra  qui  se  habia  entaidnd  una  de- 
manda civil  ó  criminal,  ^/hsoliiíon'o. 
Absolutòria  sententia.  .-/hsoliiloire.  As- 
solutorio. 

AlíSORCENT.  p.  pres.  de  absorbir.  Lo 
(jne  absorbex.  A  vegadas  .se  usa  com 
substantiu.  Ahsorhente.  .Vbsorbens.  Ab- 
sorliant.  Assorbentc. 

AliSORBID,  DA.  p.  p.  de  absorbir.  J!>- 
torbido. 

ABSORr.IR.  V.  a.  empapar. 

ABSORBIR.  Med.  Atràurer,  embéurer  los 
linmòrs.  Absorber.  Absorlicre.  Absov- 
her ,  dessexh/T  l'humidite.  Assorliire,  as- 
sorbere ,  attraere. 

ABSORCIÓ,  s.  f.  L'acció  y  electe  de  ab- 
.sorI)ir.  Abxorcioii.  Absortio.  Absorption. 
Assorbimento,  attrazione  ,  attraimento. 

ABSORT,  TA.  adj.  Admirad,  pasmad. 
Absorto.  Stupefactus.  Transpnrlc\  saisi 
d'étonnement.  Stordito,  stupefatto. 

ABSTENIRSE.  v.  r.  Privarse  de  alguna 
cosa.  Abstenerse.  Abstinere;  se  ab  ali- 
qna  re  temperaré.  S'abstenir,  se  pri- 
t'cr.  Astenersi,  contenersi,  non  faré. 

ABSTERGENT.  p.  pres.  de  aestergir. 
Meil.  Lo  que  purifica  ó  neteja.  Se  usa 
també    co;n    substautiu.    Abslergente. 
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."Vbstergens.       Abslersíf  ,     abslefgenl. 
Astcrsivo. 

AIISTEKC.IK.  V.  a.  Mrd.  Purificar  ó  ne- 
tcjai'.  Alisirri^er.  Abstcrgcrc.  Absicr- 
S;er.    Astcrsivo,  aslcrgcnte. 

AliSlEllSlÓ.  s.  f.  Mril.  L'acció  de  puri- 
ficar ó  netejar.  Abstersion.  Tcrsus,  abs- 
tersio.  Abstersion.  Astcrsione ,  netta- 
mento. 

ABSTl•:nSIU,  VA.  adj.  Med.  Lo  que  tè 
virtut  pera  abstergir  <)  netejar.  Absler- 
sivo.  A])stcrgere  valciis.  AbsiersiJ'. 
Astcrsivo. 

AüSTLXEM'dA.  s.  1'.  Lo  acte  dií  al)stenirse 
ó  privarse  de  alguna  cosa.  Abstinència. 
Abstinentia.  Abslinence  ,  pri^'ution. 
Astinenza,  continenza. 

ABSTINÈNCIA.  Virtut  de  absteuirse,  ó  lo 
exercici  de  ella.  Abstinència.  Abstinen- 
tia.  Tempe'rence.  Alodcrazioue ,  tcmpc- 
rauza. 

AESTIVFNCI  V.    niF.TV. 

ABSTLNEA'T.adj.  Lo  qui  se  absté  ó  priva 
de  alüuna  cosa.  Abstinenle.  Abstineiis. 
Abstinent.  Astineute ,  modera  to. 

ABSTINENT.  Se  diu  del  subgècte  tempcrad 
que  mortifica  siïs  apetits ,  especlalmèut 
lo  de  menjar  y  béurer.  Absiinente. 
Abstinens,  cibi  ]i:\vc\.is.  Abstinent,. -iobre. 
SoImío. 

AlJSTINENTiSSLM,  MA.  adj.  sup.  de 
ABSTINENT.  Absliíientísimo.  Valdè  absti- 
nens. Tri'.s-snbre.  Moderatissimo. 

ABSTLNGUD,  DA.  p.  p.  de  abstemrse. 
Abstfnido. 

ABSTRACCIÓ,  s.  f.  L'aecií)  y  efecte  de 
abstrdurer  y  abstràureise.  Abslraccion. 
Abstractio.  Ahstritction.  Astrazione. 

.iBSTRAccu'i.  Recuiliniènt,  vel'wo.  Abslrac- 
cion. Ab  bomiuuin  iVequcntia  recessus. 
hnle'menl.  Rapimento. 

A13STRACTÍSSI.M  ,  ^lA.  adj.  sup.  de  abs- 
tret. Abstractisimo.  Quamplurimò  abs- 
tractus.  Trcs-abstrait.  Assortissimo. 

Ar.STRÀURER.  v.  a.  Filos.  Considerar 
en  uua  cosa  un  atribut  ó  una  propietat 
sens  aténdrer  als  demés  atributs^ó  pro- 
pietats que  tè.  Abstraer.  Abstrabere. 
Abslraire ,  faire  abslraction.  Astrarre, 
separaré. 

ABSTRÀURERSE.  v.  r.  RecuUirse,  se- 
pararse  de  la  desmasiada  comunicació  y 
tracte  de  la  gent.  Recogerse.  Abstrabi , 
abducere  se  à  sseculo.  Se  retirer  du 
coinmercedes  homines.  Concentrarsi,  in- 
teniarsi  in  cbiccliessia. 
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ABSTRÀURERSE.  ailt.    EXIMÍ  RSE,    ESCUSARSE. 

ABSTREIiSE.  v.  r.  aiit.  abstràuherse. 

ABSTRERSE.    ailt.   EXl.MIRSE,   ESCUSARSE. 

ABSTRET,  TA.  p.  p.  de  abstràurer  y 
ABSTRÀURERSE.  Abstrüido  ,  a/t.slracto. 

ABSTRET,  s.  in.  Lo  quc  siguifica  alguna 
cualitat  ab  exclusió  de  suljgècte.  .-//«- 
íraclo.  Abstr  ;ctuin.  .-Hislrait ,  separe 
par  l'abstractioii.  Assorto. 

ABSTRET,  adj.  Retirad  ó  separad  de  la  co- 
miiiiicaciü  y  tnictc  de  la  gònt.  y/hstruí- 
do.  Ab  liomiuum  frequentia  substrac- 
tus.  Retire,  e'ioigne  de  la  sodeié.  Cou- 
ceutrato. 

EN  ABSTRET,  mod.  adv.  Ab  exclusió  del 
subaècte  eu  (jui  se  Iroba  cualsovol  cua- 
litat. Ell  ahslriuto.  liLabstiactii :  a  sub- 
jecto abstracta  qiialitate.  Abstractwe- 
riiriit.  In  astratto. 

ABSTRUS,  SA.  adj.  Recòndit,  de  difícil 
iutcl-ligencia.  J'istruso.  Al>stiiisus,  ar- 
canus.  Jbslrus^  cache.  .'Vstruso,  oscuro, 
difficile  a  capiré. 

ABSUMID,  DA.  p.  p.  de  absimir.  ^í/.™- 
iiiiilo. 

ABSüMlR.  V.  a.  Arrogarse,  assumirse. 
Asumirse.  Sibi  asciscere ,  assunieií. 
S'arroger.  Arrogarsi,  attribuirsi. 

ABSL'RÜAMÈA T.  adv.  mod.  Fora  de  ra- 
hó.  Disj'iiratadíiineiitf•.  Ab^urdè.  J'i- 
surdeinent.  Assurdamente,  sconcia- 
inente. 

ABSURDÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  absur- 
ao.  Ahsurdisimo.  .Vbsurdissimus.  Trcs- 
nlmirde.  Ridirolissimo,  assurdo  assai. 

ABSURDO,  DV.  adj.  Ld  repugnant  à  l,i 
rabo.  .ílisiirdo.  Alxonus,  absurdus.  ./'.- 
surde  ,  ah-surdilf',  iiicptie.  Assui  do,  cli  ■ 
lia  deir  iucredibile. 

ABSURDO.  s.  m.  Lo  ditxo  ó  l'èt  rc[)iigiiant  à 
la  lahü.  Alisiirdo.  Absui-dè  dictum  aut 
l'actuiu.  Discoui's ,  action,  opinion  lOii- 
iraire  à  la  raison.  Assnrdo. 

ARTESA,  s.  f.  ant.  aptitut. 

AliüFETEJAR.  v.  a.  ant.  bofetejui. 

A15ÜFETEJAT,  DA.  p.  p.  de  abuietejar. 

-MJUOOT.  s.  ni.  ant.  Jog.  mòsui. 

ABÜLTAD,DA.  p.  p.  de  abultai;.  Ahul- 
tado. 

ABULTAD.  adj.  Gros,  gran,  de  inòü  bullo. 
Atiulladoi  rehaltado.  l'orgrandis.  Grand, 
üfros :  ramas.ie  en  parlant  d'un  lioinnie 
trapu.  Voluniiuoso. 

ABULTAR.  V.  n.  Fèr  bulto  alguna  cosa. 
Ahuitar.  lu  molem  excrcscere.  Grossir. 
lugrossarc. 
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ABULTAR.  V.  a.  mct.  Exagerar  ,  ponderar, 
aumentar  una  cosa  mès  de  lo  que  ella 
es  en  sí.  AUútar.  Angere,  amplificaré. 
Aagmenter ,  accro'tre.  Accrescere ,  ag- 
graudire  ,  amplificaré. 

ABÜ.ND  VD,  DA.  p.  p.  de  abundar.  Abiïn- 
dado. 

À  MAJOR  ABUNDAMÈiN'T.  loc.  Per  ma^ 
jor  seguretat  ó  proba.  A  innyor  a'.nm- 
damiento.  Ad  plenius  strui-iuluui ,  fir- 
mandum.  D'aliondant ,  de  plus.  Oltrac- 
ciò. 

ABUNDA NCL\.  s.  f.  Copia,  gran  cuanti- 
tat.  -Abundància.  Abundantia,  copia, 
aíTiuentia.  Abondance.  Abboiidanza,  co- 
pia. 

DE  l'aBUXDANCIA  DEI.  COR   l'ARLA  LA  BOCA.  loC. 

ab  que  se  denota  ipie  per  lo  comú  se 
parla  mòlt  de  allii  de  (pie  està  mòlt  pe- 
nctrad  lo  animo.  De  la  abundància  del 
corazon  iiabla  la  boca.  Se  K'a  la  ho  a 
adonde  esld  el  corazon.  Eti  abundan- 
tia cordis  os  loquilur.  De  l'a'iondance 
du  coeur  la  hourlie  parle.  Riflulscc  il 
labbro  qucl  che  'I  core  rinserra. 

i'abun'dancia  mata  la  fam.  rel',  que  se 
usa  cuand  algú  l'a  ostentació,  ó  des- 
perdicla  lo  que  lò  en  abundància.  La 
abundància  es  madre  del  despilfarro. 
Cui  multum  est  piperis  etiam  oleribus 
immiscet.  L'abondance  incne  au  gaspi- 
llage.  Cavami  d'oggi,  e  inettimi  in  do- 
maiii. 

ABUNDANT,  p.  pres.  de  abundvr.  Lo  (jue 
abunda.  Abundanle.  Abundans.  Abon- 
danl ,  copieux.  Abbondantc,  abbonde- 
vole. 

ABUNDANT,  adj.  Copiòs,  CU  grau  cuantitat. 
Abundanle ,  largo.  Copiosus,  afllueils. 
Ahondanl ,  plein ,  Je'cond.  Copioso, 
abbondantc. 

ABU.NDVNTiSSLM .  M  V.  adj.  sup.  de 
ABUNDANT.  Abundanlisinio.  Copios*ssi- 
mus.  TciS-fe'i  ond.  Abboiidantissimo. 

ABU.NDANTÍSSIMAMÈNT.  adv.  mod. 
sup.  de  ABUVDVNTMÈNT.  Aliundantísinia- 
nieii/e.  (v)piosissimè.  Très-copieusenient. 
Abboiidautis'^iniainente. 

AÜUNDMNT.MÈXT.  adv.  mod.  Ab  abun- 
dància. A'iuiidaiilenienle,  abondo,  abun- 
do. Abundè.  Copieusenienl.  Abbonde- 
volmente,  abbondantemente. 

ABUNDAR.  V.  u.  Tenir  abundància  ó  gran 
cuantitat  de  alguna  cosa ;  y  axí  se  diu, 
que  una  borta  abunda  de  fruita ,  de  ai- 
gua, etc.  Abundar.   Abuudare.  Abon- 
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(Irr ,  étre  clans  l'ahondnnce.  AI)boii(l,i- 
if. 

AlUINDÒS,  SA.  adj.aiit.  \nuNDv>T. 

AI'.LMJOSAMÈNT.  adv.  iimuI.  aiit.  aüun- 
1)v\i\ií;nt. 

Al!  UIUUD,  UA.  ]).  [I.  lli!  ABURniii  v  vbi:r- 
lunsE.  Aliurrido  ;  tiliorrrcido ;  exintesio. 

AÜUimiMÈ.NT.  s.  in.  Tedi,  íastidi  y  de- 
xaiiiòiit,  orij^iiiads  de  disgustos  v  mo- 
lostia».  .'Iiiiirriniicnto.  Ta'íliiuu,  fasti- 
(lluiii  ,  aversatlo.  Ennui ■,  cluigrin.  No- 
ia .  ti'did. 

AlíUUUIR.  V.  a.  Molrstar,  cansar,  l'asti- 
yupja;"  A  algú.  y/lnirrir.  MoU^stiam  gra- 
vem alieni  erraré.  Eiinuycr ,  d,'plairc. 
ïedian^,  aiino|ire,  seceare. 

ABUaain.  Aventurar  ó  gastar  algun  diiièr 
al)  lo  fi  de  lograr  alguna  gananeia  ò  di- 
versió. Se  diu  taníjjé  del  tèinps ,  com 
MiURiiiu  un  deuiati.  .'i'.mrrir ,  níiorvrcer. 
Kxpondere.  Ila^nrdcr  ^  rísqucr.  Arris- 
eliiarc. 

ABi  'Hiii.  Di'Nar  per  sempre  alguna  cosa 
abcrrindla.  Se  diu  dels  aueèlls  que 
ahurrexen  lo  uiu,  los  petits  ó  los  ous. 
Aliurrir ,  ahorrccrr.  Descrere ,  aversa- 
ri.  Quitler,  ahandonner.  Lasciare,  ab- 
baiidoiiarc. 

AllLRllUlSF..  V.  r.  Exposarsc.  E.rpoiter- 
v.  Se  in  discriuio;!  inl'erre.  Sr  rnctire 
rn  pen'l.  Cimcntarsi,  niettersi  in  ci- 
iiicnto. 

.\l!üS.  s.  m.  Lo  mal  us  de  alguna  cosa. 
.-íhuso.  Abusus,   abusiu.  Alms.  Abuso. 

AIUjSAD,  DA.  p.  p.  de  abusar.  Jlmsado. 

ABUSAR.  V.  n.  Fèr  mal  us  de  alguna  co- 
sa. Abusar.  Abutl.  .íhuspr  ,  usiT  mal. 
Abusaré. 

ABUSIÓ.  s.  f.  ant.  ABus. 

ALÜSlü,  VA.  adj.  Ló  rpie  se  introduox 
!>  se  practica  per  abús.  Almsh•o.  Per 
abusum  usurpatus.  J'ius'f.  Abusi vo. 

ABUSIVAMENT,  adv.  mod.  Ab  abús. 
Aliusivameiile.  Abusivè.  Ahusivement. 
Ahuslvamente. 

ABUYRAE..  V.  n.  ant.  soeeexir,  en  la  ac- 
cepció de  excedir. 

ABZIACH,  GA.  adj.  ant.  Infaust,  inlclis, 
desgraciad,  de  mal  auguri.  Ariago.\n- 
faustus,  omlnosus.  MalliPiireux,  fu- 
itesíe.  Infausto ,  sciagurato. 

ACA. 

AC.\.    S.   f.   H,4CA. 

ACA  ESPAXïOLA.    HACA    ESPANYOLA. 
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ACA   I?ir,r,ESA.    HACA   INGLESA. 

>()    III    HA    TAL    ACA.     ÏV.     íam.     M)     UI    HA    TAI. 

II  u;  v. 

ACABA!) ,  !)A.  p.  p.  df  acabar  y  acabvr- 
SE.  Acahado  ;  apnradn ,  agotado. 

ACABAD.  adj.  l'erlet,  complert  en  sa  línea. 
Acabada.  Numeris  omnibus  absolutus. 
Par/ail ,  aceompli.  Perlcttc,  compluto. 

ACABAD.  Lo  ([ue  està  espatUad ,  malparad 
<)  en  mala  dispnsicií» ;  y  axí  se  diu  :  l'u- 
lano  lè  la  salud  bèn  acabada.  Acabada. 
Contritus,  consnmptus.  Consum",  dc- 
Iruil ,  usc.  (iuastato,  rovinalo,  daiiueg- 
giato. 

ACARAUiSSIM,  MA.  adj.  sup.de  acv- 
BAi).  Acabadisinio.  Absolutissimus ,  per- 
t'ectisslmus.  Très-cr^nsornmr',  Ircs-parfait. 
Perlcllissimo ,  strabuono. 

ACABALAD,  DA.  adj.  acaudalad. 

acabalad.  niet.  p.  us.  Abundant ,  ric  de 
alguna  cosa.  Rico.  Abuudans.  Riche, 
abondii'\t.  Dovizioso. 

ACABxVLAR.  v.  a.  aut.  ^caudalah. 

ACABALAT,  DA.  p.  p.  de  acabm.ar. 

ACABALLERAD,  DA.  adj.  Se  diu  del 
subgèete  que  en  sas  accions  ó  modals  se 
porta  corn  un  caballèr.  Acaballerado. 
Nobili  et  generosa  indole  praeditus.  No- 
ble ,  dislinguc  dans  ses  actions  el  ma- 
nières.  Cavalleresco. 

ACABAMENT,  s.  m.  Conclusió,  fi.  Fin. 
Pert'cctio,  finis.  Fin.  Fiue. 

ACABAMENT.  Terminació,  final.  Final,  re- 
malp.  Extremum,  finis.  Fin,  boul. 
Estremo ,  capo. 

ACABAR.  V.  a.  Posar  fi  ,  conclónrer.  Aca- 
bar. Al)solvere,  perficere.  Ache\'er ., fi- 
nir. Terminaré,  finiré. 

ACABAR,  inet.  Consumir,  aíligir,  angustiar. 
Acabar.  Affligere,  augere,  niolestiam 
alieni  crearé.  Consunier  ,  chagriner.  Af- 
fliggere,  angosciare. 

ACABAR,  raet.  Tràurer  profit  ó  fruit  de  al- 
guna cosa;  V  en  aquest  sentit  sé  diu: 
quén  ACABAS  de  plorar?  Sacar.  Prodes- 
se.  Tirer ,  obtenir.  Ricavare. 

ACABAR ,  met.  Couseguir.  Acabar.  Olítine- 
re,  consequi.  Obtenir.  Ottenere. 

ACABAR.  Consumir ,  gastar.  Acabar.  Ab- 
sumere.  Consunier.  Logorare. 

ACABAR.  Agotar  lo  licor  contingud  en  al- 
guna eina,  com  acabar  la  ampolla.  Se 
usa  mès  comunmènt  com  recíproc. 
Apurar ,  agotar.  Consumere,  exbauri- 
re.  Épuiser ,  tarir.  Esaurire. 

acabar.  V.  n.  Terminar,  rematar;  y  axí  se 
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diu  (jiie  lo  estoc  acaba  en  punta.  Aca- 
bar. Dt^siaere.  Finir.  Fiuire. 

ACABAR.  Morir,  fiíiar.  Acahar.  Moi'i,  in- 
terire.  Mourir.  Moriré,  cliiudere  gli 
occlii ,  uscir  {11  vita. 

.VCABAR.  üsad  com  vrrb  au:Jiliar  junt  ab 
la  preposició  de,  significa  ijue  no  lii  iia 
mòlt  que  se  ha  fèt  la  cosa  do  que  se 
parla ,  com  acabar  de  arribar ,  de  esdc3- 
veuir.  Acahar  de.  Nupcr  accessisse: 
iuinc,hac  ipsa  hora  accidisse.  f'rnir  í/r. 
//  vient  de.  En  italià  se  usa  del  auxiliar 
a^'ere  ó  essere ,  y  lo  verí)  que  on  cata- 
là esta  en  infinitiu  se  posa  en  particip 
al)    or     ora,    testc ,  poc' anzi,    com: 

È  r.IUNTO  TESTÈ. 

ACABARSE.  V.  T.  Extingirse,  aiiiqullarso. 
Acaliarse.  Dfficcre,  evaiifsrcn-.  S' anc- 
anlir.  Annicliilai'si ,  cstiiigucrsi. 
.  ACABARSE.  Anar  Ihltand  las  lorsas.  Acahar- 
se.  Viribus  destitui.  Dcfaillir ,  s'affai- 
hlir.  Affiebolirsi. 

ACABA  DE  UNA  VEGADA.  Bxpr.  iam.  al)  que 
se  manifesta  lo  desagrado  ó  eníado  que 
causa  la  tardansa  de  algú  en  dir  <i  fèr 
alguna  cosa.  Acaba  ya.  Age  sis.  Finis 
donc ,  allons   donc.   Finlamola  ;  su  ,  su. 

m'hem  acabad  de  E\m.  l'r.  l'ani.  ab  que  se 
expressa  lo  gust  de  baber  lograd  alguna 
cosa  ó  de  liai)er  l'xid  de  algun  duL•le 
desprès  de  una  llarga  dilació.  Acahiira- 
mos,  ó  acabàraiiios  con  ello.  Tàndem 
aiiquaudo  acta  res  est.  Eii/ïti.  Ci  siam 
giunli  al  fine. 

ACMUIS.SAD,  DA.  p.  p.  do  m  aeussar. 

Ar.AP.USSAR.  V.  a.  cabussar.    ,  . 

AC.XDAR.  V.  a.  ant.  aoiietar. 

AfMUT,  DA.  p.  p.  de  acadar. 

AOADEMIA.  s.  f.  Lloc  amcno  eu  los  arra- 
hals  de  Atónas  aliònt  l'iato  v  altres  fi- 
losops  ensenyaban  la  filosolïa.  Acadr- 
inia.  Acadèmia.  Academie.  Accade- 
inia. 

ACADÈMIA.  Secta  de  filosops  (pio  tingueren 
pur  mestre  à  Plato,  la  cual  desprès  so 
dividí  en  tres,  anoiuenadas  antica  aca- 
dèmia,   SEGONA    acadèmia,}-    NOVA    AC  V- 

nEMiA.  Acadèmia.  Acadèmia.  Acade- 
mie. Accademia. 

ACADÈMIA.  La  societat  de  literats  ii  íacui- 
tatius  establerta  ab  autoritat  púl)lica  per 
lo  adelantamènt  de  las  cieiicias,  art.<, 
bonàs  lletras.  etc.  Acadèmia.  Acadèmia, 
erudltonim  sodalitium  litteris  excolen- 
dis.  Acadeinir.  Aroadcmia. 

ACADÈMIA.    Li    junta    ó    co^igrcgaciú    dels 
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acadèmics;  y  axí  se  diu:  demà  üo  hi 
ha  ACADÈMIA.  Acadèmia.  Congressus, 
conventus.  Acad-'mie.  Accademia. 

ACADÈMIA.  Lo  Uoc  aliòiit  sB  tòiieii  las  juntas 
acadómicas.  Acadèmia.  .E.les  academi- 
cíE.  Acade'mie.  Accademia. 

AciDEMiA.  En  las  universitats  v  altras  parts 
la  junta  que  los  prid'essòrs  tèaen  pera 
exercitarse  en  la  teòrica  ó  pràctica  de 
sas  respectiva?  facultats.  Acadèmia.. 
Alumnis  exercendis  ludus  litteranus. 
Assemble'e.  Raunanza. 

ACADÈMIA.  La  concurrència  de  alguns  afi- 
cionads  à  la  poesia  pera  exercitarse  eu 
ella.  Acadèmia.  Poètica  exercitatio. 
Coiicours ,  re'union  de  paiues.  Raunanza. 

ACADÈMIA.  La  concurrència  de  professors 
ó  aficionads  à  la  mi'isica  pora  exercitar- 
s(í  en  ella.  Acadèmia.  Musica  exerclla- 
tio,  slve  musices  ludus.  Acade'mie  de 
jiiutique.  Accademia  musicale. 

ACADÈMIC,  CA.  Lo  inJividuo  de  algu- 
na acadèmia.  Acadc'inico.  Academicus. 
Acadc'micicn ,  membre  d'uiíe  academie. 
Accademico. 

ACADÉ>nc.  Lo  filosop  que  segues  la  secta 
do  Plato  anomenada  ac  voemia.  Acadc- 
mico.  Academicus.  Acade'micien ,  plii- 
losophe  de  la  secte  de  l'acade'mie.  Ac- 
cadcmico. 

ACADÈMIC,  adj.  Lo  (jue  pertany  à  la  escol  t 
dels  filosops  que  seguexen  la  secta  de 
Plato.  Acade'mico.  Academicus.  Acade- 
miíjue.  Accadeinico. 

ACADÈMIC.  Lo  que  es  propi  de  acadèmia, 
com  discurs  acadèmic,  oració  acadèmi- 
ca. Acade'mico.  Academicus.  Acade'mi- 
que.  Accademico. 

ACALAR,  v.  a.  ant.  b\xar,  davallar. 

acalar,  ant.  Agafar,  cordar,  lligar.  Pren- 
der,  abrochar,  alar.  Prehendere,  fibu- 
lare,  ligare.  Atlacher.  Legare,  al)bot- 
tonare. 

ACALAT,  D\.  p.  p.  do  acvhu.  Prendi- 
dci ,  ahrnchado ,  atajlo. 

ACALORAD,  DA.  p.  p.  de  acalorar  y 
ACALORVRSE.  Acalorado. 

ACALORADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de 
AcvLORAD.  Miiy  ac:doraílo.\ ^\<\i;  iuílam- 
matus,  incensus.  Trcs-e'cha'-i[jc'.  Riscal- 
datissmio. 

ACALORA.MÈ.NT.  s.  m.  Ardor  causad  per 
un  excés  de  traball  (>  eíorcici.  Acalo- 
ramiento.  Ardor.  Échaujfemenl ,  ejjer- 
i'escence.  Riscaldamento,  riscaldaziooc. 

ac\loramèxt.   met.    Moviment   del    animo 
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anlòiit  y  cficas ,  causad  per  algun  afec- 
te ó   passió   vfh('im';ut.   -/caloramienio. 
Agitalio,  coinmotio.  Emolion  l'/Ve.  liti>o- 
zioiie ,  niozioiie. 
ACALORAR,  v.  a.  Eiicéiidrer,  causar  ca- 
lor,     .-ícalorar.     Cak'l'aeero  ,     l'overc. 
ïiiluuífj'rr ,    cliauJJ'T.    RiscaUlare ,    In- 
fiainniarc. 
Aciion\R.  met.  Excitar,  promóurer.  Aca- 
lorar. Rei  exsrqumida'  instaré.  Prcsscr, 
anitner.  AllVitlaru,  prcssai•i". 
ACALORAnsE.  V.  r.  Eiicdiidrerse  per  raliú  de 
un  cxcès  de  traliall  ó  exercici,   .■/calo- 
rarse.    Agitari,  inflammari.   S'eitflam- 
mer ,  prendre  feu.  Acccndersi,  infiani- 
marsi. 
ACAi-oRAUSE.  niet.  Enardlrsc  en  la  conver- 
sació ó  disputa.  AcaJorarse.  Incalesce- 
re,  elYervescere.   Se'chauffer  dans  une 
con\•ersation ,    dans    une    dispule.    Ri- 
scaldarsi,  arrabbiarsi,  pigliar  í'uoco. 
ACAMINAR.  V.  n.  ant.  caminar. 
ACAMINAT,  DA.  p.  p.  de  acaminar. 
ACAiMPAD,    DA.    p.    p.    de    acampar. 

Acampada. 
ACAMPAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  acam- 
par y  acaraparse.  També  significa  lo  ter- 
reuo  que  ocupa  un  exèrcit  acampad  ,  y 
tambi?  la  matèxa  tropa  acampada.  Cani- 
panienlo,  acampamento.  Castrametatio, 
castra.  Campement ,  camp,  armc'e  cam- 
pe'e.  Accamp:imento. 
ACAMPAR.  V.  a.  Allotjar  en  tèudas  ó  bar- 
racas  un  eiércit  ó  part  de  èll  pera  l'èr 
alguna    detenció.    Se    usa    també    com 
neutre  y  com  recíproc.  Acampar.  Cas- 
trametari ,  castra  ponere.  Camper.  Ac- 
campare. 
ACANALAD,  DA.   p.    p.    de    aca>-.u.ar. 

Acanalado. 
ACAÏAI.AD.  adj.  Lo  que  passa  per  canal  ó 
paratge  estret.  Acanalado.  Per  canalcs 
aut  angustias  ductus.    On  le  dit  de  ce 
qai  pas.ie  par  un  canal  ou  un  endroit 
eíroit.  Che  passa  per  scauallatura. 
Ac\>ALAD.    Se  diu   de  lo  que   t'òrma  una 
cavitat  en  figura  de  canal.  Acanalado. 
Canaliculatus,  imbricatus.  Cannek'.  Sca- 
nalalo,  accanalato. 
ACA^ALAD.  Se  diu  del  aire  cuand  passa  per 
un  paratge  estret.  Colado  ,  encallrjona- 
do.    Per   arcta   Iransiens.    Veni-coidis. 
Ària  colata. 
ACANALAB.   v.   a.  Fèr  alguna  cosa  en 
forma  de  canal.  Acanalar.  Canalicula- 
tim  aliquid  í'abrefacere.  Çanneler,  faire 

TOM.    I. 
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en  canal.  Scanalare,  accnnalarc. 
ACAIN'EA.  s.  1'.  ant.  nACANtA. 
ACAiNTONAD,  DA.  p.  p.  de  acastosar. 

Acanionado. 

ACAINTO.NA.-NiÈNT.  s,  ni.  Miiic.  L'acció 
y  c'iècte  de  acantonar  la  tropa  ó  exercit. 
Acanlonainiento.  Statlvoruin  adsigna- 
tio.  Cantonnemenl.  Accantonaniento. 

ACA>•To>•AMÈxT.  Lo  siti  abòiit  estan  acanto- 
nadas  las  tròpas.  Acantonamiento.  Sta- 
tiva  pra'sidia.  Cantonnemenl.  Accanto- 
namcíilo. 

ACANTO.XAR.  v.  a.  Milic.  Distribuir  las 
tròpas  en  tlil'eiènts  paratges  à  fi  de  que 
estigueu  ai)  comoditat.  Acantonar.  In 
stativa  pr;rsidia  exercitum  dividcre. 
Cantonner.  Ridurre  ad  accantonaniento. 

AC.^NYAD ,  DA.  p.  p.  de  acanyar  y  aca-     ' 
NYARSE.  Encanijado. 

ACAi\YAMÈi\T.  s.  m.  L'acció  y  efecte 
de  acanvar  v  acanvaise.  Encanijamicn- 
to.  M.icies,  infirmitas.  Maigreur  d'un 
enjanl  qui  a  suce'  mauvais  lait.  Ste- 
nnazione. 

ACAjNYAR.  V.  a.  Fèr  tornar  magra  «i  la 
criatura  v  cninalaltirla  donandli  llet  do- 
lenta ó  poca.  Encanijar.  Extenuaré. 
Rendre  un,  enfant  faible  et  tnalade  ,  en 
luifaisant  sàcer  un  mauvais  iail.  Ste^ 
nuaré,  smagrire. 

ACANYARSE.  v.  r.  Enmagrirse  y  cnma- 
laltirse  la  criatura,  encaraquc  lo  mal  no 
provinga  de  la  Uèt.  Encanijarse.  .íígri-    ■«. 
tudine  macrescere.  Maigrir ,  s'a[fa{blir, 
dcperir  un  enfant.  Dimagrarsi ,  divenir 
laiiternuto. 
ACAPTA.  s.  f.  CAPTA. 
ACAPTAD  .  DA.  p.  p.  de  ACAPTAr. 
ACAPTADÒR ,  RA.  s.  m.  y  f.   ant.   cap- 

lADÒR. 

ACAPTAR.  V.  a.  captar. 
ACARAD,  DA.  p.  p.  de  acarar  y  acarar- 
se.  Careado.,  acarado. 
ACARAMÈJNT.  s.  m.  caretj. 
ACARAR,  v.  a.  for.  Carejar  ó  confrontar 
unas  persònas  ab  altras  a  fi  de  averiguar 
la  veritat  de  alguna  cosa.  Garear,  aca- 
rar. Hoinines  coram  sistere ,  conlerre,    , 
compararé.  Accarer ,   confronler.  Con-  . 
frontare. 
I    ACARíR.  Cotejar,  carejar  ó  confrontar  una 
cosa  ab  altra.  Carcar ,  acarar.  Compa- 
I         rare ,  conferre.  Confronler  deux  ou  plu- 
I         siers   choses.    Goul'routare ,    paragona- 

1         '■'^• 

\    AGARARSE.  V.  T.  JuDtarse  dòs  ó  mès  perso- 
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nas  pera   tractar  de  alguna   cosa.   Ca- 
rearse.  Coavenlre.   S'abouclier.  Accou- 
tarsi ,  venir  a  coUoqiiio. 
ACARCANYAD,  DA.  p.  p.  de  acír.:v- 

NYARSE.  Encharcado. 
ACARCANYARSE.  v.  a.  que  se  usa  sola- 
ment en  la  IVase  acaucany.vrse  de  akilm, 
y  significa  Wurerne  al)  excés.  Enchnr- 
carse  de  agua.  Aquà  turgere.  S'inon- 
der  l'estoiaac.  Riempiere  lo  stouiaco 
d'acqna. 
ACA.RICIAD,    DA.    p.    p.    do   acariciar. 

Acariciado. 
ACARICIADÒR,  RA.  s.  m.  y  f-  Lo  qui 
acaricia.   Acariciador.   Clandiens.    Ca- 
ressant.  Carezzante. 
ACARICIAR.  V.  a.  Fèrcarlcias,  tractar  a 
ali^ú   al)  carinyo  y  ternura.   Acariciar. 
JjLiudiri.    Curt'iscr.     Accarczzare,    l'ar 
vczzi. 
ACARNISSARSE.  v.  r.  ant.  encarmssause. 
ACARNISSAT,  DA.  p.  p.  de  acajixissvrse. 
ACARREAD,   DA.    p.    p.    de   ACAtinEAit. 

Acarreado. 
ACARREAR.    v.    a.    Ocasionar,    portar, 
ser  causa  de  alguna  cosa.  Acarrrar.  Aí- 
ferrc.     Aniener ,     attirer.     Cagionare, 
produrrc. 
ACAS.  s.  m.  Casualitat,  succés  imprevist. 
Acaso.  Casas,  inopinatus  evcntus.  Ha- 
sard.  Evento,  caso,  accidente. 
ACAS.  Al)  interrogant  significa  lo  matèx  que 
PER  VENTURA.  Acuso.  Anuc  ?  Nonne?  Est- 
ce-qnrl  Forse. 
ANAR  ACASARAD.   fr.  fam.  que  se  usa 
pera  expressar  ([ue  algii  tè  mòltas  ga- 
nas  de  casarse.  Morir  ó  rahiar  por  ca- 
siirse ;  llex'ar  cl  cara  debajo  del  brazo. 
INuhendi     desiderio    ílagrare.     De'sirer 
avec  ardeiir  le  mariage.  Tracciar  il  nia- 
trimonio. 
ACASSAD,  DA.  p.  p.  de  acíssar. 
ACASSAR.  V.  a.  terrlt.  empaitïr. 
ACASSIA.  s.  f.  Arlire  ple  de  puiíxas,  del 
cual    íluex    la  goma   aral)iü;a.    Acàcia  ^ 
acasin.  Acàcia  xgvptiaca,  seu   mimosa 
nilotica.  Acàcia.  Acàcia  vera  o  egi/.iana. 

ACASSIA   FALSA   (>  PILSX  AC\SSIA.    Arbro  (JUC  tr 

las  lullas  cnmp)stas  de  altras  petitas,  de 
las  cuals  ixen  unas  pnnxas  (jue  cada  una 
ne  fa  tres.  Acàcia  falsa  ó  falsa  acàcia. 
Pseudo-acacia.  Fdux-acacia.  Acazia 
comuiie. 
ACASsu  ROSA.  Arljusto  ó  arbre  que  tè  las 
lullas  de  un  verd  pujad,  y  fa  uns  poms 
de  flors  de  color  de  rosa  mòlt  bonics.  Se    ) 
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cultiva  en  los  jardins.  Aciuia  rosa.  Ro- 
binia  bispida.  Acacià.  Gaggia. 
ACATALÈCTIC,  CA.  adj.  Poe't.  Se  diu 
dels  versos  complets ,  perfets ,  que  te- 
nen tots  los  peus  de  que  ban  de  cons- 
tar. Acalalc'ctico.  Acatalecticus,  acata- 
lectus.  Acalalectique.  Acatalettico. 
ACATAD,  DA.  p.  p,dc  acatar  y  acatar- 
se.  Acatada. 
ACATAMENT,  s.  m.  Veneració ,  respec- 
te.  Acatamienlo.   Reverentia.  f^e'ne'ra- 
tion ,    rc's•c'rence  ,  e'gard.    Venerazioue, 
rispetto. 
acatamèxt.  ant.  presencia. 
ACATAR.  V.  a.  p.  us.  Venerar ,  honrar, 
respectar.  Acatar.  Venerari ,  revereri. 
Respecier ,  reve'rer.  Rispcttare. 
acatarse.  V.  r.  ant.  adòxarse,  advertir. 
ACAÜDALAD,  DA.  p.  p.  de  .icaudalar. 

Acaudalado ,  alesorado. 
ACAUDAiAD.  adj.  Se  aplica  al  subgècte  que 
tè  mòlt  cabal.  Acaudalado.  Opulentus, 
pecuiiiosus.     Argenteux  ,    pe'cunieux. 
Dnvizioso. 
ACAUDVLAR.  v.  a.  Atcsorar,<)  amonto- 
nar  riquesas.   Acaudalar.   Opes  conge- 
rere.    Tltc'snnriser.    Tcsaurizzare ,    am- 
inassare  dcuari. 
ACAUDALAR.  mct.   Adquirir,  juntar  alguna 
persona  mò! tas  prèndas ,  gracias  ó  per- 
feccions. Alesorar.  Congerere.  The'saii- 
ri.ter,  entasser  des  tresors.  Tesoreggiare. 
ACAURER.  V.  n.  ant.  esdevexir. 
ACAYGUT,  DA.  p.  p.  de  acàurer. 
ACCEDIU,  DA.  p.  p.  de  accedir.  Accedido. 
AC(^EDIR.  V.  n.   Adherirse  al  dictdmen 
dl!  algií.  Accedcr.  Adbxrere.  Etre  de 
l'opinion  de  quehju'an.    Coudiscendeie, 
concorreré  in  opiíiione. 
accedir.  Concedir  d  algú  lo  que  pretén  ó 
sol-licita.  Acceder.  /Vnnuere.  Accordcr. 
Acconsentire .  concederc. 
ACCELERACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
accelerar.    Acelcracion ,  acelerainiento. 
Acceleratio,    properatio.   Accék'ration. 
Accelcramcnto. 
ACCELERAD,  DA.   p.  p.  de  .\cceler\r. 

Acclerado. 
ACCIXERAR.  V.  a.  .\pressurar,  eí-ecutar 
alguna  cosa  ab  diligència  y  pròniptitut. 
Acclerar.  Acceleraré,  properare,  rem 
celerii\s  agere.  Accelerer ,  hdler ,  pres- 
ser.  .'Vífrettarc. 
ACCENT,  s.  m.  Gram.  La  prouuiiciaciíi 
llarga  de  las  síl-labas;  y  axí  cuand  se 
diuqutí  lo  Acck.xT  es  en  la  a  ò  e  de 
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una  tlicciò,  se  dona  ó.  enli•iidrer  que  es- 
tns  vocals  se  proiiuiiciaii  ah  tnès  pausa 
(■)  detenció  ([iie  las  altias.  Àcento.  Ac- 
ccntiis.  Jfcnil.  Accento. 
ACCENT.  Grum.  La  vlr^idcta  que  se  po- 
sa sòhre  alguna  vocal  pera  ili•iiolai'  lo 
to  diferent  ([iie  tè  respecte  de  las  de- 
més de  la  dieci(i.  Lo  accent  se  dividex 
en  agud  y  grave.  Lo  agiul  se  senyala 
axt  (  ')»  j  lograve  al  contrari  (  ^  ).  Lo 
primer  denota  que  es  llarga  la  síl-laba, 
com  en  rapc,  ,«/.ví',  v  lo  segon  (pie  es 
íòsc  lo  so  de  ella ,  com  en  lo  rei',  niès 
val  un  tr  (jue  dos  tr  daré ,  en  cpie  la 
e  de  t''.  teicera  persona  del  singu  lar  del 
present  d(!  iniliealiíi  del  vcrh  tenir,  se 
pronuncia  fosca,  ;i  diferencia  de  la  de  te, 
pronom,  ([ue  se  pronuncia  clara  ü  oherta. 
Lo  accent  cireumfleío  (*)  se  usa  pera 
indicar  que  la  .r  sòhre  la  que  est.i  col- 
locad  pren  la  forsa  de  c.t  suau .  com  en 
rxerrici ,  exordi.  Alguns  lo  posan  sòhre 
la  vocal  anterior  ó  posterior  ;i  la  .r. 
Acnto.  Accentus,  àpex.  Accent.  Ac- 
cento. 
ACCENT.  Lo  to  pecidiar  de  oada  provincià 
en  la  pronunciació;  v  axí  se  diu:  ac- 
cent andalús,  accent  aragonès.  Àccnto. 
Provincise  cujusque  pec\iliaris  pronun- 
tiationis  sonus.  Accent.  Accento. 
ACCÈNTAR.  V.  a.  aut.  accentuar. 
ACCÈNTAT,  D.V.  p.  p.  de  accent  ír. 
ACCENTUACIÓ,  s.  f.  L'acció  j  efecte  de 
accentuar.  Acpniuacion.  Accentnum, 
apicum  appositio.  Accfniuation.  Lo  ac- 
centuaré. 
•\(XÈNÏU\D,  DA.  p.  p.  de  accentuar. 

Acpnluado. 
ACCENTUAR.  y.a.Grain.  Pronunciar  las 
paraulas  ah  lo  accent  degud.  Acentuar. 
Verba  proprio  aceeiitu  exprimere.  Ac- 

centuer.  Accentuaré. 
accentuar.    Posar  sòhre   alguna  vocal   la 

virguleta  anomenada  accent.  Accniuar. 

Aeceutuum    notas    scripto     appingere. 

Mftlrelclr.i  accens.  Porr<'  aecenti. 
ACCEPCIÓ,  s    f.  Lo  sentit  ó  .significat 

en  que  se  pren  una  paraula.  Acepcion. 

Seusus,  accejitio.   Acception.  Signillca- 

to ,  senso. 
M.cEPció  DE  persònas.  IncUuaciíJ,  passió  ó 

afecte  q\ie  se  lè  uiès  ú  una  persona  que 

à  altra  seus  aténdrcr  al  mtírit  (>  à  la  ra- 

hó.  Acepcion  ,  arep/acinn.  de  pcrsonas. 

Ratio  persona;  hahita.  Accrulion  df  pcr- 

sonnes.  Riguardo. 
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ACCEPTACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
acceptar.  Arrpincion.  Acceptio.  Accep- 
ta! ion.  Acccttazione,  ricevimento,  ac- 
cetta. 

AccEi'TACKÍ.  Aprobacló.  Aceptacinn.  Ap- 
prohatio.  Approlidlion  ,  applaudisse- 
menl.    Approhazione ,  assenso. 

ACCEPTACIÓ.  Aplauso ;  y  axí  se  diu :  aques- 
ta comèdia  no  ha  tingud  acceptació. 
Aceptacion  ,  aplauso.  Plausus.  Re'ussile. 
Riuscita. 

ACCEPTACIÓ,  for.  L'admissit)  de  una  lieren- 
cia,  donació,  etc.  Aceptacion.  Admissió. 
Acceptalioii.,  adniission.  Acccttazione. 

ACCEPTAD,  DA  p.  p.  de  acceptar. 
Aceplado. 

ACCEPl'ADÒR,  RA.  s  m.  y  f.  Lo  qui 
accepta.  Acepíador.  Acceptor.  Accep- 
teur.  Accettatore. 

acceptadòr  de  persònas.  Lo  qui  afavores 
;i  unas  pcrsònas  inès  que  à  altras  per  al- 
gun motiu  ó  afèetc  particular  sens  altín- 
tlier  al  inéiit  ó  a  la  rahó.  Acepíador  de 
personas.  Qui  per.sonis,  nou  rebus  con- 
sulit.  Cehd  qui  a  un  cerlain  c'gard  ponr 
(juelques  personncs  philút  que  pnur 
d'aulres.  Cnlu!  elie  favorisee  alle  per- 
sone  senza  badar  al  pregio  loi"o. 

ACCEPTANT,  p.  a.  de  acceptar.  Lo  qui 
accepta.  Aceptante.  Acceptans.  Accep- 
teur.   Accettatore. 

ACCEPTAR.  V.  a.  Adme'trer  lo  que  algú 
dona,  ol'èrex  ó  encarrega.  Aceplar.  Ac- 
cipere,  admittere.  Accepler ,  admeltre. 
Accettare,  ricevere. 

acceptar.  Com.  Parland  de  una  lletra  de 
eainbi,  ohügarse  per  escrit  en  ella  ma- 
tèxa  i  pagaria.  Aceptar.  Mensariam 
svngrapbam  in  se  suscipere  solvendara. 
Accepter  une  lettre  de  change.  Accetiar 
una  camhiale. 

ACCÈPTE,  TA.  adj.  Agradable,  bèii  re- 
hud;  y  axí  se  di-i  que  la  oració  es  ac- 
cepti ;i  Dèu.  Arepto.  Gratus,  acceptus. 
Agrc'able ,  agrc'c'.  Gradevole,  accetto, 
grato,  caro. 

ACCÉS.  s.  m.  Acte  carnal,  còpula.  Acce- 
«n.  Concuhitus.  Copulation  charneUe. 
(Copula. 

AccÈs.  Facilitat  en  dexarse  parlar  ó  trac- 
tar. Regularment  se  usa  ab  los  adjec- 
tius /;/(■;/  ó  dijicil ;  y  axí  se  diu  :  folano 
es  líe  DIFÍCIL  AccÈs.  Acceso.  Accessus, 
aditus.  Accrs^  ahord.  Accesso. 
AíX'.È.S.SIíjLE.  adj.  que  se  aplica  al  lloc 
aliònt  se  pod  arribar.  Accesible-  Accés- 
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su  facilis.  Accessible.  Accessiliile. 
ACCESSIBLE.  Se  diu  de  la  persona  (jue  es  de 
fàcil   accés,   afable.   Accesible.    Comis, 
affabilis.  Accessible.   Dl  fàcil  abbordo. 
ACCESSiÓ.  s.  f.  EiiUada  ó  pujada  de  la 
fèbrn.    Accesion.   Fcbris  incirnienlum, 
accessus,  acccssio.  Acc^s ,  e'inotion.  l'a- 
rossisino ,  accesso  di  febbre. 
AccÈssió.  for.  Un  dels  modos   de  adquirir 
lo  domiui  de  una  cosa  agena,  y  tan  bi5 
la  matèxa  cosa  adquirida  axí.  Accesion. 
Accessio.  Acccssion.  Accessioue. 
ACCESSORI,  RIA.   adj.  Lo  que  se  unes 
;i  lo  principal ,  ú  depeiulex  de  èll.  ,/i  - 
cesorio.    Acccssorius ,   adjectus,     aildi- 
titius.  Accí'ssoire.  Accessorio,  avveiilic- 
cio. 
ACCESSORIAMÈ^'T.  adv.  mod.  Per  ac- 
cèsbiú  6  agregació.  ALcesoriainenIe.  Per 
accessionem.  Accessoirement.   Acccsso- 
riaiiientc. 
ACCIDENT,  s.  m.  La  cualitat  que  no  es 
de  la  essència  ó  naturalesa   de   la  cosa. 
Accideiile.  Quod  polest  adcsse,  V(;l  abcs- 
se  citra    rei    corruptiouein.    A<citlenl. 
Accidente. 
AcciDÍiNT.  Casualitat,  acas.  Accidente.  Ca- 
sus  l'ortuitus.  .íciiclenl ,  casfortuil.  Ca- 
so, avvcninienti). 
accidío.vt.   Indisposició   ó   malaltia  (|uc  ve 
de  repenle,  y  priva  de  sentit  ó  ile  nio- 
vimèut.  Accidente.  Repentiniis  niorbus. 
AtííKjue  suL•ite  de  maladie.  Accidente. 
ACCiDfcNT.  Malaltia  «[uc  dona  convulsions, 
perturba  las  accions  animals  de  alguna 
part  del  cos  ó  de  tòtas,  y  lesia  los  sen- 
tits. Es  mòlt   frccuènt  en  las  criaturas. 
Alferecia.  Epilèpsia.  Épilepsie.  Epilossia, 
mal  caduco,  batligia. 
ACCIDENTS,  pi.  En  la  Eucaristia  sòn  la  fiuu- 
ra ,  lo  color ,  sa])òr  y  olor  que  quèdan 
desprès  de  la  consagració.   Accidentes. 
Accidentia   cueliaristica.    Accident.  Le 
specie  ,  gli  accidenti. 
PER  UN   ACCIDENT,  mod.  adv.  l'er  casuali- 
tat ,  per  acas.  Por  accidente.  Casu  for- 
tailo.  Pur  accident,  par  luisiird.  X  ca- 
s  I ,  íortuitainente. 
TEMR  uv  AcciDiCNT.  fr.  Esscr  ^tacad  de  un 
accident  grave  que  priva  de  sentit  i>  de 
moviment.     Accidentarse.     Repentino 
morbo  corripi.  Tomher  en  dcfaillance , 
en  syncnpr.  Svenire. 
ACCIDENTAL,  adj.  Lo  que  no  es  essencial. 
Accidental.  Quod  ad  rel  esscntiara  nou 
pertinet.  Accidcnlcl.  Accidcutale. 
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ACCIDENTAL.  Casual ,  fortúit.  Accidental. 
Fortuitus.  Contingent  1  forlait.  Casuale, 
fortuito. 
ACCIDENTALMENT,  adv.  mod.  Per  uu 
accident ,  per  casualitat.  Accidental- 
mente.  Casu.  Accidentellement.  Acci- 
deatalinente ,  casualmente. 
ACCIÓ.  s.  f.  Acte.  Accion.  Actio,  actus. 

Action,  acte.  Azione. 
ACCIÓ.  Físic.  La  forsa  ab  que  un  cos  obra 
sobre   altre,  y  lo   efecte  produid    per 
ella    matèxa.    Accion.    Actio.    Action. 
Azione,  operazione. 
ACCIÓ.  La  impressió  que   lo   pacient    reb 
del    agent.    Accion.    Agentis  opuratio. 
Action.  Azione. 
ACCIÓ.  Possibilitat  ó  facultat  de  fèr  algu- 
na cosa;  _v    axí   de  un    liome  Uigad  de 
mans  se  diu  que  lo  bandexat  sèas  acció. 
Accion.   Ageiidi  libertas.  Faculte,  pos- 
sil>ilite'd\igir.  Azione,  facoltà  d'operare. 
acció.  Moviment  del  cos  ó  de  alguna  part 
de  èll.  Mo.•iiniento.  (>estus.  Maideinent , 
gpste.  Gesto,  disinvoltura. 
AccK).    Mostra   de  lèr   alguna  cosn.•Aíle- 
man.  dcstus.  Action.,  geste.  .Vttitudine, 
positura. 
ACCIÓ.  R.italla ,    combat ,   rencontre.    Ac- 
cion.  Prxlium.  Action.  Zufl'a,  coinbat- 
timeuto. 
ACCIÓ.  for.  Lo  dret  que  se  tè  psra  dema- 
nar alguna  cosa  en  judici.  Accion.   Jus 
persíi|ueiidi  in  judicio  quod  sibi  debí- 
tur.  Action.    Azione,    dinumda  latta  in 
giudizlo. 
ACCIÓ.  Poc't.  Lo  assumpto  principal  de  un 
potíina  dpic  ó  ilr.iinític.  Accion.  Argti- 
mentum.  .íction.  Soggetto. 
ACCIÓ.  Com.  Una  de  las  jjarts   ó   jiorciòiis 
que  componen  lo  capital  de  una   com- 
panyia ó  establiment  públic  de  coiners. 
Accion.  Sors  in  mercatorum  societat". 
Action.  Azione. 
ACCIÓ.   Pinl.   L'actitut  ó  positura  del  mo- 
del-lo  natural.  Accion.  Corporis  liabi- 
tus,  figura.  Altitudr.  Positura,  atteggia- 
mento. 
Accii'i  i)R  GR  \ciAS.  Las  expressions  de  agrahi- 
inènt  piír  los  favors  rebuds.  Accion  de 
,.°^rí7C((Zs.  Gratiaruin  actio.  Re/nercimeat, 
action     de    grdces.    Riugraziameuto , 
rendimento  di  grazie. 
EN  acck').  mod.  adv.   En   positura  <5  acti- 
tut  de  anar  à  eíecutar  alguna  cosa.  En 
iidcman.  Cum   gestu.  En  posliirc,   en 
ulíitude.  lo  attitudiue. 
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C5T*R  EN  ACCIÓ.  ÍV.  Milir.  Combdtriir  la 
tiòpa.  Estar  en  accioii.  Praeliaii.  Ecre 
rii  actioii.  Ésser  iii  fiítto  d'anne. 

FÍíR  vcció,  ó  l'acció.  Ir.  Fèr  mostra.  M/- 
ifr  adrmiin-  Moiistrare,  vel  simularé. 
Fiiirr  actiúii ,  s'iiimlt'r.  AciMnuiare. 

ACClOiNAD,  DA.  p.  [i.  ile  accionak.  Jc- 
I  iimiulo. 

ACCIONAR.  V.  11.  RiH.  Fer  lo  orador  y 
lo  actor  tots  los  iiiovimèiits  del  i-os  y  de 
la  cara  corresponents  à  las  expressions 
ab  que  iutèntau  persuadir  ij  luóurer 
als  seus  ojèiits.  yJccionar.  Rem  gestu 
exprimere.  Gesticuler.  Gestire,  geslej^- 
giarc. 

ACCIONAT,  s.  m.  Ret.  Lo  conjunt  de  mo- 
viments del  cos  y  de  la  cara  ab  que  lo 
orador  y  lo  actor  acompanyau  lo  que 
diuen.    Jciinn.   Gestus.   Action.  Geslo. 

ACCIO.MSTA.  s.  m.  Lo  subgèete  que  tè 
alguna  acci<'>  en  luia  companyia  de  co- 
iiiei's.  Acíionisla.  .Mercatoria-  societatis 
consors.  Ai  tioiinaire.  Aziouario. 

ACCOllAR.  V.   a.  aut.  aflu;iií  y  acongo- 

X  VR. 

Ai:CORVT,  DA.  p.  p.  de  accorvr. 

ACCORÜARSE.    v.    r.   ant.    Ajustarsc, 

allistarse.  Se   usaba  taniW   com   actiu. 

Ajnstarse  ,  níislarse.  Pacisei,   conscri- 

bi.  S'rnioli-r.  Arrolarsi. 

ACCORDAT,  DA.  p.   p.  de  accordarse. 

Ajustada ,  nlistado. 
ACEFALISME.  s.  m.  La  secta  dels  acéla- 
los.  Acefidismo.  Accplialismus.  Accplia- 
/ísme.  Selta  senza  capo,  senza  supcrio- 
re. 
VCKF.VLO,  LA.  adj.  Se  diu  de  la  comu- 
nitat, .secta,  otc.  (jue  no  tè  cap.  Act-Jh- 
lo.  Acepbalus.  Acej'halc.  Aceíalo. 
ACENDRAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  ;i  lo 
que  està  purifiead ,  y  no  tè  cap  taca  ni 
defecte.  Arendrndo.   Purus  ,  nuuuhis, 
purgat  us.  Epitri',  jmrifie'y  sans  íache , 
sans  dtfaut.  Ripurgare. 
ACENSAÜ,  DA.  p.  p".  de  acessar.  Dado 

d  crnso ,  tornado  d  censo. 
ACENSAR.  V.  a.  Donar  una  finca,  exigind 
la  obligacií)  de  pagar  una  pensió  annual. 
Dur  d  censo.  Rem  snb  annua  pensione, 
vel  canone  tradere.  Acenser.  Aecensare. 
ACENSAR.  llebrer  una  finca,  imposandse  la 
obligació  de  pagar  una  pensió   annual. 
Tomar  d  censo.  Rem  sub  annua  pensio- 
ne, vel  canone  accipere.  Acenser.  Ae- 
censare ,  prender  a  censo. 
ACERAD;  DA.  p.  p.  de  acekak.  Jcerado- 
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ACERAR.  V.  a.  Posar  cèr  als  instruments 
de  l'erro  que  servexeu  pera  tallar.  Ace- 
rar.  Admixto  clialybe  duritiem    t'erro 
addere.  Accrrr.  Att.iceare,  mettere  l'ac- 
ciajo  ad  un  l'erro. 
ACERni.  liarrejar  polvos  de  cèi   ab  I  aigua 
ó  altre  licor,  ó  bè  ficar  dins  de  èila  uu 
tros  de  dit  metall  briíènt.  Acerar.  Can- 
dentein  clíaivbem  in  acpiam  saqiius  im- 
mrrgere.  Mcllre  de  la  Irintiire  d'ucier.    - 
Gettar  acciajo. 
ACERIJAAIÈNT.  adv.  mod.  AI)  aspresa  ó 
rigor,  aiiiargainènt.  Acerbainenle.  Acer- 
bè,    asperè.   Ajirenient.   Acerbauiente , 
aspramente ,  rigidamente. 
ACER151TAT.  s.  i',  p.  us.  Crueltat,  rigor. 
Cnulilad .,   rigor.    Acerljitas.    Cruautc'. 
-Xcerbtízza. 
ACERBO,  UA.  adj.  Cruel,  riguròs.  Acer- 
lio.     Vcerbus,   cnulelis,    asper.    Rude:, 
cruel.   Acerbo ,  crudele,   aspro,  fiero. 
ACERCA.  ady,  11.  y  t.  Pnixima  ó  imme- 
diatament. Cerca.  Propè,  juxta,  circa, 
Pres,  auprcs.  Circa,  vicino. 
.4CERCA.  adv.  mod.  Sobre  la  cosa   de  (pie 
se  tracta,  per  lo  que  mira  ü  ella.  Acer- 
eu, cerca.  Quoad,  de,  súper.  A  l'e'gard 
de.  Presso  di ,  intorno  a. 
ACERCAD,  DA.  p.  p.  de  acercar  v  acer- 

CARSE.  Acercado  ,  llegada. 
ACERCAR.  V.  a.  Acostar  una  cosa  à  al- 
tra.  Acercar,   llegar.    Admovere,  ap- 
ponere,  adjungere.  Rapproclier.  Avvici- 
nare. 
ACERCAiisE.  V.  r.   Acostarse  à  algú.  Acer- 
carse .,  llegarse.   Accedere.  Se  rappro- 
cher.  Avvicinarsi ,  accostarsi. 
ACÈRRIM,  U\.  adj.  sup.  Mòlt  fort,  te- 
uas.  Ace'rrinio.  Acerrimus.  Tenace,  Irrs- 
courageiLic ,  I  re. •<- oh  si  i  ne'.  Aeerrimo. 
ACERRLMAMÈJÍT.  adv.  mod.  Ab  mòlta 
íorsa,  vigòr  ó  tenacitat.  Acc'rrinianien- 
te.  Aeerrimo  irapetu,  vi  acèrrima,  acer- 
rimè.  Très-\•i\'ement.  Acerrimamente. 
ACERT.  s.  m.  L'acció  y-  electe  de  acer- 
tar.  Acierto.  Exitus  íelix.    L'action  de 
ilonner  au  hut.  Lo  indovinare,  colpi- 
ré, aggiustare,  etc. 
ACERT.     Tino,   liabilitat   ó  destresa   en   lo 
que  se  executa.  Acierlo.  Consilium ,  so- 
lertia.  Prudcnce.tacf.  Polso,  maturezza. 
ACERTAD,    DA.    p.    p.    de    acertvr   y 

ACERTARSE.  Acertaclo. 
ACERTAD.  adj.  Bo,  Cabal,   perfet.  Aceríu- 
do.  Prudens,  perfectus.   Bo}i.  Riiouo. 
perfet  to. 
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ACERTADAMÈ^'T.  aclv.  mod.  Ab  acert. 
Ar/Ttadainente.  Proljè,  dexterè.  Inge- 
nipwífment.  D:!.strameiite. 

ACERTAR.  V.  a.  Tocar  allò  à  que  se  tira. 
Accrtar.  Attin^ere.  Doiiner  au  L•iít- 
Dar  nel  bersaglio. 

ACERTAR.  Trobar  lo  que  se  va  buscaiul. 
Acertar.  Inveuire.  Reiicontrer ,  trou- 
ver.  Trovare. 

ACERTAR.  Atinar,  endevinar  lo  cert  en  ma- 
terias  dubtòsas.  Acertar.  Vera  pra:di- 
cere.  Deviner.  Indovinare ,  dicit'erare. 

ACERTAR.  met.  Fèr  ab  acert  ali^uua  cosa; 
y  axí  se  diu  :  í'ulano  ha  acertad  la  vo- 
cació. Acertar.  Rein  probè ,  vel  rccti': 
agei-e.  Rcussir.  Riuscire,  destrcggiare. 

ACERTARSE.  V.  T.  Succclr  alguua  cosa  iui- 
pensadainènt  _y  per  casualitat.  Acertar. 
Coutlngere,  accidere.  Arrli-er ,  sim•e- 
nir  sans  qu'oii  s'y  allende.  Soprag- 
giuiií^ere. 

ACEÏOS,  SA.  adj.  ant.  agre. 

ACETRERIA.  s.  f.  ant.  Art  de  criar, 
domesticar ,  ensenyar  y  curar  los  tal- 
còns  y  altres  aucèlls  de  rapinya  per 
cassar  ab  ells.  Ceireria.  Aucupatoria 
ars.  Fauconncrie.  Falconeria. 

ACEVAR.  V.  a.  ant.  e>cev•.\r. 

ACEVAT,  DA.  p.  p.  de  acevar. 

ACIDO.  s.  in.  ()///».  Tota  siibstancia  que 
coinl)inada  ab  lo  oxigeno  ó  ab  altre  cos 
aple  lia  adquirid  lo  gust  agre,  y  la  pro- 
pietat de  t'èr  tornar  bermeUs  los  colors 
blaus  vegetals ,  y  de  ibrinar  sals  conibi- 
nandsc  ab  los  àlcalis  y  los  (ivulos  me- 
tàl-lics.  Acido.  Acidum.  Acide.  Acido. 

ACIVAD AMÈNT.  s.  m.  ant.  Mal  que  ve 
à  las  bestias  per  causa  de  béurer  mòlta 
aigua  desprès  de  bal)er  niènjad  ilesma- 
siada  grana.  Ence!>ndaiitii•iito ,  aceha- 
damicnlo.  Morbns  c;  nimio  bordeo  ju- 
mentis  prsebito.  Maladie  des  clu\•aiLr, 
etc. ,  qui  ont  bu  trop  d'eau  afrès  avoir 
mange'  beaucoup  d'avoine.  Malattia  clie 
accade  alle  bestie  per  aver  bevulo  tvop- 
pa  acqua  dopo  aver  mangialo  delia  bia- 
da. 
ACIVADARSE.  v.  r.  ant.  Agniar  alguna 
Ijestia  lo  mal  anonienad  acivada;nc;it. 
Enrehadarse,  acehadarse.  Hordeo  líi- 
mio  jumenta  vcsci.  On  le,  dit  des  che- 
Ví7i/.r ,  etc. ,  qui  contractent  maladie 
pour  avoir  Im  trop  d'eau  après  a\•oir 
mangc  beaucoup  d'iH'oine.  Pigliar  la 
malattia  spiti-gnla  neil'  arlicolo  prece- 
deute. 
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ACIVADVT,  DA.  p.  p.  de  acivadarse. 
Eiicehadado  ,  acebadado. 

ACLAMACl(').  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
aclamar.  Aciamacion.  Acclamatio,  plau- 
sus.  Acclamation.  Acclamazione ,  ap- 
plauso. 

PER  aclamació,  loc.  que  se  usa  parland  de 
eleccions  pera  denotar  que  se  fan  per 
comú  consentiment,  y  sense  votació  in- 
dividual. Por  aciamacion.  Publico  om- 
nium  conseusu.  Par  acclamation.  Per 
acclamazlone. 

ACLAMAD ,  DA.  p.  p.  de  aclamar.  Acla- 
mado. 

ACLAMADÒR,  R\.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
aclama.  Aclamador.  Plausor,  plaudens, 
acclamator.  Acclamateur.  Applaudente. 

ACL<:\MAR.  V.  a.  Cridar  la  multitut  en 
honor  y  aplauso  de  alguna  persona. 
Aclamar.  Acclamare,  plaudere.  Ap- 
plauilir ,  approui'er  par  acclamation. 
Applaudire. 

.\CLAMVR.  Elegir  per  aclamació.  Aclamar. 
Aliquem  omnium  consensu  ad  aliquod 
munus  vocare.  Proclanier.  Acclamare. 

ACLAPARAD,  DA.  p.  p.  de  aclaparar. 
Desjarretadn. 

ACL\PARAMÈ.NT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  aclaparar.  Debilidad,  debililacion. 
Debilitas.  Dclnlile,  faiblesse.  Fievolez- 
za. 

ACL  \  PARAR.  V.  a.  Debilitar,  llevar  las 
iorsas.  Desjarretar.  Enervaré,  debili- 
taré. Dc'hiliter,  a(Jiiiblir.  hifievolire. 

ACLVRACU)  s.  í'.'  L'acció  y  efecte  de 
aclarar.  Aclaracio-i.  Rlustratio,  expla- 
natio.  Éclaircissement.  Dilucidaiione , 
SC  li  i  ari  mento. 

ACL\R\D,  DA.  p.  p.  de  aciarar. 

ACLARAR.  V.  a.  aclarir,  en  la  accepció 
de  ])i)sar  en  clar,  explicar,  etc. 

ACL\R1D.  DA.  p.  p.  de  aclarir.  Aclara- 
do ;  enrarecido ;  chapodado  ;  desenma- 
ranadn  ,  dcso^•illado  ,  desenredado  . 
vendimiado ;  despejado ;  serenado. 

ACLVRniÈNT.  s.  m'  ant.  sereva. 

ACLARIR.  V.  a.  Tràurer  lo  que  ofu.sca  la 
claredat  ó  transparència  de  alguna  cosa, 
donar  claror.  Alarur.  Tenebras,  cali- 
ginem  depellere.  Éclairer.  Schiarare, 
rischiarare. 

aclarir.  Fèr  que  sia  major  lo  interval-lo 
ó  distancia  que  hi  ha  de  una  cosa  à  al- 
tra; V  axí  ACLARIR  un  bosc,  es  dexar 
los  arbres  ménos  espesso.s :  aclarir  las 
fiias  dels  soldats ,  es  fèr  que  hi  haja  ma- 
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jòr  JUtíincia  de  uns  ;i  altres.  Aclarar. 
Uainlaccre.   Édairdr.  Diradarc. 

ACi.vnin.  Disiiiiiniii'  lo  espessor  de  alguna 
cosa  que  sol  ser  <leiisa  (i  utapaida.  En- 
rarecer.  llarclaci•ií!.  fíurrf/cr^  tfclair- 
cir.  llarelare,  diiadaní. 

Acr.Anin.  Tallar  los  saiinènts  dels  ei'[)S  ó  las 
raiiias  dels  arbres,  ;i  li  de  donar  pas  al 
aire,  y  evitar  <jae  estos  gasten  la  seva 
l'orsa  ò  virtut  en  hrancas  inútils.  Í7írt- 
podar.  Resecare.  Cltdlrer.  Chisciare. 

ACLARIU,  met.  Posar  en  clar,  explicar,  de- 
clarar al{;una  cosa.  Aclarar.  Patel'a- 
cere,  enueleaní,  explicaie,  eiiodare. 
Clarífier.  Dilucidaré,  seliiarire,  ap- 
pianar-ç. 

ACLViuR.  luet.  Posar  on  net  alt^iin  ni•p.oci  i') 
depcndeneia  eiidiolicada  y  coníusa.  Dcs- 
eiiinarahar ,  dcso^'illar ,  ílrsnirrihir. 
Extricare,  explicaré.  Dclirouillcr.  Svi- 
Kippare,  disfrigare,  rassettare. 

ACLiRiK.  fam.  Disminuir  lo  núinoro  do  al- 
guna cosa,  matar;  v  axí  se  diu  que  la 
pèstp  ACLAREx  la  gent.  f^t'n/liíiiiar.  Neca- 
re.  Écliiirrir.  Sceniare ,  uicnoinare. 

ACLARui.  Tniurer  lo  entorpiuiònt  dol  cap; 
y  axí  se  diu  :  lo  to  me  ha  aclaiuu  lo  cap. 
Se  usa  comunament  com  recíproc.  Drs- 
}>ejarsc.M.i'iiíU  aciem  exjx'dirc.  Rr\•pnir 
d'un  assoupisscment.  Rasscrcnarsi. 

AciARiRSE.  V,  r.  Apartarse,  dlsslparsc  los 
luivols.  Aclarar  ,  aclararse.  Clarescere. 
S'eclaírcir,  de^'enir  .«c/r;».  Rasserenarsi. 

ACiARiRSE.  Posarse  clar  lo  licor  que  estaba 
tèrbol.  Aclararse ,  srrenarse.  Tuibida 
scdari.  Eclaircir,  Allungare. 

JA  TE  ACLARIRÍ    loC.    fam.  TU  ME   lA    PAGVRÀS. 

(jUE  SE  ACiAREscvx.  loc.  fam.  que  SC  usa 
pera  denotar  qi\c  uu  no  vol  ser  còmpli- 
ce en  alguna  cosa,  ó  que  se  separa  del 
dictamen  per  pòr  de  una  fatal  resulta  ó 
cousecuencia  Alld  ne  las  campaiieen. 
Ipsi  videi'int.  Je  ne  m'en  méle  pas,  c'est 
leiir  affiiire.  Non  me  n'  impiccio. 

ACLIMATACIÓ,  s.  f.  L'acci.J  y  efecte  de 
aclimatar.  Aclimatacion.  Plantarum  aut 
aniuialium  ad  alionum  clima  aecomo- 
datio.  L'dction  et  l'effet  d'  accliniater. 
Connaturali/.zazione. 

ACLIMATAD,  DA.  p.  p.  de  aclimatar. 
Aclimalado. 

ACLIMATAR,  v.  a.  Se  diu  pròpiament  de 
las  piantas  cuand  se  introduex  lo  cultiu 
de  èllr^s  en  un  pais  de  diferent  clima. 
Se  usa  comunmènt  com  recíproc,  ^-/c/;- 
rnalar.  Plautas  seu  auimalia  ad  aiienum     ! 
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clima  nccomodarc.  Accliniater.  Couna- 
turalizzarií. 

ACLIVILLAD,  DA.  p.  p.  de  acuvillarse. 

ACLIVILL  M'i.SE.  v.  r.  clivillarse. 

ACLOFA!) ,  DA.  p.  p.  de  tcLÒFARSE. 

ACLOFAUS]:L.  v.  r.   tcrril.  abrei-aharse. 

ACLUCAI),  DA.  p.  p.  de  aclucar. 

ACLUCAR.  V.  a.  que  sols  tè  us  en  la  fra- 
se aclucar  los  ulls,  y  significa  tancar- 
los.  Cerrar.  Claudere.  Fcriner.  Cliiu- 
dcr  gli  occlii. 

aclucvrse.  V.  r.  aclucar  los  ulls. 

ACLUCARSE.    r£K  LOS  ULLS   GROSSOS. 

ACOBARDID,  DA.  p.  p.  de  acobardir  y 

Ac: ieakdip.se.  Aroltiivdado  ,  acollonado , 
alchroncido  ,  aldirado. 
ACOBARDIR.  v.  a.  Fèrp.'rdrer  lo  espe- 
rit ó  valor,  íí't  pòr.  AcoUardar .,  aco- 
llonar.  Metum  iucutcie,  injicore.  De- 
courager ,  abattre  le  courage.  Scorag- 
girc. 
ACoBARDiiïSE.  V.  r.  Faltar  lo  esperit  ó  valòr. 
Acohardarse ,  acollcinarse ,  aUbrunar- 
se ,  alehrarse ,  cstrecharse  de  ihiimn. 
Animis,  vel  auimo  cadoie,  metu   aílici. 
Se  de'courager.  Scoraggií•si. 
ACÒLIT,  s.   m.  Ministre  de  la  iglesia  que 
tè  lo  major  dels  cuatre  ordes  menors, 
y  servcx  immediat  al  altar.  Acólilo.  Aco- 
lytus.  Acolyle.  Accolito. 
acòlit.  Lo  escolà  que  servex  eu  la  iglesia 
encaraque  no  tinga  cap  orde  menor  ni 
estigué     toiisurad.     Acólito.    Acolytus. 
Acolyle.  Accolito. 
XO   iVECESSITAR   DE    AcónT.    fr.   mot.  y  fam. 
ab  que  se  denota  que  algú  sab  manejar- 
se  sènse  l'ajuda  de  altre.  Nadar  sin  ca- 
labazas.,   ó  no  necesitar  de  calabazas 
para  nadar.    Industrium    esse ,   alieno 
auxilio  uon  indigcre.  Voler  de  ses  pro- 
pres  ailes ,  se  suffire  à  soi-mcme ,  n'a- 
voir  hesnin  d'aide.  Volar  da  se. 
ACOLLENSA.  s.  f.  ant.  acullimènt. 
ACOMANAR.  v.  a.  ant.  e.vcomamar. 
ACOMANAT,  DA.  p.  p.  de  acomanar. 
ACO^IES,  SA.  p.  p.  de  AcoMíTRER. 
ACOMESA.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  aco- 
métrer.     Acorneíiniiento,     acometida. 
Aggressio ,  iinpetus.  Attaque ,  charge. 
Attacco,  assalto. 
ACOMETEDÒR,RA.s.  m.  y  f.  Lo  qui 
acomet.  Acometedor.  Aggressor,  inva- 
sor. A3;resseur  ,  assaillant.   Assaülore. 
ACOMETIMÈNT.  s.  m.  acomesa. 
ACOIMÉTRER.    v.    a.  Embestir  A  algú. 
Acomcler.    Adoriri,    impetere.     Alta- 
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q•i'•r ,  a.<:saillir.  Assalire,  investiré. 
ACOMIADAR.    V.    a.  ant.  Despatxar    ó 

despedir.   Despedir.  Dimittere.  Conge- 

dier ,  reiwoyer.  CongeJai-e,  llcenziarc, 

inandar  via. 
ACOMIADAT,  DA.  p.  p.  de  acomiadar. 

Denypdidn. 
ACOMODAD,  D\.  p.  p.  de  acomodar  y 
ACDMODARSE.     Acomodüdo  ;    presladu ; 
acnnchahado. 
ACOMODAD.  adj.  Convenient,  oportú,  à  pi"o- 
pósit.  Acomodado.  Aptus,  conveniens, 
opportunus,  accommodatus.  Coiiiniodc^ 
convcnable ,  soriable.  Coinodo ,  couve- 
nieute. 
AcoMiiDvn.  Abundant  de  medis,  :ic.  Ao- 
moilado.  Dives,  pccuniosus.  Accoinino- 
di'',  aise',  mediorretiicnl  riche.  Agiato. 
ACOMODVBLE.  adj.  Lo  que  se  poJ  aco- 
modar.   Acomoda'de.    Aptus .  Accoin- 
m nd all/e.  Aggiustevole. 
ACOMODADÀ.MÈA'T.  adv.  mod.  Del  nio- 
do  que.  convé.  Aconiodadampnle.  üp- 
portuuè  ,  apte  ,  accommodatè.  Cnininn- 
de'ineïU ,  convenahlement.  Comodanicn- 
te. 
ACiiMODiDAMÈNT.    Ah  conioditat   ó   conve- 
niència.   Afomodadamcnle.  Commodò. 
C  "li•riiahlrrnfiíl.  .\giatamente. 
ACOMODADOR,  RA.  s.  m.  y  í.  Lo  qui 
acomoda.  Aronioilador.  Dissidentia  ac- 
commodans.  Celui  qui  acconimode.  Ag- 
giustatore. 
ACO.MODAMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  acomodar.  Aromodiicion.  Accoin- 
modalio.     Acconiinndrmnit ,      l'uilimi 
d'iiciotnmodfr ,  d'ajusier.  Accomoda- 
mento,  conciatura. 
ACOMODAR.  V.  a.  Ordenar,  posar  en  lo 
modo  degud.  Acomodar.  Accommoda- 
re ,  ordinare ,  componere  ,  aptare.  Ai  - 
rommoder ,  arranger ,  ay'iwíw.  Adat- 
tare,  assiustare. 
A'.OMriDAR.   Conipóndrrr   alguna    renvina, 
disputa,   plet,   etc.   Acomodar.   Di.ssi- 
dciites  componere,  conciliaré;  ad  con- 
oordiam    adtlucere ;   litem   componere , 
diriïnme.    Accomnioder ,   iitcltn.'   d'ac- 
cnrd ,  termiwjr  qaelque.dijjc'rencc .  l'a- 
ciíicare. 
AcoMODVR.  Col-locar  ,  donar  acomodo.  Se 
usa  també  com  recíproc.  Acomodar.  In 
oíTicio ,  munore  ,  aut  dignitate  aliqucm 
coüoc.ire.    Placer ,   pòster,    emplojer. 
Collacare,  stabi'ire. 
ACOMODAR.  Proveir  à  algii  de  lo  que  neces- 
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sita.  Acomodar.  Rebus  necessariis  Ins- 
truere.  Fournir  à  quelqa' un  toiit  ce 
dont  il  a  hesoin.  Provedere,  adagiare. 

ACOMODAR.  Dèxar  alguna  cosa  de  us  ó  ser- 
vey ;  v  así  se  diu :  acomodam  un  pa , 
un  porró  de  vi,  una  gorra,  etc.  Pres- 
tar. Commodarc.  Prüer.  Prestaré ,  da- 
re  a  prestauza. 

.INCOMODAR.  Ser  una  cosa  útil  ó  agradable  à 
algú.  Acomodar.  Convenlre.  Cuin-enir , 
accommoder ,  itre   agre'alde.    Piacere. 

ACOMODAR.  Donar  estat.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Dar  estado.  Houestam  vita; 
ratlonem  alicui  constituere.  Donner  un 
ehit  à  quelquun.  .\cconciare,  maritare. 

AcoMoüxRSE.  V.  r.  Coiilormirse,  adaptar- 
se  al  dictamen ,  geni  ó  alcaiis  de  algú. 
Acnmodarse ,  aconchaharse.  Alteiius 
sententiiC  adlia^rere,  alterius  ingenio 
indulgore.  S'accommoder,  se  confor- 
mer.  Accomodarsi ,   adattarsi. 

AcoMODARSE  i.  TÒT.  fr.  Estaf  resignad, 
conlbrmarse  ab  tòtas  las  cosas ,  uo  re- 
pugnar à  res.  Acomodarse  d  lodo.  Om- 
uia  libenti  animo  cxcipere.  Se.  confor- 
mar,  se  re'signer.  Indursi  a  cbeechessia. 

ACOMODVTICI.    V.    SENTIT    ACOMODATICI. 

.ACOMODO,  s.  in.  Einpleo,  destino,  con- 
veniència. Acomodo.  Munus,  officium, 
comiuoditas.  Eniploi ,  place ,  charge. 
Posto. 

ACOMPANYAD,  DA.  p.  p.  de  .vcompa- 
ïïiR  V  Aco.MPANVARSE.  Acompahado. 

ACOMPANYAD.  for.  Lo  jutgc  iioinbrad  pera 
acompanyar  en  lo  conexcçiènt  y  deter- 
minació de  la  causa  al  recusad  per  la 
part.  Se  diu  també  del  notari  nombiad 
per  lo  jutge  pera  acorapanvar  al  recu- 
sad. Acompahado.  ,\djunctus,  comes 
datus.  Adjoint ,  associe'.  Aggiuuto ,  as- 
sociat©. 

AtoMi-OYAD.  Lo  mèlge,  cirurgia  ó  cual- 
sevol  perit  ([ue  acompinva  ;i  altre  ó  al- 
tres pera  determinar  ab  ells  alguna  co- 
sa de  la  seva  facultat.  Acompahado. 
Adjunctus,  iu  societatem  adscitus.  Asso- 
cie,  adjoint.  .■\ggiunto,  associato. 

ACOMPANYADÒR .  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
qui  acompanya.  Acompahador.  Comes. 
Accompagnant,  sui\•ant.  Accom2)agnan- 
te  ,  accompagiiatore. 

ACOMPANYAMENT,  s.  m.  L'acció  y 
efecte  de  acompanyar.  Acompahamien- 
to.  Comitatus.  AccompagnemeiU.  Ac- 
compagnamcnto. 

ACOMPANVAMÈTT.   Lo  núincro  de  persònas 
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que.  va  aconipaiiyaiul  à  algú.  Acompa- 
iiiiiiiifiUo.  Comitum  copia,  iVcijacntia. 
Suite,  corle'ge.  Cortegyio,  seguito. 

xoMPA'svAMÈNT.  Ell  lo  toatro  las  persònas 
(iiic  i  ven  A  las  taulas,  y  uo  rcpresuntaii. 
/  (Viip/ii'iainicnto.  Vevsonx  niuta;,  as- 
socia". Conifxirse.  Coinparsc. 
.OMPANYAMÈNT.  Mús.  La  couiposícló  que 
se  toi;a  pfií"  acompanyar  alcaiitòr.-'/com- 
pafiiMiiciilo.  Numeri  ad  lyram  voceïu 
seqiicuttís.  Acconipagneinenl.  Accoiii- 
pagiiamooto. 

ACD.MPANYAIl.  v.  a.  Anar  en  compa- 
nyia de  una  ò  mòltas  persònas.  Aco:n- 
pai'iar.  Comitari.  Acco.iip.igner.  Ac- 
compagnare,  aiidai"  in  cornpagnia. 
ACOMPANv\R.  Escoltar  ó  combojar  alguna 
cosa.  Escoltar,  coih'ojar.  Stipare,  cus- 
todia cingcrc;  tueri  in  via.  Escortar-, 
coiivoyer.  Scortare. 
ACOMPANYAR,  uitít.  Agregar  una  co.'^a  à  al- 
tra. Acoiiipahar.  Adjungerc.  Unir-,  join- 
dre.  llliinire,  congiungere. 

ACOMPANYAR.  Fiítt.  Adoniar  la  figura  prin- 
cipal ab  algunas  altras  pera  que  res- 
salto mès.  Acoinpahar.  Ornaré  aliarum 
imaginum  adjectioue.  Accotnpagn.'•r  , 
ajoutcr  des  orneinens  à  une  peiniure. 
Assortiré  ,  afíazzonare  una  plttura  cou 
aggiunti. 

iüOMPVNY.vR.  Mús.  Executar  las  veus  su- 
balternas  de  la  harmonia  mèutrcs  altre 
toca  ó  canta  la  part  principal.  Aconi- 
pahar.  Sociare  Ijra  numeris  vocim  ca- 
neutis.  Accoinpagner.  Accompagnare. 

ACOMPA.VYARSE.  V.  V.  Cantar  y  tocar  conso- 
nand  lo  instrument  ab  la  veu.  Acorti- 
paiiarse.  Carraina  cantaré  tibiis  aut  ly- 
r.i.  Acro'iipagiier  la  propre  l'Oí'.r  avec 
qiieltpLC  insli•iiiiiput.  Accompagnarsl,  so- 
nar alcun  strumento  al  concerto  del 
canto. 

acompa:(yarse.  Entre  jutges  y  metges  jun- 
tarse  ab  altre  ó  altres  de  la  seva  facul- 
tat à  fi  de  resóldrer  ó  determinar  ab 
acert.  Acompahavse.  Consilii  comitem 
slbi  adsciscei'e,  adjungere.  S'a  Ijoindre. 
Associarsi. 

ACü.MPARACIÓ.  s.  f.  ant.  compvuació. 

ACOMPARAD,  DA.  p.  p.  de  acomparar. 

ACOMPARADAMÈNT.   adv.   mod.    aut. 

COMPARATIVAMENT. 

ACO.MPARAR.  v.  a.  comparar. 
ACO.MPASSAD,  DA.  p.  p.  de  .^comp.vssar. 

Compasado  ;  puesto  d  compàs. 
ACOMPASSAD.  adj.   Lo  que  està  posad  ab    la 

TOM.    I. 
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deguda  proporció.  Acompfiíado.  Ad 
amussim  exactus.  Compassc,  hien  pi  o- 
porlloniie,  bicn  regle.  Couipassato ,  pro- 
porzionato. 

ACO.MPASSADAMÈ.NT.  adv.  mod.  Ab 
regla  ó  mida,  ab  la  deguda  proporció. 
Co.npuseiilantente.  Ad  normam,  concin- 
nè ,  modulatè.  A\•cc  mcsurc,  avec  ordre. 
Oi•iliíiatameiite. 

ACO.M PASSAR,  v.  a.  Amidar  ab  lo  com- 
pàs alguna  cosa.  Coinpasar.  Circlno  me- 
tirl  ,  describere.  Coinpasser.  Compassa- 
ré ,  misurare  col  co^n passo. 

ACOMPAssAR.  mct.  Posar  las  cosas  ab  la  de- 
guda proporció.  Poncr  d  compàs.  Ad 
amussim  ordiuare.  Co/iipasser,  re'gler. 
Co'.npa.ssare ,  proporzionarc. 

ACoMpvssia.  met.  Arreglar,  proporcionar 
las  cosas  de  manera  que  no  sobren  ni 
falten.  Cornpasar.  Commctiri  ,  exoequa- 
re.  Coinpasser.  Compassaré ,  rcgolare  , 
dispor  bene. 

ACOMPASSAR.  Mús.  Dividir  en  lèmps  iguals 
una  composició,  fèud  rallas  perpendi- 
culars sòljre  las  horisontalsdel  paper  de 
solfa.  Cornpasar.  Lineolis  tempus  metiri 
in  re  musica.  Marquer  les  jnesiires  sur  un 
j'apirr  de  nnisicjiie.  Proporziouar  bene. 

ACO'.NDUCTAD,  DA.  p.  p.  de  aconduc- 
TARsE.  Ajustada ,  igualadn. 

ACONDÜCTARSE.  v.  r.  Convenirse  una 
persona  ab  algun  facultatiu  pera  que  lo 
visite  ó  li  dòne  las  medicinas  necessarias 
ou  sas  malaltias,  mediant  una  cuantitat 
annual  de  fruits  ó  de  diners.  Ajustarse, 
igaalarse.  IVIedicum  ,  cbirurgum  aut 
pliarmaoopolam  cauducere.  S'accorder, 
filtre  un  accord ,  se-  concerter.  Conve- 
nirsi. 

AONDUID,  DA.  p.  p.  de  aconduir. 
VCi)JNDUIR.  V.  a.  acoxductarse. 

ACONGOWD,  DA.  p.  p.  de  ACONonxAK. 
A:-ongojado. 

AONGOXAR.    v.-  a.  Oprimir,    fatigar, 
afligir.    Se    usa    també    com    recíproc. 
Acongojar.    Angere.  Oppresser,  inquie- 
ter ,  affliger.   Affliggere ,    opprimere  , 
oopressarc. 
ACÜMT.  s.  m.  Planta  que  tè  dos  peus  de 
alsada  ,  las  fuUas  compostas  de    cinc  ti- 
ras,  V  las  flors  de  color  blau  en  forma 
de  espiga.  La  seva  arrel  tè  la  figura  de 
fus,  y  es  veneuòsa.   Anapelo,   napelo, 
acónito ,   acònito   pardal  ,  uva  versa, 
uva  lupina.  Aconitum  napellus.  Aonil, 
lue-loup.  Aconito. 
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ACONORTAD,  DA.  p.  p.  de  acotortar  y 
AcoNORTAnsE.  Corijorla/lo .,  consolaiío. 

ACONORTAR.  v.  a.  aiit.  Confortar,  acoii- 
solar,  animar.  Se  usaba  també  com  re- 
cíproc. Confortar,  consolar.  Confortaré, 
eonsolari,  aniínum  allevare.  Conforlrr , 
raniíiier ,  animer ,  forlifier  ,  consoler. 
Animaré  ,  iucoreggiare. 

ACO.VORTVR•iE.    V.    r.   ACONSOIARSE. 

ACO.XSEGUID,  DA.  p.  p.  de  aco.nseguib. 
^4lcanzado. 

ESTAR  AcoMSEGuiD.  fr.  Estar  empenyad  ó 
eiideutad.  Estar  ó  tmdar  alcanzado. 
X,re  alieno  gravari.  Etre  arricre\  ítre 
crible  de  dettes^  ítrr  ohe'ré.  Ésser  inile- 
bitato,  cnrico  di  deltiti. 

AC0N.SEGU1MÈNT.  s.  m.  aut.  conse- 
cució. 

ACONSEGUIR.  V.  a.  Arribar  a  juntarse 
ab  una  persona  ó  cosa  que  va  endavant. 
.■í/canzar.  .\sse(|ui,coiise((iil.  .-Itti'iuilre, 
ultraper,  joindrc.  Raggiungere,  rin- 
tracciare. 

ACO.NSEGUIR.   CONSEOUIR. 

ACONSEGUIR.  Parlaiid  de  las  persònas ,  con- 
córrer ab  èüas  en  un  matèx  temps,  ser 
coetiineo:    parland    dels    temps,    habcr 
viscud  en    af[ucll  de  que   se    parla.  -■//- 
canzqr.  In  Ikcc  aut  illa  tempora  incide- 
re.   Etrc   coiUiniporain    d'une  ptrsuiiiit' 
ou  d'iine  cliosr.  Essere  coetaiieo. 
AcovsEGuiR.  territ.    .\creditar  ,    en  la  ter- 
cera accepció. 
ACO.N'SELL.  s.  in.  ant.  consell. 
ACOiNSELLAD,  DA.  p.  p.  de  aconsellar 

y  AcoNSEiLARSE.  Acoiisejado. 
ACONSELLANT,  p.  a.  ant.  Lo  qui  acon- 
sella. AconsFJador.  Consiliarius,  consi- 
liator.    Conscillrr ,    crhíi    t/ui    conseil/r. 
Consigliantc ,  consigliatore. 
ACO.XSELLAR.  v.  a.  Donar  consell,  .^cd^- 
sejar.  Consilium  dare  ,  suadere.  Consri- 
llrr  ,  dontier    conseil.    Consigliare,  dar 
eonsiglio. 
ACONSELLARSE.  v.  r.  Demanar  ó  péii- 
drer  consell,    ylconsrjarse.    Consulere , 
consultaré.  Se  coitseiller.  Consigliarsi  , 
pigliare  o  doinandar  consiglio. 

<JU1   SOL  SE  ACONSELLA  ,   SOL    SE    PENEDEX.     rcf. 

que  advertex  que  cs  molt  exposad  y  pe- 
rillós lo  gobcrnarse  un  per  sí  sol  en  ne- 
gocis de  importància.  Quitn  d  snlas  se 
arnnseja,  d  solas  se  remesa  ó  desucon- 
seja.  V;c  soli !  Vaf  omni  prorsus  consi- 
lio  destituto !  Qui  se  consuluit  solum  si- 
ue  teste  dolcbit.   Cchd  í/ui  seul  se  çon- 
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seilU,  seul  se  repent.  Chi  fa  a  suo  mo- 
do  con  lui  pur  si  lagna. 
ACONSOLAD,  DA.  p.   p.  de  aconsol.iu  y 

ACONSOLARSE.  Confomuido. 
ACONSOLADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  coxso- 

ladòr. 
ACONSOLAR.  v.  a.  consolar. 
ACONSOLARSE.  V.  v.  Couiórmarse  un    ab  al- 
guna cosa  encaraque  li  sia  perjudicial  ó 
desagradable.   Conformurse.    Sese  sub- 
mittere.  Se  conjormer.  Conformarsi. 
ACONSOLARSE.    Rcsigiiarsc    à     sufrir    algun 
dany;  y  axí  una  persona  que  veu  cu- 
rada  sens  pensarbo  la  gaugrena  que  se 
li  feya  en  lo  geuòll   diu  :   ja   me  habia 
ACONSOLAD  dc  pdrdrcr  la  cama.   Confor- 
riiarse.  Damimm  inevitabile  credere.  Se 
re'signer.  Unil'ormarsi,  rassegnarsi. 
.\CONTENTAD,  DA.  p.  p.  de  acontentjui 

y  acontentarse.  Contentado. 
ACONTENTAR,  v.   a.   Agradar  ,   satisfer 
lo  gust   A  algií ,  don.irli  conteuto.    Con- 
tentar.  Delectaré.  Contenter.  Coutenta- 
re  ,  appagare. 
acontentarse.   V.  r.  Quedar  content.  Coii- 
tentarse.  Conteutum  esse.  Se  contenter. 
Esser  pago. 
SER  DE  BON  ó  M  iL  ACONTENTAR.  tV.  fam.  Te- 
nir facilitat  ó  dilicnltat  en  acontentarse. 
Ser  de  liueii    ó  mal  coiitentar:   ser  de 
l)U''n  ó  mal  lOntento.    Facilem  vel  diífi- 
cilem.beniguuin  vel  morosum  esse.  Etre 
facile  ou  dij'ficile  à  contenter.  Esser  di 
buona  o  mala  pasta. 
ACONTÉXER.  v.  n.  ant.  Escdurer,  esde- 
venir,   succeir.    Acontecer.    Accidere, 
evenire.     Arri\•er  ,    suri'enir  ,    ui-enir. 
Avvcnirc,  aceadere. 
ACOQLINAD ,  DA.    p.  p.  de  acoquii(.^b. 

Acoquinado. 
ACOQUINAR,  v.  a.  Amilanar,  acobardir, 
fèr  pérdrer  lo  animo.  Se  usa  tambc!  com 
recíproc.    Acoquinar.    Pcrtcrrere  ,  de- 
terrere.  De'courager,  ej)Ouvanter,  effra- 
yer  ,/aire  peur ,  faire  perdre  courage. 
Disaniïnarc,  abbattere,    disconfortare  , 
invilire,  tor  1'  animo. 
ACORAR.  V.  a.  ant.    afligir,  acongoxar. 
ACOR.VT,  DA.  p.  p.  de  acorar. 
ACORD.  s.  m.  ant.  Ajust,  conveni.  Ajus- 
te,   conixnio.  Conveutio.    Arcommode- 
ment ,  contrat  ,   pacte.  Accordo,  cou- 
venzione. 
ACORD.  La  resolució  presa  per  tots  los  vots 
ó  la  major  part  d'  ells  en  un  tribunal  , 
comunitat  ó  juuta.  Acuerdo-  Dccretum 
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Arrcte,  decret.  Decreto,  ordinanza,  ar- 
resto. 

Aconn.  Miís.  La  unió  de  varios  sonidos  que 
l'òrniaii  liarnioiiía.  .-/coíy/í•.  Musicus  coii- 
crntus.  ./crnril.  Acconlamtiito,  coiiceii- 
to,  consoiian/.a. 

DE  jiconi).  mod.  adv.  T)c  conformitat  ,  de 
concert  ,  unil'orineniòiit.  Se  usa  per  lo 
comii  ab  los  verbs  estar,  quedar  y  l'o- 
jjMisE.  De  aniriflo.  Uno  conscnsu. 
D'accord,  d'inlelligence.  D'  accordo. 

DE  COMÚ  ACORD.  mod.  adv.  De  cout'ormitat, 
unanimamènt.  Acordndamente ,  de  cn- 
mun  acuerdo.  Coiicorditcr,  unauiniiter. 
D'un  comtmin  accord.  D'  unànime  pa- 
rere. 

ACORD  AD,  D  V.  p.  p.  de  acord  vr  v  acor- 
DARSE.  Aiordado;  íijustado ,  com•cnidn. 

10  vconníD.  loe.  l'or.  Lo  decret  dels  tri- 
bunals, ab  que  se  mana  observar  lo  re- 
solt anteriornibnt.  Lo  acordado.  üecre- 
tum,  jussum.  Ce  qui  a  e'te  arrete  ,  dc- 
crc'te.  Dccretato. 

ACORDAUAiMÈNT.adv.  mod.  ant.  de  co- 

Ml^    ACORD. 

ACORDAMÈNT.   s.  m.  ant.  acord. 

AC()Ri)ANT.  adj.  ant.  co^corda^t. 

ACülíDANZA.  s.  f.  ant.  Mús.  co:isonan- 
cu. 

AconotNzA.  ant.  acord. 

ACORDAR.  V.  a.  Determinar  ó  resóldrer 
de  comú  acord  ó  per  majoria  de  vots 
alguna  cosa.  Acordar.  Dccernere.  Ar- 
rcter ,  de'cider ,  après  avoir  recueilli  les 
{•oijc.  Risolvere  ,  deeidere,  stabilire. 

ACORD  VR.  V.  n.  Mús.  Consonar.  Acordar. 
Consonare.  Accorder.  Accordare. 

ACORDARSE.  V.  r.  aut.  Ajustarse,  couvenir- 
se.  Ajustarse ,  coiivcnirse.  Conveiiirc. 
S' accorder  ,f aire  un  accord,  convenir. 
Accordarsi. 

ACORDARSE.  Posarss  de  acord.  Acordarse  , 
ponerse  de  acuerdo.  Coiwenire.  S'accoi- 
der  ,  se  mettre  d'accord  ,  de  concert. 
Gonvenire  ,  passarsela  d'  accordo. 

ACORDE.  adj.  Conforme,  igual  y  corres- 
ponent. Regularment  se  aplica  als  ins- 
truments de  música  ó  à  las  veus  dels 
cantors.  Acorde.  Consonus.  Accordant, 
consonnant  ,  qui  re'sonne  d'accord.  Ac- 
cordante. 

ACO?>DE.  tnet.  Conforme,  concorde,  de  un 
niatèx  dictdmen..^c•o;•í7í•.  (>incors.  Con- 
Jhrme,  d'accord ,  d'un:-  mèmc  opinion. 
Conforme,   di  simil  forma. 

ACORDI,  s.  m.  aut.  acord.  .    - 
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ACORRALAD,  DA.  p.  p.  de  acoiuuiar. 
ACORliAL\U.  V.  a.  encorralar. 
ACORREGUD,  DA.  p.  p.    de  acórrer  y 

AOJRRERSE.    Com'do. 

A'.'.OliRICR.  V.  a.  Envcrgònyir  y  confcin- 
drer.  Córrer.  Rubore  .sulFiindcre.  Con- 
fondre ,  couvrir  de  linnle ,  dccontenan- 
cer.  Confouderc  ,  couvincere,  far  rima- 
ner  conlnso. 

ACÓRRLU.   ant.   SOCÓRRER. 

AcóRRERSE.  V.  T.  En ver<<ònvirse,  empatxar- 
se.  Correrse.  Pudore  affici.  iRougir,  avoir 
Itonte.  Arrosslre ,  avcr  vergogua  ,  e»ser 
confuso. 

A(;()l(lil\lÈ\T.  s.  m.  ant.  Vergonya,  em- 
patx,  niboi,  confusi(j.  Corrimiento.  Pu- 
dor, rubor.  IJonle ,  coiijusion.  Vergo- 
gua ,  rossore. 

acorrimÍínt.  ant.  socorro. 

ACORRIMGVT.     ant.    ABUNDÀNCIA. 

STAR  EN  ACORT.  fr.  ant.  Estar  de 
acord.  Estar  de  acuerdo.  Concordes 
essc.   Et  re  d'accord.  Esser  d'  accordo. 

ACOSSAD  ,  DA.  p.  p.  de  acossar.  For- 
zado,  coiutrehido  ,  estrecliado. 

ACOSSAR.  V.  a.  tcrrit.  empaitar. 

acossar.  iiict.  Forsar,  constrényer.  For- 
zar  ,  constreiiir  ,  estrechar.  Cogere , 
compellere.  Forcer  ,  ohliger ,  contrain- 
drc.   Costringere  ,    violentaré ,  sforzare. 

ACOSSEJAD  ,  DA.  p.  p.  de  acòssejar. 
Acocendo  ,  coccado. 

ACÒSSEJAR.  V.  a.  Donar  ij  tirar  ròssas. 
Acocear  ,  cocear.  Pede  fei  ire ,  calcitra- 
re.  Buer.  Sprangare ,  tirar  calci. 

ACO.ST.  s.  m.    aut.  accès. 

ACíJSTAD,  DA.  p.  p.  de  acostar  y  acos- 
tarse. 

AcosTAD.  adj.  p.  us.  Pròxim  ,  cercà.    Pró- 
.rimo  ,  cercano ,   allegado.    Proximus,^ 
vicinus,    propinquus.    Proche  .,    K'oisin. 
Prossimo  ,  vicino. 

SER  DELS  ACOSTADS.  tV.  faiii.  Ser  íntim  amig 
de  algú.  Ser  muy  del  asa.  Intimà  esse 
amicitià  conjunctum.  Etr"  ami  inlime  de 
quelqu'uu.  E-iser  intimo  ,  moltó  familia- 
re  ,  intrinscto. 

ACOSTAMENT,  s.  m.  ant.    propincuitat. 

ACOSTAMENT,    ant.    ACcÈS. 

A(,:OSTAR.  V.  a.  ^cercar. 

ACOSTARSE»  V.   r.   ACERCARSE. 

ACOSTES,  adv.  mod.  ant.  A  foU.  Acues- 
ías.  Tergo  ,  humeris.  Sur  le  dos ,  rar 
les  e'paules.  Sugli  oraeri. 

ACOSTUMAD,  DA.  p.  p.  de  acostu.mar 
y  acostumause.  Acostumbrado. 


56  ACR 

ACOSTÜMADAMÈXr.  adv.mod.ant.  Se- 
gons costum.  Aioslumliíadamente.  Ex 
morè  ,  ut  mos  est.  Selon  la  cflu/unip^ 
selon  üusagc ,  habiluellemfnt.  Giusta  il 
costtiine. 

ACOSÏUMAMÈNT.  s.  m.  ant.  costim. 

ACOSTÜ.MAR.  V.  a.  Fèr  (jiie  algú  preiiga 
lo  costum  de  fer  alguna  cosa.  .'írostnin- 
hrar.  Assucfacere.  Accoulumcr.  Avvez- 
zare,  assuefaie. 

ACOSTUMAR.  V.  n.  Tenir  de  costum»  Acos- 
lumbrar.  SoLtí;,  suesccre.  Avoir  cuuiu- 
me.  Solere,  costumare,  usaré. 

ACOSTUMARSE.  V.  r.  Púiulrer  lo  costum  de 
fèr  alguna  cosa.  Acoslamhrarse.  Assues- 
cere,  assuefieri.  S'accoiitumer,  s'IiaJu- 
tuer.  Avvezzarsi ,  assud'arsi,  far  l'ahito. 

ACOTA  D,  1")\.  p.  p.  de  acotar  y  acotar- 
se.  ./^oi/iíulo ,  eiicors'udo. 

ACOTAR.  V.  a.  cotar. 

ACOTARSE.  V.  r.  Incliíioi•  la  part  superior 
del  cos  envers  la  terra.  Agohiarse ,  en- 
corvarse.  Incurvari.  S'indiner.  Inclii- 
narsi. 

ACOTXAD  ,  DA.  p.  p.  de  vcotxuwe.  Abo- 
rujado  ,  arrebujado. 

ACOTXVRSE.  V.  r.  Emholicarse  ab  la  ro- 


1)3.  Ahori 


Involverc  se  tcamine. 


rujíirsp.   ,...^..,,.1.  .,,.   ..^i,.. 
Ramasser  auloiir  de  soi  les  hàbils.  In- 
vilupparsi. 

AcoTv  vrse.  Taparsi'  y  ombolicarse  bè  ab  la 
roba  del  llit  ariiinandla  al  cos.  Arrelni- 
jarse.  Stragulis  sese  obtegerc.  Ramas- 
ser autour  de  soi  les  draps  ,  les  coiii.•rr- 
lurcs  du  Ut  poiir  se  garantir  dufroid. 
Invilupparsi  ncUe  Iciizuola. 

AcoTv  VRSE.  territ.  acotarse.  -    - 

At)RF..  adj.  que  se  aplica  ;i  lo  que  tè  un 
gust  aspre  ó  fort ,  com  lo  suc  de  algu- 
nas  hèrbas,  arrels,  etc,  y  també  ü  los 
humors  del  cos.  Acre.  Acer.  Acre.  Acre, 
acro,  agro,  agrcstoso. 

ACRE.  met.  So  diu  del  geni  aspre  <)  fort,  y 
també  de  las  parauías  duras  ú  picants. 
Acre.  Acer,  acerbus.  Aigre,  rude,  se- 
í'ère ,  dur.  Duro,  ficro,  acerJw. 

ACREDITAD,  DA.  p.  p.  de  acreditar  y 
ACREDITARSE.  Acrcditado.,  devrngado. 

ACREniTAD.  adj.  (pic  se  aplica  ;i  lo  que  tè 
crèdit  y  reputació.  Acreditada.  Nomi- 
ne,  opinione  pr.Tolarus.  Accrc'ditc.  Ac- 
creditato,  messo  in  crcdito. 

ACREDITAR,  v.  a.  Abonar,  donar  repu- 
tació à  alguna  persona  ó  co.sa.  Acredi- 
tar. Commendare.  AccreHiter.  Accredi- 
lare,  lodarc,  por  in  istima. 
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ACREDITAR.  Douar  probas  de  la  certesa  de 
alguna  cosa.  Acreditar.  Approbare,  fi- 
dem  facere.  Prouver ,  faire  voir.  Di- 
mostrare,  provaré,  manifestaré,  dicliia- 
rare. 

.Í.CREDITAR.  Alcansar,  tenir  guanvad  ó  me- 
rescud.  D^vengar.  Merere.  Me'riler, 
gagner  par  son  travail.  Aver  guada- 
giiato,  tirar  paga. 

ACREDiTARSE.  V.  r.  Adquirir  crèdit  ó  reputa- 
ció. Acreditarse.  Ronam  sibi  famam  ad- 
quirere.  A'  quc'rir  du  creUil ,  de  la  rc- 
piitation.  Farsi  onore,  aequistar  merito. 

ACREEDÒR,  R.\.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  tè  ac- 
ció ó  dret  a  demanar  lo  pago  de  algun 
deute.  Acreedor.  Creditor.  Crc'ancier, 
crediteur.  Creditorc. 

ACREEDÒR.  met.  Mercxcdòr,  digne.  Acree- 
dor. Dignus,  meritus.  Digne  de  re- 
( oiiipense  ou  aulre  chose  bonne.  Degno, 
iiu'ritevole. 

ACIUMINACIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
aiM'i minar.  Ai  riniinacion.  Criminatio, 
insiínulalio.  Crimination.  Criminazione, 
iii.olpamento. 

AClil.MlNAD,  D\.  p.  p.  de  acrimisar. 
Arriminadn  ,  ^ituperado. 

ACRnriNADÒU  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
acrimina.  Acriïninador.  th-iminator.  Aí- 
cusaleur.  Accusante,  incolpatore. 

ACRIMINAR.  V.  a.  Acusar  de  algun  crim 

ó  delicte.   Acriniinar.   Crlminari ,  insi- 

iiuilare.  Accuser  tpielfjuun  d'un  crime. 

Accusarc,  Incolpare,  accagionare,  ca- 

logiiare ,  calunniare. 

111. 

-YCRiMi.NAR.  Abultar  ó  exagerar  algun  delic- 
te, culpa  ó  deiecte.  Acriniinar.  Culpam, 
delictum  exaggerare,  augcrc.  Exage- 
rrr,  aggraver  un  crime.  Esagerare ,  ac- 
crescere,  render  piii  graví^  un  misfatto. 

ACRIMINAR.  Vituperar  alguna  acció,  f'itupe- 
rar.  Vituperaré.  Rldmer ,  reprendre. 
Riasiïnare. 

ACRIMONIA.  s.  f.  La  cualitat  de  aspre  ó 
j)icant  ([ue  tenen  algunas  cosas.  Acrimo- 
nia  ,  acritud.  Acrimouia.  Acrinionie. 
.\crimonia. 

.4CRIMOMA.  met.  Aspresa  en  las  expressions 
ó  en  lo  geni.  Acrimonia ,  acritud.  As- 
peritas,  acerbitas.  Durele',  rudesse , 
mordacite'  dans  les  e.rpi-rssions ,  dans 
le  caractère.  Asprezza ,  durezza,  aspri- 
tade. 

ACRISOLAD,  DA.  p.  p.  de  acbisoiar. 
Acrisolado. 

ACRISOLAR.  Y.  a.  Purificar  eu  lo  gvc- 
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sol   1'  or  (■)  altre  metall.  Acrisolar.  Igiin 
purgaré.  À/Jiiicr  ,  parifier  par  lejeu  uu 
aiilre  inoyeii.  UalÚiiaru ,  purificaro. 

.\cni.soLAn.  inct.  Apiïrar  ú  aelarar  ali^iuia 
cosa  per  nicdl  de;  tcstimoiiis  ó  prohas, 
com  la  virtut,  la  veritat,  ete.  Se  usa 
tainhé  com  recíproc.  Acrisolar.  l'.ite- 
l'acerc.  Mcltre  duus  loiil  son  joiir.  l'a- 
Icsan; ,  esporre  uiia  cosa  in  tiitlo  il  suo 
lunic. 

ACIU)STIC,  CA.  adj.  Se  aplica  a  la  com- 
posició podtlca  en  que  las  llctras  ini- 
cials del  luitj  ò  ílnals  l'ònnan  uu  iiou>  ii 
concepte.  Acróstico.  Aclirosticus.  Acros- 
tichc.  Acrostico. 

ACS.  s.  m.  Arl)re  corpulent  f[ue  tè  la  fus- 
ta duríssima  y  plena  iiiòltas  veu,adas  d(! 
tacas  à  manera  de  ulls.  l'a  unas  llurs 
blancas,  de  mòUas  l'uUas,  fieadas  en 
una  l'oscta,  col-locada  al  roitj  de  un 
Cíilis,  rotallad  ordinàriament  en  cinc 
parts  iguals.  Acere  ,  arce.  Acer.  Era- 
l•le.  Acero,  acera. 

ACÏA.  s.  í'.  La  relació  escrita  ([ue  conté 
las  deliberacions  v  acords  de  cada  una 
de  las  sessions  de  una  junta  ó  corpora- 
ció. Se  usa  comunmènt  en  plural  en 
materias  ecclesiàsticas.  Acta.  Acta.  Ac- 
tes ,  cahicrs.  Atio. 

iCT\s.  pi.  Las  relacions  ó  liistorias  coetà- 
neas  de  las  vidas  dels  sants.  Actas.  Ac- 
ta sanctorum.  Actes.  Gli  atti,  le  rcla- 
z.ion\. 

ACTE.  s.  m.  Acció  ó  fèt.  Actn.  Actus. 
Acte.  Alto,  operazione,  azlone. 

.\CTE.  Cada  una  de  1  is  parts  en  que  se  di- 
vitlex  la  composició  dramàtica.  Actn. 
Comoedia;  vel  tragoediae  actus.  Acte. 
Atto. 

ACTE.  Las  conclusions  qne  se  defensan  en 
las  universitats,  col-legis,  etc.  Acto. 
Thesiuni  propugnatio.  Acte.  Disputa , 
dilesa,  tesi. 

ACTE.   ACTE  C\RNAL. 

ACTE.  Escriptura  qne  se  fa  davant  de 
notari  y  testimonis  pex'a  véndrer  al- 
guna casa.  Carta  de  venta.  Emptio- 
nis  syngrapha.  Contrat  de  vente.  Cou- 
tratto,  convenzione. 

ACTE  CARNAL.  Cópula ,  accès.  Acto  carnal. 
Concubitus.  Coit.,  copiitation  charnelle. 
Coito. 

ACTE  DE  coNTRició.  Lo  acts  de  arrepentirse 
de  haber  ofès  à  Dèu  sols  per  ser  èll 
qui  ès.  També  se  anomena  axí  la  fór- 
mula ab  que  se  expressa  aquest  dolor. 
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A(tn  de  cnntricion.  Contritlonls  actus, 
paMiitcntia;  tcstatio.  Acte  de  contrition. 
Atto  i\\  contriz.i()ne. 

ACTE  DE  l'ossESsió.  Lo  eícrcici  ó  us  d'  ella. 
Acto  de  posesiun.  Actus  possessoriíis. 
Acte  de  posscssion.  Atto  di  possessione. 

ACTES  DELS  Ai'ósToi.s.  Lo  llihrc  sagrad  es- 
crit per  lo  evangelista  san  Lluc,  en  que 
se  relerexen  los  fets  dels  aptistols.  Ac- 
tos  de  los  aju'tsloles.  Liber  actiium  apos- 
tolorum.  Actes  des  apètres.  Gli  atti  de- 
gli  apostoli. 

EN  ACTE.  uiod.  adv.  En  acció,  en  actitut 
de  ler  alguna  cosa.  En  acto.  In  pro- 
cincta.  En  atlilude,  en  posture.  lu  at- 
Ipggiamcnto. 

lO   ACTE   MÈS   BO  tfVt  LO   S  irl   P,1D  TK?..  ,   ES   DE 

cuMi'i.iR  LO  svNT  VOLER.  ref.  ab  que  se 
reprèn  ;i  los  que  se  glorian  de  sal)er 
mòltas  ciencias,  v  viuen  dcs.istrada- 
mènt.  Aíjuel  sabé  que  se  saL••a ,  iiue  el 
otrn  no  sabé  nada.  Nibil  inaulü.s  quàm 
multa  scirc,  et  quid  sibi  pro.lt  ignora- 
ré. //  n' y  a  pas  de  s>critalde  sagesse 
sans  la  vertu.  Cclui  la  proprla  vita  à 
piü  disteso,  clie  quanto  val  1'  eterna  à 
ben  compreso. 

TENIR    LO    ACTE.     IV.    Eu    loS   CStudis  piiblliS 

sostenir  una  opinió  ó  doctrina,  respo- 
nend  à  las  diíiiultats  dels  argüènts.  De- 
fender  aclos  ó  conclusiones.  Theses 
propugnaré,  sustinere.  Soutentr  une 
thcsr.  Difendere  una  tesi. 

ACTITAR  V.  a.  ant.  tbr.  actuar. 

ACTITAT,  DA.  p.  p.  de  AcTiTAR. 

ACTITUT.  s  f.  Situació,  disposició  (>  posi- 
tura  do  cualsevol  objecte.  Actitud.  Cor- 
poris habitus,  dispositio.  Allitude.  At- 
titudine,  postura,  atteggiamcnto. 

ACTIU,  VA.  adj.  Lo  que  obra  ó  tè  fa- 
cultat de  obrar.  Activo.  Activus,  agens. 
Actif.  Attivo,  cbe  agisce. 

ACTIU.  Se  diu  del  subgècte  diligent  y 
prompte  en  obrar.  Activo.  Impiger,  cc- 
ler  in  agendo,  actuosus.  Actif,  agis- 
sant ,  laborieux.  Attivo,  attuoso,  ope- 
roso. 

ACTIU.  Se  aplica  ;1  lo  que  obra  pròmpta- 
inèut  (■)  la  luego  sòn  electe.  Activo.  Ef- 
ficax.  Efficace.  Attuoso,  cbe  ba  attività. 

ACTIU.  Gram.  Lo  que  pertany  í  I'  acció 
del  verb.  Activo.  Activus.  Actif.  Atti- 
vo, cbe  ha  slgnificazlone  attlva. 

ACTIU.  for.  Se  aplica  al  for  de  portar  las 
causas  à  certs  tribunals,  del  cual  gosaa 
algunas  persònas  per  privilegi  del  cos 


58  ACT 

dn  que  son  membres.  Aitwo.  Fonun 
c  .ique  ita  proprium,  ut  iu  alio  cum 
illo  iiiMiio  agoro  jiidicio  valeat.  Actif. 
Attivo. 

PER  ACTIVA  Y  PER  p\ssivA.  mod.  adv.  De  tots 
modos.  De  todof  niodos.  Omiiimodè. 
Entièrement ,  absoluinent ,  gehe'rale- 
ment.  Per  altiva  e  ppr  passiva. 

ACTIVAD,  DA.  p.  p.  de  activar.  Acü- 
i'ado. 

ACTIVAR.  V.  a.  .\calorar,  pxcitar,  pro- 
móurer.  Activar.  Excitaré  ,  urgere.  Ac- 
tívrr.  Spignerc,  iucitaic,  stimolare. 

ACTIViSSIM,  !\1A.  adj.  sup.  de  actiu. 
Miiy  acth'o.  Dlligentissimus.  Tixs-acti/. 
Attlvissimo ,  attuosissiïno. 

ACTIVITAT,  s.  r.  La  lacnltal  ó  virtut  de 
obrar.  Aclwidad.  Vis ,  virtus.  Atíivite. 
Attività. 

ACTIVITAT.  Eficàcia,  pròmptitut  en  obrai'. 
Aitn'idad.  Vis,  ccleril.is  in  agendo.  Wí- 
ligence ,  vwaiiif' ,  intensiu'.  Fuoco,  de- 
strczza,  vivacità,  prontezza. 

ACTOR.  s.  m.  for.  Lo  qui  demana  alguna 
cosa  en  judici.  Ador.  Actor,  qui  alium 
in  jus  vocat.  Deniandeur.  Addlmanda- 
torc. 

ACTOR.  Lo  qui  representa  en  los  teatros. 
Avtor.  Histrió.  Acteur.  Attore  da  cora- 
media. 

ACTOR A.  s.  f.  Comedianta.  Actriz.  .\c- 
triK  scenica.  Actrice.  Attrice. 

ACT  RIS.  s.  f.  ACTOR  \. 

ACTUACIÓ,  s.  f.  for.  L'acció  y  efecte  de 
actaar.  Actaacion.  Causa"  instructio. 
Vaction  d'instruiré  un  /votv.í.  II  pro- 
cessaré. 

ACTUAÜ,  D A.  p.  p.  de  actuar.  Actuado. 

ACTUAL,  adj.  Existent  ó  present.  -</t- 
/í/íz/.  Pra-sens,  existens.  Actui'l ,  eff'ec- 
lif.  re'fl,  present,  e.ri.stant.  Attuale,  ve- 
ro,  elTettivo,  reale. 

ACTUALITAT,  s.  f.  Estat  present  v  ac- 
tual de  alguna  rosa.  Artunlidad.  Pra>- 
srns  rei  status.  État  pre'sent  el  actttel  de 
qiielque  chnse.  Attualità ,  attualitade. 

ACTUALMENT,  adv.  mod.  Ara,  al  pre- 
.sènt.  Artualmente.  Nunc,  in  presenti. 
Actuellenient,  pre'sentement ,  à  present. 
Ora  ,  al  presente ,  di  presente. 

ACTUANT,  p.  pres.  de  actuar.  En  las 
universitats  v  col-legis  lo  subgèctc  que 
defensa  conclusions.  Actuante.  Thesium 
propugnator.  Celui  qui  snalient  une 
lli(\ie  puhtifjue.  Difcnsor  di  te.si. 

ACrU.VR.  v.  a.  l'or.   Instruir  lo  procés, 
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proceir  judicialment.   Actuar.  Causatn 
iustruere.  Instruiré  un  procés :  proce'der 
juridiquement.  Processaré,  formar  pro- 
cesso. 

ACTUAR,  p.  us.  Digerir,  pair  los  aliments  ó 
remevs.  Actuar.  Concoíjuere ,  digere- 
re.  Dige'rer  les  aliniens  ou  les  remè- 
ííes.  Digeriré,  smaltire. 

ACTUAR.  Enterar  ó  instruir  bè  i  algú  en 
cuaisevol  matèria.  Actuar.  Adinoncre, 
instruere.  Instruiré ,  informer  quel- 
qu'un ;  le  mettre  au  fait  de  quelque 
chnse.  Informaré ,  ragguagliare. 

ACTUAPiI.  s.  m.  for.  Lo  escrihi  ó  notari 
que  entrevé  en  la  instrucció  del  procés. 
Actuaria.  Actuarins.  Notaire ,  officier 
públic ,  greffier.  Attuario. 

ACUADRILLAD.  D\.  p.  p.  de  acuadri- 
i.i.An.  Acnadrilliiilo. 

ACUADllILLAR.  v.  a.  Formar  cuadrillas, 
juntar  en  cuadrllla,  gnl>eriiarla  ó  ma- 
naria. Acuadriilar.  Catorvas  dncere. 
Atirouper ;  asseinhler  plusieurs  per- 
snnnes  en  troupe.  llaunur ,  far  gente , 
arrolare. 

ACUADUCTO.  s.  m.  Conducto  de  aiguas. 
Acueducto.  .\qnxductus.  Aqueduc,  ca- 
nal pour  conduiré  les  eaux.  Acquidot- 
to,  acquidoccio. 

ACUADUtrrE.  s.  m.  acuaducto. 

ACUARI.  s.  m.  Un  dels  signes  del  zodíac. 
Acuario.  Aquarius.  P^erseau,  aquarius. 
Arquario. 

ACU.MITELAD,  DA.  p.  p.  de  acuartelar. 

,     A(  uartelado. 

ACUARTELAMÈNT.  s.  m.  L'acció  de 
acuartelar.  Acuartelamiento.  Castrorum 
adslgnatio.  L'aclion  de  distribuer  un 
corps  de  iroupes  dan.s  des  quartiers  : 
casernenient.  Lo  alloggiar  nelle  caserne. 

ACü.\ll  IIXAR.  V.  a.  Posar  la  tropa  en 
cuartèls.  Se  usa  taml»*  com  recíproc. 
Acuartelar.  Mllltum  stativa  castra  dis- 
ponere,  milites  in  stativis  babere.  Ca- 
serner ,  distribuer  des  Iroupes  dans  des 
quartiers.  Distribuere  i  soldati  ne'  quar- 
tieri ,  alloggiar  nelle  caserne. 

ACU.'VTIC,  CA.  atlj.  que  se  aplica  als  am- 
fibis y  à  las  plantas  que  naxen  en  1'  ai- 
gua. Acudtico.  A((uaticus.  Aquatique. 
Accpiatico,  palnstre. 

ACUATIL.  adj.  Lo  que  pertany  al  aigua. 
Se  diu  particularment  de  lo  que  soLs 
viu  en  ella.  Acudtil.  Aquatills.  Aqua- 
tique :  en  parlant  de  plantes ,  aquatile. 
Acquajuolo,  cbe  ama  1'  acqua. 
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Aí'liniD,  DA.  p.  p.  Jc  ACUDIR.  Àcudidn; 

0(  iii•iiilo. 

ACLDlll.  V.  I).  Arribar  algú  al  lloc  aliòiit 
li  convé  ó  es  criílail.  Acudir.  Accurrc- 
re.  Accourir.  Accorrerc. 

ACUDIR.  Aiiai-  à  donar  ajuda  í  ^l's'''-  Aiu- 
</('/•.  Aiixiliari ,  aiixiliuiu  l'errc.  Allcr , 
\•/mir,  courir ,  accourir  au  secours  tic 
iiurltjü^uii :  aitier  1  secourir.  Soccorrcrc, 
dar  ajuto. 

ACUDIR.  Ocórrer,  venir  al  pciisaincnt  al- 
guna espL-cie  de  repèute  y  sens  espcrai- 
là.Ocurrir ,  saltar.  Repcntè  occurrorc, 
supcrvenire.  S' nlJ'rir  à  l' iinagiriiilion  , 
venir  dans  Vespril.  Venir  a  nienle,  sov- 
venire. 

.icuniR.  Recórrer  à  algú  c3  valcrse  de  ell. 
Acudir.  Auxiliuin  ab  aliíiuo  petere.  Rr- 
courir :  avoir  recourx  u  ijucliju'un.  lli- 
correrc,  riluggire,  awv  ricorso. 

ACUDIT,  s.  m.  Ocurrència  viva  y  promp- 
ta (juc  no  s'esporaba.  Arraníjuc.  Animi 
scnsus  iuoplnatus.  Saillie  d'cspiit ,  dit 
rcmarquable.  Arguzia,  niotto. 

ACUEO ,  A.  adj.  (jue  se  aplica  à  lo  que 
es  de  aiüua  o  de  la  naturalesa  de  aigua. 
Acueci.  Atjuaus,  aquarius.  Aijucux ;  de 
la  nature  de  l'eau ,  qui  contient  de 
l'eau.  Acquoso,  acquco. 

ACULAD,  JJA.  p.  p.  de  acuiarse. 

ACULARSE.  V.  r.  abítrerse,  en  la  accep- 
ció de  suspt'iidrcr  lo  mercader,  etc. 

ACULLENSA.  s.  f.  aut.  acullimènt. 

ACULLID,  DA.  p.  p.  de  acullir  y  acu- 

LL[RSE.   Acogido. 
ACULLIDA.   S.    i'.    ACULLIMÈNT. 

ACULLIMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de 
acullir.  Acogida ,  acogimienio.  Recep- 
tus,  cont'ugium.  Accueil,re'ceplion,trai- 
tcmcnt.  Accoglienza,  accoglimento,  ri- 
cevimcnto. 

ACULLIR.  V.  a.  Admdtrer  à  algú  en  sa 
casa  ó  companyia.  Acoger.  Excipere 
aliquem  hospltio,  consortio.  Accueillir , 
recueillir .,  recevoir ,  admettre  ijuel- 
(ju'un  chez  soi.  Accogliere ,  ricevere. 

ACULiiRSE.  V.  r.  Refugiarse,  retirarse,  po- 
sarse  à  cubert.  Acogerse.  Coufugere. 
Se  refiigier ,  se  mettre  à  couverí  ■■  se  re- 
tirer  en  quelque  Heu  ou  auprcs  de  quel- 
qu'un  pour  i'ire  en  si'trete'.  Ricoverarsi , 
ripararsi. 

ACULTELLE,IAR.  v.  a.  ant.  Donar  ga- 
nivetadas.  Acuchillar.  Gladio  cíesim  le- 
rire.  Échaiper ,  taillader ,  estafi la- 
der,   de'chiqueíer ,   doiiner    des  coups 
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de    couteau.    Frastagliare. 
ACULTELLEJA  T,  DA.  p.  p.  de  aculte- 

Ll.KJAR.   AcUl  liilladii. 

ACU.MULA(;iO.  s.  r.  L'  acció  de  acumu- 
lar. Se  usa  mès  comunament  en  lo  estil 
forense.  Acuniulacion.  Cumulatio.  Ac- 
cuinulatiiin:  accuntulation  de  droit , 
(luginentation  de  droit  sur  quelque  chn- 
se.  Cunuili),  aínmassamcnto,  accnmu- 
la/loiie  (li  dirltlo,  accuiiuilaiiicnU). 

ACUiMULAD,  DA.  p.  p.  de  acimular. 
Aiiiniidadd. 

ACU.VlLLADült,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
acumula.  Acumulador.  Accumulator, 
insimulator.  Aciumulateur-,  celui  qui 
accuniule.  Accnmulatore. 

ACUMULAR.  V.  a.  Juutar  y  amontonar. 
Acumular.    Acrumulare  ,    coacervare,. 
Accuinuler ,  ainasser .,  entasser.  Accu- 
mulare,  ammassare,  ammontarc. 

acumular.  Imputar  algun  delicte  ú  culpa. 
Acumular.  lusimulare,  imputaré.  Im- 
piiler  un  criíiie  ,  un  delit.  Imputar  a  dc- 
litfo. 

ACU.MUL  iR.  for.  Unir  uns  autos  ;í  altres.  Acu- 
mular. Adjungere.  Mettre  ensemble , 
ajouterà  des  pièces  d'un  procés  de  nou- 
velles  picces  ,  ou  un  proves  à  un  aut  re  , 
pour  le  faire  juger  plus  pronqjtenient. 
Riunir  gli  atti  gli  uni  cogli  altri. 

ACUMULATIU  ,  VA.  adj.  for.  Se  diu  de 
la  jurisdicció  per  la  cual  pod  un  jutge 
conéxer  de  las  raatèxas  causas  que  al- 
tre, anticipandse  à  èll.  Acumulativo. 
Communis  cum  alio  judice.  S'applique 
au  droit  qua  un  juge  ou  un  tribunal 
de  juger  une  ajfaire  que  d'autres  jii- 
ges  ou  tribunaux  pouvaieiit  aussi  juger. 
Dicesi  del  diritto  d'  un  tribunale  per 
poter  giudicar  d'un  negozio  che  potrel)- 
be  ésser  giudlcato  da  un  altro  tribunale. 

ACUMULATIVAMÈNT.  adv.  mod.  for. 
Ab  prevenció.  Acuinulatii•ameiite.  Litis 
cognilione  prsoccupatà.  Parpre'caution. 
Con  cautela. 

acumulítivamènt.  for.  Junt  ab  altre  ó  al- 
tres, en  comú,  pro  indiviso.  Acumula- 
ti'.'amente.  Unà  slmul.  Conjoinlement , 
ensemble ,  en  commun.  Unitamente  ,  in 
un. 

ACUÒS  ,  SA.  adj.  Lo  qne  abunda  en  ai- 
gua ó  se  sembla  à  èlia.  Acuoso.  Aqiià 
abundans,  aquoc  similis.  Aqwux,  qui  a 
de  l'eau  en  abondance.  Acquidoso,  cbe 
lia  in  se  dell'acqua. 

ACUÒSITAT.  s.  f.   La  cualltat  de  acuòs. 
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Àcuosidad.   Humiditas.   Qaalité  de   cp 
qui  csl  (Ujueux.  Acquosità,  acquositaclL'. 

ACUPlSAD,   DA.   p.    p.  tic   ACURSAR. 

ACÜRSAR.  V.  a.  escursir. 

ACÜS.  s.  iu.  Ell  lo  jog  del  tutl  y  altres  se 

-  aplica  a  deteriuinadas  cartas  ab  que  se- 
gons Uèy  de  ioc  se  "uaiiva  cert  lulmc- 
TO  de  pedras,  mauitestaut  lo  jugador 
en  temps  oportú  què  las  tè.  Aaiac- 
Sors  qu.Tdam  in  ludo  chartaruni.  L\ic- 

..  lion  par  lar/uelle  on  iiccuse  son  jeu 
pour  complet'  ou  maríjuer  des  poinls. 
nicliiarazion  dellc  sue  carte  o  giuoco. 

ACUSACIÓ,  s.  i'.  L'acciíJ  V  electe  de  acu- 
sar. j-i:usacion.  Accusalio.  Accusation. 
Accusazione. 

ACüSAD,  DA.  p.  p.  de  acusar  y  agusarse. 
Acusado. 

ACUSADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  acu- 
sa. Acusador.  Accusator.  Accusalcur. 
Accusitore. 

ACUSAR.  V.  a.  Entaular  una  demanda 
criminal  contra  alguna  persona  davant 
de  jutge  competent.  Acusar.  Accusare. 
Accusrr.  Accusare. 

Acus\R.  iNotar,  tatxar  de  alguna  l'alta  a  al- 
guna persona.  A  usar.  Hcpreliendcre  , 
vituperaré.  Bldiiier ,  reprendre.)  iuíuí- 
per.  Incolpare. 

ACUSAH.  En  lo  jog  del  tuti  y  altres  mani- 
festar un  jugador  en  temps  oportú  ((uc 
tè  detcrniinadas  cartas  ab  que  segons 
Wí-y  de  jog  se  guanya  c(írt  número  de 
pèilras.  Acusar.  Sortem  in  ludo  cliarta- 
vum  prodere.  Accuser  son  jeu.  Dicliia- 
rare,  dir  le  sue  cmiIo,  11  suo  gluoco. 

AcvsiRsE.  V.  r.  Dir  los  pecats  al  confessor 
en  lo  sagrament  de  la  ])enitcncia.  Acu- 
sarsp.  Noxas  confiteri.  Saccuser.  Accu- 
snrsi ,  conlVssarsi. 

ACUS  VTIU.  s.  m.  Gram.  Lo  cuart  cas  cu 
la  declinació  dels  noms.  Acusatk•o.  Ac- 
•  T:usativus  casus.  Accusatif.  Accusativo  , 
quarlo  caso. 

ACUSATOUI,  RIA.  adj.  for.  Lo  que  per- 
tany à  la  acusació,  com  delació  accsv- 
TORiA.  Acusatòria.  Accusatorius.  Qui 
appartient  à  Caccusaíion.  .Vccusatorio. 

ACÚSTICA,  s.  f.  La  teoria  dels  sonidos. 
Acústica.  Sonoruni  scientia.^cou.ííiVjfiíf. 
Scienza  o  teoria  de'  suoui. 

ACOSTUMAR,  v.  a.  ant.  acostumar. 

ACUSTUMAT,  DA.  p.  p.  de  acustum.ir. 

ACUVDAIMÈNT.  s.  m.  ant.  desafio. 

ACUY'DAR.  V.  a.  ant.  desafiar. 

ACUYD\T,  DA.  p.  p.  de  accyd.ui. 
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ACÜYTAR.  V.  n.  ant.  cuitar. 

ACUYfAT,  DA.  p.  p.  de  acuytar. 

ACER,  s.  m.  ant.  chn. 

AÇO.  pron.  demostratiu,  assó. 

AÇOMAR.  V.  a.  ant.  provocar. 

AÇOMAT,  Dx\.  p.  p.  de  açomar. 

A(^;OT.  s.  ni.  assot. 

A(j;Ur.  s.  m.  ant.  Màquina  ab  que  se  trau 
aigua  dels  rius  pera  regar  los  camps. 
Az'ída ,  zuda ,  zua.  Rota  acf uaria.  Ma- 
chine  hydraulitjuí•  qui  sert  d  eíe•.•er  des 
ri^icres  V  eau  néccssaire  à  l'arrose- 
meiit  des  charnps.  ^Macehina  idraulica 
clie  serve  a  cavar  dai  (iumi  acqua  per 
innafüarc  i  campi. 

AD. 

AI),  prcp.  ant.  k. 

ADAOI.  s.  m.  Sentencia  breu,  comuna- 
ment rebuda,  v  que  per  lo  regular  con- 
té algun  avis  ó  precepte  moral.  Adagio. 
Ad  igium.  Adage.  Proverbio. 

ADAc.i.  Mús.  Un  dels  cinc  moviments  fun- 
damentals  de  la  música,  (jue  equival  à 
moderad.  També  se  dona  aquest  nom  à 
la  matèxa  composició;  y  axí  se  diu  que 
tocan  ó  canlan  un  .vuvgi.  Adasrio.  AÏo- 
dus  temper^tus  Lu  musicis.  Adagio. 
Adagio. 

ADVLAD,  DA.  p.  p.  de  adaiarse.  Des- 
alado. 

.v>AR  ADALAD.  fr.  fam.  .Vuar  ab  la  boca  li.s- 
dada,  desitjar  ab  ànsia  alguna  cosa. 
Andar  halando.  Inlilare,  vehementèr 
cupere.  Soupirer  après  quelcpie  chose. 
Agognare. 

AD  VLVllSE.  V.  r.  Anar  ó  córrer  ab  inol- 
tissima  acceleració,  tirarse  ab  ànsia  so- 
bre alguna  cosa.  Desalarse.  Praipeti 
cursu  accurrcre.  Accourir  les  bras  ou- 
i'erts.  Andar  alia  volta  d' uuo  coUe  brac- 
cia  aperte. 

AD  VLID.  s.  m.  ant.  Capità  de  gèut  de 
guerra.  Adalid.  Dnx.,  militum  ductor. 
Cominandani ,  chef  de  gens  de  guerre. 
Duce. 

ADV.MAD,  DA.  adj.  Se  diu  del  home 
que  tè  accions  ó  faccions  dclicadas  com 
las  de  la  dona.  .4tlainado.  Feminea  ve- 
nustate  praeJitus.  EJje'mine',  mou.  Ef- 
femminato. 

AD  VMITAS.  s.  m.  pi.  Certs  heretges  que 
anaban  nusos  com  Adam  en  lo  Paradis, 
V  entre  altres  errors  tenlan  per  lícita 
la  poligàmia  ó  multilut  de  donas.  Ada- 
mitas.    Adamitx.  Adamistes.   Adainiti 
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ADAPTACLE.  adj.  Ló  (juc  so  po.l  adap- 
tar. AdaptulAe.  Quocl  aptaii,  vel  acco- 
moíl•iri  potest.  (^'í'  pf't  ''li'f  ei<i"l>lt^'- 
Adaltahili;. 

AD  Vl'i'AD,  D  \..  p.  p.  de  adaptar.  JiL•ii>- 
liii/o. 

ADAPTADA'MF.iXT.  adv.  rnod.  Acomoda- 
dainònt.  Jil/iplailinii-iUe.  Apte.  Jiislr- 
iiiriit  ,  yi•cpi•fincnt  ,  coiwciuilil'iiiriil. 
Adattatainciite. 

ADAI'TAR.  V.  a.  Acomodar  6  aplicar  una 
cosa  d  altra.  Se  usa  tainljé  com  recí- 
proc. AílítjHiir.  Aptare  ,  adaptaré. 
Aïl.ipter.  Adattare,  assettarc. 

ADAilGA.  s.  f.  Arma  defensiva  seiid)lai)t 
a!  escud,  l'èta  de  cuiro,  y  de  figura  ca- 
si oval.  .-Iddr^ít.  l'arma.  £Ví/,  liaiuti/•r. 
Pavese. 

ADARGARSE.  v.  r.  aut.  Cul)rirs(>  ab 
l'adarga  per  deí'eiisa.  .-/ilurgurse.  l'ar- 
mà tueri.  Sr  cnii^Tir  de  l'e'iu  nu  du 
boiii  liiT.  Coprirsi  col  pavese. 

ADARGUETA.  s.  1'.  dim.  de  adaug  u  ALir- 
guilla.  Parmula.  Petit  ecu ,  boudifr. 
Paves(  tto. 

ADASSO,  pron.  aiit.  ass(). 

ADDICIÓ,  s.  f.  L'  anvaJidiira  que  se  po- 
sa cu  alguna  obra  ò  escrit,  .■/diiiaii.  Aii- 
ditio.   Addition.    Addi/ione,  aj^giuuta. 

ADDICIONAD,  DA.  p.  p.  de  addicionar. 
Ailicioruído. 

ADDICIONAL,  adj.  Se  diu  del  article, clàu- 
sula ó  expressió  que  se  anyadex  a  u» 
tractat  ó  reglament  Ja  formad.  Adicio- 
nal.  Additilius.  Additionnel.  Addizio- 
nale. 

ADDICIONAR  v.  a.Fèró  posaraddiciòiis. 
Adicifliiar.  Ad  sui  aut  aliorum  scripta 
addere.  Additionner.  Aggiuiigere,  ac- 
crescere. 

ADDICTE,  TA.  a^lj.  Mòlt  inclinad, 
al'ècte  Adicto.  Devotus,  deditus.  At- 
tache,  dévoue,  in•:linc,  porte'à.  Affe- 
lionato ,  attaccato. 

ADEALA.  s.  f.  ant.  Lo  que  se  dona  de 
gràcia  sobre  lo  preu  j)riiiclpal  en  lo  que 
se  compra  ó  ven;  ó  los  enioluiaèiits  que 
se  agi'cgan  al  sou  de  algun  empleo  ó 
comissió.  .:/(/^/íí7/íí.  Addituiu  supra  pac- 
ti pretium.  Pot-de-^'in,  cpiíiglca.  Man- 
cia. 

ADECUAD,  DA.  p.  p.  de  adeclar.  Ade- 
cuíido. 

ADEi:i:\D.  adj.  Lo  que  es  ,í  propòsit  ó  aco- 
modad  pera  alguna  cosa.  Adecuadn. 
Aptus,  idoneus.  Assorlissant ,  assurli , 

TOM.    I. 
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'1         propr^.  PropvJo,  adatl.ilo. 

AÜECUADA.-\1£\ T.  adv.  mod.  À  propò- 
sit, opiutunimènt.  Adeaiadaiiirutr•. 
0])portunè. /í /)/Yyj()í ,  à  poiní.  Opor- 
tú naniente,  comodauiente. 

ADECl  \R.  v.  a.  Igualar,  proporcionar, 
acomodar  una  cosa  à  alha.  Adccuar. 
Ad;rquarfi,  square.  Assortir,  njusler, 
priiportiiiiir.er.  Assettare,  accoiiciare. 

ADEFORA.  adv.  II.  afora. 

ADI•:LA.\'rAD,  DA.  p.  p  de  adelantar. 
Aïlp/tinladn ;  progresíido. 

ADELANTADiSSEM,  MA.  adj.  sup.  de 
ADciANTAD.  Ad'danladisimn.  Valdè  pro- 
vectus.  Tris-pre'cocc ,  tris-prematur(f. 
.Avan/.atissiïno. 

ADELW TAMÈNT  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  adelantar.  Adcl<inliiinienlo.  Pro- 
gressió. A\'(incci)ienl ,  aiiticipatioii.  Pro- 
gresso, avanzamento,  vantaggio. 

adei.amímknt.  met.  Pi-ogrès,  veiitalje  <> 
miilòra.  Adrlanlainicnlo.  lucreinentuni, 
prot'ectus.  Accroisseinenl,  ainélioi•iition, 
jirogrcs ,  pcrfection.  Accresclmento,  iii- 
grandimcnto,  rifacimento. 

ADELANTAR.  v.  a.  ava^sar,  en  la  ac- 
cepció de  accelerar ,  etc. 

ADELANTAR.  AVANSAR,  CD  lo  scntít  de  antici- 
par, etc. 

adeuntar.  met.  Alimentar,  millorar. 
Adelantar.  Aiigere.  A.iic'liver,  aiig- 
menter.  Aíigliorare,  ristorare  ,  ristaln- 
lire,  raccoiiciare. 

ADELANTAR.  met.  AVAvsvR,  en  la  accepció 
de  aveutatjar  ó  excedir  à  algú. 

ADELANTAR.  v.  H.  met.  Fèi"  progressos;  y 
axí  se  diu,  cjne  las  cicncias  natural.s 
ban  adelantad  mijlt  en  lo  sigle  dinou. 
Prngrcsar.  Progredi.  Faire  des  pru- 
grcs.  Progredire. 

AUELANTAT.  s.  m.  Antiguaraent  lo  go- 
bernador  militar  y  polític  de  una  pro- 
vincià l'ronterissa.  Adelantado.  Vviv- 
t'cctus,  proeses.  Ce'tait  ancicnnemeiit  le 
gouverneur  tí'\'/7  et  mililaire  d'une pro- 
i'ince.  Podcstà. 

ADELIL.  s.  m.  ant.  adalid. 

ADELITARSE.  v.  r.  aut.  deleitarse. 

ADELITAT,  DA.  p.  p.  de  .\delitap,se. 

ADEMANT.  s.  m.  ant.  dumaxt. 

ADEMÈS.  adv.  mod.  A  mès  de  axó  ó 
allò.  Ademas.  Pra'tcrea,  insuper.  Outre, 
de  plus.  Oltre,  inoltre. 

ADERN.  s.  m.  Arbre,  ludern. 

ADEliRARIAR.  v.  a.  ant.  e.nderrerir. 

ADEllRAllIAT,  D.\.  p.  p.  de  aderrvrur. 
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ADÉS.  adv.  t.  nnt.  aha. 

ADÉS.    ant.    LLEGO. 

ADÉS,    ADÉS.    ailt.    ARA   MATEX- 

ADÉS,  ADÉS.  iiioil.  atlv.  ant    poc  \  poc. 
ADESTE.  adv.  U.  aut.  A  la  dreta.  ./  lu 

derecha.    A    dcxterà,  ad  dexteraiu.  .-:/ 

droile.  A  destra. 
ADESTRAD,  DA.    p.   p.  de  adestií^k  y 

ADESTRARSE.  .-/ilestraili). 
ADESni.Ul.  V.  a.  e.nsinestrah. 

ADEiTRAR.    ant.   AMIDAR. 

ADEsTRARSE  V.  r.  Eiercltarse,  fèrse  destre. 
Adeslrarse.  Eierceri.  S'exercer.  Eser- 
citarsi ,  ammaestrarsi. 

ADEVINALLA.  s.  f.  aiit.  endevinalla. 

AÜEVINAT.  V.  a.  ant.  endevinar. 

ADEVI.XAT,  DA.  p.  p.  de  adevinar. 

ADFORÍ.  s.  m.  ant.  llèrba.  Às.wo. 

AüilEilE.NCiA.  s.  i'.  Enllas,  connexió,  pa- 
rcntiu.  Adherència.  Neccssitudo,  cog- 
natio,  aíTinitas.  Adhàciue.  Adercnza, 
cdniíiun/lonc. 

ADUÉllÈM.  adj.  Se  aplica  ;i  lo  que  est;l 
annexo,  uiiid,  (>  agalad  al)  alguna  cosa. 
Adlierente.  Adlia-reiis.  Adlic'rcnt.  At- 
taccalo. 

adherents,  s.  m.  pi.  Los  que  tenen  adlic- 
rencia  ab  algú.  Allrgados.  Cousaiigui- 
neij  propiníjui.  Tous  ccitx  f/iii  tid- 
hcreiit.  Consanguinco,  delia  medesinia 
slirpe. 

ADIIEIUMÈM.  s.  m.  ant.  adhesió. 

ADllI'Mílll.  V.  n.  Inclinarse,  unirse,  ani- 
niai^se  al  partit  ó  diclàiiien  de  algií.  Se 
«sa  couiunainènt  com  recíproc.  ^ídlir- 
rir.  Adluerere.  .ídltrifr.  Esscre  atí.ic- 
cato,  uuito.  appicciato. 

ADHESIÓ,  s.  I'.  Lo  acte  y  electe  de  ad- 
herir. Adhesioil.  Adlixsio.  Adhe'shm. 
C  iiigiunzionc ,  unionc. 

ADIAU.  V.  a.  ant.  Senyalar  dia.  Srhular 
ó  Jijur  dia.  Diem  dicere ,  indicere. 
Ajoiirner ,  tissigiwr.  .Assegnare,  cita- 
ré. 

AÜIAT,  DA.  p.  p.  de  \dur.  Siitiludo, 
fljado. 

Abi.AERAD,  DA.  adj.  Se  aplica  al  que 
te  mòlt  diner.  Adinerada ,  perulero. 
Pocuniosus.  Argcntrii.t ,  pecimieux., 
Jhiuc'.  Dovizioso. 

ADl.NS.  adv.  11.  ó  t.DiNS. 

ADINTUE.  adv.  11.  ó  t.  dins. 

ADIVINAR.  V.  a.  ant.  endevinar. 

ADlViyVT,  DA.  p.  p.  de  adivinar. 

ADJAUE.NT.  adj.  Immediat,  pró4im.  Ad- 
yacente.  Adjaccus  ,  proximus,  viciaus. 
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Adjacent.  Adjacente. 

ADJECTIU,  s.  m.  Gra/n.  Lo  nom  que  se 
junta  al  substantiu  pera  denotar  sa  cua- 
litat,  com  gvoc,  bermell,  dolent.  Ad- 
Jetivo ,  adjunto.  Adjectivura  nom(!n. 
Adjectif.  Addiettivo. 

ADJOKNAR.  V.  a.  ant.  Senyalar  dia. 
Seiialar  o  fijar  dia.  Diem  dicere,  in- 
dicere. Ajoiirner.  Citaré. 

ADJOR.NAT,  DA.  p.  p.  de  adjornar.  ò>- 
indíido,  fijado. 

ADJUDICACIÓ,  s.  r.  L'acció  y  electe  de 
adjudicar.  Adjuilií  a^ion.  Adjudicatio. 
Ai/jiidication.  Aggiudicazioue. 

ADJUDICAD,  DA.  [i.  j).  de  adjudicar  v 
ADJUDICARSE.  Adjudiciidú. 

ADJUDICAR.  V.  a.  Declararen  lavòr  de 
algú  la  pertinència  de  alguna  cosa ,  lo 
que  regularment  se  l'a  ab  autoritat  de 
jutge,  y  per  lo  comú  en  hereucias  y 
particions.  Adjudicar.  Adjmlicare,  ad- 
dicere.  Adjugrr.  Aggiudicare.  l 

ADjirDicARSE.  V.   r.    Apropiarse,    aplicarse      l| 
un  à  sí  iuatè\  alguna  cosa.  Adjitdicarsr. 
vSibi  arrogaré.  S'adjiiger.  Arrogarsi. 

ADJUNT,  T.\.  adj. Lo  que  va  ó  està  uiiid 
ab  alguna  cosa.  Adjunto.  Adjunctus. 
Ci-joint.  Aggiuuto. 

ADJUNT,  s.  m.  L')  company  que  se  dóna  al 
notari  rccusad.  Aconipaiiado.  Adjunc- 
tus ,  comes  datus.  Adjoint.  Aggiuuto. 

.vnjUNTs.  pi.  Los  jutges  <pie  se  dònan  per 
companys  al  (pie  conex  de  la  causa. 
Adjuntos,  jurcrs  adjunlos.  Judicesad- 
juiícti ,  comitès  dati.  Ptrsonnes  cfiosi<s 
Pinir  aidrr  les  jiigrs  par  «'í  ol/sen•ii- 
llnns.  Aggiunti. 

ADJLTOR.  s.  m.  ajudadòr. 

ADJUTORl.  s.  m.  Ajuda  ,  auiili.  ^ííí/í/, 
auxilio.  Adjutoriuni  ,  auxiüum.  Aid  ' , 
secours.  Ajuto,  soccorso  ,  aita. 

AD.MES,  k.  p.  p.  de  admétrer.  Aïl.-ni- 
tidn  ;  aceptado. 

AD.MI:TRER.  v.  a.  R(U)rer,  ó  donar  ei\- 
trada.  Admitir.  Admittcre,  excipere. 
Adinettre,  recewir.  Ricevere,  ammet- 
tere. 

ADMKTRER.  Acccptar.  Aceptar.  Accipere, 
admlttere.  Accepter.  Accettare,  ammet- 
tere. 

ADMÍTRER.  l'emiétrer  ó  sufrir,  y  axí  se 
diu :  aquesta  eausa  no  admet  dilació. 
Admitir.  Pati.  Permrltre.  SollVire,  per- 
mettere. 

AD.MINÍCUL.  s.  m.  Lo  que  serves  opor- 
tunament  de  ajuda  ó  auüli  í  alguna 


cosa  ,  <«  inlriit.  Àdiniíiiado.  Aclmiíiicn- 
lum.  .■ídiiiiniciile.  Ariimiíiicolo,  .ippoy- 
i;io. 

Al)\llMSTIÏ\r,I().  s.  r.  L'accicl  y  electe 
<lc  .ulnHiiisIrar.  Àdininisiracion.  Ad- 
iniíiistratio.  .■/diiiiiiis/ntlinn.  \miniiii- 
strazloiie,  maiR';;gio,  governo. 

ADMiMSTiiAció.  Lo  cmplco  ilc  acliiiiiistra- 
dòr.  Admiíiistracion.  Adiniíilstraiidi 
muiius.  Adrninislràtioii.  Araministra- 
zioiie. 

ADMixisTRACKi.  La  casa  li  oficina  aliòiit  lo 
administrador  y  dependents  cíi•icexon 
sòn  enipleo.  Adniinlslniciou.  Adniiiiis- 
ti•atiüiiis  oiViciMa.  Adminitilriilion.  Ani- 
ministraz.ionp. 

AD.MIMSTllAl),  DA.  p.  p.  de  admims- 
Tii  \R.  .-ídiiiinisirado. 

An.MIMSTÍlADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
t(ui  adiniuistra.  Adininislrddnr.  Admi- 
nistrator.  Adiiiinistratcur.  Amministra- 
tore. 

ADMINISTRAR,  v.  a.  Crobernar  ó  cnidar 
alguna  cosa,  com  la  hisenda,  etc.  Ad- 
mini.•ilrrir.  (riibernare  ,  administraré. 
.■l•lininhlrrr.  Amininistrare ,   l'eggere. 

ADMIRAR!. K.  adj.  Lo  que  es  di^ne  de 
admiració.  Admirable.  Admirabilis,  ad- 
mirandus ,  mirus.  Admirable.  Amniira- 
bile ,  mirabile. 

ADMIRABLEMENT,  adv.  mod.  Al)  ad- 
miració. Adinirahlrmcntf.  Mirè ,  mira- 
bilitèr.  Admiriddemcnt.  Mii•aliilinente. 

ADM1R\CIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
admirar.  Admiracinn.  Adiniratio.  Ad- 
miration.  Ammirazione,  ammiramento. 

ADMIRACIÓ.  La  sorpresa  que  causa  la  vista 
ó  considcracií'i  Ac  alguna  cosa  extraor- 
dinària ó  inesperada.  Admiracion.  Ad- 
miratio.  Etonn/'inetit  ,  surprise.  Stu- 
pore. 

ATiMiRició.  Orfngr.  Nota  ab  que  se  fi:íiira 
!a  admiració  en  lo  escrit.  Admiracion. 
Admirationis  nota.  Poiiit  admiratif. 
Ammirativo. 

AD  MIR  AD,  DA.  p.  p.  de  admirvr.  Ad- 
111  irada. 

AD^IIRADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  ad- 
•    mira.  ^íZ/íí/zv/í/o/'.  Admirator  ,  admiía- 
trix.  Admiratciír.  Ammiratore. 

ADMIRALL.  s.  m.  ant.  almibant. 

ADMIRAR.  V.  a.  Causar  admiració.  Ad- 
mirar. Admirationem  movere,  int'erre. 
Etonner ,  e'mer•.'tillcr.  Sbalordiro  ,  sbi- 
gottire. 

ADMIRAR.  Mirar  alguna  cosa  al)  admiració. 
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Se  usa  tambd  com  recíproc.  Admirar. 
Miiarl.  Adiitirtr.  Animirarc. 

ADMIRATIU,  s.  m.  admiració,. en  la  a<- 
cepcií'i  de  nota  ab  que  se  figura  ,  etc. 

ADMISIÜLI::.  adj.  Lo  (jue  es  digne  de 
ser  admès.  Admisihlr.  Accej)tabiiis,  ad- 
niitti  dignus.  Admissible.  Ammissibile, 
ru•evevnic. 

ADMISSIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  <le  ad- 
mdtrur.  Admision.  Rcctïptio.  Admis- 
sian.  Animissione,  ricevimento. 

ADMONICIÓ,  s.  f.  Advertència,  avis, 
amoiicstacI(i.  Admoiiirioii.  Animadver- 
sió, admoiiitio.  Admonilion.  Moni/.io- 
ne,  ammonimento. 

ADMOMCIÓ.  ant.  AMONESTACIÓ,  OH  la  scgòiia 
accepció. 

ADÓI!.  s.  m.  Reparo,  renièndo,  ó  com- 
posició de  alguna  cosa.  Adobo.  Refec- 
tio,  reparatio.  Raccomndage .,  rc'para- 
tion.    Racconciamento ,    racconciatura. 

ADOB.  Amanimèut  de  las  viandas.  Coiidi- 
mento.)  guiso,  adobo.  Coudimeutum. 
Dauhe.  Condimento. 

ADOB.  La  mescla  de  varios  ingredients  que 
se  fa  per  assahonar  las  pells.  Adobo. 
Mixtura  qua^dani  pellibus  niarorandis. 
Melange ,  pr'paralion  de  diJJ'e'rentes 
choses  pour  le  tannage.  Conciatura. 

ADOB.  Agr.  Los  fems  v  cualsevol  altra  co- 
sa ab  que  se  engrèxan  las  terras  à  fi  de 
que  produescaii  mès.  Abono.  Fimus, 
stcrcus,  l^tamen.  Fumier,  engrais  de 
\•e'ge'taux  en  putrefaction  dant  nn  anien- 
d"  la  lerre.  Concime,  lptama)o. 

ADOLíAD,  DA.  p.  p.  de  adobar  y  adò- 
B  vRSE.  Remendado  ,  aderezado;  mejn- 
nidn  ;  adohadn  ;  abonailn  ;  trastejado. 

ADOBADOR  DE  CUIROS,  s.  m.  assaho- 
m\dòr. 

ADÒBADURA.  s.  f.  ant.  assuionamènt- 
pf'r  I'  acció  v  efecte  de  assaboiiar. 

ADOBAMITJAS.  s.  m.  Lo  qui  compon  ó 
repara  tota  classe  de  iiiitjas.  Cal(  etero. 
Tlbialium  rcfector,  tibialia  refioiens. 
RíH'aiuleur.  Conciacalzette,  rapjiezza- 
tnre. 
\DOI)AR.  V.  a.  Compiindrer ,  reparar  al- 
guna cosa  que  està  espatllada.  Remrn- 
dar.1  aderezar.  Reficere  ,  sarcire,  re- 
concinnare.  Rapiecer ,  rapelasser.  Rap- 
pczzare ,  rabberciare. 

ADOBAR,    ant.  ADORNAR. 

adòbvr.  Compóndrer,  aliviar,  millorar  al 
uialalt.  Se  usa  tainbe'  com  recíproc. 
Mejorar.  yEgrotum  reficere,  resarcire. 
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Se  ràalilir.  Ristaijilirsi,  ristorarsi. 
ADOBAR.  Assalioiiar  las  pells.  Adobar.  Pel- 
les  siildgpre ,  niacerare.  Taiuier,  njfus- 
ter.  Caiiciare. 
ADOBAR.  Agr.  Femar,  engresar  las  terras. 
A'jonar.    Agros  stercorare,  hi-tifican-. 
En^raissrr ,  aínendrr.  Coiiciïnarc,  Ic- 
tamarc 
ADOBAR.   Reparar,   compúndni•  las  tciili- 
tlas   posaiid  teiilas  iiovas  en  lloc  íle   las 
trcncadas.  Traslcjar.  Tccta  sarcire.  Rr- 
coMu-ir  un  toil.  Rifaré  iiu  tetto,  un  co- 
perto. 
adòbarse.  V.  r.  Aïlqiiirir  algun  auniL'nt  l'i 
peif'eccií'i.  M^jiirarse.   jMeliorf scerc,  in 
molins    unitari.  Accrüíirc  ,  iiii;iinrn/fr , 
p<ii\'cnii•  à  un  ftnstt'  f>lus    cijnsiíh-'ndilc. 
Animoliorarsi. 
ADÒ3ARSE.    l'osarsi;   nit'S  hcnigiir  lo  tínips. 
Mijurarse.   Meliorescerc.  Se  ineUre  mi 
hriiu.  RaiUIolcirsi ,  rasserenarsi. 
ADÒBERÍA.  s.  f.  Lo  lloc  lí  oficina  aliònt 
se  assahònan   las  pfells  ó  cuiros.  Tcnt- 
ríu ,  cnrliduriu.  Coriaria  officina.   Tun- 
ncrk'.  Concia. 
ADOCTRINAD,  D\.  p.  p.  de  adoctrinar. 

Doilrinddo  ,  (idoítriíicido. 
ADOCTRINAR,  v.    a.    Ensenyar,    donar 
instrucció  à   algú.  Doctrinal  ^  adoctri- 
nar.   Docere,     institurre.    En.uignrr, 
>'ndo:lriner.      Addottrinare ,     aíninac- 
strarr. 
ADOJO.  ady.  mod.  fiím.  Ah  mòlta  alnin- 
d.incia.  A  beca  de  costal,  apnrrilhi ,  d 
potc.   Abundo,  adatini.  Aliondaiiinuiit , 
à  foison.    A  L•izzclli". 
ADOIX'IR.  V.  a.  ant.  endol^mi. 
.ADOIX.IT,  DA.  p.  p.  de  adolcir. 
ADOLECÈNT.    s.   in.   ant.   Fadrí,   jove. 
.■Idolcs:  i•iitp.     .'Vdoli'scons.     AdoU scmt. 
\(l:ilosconti',  giovinctto. 

ad()les(:en(::ia.  s.  \:  La  «lai  dèsdc  ca- 

tòrse  fins  d  vint  j  cinc  anvs.  Adolcsccn- 
eia.  Adolosccntia.  Adolesccmc.  .\dolc- 
sceiua  ,  giovinrzza. 

AIKM.ÉXÉR.  V.  n.  V»atir  de  algun  nial 
haliitual.  Adnlrccr.  jlLarotarc.  Eirt' 
inal.idc ,  indispose.  Inícniíarsi,  esscro 
travagliato,  tener  1'  anima  co'  dontl , 
avcr  poca  sanità. 

adoiEüer.  iiiet.  Parland  dels  afectes  ó  pas- 
sions ,  es  estar  sul)jectc  à  èllas.  Adalr- 
crr.  Alicpio  animi  aflec  tu  laboraré.  í'/rí' 
en  biUle  à  quelque  passion  violcnte.  Sol- 
fcrire.  soggiacer  a  rjualobe  passione. 

ADOLORIU,  DA.  adj.  Ailigld,  ple  de  do- 
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lor  y  de  angustia.  Doion'do,  adolorida. 
Dolore  alÏL'ctus.  Triste ,  afjligé.  xAIesto, 
at'flltto,  appcnato. 
ADoi.ciRiD.   Lo  qui  patex  dolor  en  alguna 
part  ó  membre  del  cos.  Dolnrido ,  dn- 
licnte.  Dolens.  Soujfrant ,  inaL•ide.  Pe- 
nanto.  iul'ermo,  ammalaz/.ato. 
ADOLSAR.  V.  a.  ant.  ESDoLsrn. 
AD()LS\T,  DA.  p.  p.  de  .^dulsar. 
ADOLZ AR.  V.  a.  ant.  exdoi.sir. 
ADOLZAT,  DA.  p.  p.  de  adolzaR. 
ADOAL^U.  V.  a.  ant.  domar. 
ADOAIAT,  DV.  p.  p.  de  adomar. 
ADüiNAD,  DA.   p.   p.  de  adoxarse.  Ad- 

vertidt) ,  rrparado. 
ADONARSE.  V.  r.  Advertir ,  reparar  al- 
guna cosa.    Adi-erlir,   reparar,  echar 
dl-  i'rr.  .\nimadvertcre,  perspicere.  Bc- 
mar/pier ,   s'aperca•oir.  Avvedcrsi,  ac- 
corgcrsi. 
ADONARSE.  tcrrit.  Tenir  compte,  atèndrcr 
à   alguna  cosa  ó  tenir  cuidado  de  ella. 
Tnier  cuenla.  Incumbere  in  rem,  rei 
aniíiium    intenderc.    Fiiire   ulleiuion  u 
ipiclijue  rhdse.  Itadare,  attcndere. 
ADOXCII.S.  adv.  t.  ant.  À  us  horas. 
.\D()MC.  adj.  Poc't.  Se  aplica  à  una  espè- 
cie de  vers  que  consta  de  un  dàctil  v  un 
espondeu  ,  v  se  usa  al  fi  de  cada  estro- 
fa de   versos  sàfics.  Adóiiicn ,  ndonio. 
Adonicus,    adouium.    Adonicn ,  ado- 
ni'/ii".  Adonico. 
ADONIS,  s.  ni.  Nom  pres  de  la  mitologia, 
que  per  comparaeiii  se  aplica  al  noy  ó 
jove  bonic  y  bèn  disjwst.  Adonin.  .\do- 
nis,  pulchorrimus.  Adonis.  Adonide. 
ADOPCIÓ,  s.  f.  L'acci()  y  efecte  de  adop- 
tar. ,^í/f)/»(/oíi.  Adoptio.  .-/f/o/'í/ofi.  Ado- 
zione.  adottazione,  ailottameiito. 
ADOPTAD  ,  DA.  p.  p.  de  adoptar.  Adop- 

tado. 
ADOPTADÒR,   RA.    s.   m.  y  f.  Lo  qui 
adopta.    Adaptador.    Adoptator.    Cebii 
qui  adoute.  .úlottatore,  ebe  adotta. 
ADOPTAR.  V.  a.  Afillar.  Adoptar.  Adop- 
taré. Adopter.  Ailoftare. 
ADOPTAR,    met.   Rfíbrer,   admi^trer  alguna 
opiui(^,  parer  ó  doctrina,  aprol)andla  ó 
scgiiindla.  Adoptar,  .\dmittere.   sequi. 
A'iopter.  ,\pprüvare. 
ADOPTIU,  VA.  adj.  ([uc  se  aplica  al  fill 
que  lo  es  per  adopció.  Adoptiva.  Adop 
tivus.    Adopti/.  Adottivo ,   cbe  attiene 
per  adozione. 
ADORAPiLE.  adj.  Lo  que  es  digne  de  ser 
adorad.   Adorable  Adorabilis.  Adara- 
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/,/,'.    Ailor;\l)llp ,    (lrj;no    d '    adora/.io- 
tic. 

ADORACIÓ,  s.  1'.  I/iic.  ió  y  efectp  tlu  .ulu- 
rar.  Àloracion.  Adoratio,  cultiis,  vc- 
wcYfíX'w.  .-ídoration.  Acloia/.ioiio ,  ailo- 
rameiito. 

Ar)()líM).^n\.  p.p.  ilc  ADoiívH.  ./í/  iraí/o. 

ADOK  \I)ÒH  ,  KA.  s.  111.  y  !'•  Lo  ((ui  ado- 
ra. Adorador.  Adorator,  cultor.  Ado- 
ratrttr.  AdoratoiT,  clie  adora. 

ADORAR,  y.  a.  Honrar  v  reverenciar  ah 
cuito  sai^rad  ó  rdii^lòs;  lo  que  priíun- 
jjal  V  pròpiament  se  deu  no  inès  d  Deii. 
Adorar.  Adoraré.  Adorer.  Adoraré,  ri- 
vgrire,  onorare. 

.ADORAR,  met.  Amar   en   extrem.   Adorar. 

.    Adauiare,  ardcre.  Adorrr.  Adoraré. 

ADORAR.  I5esar  la  ma  al  papa  en  senval  de 
r;'^oné\erlo  j>Rr  llegítiïn  siiceessòr  de 
.sant  l'èie.  Adorar.  Adoraré.  Adorrr. 
A•loran•. 

ADORA  rom.  s.  ni.  INom  (pie  los  espa- 
nvol.s  donaren  als  temples  en  que  los 
indis  adoraban  aK  ídols.  Adnratorio. 
Idoloriim  l'auum.  Nom  que  les  espa- 
gnols  de  l'Ame'riíjHr  donnait  aux  tem- 
ples (les  idoles.  Teinpio  o  cliicsa  de- 
gl'  idoli. 

ADORMI  D,  DA.  p.  p.  de  adormiu  v  .ador- 
iMiRíE.  Endormci  :do  ;  dorinidn  ;  enva- 
riído. 

DEsi'ERTíR  AIS  ADORMiDS.  fr.  ■Sii'ieitir  espe- 
cies  al)  que  algú  se  mou  íi  l'èr  «i  dir  !o 
(jiie  no  so  pensaba.  Despertar  d  quien 
ilaerme.  Dorinienlem  excitaré,  exper- 
gpfaeere.  fl-eillr  le  rhat  qui  dort.  Stnz- 
zicare  il  vespajo,  svegliare  II  can  che 
dorme. 

MiTj  ADip.NíiD.  mod.  adv.  ab  que  .se  denota 
que  a'g'i  I'l  alguna  cosa  no  enterament 
despert.  Entre  siiefws ;  rí  duerme y  >r- 
In ,  ò  entre  duerm- y  vela,  semidormi- 
do.  Dbrmitando.  En  songe ,  en  dor- 
inant.  In  snirnn,  in  visione. 

ADORMlMKiSr.  s.  m.  L'acció  y  efecte 
de  ADORMIR  _v  adormip.se.  Adormeci- 
mienm.  Torpor.  Assoupissement.  .Sopo- 
re,  sonnolenza,  eascaggine,  addormen- 
tamento. 

ADORMIR.  V.  a.  Causar  son  ,\  íèr  dor- 
mir. Adorm^ier.  Sopire.  Endormir, 
assoupir.  Addormentare,  addurre,  con- 
ciliar il  sonno,  sopire,  insonnare. 

adormirse.  V.  r.  Agafar  lo  son.  Dormirse. 
Dormiré,  somno  se  dare.  S'endnrmir, 
s  assoupir.  Addonnijsi,  assounarsi,  esscr 
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soprappicso  dal  somio,  legar  la  gin- 
iiieiita. 

ADouMiusr,.  Endormiscarse  algú  ,  Tdncerlo 
la  son.  Aílormecerse.  Dormitaré.  S'en- 
dormir ,  commenccr  à  dormir.  Addor- 
mentarsi ,  lasciarsi  viiieer  dal  somio. 

ADORMinsn.  Eiitorpirse  algun  mèniíirc  del 
cos.  Adoruiecersp  ,  emu/rarse.  Torpes- 
cerc  ,  toi•p(u-e  alfiei.  S'rngíiiinlir.  Aíí.'i- 
deraisi ,  agglii.idare  ,  aggranchlare. 

ADoRMiRsE.  met.  Deseuidar.se,  obrar  ab 
negligenci.i.  Dormir.  .Negligeiiter  agere, 
rem  parum  curaré.  Dormir.  Aniiegbit- 
tiri?,  trascurarc,  lellare. 

ADORNAD,  D.\.  p.  p.  de  adornar.  Ador- 
iiado. 

ADOR\ADÒR,RA.  s.  m.  y  f  anf.  Lo  qui 
adorna.  Adnrnndor.Ovnídar.  Celui  qui 
orne ,  qui  pare ,  qui  embellit.  Adorua- 
tore,  abbi•llilore,  ornatore. 

ADOIIWMÈM'.  s.  m.  ant.  adorno. 

ADORN  VR.  V.  a.  licrmosejar  ab  adornos. 
Adornar.  Ornaré.  Orner  ^  embellir. 
Ornaré,  abbellire,  fregiare ,  arredare , 
addobbare. 

ADORNAR,  met.  Se  dia  de  las  prèiidas  6  cir- 
cunstancias  <jue  distingexen  à  alguna 
jiersòua.  Alornar.  Ornaré.  Orner , 
dnu-r  ,  p.irlager.  Adornaré  ,  arriccbi- 
re ,  dotaré. 

ADORNO,  s.  m.  Lo  que  serA'es  jjera  lier- 
mosejar  ;i  alguna  persona  ó  cosa.  Ador- 
no. Ornatus.  Parure ,  emhellissement. 
Adornamento,  ornamento,  abbelliïnento. 

ADORS.  adv.  mod.  ant.  detras. 

ADOSS.'VR.  V.  n.  ant.  Carregarse  al  coll  l'i 
M  las  espatllas  alguna  cosa.  Erharse  d 
luestas.  Tergo,  liumeris  imponere.  En- 
f/rt.v.sw,  met're  sur  son  ilos  ;  se  charger 
lluu"  rhosr.  Addossarsi. 

ADOT.SEXAD,  DA.  p.  p.  de  adotse.mr. 
.  IdiH  enado. 

adutsenad.  ad].  Se  aplica  a  lo  que  es  co- 
mú ,  ó  de  quen  lii  lia  abundància  ,  com 
poeta  adotsenad.  Adorenado.  Coiiimu- 
iiis.  vulgaris.  Ordinaire,  commini,  à  la 
douzaine:  par  e.remj'le ,  jiot'le  à  la 
doiizainr.  Da  dozzina,  dozzinale. 

ADOT.SEN'AR.  v.  a.  posar  perdotsenasy 
ab  separació  alguns  generós  ú  merca- 
derías.  Adocennr.  Mercès  in  duodena- 
rios  fasces  distributas  reponerc.  Ranger 
j)ar  douzaines.  CoUocare ,  asscttare  in 
dozzine. 

ADOTSENAR.  Comp^ndrcr  ó  confóndrer  a 
algú  eutre  gent  de  inferior  calitat.  Ailo- 


46 


ADR 


cenar.  Vulgo  adiuimerare ,  adscril)er('. 
RangT  íjuelquun  panni  des  gens  peu 
conside're's :  cnmpter  à  la  douzaiiie. 
Credere  qualcheduuo  messo  in  dozzina. 

ADQUIRIU,  DA.  p.  p.  de  adiririr.  Jd- 
fjiiirido. 

AD')L1RIDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
adijuires.  Adíjairidor.  Actpisitor.  Ac- 
qnc'reur.  Acquistatore. 

ADQUIRIR.  V.  a.  Alcansar,  guanyar, 
eonscguir.  Adquirir.  Acquircic.  Ar- 
qne'rir ,  gagiier.  Acquislaïu,  guadagiia- 
iT,  ottenere,  far  acqnisto. 

ADQUISICIÓ,  s.  f.  L'acció  y  erecte  de  ad- 
quirir. Adf/aisicion.  Acquisitio.  Acqui- 
siiion.  Acquisto,  couseguimeiito. 

ADQÜISIT,  DA.   p.  p.  aiit.  de  adquirir. 

ADRASSAW.  s.  r.  Lloc  a  la  hora  del 
mu-  aliòiit  SC  fabricau,  reparan  y  con- 
servau  los  Inics ,  y  se  guardan  las  inii- 
niciòiis ,  rnàquinas  de  guerra  y  deinès 
cosas  necessarias  per  equip  n-los.  Arse- 
nal, atarazann.  Navale,  vel  navalia. 
Arsenal.  Arsenalc,  arsanalc ,  arzaiialc, 
armaineiitarici. 

ADREDES.  adv.  mod.  ant.  adisetas. 

ADi'.EO.  a>!j.,  aut.  destre. 

ADRElTAMÈiNT.  adv.  mod.  ant.  rcctv- 

mÍ-.NT    (>  JUSTAMENT. 

ADRÈS.  s.  in.  Adònio  dr'  or,  plat.T  ò  pe- 
dreria de  que  usan  las  donas,  y  se  com- 
pon de  collaret ,  arracadas,  manillas, 
etc.  Aderezo.  Oruamcntuin  mulicbre. 
Assortiment,  garniture  de  dianians  . 
de  perles,  etc.  Guarnizione  di  dianian- 
ti ,  monile,  vezzo. 

ADP.iis  DE  cABALi.  La  manta,  las  tapalon- 
das  V  demés  arreus  que  se  posan  al  c.i- 
Ijall  per  adornarlo  v  gohernarlo.  Ade- 
rezo de  ciludto.  jarz.  l'iialera'.  /furnn.'s 
de  che\'al.  Rardatura,  fornimento  d'un 
oavallo  da  sella. 

\Dr,Ès  DECASv.  ant.  i'írvmènt  de  cvs\. 

AilRESSAD,  DA.  p.  p.  deADnEss\R.  En- 
il••reza/lo  ;  l••i•nntado  ;  jaharradü. 

ADRESSAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  de 
adrcssar  ó  posar  dret  lo  que  està  tcirt. 
Enilerezdiniento.  Dircctio.  R"dresse- 
iiieni.  Diri/.zaniento. 

ADÜESSXR.  V.  a.  Posar  dret  lo  qn- esíà 
tort.  .Se  usa  taml)i'  com  recíproc.  En- 
tlrrezar.  Rnctnm  reddcrc.  Redresser. 
Diri/zare,  addirizzai'e. 

AIlllESiM!.   aut.    E.VCAMIWR. 

AnnEss.ui.  Axecar,  alsar  lo  caigud  ó  estes 
en    torra.    Le^'antar.    Erigere.    Le^'cr , 
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dresser.  Alzare,  levarsu. 

ADREssAR.  mrt.  Arreglar,  redressar  ó  re- 
formar. Endcrezar.  Recte  dispouere. 
Redresser.  Rimettere. 

ADKESSAR.  Aplanar  ó  igualar  lo  mestre  de 
casas  la  pared ,  disposandla  per  emblan- 
carla.  Juharrar.  Parietem  aequare, 
gypsare.  Cre'pir  une  muraille  a\'ec  du 
pla  fre.  Ingessare. 

ADRETAS.  adv.  mod.  Expressament,  de 
propòsit.  A  Irede ,  adredemente.  Con- 
sulto dodilà  operà.  Erprès ,  à  dessein. 
Eipressamente,  a  posta. 

ADRIÀTIC,  adj.  que  se  aplica  al  mar  0 
gòlfo  de  Venècia.  Se  usa  també  com 
substantiu  Adridtico.  Adriaticum  ma- 
re, Adrià.  Adri  ai  i  que :  on  le  dit  deia 
mer  et  du  gnlfe  de.  Venise.  Adriatico : 
dicesi  del  mare  e  del  golfo  di  Veuezia. 

ADRISSAD.  DA.  p.  p.  de  adrissab.  .^í/r/- 
zadn. 

ADRISS\R.  V.  a  Naut.  Adressar,  alsar 
un  birco  que  est.-i  tombad.  Adrizar. 
Erigere,  snblevare.  Redresser.  Raddriz- 
zare. 

ADROGUER,  s.  m.  Lo  qui  ven  drogas. 
Droguem,  especiero ,  confílcro.  Aro- 
luatarius  ,  aroniatum  propola  ,  aroma- 
topola.  Droguiste,  confiseur.  Droghiere, 
conletti"re. 

ADROCUÈRÍA.  s.  f.  ant.  Botiga  de  adro- 
guer. Drogueria  ,  especeria ,  especieria. 
Arotnatuui  taberna.  Droguerie ,  cnnfi- 
serie.  Drogheria. 

ADSEMBLA.  s.  f.  ant.  Mula  ó  matxo  de 
cài•re.ga.  Ace'niila.  Jumentum.  Snm- 
mier ,  béle  de  somme.  Somiere,  giu- 
iiiento. 

AI)SEMi?L\R.  adj.  anl.  Lo  que  pertany 
;i  l'adseuibla  ,  ú  al  adsemblèr.  Aremi- 
lar.  Jumentarius.  Qui  appartient  à  la 
héte  de  somme ,  ou  à  relui  qui  la  con- 
duït. .\ppartrneiitc  al  somiere  o  luulat- 
lii're. 

AD.SEMRLÈR.  s,  m.  aut.  Lo  (jui  cuidaba 
ó  tiraiia  per  lo  ronsal  à  las  adscmblas. 
Aceniilero.  M'.dio.  Muletier.  .Alulattiere, 
gi'imentiere. 

ADUAXA.  .s.  f.  La  oficina  pública  ahònt 
,se  registran  los  g 'neros  y  mercadorías, 
V  se  cobran  los  drets  que  se  pagan  per 
ells.  Aduana.  .Eles  publicx  vectigali- 
bns  exigïiulis.  Dnuanc.  Dogana. 

ADULACiÓ  s.  f.  L'acei()  y  efecte  de  adu- 
lar. Alulacion  Adulatio,  assentatio. 
Adulation.  Adulazione,  lusinga. 
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ADULAD,  l)A.  (>.  j).  (Ic  uniAR.  .l•lu- 
L•iilo. 

ADLLADÒR,  HA.  s.  m.  y  1.  L..  <[ui  mlu- 
1:1.  .lilulador ,  Uwucaras.  <iaiUij>rUlli>s. 
Adiilator  ,  assciiliilor.  yídulatcnr ,  ca- 
jolear  ,  Jhtgornritr.  Adiilalori",  liisiíi- 
{jliicrc. 

ADÜLVU.  V.  a.  Dir  ú  l'èr  ah  estudi  lo  i^w 
.SC  creu  (jue  poil  a};i•ailai•  à  alm'i.  Aïln- 
lar.  Adular! ,  blaudiri,  assentar!.  Adu- 
/."/•.  Lus!ui;are. 

ADÜLATOllI,  lilA.  adj.  L)  <|ucadul.u 
.■Idulatoriíi.  Adulaloriu.s.  yldttiiillj\  /litl- 
tr-.ir.  L•,isÍ!i£;liioi•p. 

A1)1;L<;Ií)U;í  \.  s.  r.  aut.  L'.iccIó  y  clectc 
de  adulcir  u  cudolsir.  Endiilznilun!. 
Duleoratio.  Adoucisseinent  ,  icirtion 
d'adoncir.  Addolciïnento. 

ADULCIR.  V.  a.  aut.  e.ndolsir. 

ADÜLCIT,  DA.  p.  p.  de  adulcir. 

ADULT,  TA.  adj.  L')  (jui  està  cu  la  edat 
de  la  adolíisceucia.  Adiillo.  Adulliis. 
Adulte.  Adulto. 

ADüLTRK.  s.  m.  aut.  ADÚLTEao. 

ADL'LTliRACIÚ.  s.  f.  L'acc!ó  y  efecte  de 
adulterar.  Adullcracion ,  sofisticadon. 
AduUcratio,  talsat!o.  Adullération. 
Adulterauient'). 

ADULTERAD,  DA.  p.  p.  de  adulterar. 
Adullcradn .  soflslicado. 

ADÜLTERADÒR,  RA.  s.  m.  y  í.  Lo  qui 
adultera  li  raUifii'a.  Adidtrrador.  Adul- 
terator.  Celid  qui  adiilti-rc,  allcrf  .  J'al- 
sifif.  Faisificatore. 

ADÚLTER \R.  v.  n.  Comctrer  adulteri. 
Ailuhcrar.  Adulteraré,  inccchari.  Adid- 
le'rer.  Adulteraré. 

.\DULTERAR.  V.  a.  iiict.  Viciar,  falsificar  al- 
guna cosa.  Adulterar ,  sofisiicur.  Fal- 
sare,  corruuipere,  adulteraré.  Aduitc- 
rer ,  fidsififr.    Adulteraré,    falsificaré. 

ADULTERÍ,  s.  m.  Lo  acte  carna!  de  ho- 
me ab  dona  essend  cualsevol  dels  dòs 
casad.  Adulterio.  Adulleriuui.  Adulícre. 
Adulterin. 

adulterí  ,  NA.  adj.  Lo  que  proceex  de 
adulteri,  ó  lo  pertanyent  à  èll.  Adnlte- 
rino,  horiieciíio.  Adulterinus.  Adulte- 
rin. Adulterino. 

ADULTERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al 
que  comet  adulteri.  Se  usa  també  com 
substantiu  en  las  dòs  terminacions. 
Adúltfro.  Adúlter,  .i/í/ií/íà'í.  Adultero. 

ADURIR.  V.  a.  ant.  cremar. 

ADURIT,  DA.  p.  p.  de  adurir. 

ADURMENXAD,  DA.  adj.  ant.  Adorraid. 
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Adonnfi  Ido.    Sopitus.    Eudornii.   Ad- 
dormentalo. 

ADUS'l',  TA.  adj.  (jue  se  aplica  al  sub- 
gècti'  de  f^cn!  mclancólic  v  aspre.  Adus- 
to.  Tetricus ,  aspcr.  Cha^riíi ,  soinbre. 
Tristo,  maninconioso ,  cupó,  inesto. 

ADLSTIO.  s.  f.  ant.  L'acció  y  electe  de 
cremar.  Aduslioii.  Aduslio.  Aduntion. 
Adustioiie ,  infiammazione. 

ADUSl'IU,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  lè  vir- 
tut de  cremar.  Adustis'o.  Ustivus.  Adu- 
rrid ,  i-oiiihustililf ;  fjui  a  la  vcrlu  de 
brülrr.  Adustivo  ,  clie  lia  facoltà  d' iua- 
ridire. 

ADVl'.MliíI.S,  .S  V.  adj.  Sr  diu  per  menys- 
preu de  cualsevol  <jue  ve  de  fora  à  es- 
tabürse  eiial>^un  pais  ú  poble  sens  em- 
pleo  ú  ofici.  Adveiiedizo.  Exter,  ex- 
traneus.  //  se  dit  d'un  elranger  saii^ 
aveu  ,  smix  etnploi ,  sans  prtifcs.sion.  Av- 
venluriere. 

ADVENCDIS.    r.STR  \>'r,í;R. 

ADVEMDER,  RA.adj.  anl.  eshungèr. 

ADVEM.MÈNT.  s.  m.  vi.NGUDA. 

.i.dv£mmï:nt.  Elevació,  exaltació  de  alj^ii  a 
una  gran  dignitat,  com  al  trono,  ctc.  Ad- 
i'i'ui/niento.  Ad  insiguem  aut  supremam 
dignitatem  adventus.  Exaltation,  ele'- 
viition.  Esaltazione. 

ADVENT,  s.  m.  Lo  tèmps  sant  que  cele- 
bra la  Iglesia  desdel  diumenge  pri- 
mer dels  cuatre  que  preceexeu  A  JVadal 
fins  ;í  la  vigília  de  aquesta  festa.  Ad- 
vinito.  Adventus.  L' av/'nt.  L'  avveuto. 

ADVENTIC!,  CIA.  adj.  Lo  que  es  es- 
trany ó  sobrevé,  ;í  diferencia  de  lo  que 
es  natural  y  propi.  Ad^'cnticio.  Adven- 
titius.  Aih•rntice  ,  adventif.  Avventizio. 

ADVERACIÓ.  s.  f.  for.  L'acció  y  efecte 
de  adverar.  Adveracion.  Asscveratio. 
L'actiun  d'assurer ,  d'affirmer.  Asseve- 
razione. 

ADVER\D,  DA.  p.  p.  de  adverar.  Ad- 
\'cradn. 

ADVERAR.  V.  a.  for.  Certificar,  assegu- 
rar, donar  per  certa  alguna  cosa.  Ad- 
\'erar.  Asseveraré.  Certijier ,  assurer. 
Assestai'e,  assicurare. 

adverar.  ant.  avarar. 

ADVERRL  s.  m.  Gram.  Una  de  las  parts 
de  la  oració  que  se  junta  al  verb  pera 
restringir,  modificar,  y  determinar  la 
seva  sicnificaciü.  Advcrbio.  Auverbium. 
Aíh'i'rhe.  Avverbio. 

ADVERCL\L.  adj.  Gram.  Lo  que  per- 
tany  al  adverbi.  Adverbial.  Ad  ad  ver- 
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hium  pertinens.  AíL•erhial.  Avverblrtle. 

ADVERBIAL•^IÈNT.  adv.  mod.  Gram. 
À  raodo  de  adverbi,  ó  com  adverbi. 
jiiU'í'iiiiidmenlc.  Adverbialiter.  AiL•ir- 
hiuleiucnl.  Avverhialmente,  a  mauiera 
d'avverlíio. 

ADN'ERS,  SA.  adj.  Lo  que  es  contrari  ó 
desgraciad.  Ad\'crso.  Advei-siis,  coiitra- 
rius.  Ads-crs ,  contraire.  Avverso ,  con- 
trario ,  sfortunato. 

ADVERSAMÈNT.  adv.  meni.  Eu  contra- 
ri ó  desgraciadament.  JdwrsainenU•. 
Adversè.  D'unc  manicre  conlraire ,  ad- 
verse :  conlradutuirenicnt.  Sciagurata- 
ineute,  avvcrsainente ,  cou  avversità, 
mala  v  vent  urusauicutc. 

ADVERSARI,  s.  m.  Cr)ntrari  ó  encmii;. 
Jd^•crsai•io.  Adversarius,  contranus. 
.■/ih•í-r.saire.  Avvcrsario. 

ADVERS ATIU,  VA.  adj.  Gram.  Cornuna- 
luèut  se  usa  on  la  terminació  femenina, 
y  se  aplica  à  aqueUas  partículas  (jue 
expressa»  alguna  oposició  y  contrarie- 
tat entro  lo  \[uc  se  lia  dit  y  lo  que  sí; 
va  à  dir.  JiL•ersutií•o.  Partícula;  adver- 
satlva-.  Ad^'  r.uilif.  Avvcrsativo. 

ADVERSITAT,  s.  f.  Succcs  advers  ó  con- 
trari. Ad.•crsidad.  Advcrsitas.  AíL•er- 
sile,  nccidciU  fdchfíux.  Avversità. 

AD'Ç'ERTENCIA.  s.  f.  L'acci.)  y  eí'òctc  de 
advertir.  Adí-erteiuiu ,  (uL•ertiinieitío. 
Monitum,  Jocumoutum.  A.•erlisseinc^tl. 
Avvortnuento. 

ADVERTID,  DV.  p.  p.  de  advertir.  Al- 
i'crtidu. 

ADVERTID.  adj.  E-cpcrt,  discret,  cap;s. 
Ads•erlido.  Expcrtus,  solers.  A\•iòr', 
daiix•ojant.  Prudeute,  cauto,  savio. 

ADVERTID.  Prcvliigiid  li  avisad  pera  (|ue 
cuaud  algú  li  parle  piiga  rcspóndreih. 
ó  no  crega  lo  que  li  diga.  Orcjead  >. 
Pra;uiouitus,  dictis  praoccupatus.  A^'tr- 
ti,  iii.•<lruil  d\wünce.  Avvcrtito. 

ADVERTIDA.MÈXT.  adv.  mod.  Ah  ad- 
vorlcncia.  Ad^-erüdamcíilr.  Mcditatè, 
scienter.  A^'m  lUlnüion ,  à  diss:  in  , 
s(  ieiiim  11/.  ScieiitcmeutL'. 

ADVEii  l'iR-  V.  a.  Adünar.sc,  reparar  ó 
conéxcr  aleuna  cosa.  AdK'rrlir.  Aninuul- 
Ti:rtore.  Rcmurqucr ,  i  apctxei•oir.  Av- 
vcdcrsi,  accorgcrsi. 

ADVERTIR.  Prevenir,  avisar,  aconsellar. 
Ad.•rrtir.  Admoncre,  suadere.  A,rr- 
tir ,  preWidr.  .\vvertire,  avvisare. 

ADVOC\CÍA.  s.  f.  La  professió  y  exer- 
cici dc  advocar.  Abogavia-  Causarum 
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p.itioiinium,  causidici  munus.  Plaidoi- 
ric.   Piato. 
ADVOC  ICIÓ.  s.  f.  ant.  advocacia. 
AÜVOCAD ,  DA.  p.  p.  de  advocar.  Abo- 

gado. 
ADVOCAD.  s.  m.  Lo  professor  de  jurispru- 
dència ,  que  ab  títol  llegítiïn  defensa  en 
judici  per  escrit  6  de  paraula.  Aúoga- 
do.  Causarum  patronus.  Ai'ocal.  Avvo- 
cato ,  giurisconsulto. 
ADvocAü.     met.     Intercessor ,    mediancr, 
patró.  Abogudo.  Protector  ,  patronus. 
A\•ocal,   íiiterce.'iscur.   Avvocato,    pro- 
tettorc ,   iuterccssore. 
ADVOCADA,  s.  f.  Intercessora ,   media- 
utra,  patrona.  Abogada.  Deprccatrix , 
patrona.  Avocuie ,  ine'diairice.  Media- 
tiicc. 
ADVOCAR.  V.  n.  Defensar  en  judici  per 
escrit  ó  de  paraula.   Abogjr.  Allcujus 
causam  agere.  Defendre  en  justice ,  de 
iUi-e  i>oix  ou  par  e'crit.  Avvocare. 
.ADVOCAR,  met.   Intercedir ,  parlar  à  favor 
de  algú.   Abogur.  Pro  aliquo  depreca- 
ri.  Iníerce'dcr:  parler ,  pricr ,  sollíciter 
poiir  tjuck/ii'un.  Iiitercederc. 
ADZUiARA.  s.  f.  Planta  «jue  trau  desde 
l'.;rrol  un  cono  punxagud,   compost  de 
fuílas  earotlladas  unas  sobre  altras,  que 
successivament  se  desplcgan ,   y  tèncii 
la  figura  de  tascó,  puulagudas,  acana- 
ludas,  ab  puuxas  en  sa  extremitat  y  bc- 
ras,  mòlt  crassas,  de  color   verd  clar, 
de  tres  à  cuatre  peus  dc  llarg,  y  p!c- 
nas  de  fibras  llargas,   fortas  y  blaiicas, 
de  las  cuals  sèn  fa  lo  fil  auomenad  piia. 
Al  cap  de  deu  ú  dotse  anvs  nax  de!  cen- 
tro de  las  fuUas  un  tronc  <|ue  arriba  U 
tenir  dòtse  ú  catòrse  palms  de   alsada  , 
aiiomenail  arbre  de  adzabaia,  ó  ctsaba- 
ra,  lo  cual  trau  en  sa  extremitat  ur.as 
ílois  blancas ;   y    en    aquell  matèx  aay 
mor   la  planta.   Pita.  Agave  america- 
na. Pilr ,  aloiis-pile:  plante  doní  on  tire 
</u  fil.  Alüè. 
ADZVlïELLV.  s.  f.  ant.  gavetv. 
ADZAJíHJA.  s.  f.  ai:t.  gvveta. 
ADZARÍ.  .s.  m.  ait.  Herba,  àsvro. 
ADZEMlïLE.  s.  f.  ant.  adsembla. 
AD/EMilLER.  s.  m.  ant.  adse\i3í.èr. 
-ADZLR.  s.  m.  aut.  blau  de  cel. 

AE. 

AEANANT  y  AE.NA.NT.  adv.  t.  ant.   En 
avant.  En  adcíante.  Deinceps,  ii>  inist»- 
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riun.  Dc'sormais.  D'  or  Iiinanzi,  ia  av-    j 
veiiiie. 

AEll.  s.  m.  ant.  aihe. 

AEUEO,  REA.  adj.  Lo  que  se  compon 
de  airC)  ó  lo  que  portaiiy  à  "ell.  A&eo. 
Aürius,  vel  aereiis.  Àerien:  qui  esl 
d'llir.,  qui  tipi'iiiiicnl  à  Cuir.  Aereo. 

AÉREO.  tiict.  Lo  <(uo  es  va ,  fantcistlc.  yíe- 
rcn.  Inaiiis,  vaciiiis,  piiiiiitastiens.  Vaiii, 
fanlasliqur  ,  cliiiiir'riqui•.  Vaiio,  íiinlasti- 
co,  chiiiiprico. 

AKRlFOKMi:.  adj.  Quiw.  Si-  diu  de  las 
suhstaiicias  (|uc  ti';neii  la  lluidos  del  ai- 
re. Aerifornu'.  Aeri  slmilis.  Ae'vijonnc: 
toiit  ce  qui  a  les  proprie'te's  physiqucs  de 
l'llir.  Apriforinc. 

AEROMWC.IA.  s.  f.  Art  dn  endevinar 
supersticiosamènt  per  los  senyals  è  im- 
pressions del  aire.  Aeroinancia.  Divi- 
iiatio  ex  eis,  «(nje  in  aüre  observantur. 
Ac'romaucie.  Acrinianzia. 

A1í;R()>IAiNTIC.  s.  m.  Lo  qnl  professa  la 
aeromancia.  Aeronidiilico.  Aeronianti- 
cus.  Af'romnnlique.  Aerimante. 

AERÓMETllO.  s.  m.  Instrument  que  ser- 
vex  pera  conéxer  los  graus  de  conden- 
sació ó  rarelacció  del  aire.  Acròntetm. 
Instrumcntum  aeris  densitati  dimctieii- 
d.T.  Ae'rnmhrr.  Aerometro. 

AEROSTÀTIC ,  CA.  adj.  que  se  aplica  al 
globo  ple  de  un  (liüdo  niès  llèu£;er  q\ie 
lo  aire,  y  (jue  per  aquesta  rahó  se  ele- 
va en  la  atmóslcra.  Acreostdtico  -,  aeros- 
tdlico.  Globus  lluido  plenus,  qui  hac  de 
causa  alta  petit.  Ae'rostalique.  Aerosta- 
tieo. 

AF. 

AFARILITAT.  s.  f.  Suavitat,  dulsura, 
ap,rado  en  la  conversacic)  v  tracte.  Afu- 
bilidad.  AlVabilitas.  Aljahilile',  cii•iti/e', 
abord  facile:  manicre  douce  et  hon- 
nete  de  parler  aux  gens ,  de  les  rece- 
vnir.  Affabilità. 

AFABILÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  afable. 
Afabilisi}iio.  Valdè  aiTabilis.  Trcs-aJJa- 
ble ,  doux.  Afl'abilissimo. 

AFABLE,  adj.  Suau ,  dols,  agradable  en 
la  conversació  v  tracte.  Afable.  Aflabi- 
lis  ,  gratus.  Affíible  ,  liant ,  doux  , 
a^re'able.  AfFabile. 

AFABLEMENT,  adv.  mod.  Ab  afabilitat. 
Ajablemente.  Affabiliter.  Affablement , 
civ'ilement,  d'une  manière  affable.  Af- 
i'abilmente,  civihnente,    cortesemente. 

TO.VZ.    1. 
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AF\DIC,\D,  DA.  p.  p.  de  AFADir.AR. /Ví- 
lif^ado. 

AFAÜICADAMÈNT.  adv.  mo,l.  Ab  lati- 
ga.  Fiitigadaincfite ,  fatigosamenle. 
TEgrè,  molestè ,  dilTicultcr.  D'une  rnn- 
niire  fatigante.,  (wec  peine ,  avec  diffi- 
culle';  pe'iiiblemenl ,  difficilement.  Fati- 
cosamente,  penosamente,  dilllciluiente. 

AFADIOADÍSSLM,  lALV.  adj.  sup.  de 
\Kvnir;Ar).  Faligadiximo.  Valdè  defati- 
gatus.  Tris-futigue',  las,  lasse'.  Moltó 
staneo  ,  faticato. 

AFADKIAR.  v.  a.  Causar  fatiga.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Fatigar.  Uefati- 
gare,  fatigaré.  Faliguer,  lasser,  harcc- 
ler ,  harasser.  Stancare,  fiaccarc. 

AFAENAT,  DA.  adj.  ant.  afeinad. 

AFAE.NA.MÈNT.  s.  m.  ant.  tarea. 

AFAIRF,.  s.  m.  ant.  necdci  y  quefer. 

.\FAITAD,  DA.  p.  p.  de  afaitar. 

afait \D.  .idj.  vu'.g.  Fèt,  acostumad  ;í  al- 
guna cosa.  Hfclio,  acnstumbrado.  As- 
siietiis.  Accoutume.  Avvezzo. 

AFAIT.VR.  V.  a.  afeitar. 

Ai•'ALACH.  s.  m.  ant.  afaleg. 

AF.ALEG.  s.  m.  Demostració  de  amor  y 
carinyo  per  medi  de  accions  ó  parau- 
las.  Halagn ,  popamiento.  Blanditi.-c  , 
i)landimpntum.  Caresse.  Carezzainento. 

AF\rj^(iVD,  DA.  p.  p.  de  afalegar. 
ILiliigiiilo. 

AFALl-iOADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
afalega.  Hala^ador.  Blandiens.  Cclui 
qui  caresse.  Carezzante ,  carezzcvole. 

AFALEGAR.  v.  a.  Donar  ú  algú  mostras 
de  amor  y  cariíiyo  per  medi  de  ac- 
cions ó  paraulas.  H.dagar  ,  popar. 
B'.andiri,  mulcere,  palpari.  Caresser , 
amiulouer  ,  mitonner  ,  amignarder , 
aniignoter ,  dorloter ,  cajoler ,  inijoter. 
Carezzare ,  accarezzare. 

AFA>LAD,  DA.  p.  p.  de  afamar.  Ilain- 
brcado. 

afamad.  adj.  Se  diu  del  subgècte  que  tè 
fam.  Humhrienlo ,  faine'iico.  Famelicus, 
esuriens.  Ajfanu,  fam/Uque.  Aír.unato. 
famclico. 

afamad.  Se  aplica  à  la  persona  que  conïl- 
luiamènt  mostra  tenir  fam.  Huni'•rnu. 
Esurio.  Fameiique ,  qui  a  toujoursfaim. 
Famelico. 

afamvd.  Desitjós;  y  axí  se  diu:  estic  afa- 
mad de  véurer  à  fulano,  de  auar  à  sa- 
rau ,  etc.  Deseoso  ,  hamhriento.  Cupi- 
dos, avldus.  Avide  ^  de'sireux.  Avido, 
cupido. 
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AFAMiD.  Famós.  Àjamado ,  nientaclo ,  re- 
nombrado.  Fatnosus.  Renomme ,  fa- 
meax ,  ce'ièbre.  Famoso,  riiioinato,  cè- 
lebre. 

AFAMAR.  V.  a.  Fèr  patir  fam  à  algú, 
impediíidli  la  provisió  de  víurers.  Ham- 
hrcar.  Faine  ohstiiiijere.  Affamer,jaire 
soüffrir  la  Jaini.  All'amare. 

Af.iMAR.  ant.  Fèr  venir  gana  de  menjar, 
obrir  lo  apetit.  Abrir  las  ganas  de  cò- 
rner. Cibi  appotentiam  excitaré.  Ra^oit- 
ter ,  faire  rrprendre  son  itppétit  ordi- 
;««;>?.  Aguzzar  r  appelito,  iuvogliar  a 
mangiare. 

AFAN.VD,  DA.  p.  p.  de  afaxar.  Hurtado. 

AFANAK.  V.  n.  ant.  afaxyarse,  en  la  ac- 
cepció de  atadigarsc  cu  algun  traball, 
etc. 

AFANAR.  V.  a.  territ.  Robar.  IJurtar.  Fura- 
ri ,  siirriperc.  f^oler  ,  dc'rober.  Rubare, 
involaie,  torre. 

AFANG.VR.  V.  a.  ant.  knfa>gar. 

AFANGA"^,  DA.  p.  p.  de  afaxgar. 

AFA.\.\OS,A.  adj.  ant.  afoyÒs. 

AF.'VNY.  s.  m.  Lo  traball  dcsmasiad,  sol- 
licitut  6  diligència  que  causa  congòxa. 
y/fan.  Auxietas,  labor  improbus.  Solli- 
cilude,  anxiele'i  fatiguf ,  tra^'ad  cor- 
porfl  excess'f.  SoUecitndine,  aíFanno. 

AFANYAD,  b.\.  p.  p.  do  afanyar  y  afa- 
NYARSE.  .IJanado. 

AFANYAR.  V.  a.  Guanyar  ab  gran  tra- 
ball. G anar  con  afan.  .\nxii  laboris  pre- 
tium  m;"rcri.  Gagner  oa  ncquc'rir  qticl- 
que  chose  ayrcs  ín.•nir  triwuilte'uvcc  ex- 
ccs.  Guadagnar  a  fatica,  o  durando  una 
t'atica  da  cani :  durar  laticagrandissima. 

AFAXYARSE.  V.  r.  Al'adigarse  en  algun  tra- 
ball, sol-licitut  ó  diligència.  Afanursp. 
Anxiavi,  defdtigari.  Sf  /utigiier ,  a^'oir 
bicn  de  la  pcine  en  faisant  qiielque 
cliosr.  AfTaticarsi. 

AFANïARSE.  Desp.itxar,  enllestirse.  Menear 
las  manos  ,  darse  prisa.  Properarc,  se- 
dulò  laboraré.  Se  hàter.  .Miret tarsi. 

AFANYOS  ,  A.  adj.  Lo  que  es  mòlt  penós 
(■>  traballòs.  ^/./Íííío.ío.  JErumnosus,  sol- 
ücilus,  angore  plenus.  Pcnible ,  fati- 
í^anl.laborieux.  Penoso,  faticoso,  arduo. 

AFARÜELLAD,  DA.  p.  p.- de  afakdl- 
II  \R.  .írrchujado. 

AFARDKLLAIl.  v.  a.  Agafarmalamènt  y 
s(^ns  òrilfi  alguna  cosa  ílcvible,  coïn  la 
roba,  tela,  etc.  yírretmjar.  Coniusc 
rniseere,  colligere.  Chiffonner ,  triper , 
meltrc   en   desordre ,    en  parlant   da 


AFA 

linge ,  des  étoffes  ,  etc.  Spiegazzare,  sci- 

pare ,  couciar  malc. 
AFAR.M\NSAR.  v.  a.  ant.  Fèr  fiansa. 
AFARM.YJN'SAT,  DA.  p.  p.  de  afarsias- 

SAR. 

AFARTAD,  DA.  p.  p.  de  afaktab.  Hur- 
tado. 

AFARTAMENT,  s.  m.  ant.  La  repleció 
que  resulta  de  menjar  massa.  Uartaz- 
go ,  hartura,  tupa.  Saturitas,  satura- 
tio,  satietas,  cibi  repletio.  Rassasic- 
ment ,  íflííVíe'.  Sazietà. 

AF.ARTAR.  v.  a.  Satisfer,  saciar  lo  apetit 
de  menjar  ó  biíurer.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Ilartar.  Satiare.  Rassasier, 
souíer.  .Saziarc,  satollare,  slamare. 

afartar,  met.  Satisfer  lo  gust  ó  desitj  tle 
alguna  cusa.  Se  usa  tand)é  com  recí- 
proc. Hartar.  Desideria  explere.  Ras- 
sasier: satisfaire  emplement  un  bcsoin 
qaelconque.  Stuccare. 

AFARTAR,  met.  Ab  alguns  noms  y  la 
preposicií'i  ile  significa  donar  copia  ó 
multitut  de  lo  que  exprèssau  los  noms 
ab  (juc  se  junta;  y  axí  se  diu:  afartar 
d  algií  de  cops,  de  bastouadas,  etc. 
Hartar.  Saturaré,  implere,  afllcere. 
Joint  à  un  nom  siibstantif  précede' de 
la  pre'position  de ,  il  en  prend  la  signi- 
fication;  par  e.vemple :  afartar  de  bas- 
touadas, bdionner.  Questo  verbo  es- 
prime  la  signilica/.ione  spiegata  dal  no- 
me  clxc  vicn  dopo  la  prepoíizione  de., 
come  :  afartar  de  baslonadas ,  basto- 
nare;  afartar  de  bojetadas ,  scbialfeg- 
giare;  afartar  de  cops  de  t-imals ,  svin- 
cigliare. 

AFA  rX  VD,  DA.  p.  p.  de  afatxar.  Jbiir- 
rido. 

AFATXAR.  V.  a.  territ.  Molestar,  cansar, 
fastiguejar  A  algií.  Fastidiar ,  aburrir. 
Molestiam  gravem  aÜcui  crearé.  Enmi- 
yer,  ficher.  Infastidire,  seccare,  recar 
iioja  e  fastidio,  fastidiare. 

AFAVORIU,  DA.  p.  p.  de  afavorir. /V 
i•o/v.'í'fWo. 

AFAVORIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  per- 
sona que  afavorex.  Favorecedor , J au- 
tor. Fautor,  adjutor.  Celuí  qui  fa\'orise, 
qui  prote'ge :  protectsw.  Favoritore, 
fantore,  favoreggiatore. 

.\FAVORIR.  v.  a."  Ajudar,  amparar,  so- 
córrer ;i  algú.  Fai'Orecer.  Favere,  ad- 
juvarc.  Favoriserf  aider  ,  prote'ger,  ap- 
l'iiyer ,  porter  secours ,  assister.  Pro- 
toggcre,  ajutare,  socconcrc. 
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AFAVORIR.  Fèr  algun  f«vòr.  Favorecer,  Mu-- 
nero  ,  gratia  ,  í'avorc  donaré.  Ohiigrr , 
xrn•ir,  rendrc  sen'ico  ,  bien  faire,  Fa- 
vorire,  favorare,  l'avoroggiare,  far  gra^ 
7,ia. 

AF\YT.  s.  ni.  ant,  aipit. 

AFAVIAMÈINT.  s.  m.  ant.  afíit. 

AFEAD.  DA.  p.  p.  do  afeaii.  Jfeadn. 

AFEAMfeNT.  s,  m.  ant.  L'acció  y  electe 
de  aftíar.  Dfjornmrion.  Deforinatio. 
Enlaidissement,  l'uutt.irocnto ,  disínr- 
mamcnto. 

AFEAK.  V.  a.  Fèr  tornar  Uètj.  Afeav. 
F:rdare,  deturpare.  Knlaider ,  dejlgu- 
rer ,  deforineí' ,  rendrc  dijjbrmr,  dc'pa- 
rer,  conirej'aire,  rendrc  laid.  Disl'or.. 
marc,  Ijruttaro,  imlirattare. 

AFEKB,  met.  Tatxar,  vituperar.  Àfcar. 
Vituperaré.  Blàmer ,  dcnigrer ,  ccnm~ 
rer ,  critiqacr.  lliffamare,  scrcditarc  , 
oíTendcre ,  inaocliiare. 

AFEBLIR,  V.  a.  ant.  cnti,aqi"ir  y  debili- 

•      TAR. 

AFEBLIT,  r>\.  p.  p.  de  AFEBi.m. 

AFECTACIÓ,  .s.  t.  Lacció  y  electe  de 
■AÏscíax.  Al'ectacion.  AIYectatio,  A(fecta~ 
tion.  AlVettaiioue,  artilizio  ,  cura  sover- 
cliii ,  sludio. 

.\FECTA)),  DA,  p.  p.  de  AFECTAR.  J/ec 
tado. 

AFECTAn,  adj.  Lo  qui  afecta  (\  presum. 
Afer  tado ,  repulgado.  Exquisitus  iiimis. 
Alfecte',  manie'rc,  pinrc-,  pre'rieu.r, 
contraint.  Affettato,  pizzicato,  sveue- 
vole ,  iezioso. 

AFECTADAMENT,  adv.  niod,  Ab  afec- 
tació. Afectadamentc,  AlTectatò,  affec- 
tatò,  Aí'ec  (iffec  tat  l'on.  AlFettatamente, 
Con  sovercliia  squisitezza,  con  alTetta- 
f  lone, 

AFECTAR.  V.  a.  Ponar  desmasiad  estudi 
ó  cuidado  en  las  paraulas,  moviments 
y  adòrnos,  de  manera  que  se  lassan  re- 
parables. Afectar.  Verbi ,  gestura,  ba- 
íjituin  studiosiüs  esquirere,  AJfrcler: 
nieltre  Irop  de  recherrhe  dans  ses  dis- 
cours,  moin•''metu ,  aclions;  se  parer, 
Favellar  sui  quinci  e  sui  quindi ,  af- 
fettatamente. 

ArncTvn.  Finj^ir.com  afectar  Í£;norancia, 
zel  de  alguna  cosa.  etc.  Afectar.  Flií- 
gore,  simularé.  Affrctcr  ,  frindre.  Fia- 
•^ere  ,  infiíifiere,  l'ar  vista  di, 

AFECTAR.  Fèr  impressió  una  cosa  en  altra, 
causand  en  ella  alguna  alteració.  Afec- 
tar.   Aflïcere,    commovcre.    Affecter. 
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MuQvore,  oommuovere^  far  imprcssione, 

AFECTE.  .«.  m.  Cualsevol  de  las  passions 
del  ünimo,  com  de  odi ,  ira,  clc.  Afec- 
to. ."Vnimi  adectio.  A^fcction.,  passion. 
Alfe/.ione,  desiderio,  cainre,  brama. 

AFECTE.  Amor  ó  carinyo.  Afecto.  AITec- 
tus  ,  artixtio,  Affectioii,  sentiment,  al-, 
tarhenieni .,  amoiir  ,  aniilie'.  Aflcito,  be-- 
nevolcnza  ,  affezione  ,  aroore, 

AFECTE.  Los  metges  dònan  aquest  nom  d 
alguuas  doleneias  ó  malaltías,  com  afec- 
te de  pit.  Afecta.  AlFectus  capilis,  pec- 
toris,  elc.  Alff'rle',  afflige'.  Aftezlone. 

AFECTE,  adj.  Inclinad  ;i  alguna  persona  ó 
cosa.  Afecto,  licncvolens  alicui ,  slve  ad 
aliquam  rem  pronus,  propensus.  Affer- 
tionne",  altache',  passionnr'.  Affeltuoso, 
bcnevolo,  cordiale,  amorevolc. 

AFECTE.  Se  aplica  à  vegadas  a  las  posses- 
sions ó  rèndas  que  estan  subjèctas  à  al- 
guna càrrega  li  obligació,  v  axí  se  diu 
que  una  casa  està  afecte  à  un  cens  do 
tantas  lüuras.  Afecto.  Addictus ,  ob- 
noxius.  Affecte'.  ünito,  aggiunto,  ap- 
piccato. 

AFÈCTÍSSIM,  j\rA.  adj.  sup.  do  afecte, 

Afectisimo.  Aniantissimus,  amicitià  con- 

juncti.ssimus,  valde  benevolus.  Trè.<-af~ 

fectio:ine'.    Attaccatissimo,    alTettuosis- 

slnio. 

AFECTUÓS,  A.  a;lj.  Amorós,  carinvòs, 
Afectuoso.  Benevolus,  blandus,  Affec- 
twu.K  ,  toHchant ,  rordiaf,  sentimental. 
AlTezionato,  cordiale,  amico,  svisce- 
rato.  1 

AFECTCOSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  afec- 
te, al)  carinyo,  ab  mòlta  benevolència. 
Afectuosameiite.  Amantèr,  benevolè, 
Affertii^usenient :  d'iiiie  rnanitre  affec- 
iii.'•iise,  cordiale.  Afleltuosamente,  amo- 
rcvolmente ,  tencramente. 

AF?:CTUOSÍSSm,  ma.  adj.  sup.  deafer- 
tuòí.  Afecliiosi.t/nio.  Benevolentissimu.-í, 
aniantissimus.  Trc.t-affeclumx.  Bcnevo- 
lissimo,  amorevoüssimo. 

AFEGID ,  DA,  p.  p.  de  afegir,  Anadido; 
jiinlado  ,  pegada, 

AFEGIDURA,  s,  f.  Lo  que  se  afegex  il 
alguna  co.sa.  At'iadidara.  Additio,  ap- 
pendix.  Addition  ,  augmentat ion.  Ad- 
dizione,  giunta  ,  asgiunta. 

AFEninrRA.  La  part  ó  lloc  en  que  se  jun- 
tan  v  unexen  dòs  ó  mfes  cosas,  juntura. 
.íiintura.  Conimisíura,  junctura.  Joint, 
joinlure,  articuialion,  einhoitement :  en- 
droit  ou  deux  choses  se  joignen!,  Giun- 
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tura,  congiuntura ,  comtnessura,  com- 
mettitura. 

AFEGI-ME-N'T.  s.  m.  ant.  afegidura. 

AFEGIR.  V.  a.  Aumentar,  auyatlir.  Aha- 
dir.  Adjere.  Ajoater,  joindre ,  aiig- 
menter,  agrandir ,  mettre  de  plus.  Ag- 
giiiugere,  arrogere,  accrescere. 

AFEGIR.  Unir,  juntar  uiias  cosas  al)  altras. 
Juntar ,  pegar.  Coujungere,  juiígere. 
Joindre,  unir;  assemhler.  Uiili•e,  coii- 
giungpre,  apiíiccare,  attaccare. 

AFEGIR.  Dir  mes  de  lo  que  realincüt  hi  ha. 
Aha'lir.  Rei  veiitati  addere.  AmpUfier 
une  chose  qu'on  raconte ,  une  notu-clle 
qn'on  donne.  Accrescere ,  aumeiitarc , 
far  maggiore,  dar  accrescimeuto. 

AFEINAD,  DA.  adj.  Ataread,  niíilt  cn- 
trjgad  al  tnihall.  Atareado.  Opera:  in- 
le:itus.  yljjaire',  enibesogne',  sujel.  Al- 
laeccndato. 

AFEIT.  s.  m.  La  mescla  de  diferents  ia- 
grcdièuts  per  piutar  lo  coll  y  la  cara , 
tle  que  usaii  las  donas  à  il  de  agradar. 
Afeile,  jalhrgue,  ajo,  muda.  Fiicus,  of- 
fueia,  pigmentum.  Fard.  líelletlo,  fat- 
tihello,  lisclo. 

AFEITAI),  DA.  p.  p.  de  afeitar.  Afeita- 
do ,  jalbegadn. 

AFEiTAD.  adj.  que  se  aplica  al  subgèctc  que 
està  compost  ab  aféits.  Afeitailo.  Fuca- 
tus  llimis  comptus.  Fardc.  Lisciato. 

AFEiTAD  DE  POC.  Rapad  de  nou,  de  poc 
temps.  Barhiliecho.  Carl)à  rcccus  tuií- 
sus.  Ras :  qui  iucnl  tl'círe  rase'.  Raso  di 
fresco. 

AFEITADET,  TA.  adj.  dim.  deAFEiTío. 
Afeiladiüo.  Mediocriter  tonsus.  Dintin. 
de  ras  ou  rase'.  Tulto  ciiiciíiato,  ripu- 
lito. 

AFEITADÒR.  territ.  barber. 

AFEITAR  V.  a.  Fer  la  harl)a.  A/eitar. 
Toiidere  barham.  Raser,  faire  la  barbe, 
faire  le  poil.  Radere,  faria  barba. 

AFEITAR.  Compi'indrer  ab  aféits  a  alguna 
persona.  Se  diu  particulannl•iit  d<;  las 
doiias,  y  se  usa  també  com  recíproc. 
Afeitar,  jal'jegar.  Pigmentis  fuoaie. 
Farder ,  mettre  du  fard:  donner  un 
fdu.v  lustre.  Lisciarsi,  indielleltarsi ,  az- 
zimarsi ,  imbiaccare. 

AFELl.  s.  m.  Asiron.  Lo  punt  en  ((uo  un 
planeta  se  troba  ab  sa  òrbita  mès  dis- 
tant del  sol.  AJ'clio.  Aphclios.  Aphelie. 
A  fel  lo. 

AFEAI.VD,  D\.  p.  p.  de  afemar. 

AFEMAR.  V.  a.  fe.vur. 
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AFEMINACIÓ.  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
afeminar  y  aferaiuarse.  Aj'eminaàon. 
ElTemluatio.  Effe'miruition ,  maniire  de 
femme:  l'e'tal  d'un  honinie  effe'mine'. 
EíTeminatezza. 

AFE.MINAD,  DA.  p.  p.  de  afemi.var. 
Afeminado. 

AFEMiNAD.  adj.  quc  se  aplica  al  subgècte 
que  en  sai  accions  ó  adòruos  aparex 
una  dona ,  y  també  :i  las  matcxas  cosas 
en  que  lè  aquesta  semblausa,  com  cara 
AFEMiNvDv.  Afeminado.  Alollis,  effemi- 
natus.  Effe'mine',  amolli  par  les  plaisirs. 
ElFeminato.,  delicato,  lezioso,  morbido, 
molle ,  donnesco,  femmiíiile. 

AFEMIN ADA.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  afe- 
mi nació.  Afeniinadamente  ,  niugeril- 
menle  .femenilmente.  Eíïeminatè,  mu- 
liebriter.  Mollement ,  \'oluplueusement , 
d'une  maniire  ejfe'mine'e.  Efl'eininata- 
mente,  feinuiinümeute,  a  guisa  di  fem- 
miua. 

AFE.MIN.VR.  V.  a.  Debilitar,  enllaquir, 
ó  inclinar  a  algú  al  geni  v  accions  pro- 
pias  de  la  dona.  Se  usa  també  com  re- 
cíproc. Afeminar.  EíTeminare.  Effe'ini- 
ner.  Eireminare,  rilassare  ,  ammoüire, 
ammorbidire,  far  divcuir  efleminato. 

AFER.  s.  m.  ^íf.goci  y  quefèr. 

AFKR.  V.  a.  ant.  ifcii. 

AFERR.AD,  DA.  p.  p.  de  aferrar  y  afer- 
RARSE.  Aferrada ,  inculcada. 

AFERRA.SlÈNT.  s.  m.  L'acció  jr  efecte 
de  aferrar.  Aj'erramienlo.  Fortis  et  va- 
lida compressió.  L'action  de  saisit; ,  de 
lier ,  d'attacher.  Pigliamento,  il  piglia- 
re,  aíli-rramento.  l'affcrrare. 

AFERRAR,  v.  a.  .\"arrar  o  agafar  lorta- 
niènt.  Aferrar.  Fortitcr  stringere. 
Prendre,  saisir ,  lier ,  altaclier forte- 
mcnt.  Prendcre,  pigliare ,  torre,  uiicl- 
care,  grancire,  aiïerrare. 

aferrar.  Ndul.  Plegar  la  vela  sobre  la 
verga ,  y  asseguraria  ab  una  espècie  de 
fa\a  anomenada  tomadòr.  Aferrar.  Ve- 
la coirtrahere,  et  anteunx  alligare.  Fer- 
ler ,  graffer ,  bilter ,  scrrcr.  Serrar  le 
vcle. 

aferrarse.  met.  Insistir  tcnasmènt  en  algu- 
na opinió  ó  dictamen.  Aferrarse ,  in- 
culcarse.  Alicui  sententia:  tenaciter  ad- 
boerere.  Se  biiler ,  s'opinititrer ,  s'obsti- 
ner.  Ostinarsi ,  intestarsi ,  volere  ad 
ogni  modo ,  sostener  ostiuatamente. 

.\FET.  s.  m.  ant.  fèt. 

AFFALAGA3IÈM.  s.  m.  aut.  afaleg. 


AFF 
AFFAN.  s.  111.  aiit.  afany. 
AFFAA'All.  V.  11.   aiit.   afanvaiise,  pii    la 

accepció  du  aladig^arsc  cii  algun  traball, 

etc. 
AFFANAT,  DA.  p.  p.  de  affanah. 
AFFANYÜS,  A.  ndj.  aiit.  akaniòs. 
AFFANT.  s.  lu.  aiit.  afany. 
AFFAR.  s.  in.  aiit.  afèh. 
AFFAZENDAT,  DA.  adj.  ant.  afeinad. 
AFFEBLIR.  v.  a.  ant.  enfiaquir  y  uebili- 

TAR. 

AFFEIiLIT,  DA.  p.  p.  de  ArrEiii.m. 

AFFECCIÓ.  s.  1'.  aut.  AFició. 

AFFECTION.^  s.  i\  ant.  afició. 

AFFElliMAMÈN'T.  s.  in.  aut.  Lo  apojo  ú 
í'onamèiit  sòljro  <jue  se  afinna  alguna 
cosa.  Fiiiiilamnito.  Fuudanieiituiii,  sta- 
L•iliuieiitum ,  stabiliïnen.  Fondcinoil : 
base,  principtd  appui.  Appoggio,  so- 
stegiic. 

AFFERMAMKNT.    aut.  AFIRMACIÓ. 

AFFERMAR.  v.  a.  aiit.  afitmar,  en  la 
primera  accepció. 

AFFERMAT,  DA.  p.  p.  de  affermar. 

AFFIBAILL.  s.  ni.  aut.  (iat'el.  Brochr , 
corchc/e.  Fi))ula ,  liamus.  Croclwt , 
agrojjf.  Fibbiaglio ,  l'ermaglio. 

AFFIBLAR.  v.  a.  aut.  Cordar  lo  vestit  ab 
gafets ,  botons ,  etc.  Abrochar.  Fibulis 
vestem  stringere.  Boutonner,  agraj'fer, 
lacer ,  attacher  avec  une  agraffr,  avec 
une  boucle ,  a'.•ec  un  lacet.  Aillbbiare, 
attaccare. 

AFFIRLAT,  DA.  p.  p.  de  affiblar.  ^/iro- 
chado. 

AFFOGAR.  V.  a.  aut.  Apretar.  .4j>retav. 
Premeré,  constrlugere.  Éíreiiidre,  prcs- 
ser ,  serrer  a^'ec  Jorce.  Stringere,  pre- 
meré, serraré. 

AFFOGAT,  DA.  p.  p.  de  affogar.  Apre- 
tado. 

AFFOLLAMÈNT.  s.  m.  aut.  malpart. 

AFFOLLAR.  V.  a.  ant.  Trepitjar,  coin- 
priïnir  alguna  cosa  posand  sobre  ella 
los  jicus.  Ilollar.  Calcaré ,  conculcare. 
Fouler ,  presser  sous  les  pieds  en  mar- 
chant.  Calpestare,  conculcare. 

AFFOLLAR.  aiit.  IMaluiétrer,  maltractar  ú  es- 
patllar alguna  cosa.  Maliratar ,  echar 
d  perder ,  rnalear.  Corrumpcre,  per- 
dere.  Gdter,  chiffonner,  ternir ,  endom- 
mager.  Guastaie ,  scouciarc  ,  danncg- 
giare. 

AFFoitAR.  ant.  Oprimir.  Oprimir.  Opprl- 
mere.  Opprimer.  Opprlmere. 

AFFOUAR,  Espatllar,  malmctrer  algun  mèm- 
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Ijre  del  cos.  Lastimar,  lisiar.  Lar-dere. 
lilesser,  ;««///■«// <•;•.  Straziarc,  malmr- 
iiare. 

AFFOLLARSE.    V.    T.  ailt.  MALfAltlR. 

AFFOLLARSE.  aut.  Toriiaisc  bot).  Krdoqur- 
cer ,  i'nk'crse  loco.  Insanire,  meute  des- 
tituí. De\'enir  fou  ,  perdre  l'esprit,  la 
rdisoii.  Insanire,  impaz/.ire. 

AFFOLLAT,  DA.  p.  p.  de  affollar  y 
AFFOLLARSE.  Ilolludo  ;  luallriitado ,  ma- 
leado  ;  npriïnido ;  lasliïnado  ,  lisiado  ; 
rnloquecido. 

AFFO-NDAR.  v.  a.  ant.  Enfonsar,  llan- 
dir.  IMergere.  Eiifoncer,  effondrer , 
couler  àjbntl,  sub/iiergrr.hnmeroprc, 
tiiHare. 

AFFONDAT,  DA.  p.  p.  de  affondar. 
Iltiiidido. 

AFFOYLAR.  v.  a.  aut.  affollar. 

AFFOYLAT.  DA.  p.  p.  de  affoyiar. 

AFFREROLIR.  v.  a.  ant.  aflaquir. 

AFFREI50L1T,  DA.  p.p.  de  affreeolir. 

AFFPiEXAR.  V.  a.  ant.  refrenar. 

AFFRENAT,  DA.  p.  p.  de  affrenar. 

AFFREVOLIR.  v.  a.  ant.  aflaolir. 

AFFREVOLIT,  DA.  p.  p.  de  affrevolir. 

AFFUMAR.  V.  a.  ant.  Fumar.  Jhumar. 
Fumigaré.  Funier.  Fummicare,  Sul- 
fummicare. 

AFFUAIAT,  DA.  p.  p.  do  affumar.  A!m- 
mado. 

AFI.  s.  m.  y  f.  Lo  parent  per  afiíiil.if. 
Afili.  Aílinis.  Parenl  par  alliancf;,  par 
affinite'.  Affine. 

AFÍANSAD,  DA.  p.  p.  de  afiansae. 
Afianzado. 

AFÍA-VSAMÈNT.  s.  m.  ant.  Fiausa.  Fian- 
za.  Fidejussio.  Caulion  ,  cauíioniiement. 
Satisdazione. 

AFIANSAR.  V.  a.  Fer  fiansa  per  algú. 
Afianzar.  Spnndere,  fidejubere.  Gu- 
raiilir  ,  naiUir .,  caulionner ,  assurer. 
Fidanzare,  niallevare. 

AFiAxsAR.  Afirmar,  assegurar  alguna  cosa 
ab  puntals ,  claus ,  etc.  Aftanzar.  Fir- 
maré, fulcire.  Assurer ,  étayer ,  e'ían- 
roniier.  Sorreggere ,  puntellare. 

AFIDLAR.  V.  a.  ant.  Cordar  lo  vestit  ab 

galets ,  botons  ,  etc.  Abrochar.    Fibulis 

vestem  stringere.  Bnulonner  ,passer  les 

boutons  dans   les  boiitonnitres ;  agraf- 

fer.  Aílílbbiare,  abbottonai'e. 

AFIBLAT,  DA.  p.  p.  de  afiblar.  Ahro- 
chado. 

AFIC.  s.  111.  ant.  Lo  acte  de  fiíar.  Fija- 
cion.  Figendi  actio.  Fixadon ,  l'action 
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tle  fixer,  Fissazioiie. 

Arto.  met.  ant,  apucaci(5. 

AflGAR.  V.  a.  ant.  Fixar.  /7/<rr.  Figere, 
firmaré.  Fi.rcr.  Fissare ,  fermaré. 

AFir.íH.  V.  II.  met.  ant.  aplicarse. 

AFICAT  ,DA.  p,  p.  tle  aficar.  Fijado. 

AFICJÓ.  s.  f.  liicluiacnj  à  alguna  jicrsòna 
ó  cosa.  Afidon  ,  afeccion.  Amor,   stu- 

'  dium.  Affccúon ,  atlachrnirnt  ,  amoiir, 
indination.  Allt-zlone,  alïotto,  amore, 
attaccamenlo,  inclinazionc. 

AFicu».  Eficàcia,  activitat  ó  mòlta  diligcu- 
cia  al)  que  se  fa  alguna  cosa.  ./Itinco , 
rfícacin.  Jíixus,  conatus,  cfTicacitas. 
Fffi'•anle',  emprcsseincnt ,  soin  ,  vif  de- 
sir.  Ji^ffic.icia ,  cura,  sollocitutline. 

rÈn  píKDRER  i'  AFició.  fr.  Fòr  (jue  algú  do- 
xe  de  tenir  amor  ti  inclinació  ;i  alguna 
cosa.  Desfiftcionar.  Animnm  ahalienare, 
ah  amore  disjungero,  alienaré.  Dcia~ 
cher,  degoiíter.  Generar  fastidio,  svo- 
gllare. 

Minms'iio  AB  Anció  ó  ab  una  afick'i.  fr. 
(jac  so  usa  pera  expressar  l'aieució  ah 
que  se  mira  alguna  cosa  que  se  desitja 
tenir.  Echar  el  ojo  6  lanto  ojo.  Intentis 
oculis  aliquid  expetere,  inliiare.  Dr'si- 
rer  ardemmrnt ,  élrr  tout  ycuX.  Ago- 
gnare.  struggersi  di  desiderio, 

AFICIONAI),  ÚA.  p.  p.  de  AncioNAP.  y 

AncmNARSE.  yjfiiiojtailri. 

aficionad.  adj,  que  se  aplica  i.  la  persona 
instruïda  en  ,-ilgun  art  que  no  es  lo  sèu 
ofici  ó  pi-ofissici.  Aficionada.  Amator 
litterarum.  artium,  Ptc.  Amateur.  Di- 
Icttanle. 

AFIC10>AD\MÈNT.  .ndv.  mod.  ant.  Ab 
afició.  Aficionadamrnrc.  Amanter,  stu- 
diosè.  Affectucusement.  AlTezionevol- 
mente. 

AFlCIONADiS.Snr,  M\.  adj.  sup.  de  afi- 
cioMAD.  Aficionadisimo.  Amantissimus, 
Trcs-ntlache.  Affezionatissimo. 

AFICIONAMF.NT.  s.  ni.  p.  us.  Arrció,  en 
lo  sentit  de  inciinació,  etc. 

AFICIONAR.  V.  a.  Causar  afició.  Aflcio- 
iiar.  AUiccre,  trahere.  Arrarher,  plaire, 
«  iiispirer  de  l'amotir,  de  l'affection.  Al- 
lettarc,  affcziouare,  adescare. 

APir.ior.ARSE.  V.  r.  Cohrar  afició  .■>  a'guüa 
rosa.  Afidonarse.  Allcujns  rei  amore 
trahi.  S'atiadier,  aimrr,  s'affectionncr. 
Afiezlonarsi ,  attaccarsi. 

AFICIONETA.  s.  f.  dim.  de  afició.  Au- 
dondlla.  LevicuU  vel  Icneila  at'iec- 
tlo.  Dim.  d'nffection,  ou  d'cffuadte'. 


A  rrczlonctta ,  aíïezionclna, 

AFIGURAD.  DA.  p.  p.  de  afigurar  y  api- 
GURARSE.  Divixado,  calwnbrado,  vislum- 
hrado  ;  figurado. 

AFIGURAR.  V.  a.  Divisar,  ovirar.  Did~ 
sar  ,  colíim'jrar  ,  víslum/trar.  Prospice- 
re.  /'biV  confime'nient ,  enirei-nir  ,  aper- 
cei'oir  sant  distingucr.  Rafligurare, 
scorgere ,  ravvisarc. 

-AFiGL'HARsF,.  V.  r.  Passar  à  algd  per  la  ima- 
ginacic'í  alguna  cosa  que  no  es  certa,  ò 
formàrsela  en  ella.  Figurarse.  Fingere. 
Se  figurer,  s'imaginer,  pensei' ,  croirc. 
Figurarsi ,  idearsi. 

AFIL\D,  DA.  p.  p.  de  afiiar.  Afilada. 

AFIL  \DUKA.  s.  f.  ant,  AGL-nESAiCn  la  pri- 
mera accepció, 

AFILAR.  V.  a.  Aprimar  lo  fil  ó  punta  de 
cualsevol  instrument  de  tall.  Afilar,  dar 
(/.•)  fi/n.  Acuere.  Aiguiser ,  affiler:  ren- 
dre  aigu  ,  plus  pnlnlu ,  plus  trandMiíl. 
Afillaré,  agiízzarc, 

AFiLL\l),  i)A.  p.  p,  de  afulah,  Prolii- 
fiidi) ,  ahijadn. 

AFILLWIÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y  ef&e- 
te  de  afillar.  Prohijamivalo.  Adoptio. 
Aïlnprion.  Ado/ione. 

AF1LL\R.  V.  a.  Adoptar  y  declarar  per 
fill  al  que  lio  es  de  altre  naturalment. 
Prolr'jar,  ahijar.  Adoptaré.  Adopter. 
Adottare, 

AFINAD,  DA.  p,  p.  de  afinar.  Afinada; 
nl>nlai,~ado. 

AFINADOR,  s,  m.  La  persona  destinada 
per  lo  gohorn  pera  igualar  los  pesos  y 
midas ,  mnrcandlas  i  sòn  lèmps.  Can- 
triislr.  Pondorum  ac  tiiensurarum  spe- 
culalor.  í'/rt/o/Dj/'H/•.  Aggiustatore:  uíl\- 
cialc  che  aggiusta  i  pesi  e  le  misure. 

AFiNAnÒR,  Lo  qui  purifica  los  mbtalls.  Afi- 
nador. Metalla  ad  p\irum  excoqucns, 
Afllnenr ,  raffinciir.  Alfinatore. 

.\FIN  \R.  V.  a.  Perfeccionar,  i'èr  arrihar 
las  cos.as  al  líltim  grau  de  perfecció.  Afi- 
nar.  Pcrfiecre ,  summam  rei  attiugere. 
Perfectionner ;  m"itre  la  dernirre  maiii 
t)  !ui  oin-rrige.  Perfezionare ,  dar  per- 
fezione,  affinare. 

.AFINAR.  Abalansar,  posar  las  balansas  al  íi. 
Ahalnntar.  Lanoes  xqnare.  Mettre  en 
e'i/itdih•e  la  languette  d'une  balame. 
lülancinre ,  aggiustnre  '1  peso  per  I'  ap- 
punto. 

AFINAR.  Trempar  ab  perfecció  los  instru- 
ments de  v^nt  y  de  corda.  Afiruir.  Ad 
h:\ruionia;  norniam  cxactos  souos  edere. 


afí 

Àccorder ;   meüre    un  inslrument   de 

masique  au  ton  ou  il  doil  élre.  Accor- 

dare. 
AFINAR.  Purificar  los  iiiiHalls,  separaiitl  la 

csioria  cii  lo  ■j;i'esül.  JJiiuir.  ftlctalla  ad 

piiiimi    ex.co(HUT(•.   Kiijjiiur ,    íilliinr. 

Alíiiiare,  dcjmraic,  jmigaie,    puiíli- 

caro. 
AFINAR.  Igualar  v  marcar  los  pesos  y  mi- 

das.   Polar.   Pondera  incnsiirasque   ad 

trutliiam  revocaré.  Eialonner.   Aggiu- 

star  i  pesi  o  le  niisure. 

AFlNVIi.    tíM'rit.     AFILAR. 

AFiNíR.  Entre  llihretèrs  Ter  ([uc  las  cuber- 
tas  del  llilirc  sobreiscan  ii^ualmènl  per 
tòtas  parts.  Afinar.  Te^uinciiluni  lil)ri 
exaequare,  pergolire.  Egidiser  les  bords 
de  la  coiiK•erliire  d'un  lk<re.  Aggiustare 
la  coperta  d'un  libro  legato. 

AFINAR.  V.  n.  Conformar  perfectairiènt  la 
veu  ó  lo  instrument  d  las  notas  de  inii- 
.sica.  afinar.  Modulari.  Accorder.  Con- 
suonare ,  consonare. 

AFIïN'CAD  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  sub- 
gèete  mie  to  possessions  ó  lincas.  .//■- 
raígado.  Iinmobilia  bona  possidens.  Oti 
le  dic  de  celui  qui  a  des  biens  Joiuls , 
immeuhles.  Posseditoro. 

AFINITAT,  s.  í".  Parentiu  que  se  contrau 
per  lo  matrimoni  consiimad  ó  per  co- 
pula il-lícita  entre  1'  lioiiie  y  los  pa- 
rents de  la  dona,  v  entre  la  dona  y  los 
parents  del  marit.  Afiíiidad.  Aíluiitas. 
Afjinile';  parente'  par  alliance.  Aíli- 
nità ,  alleanzu,  pareutado. 

AFINITAT,  met.  Analogia  ó  scmlilansa  de 
una  cosa  ab  altra.  Afinidad.  Analogia, 
similitudo.  Afflnite'-,  anidogie ,  ressem- 
blance ,  conformi/e',  rapport.  Conve- 
nienza,  similitadine ,  analogia,  siiiii- 
glianza. 

AFINITAT.  Quini.  La  foFsa  ab  que  se  atrauen 
recíprocament  las  mo!-l(5culas  dels  cos- 
sos ,  y  se  uiiexen  mes  ó  ménos  estre- 
tament. Afinidad.  Attractio  seu  atl'nii- 
tas  corpusculorum.  AJjinite':  affinite' 
chimiqae.  Attraimento. 

AFIRMACIÓ,  s.  f.  L'acei.)  y  efecte  de 
afirmar.  Afírniaciou ,  afirmati\'a.  Aflir- 
matio,  asseveratio,  assertio.  Afirmalion. 
Aflerniazione ,  asscveranza. 

AFIRMAÜ,  DA.  p.  j).  de  afirmar  v  afir- 
>iiR.SE.  Afirmado. 

AFIR.MADAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  fer- 
mesa ü  seguretat.  Afirnindamente.  Fir- 
niè,  firmitèr.  Fermement ,  soUdement. 
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Ferinameute ,     saldamcutc ,     rlsoluta- 
meiite. 

AFIRMA  11.  V.  a.  Posar  ferm,  assegurar. 
AJirnuir.  Firmaré.  Affern\ir .,  raffer- 
inir  ,  assurer  ;  rendre  fcrme  ,  solide. 
Staliilire,  fortllieare,  consolidaré. 

AFiRMAii.  Asseverar  alguna  cosa.  Ajimuir. 
Assevííi'are  ,  asseri're.  .'Ifiinncr ,  assu- 
rer, atícstcr  ,  certi/icr.  Aiferinare,  con- 
fermarc,  ratificaré,  accertare. 

AFiRMARSE.  Eslribar  ó  assegurarsc  en  al- 
giuia  cosa  pera  estar  ferm ,  com  en  los 
estrèbs,  etc.  Afinnarse.  Inniti.  S'af- 
fernur ,  se  rajfcrmir.  Confermarsi ,  ras- 
sodarsi ,  fortilicarsl. 

AFiuMuísE.  llatilicaise  ó  maiitenirse  cons- 
tant algú  en  lo  (|iie  lia  dit  ò  deelarad. 
.■ífirrnarse.  Ratum  babere,  confirmaré. 
Confirmer  ce  qu'on  a  ajfirme',  insis- 
ter ,  persister.  Persisterc,  perseverant, 
duraré. 

AFIRMATIU,  VA.  adj.  Lo  que  afirma  .i 
assevera.  AJirnialivo.  Afl'irniativus.  Af- 
firmalif.  Aliermativo. 

AFIRMATIVAMÈ.NT.  adv.  mod.  Ab  as- 
severació. Alirinali\ranienle.  Affirmatè, 
asseverantèr.  Affirniutivemenl.  Afl'erma- 
tivaraeute. 

AFLAMAR.  v.  a.  ant.  inflamar. 

AFLAMAT,  DA.  p.  p.  de  aflahar. 

AFLAQUID,  DA.  p.  p.  de  aflaouir  y 
aflaouirse.  Enflaquecido. 

AFLAOUIMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de 
adacpiir.  Enflaquecimienlo.  Extenuatio, 
attenuatlo,  debllitatio.  Amaigrisseinenl, 
maigreur:  diniinution  d'einbonpoint. 
Smagriniento ,  emaciazione. 

AFLAQUIR.  V.  a.  Fèr  tornar  magre  ó 
flac  ;i  algú,  disminuind  la  seva  corpu- 
lència ó  forsas.  Enflaquecer.  Extenua- 
ré, maerum  reddere.  Ainaigrir :  ren- 
dre maigre.  Dimagrare,  smagrarc. 

afí.  vQüiRSE.   V.   r.  Tornarse  magre  ó  flac. 

En/laquecerse.  Macessere.  Maigrir:  dc- 
^■enir  maigre.  Ammagrire,  steccbire, 
strucsersi. 

AFLICCIÓ,  s.  f.  Congòxa,  mòlta  pena  ó 
sentiment.  Afliccion ,  ajliginiiento.  M- 
ílictio,  angor,  a?ruiTma.  AJjïiction,  de'sc- 
lation,  abaltenieul  d'esprií.  Ai'flizione, 
travaglio,  anibascia. 
AFLICTE,  TA.  adj.  ant.  afligid. 
AFLICTIÜ,  VA.  adj.  Lo  que  causa  aflic- 
ció. Se  diu  de  las  ponas  cornorals  que 
imposa  la  justícia.  Aflictivo.  Quidquid 
afflictioncm  corpori  parit.  AJ^fliçtif:  on 
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l'use   seulement   au  fe'ininin   daus    la' 
plirasei  peine  afjlictwe.  Alflittivo,  pe- 
nale. 
AFLIGID,    DA.  p.    p.    de  aïligir. -^/Z- 

§''''"•      .  ,.  ,  - 

AFLIGID.  adj.  f[ue  SC  aplica  a  la  persona 

que  tè  aflicció.  Jfligido,petioso.  .Eruiu- 

nà  lahoraiis.   jjjlige',  dolent,   abattu , 

plaiiuif.  AUlitto,  dolfiite. 

AFLIGlbiSSIM,  MA.  adj.  svip.  de  afli- 
GiB.  Aftigidisimo.  Valdè  alflictus.  Ti\s- 
qfflig'e'.  Alflittissimo ,  doleiitissimo. 

AFLlGIMÈiNT.  s.  m.  aflicció. 

AFLIGIR.  V.  a.  Causar  coagòxa ,  mòlta 
pena  ó  sentiment.  Se  usa  també  com  re- 
cíproc, y/fllgi'i:  Atïligcrc.  JJJliger , 
tourinerUer ,  de'soler.  Allliggere ,  trava- 
gliai'C. 

AFLUÈNCIA,  s.  f.  Facnndia  ó  abundàn- 
cia de  expressions.  Afluència.  Copia, 
abuudantia  verborum.  Fac.dnt  d'elocu- 
iion  ,  grdce  du  deòit :  ahondance ,  nf~ 
fliïence  d'expressions.  Facoudia,  ta- 
coiidità. 

AFLUENT,  adj.  Se  diu  de  la  persona  que 
es  íacivnda  ó  al)nnda  de  expressions. 
Aflurnte.  Verbis  allhicns.  Ahondant , 
riche  en  expressions ,  diserl.  Oruatore, 
dicitore,  l'acondo. 

AFLUICAD,  DA.  p.  p.  de  vfiu^ar  y  aflu- 
XARSE.  AJlojado;  desencaleado ;  fo- 
llado. 

AFLUXAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y 
electe  de  alluxar.  Aflojandento.  Laxa- 
tio,  laxamentum.  Relàchement ,  ralrn- 
lissement.  Rallcntamento,  allentameuto, 
rilassazionc. 

AFLU\.\R.  V.  a.  Posar  ílux  lo  que  esta 
estret  ó  tibant.  Aflojar,  desencalear. 
Lapare,  reinittere.  Ralcntir.  Ralleuta- 
re ,  rilassarc. 

afluxar.  V.  n.  Perdrcr  la  forsa  alguna  civ 
sa;  V  en  aquest  sentit  se  diu  que  ha 
AFLUWD  la  í'ébra,  la  malaltia,  cXc.AJlo- 
jar.  Remitterc.  S'adoucir ,  dimimier , 
se  niode'rer ,  s 'apaiser.  Raddolcirsi , 
calmarsi. 

AFLUXAR.  mct.  Entilnarse.  disminuirse  lo 
'fervor  ó  aplicació  ab  <[ue  se  l'eva  alguna 
cosa;  V  axí  se  diu  que  algú  lia  afluvad 
on  lo  estudi ,  en  la  devoció.  Aflojar. 
Tcpescere,  defervere.  Se  reldcher,  se 
refroidir ;  perdre,  dimimier  desapre- 
miire  ardeur.  Rallentarc,  scemar  il  l'er- 
vore,  la  pissione,  lo  zclo. 

AFurxARSE.  V.  r.  fam.  Dexar  anar  alguna 
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ventositat  sense  fèr  soroll.  Follarse.  Si- 
ne crepitu  pedere.  Ldclier  un  i'ent  sans 
bruit;  vesser ,  Idcher  une  s-esse.  Far 
una  vescia. 

afluxarse.  descordarse. 

AFOGAR.  V.  a.  ant.  ofegar. 

AFOGAT,  DA.  p.  p.  de  afogar. 

AFOLLVR.  V.  a.  ant.  affollar. 

AFOLLAT,  DA.  p.  p.  de  afollar. 

AFOXSARSE.  t.  r.  ant.  enfòxsarse. 

AFÒxNSAT,  DA.  p.  p.  de  afònsarse. 

AFORA.  adv.  11.  Fora  del  siti  en  que  se 
troba  la  persona  que  parla;  y  axí  se 
diu:  anèin  afora.  AJuera.  Extra,  fo- 
ras.  Dehors ,  en  dehors.  Fuori,  fuore, 
fuora. 

AFORAD,  DA.  p.  p.  de  aforar.  Afo- 
rado. 

AFORA  DÒR.  s.  m.  Lo  <(ui  afora.  Afora- 
dor.  Merciíim  xstimator.  Celui  qui  aj- 
Jore.  Coiui  cbe  ílssa  'i  prezzo. 

AFORAMÈ-NT.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de 
aforar.  AJ'oramiento.  JEstimatio.  Ap- 
pre'iation.  Tassazione,  il  tassarc  o  fis- 
sar  il  prezzo. 

AFORAR.  v.  a.  Piegom^xer  v  avaluar  los 
generós  <>  mercaderías  per  lo  pago  dels 
drets.  Aforar.  l'endere,  estimaré  mer- 
cès ad  cxigenda  vectigalia.  Affeurer , 
priser ,  ajjorer ,  evaliter  des  marchan- 
dises  poiir  la  fixation.  des  droils  qn' elles 
doii'ent  payer.  Fissar  il  prezzo,  preziar 
Ic  dcrratfi  per  imporre  i  dazj. 

-AFORISME,  s.  m.  Sentencia  breu  y  doc- 
trinal. A/orismo.  Apliorismns.  Apho- 
risme:  ce  mot  est  d'un  très-grand 
iis.ige  parmi  les  mcdecins.  Aforisino. 

AFORNAR.  V.  a.  ant.  enfornar. 

AFORNAT,  DA.  p.  p.  de  afornar. 

AFORRAI).  DA.  p.  p.  de  afofüiaR. 

AFORRADÒR,  RA.   s.   m.    y   i.    estal- 

VIAM. 

AFORRAR.  v.  a.  estalviar  en  la  prime- 
ra accepció. 

AFOr.RVR.    torrar. 

AFORRO.  FORRo. 

AFORfUNAD,  DV.  adj.  Felis,  ditxòs. 
Afnrtunado.  Fèlix,  lortunatus.  Heu- 
reux.  Felice,  fortunato,  beato. 

AFOSSAR.  V.  a.  ant.  Fèr  fosso  al  rcded'ir 
de  alguna  cosa.  Fosar.  Fossa  sepire, 
vallarc.  Creuser ,  faire  un  fosse'aulour. 
Soavare ,  incavare. 

AFOSS\T,  DA.  p.  p.  de  afossar.  Fosado. 

AFRANCAR.  v.  a.  ant.  Dar  llibertat  al  es- 
clau. Ahorrar.    Servura  manumittere. 
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Affrancliir  un  exclu^•r.  Allrniicare,  do- 
naré la  libcrtA. 

AFB^x'.AR.  aut.  EnlVaiujalr.  Eiifraiuinrcer. 
Evimere,  iiitnuunin  l'acero.  íi/•iulro 
rxnnpt  ^  tijfrcincliir.  I•Iscntare,  l'raiica- 
l'e,  esimerc. 

AFRA\CAR.  aiit.  AlíMitar,  c(Milortar.  .Hfii- 
tar ,  confortar.  Animo  vires,  rohur  ad- 
(Icro,  coiilbrtarc.  Eiuouragcr ,  aiitmer. 
Iiicoraj^^iare,  animaré. 

AFRA^'CÀT,  I)A.  p.  p.  <lc  \rivAM,4R. 
Àliorrodo  ;  fnj'rant/ucciílo ;  ulenUulo  , 
confortiulo. 

AFRANCESAD,  DA.  adj.  Se  diu  de  la 
persona  que  imita  al)  aíectaciíi  los  usos 
y  costums  dels  francesos.  _-tJ'riinces(i(lo. 
Gallicos  mores  alVectans ,  (ialliam  redo- 
lens.  Francise':  qni  imilc  (t\•ec  iijjfcla- 
tion  Ifs  uiceurs  ,  Ics  nianicres  Jraiirai- 
ses.  Franccspçígiato ,  clie  prende  le  ma- 
iiiere  l'rancesi. 

AFRANALLAR.  v.  a.  ant.  Niiní.  Lligar 
los  rems  cuaud  se  para  de  liogar.  --/fre- 
nillar ,  frcniUar.  Remos  iuliihere ,  re- 
ligare,  cohii)ere.  Arràer ,  attacher  lei 
rames  qnand  on  ne  s'en  sert  pas.  Dis- 
arniar  il  rem;ig<;io  o  palamento. 

AFRANRLLVT,  DA.  p.  p.  de  afrvne- 
Li. \n.  .ífrcnilliido  ,  frcnillado. 

AFRAXOi:iD,  DA.   p.  p.  de  afuanquir. 

AFRANQUia.  V.  a.  enfranquir. 

AFRETAD ,  DA.  p.  p.  de  afret.uí.  Àfre- 
~  fada. 

AFRETAR.  v.  a.  Nnnl.  Fregar  y  netejar 
la  eml)arcació  à  fi  de  tràurerli  la  bro- 
ma ó  còrc.  Àfretar.  Navim  converrere, 
mundare.  Nclloyer  le  i-aisseau  a\•ec  le 
fauhcrt  ou  aidrcnicnt.  IN'ettar  la  uave. 

AFREULIR.  \.  a.  ant.  enfiaquir  y  debi- 

IITVIÏ. 

AFREULIT ,  DA.  p.  p.  de  afreulir. 

AFRICA,  NA.  adj.  Lo  qui  es  natural  de 
Àfrica ,  ó  lo  que  pertany  ;í  ella.  Afri- 
cano.  Afrlcanus.  Àfricain.  Africano. 

AFRÒ.NT.  s.  m.  Lo  ditxo  ó  fèt  de  que  re- 
sulta deshonor  ó  descrèdit.  També  se 
dóna  aquest  nom  d  la  infàmia  que  se  se- 
guex  de  la  sentencia  pronunciada  con- 
tra lo  reo  en  causa  criminal.  A/renta. 
Dedecus,  ignomínia.  Affronl ,  de'shon- 
neur  ,  oulrage  ,  infamie ,  honte.  Aíl'ron- 
to.^  ingiuria ,  sopruso. 

AFRONTA,  s.f.  ant.  afront. 

AFR.ONT\CIÓ.  s.  f.  co>fròxtació  en  la 
segona  accepció. 

AFRÒ.NTAD,    DA.   p.  p.  de  afrontar  y 

TOM.    I. 
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AFRÒNTins".  .-Ifrcnlado. 

AFllOM  \I)ÒR,  RA.  s.  m.  A  f.  ant.  Lo 
qui  alrònta.  .ifrcnlador.  üedecorator. 
Cehii  (lui  onlrage .,  (jid  fak  un  affronl. 
<)ltragf;iatore. 

AFROiNT.ANT.  p.  pres.  de  afrontar.  Lo 
que  alrònta.  ConJ'ronlanlc.  Confinis, 
eoiiterminus.  Ce  (jui  cnnfine ,  qui  est 
contigu.,  íiinitrophe.  Limitrol'o,  eoiifi- 
nanfe,  contiguo. 

AFRONTAR,  y.  a.  Causar  afront.  Afren- 
tar.  Dcdecoi•e,  contumelià  aliquern  af- 
ficere.  Faire  un  afront ,  fldrir ,  dijfa- 
mer.  DllTamare,  screditare,  attaccar 
sonagli. 

afrontar.   V.   n.    CONFRONTAR. 

AFRÒNTARSE.  V.  r.  Envergònviïse  ,  tornarse 
rolj.  Se  usa  tam])c  com  actiu.  Afren- 
íí/ríí".  Erubesccre.  Roiigir ,  a\'oir  honle. 
Arrossire,  arrossarc,  vergognarsi. 

AFRON TOS,  A.  adj.  Lo  que  causa  afront. 
Afrenloso.  Ignominiosus.  Deshonorant , 
ontragcanl ,  ignominieux ,  honteux.  Ol- 
traïïgiaiite,    ignominioso,   obbrobrioso. 

AFRÒSrÒSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab 
afront.  Afrenlosamenfe.  Ignominiosè. 
Ignotniniensement ,  avec  ignominie. 
Ignominiosamente ,  vituperosamcnte. 

AG. 

ACiA.  s.  m.  Oficial  del  exe'rclt  turc.^;^rt'. 
Pra-fectus  castrensis  Inter  turcas.  Offi- 
cicr  de  l'arme'e  en  Turcjuie.  Agà  ,  co- 
mandante,  eustode. 

AGAFAD,  DA.  p.  p.  de  agafar  y  aga- 
FARSE.  Asido ,  tornado  ,  cogido ;  pega- 
do  :  prendiílo  ;  agarrado ;  enredada. 

AGAFADA,  s.  í'.  Lo  conjunt  de  persònas 
ó  cosas  que  se  prenen  ó  agafau  de  una 
vega  la ;  v  axí  se  dm  :  ban  fèt  una  aga-  ^ 
FADA  de  lladres.  Redada.  Captura  plii- 
rium.  Nombre  de  personnes  ou  de  cho' 
ses  qu'on  prend  à  la  fois.  Gittata  di 
reti. 

AGAFADIS,  SA.  adj.  Lo  que  fàcilment 
se  agafa  ó  se  apèga.  Pegadizo ,  pega- 
joso.  Viscosus,  glutinosus.  Gluant ,  vis- 
queuX-  Viscoso,  viscliioso.  • 

AGAFiDis.  Encomanadís,  contagiós.  Pega- 
dizo, pegajoso.  Coutaglosus.  Conta- 
gieux.  Contagioso,  appiccaticcio. 

AGAFADIS.  Se  diu  del  subgècte  que   fàcil-   ' 
ment  se  arrima  a  algú  ó  se  introdueN  ab 
èü,    regularment   per  tràurerne   algun 
profit.    Pesadizo.    Molestè    adhaerenSj 
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parasitlcus.   Qui  s'aüache  à  quelqtian 
pour  Je  ^ruger.  Appiccaticcio. 

AGAFADOR,  s.  m.  La  part  per  aliòut  se 

.  agafa  alguna  cosa,  com  lo  mtineg,  la 
nansa,  ctc.  Asidero.  Manuhriíuii,  ansa 
capuUis.  Prise ,  nicinche,  nnse  ;  la  par- 
lii-par  oh  l'on  prend  ou  l'on  saiíii  une 
ihose.  Presó,  manico,  iiiipiignatura. 

AGAFADOR,  inet.  Ocaslú  ü  pretext.  Asidero. 
Ansa,  occasio.  Occasion,  motif,  pre- 
texle  dont  on  se  sert  poiir  faire  ou  ne 
pis  faire  une  chose.  Prctesto. 

AGAFAMÈNT.  s.  ni.  ant.  L'acció  de  aga- 
l'ar.  Asiniiento.  Apprclieusio.  Prise, 
saisie.  Presa. 

AG  \F.VR.  V.  a.  Péndrer  al)  la  ma  alguna 
cosa.  Asir,  tomar,  coger.  Mann  ap- 
prehendere,  caperc,  prelicnJere.  Scii- 
sir,  prendre,  empoigner.  Prendere, 
])igliare. 

AGAFAa.  Apegar.  Pegar.  Conglutinare,  glu- 
tinare.  Celler  ,  unir  avec  de  la  colle. 
Incollare,  appiccare  colla  colla. 

AGAFAU.  Ptíndrer  à  un  reo,  li  ;i  algú  que 
liitg.  Cngrr ,  prender.  Caperc,  coni- 
prohcnderc.  Prendre,  arrclrr ,  metire 
enprison.  Arrestaré,  sopratcncrc. 

AGAf  AR.  Sobrevenir  à  un  alguna  espècie  o 
afecte  que  lo  incita  6  mou  violcntmènt; 
v  axí  se  diu  :  m'  ha  AGirAo  son.  To- 
mar. Inci'ssrre.  Prendre ,  sentir ,  saisir. 
Soprajjprcndcre. 

AGAFAR.  Contr.lurer  alguna  malaltia,  con- 
tagi ,  ctc.  Coger.  (^ontraliere.  Gagner 
une  maladir.  Appiccarsi. 

AGAFAR.  Imitar;  v  axí  se  diu:  ha  agafad 
lo  estil,  lo  aire  de  fulano.  Tomar.  Imi- 
tari ,  refcrre.  Prendre:  iniiter  les  ma- 
niires ,  le  styíe ,  etc.  Prendere. 

agafar.  Péndrer,  dirigirse  per  alguna 
i  ■  part  ó  camí;  y  axí  se  <liu:  agafar  ;i  la 
dreta,  à  la  csquei-ra.  Tomar.  Viam  ar- 
ripere.  Prendre  le  chemin  de,  s'achr- 
miiier  i'ers.  Avviarsi,  inviarsi ,  andar 
alia  volta  di. 

agafar.  Pendrer  ,  acceptar  alguna  cosa;  y 
axí  se  diu:  l'ulano  agafa  lo  que  li  dò- 
iian.  Tomar.  Accipere,  suraere,  reci- 
pore.  Prendre,  recei'oir,  accepter.  Pren- 
dere ,  ricevere ,  accettare.    - 

AGAFAR.  Empt'ndrcr  alguna  cosa  ,  ó  encar- 
rogarsc  de  alguna  dependència  ó  nego- 
ci. Tomar.  Assumere,  sihi  recipere. 
Prendre  sur  son  compte:  se  charger  de. 
lucaricarsi,  accoUarsi,  addossarsi,  pren- 

•  derl' assuntodi,  assumersi  l'incombeuza. 
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.iG.»F.ia.  Experimentar  en  sí  los  efectes  de 
alguna  cosa  ;  y  axí  se  diu  :  ag.ífar  IVet , 
calor,  etc.  Tomar.  Percipere ,  aíSci. 
Prendre,  sentir,  prendre  froid ,  etc. 
Sentiré. 

AG.ifAR.  Elegir  èiitre  varias  cosas  que  se 
ofèrexen  al  ari)itri  alguna  de  èllas.  To- 
mar. Eilgere.  Prendre,  choisir , prefc- 
rer.  Sceglisre,  eleggere. 

AGAFAR.  Junt  ah  alguns  noms,  com  forsi, 
esperit,  etc,  equival  ;i  cobrar  ó  adqui- 
rir lo  que  los  matèxos  noins  signilicaii. 
Tomar.  Sumorc,  recipere  aiiirauni,  etc. 
Joint  à  tjiiel(/ues  noms,  signi fie  la 
inc'ms  chose  que  les  i-erbes  relatifs  à  ces 
noms;  e.vemple:  agaí^ir  animo,  s'ani- 
mer ,  etc.  Esprime  í'  azlonc  che  spiega- 
no  i  nomi  con  cui  .s*  accoppia  :  aga- 
far esperit,  riiicorarsi  ;  agafar  orgull  ■, 
inorgoglirsi. 

AGAFAR.  Junt  ah  los  noms  que  denotan  lo 
instrument  ah  que  se  fa  alguna  cosa, 
significa  posarsc  à  fèria ;  y  axí  agifar 
la  ploma,  vol  dir  posarsc  :l  escríurer; 
AGAFAR  1'  agulla,  posarse  ;i  cusir.  7b- 
mur.  Hoc  vel  illud,  operi,  incumhen- 
do,  capcre.  Joint  aux  noms  de  cer- 
tains  insirumens  ,  il  e.rprime  l'action  à 
laquelle  ces  insirumens  seri.•enl  :  agafar 
la  ploma,  prendre  la  plume ,  e'crire. 
Questo  verbo  s'accoppia  con  cerli  nomi 
e  prende  la  signllican/.a  non  gi;i  dai  no- 
mi, ma  da  ciò  a  cim  scrvauo  codesti 
nomi :  agafar  la  ploma,  vuol  diré  scri- 
vere,  poichè  la  traduz.ioii  litteraleè: 
pigliar  la  penna. 

>CAFAR.  Naut.  .\rribar  ;1  algun  jiaratge  ho 
pera  fiindejar.  Tomar.  .Vjipellere.  Pren- 
dre port ,  se  mettre  en  Heu  de  silrete'. 
Arrivare,  accostar  alia  riva. 

AGAFAR.  Ocupar  algun  espav  6  districte; 
V  axí  se  diu  :  la  catifa  ag  »fa  tòt  lo  cs- 
trado,  la  vinva  dòs  cuartèras  de  terra. 
Coger.  Extendi,  inqilere,  xquari.  Oc- 
ciiper,  emhrasser  un  espace  de  lerrnin. 
Occupare. 

AGAFAR.  Sorpéndrer  A  algú,  descuhrindli 
son  engany  ó  descuid.  Coger.  .Menda- 
cium,  dolum  alicujus  detegere.  Sur- 
prendre,  attraper  dans  une  fourberie, 
etc.  Sorpi-cndere. 

AGVFAR.  v.  n.  .\rrelar  las  plantas.  Asir, 
prender ,  pegar.  Radicari,  radices  emit- 
tere,  coalescere.  Prendre  ,  jeier  racine. 
Radicaré,  abbarhicare,  appigliarsi  alia 
terra  colle  radici. 
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AG»r\n.  IV'iulror  lo  íog.  Prender ,  pegar. 
Coii•ipci•e,  iiivailere.  Prendre,  se  coin- 
muniquer.  Commuiiicarsi,  appiccarsi. 

AGAfAR.  Sobrevenir  al};uiia  cosa  y  couicii- 
sar  à  sentiria  tísicalnòiit ,  com  acai-vr 
un  accident.  Dar.  Ailvcnire,  supcrve- 
iiire,  invadcre.  Sur\•riiir.  Sopraggiu- 
gnere,  aasalire. 

AOAFAii.  Sòlircvcnir,  sorpi'nclrcr;  v  axí  se 
íliíi :  me  ai;  via  la  nit,  la  tcjiipe!>tat,etc. 
Co<^er.  Improviso  occupare.  Surpren- 
dre ,  en  parlant  de  la  ntiit,  de  lapluie, 
de  l'orage ,  clc.  Sopravvenire. 

AGAFARSE.  V.  r.  Arribar  ;i  las  mans  los  que 

■  te  neu  barallas.  yísirsc.  IManus  conse  re- 
re, congi-cili.  Se  ffuerrller ,  se  Inittre. 
Airissarsi,  contendcre,  azznllarsi,  ve- 
nir alle  sticttc,  attaccaie  la  ziilla. 

AGAFARSE.  Agatarse  un  al)  alguna  cosa  re- 
gularment pera  sostcnirsc.  Agarrarse , 
asirse.  Mana  apprehendere.  S'attacher, 
saisir ,  prendre  une  chose  pour  se  ga- 
rantir d'une  chute  ou  de  quelque  autre 
accident.  Attenersi. 

AC.  vFARSE.  Apegarse  la  vianda  per  lalta  de 
suc  en  la  cassola  ó  en  altra  eina  cuand 
se  COU  ò  rescalfa.  Pegarse.  Glutinari. 
S'attacher,  se  coller.  Atlaccarsi :  at- 
taccarsi  la  vivanda  alia  pentola  pcrnian- 
canza  di  sugo. 

AGAFARSE.  TopaF  uua  cosa  ab  altra  que  la 
deté  ó  la  embulla  ,  com  agafarse  lo  ves- 
tit en  un  clau,  lo  fil  en  una  bardissa. 
yísirse,  enredarse.  Prebendi,  copula- 
vi.  S'entortiller ,  s'accrocher.  Aggrap- 
parsi. 

AGAFARSE.  EncoDianarsc  6  apegarse  algun 
mal;  y  aií  se  diu  que  la  verola  se  aga- 
fa. Pegarse.  Communicari.  Gagner  une 
maladie ,  se  conimuniquer  une  malailic 
contagleuse.  Appiccarsi. 

AGAFARSE.  Uuirse  naturalment  una  cosa  ab 
altra,  de  modo  que  sia  difícil  separar- 
la.  Pegarse.  H^rere,  copulari.  Se  join- 
dre  .  s'attacher.  Attaccavsi. 

AGAFARSE.  Péndrer  ocasií)  ó  pretÒKt  de  al- 
guna cosa  pera  dir  ó  lèr  lo  que  se  vol. 
Asirse.  Causam  vel  occasionem  capere, 
arrlpere.  Prafiter  d'une  occasion,  pren- 
dre une  chose  pour  pre'texte.  Profittar 
delí'  occasioue,  cogliere  il  punto. 

AGAFARIA.  ^DONARIA  ,   PEGARIA. 

AGAFASÒPAS.  s.  m.  Sorna,  porra.  Pel- 
mazn  ,  pelma,  tardon.  Plumbeus  ho- 
ino,  lardus,  cuuctator.  Lent^  paresseux, 
indolent.  Lento,  pigro. 
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AGAFASÒPAS.  Lo  subgèclc  iiiòlt  dcsmanvo- 
tat  que  se  cmbrassa  en  tòt  lo  que" fa. 
Zopo,  zompo.  Ilebes,  tardus.  Lnurdaud, 
stupide ,  malilorne.  Disadatto,  balordo, 
golFo,  si'iocco,  .scimunito. 

AGAFAIÜS,  A.  adj.  p.  us.  acafadis,  eu 
la  )>rimèra  accepció. 

AGAIUJERAD.  I)A.  p.  p.  de  agarrhur. 
llinin.idi) ,  enhacinado. 

AGARJil•JiAll.  V.  a.  Posar  las  garbas  unas 
sobre  altras.  llucinar ,  enhacinar.  Fas- 
ciculos  coDgcrcre.  Metlre  des  gerbes  en 
tas.  Ammanarc. 

AGARIÍONAD,  DA.  p.  p.  de  agarbo^^arse. 
Agarrufado. 

AGARI50.\ARSE.  v.  r.  Al)rabonarse. 
Agarrtifiirse.  Lacertis  scs''  innodarc.Jí" 
saisir ,  s'einpoigner  avrc  Jorce  en  se 
hattant.  Abbrancare,  ajjbarrufarsi. 

AGARIC.  s.  m.  Espècie  de  bolet  que  nax 
eu  lo  tronc  de  alguns  arbres.  Garzo, 
agdrico.    Agaricum.   Agaric.  Agarico. 

AGARRAD,  DA.  p.  p.  de  agarrar  y  agar- 
R.4RSE.  Agarrado. 

AGARRAD.  adj.  que  se  aplica  al  subgècte 
que  es  de  estatura  mediana,  gros,  fort 
y  robust.  Rehe,  ho.  Torosus,  laccrtosus. 
On  le  dit  d'un  liomine  de  taille  nioyenne, 
inais  gros  et  rokiste.  Tarcbiato,  fattic- 
cio,  atticciato. 

AGAKRA.NT.  adj.  Se  diu  de  la  persona 
que  es  del  puny  estret,  coquina,  ava- 
ra. Agarriulo.  Avarus;  sordidus,  pe- 
cunix  tenax.  Mesquin.,  tenace ,  dur, 
chiclie.  Avaro,  sordido,  misero. 

AGARRA.vT.  Se  aplica  ai  subgècte  que  pren 
aJj  frecuencia ,  facilitat  6  descaro.  7b- 
viajon  ,  totnon.  Facilis,  frequens  accep- 
tor.  (jui  ai/ne  à  prendre.  Lesto  a  rac- 
corre. 

AGARKAR.  v.  a.  Agafar  fortament  ab  la 
ma  alguna  cosa.  Agarrar.  Preliendere, 
inferre  mauum.  Prendre,  enipaumer , 
saisir  a%'cc  la  inain.   Impalmare. 

AGARRARSE.  V.  r.  AGAF.UISE ,  CU  la  segòua  ac- 
cepció. 

AGARRARSE.    Tulg.    AGAFARSE  ,   en   la  aCCepcló 

de  pe'ndrer  ocasió  ó  pretext. 
AGARSA.  s.  f.  aut.  garsa. 
AGASAJAD  ,  DA.  p.  p.  de  agasajar.  Aga- 

sajado. 
AGASA JADÒR ,  RA.  s.   m.  y  f.  Lo  qui 

agasaja.  Agasajador.  Gomis,   urbanus. 

Prel•enant ,  officieux:  celui  qui  fait  bon 

accueil.  Cortese ;,  grazioso,  offizioso,  ob- 

bllgante. 
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AGASAJAR.  V.  a.  Tractar  ab  atenció  ex- 

'  pressiva  y  cariuvòsa.  ^gasajar.  Conii- 

ter,  suaviter,   olHciosè  tractaré.    Ac- 

cueillir  in'ec  aniitie-,  caresser.  Far  buo- 

na,  lar  grata  accoglienza. 

AGASAJO.  s.m.  L'acció  de  agasajar. -^g-fl- 
Síijo.  Comitas.  Prd•enance ,  acateu,  ca- 
resse ,  honnéleíe.  Cortesia ,  belle  mauie- 
re,  accoglieuza. 

AGATx\.  s.  f.  Pedra  preciosa  sumamènt 
dura,  clara,  llustròsa  v  ab  vetas  de 
diferents  colors.  Jgata.  Àchates.  Agate. 
Àgata. 

AGAVELL.  s.  m.  agaveilamèxt. 

AG.WELLVD,  DA.  p.  p.  de  agavellar. 
.4ira\'rsa(lo.  ^ 

AGAVELLADOR.  s.  in.  La  persona  (jiie 
se  ocupa  en  lo  tràfic  abusiu  v  odiós  de 
comprar  tòt  lo  gduero  pera  estaucai'lo 
V  vtíndrerlo  à  un  preu  alt.  Monopolista. 
Alonopoliuni  agens ,  vel  exercens.  Mo- 
napoleur :  celai  qui  J'uit  le  monopole. 
Monopolista. 

AGAVELLAMÈNT.  s.  in.  Lacció  de  aga- 
vellar. Moiiopolio.  Alonüpoliuni^.l/o/io- 
pole:  coinmrrce  illicite  entre  les  nuíins 
d'un  seul.  Mouopolio. 

AGAVELLAR.  v.  a.  Ocupars(!  una  com- 
panjíía  ó  un  particular  en  lo  tràfic  abu- 
siu y  odiós  de  comprar  tòt  lo  genero 
pera  estaucarlo  y  véiidrerlo  à  un  preu 
alt.  Àtra\•esar  In.i  generós.  Rei  Irumen- 
taria;  vel  cibaria:  copiam  pararé  ut  ca- 
riüs  vendatur.  j4ccaparer  des  nuír- 
chandises.  Far  un  mouopolio. 

AGAYTAR.  v.  a.  aiit.  aguaitar. 

AGAYTAT,  DA.  p.  p.  de  agaïtar. 

AGE,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  altre.  j4ge- 
no.  Alienus.  Qui  est  à  aulrui,  ou  d  'au- 
trui.  Altrui. 

AftÉ.  met.  Lo  que  es  impropi,  ó  no  cor- 
responent. Jigeno.  Iiidecorus ,  iudecens. 
Oppose',  conlraire ,  indigne ,  í'hcohvc- 
riant ,  mal  seant.  Contrario,  indeguo, 
disconvenevolc. 

AGEGANTAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  à 
|f  la  pei'sòna   de  estatura  extraordinària. 

»  ../if/jfízn/rtíZo.  Gigauteus,  procerissimus. 

Gigantesijue.  Gigantcsco. 

AGEN'CIA.  s.  f.  L'ofici  ó  eucàrreg  de 
agent.  Agencia.  Negotiorum  cura. 
Agence ,  la  charge ,  la  fonction  de  l'a- 
gent et  son  bureau.  Agcnzia. 

AGENCIA.  Diligència,  sol-licitut.  Agencia. 
,  Diligentia.  Diligence,  sollicitude ,  aj- 
faire.  Diligciiza,  sollecitudiue. 
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age>•cu  risc.il.  Lo  empleo  de  agèut  fiscal. 
Agencia  fiscal.  Subprocuratoris  fisci 
inunus.  L'emploi  d'agent  ou  de  procu- 
reur  fiscal.  Agenzia  del  procuratore: 
I'  impiego  di  ageute  del  procuratore 
de'  tiilmnali. 

AGENCIAD,  DA.  p.  p.  de  AGENcun. 
Agenciado. 

AGEiN'CL\R.  V.  a.  Sol-licitar,  fèr  dUigen- 
cias  pera  conseguir  alguna  cosa.  Agen- 
ciar. Solicitare,  aliquid  diligenter  pro- 
curaré. Procurer ,  solliciter ,  faire  ob- 
tenir. Procuraré,  procacciare,  soUeci- 
tare. 

AGENOLLAD.  DA.  p.  p.  de  agenoilar- 

SE.  Arrodillado. 

AGENOLLAMÈ-NT.  s.  m.  ant.  Lo  acte  de 
agenoUarse.  ArrodillamieiUo.  Genu- 
flexió. L'action  de  s'a^enouiller.  Ingi- 
iiocciiiazioiie. 

AGENOLLA  RSE.  v.  r.  Posar  los  geuòUs 
en  terra.  Armdillarse.  In  gonua  pro- 
cuniberc,  genua  flcctere.  S'agenoui- 
ller,  se  ineltrc  à  genoux.  Inginoc- 
cbiarsi. 

AGEXT.  s.  m.  La  persona  ó  cosa  que 
obra  y  te  facultat  per  produir  ó  cau- 
sar algun  efecte.  Agenie.  Ageus.  Agent: 
totU  ce  qui  agit.  Agente. 

AGENT  DE  .NEGOCIS.  Lo  subgèctc  quc  cuida 
negocis  de  altres.  AiienCe  de  nesncios. 
IVegotiorum  gestor.  Agent  d'ajfaires. 
Agente  d'  afl'ari. 

agent  fiscal  La  persona  destinada  pera 
ajudar  al  fiscal  en  los  negocis  dol  sèu 
destino.  Agente  fiscal.  Procuraforis  fis- 
ci adjutor.  subproeiirator.  Agent,  ou 
procurcur  fiscal.  Miuistro. 

AGE.NZAR.  V.  a.  ant.  adornar,  en  la  pri- 
mera accepció. 

AGF-^NZAT,  DA.  p.  p.  de  agenzar. 

AGER.MA^'AD,  D.\.  p.  p.  de  agermanar. 
Hrrmanado :  manconiunado. 

AGERMANA.MÍíNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y 
electe  de  agermanar.  Mdncomunidad. 
Coinimuiio.  Union,  association  pour 
unr  entrrprise.  Società. 

AGER.MANAR.  V.  a.  Unir,  juutar,  uni- 
formar. Se  usa  també  com  recíj>roc. 
Jlermanar.  Conformaré,  coaeijuare. 
Joindre ,  unir,  se  joindre ,  s'unir.  Uni- 
ré, congiugnere,  iinirsi. 

AGEHMANAR.  ant.  Ajuntar  en  uiia  massa  co- 
muna los  efectes  y  generós  de  distinc-' 
tas  classes  y  de  distincts  amos,  tant  pe- 
l'a   pagar  los  aólits,  com  las  ayerías. 
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Mancomunar.    In   coinimine   confrrre. 
Réinir  les  manhaudises  dr  plusifurs 
nitittres  pour  les   char^cr  au  firoiiilii 
(les  tn•e'n'es.  Acciiinulare. 

SF.U  DK  A(MliÍLII!US.  IV.  r.ini.  Trnir  iii- 
(liistria  i)  linliilitat  jior  piociirarsc  la 
pròpia  coiivcnieiuia.  Tcnrr  hucií  ó  bni- 
vo  agibilil•iis.  In  rcbiis  agenilis  dcxtcii- 
tate,  solertià ,  indústria  pollere.  .4\.'oir 
d'entregenl:  étre  íidroil  et  actij  d  uns 
le  monde.  Aver  tlesti'ezza ,  ésser  scal- 
tro. 

ACrllilLLAD,  D.\.  p.  p.  (le  Ar.iim.iAP,. 

AíiiniLLAH.  V.  a.  compcíndrer. 

AtiIL.  adj.  Llèup;er,  piòinple,  cxpoilit. 
^ífíV.  Agilis,  expcditns,  cclrr.  ./^'//r  , 
If'^-er  ,  prompt ,  e.rpcditlf.  Agile,  siiollo. 

AC.ILÍSSIM,  MV.  ad),  snp.  de  ÀGii..^/p/- 
lisinio.  ('.cIciTiiniis.  Très-agile ,  expc'di- 

':     tif.  Af^ilissinio. 

AGlLiNlENT.  adv.  niod.  Al)  agilitat,  ./jj//- 
inrnlc.  Agiiiter.  .-ígilemen/ ,  a^'er  ei^i- 
lite'.  Agilniente,  destramente ,  snclla- 
mente. 

AGILITAD,  DA.  p.  p.  de  agilitar.  ./-/- 

lilddo. 

AGILITAR.  V.  a.  Fèr  àgil,  donar  facili- 
tat pera  íer  alguna  cosa.  Se  usa  tamhe 
com  recíproc.  Agilitar.  Expediré ,  fa- 
cileni  redderp.  Degoti rdir ,  rompre, 
rendre  ngile.  Ravvivare,  dirozzare. 

AGILITAT,  s.  í'.  Lleugeresa,  expedició 
pera  lèr  alguna  cosa.  Agilidad.  Agili- 
tas.  Agilite' ,  le'gcrete',  promptitude.  Agi- 
lità, leggerezza. 

AGILITAT.  Teol.  Un  dels  cuatre  dots  del  cos 
gloriós.  Agilidad.  Agilitas ,  agiütatis 
donum.  Agilite'.  Agilità. 

AGIOTATGE.  s.  m.  Com.  Especulacicj 
que  se  la  cambiaud  lo  paper  moneda 
en  diner  efectiu,  y  lo  diner  efectiu  en 
paper,  aprofitand  certas  circuiistancias 
pera  lograr  un  iuteres  crescud.  Agio- 
tage ,  agio.  Numerats  pecunis  cum 
publica  syngrapba  et  luijus  cum  illa 
perinutatio.  Agiotage.  Traffico,  usura 
di  vigüctti,  promesse  ed  altre  scritture 
di  commercio. 

AGIOTISTA.  s.  m.  Com.  La  persona  que 
se  ocupa  en  lo  agiotatge.  Agiolista , 
agiotador.  Qui  numerats?  pecuniae  cum 
publica  svngraplia  et  vicissim  permu- 
tatione  quasstum  facit.  Agioteiir.  Colui 
clie  fa  il  traffico  usurajo  de^  viglietti , 
etc. 

AGITACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  agl- 
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tar.  Agiíacion.  Agitatio,  commotio, 
Agilation.  Agitazione. 

AGITAl),  DA.  p.  p.  de  agitar.  Agitada. 

AGI  TAK.  V.  a.  M()urer  ab  frecuencia  y 
violiMifamènt.  Se  usa  comunaiiièiit  coiri 
recíproc.  Agitar.  Agitai•c;,  jactare.  ^g;- 
ler  ,  secouer ,  h altre ,  f aire  fretiller. 
Agitaré,  smuovere. 

AGLÀ.  s.  í.  Lo  fruit  de  1'  alsina,  del  rou- 
re y  altres  arbres  del  matèx  genero. 
Bellota.  Glans.  Gland.  Gbianda. 

a(;lí.  La  extremitat  del  uièmbio  viril  cu- 
bcrta  ab  lo  prepuci.  L'alano.  Glans. 
Batanus,  gland ,  le'lc  ilii  meinhrc  viril. 
Gliianda ,  fava. 

DONAR    VN   AGL\   PER    FER    CAG.^I\   UN   IíÒi:RE.   Ir. 

vulg.  Fèr  algú  un  petit  benefici  ;t  fi  de 
rcportarne  altre  major.  Dar  ó  metev 
íis,iija  y  sacar  reja.  Exiguum  benefi- 
cium  tribuere  ad  majus  eommoduin 
exco  reportandum.  Donner  un  n•iifpour 
avoir  un  hceuf:  donner  l 'oeuj  pour 
avoir  la  ponle.  Dare  uu  ago,  per  aver 
un  palo  di  ferro. 

AGLATZ.  s.  m.  aut.  aguait. 

AGNACIO.  s.  f.  for.  Lo  parentiu  de  con- 
sanguinitat entre  agnats.  Agnacion.  Ag- 
natio.  Agnation.  Agnazioue. 

AGXACIÓ  ARTIFICIOSA,  for.  La  que  se  consi- 
dera per  succeir  en  alguns  patrimonis 
vinclads  que  demauan  descendència  de 
varó  en  varó,  en  la  que  si  se  interromp 
entra  lo  fill  varó  de  la  femella  mes  prò- 
xima. Agnacion  artificiosa.  Agnatio 
ficta.  Agnation  artijicielle.  Agnaziou 
artifiziale. 

AGNAció  RiGURÒsA.  for.  La  desceudcncia  que 
ve  del  fundador  del  vincle  per  línea 
masculina  no  interrompuda.  Agnacivii 
rigurosa.  Agnatio ,  pi^opinquorum  viri- 
lis  successió.  Agnation  re'elle ,  veritable. 
Agnazione  reale. 

AG\AD,  DA.  s.  m.  y  f.  for.  Lo  parent 
])er  consanguinitat  respecte  de  altre, 
cuaiul  los  dos  desceudexen  per  varó  de 
un  pare  comú ,  en  que  se  Inclou  també 
la  femella,  però  no  los  seus  fills,  per- 
què en  ella  se  acaba  l'agnació  respecti- 
va a  sa  descendència.  Agnado.  Agna- 
tus.  Agnat.  Agnato. 

AGNATICI,  CIA.  adj.  for.  Lo  que  pertany 
al  aguat  ó  ve  de  varó  en  varó ,  com 
successió  AGNATiciA,  desccndencia  ag- 
naticia.  Agnaticio.  Agnatitius ,  ad  ag- 
uatos  pertinens.  Agnaticjue.  JDegli  ag- 
nati.  7 
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A(>MEL.  s.  m.  ant.  avyèll. 
AGiMClÓ.  s.  f.  Poe'i.  Eii  la  tra^çedia  y  co- 
mèdia lo  rei:;onexeiiièiit  de  una  persona, 
y  c'.ial  calltat  se  igiioraba,  y  al  fi  se  des- 
,1  cuijros  ab  repeutiiia  nuídaiisa  de  toitu- 
-:  na.  Agnicioii.  Agnitio.  Reconnaissance, 
.Jaclian  de   recoiinaitre    uiie  personne 
dans  les  pièces  thealrales.  Iliconosci- 
ilieiito,  cogiiizione,  agnizione. 
AONOC.VST.  s.m.  Aïlnisto.  gatillo  cvsto. 
AGNÜS  ó  AGMISDEI.  s.   m.    pasta   de 

AG"iUS. 

A(iOL  Mï.  V.  a.  aut.  engolir. 

AGOLAT,  DA.  p.  p.  de  agolar. 

/VGOLEJ  \R.  V.  a.  ant.  igualar. 

AGOLEJAT,  DA.  p.  p.  de  agoi.ejar. 

AGONALS.  adj.  pi.  que  se  aplicaha  à  las 
fèstas  que  celcbraha  la  gentllitat  en  ho- 
nor del  dèii  Jaiio  ú  del  dèii  A^oiii.  Ago- 
nalfis.  Agoiiaüa.  A[;on(iles.  Ayoiiali. 

AGONIA,  s.  f.  L'aiigiistia  y  coiigòx.a  cii 
que  est:i  Ull  morihuiido.  Agonia.  iMori- 
l)uiidi  aiigustia.  Àgaiiif ,  cL•riiier  coiii- 
hat  de  la  iiature  contre  la  mori.  Ago- 
nia. 

AGONIA.  Grau  peua  ó  aflicció.  Agonia.  Aii- 
gor ,  gravis  animi  cruciatus.  Agonie, 
niigoisse.  Aiigoscia,  amhascia,  alYauno. 

AGON'ISANT.  p.  pres.  de  agomsar.  Lo 
qui  estil  eii  la  agonia  de  la  mort.  Ago- 
uizaiile.  Aiiimaui  agciïs.  Agonisant, 
Agouizzanle,  hocclicggiante. 

AGOMSANT.  s.  UI.  Lo  l'cligiòs  dcl  òrdc  que 
te  per  institut  auxiliar  als  nv.)ril)undos. 
Agonizante.  Sodalis  religiosl  co'tus,  cu- 
jus  muuus  est  piis  cxliortationibus  mo- 
litMites  adjuvare.  Religieux  d'un  ordre 
dcml  rinstitiit  est  d'assister  les  iiiori- 
hoitds.  Religioso  regolare  clie  assiste  i 
inorihondi. 

AGOiMSAI'l.  V.  n.  Estar  lo  malalt  en  la 
agonia  de  la  mort.  Agonizar.  Animam 
agere.  Agonisfr .,  étre  à  l' agònic.  Ago- 
Iliz^,ll•e,  lioccheggiare. 

AíiORÈR,  RA.  .s.  m.  y  f.  Lo  qui  endevi- 
na per  auguris.  Agorero ,  augur  ,  ago- 
rador.  Augur.  Augure  ,  de^'in.  Augure, 
ariolo. 

A(;OSADA!MÈNT.  adv.  mod.  aut.  ^trevi- 
dvmíínt. 

AGOSAIl.  s.  111.  ant.  so^ab  ,  atreviment. 

AGOSAT,  DA.  adj.  ant.  ATREvm. 

AGOST.  s.  m.  L' octau  mes  del  any. 
.//i^iv'íi.  Augustus  mensls.  Aoi'tl-  Agosto. 

AGOSTEJ  ADÒll.  s.  m.  ant.  Lo  llocli  aliònt 
pastura   lo  liostlar  en  lo  esliu.  Agosta- 
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dero.  Pascua  sstiva.  f^arenne ,  patis. 
Pascolo,  pastura. 

AGOSTEJAR.  v.  n.  ant.  Pasturar  lo  bes- 
tiar durant  lo  mès  de  agost  en  los  ros- 
tolls ó  terras  que  han  estad  sembradas. 
Agostar.  Pascere  pccora  in  demcssa  se- 
gete.  Pa'Ure  pendant  te'te'dans  les  en- 
droiïs  otï  la  reíolte  a  e'te'/aite.  Pasco- 
lare,  pasturaré. 

AGOSTEJAT,  DA.  p.  p.  de  agostejar. 
Agoslado. 

AGOSTENC,  CA.  adj.  que  se  aplica  i  al- 
guns animals  que  per  habcr  nad  en  lo 
mès  de  agost  son  dèbils  v  malaltissos. 
Agosiizo.  Augusto  uieuse  natus.  On  le 
du  de  quelques  aniïnaux  qui  sant  fai- 
bles  et  maladifs  parce  qiíils  sont  ne's  au 
mois  d'íioút.  Agostino. 

AGOTAD,  DA.  p.  p.  de  agotar.  Agolado. 

AGOTAR.  v.  a.  p.  us.  Consumir,  tràurer 
l'aigua  ó  altre  lieòr  Uns  que  non  quede 
gens.  Agolar.  ExJiaurire.  Épuiser ,  ta- 
rir.  Disseccare,  votaré,  cavar  l'acqua, 
esaurire. 

AGOTAR.  met.  l'arlant  de  cosas  immaterials, 
com  del  enteniment,  del  ingeni,  etc, 
significa  eraplearlo  tòt  eu  alguna  cosa. 
Agolar.  Ad  incilas  ingenium  rcdlí!;ere. 
Kpuiser ,  mellre  à  boiit.  Riílnire  .  con- 
sumaré. 

ACOTAR,  met.  Parland  dels  lièns  ó  candals. 
signillca  consumirlos  ó  dissiparlos.  Ago- 
tar. Dilapidaré.  Épuiser,  dissiprr  ,  cou- 
sunirr  son  bien.  Dissiparé,  dilapidaré. 

AGOT.SIL.  s.  m.  .vgusil. 

AGOVIAD,  DA.  p.  p.  de  agoviar.  Ago- 
biado. 

ACtON'IAR.  V.  a.  Oprimir,  agravar.  Ago- 
biar.  Opprimere.  Oppriïner ,  accabler. 
Opprlmere,  aggravare. 

AlíOYTAR.  v.  a.  ant.  aguaitar. 

AGOVTAT,  DA.  p.   p.  de  agoytar. 

AGRACIAD,  DA.  p.  p.  de  agraciar. 
Agraciada. 

AGRACIAD.  adj.  que  se  aplica  A  lo  que  tè 
gràcia  ó  es  graciós.  Agraciada.  Deco- 
rus,  pulclier,  venustus.  Joíi,  graaeu.r. 
agre'ahl''.  Lrggiadro  ,  vago  ,  vezïoso , 
bello,  gentile. 

AGRACIAR.  V.  a.  Donar  .i  alguna  perso- 
na ó  cosa  una  perfecció  que  la  fassa 
agradable.  Agraciar.  \>nust,item  ,  de- 
corem alieui  parere.  Ai•antager,  donner 
de  la  grdce.  Affazzonare. 

AGRACIAR.  Fèr  ó  concedir  alguna  gràcia  ó 
mercè;  y  así  se  diu  :  lo  rey  lo  ha  agra- 
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r.iAD  ab  una  capitania  general.  Jgra- 
ciar.  (iratiíicai•i,  hcnelicium  tribucrc 
Gratifier  ,  fcworiser  ,  accorder  unc 
grdce.  Granaré ,  l'ar  grazia. 

AC.RAJíAÜILÍSSIM,  :MA.  a(Ij.  sup.  ilc 
AGRADABLE.  y/gmcldliHisimo.  Oi'alif s'iimis. 
Tns-agrcuble.  Moltó  gradevole,  accet- 
to ,  Ipggladro. 

AGHADAiiLE.  adj.  Lo  que  agraila.  Agra- 
dable. Gratus.  Jgre'ahle  ,  beau ,  donx, 
ríxreatif,  gracieux.  Gradevole,  accet- 
to ,  leggiadro. 

AGRAÜAD ,    DA.    p.    p.   de    AonADAn    y 

'  AGRADARSE.  y/grcidado ,  gusUulo  ,  f/mi- 
(lailo. 

AGltAUANSA.  s.  t'.  ant.  agrado. 

AGRADAR,  v.  n.  CompUiui-cr,  aconten- 
tar, donar  pust.  Jgradiir.  l'iacere. 
Plaire  ,  compL•iirr  ,  contenlcr ,  com•r- 
riir ,  re\'enir,  agre'er.  Garbeggiarc,  pro- 
var gusto  o  piacere,  coinpiacere. 

AG.tADAit.  Saber  bo.  Saber  L•i'en ,  giislar. 
Sapere.  Goúter ,  c'tre  du  goilt.  Piacere, 
saper  I)Uono,  andar  a  genio,  a  gi'ado, 
a  gusto. 

AGRADAR.  Scr  una  cosa  del  gust  ó  aproI)a- 
ció  de  algú.  Gustar.  Piacere ,  arrldere. 
.agre'er  ,  plaire  ,  eíre  du  goilt  de.  Gradi- 
re,  attagliare  ,  attalentare,  andar  a  vo- 
glia. 

AGRADARSE.  V.  T.  Teuiv  coutento  de  alguna 
cosa ,  complàurcrse  en  èlKi.  Agradane. 
Gratnm  aliquid  vel  jucunduiii  esse.  Se 
complaire.  Dilettarsi. 

AGRADARSE.  Desitjar,  tenir  gust  de  fèr  ó 
dir  alguna  cosa;  y  a\í  se  diu:  fulano 
se  AGRADA  de  quedar  ])è.  Gustar.  Cupe- 
re,  velle,  piacere.  De'sirer,  aimer,  avoir 
du  goiit  pour.  Auiare,  ésser  vag'o. 

AGRADARSE.  Euamorarse  de  las  pi'èndas  ó 
bonàs  cualitats  de  algú.  Prendarse.  Do- 
tibus  capi,  allici.  Sattacher  à,  prendre 
du  goúl ;  de  rajj'eítioii  pour.  Inva- 
gbirsi. 

À  Ml  ME  agrada;  lo  que  me  AGRADA,  ME 
AGRADA  ;  ME  AGRADA  PERQUÈ  ME  .4GRADA. 

exp.  tam.  ab  que  algú  contesta  al  car- 
reg  que  altre  li  í'a ,  de  que  elegex  ó 
aprecia  lo  que  no  deu,  afirmant  que  èll 
mira  niès  à  son  gust  que  à  lo  rabonablc. 
Lo  que  me  suena  me  suena.  Quod  pla- 
cet ,  optimè  sonat.  //  n'y  a  de  bon,  de 
joli  que  ce  qui  me  plait.  Tant'è  per  n.e 
la  vo' cos'l. 

Sï  ME   AGRADA  ,   ?iO  ME   AGRADA.  JoC  dc  CartaS 

en  que  sen  dóna  una  à  cada  jugador,  y 
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cornonsand  lo  qui  tr  nia  ,  si  no  cslà  con- 
tent dc  la  seva,  la  canibia  ab  la  que  tí; 
lo  del  sèu  costat:  lo  jugador  cjucn  tro- 
ba una  de  bona  diu  :  estig  content;  y  lo 
(|iii  !("■  un  rcy  respon  :  cucut,  y  uo  cam- 
bia  :  lo  illtiui  pren  la  carta  de  sota,  que 
si  es  rcv  no  li  scrvex  per  res,  y  descu- 
liertas  las  cartas  perd  a(|ucll  que  la  tò 
niès  baxa.  Malcoulento,  aico.  Ludns 
cbartarum  pictaruin  sic  dictus.  Jeu  du 
coucou,  ou  de  l'ai  qui  courl.  Ccrto  giuoco 
di  oarte  cos'i  dctto. 

AGRADAÏGE.  s.  m.  ant.  agrado. 

AGRAJMR.  v.  a.  ant.  agrauiu. 

AtiRADlT,  DA.  ji.  p.  de  agradir. 

A(iRAJ)().  s.  m.  Alabilitat  <>  agasajo  que. 
se  manil'èsta  en  lo  tracte,  en  lo  semblant 
V  altras  dcmosti•aciòns.  Agrado.  .Morurn 
suavilas,  comitas.  Agre'meul ,  douLCur. 
bnnne  grdce  ,  obligcance  ,  affabilite. 
Grazia,  vczzo,  aíl'abilità. 

agrado.  Voluntat,  gust;  y  axí  se  diu: 
a\ü  uo  es  del  meu  agrado.  Agrado. 
Placitum,  approbatio.  Folonie',  plaifir, 
gnilt.  Volontà ,  grado,  piacere. 

A(jRADOS,  A.  iidj.  que  se  usa  solament 
ab  lo  adverbi  mal  ,  y  significa  aspre,  poc 
cariuyòs,  esgarrapòs.  Seco ,  desabrido. 
Asper,  durus,  austerus.  Sec,  rude, 
dur ,  dcre,  seX'cre ,  de  mauvaisc  humeur. 
Ruvido,  aspro,  intrattabile,  arcigno. 

AGRAHID,  DA.  p.  p.  de  agrahir.  Agra- 
decido, 

AGRuuD.  adj.  Junt  ab  lo  adverbi  mal  sig- 
nifica desagraliid.  Desagradecido.  In- 
gratus.  Ingrat .  peu  reconnai•tsant.  In- 
grato,  sconosceute. 

AGRAHIDÍSSIM,  ma.  adj.  sup.  de  agra- 
lUD.  Agradecidisimo.  Gratissimiis.  Tres- 
sensible,  oblige',  reconnaissant.  Gratis- 
simo,  moltó  riconoscente. 

AGRAHIMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efecte  dc 
agrabir.  Agradecimiento.  Gratitudo  , 
gratus  animus.  Gratitude ,  reconnais- 
sance,  remerctment.  Riconoscenza,  gra- 
titudine. 

AGRAHIR.  V.  a.  Jlanií'estar  un  ab  obras 
ü  paraulas  la  sua  gratitut  per  algun  be- 
nefici rebud.  Agradecer.  Gratificar! . 
gratiam  referre,  gratum  alicui  se  pra^- 
Í)ere.  Reconnattre  un  bienfait ,  un  ser- 
K'ice ;  remercier ,  s'acquiller ,  savoir  bon 
gre',  etre  oblige',  te'moigner  sa  recon- 
naissance.  Riconoscere. 

AGRA^L  s.  m.  Herba  medicinal  que  se 
estén  mòlt  per  terra,  y  tè  las  fullas  un 
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poc  semblants  à  las  tlel  blat :  crès.  cosa 
de  un  païm ,  y  l'a  tres  ó  cinc  espigue- 

-  tas  primas.  Grama.  Gramen.  Grainen, 
chiendent ,  denl-de-chien.  Gramigna. 

VÍIRER    MÈS  QUE  LO   AGBAM.   IV.   l'am.   VÍUICr 

•■.     mòlt  temps.  Vk'ir  mas  afios  qiif  Sorra, 

-  ò  que  Matusalen.  Dluturnú   vilú   l'nii. 

■  Èlre  plus  \'ieux  qu!Herodes  :  clre  extre- 
meinent  vieux.  Viver  piii  deiravo  di 
Noè. 

AGRAMENT,  adv.  mod.  met.  Ab  asprcsa 
ó  rigor.  Jgriamente.  Acerbè.  Aigre- 
mpnt ,  crúinmt ,  dpreinenl ,  dnrement, 
rigoureusemrnt.  Asprauientc,  rigorosa- 
meiite ,  ci  udamcnte.' 

AGRANALL.  s.  m.  engran.ml. 

A(iRAïNALLAÜ,  DA.  p.  p.  de  agranallar. 

AGRVNALLAR.  v.  a.  engranallar. 

AGRVNAD,  DA.  p.  p.  de  aGR-vjiar. 

AGRANAR.  v.  a.  ant.  engraxallar. 

agrvnar.  territ.  escombrar. 

AGRARI,  RIA.  adj.  Lo  que  pertany  al 
camp,    com     llèy    agrària.      Jgrarlo. 

■  Agrarius.  Agrairé.  Apparteuente  ai 
campi. 

AGRAS.  s.  m.   Lo  rabim  abans  de  madu- 
rar.   Agraz.    Uva    acerba,   labruscum. 
fWjus ,  raisin  cueilli  a<.•anl  sa  tmiiurUc. 
Agresto,  uva  acerba. 
agrÀs.  Lo  suc  que  se  trau  del  rabim  abans 
de  madurar.  Agraz.  Ompbacium.  J'rr- 
-    jus:   le  jus  du  raisin  cueilli  a\'anl  sa 
inalarite.  Agresto,  il  rK[uore  cbe  si  ca- 
va dell'agrcsto  pi-cmuto. 
AGRAS.  La  beguda  que  se  l'a  de  aigua,  su- 
cre y  del  suc  del  raliim  abans  de  ma- 
durar.   Agua    de    agraz,    agrazada. 
Aqua    ompliacio ,    saccaroque    mixta. 
Eaa  coinpose'e  as-ec  du  sucre  et  du  ver- 
jiis.  Agrestata :  bevcnda  fatta  con  agre- 
.sto,  e  con  zuccbero. 
•EX  \GR\s.  mod.  adv.  met.  Abans  del  temps 
degut  6  regular.   Eii  agraz.  Immature. 
I/òrs  de  saison  ,  praiialurehient.  Acer- 
bamente,  ani.i  tempo. 

AGRASSÈRA.  adj.  que  se  aplica  à  la  par- 
ra cual  l'ruit  may  madura.  Agracera. 
Labrusca.  Figne  dont  le  raisin  ii'arrive 
jamais  à  uiie  parfaJte  malurile'.  Vite 
arbustina. 

AGRASSIR.  V.  a.  ant.  agrahir. 

A(.R\S.SIT,  DA.  p.  p.  de  agrassir. 

A(t11  VrSlÈ^T.  adv.  mod.  .<  gratsièxt. 

AGRAV  AD,  UA.  p.  p.  de  acravar.  Agra- 
vado. 

AGRAVADAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  Ab 
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gravàmcn.    Ag 
D'une  maniire  aggravante.    Gravosa- 
moiite. 
AGRAVAMÈNT.  s.m.ant.  L'acció  y  efèc 
te  de  agravar  y  agravarse.  Agravamien- 
to.  Gravamen ,  gravedo.  L'aclion  d'ag- 
gra\'er.  Gravità,  affanno. 
AGRAVA^'T.  p.   pres.  Lo   que   agrava, 
com  circunstancia  agbavaxt.  Agravan- 
le.  Aggravans.  Aggrat,'ant:  qui  aggra- 
l'p.  Aggravante. 
AGRAVAR.  V.  a.  Gravar  li  oprimir.  Agra- 
var.    Gravaré,    oppriïnere.    Oppriïner. 
Gravaré,    gravitaré,   aggravare,   ésser 
grave. 
AGRAVAR.  Fèr  alguna  cosa  mès  grave  ó  mo- 
lesta de  lo  que  era.  Se  usa  tamb^  com 
recíproc.  Agravar.  Ingravcscere,  agçra- 
vescere,  graviorem  reddere.  Aggraver: 
reiidre  plus  grief,  plus  grave.  Aggra- 
varsi,  divenir  plu  grave. 
AGRAVAR.    Ponderar   ó   abultar   la   fealdal 
de  alguna  íalta,  ó  mala  acció.  Acravar. 
Exagf;orarc.  Erage'rer.  l|)erboleggiare. 
AGRAVaTORI,  RÍA.adj.ant.  gravatori. 
AGRAVL  s.  m.  Lo  fèt  ó  dit\o  que  olen 
la  bònra  ó  fama.  Agravio.  Injuria,  no- 
xa.  olíensio.    OJfense ,  injure.    OíFesa, 
ingiuria. 
agrwi.  Ol'ensa  ó  perjudici  que  se  causa  a 
una  persona  en  sòs  interessos  ó  drets. 
Agravio.     Damnum.    Prc'judice ,    tort, 
domniage.  Danno,  scapito,  nocumcnto. 
al•legar  de  agr\viíi.  tr.  lor.  Kn  las  causas 
de  còmj)tes  demanar  en  justícia  ([ue  se 
regoiiegan  y  deslassan   los   agravis  que 
de    ells    rcsultan.    Decir   de    agravios. 
Damni ,   injuria;  agere.    Demander  en 
justice   la   réi'ision  d'un  compte.,  pour 
re'parer  les  tons  qui  en  re'sullent.   Di- 
mandar  al   tribuuale  la  revision  d'  un 
conto. 
AGRAVIAD,    DA.    p.    p.    de    agraviar. 

Agraviíuln. 
Ai.lÍAVIADÒR,  RA.    s.  m.  y  í.  Lo    qui 
agravia.  Agraviador.  Injuriam  inferens. 
Offenseur,  celui  qui  n/feiise,  qui  fait  des 
in  jures.  Oílensore,  olVenditorc. 
AGRAVIAR.  V.  a.  Fèr  agravi.  Agraviar. 
Injurià  aliípiem  afficere.   Injurier ,  of- 
fensrr.  Oftendei'e,  oltraggiare.  nuocere. 
agraviar.  Lesiar  algun  iiirvi.  ,Se  usa  tam- 
bé com  lecíproc.  Lisiar.  La-dere.  Faire 
du   mal  dans  la  partir  organiquc  du 
corps.  Dolcre,  sentir  dolore. 
AGRAvivR.   Perjudicar  à  algi'i  cii  sòs  inte- 


rpssos  ó  tlrcts.  .-/graiiar ,  perjurlir./r. 
D.iiiiiiiim  iiiterre.  Préjiídici'•r ,  iuiíil'. 
l'ii•j;lu(licai•c  ,  mioceic  ,  l'ar  dnniío. 

Ac.u  vvnR>i;.  V.  r.  Ol't'iulrcrsc  ,  dotiai'se  jiiu' 
SL•iitlil  il(í  iilfsmia  cosa  tiíiiiiidla  per  apra- 
vi.  .I^i•íu•itirsr.  Ali(|iià  10  olleiull ,  de 
iDl'urià  ((iiei'i.  S'olfriisiT ,  sr  i>i(iiirr.  Kc- 
caisi  a  iiialc,  pri•iidere  ü  l)rüncIo,  sile- 
'gnarsi. 

AGRE.  adj.  Se  diu  de  a({uellas  cosas  (|ue 
cnusaii  una  sensació  desa;;radal)lc  al  pa- 
ladar,  iiiès  <)  iiitínos  semblant  ú  la  (jiie 
causa  lo  vinagre.  Js,rio,  iicedo.  Acef. 
acidus.  ^li^re ,  acide ,  aceleux.  Agro, 
ac(írl)i),  agi'psto  ,  aspro,  aïro. 

Ar.RE.  nict.  Se  diu  del  camí,  terrcno  ó  lloc 
c[ue  es  aspre,  o  està  ple  de  roeas  y  nia- 
lesas.  Agrio.  .\rduus,  asjier.  Raholeii.r, 
rude ,  vaide ,  rscarpe',  upve  ,  en  par- 
lant des  licux.  Scabro,  scabroso,al- 
pestro. 

Ar.KE.  nicL  Aspre,  brònc ,  com  rcsposla 
AftRE.  .-/^rio.  Asper,  durus.  Rudr,  dprc, 
acre ,  acariàtrr.  Ritroso,  increscevole, 
brusco. 

Acun.  Se  aplica  als  nu'•talls  que  ]ier  sa  as- 
presa  no  se  di'van  traballar  liicilnièiit. 
Aií,rio.  Metalluin  acre,  non  ductile,  nnn 
flexibile.  Ai-^rr:  s'aj'plitpte  aux  me'taux 
doni  les  parties  ne  soní  pas  bicn  lie'cs. 
Crudo. 

AGRE.  Plnt.  Lo  que  es  de  mal  gust  en  lo 
colorit  V  dibux.  Agrio.  l•ijucundè  pic- 
f um.  Aiífre :  on  le  dit  des  cnnleurs  qui 
ne  soni  j>as  lie'es  par  des  passades  qui 
les  accordent.  Crudo. 

ACRE.  s.  ni.  Lo  suc  desapacihlc  al  gust  (jue 
tenen  algunas  fruItas,com  la  llimona, 
taronja  y  altras.  Agrio.  Succus  acidus. 
Aigreur.  Agrezza,  agrestezza,  acetosi- 
tà  ,  bruschezza  ,  ponticitade. 

AGRE.  Costum  ó  hàbit;  y  axí  cuand  una 
persona  uo  fa  lo  que  abans  solia ,  se  diu 
que  ha  perdud  lo  agre  de  fèr  aquella 
cosa.  Coslumhre ,  habito.  Consuetudo, 
liabitus.  Coutume ,  hahitude.  Costumc, 
abito,  uso  i'requente. 

rÉRSEtl    i   UV   AGRE   ALGUNA  COSA.    fr.  ab  quO 

se  expressa  la  repugnància  que  tè  algú 
d  executar  ó  empéndrer  alguna  cosa. 
Hace'rsele  de  mal ,  hace'rsele  atesta  ar- 
riba. jEgrè  ferre.  Repugner :  faire  une 
chose  à  coníre-cceur.  Parere  altrui  agro 
checchè.  sia ,  arrecargli  displacere ,  es- 
sergli  rincrescevole,  faré  una  cosa  a 
maíincuore. 

TOM.    I. 
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rÈn  TORNAR  AGnn.  Ir.  Fèr  que  alguna  cosa 
prenga  un  sabor  desapacible,  uics  ó  mé- 
iios  semblant  al  del  vinaíire.  Aiina^rar. 
Acerbare,  acreïu  reddere.  Rendre  ai- 
grc^  aigrir.  Far  inagrire,  diveiilar  agro. 

TouxARSE  AGRE.  IV.  IVndrcr  un  gust  desa- 
pacible, mès  (')  ménos  semblant  al  del 
vinagre.  Agriarse  ,  acedarse.  Aciduiii 
reddi,  acescere.  S'aigrir;  s'íventer ,  se 
gdter  à  l'air.  Inagrare,  diventar  agro. 

TDRNARSE  AGRE.  fr.  Parlaud  del  llevat,  nial- 
mdtrerse  ó  passarse.  Ahilarse.  Ace.scr- 
re.  S'aigrir ,  rn  parlant  du  le\'ain  du 
pain.  Agrirsi. 

TORNARSE  AGRE.  fr.  l'ailaiid  dels  licors,  rs- 
pecialniènt  del  vi,  convcitirsc  en  vina- 
gre. 'Ihi-cerse  1  eo.'i'rr.sv».  Acescere  viiiuiii. 
S'aigrir,  tourner.  Volgersi. 

TORNMisE  AGRE.  )r.  Parlaiid  de  conservas  y 
coníituras  fermentar  ó  malmétrerse. 
Re\>enirse ,  rehersürse.  Feruifutesccre, 
acescere.  S'aigrir ,  en  parlant  des  confi- 
tures :  ferntenter ,  s'aigrir ,  en  parlant 
des  to/!4'en'ei.  Di venir  agro  o  lazzo, 
guastarsi. 

AGREDOLS.  adj.  ([ue  se  aplica  à  lo  que 
tè  mescla  de  agre  y  dols.  Agridulce. 
Dulcacidiis.  Aigre-doux  ■■  qui  a  un  goiít 
mt'le' d'aigre  et  de  doux.  Dolciamaro  : 
misto  d'amaro  e  dolce. 

AGREGACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
agregar.  Agregacion.  Aggregatio.  Agrc- 
galion.  Aggregazioiie. 

AGREGAD ,  DÀ.  p.  p.  de  agregar.  Agre- 
gado. 

AGREGAR,  v.  a.  Anyadir,  uniud  ó  jun- 
tand  unas  persònas  ó  cosas  à  altras.  Se 
usa  també  com  rcci'iiroc.  Agrrgar.  Ag- 
gregare  ,  adjungcre,  accnmulare.  Agre'- 
ger ,  affecter,  unir,  annexer ,  assem- 
bler .,  joindre ,  coapter.  Aggregare,  as- 
sociaré. 

AGREGAR.  Destinar  à  alguna  persona  à  un 
cos  li  oficina,  però  sense  donarli  plassa 
electiva.  Agregar.  Adscribere. -^g/•fí,'(?r, 
deslinT.  Ascrivcre,  metter  nel  numero. 

AGREGAT,  s.  m.  Lo  conjunt  de  mòltas  ó 
varias  cosas.  Agregada.  Complexus , 
acervus  ,  cumulus.  Agregat,  assembla- 
ge ,  re'union  de  dijfe'rentes  choses.  Ag- 
gregato,  unione,  complesso. 

AGREGAT    DE     DISBARATS.     Multitut     de    èUs. 

llato  ó  hatajo  de  disparates.  Ineptia- 
rum  acervus,  copia.  Des  sotti.•'es  en 
grand  nombre.  Copia ,  cumulo  di  spro- 

positi.       -         . 
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iiiiiltitiit  (le  èlls.  Gavilla  de  lo^os ;  ha- 
lo (le  loiiios ,  ilp.  simples,  etc.  Deliran- 
tium,  iiisiplpiitiiim  vel  stultorum  cater- 
va,  inultltudu.  Compagnie ,  assemhlc'e 
de  fous ,  niais ,  elc.  Ciunna  di  jiazzi , 
srliiera  dl  serfedocclii ,  ftc. 

AGREJAR.  V.  II.  Tenir  pmila  de  agre. 
Tcner  punta  de  agrio  ,  ser  agrilln. 
Acriculum  esse.  Etre  aigrelrt^  uigret. 
Iiiapriíc,  essor  agrij^iio,  laz./.ctto. 

AGRÍÍLLAS.  s.  í'.  pi.  Planta  perenne,  que 
tè  las  l'ullas  retalladas,  las  cuals  agrejan, 
y  SC  usau  en  lo  amanimènt  de  varias 
viaiulas.  Alguns  las  mèiijaü  cruas.  Ace- 
dera ,  acelosa.  Rumes  acetosa.  OseUle. 
Acetosa. 

AGRE.MÈiVT.  adv.  mod.  Ah  aspresa  ò  ri- 
gor, ./griantenle.  Accrbè.  Aigrenienl, 
cnuiieiil ,  ílpr-iitent ,  dureriieiil.  Agr.i- 
ineiito  ,  inordaceiiiente  ,  asprainenti', 
flcerhamentc. 

AGRE.MIiN.  s.  111.  ant.  sERiiADrnAS. 

AGRESSK).  s.  f.  ant.  Acoraesa.  Agrc- 
sion.  Aggrcssio.  Agression ,  aliaquc.  .\s- 
saliíiicnto  ,  assalto. 

AGRESSOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  aco- 
niet  injustament  à  altre  pera  l'erirlo  ó 
iiiatarlo.  Àgvesor.  Aggressor.  Agrrsseur: 
cclui  (pi!  atlarpie  le  premier  iiijustemeiit. 
Ag!;ressore,  assalitore. 

AGRfcST,  TA.  adj.  Se  aplica  al  subgèctc 
que  tè  modals  grossers  y  rústics.  Agres- 
te.  Agi'cstis,  loiox.  Agreste ,  saiwage, 
grossier.  Inclvllc,  scortesc,  rozzo,  zo- 
tico. 

-AGREST,  ant.  Inlnliitad.  Inhnhitndo.^Dc- 
scrtus.  Desert,  inliabite'.  Disabitato,  in- 
abitato ,  deserto. 

AGRET,  TA.  adj.  diin.  de  agre.  Agrillo, 
(igrele.  Acriciiliis ,  acidulus.  subacidus. 
Aigrelet ,  nigrel ,  stiret ,  aculitle.  .\gret- 
to  ,  acldellü  ,  agrigno  ,  bruscbetto, 
agivslino. 

AGREU(iER.  V.  a.  ant.  agraviau,  perju- 
dicar. 

AGREUJAR.   A'.  a.  ant.  agravivr,  perjv- 

DIC  IR. 

Af.Rl-.lJ.IAT,  DA.  p.  p.  de  agreujar. 

A(.KE\1  VR.  V.  a.  ant.  agr.vviar,  perju- 
nycAR. 

AGREVIAT,  DA.  p.  p.  de  agrevur. 

ACtRIM),  ÜA.  p.  p.  de  AGRiAR.  Agriado. 

AGRIAR.  V.  a.  Líasperar  los  àiiiinos,  dis- 
gustar mòlt.  Agriar.  Exacerbaré,  irri- 
taré ,  exasperaré.  Aigrir,  irriíer,  exas- 


AGR 

perer ,  mellre  dans  une  disposition  fd- 
clieuse.  Irritaré,  esacerbare,  osasperare. 

AGRICULTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
llaura  ó  cultiva  la  terra.  Agricultor. 
Agrícola,  agricultor.  Agriculteur ,  celui 
qui  cultii'e  la  terre.  Agricoltore,  agrícola. 

AGRICULTOR,  s.  m.  Lo  qul  ensenva  la  agrl- 
cultina,  ó  tracta  de  ella.  Agricultor. 
Agricultura  studiosus,  peritus.  Frafes~ 
seur  d'agricullure :  celui  qui  e'crit  sur 
l'n.;rltulturc.  Professore  d'agricoltura. 

AGRICULTURA,  s.  f.  Lo  cultiu  de  la 
torra.  Agricultura.  Agricultura,  agri- 
cultio.  Labourage ,  cullure  de  la  terre. 
Agricoltura  :  l'arte  del  coltlvare. 

AGRICULTURA.  Lo  art  que  ensenva  lo  cultiu 
y  llauro  de  la  terra.  Agricultura.  Agri- 
cultura, ars  agrària.  Agriculture :  l'art 
de  cultii'er  la  terre.  Agricoltura. 

AGRIFOLL  s.  in.  Arbre  silvestre,  ijuc 
tol  lo  any  tè  l'ullas,  las  cuals  son  cara- 
goladas,  v  tenen  las  Iwras  jilenas  de 
piiuxas,  v  un  verd  lòsc  mòlt  llustròs. 
Aceho  ,  agri/hlio.  Agrifolium  ,  agrit'olia. 
1/nu.r.  Agriloglio,  alloro  spiuoso. 

AGRI.MENSÒR.  s.  m.  canadòr  de  terras. 

AGRIMOMA.  s.  f.  Planta  perenne,  que 
tè  las  l'ullas  llargas,  talla<las  v  uu  poc 
asjiras  al  tacto  com  tota  la  planta:  crcx 
fins  ;i  l'altura  de  tres  peus,  y  las  .sèvas 
ílors,  que  son  de  color  de  palla  mòlt 
Iionic  se  cmplean  en  alguiias  parts  pera 
adobar  cuiros.  Agrimonia.  Agriïnonia. 
Aigremoiiie :  eupaloire.  Agrimonia. 

AGRIR.  v.  a.  aut.  Fèr  tornar  agre  algu- 
na cosa.  Se  usaba  tamb(í  com  recíproc. 
Acedar ,  a•.•inagrar.  Acerl)arc,  acidum 
reddcrc.  Aigrir ,  aciduler  ;  reiidre 
aigre,  faire  dei'enir  acide.  Inagrare, 
inagrire,  <liveiitar  agro. 

AGRIR.  inct.  ant.  agriar. 

.VGRIT,  DA.  p.  p.  ile  agrir.  Acedado , 
avinagrado. 

AGRO.  s.  m.  Aucèll  mes  petit  qne  la  ci- 
gonya; tè  monyo,  lo  bèc  llarg  y  caíi 
tòt  negre;  part  del  coll  de  color  de 
ciMiilra  ;  lo  cos  gris,  verdós  per  sobre, 
y  pardo  blan((uinòs  per  sota ;  los  peus 
grogs,  V  en  las  alas  una  taca  blanca. 
Garza.  Àrdea  grlsea.  He'ron.  Agbirone, 
airone. 

AGRO  PA  D,  DA.  p.  p.  de  agropar  y  agro- 
PAiisE.  Juiïtado. 

AGROPAR.  V.  a.  ant.  nuar. 

agroparse.  V.  r.  Reunirse,  ajuntarse,  ar- 
rcplegarse.    Juntarse.    Congregari.    Se 
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rcnnir ,   se   rassfiïnbler ,  i'unir.    AlTol- 

1,1  l'S  i. 

AC.HOl'S.  s.  in.  aiit.  r.i\i">p,  nu. 
AGROR.  s.  111.  Lo  gust  ;i;;n>  t[iif!  tè  al};n- 
m  cosa.  Acctlia,  agriirii.  Aciílitas,  acor. 
y/ridíte,  aigreur.  Accitosità,  acidozzn. 
AGRÒRETA.  s.  f.  diin.  ili;  aguòk.  y/grt- 
te,  agrillo.  Suavis  aciditas.  Aigrclet , 
aigrct.  Agrctto,  agrcsto. 
AC'Rül'AR.  V.  a.  aiit.  .^L■AR. 
AGRUPAT,  DA.  j).  p.  do  Acnui-AR. 
AGRURA.  s.  1".  aiit.  aohòr. 
AGKURA.    mct.  ant.    Asprcsa  en   lo  tracti'. 
Acediit.    Acorl)itas.    Riulpuse ,  algrrw. 
Mniscliczza ,  ro/.ztv.za. 
AGUAIT,  s.  in.  L'acció  y  electe  de  aguai- 
tar, jdcecho.  Speculatio.  Ajjni ,  agiíef , 
g:iet:  l'action  d'epier,  dfí  guetlrr.  Ay- 
guatn. 
AI.  AGUUT.  iiiod.  adv.  Ohservand  v  miraiid 
de  ama^ail  v  ab  cuidado.  Al  uccclio ,  <> 
■  eii  acf'clio.  Iii  speculis.  Aux  aguctSf   à 

l 'affiít ,  aux  écoules.  \i\  agguato. 
ESTAR  AL  AGUAIT.  IV.  Estar  à  la  mira  ó  eii 
ol)scrvaeiú.  Estar  d  la  mira.  Spectaie, 
speculari.    É/re  aux  aguets ,    veiller , 
e'pier.  Adocchiare,  spiare. 
ESTAR  A^   AGUAIT.    IV.   Estar   la  tropa  em- 
Ròscada  per  assaltar  al  eiieuiig  desciii- 
dad  ó  despieviíigud.  Estar  en   celada. 
Iiisidiari.  Èírc  en  emhuscade.  Esserc  in 
aesuato. 
ESTAR  AI.  AGUAIT,  tr.  mct.   Estar   espcrand 
al"ú  la  ocasió  dè  loiirar  sòu  intent.  Es- 
lar  al  husino  ;  estar  al  olor.  Investiga- 
ré. Èfre  à  l'ajfiit:  e'pier  l'occasionfa- 
\•orable.  Spiare  il  mouieuto. 
AGUAITAD  ,  DA.  p.  p.  de  aguaitar.  Ace- 

rlirido,  atishado. 
AGUAITADÒR  ,  RA.   s.  m.  y  f.  Lo  qui 
aguaita.  Acechadnr  ,  acechon.  Specnla- 
tor.  Espion  ;   celui  ijui  giirtte  ,  tjui  est 
aux  e'coutes ,  aux  aguets.  Spione ,  spia- 
tore. 
AGUAITAR.    V.   a.  Mirar ,  observar  ab 
cuidado  alguna  cosa,  pi'ocurand  no  ser 
vist.  Acechar ,  hacer  la  ucechona,  atis- 
har.    Oliservare ,    speculari.    Guetter , 
e'pier:  observer  secrètement.  Insidiare, 
spiare. 
AGUAMÈNT.  s.  m.   ant.  L'acció  de  fòr 
aguda  la  punta  ó  tall  de  alguna  arma  ó 
instrument.  Aguzadura,  aguzamiento. 
Exacutio.  Aiguisemeiit :  l'action  d'ai- 
guiser.  Aguzzamcnto ,  a£;uzzatura. 
AGUAMÈ>'T.  ant.   Sutilesa  del  fil  en  los  ius- 
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trumènts  de  tall.  Agudcza.  Aciinien. 
Fincsse  du  Jil  nu  de  la  poinle  d'un  ins- 
trument tranciíant.  .'\eume. 

AGUANT,  s.  m.  Fortalesa  ó  vigor  pera 
resistir  lo  mòlt  trahall.  Aguants.  Ro- 
bar, vires.  Force ,  conslance  ,  courage, 
vigueur  pour  re'sister  à  un  grand  tra- 
i•ail.  Vigore,  sodizza. 

AGUA.NT.  Sufrimènt,  paciència.  Aguante. 
Constantia,  patleutia.  'Ible'rance.,  pa- 
tience.,  rc'signaliou.  l'a/.ien/a ,  solíf- 
l'ftnza. 

AGUANTA  D,  ÜA.   p.  p.  de  aguantar  y 

AGUANTARSE.    AguaUtado. 

AGUANTAR,  v.'  a.  Suírir,  tolerar.  Se 
aplica  corauuamènt  à  cosas  mòlt  graves 
ó  molèstas.  Aguantar.  Toleraré,  pa- 
tieuter  l'erre.  Suppnrter .,  souffrir .,  en- 
durcr.  Patirí!,  conipii  tire. 

AGUANTAR.  Sostcjiir,  iiiautiMiir  alguna  cosa 
en  lo  estat  en  que  se  trolia,  pcrciue  no 
l'uja,  caiga  i>  se  alluxe.  Aguantar.  Sns- 
tinere,  coercere,  continere.  Svutcmr, 
maintenir.  Sostenere ,  reggere. 

AGUANTARSE.  V.  r.  Afiruiarsc  ó  assegurarsc 
per  uo  caurer,  tenirse.  Tenerse.  Con- 
sistere ,  casum  vitare.  Se  tenir  Jerme 
pour  ne  pas  tombcr.  Reggere  ,  teuersi , 
attenersi ,  restaré. 

AGUANTARSE.  Conteiiirsc ,  rcprimirse.  Con- 
tenerse.  Secohibere,  continere,  Irena- 
re.  Se  contenir,  se  contraindre,  se  coni- 
rnander ,  s'arrc'ler.  RatVreuarsi ,  ler- 
niarsi. 

AGUAR.  V.  a.  ant.  Fèr  aguda  la  punta  ó 
tall  de  alguna  eina  r>  instrument.  Agií- 
zar.  Aeuere.  Ai<;uiser  ,  rendre  aigu  , 
plus  poiiiiu  ,  plus  tratuiíant.  Aguzzare. 

AGUARDAD,  DA.  p.  p.  de  aguardar  y 
AGUA R n A rse.  Aguardado. 

AGUARDAR.  v.  a.  Esperar  alguna  cosa. 
Aguardar.  Sperare,spem  liabere.  Espe- 
rer.  Sperarc,  averc  speranza. 

AGUARDAR.  Esperar  quevinga  ó  arribe  al- 
guna persona.  Aguardar.  lL\peclüve , 
pi\Tstolari.  Attendre.  Attendcre,  spe- 
rarc, aspetfare. 

AGUARDARSE.  V.  r.  Donar  temps  ó  espera. 
Se  diu  comunament  de  la  que  se  dona 
al  deutor  pera  que  pngue.  Aguarilar. 
Prorogare  diem  alieui  ad  solvendum. 
Donner  un  terme ,  un  delai.  Aspettare, 
indugiare. 

AGUAT,  DA.  p.  p.  de  aguar.  Aguzadn. 

AGUAYT.  s.  m.  ant.  guarda,  mlra,  cui- 
dado. ..  •.  i 
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AGUAYT.  Llas,  emboscada.  Aseclianza,  ce- 
lada. InsiJiae.   Embúche ,    emhuscade , 

,  iremcheí ,  pie'ge ,  tromperie.  Agguato , 
trappola,  insídia. 

ESTAR   EX   AGUAYT.   fr.   ailt.  ESTAR  Al  AGUAIT, 

en  1'  accepció  de  estar  la  tropa  embos- 
cada ,  etc. 
AGUAYTAMÈXT.  s.  m.  ant.  aguait. 
AGUD,  D.\.  adj.  que  se  aplica  d  la  pun- 
ta, fil  ó  tall  prim  y  sutil  que  tenen  al- 
guns instruments,  especialment  las  ar- 
nias  de  ferro,  com  la  espasa,  qanivet , 
etc.    Agudo.    Acutus.    Pointii  ,    aigit , 
termine'rii  pointe  trt•s-fine.  Acuto. 
AGUD.  met.  Se  diu  del  subgèctc  que  es  su- 
til,   perspicas    d   ingeniòs.  y/:;iido.  So- 
lertiú ,  ingenu  acuminc  prceditus.  Fin  , 
delic')  subtil .,  spiritud ,  iiií;enu'ux.  Sot- 
tile,  fiuo,  scallro. 
íf.UD.  met.  Se  aplica  al  ditxo  ingeniòs, 
f;raciòs  y  oportú.  Agudo.  Facetii.  Joli, 
saillant ,   à  propos ,  en   parlant    d'un 
nwt.  Acuto,  piccante. 
AGUD.  met.  Se  aplica  al  dnlòr  viu  v  pene- 
trant.   Aguílu.  Vehemens  dolor.  Pene- 
trant,    aigu  ,    i-if,    piquaiú  ,   pcrcant  ^ 
poignanl ,   rn  parlant   de    la    doulcur. 
Acuto,  vivo,  puiígente. 
AGUD.  met.  Se  diu  de  la  milaltía  executi- 
va, grave  y  de  curta  duració.  Aí;udi. 
Acutus,  prjcceps  rnorbus.  Algú.  Acuto. 
AGUD.  Se  aplica  al  accent  que  indica  que 
la  vocal  sobre  la  ([ue  està  c.ol-locad  se 
pronuncia  ab  mès  pausa  (i  detenció  <|ue 
las  altras.  Agudo.  Acutus  acceatus.  Aigu. 
.^cuto. 
ACUDVMÈNT.  adv.  mod.  Ab  agudesa. 
Agudanienle.    Ingeniosè,  argutè.acu- 
tè.  Adroilemenl ,   spirituelleinent .  Spi- 
ritosamente ,  vivacemente. 
AtiUDliSA.  s.  f.  Sutilesa  del  tall  ó  punta 
de  algnnas  armas,  instruments  <5  altras 
r.osas.  Agudeza.  Acnmen,   acics   l'erri. 
Fines.se  du  fil  cu  de  la  pointe  d'un  inf- 
irumenl    tranchant ,    ou   d'une   armc. 
Acume. 
AGUDES \.  met.  Perspicàcia  ó  vivesa  de  in- 
geni.  Agudeza.  Solertia ,  acumen  inge- 
nu. f^'ii>arile',  pe'netration ,  esprit.  Viva- 
cità,  acutezza,  perspicacità. 
AGUDESA,  met.  Lo  ditxo  agud.   Agudeza. 
Argutia,  facetia.  Pointe ,  saillie ,   bon 
mot.  Facezia ,  detto  argiito. 
AíiUDiSSlM,  MA.   adj.  sup.    de  agud. 
Aguilísimo.    Acutissimus.    Trcs-pointit , 
trcs-íiigu.  Acutisòimo. 
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ACUDÍSSIM A MENT.  adv.  mod.  sup.  de 
AGUDAMENT.  Muy  ogudanunle.  Peracu- 
tè.  Trts-adroiietnenl ,  très-spiriluelle- 
ment.  Vivacissimamente,  argutissima- 
meiite. 

AGÜERO.  s.  m.  auguri. 

AGUERUID,  DA.  adj.  Eiercltad  en  la 
guerra.  Aguerrido.  Bello  expeitus. 
Aguerri,  accoutume'à  la  guerre.  Aguer- 
rito,  avvczzo  a'  disagi  delia  guerra. 

ÀGUILA.   S.    f.    ÀL!G.t. 

AGUILKNC,  CA.  adj.  Se  diu  del  nas  prim 
V  nu  poc  corvo,  semblant  al  bèc  de 
r  àligi.  Aguilcho.  Aquilinus,  aduncus 
nasus.  Aquilin:  tourbe'eii  bec  d^aigle  ; 
on  le  dit  du  nez.  Aquiüno. 

AGUINVAR.  V.  a.  ant.  Apuntar  ó  dirigir 
lo  tir  de  canó  ,  fletxa  ó  altra  arma  ;i 
jiait  determinada.  Ascsiar.  Collineare  , 
collimare,  inteudere.  Viser ,  pointev , 
meltre  en  inire:  on  le  dit  ordinaire- 
rnent  des  armes  à  Jeu  ou  de  trail.  Mi- 
raré, prendcr  di  mira. 

AGUliNYAT,  1)  \.  p.  p.  de  AGUINVAR.  ./í.f.ç- 
lado. 

AGULLA,  s.  I'.  Instrument  de  ferro,  fus- 
ta ó  altra  matèria,  que  acaba  eu  punta 
per  lo  un  cap ,  v  per  lo  altre  tè  un  ull 
per  aliònt  se  passa  lo  fil ,  seda  ó  corda, 
etc,  ab  que  se  cus  ò  broda.  Regular- 
ment se  anomena,  agulla  de  cusin. 
Agnja.  Acus.  Aiguille.  Ago,  agu- 
glia. 

AGULLA.  Trossct  per  lo  comú  de  fil  de  llau- 
tó, V  A  vegadas  de  pbla  ú  or  en  for- 
ma de  agulla,  ab  la  diliM-encia  de  que 
en  lloc  del  ull  tè  un  capsini.  Regular- 
ment se  anomena  agui.lv  de  cap.  Alfi- 
ler.  Acicnla,  acucula.  yí/JíHg•/í.  Spilla , 
spillo,  spilletto. 

vGULLA.  Pèx  que  tò  lo  morro  llarg  y  prim 
cu  forma  de  agulla.  Aguja,  espeton , 
picudo.  Acus ,  acicula.  Aiguille;  poisson. 
Aguglia. 

AGULLA.  La  pua  tendre  de  nu  arbre  que 
servex  pera  empeltar.  Pua.  Surculus. 
Grrlff :  liranche  d 'arbre  qu'on  ente  sur 
une  aulre.  Marzà,  nesta. 

agulla.  Lo  ferro  que  en  los  rellotges  de 
sol  senyala  las  lioras.  Aguja  ,  gnómon., 
estilo.  Gnomon,  stilns.  Aiguille  d'hor- 
Inge.  Ago. 

agulla.  L'>  assen^-aladòr  en  los  rellotges 
d(!  corda.  Manecilla ,  mano,  saeta, 
siielilln.  Gnomon.  Aiguille  de  montre , 
de  peiulule:  iiidex:   aiguille  lournant 


AGU 

siir  wi  point  (/ui  mavqiie  Ics  heures, 
-Ien  miiuiles.  Ago. 

AGULLA.  Ohelisco  ó  pinlmule.  ■'í^uja.  OIh;- 
lisciis.  Àigtiille ,  ohélisqae ,  pyramide. 
(iiif^lia ,  olíelisco. 

AOULU.  l'ilar  (|ui'  sosli'  lo  fulifici  piT  al- 
ç\\\\A  pal't  principal.  Mdihoii.  Vúí\,  ctli- 
iicii  l'nlcriun  ex  opere  latoritio  .seu  c;C- 
ineiititio.  Contre-fort ,  mur  ,  pilier  , 
contrc-buutant.  l'iiiitello. 

AGULLAS.  pi.  Lo  regalo  (jue  solen  l'òr  los 
passatgers  A  las  criadasdels  hostals  cuaiul 
.«e  despeilexeii  ile  èllas.  Alfilercs.  Pecu- 
iiia  ipiam  à  viatorlhus  iliversorli  fainu- 
la!  exiguiit.  l'.pin'^les  •■  prcseiis  ijii'on 
donne  <mx  sersumles  d'uiír  hülellrrir 
l>our  les  sen-ires  qu'clles  ont  reiidu.  lic- 
veraggio ,  inaiicia. 

Ar-vim.  La  caiilitat  de  diner  (pic  se  se- 
nyala ;i  algiiiia•i  seu  vòras  pera  los  gas- 
tes del  adorno  de  la  sl-va  persona.  -//- 
fileres.  Minutioribns  niatrona;  nobilis 
sumptibus  consignata  pccunia.  Ejun- 
gles :  ce  quordiíiaii-eiiient  donnent  lis 
niíiris  à  leiirs  Jrniiiies  l'mir  leur  loUtile 
el  paur  leitrs  inriuis  pliii'slrs.  !Si)ille. 

AGiLLAs.  Jog  de  noys,  que  consistex  en 
posar  cada  Im  una  agulla  de  cap  en 
terra  ó  sobre  alguna  taula,  procurand 
formar  una  creu  ab  la  del  contrari, 
niovènd  la  seva  ab  la  ungla  del  dit  gros, 
cada  vegada  que  li  toca ;  y  lo  qui  ])ri- 
iiièr  encreua  guanva  I'  agulla  al  altre. 
Alfileres.  Acicularuni  ludus  puerilis. 
Jeu  d'cnfiïns  a^'cc  des  e'jyingles.  Giuoco 
degli  spilli. 

AGULIV    DE    AMORTALLAR   SOGRAS.  L'agulla   dc 

cusir  mès  grossa  que  iisan  los  sastres  y 
las  donas.  Agujti  de  \•erdiigado.  Acus 
màxima  quà  sartores  et  mulieres  utnn- 
tur.  Ln  plus  grosse  aiguille  doiil  se  ser- 
vent les  tíiilleurs.  Ago. 

agi:ll\  de  ENLLARDAR.  La  quc  scrvex  peia 
íïcar  tallets  dc  cansalada  en  la  carn  dels 
aucèlls  ó  en  altras  viandas  que  se  liaii 
de  rostir  al  ast.  MecJiera.  Veruculuni. 
Lardoire.  Laixlatojo. 

AGULLA  DE  esi'artèr.  Li  quc  usa  pst  oficial 
pera  cusir  estòras,  sarrias,  etc.  Aguja 
esparlera.  Acus  mattis  vel  storiis  as- 
suendis.  Grosse  aiguille  doní  se  servent 
les  ouvriers  eii  spai'le.  Ago,  aguglia. 

AGULLA  DE  F^R  FiLOJA.  lustrumèut  Semblant 
en  la  figura  d  la  llansadòra  de  texidòr, 
però  sense  lo  vnid  en  que  se  posa  lo  ca- 
ucj.  Se  servexen  de  è  la  las  donas  pera 
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fèr  filats,  sarièlls  y  altras  cosas.  Lun. 
Zdderti.  Radius.  Espèce  de  navctle  r/iu 
serl  aux  Jenimes  pour  ftiire  franges-  et 
íiutres  oiívrdL•cs.  Aüo. 

AGULLA  DE  FER  MITJA.  Fil  de  leiro  6  de 
llauli),  de  im  ])alni  de  llarg,  <pie  servex 
jH-ra  tèr  niiljas,  mitjons  y  altras  cosas 
semiílaiils.  Agiíjii  de  liiiccr  riirília.  Ací- 
cuLt  tibialiïnis  texendis.  Aiguille  à  tri~ 
Cdier.  Ferro  da  calze. 

AGULLA  DE  GANXO.  La  de  fil  de  ferro,  que 
tè  dòs  puntas  en  fòrina  de  forquilb),  y 
servcx  pera  assegurar  lo  pentinat  de  las 
donas.  flori/iiitlti.  Acus  lurcula"  siniilis, 
qu.'i  iiiuliebris  coma  stabilitur.  y/iguille 
i)  deux  pointes  dont  se  servent  les 
Jrninies  pour  arranger  leurs  cheveux. 
Forcbetla,  forcclla  da  capelli. 

ACULI.A    DE  LA   MARE   DE   DKU.    1-,'agulla  dc  cap 

lues  petita  que  se  concx.  Àlfiter  de  lucií 
de  mnnja.  Acicula  parvissima.  Ciunion. 
Spillctto. 

AGULLA  DE  MAREJAR,  ant.   AGULLA  DE  JÍAVEGAR. 
AGULLA    DE   MATALASSER    Ó  DE   BASTÈR.   Agull.t 

llarga  v  grossa  de  que  se  servexen  estos 
oílrials.  .-Iguja  de  ensabnar.  Acus  cli- 
tellis  et  cuic  tris  assuendis.  Carrelel , 
grosse  iiiguille  à  pointe  angulaire  doní 
se  servent  les  selliers ,  etc.  Quadrellu. 

AGULLA  DEL  hòxvo.  La  quc  las  donas  por- 
tan  en  èll,  y  es  per  lo  comii  dc  vidre 
ó  plata ,  ab  una  boleta  de  la  iiiatèxa 
matèria  en  cada  un  dels  dòs  extrems. 
Àgnjii.  Crinalis  acus.  Aiguille  de  tele. 
Asuclia. 

AGULLA  DE  NAVEGAR.  Ndut.  Flètxcta  de  fer- 
ro passada  per  la  pedra  iman  ,  que  po- 
sada en  equilibri  sobre  una  pua ,  se  gi- 
ra sempre  cap  al  nort ,  y  col-locada 
al  mitj  de  la  rosa  nàutica  servex  de  go- 
bern  als  navegants  pera  conéxer  lo  rum- 
bo  de  la  embai'cació.  Se  anomena  tam- 
bé BRÚxuLA.  Aguja ,  aguja  de  marear , 
brújulii ,  saeta ,  saetilla.  Acus  nàutica. 
Aiguille  aimante'e ,  aiguille  marine: 
L•iine  inohile  de  la  boussole.  Ago  cala- 
initato. 

AGULLA  DE  PASTOR.  Planta  annual  que  tè 
las  fuUas  retalladas,  y  fa  uu  fruit 
llarg  y  prim  en  forma  de  agulla.  Agu- 
ja ,  aguja  de  pastor ,  aguja  de  Venus. 
Scandix.  Aiguille-de-hcrger ,  hec-de- 
grue.  Geranio. 

AGULLA  DE  PICAR.  Se  dòna  aquest  nom  S  las 
que  tenen  lo  cap  de  vidre,  las  cuals  re- 
gularment se  clavan  en  los  coiins  de  fúr 
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puutas.  Alfilfr  con  cabecilla  de  vidrio, 
qiif  suele  claí'arse  en  los  miindillos. 
Acicula  sic  dicta.  Epingle  ordinaire- 
nient  de  fer  ou  d'acier  m'ec  grosse 
te'te  de  verre  dont  on  se  serl  dant  les 
coussins  pour  faire  de  ladenlelle.  Ago. 

AGULLA  SAOUÈRA.   AGULLA  DE  MATALASSÈE. 
BUSCAR  U.VA  AGULLA    ES    UX     PALLEK.     fi",    ab 

que  se  expressa  lo  mòlt  difícil  que  es 
de  conseguir  alguna  cosa.  Quitar  cru- 
ces  de  uii  pajar.  ^'Etliiopem  lavare.  Eii- 
treyrendre  nne  chose  difficiíe,  chercher 
une  aigiiille  dans  une  boLle  de  foin. 
Bcccarsi  i  getl. 

.\GüLLADA.  s.  r.  Lo  bastii  (jue  en  lo 
un  cap  tè  una  punta  de  l'erro,  ab  lo 
cual  los  bovers  y  llauradors  puntan  als 
bous  ó  rnulas.  Àijada,  aguijadu.  Síi- 
rnulus.  Bdtoit  avcc  poiiite  de  fer  doiU 
on  se  serl  pour  piquen  ou  sliinuler  les 
hveuf.  ctc:  aiguillade.  l'ungolo,  pun- 
"iglionc. 

A€jULL\SS.\.  s.  f.  aum.  de  aüli.l\.  .-ígu- 
.  joit.   Acus   grandior.    Grosse   aiguitle. 
Agone. 

AGULLER.  s.  m.  Lo  qui  fa  ó  ven  aguUas. 
Agujero.  Acuum  fabricator  aut  vcndi- 
tor.  Aigmtlicr ;  celui  qui  fait  on  qui 
vend  drs  aiguiUes.  Agorajo. 

AGULLÈR.  Li  porció  dc  fil ,  seda ,  ostain   ó 

altra  matèria  semblant  filada,  cjue  j)era 

cusir  alguna  cosa  se  passa  per  lo  cos  de 

nna   agulla.    Hi'hra.   Fllum.  Fil,  briíi , 

*  aiguilíc'c  de  fil.  Agugliata. 

AGLLiÈR.  ant.  Canó  en  que  se  posan  las 
aguUas  de  cap  y  dc  cusir.  AlfUetero. 
Tubulus  condendis  acubus  et  .iciculis. 
Aiguiller ;  dui  ou  l'on  mel  les  e'pingles 
el  les  aiguilles.  Agorajo. 

AGULLETA.  s.  f.  dim.  de  agui.i.a.  Agu- 
juelíi ,  (igujica  ,  agujilla ,  agiíjitn.  Aci- 
cula ,  acucula.  Petite  aiguitle.  Aglietto. 

AG L'LLETER,  s.  m.  ant.  agullèr,  en  la 
primera  accepció. 

AGULLÓ,  s.  m.  fibl('). 

AGULLÓ.  La  punta  ó  cxtrèui  punxagud  dc 
I'  agullada.  Aguijnn.  Cuspis,  spioulum. 
Aiguillade,  aiguillon.  Stuzzlcatojo,  pun- 
ge'tto. 

CAiciGAR  LO  AGULLÓ.  Ir.  mfit.  .ant.  Obstl- 
narse  eu  resistir  à  la  forsa  superior. 
Dar  ó  tirar  cores  contra  el  agnijon. 
Adversos  stimulum  calcitrare.  Regim- 
her  conire  l'e'peron:  reginiher  contre 
l'ai^uillnn.  Coutro  lo  stinioio  calcitrare. 

AGULLONADA.   s.   f.  ant.    Punxada  dc 
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aguüi'i ,  fiblada.  Aguijonazo.  Aculci  vel 
síiiiiuü  ictus.  Cuiíp  d'aiguillon.  Pugiii- 
mrnto. 

AGULLONAR,  v,  a.  ant.  Punxar  ab  lo 
aguUi).  Aguijar ,  aguijonear.  Stimula- 
re ,  stimulis  cxdcre.  Aiguillonner,  pt- 
quer  a^'cc  Vaiguillon.  Stuzzicare. 

agullonat,  da.  p.  p.  de  agullonar.  Agui- 
jado ,  aguijoneado. 

AGULLóSlJAR.  V.  a.  ant.  Punxar  ali  lo 
agull<>.  Aguijar ,  aguijonear.  Stimula- 
re  ,  stimulis  fodere  vel  cxdcre.  Aigui- 
llonner. Stuzzicare. 

AGÜLLÜNEJAT,  DA.  p.  p.  de  agullq- 
NF.JAR.  Aguijado ,  aguijoneado. 

AGUR.  s.  ni.  ant.  auguri. 

AGUàlL.  s.  m.  Ministre  inferior  de  jus- 
tícia .  que  porta  per  insignia  una  vara, 
V  sorvcx  pera  agafar ,  y  altres  actes  ju- 
dicials. Alguacil ,  corclie/e,  ntinistril,  sa- 
lelite,  aíguadl.  Apparitor,  accensus. 
Alguizil,  archer ,  sergent ,  sbire ,  huis- 
sier.  IJirro,  sbirro. 

AGü.-iTINO.  \V.  adj.  Lo  religiós  ó  reli- 
giosa del  òrdc  de  sant  .\gustí.  Agustina, 
agustiniano.  Augustinianus ,  Augustini 
ri•gulam  profcssus.  Augustin ,  augus- 
tine,dc  l'ordre  de  saint  Augustin.  Fra- 
te  delí'  ordine  dl  santó  Agostino. 

AGUr.  s.  m.  ant.  Glau  petit.  C/rti'o  pe- 
ifwnf).  Clavulus.  Petit  duu.  Chiodetto. 

AtiUTSlL.    S.   m.   AGUSIL. 

AGL'VON.  s.  ni.  ant.  heló. 

,\(iüZAll.  V.  a.  ant.  Fèr  aguda  la  punta 

ó    tall  de  alguna  arma  o   instrument. 

Aguzar.  Acuere.  Aigniser ,  rendre  aigii, 

plus  pointu,  plus  tranchant.   Afillaré, 

a£;uz7.are. 
AGUZAT,  DA.    p.   p.   dc  aguzar.  Agn- 

zado. 

AH. 

AHI  inlerj.  de  dolor  (')pena,  que  equival 
à  Aï!  Ah!  Ah!  heu!  Ah!  Ah!  deh ! 

.'VHl.  adv.  t.  En  lo  dia  antecedent,  im- 
mediat al  dia  en  (pie  se  parla.  Ayer. 
Heri.  Hier.  leri. 

AHI.  Poc  ha,  poc  temps  fa.  Ayer.  IS'ujKjr. 
Hier ,  il  y  a  peu  de  temps  ,  dernicrc- 
ment ,  recemment.  leri ,  poco  fa ,  di 
fresco. 

ne  Aní  \  avuy.  de  aiií  e\sa. 

DE  Allí  E>'s.v.  loc.  fam.  Dèsile  lo  dia  ante- 
cedent, immediat  al  dia  en  que  se  par- 
la.  Desdc  ayer ,  de  ayer  d  hoy ,  de 
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íiyrr  iirií.  A  dii.'  hcstcrno.  Depilis  hier. 
Óa  ieii. 

AHINA.  s.  ni.  tcirit.  eina. 

AIIINADA.  s.  i".  La  vnu  dol  cnball.  Re- 
lincho-,  rellncliido.  Hinnitns.  fírnnisac- 
iiifiil :  cri  nnhirrl  du  c]ifi\<ül.  JNitrito. 

AHINAR.  V.  n.  Fiinnar  lo  oaliall  la  súva 
veu.  Relinchar.  Hiiiiiirc.  Ileniiir.  Ni- 
trire  ,  amii'.riro. 

AIIIU.  ailv.  t.  Allí. 

AHISSAD,  JÍA.  p.  p.  de  ahissar.  Izado ; 
ii'Hzado ,  Ptu•isctido. 

AIIISSMI.  V.  n.  Tirar  amunt  algun  pes. 
Izar.  Lcvare.  IJisser.  Al/.arc,  issare. 

AínssAR.  Incitar  als  gossos  pera  que  ein- 
bcstcscan.  Àzuznr  ^  enviscar.  Canes  sti- 
iiuilare.  incitaré.  Il•ilcr ,  e.rciler.  Ais- 
snrc,  adi/z.are,  instigaré. 

AHÜNT.  adv.  U.  Usad  al)  verbs  de  movi- 
ment   signilica    A    QUINA    PAI\T,    ó     X    lA 

r\RT  QUE.  .'/donde.  Quò,  quorsum.   Oíi. 
Ovc ,  dove. 
AHüNT.  Usad  ab  verbs  de  quietut   e(jnival 

à  EN  CUAI,  PARATGE  ,  FN   LO  CUAL  Ó  E?i  QUE. 

Donde.  ülii,  quò.  Ou.  Ove,  dove. 

I  auÒnt  bona  ?  mod.  adv.  que  significa 
AHCiNT  VA  ?  Adónde  huenn  ?  dónde  hue- 
iio?  Quò?  quorsum?  Oii  allez-votis ? 
Verso  dove .' 

ahònt  se  VUI.I.A.  mod.  adv.  En  cuaiscvol 
part.  Dnnde  qiiirra ,  do  qiiiera.  Ubi- 
cuiuque,  ul)ivis.  En  tjiielt/ue  lirit  que 
ce  soit ,  oíi  l'on  i'Oiuira ,  partout.  Ovun- 
que,  in  ogni  dove. 

DE  ahònt.  mod.  adv.  que  denota  lo  lloc  ú 
principi  de  que  ve  ó  se  inl'erex  ó  de- 
duex  alguna  cosa.  De  donde.  Undè. 
D'oti.  Da  dove. 

^DE  ahÒnt  bona?  mod.  adv.  que  significa 
DE  ahÒnt  ve?  ^  De  dónde  biieno?  Un- 
dè? undenam?  D'ou  venez-•.•ous ?  Onde 
si  vienc  ? 

PER  ahÒnt.  mod.  adv.  que  denota  lo  pa- 
ratge per  lo  cual  se  (Virigcx  ó  encami- 
na alguna  cosa.  Por  donde.  Quà.  Par 
ou ,  par  quel  endroit.  Per  ove. 

AHONTAR.  V.  a.  ant.  Aporronar,  apro- 
Ibnar  ,  afrontar.  Denostar ,  afrenlar. 
Contumclià  allicerc,  conviciari.  Inju- 
rier ,  outrager.  Ingiuriare,  oltraggiare. 

AHONTAT ,  DA.  p.  p.  de  ahontar.  De- 
noslado ,  afrenlado. 

AHUC.  s.  m.  ant.  alarit. 

AHÜIR.  s.  ni.  ant.  auguri. 

AHUR.  Veu  de  que  se  usa  pera  despedir- 
se  y  equival  à  k  dèu.  yígur ,  ahur.  Va- 
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le,  salve,  y/dieu.  Addio. 

AllURÏ.    S.    m.     r.EGANY. 

AI, 

AIDAD,  DA.  p.  p.  de  aidar. 

AIDAR.  V.  a.  territ.  ajudar. 

AIGLA.  s.  1'.  ant.  àliga. 

Al(ii\ELET.  s.  m.  dim.  ant.  ANiniir.T. 

AKtUA.  s.  í'.  Cos  I/quid  y  transparent  do 
que  se  lòrinan  los  mars,  rius,  íoiits, 
etc.  y/giia.  Aqua.  Eaii.  Acqua. 

AIGUA.  Farm.  Lo  licor  cpie  se  extrau  <le 
alguuas  bèrlias,  flors  y  fruits,  6  .sas 
parts,  destil-landias  ab  aigua;  com  ai- 
gua de  xicoiras ,  de  rosa ,  etc.  Af^iia. 
Li(]uor  ex  quibusdam  olusculis,  (lori- 
bus  ,  ant  l'ructibus  distillatus.  Eaii.  Ac- 
qua: liquore  acqueocbesi  cavadall'  er- 
be,  da'  liori ,  (!tc. 

aigua  à  coll  y  peu  axut.  cxp.  fam.  ab  que 
se  reprèn  l'afectada  ponderació  de  ca- 
rinyo  cuand  las  obras  no  corresponen. 
Bien  te  quiero.,  hien  te  quiero ,  mas  no 
te  doy  mi  dinero :  mncho  os  quierc , 
Pedró ,  no  os  digo  lo  medio. 
Te  liciiè,    te  multum,  te  summe  dlli- 

go,  Fauste, 
Nil  tamcn  ex  nummis  do  tibi,  Fauste, 

mcis. 
Je  voits  aime,  Jiilien  :  de  grdce ,  ren- 
dez-moi  mon  pain.  Dare  assai  pamp;»- 
ni  e   poca  iiva.  II  perdono  di  Serumi- 
do :  molti  baci  e  pocbi  quattrini. 

aigua  ab  nèu.  La  que  se  rei'resca  ab  esta. 
.4gua  de  niei•e.  Aqua  iiive  íVlgcscens. 
Eau  à  la  glace:  eau  rafrauhie  a^'cc  de 
la  neige  ou  de  la  glace.  Acqua  diac- 
ciata. 

AiGi'A  AMUNT.  mod.  adv.  Contra  la  cor- 
rent ó  curs  natural  de  l'ajgua.  .4gua 
arriba.  Adverso  flumine.  Amoni:  coii- 
tre  le  courant.  Di  sopra :  1'  insu  del 
fiume. 

AIGUA   ANGÈLICA.    V.    ANGÈLICA. 

AIGUA  AVALL.  mod.  adv.  Ab  la  corrent  ó 
curs  natural  de  I' aigua.  Agua  ahajo. 
Secundo  flumine.  A'.•alanl:  en  suii•ant 
le  courant.  Cbe  cala,  cbe  discende. 

AIGUA  BENEITA.  Ls  que  bcnecx  lo  sacerdot, 
y  servcx  pera  lo  us  de  la  iglesia  y  dels 
fidels.  Agua  hendita.  Aqua  lustralis. 
Eau  be'nite.  Acqua  santa ,  acqua  Jiene- 
detta. 

AIGUA  beneita!   interj.  territ.  ave  maría  ! 

AIGUA   BONA  PER    BÈURER.  La   qUC  UO  CS  mO- 
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lla  ó  no  tè  cap  in.il  gust.  Agua  behedi- 
za,  bebpilnra.  Arjua  potabüis.  Eaubu- 
vable.,  potable:  on.  Ir  dit  de  l'eau  qui 
est  briíine,  /jiii  est  destiiie'e  à  ctre  biw. 
Acqiia  da  bere. 

AIGUA   DE   AGRAS.    AGRAS ,    CIl    1'   aCCepció    clc 

beguda. 
AIGUA  DE  CASTA\YAs.  fam.  Se  dòiia  aquest 
nom  al  xocolatc  clar.  Jgua  de  casla- 
nas.  Massa  plurima  aquà  dilata  vel  dis- 
soluta.  On  Ic  dit  du  chncnlat  ímj)  clair. 
Dicesi  delia  cioccolalta  troppn  liquida. 
.  AlGtA  DE  gÒmv.  La  on  ((iic  se  lia  pusad  on 
iutusií)  una  proporcionada  cuantltat  do 
gònia  aràbiga.  Ab  ella  los  pintors  do\a- 
tan  los  colors  d  fi  do  (juo  tingan  inajòr 
c-onslstencia  v  vivacitat.  Aguagoma. 
ínimmi  arabicum  aquàdissolutum.  Euti 
de  goinnie.  Acqua  di  gomnia. 

AIGL'A   DE    LA  REINA  DE    llUNGRIA.    Lloòr    clar 

com  l'aigua  que  se  trau  dcstil-laiid  la 
flor  de  romaní  nb  aiguardent.  Agua  de 
la  reina  de  Hungría.  Aqua  stillalilia  sic 
dicta.  Boissonjailr  aí'ec  lejusdit  roma- 
rin  et  de  l'eau  de  i>ie.  Acqua  delia  rc- 
gina. 

AiGi'A  DR  NÈu.  L)  quc  prococx  dc  esta 
cuand  se  desfà  per  lo  calor.  Agua  de 
nieve.  Aqua  ex  nive  licjuciiictà.  £««  de 
neige.  Acqua  di  iicve. 

AIGUA  DE  NEU.  Li  que  cau  l)arrojada  al) 
iièu.  Agua  nie\'c.  Aqua  nive  intcnni.'i.ta, 
uivalis.  T^erglas.  Gelioidio. 

AIGUA  DE  olÒr.  Li  quo  està  coinj)Osta  ab 
.substaiicias  a romà ticas.  ./"•(//z  (/i»  o/or. 
Aqua  odorata,  aromàtica.  Eau  de  sen- 
teur.  Acqua  d'  ancioli ,  acqua  concia  , 
acqua  d'  odore. 
•  AiGiíA  DE  ORDI.  IJoguda  quc  SC  fa  dc  est 
£;ra,  semblant  ri  la  tisana.  Hordiate.  l*o- 
tio  liordeacea.   Tisane  d'orge.  Orzata. 

AIGUA  DE  PLUJA.  La  quc  cau  dols  núvols. 
Agua  lUwia ,  lloi'ediza.  Aqua  pluvia , 
pUivialis,  coelestis.  Eau  pbwiule.  Acqua 
piovana. 

AIGUA  EMBASsiDi.  Li  quc  cstà  cstaiicada,  y 
no  tò  corrent.  Agua  nuterla.  Aqua 
staguans,  ])igra.  Eau  dormanle.  Acqua 
morta,  acqua  stagnantc. 

AIGUA    feïTRE  CARM    Y   PELL.    Lo   mal    auOmC- 

nad  hidropesía.  Agiui  entre  cuero  y 
carne.  Aqua  intercus.  Eau  entre  cuir 
et  chair.  Umoro  aquatico  subcutaneo. 
AlSu^  FERRvni.  Aquella  en  que  los  ferrers 
han  apagad  lo  l'erro  (icèr  hvw.nt.  Agua 
dc  herrcros.  Ferraria  aqua.  Eau  dans 
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la^U"lle  On  Irempe  le  fer  ou  Vacier. 
Acqua  ferrata:  acqua  in  cui  sia  stato 
spento  ferro  infocato. 
AiGLA  MiNERVL.  La  quc  iiat uraliiièiit  mana 
traòiid  en  disolució  alguiias  substaucias 
minerals,  com  sals,  ferro,  etc.  Agua 
mineral.  Aqua  mineralis.  Eau  min"'- 
rale.  Acqua  miuerale. 

AIGUA  .MORTA.    AIGUA  EMBASSADA. 

AIGUA  PASSADA  ,  SO   MOL  MOLÍ.  rcf.  ab  qUC  SC 

dóna  à  eiitòndrcr,  que  no  vèncn  al  cas 
los  consells  I)  reflexions  desprès  de  pas- 
sada la  ocasió  de  baberlos  pogud  apro- 
fitar. Agua  pasada  no  iiiuele  niolino. 
De  praïterltis  ne  curato.  Au  passe,  pas- 
se-passe.  Se  sui  passato  discorri  predi- 
chi  a'  poiri. 

AiGuv  ROS.  Licor  clar  que  se  extrau  de  las 
rosas  do  olor  destil-landlas  ab  aigua. 
Agua  rosada.  Aqua  rosacea.  Eau  rose. 
Acqua  rosa. 

AIGUA  sa.  L'aigtia  dòlsa  on  que  s'hi  tira 
alguna  porció  de  sil.  Agua  sal.  Acjua 
salita,  salsa.  Eau  iloute  oà  l'on  a  iiii.^ 
une  portion  de  sel.  Acqua  dolce  iii  cui 
si  getta  dol  sale. 

AIGUA  TERMvi.  La  quo  à  lucs  dc  scr  mine- 
ral ix  calenta  del  mannncial  en  tòtas  las 
estacions  del  any.  Agua  termal.  Aqua 
theriualis.  Eau  thcrniale.  Acqua  ter- 
male. 

AIGUA  VA.  oxpr.  ab  quo  se  avisa  à  los  (juc 
passan  per  lo  carrer,  ([ue  se  va  à  tirar 
per  una  finestra  ó  balcó  aigua  ó  immun- 
dicia.  Agua  iv/ .'  Heus,  ajiage,  cave: 
aqua  è  fencstra  jacitur.  Gare  l'eau ! 
(juarda  I'  ac((tia. 

AIGUA  vivA.  La  (jue  raja  v  corre  natural- 
ment. Agua  i.•i\•a,  agua  de  pie.  Aqua 
viva,  profluens.  Eau  de  source.  Acqua 
viva ,  acqua  di  vena. 

AiGUAs.  pi.  Las  medicinals  per  bourcr  ó 
banvarse.  Aguas.  .\qua;  medica;.  Eaitx 
inalicinales.  Aequo  medicinali. 

Air.iAs.  mot.  Los  visos  (juo  fan  algunas  ro- 
bas  de  .seda,  imitaiid  à  la  undulació  de 
l'aigua.  Aguas.  Colores  serici  toxlilis 
undarum  specie  desoripti.  Ondes.  A 
onde. 

AiGUAs.  mot.  Los  visos  que  fan  algunas  po- 
dràs preciòsas.  Aguas.  Scintillatio  gem- 
niap.  Eaux.  ^.  onde. 

AIGUAS.  met.  Los  visos  quc  fan  las  plòmas 
de  alguns  aucèlls.  Aguas.  Pennarura 
colores,  undulatà  luce  sciutiUantcs. 
Eaux.  Ad  onde. 
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Air.fAV  mct.  Los  visos  que  fan  las  vct.is 
de  almiiias  l'ustas  trah.illadas  y  eniliar- 
nissatlas,  com  la  caoba,  la  noguera, eto. 
A•'uas.  Vena;  alnjuoruni  lignorum  Ic- 
vi"atoruni  et  guninii  iiiiitorum  und.i- 
nini  specicni  relercntes.  Ondes.  Ad 
onde. 

Air.UAS.  Los  orins  ò  la  orina.  Jgaas.  Uri- 
na.  Eau.  xVcqua,  orina. 

AIGVAS   BllUTAS.    AIGUAS   cilMCOSTAS. 

AKiUAS  coMPOSTAs.  Las  licgudas  que  se  fan 
de  aigua,  sucre  y  del  suc  de  algunas 
fruitas,  ó  de  las  niatèxas  fruitas  posa- 
das  en  infusió,  com  aígua  de  taronja, 
de  llimo,  etc.  Agiuis  conipufistas.  Aipia 
saccharo ,  fruj^uni ,  fructuumque  suceis 
coudita.  Bdissons  Jdilrs  avec  Ir  jus  dr 
niii•lrjucs  fruits,  .\cq\ie  acconcie. 

AiGL'AS  NAjòns  Y  MENORS.  St!  anonicnan  ai- 
GUts  MAJORS  los  excrements  grossos  del 
home,  y  menors  la  orina,  y/guas  nia- 
yores y  menores.  Excrementum  et  nri- 
na.  Excre'mens  solides  et  liquides,  en 
parlant  de  ceux  de  l'honune.  Esere- 
mento,  orina,  feccia. 

AIGUAS  VESSANTS.  Las  que  baxan  de  las 
montauyas  ó  serras.  .íguns  i•crtienles. 
Aqua;  è  moiitihus  scaturicntes,  erum- 
pentes.  Les  eaux  de  jdiiie  qui  desa  n- 
dent  des  inontagnes.  Acque  piovane 
Teanenti  dalle  montasne. 

ACARCANYARSE  DE  AIGUA.  tr.  Céurcr  aigua 
al)  excès.  Encharcarse  de  agua.  Aquà 
turgere.  Boire  hetuiroup  d' eau  ,  s'inon- 
der  restoniac.  GonPiare,  ricmpicre  lo 
stomacco  d'  acqna. 

ASSERENAR  l'aigua.  fr.  Posarla  a  la  serena. 
Serenar  el  agua.  JN'octnrno  frigori  all- 
quid  exponere.  Mettre  de  l'cau  ra- 
fraíchir  au  serein.  Rinfrescar,  raíFred- 
dare  l'acqua  nel  sereno. 

AXÓ  ES  CURAT  AB  AIGUA  BENEITA.  eXpr.  met. 

ab  que  se  expressa  la  facilitat  del  re- 
mey  (>  composició  de  alguna  cosa.  Eso 
se  cura  con  una  telavaha.  Levi  remedio 
indlget.  On  Ic  dit  d'un  mal  auqitel  il 
est  aise' de  remu'dier.  Sara  guarito  col 
segno  delia  croce;  è  mal  da  biacca. 

BALLAR    l'aigua  DEVANT   DELS   ULLS.   fr.     fam. 

Esmèrarse  en  comphuirer  ó  agradar  à 
algú.  Bailar  el  agua ,  ó  hailar  el  agua 
delante.  Ofliciosissimè  alicui  assentar!. 
Se  mettre  en  quatre  pour  Jaire  plaisir  à 
quelqu'un.  Pascer  di  finocchio,  c  far 
inoine. 
COM  l'aioca  del  mès  dc  matj.  loc.  fam.  ab 

TOM.    I. 
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que  se  pondera  lo  mòlt  desitjada  que 
es  alguna  cosa.  Se  usa  comunament  ab 
lo  verb  esperar  ó  desitjar.  Corno  el  agua 
de  mayo.  Avidissiniè.  Conime  l'eaii 
dans  Ir  printemps :  vi^'cment.  Come  il 
cac  io  sui  maccberoni ;  como  pioggia  al 
caldi  gioriii ;  come  il  porto  a    navigauti. 

DONAR  LAICUA  PER  AMOR  DE  dÈu.  fr.  fam. 
PLÓURER    À   BÒTS    Y   i    BARRALS. 

ENTRÀRSEN  TÒT  AB  AIGUA.  fr.  al)  quc  se  ex- 
pressa que  es  mòlt  copiòsa  la  pluja  o 
mòlt  forta  una  tempestat.  Fenirse  cl 
cieln  ahajo  ;  desgajarse  el  cielo  ó  las 
nuhcs.  iNubes  in  píuviam  dissolvi,  copio- 
sum  imbrem  ellundi.  Plcuvnir  à  versc. 
Strapiovere,  piovere  a  cieldirotto. 

ESTAR  AIGUA  FINS  k  COLL.  fr.  mct.  Trobarsc 
en  gran  aprèto  ó  perill.  Estar  cl  agua  , 
ó  con  el  agua  d  la  boca,  ó  liasla  la  giir- 
ganta :  tcner  el  agua  d  la  gargania  ■■ 
versc  6  estar  con  la  soga  d  la  gargan- 
ta :  tener  cl  tazo  d  la  garganta.  In  pe- 
riculo  summo  esse,  versari;  grave  dis- 
crimen  adire.  Se  trou\>er  dans  un  grand 
perit.  Ésser  nell'  acqua  sopra  '1  capo,  o 
sinó  a  gola. 

ESTAR  ENTRE  dÒs  AIGUAS.  fr.  iTict.  y  fam.  Estar 
perplexo  en  la  resolució  de  alguna  cosa 
sense  saber  (jue  lèrse.  Estar  entre  dos 
aguas.  Animo  fluctuaré,  bisitare.  Na- 
ger  entre  deux  eaux:  étre  irre'solu. 
Star  fra  le  due  acque. 

ESTAR  FÈT  UNA  M  \R  DE  AiGUi.  fr.  fam.  Es- 
tar mòlt  suad.  Estar  herho  un  agua,  ó 
un  pollo  de  agua.  Plurimi'im  sudore 
niadere.  Elre  tout  en  eau,  en  sueur. 
Grondante  di  sudore. 

FÈn  AIGUA.  fr.  Fèr  provisió  de  aigua  una 
embarcació.  fJiicer  aguada.  Aquari. 
Fairc  aiguade.  Far  acqua  :  provveder- 
si  d'  acqua  dolce  per  servigio  delia 
nave. 

FÈR  AIGUAS.  fr.  Entrar  l'aigua  en  una  em- 
barcació per  algun  forat,  escletxa  ó 
juntura.  Hacer  agua.  Aquam  uavim 
per  rimas  ingredl :  uavem  rimis  fatis- 
centem  aquam  accipcTe.  Faire  de  t'eau. 
Far  acqua:  dicesi  delia  nave  nella  qua- 
le  per  qualche  apertura  entri   l'.icqua. 

FÈR  AIGUAS  fr.  met.  Anar  cap  per  avall  ó 
en  decadència,  anar  à  me'nos.  /;■  cuesla 
ahajo:  andar  de  pie' quehrado.  In  per- 
niciem  vergere,  in  priceps  ire.  De- 
clioir ,  aller  en  deíadence.  Scadere, 
venir  in  decadenza. 

FÈR  AIGUAS.  IV.  met.  Confòndrerse ,  no  tro- 

10 


m  AiG 

Ij.ir  exida  en  lo  discurs,  ú  no  saLer 
soltar  altiuna  dificultat.  Perder  pic'. 
Oininno  CKCutire  ,  uiuloquaque  esse  ini- 
peditimi;  alicui  ha?rere  aqua.  Se  con- 
fondrt'.  Aiidarsi  colle  trombc  nel  sacco, 
arrenare. 
FÈR  AiGUAS.  fr.  fam.  Orinar,  llacer  tigiuis. 
.Mingere.  Uriíter.  Orinaré. 

GUARDAT  DE  AIGUA  QUE  HO  cÒRRA  Y  DE  GAT 

QUE  NO  MiÒLE.  rcf.  al)  que  se  dóna  à  eu- 
téndrcr  que  las  persòuas  que  semhia 
que  tenen  un  geni  nianso  y  ajiaciblc  , 
solen  ser  mes  impetuòsas  Y  terribles 
cuand  arribau  ;i  eul'adarse.  Del  asíttií 
.  mansa  me  libre  Dios ,  que  de  la  recia 
(ó  hra'ja)  me  guardaré' yo:  gudrdate 
del  agiía  mansa-  Latentem  mansueto 
pectore  iram  avortat  Deus  :  praccipiti  et 
aporta;  ipse  obsistam.  Prenez garde con- 
tre  celui  qui  taise ,  plus  que  contre  ce- 
lui  qui  gronde.  Dei  torticoUi  nou  tene 
fidare. 

MALAGUANYADA   l'aIGUA  QUE   BEU.  ÍV.  ab   quC 

se  dòiia  ii  entéiulrer  (jue  una  persona  es 
niòll  bèstia  ó  que  no  es  boua  pera  res. 
Que'  Idsliïna  de  pan  hahiendo  cebada-, 
ó  habiendo  paja  y  cebada  I  Vel  (juam 
potat  nou  est  dignus  aquà.  II  n'est  bon 
qiCà  mangcr.  Essere  una  zucca  vota. 

MALAGUANYADA  l'aíGUA  QUE    BEU.  IV.  ab  qUC 

se  reprèn  ;i  una  persona  mandra  v  que 
ía  lo  droj)0.  Reniego  de  beslia  que  en 
invierno  liene  siesta.  Pigros,  quicum- 
que  siiit,  odio  babeo.  Miinger  et  dor- 
mir ,  coí/íí  ses  de'sirs.  Essere  uno  scan- 
napane,  una  bocca  disutiU;. 

NO    DIGAS    DE    AQUESTA    AIGUA    NO    BEUBÉ    PER 

TÈRBOLA  QUE  SIA.  rcí".  ab  ([uc  se  dòua  à 
entiíndrcr  que  ningil  est:i  llibre  de  que 
li  succeesca  lo  que  A  altre.  Naitie  diga 
de  esta  agua  yo  no  bcbere'.  ISemo  ab 
aliorum  casibus  se  tutum  credat.  (Qui 
peut  se  croire  à  l'abri  des  cala/nitc's 
d'autrui?  Mentre  uno  ba  deiiti  in  boc- 
ca, e'  non  sa  quel  cbe  gli  toeca. 

NO   GUANYA     l'aigua  QUE   BEU.    tV.     quC    dc- 

nota  que  ns  mòlt  poc  pagad  lo  traball 
de  algú.  No  gana  el  agua  que  bebè. 
JEre  merct  parvissiïno.  //  ne  gagne  pas 
son  pain.  Non  guadagna  1'  acqua  da  la- 
varsi  Ic  mani. 

NO  TROBAR  AIGUA   EN  LO   MAR.    IV.    Ni    COUSC- 

gulr  algú  lo  que  es  mès  fàcil  de  lograr. 
No  halhir  agua  en  la  mar.  In  mag- 
na rerum  copia  indigere.  II  ne  trou- 
verait  point    de   l'cau   à    la    rivicre. 
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Affogar  nella  boiiaccia. 

OFHGARSE  .\B  POCA  AIGUA.  fr.  met.  V  fam. 
Aíligirse  ó  acongoxarse  per  poca  causa. 
Ahogarse  en  poca  agua.  Levibus  snc- 
cuinbere  malis.  Se  noyer  dans  un  verre 
d'eau.  AíTogare  in  un  biccbier  d'  ac- 
qua, ronipursi  il  collo  in  un  fil  di  pa- 
glia,  alVogar  ne'  mocci. 

PASSAR  PER  AIGUA.  fr.  Rentar  y  ensabonar 
la  roba  que  ha  de  anar  à  la  bugada.  Ja- 
l/onar ,  enjabonar.  Sapone  sordes  abs- 
tergere,  eluerc  ,  diluere.  Sa\•onner, 
nettoyer ,  blanchir  avec  du  sa^'on.  lu- 
sapouare  ,  nettar  col  sapone. 

Passar  per  aigua.  fr.  met.  Fèr  alguna  co- 
sa deprèssa,  y  sense  mirar  que  cstiga 
bèn  (j  mal  feta.  Atrabancar.  l'repropc- 
rè  et  incourinnè  aliquid  facere.  Botis- 
iUer.iJaire  à  la  hàte ,  sans  se  mettre 
en  peine  si  l'on  fail  bien  ou  mal.  Faré 
a  occbio  e  croce. 

PÉNDRER  l'aigua  DE  LLUNY.  fr.  met.  V  laiii. 
Comensar  la  relació  de  algun  succés  per 
las  prinièras  causas  ó  circiinstancias  que 
ocorreguèiTii  en  ell.  Tomar  de  atrds  el 
agua.  Rem  altè,  à  capite,  à  l'oiite  repe- 
tevti.ficinonter  à  la  source.  Incommin- 
ciar  dal  suo  bel  principio. 

PORTAR,   Ó   FÈR   ANAR  l'aIGUA   À   SÒN    MOLÍ.  fr. 

met.  que  se  diu  del  que  solament  cui- 
da  de  sòn  interès  ó  profit.  Lle\•ar  el 
agua  d  su  molino.  Sibi  taiitum  consu- 
lerc.  Ne  penser  qit'à  soi ,  ne  précker 
que  pour  son  saint.  Recar  o  portar 
1'  acqua  al  suo  mulino. 
POSAR  AIGUA  AL  VI.  fr.  Aigualir  lo  vi.  Me- 
rar  el  \'ino.  Aquam  cum  vino  miscere , 
vinum  aquà  diluere.  Tremper  son  l'/Vi. 
Innacquare  il  vliio. 

SEMBLA   OL'E  NO  ES   PER   AIGUA   ENTERBOLIR.    Ir. 

met.  Se  diu  del  que  aparentaiid  sensi- 
llesa  ó  innocència  oculta  lo  talent  ó  ma- 
lícia que  no  se  creva  que  tingues.  Pa- 
rrre  que  no  eniurbia  el  agua.  Subdo- 
lum,  valVuin  esse,  calliduin.  //  n'a  pas 
l'air  d'y  toucher.  Far  la  gatta  morta, 
o  il  gattone. 
sèNSE  DIR  AiGUt  VA.  fr.  met.  y  fam.  que 
SC  usa  cuand  algi'i  ocasiona  à  altre  al- 
gun dany  o  pesar  intempestivamènt  y 
sense  prevenció.  Sin  decir  agua  i'a.  Re- 
peiitè,  liospite  insalutato.  Smtdain,  tout 
à  roup  ,  brusquement ,  ex-a!>rupto.  Ex- 
al)i  iipto,  in  un  tratto,  .senza  pensaré  ad 
altro. 

SER  USA  COSA  T.iN  CLARA  Ó  MÈS  CLARA  QUE 
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lAIGUA,  LO   SOL,  elc.    fr.   CI.AR. 

TiiivR  AIGUA  AL  MAR.  IV.  iiict .  Dojiar  alguiia 
cosa  ú  quin  tè  mòlta  abuiulaiicia.  Evluir 
u'^tia  en  el  mar ,  Uei.•ar  leha  al  mon/c: 
llevar  hicrro  d  Fizcaya.  Noctuas  Atlii'- 
iias  initt(n•e.  Purter  de  l'enu  à  la  ri- 
vií-re ;  Jnire  lüi  hien  à  qui  n  'en  a  pas 
btsoin.  Portaré  il  cavolo  a  Lr!niiaja. 

TRE.TCAU    LAS    AIGL'AS.     IV.     EvaCliai"    la    cioilH 

prenyada  lo  iiuinòr  ijue  circuex  al  l'i- 
ío,  lo  (jue  es  UI)  senval  cert  de  la  pro- 
íciniitat  del  part.  Romper  las  a^uas. 
Partiun  adessc.  Sortir  les  eaiix.  Far  Ic 
priíiie  ac([iic  del  parto. 

VENIU     l'ASSAl)     PER     AIGUA.    ÍV.     IllOt.    V    r'""- 

rjiiose  diu  de  la  persona  (pio  dóna  al- 
tjiiiia  noticia  falsa  ó  sens  íonamèiif. 
Traer  lo^  ptiprles  niojados.  Nu  gas  in  aï- 
raré. Dchitcrde  J'aiissrs  noiwetleí,  m'un- 
cer  dea  choses  sans  jOndemcnI.  Ésser 
infinocchiato,  csser  andato  a  veder  pe- 
scaré colla  gatta. 

AIGL'ACUIT.  s.  m.  Pasta  í'orta,  transpa- 
rent V  apegadissa,  (|ue  se  fa  couènd  las 
extremitats  de  las  pells,  y  servex.  pera 
juiïtar  una  cosa  al)  altra.  Cola.  Gluten  , 
gintiniirn,  glutiiiium.  Colle.  Colla. 

AIGUADA,  s.  f.  La  provisió  de  aigua  que 
so  porta  en  alguna  nau.  Sa  usa  comu- 
nament al)  lo  verb  fer.  Aguada.  Aqua- 
tio.  AigiKide.  Provvisione  d'  acqua. 

AIGUADA.  Pint.  Lo  coiòr  líquid  preparad 
al)  aÍ2ua  de  eòina.  A"uada.  Pigmeii- 
tiiiii  a([uà  gummosn  dilutum.  A<jua- 
reUr :  rindeur  en  diireinpe.  Acquerello. 

AIGUADER,  s.  ni.  Lo  qui  no  beu  vi. 
Aguaito ,  absleniio.  Ahstemius.  Abs- 
tcnie ,  hydropole.  Asteinio;  clie  nou  be- 
Tc  vino. 

AIGUADER.   MESTRE  DE  AIGUAS. 

AIGUADER.  Lo  qui  SC  ocupa  CU  traginar  ai- 
gua. Aguador.  Aquarius,  familiaris 
aqux  previsor.  Porteur  d'eaii.  Colui 
clie  porta  delí'  acqua. 

AIGUADER.  Lo  qui  fa  ó  ven  begudas  gela- 
d.i-:.  BoliUero.  Potionum  gelidaruni 
couditor  aut  vendltor.  L•inonadier.  Ae- 
quacedratajo. 

AIGU.^FÓRT.  s.  m.  Lo  àcido  nítric  ano- 
mcnad  axí  per  1' activitat  ab  que  disol 
la  plata  v  altres  metalls.  Acido  nitrico, 
agita  fufrte.  Acidiim  nitricum.  Nilri- 
q'ie  :  acide  du  nilre  :  edu  forte.  .\cqua 
fortP. 

AIGUALID,  DA.  p.  p.  de  aigualir.  Agua- 
do ,  merado. 


AIG  67 

I  AIGUALID.  adj.  Lo  (juc  estd  ple  o  mòlt  ple 
de  aigua.  Agiianoso.  Aquosus.  Aqueux, 
íihren^'e',  huinide.  Acfpiido.so. 

AIGUALIR.  V.  a.  lïarrejar  aigua  ab  vi, 
vinagre  ó  altre  lioòr.  Agiuir,  merar. 
.\cju.uii  ciim  aliípio  lic^uore  miscere; 
aquií  dlluere.  M^-lcr  de  l'eau  avec  du 
vin  ou  autre  liqueur.  Innacquare. 

AIGl' \.M  \  WS.  s.  m.  L'aigua  que  servex 
pera  rentar  las  mana.  Aguavianos.  Aqua 
lavaiulis  manibus.  L'eau  qui  serl  pour 
Inver  les  mains.  Acqua  da  lavar  le  mani. 

D0\AR  AiGUAM.AXS.  fr.  DoiiaT  .-i  algú  aigna 
ab  lo  gerro  pera  rèiitarse  las  mans.  Dar 
aguninanos.  .A(|iiam  abluendis  manibus 
miiiistrare.  Servir  le  lavemuin.  Dar  ac- 
((ua  col  lavamaiie. 

AIGUAMEL.  s.  f.  L'aigua  barrejada  ni) 
alguna  poroiii  de  mel.  Agiuimiel.  Hv- 
dromeli,  aqua  inulsa,  melicratum.  Ily- 
droniel.  Idromele. 

AIGUAMOLL,  s.  m.  Lo  .siti  ahònt  queda 
alguna  porció  de  aigua  detinguda.  .í^o-fír/- 
zal.  Lociispaludosus.  Mare'cage ,Jlaque. 
Laguna,  palude,  acquitrino. 

AIGÚAMÒX.    S.    m.    AIGUAMOLL.  * 

.AIGU.\N\F.  s.  f.  Licor  clar  (pic  se  extrau 
destil-land  la  flor  de  taronjèr  ab  aigua. 
Agua  de  azahar.  Citri  floris  aqua.  NaJ- 
/e.  Acqua  lanfa  ,  acqua  iiaiifa. 

AKJrUAPOLL.  adj.  que  se  aplica  al  ou  que 
per  no  tenir  grcll  no  producx  poll  eii- 
caraqué  lo  cove  una  lloca.  Hiiero.  Ste- 
rilis,  iufoecundus,  uriíuis.  On  le  dit  des 
osufs  qui  n  ont  pas  e'te  jVconde's.  üovo 
non  gal  la  to. 

TORVARSE  aiguapòll.  íV.  fam.  Frustrarse  lo 
t[ue  se  pretenia  ó  esperaba.  Salir  huero: 
hucerse  ó  i•ok•erse  agua  de  cerrajas. 
Rem  evanescere,  frustrari.  Échouer, 
arris'er  íout  autrement  qu'on  ne  s'y  al- 
tendait.  Non  corrispondere  all'  espetta- 
tlva :  dare  in  budella. 

AlGUAPiDÈNT.  s.  m.  Licor  espiritòs  que 
se  extrau  per  destil-lació  del  vi  v  altras 
substancias.  Aguardiente.  Li<[uor  es. 
vino  distillatus,  aqua  vlta'.  Ean-de-vie. 
Acquavite. 

AIGUARDENT    ANISSAD.     Sc    diu    del    qUC    CStà 

compost  ab  anis.  Aguardiente  anisado. 
Aqua  vitae  aniso  condita.  Fenouilletle. 
aniselte.  Acquavite  dí  anice. 

AlGl'ARDÈNT  DE  CANYA.   RO.M. 

AIGUARDENT   DE  HOLA>•DA.   Sc  diu  dcl   qUC  HO 

es  anissad.  Aguardiente  de  Holanda. 
Aqua   vitse    aniso    careus.    Eau-de-vie 
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d'Hollande.  Acquavite  d'Olanda. 

AIGUARDENT  REFi>AD.  Lo  primer  y  inès  fort 
ijue  se  trau  de  cada  olla  ó  alainbí.  Aguar- 
diente  de  cabeza.  Vini  distillati  pars 
purior,  purgatissiïna.  Eau-de-vie  dou- 
blf.  Acqiia  arzeiite,  acquarzeute. 

AIGÜARDENTÈR,  RA.  s.  m.  y  f-  Lo  qui 
ven  aiguardent.  Aj^iuirdenlero.  Aqiis 
vitae  venditor.  Marcliand  d'eau-de-\ie: 
brandei•inier.  Colui  clie  va  veudeiido 
l'acquavite. 

AlOUARDENTERÍA.  s.  f.  La  tèuda  ahònt 

,  se  ven  aiguardent  à  la  menuda.  A^ttar- 
denteria.  Liquoris  ex  viiio  distillati,  seu 

,  aquse  vits  taberna.  Bmilique  ou  lon 
vfiid  de  reau-de-i'ie  en  de'tail.  Rottega 
ove  si  veiidc  l'acquavite. 

AIGUAROL.  s.  m.  aiguamoll. 

AIGUARRAS.  s.  I'.  L'oli  de  trementina 
que  servex  pera  lèr  barnissos  y  allras 
cosas.  Ai^inin-íis.  Resinx  tcrcbiatliiii.T 
pars  piirior ,  stillatim  expressa.  Esfril 
de  te're'L•eiithinr.  Trementina:  liquore 
chfi  esce  dal  terebinto. 

AIGUAT,  s.  m.  La  pluja  subtada  é  impe- 
tuosa que  [10  sol  durar  mòlt.  Aguacero. 
Nimbus.  A\•erse,  agaste :  ptiiie  subile  et 
ahotidarite.  Rovescio. 

AIGÜERA,  s.  1'.  Espècie  de  pica,  inès 
llarga  que  ampla,  v  no  mòlt  l'òiida , 
ahònt  se  posan  los  gibrèlls  ò  gabadals  en 
que  se  rèiitan  los  plats.  J'ngadero , 
fregiidor.  Locus  catinorum  sordibus 
abstergendis.  Didlr.  Lavatojo  in  eucina. 

MGÜERADA.  s.  ï.  Conjunt  de  plats,  cas- 
solas,  etc.,  per  ri^ntar.  Loza  que  frcgttr. 

,  Congcrics  catinorum  aijstergendorum. 
Graiid  nombre  de  i•Msselle  lï  e'curer. 
Vasscllame  in  (juantità  da  l'orbire. 

AIRADA.  s.  1.  Cop  de  aire;  y  axí  de  una 
persona ,  que  estand  suada  se  ha  posad 
al  aire,  y  li  ha  pegad  un  dolor  en  la  <•s- 
.  patlla,  per  eíemple,  se  diu  :  axii  es  una 
AIRADA.  Aire.  Aeris  percussió.  Mauvais 
air:  coiifi  d'air.  Colpo  d' ària. 

MKE.  s.  m.  Qitini.  Flúido  transparent  v 
elàstic,  que  constituex  principalment 
lo  que  anomenam  atmosfera.  Aire.  Acr. 
Air.  Ària,  acre. 

AIRE.  Vent.  Aire.  Ventus.  Air,  vent. 
Ària,  vento. 

MRE.  Lo  tirat  ó  configuració  de  la  cara. 
Aire.  Fades.  Air,  mine.  Aspetto,  volto. 

AIRE.  La  representació  exterior  en  la  cara, 
<le  algun  efecte  intern;  v  axí  se  diu: 
l'ho  he  conegut  ab  lo  aire  de  la  cara. 
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Semblante.  Vultus ,  aspectus.  Air,  sem- 
blant. Ària. 

AiEE.  (iarbo,  gallardia  y  gentilesa  en  la 
persona  y  accions,  com  en  lo  caminar, 
ballar ,  etc.  Aire.  Elegantia ,  decor  per- 
souae.  Bon  air.  Gentilezza,  aarbo,  av- 
veuentezza  ,  leggiadna. 

AIRE.  met.  Primor,  gràcia  ó  perfecció  en 
fèr  las  cosas.  Aire.  Venustas,  conciuni- 
tas ,  elegantia.  Bonne  grdce.  Grazia, 
destrezza.  squisitezza. 

AIRE.  Mús.  Lo  temps  que  se  dóna  à  la  mií- 
sica  que  se  canta  ó  toca.  Aire.  Modoruiu 
musicaliuin  meusura.  Air.  Ària. 

aibe!  interj.  ab  que  se  expressa  la  estra- 
nyesa ó  sorpresa  que  causa  alguna  co- 
sa. Caraniba!  llui!  Maleyeste.  Cospetto. 

AIRE  I  interj.  que  servcx  pera  expressar 
algun  enfado,  l'aya.  Vah.  Peste!  Pof- 
far  il  mondo. 

AIRE.  interj.  ab  (|ue  se  alènta  ó  excita  d 
eíecutar  alguna  cosa  pròmptamèut  ó  ab 
vigor.  Sits.  Eja,  heus.  Courage ,  ms, 
allons !  Orsii. 

AIRE  ACANALAn.  Sc  diu  del  que  passa  per 
un  paratge  estret.  Aire  cohulo.  Per  arc- 
ta  transieus.  T  ent  cotdis.  Ària  colata. 

AIRE  DE  TACO.  met.  Descufado,  desinvoltu- 
ra ,  desèiiil>ras.  Aire  de  taco.  Procaci- 
tas,  petulantia.  Air  aise':  ej/'ronterie. 
Alia  di  malandrino. 

AIRES  NATIUS.  Los  dcl  lloc  ó  pais  cii  quc  un 
lia  nad  ó  s'Iia  criad.  Aires  nalivos.  Na- 
talis  aura.  Air  natal.  Ària  natale. 

A\AR  EN  LO  AIRE.  fr.  mct.  Anar  de  flux. 
Proceder  de  ligero.  Levi  ftindameiito 
duci.  A  la  le'gère ,  inconside'réinent. 
Faré  al  bacchio. 

ANAR  MÒLT  EN  LO  AIRE.  ff.  Parland  dels  au- 
cèlls  volar  mòlt  alt.  Remontarse.  In  su- 
blime  fei-ri.  S'elever ,  voler  fort  haut. 
Volaré  moltó  alto. 

CÓRRER  AIRE.  fr.  RufaT  ab  for.sa  lo  aire. 
Córrer  viento.  Ventuiii  perllare.  Souf- 
fler  fortemenl ,  en  parlant  du  vent.  Ti- 
rar vento. 

cRÉiRER  EN  LO  AIRE.  fr.  fam.  CréuTcr  de 
fhix  ,  donar  crAlit  fàcilment  à  lo  que  se 
ou.  Creerse  del  aire.  Leviter  credere. 
Croire  le'gèrement ,  étre  creUule.  Bersi 
una  cosa ,  ésser  levato  a  cavallo. 

DONARSE  AIRE.  íV.  Fcr  ab  pròni])titut  y  di- 
ligència alguna  cosa  ó  caminar  deprèssa. 
Mcnearse.  Properare,  agere.  Se  hdter, 
se  presser.  Affrettarsi ,  spiociarsi. 

DONAT  AIRE.  fr.  ab  que  algú  que  porta  à 
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coll  d  altre  li  diu  que  no  so  carrpgue 
tant.  No  te  i:argnca.  Oiiiis  mihl  miimc. 
Aíiilite,  mon  pesant  iirni ,  otije  succo/nlif 
sous  le  faix.  Nou  ti  tar  pesaiite :  sei 
niorto? 

E>  LO  AIRE.  mod.  adv.  (jiie  se  usa  pera  sig- 
nificar que  alguna  cosa  se  jiorta  ó  va 
sense  tocar  à  terra.  En  \<olandas.  Per 
aCra.  En  l'air.  A  predelline,  a  predel- 
iucce. 

£->■  LO  AIRE.  mod.  adv.  al)  qwe  se  significa 
que  un  cos  esta  penjant  y  sens  descan- 
sar en  altre.  En  cl  aire,  rn  peso,  en 
i'ilo.  A  terra  elevatus,  suspensus.  En 
l'air.  Penz-olone. 

Escupiu  EX  LO  AIRE.  fr.  mnt.  Proccir  contra 
algú  per  medis  que  se  convertexen  en 
propi  dany.  Escnpir  al  cielo.  In  sui  ip- 
sius  dainnum  ali<(uem  Isedere.  Crachcr 
en  l'air.  Tiraré  a'suoi  colomiji,  cercar 
d  i  frignuccio. 

ESTAR  zs  LO  AIRE.  fr.  mct.  Estar  alguna  co- 
sa pendent,  no  haberse  resolt  res  en  or- 
de à  ella.  Estar  en  el  aire.  Pendere. 
Etre  en  suspens,  en  incerlilude.  Ésser 
in  Ibrse. 

FÈR    un  aire   que  TAl.LA    LA   CARA.  fr.    Fèr  Ull 

aire  mòlt  fret.  Córrer  aire  que  corta,  0 
que  afeita.  Ventum  frigidissimuin  flare. 
Soufjler  un  vent  glacial.  Tiraré  un  vento 
freddo  freddo. 

FÈRSE  AIRE.  fr.  Impel•lir  algú  cap  ;i  sí  lo 
aire  al)  lo  moviment  del  vano  ó  altra 
cosa.  Hacerse  aire.  Auras  fiabello  coUi- 
gere,  ventum  facere.  L'el•eniement , 
l'aclion  d^et'enler.  Farsi  vento. 

GUARDAR  LOS  AIRES.  fr.  met.  Seguir  ú  algú 
la  veta ,  acomodarse  ó  atemperarse  al 
sèu  geui.  Guardar  rí  alguna  el  aire.  Ad 
alicujus  arbitrium  et  iiutuni,  totum  se 
fiugcre  et  accommodare.  Se  plier  au  ca^ 
ractère  de  quelquim.  Dar  nel  genio. 

MÈVJAR  Ó   BÉURER  AB    AIRE    ALGUNA   COSA.    fr. 

Mènjarsela  ó  b(íurersela  ab  delé.  Carner 
ò  beber  con  ànsia  alguna  cosa.  Avidè 
edere  vel  bibere.  Del•orer.  Mangiar  cou 
appetito  canino. 

MUDAR  DE  AIRES.  fr.  quc  SC  diu  de  la  per- 
sona que  se  ba  emmalaltid  en  un  lloc  y 
passa  d  altre  ;i  véurer  si  se  millora.  Mu- 
dar aires  ó  de  aires.  Ccelum  mutare. 
Changer  d'air.  Cambiar  ària. 

PARAR  LO  AIRE.  fr.  Calmar.  Echarse  el  aire. 

Ventum  sedari.  S'apaiser,  lomher,  ces- 

:  ..ser,  en  parlant  du  vent.  Cessaré  l' ària. 

PARLAR  DEL  AiKE.  fr.  ab  que  se  expressa 
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que  PS  impossible  eiecutar  ó  Piili'udrcr 
alguna  cosa.  IhiL•lar  de  Ui  mar.  Rem 
diíTieilrm  taiigere,  aggrcdi.  Parler  de 
choses  iiiijiossibles  ou  inconiprclieniibles. 
Far  castelli  in  ària. 
PARLAR  EN  i.o  AIRE.  fr.  Parlar  vaeamènt, 
seus  lonamèut  ni  oportunitat.  /Jablar  al 
aire.  Temeré,  inconsultè  loqui.  Parler 
en  l'air,  .sans  Jondement.  Favellar  iu 
ària. 

PÉNDHF.R    AB   AIRE   ALGUNA  COSA.  fr.   met.   Su- 

fiir  ()  tolerar  ab  paciència  y  constància 
algun  dolor,  tral)all  o  calamitat. /"eííCf/•. 
jEquo  animo  ferre,  toleraré.  Soujj'rir 
avec  conslance.  Sofferire  pazienteiriente, 
portar  in  pacc. 

PÉNDRER  LO  AIRE.  fr.  Passcjarse  o  posarse 
en  algun  paratge  descubert  en  que  còr- 
ra  lo  aire.  Tomar  el  aire.  Aurani  cap- 
taré. Prendre  l'air,  respirer  Ic  grand 
air  ,  se  promener  au  grand  air.  Pigliar 
ària. 

PÉNDRER  LOS  AIRES.  fr.  Estar  en  un  paratge 
ab  lo  fi  de  recobrar  la  saiud  per  medi 
de  la  mudansa  de  clima,  de  aliments, 
etc.  Tomar  aires.  Valetudini  induJgere 
ccelum  inutando.  Prendre  l'air  daus 
quelque  Heu  pour  le  re'lahlissement  de  la 
sante'.  Mutar  ària. 

PORTAR  Fx  LO  AIRE  ALGUKA  COSA.  fr.  Portar- 
ia sens  que  toque  a  terra.  Llevar  en 
peso.  Sustinere.  Porter  en  l'air.  Portar 
sospeso. 

^OUE   HA  VINGUD   PER   LO   AIRE   DEL   CEL?   fr.  al) 

que  se  reconvé  à  una  persona  que  nega 
baber  posad  una  cosa  en  un  puesto, 
cuand  ningú  sinó  ella  ha  pogud  execu- 
tarho.  Lo  hahrd  traido  el  duende.  Hoc, 
ergo  ,  sors  paravit.  Serail-ce  l'ceuvre 
d'un  ge'nie?  È  stata  qui  la  tregenda? 
QUED\R  EN  LO  AIRE.  fr.  mct.  Qucdar  sens 
determinarse  dòs  ó  mès  persònas  que  se 
babian  juntad  pera  fèr  un  tracte.  Se 
diu  també  del  matèx  tracte.  Quedar 
pendiente  algun  negocio..Kem  injudica- 
tam  relinquere.  Rester  en  suspens ,  en 
incertitude.  Nou  conchiudere ,  non  de- 
ciderc,  restar  in  bilico. 

QUEDARSE  EN  10  AIRE.  fr.  mCt.  QUEDARSE  Ei* 
DEJÚ. 

TENIR  UN  AIRE  DE  ALTPJi.  fr.  Scmblarsc  un 
en  alguna  cosa  à  altre ,  com  en  lo  rao- 
do  de  caminar,  en  las  faccions,  etc. 
Darse  ó  darlc  un  aire  d  otro.  Vuitu, 
facie,  formà,  habitu  sirailem  esse  ali- 
cui.  yívoir  l'air  d'un  autre ,  avoir  quel- 
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que  ressemblance.  Reudere  ària ,  somi- 
gliare,  arieggiare. 
viunEii  DEL  AIRE  DEL  CEL.  ff.  al}  que  se  pon- 
dera lo  poc  que  nièiija  alguna  persona. 
Sustentat-se  del  aire.  Tenui  cibo  uti. 
p'ii're  de  üair :  inanger  tixs-peu.  Pa- 
scersi  come  il  cavallo  del  CioUe. 
AIREJAD,  DA.  p.  p.  de  airejarse.  Ji~ 

readn. 
AIREJARSE.  V.  r.  Estar  ó  posarse  al  ai- 
re. Airearse.  Aurani  captaré.  Se  meltre 
au  grand  air,  prendre  /'a/r.   Pigliar 
ària. 
AIRET.  s.  m.  dini.  de  aire.  AirecUlo,  ai- 
recito,  airecico.  VentuUis.  Diniin.  d\iir. 
Vf^ntoliíio ,  veuterello,  venticello. 
AIRÒS,  A.   adj.  que  se  aplica  al  lloc  en 
que  lli  la  mòlt  aire.  Airoso.  Locus  ven- 
to patcns.  Aére':  \enleux.  Arioso,  veii- 
toso. 
AiRÒs.  met.  Lo  <]uc  te  mòlt  aire,  garho  (> 
gallai-día.     Airoso.    Elegaiis,    venustus. 
Bien  lourne',  bien  de'couple',  hien  fait, 
de  belle  taille,  qui  a  de  la  grace  cL•iis 
ses  manièresi  Geiitilc ,  svelto ,  clegante. 
AiRÒs.    met.  Se  diu  del  que  ix  de  algun 
assumpto  ó  negoci  rdisnièiit.  Se  usa  co- 
inunincnt    al)  lo   verb  quedar.   Airoso. 
Sumina   ci\n\  laude   rem  assecutus.  On 
le  dit  de  celui  qui  se  tire  bien  d 'affaire , 
q  n  /■e(^ò^i^  Qaoslo  adJicltivo  s'  accop- 
-    pia  col  verbo  quedar.,  e  significa  venir 
J)enc  o  l'atto,  riuscire,  cavarsi  d' irapic- 
cio. 
AIROSAMENT,  adv.  mod.  Ab  aire,  gar- 
ba ó   gentilesa.   Airosarnente.  Elegan- 
ter.  Genlimenl ,  jolinien' ,  e'ie'ganimenl, 
iio'ilenieiit.     Gentihneiite ,    vagameiitc , 
ottimarncntc. 
AIROT.   s.  m.  Aire   ó  vent  molest.   Aire 
ninlf'sto.  Aer  molcstus.  Air    inij'ortun. 
Ària  spiacevole,   uojosa,  molesta,  im- 
portuna. 
AISE  ó  AIZE.  s.  f.  ant.  commoditat  ,   es- 

r,VY  ,    U.OC  ,   TEMPS,    OPOBTUMTAT. 

AISLAD,  D.\.  p.  p.  de  aislar.  Aislado. 
AisLAD.  adj.  met.  que  se  diu  de  lo  que  se 

troba  sol  <i  retirad.  Aislado.  Inti-rclu- 

suN.   Isnle',  seuí ,  se'pare'.  Isolato. 
AISLVR.  V.  a.  RoJeju-  ò  circu'rr  d(i  aigua 

per  tòtas  parts  algun  siti  ó  lloc.  Aslar. 

Aíiiià    intercludcre,    olxidin-e.    /soler, 

entourer  d'eau.  Circondar  da  acqua. 
Ais/.\R.  Dèxar  algun  edifici  sol ,  de   modo 

que  no  coiifiíie  ab  altre  per  cap  costat. 

Aislar-  .E  liriciuin  extrnere  ab  aliis  se- 
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clusum.  Isoler ,  faire  qu'une  cliose  ne 
tienne  pas  à  une  autre.  Staccar  da  tut- 
te  le  bande. 

AIUSTAR.  V.  a.  ant.  juntar,  congregar. 

AlUSTAÜ,  DA.  p.  p.  de  aiustar. 

AJ. 

AJAD,  DA.  p.  p.  de  ajvr. 
AJ\(1UD,  DA.  p.  p.  de  ajíurer  y  aj»u- 
RERíE.     Ten  Ullo;   ecliado  ,    recosiado-, 
tumbado ,  encamado. 
Aj.tGUD.  adj.   que  se  aplica  als  sembrads 
cuaud  per  ciusa  de  la  pluja,  vèiit,  etc. 
estan  caiguds  uns  sobre  altres.  Acanui- 
do.    Vi  veutorum  aut  pluviae  jaceus^ 
prostratus.  Coache',  en  parlant  des  ble's, 
du  chan^'re ,  du  /í'n,   etc,   que  le  \'enl 
ou  L'Z  pluie  ont  couches.  Abbattuto,  al- 
lettato,   abb.issato    o    spianalo  a  torra. 
AJ.'Ml.  V.  a.  terril.  abastar,  en  la  prime- 
ra accepciíi. 
AJASSAD,  DA.  p.  p.  de  ajaïsirsf.  JBt/irt- 

do ,  fendido  .  encamado. 
AJ.VSS.VRSE.  V.  r.  vulg.  Tirarse  sobre  la 
]):illa,  llit,  etc,  pera  dormir  ó  descan- 
sir.  E-harse  d  la  larga ,  tenderse.  Re- 
cubarc.  S'e'tendre,  se  coucher   tout  de 
son  long.  Distendersi,  sdrajarsi. 
AjvssARSE.  Ajaurerse  lo  cap  de  bestiar  en 
lo  jas,  (j  en  lo  lloc  aliòut  descansa.  En- 
camarse.  In  cubili  decuiiibtre.  Se  reti- 
rer  dans  son  gíle ,  en  parland  des  ani- 
maiix.  Oiacersi. 
AJAüRER.  V.  a.  Abaxar  alguna  cosa  que 
estaba  dreta.  TVnf/er.  Extendcre.  Eien- 
dre.  Abbassare,  spianare  a  terra. 
AjiuRERSE.  V.  r.  Tirarse  sobre  un  llit^  ca- 
napè, etc,  pera   dormir  ó  descansar. 
Echarse ,   tenderse,   recostarse ,  tum- 
barse.  Rccul)erc.  Se  coucher.  Sdrajarsi, 
mettersi  a  giacere,   andarsi  a  dormiré. 
ajaurerse.  Ficarse  al  llit  per  malalt.  En- 
camarse ;  caer  en  cama  ó  en  la  cama. 
Recubere  ob  oegritudinrm.  S'aliter,  $-■ 
coucher ,  se  meltre  au  litpour  cause  de 
inaladie.  Coricarsi ,  mettersi  a  letto. 
AJ.iuRERs'ni.  fr.  met.  No  poder  cumplir  ab 
la   obligació  de  sò:i  empleo.  Arodillar 
cot!  la  rarga.  Oneri  succuinbere.  Plier 
sous  le  fardeau:  ne  po:woir  rettiplir  les 
de^'oirs  de  son  e'tat.  Nou  ésser  da  tanto. 
AjÀuRERs'ui.  t'r.  met.  y  fam.  adormirse  ,  eu 

1'  accepció  de  descuidarse,  etc. 
.uÀBRERs'iii.  fr.  met.  y  fam.  Passar  per  lo 
que  vol  altra  persona.  Pasar  por  ella. 
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Acciperc   coiulitionem.  Se   conformcr. 
Convenij-si,  lüi'si,  aflarsi,   esscr   coii- 
fiirine. 

AJÒCAD,  DA.  p.  p.  ile  ajòcarse.  Reco- 
:;iiln. 

AJÒCARSE.  V.  r.  abaxarse. 

ajÒcarse.  ajupirse. 

AJÒCARSE.  Andrsoii  ;í  jòc  las  gallinas  y  fil- 
tres ancèlls.  Rccogrrse.  In  gallinariuiu 
.se  i-ecl])pre.  Se  rclirer  duris  non  g'itr  ou 
(lans  son  nid ,  en  parlant  des  volalilrs. 
Mbri'gar.si. 

AJÒG\SSAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  ;i 
la  persona  ó  animal  que  juga,  salta  y 
1)1  inca  all  lrcc\iencia.  Jitgnelon,  relo- 
zon .  reiozador.  Lascivus,  lasciviens. 
Foldtre,  hondissant.  .Scherzcvolc,  gio- 
cosa,  fi'stcvole,  gio\lalone. 

AJ()\,IOLl.   S.   in.    ALEGRÍ  u 

AJORNAR.  V.  a,  ant.  Senyalar  dia.  Sefin- 

lar  6  fijar  dia.  Diem  diccre ,  indicerc. 

Àjoiirner.   Citarc. 
AJORNAT,  DA.  p.  p.  de  ajorxar.  Seha- 

lndo  ,Jijado. 
AJUDA.    s.    t".   Socorro,   favor.   Jyada. 

Adjumentuin,   favor,   juvamen ,  juva- 

lucntuni,    adjutorium.    Aide ,  secours. 

Ajuto,  aita  ,  soccorso. 
AJUDA.   La  cosa  qiu!    servex    per    ajudar. 

Ayuda.    Adjutorium.    Aide.,    secours. 

Ajutaniento. 
AJUDA.  Servicial,  medicament  bèn  conegud 

que  servex  pera  descarregar  v  netejar 

lo  ventre.  Ayuda.  Clvster,  cljsteriuiii. 

La'.•ement ,  clystère.  Scrviziale,  cristco. 

AJUDA.   aut.    XERIXGA. 

AJUDA.  Bufeta  ó  cosa  semblant  ab  un  ca- 
nonet  en  lo  forad ,  que  servex  pera  do- 
nar servicials.  Manguela.  Clvsteriuni. 
Seringiie.  Sciringa ,  scilinga. 

AJUDA  DE  CAMARA.  s.  m.  Lo  criad  dtístinad 
pera  afeitar,  pentinar  j  vestir  à  sòn 
amo.  Ayuda  de  cdniara.  Servus  à  cu- 
biculo  ,  cubicularius.  Valet  de  chamhrc. 
Camerierc. 

AJUDA  DE  cÀMARA  DEL  RET.  Criad  quc  ser- 
vex  en  la  càmara  del  rèy  per  ajudar  .'i 
vcstirlo  V  altras  cosas.  Ayuda  de  cd- 
niara del  rey.  Regis  cubicularius.  Va- 
let de  chambre  du  roi.  Cameriere  re- 
gió. 

AJUDA  DE  COST.  s.  f.  Lo  socorfo  en  diuèr 
(jue  se  sol  donar  à  mès  del  salari  asse- 
nvalad  al  subgècte  que  exerces  algun 
enipleo.  Ayuda  de  costa.  Mercedula. 
Graiificatioii.  Soprappiü. 
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AJUDA  DE  ORATORI,  s.  in.  Lo  cicrguc  que  Cf» 
los  oratoris  de  la  casa  real  fa  de  sagris- 
t:i.  Ayuda  de  oralorio.üomnvs  augusta? 
sacrorum  custos.  Sacrislain  de  l'ora- 
toirc  du  roi.  Sagrestano  nell'  oratorio 
del  re. 

AB   AJUDA    DE    VEIIINS.     loC.     falli.    .\b    lo    RU- 

^ili  de  altre  n  altres.  Con  ayuda  de  ve- 
cinos.  INon  sine  a'terius  ojierà.  Ai'rr  Ic 
secours  des  aiitres.  Coll'  altrui  stie- 
corso. 

\0  HABER  MENESTER  AJUDAS.  iV.  fam.  .\u  NE- 
CESSITAR  DE   ACÓIIT. 

,\JUD.\D,  D.\.  p.  p.  de  AJUDAR  y  aju- 
n\RSE.  AyuíL•ido. 

AJUDAR,  v.  a.  Donar  ajuda,  auvlli.  Ayu- 
dar.  Adjuvare,  opitulari.  Aider ,  se- 
courir.  .Ajutare,  soccorrere,  favorin!, 
concorreré. 

AJUDARSE.  V.  r.  Fèr  los  medis  pera  coiise- 
gnir  alguna  cosa.  Ayudarse.  Sibi  con- 
sulere.  Prendre,  chei-cher  les  moyens 
convenahles ,  faire  les  de'marches  nc- 
cessaires  poiir  parvenir  à  quehjue  buf. 
Procuraré  di  ottenere. 

AJUDVRSE.  ant.    VALERSE. 

AjuDvR  A  BÈ  MORIR.  fr.  Auxiüar  al  moii- 
buiído.  Agonizar ;  ayudar  d  bien  mo- 
rir. In  extremo  agone  laboranti  pios 
aíFtíctus  inspiraré.  Aider  un  morihond  à 
bien  mourir.  Dar  lo  ajiito  spirituale  al 
moribondo. 

AJUDAT  QUE  t'ajudare.  fcf.  quc  cnsenya 
que  u»  no  se  ha  de  refiar  enterament  del 
favor  de  altre,  sinó  que  ba  de  fèr  ca- 
da bu  de  sa  part  lo  que  puga  pera  con- 
seguir  lo  fi  que  se  proposa.  Ayúdute , 
y  ayudarte  he.  Nitere;  nitentem,  quà 
fas  erit,  ipse  juvabo.  Aide-toi ,  Dieu 
t'aidera.  Ajutati ,  e  Iddio  t'  ajuterà.    . 

AJUNTAD,  DA.  p.  p.  de  .uuntar  y 
ajuntarse.  Acoplado. 

AJUNTAMENT,  s.  m.  La  corporació  com- 
posta del  corregidor  ó  alcaldes  y  dels 
regidors ,  que  gobernaa  una  poblaciíi. 
Ayuntamiento.  Congressns  ,  senatus, 
coetiis.  Municipalite.  Municipalità,  con- 
siglio,  comune. 

ajuntament,  ant.  juntura. 

ajuntament,  ant.  acte  carnal. 

AJUxNTAR.  V.  a.  juntab. 

ajuntar.  En  alguns  oficis  mecànics  ajustar, 
unir,  fèr  venir  bè  las  pèssas  que  èii- 
tran  en  una  obra.  Acoplar.  Apte  copu- 
laré. Assemhler ,  joindre.  Congiungcre, 
uniré.  ■■         ..  .     »    *   ., 
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AJUM.VftSE    V.   r.  JU.NTARSE. 

AJUiVYIR.  V.  a.  ant.  ju.ntar. 

AJÜPID,  DA.    p.  p.   de  ajupirse.   Jga- 
cliado. 
■  AJUPIRSE.  V.  r.  luclinar  mòlt  lo  cos  en- 
vers la  terra.  Agacharse.  Sese  curva- 
re.  S' accroupir ,  se  tapir.   Acquattarsl. 

AJUST.  s.  m.  Conveni,  concert.  Ajuste , 
ajusiamienlo.  Conventio,  pactio.  Con- 
tral ,  composidon,  arraiigenient ,  accord, 
pacte.  Acconcio,  accordo. 

AJUST.    ant.  JUNTA,   CO-NGRÈS. 

VAL    MÈS    U^'     DOLENT     AJUST    QUE    LO    MILLOR 

PLET.  ref.  que  ensenj'a  que  se  deuen 
evitar  los  plets,  eucaraquc  sia  ab  algu- 
na pèrdua,  per  la  contingència  que  lii 
ha  de  no  guany arlos,  y  la  certitut  dels 
castos  que  portan.  Miin  \'nlc  mal  ajus- 
te que  buen  pleilo:  mas  K'ale  mala  ave- 
nenria  que  bueiia  sentencia.  l'ra;stat 
concòrdia  lite.  Pax.  vel  injusta  utilior 
est  quàm  justissimum  belluin.  Un  mati- 
vais  accomoíknient  vaut  mieux  qu'un 
bon  proccs.  La  miglior  lile  nou  valc 
quanto  il  mal  acconcio. 

AJUSTAD,  DA.  p.  p.  de  ajustar  y  ajus- 
TARSE.  Jjustado;  rnlornado ;  enipare- 
jado ;  igualada. 

AJUSTAD.  adj.  Just,  recte;  y  axí  se  diu: 
fulano  tè  la  couciencia  .\justada.  Ajus- 
tada. Inleger,  rcctus.  Jusle ,  droit , 
e'quitablc.  Giusto ,  debito,  retto. 

AJUSTADAMENT,  adv.  mod.  Igual  y  ca- 
jl  balmènl,  cont'orme  à  lo  just.  Ajuitada- 
mentc.  Ex  a^quo  et  l)ono ,  apposité. 
Jmtement ,  conforme'mrnt  à  ce  qui  i-st 
jusle  el  raisonnable.  Giustaniente,  pre- 
cisanicnte ,  a  dovere. 

AJUSTADIS,  SA.  adj.  ant.  arreplegadis. 

AJÜSTADiSSlM,  MA.  adj.  sup.de  ajv>- 
TAD.  Ajustadisimo.  Valdè  integer,  rec- 
tus.  Trcs-jusle,  droit.  Couvencvolissimo, 
giuslissimo ,  assai  retto. 

AJUST.\MÉNT.  s.  m.  ant.  ajust. 

AJlI.sTA^lÈ^T.  ant.  \cte  cvr>.*l. 

AJUSTAMÈ.NT  DE  FRUITS,   ant.   GARBÈRV. 

AJUSTAR,  v.  a.  Arreglar  à  lo  just  alguna 
cosa,  com  la  vida,  las  accions,  etc. 
Ajustar.  Ad  a^quum  et  bonum  quid- 
((uani  conformaré:  temperatis  modera- 
tisque  moril)us  vivcre.  Re'glrr ,  confor- 
mer  il  la  r,'g'<'.  Regolare,  coudurre, 
dirigere,  governaré,  rcggere. 

AjusTiu.  Igualar  una  cosa  al>  altra,  arre- 
staria iS  acomodaria  al  ruid  ó  lloc  en 
(j'ie  lia  de  servir.  Ajustar.  Rciu  rci  ap- 
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tare.  Ajusler ,  assortir ,  proportionner , 
e'galiser,  accorder,  faire  cadrer,  adap- 
ter ,  coiifonner.  Accomodare,  accon- 
ciare ,  coufarsi. 

AJUSTAR.  Concertar,  capitular,  concordar 
alguna  cosa,  com  lo  casament,  la  pau, 
las  dil'erencias  ó  plets.  Ajustar.  De  re 
allqua  convenlre.  Tràiler,  arraiiger, 
accommoder.  Ordinare,  disporre,  adat- 
tare,  aggiustare. 

AJUSTAR.  Concertar  lo  preu  de  alguna  co- 
sa. Ajustar.  Pretium  pacisci ,  de  pretio 
convenire.  Marchander ,  faire  le  pri.c, 
con\'enir  du  prix  de  quelque  cliose. 
Cliieder  il  prozzo,  far  mercato. 

AJUSTAR.  Girar  la  porta  ó  la  finestra  de- 
xandla  mitj  tancada.  Entomar.  Vertere, 
versaré.  Tourner  une  porle ,  une  J'cné- 
tre.  Soccbiudere. 

AJUSTAR.  Tancar  la  porta  ó  la  finestra,  pe- 
rò sense  girar  la  clau  ó  posar  los  bal-  - 
dons,  etc.  Emparejar.  Claudere.  Pous- 
ser  une  porle,  une  Jenctre.  Cliiudere. 

AJUSTAR,    ant.    JUXTAR. 

.uusTARSE.  v.  r.  Fèr  algun  ajust  ó  conveni. 
Ajustarse.  De  re  aliqua  convenire:  pa- 
cisci. S'accorder,  tràiler,  con\•enir,  faire 
un  accord.  Accordarsi,  passarsela  d'ac- 
cordo. 

AJUSTARSE.  Convenirse  sobre  lo  salari  ó  es- 
tlpendi  de  algun  traball,  scrvey,  etc. 
Igualarse.  De  mercedc  convenire.  Con- 
venir  d'un  salaire pour soiilravail.  Con- 
venire. 

AJUSTARSE.  Formar  alguns  una  espècie  de 
companyia  pera  fèr  alguna  empresa  (i 
negoci.  Igualarse.  Se  colligare,  conve- 
nire. S'accorder ,  se  liguer ,  s'associer. 
Associarsi ,  far  società. 

AJUSTARSE.   ant.   JU.NTARSE  ,   UNIRSE. 

AJUSTAR  BÈ  ó  MAL.  fr.  Encaxarsc  be  ó  mal 
lo  que  se  tanca  ó  so  unex.  Tener  buen  ó 
mal  ajuste.  líenè  ,  avit  malò  jungi ,  com- 
paginari.  Etrr  bon  ou  mau\ais  l'ajuste- 
ment.  Incastrare  bene  o  male. 

AJU.STICIAD,  DA.  p.  p.  de  ajusticiar. 
Ajusticiaílo. 

AJUSTICIAR,  v.  a.  Cistigar  al  reo  ab  pe- 
na de  mort.  Ajusticiar.  Capitis  suppii- 
cio  aflicere.  Executer,  sunplicier,  justi- 
cier, l'aire  juslice:  punir  de  mort  un 
criminel.  Giustiziare. 

AJUTAR.  V.  a.  aut.  ajudar. 
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AL.  Contracció  ilcl  article  lo  ab  la  prepo- 
sició k.  Al.  frau.  j4u.  Al,  alio. 

ALA.  s.  f.  Part  del  cos  dels  aucèlls  é  in- 
sectes ,  de  fjue  .se  sorvexen  pera  volai'. 
Ala.  Ala,  peiina.  Aile.  Ala,  ale. 

AI.A.  La  de  fjallina,  capó  ó  altre  aucèll,  plo- 
mada. Alou.  Ala  iiupluinis.  Aile  sans 
phinie.  Ala. 

\n.  Lo  conjunt  de  espinas  mès  ó  itk'iios 
duras,  coi-locadas  eu  fila  y  unidas  ah 
una  membrana  que  tenen  los  pèxos  en 
1.1  esquena,  vòntrc,  costats  y  cua,  y  ab 
las  cuals  se  ajudan  pera  nadar.  Alda. 
Piniia ,  ala.  Na^eoire :  ailcton  dp  jtois- 
son.  Alctta ,  pinna  de'pe.sci. 

MA.  Filera  à  lila.  Ala.  Series,  ordo.  Ilaic, 
Jilc.   Fila. 

AI.A.  Milic.  La  part  de  tropa  ([iic  cubníx 
lo  cèntrij  del  exí'icit  per  cualscvol  dels 
dòs  costats.  Ala.  Ala,  coniu  csercitüs. 
Aile.  Ala,  corno  dell'esercito. 

\LA.  En  lo  sombrèro  la  part  que  rodeja  l.i 
copa.  Ala.  Galori  alae.  Aile  du  chapeiiu. 
Ala  del  cappcllo. 

ALA.  Lo  declivi  ó  pendent  de  una  monta- 
nya  ó  de  una  altura  per  sòs  costats. 
Comunniènt  se  diu  ala  de  mo>'Ta\•v\. 
I.ad'ia.  Clivus,  declivia  montis.  Pente 
d'üiir  montagne.  Pendice,  deelivio, 
pendiò. 

ALA.  La  part  de  la  teulada  que  ix  fora  de 
la  pared  pera  desviar  de  ella  l'aigua  de 
pluja.  Comunament  se  diu  ala  de  teu- 
lada. Aleró.  Susgrunda.  Avanl-toit. 
no 

aiivent ,  .siihgroíle :  saillie  d'un  toit  sur 
la  i•iie.  Gronda. 

u.a!  interj.  que  servex  pera  expressar  .t1- 
í;un  enfado.  T^aya.  Hui.  Sorte  d'inter- 
jection  qui  sert  pour  marqiier  le  de'got'it: 
inalepeste.  Olbò  ,  diacine. 

.íla,  ala.  interj.  ah  que  se  alènta,  exrita 
ó  mou  à  algil  a  executar  alguna  cosa 
promptamènt  ó  al)  vigor.  Ea ,  sus  ,  ra- 
mos.  Eja,  age.'Aíí,  bon,  coiirage.  Su,  su. 

|\LAS.  pi.  mct.  L!i!)ortat,  atreviment  riiie 
it\  algú  coiifi  id  en  lo  carinvo  ó  protec- 
ció de  alguna  persona  de  autoritat.  Alàs. 
.\adacia ,  temerària  fiducia.  Encoitrage- 
ment ,  llberle' que  donne  la  protection, 
ramitie',  le  potu'olr ,  ctc.  Audàcia,  ar- 
dire. 
»t  »s.  Naut.  Velas  pètitas  que  se  anyade- 
xen  ;í  altras  mes  grans  en  lèmps  de  cal- 

TO.M      I. 
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ma.  Alàs.  Parva  vela  majoribus  super- 
posita,  quibus  meliüs  venti  iiavem  im- 
pellant.  Bonneltrs :  petites  vniles  ajcu- 
te'es  à  de  grandes.  Coltellacci. 
AiAS  DEL  COB.  Dos  reccptiiculos  membranò- 
sos  y  musculosos  apegads  à  la  basa  del 
cor,  y  arrimads  un  ;i  altre.  Lo  de  la  part 
dreta  reb  la  sang  de  las  venas  cavas,  y 
lo  de  la  esquerra  la  de  las  venas  que  los 
anatomies  anomenan  pulmonars.  Alàs 
del  corazon ,  auriddas.  Cordis  ventri- 
culi.  Oreilleltes  du  (leur.  Auricole  del 
cuore. 

CAIGUD  DE   ALAS.    ALABAX. 

CAURER   i   ALOU     LAS   ALAS    DEL   COR.     fr.    mCt. 

Desmayar,  faltar  lo  animo  y  constància 
en  algun  contratemps  ó  adversitat.  Cae'r- 
sele  d  alguno  las  alas  del  rorazon.  Ani- 
mo d<!ficKre ,  liiiqui.  Perdre  courage. 
Scorac"iarsi. 

DONAR  ALAS.  fr.  met.  Donar  animo  ó  con- 
fiausa  d  algii  perquè  se  atrevesca  ;i  ièr 
alguna  cosa.  Dar  alas.  Animum  addere. 
Encourager.  Giunger  legne  al  fuoco. 

fèr  ANAR  LAS  ALAS.  fr.  MóurcF  frecuent- 
mènt  las  alas  ab  violència  v  sens  posar- 
se  A  volar,  yílelear.  Alas  (juatere,  mo- 
titare,  concutere ,  jactare.  Batire  des 
ailes  aK'ec  force ,  sans  rompre  l'air.  Di- 
menar  le  ali. 

FKR  c.ÀuRER  LAS  ALAS.  fr.  mct.  Fcr  pdrdrcr 
la  confiansa,  desanimar.  Cortar  ó  que- 
brar  las  alas.  Conatus  refringere,  ex- 
animare.  Decourager.  Scorare. 

SER  TocAD  DE  l'ala.  fr.  met.  y  fam.  Ser  afi- 
cionad  a  aquella  cosa  de  que  se  parla. 
Ser  tentado  de  la  lioja.  Aliqua  re  cap- 
tum ,  allectum  esse.  Etre  affectwnne, 
attache'.  Aver  a  cuore,  andar  a  sangue, 
3  genio. 

TALLAR  LAS  ALAS.  fr.  mct.  Detenir  los  pro- 
gressos de  algú  en  io  que  pretén ,  in- 
tenta ó  executa.  Cortar  los  vuelos.  Ob- 
íistere  allcui.  Couper  les  ailes.  Troncar 
il  volo. 
ALA.  s.  m.  Lo  gos  que  nax  de  la  uni()  del 
de  presa  ab  la  mastina.  Es  corpuli'ut  y 
fort,  tè  lo  cap  gros,  las  aurrllas  cnigu- 
das,  lo  morro  ròm  y  arremangad ,  la 
cua  llarga  y  lo  pel  curt  y  suau.  Alano. 
Molossus.   Alain  ,  alan  ,  dogue.   Alano. 

ALÀ.  Veu  àrabe  ipie  significa  dèu.  Aid. 
Nomen  qiio  malionietani  Deum  appeüant. 
Allah.  Ala. 

ALABAD,  DA.  p.  p.  de  alabar  y  alabar- 
SE.  Alabado. 

11 
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ALABADÍSSIM,  MA.  adj.sup.de  ai.vbad. 
Alabadisimo.  Vahlè  laudatus,  laudatis- 
simus.  Trh-loue.  Lodatisslino. 

ALAJiADÒR,  llA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  ala- 
ba. Alabadov.  Laudator.  Loueur,  loiian- 
geur,  pròneur.  Lodatorc. 

ALAliAA'SA.  s.  í'.  L'acció  y  efecte  de  ala- 
i)ai".  Alabanza.  Laus.  Èloge ^  louange. 
Lodc,  loda,  iodaiiieuto. 

UMPim    À   ALGÚ    DE   AlABANSAS.     í'l".     Alaljailo 

.  mòltíssini.  Llenar  d  alguno  de  alahtin- 
zas.  Laudibus  ad  coelum  usque  extoUe- 
re.  Doiiner  beaucoup  de  lonanges.  Uur- 
baiizare. 

ALAliVll.  V.  a.  Elogiar,  celebrar  ab  pa- 
l'aiilas.  Alabar.  Laudare.  Lnuer,  vantcr, 
proncr.   Lodarc,  celebraré,  ciicomiare. 

AI. VBARSE.  V.  r.  Jaetarsc  ó  vanagloriarse. 
Alubarsr.  (iloriari,  jnclare  sese.  Se 
vanter,  se  glorifier,  se  Jlaller,  s'applau- 
dir.  Vaiitarsi,  millaiitarsi. 

COM  SE  alaba!  loc.  fam.  ab  que  se  reprèn 
als  que  acastuman  elogiar  y  ponderar 
las  sèvas  propias  cosas.  Coino  el  l'Av/  no 

-  fallarà  (juirn  le  <dabe.  Si  iieiiio  laudct, 

se  ipsum  ,  duin  vita  suppetat,  nlfiò  lau- 

-  clabit.  II  na  pas  bcsoin  de  pròneiir. 
:Matigia  cariic  di  allodola. 

NO  SEN   ALABARÀ,   ó  .\0   TEX   ALABiRÍS.     CXpr. 

ab  que  se  amenassa  a  la  persona  (jue  ha 
•  comes  algun  excés  ó  dolenteria  ,  donand 
à  cnt(!ndrer  que  tindrà  lo  càstig  que 
merex.  No  se  ird  alabaudo,  ò  no  te 
irds  alabando.  Kon  impune  feret,vel 
feres.  II  tronvera  son  ccniple :  l'I  le 
paiera.  Nou  sene  riderà;  leghcrommcla 
uel  dito. 

TEN  POTS  BÈN  AL\BAn.  cxpr.  iroii.  ab  que  se 
la  burla  dels  que  .se  vanaglnriaii  de  ha- 
Ijcr  fèt  cosas  do  poca  entitat  ó  impor- 
tància. Aldbale  polla  que  has  pucslo  un 
Itue'.'o ,  y  esp  huero.  Egri'giíun  profectò 
factum.  Expressinn  ironit/iie  conire  c.t- 
liti  qui  se  vante  d' a^'oir  Jdit  de  Irts-pe- 
nics  choses.  lii•lla  prodcz/.a! 

ALARARDA.  s.  I'.  Anna  olen•;iva,  cpie 
consta  de  un  I)astó  de  sis  à  set  piMis  dt 
llargària  ,  y  de  un  l'erro,  f[ue  va  disini- 
nuiud  fins  acabar  en  punta ,  de  dus 
pilms  de  Uarj  y  de  dòs  dits  de  ample  à 
])oca  diferencia,  col-locad  en  un  de  sòs  I 
extrems.  En  arpiest  ferro  hi  ha  una  es- 
pècie de  ganiveta  plana  atiavessada  y  de 
dò>  talls,  f|ue  tò  una  punta  aguda  en  un 
costit,  y  la  figura  de  una  mltxa  lluna 
en   lo   altre.   Alabarda.   Il;isla    aucipiti 
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ferro  per  cuspidem  transverso  instrnc- 
ta.  Hallebarde.  Laharda  ,  alabarda,  asta. 
ALABAIIDÈR.  s.  m.  Lo  soldad  (jue  usa  de 
alaJjarda,  y  pertany  à  una  de  las  com- 
pan\ías  de  la  guardià  dol  rèv.  Alahar- 
tlero.   llastatus.   llallebardie'r.    Alabúr- 
diere ,  laiizo. 
ALABASTRE,  s.  m.  Pedra  de  guix ,  per 
lo  cnnui  blanca,  poc  dur.i ,  transparent, 
fibrosa   y   trencadissa.   Alabastro.   Ala- 
bastrltes.  Albdire.  Alabastro. 
ALABASTRE  ORIENTAL.    Pèdia   un  poc  trans- 
parent y  mès  dura  que  lo  marbre.  JVe 
hi  ha  ile  ])lanc  y  de  varios  colors.  Ala- 
bastro oriental.   .Mabaslrites  oricntalis. 
Albàtre  -.pierre  de  la  naturedii  marbre, 
inais  plus  tran.sparenle.  Alaliastro:  siie- 
zi(í  dl  marnio  bianchissimoc  trasparentc. 
ALABAX.  adj.  que  se  aplica  al  sombrèro 
que  tè  las  alas  caigudas.  Alicaido.  De- 
inissus  alis.  A\'ec  Ics  ailes  abattues.  Còl- 
ic ali  cadutc. 
ALABA\.  inet.  V  fam.  Dèbil  v  flac  de  forsas 
per  la  mòlta  edat  ó  per  alguna  indispo- 
KÍci(').  Alicaido.  Oraeilis.  Faible ,  abatin, 
de:''i/e.  Fievolc ,  debole. 
ALABAX.  met.  y  fam.  S<'  aplica  à  la  persona 
que  ha  caigiid  de  son  estat  de  opulència 
ó  poder.  Alicaido.  Viribus  aut  fortuna 
dejectus.     Dc'chu    d'un   eíat  Jlorissant. 
(lon(]uiso. 
ALAC.ÀYET.  s.  m.  dim.  de  alacayo.  La- 
caynelo.  Pedisequus  tener  vel  imberbus. 
Petit  laquais ,  laqiirlon.  Laeehettiuo. 
AL\CA.Y<).  s.  m.  Criad  de  Uibrea,  c[ue 
principalment  se  ocup.i  en  seguir  à  lo 
sèu  amo  à  peu,  a  cahall  6  en  la  trasèra  - 
del  eòtxe.  Lacayo.  Pedise((uus.  Laquais: 
\:i!<•l  de  li\>ree  qui  suil  son  maítre.  Lac- 
cliè. 
ALA(>R.'\N.  s.  ni.  ant.  Pèx.  escórpora. 
ALAI),  DA.  adj.  Lo  que  tè  alas.  Alado. 
Aiatus,   penuatus,   alig<•r.   Aile':   qui  a 
(les  ailes.  Alato. 
ALADA.   s.   f.   Formiga   ab  alas.  Aluda, 
ididca.  Formica  alala.  Fourmi  ak'e.  For- 
miea  alata. 
ALAI)\R.  s.  m.  ant.  Lo  conjunt  de  ca- 
li•lls  que  està  als  costats   del  cap,   v 
cau   sobre  los   polsos.   Aladar.   Capilli 
tcmporum.      Faces  ,    ailes-de-pigeon  : 
chweux  qui  tombent    sur    les    tempes. 
Lendini. 
ALVOl•lIíX.  s.  m.  .\rbre.  ihoern. 
AL\1)1LL\.  s.  f.  Ferro  de  dòs  pens  de 
llarg  y  de  cuatre   pulgadas  de  ample  à 
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poca  diferencia,  (juc  se    eiicaxa  en  lo 
vuid   dtí   la  jiòdra  su|)Ori()r  del  iimlí,  à 
la    ciial   dòiia   iiiovinit'Mit   per   medi   del 
colUei•i'o  ((ue  se  introducx  en  èll.   Pii- 
líihierro.  Fermin  rotalilc  quo  superliis 
iiiolinuni  saxum  uilltiir.  Espcce  de  pcl- 
Ic  de  fer  daiis  les  moulins  à  eau.  Spe- 
zie  di  paletta  dl  l'erro. 
ALADRE.  s.  m.  ant.  arada. 
AL\l)!l()(j.  s.  ni.  terrlt.  sardineta. 

ALAFAYA.  s.  f.  Espocio  de  tela  ó  texid 
(jiie  anllf;uainèiit  se  l'cya  de  cotó,  y 
niodernainèiit  di;  seda.  ^nnj'dya.  Tela 
gossjpino  filo  oliïn  contcxta,  nunc  si'- 
rico.  Softe  d'e'lolfe.  StolTa  altrevolte  di 
cottonc  ed  ora  di  seta  che  si  usa  uelle 
Aiidaliizic. 

ALVGÜTAYAR.  v.  n.  ant.  adular. 

ALAJA.  s.  f.  Cualsevol  niohle  6  adorno 
preciós,  y  en  sentit  mctaluric  significa 
cucjscvol  possessió  de  mòlt  valor  y  es- 
tima. Alhiijn.  Id  oDine  <|iiod  pretiosiini 
est,  et  ornamenti,  l'orlasse  etiain  supel- 
lectilis  nomliíe  eontinetur.  Bijou.  Gioja, 
airedo ,  giojello. 

QuixA  ALAJA !  expr.  irón.  que  se  aplica  al 
subgècte  pícaro  ó  viciós,  y  tambd  al 
que  es  astut,  sacjas  y  traves.  Bitena 
alhnja.  JVon  nia^no  pretio  perinutandus. 
Boiiiie  picce,  bon  drille.  Buona  lana  ,  ca- 
pitalone. 

ALA.TAD,  DA.  p.  p.  de  aiajar.  Alhajado. 

ALAJAR.  v.  a.  Adornar  ab  alajas.  Alha- 
jar.  Pretiosa  supellecllle  ornaré,  para- 
ré. Garnir ,  meiibler ,  eniïneubler.  Ar- 
redare,  guarniré. 

ALAJETA.  s.  f.  dim.  de  alaja.  Alhajue- 
In.  Crepundia.  P.-til  bijou.  Arredlno. 

ALVAIAllA.  s.  1'.  Trensiila  ó  cordó  de  se- 
da ab  un  botó  ai  un  cap  y  un  trau  al 
altre,  que  se  cus  al  coll  de  la  capa, 
inanteu  ó  annussa  perquè  no  caisja.  Fia- 
dor. Pallii  fibula.  Altache  ítiin  rnan- 
teau :  tresse  qu'on  coiid  au  collet ,  a•.•ec 
un  boiilon  d'un  cot e' el  une  boutonnière 
de  iautre.  Alamaro. 

AiAMiRV.  Espècie  de  presilla  y  botó,  ó 
trau  sobreposad,  ((ue  se  cus  d  la  bora 
del  vestit  ó  capa,  v  s:>rvex  per  cordar- 
se,  y  tanil)i;  per  £;ala  v  adorno.  Ala- 
inar.  Patafjinum.  Brandebourg ,  ^anse: 
rspi'•ce  de  bnufnnnicre.  Trina,  cappietto. 

Ai.vMBi.  s.  111.  Eina  de  metall,  vidre  ó  altre 
matèria,  que  servex  pera  destil-lar  li- 
cors. Alamhique ,  alquitara.  Cacabus  stil- 
latorius.  Alamhic.  LaiTiI)icco,  limbicco. 
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PASSKR    PER  TOTS   LOS   ALAMBINS.    ír.    llict.   Tc- 

iiir  ó  liaiier  tingiul  una  cosa  .sòn  curs  ó 
examen  per  tols  los  medis  corresponents. 
l'asar  pnr  toíla.s  las  adutinas.  Éxaclio- 
ri  trulinà  expendi.  Passer  par  l'eíaini- 
nr.  Veder  (11  iilo. 

ALAMÜI.XAD,  UA.  p.  p.  de  alambixar. 
Alambicddo. 

ALAMRLNAR.  v.  a.  Tniurer  per  alambí 
(■)  retorta  algun  licor  mediant  l'acciíi  «lel 
l'og.  Ahimbicar.  Distillare.  Dislillir. 
Lambiccarc,  stillare;  l'ar  uscir  per  lam- 
bicco. 

Ai.AMBixAR.  met.  Examinar  atentament  al- 
guna cosa,  com  paraula,  escrit  6  acció, 
fius  apurar  lo  sèu  vex'dadèr  sentit,  inil- 
rit  ó  utilitat.  Alninbicar.  SiibtiUiüs  rem 
prospicere,  perpcndere.  Alanibiquer , 
rrpasser ,  exaininer  attentit•enient  et 
n\•ec  un  grand  soin.  Lambiccare:  esa- 
iiiinar  una  cosa  accuratamcntc,  pouile- 
rarla  bene. 

ALAAllíOll..  s.  m.  ant.  Lo  pla  inclinad  que 
forma  la  muralla  del  cos  principal  de 
una  plassa  dèsde  lo  bocèll  fins  al  Ibsso  v 
contrascarpa,  ó  lo  pla  també  inclinatl 
que  l'òrma  la  pared  que  sosté'  la  terra 
del  camí  cubert.  Escarpa.  IMurus  de- 
clivis. Escarpe.  Scarpa. 

AL\AI1jRI.  s.  m.  ant.  alambí. 

ALANAGAR.  v.  n.  ant.  relliscar. 

ALAXCEJAR.  v.  a.  ant.  Donar  llansadas, 
ferir  ab  llansa.  Alancear,  alanzar.  Lan- 
ceà  feriré.  Blesser ,  frapper  avec  la 
lance.  Lanciare. 

ALANCEJAT,  DA.  p.  p.  de  alancejar. 
Alanceado ,  alanzado. 

ALARB.  s.  ni.  L' bome  incult  ó  brutal. 
Alarbe.  Ilomo  rusticus  vel  t'erus.  Allo- 
brnge ,  grossier,  rustre,  sa^'oyard ,  bru- 
tal ,  cpii  a  le  sens  de  travers.  Allobrogo, 
grossolano,  tangbero. 

ALARDE.  s.  in.  ant.  La  revista  que  se 
jiassa  als  soldads.  Alarde.  Copiaium  re- 
censió. Mont  re ,  re<.'ue ,  parade  de  sol- 
dats. Parata,  mostra. 

FER  alarde.  fr.  Fèr  vanitat  ó  gala  de  al- 
guna cosa.   Ilacer  alarde.  Jactare,  os- 
tentaré.   Faire  parade ,  faire  mont  re, 
falre  ostentation ,  se  glori/ier.   Andare 
fastoso ,  faré  pompa. 

AL•^RGUAR.  V.  a.  ant.  allargar. 

ALARIT,  s.  m.  Crid  llastimós  en  que  se 
proròmp  per  causa  de  algun  dolor,  pe- 
na ó  conflicte.  Alarido.  Veliemens  cla- 
mor.    Clamcur  ,    htirlemcnt.    Clamore, 
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schlamazzo ,  stiamaHio. 

ALARMA,  s.  f.  Milic.  Avis  ó  senyal  que 
se  (Jòtia  en  un  eíe'rcit  ó  plassa  perquè 
se  preparo  à  la  defensa  ó  al  combat  le- 
pentinamènt.  Alarma.  Classicum.  Jlar- 
me.  Allarnie. 

AiARM.v.  Susto  ó  temor  repentí  proiluid  en 
los  iinimos  per  algun  soroll  ó  senyal  de 
perill  impensad.  Alarma.  Subitus  pavor 
ex.  inopiuato  casu.  Alarme ,  J'rayew , 
epouvante  subiíe.  Sl)igottimcnto ,  attcr- 
razione. 

ALARMAD,  DA.  p.  p.  do  aiarm.us.  Alar- 
mada. 

ALARMAR,  v.  a.  Causar  susto  ó  temor 
repentí   algun  soroll  ó  senyal  de   perill 

.  impensad.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Alarmar.  Subitum  pavorem  incutere. 
Alarmer.  Allarmare,  dar  allarmc. 

ALAT.  adv.  ant.  al  costat. 

ALATXA.  s.  f.  Espècie  de  sardina.  Aht- 
cha.  Scombrus.  Ce'/eriíi.  Spczie  di  sar- 
della. 

ALB.'V.  s.  f.  La  primera  llum  que  se  des- 
cubrex  en  lo  oriònl  abans  de  exir  lo  sol. 
Alliu  ,  albor,  .\urora,  dilucuhmi.  Aiér. 
Alb... 

Ai.BA.  La  vestidura  de  tela  blanca  que  los 
sacerdots ,  diacas  y  subdiacas  se  posan 
sobre  lo  sòu  propi  liàbit  y  lo  àmit  pera 
celebrar  lo  sant  sacrifici  de  la  missa  y 
altres  oficis  divins.  Alba.  Poderis.  Aub'e. 
Camice. 

Ai.BA.  s.  m.  Arbre  de  uns  vint  ;í  vint  v  cinc 
pous  de  alsada  ,  que  tò  la  oscor\a  blan- 
quinosa ,  y  las  lullas  de  un  verd  clar. 
Cròx  en  poc  temps ,  y  la  seva  fusta,  que 
es  blanca  y  lleugera ,  tarda  mòlt  ;i  pu- 
drirsc  dins  de  l'aigua.  Alamo.  Populus. 
Peuplier.  PIoppo. 

ALBA  BLANC.  Arbro  de  uus  setse  ú  vint  peus 
de  alsada,  «pic  tò  la  escorxa  blan(|uinò- 
sa,  y  las  fullas  semblants  en  la  figura  ú 
las  (lel  cep,  cncaraqud  son  mòlt  nus 
pètitas,  las  cuals  sòn  de  un  verd  clar 
per  la  jiart  superior,  y  blancas  al)  un 
poc  de  bòrrlssol  per  lo  revés.  Mamo 
hlanco,  pobo.  Farfarus.  Peuplier  blanc. 
Gattero,  gattice. 

AL  TRENCAR  DFX  ALBA.  IV.  aul.  Al  rómprcr 
l'alba.  Al  qmanecer.  Prima  luce,  pri- 
diluculo.  A  jonr  ouvrant ,  au  pvinl  du 
jour.  NcU'aggiornare,  noilo  spuutar  del 
giorno. 

APUNTAR  L*  .VLBA.  fr.  Aparóxer  la  primera 
claror  del  dia.   Alborcar ;  rajar  cl  al- 
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ba ,  reir  el  alba.  Lucescere;  prlm.Tm 
diei  lucem  emicare.  Commencer  à /ai- 
re jour.  Albegglare,  aggiornare,  farsi 
giorno. 

RÓMPRER   l'alba,    fr.  APUNTAR   l' ALBA. 

ALBADA,  s.  f.  Música  que  se  fa  à  punta 
de  dia.  Alborada.  Symphonia  qua  di- 
luculo  primo  amasii  suas  amasiunculas 
oblectant.  Auhcule.  Mattinata. 

ALBARÀ,  s.  m.  VALE. 

ALBARÀ,  for.  Lo  resguard  que  firma  In 
persona  que  reb  uns  autos,  en  lo  cual 
està  notad  lo  número  de  fullas  que  con- 
tenen y  lo  dia  en  ([uo  se  verifica  la  eu- 
trega.  Recibo.  Actorum  forensium  ac- 
ceptorum  ratio.  Écrit  pour  conslater 
(juon  a  recu  un  procés.  Ricevuta. 

ALE  \R  \.  GUIA ,  en  l' accepció  de  despatx,  etc- 

ALIïARD.V.  Lo  guarnlmiMit  |)rincipal  de 
las  bestias  de  carga.  Albarda.  Critella-. 
ISàt :  sclle  pour  les  beles  de  somme. 
Basto. 

ALBARDA  SOBRE  ALBARDA.  loc.  met.  quC  SC 

usa  cuand  alguna  cosa  està  mès  carre- 
gada de  l'ordinari ,  o  cuand  en  la  con- 
versació ó  per  escrit  se  repetex  alguna 
CJSa  seus  necessitat.  Albarda  sobre  al- 
barda. Ad  rostim  funiculum  addere : 
verborum  inepta  repetitio.  On  le  dit 
ironirpiement  pour  criliquer  une  sur- 
charge  inutile  dr  choses  ou  de  mols. 
Borrctta  e  cappello. 

ALBARDA.  s.  m.ant.  Bufó,  trubà.  Bufou, 
truhau.  Scurra.  BuJJ'on  ,  jongleur.  Giul- 
lare ,  buífonc,  zanni; 

ALBARüv.  ant.  Lo  qui  viu  de  gòrras.  Gor- 
rista ,  gorrero.  Parasitus.  Parasile , 
e'cornijleur  ,  eaimeur  de  marmites ,  pi- 
queur  d'assieltes,  chercheur  defranches 
lippe'fs.  Scroccone ,  parassito. 

ALBARDA.  ant.  Coii•iodiant.  Comedianle. 
Histrió.  Cotncdien  ,  acteur.  Corame- 
diante. 

,\LI5\RD.\NEJAR.  v.  n.  ant.  Fòr  lo  tru- 
bà. Truhanear ,  chncarrear.  Scurrari, 
scurram  agere.  Bouffonner.  BuíToneg- 
giare. 

ALBABDANEjAR.  ant.  V'íuror  de  gòrras.  An- 
dar .,  cnmrr  ó  melerse  de  gorra.  Parasi- 
t.iri.  Faire  le  parasile,  pit/uer  Vassiet- 
te.  Scroccaro. 

ALBARDAXE.IAR.  aut.  Reprcseutar  comedias. 
Representar.  Fabulam  vel  comocdiam 
agere.  Reprc'senler.  Rapprcsontare. 

ALBARDAXERÍA.  s.  f.  ant.  Bufonada  .i 
Iruliancría.      Truluinería  ,    bufonada. 
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chocarreria.  Sciirrilitas.  Àilequlnculc, 
bnulfonnerie.  Biifl'oneiia. 

ALBARDANEUJA.  aiit.  lli•preseiitat•ió  dfi  coiiii;- 
ílias.  Reprfscnliiclon.  FabulíP  vel  co- 
iriücdia'  aclio.  Hrj'rfsfu/íilinii  d'uitr  /'/òc 
lli-  thcatrr.  Rappipspiila/.ioiie. 

ALI5.V11UM),  D  V.  |).  |).  cU;  albardar.  Eii- 
nlbardndo ,  albavdadu. 

ALIjVRDAR.  V.  a.  Posar  l'albarda  .-^l  ani- 
mal. Eiialhardar ,  alhardav.  (^litellas 
imponcre.  lliitrr  :  tiirltrc  Ic  bat.  liii- 
l)a.stai•e,  incllorc.  il  basto. 

ALBVRDAR.  inet.  l'-nganyar ,  engalipar.  Eit- 
gailar.  Docipero  ,  setlucerc.  Eiijòler  , 
tromprr.  Ahhiiulolare ,  iníiuoccliiarr. 

Ai.BARDAR  AI,  RF.vfc'i.  (V.  l'aiTi.  Exir  al^^iiiia 
cosa  al  contrari  ilo  lo  ([iie  sn  desit- 
ja ha.  f^olvfrxf  la  albarda  d  la  bar- 
riga.  Spe  l'alli,  mm  contra  evenirc. 
.-/rrk'er  une  chosc  tout  atUrement  qii'on 
UP  Vattcndail.  Guidar  1'  asino  por  la 
coda. 

Ci;iDADl>  QUE  NO  ALBARDEM  AL  REvÈs.  IV.  faUl. 

al)  que  se  denota  lo  recel  ó  temor  quo 
se  tè  de  que  una  cosa  no  sia  lo  que  se 
pensa  ó  diu,  (>  <lc  que  no  isca  tan  liè 
com  se  desitja.  Plegue  d  Dio.i  r/iie  ore- 
gano  sea  ,  r  ""  ís  nosvuelva  alcaravea. 
Faxit  Deus  ut  res  ita  sit.  Plút  à  Dieu 
nu'aittsi  solt :  Ufaut  craindre  un  conlrr- 
bas.  Fate  le  cose  a  dovere. 

AL13ARDÈR.  s.  ni.  bastèr. 

ALBAREDA.  s.  f.  Lo  siti  pohlad  de  al- 
bas.  Alameda ,  pnbeda.  Populetum. 
Lwu  plante  de  peupliers.  Luogo  pianta- 
to  (11  pioppi. 

AL15AT.  s.  m.  Noy  ó  nova  difunta.  Par- 
i'uln  difunto.  Parvulus  delunctus.  Petit 
eiifant  mort.  Parvolo  morto. 

ALREDRIU  ó  LLIBRE  ALBEDRIU.  s.m. 
Li  llibertat  que  te  la  criatura  humana 
peiM  elegir  lo  I)o  ó  lo  mal.  .-/Ihedrio  ó 
lilire  albedrio.  Sui  juris  voluntas  liliera 
plena;  arbitrlum.  Lilire  àrbitre , franc 
àrbitre,  \rbitrlo. 

ALBELLÓ.  .«.  vn.  aiil.  clavaolèrv. 

ALBEMC.  s.  m.  Bnt.  Espècie  de  pell  blan- 
ca y  tendre  que  cst.í  entre  lo  viu  del  ar- 
bre y  la  escorxa.  Albarà,  alhorno.  Al- 
liurnum.  Aabier.  Alburno. 

ALBER.  s.  ni.  ant.  Arbre.  aiba. 

ALBER  BLANCIL  ant.  alba  blanc. 

ALüERCOC.  s.  m.  ABERcoc. 

ALBERCOC  DE  COR  DE  BOU.  Abprcoc ,  part 
grog  y  part  encarnad ,  v  mès  gros  que 
los  altres.  Albaricoqiíe  pe'r-^ico  ó  de  naii- 
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(/.  .'Vrmeniacuni.  Espcce  d'abricol.  Spc- 
7.1e  d'  albercocca. 

ALBERCOC  DE  DoMAs  BLANC  Se  dòua  aquest 
nom  al  que  tè  un  color  grog  clar  ó 
lilane  y  un  gust  mès  dcllcad  que  los  .d- 
fres,  dels  cuals  se  dil'ercncia  tambí'  en 
<(uc  I  ametlla  del  piuvol  no  es  amarga. 
Daniasco.  IJamascenuni  inalum.  Abricol 
de  Damas.  .Mbercocca  dl  Damasco. 

ALBEliCOgUÈR.  s.  m.  abercoqvèr. 

ALBERCOQUER  DE  COR  DE  BOU.  Abcrcoquòr 
que  se  diferencia  dels  altres  en  que  lo 
sèu  Iruit  es  part  grog  v  part  encarnad, 
V  mès  gros  que  los  altres.  Atbaricocjue 
pe'rsicn  ó  de  iiarui.  \rmeniacum.  Ex- 
pèce   d'nbriíotier.  Spezle  d'  allicrcocco. 

ALBERCIIQUÈR    t)E    DOMAS    BLANC.     .ViierCOqUIT 

que  se  diferencia  dels  altres  en  que  lo 
sèu  fruit  tè  un  colòr  grog  clar  ó  blanc 
y  un  gust  molt  dellcad,  y  l'ametlla  del 
plnvol  bona  per  menjar.  Damasco.  Ma- 
lus  dumasccna.  Àbricotier  de  Damas. 
Albercocco  dl  Damasco. 

ALBEROi.  s.  m.  Cnalsevol  edifici  ó  lloc  en 
que  algiuia  jiersòna  troba  hospedatge  ó 
resguard.  Albergue.  Hospitium.  Maisoii, 
aulierge ,  hàbit ation  ,  Ingis  ,  ou  quel/pte 
autre  Heu  nii  fon  trouve  un  asile.  Alber- 
go ,  osteria^,  alloggio. 

ALBERGADOR.  s.  m.  ant.  alberguèr. 

ALBERGAD,  DA.  p.  p.  de  albergar  y 
ALBERc.ARSE.   Albergado. 

ALBERGAR,  v.  a.  Donar  alberg  ú  hospe- 
datge. Albergar.  Hospltlo  excipere.  Lo- 
gcr ,  recevoir  ,  accueillir  quelqu'un  clíez 
.loi.  Albergaré,  allogglare,  ricettare. 

ALBERGARSE.  V.  v.  Péiidrer  hospedatge.  Al- 
bergarse.  Hospltlo  uti.  Se  loger.  Ricet- 
tarsl ,  allogglarsi. 

ALBERGARIA,  s.  f.  ant.  hostal. 

ALBERGE.  s.  m.  Espècie  de  pre'sseg  pe- 
tit, fort,  rogenc  y  primerenc.  Albe'r- 
chigo.  Persicum  subflavnm,  duraci- 
nunique,  prKCOxque.  Alberge ,  andi- 
II)-.  Pesca  primaticcia. 

ALBERGER.  s.  ni.  Lo  arbre  que  produer 
los  alberges.  Albe'rchigo.  Persica  arbor. 
Alber^ier ,  pécher.  Pesco  prlmatlccio. 

ALBERGÍNIA,  s.  f.  Lo  fruit  de  l'alhergi- 
nlèra.  Es  casi  cilíndric,  de  unas  sis  pnl- 
gadas  de  llargària,  de  colòr  morad 
mòlt  fosc,  v  ple  de  una  molsa  blanca, 
dins  de  la  cual  estan  las  llavors.  Beren- 
gena  catalana,  morada  ó  moruna. 
Melongena.  Melongèiie  ,  auberglne.  Pe- 
tronciana ,  petonciauo. 
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ALBERGiviA  CASTELLANA.  La  que  tò  fignra  ile 
ou,  de  cuati-e  à  sis  pulg;ulas  de  llargà- 
ria, y  un  color  morad  clar.  Dfrengena. 
ftleloiigeiia.  Espt-ce  de  inelongàic.  Spc- 
zie  dl  petonciano. 

albergínia  gvbatxa.  albergínia  castellana. 

ALBERGINIERA,  s.  f.  planta  aiinual  de 
jieu  y  niitg  à  dòs  p:;us  do  alsada ,  ramo- 
.say  poblada  de  fuUas  grans,  las  cuals 
son  de  figura  ovalada ,  de  color  verd  y 
plenas  de  punxas.  Lis  flors  son  grans  y 
de  color  morad.  Bcrengrna.  Solanuin 
melon"ena.  Plante  qui  donne  de  me- 
longhies.  Pianta  che  producc  il  petou- 
ciano. 

ALBERGUÈR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  al- 
berga à  altre.  Alhergador.  Hospes.  Ce- 
liii  qui  logr.  AUoggiatore,  ricettatore, 
alberga  toro. 

ALBERNüZ.  s.  m.  ant.  Espècie  de  capa  ó 
ca;)ot  abcaputxo.  que  se  l'eya  autigiia- 
niènt  de  un  drap  de  llana  mòlt  fort  pe- 
ra resguard  de  las  plujas  y  n!•u•>.  J/bor- 
noz.  Pallium  ex  tela  lanea  strictiori  filo 
contexta.  Alhornoz.  Sorta  di  cap|>otto 
introdolto  da'  mori  c  tiirchi,  onde  si 
coprono  quaiido  fa  cattivo  tciiipo. 

ALBEYL\N.  s.  m.  ant.  clavaguèra. 

ALBIR,  ALRIRE,  ALlilRI.  s.  in.  ant.  ar- 
bit:u  ,  junici ,  parer. 

ALÜIRVR.  V.  a.  ant.  judicar,  arbitrir. 

aieirkr.  ant.  ovirar. 

ALBIXERA.s.  f.  ant.  Lo  regalo  que  se  fa 
per  alguna  bona  nova.  Albruias.  Stre- 
iix ,  cvangrlia.  Étrennes  que  l'on  don- 
ne (í  cehú  qui  api'orle  une  bonne  nou- 
velle.  Mancia  ,  strciinn. 

ALBiTERA.  ant.  Bona  nova.  Biiena  mie^•a. 
Faustum  nunciuni.  Dnnne  hoíav/Zc.  Buo- 
iia  nuova. 

ALBOR.  s.  "1.  ant.  Blancura  perfeta.  Jl- 
Inira,  allxT):  Cinilor.  Bl^inchrur  par- 
faile.  Cmdide/.za. 

ALBOROT.  s.  in.  Tumult,  motí.  com- 
moii  1  de  gent  ab  crids  y  soroll.  A/horo- 
to.  Tumultus.  Tiiinal/e^  .icdition,e'meule. 
Tuniulto,  aminntinauienlo. 

ALBOROT.  Bullici  i>  ruido  orasionatl  del 
er;(U  niimero  n  concurs  de  persònas. 
Alhornto.  Tumultuariuni  niurinui•. 
Bruit ,  criaillerie  ,  vaiíirme  ,  fracàs. 
Strepito,  fraras•io.  cblasso. 

ALROROTAD.  D\.  p.  p.  de  atborotir  y 
alborotarse.  Alhnrnlado- 

ALBOROTAD.  fldj.  quc  sR  apüca  À  la  prrsòua 
que  per  massa  vivesa  obra  prcilpitada- 
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mèat  y  sens  reflexió.  AlhoroUido.  Tu- 
multuosiis,  turbulentus.  Turbident.ToT- 
bolento ,  torbido. 

alborotad.  Se  diu  del  subgècte  que  ab 
poc  motiu  se  alborota  ó  inquieta.  Al- 
horotadizo.  Turbulentus.  Turbulent.  Al- 
terato. 

ALI50R0TADAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  al- 
borot  ü  desòrde.  Alboroladamfnte.  Tur- 
bulentè,  seditiosè.  Turbuleninient ,  Mec 
turbulenre.  Torbulentemente. 

ALBOROTADÒR,  R  \.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
alborota.  Alhorotadnr.  Seditiosus,  tur- 
bator.  Tarlndent,  crieur ,  criailleur ,  sc- 
ditieux.  Gridntore,  garritore. 

ALROKOTVMÈNT.  s.  m.  p.  us.  alborot, 
en  la  primera  accepció. 

ALBOROTAPOBLES.  com.  Alborotadòr. 
Al'joroliipueblos.  Turbulentus,  seditio- 
sus. Turbulent ,  tapagcur  ,  rcniuanl. 
Scliiamazzatorc. 

ALBOROTAPOBLES.  fam.  Lo  qui  tò  mòlt  bou 
liumòr,  y  sèniprc  mou  bulla  y  tabola. 
Alborotttpueblos.  Lctitià  gestians.  Boute- 
en-train:  celui  qui  excile  le  plaisir. 
Queir  uomo  allegro  eh'  ecclta  gli  altri 
a  far  cliiasso. 

ALIÍOROTAR.  v.  a.  Móurer  un  alborot, 
pcrturbar  la  pau,  inquietar.  Alborolar. 
Tiirbare.  Soule^'cr ,  a/iiruter.  Solleva- 
re,  turbare,  coinmuovere. 

ALBOnOTARSE.    V.  T.    AMOTIXARSE,   REVOLTABSE. 

AiBOROTARSE.     Alterarso,    di;sassosseaarse. 

o 

Alborolarse.  Turbari.  S'inquicter ,  .ie 
íroubler.  Turbai'si,  alterarsi ,  iutrau- 
quillarsi. 

PER  RES  SE  ALBOROTA.  fr.  fam.  ab  que  se  ex- 
pressa que  algú  se  sèiit  v  altera  ab  fa- 
cilitat V  tòntamènt  de  cualsevol  cosa 
que  se  11  diu.  Salta  conio  granizo  en 
allinrda.  Proniis  ad  iracundiain  est. 
Ai'oir  la  Icte  pres  du  bonnet ;  pelri  de 
sa/pctre :  on  le  dit  de  celui  qui  se  piqué 
de  rien.  Ésser  stizzoso,  trascorrer  testo 
all'  ira.  pigliar  il  broucio. 

ALIlUnECV.  s.  f.  ant.  Meló  aigualid  é 
insípid.  Baden.  Melo  insipidus.  Melon 
trrs-jutruT ,  insipide  et  jaundlre.  Mel- 
lone  soipito. 

ALliÜFÈRV.  s.  f.  Estany  gran  que  nax 
del  mar  ó  SR  forma  de  las  sevas  cre- 
xèiits,  com  I'  ALBurÈr.A  de  Valencià  y  la 
d-  Vl•illorea.  AUmfcra.  Liciini  ex  ma- 
rl•iis  ai[uis.  Lagune  ,  lacforme'par  l'eau 
dr  la  mer.  Lago. 

ALCAIÏ'^T.  s.  m.  ant.  argabot. 
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ALCATIOTVPJA.  s.    T.   ant.   ahc\bÒteríi. 

ALCAIC,  CA.  :i(lj.  (jiiu  si;  íiplica  ;i  una 
espècie  de  vers  ci)iii[)(j^t  de  csjjoiuleii , 
janibo,  cesura  y  dòs  ilàcllls.  y/lcaico. 
Alcaicum   canneii.    Alcdíque.    Alcaico. 

ALCALDADA.  s.  f.  laui.  Resolució  alro- 
pcUatla  é  iinpiudènt.  Cabildai.L•i.  Vvx- 
cops,  iucoiisideratum  statutum,  coiisi- 
liuin.  Dcli'ie'ration  prc'clpite'e  el  inconsi- 
dercr.  Tostaiio  consiglio. 

ALCALDE,  s.  m.  Lo  jutge  ordlnaii  <|iie 
administra  justicia  en  algun  poble.  Al- 
calde. Judex.  Alcade ,  mairc ,  ju-S''- 
Alcaldo. 

ALCALDE  DE  DARni.  £u  Bareclona  y  altres 
pobles  graus  lo  jutge  pcdàneo  que  se 
anomena  anuualuièut  pera  cada  barri. 
Alcalíle  de  hnrrio.  Judes  pcdaneus  uni- 
tantiim  vico  constltutus.  Cerlain  coni- 
rnissaire  de  quarlier.  Giudicc  di  parií. 

ALCALDE   DE  CASA    Y   CORT.    Jutge    togad    dels 

que  en  la  cort  componen  la  sala  anome- 
nada de  Alcaldes-,  que  junts  l'orman  la 
quinta  sala  del  consell  de  Castilla.  Al- 
calde de  casa ,  corte  y  rastro.  Regia:: 
domus  et  cúria;  ad  jus  dicendum  pra;- 
po.situs.  Jitge  dans  les  Irilninaiix  su- 
premes qui  cowposent  le  consell  de  Cas- 
tille.  Giudice  ne'  tribunali  supremi. 

ALCALDE  Mijr.R.  Jutge  de  Uetr.is  que  exer- 
ccx  la  jurisdicció  ordinària  en  algun  po- 
l)le.  També  se  anomena  axí  lo  qui  lii  lia 
on  algunas  ciutads  ahòut  lo  corregulòr 
es  jutge  llèg,  del  cu  al  es  assessor.  Al- 
calde inayor.  Judex  primoris  disccpta- 
tionis  judicia  exercens;  proetoris  urba- 
ni  assessor.  Juge  ordinaire  d'iine  i.•ille 
ou  '.•illage.  Pretorc. 

ALCALDESSA,  s.  f.  La  dona  del  alcalde. 
Alcaldesa.  Judicis  uxor.  La  femme  de 
Valcade.  La  niog'ie  de!l'  alcaldo. 

ALCALDÍA.  s.  f.  L'ofici  de  alcalde ,  ó  lo 
territori  de  la  seva  jurisdicció.  Alcal- 
dia. Munus  ,  vel  dltio  judicis.  Emploi, 
dignilé d'cdcade  et  son  ressort.  Dignl- 
tà  cd  uflizlo  delí'  alcaldo. 

ALCALL  s.  m.  Quim.  Nom  genèric  que 
SC  dona  ;'i  diferents  substanclas  sólldas  ó 
líquidas  de  sabor  acre  y  corrosiu,  que 
tenen  la  propietat  de  combinarse  fàcil- 
ment ab  los  acidos  y  formar  sals.  Al- 
calí. Sal  aikaünum.  Alcali.  Alcali. 

alcalí  fixo.  Se  dona  aquest  nom  al  que 
no  se  volatilisa  ó  evapora  al  fog  y  se 
tran  comunament  de  las  cendras  dels 
vegetals.  Combiuad  ab  1'  oli  forma  sabó 
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de  llosa.  Alcali  Jijo.  Sal  alknlinuiii  íi- 
xum.  Alcali  fixe.  Alcali  fisso. 
ALCALÍ  VOLÀTIL.  Sc  (lòiia  pst  poiu  al  (juc  se 
volatilisa  ó  evapora  l'acilniènt  al  iòg  y 
tè  un  olor  iiiòll  fort  y  estimulant.  Co- 
imiinuènt  es  lícjuid,  y  se  e\lrau  iicr 
deslil-lació  de  sal  amoniac.  yílcnli  volà- 
til. Sal  alkalinnm  atteiuiatum,  volatl- 
ciim.  Alcidi  í'olatil.  Alcali  volatile. 

ALCANS.  s.  m.  En  matciia  de  comptes 
la  tliferencia  que  lii  lia  del  c;irrcg  :i  la 
data.  Alcance.  In  supputationibus  ivli- 
qua  summa  debiti.  ücliet ,  reliqual  ,  dc- 
Jicil  d'un  compte.  Dec,  è  dL'bitore,  re- 
sto d'  uu  conto. 

ALCANS.  met.  Capacitat  ó  talent.  Alcance, 
ó  alciinces.  Ingenium.  Tident ,  capacite'. 
Talcnto,  capacità. 

ANvii  Al  ALCiNS.  fr.  Anar  darrera  del  ene- 
mig  que  se  retira  ó  futg.  Seguir  el  al- 
cance. Fugieules  inse<]ui.  Aíler  à  la 
poursuite  de  l'ennenu.  Inseguir  alcuno. 

ALCANSAD,  DA.  p.  p.  de  aixa>sar.  Al- 
canzado. 

ALCANSAR.  V.  a.  acoseguip.  ,  cii  la  pri- 
mera accepció. 

AtcANSAU.  Quedar  aereedòr  à  alguna  cuan- 
titat  al  ajustar  comptes.  Alcanzar.  Su- 
periorem  in  supputationibus  alieni  ma- 
iiere.  Étre  creancier  d 'un  rrliquat  de 
compte.  Ésser  crcditore. 

ALCANSAR.  Euténdrer,  coinpe'ndrer.  Alcan- 
zar. Ingeiilo  assequi ,  comprebendere. 
Comprendre ,  entendre ,  savoir.  Capiré, 
comprendere ,  intendere. 

ALcANSAR.  Conscguiv  ó  lograr.  Alcanzar. 
Obtinere,  impetrare.  Obtenir,  acque- 
rir  ,  re'ussir.  Otteuere ,  impetrare,  con- 
seguire. 

AicANSAR.  Parland  de  las  armas  de  fog  es 
poder  portar  bala  de  uu  calibre  deter- 
minad;  y  axí  se  diu,  que  lo  fusell  in- 
eles  ALCAxsA  bala  de  unsa.  Calzar.  Ca- 
pacem  esse.  Porter ,  en  parlant  du  ca- 
libre d'une  arme  à  feu.  Capere  ,  com-, 
prendere ,  prendere. 

ALCAnTARA.  s.  f.  En  los  telers  de  fèr 
vellut  una  caxa  gran  de  fusta  en  forma 
de  baul ,  que  se  col-loca  sobre  las  pi- 
calcas ,  y  servex  pera  guardar  la  pèssa  .. 
que  se  va  traballand.  Alcdntara.  Cap- 
sa textoria ,  ubi  serica  tela  inter  texen- 
dum  asservatur.  Cassette  pour  rece\•oir 
le  velours  de  dessus  Vensuple.  Spczie  di 
soppidiano  ne'  telai  di  velluto. 
ALCARXOFA.  s.  f.  escarxofa. 
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ALCARXOFÈRA.  s.  t.  escarxofèra. 

ALCASSAh.  s.  m.  Ifúiit.  Lo  espav  qae  lil 
lia  entre  lo  arbre  mestre  y  la  entrada 
de  la  càinara  alta  de  un  vaxèll.  Alcdzar. 
Stega.  Arcasse ;  culasse  du  navire ; 
gaillard  d 'arrière.  Cassero. 

ALCEA.  s.  f.  Planta,  malva  vera. 

ALCOBA.  s.  í".  Pèssa  6  aposènto  destinad 
pera  dormir.  Alcoba.  Cubiculiiui.  Al- 
co\'e.  Alcovo. 

ALCOB.\SSA.  s.  f.  auin.  de  alcdba.  Alco- 
Iniza.  Capacius  cublcuUun.  Aiii^ineiita- 
tif  d'alcove.  Alcovazzo. 

ALCOBETA.  s.  1'.  dim.  de  ai.coba.  Alco- 
hilla ,  alcobita.  Angustuiii  cul)lculuin. 
Diinimilif  d 'alcoje.  Alcovelto. 

ALCOFÒLL.  s.  m.  ant.  antivom. 

ALCOFOLLMl.  v.  a.  aut.  Pintar  ab  al- 
coíoll  los  cabells,  còllaí  y  pestanvas. 
Alioholar.  Stibio  l'ucare.  Teindre  rit 
noir,  avec  de  l'antiinoine  prepare,  les 
cheveiix ,  les  sourcil.i  et  les  paupicres. 
Lisciarsi  i  capei,  lo  cisüa,  e  le  palpc- 
lire  coll'  antiinonio  preparalo. 

ALCOFOLLAT,  DA.  p.  p.  de  alcoko- 
LLAH.  Alcoholailo. 

ALCOHOL.  Quiïn.  Licor  mòlt  diàfano  y 
sèas  color,  inòU  mès  lleuger  (|ue  1'  ai- 
gua. iniLiiujble,  volàtil,  de  sabor  acre 
V  picant,  que  resulta  per  destil-laciíi 
del  vi  y  de  altres  licors  cspcritòsos. 
Akohol,  cohol.  Aicoliol  seu  spiritus  vi- 
ni  purissimus.  Alcohol:  espiit-de-i•iii- 
Spirito  di  vino  raflinatissirao. 

A1>('.0R.\.  s.  in.  Llibre  en  que  se  conté  la 

Uèy  de  Maliòiiia  y  los  seus  ritus  y  cere- 

uiouias.   Alcoran.  Alcoranus ,  Icgis   ma- 

bouïeticap  còdex.  Alcoran ,  corati  ,   ou 

■   Koraii.  Aicorano. 

ALOEV.  Lloc  curt  sons  jurisdicció  prò- 
pia, que  dependex  de  la  vila  6  ciutad 
en  cual  districte  està.  Aldea.  Pagus. 
Hameait,  ^■dla^'•.  Borgo.  casalc,  villag- 

ALDEA,  NA.  adj.  Lo  natural  de  alguna 
ildea.  Aldeano.  Paganus.  Illlagrois , 
caiiwagnard  ,  paysan.  Borghiauo.  vil- 
I  anello. 

AT,niIl";.\Il.  s  in.  L'í  seda  que  rodeja  ex- 
teriorment lo  capoll  del  cuc  de  seda,  la 
mal  sempre  e.t  mès  basta,  /fdacar.  Se- 
ricuui  boinbicio  capsulam  circumtegcns. 
fia  soie  exte'n'ewe  et  grossière  du  r.o- 
ron:  conlillet ,  strasses ,  rondcletta. 
l?orra  di  seta. 

Al.DlTF.  s.  ni.  ant.  catúfol. 
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AiDUF.  ant.  pandèro. 

ALDUFER,  RA.  s.  m.  y  f.  aut.  Tocador 
de  paudèro.  Adufero.  Tympanorum 
pulsator.  Joueur  de  tainbour  de  basaue. 
Sonator  di  cembalo ,  o  di  tamburello. 

ALDÜFR.VBAL.  s.  m.  aut.  pandèro. 

ALE.  s.  m.  Lo  aire  que  despedes  lo  ani- 
mal per  la  boca  cuand  respira.  Alien- 
lo.  Halitus.  Haleine.  Alito,  alena,  fiato, 
leua ,  respiro. 

NO  FA  ux  .4LÉ  Dii  AIRE.  fr.  al)  que  se  ex- 
pressa que  es  cuasi  imperceptible  lo 
aire  que  corre.  No  hace ,  no  corre  un 
pelo  de  aire.  Nec  uiinimus  flat  ventus. 
//  ne  fait  pas  un  le'ger  souffle  de  \'enl. 
íNon  tira  un  soffio  d'  ària ,  un  fiato  di 
venticello. 

PuniR  LO  ALfi  k  ALGÚ.  ÍV.  Fcr  mal  olor  lo 
aire  que  dcspedes.  per  la  boca  una  per- 
sona cuand  respira.  Hedcr  ú  oler  mal 
la  boca  d  alguna  persona.  Ilalitum  t'e- 
tere.  Puer  V haleine.  Puzzare,  putirc , 
feterc  I'  alito. 

ALEliRA.  s.  f.  Instrument  de  ferro  ab  dòs 
talls  mòlt  fins  y  torts  per  la  punta ,  del 
cual  se  servcxen  los  cirurgians  y  me- 
ncscals  pera  descubrir  y  rascar  lo  crà- 
ueo,  v  registrar  si  bi  ba  en  èll  ruptura 
ó  contusió.  Legra.  Scalpruin  cliirurgi- 
cum.  Trepan.  Trapano. 

ALEORVD,  D.V.  p.  p.  de  alegrar  y  ale- 
GRARsr.  Alrgrado. 

ALEGUADÒÍ5  HE  l.LU.MS.  Una  llenca 
llarga  de  paper  retort,  que  servex  pe- 
ra avivar  las  llums  torcèiid  lo  ble.  Ale- 
grador.  Foitilis  cliartula  escuticndo  el- 
lychnio,  excitando  luiuini.  Morceau  de 
papier  a\'ec  Irijucl  on  arrange  la  mcchc 
d'wie  rhandelle ,  afin  quelle  donne plus 
de  l•imih-e.  Pezzo  di  carta  avvoltolata 
per  racceuder  il  lume. 
ALEí.RAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  alegria. 
Alegrcmenle.  Alacriter.  GaicmcíU  . 
joyeusement.  Allegramentc. 

ALEGRAMENT.   VeU    vulg.   tcrrit.    AHrR. 

ALEr.RANSA.  s.  f.  ant.  alegria. 

\LF.(VRAR.  V.  a.  Causar  alegria.  Alegrar. 
I•lvbilarare.  Égayer ,  re'jouir ,  donner 
dr  la  joie.  Ralle^rare,  divertiré,  rl- 
creare,  tener  allegro,  allegrare,  appia- 
cere,  dar  diletfo. 

4LEGRARSE.  Y.  x .  Rébref  ó  sentir  alegria. 
Alegrarse.  liSfari.  Se  re'joidr,  s'cgayer, 
avoir  de  la  joie.  Sollazzarsi,  ricrearsi, 
gioire,  rallegrarsi,  divertlrsi,  giocon- 
darc. 
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AiEr.R\n«E.   nnt.    Gamlir   ilc   alguna    cosa, 

com    [trivilcgi,   ("\enipcui,  ctc.    Gozar. 

l'otiil,   l'nii.  Jfliiir ,  poise'der.  GoAcïe  ^ 

pi•ísc'ilcie ,   (riiirc. 
ALI'.C.R  \  ll•l-.  s.  UI.  aiit.  Ai.EGBÍA. 

ALÈ(il{E.  S.  UI.    aïll.    .M.EGRIA. 

ALKr.nE.  adj.  Joyòs,  content.  Alegre.  Ala- 
cris,    lajtus,    hilaris.   Joyrux ,  gai ^  re- 
jnití,  content.  Allegro,  giocoiido ,  lieto, 
gajo  ,  IV'staiite,  couteiito  ,  giojoso. 
ALÈr.nE.  Se.  aplica  ;i  la  persona  <[uc  tè  ale- 
gria pi'r  liaber  hcgucl  vi  ú  altres  licors 
al)  algun  (íxoís.  Alrgre.  Vino  calesct'Ms, 
vini  Taïtitià   gesticns.   Gris,   gai  par  Ic 
{'in.  Jjriilo  ,  ouiscli  ro. 
AifenRE.  inet.  Se  dia  de  las  cosas  inanitna- 
das,  rpie  per  sa  vista  agradaWc  causan 
alegria ,    com    casa  alï;gre  ,    campinya 
ALEGRE.    Alegre.   Alacris,   Ixtus.    Gai, 
riant ,  rc'joui.ssanl ,   agn'al/U:  Ridcntc , 
va£;o,  aiiieno,  gradevole. 
ALEGRE,  met.  Se  diu  dels  colors  inès  vius  y 
asradables  à  la  vista ,  com  es  lo  encar- 
iiad ,    verd ,   blau  de   cel ,   elc.  Alegre. 
Alacris,    vividus,  gratus.    ViJ ,  gai,  en 
parlant  des  coideurs.  Vivo,  vivacc,  ac- 
ceso. 
ALEGRE,  met.  Fausto,  í'elis,  favorable,  com 
noticia  ALEGRE.  Alegre.  Faustus,  loetiis. 
Heureii.r  ,  fas'orahle.  Fortiinato  ,  t'elicc, 
avveuturato,  l'austo,  ventiiroso. 
ESTAR  alííc.re.  fr.  Tcnir  alegria  per  baber 
begud  vi  ó  altres  licors  ab  algun  excés. 
Alegrarse.  Vini    la'titià  gestire.  Se  gri- 
ser  ,  noyer  son  chagrin  dans  le  vin.  És- 
ser brillo,  alqiianto  alto  dal  viuo. 
ALEGPvIA.  s.  r.  Jubilo,  contèoto  del  ani- 
mo. Alegria.  Alacritas,  Istitia,  gaudium, 
bilaritas.    Gaiele',    joie,    re'jouissance , 
allegresse.   AUegrezza  ,  letizia ,  gioviali- 
tà  ,  allegria,  gajezza. 
ÀLEGRÍA.  Planta  de  ui>  peu  de  alsada  ,  que 
tè  las  camas  y  l'ullas  plenas  de  peiussa  y 
la  flor  blanca ,  y  fa  una  capseta  ,  dins  de 
la  cual  bi  ba   cuatre  llavors  ovaladas , 
coniprimidas    y    grnguencas.    Alegria, 
ajonjoli,  aljonjoU.  Sesanium   orientale. 
Se'same  ,  jiigoline :  plante.  Giuggiolena, 
sesamo ,  sisamo. 
SALTAR  DE  ALEGRIA,  fr.    jManifestar   ab   ex- 
trems I'  alegria  interior  que  se  tè.  Dttr 
salt  os  de  alegria ,  ó  de  contenta.   Px^se 
Isetitia    saltaré,    exsultare.     Sauter    de 
joie.  Tripudiare. 
ALEGRiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  alegre. 
Alegrisiïno.  Laetissimus.  Trcs-gai ,  très- 
TOM.   I. 
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rianf,  Irès-cnnient.  Lietissimo,  giocon- 
dissimo,  moltó  allegro,  gajo  assai. 

ALIÏGRO.  s.  in.  Mús.  L'n  dels  moviments 
i'undamentals  de  la  imísica  ,  que  equi- 
val à  viu  ó  alegre.  També  se  dóna  est 
nom  à  la  inatèxa  composició ;  y  axí  se 
diu  que  locan  ú  cantaii  un  alèguo.  Ale- 
gro. Modtis  celerior  et  hilarior.  Alle- 
gro: monveinent  %>if  el  gai.  Allegro. 

TENIR  LOS  ALE(ÍR01S.  fr.  fam.  estar 

ALEGRE. 

ALELAD,   DA.   adj.  (pie  se   aplica  d    la 
p('i•sí)na  que  so  ba  tornad  lela.  Alelado. 
Inl'atuatus.     Ili-heh',    sliif'ide.    Stupido, 
incllone  ,  l)igbellone. 
ALI'XÜYA.  s.  1'.  Veu  liebrca  f(iie  signifi- 
ca ALABAU  À  DÈu.  Alehiya.  Alleluia.  Al- 
Ic  liiia.  Alleluia. 
\LELuvA.  Herba,  lljula. 
ALEi\L\NDA.  s.  f.   Rail  usad  en  Espanya 
on  dlfeiènts  temps.  Alemana ,  alenian- 
/lii.    Veteris    tripudii   bispanici    genus. 
Allemande  :  esplíce  de  danse.  Danza  tc- 
desca. 
ALEMANY,  A.   adj.   Lo  natural  de  Ale- 
mania,  ó  lo  que   pertany   íi  ella.   Alc— 
inan.  Germanus.  Allemand.  Tedesco. 
ALEMAXY.  s.   m.   Lo  Idioma  alemany.  Ale- 
man.   Gcrmanorum  lingua,  sermó.  Al- 
lemand. Lingna  tedesca. 
ALENA.   s.  f.  instrument  que  se  compon 
de  un  ferro  prim,  de  dòs  à  tres  pulga- 
das   de   llarg,   un   poc   còrvo,   ab  una 
punta  aguda,  y  de  un  màneg  de  fusta, 
de  que  se  servesen  los  sabaters  y  altres 
oficials  pera  foradar,  cusir  y  repunlar. 
Lesna ,  alesna,  subilla.  Subula.  Alénc. 
Lesiua. 
ALENADA,  s.  f.  L'acció  v  efecte  de  des- 
pedir  lo   alé.   Vaharaila.   Halitíis  emis- 
sió, Sou[fle ,  halene'e.  Alenamento. 
ALENAR,  v.    u.    Respirar   ó   despedir  lo 
alé.  Alentar.  Respiraré ,   spirare.    Res- 
pirer.  Alitare ,  alenaré. 
ALE N'DAR.  v.  n.  ant.  Respirar  fort.  Re- 
sollar.    Anbelare.     Souffler ,     respirer 
avec  bruit.  Respirar  con  afl'anno. 
ALENDAR.  s.  m.  aut.  Rcspiració   forta.  i?i?- 
suello.  Anbelitus.  Hakine  ,    respiraJiori 
forle  et  pressc'e.  Alitare,  fiato,    respiro 
con  affaniio. 
ALENEGARLE.  adj.   ant.  Lo   que  llisca 
fàfilinent.  Deleznahle ,  resbaladizo  ,  /«- 
hrico.  Luliricus.  Clissant,  qui  e'c'iappe. 
Stlrucciolante. 
ALENEGAMÈNT.  s.   m.  ant.  L'acció  de 
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lliscar.  Reshalon ,  resbalamienlo ,  des- 
liz ,   deslizaniienlo.    Lapsus.    Glissade. 
Sdrucciolamento. 
ALENEGARSE.    y.   r.  ant.  Lliscar.  Res- 
balarse ,  deslizarse ,   escurrirse.    Libi. 
Glisser.  Sdrucciolare. 
ALENS.  s.  m.  ant.  alé. 
ALENT.  s.  m.  ant.  .ílé. 
ALENTAD,  DA.  p.  p.  de  alentar.  Jlen- 

tado. 
AiENTAD.  adj.  Auimòs  y  valent.  Alentado. 
Fortis,   sti'enuus.    Courageux ,    valeti- 
reux ,    vaillant.    Coraggioso,    valente, 
bravo ,  prode. 
ALENTAR.  V.  a.  Animar,  estorsar,  douar 
vigor.    Se    usa    també    com    recíproc. 
Alentar.   Auimo   vires,   robur   addere. 
Enhardir ,    eiiiourager  ,  aninier.  luco- 
raggiare,   riiicorare,   inaaimire,  avva- 
lorare. 
ALE.MORN.  adv.  aut.  entorn. 
ALEP  DE  MOLÍ.  s.  m.  Cilindro  verti- 
cal,  ab  mòllas  piletas  liorissòutals  en 
forma  de  roda,  las  cuals  impcl-lidas  per 
la  corrent  de  l'aigua  dòiiau  moviment  à 
la  pedra  superior  del  molí.  Roilezno.Cy- 
lindrus    coclilearibus    qiiibusdam    ins- 
tructus  in  niolctrinis.  Rotie  u  atibes  d'un 
rnoidin  à  eau.  Ruota  di  mulino  con  pa- 
le  o  aliette. 
ALERT.\.  s.  f.  Lo  avis  que  se  dònan  las 
centinèilas  unas  à   altrjs   per  no  ador- 
niirsc.  Alerta.  Heus,  eia,  vigila.  Alerte! 
All'  erta. 
ESTAR  ALERTA,  fr.  EstaT  ab  vigilància.  Es- 
tar,    ú   andar    alerta.    Vigilem    esse. 
Ajoir  t'ceU  ait  giiei.  Stare  a  occbio  te- 
so ,  all'  erta  ,  spiare. 
vÈs  AiEP.TA.  cxpr.  ab  que  se  amenassa  a  al- 
gú, ó  se  li  la  entl'nidrer  cjue  estd  expo- 
sad  à   algun  perill  ó  càstig.  GiidrdtUe 
del  diahlo.  Cave.  Prends  garde  à  tot. 
Badate  a  voi. 
ALET.  s.  m.  Se  diu  de  la  persona  astuta 
y  dissimulada.   Pajarraco ,  pua.  Calli- 
dus,   valer  liomo.  Pcrsonnc  rusce ;  Jin 
matois.  Volpone ,  cattivello. 
ALETA.  s.  f.  diiri.  de  ala.  Aleta,  alilla , 
alita ,  alica.  Pennula.   Aileron ;  petite 
aüe.  Alietta. 
ALETA.  Ala  de  pèx.  Aleta.  Pinna,  pinnula. 
Nageoire:  aileron  de  poisson.  Aletta, 
pinna  de'  pesci. 
FER  l'aleta,  fr.  Móurer  los  aucclls  las  alas 
mantenindse  en  lo  aire  sens  apartarse 
del  siti  en  que  estan.  Cerncrse.  Crcbro 
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alanim  motu  aves  veluti  peudulas  con- 
sistere.  Planer ,  en  parlant  des  oiseaux. 
Librarsi  su  1'  ali. 

FÈR  l'aieta.  fr.  met.  y  fam.  Acudir  lo  pre- 
tendent de  alguna  senvòra  als  paratges 
ahònt  aquesta  se  troba ,  per  lograr  de 
sa  vista  y  mostrarli  sòn  afecte  d  obse- 
qui. Haccr  la  riieda.  Ibi  adesse^  ea  loca 
adire  amasium ,  quae  illa  ,  quam  diligit , 
adit.  Fre'quenter  quelque  Heu  pour  i'oir 
sa  bien-ainie'e.  Vagheggiare. 

ALETAR.  V.  a.  ant.  Donar  mamar.  Ate- 
tar.  Lactaré.  Allaiter.  AUattare. 

ALEVOS,  A.  adj.  Lo  qui  comet  alevosía, 
(i  l'acció  feta  ab  ella.  Ale•.'oso.  Infidus, 
perfidus.  Traítre.  p.-r/ide,  déloyal.  Tra- 
ditoie.  perfulo,  misleale. 

ALEV(3SA.MÈ.\T.  adv.  mcd.  Ab  alevosía. 
Alcvosamenle.  Perfidè.  Perfidement. 
Porfidamcute,  felloneseamente. 

ALEVOSÍA.  s.  f.  Traició,  iníulelitat,  ma- 
quinació cautelosa  contra  algú.  Ale\•o- 
sia.  Proditio.  Perfidie ,  trahíson ,  infi- 
de'lite';  machination  secrète.  Tradimen- 
to,  infedeltà,  perfídia,  malvagità,  mi- 
sleanza. 

.\LEXA.\DRI.  adj.  (pie  se  aplica  al  vers 
de  catòrse  síl-labas ,  dividid  en  dòs  be- 
mistiipiis.  Autiguamcnt  se  usi  esta  clas- 
se de  versos  en  la  poesia  castellana ,  y  se 
anomenà  axí  per  haberse  escrit  en  "ells 
lo  poema  de  .'Vleiandre.  Alejandrino. 
Alexandriuus.  Alexandrin.  Alessan- 
driuo. 

ALFABAGA.  s.  f.  ant.  alfàbrega. 

ALKABEGA.  S.    f.    ant.  ALFÀBREGA. 

ALFABET,  s.  m.  abecedari. 

.ALFAlíETlC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
al  alfabet.  Alfabe'tko.  Ad  alpbabctuiii 
portiiiens.  Alphabe'tique.  Altabetico. 

ALFÀBREGA,  s.  f.  Planta  annual,  pobla- 
da de  ramas  y  fullas,  de  un  verd  mòlt 
l>ouic,  de  la  cual  se  cuiti  van  varias  es- 
pècies per  la  fragància  que  llansau.  Al- 
btdtaca ,  alfàbega.  Ociuium  ,  vel  ocv- 
nuíin.  Fabrègue.  Clinopodio. 

.\LFAC.  s.  m.  Banc  de  arena  que  se  for- 
ma en  las  costas  del  mar,  j  ea  la  boca  ó 
entrada  dels  rius  ó  ports,  com  los  al- 
facs de  Tortosa.  Alfaque.  Svrtis.  Banc 
dl'  siihle.  Secca. 

ALF.VLS.  s.  m.  Planta,  espècie  de  melga 
que  crèx  raès  ó  mdnos  segons  lo  terreuo 
cu  que  se  cultiva:  comunmènt  no  passa 
de  cuatre  palms;  las  sèvas  fullas  estan  de 
tres  eu  tres,  y  las  flors  se  componen  de 
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cinc  fullas.  Es  un  mèiijar  mòlt  saluila- 
l)l('  y  fresc  pnra  las  caballcrías.  Alfaljdi 
íilfàlfc.   Medica ,  mcdicago  sativa.  L•i- 
zrriie.  Cedraiignla,  crba  niíulica. 

ALFANRT.  s.  m.  l'spccie  de  falcó,  de  co- 
lor hlaiiquiíiòs  ah  pies  pardos,  lo  cual 
amaiisad  serves  pera  cassar  altres  au- 
eèlls.  Alfaneqae.  Falco  laiiarius.  Crc'cc- 
rrlle.  Clieppio,  acertello,  fottiveiito. 

ALFANGE.  s.  in.  Anna  blanca,  aínpla, 
curta  y  còrva,  que  tè  tall  sols  per  un 
costat.  Alfdiije.  Acinaces.  CoiUelas  ;  aii- 
che  ;  ciinelrrrr  :  sabre,  court ,  largCi  ei 
recow'be'.  Seiinitarra,  squarcina. 

ALFANGE   OHAN.    AI.FANJAS. 

ALFANJAS.  s.  m.  anm.  d(!  alfanoe.   Al- 
fitnjoii ,   nlfanjazo.  Grandior'  acinaces. 
Augiiienlalif  d'alfange ,   coiilclas.  Sci- 
niitarrone. 
ALFAQüi.  s.  m.  Lo  doctor  ó  sabi  de  la 
Uèy  entre  los  moros.  Aljaqni,  tnlisinnn. 
INIaliometana?  legis  doctor.  Fakir.  Spe- 
7.ie  di  Di^rvis. 
AEFARDÓ.  s.  ni.  ant.  boiandèra. 
ALFAYATF..  s.  m.  ant.  sastre. 
ALFENYIC.    s.    m.    ant.    P^sta    de  snrre 
ainassada  ab  oli  de  ametllas  dòlsas.  Aljt'- 
íi'fiue.  Massa  è  saccbaro  et   amvgdala- 
rum  oleo  confecta.  Pdle  faite  avrc  du 
sucre  et  de  l'hidle  d'amandes   douces. 
Pasta  iuipastata  cou  zuccbero  ed  olio  di 
niandorle. 
ALFERES,  s.  m.  Milic.  Subtinènt  de  ca- 
ballería.    Alfe'rcz.   Pra;fectus   castrensis 
inferior.  Eiiseigne.  Alfierc. 
ALFIL.  s.  ni.  ònrtL. 
ALFOLliES.  s.  f.  ant.  sisigrèg. 
ALFOLl.  s.  m.  Lo  niagatseni  de  la  sal.  Al- 
foli.  Apotheca  salaria.  Gahelle.  Granajo 
del  sale. 
ALFí^NDECH.    s.   in.   ant.   Cisa   pública 
,    destinada  pera  la  compra  y  venda  de 
blat.  Allióndiga.  jEdes  pnblicx  luerea- 
luTx  frumentariaeexercendie.  ILdleJon- 
diijiie.  Piazza,  mercato,  bruletto. 
ALFt)N.SO.  s.  m.  Pès..  fersega. 
ALFORJA,   s.   f.    Espècie  de  talega  que 
forma   ;í   cada  extrem  una  liòssa  gran, 
per  lo  regular  cuadrada,  en  que  se  re- 
parties lo  pes  pera  portarlo  mès  còmo- 
dament.   Se  usa    mès  comunament   en 
plural.  Alforja.  Mantica,  pera.  Besace. 
Bisaccla,  carniere. 
AiFoRjAs  nE  pÈtL.  pi.  Las  de  cuiro  que  usan 
los  viatjans.   Bizazas ,  hiazas.  Mantica 
pellicea.  Sacoche  ,  besace.  Blsacce. 
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ALFORJET.'V.  s.  f.  dim.  de  AironjA.  Al- 
forjitla,  alforjita,  alforjuela.  Mantlcu- 
la.  Pi•iiic  besdcr.  Uisaccina  ,  carnicrino. 

ALF(JKRAR.  v.  a.  anl.  Donar  llibertat  al 
esclau,  .■ihornir.  .Manuniittere.  Ajfran- 
cliir  un  rsfldve.  Alfrancare. 

ALFORRAT,  DA.  p.  p.  de  ai.forrar. 
Alinrrddo. 

ALFORRF,  RA.  adj.  ant.  Lo  qui  es  lli- 
bre, Y  .'intes  era  esclau,  llorro ,  inanu- 
miso.  Manumissus.  Libre^  dJfranchi.Lx- 
berto. 

ALGA.  s.  f.  Herba  mòlt  lleugera  que  se 
cri;i  en  lo  mar,  v  en  los  rius  ;,  safaretjs 
y  pous.  La  niatl'xa  aigua  I'  arranca  lii- 
eilmènt ,  y  va  per  sobre,  fivz ,  alga.  Al- 
ga, ulva.  Algiie ,  fuciïs ,  varec.  Alga, 
àliga. 

ALGA  LI  A.  s.  f.  Substància  resinòsa  ,  de 
consistència  de  mel,  de  color  grog  bax, 
de  sabor  un  poc  acre,  y  de  olor  aromà- 
tic fort  y  semblant  al  abnesc.  Se  trau 
de  una  bossa  que  tè  à  la  bora  del  ano 
lo  gat  de  algalia.  Algdlia.  Zibetbum. 
Civiiie.  Zibetto. 

Ai.GVLiA.  Cir.  Espècie  de  proba  un  poc 
eonveía,  vuida  v  foradada  per  los  cos- 
tats solament ,  de  la  cual  .se  servexen  los 
facultatius  pera  las  operacions  de  la  bu- 
fa, especialment  pera  donar  curs  A  la 
orina  en  las  retencions  de  "ella.  Algalia. 
Fistula  cbirurcica.  Al"alie.  Tenta  scan- 
iiellata. 

ALGARABÍA.  s.  f.  Confusió  de  crids  de 
varlas  persònas  que  pailan  tòtas  à  un 
temps.  Algcirahid.  ïumultuarlus  cla- 
mor. Cluirivari.  Cbiasso ,  stiamazzo, 
liaccano. 

ALGARADA.  s.  f.  ant.  Avalot  gran  cau- 
sad  per  algun  tropèll  de  gent,  y  de  or- 
dinari psr  la  cuadrilla  de  caballen'a  que 
acometia  improvisaniènt  al  eueinig.  Al- 
gíirada.  Tumultus,  bostllis  clamor. 
líiirlemens.  Urio ,  urlamento. 

ALÍíERRA.  s.  f.  Part  de  la  matemàtica 
que  considera  la  cuantitat,  ja  sia  conti- 
nua ó  discreta ,  del  niodo  mes  general 
que  se  pod  considerar ,  servindse  pera 
representaria  de  las  lletras  del  abeceda- 
ri ,  com  signes  mès  universals.  Àlgebra. 
Àlgebra.  Algèbre.  Àlgebra. 

ALGEBRAIC,  ca.  adj.  Lo  que  pertany  à 

I'  ílgebra.  Algebraico.  Ad  algebram  per- 

tinens.  Ce  qui  appartienl   à   l' algèbre. 

Algebraico. 

ALGEBRISTA.  s.  m.  Lo  qui  està  instrulcl 
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en  1'  àlgebra ,  una  de  las  parts  de  la 
inateniítica.  Algebrista.  Àlgebra  peri- 
tus.  Algébrisle.  Algebrista. 

ALGEPS.  s.  m.  ant.  guix. 

ALGORFA.  s.  f.  ant.  golfa. 

ALGOTZILAT.  s.  m.  ant.  L'ofici  de  agu- 
sil.  yílguaztlazgo.  Acceiisi  muiius.  Ser- 
genlerie.  Ufficio  di  sbirro. 

ALGETZIR.  s.  m.  ant.  agusil. 

ALGÚ.  pron.  iudef.  ab  (jue  se  significa 
vina  persona  indeterminada.  Alguieii. 
Aliquis.  Quelqii'un  ,  qupL•/ue  personne. 
Qualcbeduno,  (|ualcuno. 

ALGUAZIR.  s.  m.  ant.  agusil. 

ALGUIRANDO.  s.  m.  ant.  Lo  regalo  que 
se  fa  per  Nadal.  Againuldo.  Strena. 
Etrennes.  INLincia. 

ALGUN,  NA.  adj.  que  se  aplica  iiideter- 
ininadamènt  à  una  persona  ó  cosa  res- 
pecte de  niòltas.  Algun,  alguno.  Ali- 
quis. QtieL•iituii.  Alcuuo. 

ALGUN  TA.XT.  mod.  adv.  Un  poc,  col- 
com.  Algun  tanto.  Ali([uantiiin,  nonni- 
liil.  Quclrjue  peu ,  un  peu.  Ün  poco,  al- 
quaiito. 

ALGUTZIR.  s.  m.  ant.  aoi  ^l[.. 

ALHENYA.  s.  ni.  ant.  olivkila. 

ALL  s.  tn.  Eu  lo  jog  de  secansa  .se  anome-» 
nan  axi  dòs  cartas  de  un  matè\  punt  ó 
figura.  AU.  Sors  qua;dam  in  chartaruni 
ludo,  secansa  apud  nos  dicto.  Terme 
dans  cerlaiii  jeu  de  caries.  ïeriniue 
d'  un  giuoco. 

ALLVCRA.  s.  f.  ant.  ictericia. 

ALLVD,  DA.  p.  p.  de  aliarse.  Se  usa 
tdmbt,'  coïn  substantiu.  Aliada.  Fccde- 
ratus.  ConfeUere'.  Alleato,  conl'ederato. 

ALLVNSA.  s.  f.  Unió  ó  lliga,  que  en  vir- 
tut de  un  tractad  fòrnian  entre  .sí  los 
prínceps  ó  cstads  pera  del'ensarse  de  sòs 
ó  pera  ofíMidrerlos.  Alianza. 
Alliance.  Alleanza ,  liga  ,  con- 
t'cderazione. 

AiiA^SA.  Pacte,  convenció.  Alianza.  Pac- 
tum,  convcaúo.  Pacte ,  con\/enlión.  Pat- 
to,  accordo. 

Al•LMSA.  Connexió  ó  parentiu  cimln't  per 
via  de  casament.  Alianza.  Affinitas.  .//- 
liance.  Alleanza ,  parentado. 
AMANSA.  Lo  auèll  ó  tumbaga  composta  de 
dòs  ,  cnllassadas  ó  encadenadas  entre  sí. 
Ne  hi  lia  de  una  sola  pèssa,  ab  dòs 
mans  grabadas,  que  represfeutan  1'  ac- 
ció de  eucaxar.  Union,  concòrdia.  An- 
nulus  sic  dictus.  Union:  sorte  d'anneau. 
Alleanza, 


enemigs 
Ftcdus. 
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ALL\RL\.  s.  f.  Planta  de  1'  alsada  de  uu 
peu ,  que  tè  las  fuUas  de  figura  de  cor, 
las  flors  blancas  v  petitas,  y  dóna  per 
fruit  una  tavelleta  plena  de  llavors  mòlt 
menudis.  Tòt  ella  fa  una  fortor  sem- 
blant à  la  del  all.  Aliaria.  Alliarium. 
Aliaire  ,  alliaire.  Scordeo,  aïllaria. 

ALL\RSE.  V.  r.  Unirse  ó  col-ligarse  en 
virtut  de  uu  tractad  los  prínceps  ó  es- 
tads  uns  ab  altres  pera  defeusarse  de  sòs 
enemigs  ó  pera  oleudrerlos.  Aliarse. 
luire  Ibedus,  consociari.  S'allier.  Con- 
federarsl ,  collegarsi. 

ÀLIAS.  adv.  llatí,  que  se  usa  en  catald ; 
significa  de  altre  modo  6  per  altre  nom, 
com  lo  Dr.  Vicens  García,  àlias  lo  rec- 
tor de  Vallfogona.  Àlias.  Àlias ,  alio  no- 
raine.  AiUrement ,  aulrenient  r/iV.  Àlias. 

ALICACABL  s.  m.  Planta  de  arrels  llar- 
gas,  plenas  de  luisos  v  retortas;  tè  las 
rainas  beriiiellas,  de  un  peu  de  llarga- 
i•la,  ab  un  poc  de  pelussa,  y  fa  un  fruit 
semblant  à  la  cirèr.T  ,  ple  de  llavors  xa- 
tas  y  blanquuiòsas.  Vejiga  de  perro.  So- 
lanurn  vexicarium.  Espcce  de  solanuni 
i'esicatoire.  Solauo  a  vesciche. 

ALIG.VNTÍ,  NA.  adj.  Lo  natural  de  la 
ciulad  de  Alicant.  Alicantino.  lliiciauus. 
n'Alicanle.  Alicantino. 

ALICATAS.  s.  f.  pi.  Espècie  de  esteiiallas 
ab  puntas  mòlt  pètitas  y  de  diferents 
figuras,  de  (jue  se  servexen  varlos  ar- 
tifices  en  übias  meuudas  y  delicadas  de 
tota  classe  .de  mèialls,  ja  pera  retór- 
cer  6  caragolar  los  fils,  ja  per  assegurar 
las  pèssas  pètitas  que  voleu  llimar,  ó  ja 
pera  col-locarlas  en  los  seus  puestos,  y 
altres  usos.  Alicale^.  Parvse  forcipes. 
Pinces.  Tanaglicttc. 

ALIGIENT.  s.  m.  Atractiu  li  incentiu.  Ali- 
ciente.  Incitamcntuni,  invitamentuni, 
invitatio  ,  stimulus.  Motif ,  aiguillon  , 
mohile ,  allrail.  Esca,  stiinulo ,  incita- 
inento,  spronc. 

.XLK^ORN.  s.  in.  Animal  semblant  ;i  un 
caball  petit,  de  color  pardo  v  bonic, 
que  tè  una  sola  lianya  ,  segons  lo  des- 
criuen los  historiadors  v  poetas.  Los 
naturalistasdònan  alguna  vegada  lo  nom 
de  alicorn  al  rinoceront,  que  el'ectiva- 
mlmt  no  tè  mès  que  un  corn  v  lara  ve- 
í^ada  dòs.  Unicornio.  Unicornis,  niono- 
ccros.  Licoriie ,  unicornc.  Liocorno  , 
iinicorno. 
ALICUANTA.  adj.  Se  diu  do  cada  una  de 
las  parts  que  uo  2>odcn  ser  contingudas 
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ciaclamòiit  en  Ull  tòt,  anoineiiaiitlse  axí 
per  contraposició  <l  las  que  podeu  ser- 
Iio.  Alimanta.  Aliquanta.  Jliquante. 
Aliquanto. 

ALICUOTA.  adj.  que  se  aplica  à  la  part 
continguda  eiactamèiit  en  un  tòt  cert 
niíinero  de  vegadas.  Alknota.  Alicuota. 
Alinuotc.  Aliquoto. 

ALIDADA.  s.  f.  Geoin.  Lo  regle  movible 
<[ue  serves  en  alguns  instruments  geo- 
mètrics y  astronomies  pera  amidar  los 
dnguls.  Aliílíida.  Regula  versatilis.  Ali- 
dadc.  Alidada ,  indice. 

ALIENACIÓ.    S.    f.    ENAGENACIÓ. 

ALIENAD ,  DA.  p.  p.  de  alienar. 

Ai.iENAD.  ad),  inet.  p.  us.  Transportad, 
fora  de  sí.  Enas^nxado.  Sensibus  ;il)s- 
tractus.  /ïizví,  chartne.  Estatico,  rapi- 
to,  stordito. 

ALIENAR.  V.  a.  enagenar. 

ALIFAFA.  s.  i".  Butllofa  ó  tumor  iicuco 
que  se  forma  eii  las  sefrajas  de  las  ca- 
balcaduras,  y  de  que»  hi  ha  varias  es- 
pècies. Alifafe.  Tumor  aquosus  in  cru- 
rlbus  jumentorum  euascens.  Courhe. 
Corba. 

ÀLIGA.  s.  f.  Aucèll  de  rapinya,  comun- 
mènt  de  color  rotj  encès  y  de  vista 
perspicas,  que  excedex  à  tots  los  de- 
més en  forsa  y  en  la  rapidesa  del  vol. 
àguila.  Aqnila.  Aigle.  Aguilà. 

ÀLIGA.  La  insígnia  pinncipal  dels  exercits 
romans.  Aguilà.  Aguilà.  Aigle.  Aguilà. 

AtiGA  bòroa.  La  que  degenera  de  la  seva 
espècie ,  y  tè  mi^nos  fursa  y  i^apidcsa  en 
lo  vol.  Aguüiuho,  dguilii  bastarda. 
Aquila  deg.iner.  Aiglon ,  auhrier.  Pi- 
gnardo. 

ÀLIGA  PEscADÒRi.  Aucèll  de  rapinya,  de  uns 
dòs  pons  de  llarg,  que  tè  la  esquena  de 
un  color  pardo,  y  lo  ventre  blanc,  lo 
bèc  corvo  y  mòlt  fort,  ax.í  com  las  un- 
glas  y  los  dits  dels  peus  unids  ah  una 
membrana  en  tota  la  mitat  de  la  seva 
llargària.  Se  anomena  axí  perquè  ab  la 
seva  vista  agudíssima  descubrex  los  pè- 
xos  del  mar  y  tirandse  sobre  las  aiguas 
y  cabussandse  los  trau  ab  las  unglas. 
Ilalielo.  Falco  halixtns.  Balbuzard. 
Falco  pescatore. 

ÍLiG\  RE\L.  La  major  entre  tòtas  las  de  la 
seva  espècie.  Aguilà  real.  Regius  ales. 
Aigle  royal.  Aguilà  reale. 

ALicA  TRENCALOS.  Especie  dc  falcó ,  que  tè 
un  color  ceudi'òs,  lo  pit  clapad  de  ber- 
mell  y  las  camas  grogas.  Es  autèll  de 
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passa ,  y  sols  en  lo  ivorn  permanex  cii 
Espanya.  Atahorma.  Falco  pvgaigus. 
Jean-lf-hlanc ,  aigle  (jueue  blanchc. 
Sorta  tli  íalcone. 

DONARSE  k  LAS  Ài.iGAS.  fr.  fam.  Eufadarsc 
mòlt,  irritarse.  Darse  d  perros.  Fren- 
dere.  Fri-'niir  de  rage ,  se  inettrc  eiij'u- 
rie.  Dar  de'  pugni  in  cielo. 

SERNT.  l'Àliga.  Ir.  met.  y  fam.  que  se  usa 
pera  ponderar  1'  habilitat,  comprthen- 
sió  V  destresa  que  algú  tè  en  algun  art, 
facultat  ó  ciència.  Ser  burn  sastre.  Ap- 
primè  industrium  ,  solertem  ingeiiiosum 
esse.  Btre  uii  habile  bnuinie.  Esserc  una 
àguila. 

ALIGOT,  s.  m.  Lo  poll  de  1'  àliga.  Agui- 
lucbo.  PuUus  aquila;.  Aigloii.  Aguilotto. 

ALIGOT.    ÀlIGA    bÒRDA. 

AUGoT.  En  lo  jog  de  secansa  se  anomenaii 
axí  tres  cartas  de  un  luatèx  punt  ú  fi- 
gura. Trinca.  Sors  ([luedam  in  cliarla- 
runi  hido,  secansa  apud  nos  dicto.  Ttr- 
me  d'un  Jeu  de  cartes.  Cricca. 

ALIJAMA.  s.  f.  ant.  Junta  de  moros  ó 
jueus.  Aljaina-  Juda;oruin  aut  mauro- 
itim  ctetus.  Rc'union  des  inaures  ou  des 
jiii/'s.  Glietto. 

ALIMVRIAS.  s.  f.  pi.  ant.  lluminarias. 

ALIMENT,  s.  m.  Cualsevol  cosa  que  ser- 
vex  per  alimentar  lo  cos.  Alimento.  Ali- 
mentum  ,  pabulum.  Aliíiienl ,  nourri- 
ture.  Cibo,  alimento. 

ALIMENTS,  pi.  Las  assistencias  que  dòiiaii 
eu  ilinèr  los  pares  als  fills,  los  posses- 
sors de  patrimonis  vinclads  als  seus 
germans  ó  al  parent  que  es  immediat 
successor.  Alinienlos.  Alimenta.  Ali- 
ment,  pension  alimentaire.  Alimenti.     ^ 

ALIMENTAD,  DA.  p.  p.  de  alimestau. 
Alimentació.  m 

ALIMENTAR,  v.  a.  Donar  aliment,  sus- 
tentar. Se  usa  també  com  recíproc. 
Alimentar.  Alere ,  pascere.  Nourrir , 
alimenler.  Cibare,  nodriré. 

ALIMENTAR.  Subministrar  ;i  alguna  persona 
lo  necesari  pera  la  seva  manutenció  j 
subsistència.  Alimentar.  Alere,  susten- 
taré, alimenta  prxbere.  Entretenir. 
ÏNIautenere ,  far  le  spese. 

ALIMENTAR,  mct.  Parlaud  de  virtuts,  vicis, 
passions  y  afectes  del  animo  siguifio;i 
l'omentarlos  ,  mantenirlos.  Alimentar. 
Colere,  excrcere,  fovere.  Alimenter , 
nourrir ,  fomenter.  Nutrire,  nutricare  , 
alimentaré. 

ALIMENTARI,  RIA.   s.   m.  v  f.  for.  La 
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2>ersòiia  que  gosa  de  alimèuts  senvalads. 
alimentis/a ,  alimentaria.  Alimentarius. 
Pensioniiaire.  Peiisionario. 

ALIIMEM'K'.l ,  CIV.  adj.  Lo  que  pertany 
al  alimèat.  Alimenticio.  Aliuieiitarius. 
Àlimentaire.  Aliïnentario  :  atteneiite 
aí»li  alimeuti. 

ALÍNEVD,  DA.  p.  p.  de  alixe\r.  Ali- 
neació. 

ALINEAR.  V.  a.  Posar  cu  líiiea  recta. 
Alinear.  Recto  ordine  collocarc,  Jispo- 
iicre.    Aligner,  affiler.  Livellare,   dis- 

■     porre  a  linea  rctta,  far  cordeggiare. 

ALINYAD,  DA.  p.  p.  de  alinyar.  Ali- 
fiado. 

ALirVYAR.  V.  a.  Adornar,  liermosejar. 
Alihar.  Ornaré.  Parer ,  orner ,  enjoi•i- 
ler.  Abl)eUire,  íregiare  ,  affa7.zoi)are , 
ornaré,  agcnzare. 

ALINYO.  s.  111.  Adorno,  asseo,  coinpos- 
tura.  AliíiO.  Ornatcis.  Proprelc,  orne- 
ment ,  parurr  ,  ncttetr'.  Abbellimeiilo, 
l'regio,  ahbcllitura,  ornamento. 

ALIOLI.  s.  m.  Composició  lèla  de  all-;  pi- 
cads  V  oli.  Ajiaceile.  AUiatum  ex  olco. 
Ailla/le.  Agliata. 

ALISADÜRA.  s.  i.  ant.  iliscada. 

ALLSAR.  V.  n.  ant.  luscar. 

ALU;il\.  s.  f.  ant.  a^pi. 

"ALIIIK  \R.  V.  a.  ant.  \simar. 

ALlX'l.  s.  ni.  At.ivio. 

ALIVI  \D,  DA.  p.  p.  de  AMVnn.  Ali^iado. 

ALIVIAR.  V.  a.  ünnar  alivio  (>  descans, 
parland  dels  traballs  y  fatigas  corpo- 
rals ó  del  .-ínimo.  Alienar.  Lcvare,  allc- 
-  vare ,  sublevare.  Alle'ger ;  adoucir ; 
sonlager  ;  délas.ier  ;  decharger.  iVlleg- 
çerire,  alleviare  ,  sgravare,  consolaré, 
soccorrerc,  ralleviarc. 

ALIVK).  s.  m.  Disminució  del  cansaci. 
fatiga  ó  mal  corporal ,  y  també  de  las 
penas  ó  afl'ci-iÒTis  del  animo.  Ali\'io.  Le- 
vamentum,  levamen,  animi  relaxatio. 
AlLgement ,  soulagement  ^  relàche ,  re- 
yna.  AUcggerimento  ,  alleggiamento,  sol- 
lievo. 

AL.I\B  \.   BÜIRAC. 

ALJAMA.  s.  f.  anl.  Junta  de  moros  ó 
jueus.  Aljama.  Judseorum  aut  mauro- 
rum  coetus.  Rémion  de<:  m,mre.<!  ou  des 
JiiiJ^.  Radunanza  di  nioriocbrei. 

AUAMA.  ant.  Sinagoga  de  jueus.  .4ljcima. 
Svnagoga  juda-orura.  Synagoguf.  Si- 
nagoga: adunazione  degli  ebrei. 

AL.IÓFAR.  s.  m.  aut.  Nom  que  se  d^>na- 
l)u  à  las  perlas  de  figura  irregular  y  co- 
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munamènt  mès  pèlitas.  Aljófar.  Minu- 
tiores  et  inaequales  margaritae.  Semen- 
ce  de  perles.  Seme  d  i  perle. 

ALJOFRE.  s.  m.  ant.  auófat,. 

ALJOXOLR).  s.  ni.  ant.  Herba,  alegría. 

ALJUB.  s.  111.  ant.  cisterna. 

ALJÜBA.  s.  f.  Vestidura  morisca  que  usa- 
ren també  los  cristians  espanyols.  Atjw 
ha.  Vestís  arabica;  genus.  f'ètement 
maiire  ,  que  les  espagnols  portaient  aus- 
si.  AIjito  moro  usato  a'  tempi  audati  in 
Ispagua. 

ALJU\'AR.  s.  m.  ant.  parament  de  casa. 

AL-LEGACIÓ.  s.  f.  L'acció  de  al-legar. 
Alegacion.  Allegatio.  Alle'gation.  AUe- 
gazione,  citazioiie. 

AL-LEGAD ,  DA.  p.  p.  de  al-legar.  Ale- 

grido. 

AL-LE(ïAR.  A-.  a.  Citar,  portar  a  sòn  fa- 
vor algun  dltxo,  ei-emple  ó  altra  cosa 
que  proba  lo  intent  proposad.  Alegar. 
Adducere  pro  se  testiinonium.  .-///rífiící-. 
.Mlegare,  citaré,  produrrc  1'  altrui  au- 
torità. 

AL-LEtiAR.  for.  Portar  lo  advocad  Uèvs, 
autoritats  v  rabòns  en  defensa  del  dret 
del  sèu  client.  A/egar. 
guer.  Allegare,  csporre. 

AL-LEGAR.  Fèr  meiicló  de  alguna  cosa,  ci- 
taria. Alcgar.  Commemoraré,  rcceiicc- 
re.  Citer.  Produrre,  addurre,  citaré. 

.4L-LlXíAT.  s.  m.  for.  Lo  escrit  en  que  lo 
advocad  exposa  lo  que  eoiuluex  al  dret 
de  la  causa  ó  part,  que  defensa.  Ale- 
galo ,  alegacion.  In  seriptis  allegatio. 
Facliim  ,  plaidoyer.  Atti ,  allegazioni , 
difesa,  aringa,  discorso  d'  un  avvocato. 

.■\L-LE(V()IUA.  s.  f.  Figura  retòrica,  la 
ciial  consta  de  metaforas  continuadas. 
Alegoria.  AUegoria.  Alle'gorie.  Allego- 
ria. 

AL-I.EOÓRIC,  CV.  adj.  Lo  que  pertany 
ii  r  al-legoría  <»  la  compren.  Alegòrii  o. 
.Mlegoricns.  Alle't(ori(jur.  .\llegorico. 

AL-LÉGÚU1CA.MÈ.\'T.  adv.  mod.  Ab  al- 
legoría  ó  en  sentit  al-Iegóric.  Alegóri- 
cameníe.  .\llegoricfe.  AUe'goriquement . 
Alleí;oi•iramcntc. 

AL  LIC-ACIO.  s.  f.  Físic.  Mescla,  unió  ó 
incorporació  de  una  cosa  ab  altra.  Ali- 
gacion.  Alligatio.  Alliage.  Lega,  lega- 
"tia. 

ALM\DRAB\.  s.  f  Lo  filat  ab  que  -sc 
pescan  las  tunvinas.  Alntadmha.  Reté 
quo  capiuutur  tlivnini.  Conibrière.  Reté 
(la  pig!i<r  tonui. 
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ALMANAC,  s.  m.  La  distriluiciü  tiel  any 
p^t  mòíos  y  íli;is ,  ah  noticia  ile  las  lòs- 
tas,  vigilias,   lluiiacüiiis   y   altras  cosas 
pera  lo   goberii  ecclcsiàstic   y  civil ,    v 
tainix?  lo  paper  que  coiitó  esta  distrihii- 
ció.  Àlmnnciiiue,  almanac  ,  calendario. 
CaleiiJai•lum.    Almanach  ,    calemlncr. 
Calcnilariü,  calciidaro,  almauacco. 
ALMANCO.  adv.  k  lo  ménos. 
ALMANGONAR.  v.  a.  ant.  ENMAXc.nAn. 
AL^L^^ORA.  s.  f.  Mescla  natural  de  alú- 
iiiina  y  altras  tcrras   al>   óíido  rotj   de 
lerro  <jue  li  dóna  lo  color  mes  (i  nie'nos 
cuces  à  proporcií)   de  la  cuantitat   (jue 
conié.  Alniagrc,  almagra ,  abnazarron, 
almdnguena.  Oxidiiin  rubrum  ferri,  ru- 
brica. Rabriqae:  íerre  rouge.  Rubrica, 
sinopia. 
ALMÀNGUENA.  s.   f.  ant.  almanorv. 
ALMA.RRAXA.  s.  1".  ant.  morhatva. 
ALIMAR  TECH.  s.  m.  ant.  litargibi. 
ALMEDROT.  s.  m.  ant.  almodroc. 
ALMENOS.  adv.  k  lo  mé.nos. 
ALMENYS,  adv.  ant.  À  lo  ménos. 
ALMESC.  s.  ni.  Substància  concreta  de 
color  pardo  l'òso  y  mòlt  olorosa  que  se 
trau  de  una  liòssa  que  tè  prop  del  liom- 
brígol   lo   cuadrúpedo    anoraenad    des- 
niíiii  ,  que  se  cria  en  1'  Àsia.  Alinlzcle , 
niii.sco.  Moscluis,  mosclium.  Musc.  Mu- 
scliio ,  niusco. 
ALMIBAR.  s.  m.  Lo  sucre  disolt  en  ai- 
í^ua  y  cuit  al  fog  lins  ([ue  adquirex  la 
consistència   de  axarop.  Almibar.  Sac- 
cliarum  liquatum.  Sirop.  Sciroppo,  sci- 
loppo,  sirojipo. 
ALAIIRALL.   s.  m.  ant.  almirant,  en  la 

primera  accepció. 
ALMIRANT.  s.  m.  La  persona  que  en  las 
cosas  de  mar   tenia   jurisdicció  ab  mer 
y  mixto  imperi  y  ab  niando  absolut  so- 
bre las  armadas ,  vaxèlls  y  galeras.  .41- 
miraiile ,   alinirante  de  la  mar  ,  almi- 
rante  mayor  de  la  mar.  Classis  mari- 
timE  proetor,  prafectus.  Amiral.  Am- 
miraglio. 
AiMiRANT.  La  persona  que  mana  1'  armada, 
escuadra  ó  ílota  desprès  del  capità  ge- 
neral. .-///«/írtHíe.  Classis  legatus,  secun- 
dus  à  duce.  Amiral.  Ammiraglio. 
ALMIR.AY.  s.  m.  ant.  almirant,  en  la  pri- 
mera accepció. 
ALMODROC.  s.  m.  ant.    Salsa  composta 
de  oli,  alls,  formatge  v  altras  cosas  ab 
que  se  assahònan  las  alberginias.  Almo- 
drole.   Lloret um.  Sauce  faiíe  a^-cc  de 


ALN  í)"; 

l'hudr,  de  l'ail ,  etc.,  poiir  Ir.s  aiU/irí;i- 
rirs.  Iiitingdio  pclle  petronciane. 
ALMOINA,  s.    I.  La  caritat  que  se   fa  per 
ainór  de  l)èu  pera  socórrer  alguna  ne- 
cessitat.  Limosna.    Stips ,    eleemosyna. 
Auniúne.  Liniosina. 
l'almoina   cuand   la    faràs,  >o  mires  à  OL'I 
LA  fas.  ref.  que  ensenya  que  lo  l)è  se  lia 
de  fòr  sens  fins  particulars.  /Jaz  bicn  y 
no  mires  ú  no  cates  d  qiiien.  Egenti  qui- 
cumque  ille   sit,   benelac.    Un   bienjdil 
a\'ec    arricre-pcnse't' ,    n'est   pour    ricn 
romplc'.    Si    dee    far    la    liinosin.i   colla 
borsa  e  non  col  bossolo. 
AL.MOINKR.  s.  m.  CAPTADOR. 
ALMoi\ÈR.  Lo  qui  fa  almoina.  I.imosnero. 
Eleemosyna;  pra;bitor.  Awiwnier.  Cari- 
tatevole. 
ALMonKR.  Lo  c[ui  està  destinad  en  los  pa- 
lacls  dols  rèvs,  prelads  ú  altras  persò- 
nas  pera  distiibuir  las  almoinas.  Liinos- 
ncro.   Regiaruin  in   egenos  largitionum 
pra,'fectus.    Aiiinonicr  (Grandj.  Limosi- 
niere,  cappellaiio. 
ALMORSAR.  v.  n.  ant.  esmobsar. 
ALMOSTA.  s.  f.  La  porció  de  cosas  me- 
nudas  y  no  líquidas,  com  gra  y  altras 
llavors,  que  cab  en  las  dos  mans  juutas 
V  posadas  en  forma  còncava.  Almuerza. 
Quanti'im   semiuis,  alteriusve  rei  simi- 
lis  amba;  vola;  coniplccti  possunt.  ,/oin- 
te'e.  Giumella. 
.\L;\1UD.  s.  m.  ant.  Mesura   castellana  de 
grans,  com  són  blat,  ordi,   etc,   y  de 
frnitas  secas,  com  avellanas,  castanyas,  n 
etc,  que  en  unas  parts  correspon  à  mit- 
ja   fiïnega,   y   en  altras  à  la  duodécima 
part  de  esta.  Almiiil.  Aridorum  meusu- 
ra  minor  qusB  meusura:  maxini,T,ya/ií- 
gii  apud  liispanos  dicta" ,  iu  quibusdam 
provincüs   duas,  in  quibusdam  duode- 
cim    partes  capit.  Mesure  de  grains  ei 
de  fruits.    Misura   pelle   biatle    e    pei 
frutti. , 
ALMUGÀVER.  s.  m.  En  la  milicia  anti- 
gua  lo  soldad  de  una  tropa  escullida  y 
mòlt  destre  en  la  guerra ,  que  vivia  en 
los  boscos  y  camps,  v  s'empíeaba  en  fèr 
entradas  y  surtidas  en  lo  pais  enemig. 
Almogdi'ar ,  almogdrabe.  Miles  è  tur- 
ma  excursorum    in    hostilcs    termines. 
Militaire  qui Jaisait  des  incursions  dans 
le  pays  ennemi.  Soldato  che  laceva  cor- 
rerie  nelle  terre  nemiche. 

ALMUSSA.   S.    f.   ARMUSSA. 

ALNA.  s.  f.  ant.  Mida  mès  curta  qnc  una 
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mitja  cana,  la  cual  se  usa  eii  als;iinas 
proviíicias    de    Espanya.    Ana.    Ulna , 
inensura  ])el{í,lca  quDedam.  Aune.  Auna: 
sorta  di  misura. 
ALü.  s.  ni.  ALA,  la  de  gallina,  capó,  etc. 

Al.ó.    illtPrj.    A10>'. 

ALOCUCIÓ.  s.   f.  Discur.s,  per  lo  comú 

brèii ,  V  dirigid  per  un  superior  als  seus 

,  siihdits.   Alocuàon.   Allocutio.    Ailocu- 

tion.  Aringa ,  parlata. 
ALODI.  s.  m.  ALOU. 

ALODIAL.  adj.   for.  Se  aplica   als  béns 
cual  domini  directe  no  està  separad  del 
útil.   Alodial.    Ad   allodium  pertineus. 
Allodial.  AUodiale. 
ALOES.  s.  m.  Planta,  cever. 
ALOICNAR.  V.  a.  ant.  aluvyar. 
ALOJA.  s.  f.  ant.  Beguda  ([uc  se  compon 
de  aigua ,  mel  y  especias.  Aloja.  .\qua 
mulsa.  Boisson  compose'e  d'cau,  de  miel 
et    d'e'pices.   Bevanda    fatta   da  acqua , 
mele .  e  spcz.ie. 
ALOMÉNOS.  adv.  i  lo  mKnos. 
ALO^.  interj.  i'ain.  que   equival   à    anÈm. 
Alon.  Age.  eamus.  Alloiis.  Andiamo  via. 
ALON(V\t>IÓ.  s.  f.  ant.  proiosgackí. 
ALOJs'G.VMÈNT.    s.  m.  ant.  dilació,  de- 

mòr  a  . 
ALONr, \R.  V.  a.  ant.  allargar. 
ALOPEClíV.  s.  r.  Mrd.  Espècie  de  tinya 
que  !a  càurer  los  cahelts.  Alopecia,  lo- 
pkia,  pelona,  peloiiia  ,  pdadera ,  pe- 
lamhrera.  Alopetia,  proíluvics  capiílo- 
rum.    Alopc'ie,  pelade.  Alopecia ,  alo- 
pezia  .  pftlatina. 
ALORA.  adv.  t.  ant.  v  las  horas. 
ALOSA.  s.  t'.  Aucèll  semblant  al  cotoliíi: 
es  del  co'.òr  de  la  terra,  y  acuadrillad  ab 
altres  de  la  seva  espècie  va  sempre;  pe\• 
los  erraots  y  terras  llauradas.  Algunas 
ve^adas  se  junta  ab  los  cotolius  j  cugu- 
lladas.    Tfrrera.  Avis  sic  dicta.  Espice 
d'iiloucUe.  Sorta  di  allodola. 
ALOU.  s.  m.  Heretat  llibre.   Alod-io.  Al- 

lodinm.  AUi'a.  Allodio. 
ALQüERÍA.  s.  1'.  M4SIA. 
alquímia,  s.  f.  Art  sb  lo  cu.il  se  creya 
que  se  podian  trasniudar  los  metalls.  Lo 
sèu  fi  principal  era  transformar   eii   or 
los  tinguds  per  ménos  pçifèts.  Alqui- 
}niti.  Alchimi,!,   cbimia.   Alchimie.  Al- 
cbimia. 
ALQUITRÀ.  s.  m.  ant.  q-jitr.í. 
ALRE.  adj.  ant.  Altre,   altra  cosa.  On-'i , 
otra  cosa.   Aliud.   Aiitre^   mitre  cho.ic. 
Altro. 


ALS 
ALS.    adj.   ant.    .^Iti-e,   altra  cosa.  Olro, 
olra  cosa.   Aliud.  Aulrc,  autre  chose. 
Altro. 
ALS.   adv.  ant.  De  altre  modo  ó  manera. 
Df  o'ro  modn  ,  de  otra  siierte.  Aliter, 
aliasmodi.    Dijfe'rcinment.    Altrimenti, 
in  altro  modo. 
ALSA.  s.  f.  Tros  de  sola  ó  vaqueta ,  que 
los  sabaters  posan  sobre  la  lorma  cuand 
la  sabata  ba  de  ser  un  poc  mès  ampla  ó 
alta  de  lo  (jue  correspon  al  tamanv  de 
aquella.  Alza.  Frustum  crassioris  corii 
calceo,  dum  à  sutore  conficitur ,   dila- 
taudo.  llausse.  Brletta. 
ALSAD ,  DA.  p.  p.  de  alsar  y  alsarse.  Al- 
zado,  levantado;   subido  ;  remontado  ; 
i'olado. 
ALSADA.  s.  f.  Alsaria ,  com  la  alsada  de 
un   caball,    de  una  torra,  etc.  Alzada. 
Altitudo.  HaiUeur.  Altczza,  altura,  al- 
tituidine. 
DIR  k  l'als\da   de  u.v  campaxab.    (f.    fam. 
Dir  mòltes  llibertats  ó  picardías.  Decir 
de  tiiio  hasta  cieiito.  Ingeminatis,  pro- 
bris  aliíjucm  lacessere.  Chntiter  pouiUes, 
couiTÍr  d'injures.  Dir  un  carro  di  villu- 
uie. 
FÈR  alsada.   fr.  Imp.  Posar  en  roda  tòtis 
las  jornadas  que  se   ban   tirad   de   ur.a 
impressió  y  tràurer  los  l'ulls  de  un  à  un 
pera  ordenarlos,  de  manera  que   cada 
volúmen  tinga  los  que  li  tocan ,  y  pucà 
lo  llibreter  encuadernarlos.  Ahar.  Cbar- 
tarum    íolia   tvj)is   impressa   liinc  inde 
coUecta  ordinarc.  Afsenihler  des  feiiiUes 
dimpression.  Rlunir  i  íogli  stampati. 
ALSADURA.  s.  ï.  ant.  alsÀmènt. 
ALSA.MENT.  s.  ni.  ant.  L'acció  v  efecte 
de    alsar.    Alzamiento ,    les-antamiento. 
Erectio ,  levatio.   L'action  de  hausser  , 
de   leí'er ,    etc.    Alzamento ;    1 '  alzare  , 
I'  elevazione. 
AiSAMÈNT.  ant.  Rebel-lió  ó  insurrecció.  Al- 
zamiento ,  lei'aiitoniienlo.  Rebellio,  se- 
ditio.  Re'i'olte  ,  sonUvement.  Ribcllione, 
soUevazione. 
ALS\MÈ\T  DE  VEDA.  L'acció  v  efèctc  de  al- 
sar   la    veda.     Desacoto.    Probib  tiouis 
suiístractio.   L'fictio»   de  le\•er  une  de- 
fense.  Sospcnsione  d'  un  divieto. 
ALSAPRÈ.M.  s.  m.  Barra  de  ferro  ó  fus- 
ta que  servcx  per  axecar  cosas  de  mòlt 
pes,  posand  sota  de  èllas  una  punta,  y 
carregandse  sobre   1'  altra.  Alzapvima. 
Ferreus  vectis  ad  sublcvanda  pondera. 
Le'.•ier ,  pied  de   cluire.    Lieva ,   leya , 


ALS 

st:inïi\  (la  sollcvarc.  o  soUalzarc  pesi. 

ALSAl'llE.MAÜ,  ÜA.  p.  p.  ilc  aisai•iie- 
MAU.  .ít^aprimiido. 

ALSA141E.M\R.  v.  a.  Axccar  alguna  cosa 
ab  lo  alsapn'in.  Ahiiprimar.  Vectc  iV'i- 
reo  pondera  sublevaif.  Le\<er  un  Jar- 
deau  a^ec  un  levier.  SolUilzai'e  cjualchc 
cosa  colla  stan<:;a. 

ALSAR.  V.  a.  Axecar  alguna  cosa ,  ò  po- 
saria mès  alta  do  lo  que  cstaba.  yílzar , 
Icvanlar.  Elevarc  ,  extollere ,  attoUcrd. 
Hausscr ,  Icvrr ,  clever ,  rehausscr.  Al- 
zarc,  iiinalzaro,  elevarc,  far  piu  alto. 

AHAR.  Posar  dret  lo  que  estaba  caigud  o 
estes  en  terra.  Levantar.  Erigere.  Le~ 
'.•er ,  drcsser.  Alzare,  soUevare ,  nielter 

Sil. 

ALSAR.  En  lo  jog  de  cartas,  escapsak. 
ALSAn.  Parland  del  entredit ,  arrest ,  des- 
terro,  etc. ,  donarlo  per  finid.    Ahnr. 
A   censuris   absolvere,   prenaiu    levare. 
Lc\'er.  Toglicrc,  rivocare. 
ALSAR.  Parland  de  las  mans,  dels  ulls, etc, 
axocarlos ,    clevarlos.    Alzar.   Erigere , 
levare.  Le^'er ,  éle\•-er.   Alzare,  volgere  , 
indlrizzarc. 
ALSAR.  Péndrer  ó  portàrscu  alguna  cosa  de 
algú.    Ahar.    Aul'errc.    Enlivcr,   úter. 
Togliere  ,  prenderc  ,  rapire  ,  portar  via. 
ALSAR.  Pujar ,  l'èr   mes   alta  alguna   cosa , 
com  ALSAR' una  casa,  una  pared,  etc. 
Subir.  Elevaré  ,  accrescere ,  augcre.  E!e- 
i•cr ,  exhausser.  Elevaré,  iiiualzare,  le- 
var  in  alto,  crgere. 
ALSAR.  Avarar  una  grua.    Rcmoiitar.  Ele- 
varé. Eíei'er.  Alzare. 
ALSAR.  Fèr  que  lo  aucèll  .se  axeque  y  volc 
])era  tlrarli.  Se  usa  també  com  recíproc. 
p'olnr.  Avis  volatum  incitaré.  Faire  le- 
ver.  Levare ,  far  alzare  a  volo. 
ALSAR.  IMóurer,  axecar,   fèr   fugir  la  cas- 
sa  que  no  vola.  Se  usa  també   com  re- 
cíproc.  Levíinlar.  Feras  excitaré,  di- 
movere  cubilibus.  Faire  lever  le  gibier. 
Levare,  scovare. 

ALSAR.    Illip.    FÈR  ALSADA. 

AiSAR.  Reclutar,  allistar,  fèr  gcut  pera  lo 
exèrcit.  Ln'tintar.  Milites  cogerc,  cons- 
cribere.  Levfr,  recruter.  Levar  genti , 
far  soldati ,  reclutaré. 

ALSAR.  Parland  de  la  veu,  pujaria,  axecar- 
la.  Lei•antar.  Vocem  intendere.  Flei'er 
{la  voixj.  Alzar  la  voce ,  rialzarla. 

AiSARSE.  v.  r.  Axecarse,  posarse  dret  lo 
qui  estaba  ajagud  o  assentad.  Levantar- 
se.  Surgerc,  exsurgere.  Se   l7vcr,    se 

TOM.    I. 


'    ALT  97 

mettre  rlcbnul.  Rizzarsi,  levarsi  in  pledi. 

AisvasE.  Axccarse,  posarse  dret  lo  qui  es- 
taba agenollad.  Alzarse.  (ieiiuflexuni 
crigi.  S"  Icver ,  j?  rehí'er.  Sorgere ,  le- 
varsi su. 

ALS  u\sL.  Sublevarsc  ,  rebcl-larsc ,  revoltar-     , 
se.  Aizarse ,  levantarse.  Rcbellare.  '5« 
soule^'er  ,  SC  rA'oUcr  ,  se  lever,  s'anieu- 
ter.  Sollevarsi,  ribellarsi,  commuoversi. 

ALSARSE.  Llevarse,  exir  del  llit.  Le^aiilar- 
sp.  Lectum  relintjuere,  è  lecto  surgere.        ^ 
S"  lever ,   sortir  du  lit.  Alzarsi ,  Icvar-        * 
si,  sorgere,  uscir  del  Ifttto. 

ALvvRSE.  Vòstirse,  dèxar  lo  llit  lo  qui  es- 
trvba  en  èll  per  alguna  malaltia  6  indis- 
posició. Levantarse.  Cubantcm  valetu- 
dinis  causà,  dejecto  morbo  vcsteque 
induta ,  e  lecto  surgere.  Se  relever  d'une 
maladie.  Levarsi ,  sorgcr  dal  Ictto, 
uscir  di  malatlia. 

NO  roDER  ALSARSE.  IV.  met.  No  poder  mè- 
<lrar  <>  fèr  fortuua.  No  cnbrirle  pelo  d 
alguna.  Ilaud  proficere ;  fortunam  ali- 
eni adversari.  Échouer  dans  toutes  ses 
eiilrrprisrs ;  ctre  rnalheurcux.  Mou  po- 
ter  rifarsi. 

ALSARIA.   S.    f.    ALSADA. 

ALSINA,  s.  f.  Arijre  ramòs,  que  tè  lo 
tronc  macis,  las  fullas  ovaladas ,  oblòu- 
gas ,  l)l,!nquinòsas  per  sota,  y  dóna  per 
fruit  los  aglans.  Encina.  Qucrcus,  ilex. 
Clicne.  Quercia. 

ALsixA  SURERA.  Arbre,  espècie  de  alsina  de 
trenta  à  cuaranta  peus  de  alsaJa;  tè  la 
fusta  sumamènt  dura ,  y  la  escorxa 
mòlt  flonja ,  d  la  cual  dònan  lo  nom  do 
suro.  ALornoque.  Quercus  suber.  Lie- 
ge.  Sugliero ,  sugbera ,  suvero. 

ALSINAR.  s.  m.  Bosc  de  alslnas.  Encinar, 
encinal.  Qwcrceiom.  Chènaie.  Querceto. 

ALSliVER  V.  s.  f.  ant.  alsina. 

ALSIXETA.  s.  f.  dim.  de  at.sina.  Encini- 
lla.  Parva  queicus.  Ckcneaií,  pelile 
rhni".  Querciuolo. 

A;.T,  ta.  adj.  Eleva'd.  Alio.  Altus ,  su- 
blimis^ celsus.  Haut ,  éleve'.  Alto. 

Ai.T.  Lo  que  tè  gran  estatura  ó  tamany, 
com  arbre  alt,  casa  alta.  Alto.  Altus, 
procerus.  Grand ,  haut.  Grande,  alto, 
elevato  ,  erainente. 

ALT.  met.  Arduo,  difícil  de  compe'udrer  i» 
executar.  Aito.  DifUeilis,  arduus.  Dif- 
{icile  à  obtenir  on  à  comprendre.  Alto, 
dilVuile,  malagevole,  arduo. 

vLT.  met.  Se  aplica  als  subgèetes,  dignitats 
y  emp'.eoj  mòlt  elevads.  Alto.  Exaltatus, 

13 


98  ALT 

(lignitate  pï-aecellens.  Eminent .,  éleve'.  Al- 
to, cminente,  suljlime. 
.ÍI.T.  Parlaiid  de  la   situació   dels  carrers, 
provincias,  ó  paissos,  se  diu  dels  que  es- 
tan mès  clevads.  Alto.  Superior.  Haut. 
Alto,  alticro. 
ALT.  Parlaiid  del  preu  de  las  cosas,  car  ó 
crcscud.  Alto.  JMagni  pretii.  Cher,liant, 
exct'ssif,  par  les  nues.  Alto ,  caro. 
ALT.   Respecte  de   las   fèstas   movibles  del 
any  y  de  la  cuaresmase  diucuandcaueu 
■    mès  tard  que  en  altres  anvs;  y  axí  se 
diu  :  aquest  any  la  cuaresma  es  mòlt  al- 
ta,  v^/io.  Tardiüs  ceieljranduni.  lIwU , 
tardif.  Tardi. 
ALT.  s.  m.  Mús.  Cualsevol  veu  posada  sò- 
h\c   lo  bax.  Alto.  Aitior  vox.  Dessits , 
par-dessus.  Soprano. 
jíVT.  adv.  mod.  En  veu  alta.  Alto.  Magna, 
intentà  voce.  IL•iut ,  à  haute  soix.  Ad 
alta  voce. 
ALTS  Y  Bixos.  Desigualtat  cu  algun  terre- 
no.  Allibajos.  Inscqualc  solnm.   Terrain 
ine'gal.  Alti  e  ba.ssi. 
ALTS  Y  BAxos.  mct.  Desigualtat,  ó  varietat 
en  los  successos ,  ja  prósperos ,  ja  ad- 
versos, yiliibajos  ,  altos  y  bajos.  Rerum 
vicissitudo,  temporum  varietas.  Vicissi- 
tude ,  flux  et  reflux  ties  choses  huniai- 
nes.  Vicissitudiui ,  inegualità. 
Ai.T  Y  FLAC.  Se  diu  dc  la  persona  despro- 
porrionada  per  ser  mòlt   llarga  y  pri- 
ma. Langaruto.  Nimiüm  longus  et  gra- 
cilis.  On  le  dit  d'iine  personne  grande', 
maigre ,  efflanque'e,  clancc'e.  Scgaligiio, 
sparuto,  spilungone. 
l'F.R   ALT.    mod.   adv.  l'arland  de  la  conse- 
cució de  algun  empico  ó  gràcia,  signi- 
fica per  particular  favor  ó  protecció,  y 
sens   anar  per  los  tràmits  regulars.  Se 
usa    comunmènt    ab    lo    verb  tràurer. 
Por  alto.  Vrs'Xnr  comrauncm  oi'dinem. 
Par  une  fat.•eur  purlicidicre,  par  pro- 
tection.  Dar  un  impiego  per  lavore. 
rpR   VI T.  mod.  adv.  per  sòbre. 
ALTA.  En  lo  gobern  econòmic  de  la  mi- 
lícia es  aquella  nota  per  la  cual  consta 
la  existència  de  algun  subgècte  ,  quelia- 
bendlo  donad  dc  baxa  per  malaltia  ó  dc- 
sercií'i  torna  ;i   servir.   Tambc"  significa 
lo  paper  que  porta  lo  soldad  que  lia  cs- 
t.ul  malalt ,  per  lo  cual  consta  (jue  tor- 
na al  servey.  Alia.  Tessera  seu  sclicdu- 
la,  qu,T  invalidum  a<it  desertorem  mi- 
liten;) ad  militia'  munia  rcdire  testatur. 
A'o/r-  poiir  consícr  rjue  'juel'iaun  rcntre 


quitte'. 
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dans    le   service   après   l'u\<oir 
Alta. 

ALTA.  En  los  liospitals  la  orde  que  se  co- 
munica al  malalt  d  qui  se  dòiia  per  sa, 
pera  que  dèxe  la  enfermen'a.  Alta.  Va- 
le  dictum  in  uosocomio  jegris,  cum  sa- 
ni  sunt.    Note  pour  rem'oyer  des  hópi- 
taiix  les  malades  de'jà  re'tablis.  Alta. 
ALTAMENT.  Perleta  ó  excel-lentmènt , 
en  extrem,  en  gran  manera.  Altamen- 
te.  Perfecte,  prxstanter,  suniinè,  mag- 
nopcrè.  Htuitenifnt ,  parfaitement.  Al- 
tamcnte ,  sublimamente. 
ALTAjN'KR,  RA.  adj.  Altiu,  va  ,  supcrbo. 
Altanero.  Arrogans,   tumidus,   super- 
bus.  Haulain,  fier ,  arrogant.  Altiero. 
ALTANEKÍA.    s!    f.    Altivesa,  supèrbia. 
Altaneria.   Aninji  clatio.    ILniteur ,  ar- 
rogance.  Alterif^ia. 
ALTAR.  V.  a.  ant.  alterar. 
ALTAR.  s.  m.  En  los  tènij)les  de  la  religió 
catiilica  es  una    espècie  de    taula    mès 
llarga  que  ampla ,  en  la  que  se  celebra 
lo  sacrifici  de  la  missa.  Los  gentils  do- 
naban  tambd  est  nom  al  lloc  en  que  fe- 
yan  sacrificis  als  seus  déus  falsos.  Altar. 
Altare.  Autel.  Altare. 
ALTAR.   Lo  qui  se  compon  de   mesa  de  al- 
tar, graderia,  retaule  y  altres  adòrnos. 
Altar.  Altare.  Antel.  Altare. 
ALTAR   majÒr.    Lo   principal   abònt   per  lo 
comú  se  col-loca  lo  sant  titular.  Altar 
mayor.  Ara  màxima  ,  altare  primarium. 
Maítre-autel,  grand-autel.  Altare  mag- 
giore. 
ALTAR  PORTÀTIL.  Lo  qui  cs  moviblc  y  fàcil 
de  transportar  dc  una  part  à  altra ,  y  se 
]>od  erigir  en  cualsevol  pucsto  per  fa- 
cultat ó  privilegi.  Allíir  portdtil.  Altare 
mobile  quod  ex  privilegio  ubivis  crigi 
potest.  Autel  porlalif.  Altare  poilatüe. 
ALTAR  l'RiviLEGiAD.  Lo  qui  tè  coucedida  in- 
dulgència plenària  pera  las  inissas  que 
se  celèbran  en  ell.  Altar  de  alnia  ó  de 
ànima.    Altare    privilcgiarium.    Autel 
privile'gie'.  Altare  privilegiato. 

DESPARAR    UN'    ALTAR    PER    PARARXE   UN   ALTRE. 

fV.  al)  que  se  reprèn  als  (jue  per  m>>tiu 
j)articular  aplican  à  un  suligècte  lo  que 
j)ertanyia  à  altre,  no  obstant  de  ser  los 
dòs  iguals  en  mèrit.  Quitar  dc  un  santó 
para  poner  en  otro.  Alüs  cripiunt  quod 
aliis  largiantur.  p'oler  Pierrc  pour  en- 
richir  Jean.  Spogliare  I'  altare  maggio- 
re  per  la  capella. 

DENANT    ALTAR.    aut.    PÀLIT. 
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visiTxn  Toí  ALTvns.  IV.  Fòr  .ilgnna  oraci.'. 
vocal  (Lív.iiit  de  cada  Ini  du  ells  per  al- 
cmi  fi  piadòs.  Fisitiir  lo.i  tiltares.  Alta- 
l'ia  oralioiiis  causà  adire.  Fuire  tine  sla- 
tinii  à  chaque  atitcl.  Farc  le  staítioni. 

ALTARET.  s.  m.  diin.  de  altar.  Altari- 
co,  altarillo,  allariio.  Arula.  Dini. 
d'auti•l.  Altaretto. 

ALTARI  V.  s.  r.  ant.  alsada. 

ALTARSE.  V.  r.  ant.  Aficioiiarse,  enamo- 
rarse  de  alguna  cosa  ó  persona.  Pren- 
darse.  Aliqua  re  capi.  S'aílucher  à, 
prendre  du  goút,  de  l'affeclioii  pour. 
AITezionarsi. 

AITARSE.    ant.  VAMAGlOniARSE. 

ALTERABLE,  adj.  Lo  que  se  pod  alterar. 
Jlterable.  Mutabilis.  Alterable.  AUcra- 
bile. 

ALTERACU).  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  al- 
terar ó  alterar.se.  .íltenicion.  Mutatio, 
iminutatlo,  alteratio.  AlteVation.  Alte- 
razione. 

ALTERACIÓ.  Pcrturbacic) ,  mutació  conside- 
rable en  los  humors  del  cos.  Alleracion. 
Cominotio.  Altcralioii.,  e'motion.  Pertur- 
bazione,  alterazione. 

ALTERACKÍ.  ÏMovimèut  dc  la  ira  ó  altra  pas- 
sió. Alteracion.  Animi  porturbatio.  Al- 
Ic'ratinn.  Alterazione,  perturbazioue. 

ALTERACIÓ,  ant.  SED. 

ALTERAD,  DA.  p.  p.  de  alterar  ó  alte- 

RARSE.  Alterada. 
ALTERA>IE_NT.  s.  m.  alteració. 
ALTERAR,  v.  a.  Aludar,  innovar.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Alterar.  Alteraré , 
alirjuid  novare.  Alte'rcr.  Alteraré  ,  mu- 
tare. 
altervr.  Commóurer,  cansar  enfado,  in- 
quietut  ó  alborot.  Alterar.  Commovere, 
perturbare.  Troidder ,  e'moiwoir ,  anisu- 
tfr.  Alteraré,  turbare,  soUevare. 
alterar,  ant.  Causar  sed.  Causar  sed.  Si- 
tim  movere.  Pro\'oquer  la  soif.  Risve- 
gliar  la  setè. 
altervr.  Viciar,  corróniprer.  Alterar.  VI- 
tiare,    corrumperc.   Alttrcr.   Alteraré, 
í;nastare. 
ALTERAT,  DA.  aJj.  ant.  assedegad. 
ALTERCACR).  s.  f.  L'  acció  y  efè^-te  de 
altercar.  Allercacion  ,  altercado.  Alter- 
catio.  Altercation ,  de'oat.  Altercazione, 
dibattimento. 
ALTERCAD,  DA.  p.  p.  de  altercar.  Al- 
tfrcado. 

ALTERCAD.  S.   m.  for.  IVCIDÈVT. 


ALTERCADOR.  RA.  s.  m.  r  f.  Lo 
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forca ,  porfla  ó  es  propens  .i  disputar. 
Altercador ,  nllcrcante.  Alterc.itor.  Er- 
goteiir ,  poiiililíeux.  Rrigoso,  Jjeccalite. 

ALT5RCAR.  V.  11.  Disputar,  porfiar.  Alter- 
car. Altercari,  verbis  contcndcre.  Er- 
goter ,  d'spuler ,  debattre.  Disputaré, 
conteiiderc. 

ALTEKWl),  DA.  p.  p.  do  ALT.;RNAn.  Al- 
lernado. 

ALTER\ADA]\IÈNT.  adv.  mod.  ant.  al- 

TERNATIVAMKNT. 

ALTERXAR.  v.   n.  Dir  ó  fèr  una  persòua 
desprès  dc  altra  una  matèxa  cosa  per 
òrdo   alternatiu  ó   per  tòrií.  Alternar. 
Alternaré,  alterna  vice  agere.  ^/íerner. 
Alternaré,  operaré  a  vicenda. 
altervvr.    N'ariarsc   las  cosas,  succeindse 
unas  ;i  altras.  Alternar.  Alternis  vicibus 
evenire.  Allerner.  Alternaré. 
ALTERNATIU,  VA.  adj.  Lo  que  se  diu 
ó  se  fa   al)   alternacií).  y/lteriuUn'o.  Al- 
ternatus,  alternus.  AlternnttJ.  Alterna- 
tivo. 
ALTERNATIVA,   s.   f.   Opció   entre  dòs 
cosas.  Alternativa.  Alternatio.  Alterna- 
/íVí.  Alternativa ,  alternata. 
ALTERNAT1VA:\IÈNT.  adv.  mod.  Ab  al- 
ternació.  Altern.it i•.•ainente  ,  alternadn- 
rnente.    Alternatim,    alterno,   vicissim. 
Alternaíiveni'•nt.    Alternamente,   a   vi- 
cenda, scambievolmente.  '- 
ALTESA,  s.  f.  ant.  elevació,  altura. 
ALTESA.  Tractament  que  se  dona  als  fills 
dels  revs,  prínceps  soberans,  y  a  algu- 
nas  corporacions.  Alteza.  Dignitatis  ti- 
tulus,  quo  regis  filius  aut  eliam  regius 
senatus    uuncuperi   solet.    Altesse.    Al- 
tczza. 
ALTLMETRÍA.  s.  f.  Part  de  la  geometria 
pràctica,  que  ensenva  d  amidar  alturas. 
AUimctria.  Altimctria.  Allime'trie.  Alti- 
mrtria. 
ALTIMIRA.  s.  f.  Planta  perenne,  de  un 
peu  de  alsada:    tè  las  fullas  partidas  y 
blanqninòsas  per  lo  revés;  y  las  flors, 
que  fòrmau  una  espiga,  sòn  rodònas  y 
blancas  ab   lo  centro  grog.  Artetidsa  , 
artemisia.  Arteraisia.  Armoise.  Arteiul- 
sia. 
ALTISME.  s.  m.  ant.  altíssim. 
ALTÍSSi:\I ,  MA.  adj.  sup.  de  alt.  Altiíi- 
nio.  Altissimns.  S.ip.  de  haiit.  Altissimo. 
altíssim,  s.  m.  Per  escel-lencia  se  anomena 
a>ví  a  Dèu.  Altisimo.  Altissimus.  Le  Tris- 
Hiiut.  L'  Altissimo. 
ALTISSONANT.  adj.   Poe't.   Se  aplica  al 
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estil  retuml)int.  Altisonante.  Altisonus. 
On  le  dit  d'un  slyle  pompsux.  Altiso- 
miite. 

ALTITÜT.   S.    f.   ALTURA  ,   AISADA. 

ALTIU.  VA.  adj.  Orgullós,  superbo.  Jl- 
tií'O.  Elatiis,  arrogans.  Haiitain,  haut , 
altier.  Altiero,  superbo. 
ALTIVAMÈNT.  adv.  mod.  p.  us.  Ab  al- 
tlvesa.  Allwani'•nle.  Elatè ,  tumidè,  su- 
perbè.  Ai'ec  hautpur ,  arroganiment.  Al- 
tlpramente. 
ALTIVESA.  s.  f.  Orgull,  supsrbla.  Jlti- 
ve:-.  Elatio  auimi ,  arrogantla.  Orgueil , 
liauteur,  superbe ,  Jierle.  Orgoglio,  al- 
trrezza. 
ALTO.  s.  m.  Milic.  Li  detenció  ó  parada 
de  la  tropa  que  va  marxaud.   AUo.  INIi- 
litaris  statio.  Halte.  Fermata. 
AiTo.  Milic.  La  veu  (|uo  se  usa  pera  ma- 
nar parar  la  tropa,  yllto.  Sistite,  state. 
Halte.  Ferma. 
ALTO.  Aludiud  ú  la  veu  militar  se  usa  pe- 
ra que  altre  suspenga  la  conversació  , 
discurs  ó  cosa  qne  e•stà  Tend.  Alto.  lleus, 
sat  est.  Jl<dte-là ,  cest  asscz.  Ferma. 
ALTO  AQUi.  exp.  que  se  usa   pera   suspéii- 
drer  ó  detenir  ;i  algú  en  lo  pas  ó  en  lo 
discurs.  Alto  ahi.  Siste  graduïn,  vocem. 
Arretfiz-voits  là  ;   halte-là.  Fermi   olà  , 
alto  là. 
T^R  ALTO.    fr.    Pararse  ó  deteuirse  en  al- 
gun lloc.  U iccr  alto.  Sistere,  sisti.  Faire 
halte.  Farc  alto,  fcrmarsi,  posarsi; 
ALTRE,  TR;\.   adj.   La    persona  ó  cosa 
distincta  de  aquella   de  que  .se  parla. 
Otro.  Alter,  alius.  Autre.  Altro. 
ALTRE.  Se  usa  ;i  vegadas  pera  explicar  la 
mòlta  .seiiblansa  entre  dos  cosas  ó  per- 
sònas  distinctas.  Otro.   Ideïn   ac   alter. 
Autre.  Un  altro. 
ALTRE.  Se  usa  com  interjecció  para  expres- 
sar lo  enfado  quens  causa  una  persona 
((uens  importuna  ab  espècies  nio'.èstas  v 
desagradable-;.  Otro.  Itcrum  atque  ite- 
rum.  Aulre.  Un'  altra  ancora. 

MTclE  QUE  TAL.   OXpr.   AQUESTV    ES   ALTR\. 

ALTRE  TA\T.  loc.  Lo  mitèx  ,  ó  igual  cuan- 
tl tat.  O/ro  tanto.  Tan:lidem,  tantnm- 
deiTi.  Douhle ,  aatant.  Altrettanto. 

aouesta  ES  ALTRI.  cxpr.  ab  que  se  explica 
que  lo  que  se  diu  es  un  nou  despropò- 
sit ó  impcrlincncia.  Esa  es  otra.  Simile 
t(uidem.  Altre  impertinence.  Qaest'  è 
balla. 

ALTkEMÈNr.  adv.  mod.  Da  altre  modo. 
D'J  otro  mo.io ,  de  otra  suírle.  Aliter, 
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alio  modo.  DiJjVremment ,  d'une  autre 
titanicre.  Altraniente,  altrimenti. 

ALTRESI.  adv.  mod.  ant.  À  mès  de  axó, 
ademès,  també.  Otrosi,  tambien.  ítem, 
itidem,  paritcr.  En  outre ,  de  plus.  Al- 
tresï. 

ALTE.ETAL.    adv.  mod.   aut.  sembi.\üt- 

MÈNT  ,  IGUALMÈ.NT. 

ALTRI.  adj.  ant.  althe. 
ALTRUY.  adj.  ant.  altre. 
ALTURA,  s.  f.  La  elevació  que  tè  cual- 
sevol  cos  sobre  la  superfície  de  la  ter- 
ra.  Altura,    alto.   Altitudo.    Ilauteur, 
e'ie'^•ation.  Altezza  ,  altura,  altitudine. 
ALTURA.  La   moutanva,  coll  ó  lloc  alt  que 
domina  à  una  plassa ,  dèsdel  cual  la  po- 
den I)ttrer  los  encmigs.  Padrasiro,  do- 
mina ion.   IMons  vel  collis  \irbi  seu  arci 
imminens.  Lieu  clei.'c' qui  commande  une 
place.  Altura ,  emincnza. 
ALTURi.  La  regió  del  aire  considerada  ab 
alguna    distancia    de  la   terra.  Altura. 
Coe'um,  xtber,  aer.  La   haiUe  re'^ion 
de  l'air.  Altura. 
ALTURA.  Lo  cim  de  las  montanvas,  colls  ó 
llocs  alts   del  camp.   Altura.  Cacumeu. 
Hauleur ,  c'ininence.  Altezza:  l'cstremi- 
tà  alta  delia  distanza. 
ALTURA   üE   LA   VLSTA.   Pi'rs.  Li  lúica  Tecta 
que  bixa  de  la  vista  y  es   perpendicu- 
lar al  pla  geomdtric.  Altura  de  la  i'ista. 
Visús  altitudo.  Paint  de  vue.  Punto  di 
vista. 
ALTURV  DE  roLO.  Aslron.  Lo  arc  del  meri- 
dià compres  entre  I'  borisont  de  algun 
lloc  V  lo  pol  dol  sèu  bemisl'eri.   Altura 
de  polo.   Poli  elevatio.  Ifauleur ,  cle'%\i- 
tion  du  pols.  Altezza  del  polo. 
ALTUfti  DE  uv  ASTRE.    AstroH.   Lo   arc    del 
círcul  vertical  compres  entre  lo  astre  v 
1'  borisout.  Altura  de  un  astro.  Astri 
altitudo.    Hu'iteur  d'un   astre.    Altezza 
d'  uu  astro. 
ALTuRi    MEiiDiANA.   Astrou.  L'  altura  mà- 
xima que  lo  sol  ó  altre  cualsevol  astre 
tè  cada  dia,  y  es  cuand  se  troba  en  lo 
m -ridid.    Alttu•a    nieridiana.    Altitudo 
m"ridlana    solis,    vel    astri    cnjuslibet. 
/lauteur  me'ridienne.   Altura   )ncridia- 
na. 
ALTURA  VIVA  DE  l'aigua.    Eh   la   lildromc- 
tría  es    la  líaea   perpendicular   tirada 
dèsde  la  superfície  de  I'  aigua  .í  la  pro- 
funditat del  riu  ó  canal  que  se  amida. 
Altura  \'i\'a  del  agua.  Linea  perpendi- 
C'daria  à  sup3rficie  aqujp  ad  imum  di- 
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Vecta.  Ilaulcur  de  ieau.  Altura  JeU'ac- 

(JU,l. 
ALTUKAS.    pi.   Lo  cel,  _V    CIl   OSt  SClltit  SG  dili: 

Ucu  cití  las  AiTURAS.  Alturas.  Coell,  cel- 
sa  Mtlieris.  Le  ciel ,  les  cieux.  11  cicló. 

EM       QUINA       ALTURA.      Ó    EN    QU1NA3     ALTURAS 

NOS  Ti\ODA\i  ?  í'r.  f;vm.  que  so  usa  pera 
jireguiitar  en  ijain  estat  se  troba  lo  ne- 
goci à  que  SC  rol'crex.  Eii  que  altura 
nos  liallatnos?  Quomodò  res  se  liabet  ? 
Coinmcnt  i•ont  nos  aff'aires  ?  Conie  va 
la  íaccenda  ? 
PÉVDiiER  l'altuha  DEL  POLO.  fi".  Asiron. 
Amidar  la  elevació  de  est  sobre  1'  bori- 
.sout.  Tomar  la  altura  del  polo.  Poü  al- 
titudincin  metiri.  Prendre  la  liautcur  du 
]>ole.  Pieiiderc,  osservare  I  alle/.za  d'un 
polo. 
ALUCINACH).  s.  í:  L'  acció  y  electe  de 
alucinar  (j  alucinarse.  Ahiciíiacion,  alu- 
cinarniento.  Aliuciíuitlo.  IJulluciíiatiou. 
Sbai^liamento. 
ALUCIXAD,  D\.  p.  p.    de  Ai.uciNAn   ó 

AiuciNAiisE.  Alucinudü. 
ALUCINAMÈNT.  s.  m.  alucimació. 
ALUCIíVAR.  V.  a.   Ofuscar,  conliindrer. 
Se  usa  mès  couiunaniènt  com  recíproc. 
Alucinar.   Alliicinari.   Eíilouir ,  eíarer , 
de'cevoir ,    ojjnsqucr,    fasciner.    Abba- 
gliare,  abbacinarc  ,  oft'uscare. 
ALUDA.  s.  í.  LUDA. 

ALUDIR.  V.  n.    Fèr   referència  à   alcjuna 
cosa.  Aludir.  Alludere,  sensuin  alio  re- 
ferre.  Fairc  nllusion.  Alludere. 
ALÜM.  s.  m.  Sal  que  resulta  de  la  combi- 
nació del   acido  sulfúric  ab  I'  alúmiíia. 
Se  troba  l'ormad  naturalment  en  varias 
pèdras  y  torras,  de  las  cuals  se  extrau 
per   medi   de   1'  aigua,  y   se   reducx  à 
cristalls  mès  ó  ménos  blancs  y  transpa- 
rents. Se  iuda  V  derrites  al  fcg ,  y  ser- 
,,Tex  de  mordent  pera   tenyir.  Alumbre. 
Alumeu,  sulpbas  aluminae.    Alun.   Al- 
lume. 
ALUM  DE  GÒs.  Lo  excrement  de  est  animal. 
Canina.  Canlnum   stercus.   Excrement 
de  chien.  Escremento  di  cane. 
AiUM  DE  plÒmv.  Lo  qui  se  troba  natural- 
ment cristallisad  en   fils  un   poc   sem- 
])lants  als  pels  de  una  ploma.  Alumhre 
de   plama.    Alumen   scisslle.    Alua    de 
plume.  AUumc  di  piuma. 
ALUM  DE  ROCA.  Lo  qui  SC  troba  natural- 
ment en  cristalls  semblants  à  las  rocas 
per  sa  ^iSjVíta.  Alumbre  de  roca.  Alu- 
men rupium  formam  referens.  Alun  de 
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roche.  Alliunc  di  rocca. 
ALUiMAIRli.  s.  U!.  Lo  qui  arreplega  lo  aluin 
de  "üí  pera  las  blanqucrías.   L'aniurro. 
Cauiiii  stercoris  coUector.  Celiii  mii  ra- 
niasse  l'rxcrehunt  de  chien.  CoUii  cl.e 
va  raccogliendo  l'escrenieuto  di  canp. 
ALUMAil.  V.  a.  ant.  Donar  claror,  àc&- 
pedir  la  seva  claredat   lo  cos  lluminós. 
Alanibrar.   Uluminare.  Kclairer ,  luire , 
illumtner.    Uluminare,  alluminare:  dar 
lume,  luce,  splcndore  a  clieccliè  si  sia. 
ALü.MEllA.  s.   f.   La  mina  do  aliòut  se 
trau  lo  alum.  Alumhrera.  Fodiua  al\i- 
minis.  Alunière.  Cava  d'alUune. 
ALUAIINA.  s.  ï.  Terra  mòlt  suau ,  grexò- 
sa  y  llapissòsa   al   tacto,    mès   ó   ménos 
blanca  segons  la  seva  puresa:    se  aí^aía 
;i  la  llengua,  y  dcspedex  un  olor  térreo 
particularment  cuand  se  iiuilia.  Alúmi- 
na.  Aluinina.  Alumine.  Creta. 
ALUMX),  AA.   s.  m.  y  f.  Lo  dexèble  ó 
persona  criada  ó  educada   désde  la   in- 
fància per  algú.  Alumno.  Aluinnus.  Élè- 
i'e  ,  dixciple.  Allievo,  alunno,  scolare. 
ALUSK).  s.   f.   La  referència  que  se  l'a  a 
una  cosa.  Alusion.  Allusio,  rei  ad  rem 
relatio,  respectus.  Allusion.  Allusione. 
ALUSIU,  VA.  adj.   Lo  que  aludex  ó  l'a 
alusió.    Alusii'O.    Alludens,    alio   rcspi-' 
ciens.  Qui  fait  allusiun.  Clie  allude. 
ALVEDRIU.  s.  m.  ant.  albedriu. 
ALVEO.   s.   m.   La  mare   del  riu.  JU-en. 
Alveus.  Lit  de  rivicre.  .'Mveo:  letto  di•l 
fiu  me. 
ALVEOLO.  s.  m.  Anat.  La  cavitat  en  que 
estan  encastadas  las  dents  en  las  ])arras 
dels  animals.  Al^'c'olo.  Alveolus.  Ake'ole. 
Alveoli  de'  denti. 
ALXUB.  s.  m.  ant.  cisterna.  \ 

ALL. 

ALL.  s.  m.  Planta  anyal,  de  un  peu  y 
mitj  ;i  dos  peus  de  alsada  :  tè  las  fullas 
llargas,  estretas  y  comprimidas,  y  las 
flors  pètitas  y  blancas.  Immediat  à  l'ar- 
rel produex  una  cabessa  composta  de 
diferents  grans  ovalads,  còrvos  ,  cuberts 
de  una  membrana  estiraganjòsa ,  ano- 
menada comunment  csclolòlla  ,  v  unids 
entre  sí  per  varios  tels  mò'.t  prims.  Te- 
nen un  gust  acre  y  estimulant,  y  des- 
pedexen  un  olor  fort  cuand  se  pican. 
Ajo.  Allium  sativum.  Ail.  Aglio. 

all.  Cada  un  dels  grans  en  que  se  dividcx 
la  cabessa  de  alls.  Ajo.  Allium.  Gousses 
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d'ail.  Spiccliio  d'  aglio. 

ALL  TEXDRE.  Lo  qiil  no  tò  CDcai'a  formada 
la  cabessa.  Ajete.  Allium  tenerum.  Ad 
lendre.  Agliíítto. 

ALL  DE  Bi\ux\s.  Especie  de  porro,  que  se 
distiiigex  del  cultivad  en  tràurcr  las  l'u- 
llas  de  la  cama  rodònas  ,  y  las  íibras  pè- 
titas  y  violadas.  Se  cria  eu  las  viiiyas  y 
oliverars.  Paarro  sil^'cstre  ó  salvage, 
ajipiierro ,  n'jcle ,  ajo  dfi  m'ias.  Porrum 
silvestre.  Poireaa  sanvagc.  Porro  sal- 
vatico. 

SA  COM  u.v  ALL.  cxpr.  q\ift  SC  aplica  à  la 
persona  mòlt  vigorosa,  rohtista  y  de 
bon  color.  Sano  coino  una  manzana. 
Validissimus.  On  le  dit  d'un  hoinmi; 
fort,  robaste,  vigoareitx.  Sano  come  un 
pesce,  verde  come  un  a2;lio. 

ALLÀ.  adv.  11.  que  significa  en  aqucU 
lloc,  ó  a  aquell  lloc,  com  jo  estaha  \llí, 
jo  aniré  allà.  .^IMtas  vcgadas  se  anya- 
des est  adverl/i  als  noms  de  llocs  pera 
denotar  la  distancia  d'  ells,  com  allí  d 
r  Ilaliana.  Alld.  lllic,  illuc.  Là,y.  Là, 
coltà. 

ALLV  SE  L\S  IIVJA,    Ó  SE    LAS   IIAJAX.   loC.    qUC 

SC  usa  pera  denotar  que  un  no  vol  ser 
còmplice  en  alguna  cosa,  ó  que  se  se- 
para del  dictdmen  per  pòr  de  un  mal 
resultat.  A/ld  se  lo  luiya  ,  ó  alld  se  las 
haya ;  alld  se  lo  avengn ,  ò  alld  te  lo 
a'.'engas.  ïu  vidcris,  ipse  viderit.  Je 
in'en  la\'e  Ics  ntains.  Acconcinsi  1'  uova 
nel  panieruzzo. 

ALL  VÍJA.  s.  1'.  ant.  alioli. 

ALLARG,  s.  ni.  La  dilatació  ó  cxtensiíi  de 
alguna  cosa ,  especialment  parland  del 
temps.  Prolongíirlon,  prolongamienlo. 
Dilatio,  mora.  Prolongation ,  prolon- 
geineiil.  Prolongazione,  prolongamento. 

ALLARGS,    pi.    ALLAr.dAS. 

ALLARGA  1),  DV.  p.  p.  de  allargar  y 
ALLARGARSE.  Alurgado  !  alrasado ,  di- 
frridn. 

ALLARGAR,  v.  a.  Fòr  alguna  cosa  més 
llarga  de  lo  que  ei-a ,  donarli  major  ex- 
tensió. Alurgar.  Extendere,  protende- 
re ,  dilataré ,  produccre.  Aíonger,  pro- 
longer ,  e'íirer.  AUungare,  slnngare. 

ALLARGAR,  met.  Prolongar  alg<ina  cosa,  fèr 
que  duré  mes  temps.  Alurgar.  Fusiíis 
aiiquid  pxponere:  rem  procrastinaro. 
Angiifiiler ,  ajoaler.  Indugiare,  pro- 
lungare,  diferiré. 

ALURGAR.  mot.  Aumcntav  lo  número  li 
cuautitat  senyalada,   com  allargar    1'> 


ALL 

salari,  la   racció.  Alargar.   Adaugere. 

Aaginfn'.er.  Accrescere ,  aumentare. 
ALLARG  in.  Donar  alguna  cosa  a  I'  altre  que 

està  apartad.  Alargar.  Porrigere,  prae- 

vere.  Donner  une  chose  à  une  personne 

éloigne'".  Porgere. 
ALLARGAR.  DoHar  ó  Cedir.  Alargar.  Cede- 

re.  Ce'der.  Dare,  cedere. 

AllAHOAR.   AMOLLAR. 

ALLARGAR.  Parland  de  las  armas  de  fog  ar- 
ribar lo  tiro  ú  certa  distancia;  v  axí  se 
diu:  esta  escopeta  allarga  mòlt.  Alcan- 
Zfir.  Pertingere.  Porter.  Arrivare,  col- 
piré. 

ALLARG  vR.  Suspiindrcr  <)  dèxar  per  mès 
tard  la  execució  de  alguna  cosd.  Atra- 
sar ,  diferir.  Procrastinare ,  diíTerre  ad 
aüud  tempus ,  prolatare.  Suspendre. 
Suspendere,  diferiré. 

ALLVROARSE.  v.  r.  Anarscu  6  ausentarse  al) 
prestesa  una  pei'sòna.  Lurgarse.  Festi- 
nanter  abire.  S'cloigner ,  s'en  aller  vüe. 
Dileguarsi. 

ALLARGAiiSE.  P.irland  del  tèinps  fèrsc  mès 
llarg  (')  do  inajòr  duraci(),  y  eu  est  sen- 
tit se  diu  que  se  allargar  los  dias  ó  las 
nits.  Alargarse.  Crescere.  S'alonger, 
crotire.  Crescere. 

.ALLARGAR   l'.OC  ,    6    XO   ALLARGAR  mÈS.  fr.  fam. 

Tenir  poca  capacitat,  comprebensió  ó 
alcans.  Alcanzdrsele  poco  d  algiino ,  ó 
no  alcanzdrsele  mas.  Minus  mentis  acie 
pollerc.  A\'oir  peu  de  talcns.  Sentir  del- 
lo  sceino. 

AVAR  ALLVRGAVD.  fr.  mct.  Anar  donand 
allargas  A  algun  negoci.  Dar  cuerda  ,  6 
la  cuerda.  Kegotiura  scnsim  dlíVerre. 
Tirer  une  ajfiire  en  longueur.  Tirar  iu 
lungo. 

AVAR  ALLARG  WD.  fr.  Buscar  allargas  per  no 
fèr  alguna  cosa.  Andar  en  \•ueltas.  Di- 
verticnla,  rei  facienda;  escusationem 
quxrei'e.  üser  de  ddours ,  de  suhlerfu- 
gps.  MiHter  tcaipo  in  raezzo ,  mandare 
in  lunga. 

NO  SE  ALLARGUE  TANT.  fr.  fam.  MIRE  COM 
PARLA. 

ALLARGAS.  s.  f.  pi.  Dilaciòns.  Largas.  Mo- 
ra;. Délais ,  remises.  Soprattieni. 

DOVAR  ALLARGAS.  fr.  fam.  Valci'se  de  cual- 
sevol  medi  pera  diferir  ó  dilatar  lo  fi  ó 
resolució  de  un  negoci.  Dar  largas. 
Moras  nectore.  Diffe'rir  ,  tirer  en  lon- 
g'i'•ur.  iMenar  il  can  pur  I'  aja. 

ALLET.  s.  m.  dim.  de  -ul.  Ajetc , 
ajillo,    ajico ,    ajito.   Parvum  allium. 
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Dini.    d'ail.    Agliíttino. 
ALLISTAR.  V.  a.  aiit.  Doiinr  mamar,  yftc- 
tar.  Lactaré.  Ailaiter.  AUattare,  tlar  il 
latte. 
ALLÈUGERAD,  DA.  p.   p.  ilc  allbuge- 

nAR.  ^ligeradn. 
ALLEUGERAMÈXT.   s.    m.    L'  acció    y 
eli^cte    de    allèiigerar.    Aligeramiento. 
AUevatio,  allcvameiitum ,  levameiitum. 
Allei^emenl.    Aüeggerimeoto ,     allevia- 
mcnto. 
AiLEUGERAMÈNT.  L'  acci<i  (le  allòiigerar  la 
cíiTcga  tlo  una  nau.  Alijo.  Exoiicratio. 
Alh'gi•incnl  d'iíii  lun'ire.  Alleggcrimen- 
to d'  uiM  navo. 
ALLKUCiERAR.  Fer  lleugera  6  mduos  pe- 
sada alguna  cosa.  Aligfrar.  Exoneraré, 
levcm    reddcrc.    Allc'ger.    AUeggcrire, 
alloviare ,  sgravare. 
AiLÈuGERAR.   )nct.   Aliviar,  moderar.  Ali- 
f;erar.  Lenire,  mitigaré,  allevarc.  Snu- 
lagpr ,  tenipe'rer ,   inodercr.   SoUevarc , 
mitiij;ar<'. 
ALLÈÚJAD,  ÜA.  p.  p.  de  alleujar.  Ali- 

jadii. 
ALLEUJADOR,  RA.  s.   m.   y   1'.  Lo  (|ui 
alleuja.  Alijíidor.  Exoncrator.  Celid  qui 
allc'ge  un  nrn'ire.  Alleggeritore. 
ALLEUJAMENT,  s.  m.  alleugeramènt. 
ALLEUJAR.  V.  a.  allèugerír. 
ALLEUJAR.  Ndiít.  Allèngerar,  aliviar  la  càr- 
rega de  una   nau.    Alijar.    Exoneraré. 
Allc'ger  un   n<wirc  de  sa  cliarge.  Al- 
logs;erir  un  vasoello. 
ALLEVAD,  DA.  p.  p.  de  allevau.  i^va/ï- 
tado  ,  impuesto,  nchacado ,  prohijado. 
ALLEVAR.  V.  a.  Fingir,  atribuir,  impu- 
tar  falsa  y   maliciosament  alguna  cosa. 
Le^'anlnr ,   iniponer  ,    adiacar ,  prohi- 
jar.    Imputaré,    aíTuigere,    rem    alicui 
ialsò  tril)\iere.  Tmpiiter  ,  altribuerfans- 
sement.  Imputaré, attribuire,  incolpare. 
ALLEVIAAIENT.   s.  m.  aut.  alleugera- 

MÈNT ,  en  la  segona  accepció. 
ALLEVIAR.  V.  a.  aut.  alleujar,  eu  la  se- 
gona accepció. 
ALLÍ.  adv.  II.   En  afjuell   lloc,  a    aquell 
lloc.  .-////.  Illic.  Là  ,   y,    en  ce  lieu-là. 
L'i  ,  quivi. 
allí.  adv.  t.  que  se  usa  pera  significar   lo 
moment  determinad  en  (jue   succeí  al- 
guna  cosa;  V  axí  se  diu:  allí  foren  los 
traballs,  en  lloc  de  llavors  ó  en  aquell 
temps.  Allí.  Tunc,  ibi.  Alors.  Allora. 
DE   ALLÍ  enfora,   mod.  adv.   Dcsde    allí   <) 
dèsde  aquell  lloc.  De  alli ,  dcsde  aUi. 
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Inde.  De  là.  T)\  là  ,  da  quel  punlo. 
ALLIRERTADÒR,  RA.  s.   m.   y   I',  aut. 

LLIIiLnTADÒn. 

ALLlliERTAR.  v.  a.  ant.  llieertak. 
ALLLMARiA.S.  s.  1.  pi.  llumix.ihias. 
ALLLSAD,  DA.  p.  p.  de  allísar.  Alisado, 

cn/'astido. 
ALLlSADÒR,  RA.   Lo  qui  allisa.  Alisa- 
dor.  Politor.  Folisseur.  Lisciatore,  pu- 
litore. 
ALLISAMÈ.NT.  s.  m.  ant.  L'acció  de  alli- 
sar.  Alisadura.  Politio,   levigatio.  Po- 
lissure ,  lissure.  Pulitura,  pulimeuto. 
ALLISAR.  V.  a.  Posar  llisa   alguna  cosa. 
Alisar.  Poliré,  levigare.  Polir ,  lisser. 
Pulire,  lisciare,  lustrare. 
ALLISAR.  Igualar,  posar  planas  y  llisas  las 
pareds.  Enrasar.  Planaré,  a.'quare.  Ara- 
srr.  Aggiíagliare ,  j'ai'cggiare. 
ALLISTÀD,  DA.  p.  p.  de  allistah.  Alis- 

Iddo  ,  liültulo. 
ALLISTAMÈ.NT.  L'acció  y  efecte  de  allis- 
tar ó  assentar  en  la  llista.  Alistamiento. 
Conscriptio.    L'action  de  mcttre  rjuel- 
f/ií'un  sur  une  li.•^te.  Lo  arrolare. 
ALLISTAR.  V.  a.  Assentar  ó  escríurer  rn 
llista  ;i  algú.  Se  usa  també  com  recíproc. 
ALislar ,  listar.    Conscribere.  Enregis- 
Irer.  Arrolare ^  scrivere  alia  lista. 
ALLITARSE.  v.  r.  ant.   ajàurerse,  co  la 

accepció  de  ficarse  al  llit ,  etc. 
ALLITAT,  DA.  p.  p.  de  allitarse. 
ALLÒ.  prou.  demostratiu  de  alguiio  cosa, 
v  se  entén  de  la  que  està   mès   distant 
respecte    de  altra.  Aquella.   Illiid.   Ce, 
cela.  Quello. 
UE  ALIÓ  MILLOR,  mod.  adv.  A  propòsit ,    al 
cas,  adecuadaniènt.  De  rnolde,  de  pe- 
rilla.  Appositè,   aptissimè.    A  propos , 
fort  hien  ,  parfaitement.  A  maraviglia, 
in  mirabil  modo. 
DE   ALLÓ   millÍjr.    mod.  adv.    Be ,  perleta- 
mènt.  De  inolde ,  d  maravilla ,  tnara- 
•.■illosanienle.    Mirabiliter ,    egregiè.    A 
inen'eille,   meiveilleusement.     ISIirabil- 
inente ,  màravigüosameute. 

DE  ALLÓ   MILLOR.   Hiod.    adv.   DE  LO   MILLOR. 

ALLOCARSE.  v.  r.  aut.  Tornarse  lloca  la 
g;i!liiia.  Aclocarse.,  ponerse  clueca  la 
gallina.  Ovis  incubitionem  appetere. 
Com'er.  Diventar  covatlccia. 

ALLÒ.MAD,  DA.  v-  p-  àe  allòmar  ó  allò- 
map.se.  Deslomado ,  derrengado. 

ALLÒ  .MADURA,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
allòmar  v  allòmarse.  Deslomadura. 
LumbilVagium.  Rupture  des  reins ,  tour 
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df  rciíia.  Dilombato,  il  diloml)are. 
ALLÒMAR.   V.  a.  Maltractar,  lesiar  los 

lloms.  Se  usa  tambi:  com  recíproc.  D'•.s- 

loriiar-,  drrr/•ngtir.  Dclumbare.   Erein- 

ter ,  e'ilünrr.  DiloTnbare. 
ALLUNAT,  DA.  adj.  aiit.  lluvatic. 
ALLU>"i'AD,  DA.  p.  p.  de  alluxy.vk  y 

AiLUNYARSE.  Àlfjado ;  cnmarado. 
ALLUNYAMENT.  s.;m.  L'ncció  y  efecte 

de  aUunvar  y  alluiiyarsc.  AUjamiento. 

Amotio.  Éloignemenl,  AUoiitanamento, 

dilpgiío. 
ALLUNYAR,  v.  a.  Desviar,  apartar  mòlt 
-    nua  cosa  de  altra.  Alejur.  Amovere,  se- 

movcrc,    ablegarc.    Élotgner,    écarler. 

Allnntanarc ,  scostarc,  rimuoverc. 
AUL-NYARSE.  V.  r.  Apaftarsc  mòlt  de  algun 

lloc.  jilcjarxe.  Longc  reccdcre ,  prociïl 

ahscedcre.  S'cloigaer ,  s'e'c/irter.  AUon- 

tanai-si,  scostarsi. 

AI•LUNYARSE.     ALIARGARSE  j    eil     lo     SCUtit    dc 

aiiarscn  ó  ausentav^e,  etc. 
AiirN'YARïE.  Apartarse  de  la  costa  y  entrar 
en  alta  mar.  Ha-erse  d  la  niar,  ennia- 
ravse.  Vela  in  altum  dare.  Mcttre  à  la 
vpilf,fuire  \•oUe ,  gagiier  la  mer.  Far 
vela. 

ÀM.. 

'AM.  s.  f.  Ganxet  de  ferro  <>  altre  metall 
que  pcnjad  al  cap  de  vall  de  una  Uinya 
V  teninií  en  la  punxa  lo  e.squèr  servox 
pera  pescar.  Aazuelo.  Hamus.  H,ime- 
ron.  Amo. 

A^I\.    S.    f.    aní.   MESTRESSA. 

AMABILITAT,    s.   f.    Ln  calitat   que    fa 

amable  ;'i  alguna  persona.  Amahilidad. 

A•iiabilitas.  .■ímahditc'  Amabilità. 
AM\1?1LÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  amable. 

Atna'nlisiïno.  Amabilissimus.  Sup.  d'ai- 

mahl-.   Amabilissimo. 
A^ARIX.  adj.  Lo  que  es  digne  dc  ser 

amad.     Ainnhlf.     Amabilis.     Aiinahle. 

Amtliilo.  caro. 
AIMABLEMÈNT.  adv.  mod.   Ab  amor  .1 

carinyo.  Ain'.'>l';mrnt/>.  Amabilitèr.  Ai- 

7>n'>lerii''ní.  Amabllmente. 
AM  VD .  D\.  p.p.  de  amir.  Ainaio. 
AMVUiSSI•M,  MA.  adj.    sup.    de   amad. 

Ainadisimo.    Dilectissimus.    Stijy.    d'ai- 

luc'.   \mat'Ssimo. 
AMVDÒR',   RA.  s.  m.  y   f.  Lo  qui  ama. 

Amador.  Aniator.  Amant,  amcíurcux. 

Amatorc. 

AMADÒa.    AFinoríAD. 
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AMADRINAR.  v.  a.  Juntar  dòs  mulas  ò 
caballs  ab  la  corretja  dila  madrina.  Aina- 
driíiar.  Bina  jumenta  corrigia  viucire. 
Aüchrcatcinble  deux  clie\'aux  ou  deux. 
inidets.  Attaccar  due  cavalll ,  due  muli, 
etc,  con  una  correggia. 
AMAESTRAD,  DA.  p.  p.  de  amaestr.vr. 

Anmesirado. 
AMAESTRAMÈNT.  s.  m.  ant.  ensesyassa. 
Ai\L\ESTRAR.  v.  a.  ant.  Ensenyar  ó  ades- 
trar.  Amaestrar.  Docere ,  erudlre ,  ius- 
truerc.    Eiiseigner ,    instruiré,    élever. 
Ammaestrare. 
A^L\G.  s.  m.   Substància  tova,  groga  y 
amarga  que  fan  las  abellas  pera  que  los 
cucs  no  mènjen  la  mel.  Amago.  Com- 
mosis.  S'.ihslance  coriace  jaune  et  aniè- 
re ,  (ju'on  trouve  mcle'e  (wec  le  iniel.,  et 
qui  le  rend  dc'sagre'able.  Spstanza  glal- 
la  ed  amara  delia  quale  le  api  coprono  il 
melc  percbè  gli  inseltl  non  lo  mauglno. 
A>L\GACREUS.  s.  m.  fam.  Lo  qui  guar- 
da molt  lo  diner.  Ala  el  galó.  Avarus. 
At'are ,  ladre ,  ^nlaia.  Morso  dal  grau- 
chio  ,  avaraccio. 
.\MAGAD,  p.  p.  de  amagar.   Escondido  , 

oculto. 
DE  AMAGAD.  mod.  adv.  Ocultamènt.  À  es- 
condidas.  Clanculíim ,  occultè.  En  ca- 
cheiie ,    à   la  de'robc'e.   Nascosamentc , 
furtivameute. 
AXAR  de  AMAGAD.  fr.  mct.  Obrar  secreta  ú 
ocultamcnt.  Andar  d  snnihra  de  leja- 
do ,  ód  sODihra  de  tejados.  Clanculüm. 
agere.  Se  soustraire  aux  retards.  Far 
alia  macclua. 
MiRvn  DEAMvr,  vn.  fr.  mct.  Mirar  ab  dissi- 
mulo.  Mirar  de  lado  ,  ó  niedio  lado. 
Furtim  intucri.  Regarder  de  cóte',  a\•ec 
de'iL•iin.  Guardaré  sotto  occhio. 
AMAGADV.MÈNT.    adv.    mod.    Oculta- 
mènt.  Escnndidnmente.  Clam,  latenter. 
S'Xrclement.     Scerctamente ,    nascosa- 
mente. 
A>rAGADET,  TA.  adj.  dim.  Amagad  ab 
cuidado  V  reserva  per  no  ser   vist.  £4- 
cnndidillo ,    ocidtiio.    Latitaus.    Cache'. 
Ascosetto. 
DE  AMAGADET.  mod.  adv.  De  amagad,  ab 
cuidado  v  reserva  per  no  ser  vist.  A  es- 
condidiUas.  Latitanter,  clanculüm.  En 
rachetle.  Secretamenle. 
A^L\GADÍSSIM,   MA.  sup.  de  amagad. 
Oiullisimo.  Occultissimus.  Sup.  de  cache'. 
Nascostissimo. 
AM\G\DÒR.    RA.   s.    ni.    y    f.  Lo  qui 


amaga.  Oculiador.  Occultalor.  Crlui  íjiti 
raclie.  Nascoiiditore. 
AMAGAMÈiNT.  s.   m.  Lo  fòt  de  amagar 
alguna    cosa.    Ociïllarion.    OccuUatio. 
L'aclion  de  cachfr.  Nascoiuliíiicnto. 

VMVIlAMÈNT.    S.    UI.    ant.     AM  ir.VTAI.I.. 

A.Al  VíjrAR.  V.  a.  l'osar  alguna  casa  on  lloc 
(jue  no  sia  vista.  Sü  \i.sa  taniljc  com  re- 
cíproc. Escondcr,  encubrir.  Alnleic,  ce- 
laré, occultare,  abscondcre.  Cacker.  Na- 
scondcre ,  celaré. 

AM\GAR.  met.  Contenir  ó  inclihircr  cii  sí 
alguna  cosa  i[uc  no  es  rnanilèsta  a  tots. 
Bsconder.  Cynllucro,  includcrc.  Reii- 
fermer ,  innleitir.  Uiucliiudcn;. 

A.MVf.ATALL.  s.  m.  Lloc  per  amagar  al- 
guna co-ía.  Esconditr  ,  rscoiidn'jo.  Lati- 
hulum    Ciirlie.  IJiscanto,  nascoiidiglio. 

Ai\L\.(lAi'EJAl\.  V.  a.  ant.  amu.  ui.  " 

DE  AMAGATÒNS.  mati.  adv.  de  amaga- 

DET. 

ÜE   AMAGATOTIS.   mod.  adv.   lam.  de 

AMAGADET. 

AMAGRID,  D\.  p.  p.  de  amachir  ú  ama- 
f.niKSE.   Ell f/nquecido. 

Ai^L\GlUi\I£M'.  s.  m.  L'  acció  ó  efecte 
de  amagrlr.  Eit/laqueciïnidi/o.  Macrc- 
faccio,  estenuatlo.  .'íiiiaip,risscinenl , 
nial^rriir.   Smagramcnto,   smagratura. 

AM^GRIR.  V.  a.  Fèr  pérdrer  lo  grèx  d 
algú.  Eninagrecer.  Magrum  reddere , 
macrefacere.  Amaigrir.  Dimagrare, 
magrare. 

vMiGUinsE.  V.  r.  Tornarsc  magre,  piírdrer 
lo  grèx.  Eiviiagreccr ,  enfínquecer.Ma- 
crescere.  ^-ímaigrií- ,  s'amaigrir.  Sma- 
grire,  dimagrare. 

AMALNAR.  V.  a.  Ndat.  RecuHir  del  tòt  ó 
en  part  las  velas  de  alguna  embarcació 
à  fi  de  que  uo  camine  tant.  Amainar. 
Vela  contrahere  ,  coUigere.  Ferler ,  lar- 
guer.  Serraré  le  vele. 

AMAINAR,  met.  Afluxar  ó  ccd'r  en  algun 
desltj ,  empenyo  ó  passió.  Aiiiainar. 
Remittere.  Se  mode'rrr ,  se  de'partir , 
se  reldcher.  Moderaré,  cedere. 

AMALGAMA,  s.  f.  Q-um.  Barreja  de  ar- 
gè:itvlu  ab  altre  metall.  Amalgama. 
Massa  ex  argento  vivo  et  metallis  com- 
lucta.  Apial^ame.  Amalgama. 

AMALGAMAGIÓ.  s.  f.  Quim.  L"  acció  v 
electe  de  amalgamar.  Amalgamacion. 
Metallorum  liquatio  ope  argenti  vivi 
vf;  liidrargvri.  Arnal gamalion.  Amal- 
gania/.ione. 

A.^iUA;A^IAM£NT.   s.   m.  amalgamació. 

TOM.    1. 
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AMALGAMAMÈNT.  mct.  Lo  actc  dc  barrejar 
varias  cosas.  Mezcla ,  mezcladura, 
niezclamicnto.  Coniraixtio.  Mdange. 
Mescolan/.a. 

AMALGAiNLVll.  v.  a.  Quim.  Rarrejar  y 
unir  lo  argèntviu  ab  altres  metalls. 
Amalgamar.  Av^ciúo  vivo  metalla  com- 
miscere.  Amalgamer.  Amalgamaré. 

AMALGAMAR,  met.  Rarrcjar.  Amalgamar. 
Coinmiscere.  Amalgamer.  Amalgamaré, 
miseliiare. 

AMANAR.  V.  a.  ant.  menar. 

AMANCEBAD,  DA.  p.  p.  de  amancebar- 
SE.  Se  usa  també  com  sui)stantiu.  Aman- 
cehado.  Coneubinarius ,  concubina.  Ce- 
liii  (/ui  a  romurcrcc  illicile  avec  une 
feiiimr.  Concubliuuio. 

A.\lA\GEBAiMÈNT.  s.  m.  Tracte  il-líclt 
babitual  de  liome  v  dona.  Amanceba- 
miento.  Goncubinatus,  pellicatus.  Con- 
rubinage.  Concubina  to. 

A!\LA.\CEI!ARSE.  v.  r.  Ad([uirir  amancc- 
bamènt.  Amancebarse.  Pellicatum  age- 
re,  pelliei  o!>stringi.  Plvre  daris  le  con- 
rubiíiagc.  Vivere  ncl  concubinato. 

AMANERAD,  DA.  adj.  Lo  qui  eu  sas 
obras  ó  accions  guarda  certa  uniloimi- 
t.it  y  semblansa.  Comunament  se  diu 
dels  professors  de  las  bellas  arts ,  y  de 
las  obras  de  ells.  Amanerado.  Adfecta- 
tor,  adfectatò  agens.  Maniére',  manne- 
quinc.  Ammanierato. 

AMANESCUD,  DA.  p.  p.  de  amanéxer. 
Amanerido. 

AMA  NEXE  R.  v.  n.  Comensar  ;í  aparéxer 
la  llum  del  dia.  Amanecer.  Lucescere. 
Coiivnencer  à  faire  jnur.  Aggiornare  , 
spuntar  il  di ,  farsi  giorno. 

AMANíiXER.  Arribar  à  algun  lloc  al  aparé- 
xer  la  llum  del  dia.  Amanecer.  Prima 
lucc  alicubi  adesse.  ArnWr ,  se  trou\•ei' 
à  un  endroit  à  la  pointe  du  jour.  Giun- 
gere  nello  spuntar  del  d'i. 

AMANÈXER.  Apaní>Ler  de  nou  ó  manifestar- 
se  alguna  cosa  al  apuntar  lo  dia.  Ama- 
necer. Apparere.  Paraítre  ,  apparaitre 
au  poini  du  jour.  Apparlrc  uel  farsi 
giorno. 

AMANID,  DA.  p.  p.  de  amanir  y  AMA?tiR- 
SE.  .'Iprontado  ,  aparejado  ;  condimen- 
ladn  ,  ndobado ;  aprestado. 

AMA-N'IMÈNT.  s.  m.  Prevenció,  disposi- 
cii> ,  preparatiu  per  alguna  cosa.  Apres- 
to. Apparatiis ,  preparatio.  Appared , 
apprct ,  prepara! if.  Apparecchio ,  appa- 
rato,  preparativo. 

H 
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AMANImÈXT.   SA13A.  ••...■, 

AMANiMÈNT.  Lo  SUC  conipost  de  vínagrc, 
sal,  orenga,  alls  y  pebre  que  serves 
per  assahonar  y  conservar  las  carns. 
Adobo.  Condimentura.  Dauhe.  Appa- 
recchio ,  acconciamento. 

AMAMMÈXTS.  pi.  Los  ingrcdièiits  del  suc 
dels  guisads.  Ingredientes  del  rnoje.  Jus- 
culi  elementa.  Ce  qui  entre  dans  la 
coritfjosilion  de  la  sauce.    Condimeuti. 

AMANiMÈxTs.  pi.  L'oli ,  viuagrc  y  sal  que  se 
posa  en  los  ensiams  y  viandas  bullidas. 
Aceiles.  Condimenta.  L•liude,  le  i'inai- 
gre  et  le  sel  pour  la  írt/rtí/e.  Condiuieuto 
per  r  insalata. 

AMANIR.  V.  a.  Aparellar  alguna  cosa. 
Aprontar ,  aparejar.  Pararé ,  prepara- 
ré. Fotirnir  ,  poun'oir  ,  pr/parer.  l're- 
pararé, apparecchiare. 

AMAMR.  Posar  los  amaniïnènts  à  alguna 
vianda.  Condinientnr  ,  adobar.  Condirc. 
Assaisonner.  Condire. 

AMANiRsE.  V.  r.  Disposarse  ó  prepararse 
algú.  Aprestarse ,  aparejarse.  Sese  e\- 
pedire,  pararé.  Se  pre'parer ,  se  dispo- 
ser.  Dispersi,  accingersi,  appavec- 
chiarsi. 

AMANLLEUTAR.  v.  a.  MAMLEuTin. 

AJIANSA.  s.  f.  aiit.  La  amiga  ah  ([ui  al- 
gú tè  tracte  il-líeit  coutiiiuíul.  Muiicc- 
ba.  Pellex  ,  «;oncul)ina.  Coiicubine,  inat- 
tresse.  ConiMii)ina. 

AMANSAD,  1)A.  p.  p.  de  amansir.  Anian- 
sado.       ^ 

AMANSADOR,  RA.  s.  m.  y  I'.  Lo  ((ui 
amansa  las  hcstias.  Ainansaitnr.  Paca- 
tor  ,  sed.itor.  Celui  qai  apprwoise.  D\- 
inrsticatore. 

AM\NSMJÇIV\.  s.  r.  ant.  aminsamènt. 

A.M  VA'SAMF.M".  s.  m.  L'  aceici  y  electe 
de  amansar.  Ainansiimiento.  Lenimeu- 
tum ,  mitigalio.  Apprk•nisement.  Di- 
ineíticamento ,  dimesticazione. 

AMANSAR.  V.  a.  Fèr  manso,  domesticar 
algun  animal.  Amansar.  Mansueiaccrc  , 
minsuotum  reddcrc.  Apprhniser.  Ad- 
dimcsticarc,    mansuefare,    ammansarc. 

AMANSAK.  inet.  (Calmar,  disiíiiiinir  la  cólií- 
ra  de  algi'i.  Amansar.  Mitigaré,  Icnire, 
placart;.  yídoucir,  apaiser ,  calmcr,  mi- 
tiger.  Addolcire,  aequetare,  placarc. 

A^LVNSIR.  V.  a.  ama^ísar. 

AMANT.  p.  pres.  de  amar.  Lo  qui  ama. 

■   Amanle.  Amans.  Aimant.  Amante. 

AMANTAD,  DA.  p.  p.  de  am.istar. 

AMANIAR.  V.  a.  E.NMANTAR. 
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AMANTINA.  s.  f.  Ndut.  La  corda  que 
servex  pera  fèr  estar  plans  y  segurs  los 
penòus.  AtiantUlo.  Auguina.  Balanci- 
ne.  Bilancina. 

AMANTiSSLM,  MA.  adj.  sup.  de  amam. 
Amaniisimo.  Amantissimus.  Sup.  d'ai- 
mant.  Amantissimo. 

AMAAUENSE.  s.  m.  Lo  qui  escriu  ú  ma 
lo  (jne  altre  dicta.  Amanuense.  Ama- 
nuensis.  É:n\'ain  à  qui  on  dicte.  Ma- 
nuense ,  scrltturale. 

AMA.WAGAD,  DA.  p.  p.  de  amanyagar. 
Popado ,  acariciado. 

AAL'VNYAGADÒR,  RA.  s.  m.  y  f-  Lo  qui 
l'a  caricias.  Acariciador.  Ulauditor.  Ca- 
ressant.  Carezzante. 

AMANYAGAR,  v.  a.  Fèr  caricias,  trac- 
tar ;i  algú  ab  notable  aiiiòr  v  ternura. 
Popar ,  acariciar.  Blandiri.  Cajoler,mi• 
tonner ,  amadouer.  Careggiare,  Uisin- 
gare. 

AMAR.  V.  a.  Tenir  amor  ó  afició  à  algu- 
na persona  ó  cosa.  Amar.  Amaré.  Ai- 
mer ,  affeciionner.  Amaré. 

ijui  BÈ  AMA  BÈ  CASTIGA,  ret",  quc  enscnya 
que  lo  veïdadèr  carinyo  coiisistex  en 
avisar  v  corretgir  al  auiig  en  allò  que 
erra,  esiimandse  mès  lo  iVuit  que  podrà 
produir  la  reprcusióquc  loevitarla  ver- 
gòuva  de  la  uiatèxa.  Qiiien  liien  te  quie- 
re  te  luirií  llorar.  Meliora  sunt  vidnera 
diligeutis  (piam  Iraudulcnta  oscula  odien- 
tis:  c[ui  te  llere  l'acit  te  sanè  diligit  ip- 
se.  Ordinairement  celui  qui  mus  cares- 
se  plus  i'ous  irompe ,  et  celui  qui  vous 
cnrrige  '.•ous  ainie.  Clii  ama  davvero , 
al  pari  gastiga. 

i)ui  liB  AM\  TARD  OLViDA.  rel.  <|uií  ensfinya 
que  lo  amor  ó  carinyo  ipu^  l'òu  verda- 
dèr  no  lo  mudan  las  coutiugeiicias  del 
temps  ni  altras  cireunstaiicias,  ans  que- 
da sempre  viu  ])er  mès  ([ue  aparega  re- 
Iredarse.  Qiiien  bien  ama  t<irde  uL'itlt:. 
Verum  amor  oblivium  nescit.  La  \<e'ri- 
tahle  aflection  ne  connaít  point  l'oubli. 
Chi  ama  moltó  è  tardivo  ncl  dimenti- 
care. 

AMAR   MÈS.   l'r.   p.   us.   ESTIMAHSE   MES,    l'REFE- 

Rin. 
AMARANTA.  s.  f.  Planta  que  tè  lo  tronc 
A'ord,  morad  y  dur,  comunament  llarg 
nns  dos  pahns  y  niitj :  las  l'ullas  son  de 
figura  dellansa,  uo  xicas  y  del  color 
dol  tronc :  del  cap  de  munt  de  est  I)rò- 
ta  la  flor  priucipal  sendilant  A  un  pilot 
de  piràmides  mès  6  indnos  xicas :  la  de 


AMA 
m•'•'!  amunt  ó  de  cap  clc  brot  se  allar- 
pi  fins  à  Ibnnar  la  figura  clc  un  inòc 
de  sali)  y  pe  'i^"  'í>  planta  se  dia 
tainlx;  inòe  de  gall.  Anuiranto.  Ani.i~ 
raiitluis.  AmtvaiUhc.  Aniaraiito,  scia- 
luito. 

•  MARANTA.  s.  f.  Flor  dc  la  planta  de  est 
nom.  Tanilxí  se  diu  gelosia,  fior  dc 
amor.  Amaranto ,  flor  de  amor.  Ama- 
ranllius.  Ainaranlhc ,  jalouse.  Ama- 
ranto. 

AMARAD,  DA.  p.  p.  de  amarar.  Empa- 
])ado  ;  rnvitido. 

ESTAR  TOT  AMARAD.  fr.  fam.  Estar  ple  de 
Siiòr.  Eatar  hcfho  un  agna,  ó  un  pollo 
d(i  as;ua.  riurimi'im  sudore  uiadere. 
Ètre  tout  en  cau,  en  sueur.  Ésser  iniup- 
]:ato  di  sudore. 

AM  VllADÒll,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  posa 
lli  ó  eàuam  d  amarar.  Enriador.  Im- 
mergens.  Celui  qui  rouit  du  lin ,  du 
cham•re.  Maceratore. 

A!MARAR.  v.  a.  Mullar  alguna  rosa  dc 
manera  que  quede  de  dins  y  de  t'ora 
penetrada  del  lí(juid.  Se  sol  usar  com 
recíproc  aplicat!  tant  al  solido,  pcne- 
trad  per  lo  líquid,  com  al  líquid  ((ue 
penetra  dins  del  solido.  Empapdr.  Im- 
huere ,  madefacere.  Tremper ,  inibiber. 
luzuppare ,  immoUare. 

AMARAR.  Parland  de  la  cals,  posaria  en  ai- 
gua. Apagar  la  cal.  Calcem  aquà  di- 
luere.  Éteindre  la  chaux.  Spegner  la 
calce. 

AMAR.4R.  Posar  en  aigua  per  alguns  dias  lo 
lli,  Ciínam  ó  espart  d  fi  dc  que  se  coga. 
Enriar.  Cannabum  ,  linum  macerare  , 
aquà  subigere.  Rouir.  ^laceraré. 

AMxVRG,  GA.  adj.  que  se  aplica  d  las  co- 
sas  que  tenen  un  sabor  desagradable, 
mès  ó  ménos  seml)lant  al  del  íel.  Amar- 
go. Amarus,  acerbus.  Amer.  Amaro. 

AMARG.  met.  Lo  que  causa  disgust  ó  pena. 
Amargo.  Amarus,  ingratus,  injucun- 
dus.  Amer.  Amaro. 

AMARGS,  pi.  Dòlsos  quc  fau  los  sucrers  ab 
barreja  de  ametlias  amargas.  Amargós. 
Dulcia  amaris  amygdalis  condita.  Con- 
filureS'faites  avec  des  amandes  amtres. 
Confetti  cbe  Iianno  deil'  amaro. 

A.MARGAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  amargu- 
ra. Amargamente.  Amaré.  Amirement. 
Amaramente. 

AMARr.AMÈNT.  Hict.  Ab  pena  ó  aflicció. 
Amargamente.  Dolenter,  amaré,  acer- 
bè.  Amirement,  douloureusement ,avec 
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amertume.    Amaramente ,    cou    cordo- 
giio. 
AMARGANT,  TA.  adj.  amarg. 

AMARGANTÍSSIM,  MA.  adj.  snp.  de 
AMARGANT.  Amarguísimo.  Acerbissimus, 
amarissimus.  Sup.  d'amcr.  Amarissinio. 

A.MARCíAR.  V.  n.  Tenir  gust  amarg. 
Amargar.  Amarescere,  amarum  csse. 
Etre  amer.  Amareggiare. 

AMARGAR,  met.  Causar  amargura  ó  pena. 
Amargar.  Exacerbaré,  aliligere.  Cau- 
sen de  l'amertunie.  Amareggiare,  ama- 
rezzare. 

AMVRGAR.  met.  Sufrir  un  efecte  desagrada- 
ble de  algun  gust.  Pagar  caro.  Pecnam 
siiliire.-.Pí/^•er.  Amareggiare. 

AMAKtjOR.  s.  f.  Lo  sabor  ó  gust  amarg. 
Amargo,  amargura.  Amaritudo,  ama- 
ror,  amaritics.  Amertume.  Amarczza. 

AMARGOR,  met.  Pena,  dolor,  disgust,  .sen- 
timent. Amargor,  amargura.  Aftlic- 
tii),  angor,  amaritudo.  Amertume.  Ama- 
rez/a  .^cordogiio,  ainaritudine. 

AMARGÓS,  A.  adj.  dim.  Lo  que  tira 
d  amarg.  Amargnillo.  Subamarus.  Dim. 
d'amer.  Amaretio,  amarognolo. 

AALARGOSAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  amar- 

G  \mÈNT. 

AALVRGOT,  TA.  adj.  Lo  que  es  dolent 

per  amarg.  Amargo.  Amarus.  Amer. 
A  naro ,  acerbo. 

AAIARGOTEJAR.  v.  n.  Tirar  d  amarg. 
Amargar  un  poco.  Aliquantulum  ama- 
rescere. Etre  quclrpie  peu  amer.  Ama- 
rezzare. 

AMARGURA,  s.  f.  amargor. 

AALVRGUESA.  s.  f.  ant.  amargor. 

AMARGUiSSLM,  MA.  sup.  de  amarg. 
Ainarguísimo.  Amarissimus.  Sup.  d'a- 
mcr. Amarissimo. 

A^LARIjVAR.  V.  a.  ant.  tripular. 

AMARR.A.  s.  f.  Ndut.  Lo  cap  ab  lo  cnal 
se  assegura  la  embarcació  en  lo  port  6 
lluc  aliònt  dona  fòus,  ja  sia  ab  dncora 
ó  en  terra.  Amarra.  Rudens.  Amarre., 
atirape ,  atlrapage.  Gomona,  cavo. 

A:\L\RRADER0.  s.  m.  Lo  pild  ó  argolla 
en  lo  cual  se  amarra  alguna  cosa. 
Amarradero.  Ligamen,  locus  ubi  alli- 
gari  quidquam  potest.  Amarrage.  Or- 
meggio. 

A.MARRAD,  DA.  p.  p.  de  amarrar. 
Amarrado. 

A>L\RRAR.  V.  a.  Lligar  y  assegurar  una 
cosa  ab  altra  per  medi  de  algunas  cor- 
das,  gúraeras,  cadenas,  etc.  Amarrar. 
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Alligare,   fuiíihus   vlnclre.    Amarfer , 

altacher ,  encliainer.  Ornieggiare. 
AMARTELLAR.  v.  a.  Posar  al  punt  de 

dalt  una  arma  de  fog.  Amartillar.  Ca- 
.     tapultam  ad  jactuin  pararé.  Bander  une 

arme  à  feu.  Armaré  il  fucile. 
AMARTELLAR.   Picar  ó  copcjar  al)  martell. 

Marlillar.    Malleo   tuudere.    Marleler. 

Martellare. 

AMARTELLAR.    ant.    ATORMENTAR. 

AMASSAD ,  DA.  p.  p.  de  amassar.  Ama- 
sado. 

A.MASSAD.  adj.  Se  aplica  ;í  la  pasta  tupida. 
Comunament  se  diu  del  pa  poc  ullad. 
Tiipido :  niPtido  en  Itnrina-  Panis  nimia 
farina  infectus.  On  le  dit  du  paiii  qui 
n'est  pas  spongeu.v.  Sodo,  iion  lievito. 

AMASSAD.  mct.  Se  aplica  al  qui  esta  gras  y 
tè  las  carns  macissas.  Melido  en  harina. 
Solidus.  Ktre  "ros  el  s'as-  Fatticcio, 
ben  tari•liialo. 

AMA.SSADET,  TA.  adj.  dim.  de  amvs- 
MD.  Ainasnd'lo.  Allquantidum  sllpaliis. 
Diminutif  il'.\yi\iS\D.  Sodelto,  un  poco 
atlicciato. 

AMASSAÜÒU,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
amassa  ó  pasta.  Ainasadnr.  Pistor,  pis- 
trix.  Pt•'trissnur.  Imp.istatoro. 

A]\I\SSADUR\.  s.  f.  ant.  L'aíxió  y  efec- 
te de  amassar.  Amasadura.  Pistura. 
Pe'trissag/'.  1  inpastatura. 

A!MASS\JIEN'T.  s.  m.  ant.  amontoxamènt. 

AMASSAR.  V.  a.  terrlt.  Fèr  la  pasta  har- 
rejand  farina  ó  guix  ú  cosa  semblant 
ni)  aigua.  Amusar.  Massam  conficerc. 
Pe'trir.  Impastare. 

AMASSAR,   ant.    AMDNTONAR. 

AMASSAR,  mct.  ant.  Preparar  i>  disposar  ]>!• 
las  cosas  per  conseguir  lo  intent.  Atna- 
sar.  Res  apte  prepararé,  di^ponere.  j'/,í- 
tiií^anrer.  Ordiré,   archiiuiare. 

AMÀSSÒNA.  s.  f  Nom  de  unas  donas 
guerriTras  de  la  riljera  del  Tanais  y  Ter- 
inodon  que  no  tcnian  sinó  una  mame- 
lla putx  se  eremabau  la  dreta  pera  po- 
der tirar  millor.  Amazona.  Amazon. 
Amazone.  Amazzone. 

AMATENT,  TA.  a  Ij.  Prompte,  prest. 
Pronto.  Promptus,  celer.  Proinpi.To- 
stano,  presto. 

DE  AMATENT,  adv.  mod.  D,*  prompte,  de 
repènt.  Prontnmente.  Ccleriter,  festi- 
nanter.  Au  plus  lot,  promptement.  To- 
sto,  prestamente,  subito. 
AMATINAD,  DA.  p.  p.  de  am.atinarse. 
Madrugado. 
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AMATINADAMÈNT.  adv.  mod.  Antici- 
padament. Anticipadamente.  Cum  au- 
ticipatione.  A^'ec  anlicipation.  Autici- 
palamente. 

AMATI.MADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  am.í- 
TINAD.  Antiiipadisinio.  Valdè  anticipa- 
tus.  Superlatif  d'. \yi\Tiy AD.  Auticipatls- 
simo. 

AMATINARSE.  v.  r.  Anticiparse  en  algu- 
na solicitut  ó  empresa.  Madrugar.Vïx- 
ripere,  antevertere.  PreWnir.  Antici- 
])are :  vautaggiarsi  uel  tenipo,  in  faré 
checcliè  sia. 

AMATISTA.  s.  f.  Pedra  preciosa  de  co- 
lor violad ,  transparent,  (|ue  se  pulex 
y  aplica  à  la  construcció  de  anells  y  al- 
tres adòruos.  Amalista  ,  ametista.  Ame- 
thystus.  Amc'tkisle.  Amatisfa. 

AMATISTA  ORIENTAL,  s.  f.  Pèdia  dura^  espè- 
cie de  safir,  que  se  distingex  del  comú 
en  lo  color,  que  es  un  blau  violad.  Ania- 
tista  oriental.  Saphirus  ametlivstinus. 
Ame'thisle  oricntale.  Amatista  orientalc. 

AMATORI,  RIA.  adj.  Lo  que  tracta  de 
amor  (i  lo  inspira.  Aniaíorio ,  eròtica. 
Amatorius.  Érotique.  Amatorio ,  ero- 
tioo. 

.\MliA.  s.  m.  Pared  prima  de  malió  de 
cantèll  que  comunament  scrvex  per  las 
divisions  interiors  de  las  casas.  Tahique, 
sardinel.  Cratitius,  tennis  paries.  Qoi- 
son  niince  de  líriques.   Assito,  tramet- 

7.0. 

AMBAR.  s.  m.  Bstum  fòssil  de  color  grog, 
transparent ,  lleuger  y  tant  dur  que  uu 
cop  traballad  v  pulid  servex  per  colla- 
rets V  altres  adornes.  Si  se  frega  se  clec- 
trisa,  y  cuand  se  crema  fa  \in  ol()r  uu 
xic  aromdtic.  Amhar ,  sucino.  Bitumen 
succinum.  Carahe',  succin ,  ambre  jau- 
ne.  Carabe,  ambra  iiiaila. 

Ambar  gris.  Substància  dura,  de  cou)r 
cendrós  ab  taquetas  blancas  v  de  gris 
fosc,  que  se  troba  nadand  en  las  boras 
dels  mars  de  índia.  Es  aromàtic  agra- 
dable, V  cuand  se  crema  fa  mòlt  olor, 
y  srírvex  pera  perfums  y  altras  cosas. 
Anihíir  gris.  E'ectrum  opacum.  Ambre 
sris.  Aiubraiiriaia. 

AMlilClO.  s.  f.  Passió  desordenada  de  ob- 
tenir fama,  bònras  (>  dignitats.  Amhi- 
cinn.  Honorum  cupiditas.  Anibition. 
Amblzione. 

AMBICION.VD,  DA.  p.  p.  de  ambicionar. 
Ani'úcionado. 

AMBlClOiNAR.  v.  a.  Desitjar  ab  ambici( 
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ó  ànsia  alguna  cosa.  Ànihiiionar.  Aín- 
h\to. ,  nimiuni  ciipere.  AmL•itioniier.h.m- 
liiro,  rii-eicar  ci•ii  arclorc. 

AMUICIOS,  A.  adj.  Lo  qui  tè  ambició. 
Ainhicioso.  Cupidus,  inliians,  atiibitiu- 
sus.  Amhilicux.  Anibizioso. 

AMBICIOSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  ainhi- 
ciò.  Ambkiosarncnle.  Aml)itiosè.  Ani- 
biticusemcnt.  Ambiziosaiuente ,  con  am- 
liI/ioMi;. 

A.AlülDEXTRE,  A.  adj.  Lo  qui  usa  if:;ual- 
iiiènt  de  la  uia  dreta  y  de  la  cscjuena. 
Amhidrxtvo.  Uhaíjue  mana  ])ro  dcx- 
trà  iiteiis.  Amhidexlre.  Aínbidestro. 

AIMlilE.Xr.  s.  111.  Lo  aire  que  circuex  los 
cossos.  Amhiente.  Ai-r,  aínUcns,  aura. 
Aínbiant.  Ambiente. 

AMBIGU,  s.  m.  Veu  francesa  novament 
introduida  que  sij^iiifica  lo  menjar  com- 
post de  viandas  calènlas  v  íVedas,  al) 
las  cuals  se  cubrex  la  taula  una  vedada. 
Ambigu.  Couvivium,  cpulum.  Ambigu. 
IMerenda  a  s,a\m  di  ccna. 

AMIJlGUAIMÉiN'T.  adv.  mod.  Ab  ambi- 
güitat. Ambigufirnenlc  Amblguè.  Ani- 
bigicniciit.  Aiiibiguamente,  dubbiosa- 
mente,  con  ambiguilà. 

AMBIGÜITAT,  s.  f.  Dupte,  confusió  .i 
incertitut.  Aínbigüedad.  Ambiguitas, 
ampbibologia.  Aínbiguite.  Ambiguitade, 
dubbieiza. 

AM131GUO,  GUA.  adj.  Lo  que  tè  ambi- 
güitat. Aínbiguo.'  Aínbiguus,  dubius, 
anceps.  Ambigu ,  douteux.  Ambiguo , 
dubbio,   dulíbioso ,   equivoco,  incerto. 

AMBIGUO.  adj.  Gram.  Se  aplica  al  genero 
dels  uoms  que  indistintament  se  usan 
com  d  masculins  y  femenins.  Ambiguo. 
Ambiguum.  De  deux  geiires.  Ambiguo, 
cbe  ba  i  due  generi. 

ÀMBIT.  s.  m.  Lo  espay  compres  dins  de 
certs  límits.  Amhito.  Ambitus.  Contour, 
circuit.  Compreso,  contegiienza ,  teni- 
torio. 

AMBL'\DÒR,  RA.  adj.  ant.  Se  deya  de  la 
caballería  de  bon  pas.  Aiiúilador.  Gra- 
darius.  Clie^'al  qui  va  l'amble.  Ambiantc. 

AMBLADURA.  s.  f.  ant.  Lo  bon  pas  de 
una  caballería.  Ambladura.  Folutarius, 
incessus.  Amble.  Ambio ,  ambiadura. 

AíMBLANT.  adv.  mod.  ant.  A  bon  pas. 
A  buen  j;aso ,  dpaso  de  andadura.  Fo- 
lutim.  A  grand  pau.  Di  portante. 
AMBLAR.  V.  n.  ant.  Anar  la  caballería  d 
bon  pas.  Amblar.  Gradi.  Allcr  l'amble. 
Ambiare. 
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A^IBO.  s.  in.  En  lo  jog  de  loteria  es  la 
Sdit  de  dòs  núineros  alj  los  cuals  gua- 
iiva  1(1  jugador.  Aínbo.  Cujuidaiii  alca- 
lorii  Indi  .sors.  Amhe.  Ambo. 

AMIiÒC.  s.  in.  Pas  de  la  bola  per  dins  de 
r  anella  en  lo  jog  de  mesa  ,  ó  lo  pas  de 
alguna  altra  cosa  per  part  estreta.  Ein- 
boquc.  Transitus  jier  angustum  locuni. 
Passage  d'uue  houlc  par  la  pasxc.  l'as- 
s;igio  dicbeccbè  si  sia  per  parte  sti•etta. 

A.MliKE.  s.  m.  àmbar. 

.\M1ÍHETA.  s.  f.  dim.  de  .ímb.ui.  Amba- 
rilo.  Abrcta,  leviculiim  aínbar.  Dini. 
d'iiiidire.  Aiiibrella. 

A.MliKOSlA  ,  NA.  adj.  Se  diu  de  algunas 
cosas  que  prenen  nom  de  sant  .\nibros. 
Ambrosiano.  Ambrosianus.  Ambrosi'u. 
.\mbrogiano. 

AMBROSIA,  s.  f.  Menjar  dels  déus  de  la 
gciitllilat.  Ambrosia.  Ambrosia.  Am- 
broisir.  Ambrosia. 

.^MHU()sí.^.  inet.  Menjar  ó  beguda  de  gust 
delicad.  Ambrosia.  Suavior  esca  vel  po- 
tus.  Ambroisie.  Ambrosia,  cibo  degli 
dei. 

AMBnosÍA  MARINA,  s.  f.  l'Iaiila  anyal  que 
sols  crèx  (ins  d  1'  altuia  de  un  peu  ,  tè 
las  fullas  mòlt  retalladas ,  mòlt  blr.ncas 
y  peludas.  Ambrosia.  Ambrosia  mari- 
tima.  Annoise.  Tè  del  Mefslco. 

AMBRUNAL.  s.  m.  Naut.  Cada  un  dols 
forads  que  Iil  ba  demunt  la  coberta  de 
la  embai'cació  pera  (|ue  isca  l'aigua  (jue 
sol  entrar  eu  ella.  Embornal.  Navis  l'o- 
ranien  ad  aqua;  emissionnn.  Dalot.  or- 
gue. Imlirunalo. 

AMDOS,  AMDUES,  AMDOSSüS,  AM- 
DÜY.  adj.  pi.  ant.  Tots  dòs.  Ambos , 
ambos  d  dos.  Ambo,  uterque.  Tous  les 
deux ,  l'un  et  l'autre.  Ambo ,  aínbi  , 
anicndune. 

AMEBEC,  EA.  adj.  Se  aplica  als  versos 
ab  que  parlau  o  cantau  d  competència  v 
alternativament  los  pastors  <jue  se  iii- 
troduexen  en  algunas  t^glogas,  com  en 
la  tercera  de  Virgili.  Amebeo.  Amcc- 
bïus.  Pastoral.  Pastorale  ,  dei  pastori , 
buccolico. 

AMELLERAL.  s.  m.  ant.  ametllab. 

A.AIEN.  Paraula  hebrea  que  se  diu  al  fi 
de  las  oracions,  y  significa  axí  sia. 
Amen.  Amen.  Amen.  Ammen. 

AMEx  DE  DÈu  /  loc.  al)  la  cual  se  expressa 
lo  desitj  de  que  se  vcrifique  alguna  co- 
sa. Ojald  !  Utinam  !  Plut  à  Dieu.  Vo- 
lesse  il  cielo ,  niagari.  ..  v    • 
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MÒLTS  AMEN'S  vvjxy  AL  CEL.  rcf.  quc  denota 
la  eficàcia  de  las  oracions  repetidas  per 
alcaiisar  lo  que  se  demana.  Machos  ame- 
nes /Irgaii  al  cielo :  amen  ,  amen  al  de- 
lo  llega.  Multiplicatis  intercessoribus. 
//  faiit  étre  constant  dam  la  }>riire. 
Prega  con  zelo  e  t'  uJrà  il  cicló. 

A.MEN.VR.  V.  a.  ant.  mevar. 

AMENASSA.  s.  f.  L'acció  ó  las  paraulas 
ah  que  se  dona  i  enténdrer  que  so  vol 
fèv  algun  mal  a  altre.  Amenaza.  Minx, 
minatio.  Menace.  Minaccia,  minaccio, 
Tiiinacciatura. 

AMENASSAD,  DA.  p.  p.  do  ame\ass\r. 
Amenazado. 

SON   MÍS  LOS   AMEVASSVDS  OUEL'i   N'AFR\DS.    rct. 

al>  io  cual  se  dona  à  enténdrer  que  es 
mès  íiicil  amemssar  que  pegar.  Mas  snn 
los  amenazados  que  loi  aruchillados. 
Ouo  minacior  quisque,  eo  niiuus  timon- 
du<.  II  Y  a  plus  d"  vaines  menares  que 
de  roups  d'epee.  Di  mlnaeco  iion  teme- 
ré ,  di  promr-ssc  non  godere. 

AME-XVSSADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  q;i! 
amenassa.  Amenazador:  M'.nai.  Meni- 
rant.  Minacciatiire. 

A\ÍE"S\.SS\MÈNT.  s.  m.  ant.  amevassa. 

AMENA.SSAU.  v.  a.  Donw  à  enti-ndrcr  ;> 
al>i;ii  al»  acciíi  <J  paraulas  que  se  li  vol 
l'èr  alç!;un  mal.  Amenazur.  iNIinari,  mi- 
nas iníerre.  Men.i.rer.  jMlnacciare. 

AMENASSAR.  V.  n.  Eïtar  en  prcixiïn  perill  ó 
contingència  de  succeir  alguna  cosa , 
com  AMEN'ASSAR  uua  tempestat.  Amena- 
zar.  Iniminerc.  Menacer ;  gronder  L• 
fnudre.  Minaceiare. 

AiMENÍSSlM,  M\.  adj.  sup.  de  ameno. 
Amenisinw.  Am;Tuissiiiius  ,  valdè  am.T- 
nus.  Siiperliilif  d'\y\ís<).  .\menissimo, 
assai  ameno. 

AMENISAR.  V.  a.  Dinar  amenitat.  Ame- 
nizar.  Ama'num  t'acere.  Donner  de 
Vame'nite.  Render  aniïDo ,  dare  ame- 
nità. 

AMENITAT,  s.  f.  La  fVondositat  y  lier- 
nwsura  que  presenta  en  lo  camp  la  nml- 
titut  de  arlires,  plantas,  hòrhas  y  flors. 
Amenidad.  Aínxnitas.  Amt'nite'.  Ame- 
nitade,  amcnità. 

AMEMTAT.  mot.  Li  Varietat  v  'adorno  al) 
que  se  vesteien  los  discursos  y  se  lau 
agradables,  yinienidad.  Sermouis  ve- 
nustas,  elegantia.  Aínenite.  Amenit.à, 
amenitate. 

AMENO,  NA.  a:li.  Frondós,  licrmòs  A  la 
visla  p'er  la  nr.iUitul  de  arbres,  plantas 
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y  hèrbas.  Ameno.  Amaenus.  Agre'uhle  à 
la  vue ,  qui  a  de  V ame'nile'.  Ameno,  clie 
ha   amenità. 

AMEVO.  met.  Se  aplica  als  escrits  ó  discur- 
sos que  tenen  amenitat.  Ameno.  Sermó 
venustus,  ornatus.  Beau .,  cliarmant , 
qui  a  de  l'ameUite'.  Ameno,  piacevolc, 
bel  lo. 

A^IENLA.  s.  f.  ant.  ametlla. 

AMENLT.  adv.  t.  Siïnifica  raòltas  vesa- 
das,  repetidament  y  ab  continuació.  A 
menudo.  Crebrò ,  t'requenter,  assiduè. 
Soiwent ,  continuellement.  Sovente. 

AMERAR.  V.  a.  ant  Barrejar  un  licor  ab 
altre  ò  per  aumentarli  la  virtut  ó  per 
suavisana.  Se  deya  especialment  del  ac- 
te de  posar  aigua  al  vi.  Merar.  .Alisce- 
re,  a((uà  diluerc.  MMer  une  liqueur 
a^'ec  une  autre ;  treniper  son  wi.  Me- 
scere  i  liquori ;  inacquarc. 

AMERIC.  adj.  ant.  americ*. 

AMERICA,  s.  f.  Uua  de  las  cinc  parts  en 
que  generalment  se  dividex  la  terra. 
Amèrica.  America.  Ame'rique.  Ame- 
rica. 

AMERICA,  NA.  adj.  Lo  natural  de  Ame- 
rica. Americana.  Americaaus.  Anie'ri- 
cqin.  Americano. 

AMES.  adv.  mod.  ab  que  se  expressa  lo 
que  se  anvadex.  à  alguna  cosa;  v  axí  se 
diu:  Avàs  de  la  casa  tè  una  vinya.  A 
mas.  Pry'.er.  De  plus ,  en  autre.  luol- 
tre. 

AMESXRAn,  D\.  adj.  ant.  mesurad. 

AMESURADAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  me- 

SL'RAnvMKNT. 

AMETLLA,  s.  (.  La  llavor  que  se  troba 
dins  del  ])invol  del  fruit  di•l  ametUAr  , 
ciiierta  ab  un  tel  de  color  de  canyella. 
A'.nfndra.  Aniygdalum.  Amande.  Man- 
dorla ,  mandola. 

AMETLLA.  La  llavor  que  se  troba  dins  del 
pinyol  de  las  fruitas.  Almendra.  Nuclei 
pars  interior  edalis.  Amandç.  L'anima, 
il  seme  cbe  si  conserva  dcntro  al  noc- 
ciolo. 

AMETLn.  Se  diu  del  diamant  n  altra  iièJra 
preciosa  que  tè  la  (igura  de  tal  llavor. 
-ílinendra.  Adamas  amvgdali  fiçuram 
referens.  Amande.  Diamante  a  man- 
d,.rla. 

AMETLLV    CfBERTA.    AMETLLA   ENSUCRADA. 
AMETLLA   DE  SUCRE.  AMETLLA   EXSL'CRADA. 

AMETLLA  ENSUCRADA.  Ls  que  està  cubcrta  de 
sucre.  Peladilla.  Amygilalum  saccbaro 
oblitum.  Amandes  confites  et  cow••ertes 
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de  sucre.  Maiuloila  inzuccherata. 

AMETLLAll.  s.  m.  Teneiio  poblaJ  de 
aiiitUllòrs.  Jlinendral.  Locus  ;iniy^ilalis 
alniiulans.  Terrain  planlé  d'aniandwrs. 
TiüTcií  picho  (li  maiidoili. 

AMETLLASSA.  s.  I',  aum.  Je  ametlla. 
yilmenilron.  Ainyf^ilaluni  f;raiulius.  -Iii^- 
mfiUatif  d'amandc.  Maiidorlazza. 

AMETLL/\T.  s.  m.  Beguda  composta  de 
lièt  do  aínetllas  picadas  y  sucre.  Jlinen- 
drada.  Aim;;daliiia  potio,  amygdaliíuis 
cremor.  AmandcL'.  iSlaiidorlato,  euud- 
sioiie  di  inaudorlc. 

AMEULLÈR.  s.  m.  Arbre  que  crex  ;i  ve- 
gadas  Has  a  vuit  peus  de  altura,  tè  las 
l'ullas  prinias  v  do  un  verd  clar  :  sòu 
l'ruit  es  ovalad,  de  una  pulgada  de  llarg, 
cubert  de  una  escorxa  verda  y  dura 
fjue  tapa  un  pinyol  llenyòs  y  ple  de  po- 
rós mòlt  visibles.  Dit  pinyol  conté  la 
ílavòr  ó  ametlla,  yílniendro ,  almt'itdrc- 
ra.  Amygdalus  coninuinis.  Anumdier. 
IMaiidorlo. 

A.METLLETA.  s.  f.  diin.  de  ametlla.  Al- 
mcndritd  ,  alinendrica  ,  tilmfiulri/líi. 
Amygdalum  parvuiíi.  Dim.  d'amandc. 
Alaudorlino ,  niaiidorletta. 

AMMETLLETA.  s.  1'.  Llima  cjue  usan  los  ma- 
nyans y  finex  en  figura  de  ametlla.  Al- 
iiiendrita  ,  al•iiendrica  ,  almendnlla. 
Lima  in  amvgdali  iaciem  turbinata.  Li- 
ine  de  serrurier  t/ui  a  la  Jbniie  d'unc 
ainande.  Lima  a  mandorla. 

AMETLLÓ,  s.  m.  Lo  fruit  del  ametller 
cuand  tè  encara  verda  la  primera  pell, 
y  la  esclòlblla  no  se  ha  endurld ,  y  la 
carn  interior  esta  à  mitj  pe'udrerse. 
Alntendnico.  Amygdala  mollis,  imma- 
tura.  Aniande  verte  a\'ec  sa  prernih-e 
f'cnrce.  Mandorla  immatura. 

AMFALONIU.  v.  u.  ant.  e.nfalloxirse. 

AMFESriJxVR.  v.  n.  ant.  fastiguejar. 

AMFIBI,  A.  adj.  que  se  aplica  als  ani- 
mals que  viuen  tant  en  la  terra  com  en 
I'  aigua.  Aitfibio.  Amplilbius.  Amphibie. 
Anfibio. 

AMFII50L0GÍA.  s.  í.  Paraula  ó  senten- 
cia que  pod  entéudrerse  de  dòs  mane- 
ras.  Aafibolo^ia.  Amphibologia ,  am- 
pbibolia.   Aiiiphihologie.  Anfibologia. 

AMFiBOLooÍA.  Rel.  Figura  ([ue  consistex  en 
usar  paraulas  ó  seiitencias  que  podrn 
fMitiMuírerse  en  diferents  sentits.  Aiifi- 
l>nln^ia.  Anipliibolngia  ,  ampliibolia. 
Amphiholflgie.  Anfibologia  ,  discorso 
clie  ha  sentimeuto  equivoco. 
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A.MFIÜOLÚGIC,  CA.  adj.  Lo  que  inclon 

amfibología.  Anfibológico.  .Aiiiphibolus, 
ampbibologicus.  /iinpIdboloj^Hpie.  Anfi- 
I)()l<igico. 

AMFiriOLÚdlCAMKNT.     adv.    m.     Ab     . 
amfibología.     Anfibolús.icunnnte.    Am- 
jjliiboliigieè ,   auqiliibolicè.   Atnpliibolo- 
í^iijHetnciít.  .\nlibologicamente  ,  con  am- 
blguità. 

AMFITEATRO.  s.  m.  Edifici  de  figura 
rodona  li  ovalada  ab  gradas  al  entorn, 
aliòiit  se  celebraban  diferents  especta- 
cles, com  los  combats  dels  gladiatlòrs  ii 
de  feras.  Anfhcalro.  Amphitheatrum. 
Amphiúif'àlve.  Anllteatro. 

AMIAM'O.  s.  in.  Mineral  de  color  rrgu- 
lariiiènt  blanc  brut,  lleuger,  trcncadis, 
eonqiost  de  fils  prims,  suavis  y  fieíi- 
bles:  resistex  a  l'acció  del  fog.  Aínian- 
lo.  Amianthus.  Amianle.  Amiaiito. 

AMlCAlí.  -9.  n.  ant.  fèrse  amigs. 

AMIDAD,  DA.  p.  p.  de  amidar.  Mrdido. 

VEMii  AMIDAD.  fr.  Vciiir  just.  Venir  dplíi- 
n<i  renginn.  Ad  mensuram  venirc.  On 
le  dil  d'tine  cbose  parfaitement  assor- 
tit-,  juste  tl  une  autre.  Ésser  a  misura  ; 
far  giusta  misura. 

A-\IIDAR.  V.  a.  Examinar  la  graiulavia  ó 
extensi()  de  alguna  cosa  valendse  de  ins- 
truments ;i  propòsit.  Meilir.  !Metiri. 
Mesurer.  Misurare. 

AMIDAR,  met.  Igualar  ó  comparar  alguna 
cosa  no  material  ab  altra,  com  amidar 
lo  ingenl,  las  forsas,  etc.  Medir.  Meti- 
ri  ,  compararé.  Mesurer ,  coiiiparer , 
proportionner.  .^lisurare ,  pesaré,  eom- 
jiassare. 

A^IIDC).  s.  m.  ant.  midi'i. 

AMIDONAR.  V.  a.  ant.  enmidonar. 

AMIDüMAT,  DA.  p.  p.  de  amidonae. 

AMIG,  GA.  s.  m.  y  f.  Lo  (jui  tè  amistat. 
Amigo.  Amicus.  Ami.  Amico. 

AMIG.  met.  Aficionad  ó  inclinad  à   alguna 
cosa,    com   amig   de  tertulias.    Amigo.  ^ 
Propensus,  proclivis.  Amateur.  Amnn- 
te,  vago,  dllettante. 

AMIG  CORAL.  Lo  quí  ho  cs  íutim ,  de  cor  y 
de  mòlta  confiausa.   Amigo  ilel  alma, 
iimigo  corditd.  Amicus   ex   animo,  ca-     - 
rissimus.    Ami  du   caeur ,  ami    iníi/ne. 
Fido  Acate. 

AMIG  DE  noticias.  Lo  qui  va  à  la  cassa  de 
èllas.  Ptiradislero.  Xuntiarum  captator. 
Persoiine  qui  est  à  la  quxte  des  uoiivel- 
les.  Amante  di  notizie ,  appassionato  nd 
esse.  _  .; 
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,\M1G   DE   PEN'DEVCIAS.    AMIG   DE  RAHÒXS. 

AMiG  DE  RAHÒNj.  Lo  qui  cs  propens  d  ba- 
rallarse  ó  móurer  pendeucias.  Fcmlen- 
ciero ,  qniïnrrista ,  camorrista ,  rcnci- 
/ZoíO.  Rlxator.  Oliíideur ,  querelleur.  Li- 
tigioso,  cercator  di  briglie. 

AMIG   DE  RENYISAS.   AMIG   DE  RAhÒXS. 

amigs  fins  ais  ocs;  k  la  bossa  no  m'  hi 
TOCS.  ref.  aigua  k  coll  y  peu  axut. 

AMIG  RECONCILIAD,  ENEMIG  DOBLAD.  ref.  GU.ÍR- 

DAT    DE  AMIG   RECONCILIAD. 
AMIG   Y   TRASTO    QUE    NO    SERVEX  ,     AL    CARRKR. 

rei.  al)  que  se  dóna  à  cntóiidier  lo  poc 
que  importa  que  se  perdau  las  cosas 
inútils.  El  amigo  que  no  presta  y  el  cu- 
chillo  que  no  corla,  que  se  pierda  poco 
importa.  Avari  amici  et  ohtusi  {;ladii 
non  magna  est  jactura.  Pour  des  cltosrs 
inuliles ,  ne  l'O/ts  donnez  de  la  peine. 
Roba  chc  a  iiuila  serva ,  po'  mi  cale  ciie 
si  perda. 

Al    AMIG    Y    CARALL  NO  CANSAL.   rcl'.    qUC    ad- 

vertex  que  no  convtí  importunar  als 
amigs.  Al  amigo  y  al  caballo  no  apre- 
tallo.  Amicorum  gratia  nou  abutcndum. 
De  l'amítie',  il  ne  faiu  pau  ahuser.  Chi 
vuol  araiciassai,  ne  provi  pochi. 
COM  Mès  AMIGS  MES  CLARS.  rel",  quc  cusenva 
que  la  seguretat  v  l'ormalitat  en  lo  que 
se  tracta  no  deu  leiiirse  ])cr  dcscoiifian- 
sa  de  r  amistat,  ans  bè  siTvex  pera 
lerla  mès  duradora.  Entre  dos  amigos 
un  notaria  y  dos  testigos:  entre  dos 
hermanos  dos  testigos  y  un  notaria. 
Etiam  inter  amicos  res  certò  coiistet. 
Dans  un  contral  la  silrete,  l'amiíie'  à 
part.  Conti  cbiari,  amici  cari. 

ENTRE  AMIGS   Y   SOLDADS  LOS   CUMPLIMÍ:NTS  sÒN 

EscusAOs.  ref.  que  ensenva  que  entre 
los  f[ue  se  traetan  ai)  amistat  y  fran- 
quesa no  se  deu  reparar  mòlt  iMi  cere- 
nionias.  Entre  amigos  y  saldados  cuni- 
plimientos  son  escusadas.  \n  sodalinm 
IVequentià  ab  ofllciosis  salutationibus 
abstineuduni.  Entre  amis ,  sans  fac on , 
sans  ce're'nionie.  Nou  stan  gli  amici  in 
su  convenevoli. 
ESTAR  BÍ:  AB  sos  AMIGS.  fi",  fnui.  Estar  gras 
y  bo.  Estar  de  liuen  ano  •  no  estar  de 
mal  aiio.  ISitero,  pinguem -et  uitidum 
p^sc.  Emplir  hi  en  son  pourpoint.  Esser 
fiori  e  baccelli. 

FKR  AMIGS.    fr.   TORITAR  ES  AMISTAD  ,    CH   la   aC- 

cepció  de  recoiicdiar,  etc. 
fèrse  AMIGS.  l'r.  CoiitrAurer  amistat  alguns 
èiitre  sí.  II icerse  amigos.  Amicilià  con- 
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jungi.  Se  lier  d'aniilie'.  Darsi  per  amico. 

FÈRSE   amigs.    tornar   en   AMISTAT. 

GU.ÍRDAT  DE  AMIG  RECONCILIAD.  ref.  que  ad- 
vertex  que  uo  deu  un  fiarsc  de  un  ene- 
mig  ab  qui  se  ha  tornad  en  amistat. 
A?nigo  reconciliado  encmigo  doblada. 
Paci  cum  inimico  pactae  non  maximè  fl- 
dendum.  On  ne  doit  pas  sejier  à  l'ami 
re'concilie.  Cavolo  riscaldalo  non  fu  mai 
buouo. 

sÈR  MÒLT  AMIGS.  ff.  fam.  Anar  alguns  sem- 
pre junts,  tractandse  ab  amistat  y  fran- 
quesa. Ser  compinches ,  camnradas. 
Summa  tamillarilate  conjungi.  Etre  ca- 
marades. Esser  come  pane  e  cacio. 

TAN  AMIGS  COM  ÀNTEs.  loc.  fam.  ab  que  un 
manifesta  que  li  es  indiferent  que  se  li 
concedesca  ó  no  lo  que  demana  à  altre. 
Tan  amigos  coma  de  dntes.  Incolumi 
vel  salvà  amicitià.  Amis  comme  aupa- 
ra^'anl.  Amici  sempre. 

A.AIIGA.  s.  f.  Cíyncah'xnA.  Manceba ,  bar- 
ragana.1  amiga,  daifa.  Pelles.  Ck>ncu- 
hine  ,  matlresse.  Concubina,  druda. 

AMIGAHLE.  adj.  amistós. 

AMIGABLEMENT,  adv.  mod.  Ab  amis- 
tat. Amigablemente.  Amicè.  Amicale- 
ment.  Amichcvolmente. 

AMIGA  ME  XT.  s.  m.  ant.  .\mancebament, 
aharragauamènt.  Amanrehamiento ,  a- 
harragananiiento.  Pellicatus,  coucubi- 
natus.  Cíniciibinage.  Concubinato. 

\M1(. AR.  V.  a.  ant.  Unir  en  amistat  íi  dòs 
persòiias.  Ilacer  amigos.  In  amicitiam 
conjungere.  Rapatrier.  Rapattumare. 

amigar.  V.  n.  ant.  fkrse  amigs. 

AMIGAT,  DA.  adj.  ant.  amaxcebad. 

AMIGATXO,  XA.  s.  m.  y  f.  aum.  fam. 
de  AMIG.  Amigazo.  Amicus  carlssimus. 
Augmentatif  d'ami.  Amicone. 

AMIGUET,  Ta.  s.  m.  y  f.  dim.  de  amio. 
Antigüillo ,  amiguilo.  Aíniculus.  Dim. 
d'a•ni.  Amichetto. 

AMIGUiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  amig. 
Amiguisimo.  Amicissimus.  Sup.  d'ami. 
Amicissimo. 

AMILVNAD,  DA.  p.  p.  de  amiianar  ó 
AMíLAN \RSE.  Amilanado. 

AMILVNAll.  V.  a.  Fer  mòlta  pòr  ,i  algú, 
dexàiidio  aturdid  v  sons  acciíi.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Amiianar.  Terre- 
rc,  metum  injicere.  E/}'rayer ,  e'poui'an- 
?í?r.  Stordire,  far  rimaiiere  attcnito, 
sltilordlto. 

AMINVAR.  V.  a.  ant.  Agotar.  Agolar. 
Exhauriré.  Epuiser.  Esaurire. 
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AMISTMVQA..  s.  f.  ant.  amistat. 

AMlSrANSA.  s.  f.  ant.  alivnsa,  en  la  prl- 
nu'-ri  aeccpci<'i. 

AMlSl'AiNSAD,  D.\.  p.  p.  do  amistansah- 
SE.  .-íniancehado ,  aharva^anndo. 

AMISTANSAIISE.  v.  r.  Amanceharse,  te- 
nir tracte  il-lícit  liaMtual  liome  y  do- 
na. Amanceharse,  a\iarvas.anavsc,ami- 
garse.  Pellici  ileviíictum  t;sse,  pellira- 
tuni  aç;cre.  Fi^•rr  dans  Ic 
Stare  in  druderia. 

AMISTAT,  s.  r.  Afecto  rooíproe  òntrcdòs 
ó  incj  persònas ,  l'undad  en  un  tracto  y 
correspondència  honesta.  Amistad. 
Amicitia.  Amitie'.  Amiciria  ,  aínistà, 
amistade ,  auiistanza. 

.oiisT.\T.  Lo  tracte  il-lícit  òntrc  home  v 
dona.  Amis/ad.  Concubinatus.  Concubi- 
iiage.  Concnhinato. 

rÈR  una  AM1STA1.  IV.  í'ain.  Bosar  Li  ma.  Be- 
sar la  mano.  Manuni  oscularo.  Baiser 
la  main.  Baciar  la  mano. 

TonxAn  EN  amistat.  ír.  Recoucdlarsc  los 
qui  eran  ennrni£;s.  Aniislarse.  Uoconci- 
liari.  Se  rc'concUier.  Rappacificarsi,  tor- 
naré amico,  riconciliarsi. 

TOR.VAR  EN  AMISTAT,  fr.  Rcconciliar  als  ene- 
mistads.  Amistar.  Reconciliaro.  Rapa- 
trier.  Rapattumare,  metter  d'  accordo. 

AMISTAYAR.  v.  a.  ant.  torvar  e\  amis- 
tat, en  1'  accepció  de  reconciliar,  etc. 

AMISTÓS,  A.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertany 
à  1'  amistat,  com  correspondència  a\\]%- 
ròs\.  Arni'sloso ,  amigable ,  amigo.  Ami- 
cabilis.  amicalis.  Amiable.  Amichevole. 

AMISTOSAMENT,  adv.  mod.  Ah  amis- 
tat. Aniistosanienle.  Amicè.  Amiable- 
iiient.  Amichcvolmonte. 

AMIT.  s.  m.  Tela  de  uns  cuatre  palms  en 
cuadro  ab  una  creu  al  rnltj,  que  se  po- 
sa sòl)re  lo  cap,  y  de  allí  se  Laxa  r  ce- 
nyex  al  coll,  v  es  part  de  las  vestiduras 
sagradas.  Amito.  Amictus ;  linteum  quo 
sacra  l'acientes  ca])ut  primò ,  deinde 
humeros  tegunt.  Amict.  Ammitto. 

AMITJANAD ,  DA.  p.  p.  de  amitjanar. 
Promediado. 

AMITJANAR.  v.  a.  Igualar  ó  repartir  al- 
guna cosa  en  dòs  parts  iguals,  ó  que 
bo  siau  ab  poca  dli'oroncia.  Promediar. 
In  medias  partes  dlvidere;  medium  te- 
iiere.  Diviaer ,  puríager  par  moitie. 
Aínmezzare. 

A'MMORZAMÈXT.   s.  m.  ant.  L'  acció  v 
electe  de  auimorzar.  Anwrtiguamiento, 
amorliguacion.  Mitigatio  ,  languor.  As- 
TOM.    I. 
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sonpifsement.  Lo  smorzare. 

AMMon/, 4R.  V.  a.  ant.  apaoar. 

AMMORZAR.  iiiet.  ant.  Temperar,  moderar, 
mitigar.  Anmrliguar.  Temperaré,  mi- 
tigaré. Tempe'rer.,  mode'rer.  Ammorza- 
le,  attutirc. 

AMNI.  s.  m.  AMNl•i. 

AMNlü.  s.  m.  Planta  de  dòs  peus  de  al- 
sada:  las  sèvas  f'iiUas  se  parexen  ;i  las 
del  lonòll,  y  i'aii  un  olor  semliiaiit  al  de 
la  orenga:  las  dors  son  pètltas  y  dispo- 
sadas  en  (òrma  de  parnsol ,  y  la  llavor, 
que  es  iiicnud,! ,  conveía,  ostriada  y 
aromàtica,  se  usa  en  la  medicina.  Atueoi, 
ami,  fisira.  Aiiuni ,  aminium.  Aínmi. 
Ammi. 

AMMS TIA.  Perdó  ú  indult  general  quo 
decreta  un  soberà  eu  favor  de  algun 
poblo  i'l  persònas.  Amnistia.  Criminum 
anteà  admissoruni  venia  et  oblivio  à 
prineipe  oblata.  Amnistie.  Amnistia. 

AMO.  s.  ni.  Lo  cap  de  casa  ó  familia. 
Amo.  Herus ,  pater  familias.  Mai/re. 
Padrone  ,  il  capo  di  casa,  il  priucipalo 
delia  famiglla. 

AMO.  Lo  senyor  respecto  del  criad.  Aínoj 
duefin.  Dominns.  Mai/re ,  patron.  l'a- 
drone ,  signore. 

AMO.  Lo  senyor  propietari  de  alguna  cosa. 
Amn ,  dueho.  Dominns.  Maítre ,  pro- 
prietaire.  Padrone. 

AMO.  Lo  que  ho  es  de  alguna  casa  que  tè 
llogada  à  altre.  Casera.  jEdis  conducta: 
dominus.  Louenr.  Padrone  ,  signore. 

AMO.  ant.  La  persona  encarregada  de  la 
criansa  de  algun  noy.  Ayo.  Educator. 
Goiwerneur.  Ajo. 

AMO.  ant.  La  persona  encarregada  de  la 
educació  de  algun  nov.  Ayo  ,  pedago- 
ga. Pa?dagogus.  Prelepieur.  Precettore, 
pedagogo. 

AMO   OUE  TÈ   MOSSOS  Y   >'ÒlS   VEU,   SB  FA  POBRE 

Y  ^^o  s'ho  creu.  rel.  que  indica  los  per- 
judicis à  que  per  lo  comú  estd  subjecte 
lo  qui  abandona  las  sèvas  cosas  al  cui- 
dado  de  altre.  Hacienda ,  tu  dueho  te 
\'ea.  Curator  dominus  melior  fit  sem- 
per  agrorum.  L'ceil  du  maítre  engrais- 
se  le  clieval ,  sa  ne'gligence  le  tue.  Dove 
nou  son  gatti  1  topi  vi  ballano. 

rÈRSE  AMO.  Fèise  seiivòr  de  alguna  cosa, 
apropiàrsela.  Aharse  can  algo.  Aliquid 
silji  usurparé.  Semparer  de  ce  qui  ap- 
partient  à  un  autre.  liiqiadronirsi. 

GiRARSE  coTiTRA  LO  AMO.  ÍV.  met.  Eiigreirsc, 
enfouarse  ;  desvaiiéierse.  Aharse  d  ma- 
.  '3 
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yores.  Primas,  priores  partes  affectare. 
Lever  la  crcle ,  s'enorgueillir.  Alzar  le 
coma ,  levarsi  in  supèrbia. 

MG  SE   POD  SERVIR    A   DOS  AMOS.   Fef.    qUC  611- 

seiija  que  no  se  poden  cumplir  perfec- 
tament las  cosas  cuand  sen  emprenen  ó 
tractau  mòltas  A  un  matèx  temps.  Qiiieii 
d  muchos  amos  sin^e,  d  algiino-,  ó  d 
uno  ú  o/ro  ha  de  hacer  falta.  Nemo 
potest  diiobus  dominis  serviré.  Qui  a 
tlcu.r  iiuiítre.i,  doit  maiiquer  à  un.  Clii 
duc  bocclie  bacia,  I'  una  couviuu  clie 
§li  puta. 

NO  8£R  AMO  DE  FÈR  AiGUXA  COSA.  fr.  ab  quc 

se  explica  la  falta  de  llibertat  que  ajnií 

tè  pera  obrar.  A'y  ser  dueho  de  alguna 

■cosa.  In  sua  nou  essc  lacultatc  aliquid. 

.N'etre  nt  ittre  de   rien.   Aon   poter  pa- 

droneasïiare. 

>osTRE  AMO.  Naut.  Li  persona  que  mana 
las  nianiobras  del  liarco,  y  cuida  de  la 
marineria  bax.  las  ordes  del  olicial  de 
querra.  Conlraniaestre.  ^3\h,  uauta- 
rumqne  subpríelectus.  Conlre-maítre. 
Cantramaestro. 
■SER  lo  AMO  DE  i.'auca.  fr.  fam.  Tenir  algú 
mòlt  ascciulòut  en  al<;una  casa,  ó  en  al- 
tra-i  p.'rsònas.  Sri-  el  dueho  del  cuchi- 
llon  ,  del  halo  ,  de  los  cuhos  ,  etc.  Ma^- 
na  apud  aliquem  auctoritate  valerc. 
Èlre  le  fuitolum.  Tener  la  mestola,  far 
il  messere. 

SER  LO  AMO   DEL  TRULL.    IV.    fam.    SER    LO   AMO 

DE   L'aUCA. 
«ER   LO  AMO   DELS   DAfS.     fr.    faul.    SER   LO   AMO 

DE    l'vI'í.A. 

AMODOlUtlR.Si:.  V.  r.  aut.  Ensòpirse. 
yínihlorrarse.  C  insopiri.  S'assoufnr. 
Addormeiitarsi. 

AMODOUIUT,  DA.  p.  p.  de  amodorrir- 
SE.  Aiiioilorrado. 

AMOIIINAD,  DA.  p.  p.  de  amoiun.ír  ó 
AMOHiNARSE.  AtroHiido ,  atwdido. 

AMOHINAR.  V.  a.  Perturbar  los  sentits 
■\  algtl ,  fèrü  mil  de  cap.  Àlronar,alur- 
dir.  Obtundcre.  Etourdír.  Stordire. 

AMOHINAR.  niet.  ÏMolestar,  cansar  ,-i  algií  ab 
discursos  iuiperlinòuts.  Romper  la  ca- 
lieza  ó  los  cascos.  Caput  oI)tundere. 
Rompre  la  léle ,  faíiguer.  Sbalordire, 
spe7.7.ar  la  testa. 

AMiHiNARSE.  V.  T.  mct.  CausaFse  ó  afadi- 
carse  mòlt  ab  lo  estudi  6  averiguaeió 
de  alguna  cosa.  Romperse  la  caheza  ó 
los  cascos.  Nimio  studio  delatigari.  Se 
/aíigua:  Avcr  la  testa  aggravata,  aver 
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11  capo  come  un  cestone. 
AMOHINO.  s.  m.  Ruido  y  confusió  gran. 
Baraunda.  Strepitus.  Qrand  bruil,  con- 
fusion.  Scompiglio,    coafusioue,    per- 
turbamento. 

AMOHiNo.  iiiet.  Trencacap,  mal  de  cap. 
Quehradero  de  caheza.  Molcstum  ue- 
gotium.  Soiici ,  inquie'tude.  Scuinpiglia- 
mento ,  parapiglia. 

AMOLLAD,  DA.  p.  p.  de  amollar.  Jmo- 
llado. 

A.MOLLAR.  v.  a.  Afluxar,  dexar  anar 
j)oc  ;i  poc.  Largar.  Laxaré.  Ldcher. 
AUeutare,   mollare. 

amollar.  En  alguns  jogs  de  cartas  es  dexar 
passar  la  basa  jugand  una  carta  inferior 
;i  la  cjue  va  jugada,  teniíulue  alguna  de 
superior  ab  que  poder  matar.  .4niollar. 
Potentiori  cbarta>  cedere.  Ganer ;  ld- 
cher au  jeu.  Lasciar  andaro. 

AMOLLID,  DA.  p.  p.  de  amoliir.  Ablan- 
dailo  ,  enmollecido. 

AMOLLl.MÈ.N  r.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de 
aínollir.  Ablandamiento.  iVlollitiido,  mol- 
limentiim.  AmoUissement.  MoUilicamen- 
to.   moüificazione. 

A.MOLLIR.  V.  a.  Estovar,  suavisar,  po- 
sar tova  alguna  cosa.  Se  usa  tambt!  com 
recíproc.  Àidandar  ,  cnmollecer.  Mol- 
íem reddere.  y/niollir,  allendrir ,  ren~ 
ilre  mou.  MoUificare  ,  inteuerire,  ram- 
morbidare. 

AMOLLOxNAR.  v.  a.  molloar. 

AMO.MO.  s.  m.  ciscfeBRE. 

AMONESIACIÓ.  s.  f.  Consell,  avis,  ad- 
vertència. Aínonestacion.  Admouitio, 
monitum ,  mouitus.  Consell,  a^ús.  Am- 
monizione. 

AMONESTACIÓ.  La  publicació  que  se  fa  en 
la  missa  niajòr  de  las  jiersònas  que  vo- 
len contràurer  matrimoni  úordenarse, 
pera  que  si  algú  sab  algun  impediment 
lodenuncie.  Amoneslacion.  Edicta  eccle- 
siastica  nuptiarum  aut  sacri  ordinis  cau- 
sà ,  monitiones.  Ban  de  rnariage.  Ban- 
do  ,  denuiiz.iameiito  de'  matrimonj. 

TIRAB    LAS  AMONESTACIONS.  IV.  AMONESTAR,  CU 

r  accepci(>  de  publicar  en  la  iglesia,  ctc. 
AMONESTAD ,  DA.  p.  p.  de  amonestar. 

Amonestado. 
AMONESTADÒR,  RA.  adj.  Lo  qui  amo- 

niNsta.   També    se    usa   com  substantiu. 

Anionestador ,  amonestante.   Monitor , 

adinonens.  Jdmoniteur.  .\mmonitore. 
AMONESTAR,  v.  a.  Prevenir,  advertir. 

Amonestar.  Admoaere ,  inoucrc.  PreW- 
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llir,  ai'^r/ir.  Aínmonirn,  .ivvertire. 

AMoiKsTvn.  l'ublicar  on  la  i^ltsia  al  temps 
d(!  la  missa  major  las  prrsòiias  i[iu'  vo- 
len oontiànror  matrimoni  li  orclonaisf!, 
nciM  (juo  si  ali;ií  sal)  alj;un  inipiídijiiònt 
lo  (lonuucie.  Aínimrslar.  Instaiites  nup- 
tias  aut  saci'os  ordinos  ia  pccicsia  pu- 
l)licò  ediecre.  Puhlicr  ties  bans  de  nia- 
ricigr.  Far  il  banclo ,  o  la  tlcnunziazionc 
de'  niatiiinonj. 

A>íovESTARsE.  SiT  la  pci'sòna  de  la  cual  se 
tiran  las  amonestacions.  Ser  antoncs/a- 
do.  In  ecolesia  pnhlicari.  On  le  dit  de 
ce/lli  doni  les  luins  de  inariage  nnt  c'tc 
vidl•lie's.  Ésser  puhlieato  in  bando. 

A'MONÍAC.  s.  111.  Qnim.  Substància  en 
lòrina  de  aire,  sumamènt  volàtil,  de 
olor  fort  V  penetrant,  que  exbalan  las 
iiiaterias  animals  cuaiid  se  pudrexcn  ó  se 
crèiiian.  Si  està  disoU  en  aiyua,  se  diu 
Àicxii  vOLvTii..  Anioniíien.  Ammonia- 
cwm.  .ininioniítc  ,  aninioniarpie.  Ammo- 
niaco. 

amom'ac.  Goma  rebinòsa  en  figura  de  Uà- 
grimas ,  ó  en  pasta  composta  de  grums 
grogs  rojencs  per  fora,  v  blancs  de  Uèt 
per  dins,  de  sabor  un  xic  amarg  :  fa  as- 
cos,  V  tè  u:i  olor  desagradable.  Amo- 
níacn.  Gumml  ammoniacum.  Gomine 
am')!nnii7r/He.  Gomma  ammoniaca. 

AMOXT.  adv.  11.  ant.  amunt. 

AMO.NTAN  VR.  v.  a.  ant.  amonto:<ar. 

AMONTANYAR.  v.  a.  ant.  amontonap,. 

AMONTONAD,DA.  p.  p.  de  amontonar. 
Àninntnnado. 

AMONTOXADAMÈNT.  adv.  mod.  p.  us. 
En  forma  do  nionti).  A/nontnnadamen- 
te.  Acervatlm.  Par  tas  ,  par  nionceaux. 
In  muccbio. 

AMONTOXADET,  TA.  adj.  dim.  de 
AMONTOXAD.  A nionlntuiditn. 

AMONTONADÒR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
amontòna.  Aniontonador.  Accumiilator, 
acervatlm  congereus.  Ramasseur.  Am- 
massatore. 

AMONTOxXAMÈNT.  s.  ni.  L'acció  y  efec- 
te de  amontonar.  Amontonainiento.  Coa- 
ccrvatio.  Acctimulation .  (r^glomeration. 
entassemenl.  Acciiinulaz.ione,  ammas- 
samento,  adunamento. 

AMoyToNAMÈxT.  mct.  Lo  conjunt  de  varias 
espècies  y  veus.  Anton/onamiento.Con- 
glomeratio,  turba.  Confusion  de  mots 
O'l  d'ide'es.  Muccbio,  confusione,  invl- 
Inppo. 

AMONTOXAR.   v.   a.    Posar   unas  cosas 
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dcmuiit  de  altras  sftns  orde  ni  concert. 
Aínontonar.  Indiscriminatim  congcrere. 
Accuiiuder  ,  enlusser  ,  tasser.  Arai.ion- 
tare  ,  ammassare,  ammuccbiarc,  ram- 
nuíccbiare. 

AMOVTOVAR.  mel.  Juntar  v  mesclar  varias 
espècies  sens  orde  ui  elecció;  y  a.'.í  se 
diu  comunament  que  un  lletrad  amon- 
tòna tc\tos,  y  un  predicador  concep- 
tes. Antontonnr.  Inepte  at(jue  inordina- 
tè  multa  elïutirc.  Eiitusser ,  confondre. 
Invilupparc. 

AMOR.  s.  m.  Inclinacií»  n  nfècte  à  algu- 
na persona  ó  cosa.  Amor.  Amor.  Àniour. 
Amore. 

amor.  La  persona  amada.  En  aquest  sen- 
tit los  amants  soleu  dirsc  amòh  mèu, 
MOS  AMORS.  Amor.  Res  amata.  La  per- 
sonne ,  l'objet  ainie'.  Amore. 

AMÒa.  Hlanura  ,  suavitat;  y  axí  se  diu 
que  los  pares  castigaii  als  fills  ab  amòk. 
Amor.  Blandities.  Doitcenr.  Aínorc, 
dolcezza  ,  soavità. 

AMÒii  DE  uoRTOi. \.  Planta  de  dòs  peus  de 
altura,  que  tè  la  cama  cuadrada  y  ple- 
na de  punxas,  y  las  fullas  estretas  y 
pnsadas  de  vuit  cu  vuit  al)  punxas  per 
demunt:  las  flors  son  xicas  y  grogas. 
En  alauns  llocs  ne  diuen  apegalosos. 
Amor  de  horteliino.  Galliam  ,  appariiie, 
lappa,  personata.  Grateron  ,  rcL•le ,  ou 
rii'ble.  Aparine. 

AMOR  piATÓNíc.  Amor  pur  sens  mescla  de 
interès  ni  sensualitat.  Amor  ylalònico. 
Amor  platonicus.  Amour  platoniqiie. 
Amore  platonico. 

AMÒa  PHOPi.  Lo  amor  desordenad  ab  que 
un  ama  à  sí  matèx  y  à  sas  cosas.  Amor 
propio.  ElTrenatus  amor  sui.  Amour  pro- 
pre.  Amore  proprio. 

AMOR  DE  GOS.  vulg.  Aqucll  quo  sols  tè  per 
objecte  lo  gust  sensual ,  y  sols  dura  lo 
temps  de  gosar.  Amor  lasci\•o.  Amor  li- 
bidinosus.  Amour  lascif.  Amore,  desi- 
derio  libidinoso. 

PER  AMOR.  loc.  que  se  aplica  à  lo  que  se  fa 
per  causa,  per  ralió  de,  etc.  Por  amor. 
(fi-atla  ,  ergo.  A  cause.  Per  amore,  per 
rispiSto,  per  cagione. 

PER  AMOR  DE  DKU.  loc.  al)  que  se  expressa 
que  se  l'.i  alguna  cosa  sens  interès  tem- 
poral. Por  amor  de  Dios.  Per  Deum  , 
propter  amorem  Dei.  Au  nom  de  Dieu. 
Per  I'  amor  di  Dio. 

PER  AMOR  DE  DEU.  loc.  fam.  ab  que  se  sig- 
nifica que   no  se  lia  cobrad  la  recom- 
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r  pensa -del  traball;  y  axí  diem :  sò  tralia- 
llad  PER  AMOR  DE  dèu.  Por  amor  de 
i?/o.ç.  Gratis,  amore  Dei.  Gratis.  Gratis. 

PER  AMOR  DE  DÈü.  loc.  pera  demanar  enca- 
ridamèut  alguna  cosa.  Coraunamèut  se 
usa  pera  demanar  caritat.  Por  amor  de 
■j.  Dios.  Pfopter  Deum.  ^a  nom  de  Dieu. 
Per  amor  del  cielo,  per  carità,  per 
Dio. 

AMJR   AB   AMOR  SE    PAGA.    rcf.   al)   qUC    SC    dc- 

nota  la  uiutua  correspontlcucla  de  al- 
giinas  persònas  en  cuilsevoL  cosa  l'avo- 
l'able  ó  contraria.  Amor  con  amor  se 
"  paga.  Amor  amore  relertiir :  solus  amor 
pretium  dlgnum  reporitiir  amoris.  A 
bon  chat ,  bon  rat.  lícnder  pan  per  íb- 
caccia. 

AMOR   DE  GEXDP.E,  BUGADA  sílXSE  CENDRA,  rof. 

({ue  denota  la  íredòr  y  poca  duració  de 
r  amist  it  édtrc  soj^res  y  gandres.  Aiiiis- 
tad  de  yerno  sol  en  invierno.  Talis 
amor  generi  (jualis  sol  tempore  brunix-; 
amicitia  inter  ^ciii'rum  soceram((uc  nan 
satis  íida.  Aniitie'de  í^endre  et  soleil 
d'llibrer  ne  durent  pas.  L'amor  di  gene- 
ro è  come  sereu  di  verno ,  uugolo  di 
statc,  e  vcccbia  prospcritate. 

AMJR    DE  SEXÏÜR   AIGL'l   EN  CISTELLA.   Tcf.  qUC 

denota  la  poca  seguretat  que  se  ha  de 
tenir  cu  lo  cariayo  dels  senyors.  Los 
castellans  ho  diuen  dels  noys.  Amor  de 
nino  aguu  en  cesto  ó  agiía  en  ccslillo. 
Pueri  amor,  nuga;.  Amitie' d'enjant , 
c'est  de  l'euii  dans  un  panier  perce'. 
Amor  di  nobile,  amore  mobile. 

PER     AMOR    DEL    BOU     LLÈPA    LO    LLOP   LO   JOU. 

ref.    REMESA  LA  CUA    LO    CA  ,    NO    PER    TÚ  , 

SINÓ    PER  LO    PA. 
PASSAN   LOS   AMORS   Y    OUEU\N   US   DOLORS,    rpf. 

que  doll  1  à  cnti!ndrcr  que  los  acaba- 
ments dels  amors  solen  ser  ordinària- 
ment amares  v  tristos,  fanse  los  anio- 
res  Y  (juedan  los  dolores.  Extrema  gau- 
dii  luctus  occupat.  L'àmour  s'en  \>a, 
en  nous  laissant  la  peine.  Si  estingue 
r  amore,  e  nascc  il  cruccio. 

AMORATAD,  D.V.  adj.  <(uc  se  aplica  a 
lo  ([ue  tira  a  morad.  Amoratado.  Livi- 
dos.  Li^úde.  Livido. 

AM(1RB/\.D,  DA.  p.  p.  de  amopvIíarse. 

AMORB  VRSK.  v.  r.  ant.  enmalaltirse. 

AMOREJAR.  V.  a.  ant.  afalegar. 

AMORET.  s.  m.  dim.  de  amor.  Anwrcillo. 
Teiiellus  amor.  Amoureiies.  Amoretto. 

AMORETAS.  s.  f.  pi.  Las  senyas,  gestos 
y  altras  accions  ab  que  se  inauiresta  lo 


AMO 

amor  que  se  tè  à  alguna  persona,  ^wo- 
ricones.  Amatorii  gestus.  De'monstra- 
tions ,  signes  par  lesquels  on  manifeste 
l'amour.  Amore volezze. 

AMORÓS,  A.  adj.  Cariuyòs  ,  amable. 
Amorosa.  Amabilis,  blandus,  bencvo- 
lus.  Ajfeclueux,  sensible,  aimable.  Amo- 
roso .  caro. 

^MORÒs,  A.  Parland  de  cosas  materials, 
bla,  suau,  pastós.  Amorosa.  Suavis,  le- 
nis.  DiHix ,  tendre.  Tenero,  dolce,  pie- 
glievolc. 

AMOROSAMENT,  adv.  in.  Ab  amor. 
Amorosítmenle.  Amantèr.  Aniaureuse- 
ment.  Amorevolmente. 

A:\I0R0SET  ,  TA.  adj.  dim.  de  amorós. 
Alga  amorosa.  Aliíjuantulum  amabilis. 
Dim.  d'ii/p•ctncux.  Aínoroscllo. 

amorosíssim,  ma.  adj.  sup.  de  amo- 
rós. Amorosisimo.  Ainantissimus,  sua- 
vissimus.  Sup.  d'ajj'cclueux.  Amorosis- 
simo. 

AMOROSÍSSIMAMÈNT.  adv.inod.p.  us. 
sup.  de  AMOROSAMENT.  AmorosisinMmen• 
te.  Valdc  amantcr.  Trcs-amoureusement. 
A  morevolissimamcnte. 

AMORRAD,  1)A.  p.  p.  de  amorrar  y 
amórrvrse.  Puesto  de  hocicos. 

A:MÒRRAR.  V.  a.  Posar  las  bestias  de 
morros  à  algun  lloc.  Paner  de  hocicos. 
Rostrum  aliculii  appropin(|uare.  Meltre 
de  mufle.  Lcgar  uuu  bèstia  in  (pialchc 
luogo. 

AMORRAR,  met.  vulg.  Fèr  violència  ;i  algu- 
na persona  per  i'èria  topar  de  cara  ó  de 
boca  en  algun  lloc.  Empujar  con  t'iolen- 
cia  d  alguna  para  hacerle  dar  de  ha- 
cicas  en  alguna  parte.  Aliquem  violen- 
ter  impellere  ut  in  ali(piid  i'aciem  se  ol- 
l'endat.  Pousser  (fueltpi'un  dej'acc  cottire 
un  ohjet.  Far  dare  il  muso  contro  qual- 
che  rosa. 

amórrarse.  V.  r.  Posarse  las  bestias  de  mor- 
ros d  algun  lloc.  Ponerse  de  hocicos  d 
alguna  parte.  Rostrum  alicubi  appro- 
piiiquare.  Se  mettre  de  mufle  les  ani- 
maur  (juelque  part.  Mcttcrc  il  muso 
sopra  ([ualclie  cosa. 

amórrarse.  met.  vulg.  Posarse  de  llabis  a 
aliiuii  lloc.  Acercar  las  labios  d  alguna 
parir.  Labra  alicubi  appropin(|uare.  Se 
mettre  de  mufle.  Mctterc  le  labbra  so- 
vra  (|ualcbe  cosa. 

AMÜRRAGIA.  s.  1".  ant.  hemorràgia. 

AMORSAR.  v.  a.  ant.  esmorsar. 

AMonsAR.  s.  m.  ant.  esmorsar. 
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AMORTALLAD,  DA.  p.  p.  clc   amorta- 

inn.  .linortajadü. 
AMORTALLMl.  v.a.  Embolicar  lo  mort 

ab  la  mortalla.    Aínorlajar.   Mortuòria 

vestimenta  corpori  iiiduere.  Ensevelir. 

Sepprllire. 
AMORTAR.  V.  a.  ant.  APAr.vn. 
AiMORTlR.  V.  a.  niit.  apaoau. 
AMORTISVÜ,  DA.  p.  p.  de  amoutisab. 

.■/lllnrlizdlld. 

A.'\10R'nS.V(;iÓ.  s.  r.  L'acció  y  Plòclo  dl! 
aiiiortisar.  ./inortizacioii.  Uoiioriim  ads- 
cri[itio  in  perpctuum  ea  conditiom!  i\t 
alieiiari  iiRituoaiit;  rcdemptio.  Antorlis- 
senirnl.  Ammortimento. 

AMORTlSAll.  V.  a.  Passar  los  bòiis  à  mans 
niortas  (|ui>  no  pujj;aii  enat^rnarlos,  vin- 
cnlantllos  en  ali;iuKi  l'aiiiilia  ó  en  al>^un 
esta!)liin(:nt.  AnKirliziir.  ]5ona  in  perpi-- 
tiaiin  logarc  ut  alionari  nequcant.  .■/iiiur- 
tir.  Ammortirc. 

amdutisar.  Parknd  de  censos  ,  ccDsals  ,  v 
altras  obligacions,  es  lluir,  ([uitar,  re- 
dimir lo  capital.  Aínortiziir.  Ucdimeií'. 
Amortir.  Auiniorzarc. 

AMOSCAD,  DA.  p.  p.  de  amoscause. 
Aliifiido ,  aínoscado. 

AAIOSC.VRSE.  V.  r.  Enl'adarse,  enujarse. 
Se  usa  també  com  actiu.  Alufarsr , 
amoscarse.  Irasci.  S-^  fdchcr,  se  dcpilcr, 
fitinrr  dc^calh-e.  xVdirarsi ,  annojarsi. 

AMOSSAnÒR,  RA.  s.  m.  ant.  amussadÒk. 

AMOSSAMÈNT.  s.  m.  aut.  amussamèm-. 

AlMOSSAR.  V.  a.  ant.  amussar. 

AMOSSAT,  UA.  p.p.  de  amossar. 

AMOSTRAD  ,  DA.  p.  p.  de  amostrar. 

AMOSTRAR.  v.  a.  mostrar. 

AM(^TARSE.  V.  r.  Cre'xer  las  plantas  ;í 
motas.  Aíniicollarsf.  In  manipulos  crcs- 
cere.  Tasser ,  croilre  en  se  raniassanl. 
Ammuccliiai'si. 

AMOTINAD  ,  DA.  p.  p.  de  amoti.var  y 
amütinarse.  Amotinado. 

AMOTINADAMÈNT.  adv.  mod.  En  for- 
ma de  motí.  Sediriosaniente.  Sediliosè, 
tumultuosè.  Seditieusement.  Sediziosa- 
mcnte. 

AMOTIXADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  (jui 
amotina  ó  mou  motí.  Amotinador.  Se- 
ditionis  auctor.  Mtitiii ,  se'ditieiix.  Sedi- 
zloso. 

AMOTINAMENT,  s.  m.  L'acció  de  amo- 
tinarse,  y  lo  matèx  motí.  Amoliíiamien- 
to.  Seditio,  tumultuatio.  ReX-olte ,  scdi- 
tioii.  Scdizionc,  abl)otlinamento,  soBu- 
nlio. 
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AMOTINAR.  V.  a.  Concilar,  commóurer 
algun  regne ,  poble ,  república  ó  uih- 
cit  contra  son  superior.  Se  usa  tambi'; 
com  recíproc.  Anioliíiur.  Tumultuari, 
scditioiicm  moverc.  Ameuter ,  soidever- 
Ammotinare,  sollevarc. 
AMOTINAR.  Perhirl)ar  ó  inquietar  las  po- 
teneias  de  l'anima  y  los  sentits.  Amoti- 
iitir.  Torbaré,  cnmmovere.  Éinoiwoir, 
av^itrr ,  Iroiihler.  Turbare,  intran<(uil- 
lare. 

AMO  11,1- \H.    V.     a.    ENMOTLI.AR. 

A.MOVIRLE.  aïlj.  m.  So  diu  de  acjuells 
destinos  ([ue  no  son  fixos,  y  que  sòs  ob- 
tentòrs  podeu  ser  remoguds  seus  í[ue 
d<'"a  residtarlüs  descontento  ni  ofensa. 
Aiitih-ilile.  Amovcndus.  Aínuvible.  .\mo- 
vibile. 

AMoviiu.F.  l'i  \M0vim.E  AD  MjTUM.  adj.  lor.  Se 
a])lica  al  benefici  ccclesiàstic  ([ue  no  es 
col-latin,  pera  denotar  la  facultat  que 
queda  al  donadòr  de  remóurer  al  ob- 
teiitòr.  AiiiOi'ihle  ó  aínovible  ad  nulum. 
Ad  nutum,  ad  arbitrium  amovcndus. 
AínO'.•ihlr.  Amovibilc. 

AAIOXAD,  DA.  p.  p.  de  amoxar.  llula- 
i^ado ,  pnpado. 

AMOXAUÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
amòxa.  Halagador.  Delinitor.  Cehd  f/ui 
ctircsse.  Vaglieggiatore ,  lusingbiero. 

A:\I0XAMENT.  s.  m.  ant.  L'acció  de 
amoxar.  Mimo,  Jialngo.  Blanditioe,  blan- 
dinientum.  Caresse ,Jliiücrie.  Lusinga, 
lisciamento. 

A-MOXAR.  V.  a.  Acariciar,  lialagar.  Po- 
jhir  ,  mimar ,  ]msar  la  mano  /"t  fil  cer- 
ro.  Blandiri ,  cblandiri,  mulcere.  Cares- 
ser ,  flatler  du  plat  de  la  jiiuin.  Lusiu- 
garc,  lisciare,  grattar  le  oreccbie. 

AiMPARA.  s.  f.  l'or.  Detenció,  embarg. 
Anipara.  Sequestratio.  Scquestre.  Stag- 
gina  ,  scquestro. 

AA1PAR\D,  DA.  p.  p.  de  amparar.  Em- 
haríiiido. , 

A.M PARADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  po- 
sa l'ampara.  Emliargador.  Sequestra- 
tor.  Celui  qui  se'queslre.   Sequestratore. 

AMi'ARADÒR.  Lo  qui  auipara  ó  protegcx. 
Amparador.  Protector.  Df'frnseur , 
proteclenr.  Protettore. 

AMPARAR.  V.  a.  for.  Detenir  béns  ó 
fruits  per  orde  superior.  Embargar. 
Sequestrare.  St'queslrer.  Scquestrare.     ■ 

AMPARAR.  Impedir  la  prosecuci<J  de  alguna 
oljra.  Embargar.  Impediré.  Saisir.  Stag- 
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AMl'ARO.  s.  m.  Favor  ó  protecció.  Aín- 

paro,  Protectio,  patrociíiiuni.  Favcur, 

prolcctioa.  Protezione,  favore. 
AMPARn.  Lo  abrig  ó  defensa  de  que  algú  se 

ainnara.  Àmparo.  Tutamen,  pra;sidiuni. 

,//<//?  ,  rr/iigr.  xVsilo ,  ricovero. 

AMPLADA.   .S.  f.    AMPLARIA. 

AMPL  VMÈiNT.  adv.  mod.  Ab  amplaria  ó 
exteiisií".  Jinpliamrnlr ,  ninplamenlc. 
Latè,  diffasè,  ample.  Ample  ment ,  lar- 
gcment.  Ampiainente ,  largameiitc. 

AMPLARLV.  s.  f.  La  dimensió  contrapo- 
sada a  lo  llarg.  Anchnra ,  ancho.  Lati- 
tiido.  Largiietir.  Larghezza. 

AMPiARíA.  La  de  las  telas.  Ancharia.  Lati- 
tudo.  Li-'.  Largliezza  d'un  paiino. 

AMPLAS,  SA.  adj.  amii.  de  ample.  Miiy 
anchn.  Valde  latus.  Augmenlatif  de 
large.  Largliotto. 

AMPIjE,  A.  adj.  Lo  que  tè  amplaria.  An- 
cho. Latus.  Large.  Largo. 

AMPLE.  Lo  extes  y  dilatad.  Amplin ,  amplo. 
Amplus.  Ample,  largc ,  e'tenilii.  Largo, 
ampio. 

AMPIE.   S.    m.    VMPUPxIA. 

TENIR  AMPI.E.  fr.  al>([ue  se  expressa  queia 
roba  ó  calsat  es  major  de  la  mida  que 
li  correspon.  Venir  holgiïdo.  iSiniiuin 
csse  la\um.  Èfrc  ample,  large.  Essere 
largo. 

vrviK  AMPiE.  fr.  vCNiR  Bvi,r>í;:\ 

AMPLECURT,  ta.  adj.  Lo  que  es  mès 
ample  que  llarg.  Anchicorto.  Latitudi- 
ne  amplus,  strictus  longitudinc.  Ce  qni 
fisi  coiirt  et  large.  Ciò  eh'  ò  ampio  e 
corto. 

AMPLESA.  s.  f.  ant.  ampi  vniv. 

AMPLET,  TA.  adj.  dini.  de  ampie.  An- 
clrclo.  Aliquantulum  latus.  Dim.  de 
large.   Larj;hetto. 

AMPLIAD,  DA.  p.  p.  de  amplíar.  Am- 
pli ad  n. 

AMPLIACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
ampliar.  Anipliacion.  Amplificatio.  Am- 
pliminn.   Ampliazioue. 

ÀMPLIAMENT,  s.  m.  ant.  ampiiició. 

AMPLIAR.  V.  a.  E^téiidrer,  dilatar.  Am- 
pUitr.  Ampliaré.  Agrundir ,  ampUer , 
et-itdre.  Ampliaré,  anipiarc. 

AMPLIFICACIÓ,  s.  f.  Rei.  Figura  ab  !a 
cual  lo  orador  explica  circuu.-itaiiciada- 
mònt  lasdit'crèuts  parts  ó  diferents  punts 
de  una  proposiciíV  per  i  u^.ostrar  ab  ir.ès 
evidencia  la  veritat  que  vol  persuadir. 
Am;>lifïra.•inii.  Amp'ificatio.  Amplifica- 
lion.    Vmpl-.ücaziono. 
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AMPLIFICAD,  DA.  p.  p.  de  amplificar. 
Amplificada. 

AMPLIFIC.VDAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  am- 
plificació. Amplificadamenie.  Cum  am- 
plificatione.  Avec  amplification.  Con 
amplificazione. 

AMPLIFICADAS,  SA.  adj.  aum.  de  am- 
piiFicAn.  Demasitido  umplificado.  Cum 
nimia  amplilicatione.  Augmentat,  d'am- 
pli fi  c'.  Amplificatuzzo. 

AMPLIFICADET,  TA.  adj.  dim.  de  vm- 
i•i.tFícMi.  Algo  amplificado.  Cum  aliqua 
amplificatione.  Dim.  d'amplifte'.  Am- 
plificatino. 

A.MPLIFICADISSIM,  M\.  adj.  sup.  de 
AMPLIFICAD.  Amj>li/icadi.simo.Cum  multa 
amplificatione.  Siip.  d'amplijie'.  Ampli- 
ficatissimo. 

AMPLIFICADOR,  RA.s.m.yf.  Lo quL am- 
plifica. Amplificador.  Amplifica tor,  am- 
plificatrix.  .4mplificateur.  Aniplilicatore. 

AMPLIFICAR,  v.'a.  Ret.  Usar  de  T am- 
plificació. Amplificar.  Amplificaré.  Am- 
plifirr.  Amplificaré. 

AMPLÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  ampif. 
Ancliisimo.  Latissiínus.  Stip.  de  large. 
Ampissimo. 

AMPLITUT.  s.  f.  ant.  vmplaru. 

AMPLOYA.  s.  f.  Pèx  blau  ó  espècie  de 
sardina  mòlt  poc  estimada  cuand  es  fres- 
ca ,  però  comunament  se  sala,  y  a  las 
lioras  se  diu  arengada.  Sardina.  Ales. 
Sardine.  Sardella. 

AMPLURA.  s.  f.  ant.  amplariv. 

AMPOLLA,  s.  f.  Pot  de  vidre  <>  de  cris- 
tall ,  que  tò  lo  coll  llarg  v  estret ,  y  lo 
cos  ample  y  rodii  de  sota.  Ampolla.  Am- 
pulla.  Ampnule.  ijolllglia. 

AMPÒiLv.  Pot  de  vidre  ó  de  cristall,  ample 
de  bax,  que  va  estrenvcndsc  cap  A  la 
I)")ca.  /?c.'^o/;irt.  .\mpulía  vitrea ;  phlala. 
Bmileilíe  ,  fiole.  Fiasco,  bottiglia. 

AMPòi.LA.  La  que  tè  lo  coll  mòlt  estret,  y 
comunament  no  hi  cab  mes  de  un  porró 
de  vi.  Botella.  Laguncula  vinaria.  Bou- 
leille.  Ampolla. 

\:)   ES  BVFAR   Y   FER    AMPÒLLV-i.    fr.   al)    qUC  SC 

expressa  que  alguna  cosa  no  e.s  mòlt  fà- 
cil. Tener  iitïmt.  DilVicile  rsse.  On  le  dit 
d'nnr  aff'aire  e'pineu^e ,  diJfíciL•.  Non  ò 
]nrlare  e  far  serraone. 
AMPÒLLETA.  s.  f.  dim.  de  vmpòlla.  Am- 
polliJa,  ampnllica ,  ampolluela,  ampn- 
llela,  redomica  ,  redomllla  ,  redomita. 
Parva  ampuUa.  Petitc  bouteille.  Ampol- 
Ictta. 


AMU 

AMl'òl.UF.TA    DE    AIGUA    DE    OLÒU.     PoillO.    V'i- 

t  reu  ni  |)uiiium.  Flacon  pottr  /cò  caiix  de 
senli'iir.  Ijoccetta. 

AMPULLETAS.    Se  llÒlU   C'K  IHUIl    ;il   IcllotgC  clc 

arena  pcrqiu'  està  íOin]>üst  de  ilòs  ani- 
pòUetas.  Ampolleta.  llorulogiuni  arcna- 
rium.  Ampoulelte.  AmpoUetta,  oiiiiolu 
a  polvcre. 

AMróSIT.  s.  m.  EMrósiT. 

AMPRVR.  V.  a.  tenit.  e>mam.levah. 

AMl'lUUS.  s.  ni.  jil.  Terra  cuiíimia  ile  al- 
i^mi  poble  (jue  no  està  cultivada.  lUiltlin. 
Yaeans,  ineiiltus,  iitiosus  a;^er.  {)tti  tat 
en  l'riíhr  ,  imuhe.  Landa,  Irat  ta. 

AMPUTACIÓ,  s.  r.  Cir.  La  opeiaeió  de 
tallar  y  separar  algun  membre  del  eos 
luinià.  .■íiiipulation.  ,\inputatio,  inuti- 
latio.  AmpiUalioii.  Troneamento ,  am- 
jmtazioue. 

AMPUTAD,  DA.  p.  p.  de  ampit u,.  .Im- 
piiiado. 

AMPUTAR.  V.  a.  Cir.  Tallar  ú  separar  del 
tòt  algun  iiièiiibre.  .4nipiiliir.  Amputa- 
ré, mutilaré,  .impníer.  Tagliare ,  ti'on- 
care. 

AMUL\TAD,  DA.  adj.  ([mc  se  aplica  ;i 
la  persona  que  tè  color  semblant  al  dels 
mulatos,  yí/iiiiliitado.  Fuscus,  subnigor. 
Qid  a  la  coulciiv  d'un  niuldtre.  Di  color 
bruno ,  arsiccio. 

AMULET,  s.  m.  Remcv  su[)eisticiòs  jiera 
preservar  de  algun  mal  ó  perill.  Anni- 
Iflo.  Amuletuni.  Amulelte.  Amuleto. 

AMUiNT.  adv.  II.  ab  lo  cual  se  denota  la 
part  alta  ó  lloc  de  dalt.  Èx  adverbi  in- 
clou la  idea  de  moviment ,  v  eu  axó  se 
diferencia  de  demuxt  v  de  dalt.  Arriba. 
Sursum ,  supra.  Dessits.  Sopra,  su. 

AMu>T.  nict.  Se  pren  jier  lo  lloc  preeini- 
nèut  en  que  està  col-locada  alguna  per- 
sona en  rallo  del  empleo,  destino  ú  lio- 
iiòrs.  Arriba.  In  loco  siiperlorl ,  in  gra- 
du  sublimiori.  Fm  haitt.  lu  alto. 

AMU'iT.  inet.  Imi  los  escrits  equival  à  ava>só 
ANTECEDENTMÈNT.  Arriba.  Supra.  A•.•anl. 
Prima,  avauti. 

AMu.NT.  met.  En  los  guarismes  denota  ex- 
cés de  aquella  cantitat  que  se  anomena, 
V.  g.:  de  deu  en  amu.vt.  Arriba.  Supra. 
Audessiís.  lu  su. 

i)E  AMUXT  AVALI.,  iiiod.  adv.  que  eípiival  ;í 
dèsdel  principi  fins  al  fi.  Df  arriba 
abajo.  A  summo  usque  deorsum  ,  à  ca- 
pite  ad  calcem.  De  haiif  en  has  ■  du  com- 
mencemcní  à  lafin.  Da  ciraa  al  foudo, 
d"  alto  iu  basso.     .-       ■-'T:   -.•.;■:;. 


AMU  \\<d 

lÈn   ASAH   DE   AMV.NT  AVALL.    {v.  quC  sigllllic» 

desordenar,  regirar  en  coniusió.  JUvol- 
ver ,  desordenar.  Coiilundere,  jicrtur- 
hare,  miscerc.  Mcttre  destus  dtssuus. 
Aiidare  ,  mettere  sossopra. 

AMURA.  s.  r.  iVí/iíí.  Mida  del  baico  en 
lo  punt  de  la  cuarta  part  de  la  llargà- 
ria de  cubeita  y  de  la  llargària  exterior 
contaiid  dèsde  la  proa.  Amura.  Dimen- 
sió qu;edam  in  navibus.  Mesure  d'un 
vaisseau  au  iptart  de  sa  longueur  du 
íute'ílr  la  praiie.  Mezz.o,  siotta. 

AMUKA.  Mdii!.  (^orda  cpie  pèiija  de  las  velat 
major  y  triquet,  y  servex  per  aiiiarrar- 
las  à  la  proa.  Amura.  Funis  è  velis  pen- 
dens ,  et  ad  proram  pro  oporlunitate 
ducendus.  Coueí ,  c'couel.  Coutre. 

AMURAU,  DA.  p.  p.  de  amurab.  Anw- 
radn. 

A:\1URADA.  s.  f.  Naut.  Un  dels  costats 
d(!  la  nau  per  la  part  interior.  Aniura- 
da.  INavis  interius  latus.  Cúlc' ou  flanc 
d'un  \-ais.ieau  rn-dcdam.  Fianço  interno 
delle  iiavi. 

\MUR\R.  V.  a.  Naut.  Tirar  la  amura 
aco>tand  la  vela  al  ])unt  de  proa  aliònt 
acpiella  està  assegurada.  Annirar.  Fu- 
iiem  veli  ad  proram  deduccre.  Aínurer. 
Tirar  la  liine. 

AMURRLXDÒR.  s.  m.  Lo  lloc  abònt  lo 
l)estiar  passa  la  mitjdlada.  Srsteadero, 
sestero.  ^Estiva  ,  ïstivus  locus.  Lieu  ou 
le  bc'tail  fait  ia  nic'ridiennr.    Stallaggio. 

AMURRIAR.  V.  n.  Passar  lo  besliaV  la 
inltjdiada  dorniind  6  descansaiid.  Ses- 
tear.  Meridiari.  Faire  le  be'tail  la  luc'ri- 
dienne.  íMeriggiare. 

AINIUSSAD,  DA.  p.p.  de  amussar  v  amvs- 
SARSE.  Emhotado ,  cnniudecido. 

A:\IUSSAMENT.  s.  m.  L'acció  y  efèetc 
de  amussar.  Embotainifuío.  Ülilusio, 
liebetatio.  L'action  d'c'niouíser.  Riiituz- 
zamento. 

AMLssAvÈ.M  DE  LA?  dèxts.  Certa  sensació 
aspra  y  desagradable  que  l'a  eu  las  dents 
lo  agre  de  las  IVuitas  v  de  altras  viaiidas 
de  manera  que  sembla  que  no  poden  ta- 
llar. Dcntera.  Stupor.  Agacenient.  Al- 
leganiento  de'denti. 

A!MUSSAR.  v.  a.  Engruxir  lo  tall  ó  punta 
de  las  armas  ó  de  alti-es  instnimèats.  Se 
usa  també  com  recíproc.  End>olar.  Ile- 
hetare,  obtunderc.  Éinousser.  Riiituz- 
zare. 
AMUSSAR.  Causar  amussamènt  à  las  dents. 
Se  usa  tanibd  cera  recíproc.  Par  deu- 
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lera-  Hebetare  deutes.  A^acer  les  dents. 
Allegare  i  tlciill. 

AMissAR.  mct.  Tiiiurer  à  alyú  las  ganas  de 
parlar.  Ss  usa  també  com  rccijiroc.  Eii- 
inudecer.  Ad  silcutium  adigere.  Faire 
liúre ,  rendre  niuei.  Far  amniutolire. 

AMUSSAR.  met.  Debilitar ,  fèr  mt'uos  activa 
y  eficas  alguna  cosa.  Se  usa  tambd  com 
recíproc.  Emhotar.  Enervaré,  liebeta- 
re.  Énei\>er ,  aJJ.iiblir.  Enervaré ,  am- 
morzare.  .,     , 

AN.      ^oV;.^  ^.:' 

AIS.  s.  in.  ant.  any. 

ANA.  s.  f.  Mida  aprotimada  à  la  mitja  ca- 
na,  usada  en  alt;uuas  provincias  de  Es- 
panya. Ana.  Ulna,  quxdam  niensura 
iK'lgica.  ./uiic.  Sorta  di  misura  usata  in 
Spagiia. 

ANA.  Xifra  c[ue  usan  los  mètjcs  en  sas  rc- 
cèptas  pera  denotar  (juií  los  ingredients 
ban  de  ser  de  pes  ó  parts  iguals,  ./nu. 
Ana.  .'ina.  Ana. 

A^ARAI'TISTA.  s.  m.  Lo  berèlge  que 
creu  que  los  iníants  no  se  iian  de  bate- 
jar fins  que  tingaii  us  de  rabó,  y  que  si 
se  ban  batejad  cssend  petits  se  ban  de 
batejar  altra  vegada  cuand  son  graus. 
Anahaptista.  Anabaptisla.  .-ínalxtptistc. 
Anabattista. 

À>'AC.  s.  m.  y  f.  ànec. 

AÍN  VCVllD.  s.  va..  Arbre  gros  de  la  Ín- 
dia, que  tè  la  escorxa  de  color  cendrós 
fosc ,  las  fullas  en  forma  de  tascó ,  gros- 
sas  y  sembradas  de  pels  clars.  Lo  fruit, 
que  es  lòu  v  de  figura  de  cor,  tè  dins 
un  pinyol  prenyad  de  una  llavor  de  la 
matèxa  figura.  Esta  llavor  scrvex  en  la 
medicina,  ./nucardo.  Scmecarpus,  ana- 
cardium.  Acajou,  anacardier.  Ana- 
cardo. 

AN.\CARDÍ,  NA.  adj.  Lo  que  es  com- 
pust  de  anieards.  Anacardino.  .\na- 
cardlo  confectum.  Le  coiiiposc  d'ana- 
cardes.  Composto  d'anacardi. 

Ai\ACARDL\A.  s.  f.  Med.  Confecció  que 
se  feva  de  anacards,  à  la  cual  se  atri- 
])!iia  la  virtut  de  restituir  la  memòria. 
Anacardina.  Anacardii  confectio.  Con- 
feclion  d'anacarde  pour  foriifier  la 
mc'itoire.  Confezione  d'anacardi. 

AiSACORETA.  s.  m.  Lo  qni  viu  en  lloc 
solitari,  apartad  del  tracte  Iuiiikí  ,  y 
entregad  del  tot  a  la  virtut  y  peniten- 
cia, .'ínacoreta.  AnacIíorelA.  Anachorc- 
íe.  Anacoreta,  eremita. 


ANA 

AXACORÉTIC ,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
al  anacoreta.  Aiiacore'lico.  Ad  auacbo- 
retam  pertinens.  AnacJiore'íúpte.  Auaco- 
retico ,  premitico. 

ANACREÓMIC,  CA.  adj.  que  se  aplica 
à  las  poesias  fètas  ;i  imitació  de  las  de 
Anacreonte.  Anacreóiuico.  Anacreou- 
teus.  Aiific'•e'ontifjue.  Anacreontico. 

AN\CR(>MSME.  s.  m.  Error  que  con- 
sistex  cu  col-locar  un  lèt  ans  ó  desprès 
del  tènips  en  lo  cual  succeí.  Anacro- 
nisino.  Anacbronlsmus,  vitiosa  temperis 
computatio.  Anaihronisme.  Anacro- 
nismo. 

AXAD,  DA.  p.  p.  de  a>ak.  Ido. 

Anada.  s.  f.  .óec. 

ANADA.  s.  1'.  Lo  acte  de  anar  de  un  lloc 
;i  altre.  Ida.  Profectio.  Allée.  Andata. 

ANADA.    DESCART.  .      '.  ■ 

AWDA.  En  lo  jog  de  mesa,  y  en  lo  de  vi- 
llar,  es  la  sortida  de  la  bola  del  que  ju- 
ga à  fora  de  la  mesa.  Ida.  Globuli  ex- 
itus.  Sant  d'uiíe  liille  de  hil/iiid  par 
dessus  la  Ixindc.  Salto  delia  l)iglia. 

AB  DOS  ANADAS  ï  VINGL'DAS.  loc.  fam.  Brcu- 
mènt,  promptamènt.  En  dos  idas  y  ve- 
nidas.  Rre^i ,  breviter.  Brià•emenl, 
prompleiiicnt.  In  un  tratto. 

l'anada  del  fum.  loc.  ab  la  cual  cuand  al- 
gú sou  va  donam  ;i  entiMidrer  lo  desitj 
de  que  no  torne.  La  ida  del  liiimo. 
Abcat  nou  rediturus.  On  le  dil  du  de- 
part  d'iinc  personne  çu'on  de'sire  ne 
]>tus  reí'oir.  Andata  del  fumo. 

NO   I>È\AR    l'anada    per    LA    VINGLDA.    fr.   qUC 

explica  la  eficàcia  y  vivesa  ab  que  algú 
pretén  ó  sol-licita  alguna  cosa.  A'o  dar 
ú  no  dr/ar  la  ida  por  la  s'enida.  3La\I- 
ma  soUIcitudine  aflici.  Pre'cipíler  iiiic 
affaire ,  ne  j>as  laisser  le  temps  de  la 
miirir.  Nou  lasciarla  delle  mani. 

ANADEJAR.  v.  a.  Ciininar  movènd  las 
cadèras  de  un  costat  a  altre  com  los 
ànecs.  Anadear.  Anatis  morè  inccdere. 
Canrier.  Rarcollarc. 

AN  VDl.  s.  m.  Lo  pollet  del  ànec.  Anadi 
no.  Pullus  anatinus,  analicula.  Canelon, 
ciineite ,  aU>ran.  Anitrella. 

ANADO.  s.  m.  ant.  surtidòh. 

ANVDÒR.  s.  m.  ant.  andadòr. 

ANADURA.  s.  f.  ant.  anada,  en  la  prime- 
ra accepció. 

ANAFIL.  s.  m.  ant.  Instrument  músic  de 
boca  mòlt  usad  entre  los  moros,  sem- 
blant à  una  tromjieta  recta.  A'iafil.  Tu- 
ba púnica.  Sorle  de  trompelte  droite  en 


unage  clíez  Ifs  maurcs.  Tromba  pú- 
nica. 

AiN  VOVLLS.  s.  m.  pi.  IManln  silvèstn;  cpii: 
tè  una  cama  de  uns  cuafio  peus  de  ;il- 
sada ,  j  en  olla  unas  llors  licrmella-; 
mòlt  semblants  A  las  de  la  escabiòsa. 'lè 
mòltas  virtuts,  especialment  contra  la 
pestilència,  .iiirigdlide.  Anagall is.  J/oíí- 
roii.  Ana;;alli(le. 

AN.VOOGI'À.  s.  í.  Senlit  místic  de  la  Sa- 
grada l'^ícriptura  ,  de  (|ue  se  usa  cnaiid 
se  aplicau  dcfjudaíiièiit  alguns  textos 
pera  explicar  las  excel-lencias  de  la  flo- 
ria. Aiiat^ogia ,  aiu/f^ogr.  Anagogia. 
Spiis  spiri/iirl  et  mysliíjue  de  l'Écriture 
sninte.  Anagogia. 

ANAGÓGIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  a 
1'  anagogía.  ,-íiiagns;ico.  Anagogicus. 
Anagogi/jue.  Anagogico,  cbe  lia  ana- 
gogia. 

AI\AGÓl>IC  V.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  ana- 
gngía.  Aiir/.gógicameiile.  Anagogicc. 
D'uuP  miíiiicre  nnagogiquc.  Auagogica- 
mente,  con  anagogia. 

ANA(iRViMMA.  s.  m.  Transposició  de  las 
Uctras  de  una  paraula  6  sentencia,  de 
que  resulta  altra  paraula  ó  sentencia 
(íistincta.  Tamhe'  se  anomena  a\í  la  ma- 
tèxa  veu  ò  sentencia  en  que  se  ha  lèt 
la  transposició,  com  Roïna  de  amor. 
Anagrama.  Anagramma.  Aiiagraniine. 
Anagramiua. 

ANAGUAS.   S.    f.   pi.    E\AGUA5. 

ANALISAD,  D \.  p.  p.  de  axalisar.  Aiia- 
lizadn. 

ANALISAR.  V.  a.  Fèr  anàlisis  de  alguna 
cosa.  Analiznr.  Rem  perpendere,  sin- 
glUatim  consideraré.  Analiser.  Far  l' a- 
nalisi. 

ANÀLISIS,  s.  f.  Resolució  ó  separació  de 
las  parts  de  un  tòt  fins  arribar  d  cone'- 
xer  los  seus  principis  ó  elements.  Aiui- 
liaís.  Analysis,  resolutiu.  Analyse.  Anà- 
lisi. 

ANÀLISIS.  Mal.  Lo  art  de  resóldrer  los  pro- 
blemas  per  medi  de  I'  àlgebra.  Anàli- 
sis. Analytica  metUodus.  Analyse.  Anà- 
lisi. 

ANÀLISIS,  mot.  Ex.imen  per  menor  que  se 
fa  de  alguna  obra,  discurs  ó  escrit. 
Anàlisis.  Litterarii  operis  examen,  pcr- 
pensatio.  Analyse.  Anàlisi. 

ANALISTA,  s.  m.  Lo  qui  escriu  anals. 
Analista.  Annallum  scriptor.  Annalis- 
te.  Aunalista. 

AN.\L1T1C,  CA.  adj.   Lo  que  pertany  à 
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AXA  121 

r  anàlisis.  Analilico.  Analytlcus.  Aiul- 
tylif/iir.    Vnalittico. 

ANALiTlC.A.MKNT.  .adv.  mod.  Ab  anàli- 
sis ó  mi'loilo  analític.  Analilitiunrnle. 
Analvsis  ope ,  per  analysim.  Analyli- 
t/iienient.  l'er  via  d'  anàlisi ,  in  modo 
analittico. 

ANAlOG,  GA.  adj.  Lo  que  pertany  d 
l'aiialogía.  Analògica ,  anàloga.  Analo- 
gicus.  Analagiqiie.  Analogico. 

AiNVL()(iÍA.  s.  f.  La  relació  y  proporclil 
ó  correspondència  ([ue  tèncu  unas  co- 
sas  ab  altras.  Amilo^iii.  Analogia.  v//íí7- 
logie.  Analogia,  proporzione ,  conve- 
nienza ,  simililudinc. 

ANALoGÍA.  Gram.  La  segona  part  de  la 
gramàtica,  que  tracta  de  las  parts  de 
la  oració  separadas ,  y  de  las  sèvas  pro- 
pietats ,  variacions  y  clrcunstancias. 
Analogia.  Analogia.  Analògic.  Analo- 
gia. 

ANALÒGIC,  CA.  adj.  anílog. 

AAALÓGICAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  ana- 
logia. Analógicainentr ,  andlogamente. 
Per  analogiam.  Analogiquement.  Per 
analogia. 

ANALS.  s.  m.  pi.  Las  historias  que  se  es- 
criuen referiíul  los  successos  de  cada 
any  separadament.  Anales.  Annalcs. 
Annalcs.  Annali. 

ANAMENT.  s.  m.  ant.  anada. 

ANANA.  s.  f.  Planta  anyal  de  dòs  peus  de 
alsada ,  las  sè  vas  t'iillas  sòn  llargas  y 
plenas  de  punxas,  y  acaban  en  una  pun- 
ta dura:  las  flors  sòn  de  un  color  vio- 
lad,  y  lo  fruit,  semblant  à  una  pinya 
cu  la  figura,  tè  mòlta  molsa,  y  es  grog, 
mòlt  fragant  v  saborós  cuand  es  madur. 
Anana,  aiianas.  Rromelia  ananas.  Ana- 
nas ,  nanna.  Ananas. 

ANAP.  s.  m.  ant.  Copa  gran  que  usaban 
los  antigs  en  los  brindis.  Copa,  taza. 
Patera,  poculum,   calis.    Tasse.  jVappo. 

ANAPESTO.  s.  m.  Peu  de  vers  compost 
de  dòs  síl-labas  breus  y  una  llarga. 
Anapeslo.  Anap^stus.  Anapeste.  Ana- 
pesto. 

ANAR.  V.  n.  Caminar  ó  móurcrse  de  uu 
lloc  à  alti-e.  Ir.  Ire.  Aller ,  passer.  An- 
dare,  ire.  Questo  verbo  congiunto  a 
diversi  nomi,  o  talora  a  modi  avver- 
biali,  forma  moltissime  uiauiere  di  di- 
ré, e  varie  frasi. 

ANAR.  Apostar;  y  axí  se  diu:  va  un  duro, 
van  dòs  doblas  de  cuati-e.  //•.  Sponsio- 
uem  facere  ;   sponsione  provocaré ,  la- 
i6 
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cessere.  Gager ,  parier.  Scomettere. 

ANAR.  Consistir  ó  depeudir;  y  axí  se  diu: 
ea  axó  li  va  la  vida  A  fulauo.  //•.  Situm 
esse,  consistere.  Consister,  dejjeiidre. 
-   Andarne. 

ANAR.  Importar,  interessar;  y  axí  se  diu  : 
en  axó  no  me  lii  va  res.  //■.  Interesse. 
Iinporter^  iitte'resser.  Calere,  premeré. 

ANAR.  Distiu^irse,  difereiiciarse  una  per- 
sona ó  cosa  de  altra,  y  axí  se  diu:  lo 
que  VA  de  gobernad  à  gohaniant.  Ir. 
Distaré.  Ètre  dislingue,  di^Ua-cnt.  Es- 
sere  diíTerenza. 

ANAR.  Se  u.sa  pera  denotar  cap  aliònt  se 
dirigex  un  camí;  y  axí  se  diu:  est  ca- 
mí vv  à  tal  part.  //•.  D.icerc.  Atler , 
conduiré,  abouíir.  Andar  alia  volta  di , 
andare  in  là. 

ANAR.  Obrar,  proceir.  //•,  andar.  Agere. 
Jgir.  Agire. 

ANAR.  Ser  algun  nom  ó  verí)  de  la  matè\a 
dcolinaeiò  ò  conjugació  (jue  altre,  y 
axí  se  diu  :  lo  verlj  casar  va  com  amar. 
Jr.  Verbum,  iiomeu  alterius  instar  llec- 
ti.  Sí  conjuguer ,  se  de'cUner.  Congiu- 
garsi,  declinarsi. 

ANAR.  En  lo  jog  de  cartas  entrar,  ú  elegir 
coll.  //■.  Sjrti•iii  lusoriam  intentaré,  ag- 
gre  li.  -Iller.  (Viuocar  solo,  andiir  solo. 

ANAR.  Parlanil  del  cor  ó  del  pols  bltrer, 
pílpitar.  Lilir ,  i>:dsar.  l'ulsarc.  Bullre. 
ij.ütere,  jjilpitare. 

ANAR.  Junt  ab  los  gerundis  de  altres  verbs 
denota  1'  acció  de  è'.ls ,  y  dona  à  en- 
t(?u.lrer  1'  actual  eiecució  ile  lo  que 
dits  verbs  signifuan.  //•,  andar.  frau. 
y/i'?c  un  gc'rondif,  marque  l'action  de- 
signe'e  par  le  verbe.  Ex.  anar  jugand, 
jouer.  Andare. 

anak.  Junt  al)  alguns  verl)s  significa  lo 
modo  de  anar ,  com  anar  ;i  ])eu ,  d  ca- 
ball,  etc.  //•.  Ire.  AlLer.  Andare. 

ANAR.  Junt  ab  la  preposició  d  y  algun  in- 
finitiu significa  disposarse  pera  I'  acció 
del  verí)  ab  lo  cual  se  junta.  Ir.  t'ran. 
Aller.  Andare. 

ANAR.  Junt  al)  la  prepo;ició  ah  equival  ;i 
tenir  ó  portar  lo  que  lo  nom  significa; 
y  axí  se  diu  :  anau  ab  tiuo,  ah  pòr,  ctc. 
//•,  andar.  fran.  Agir  a\•ec.  Operaré, 
proccdere. 

ANAR.  Junt  ab  la  preposició  contra  equi- 
val à  perseguir,  y  tambi  sentir  ó  pen- 
sar lo  contrari  de  lo  que  significa  lo 
nom  al)  lo  cual  se  junta ;  y  axí  se  diu : 
ANAR  conlra  la  corrent ,  contra  la  opi- 
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nió  de  algú.  //■.  l'rau.  Aller ,  i'opposer. 
Opporsi. 

ANAR.  Junt  ab  la  preposició /ora  de  signi- 
fica 1'  acció  contraria  del  verb  ó  nom 
ab  lo  cual  se  juntjï.  Ir.  iran.  Aller  con- 
tre.  Giuocare  a  rovescio,  l'are,  operaré 
al  contrario. 

ANAR.  Véndrerse  ;'i  tal  preu  las  cosas.  Fa- 
Icr.  \  alere.  Valoir.  Valerc  ,  costaré. 

ANAR.  Córrer  per  tants  ó  cuants  anvs;  y 
axí  se  diu  :  va  per  los  setanta  anvs.  Ir. 
Annos  agere.  Etre  de  tel  ou  tel  àge.  És- 
ser a  un  dl  presso  di  tal  età. 

ANAR.  Estar,  trobarse;  y  axí  .se  diu:  va 
tòt  trist.  Andar.  Esse,  vel  se  liabere. 
Etre.  Stare,  andare. 

ANAR.    fÈr  de  cos. 

ANAR.  Parl.ind  de  algunas  màquinas  signi- 


fica lo  matèx 


que  iiiourerse;   Y   axi  se 


diu:  que  va  lo  rellotge ,  lo  molí ,  ctc. 
Andar.  INloveri.  Aller.  Andare :  dicesi 
di  niolti  stromenti  clie  abbiano  moto 
artiíiciale,  come  oriuoli,  mulini,  etc. 

ANAR.  Ab  la  partícula  d  v  alguns  noms, 
com  ANAR  d  punvaladas,  d  ganivetadas, 
etc,  significa  barallarse  ó  j)elear  ab  es- 
tàs arm.is  ó  de  est  modo.  Anlar.  l'ug- 
nis ,  cultris  oppetere.  Se  Ini'Ure  à  coups 
de  poing ,  à  coups  de  couteau.  Faré  a. 

A^ÀRSEN.  V.  r.  Apartarse  de  alguna  perso- 
na ó  lloc ,  ausèntarse.  Irse.  Abirc,  dis- 
cedere.  S'en  aller.  Andare  in  dileguo, 
andare  pe'  fatti  suoi. 

an.írsen.  Esquinsarse,  fèrse  trossos  alguna 
roba,  y  tambd  fèrse  vèlla.  Irse.  Dirum- 
pi,  senoscere.  Sí  rompre,  se  decliirer, 
s'user.  Stracciare,  squarciare. 

ANÀRSEN.  IMorirse  ó  estarse  morind.  Irse. 
Animam  agere,  vitani  cdcre,  cilialarc. 
S'en  aller  ^  etre  mouranl.  Andare  tra 
que'  piü,  andare  al  niondo  di  là ,  essere 
alia  candela,  conteggiare  colla  niorte. 

ANÀRSEv.  Exir  algun  lícjuid  insensiblcmènt 
de  la  eina  aliòat  està.  També  se  diu  de 
la  matèxa  eina  que  lo  contd ;  y  axí  se 
diu  :  c\a  bota  sen  va.  Irse.  Dofluere. 
S'en  aller,  s'e'couler ; fuir.  Audarscne, 
scemare,  diminuire. 

ANÀRSEN.  Gastarse,  consumirse.  Ir^e.  Eva- 
noscerc.   S'exhaler.  Andare   in  broda. 

AN  ír-sen.  Fòr  algú  las  sèvas  necessitats  sens 
adonàrscn.  Irse.  Ventrem  solvi.  Aller 
sous  soi.  Cacarsi  sotto. 

ANAR  k  LA  QUE  SALTA.  fr.  Donarsc  i  la  bri- 
banería  y  à  no  traballar.  Andar  d  la 
<jue  s.ilta.  Turpi  otio  et  seguitioe  se  tra- 
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(lerc.  Se  lU•rfi•  à  la  fríponnerie.  Vive- 
ro (la  frati;  gauilL•iito. 

ANAR   À    LV   QUE  SALTA.   tV.   A  [)l"o(UarSP  Ull  (](! 

cualsfivol  ocasió  (jiu!  s,'  presenta  pera 
coiiscgiiiv  lo  que  dositja.  ■íiiíLir  d  lii 
(jac  siilta.^  Nil  nou  tcntare,  Jiirn  sihi 
coiisulat.  Èlre  u  l'/iDiil.  Tirar  l'ajuolo. 
AatAR  X  i.AS  BONicoY  \s.  IV.  f[iic  SC  usa  cuaiul 
^  (lòs  pcrsòiias  tiraii  la  pilota  du  una  ma 
ii  altra,  pii^aiul  sèiïs  ilèxarla  càurcr  /i 
terra.  Tamhi'  se  iliu  de  altres  joj^s  cuaiid 
no  se  juga  interès.  Jiigiir  dius  honicus. 
Recreationis  fjratià  al>S([ue  luereedc  col- 
lud(;re.  Rciwoycr  alternati\'einenl  litpt- 
lote  íl'uiíe  nuíiii  à  üdxUre  sans  la  lais- 
ser  loniber.  Far  saltaré  la  palla  vicen- 
devolmcnte  dalla  man  d'  uno  ,  alia  ma- 
no d'  un  altro. 

ANAR  À  LAS  noNicOYAS.  iV.  inet.  iVo  empe- 
nvarsc  ni  esl'orsarsc  en  alguna  cosa,  si- 
nó péadrcrla  sens  traball  y  còmoda- 
ment, .'/iiilar  d  las  honicas.  L<;nitèr, 
parcè,  levitèr  rem  tractaré.  Faire  iiiie 
chose  à  son  aise.  Andare  a  bell'  agio. 

ANAR  À  MÈxos.  fr.  Anar  decalend  de  sòn 
estatl.  Rrirasar ;  ir  d  lufiios.  A  pristi- 
na  fortuna  dccidere,  ad  ruinam  verge- 
re.  De'chnir  de  sa  forlane.  Andar  in 
con([uasso. 

AMAR  À  PiÈRET.  IV.  fam.  Caminar  sens  l'èr 
soroll.  //■  (i  andar  chilicallando.  Silen- 
ter,  taeitè  incedere.  Aller  très-ílouce- 
ment ,  inarchei•  à  pas  de  loiip.  Andare 
a  pian  passo,  adagio ,  muoversi  lenta- 
mente. 

ANAR  i  RossEGÒríS.  iV.  Anar  arrossegandse. 
//■  arrastrando,  Serpere,  reptaré.  Ram- 
per.  Strisciare. 

ANAR  À  rossegÒns.  fr.  Anar  alguna  cosa 
per  terra  per  despreci  ó  deseu  id.  Ro- 
dar. Pessumdari.  Rouler.  Andar  a  bam- 
bera. 

ASAR  -i  TOMBALLONS,  fr.  Rodolar,  ciíurer 
per  algun  declivi.  Roilar.  In  praceps 
cadere.  Rouler.  Rotolare ,  voltolare. 

ANAR  \  TOMBALLONS,  fr.  Troppssar  ó  enso- 
pegar ah  freouencia  y  violència.  Troni- 
picar.  Crespi tare.  Broncher  sou^'ent.  la- 
ciampare  spessissimo. 

ANAR  AB  ALGÚ.  fr.  Ser  de  la  seva  part,  es- 
tar a  sòn  favor.  Ir  con  alguno.^  Alieni 
auxilio  esse,  ah  aliqun  esse.  Ètre  de 
l'aíus ,  prendre  le  parli  de  quelqa'un. 
Convenire ,  ésser  delia  stessa  opinione , 
ésser  con:oide,  concordaré  ,  star  d' ac- 
cordo. 
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AVAR  BO  (1  DK,  i'l  MAL.  fr.  Troljarsc  en  hoit 

(i  mal  estad  alguna  cosa.  Ir  òirn.,  ó  mal. 

Bene   vel  malò   sese  iiahcre.  yíiler  ínen 

ou  mal.  Andar  ])ene  o  male. 

ANMl    bÍ;.   fr.    ANAR  MILLOR.  i 

AXaR  ÜALTABAX.  fr.    ANAR   DE   DALT   ABAX. 

AiNAR  DAMUNT  ó  PER  DAMUNT,  l'r.  Siirar;  y 
axí  SC  diu:  que  I'  oli  va  damunt  de 
r  aigua.  Niidar ,  sobrcnadar.  Superna- 
tare.  Nager ,   siima^rr.  Andar  a  gall.i. 

VNAR    DARRKRA  ,    <>    AL     DARrÍ-ÍÜA.     IV.    Seguir 

desprès  de  altre  en  I'  orde  al>  que  se 
camina.  //•  detras.  l'one  seqni.  Aller 
derrilre ,  aprh.  Andare  dictro,  segui- 
tare,  venir  dopo. 

ANAR   nVRRÍ5R\   DE  ALGÚ.    fr.    ANAR    DETRAS    DE 

AiGÚ ,  en  r  accepció  de  no  dexarlo,  etc. 

ANAR  dahrèrv  de  ALGÚ.  fV.  Aiiailo  segulud 
ó  ciirrerli  detras.  //•  (i  andar  tras  al- 
guna. Ali<(uem  insetpii.  yíUer ,  courir 
aprcs  fpielipt'un.  Andare  dictro  passo 
passo . 

ANAR  DARRERA  DE  ALGÚ.  fr.  Buscarlo  al)  di- 
ligència pera  péndrerlo  (i  per  altre  fi. 
Andar  ó  ir  tras  alguno.  Inseqvii,  per- 
sef[ni.  Aller,  courir  après  (juelcpi'un.  An- 
dare in  traccia,  andare  alia  seconda. 

a:«ar  DARRERA  DE  ALGUNA  COSA.  fr.  Fèr  me- 
dis eficassos  per  lograrla.  Andar  ó  ir 
tras  alguna  cosa.  Soüicitare,  quaerere. 
Courir  aprcs  tpieltpce  chose,  travailler 
à  l'obtenir.  Córrer  dielro  a  qualclie 
cosa. 

ANAR   DARRERA  DE   ALGUNA   PERSONA,    fr.     Vo- 

lerla  en  extrem.  //•  tras  algiaia  perso- 
na. Ardentii'is  diligere.  Aimer  passione- 
nient  quchjunn.  Amaré  svisceratamen- 
te,  pisciar  maceroni  d'  uno. 

ANAR  DAVANT.  IV.  Prcceír.  Ir  delante.  Prac- 
cedere,  anteire.  Devancer ,  aller  ele- 
vant. Andare  innanzí. 

ANAR  DE  Assí  Y  DE  ALLÍ.  fr.  fam.  Anar  de 
u'ia  part  à  altra,  no  establirse  en  lloc. 
Andar  de  acd  para  alld  ,  ó  de  acd  pa- 
ra aculld.  NuUibi  sedem  figere,  vagari, 
non  proprias  habere  sedes.  Çà  et  la, 
de-rà  de-là.  Andar  vagando  in  qua  e 
in  là ,    antlar  di  qua  e  di  là. 

ANAR  DE  BO.  fr.  Aliar  de  veras.  /;■  de  K•eras. 
Serio  agi ,  loqui.  Agir ,  parler  se'rieu- 
sement.  Faré  daddovero. 

ASAB  DE  DALT  ABAX.  ÍV.  Cíurcr  dc  dalt 
abax.  Dar  abajo.  Pra;cipitem  ferii. 
Tomber  d'en  haut.  Cader  da  ciuia  iu 
fondo. 

ANAR   DE  LA   CECA    k   LA   MECA.    fr.    fam.    Auar 
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tlivagind  oclò;a  6  iiultilmèut  de  una 
pirt  à  altra.  Aiidar  d"  ceca  en  mpca ; 
aiidar  de  zoca  en  cnlndra.  Huc  illuc 
vaaam  vitam  ascre.  Errer  çà  et  là.kn- 
aare  a  zoiizo. 

ANAR  DE    MAL    A    PITJOR,    fr.    fim.    al)    qtlC    SC 

denota  que  alguna  cosa  se  va  dctcrio- 
l'and  (i  pitjoraud. //•  de  rocin  d  min, 
de  mal  en  peor.  Ab  eíjuis  ad  asinos,  de 
calcaria  in  carbonaria  n.  yí.'ler  de  m  il 
en  pis.  Aiidare  dl  inale  in  peggio. 

ANAR  DEPRÈssA.  fr.  Fèr  la<  cosas  ab  pressa. 
A'idar  de  prisa ,  ó  priesa.  Fustinanter 
agere.  Ss  presser,  agir  à  Li  Itdlc.  Spic- 
ciarsi. 

ANAH  DF.PRÈSSV.  fr.  Portav  pressa,  no  po- 
derse  detenir  per  babcr  de  acudir  à  al- 
tra cosa.  Estar  de  prisa ,  ó  priesa.  Fes- 
tinanter  progredi.  Etre  presse'.  Andarc 
a  spron  battuti ,  andare  in  fretta. 

ANAR   DETRAS.    fr.    ANAR   DVRRÈRI. 

AVAR    DETRVS    DE  ALGÚ.    IV.    ANAR   DlRR^Rl   DE 

Ai.GÚ ,  en  1'  accepjií'i  de  anarlu  seguind  , 
etc. 
ANAR  DETRAS  DE  AiGÚ.  fr.  No  dè'íarlo,  se- 
guirlo  en  tots  llocs.  Ir  al  raho.  Instan- 
ter  insequi.  Sui\,'re  (/iielf/u'un  p.irtoiit , 
etre  sans  cesse  snr  ses  talons.  Andare 
dietro,  segui  tare. 

ANAR  DETRVS  DE  AlCÚ.  fr.  ANAR  DARRERA  DE 

AL<5Ú,  en  l'accepció  de  buscarlo,  etc. 

ANAR   DETRAS   DE   ALGUN'A  COSA.    fr.  ANAR   DAR- 

Rkll   DE  ALGU1A  COSA. 
ANAR    DETRVS    DE    ALGUNA    PERsNn  V.    fr.     ANAR 

DVRRkaV  DE  AT.GUMA    PERSONA. 
ANAR  ENDVRRÈRV.    í'v.  END  VRRERIRSE. 

ANvR  EvnvvvNT.  fr.  Avansar,  fèr  algun 
niu  progrés.  Alelanlar.  Progredi. 
A.•.inrer ,  dejancer ,  faire  des  progris. 
Progredire. 

ANAR  EVDAVVNT.  fr.  No  detcnirsc,  prose- 
guir  on  lo  que  s.í  estA  fènd  o  tractan  1. 
Ir  alelante.  H  lud  cessaré.  Aíler  en 
n.'ant ,  poirs•.iii're  wi»  eatreprise.  C)n- 
tiuuare,  seguitar  a  faré. 

ANVR  Miuòa.  fr.  Anar  rccobraud  la  salu.l. 
Mejorar.  Mïliüsse  Inbara.  5?  retahlir. 
G.iarire,  ricoverar  la  sanità. 

ANVR  PER  ALGUNA  cosv.  fr.  Fèr  diligíucias 
psra  consegiiirla.  A'il•ir  ^yor  una  cosa. 
Amliirc.  F lire  se<:  dilii^ínces  pour  ob- 
tenir qaelíjua  chose.  Andire  {>e'  fatti 
suoi ,  córrer  dietro  ad  una  coïa. 

ANAR  PER  BÍ:.    fr.    ANAR   MILLOR. 
ANVR   PER   MII.TÒR.    fr.    ANVR    MILLOR. 
ANVR   P£H  sVjIE,    fr.    A^AR    DAMUNT.       '  ' 
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ANEM.   VAJA. 

k   POC    k    POC   ANIREM   LLUNY.   TCf.   qUG    ellSS- 

nva  lo  mòlt  que  se  adeia iita  pcrseve- 
rand  en  lo  ti*:iball.  Poco  apoco  hila  la 
vieja  el  copo.  Festina  leutè.  Petit  à  pe- 
tit toiseau  fait  son  nid.  Pian  piano  si 
va  ben  ratto. 

ahònt  vajes  DELS  TÈus  HI  HAjA.  rcf.  (jue  en- 
senya lo  mòlt  iltil  que  es  trobar  parents 
ó  coneguds  en  pais  estrany  per  l'ahó  de 
r  assistència  que  se  pod  promt'trer  de 
ells.  DoMíle  L'ajas  de  los  tuyos  hayas. 
Quocumque  advcnias  uoti  vel  sauguiíie 

juncti 
Siiit  aliqui ,  possint  liic  ut  adesse  tibi. 
En  de  pars  lointains  ,  on  a  hesoin  des 
siens.  Se  di  pàtria  sei  asseute,  cura  aver 
di  tua  gente. 

ALLÀ  VA  QUE  TRONA.  loc.  fam.  ab  que  se 
CKprèssa  que  algú  fa  li  empren  alguna 
cosa  sens  considerar  los  resultats.  Allii 
va  con  mil  pares  de  pipas.  Quisquis  sit 
cventus,  ipiidquid  tàndem  accidat  ,eat. 
II  marche  en  ai•eiigle ,  à  tàtons.  A  oc- 
cliio  e  croce. 

A\ó  va  mvl.  loc.  fam.  ab  que  se  dóna  A 
entludrer  que  algun  negoci  no  camina 
favorablement.  A  nud  i'iento  va  la  par- 
va.  M  dè  agltur.  L  'affaire  ii'est  pas  en 
bon  train.  Non  andar  iu  regola. 

FÈR      VAHI      TÒT  ,      Ó     UN     VAHI     TÒT.    fr.  Eu- 

vidar  en  lo  jog  tòt  lo  diner  que  un  tè 
en  la  taula.  Ecliar  el  resto,  envidar  el 
resto.  Oinaein  jiccuniam  sorti  lusoria; 
commiltere.  Joiier  de  snn  reste.  Far 
del  resto. 
FÈR  UN  VAHI  TÒT.  tV.  met.  y  fam.  Fèr  tols 
los  esforsos  possibles  pera  logr;ir  alguna 
cosa.  Echar  el  resto ,  envidar  el  resto. 
Totis  viribus  niti.  Jouer  de  son  reste, 
faire  les  derniers  efforts.  Faré  uno 
sforzo  ,  arrischiar  il  tutto. 

JERUSALEM,  JERUSALEM,  COM  MES  ANAM    MANCO 

ó  MÈNos  VVI.EM.  loc.  l'aui.  ab  que  se  ex- 
pressa (pie  una  cosa  lluny  de  miUorarse 
S'2  pitjòra  cada  dia.  Mientras  mas  vieja 
mis  pelleja:  Martin.,  Martin,  cada  dia 
mis  rain.  Qaotidiè  in  pejus  ruiínus. 
D?  mil  en  pis,  chanue  jotir  de  pis  en 
pis.  Andar  ognora  di  male  iu  pcggio. 

MAL   ME    ANIRIA,    ü   MAL    ME    HAURIA    DE    ANAR. 

expr.  al)  que  se  miuilèst.i  la  confiausa 
que  se  tè  en  la  pròpia  indústria  ó  val  - 
ment  pera  conseguir  alguna  cosa.  Mal 
m?  anlardii  las  mi•ios  ,  ó  mal  me  han 
d;  andar  las  m.viQS.  Male  res  cesscrlt, 


mimis  procosscrll.  C'rsi  mon  nffdh'p , 
jxnir  pra  (jue  jt'  puisse.  Sara  iiiia  cura. 

m")lt  iíÈ  v.v.  Ioc.  ii'óii.  al)  (|M(í  SC  rxprc;>sa 
(jtu;  una  cosa  iio  va  cuiíi  dem.  Biirno  tvz 
el  úleo:  buciíti  wi  la  dunza.  Ikllè,  op- 
timfe  agitur.  On  Ic  dit  ironiquement 
d'une  chose  mal  concrtte'e.  Va  Iieuoiio. 

NO  ANAR  r.vYRE.  IV.  aut.  No  tardar  mòlt  ;i 
succ(!Ír  alguna  cosa.  No  tardar  iiinclin ; 
no  pasar  niiirlio  lirnii'o.  Aon  iiiuitò  post. 
Ne  tardfr  pas  heaiicoiip.  INüu  iudiii;iar 
t;uarl. 

NO   V.UE    TAN    IlEl'níiSSA.    cxpi'.    íllIU.   al)  ([Ue 

se  ailvertox  ú  algú  (juc  se  detiiiga,  i) 
s'tíspore.  Ten'j;a ,  6  sufra  Vm.  el  rcxue- 
llo.  Sistc ,  cxspccta.  Attcndez  un  rno- 
m'-nl :  un  peu  do  paliencc.  Ahhiatc  pii'i 
flcuim  1. 

TER    AllÒNT    ANIRÀS,     lAK  is     I.O    OLE    VEUKÀS. 

rel',  que  advertex  que  deu  cada  liu  aco- 
midarse  als  usos  y  estils  del  pals  aliòut 
se  troba.  Por  dondr  fu"res ,   ó   dondr 
f'iterrs ,   haz  conto  vierrs.    Dum    l'ueris 
Romie ,  roniano  vivito  uiore.  yícco/no- 
dfíz-'.•ous  aux  moeurs   du  peuplc  dant 
\•OHS  vk'rez:  dans   Ronie  soyez  roniain. 
Iii     cliiesa    co'  santi  ,    e     alia    osteiia 
co'   p;liiottoni.    Paesi   clie   vai ,  usi   clie 
trovi. 
PER  MALAMENT  (JUE  vAJE.  loc.  fam.  Per  mal 
que   A'ajeu   las  cosas,  per  des£:;raciada- 
mènt  que  succecscan.  .4  turhio  carrer , 
ó  cuando  loilo  tiirhio  corra.  Ut  ut  raa- 
le  res  cedaut.  ^u  pis  allcr.  Al  jieggio 
andare. 
QUI  MAL  A'A  ,  MAL  ACABA.  rcf.  al)  que  se  de- 
nota  que  la  persona   que  viu  desorde- 
nulamèut   tè   per  lo  coinií  uu  fi  desas- 
trad.  Quieii  mal  anita  ,  tnal  acaba.  Si- 
eut  vita  fiuis.  Telle  vie  tclle  fin.  Tal  si 
muore  qual  si  visse. 
oui  VA  ALLÀ?  espr.  que  se  usa  regularment 
à  la  nit  cuand  se  descul>rex  algun  bul- 
to  ó  se  sent  algun  soroll ,  y  no  se  veu 
qui  lo  causa.  Qiuen  iv/.'  quien  vrt  alld? 
Quis  es  tu?  quis  adest?  Qui  est  là  ?  qui 
va  là?  Chi  e?  clii  va  là? 
SEGONS  COM  ANIRÀ.   expr.   fim.  ab  que  se 
dóna  à  entén.lrer  que  una   cosa  se  farà 
ú  no  segons  las  clrcunstancias.    Confor- 
me cayeren  las  pesas :  conforme  diere 
rl  dado.   Prout   res,   vel  sors   tulerit. 
Selon  que  le  de'  tournera.  Giusta  il  vol- 
tar delia  luna. 
SENS  À  COM  VA  NI  A  COM  COSTA.  cxpr.  fam. 
Sens  preparació,  sòiis  avis,  de  un  mo- 
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do  irregular.  A  sccas y  sin  tlovev.  Dos- 
pite  insalutato.  Sans  consuller ,  sans 
ukÍs  ,  centre  Ics  rïgles.  Coiiendo  a  fú- 
ria. 

sèss  i  COM  VA  SI  X  co.M  COSTA.  cxpr.  fam. 
Sèiïs  motiu  ,  sens  causa  ni  rali-j.  Sin  que 
ni  para  que':  sin  que'  ni  por  que'.  Sine 
causa,  absque  uulla  causa.  S.ms  raison, 
sans  motij.  Sciiza  motivo. 

sKNs  AN\Ri.i  NI  vt.MRLi.  cxpr.  (|ue  se  iisa 
jiera  donar  à  enténdrer  que  à  algi'i  no  le 
importa  res  allò  ile  que  se  tracta.  Sin 
irle  ni  vrnirle.  Quin  sua  referat.  Sans 
que  cela  lui  importe.  Seii/a  clie  g!i  pre- 
nia. 

VAJA.  iiiterj.  (jue  servex  pera  expressar  al- 
gun enfado,  y  tamb);  per  aprobar  algu- 
na cosa ,  y  pera  excitar  ij  contenir ;  y 
axí  se  diu:  vaja  estigué  quiet;  vají, 
VAiA,  cuitem,  etc.  Vaya ,  vamos.  Eja, 
age,  age  dum.  Allons  ,  soit ,  forl  hien. 
Sia,  COSÍ  sia. 

VAJE    UNA    COSA   PER   ALTRA.    loC.    làlll.    que  SC 

usa  cuaud  lo  delècte  ó  imperfecció  de 
una  cosa  se  compensa  ab  la  bondat  ó 
perfecció  de  altra.  Vuyase  moclia  por 
cornuda.  Hoc  unum  alio  compensclur 
vel  reprendatur.  J.es  di'J'auts  tVune  cho- 
se son  conipeiise's  par  la  honle'  d'iine 
autre.  Vada  una  cosa  per  l' altra. 
VATJ  AB  (HI  vatj.  loj.  fam.  ab  que  un  se 
jaeta  de  ser  del  partit  ó  dictamen  de 
alguna  persòiia  de  valiuiènt.  Coti  quien 
i.•engo,  vengo.  Auctoritate  poUeiitis  par- 
tes  sequor.  Je  suis  de  l'avis  du  plus 
sage.  M'appiglio  al  parer  di  elii  yo'. 

VAVA.    VAJA. 

vÈs  DE  Aouí.  loc.  Futg  (Ic  a([ní ,  apartat  de 

aquí.    Abaté  ,  quitale  allii  .,  aj'ditale  de 

ahi.  Apage  te.  Gare.  Va  a  farti  bcnediíc. 
VES,  vESTEN  ENuoRAMALA.    cxpr.  de  culado 

V  desprecl.  yínda;  anda  noramala.  Abi 

in   malam   crucem.    f^a:   va-t'en   à    la 

maleheure.  Va  nella  inalora. 
ANARQUIA,  s.  f.  Lo  estad  que  no  té  cap 

que   lo   goberue.   Anarquia.    Anarcliia. 

Anarchie.  Anarcbia. 
ANÀRQUIC,  CA.  adj.   Lo  que  pertmv  à 

r  anarquia.      Anàrquica.      Auarcliicus. 

Anarclúque .  Anarcbico. 
ANASARCA.  s.  f.  M''d.  Esj  ecH-  de  liidro- 

pesía.  Aiiasarca.  Hidrops.   Anasarque. 
Anassarca. 
ANATE.^LA.  s.  m.  excomumó. 
ANATEMATISAD.  DA.  p.  p.  de  anate- 

MATISAR. 


ne,  A\A 

A-N  VTEMVTLSAR.  v.  a.  escomuxicvr. 

ANATRMATISME.  s.  m.  escomumò. 

AJVATISTA.  s.  m.  L'oficial  que  en  la  cu- 
ria  romana  lò  à  sòn  carreg  los  Uihrrs  y 
despatx  de  las  m'itjas  aiiiiatas.  .-ínalista. 
Tabcllio  provcntuum  cliniidii  aniii  ratio- 
ncs  et  acta  relerens.  Employe  de  la  da- 
terifí  charac  du  registre  des  amiates. 
Annatista. 

ANATOMIA,  s.  f.  Dissecció  ó  separació 
artificiosa  de  las  parts  del  cos  humà  a 
fi  de  ([uc  so  concga  l'ofici  de  cada  una, 
y  so  curen  ab  acert  las  malaltías.  .^/i<z- 
loiniíi.  Anatomia.  Anatoinie.  Anatomia, 
notomií. 

AXATOMÍv.  La  ciència  qne  tracta  del  cone- 
xcmèiit  de  las  parts  sólidas  del  cos  hu- 
mà y  del  animal  pera  saber  sa  figura, 
situació,  enllas,  oficis,  etc.  Anatomia. 
Ars  secandi ,  anatomia.  Analomie.  Ana- 
tomia. 

.WAToMÍA.  P/íiY.  La  organisació ,  tamanv, 
i'òrma  y  situació  de  tots  los  mèml>res 
(luc  componen  lo  cos  humà,  v  lo  de 
cualsoYol  altre  animal.  Anatomia.  Cor- 
poris liumani  structura,  compago.  Toit- 
te  l'organisation  d'un  corps  animal. 
Anatomia. 

FÈii  vnatomi'a.  fr.  met.  Examinar  per  parts 
alauna  cosa.  Hacer  anatomia.  Accuratè 
scrutari,  excutere.  Faire  I  anatnmie. 
Notoraizzarc,  far  notomia  di  ijnaiclie 
cosa. 

FÈR  ANATOMIA,  fr.  uict.  Tròssojar,  esmenus- 
.sar.  l/acer  anicos.  In  frustula  redlgere. 
Bresiller ,  mellre  en  picces.  Sbrizzare, 
sminu7.7.olare. 

A\ATC).\IIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  à 
1'  anatomia.  Jnatàniicn.  Anatomicus. 
Anatomique.  A natomico. 

ANATiÍMic.  Lo  professor  do  anatomia.  Ana- 
tómico.  Anatomi.TR  magister ,  pra;ceptor. 
Anatoniisle ;  professeur  d'anatornic. 
Anatomico. 
ANATÓMICAMÈNT.  adv.  mod.  Segons 
reclas  de  anatomia.  Analòmicamente. 
Socundum  anatomiae  prsccepla.  Anato- 
mi'fiirment.   Auatomicamcute. 

AN  \TO\IISAR.  V.  a.  Fèr  anatomia  de 
alíiuu  cos.  Anatnmizar.  Anatomiam  es- 
crcere.  Anatoniiser.  Notomu.zare. 

AVVTOMISVR.   FÈU   ANATíWUA. 

AAATOMISTA.  s.  m.  anatómic,  en  la  se- 
gona acoopcií). 

AN\UR1SME.  s.  m.  Clr.  Tinn'>r  que  se 
forma  per  relaxació  ó  ruptura  de  algu- 


AAC 
na  artèria.   Aneurisma ,  neiirisma.  Tu- 
mor ex  debilitate,  a'oI  sectione  artèria; 
snccrescens.  Aniwrisme.  Aneurisma. 

AiN'C.  adv.  t.  ant.  may. 

Axc.  adv.  mod.   ant.    encara,  encara  mès, 

TAMBÉ. 

AJNCA.  s.  f.  Tros  carnós  y  rodi»  de  la  part 
de  darrera  del  home  mès  amunt  de  la 
cuxa.  Nalga.  Clunis,  nates.  Fesse.  Na- 
tica,  chiappa. 

AXCA.  La  part  de  darrera  de  las  bestias. 
Anca.  Clunis,  coxendix.  Croupe.  Gro^\i\\. 

ANcvs.  pi.  ant.  Picfi  <le  la  font.  Taza.  Crà- 
ter. Bassin  ile  fnntaine.  Vasca. 

posARSE  DE  ANc\s  \  LA  pari:d.  fr.  met.  V  fam. 
M antenirse  ah  tenacitat  en  la  seva  o]ii- 
nió.  Poncr  pies  en  pa^ed.  Sua;  seuten- 
ti.T  tenaciter  adhxrere.  Ètre  lenace. 
Incoeciar.-i. 

AN'CALSAR.  v.  a.   aconseci•ir. 

ANClA.  AA.  adj.  Lo  qui  tè  mòlts  anys. 
Anciano.  Senex  ,  vetustus.  Age'.  Vec- 
cliio  .  vetllo,  attcmpato. 

A>CI\NA.MÈNT.   adv.    t.    ant.    .anticua- 

MfcxT. 

ANCIAMA.  s.  f.  ant.   ancianitat. 

A>:CL\N1TAT.  s.  f.  Edat  avansada,  ó  ve- 
llesa. Ancianidad.  Senectus.  senium, 
íïeiillis  aïtas.  Lougc\'ile'.  Vccchiezza. 

.AiVí^.OR.  adv.  mod.  ant.  encara. 

ANCORA,  s.  f.  Instrument  de  ferro,  com 
uu  am  de  dòs  llengnas,  (juc  Ulgad  al 
capdevall  de  un  cap  i)  giimera  ,  v  tirad 
al  mar  servcx  per  alcrrar  las  embarca- 
cions V  assegurarlas  del  cop  dels  vents. 
Ancla ,  ancora.  Anchora.  Ancre.  An- 
cora, ferro. 

ÀNCORA  de  laiesperaxsa.  La  mès  grossa  que 
scrvex  en  un  gran  perill  de  mar.  Se 
anomena  axí  p<M•f[U(;  es  de  major  segure- 
tat V  lo  sol  recurs  y  sola  espcransa  que 
queda.  Ancora  de  la  esperanza.  An- 
chora magna.  Ancre  d'espe'rance :  mai- 
Iresse  ancre.  Ancora  delia  spcranza. 

estar  à  l'àncor*.  fr.  Na'at.  Estar  la  em- 
barcació aferrada  v  assegurada  ab  las 
àncoras.  Estar  sobre  las  dncoras,  ó  an- 
rlas.  Navim  jactls  anchoris  sistere.  Etrc 
à  l'ancre.  Stare  in  aucore. 

LiE\  AR  ÀNcoRAs.  fr.  Naut.  Tràurerlas  del 
fons  à  fi  de  que  no  detlngan  la  embar- 
cació. Lp\•ar  anclas.  Anchoras  toUerc. 
Lei•er  les  ancres.  Sarpare,  levar  l'an- 
cora. 
tir\r  ÀNCORAS.  fr.  Ndiit.  Donar  fons.  Echar 
anclas  ó  àncora.  Anchoras  jacere.  Don- 
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her  fond ,  jelev  l'uncrc,  inouillcr.  Aiico- 
raisi ,  llar  loiiilo. 

AN'CORA.'iGl•^  s.  in.  l^dut.  Lo  acte  de  ti- 
lar  úiicoras  al  mar.  .IiuLijr ,  cuuoriijc. 
Aimlioix  jactus.  .íncraj^c.  Aiicoramcíito. 

A>C')n\Tc.E.  Lo  lloc  ii  pi'OjiósU  pera  tirar 
iiiicoras.  Ancldje ,  iiiicorajr.  Loeiis  ja- 
cieiidls  aiiclioris  t>jii)orluiius.  Motiil/age, 
ancragc.  Piag^ia:  liiogo  dovc  si  j)os.sa 
ancoraré. 

A>ci)!tvTGE.  Lo  dret  i|ae  se  ciigi'x  en  los 
|>orts  de  mar  p^r  pciiniUrcr  (iiic  las  ciii- 
JuriMciòiis  lli  dòiicii  lòiis.  .Iiulíijr,  an- 
loraje.  Vcclij^al  aiicliorarlum.  Droit 
d'ancragc.  Aiicoraggio. 

AXCIJSA.  s.  1.  Planta  medicinal  (jue  tè 
las  tullas  llargas  v  armadas  du  punxas. 
Fa  luias  flors  hlavas  cmi  figura  de  embut 
V  succesivamèiit  cuatre  llavors  uu  xic 
llargas  v  ròinas  en  cada  (lor.  En  las 
apotecarías  ne  diuen  hu^losti.  Tauibtí  se 

diu    LLENGUA     BOVINA.    I.cngUd    dc    l'lli'}', 

anctisa.  Jiuglossuin,  l)uglossa  ,  bulglolis. 
yí'icliii^e  ,  orcanclle.  Ancusa. 

AiNDAÜÒR.  s.  m.  Lo  ministre  inferior  de 
las  cont'rari'as  <[ue  passa  los  avist)S  als 
confrares.  Muiv.dur  ,  inullidor ,  llaina- 
dor.  Monitor,  invitator ,  vocator.  Be- 
deau  de  coiifre'rie.  Avvisatorc. 

ANDALÚS,  SÀ.  adj.  Lo  natural  de  Anda- 
lusia ,  ó  lo  que  pertany  als  regnes  «jue 
è.la  coníjiren.  Aaddbiz.  l'yticus.  Anihi- 
lous.  Andaluzzo. 

ANDALUSADA.  s.  f.  rANFARKÍ)\ADA. 

ANDANA,  s.  f.  La  renglera  de  algunas  co- 
sas  posadas  en  fila ;  y  axí  se  diu  (juc  en 
lo  port  hi  lia  deu  andasas  de  barcos. 
Andana.  Series ,  orde.  File ,  rang.  Fi- 
la ,  sèrie. 

ANDANADA,  s.  f.  Descàrrega  cerrada  de 
uui  andana  ó  l).iteri'a  que  lil  ba  en  un 
costat  de  la  embarcació,  .^lulanada. 
Formcntorum  bi^llcorum  in  navi  siiiiul 
erunipent'uim  cxplos'o.  folu'c.  Scarico 
di  ]>iü  caunonate  insieme. 

ANDANADA,  mct.  Reprcensió ,  reconvencio 
aspra  y  severa.  Andanada.  Aspera  et 
dura  animadversió.  Reprimande  se'vcre. 
Rabbull'o ,  bravafa. 

ANDANTE,  s.  m.  Mús.  Un  dels  moviments 

•  fiuidamentals  de  la  música  que  e(juival 
;i  GRACIÓS.  Tambi'  se  aplica  à  la  matèxa 
composició;  y  axí  se  diu  que  cantan  ó 
tocan  iin  andaxte.  Andante.  Modus 
temperatus  et  jucundus.  Andante.  An- 
dante. 
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ANDAR.  V.  11.  anl.  anar. 
ANDEKIUS.  s.  m.  ant.  clamastecs. 
ANDES.  s.  f.  pi.  ant.  llitera. 

ANDES.    ant.    LLIT    DL   MORTS. 

ANDIH^.  s.  I'.  Arbre  de  euaraiita  ;i  ciii- 
cuanta  peus  de  altura,  que  tè  las  fullas 
semblants  ;i  la  noguera.  Sas  ílois  sòii  xi- 
cas  y  posadas  en  lòrn)a  de  rabims,  y 
.sòn  í'ruit  es  ovalad  ,  de  dòs  pulgadas  de 
llarg,  ab  una  juntura  llarga  tpie  fa  re- 
baba.  Tè  adius  una  anicllla  dura  y  ro- 
jenea,  plena  dc  una  pasta  de  un  £>ust 
mòlt  desagradable  entre  amarg  v  agre. 
l'anhelin ,  aní^rlin.  Aiidiía  racemosa. 
Ansií'lin.  Qualtro  foglie. 

ANDÍtESSAMÈNT.    s.   m.   ant.    adhessa- 

MÈNT. 

ANDIIESSAR.  v.  a.  anl.  adbessar. 

ANDHIANA.  s.  f.  Espècie  de  bata  que 
usabm  abaus  las  donas :  era  mòlt  amj)la 
V  no  ajustaba  al  cos.  Andriana.  (lyclas 
mulieribus  oliïn  iisitata.  Antlrienne. 
Andrienue. 

ANDlvOdlNO.  s.  m.  hermafrodita. 

ANDIUKMINA.  s.  ï.  Embusten'a,  enredo 
ab  lo  ciial  se  procura  enganyar.  Se  usa 
mès  comunament  en  plural.  Andròmi- 
na. Fiaus,  fallacia.  Mensonge ,  conte, 
ffllde.  Conto,  favola. 

ANDR('>M!NAS.  pi.  B.igatcl-las ,  trastos  jièlits 
de  mòlta  varietat  v  poca  importància: 
y  axí  SC  diu  trau  de  ai|uí  tòtas  aquestas 
andróminas.  iliismes.  Scruta,  utensilia 
dctrita.  Briïnborions ,  collfichels  ,  hahio- 
les.  Frascberic,  cianfransaglie. 

ANDRÒNA.  s.  f.  Espay  ccm  à  carreró  ó 
cel  obert  que  se  dèxa  èutre  pared  y  pa- 
red  à  li  de  péndrcr  llum.  Callejon.  Au- 
dron.  Allée ,  riielle.  Atiassuolo. 

ANDULLO.  s.  m.  La  fulla  llarga  de  tabaco 
caragolada.  AnduUo.  Tabacl  folia  lepli- 
cata.  Tabac  en  rouleaii ,  tarotle  de  la- 
li.ir.   Riitolo. 

ANDLTÍAIR.  v.  n.  ant.  evdurirse. 

ANDUIUUALS.  s.  in.  pi.  Llocs  extraviads 
ó  fora  de  camí.  Andurriales.  Loca  in- 
yia.  LieiLC  e'carte's  et  satis  chemins. 
Cammini  alpestri. 

ÀNEC.  s.  m.  Aucèll  de  aigua  de  un  peu 
de  alsada  ,  que  tè  las  camas  rojas  y  mòlt 
curtas,  los  dits  juntads  al)  una  membra- 
na, lo  bèc  rodó  de  la  punta,  y  lo  cos 
clapad  de  blanc  ,  negre  y  blau  ,  ab  vi- 
sos  que  reflectexen  la  llum.  Anade. 
Auas.  Canard ,  cane.  Auitra. 

ÀKEc  BOSCÀ.  Lo  qui  uo  cs  doiiiéstic  ó  caso- 


128  A\E 

là.    La^'anco.   Anas  íl;iviatllis.  Canard 
xawage.  Anati'a  salvatica. 

ANÈCDOTA,  s.  f.  Is'oticia,  iioveilat, ocur- 
rència ignorada  avans.  Pròpiament  sit;- 
iilílca  lo  que  encara  no  se  lia  divulgad. 
Anecdola.  Novum,  novitèr  notum,  sci- 
tu  recens.  Anecdote.  Aneddoto. 

ANEGAR.  V.  a.  ant.  oFEr.vR,  inundar,  ab- 
sorbir. 

ANELL.  s.  m.  Pèssa  petita  de  metall  ó  de 
altra  matèria  en  l'òrnia  de  círcul ,  que 
comunament  se  porta  per  adorno  en  los 
dits.  Anilh.  Annulus.  Aiineau.  Anello. 

AxfeiL  DE  l'.írvdi.  Círcul  de  ferro  ó  de  fus- 
ta per  dins  del  cxxú  passa  lo  timó  do 
r  arada.  Barznn.  Aunulus  ferreus  aut 
lignens  arafri  tinionoiii  astringens.  An- 
neaii  qui  j'oint  le  timon  d"  hi  charruc 
au  paumiíloii.  Anello  che  uniscc  il  ti- 
moiic  deir  aratro  col  ferro. 

ANiiLL  DEL  pescadòr.  Lo  quc  usaii  los  pa- 
pàs per  sèllar  los  hrèus.  Anilln  d/i  pes- 
cador. Annulus  piscatoris.  Anncau  dii 
pèchíiir.  Anello  del  pescatore. 

AXÈi.L  DE  SAGÈLL.  Lo  que  SC  usaha  pera  sè- 
llar. Anillo  de  sfll•i.  Annulus  sigillarius 
vel  signatorius.  Sreau  aiitique.  L'  anello 
ell"  usa  il   Papa  per  mctterc  il  sugello 

■    ai  brevi. 

VEMB  COM  i.o  ANELL  AL  DIT.  fr.  fam.  quc 
significa  que  una  cosa  se  ha  dit  ó  fèt  al) 
oportunitat.  Venir  como  anillo  al  dedn; 
venir  como  nacidn ;  í-enir  conto  pedra- 
da en  ojo  de  boticario.  Opportunè  fac- 
tum  vel  dictum.  Fail  ou  dit  à  propos. 
Stare  como  il  cacio  sui  niacheroni. 

ANÈLLV.  s.  f.  Pèssa  de  ferro  li  hròn- 
se  de  figura  circular  mès  ó  raénos  re- 
gular, que  sol  posarsc  en  las  portas  pe- 
ra trucar  al>  ella.  Aldaha.  Uncinus , 
marculus  ferreus  quo  pulsantur  fores. 
Marteau- de  porte ,  heurtoir.  Campa- 
nella. 

ANELLA.  Zool.  En  los  insectes  y  altres  ani- 
mals cada  una  de  las  faxas  circulars  en 
que  tèiiiMi  dividiíl  lo  cos.  Anillo.  Seg- 
mentum,  annulus.  .^nneau.  Anello. 

ANELLA.  Cada  una  de  las  uansas  de  ferro 
semblants  d  las  anè'.las  de  las  portas, 
que  tèneii  los  bauls  y  cofres  à  cada  cap 
pera  poderlos  agafar  y  mtiurer  de  un 
lloc  .-i  altre.  Aldabon.  Ferreus  annulus 
srrfndior.  Crochet ,  inain.  Anello. 

AN'ÈLL\.  Ferro  del  cap  de  las  bigas.  Anillo. 
Fibnla ,  clavns  lignorum.  Anneaii- 
Anello.  -w    .1   ;  .1    .1   i,..-:-  i  .  ./_i- 
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ANELLA.  Cada  punt  de  las  cotas  que  usaban 
antiguamènt  los  guerrers,  ditas  cotas 
de  malla.  Eslahon.  Annulus  loricae.  An- 
iieau  de  la  cotte  de  niaille.  Maglia. 

ANELL  V.  Cada  malla  de  las  cadenas  v  colla- 
rets. Eslahon  ,  torce.  Annulus  catenoe 
vel  torquis.   Chai'non.  Anello  di  catena. 

ANELLA.  Cada  una  de  las  que  se  posau 
dalt  de  las  cortinas  pera  que  pugaii 
Ciirrer  per  la  barreta.  Sortija.  Annulus. 
Annean  de  rideau.  Campanella. 

AXELLAS.  s.  m.  auni.  de  anèll.  Anillo 
grande-,  sortijon.  Annulus  grandior. 
Aiis,menlatif  d'anneau.  Aiiellone. 

ANELL  VSS\.  s.  f.  aum.  de  anèll\.  Ani- 
llo granile  ,  eslahon.  f;rande  ,  sorlijon. 
Annulus  grandior.  Atcgni.  d'anneau. 
Magliotta  ,    ancllone. 

.\NELLET.  s.  m.  dim.  de  anèll.  Anilli- 
10,  anilliro,  anillejo ,  anillete.  Annel- 
lus,   anellus.  Dim.  d'anneau.  Anelliíio. 

ANELLETA.  s.  f.  dim.  de  AN-feu-A.  Alda- 
hilla  :  anillito ,  anillejo;  sortijita ,  sor- 
tijuela.  Parvus  uncinus;  annellus.  Dim. 
de  heurtoir,  et  d'anneau.  Campauellina, 
auelletto,  maglietta. 

ANÈLLETA.  Li  dc  or  ó  pinta  que  penja  de 
un  forad  \ic  en  la  part  de  h^\  de  l'au- 
rella.  Servex  per  adorno  de  las  donas, 

V  de  alguns  homes  especialment  dels 
negres  v  esclaus.  Lo  us  comi'i  es  portar- 
ne  <lòs,  V  per  axó  sol  usarsc  eii  plural. 
Zircillo.  arillo.  Inauris ,  annellus  aurí- 
cula ris.  .fonc.  orcillette ,  hagué  d'oreiUe: 
houcle  d'oreille.  Oreceblno. 

ANELLOT.  s.  m.  Anèll  dolent.  Anillo  ma- 
lo  6  min.  Annulus  m.ilus.  Anneau  de 
maui•aise  qualite'.  Anellaccio. 

ANÈLLOTA.  s.  f.  Anella  dolenta.  Anillo, 
eslahon  ,' torce  malo  ,  ó  sortija  mala. 
Annulus  malus.  Anneau,  chaínon  de 
ntanvaise  qualite'.  Anellaccio  ,  magliac- 
cia.  . 

A.\E.M<').METRO.  s.  m.  Fisic.  Instrument 
que  servex  per  amidar  lo  vent.  Ane- 
inómetro.  Auemomctrura.  Ane'momèlrc. 
Auemonietro. 

ANEMORA.  s.  f.  nèmora. 

ANET.  s.  m.  ant.  ànec. 

ANET.  Herba  medicinal  mòlt  semblant  al 
foniM ,  y  que  fa  venir  son.  Fa  la  flor 
eu  forma  de  girasoi,  y  las  llavors  de 
dos  en  dòs,  ovaladas,  planas,  estriadas 

V  ribetejadas.  Eneldo.  Aiuthum.  An^t. 
Aneto. 

ANFFALOXIR.  v.  n.  aut.  enf.^dabse. 
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ANFISCIS.  s.  m.  pi.  Los  li.il)il.iiits  de  l.i 
sòii.i  tcirrida  ,  l;i  sòinhra  (li.'ls  oiials  mi- 
ra ja  a  soptentrió,  ja  à  mitjilía.  Anfis- 
cinn.  Ampliiscii.  Aínphisciriis.  Aiiliscj. 

ANFLVQUAIR.  v.  a.  aut.  aflaquir. 

ANOANILL'VS.  s.  1".  pi.  Espccic  de  cadi- 
ra, l'èta  de  corretjas  y  brassos  de  fusta 
llargs,  que  servox  pnra  que  las  doiias 
pugaii  an;ir  segudas  en  las  caballerías  al) 
altiuna  eomodilat.  Se  col-loca  v  H'S» 
damunt  del  bast  ó  albarda.  Jaiiiuga  ó 
jiiniugns.  Epliippium  muliebre.  Si>rtr' 
d"  sfllc  (If  ríic\•al  poiir  fcinmr.  Sorf(! 
di  sedia  sulla  qualc  vanin)  a  cavallo  le 
donne. 

ÀNGEL.  s.  m.  Esperit  celestial  que  Dèu 
cria  per  sòu  ministeri.  Se  diu  geiieral- 
inèiit  de  cualsevol  esperit  celestial.  A/i- 
gi•l.  Aiigclus.  Auge.  .\Mgiolo. 

Àve.EL.  Cualsevol  dels  esperits  celestials  que 
pertanyen  al  últim  dels  nou  cors.  Àn- 
gel. Ang'^lus.  Aiigi'.  Angelo. 

ÀNc.EL.  Pèx ,  espècie  de  cscat,  (jue  cròx 
fins  ii  la  llargària  de  sis  peus.  Es  xato, 
y  tè  algunas  espinas  en  lo  cap  y  ventre, 
y  las  aletas  del  pit,  que  sòn  mòlt  am- 
plas ,  axí  com  la  dd  ventre  que  està 
partlla  en  dòs ,  semblan  unas  alas.  An- 
jeloir.  Squalus  squatina.  Ange ,  squalc. 
Angeüno. 

Xnget.  bo  ó  de  i.iUM.  Lo  qui  no  prevaricà. 
Àngel  Inieno  ó  de  laz.  Donus  angelus. 
Bon  ííiige ,  auge  de  luinicre.  Angelü 
bnono. 

ÀV'GEL  CUSTODI   Ó   DE   LA   GUARDA.   Lo  qui    65- 

ta  senyalad  à  cada  persona  per  sa  guar- 
da 6  custodia.  Àngel  custodio  ó  de  la 
guarda.  Angelus  custos.  Ange  gardien. 
Angelo  custode. 

ÀNGEL     DE    LA    GUARD\.    inet.    Lo   valedòr    (') 

protector  de  algú  en  s;is  pretensions. 
Àngel  de  guarda.  Patronus.  Ange  gar- 
d'ten,  prolecteur.   Custode,  protettore. 

ÀNGEL  M\.L  ó  DE  TEvÈsHAS.  Diable,  dimoni. 
Àngel  malo  ó  de  tinieblas.  Diabolus , 
daemon.  Mauvais  ange,  ange  de  tene- 
bres. Angelo  cattivo. 

CANTAR  COM  UN  ÀNGEL.  fr.  fam.  ab  la  cual 
.se  expressa  la  dulsura  v  destresa  ab  que 
algii  canta.  Cantar  conto  un  àngel.  Dul- 
citer  cauere.  Clianter  coninie  un  angr. 
Cantaré  come  un  angelo. 

ES  UN  ÀNGEL.  expr.  fam.  ab  que  se  ponde- 
ra la  bermosura  ó  bon  genial  de  algú. 
Es  un  àngel,  ò  coino  un  àngel.  Nim 
homo  ,  nou  angelus  illo  pulchrior ,  mi- 

TOM.    I. 
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tior.  C'est  un  ange.  E  un'  angelo. 

ES  UN  ÀNGEL.  cxpr.  l;im.  ab  que  se  ponde- 
ra la  innocència  ó  puresa  de  alguna  per- 
sona. Es  un  àngel.  ÏNIirà  inní)centiíi , 
puritate  pollet.  C'est  un  ange.  Egli  è 
un  angelo. 

FÍ:!ï  LO  ÀNGEL.  fr.  aut.  que  en  lo  jog  de 
mesa  signiíieaba  lo  ventatje  de  pujar 
dimiint  de  la  mesa  pera  jugar  las  l)o- 
las  cuand  no  se  hi  arribaba  dèsde  lura. 
Dar ,  tomar  ó  Ue'.•ar  àngel.  Optio  data 
alversariis  ,  qui  gloljulis  eburiieis  ad  ta- 
bulam  rotandis  ludunt ,  iit  è  terra  sii- 
blevatl  inuitantur  tabul.T.  Jauir  de  cer- 
lain  ai•antage  au  jeu  de  hillard.  Far 
r  angelo. 

ANGELET,  s.  m.  diin.  de  àngel.  Se  apli- 
ca als  infants  per  la  innocència.  Ange- 
liln ,  angèlica.  Puellus  innoecns.  Fetit 
ange.  Angelino,  angeletto. 

ANCELIC/CX.    adj.    ANGELICVL. 

ANGÈLICA,  s.  f.  Planta  perpetua,  de  peu 
y  mitj  de  alt,  poblada  de  rainas ,  ab 
las  fullas  couqjostas  de  altras  ovaladas 
de  la  bora,  y  las  flors  pètitas  que  na- 
xen  en  forma  de  parasol.  Angèlica., 
yerba  de  los  lazarosos.  Angèlica  silves- 
tris.   Angélique  ;  podagraire.  Angèlica. 

ANGÈLICA.  Una  llissó  que  cantan  lo  dissaptc 
sant  en  la  b':'nedicció  del  ciri.  Se  diu  axí 
perquè   comensa   ab  las  paraulas  exul- 

TET  JAM    ANGÈLICA    TüRB  \    COELORUM.  ^/í- 

gilica.  Lectio  in  beaedictionecerci  can- 
tari  solita.  Angclique.  Angèlica. 

ANGÈLICA.  Mcd.  Beguda  purgant  compos- 
ta de  mannà  y  altras  cosas.  Angèlica. 
Angèlica  potio ,  vel  aqua.  Eau  angéli- 
que. Acqua  d'  angcli. 

ANGELICAL,  adj.  Lo  que  pertany  ó  se 
sem1)la  als  àngels.  Angelical  ^  angèlica. 
Angelicus.  Angélique.  Angelico. 

ANíiÉLICALMÈNT.  adv.  mod.  Ab  can- 
dòr  (j  innocència.  Angelicabnente.  Can- 
dida, puré.  Angéliqucment.  Angelica- 
meiite. 

ANGINA,  s.  f.  Inflamació  de  la  gorja.  An- 
gina, engina.  Angina,  faucium  inflam- 
matio.  Angine.  Angina,  scberanzla. 

ANGIPi.  V.  a.  ant.  Rodejar  ó  circuir  algun 
terreiio  ab  vall,  tapia,  tanca  ó  pared,  de 
manera  que  quede  clos,  resguardad  y 
separad  de  altres.  Cercar.  Sepire  ,  val- 
lare.  Ceindre,  entourer ,  clore.  Cingc- 
re,  circondare,  cerchiare,  assiepare. 

ANGL\NTINA.  s.  f.  englantina. 

ANGLE.  s.  m.  ant.  àngul. 

'7 
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ANGLES,  A.  adj.  aut.  imgles. 

ANGLOAMERICÀ,  NA.  adj.  Lo  natural 
díds  Estads-unkls  de  l'Ainérica  septen- 
trional ,  y  lo  pertanyent  à  ells.  Angloa- 
merícano.  Angloamericanus.  Aiiglo- 
Ainéricain.  Ai;gloaniericano. 

ANGLOTAYR.  v.  a.  ant.  engi.ütir. 

ANGOISSAR.  V.  a.  aut.  acongoxar. 

ANGOISSA,  ANGOIXA,  s.  f.  ant.  congò- 

X.V  ,   ANGUNIA. 

ANGOISSOS  ,  ANGOIXOS.  adj.  ant.  cox- 

COXÒS,    ANGUNIÓS. 

ANGONAL.  s.  f.  La  part  del  cos  en  la 
cual  se  jiintan  las  cuxas  ah  lo  ventre. 
In'j,le.  In^uen.  Aine.  Anguinaja. 

ANGUILA,  s.  r.  Pes  un  xic  semblant  à  la 
serp  ,  que  à  vegadas  crèx  lins  ;i  mitja 
cana  de  llarg,  tè  lo  cos  cilíndric,  y  en 
la  cua  ó  part  inferior  aplanada,  està 
tòt  cul)ert  de  una  substància  viscosa 
que  lo  fa  mòlt  relliscós.  Anguila.  Au- 
guilla.  Anguillc.  Anguilla. 

ANGUILA.  Pal  ó  big:i  <(iití  te  una  osca  al 
mitj,  y  se  unta  ab  seu  pera  que  eiica- 
xada  allí  la  quilla  de  una  embarcació, 
lliscjue  y  córra  al  Jjotarla  à  I'  aigua. 
.ítiguila.  Tignuin  canali  instructum , 
per  quod  rcccntcr  fabricata  navigia  in 
mare  dclabiintur.  Atigaillc.  Curvo. 

ANGUILA.  Nàiíl.  Cada  un  dels  dós  pals  llargs 
col-locads  en  pendent  à  la  boradel  mar, 
pera  que  per  ells  llisque  y  entre  en  l'ai- 
gua la  embarcació  que  se  avara.  Angui- 
la. Geminae  trabcs  dcclivcs  ad  ripam  , 
quà  coiistructa;  navcs  in  aquain  dedu- 
cwntwv.  AnguilL•s  ,  coillcs.  Anguilla. 

ANGUL.  s.  m.  Mat.  Li  inclinació  de  dós 
"líneas  que  se  juntan   cu   un   punt.  An- 
gulo. Anguliis.  Angle.  Angolo. 

ANGUL  AGUD.  Lo  mcnór  ó  mès  clos  que  lo 
recte.  Angulo  agudo.  Angulus  acutus. 
Angle  aigu.  Angol  acuto. 

jÍNGUL  cuKviLÍNEo.  Lo  qui  SC  forma  de  dós 
líneas  curvas.  Angulo  curvilineo.  Angu- 
lus curvatiis,  curvus.  Angle  citri•iligne. 
Angolo  curvilineo. 

aNGul  entrant.  Foi-t.  Lo  (pil  tè  la  punta 
caj)  à  la  plassa.  Angulo  entrante ,  an- 
gula inuerto.  Angulus  recedens.  Angle 
rentrant.  Angol  entrante. 

ANGUL  MUTo.  Lo  qul  SC  fómia  de  una  li- 
iica  recta  y  una  curva.  Jngulo  inixto , 
mí.rlilineo.  Angulus  mixtus,  recta  et 
curvà  lituà  constans.  Angle  mixliligne. 
Angolo  inistilinco. 

ÀvGUL  oBTi'.i.  Lo  mès  obert  que  lo  recte. 
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Angulo  obluso.  Angulus  obtusus.  Angle 
obtús.  Angol  ottuso. 

ÀNGUL  PLA.  La  concurrència  de  dós  plans 
eu  una  línea.  Jngulo  \>lano.  Angulus 
planus.  Angle  plain.  Angolo  piano. 

ANGUL  RECTE.  Aquell  cii  lo  cual  las  líneas 
cauen  pcrpenilicularmènt  una  sobre  al- 
tra. Angulo  reclo.  Angulus  rectus.  An- 
gle droil.  Angolo  retto. 

ANGUL  RECTiLÍNEí).  Lo  l'ormad  per  dós  lí- 
neas rcctas.  Angulo  rectilineo.  Angulus 
rectis  lineis.  Angle  rectiligne.  Angolo 
rettiliíico. 

ANGUL  SOLIDO.  Lo  ([ui  SC  forma  de  mès  de 
dós  ànguls  plans  que  no  estan  eu  una 
matèxa  superfície  plana.  Angulo  solido. 
Angulus  solidus.  Anzle  solide.  An"ol 
solido. 

ÀNGUL  DEL  ULL.  Anat.  Lo  racó  alióut  se 
juntan  las  dós  pestanyas.  Angulo  del 
ojo.  Angulus  oculi,  locus  ubi  jungun- 
tur  palpebra;  et  angulum  efformant. 
Coin  de  l'oeil.  Coda  delí'  occbio. 

ANGULAR,  adj.  Lo  que  pertany  al  du- 
gui,  ó  tè  la  figura  de  èll.  Angular. 
Angularis.  Angulaire.  Angolare. 

ANGUN1.\.  s.  f.  l'assi(')  de  animo  ab  aflic- 
ció y  congóxa.  Angustin  ,  congoja. 
Animi  angor,  anxitudo.  Chagrin ,  tour- 
nient ,  angnisse.  Angoscia,  travaglio, 
aíTanno,  aííliziouc. 

SUAR  DE  ANGUNIA.  iV.  Llausar  de  sí  un  suór 
tènue  y  leve ,  causad  regulai-mènt  per 
alguna  dolencia,  ànsia  ó  pesar.  Trasu- 
dar.  Anxiè  sudarc.  Suer  d'angoisse. 
Sudar  da  angoscia. 

TENIR  ANGUNIA.  IV.  Estar  impacient ,  ab  te- 
mor ó  dubte.  Estar  en  brasas.  Cura 
sollicitudine  angi.  Etre  sur  les  epines. 
Ésser  angoscioso. 

ANGUNIAD,  DA.  p.  p.  de  anguniarse. 
Acongojado. 

ANGUNIARSE.  v.  r.  Donarse  angunia. 
Acongnjarse.  Angi,  anxiari.  S'inquie- 
ter ,   s'af/liger.  Angosciarsi,  all'anuarsi. 

ANGUNIÓS,  A.  adj.  Lo  <(ui  patex  angu- 
nia. Congojoso.  Angore  aflectus.  An- 
goissc',  afflige',  chagrin.  Angoscioso. 

ANGUSTIA".   S.    f.    ANGUNIA. 

ANGUSTIAD,  DA.  p.  p.  de  angustiar. 
Angustiado. 

ANGUSTIAR.  v.  a.  Causar  angustia.  An- 
gustiar. Augere,  affligere.  Chagriner , 
attrister.  Angosciare,  dar  angoscia, 
travagliare. 

angusturse.  V.  r.  a:(guniarse. 
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ANC.UWR.  V.  a.  ant.  aconcoxar. 

ANCiUYAR.  V.  a.  ant.  acoxgoxar. 

AMII'.LO.  s.  m.  DELft. 

AiNllIlLLAR.  V.  a.  ant.  aniqiilar. 

AiMAlA.  s.  f.  Lo  |irinclj)i  intci•lòr  do  l<">t 
cos  vivent.  Si;  diviílc^  on  vo^ctativa 
nuo  niulrex  y  la  cii'xer  las  plaiitas :  cii 
sensitiva,  que  dóna  vida  y  sentit  als 
.iniïnals:  y  on  racional,  la  cual  os  espi- 
ritual (!  inniortal,  capas  do  onténdror , 
discórrer  é  informar  al  cos  humà,  junt 
ab  lo  cual  constituex  la  essència  del  lio- 
me,  que  també  reunCx  lo  sensitiu  y  lo 
vegetal.  Àlma.  Anima,  animus,  niens. 
Anie.  Anima. 

ANIMA.  Lo  vuid  de  las  pèssas  de  artilleria 
aliònt  òntra  la  bala  v  la  pohora.  Abna, 
fíniíiia.  Ov'is  diametros  in  tormentis  bel- 
licis.  j4nii\  Anima. 

ÀNMMA.  Lo  bastònet  que  se  posa  dins  dels 
instruments  músics  de  pont ,  com  violi, 
contrabax,  ctc,  à  fi  de  que  las  dos  ta- 
pas  so  mantingan  d  igual  distancia.  Al- 
ma.  Lira;,  citharse  et  similium  fulci- 
nientum  interins,  quo  summa  et  ima 
suporficics  intor  se  firmitèr  sufTuU.c 
sunl.  Anie.  Anima. 

amma.  encètall. 

À.viMA.  met.  Lo  home ;  y  axí  se  diu  :  no  hi 
ha  una  àmma,  no  se  veu  una  àmma.  Al- 
ma.  Ilonio ,  aliquis.  Ante.  Anima. 

À>•iMA.  mot.  Lo  que  dòua  esperit,  forsa  ó 
moviment  à  alguna  cosa ;  y  axí  se  diu  : 
io  general  es  1'  à:<ima  del  exe'rcit,  lo 
amor  à  la  pàtria  es  1'  àxima  del  estad. 
Alma.  Vigor,  robur.  Ame.  Anima. 

ÀNIMA.  met.  Lo  principal  ó  la  substància 
do  alguna  cosa;  y  en  ès  sentit  se  diu: 
anam  à  1'  àmma  del  negoci.  Alma.  Rei 
capnt,  meduUa.  Ame.  Anima. 

ísiMA.  met.  La  conciencia ;  y  axí  del  qui 
obra  sens  temor  de  Deu  y  ab  malicia  se 
diu  comunament  r(ue  no  te  ànima.  Al- 
ma. Conscientia.  Ame.  Anima. 

ÀNIMA.  met.  Lo  que  se  posa  dins  de  alguna 
cosa  de  poca  consistència  pera  darli  íor- 
sa  v  solidesa.  Alma.  Fulcimentum  in- 
terins. Ame.  Anima. 

ÀNIMA.  met.  Vivesa,  esperit,  forsa, expres- 
sió; V  axí  se  diu  :  representar,  pintar 
ab  mòlta  ànima,  aquest  cuadro  tè  mòl- 
ta_  ànima.  Alma.  Vis ,  acuraen ,  vlrtus. 
Ame.  Anima. 

ÀNIMA  DE  BOTÓ.  La  petita  rotllana  de  os  ó 
fusta ,  que  se  posa  dins  dels  botons. 
Hormilla ,   almÚla.    Globuli   astrictorii 
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fulcimonlum  inlerius.  Moule  de  hoitton. 
L'anima,  la  partc  interiorc  dol  bottonc. 

ÀNIMA  DE  CAEAI.I,.  cxpr.  fam.  que  se  diu  de 
la  persona  de  cor  pervers,  (pie  sons  es- 
crúpol comet  mald.its.  Alma  de  caba- 
llo.  LllVonus,  ellVeiiatis  inoiilnis  liomo. 
Ilomme  san.ifoi  ni  li>i.  Uomo  sviscerato. 

ÀNIMA  DE  CANTI.  oxpr.  fam.  ([ue  so  aplica  à 
la  persona  in()lt  nocia  ó  tí)nta.  Alma  de 
cdntaro.  Uomo  stolidus.  Niais ,  sot, 
slupide.  Avannotto ,  baml)0. 

ÀNiMAS  BENÉiTAs  !  iutorj.  quo  expi^èssa  do- 
sitj.  Animas  de  Diosl  Utinam'  Taxit 
Deus.  Pli'it  à  Dieu.  Magari. 

ÀNIMA  DE  DEU.  So  diu  dol  qiio  OS  bonatxas 
y  sonsill.  Alma  de  Dins.  Wv  simplcx 
candidusquo.  Bon  diable  ,  tumassc.  15o- 
naccione. 

ÀNIMA  EN  PENA.  La  quc  patox  011  lo  purga- 
tori. Alma  en  pena.  Anima  in  pnrgato- 
rio  luens  pcccatorum  pcenas.  Ame  en 
peine.  Anima  iu  pena. 

ÀNIMA  EN  PENA.  iiiot.  Lo  <pii  va  sol ,  trist  y 
melancólic.  Alma  en  pena.  Horao  soli- 
tarius,  solivagus.  Personne  triste ,  me- 
lanrolií/iie.  Anima  in  pena. 

ÀNIMA   ENTRAVESSADA.   ÀNIMA   DE   CABAIL. 

ÀNIMA  FREDA.  mel.  La  persona  de  poc  es- 
perit y  vivesa.  As'e  fria.  Pusillanimis, 
insulsus.  Personne  froide ,  sans  ^ivaci- 
te.  Uomo  da  poco. 

ÀNIMA  MEVA.  expr.  de  carinyo.  Alma  mia, 
mi  alma.  Anima  mea,  aniniK  dimidium 
mex.  Mon  amour ,  m' amour.  Anima 
mia. 

ÀNIMA  VIVENT,  expr.  que  se  usa  sempre  ab 
negació,  y  equival  à  ningú,  y  es  pon- 
derativa. Alma  \'i\•ienle.  Prorsus  uomo. 
Ame  wante ,  personne.  Anima  nata, 
anima  viva. 

ARRANCAR  l' ÀNIMA  À  AiGÚ.  fr.  met.  Fèrli 
gastar  tòt  lo  que  tè.  Sacar  el  alma,  el 
corazon ,  las  entranas ,  los  tuelanos  d 
nl^uno.  Fortunas  alicujus  absumere. 
Siicer  quelqiíiin  jiis/pi'  à  la  moelle  des 
os.  Cavaré  1'  ultimo  quatrino. 

ARRANCAR  l' ÀNIMA   À   ALGÚ.    tV.  Illot.    Matar- 

lo  ó  fòrli  molt  mal.  Comunament  se  diu 
amenassand.  Sacar  el  ahna,  el  corazon, 
las  entranas  ó  las  tripas  d  alguno.  La- 
ceraré, trucidare,  enecare.  Arracher 
les  yeux ,  l'd  me.  Cavaré  l'ultimo  qua- 
trino. 
ARRANCARSE  l' ÀNIMA  À  ALGÚ.  fr.  met.  ab  la 
cual  se  exagera  lo  dolor  ó  compassió 
que  se  te  per  alguna  cosa  llastimosa. 
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Arrancarse  d  uno  el  alma ,  el  corazon, 
las  entrahas ,  etc.  Auimum  dolore  aut 
commiseratioiie  afllci.  Rendre  l'dnie, 
de'cliirer  le  cceur.  Strazziarsi  il  core. 
DESPEDiR  l' ànima.  fr.  EspUar ,  morir.  Dar 
ó  despedir  el  alma.  Anímam  agere,  el- 
flare.  Rendre  l'dnie.  Rendere  lo  spirito. 

DÓLDRER    i    ALGÚ    EN    l'  ANIMA    ALGUNA    COSA. 

fr.  fam.  Seutlrla  vivament.  Sentir  en  el 
alma  alguna  cosa.  Quàm  mavimè  dole- 
re  ,  x;!errimò  t'erre.  Sentir  i'ii•enient. 
Rmcrescer  moltó. 

DONAR  l'ànima  à  dèu.  fr.  Morir,  expirar. 
Entregar  el  alma  ó  su  alma  d  Dios. 
Spiritum  Deo  reddere,  animam  efflare. 
Rendre  l'dnie,  mourir.  Hcnder  I'  auima. 

ESTAR  AB  l'ànima  à  LAS  dènts.  ff.  fam.  ab 
la  cual  se  explica  la  gran  pòr  que  patex 
algú,  que  sembla  posarlo  en  perill  de 
morirse.  Estar  con  ó  Icner  el  alma  en- 
tre los  dientes.  Vehementcr  timere  ,  pa- 
vere.  .-/voir  nne  frayeur  cxtrème.  Star 
coll' anima  a'deati. 

ILEVAR  l'ànima  à  algú.  ff.  nict.  arrancar 
l'  ànima  à  algú. 

!»o  gosa  dir  que  l'ànima  sia  sèvA.  fr.  fam. 
Se  diu  de  la  persona  que  està  aturdida. 
No  osa  chislar.  Nec  hiscere  audet.  // 
n'ose  poinl  desserrer  les  dents.  Nou  ar- 
disce  aprir  bocca. 
SENTIR  EN  l'ànim V.  fr.  Sentir  vivament  al- 
gun mal  succés  ó  contratemps.  Pcsar- 
le  d  uno  ó  sentiria  en  el  alma.  Qaàm 
maximà  dolere ,  ncgerrimc  ferrc.  Sentir 
vivement.  Glunger  al  core. 

TENIR   l'  ànima  rè.NJADA    DE    UN   FIL.    fr.    mot. 

fam.  Agitarse  per  pòr  de  algun  gran 
perill.  Estar  con  cl  alma  en  un  hilo. 
Vehemcntissimè  angi.  Etre  affectc' par 
la  pcnr  ou  la  craintc.  Essere  assalito  di 
fiuiïnondo. 
TENIR  l' ÀNiMv  ENTRAVESSADA,  fr.  fam.  Tenir 
un  cor  pervers.  Tener  un  corazon  per- 
1,'erso.  Esso  pravi  animi.  Etre  depravc. 
Essere  scellerato. 

VNV    ÀNIMA   SOLA  NI   CANTA  NI    PLORA.    ref.  qUB 

denota  que  un  tòt  sol  seus  ajuda  de  al- 
tres no  pod  servir  de  res.  Una  dnima 
sola  ni  canta  ni  Hora.  Vac  soli !  unus 
vir,  nuUus  vir.  Un,  synonyme  de  rien. 
TJomo  solo  a  nulla  è  buouo. 

ANIMACIÓ,  s.  f  L'acció  de  animar  ó  in- 
fundir  l' anima  en  lo  cos.  Animacion. 
Animatio.  Animation.  Animazione. 

ANIMAD,  DA.  p.  p.  de  ammar.  Animada. 

ANIMADET,  TA.   adj.  dim.  de  animad. 
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Algo  animada.  Non  niliil  vividus,  ar- 
dens,  vehemens.  Dim.  d'anime'.  Aiiima- 
tino. 

ANIMADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  animad. 
Muy  animada.  Valdè  vivitius  ,  ardens, 
vebemens.  Sup.  d'anime'.  Animatissimo. 

ANIMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  ani- 
ma. Animador.  Animator.  Celui  fpij 
aninie.  Auimatore. 

ANIMAL,  s.  ni.  Cos  que  tè  sentit  y  movi- 
ment. Animal.  Animal.  Animal.  Aui- 
male. 

ANIMAL.  Comunmènt  se  pren  per  lo  irracio- 
nal. Animal,  liestia ,  pecus.  Btte.  Ani- 
male,  bèstia. 

ANIMAL,  met.  Lo  bome  incapas  ó  mòlt  ig- 
norant. Animal.  Stupidus ,  stolidus. 
Beta,  béte.  Auimalaccio. 

animal,  adj-  Lo  que  pertany  al  cos  auimad 
y  que  tè  sentit.  Animal.  Auimalis.  Ani- 
mal. Animale. 

animal  ab  siicas.  ant.  insecte. 

animal  encubertat.  ant.  rinoceront. 

ANIMAL  \S.  s.  m.  aum.  de  animal.  Ani- 
malazo ,  aniïnalan ,  animalote.  Iiigens 
bellua.  Augment,  d'animal.  Animalotto. 

ANiMALAS.  met.  Lo  qui  es  sumamèiit  igno- 
rant. Animalazo.  Pscnè  stipes,  plum- 
beus ,  rudis.  Gros  he'ta,  grand  lour- 
daud.  Auimalaccio. 

ANIMALET.  s.  m.  dim.  de  animal.  Ani- 
maleja ,  an.'malito  ,  animalillo ,  anima- 
licn.  Parvulum  animal,  bestiola.  Ani- 
malcule  ,  bestiole.  Animalctto. 

ANIMALÓ,  s.  m.  dim.  de  animal,  anima- 

LET. 

ANIMALÓ.  Se  diu  dels  insectes  que  viuen  en 
aigua  ó  llocs  bumids.  Gusarapo.  Ver- 
inis  aquaticiis.  Espèce  d 'insecte  ou  de 
ver  iiqualique.  Animaluccio. 

ANIMALOT.  s.  m.  Animal  de  mala  figu- 
ra ,  ó  llètj ,  ó  estrany ,  que  no  tè  nom 
conogud.  Aiiimuluclio.  Deforme  animal. 
Aniniid  hidt'ux ,  dijfarme  et  peu  connu. 
Animalnzzo. 

AN1M\L0T.   met.   ANIMALAS. 

ANIMAR.  V.  a.  Infuudir  l'ànima.  Animar. 
Animaré.  Animer.  Animaré,  infondere 
l' anima. 

ANIMAR.  Donar  animo  ó  valentia.  Se  usa 
també  com  recíproc  per  cobrar  animo. 

Animar.  Animum  addere,  reddere.  Ani- 
mer, enhardir.  Incoraggiare. 

ANIMAR,  met.  Se  diu  de  las  cosas  iuanima- 
das  naturals  y  artificials  à  las  cuals  la 
naturalesa  ó  lo  art  iufuudex  yigòr ,  y  eu 
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rorta  mnntira  viiLi  y  ospcril.  .íniïnnr. 
Vivificaré,  vitaiii  vlj^orcinquc  ilaro. 
y/niíiier.  Animaré,  vivlficaio. 

AALMÈR,  s.  III.  Lo  qui  capta  per  las 
íliilmas  ilcl  piirj^alorl.  ^/iiiniero.  Elcc- 
luosyiiaruin  (•olli'cti)i'  atl  sndVagia  aiii- 
mariiin  in  pnrj;.itorií)  ilt'f;cntiuni.  Cclui 
qui  (jticte  l'our  li-s  timcs  du  purj-atoirc. 
L' iiicarieato  di  chiedcr  clciiio^ina  jifllií 
aiiinie. 

AJNI.META.  s.  í.  (liiii.  Jc  í.mma.  à.mmv  de 

CABALL. 
ANIMF.Tl.    PAMU 

ANLMO.  s.  in.  L'ànima  ó  lo  esperit  en 
cuant  es  iirincipi  de  las  operacions  ra- 
cionals. Jiiiiiio.  Aniíuus.  Espril.  Spirito. 

ÀM.Mo.  Valentia  o  csfors.  Jninto.  \'iitus 
animi.  P'aleur,  courage.  Virtute,  valo- 
re. 

ANIMO.  Intenció  ó  voluntat.  Animo.  Cousi- 
lium,  propositum.  Dessein  ^  voloiitc'. 
Dlsegno  ,  proponlinento. 

A\iMol  interj.  de  que  se  usa  per  alentar  ú 
esforsar  lí  algú.  Animo'.  Biirn  liniïno! 
Macte,  niacte  animo.  Courage!  fermc! 
or  ça!  Orsü  ,  coraggio. 

COBRAR  ANIMO.  fr.  Estorsarsc ,  alentarse. 
Cobrar  animo.,  valor ,  espiri  tu ,  etc. 
Anitnnm  vires  capere,  erigere.  S'cii- 
hardir.  Rallentarsi. 

DONAR  ANIMO.  fp.  alentar  ó  esforsar  à  algú. 
Animar.  Incitaré,  animaré.  Animrr. 
Incuorare. 

FER  .ÍNiMo.  IV.  Tenir  intenció  de  alguna 
cosa.  Hacer  ó  lencr  dnimo.  In  animo 
habere,  deliberaré.  A'.'oir  dessein.  Fa- 
ré proposlto. 

FER  PÉRDRER  LO  ÀMMo.  fr.  Dcsauiïnar,  des- 
alentar.  Desanimar ,  desalentar.  Ex- 
animare.  Decourager.  Scoraggiare. 

MUDAR  DE  ANIMO.  fr.  Variar  la  intenció. 
T'ariar  de  intento.  Mutare  consiliuni. 
Clianger  de  dessein.  Cangiar  dlsegno. 

PÉRDRER  LO  ANIMO.  fr.  Acobardirsc.  Eslre- 
charse  de  dnimo.  Anlmum  reprimere. 
Se  decourager ;  perdre  courage.  Sco- 
raggiarsi. 

ANIMÓS,  A.  adj.  Valerós,  esforsad.  Ani- 
moso.  Aniraosus,  imperterritus,  gene- 
rosus.  Courageux.  Valeroso,  coraggioso. 

ANIMOSAMÈNT.  adv.  mod.  p.  us.  Ab 
animo.  Animosamente.  Animosè  ,  forti- 
tèr ,  strenuè.  Courageusement.  Corag- 
giosamente ,  animosamente. 

ANIMOSÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  animós. 
Animosisimo.    Fortisslmus ,    strenuissi- 
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mus.  Sup.  de  courageux.  Coraggiosissi- 

nio,  animoslssiíuo. 
ANI.MOSITAT.  s.  f.  Valentia,  atrcvinièut. 

Animnsidad.  Aiiiinositas,  audàcia,  llar- 

dirssr ,  courage.  Ardlre,  aniínusltà. 
ANIQUILVBLE.  adj.  Lo  qui  fàcilment  se 

pod  anliiuil.ir   ú  destruir,   ^/nií/uilidile. 

Desli'uclllls  ,    deslructibllis.     Qui    J'cut 

Hre  ane'anti.  Anniehllablle. 

ANIQUILACIÓ.   S.    f.    ANiyuiLAMÈ.NT. 

ANIQUILAD,  DA.  p.  p.  de  aniquilar  y 

ANi(^)i;ii.ARSE.  Aniíjnilado. 

ANIQL'ILADÒR,  HA.  Lo  qui  aniquila. 
Ani<juilador.  Destructor ,  e\tinctor. 
De\lnuieur.  AimicliUalore. 

AN1QU1LAMÍ2NT.  s.  f.  L'acció  y  efecte 
de  anicjuilar.  Aniquilitniiento ,  anitjui- 
lacinn.  Destructio  ,  in  nlblluin  rcdacllo. 
Aiiniltilation,  aiie'anlissr/nent.  Annicbi- 
lazlone. 

ANIQUILAR.  V.  a.  Resóldrer  ó  reduir  A 
ser  alguna  co.sa.  Se  usa  també  com  recí- 
proc. Aniquilar.  Ad  nibllum  redigere. 
Aniiiliiler ,  aneantir.  Annicbilare,  an- 
nleliihre. 

ANiDuiLAR.  met.  Destruir  ó  arruïnar  ente- 
ramií'nt.  Se  usa  tambi:  com  recíproc. 
Aniquilar.  Destrucre ,  funditiis  cvertc- 
re.  Annihiler ,  aneantir.  Anulcbilire. 

ANii>uiLARSE.  V.  r.  iiiet.  Deteriorarse  mòlt 
alguna  cosa,  com  la  salud,  la  liisènda. 
Aniquilarse.  Deteriorem  fieri.  S'ane'an- 
lir.  Annlclillarsl. 

ANIQUILARSE.  mcl.  Huiiilliarse ,  abàtrerse 
fins  d  no  res  en  la  consideració  prcpla. 
Aniquilarse.  Demissè  de  se  ipso  sentiré, 
pro  nllillo  reputari.  S'ane'antir ,  s'Iui- 
milier  profonde'ment.  ProsternarsI ,  ab- 
battersi. 

anís.  s.  m.  Planta  anyal  de  cosa  de  un 
peu  de  alt ,  que  tè  las  fuUas  rodònas  y 
rotalladas  à  pomcts,  las  flors  pètitas  en 
fornia  de  parasol ,  y  la  llavor  menuda, 
de  un  sabor  agradable.  Anis.  Auisum, 
amcetum.  Anis.  Auice. 

A.Ms.  La  llavor  de  la  planta  de  èx  nom. 
Anis.  Auisum.  Anis.  Anice. 

AMS.  Espècie  de  confits  mènuds.  Anis, 
anises.  Anisum  saccbaro  canditum. 
Drage'es  d'anis.  Anici  inzuccherati. 

ANIS  ESTRÈLLAD.  Arbret  de  Indias  que  fa 
un  fruit,  garrofa,  ó  tabèlla,  à  modo  de 
estrèllas ,  dins  de  las  cuals  bi  ba  una 
llavor  menuda,  llustròsa,  de  un  gust 
suau  entre  fonoll  y  anis,  y  se  usa  en  la 
medicina.    Badian.   Auisum  stellatum. 
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Badiane.  Auice  delia  Ciiia. 

anís  estrellad.  Arbusto  de  Filipinas  y  de 
la  Xina,  que  fa  un  fruit  en  figura  de 
f'strèlla,  lo  cual  contí?  una  llavor  parda 
de  sabor  y  olor  aromàtic.  Badiana, 
anís  de  la  China ,  anis  eslrellado  ile  las 
Indias.  Anisuin  stellatuni.  Badiane. 
Anice  chinese. 

AXIS  ESTRELLAD.  La  Uavòr  del  arbret  del 
matèx  uom.  Anis  eslrellado.  Anisuin 
stellatum.  Anis  etoile.  Auice  chinese. 

ANISSAü,  DA.  adj.  Lo  que  esta  compost 
ó  adobítd  ab  anis  ó  tè  gust  de  anis.  Ani- 
sado.  Aniso  conditus.  Coinposé  d'ants. 
•  Coperto  d'anici. 

AMSSAR.  V.  a.  Posar  anis,  l)arrejar  espe- 
rit de  anis  al)  alguna  cosa.  Anisar.  Ani- 
so condirc.   Aniser.  Gondire  coll' anice. 

ANIVELLAR,  v.  a.  Tirar  lo  nivell  pera 
examinar  si  un  pla  està  igual.  Ni^'plar. 
Perlibrare ,  ad  libellam  veí  perpendicu- 
luni  exigerc.  Ni^'eler.  Livellare. 

AMVELUR.  Posar  un  pla  en  la  posició  ho- 
risoutal  justa.  Nii•flar.  /E([uare,  ad 
auiussim  planum  rcdderc.  Niveler.  Li- 
vellare. 

AMVELUR.  Posar  en  equili])ri  rt  igualtat 
cualsevol  cosa  mati-rial.  Ni^'plar.  Ad  li- 
bellum  duoere,  ad  aniussium  dirigere. 
Mcllrp  dp  ni^eau  ou  en  erjuilibre.  Equi- 
libraré. 

AMVELLAR.  met.  Guardav  igualtat  ó  equi- 
tat en  lo  que  se  executa.  Ni^>elar.  Ad 
sepuim  exsequi.  Obsen-n-  unp  jitste 
e'gatife',  itnr  c'fjuitc' parfaite.    Livellare. 

ANIVERSXRL  s.  m.  L'ofici  ó  missa  que 
en  sufragi  de  algun  difunt  se  celebra  en 
lo  dia  que  euniple\  lo  any  de  sa  mort. 
Anivprsiirio.  Auuivcrsarius.  Obil.  An- 
niversario. 

ANIVERSARI.  Lo  dia  que  fa  un  any  dèsde 
que  succeí  alguna  cosa.  Ani'.'ersario. 
Dies  anniver.saria.  Annii•ersaJre.  Anni- 
versario  ,  annuale. 

ANJALITS.  s.  111.  pi.  Planta  anyal,  que 
crès.  fins  à  tres  peus,  y  trau  varias  ra- 
nias  pobladas  de  fullas  estretas  y  de 
flors  grnssas  de  un  blau  bennòs.  Azu- 
lejrt,  liehrecilla.  Ceiitaurea  cianus.  Ati- 
hifnin  ,  hhiel.  Fioraliso,  cattisegola. 

AXLASS.VR.  V.  a.  ant.  emiassar. 

ANLLÀ.  adv.  11.  ant.  enllà. 

A^M\RS1R.  V.  n.  ant.  evmustigar. 

ANNALISTA.  s.  m.  an.uisTa. 

ANNALS,  s.  m.  pi.  anais. 

ANNATA.  s.  f.  La  n>nda,  fruits  ó  utilitats 
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que  produex  en  uu  any  cualsevol  be- 
nefici ó  empleo.  Anata.  Annuus  reddi- 
tus.  Ret•enu  annuel  d'un  béne'fice ,  d'un 
emplúi.  Rendita  annuale],  annata. 

MEDIA  ANNATA.  Dret  que  se  paga  en  lo  in- 
grés de  cu.iliovol  benefici  ccclesiàstic, 
pensió  (■)  empleo  secular,  v  es  la  mitat 
de  sòn  valor  en  lo  primer  any.  També 
se  anomena  axí  lo  que  se  paga  per  los 
títols ,  y  per  lo  bonorífic  de  alguns  em- 
pleos  y  altras  cosas.  Media  anata.  Di- 
midia  proventuuui  annuorum  pars.  An- 
nalp.  Annata. 

ANEXO  ,  X  V.  adj.  Lo  que  està  uuid  à  al- 
tra cosa  ab  tlependencia  de  ella.  Anexo., 
anejo.  Annexus.  Annexe.  Annesso, 
unito. 

ANNOBLIMÈNT.  s.  m.  ant.  ennoblimbnt. 

ANNíIRLlR.  v.  a.  ant.  ennoblir. 

ANNOBLIT,  DA.  p.  p.  de  annoblir. 

ANNUAL.  adj.  Lo  que  se  fa  ó  succeex  ca- 
da anv.  Anual,  anuo ,  anal.  Aunuus. 
Annuel.  .\nnuario. 

ANNÜALITAT.  s.  f.  La  renda  ó  pensió  de 
un  any.  Anualidad.  Annuus  redditus. 
Aiinualite'.  Annata. 

ANNUALMÈNT.  adv.  t.  Cada  Any.  Anual- 
mrnte.  Singulis  annis.  Annuellemenl. 
.\nnualmente. 

ANO.  s.  in.  Or.  La  part  del  cos  bnmà  per 
abònt  se  cxpel-lex  lo  excrement.  Ano. 
Anus.  Amis.  Forame ,  ano. 

ANODÍ,  NA.  adj.  Cir.  y  Med.  Se  diu  del 
medicament  que  tè  virtut  de  suavisar  y 
calmar  los  dolors.  També  se  usa  com 
substantiu.  Anodino.  !\Irdicamentum 
temperans.  Anodin.   Anodino,  lenitivo. 

ANOLIEJAR.  v.  a.  ant.  fletar. 

ANO.M\LÍA.  s.  f.  Gram.  La  irregularitat 
de  alguns  noms  y  verbs  que  en  sa  de- 
clinació  y  conjugació  se  apartan  de  la 
regla  comuna.  Anomalia,  Anomalia. 
Anonialie.  Anomalia. 

anomalía.  Astron.  La  distancia  angular  del 
lloc  verdadèr  de  un  planeta  fins  à  sòn 
afeli  vista  dèsdcl  centro  del  sol.  Ano- 
malia. Anomalia.  Annmalie.  La  distaii- 
za  cb'è  tra  un  pianeta  e'l  suo  afelio. 

ANOM  U.ÍA.    IRREGVLARlTvT. 

ANÓMALO ,  LA.   adj.  Gram.   Se  diu  del 

nom  ó  verb  que  tè  alguna  irregularitat. 

Anomalo.  Anomalus.  Anòmal.  Anomalo. 
ANOMENAD,  DA.   p.   p.  de   anomenar. 

Llamado ,  nomhrado ,  apellidado. 
ANOxAIENADA.  s.  f.  Nom,  fama.  Nombre, 

nombradia.  Nomen.  Nom ,  renom.  Gri- 


ANS 
ilo,    iioinR,    DDinaii/.a ,    iiomca ,    noiiii- 
iian^n. 
ANOAIENADAIMÈNT.  adv.  uiod.  ant.  Al) 
íllstinció    ilt'l    iioiii.      ^ioinbnuL•imcnlr. 
Nomliiatim,slgiiantcr.  Nomme'inent.  Ao- 
miiiatanieiite. 
ANüINlENAR.   V.    a.    Designar    a   alguna 
persona  ó  cosa   per  sòu   nom.    Llmntir, 
iwnihrar ,  apclliílar.  iXoniinarc,  vocarc, 
ap|)i'llare.   ./ppelcr ,   noniiiier.   Nomare, 
noniinarc. 
.\:<OMi-\An.   Elegir  per  algun  càrrcg  ó  ein- 
pleo.     Noinlirar.    Woniinare.     Koiiimrr. 
INominare. 
AiVüMENARSE.  v.  r.  Dirse  ó  tenir  nom. 
Llnmarse ,   apelUdarsc    Appeilari.    Se 
nojHJiier ,    s'dj'pder.    Nominarsi  ,    aver 
noine. 
ANO.MEN  vitSE.   Dir  sòn   nom,   ó  dir  qui  es 
pera  que  lo  conegan.    Decir  ifnic'n   es. 
Sese  nominare,  notuni  lacere.  Déclarer 
son  itom.  Aomarsi. 
NO  ME  i.o  ANOMEN'E.  cxpr.  al)  que  algú   ex- 
plica  la   repugnància  de  que  li    l'assan 
memòria  de  la  persona  que  aborres ,  ó 
ama  en  extrem.  No  me  lo  nonihrc.  Nec 
nominctur.  Ne  m'en  parlez  pas.  Nou  lo 
dir,  nou  noinarlo. 
AIXONLM  ,  MA.   adj.   Lo  que  no   tè  nom. 
Aiiúnimo.  Auonjmus.    Anonyme.  Ano- 
iiimo. 
ANPOQUIR.  V.  a.  ant.  disminuir. 
ANQUETA.  s.  1".  dim.  de  anca.  Nalguiía, 
nalguilla,  nalguica.  Clunicida,  cluni- 
culus.  Dim.  defesse.  Naticlietta. 
ESTAR  DE  MiiTjA  ANQUETA.  t'r.  l'ani.  Estar  mal 
assentad,  assentad   d   niitjas.   Estar  de 
media  anqueta.    Incomniodè    assidere: 
vix  sedile  natibus  t'An^evc.  Etre  mal  as- 
sis ,  ii'ètre  nssis  que  sur  une  fesse. 
ANRAVIRONAR.  v.  a.  ant.  rodejar,  cir- 

CUIR. 

ANRERA.  adv.  11.  endarrera. 

ANRIQUEIR.  V.  a.  ant.  enriquir. 

ANS.  adv.  ABANS. 

Ass,  ó  ANS  BÈ.  conj.  adv.  Al  contrari,  per 
dirho  millor.  Aiites ,  dntes  bieii.  Imò, 
quinimò,  potiüs.  Au  contraire  ,  plulÚL 
Anzi ,  piuttosto. 

ANSA.  S.    f.   NANSA. 

DOiNAR  ANSA.  mct.  Donar  pretext,  motiu. 

Dar  asa.  Ocasionem  pi-aebere.   Donner 

pre'texte.  Dar  adito. 
ANSAGUIR.  V.  a.  ant.  seguir,  proseguir, 

perseguir. 
ANSANGONAR.  v.  a.  ant.  ensangrestÀr. 


ganas   de   vomitar. 
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ANS  VT.  s.  m.  tcrrit.  tupí. 

ANSEÀTIC,  CA.  adj.  que  se  aplica    nU 

poMcs    V    ciutads    llibres,    y    reunlda-i 

mútuament  pera  lo  comers.  Ansedtico. 

Civitatcs  anseatica;  foederatx.  Anst'ati- 

nue.  Anseatico. 
ANSEGUIR.  V.  a.  ant.  seguir,  proseguir, 

PERSEGUIU. 
ANSETA.   .S.    f.    NANSETA. 

A^SIA.  s.  I".  Coiigòxa  (1  latig  que  causa  on 
lo  ros  inqniclut  ò  moviment  violent. 
Ànsia.  Aiixictas.  An.ric'le.  .\iisictà,  at- 
l'anno,  aml)ascia. 

ÀNSIA.  Angustia  ó  alílicciü  d(ü  animo.  Àn- 
sia. Afllictio.  Angoissc.  Angore. 

ÀNSIA.  Desitj  velieinòut.  Ànsia,.  Cujjido, 
cupiditas.  A\'iditc.  Avidità. 

ANSIAS.    pi.    Bàsquet) 

fíascas ,     arcadas.    Nàusea.    Nàusees. 
Nàusea ,  stomacazione. 

DONAR  ÀNSIA.  IV.  Causar  temor,  recel,  ó 
espant  lo  mal  estad  de  alguna  cosa. 
D<ir  cuidado.  Curam  injicere.  Meltre 
en  peine.  Far  temeré,  dar  pensierc. 

DONARSE   ÀNSIA.    fr.    DONARSE    BRASA. 
ESTAR   AB   ÀNSIA.    fr.   ESTAR   AB  CUIDADO. 
PASSAR    ÀNSIA.    fr.    PASSAR   CUIDADO. 

ANSIETAT,  s.  f.  ànsia. 

.ANSIÓS,  A.  adj.  Lo  ([ui  tè  aiisia.  An- 
siosa. Anxius,  soUicilus,  cupidus.  A\'i- 
dr  ,  com•nit'•ur.  Sollecito,  accurato. 

ANSIOSAMENT,  adv.  mod.  Ab  ànsia. 
Ansiosanienle.  Anxiè,  sollicitè  ,  avidè  , 
cupidè.  Avidemeni.  SoUecitameute,  ac- 
curatamente. 

ANTA.  s.  f.  Espècie  de  cèrvo  mès  gros 
que  lo  comú ,  del  cual  se  diferencia 
principaliiiènt  en  que  sas  banyas  dèsdel 
matèx  naxemèut  de  è'ias,  estan  dividi- 
das  com  los  dits  de  una  ma.  Anta.  Cer- 
vus  alces.  Tapir.  Sorta  di  cervo. 

ANTA.  La  pell  adobada  de  la  danta  ó  búia- 
lo,  j  també  de  alguns  altres  animals. 
Ante.  Corium  bubalinum.  Peaii  de 
buffle  ou  d'aiitres  animaux.  Cuojo  d  i 
bulalo. 

ANTABAIR.  v.  n.  ant.  entibiarse. 

ANTAGONISTA,  s.  m.  Lo  qui  es  o])osad 
ó  contrari  à  altre.  Antagonista.  Adver- 
sarius,  antagonista,  a^mulus.  Antago- 
nisle.  Antagonista,  competitore. 

ANTANY,  adv.  t.  En  lo  anv  pròxim  jias- 
sad.  Algunas  vpgadas  se  aplica  extensi- 
vamènt  als  anys  anteriors.  Antaho.  Au- 
no  proximè  elapso.  Antan.  L'  anno 
scorso. 
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AiS'TÀRTIC,  C\.  aclj.  Asimn.  Se  diu  del 
polo  oposad  al  ;írtic.  Anldrtico.  Antarc- 
ticus.  Aniarctique.  Antartico ,  australe. 

ANTÀRTIC.  Lo  que  pertany  al  polo  autàr- 
tic.  Aiitdrtico.  Ad  australem  vel  antarc- 
ticum  polum  pertiiieiis.  AiUarctiqae. 
Antartico. 

ANTE.  s.  f.  ANTA ,  eu  la  segona  accepció. 

ANTECEDF.NCIA.  s.  f.  antecedent. 

ANTECEDENT,  p.  pros.  de  antecedir. 
Lo  que  antecedex.  Anlecedente.  Ante- 
cedens.  Precedent.  Precedente. 

ANTECEDENT,  s.  m.  Lóg.  La  priíiicra  pro- 
piisicií'i  de  un  entimema  ó  de  un  argu- 
ment <iue  te  dòs  proposicions.  Antece- 
denlfi.  Antecedcns ,  prior  propositio  en- 
thymcniatis.    Anleicdcnt.   Antecedente. 

ANTECEDENT.  Gconi.  y  Aril.  Lo  primer  ter- 
me de  una  ralió  que  se  compara  ab  lo 
segon.  Antecedente.  Antecedens.  Ante- 
re'dent.  Antecedente. 

ANTECEDENTMÈxNT.  adv.  t.  anteriok- 

MF.NT. 

ANTECEDIR.  v.  a.  Anar  davant  en  ttMnps, 
òrdc  ó  lloc  una  cosa  a  altra.  Antece- 
der.  Antccedere.  De^'ancer  ,  pre'ce'der. 
Precedere,  precorrere,  andare  avauti. 

ANTECESSOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
preceí  a  altre  en  alguna  dignitat,  em- 
pleo,  ministeri  ó  eneàrreg.  Antecesor. 
Antecessor,  qui  antecessit,  prxcessit. 
Pre'le'cesseur ,  devnncier.  Pix-dccessorc, 
antccessorc. 
'ANTECESSORS,  pi.  Los  antcpassads  dels  cuals 
algú  dcsccndex.  Antecesores.  .Majores , 
avi.  AiicétreS)  de^'anciers ,  aïeux.  An- 
tenati. 

ANTECO ,  CA.  adj.  que  se  aplica  als  lia- 
hitaiits  del  gloho  terrestre  que  estan 
sota  de  un  matèx  meridià,  y  à  igual 
distancia  del  ecuadòr,  los  uns  per  la 
part  septentrional,  y  los  altres  per  la 
meridional.  Antecn.  Populi  è  regione 
oppositl  sui)  uno  codemque  meridiano, 
et  ab  oeqnatore  yq\iò  distantes.  Antoeci. 
Aatisciens.  Antechi. 

ANTECOR.  s.  m.  La  pcssa  que  estú  abans 
del  cor.  Antecorn.  Anterior  cliorus. 
Avnnt-chceur.  Anticoro,  avancoro. 

ANTECUART.  s.  m.  Lo  senyal  que  tan 
alguns  rellotges  un  poc  abans  de  tocar 
los  cuarts.  Antecuarlo.  Horologii  pre- 
ventiva pulsatio.  Bruit  de  rerlains  hnr- 
lo^e.t  avant  de  .'snnnerle.i  qiinrts.  Rumni- 
che  fan  alcuni  oriuoü  poco  prima  di 
suonare. 
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ANTEL\CIO.  s.  f.  Preferència  de  uni 
cosa  à  altra  en  temps.  Antelacion.  An- 
tecessio ,  praelatio.  Ante'riorite'.  Anterio- 
rità. 

ANTE.MURAL.  s.  m.  La  fortalesa,  roca 
ó  muralla  que  servex  de  reparo  ó  de- 
fensa. Anteimiral.  Propugnaculum ,  seu 
rupes  murum  protegens. /fem/'arí.  13a- 
stione  j  haluardo. 

ANTEMURAL.  met.  Rcparo  ó  defensa,  com 
ANTEML'RAL  dc  1^  Cristiandat.  Antemu- 
ral.  Pra•sidium.  Reinpart ,  defense.  Di- 
fosa ,  r i  paro. 

ANTE.MURALLA.  s.  f.  antemural,  en  la 
primera  accepci(>. 

ANTENA,  s.  f.  Naut.  Pal  llarg,  al  cua! 
està  assegurada  la  vela  llatina  en  las 
embarcacions  de  esta  classe.  Se  dife- 
rencia de  la  verga ,  que  servex  per  las 
velas  cuadradas ,  en  ser  mès  llarga  v 
formar  curva.  Entena.  Antenna.  An~ 
tenne,  Anteima,  pennone. 

ANTEl'ASSADS.  s.  m.  pi.  Aquells  dels 
cuals  doscendex  algií.  Antepasados.  Ma- 
jores, avi,  proa  vi.  Aiicitres ,  devan- 
riers.  .\ntenati. 

ANTEPENÚLTIM,  MA.  adj.  que  se  apli- 
ca d  la  persona  ó  cosa  que  esta  inme- 
diatamènt  abans  de  la  penúltma.  Ante- 
prni'dthnn.  Penultimo  anterior.  ^Híe- 
pvvíltit•nie.  Anteponidtima. 

ANTEl'OSAD,  D\.  p.  p.  de  anteposar  y 
ANTEPos  YRsr.  Antepuesto. 

ANTEPOSAR,  v.  a.  Preferir,  estimarso 
mès.  Antepnner.  .Anteponere  prefa;rre. 
Prefe'rer.  Anteporrc. 

ANTEPosARSE.  V.  r.  Posarsc  davant  ó  ab 
preferència  .-i  algú.  Anteponerse.  Sesc 
anteponere,  pracponcre.  Se  ntetlre  de- 
víint.  Porsi  avanti. 

ANTEQUERA,  NA.  adj.  Lo  natural  de 
Antequera,  i)  lo  pertanvènt  à  esta  ciu- 
tad.  Antequerann.  Singilià  oriundus. 
D\íntequera.  D'  .Vntechera. 

ANTERIOR,  adj.  Lo  que  preceex  en  lloc 
(i  temps.  Anterior.  Anterior,  prior, 
antiquior.  Ante'rieur.  Anteriore. 

ANTERIORITAT,  s.  f.  Precedencia  tem- 
poral de  una  cosa  relativament  à  altra. 
Aiiterioridad.  i\ntecessio ,  prrecedens 
anti([uitas,  mijor  antiquitas.  Ante'riori- 
te'. Anteriorità. 

ANTERIORMENT,  adv.  t.  Ab  anteriori- 
tat. Anterionnente.  Priüs,  anteriòs. 
Ante'rieurement.  Anteriormente,  prece- 
dentemente. 
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AXTES.  prep.  y  f^'v-  abans. 

Xnti:s  lli:,  coiij.  .iilv.  ans  bè. 

ÀM'Es  DE  Allí.  inod.  ;i(lv.  Dòs  ilias  ab.ins  del 
presiMit.  .■íiilctiyi  r ,  àntt's  tic  aycr ,  an- 
tier.  Nadius  tcrliíis.  ./•.■uiil-hirr.  Ii:ii 
I'  .-iltro,  avant'  iori ,  1'  ultro  ieri. 

A.M'ESALA..  s.  f.  La  pèssa  que  est;l  aiitcs 
de  la  sala  ó  salas  principals  do  alguna 
casa.  Antesala.  Iiitcrius  vpstihuhun , 
primus  intra  a'drs  .ulitus.  Aatichain- 
hi•i'.  Anticanicia. 

FÈit  ANTKs.vi.A.  ir.  Jjspprar  cu  í-lla.  Ilarri 
antesala.  la  iuterioii  vestibulo  prarsto- 
lari,  audiíMitiani  expectaré.  Jllcndrc 
díin.i  l'aniichanihrc.  Aspeltar  uell'  anti- 
camera. 

AMliVlOlLlA.  s.  {.  Lo  dia  abans  de  la 
vigilia.  Antevispera.  Pridie  viglliam  cc- 
clesiaslicaui.    As•anl-^•cillr.    Antiviaüia. 

ANTl.  Preposició  inseparable  presa  del 
grèg,  ([ue  entra  cu  la  eoniposicicj  de  al- 
gunas  paraulas,  y  significa  contra,  6  lo 
que  es  contrari,  com  antipapa,  lo  (jui 
es  contra  del  papa.  Anti.  l'ran.  Aiili. 
Auti. 

ANTlCAAIüRA.  s.  f.  ant.  La  pèssa  que  es- 
ta immediata  abans  de  la  sala  principal 
ó  salas  principals  de  alguna  casa  ó  pa- 
laci.  Antecaniara.  Anterior  cubiculi 
aditus.  Aiilichamhre.  Anticamera. 

ANTICIPACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  electe  de 
anticipar  ó  auticiparse.  Antíripacion. 
Auticipalio.  Aiiticlpalion.  Anticipazioue, 
anticipamento. 

anticipació.  Rel.  Figura  que  se  comet 
cuand  en  lo  discurs  se  anticipa  ó  pre- 
vé lo  que  algú  podria  dir  ó  alcgar  en 
contrari. -í^/í^Ví'/)íTfíO/).  Prolepsis,  occu- 
patio.  Anlicipulion.  Anticipazionc. 

ANTICIPACIÓ.  Lo  acte  de  madurar  los  fruits 
abans  de  ttViips.  Per  extensió  se  diu 
tainl)ií  de  altras  cosas.  Precinidad.  ^la- 
turltatis  anticipatlo.  Ildlkrtc'.  Anticipa- 
mento. 

Ai\TlClPAD,DA.  p.  p.  de  anticipar.  .^,i- 
ticipado. 

ANTICIPADAMENT,  ad^.  t.  Ab  antici- 
pació. Aaticipadanicnte.  Cum  auticipa- 
tione.  A<.•ec  antinjyition.  Antlcipatamcn- 
te,  con  antiripazioiie. 

ANTICIPADÒR,  RA.  s.  ni.  y  f.  Lo  qui 
anticipa.  Anticipador.  Anticipator.  Ce- 
Ini  qui  anticipe.  Colui  che  anticipa. 

ANTICIPAR.  V.  a.  Passar  avant  ó  i'èr  al- 
guna cosa  abans  del  temps  regular  ó 
assenyalad.  També  se  usa  com  recíproc. 

TOM.    r. 
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Anticipar.  Anticiparé  ,  antccapere.  An- 
ticiper.  Anticiparé. 

ANTKIRbSi'.  s.  m.  Aquell  bome  pervci-s 
y  iliabiilic  ipie  lia  de  perseguir  à  la 
Iglesia  Catcilica  v  ú  -sòs  fiels  en  la  fi  del 
mou.  Antrcristo  ,  anlicrislo.  Anticbris- 
tus.  Aiiic'thrist.  Antlcristo. 

ANTICIUTIC.  s.  m.  Lo  oposad  ó  contrari 
del  crític.  Anlicrítico.  Critico  adversus, 
infcnsvis.  Anliíridtjue.  Anticritico. 

ANTICUAD,  J)A.  adj.  Lo  (|uc  mòlt  temps 
ba  <[nc  no  està  en  us.  Comunament  se 
aplica  ;i  las  llèys  de  una  naci('>,  ó  a  las 
paraulas  y  l'rases  de  una  llengua.  Anti- 
ciíiido.  Inusitatus,  olwolctus.  Suranne. 
Antico. 

ANTICUARI.  s.  m.  Lo  qui  fa  professió  ó 
estudi  particular  del  conexeinènt  de  las 
cosas  antignas.  Anliciiaria.  Antiquarius. 
yín/it/iurirr.  Anti([uario. 

ANIKX'ELA.  s.  f.  J'ianxeta  rodona  de 
plata  (>  de  altre  metall  ,  la  cnal  servex 
pera  brodar,  assegiiraudla  en  la  roba  ab 
j)iintadasque  passaii  per  un  foradet  que 
tè  en  lo  centro.  Lantejuda ,  lentejurla, 
tenihletpie.  Lenticula.  Paillette  pour  les 
hroderies.  Bisantini ,  bisanti. 

ANTicuÈi. i.  Planxeta  mMt  prima  y  rodo- 
na que  dèxaii  en  la  pell  los  grans  cuand 
se  ban  assecad.  Lantejuela.  Crustula. 
Pelite  croúle  que  laisse  un  boulon  sc- 
rlnf  sitr  la  peaii.  Crostetta. 

ANTÍDOT!),  s.  m.  Composició  ó  medi- 
cament contra  lo  veneno.  Per  extensió 
se  diu  de  cualsevol  preservatiu  de  al- 
tre mal.  Antidoto.  Antiolotum  ^  antido-» 
tus.  Aaíidnlc.  Antidoto  ,  contravveleno. 

ANTÍDOTo.  met.  Lo  medi  ó  preservatiu  per 
no  ciurer  en  algun  vici  ó  falta.  Antido- 
to. Piaicautio,  cautela. --/íiííi/o/e.  Anti- 
doto. 

ANriF(>N\.  s.  f.  Lo  verset  que  en  lo  re- 
so eeelesiàstic  se  diu  ó  canta  abans  y 
desprès  de  cada  salm.  Anlifona.  Anti- 
nbona.  Antienne.  Antilóna. 

ANriFONARI.  s.  m.  Llibre  de  cor  que 
conti'  las  antífonas  de  tòt  lo  any.  Anti- 
fonu  ,  aniifonario.  Anti[ibonarius,  an- 
tipbonarinm.  Antiphonier,  antiphonai- 
re.  Antifonario. 

ANTIFONER.  s.  m.  La  persona  destina- 
da en  lo  cor  pera  entonar  las  antífonas. 
Arilifonero.  Autipbonarum  pr^ceutor. 
Celiü  qui  entonne  les  antiennes.  Antifo- 
nario. 

A^TÍFi'lASIS.   s.   f.   Ret.  Figura  que  se 
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comet  cuaiiil  se  tlenüta  una  cosa  ab  veus 
que  sigiiifican   lo  contrari.    Anlifrasis. 
Antiphrasis.  Anliplirase.  Antifrasi. 
ANTIG ,  G\.    adj.   Lo  que   tè   anti<;aitat. 
Anliguo.  Antiquus.  Antique.  Autico. 

AXTiGS.  s.  111.  pi.  Los  que  visqueren  en  los 
sigles  remots,  v  los  iionies  ct'leLres  de 
r  antiguitat.  Anliguos.  Veteres,  prisci 
sapieutes.  Anciens.  Maggiori. 

A  l'antigi.  rnod.  adv.   i  l'antigalla. 

ANTIGALLA,  s.  f.  Monument  de  l'anti- 
guitat. Anligualla.  Monumenta  perve- 
tusta.   Aiui<iue.  Antieaglia. 

iSTiGALUs.  pi.  iVoticias  aiitiguas.  Antigua- 
llas.  Autiqui  usus,  veteres  consuetudi- 
iies.  Anliíiuíiillfs.  Antica^lie. 

A  l'antigalla,  mud.  adv.  Segons  lo  us  ó 
costum  del  temps  antig.  A  lo  antigiio. 
Morè  anti(|ao.  A  l' antique.  All'  antica, 
air  uso  aiitieo. 

ANTIGUAMÈNT.  adv.  t.  Eu  lo  temps  an- 
tig. Antignnmenle.  Anti([uè  ,  aiiti(jul- 
tus,  olim.  Ancimncmcíil.  Antieamcíi- 
te. 

ANTIGUÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  an- 
tig. .■/ii!i(/l•ii.siiiin ,  antiguisinio.  Anti([uis- 
sliinis.  .S'((/>.  (l'iiiKÍcn.  Antichissimo. 

Ai\ri(;UÍS.SlAL\MÈNT.  adv.  t.  sup.  de 
antiguamènt.  AiUiquisimnmerUe.  Anti- 
qnissiïnè.  Sup.  d'ancienncmcnt.  .\nti- 
chissimamente. 

ANTIGUITAT,  s.  f.  La  calitat  de  antig; 
com  la  antiguitat  de  uiia  ciutat,  ile 
una  fainilia,  etc.  Anligücilad.  Anti- 
quitas.  Aii/iquile'.  Aiiticliità. 

antiguitat.  Lo  temps  antig,  y  tamlté  las 
cosas  que  en  ell  sncceiren.  Aiiligürílad. 
.\ntiquitas.  Aiitiquke.  Autichità. 

ANTIMONI,  s.  m.  Fòssil  (juc  casi  no  se 
troba  siiK)  coinbinad  ab  altras  sul)staii- 
cias.  Lo  Illes  comií  es  mòlt  pesant,  me- 
dianaiiièiit  dur,  y  de  color  gris  ó  mi'nos 
clar.  Antimonio ,  cslihio ,  alcohol.  Sti- 
bium.  AnliïnoiiiP.  Antimonio. 

ANTIMOMA.  s.  f.  ant.  antimoni. 

ANTIMONI  \L.  adj.  que  se  aplica  ;i  la 
composició  en  que  hi  entra  antimoni. 
.ínUnionial.  Antimonialis.  Antinionidl. 
Aiitimoniale. 

ANTINOMIV.  s.  f.  íor.  Contrarietat  de 
llèys  en  lo  dret  escrit,  ó  de  dòs  llocs 
de  una  inatèxa  llèy.  Antinòmia.  Anti- 
nòmia. Antinomic  Antinòmia. 

ANTIPAPA.  s.  m.  Lo  qui  no  es  canòni- 
eaincnt  elegid  per  papa,  y  pretén  ser 
regonegud  por  tal  contra  lo  ycrdadèr  y 
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Uegítlm.  Aiuipapa.  Antipapa.  Aniipape. 
.\ntipapa. 
ANTIPAPAT.  s.  m.  La  il-legítiina  digni- 
tat del  antipapa  ,  v  també  lo  temps  que 
dura.  Antipapado ,  antipoiitijicado.kw- 
tip.ipatus.  Antipapaute.  Antipapato. 

ANTIPARA.  s.  f.  ant.  Cancell  ó  biòm- 
bo  ([ue  se  posa  davant  de  alguna  cosa 
ppra  taparia.  Aatipara.  Operculum. 
Écran  ,  panu•ent.  Copcrcbio :  paraven- 
to,  paraluoco,  etc,  secondo  l'uso  a  cul 
c  destiiKito. 

ANTIPAKK  V.S.  s.  f.  pi.  fam.  Ullèras.^«- 
tiparras.  Vitra  ocularia.  Besiíles.  Oc- 
cbiali. 

ANTIPARRES.  s.  f.  pi.  ant.  calsó. 

ANTIP.VTIA/ s.  f.  La  contrarietat  ú  opo- 
sició de  geni ,  huinòr  ó  naturalesa  que 
uns  subgèctes  ó  cossos  tenen  ab  altres. 
Antipatia.  Antipatliia.  Antipathie.  An- 
tipatia. 

ANTIPÀTIC,  CA.  adj.  Lo  que  tè  antipa- 
tia. Antij'dlico.  Kepugnans,  contrarius, 
discors.  Anlipalliiquf.  Antipatico. 

ANTIPERISIALTIC,  CA.  adj.  Anat.  Lo 
que  olira  de  ba\  A  dalt.  Antipfristdlíi- 
co.  Antipcristallicus.  Antiperistallique. 
Contrario  a  peristiltico. 

ANTIPERiSTASIS.  s.  f.  L'  acció  de  dòs 
cualitats  coiitrarias,  una  de  las  cuals 
excita  per  sa  oposioiii  lo  vigor  de  1'  al- 
tra. Antiperistcisis.  Antiperistasis.  An- 
tiperistasp.  .Vndiperistasi. 

ANTIPEUI.STATIC ,  CA.  adj.  Lo  que 
pertany  ;i  I'  antiperistasis.  Anliperistd- 
lico.  Antiperistasis  proprius.  Anlipcris- 
talique.  Amliperistatico. 

ANTÍPODA,  s.  f.  Lo  habitant  del  globo 
terrestre  diametralment  oposad  per  sa 
situació  a  altre.  Antípoda.  Antipodes, 
anticlilhones.  Antipode.  Antipodo. 

ANTÍPODA,  iiict.  y  lain.  Lo  qui  es  de  geni 
contrari  ,í  altre.  Antipmla.  Adversus, 
coiilr.iriíis.  Antipode.  Antipodo. 

ANTll•lÍTRlDO,  1)A.  adj.  Lo  .pie  es  con- 
trari A  la  corrupció.  AntipiUrido ,  an- 
lise'ptico.  Quid((uid  putredinem  vetat. 
.4nliputnde.  Quello  ehe  impediscc  la 
putri'faïione. 

ANTIOUIÒR.  adj.  Lo  mès  antig.  .'ínti- 
quior.  .\iitiquior.  Ancien.  Piü  antico. 

ANTIQUiS.SIM,  MA.  adj.  sup.  de  antig. 

ANTIGUÍSSIM. 

ANTÍTESIS,  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  co- 
met cuand  en  la  oració  se  juntan  con- 
ceptes   ó    paraulas  de   sentit   contrari. 
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Àniite.tis.  Autltliesis,  aiitltlicton.  Anti- 
tliise.  Aiititesi. 
ANTÍTESIS.    Grani.    Fiçjiira   <[uo   se    comet 
cuaiul  se  mufia  uua  lletra  en  aLtra.  y/n- 
liit'sis.  Aiititlinsis.  Antithcse.  Antítesi. 
ANiONOMASIA.  s.   f.   Ret.  Figura  que 
SC  comet  cuaiid  per  cxeol-lencia  se  anli- 
ca   V    pren    una  veu  apcl-lativa  en  lloc 
del  iioïn  propi  de  alguna  i)ersòiiai  v.  g.: 
lo  Apòstol  en  lloc  de  sant  Pau,  lo  Filo- 
sop  en  lloc  de   Aristiiteles.   Antononiii- 
siíi.   Antonomàsia.   Anlonoinase.  Anto- 
nomàsia. 

AJVmNOMÀSTlC,  CA.  adj.  Lo  que  per- 
tany à  r  antonomàsia.  Antanomdslico. 
Antonomasise  proprius.  Qui  a  rapport 
a  l'íinlimninasp.  Antonomastico. 

ANT()\()\lASTICAMÈXT.  adv.  mod. 
l'er  antonomàsia.  .ínlonotiiàstirnmentr. 
Antonouiastlcè  ,  per  antonomasiam.  Pa/" 
anlnwvnnse.  Antonoinastieamente. 

AiN'J'OllX  V.  s.  f.  At-ca  pera  lèr  lluni..^«- 
lorcha.  Fax,  tunale.  Flambeau.  Face, 
facella. 

AiNTORXETA  DE  TERRA.  Espècie  de 
candelèro  lèt  de  terrissa  que  usahan  on 
las  cuinas  pera  f'èr  llum.  Candelèro  de 
barro.  C:inilelal)rum  fietile.  Chandelier 
de  liiiion.  Lumiera,  lustro. 

ANTOSTA.  tcrrit.  escudelièr. 

AXTOX.  s.  ni.  Lo  desitj  vehement  de  al- 
guna cosa ,  y  comunmènt  s'  enteu  del 
que  sols  va  gobernad  per  lo  gust  ó  ca- 
pritxo.  Aatojo,  capricho.  Libido.  En- 
vie  ,  caprice.  Gapriccio. 

ANTOXAD ,  DA.  p.  p.  de  .^ntòxarsc.  Jn- 
tojndo. 

ANTÒXADIS,  SA.  adj.  Se  diu  de  la  per- 
sona que  al)  mòlta  facilitat  varia  de  an- 
tòxos.  Àalojadizn.  Inconstantls  ingenu 
homo.  Fantasque ,  capricieux.  Fanta- 
stlco,  capriccioso. 

ANTpXAMÈNT.  s.  m.  a^tÒx. 

AJ\TOX\RSE.  V.  r.  Apetéxer  ó  desitjar 
al)  vehemència  alguna  cosa,  y  casi  sem- 
pre per  mer  capritxo.  Solament  se  usa 
en  las  tercèras  persònas,  y  posposad  al 
pronom  se  v  à  algun  dels  pronoms  me, 
li,  te,  etc,  V.  g. ;  SE  LI  AVTÒXA,  SE  te 
ANTÒVA,  etc.  Antojarse.  In  aliquid  ferri 
animi  levitate ,  vel  llbidinc.  Convoiter. 
Agognare ,  aixleutemente  bramaré. 

ANTÒXÀRSEII   A   UV    ALGUNA    COSA.     fr.      For- 

mir  judici  ah  poc  exAmen  ó  sèns  èll. 
A^itojarse  d  nuo  alguna  cosa.  Aliquod 
animo  ílngere,  slbi  icvlter  persuadere. 
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Jn^T  d'une  chose  sans  fondemenl.  Far 

giudizio  sullc  priíiie. 
AStH ACA.MRIAR.  v.  n.  ant.  alteb.vau,  cu 

la   pviíiii•ia  accepció. 
ANTlUrrAVAR.  V.  a.  ant.  entretaliar. 
A\TKISTMR.  V.  a.  ant.  entristir. 
AfSTROl'ÜFAGO.    s.    m.    L'  liome   que 

inèiija  carn  iiumana.  AutrnpóJ'ago.  An- 

tliropopliagus.    y/nlropopltage.    Antro- 

pol.itjo. 

AXTUNK).  s.  m.  fini.  Cop  li  cas  ropenti. 
Aiitin'ion.  Rcpeiitina  aggresslo ,  impro- 
vlsiis  ictus.  Ac/ion  subile  cl  iinpréi'ue. 
Colpo  improvviso. 

AL  l'RiMijR  antcvio.  inod.  adv.  fain.  Ea  lo 
principi  de  un  negoci  ó  assumpte.  Alàs 
primnras  de  cainbio.  Penè  incepta  re. 
A.i  cniii'nencemcnt.  Sulle  priïne. 

AXÍII'.NCI  A.   S.    f.   CONDESCENDÈNCIA. 

A\i;,i  \ll.  v.  a.  ENUJVR. 
A.MI.IÒS,  A.  adj.  ENVJÒs. 
AWANAIR.  v.  a.  ant.  desvaxéxer,  dissi- 
par,  ANIQUILAR. 

AXVANCIII.  V.  n.  ant.  desvaxéxerse. 

AINV^AYR.  V.  11.  ant.  envellir. 

ANVIÜUVOYR.   V.  n.  ant.  envergònyirse. 

AXVILAIR.  V.  a.  ant.  envilir.  « 

ANUL-LVBLE.  adj.  Li  ([ue  se  poíl  anul- 
lar.  Anulahle.  Quod  aboleri  vel  rescin- 
dí potest.  Qui peul  etre  annulle.  Annu!- 
I.il.ilc. 

A\UL-LVCI(3.  s.  f.  L'  acció  y  electe  dé 
amd-lar.  Anulaiiaii.  Abolitlo,  rescissió, 
abrogatio.  Aamdlation.  Anuullazione, 
annullamento. 

A.NUL-LAD,  DA.  p.  p.  de  anvl-lar.  Anw 
Indo. 

ANUL-LADÒR,  RV.  s.  m.  y  f .  Lo  qui 
auul-la.  Anuliidor.  Abrogitor,  abro- 
ïçins.  Cfluiqui  anaulle.  AnnuUatore. 

AXÜL-LAMEXT.  s.  m.  ant.  aniquilamènt. 

AXUL-LAR.  V.  a.  Invalidar,  donar  per 
nul-lo  algun  tractad ,  contracte  ó  pri- 
vilegi. Anular.  Abrogare,  Irritum  fa- 
cere,  rescindere.  Annuller.   AnnuUare. 

AXÜ-NCI.  s.  m.  Presagi ,  pronòstic.  Anun- 
cio. Ornen,  augurlum.  Aiigure ,  pre'sa- 
ge.  Au<;urio.  presagio,  iudizio. 

ANUNCI.  Noticia  que  se  dona  per  escrits  al 
p  íblic  de  la  venda  de  alguna  obra  lite- 
rària ó  de  cualsevol  altra  cosa.  Anun- 
cio. Enuntialls  publicè  edita  de  quibiis- 
d  un  rol)us  venalibus.  Annonce .,  affiche. 
Cirtello. 

AXUNCIACK).  s.  f.  p.  us.  anunci. 

ANUNCIACIÓ.  Per  antonomàsia  la  embaxada 
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que  lo  aiigel  sant  Gabriel  portà  a  la 
Verge  Santíssima  del  misteri  de  la  Eu- 
carnació.  Anunciacion.  Auiiuntiatiobca- 
tae  Viigiíiis  Mariae.  Annonciation. 
,  Aiiiiunz.iazione. 

ANüXCIVD,    DA.    p.    p.    de    anunciar. 

yliiunciíulo.  ' 

ANÜ-NCIADÒR,  ÍIA.  s.  m.   y  f.   Lo  qui 
anuncia.  Anunciador.  Anuntiator.  Celui 
qui  annonce.  Annunziatore. 
ANUNCIAMÈNT.  s.  m.  aut.  anuxci. 
AJVUNCIAR.  V.  a.  Donar  la  primera  noti- 
cia  ó   avis   de   alguna  cosa.   Anunciar. 
■Vuiiciar(;,  annuntiare.  Annoncer.    Au- 
nunziare. 
ANUNCIAR,    l'roiiostlcar  hons   ó   mals  suc- 
cessos. Anunciar.  Augurar! ,  pra'diccre. 
Annoncer ,  pre'sager.  Presagiaré,  augu- 
raré. 
ANUTJ.  s.  m.  ENUTJ. 
^   ANUV^OLARSE.  v.  r.  aut.  ennuvoi.viise. 
ANVüLTAU.  V.  a.  ant.  embolicar. 
AXXOVA.  s.  f.  Nom  (juc  se  dóna  al  sai- 
tó  cuand  està  salad.  Andina ,  ancho- 
t'íZ.   Apua,   apliya.    Anchois.    Acciuga, 
alice. 
'      ANXUP.  s.  m.  Caseta  ó  depósit  que  se  fa 
per  rdbrer  1'  aigua  v   repartiria.  Arca 
de   agua ,  canibija.    Castcllum,  aqua- 
rum  reccptaculum  ,  dividiculum.  Clid- 
teau  íl'eau.  SiM'Ijatojo. 
ANY.  s.  m.  Lo  temps  ((ue  està  lo  sol  à  do- 
nar la  volta  ;i  la  cclíptica ,  en  virtut  d(! 
sòn  rnoviíuèiit  aparent  al  rcdedòr  de  la 
terra.  Aíio.  Aunus.  An.  .\iino. 
ANY.   ïèuips   mès  llarg    (jue   lo  regular  o 
necessari  pera  l'èr  alguna  cosa ;  v  axí  se 
diu:    ha   tardad   un   any,  ha  estad   un 
ANY,  etc.    At'io.  Diu,  inultiun  ,  diutius. 
Lons^-lenips.  Anno. 
ANY.    En    las    univcrsilats    v    col-logis    lo 
temps  .sciivalad  en  cada  any  per  assistir 
à  la  cAledra.  Curso ,  aiio.  Cursus,  cur- 
riculus    littorarius,  academicus.    Cours. 
Corso  di'gli  studj. 
ANY    ANOM\LisTic.    L»    tèuips  quc   tarda    la 
terra  dèsde  que  ix  del  afeli  de  la  seva 
«irhita    fins    (pie   torna   ;l   ella :    es   mes 
llarg  que  lo  astronòmic  y  lo  tròpic ,  y 
consta  de  5G5  dias,  6  horas,  15  minuts 
y  2)  segons.  Aiio  anonialíatico.  Annus 
sic  dictus.  Anne'e  anomalistiquc.  Anno 
anomalistico. 
ANY  ASTRONÒMIC.  Lo  qui  cousta  dc  365  dias, 
6  horas,   'J   minuts  y   24   segons.  Aiio 
astronóniico ,  astral,  sideral,  side'reo. 
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Annus  astronomicus.  Anne'e  aslronomi- 
(jue.  Anno  astronomico. 

ANY   VIGÈST.   ANY    DE   TRASPÀS. 

ANY  CIVIL.  Lo  qui  cousta  de  un  número  ca- 
bal de  dias ,  5G5  si  es  comú ,  ò  566  si 
es  bigèst.  Alio  cii•il ,  polilicn.  Annus  cl- 
vilis.  Anne'e  ci^'ile.  Anno  civile. 

.\>'Y  ci,iM\TfiRic.  Mcd.  Lo  any  setè  ó  novè 
de  la  edat  de  una  jjcrsòua  y  los  sfeus 
multípüces.  També  se  dona  aquest  nom 
per  extensió  al  any  calamitòs.  Aíio  cli- 
mate'rico.  Annus  climatericus.  Anne'e 
clinmte'rique.  Anno  climaterico. 

ANY  COMÚ.  Lo  qui  consta  de  565  dias.  Aiïo 
comun ,  usual,  ^'ulgar.  .\nnus  usualis. 
Anne'e  commune.  Anno  volgare. 

.\NY  CORRENT.  Lo  prcsèiit  CU  c[ue  succeex, 
se-cxecuta  ó  mana  l'èr  alguna  cosa.  Aho 
corrieníe.  Hic  ipse  annus,  annus  prï- 
sens,  annus  vertens.  Anne'e  couranle. 
Anno  corrcnte. 

ANY  DE  r.RAciA.  Lo  del  naxemènt  de  nostre 
Senyor  Jesucrist.  yii'io  de  gràcia,  ò  de 
nuestra  salud.  Annus  uativltatis  Domi- 
ni nostri  Jesu  Christi.  An  de  grdce. 
Anno  di  salute. 

ANY  DE  NÈu  ANY  DE  DKV.  Tcí.  que  d«)na  ú 
eutéudrer  que  en  lo  any  que  neva  molt 
sol  ser  abundant  la  cuUita.  Aiio  de  nie- 
l'fí  at'io  de  hienes.  Dulces  satis  nivcs. 
Neige  sans  gele'e  ,  annonce  honne  leve'e. 
Sotto  aequa  l'aine,  sotto  ncve  pane. 

ANY  DE  THAsi'As.  Lo  fpii  tè  uu  dia  mès  que 
lo  comú  ,  çi)  (ís ,  5(i'()  dias:  vè  cada  cua- 
tre  anys,  ;i  cxcepcici  del  últim  de  cada 
sigle.  Aiïo  hisiesto.  Annus  l)issextus, 
bissextilis.  Anne'e  bissextile.  Anno  bi- 
sestile. 

ANY  EMERGENT.  Lo  qui  se  coiueusa  ;í  contar 
dèsde  un  dia  cualsevol  que  se  assenyala 
fins  ;í  altre  igual  del  anv  següent ;  com 
lo  qui' se  dóna  de  temps  en  las  pragmà- 
ticas  V  edictes,  comeusandse  à  contar 
dèsde  lo  dia  de  la  íètKa.  Ai'io  einergen- 
te.  Annus  omcrgens.  An  e'inergenl.  An- 
no emergonte. 

ANV  EccLESiÀsTic.  Lo  qui  gobcma  las  so- 
lemnitats de  la  Iglesia,  y  comcnsa  on 
la  primera  dominica  de  advent.  Aíio 
eclesiàstica.  Annus  ecclesiasticus.  An- 
ne'e eccle'sias!ique.  Anno  eeclesiastico. 

ANY  1  ^TAL.  í'or.  Lo  any  senyalad  com  ú  ter- 
me peremptori  pera  interposar  y  millo- 
rar las  apel-laciòns  en  certas  cansas. 
Ai'iofíUal.  Fatalis  auuus.  Anne'e  fatale. 
Anno  fatale. 
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ANY  iiUMAR.  Any  pi'u[)i  dels  ;ir;il)os  v  altres 
jjoblcs  oriciitiils,  _v  consta  di;  5)4  lli,l^. 
Ai'io  liinur.  Annus  liinaiis.  Ànne'c  hitiai- 
rr.  Anno  lunarp. 
ANY  NOU.   Los  priïníMS   (üas  dol  any.   yli'io 
nitei'O.    C^ilcndx    januarii.     Xoiivrl   au. 
L'anno  nuovo. 
ANY  SANT.   Lo  dol  juliiliMi  iinivcrsal  que  su 
celòbra   en  Kòiiia   i•ii  ccrtas  ('pocas,    v 
(Irsprès  per  inndi  d(^  Initlla  se  sol  fonci- 
dlr  i•ii   Iglesias  sciival.id.is   pi;ra   lòls  los 
])ol)los  de  la   cristiandat,   .jíio  saiito ,  ó 
de  jubilen.   Jul)ila;us   aniius.    yínuec  dr 
juhilce.  Anno  santó. 
ANY  TRÒPIC.  Lo  tènips  qnc  està  lo  sol  a  tor- 
nar al  niatèx  punt  ciiuinoccial ,  y  cons- 
ta de  5()J   (lias,  5    lioras,  4^  minuts   > 
50  segons,  ^ho  Irói'ico.  Annus  sic  dic- 
tus.  .ínnce  tropit/ne.  Anno  tropico. 
ANYS.  pi.  Edat  avansada;  y  axí  se  diu  :  lii- 
lano  tè  A^YS.   y/íio.i.   yEtas  iu"raycsccns. 
yíge  a\>ance.  Auui. 

k   CÈNT   ANYS  COTETA   VERDA.  Tcf.  que  reprcU 

als  vells  que  se  afeitan  y  adònian  coiu 
si  tosscn  joves.  A  rociíi  viejo  cahcziuLis 
nuevas :  d  la  vejez  virurlas.  In  seneeta 
fucus.  Lc  fard  est  liors  dr  saisoii  daus 
la  i'ieillesse.  Quanto  c  piii  veccliio  l'ar- 


colajo ,  meglio  yira. 


CÈNT  ANYS  HA  QUE  ES  MORT  LO  MUD  ,  Y  ENCA- 
RA LO  CUL  u  ruD.  ref.  vulg.  ab  que  se 
reprèn  als  cjue  renovau  quèxas  de  agra- 
ris antigs.  Anlaiio  rnnrió  el  mulo  y  iio- 
gaíio  le  hiede  el  culo.  Post  annum  fun- 
cti  nunc  í'oetet  culus  aselli.  Le  temps 
doit  amortir  totite  rancune.  Null'  altro 
che  tua  rancui-a  al  niondo  dura. 

CÓRRER  LO  ANY.  IV.  Estar  act iialiiièiit  pas- 
sand  los  dias  del  anv.  Córrer  el  aíio. 
Annum  praeterire,  lahi.  S'ecouler  l'an- 
ne'e.  Passaré,  trascorrere  l'auno. 

CÓRRER  LO  ANY  Ó  TAL  ANY.  fr.  ab  CJUe  Se  CX- 

prèssa  lo  auy  en  lo  discurs  del  cual  suc- 
ceí ó  se  feu  alguna  cosa.  Córrer  el  aíio. 
Fluei-e,  dccurrerc  annum.  C'e'íait  daus 
Vanne'e.  Cera  nell'anno. 

CUMPLIR   ANYS.    ÍV.    FKR  ANYS,    On    l' acCepció 

de  arribar  algi'i,  etc. 

DE  CÈNT  EN  CENT  ANYS,  DE  MIL  EN  MIL  ANÏS 

UNA  VEGADA,  loc.  que  se  usa  pera  expli- 
car que  alguna  cosa  succeex  rara  vega- 
da. Por  jubileo  ;  rara  ^'ez.  Rarò.  Rare- 
ment.  Di  rado,  da  cento  iu  ceut'aniii. 
DUR\R  ANYS  Y  PANYS.  ÍV.  Durar  per  llarg 
temps;  y  axí  se  diu  de  un  bou  drap  que 
DURARÀ  ANïs  Y  PANïs.  Diuar  por  peÍMÍ. 
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Diutlssiïnè  duraré,  subsistere.  Durcr 
l(jiig-temps.  Durar  anni  e  anni. 

ÈNïHE  ANY.  niod.  adv.  Ell  lo  discurs  del 
any  ó  durant  èst.  Entre  m'io.  In  ipso 
anni  cursu,  labente  anno.  Duin  le  tours 
de  l'aitne'e.  Durante  l'anno. 

FÈii  ANYS.  l'r.  Arriliar  algú  en  eaila  any  al 
dia  que  corresjion  al  tic  sòii  naxeniènt. 
Ciiiiiplir  aítos  u  dias.  Natalem  cujusque 
diem  cssc.  Etre  nu  jour  auuiirrsaire  de 
sa  naissaiice.  Essere  il  natale  d'  uno. 

rÈR  ANYS.  ir.  ilaberlii  anys  (jue  ha  succeid 
alguna  cosa.  Ilucer  ahos.  Aliquod  íluxis- 
se  annis.  Y  ai'oir.  Anni  fa. 

FÈit  ANYS.  fr.  Cuidar  de  la  vida  ,  cvitand 
lo  que  pod  ser  danyós  a  la  salud  ó  ;í  la 
(juielul  del  animo;  y  axí  se  diu  à  una 
persona  <[ue  està  apcsarada :  vòstd  lo 
i|uc  lia  de  procurar  es  rÈR  anys.  l•i\•ir. 
\'itam  curarí;.  A\'oir  soin  de  sui.  Invcc- 
chlare. 

jUGAiisE  LOS  Anys.  fr.  fam.  Jugar  per  mera 
diversió  ó  entreteniment,  sens  atraves- 
sar  cap  interès.  Jugar  los  aíios.  Ludum 
luiUo  pro]iosito  pro'mis  exercere. 
Jouailler.  Giuocar  di  niente. 

LO   ANY   DE  LA   MARIA  CASTANYA,  Ó  DEL  ANV   DE  ^ 

LA    MVRÍA    CASTANYA.  CXpr.   faUl.  Ell  tèmpS 

ü  de  tèinps  antig.  En  tienipo  de  Mari- 
caslana ,  ó  del  tienipo  de  Maricastaha. 
Olim,  antiquitus.  Àncicnncment ;  des 
les  siècles  recules.  Al  tempo  che  Berta 
filava. 

LO  ANY  DEN  MARRAS.  eSp.  fam.  LO  ANY  DE  LA 
MARÍA  CASTANYA. 

LO  ANY  DEN  M.ÍRRAS.  cxpr.  fam.  (juc  se  usa 
pera  donar  ;í  enténdrcr  que  tardani 
mòlt  temps  à  executarse  alguna  cosa,  ó 
que  se  dubta  de  la  possibilitat  de  que 
succeesea.  Cuando  la  rana  tenga  ó  crie 
jielos.  Ad  calendas  graecas.  Quand  les 
poules  auront  des  dents.  Quando  la  ra- 
nocchia  avrà  denti. 

LO    QUE    NO    ES    EN    MON    ANV,   KO   ES    E\    MON 

DANY.  ref.  que  expressa  que  no  del)ein 
tenir  sentiment  per  los  successos  passads 
que  110  estigueren  al  nostre  cuidado.  Lo 
que  no  Jue  en  mi  ano,  no/ne  en  mi  da- 
íio.  Res  sine  me  acta ,  mea  uon  iuterest. 
Les  faits  iVautrui ,  à  sa  cliarge  mon 
ami.  Dl  ciò  che  nou  ho  animinlstrato 
iioii  rispondo. 

LO  QUE  NO  SUCCEEX  EN  UN  ANY,  SUCCEEX  EN 

UN  INSTANT,  ref.  que  denota  la  contin- 
gència v  varietat  dels  successos  humans. 
Lo  que  nç  ocaece ,  sucede  o  se  hace  en 
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r//i  ai'io ,  acaecf  en  un  ralo.  QuoJ  dis- 
tiilit  aiinus,  traliit  dies.  Ce  qui  n'arrive 
en  un  an  ,  arrive  en  un  mmnent.  Ciò 
clie  nnn  accadde  in  un  anua  avviene  in 
un  giorno. 
MAI.  Axv  LI)  PEL.  imprec.  fain.  ah  que  se 
desitja  mal  d  algú.  Mal  ano  para  eí. 
Maium!  PeUe!  inalrpesle'.  Lo  colga  il 
malaiino. 

QUI    VOL  SER   RIC   MASSA   AVUT  ,  ABANS  DEL  ANY 

ES  PÈVJAD.  rel',  que  aíneuassa  d  las  per- 
sònas  que  per  medis  il-lícits  volen  fèr- 
se  rics  en  poc  temps.  Quien  en  un  aho 
tiuiere  ser  rico,  al  medio  le  ahorcan. 
Pi\TCOces  fortuna;  ruunt.  La  fnrlune 
inipro\'isce ,  tonihe  de  míme.  Clii  vuol 
ésser  ricco  in  brcve  tempo  è  facile 
ch'abbia  la  forca  per  terinine. 

RECOnnARSE    DEL  ANY    DE   LA   FAM.    ÍV.    fam.  ab 

ijue  se  dóna  à  cnténdrer  que  una  cosa 
es  mòlt  anligiia,  Jcordarse  del  tiempo 
del  rey  que  rahió ,  ò  ser  una  cosa  del 
tiempo  del  rey  que  rahió ,  o  del  rey  que 
rahió  por  garhas.  Obsolevit.  .S>  souve- 
nir  de  loin :  etre  vieux.  Kaiiiiiicntaisi 
del  tempo  di  Berta. 

VISCA  VOSTÈ   MÒLTS  ANYS,   Ó  Mil  AXYS.     CXpr. 

cortesana  que  se  usa  pera  expressar  lo 
agraliimènt  per  la  dàdiva  ó  Ijcnefici  re- 
Ivul;  axi  com  tambd  per  las  mostras  de 
afecto  y  amistat,  l'i^'a  V.  mil  aíios ,  ó 
niiíchos  afios.  Sis  fclix  et  longa-vus.  Je 
{•nus  suís  hien  oldige'.   (irazie  a  lei. 

ANYAD  V.  s.  f.  Los  fruits  de  cada  espècie 
que  se  cullen  en  un  any.  Anada.  An- 
nus.  J.e\'c>  annuelle.  RaccoUa  annualc. 

ANYADID,  D\.  p.  p.  de  anyadir.  Jíia- 
dii/o. 

ANYADIDUKA.  s.  f.  Lo  que  se  anyadex  d 
alguna  coít.  Jfmdidiira.  Additio,  ap- 
pi"!i•li\.  Aldiíion.  Addiíione. 

AN'^  ADIR.  v.  a.  Alimentar  ó  afegir.  .4ha- 
dir.  Addere.  Jjnuter ,  joindre.  Con- 
giungere,  appiccare. 

ANYADIT.  s.  m.  Lo  cabell  sòlireposad  ú 
postis.  Poslizo ,  ahadido.  Adscitilia  co- 
ma. Postiche.  Posticcio. 

A^Y  \L.  adj.  anual. 

ANYELL  ,  LLA.  s.  m.  y  f  Nim  que  se  dó- 
na al  fill  de  ia  ovella  fins  que  lia  cum- 
plert  un  any,  passad  lo  cual  se  anome- 
na bòrreg.  Cordero ,  cordera.  Agnns, 
a'.;na.  Agneau.  Agnello. 

ANvÈLL.  met.  Manso,  dòcil  v  humil.  Cor- 
dero. Mitis,  tenis.  .-ígneau  ,  docile.  Do- 
cilc ,  agnclio. 


ANY 

ANYELL  DE  LLET.  Lo  qui  mama.  Cordero  de 
leche ,  lechal,  lechar ,  lecenlal ,  de  so- 
cesio.  Agnus  lacteus.  Agneau  de  lail. 
Agnello  che  lat  la. 

ANYÈi.L  XISCLO.  Lo  qui  tè  uH  tcstícul  dins  y 
altre  foi'a.  Cordero  rencoso.  Agnus  al- 
tero testiculo  pensili ,  altero  occulto. 
Agneau  qui  a  un  testicule  caclie'.  Agnel- 
lo che  ha  un  testicolo  coso. 

CUAND  DE  MAL  JUST  VÈ  LO  ANYELL,  MAL  PRO- 
FIT FA  LA  l'ÈLL.  ref.  que  advertex  la  fa- 
cilitat ab  (pie  se  solen  dissipar  los  béns 
mal  adquirids.  ],o  hien  ganado  se  lo  lle- 
va el  diahlo  ,  y  lo  mato  d  ella  y  d  su 
amo:  de  malo  vino  el  conejo ,  con  el 
diahlo  ird  el  prllejo.  Alalè  parta ,  malc 
dilabuntur.  Ce  qui  vient  du  diahle ,  au 
diahle  s'en  va.  La  farina  del  diavolo  va 
tutta  in  crusca. 

ES  UN  ANvÈL'L  DE  l'A.  cxpF.  fam.  al)  que  se 
pondera  l'afabilitat  y  bon  natural  de 
alguna  persona.  Es  un  àngel.  Angeli- 
cain  redo'.el  indolem.  Cesi  un  ange.  E 
un'agneUlno. 

SI  DE  MAL  JUST  VÈ  LO  ANYÈLI,  MAL  PROFIT 
FvRÀ  LA  PELL.  rcf.  CUAND  DE  MAL  JUST  vÈ 
LO    ANYELL  ,   MAL   PROFIT  FA   LA   PÈlL. 

ANYÈLLAR.  v.  a.  Parir  la  ovella.  Parir. 
Parcre.  Mellre  has.  Partorire. 

ANYÈLLET,  TA.  s.  m.  y  f.  dim.  de 
ANYÈiL.  Corderico,  corderillo ,  corderi- 
lo ,  corderuelo  ,  rorderica ,  corderilla  , 
corderita ,  corderuela.  Agnellus.  Ag- 
nelel.  Agnelletta. 

ANYETAIISE.  v.  r.  ant.  Ri!I)rer  alteració 
algunas  cosas  ab  lo  transcurs  del  temps, 
jn  milloraudsc,  y  ja  deteriorandse.  Ane- 
jarse.  Senescerc,  mutari.  Vicdlir,  pas- 
srr.  Passaré. 

ANYINA.  s.  ï.  ant.  Llana  de  anyell  de 
Uèt.  Aiïinos.  Vellus  agninnin.  Laine  des 
agneax  ile  lail.  Lana  d' agnello. 

ANYINES.  s.  f.  pi.  ant.  Pelis  de  anyells 
de  llet  ab  sa  llana,  las  cuals  adòbadas 
sorvexen  pera  varios  usos.  Aninos.  Pcl- 
les  agnina;.  Pcaux  des  agneaux  de  lail. 
Ris^ò'He. 

ANYIN'OL.  adj.  qne  se  aplica  als  arbres 
^  plantns  que  en  un  anv  dòiian  mòlt 
fr;iit,  v  poc  (■)  nliignn  en  altre.  Vecero. 
.\lternis  annis  l'nictifieans.  On  le  dit  des 
ve'gpïau  r  qui  ne  donnent  pas  du  fruit 
taules  les  anners.  Dicesi  <le'  vegetali  che 
no'i  fruttano  tutti  gli  aiuil. 

ANYÒRAD,  DA.  pi  p.  de  anvòrar  y 
anyòrarse. 


APA 
AiNYÒRMl.  V.  a.  Ti•iiir  .leiitiiiiòiit  v  poii.i 
per  r  aiisiiicia  di.'  alguna  piMsòiia  6  per 
la  l'alta  dv.  alj^iiiia   cosa.   Eduir  mcnos. 
Iloiniíiis  ahsciitiaiii ,  rei  inopiam  clclli•ic. 
Hi-j^relter.  Ramiiiaricaii•. 
ANvònvnsE.  V.  r.   Estar   alj;ú   disgustad   on 
Ull  lloc,  ja   sia    per  l'ausoiicia  do  algu- 
na (i  alj^uiias  pcrsòiias,  ó  ja  por  los  ob- 
jòettis  (|uo  lo  rodojaii.  A'o  liallnrsc  Ma- 
le aliciihi  SC  liabero,  iiivlttim   osse.    A'e 
poinl  se  IroM'cr  hieii  quelque  part.  Tro- 
vai'  a  meno. 
ANZlAPs'AMÈNT.    adv.  t.   aiit.    antioua- 

MKNT. 

AO. 

AOMlíUAR.  V.  a.  ant.  Fòr  ombra  una 
cosa  à  altra,  yisomhrar.  Imiïnbrarc,  ob- 
umbraro.  Ontbragcr.  Ouibroggiare,  ad- 
oni braro. 

AOMun  vu.  aut.  Atomorisar,  espantar,  ^/som- 
/iriir.  TiTrfre.  Epoih•tiiiirr.  .Sjiavoiitare. 

A().\TAl)AM£i\T.  adv.  niod.  ant.  afron- 

lOSAMKNT. 

AOiNTAR.  V.  a.  ant.  afuòmau. 

AOllRIR.  V.  a.  ant.  abohuiu. 

AORTA.  s.  1'.  Anat.  L' artèria  major  dol 
cos  liumà ,  que  uax  del  ventrícul  es- 
«juer  del  cor.  Aorta.  Aorta.  Aortc 
Aorta. 

AP. 

APACIDILiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  apa- 
ciBLE.  Apacibilisimo.  IMansuctissimus, 
niitissimus.  Sup.  d'ajfablc.  IMansuetis- 
simo. 

APACIBILITAT.  s.  f.  Afabilitat,  dòlsura 
ó  suavitat  en  lo  tracte.  Apacibilidad. 
Lenitas  ,  mausuetudo,  alTabilitas.  Ajfa- 
hilite,  douceur.  Alansuctudine. 

APAciBiiiTAT.  Lo  IjoH  tòmple ,  amenitat  y 
suavitat  de  alguna  cosa.  Apacibilidiid. 
Lenitas,  suavitas.  Douccuv ,  ame'nite. 
Lenità. 

APACIBLE.  adj.  Se  diu  de  la  persona  dò- 
cil y  afable  en  lo  tracte.  Apacible.  Le- 
nis,  mitis,  suavis.  Affable ,  docilc.  Maii- 
sueto. 

APACIBLE.  met.  Agradable,  de  bon  temple, 
com  dia  apacisle  ,  siti  apacible.  Apuci- 
blf.  Arasnus  ,  jucundus  ,  placidus. 
Ai^renhle  .  doiix.  Cenigno,  piacevole. 

AP.\CIBLE.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  apaci- 
bilitat-  Apadblernente .  Leniter ,  pladdè. 
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Ajfablí'iiirii! ,  a•^rcablcincnl.  .Maiisuota- 
monlo. 
APACIGUAD,  DA.   p.  p.   do  apaciguaii. 

Aj><icigU(idn. 
APACKUJAIJÒIÍ,  RA.  s.  m.  y  f.   Lo  f[ui 
apaclgna.  Ap<iii}^uador.  Patator,  paeis 
eciuciliator.    Crhíi   ipii  iijxiise.    l'aciiica- 
tore. 
APACIGUAR.  v.  a.  Posar  en  i>an  ,  assos- 
segar, aquietar.   Se  usa  tanibf!  com  rc- 
cí])roc.  Apacii;uar.  Pacare,  conciliaré, 
sedare.    Padjicr  ,   npaiscr.    Rappatlu- 
maro,  rappaeiare,  metter  d'accordo. 
APADASSAD,  DA.   p.  p.   de    apad^ssah. 

Rciiicnilddn  ,  adcrczado. 
APVDA.SSAR.  v.  a.  Reforsar  lo  .pie  os 
vell,  ioradad  ó  osquèxad,  posantlhi  al- 
gun padas.  Reiiiendar  ,  adcrezar.  Sar- 
eire,  rosarcire,  assuere.  Rapiecn- ,  ra- 
prlasscr.  Rappe7.zare,  raeconcian;. 
APADRINAD,   DA.   p.  p.   de   APAüniNAn. 

.■Ijhidriíiíido. 
APADRINAR,   v.  a.   Fòr  olici  de  padrí, 
acompanyand   li  assistind  ;i  altre  en  al- 
gun acle  piíblie.  Apadrinar.  Comitari, 
patroeinari.    Si-rvir    de    parrain    dan.s 
crrlaines  cc'rchioiiies.  Servir  di  patrino. 
APADRINAR.  Patrocinar,  protegir.  Apadri- 
nar.  Patroeinari.   Prote'ger ,  defendre. 
Proteggere,  avor  in  ^^rotozione,  patro- 
cinaré. 
APAGAD,  DA.  p.  p.  de  apagar,  ^/jo^^í^o. 
APAGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  apa- 
ga.    Apagador.     Exstiuguous  ,    rcstiu- 
guens.  Celui  qui  e'teint.  Smorzatorc. 

APAGADOR.   APAGALLUMS. 

apagador.  En  varios  instruments  de  corda 
cada  una  do  las  massetas  cubertas  de 
cuiro  que  corresponen  à  cada  tecla  y 
servexeu  pera  apagar  lo  so.  Apagador. 
Parvissinia  tudes  corio  coopeita  qua 
instrumentorum  sonus  exstiuguitur.  Ce 
inii  c'trint  le  snn  dans  cerlaim  instru- 
inrns.  Sordina. 

APAGALLUMS.  s.  in.  Pòssa  vuida  de  me- 
tall en  figur'a  cònica  que  servex  pera 
apagar  los  llums.  Apagador  ,  matacnn- 
dclas.  Exstinetoriíun.  Eirignoir.  Spc- 
gnitojo. 

APAGALLUMS.  Planta,  espècie  de  escorsonè-  . 
ra  ,  que  crèx  à  l'a'.tura  de  un  peu,  y 
que  se  ditorencia  de  la  comuna  en  que 
las  sèvas  i^illas  sòn  mòlt  estretas  y  es- 
trelladas  eii  íòrma  de  dèntetas.  Barba- 
ja.  Scorzonera  laciulata.  S•jorsonère 
lacinie'e.  Scorzouera.        '      • 
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APAGAMÈXT.  5.  m.  Lo  acte  y  efecte  de 
apagar.  Apagamtentn.  Restinctio,  cxs- 
tiiictio.  Exlinciion.  Spegiiimouto. 
APAGAR.  V.  a.  Extiugir.  Se  usa   també 
com    recíproc.    Apagar.    Exstiiíguere, 
restinguere.  Éteiiidre.  Spegncre,  estiii- 
guere,  smorzare,  ammorzare. 
APAIS.SAD,  DA.  adj.  Se  diu  de  la  pintu- 
ra que  tè  mès  de  ample  que  de   llarg, 
en  semblaii.sa  dels   cuadros   en   que   se 
pintan  paissos.  Ajyíiisado.  Plctura  in  la- 
tum  quàui  in  loiigum  extensior.  Oblong. 
líislungo. 
APAMAD,  DA.  p.  p.  de  \pam\i\.  Me<li(l•i 
V       d  palmos. 
TEVin  BÈx  AP.vM.vD.   Ir.    met.   Tenir   pcríèt 
conexemènt  de  algun  lloc  ó  de  alguna 
cosa.  Tenrr  incdido  dpalmos.  Perspec- 
tum,  cxploratum  habere.   A\>oir  soiide 
If  Irrraíii.  Esserne  couoscitore. 
APAMAR.  V.  a.  Amidarà  pams.  Mrdir  d 
palinos.  Palmis  metiri.   Mcsurer  à  pid- 
vica.  Misurar  a  palmi. 
APANAD,  DA.  p.  p.  de  apanar.  Manle- 

nidn ,  alitnentado. 
APA^\U.  V.  a.  fam.  Mantenir,  alimentar, 
afartar,  atipar.  Mantenrr ,  hacer  rl pi- 
co ,  hartar.   Alere ,  saturaré.  Nourrir, 
fiíitrctcnir.  Nutrire. 
AP,v>ARSE.  V.  r.  fam.  Menjar  en  alij;uii  lloc 
;í   costa   de  algú.   Coni"r  tic  mngnllon. 
.Mienà  vivere  ((uadrà.  Piquer  Vassidlr. 
Appoggiar  la  lal)arda. 
APA^YAD,  ÜA.  p.  p.  de  apanvar.  Jpa- 

íiiido. 
APANYADÒR,  RA.  s.   m.  y   f-   Lo  qui 
apanva.  Apafiador.  Qui  aptat.  Cclui  t/ui 
arrange.  Acconciatore. 
APAXYÀDURA.  s.  f.  L'acci.i  de  apanxar. 
Aihihaihira  .  apai'w  ,  apnhainicnio.  Ap- 
t  itio.   1,'aclinn   d'arranger.  .\cconcia- 
ineuto.  a«>;otto,  ordine. 
AI'\NYAMÈ\T.  s.  m.  apanyaduri. 
APANYVR.    V.    a.    territ.    Compiindrer, 
guarnir,  endressar,   adornar.   Apanar. 
Aptare,  poliré ,  ornaré.  Arrangpr,  pa- 
rer ,  orner.  Assettarc,  acconciarc,  or- 
dinare. 
APARACH').  s.  f.  ant.  epifa^ív. 
APARVDÒK.  s.  m.   La.  taula  m  la  cnal 
C'ità  prcparad  tòt  lo  necessari  pera  ser- 
vir lo  dinar  ei  sopar.   Aparador.   AJ)a- 
cus.  Dressoir.  Credenj;a.  .       ,  | 

aparador,  credevsa. 

APAKAnÒR.  Espècie  de  armari  ab  portas  de 
vidre  ò   de  cristall,  que  servex   pera 
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guardarlil  imatges  ó  alajas  fïuas  y  deli- 
cadas.  Escaparale.  Armarium.  Chàsse. 
Armarlo. 
apahadòr.  Se  diu  especialment  dels  arma- 
ris movibles  ab   portas  de  cristall ,  que 
tenen  eu  la  botiga  los  quinquillaires,  ar- 
genters y  altres  venedors  de  cosas  deli- 
cadas.    Escaparate.    Armarium.    Sorle 
d'arinnire.  Àrmadio. 
APARATO.  s.  m.  Prevenció  ,  preparatiu, 
disposició,  reunií)  de  lo  que  se  necessi- 
ta per  aigua  objecte.  Aparalo ,  apres- 
to ,    aparejo.     Apparatus  ,    apparatio, 
praïpavatio.   Pre'paratif,  apprà ,  dispo- 
sitioii.  Apparato,  appareccbio,  prepa- 
ramento. 
APARATO.     Pompa,    ostentació.    Aparato. 

Pompa.  Pompe ,  appareil.  Pompa. 
APAREDAR.  v.  a.  paredar. 
APAREGÜD,    DA.   p.   p.   de   ap.íréxer. 

Aparrriílo ,  parecido. 
APARELL,  s.  m.  aparato. 
APARELL.   Los  arrcus  ó  guarniments  de  las 
cabalcaduras  per  montarlas,  carregarlas 
ó  posarlas  à  tirar.  Apurejo.   Dorsualia, 
epliippium.    Harnais.    Aruese,   barda- 
túra. 
APARELL.  Ndut.  Lo  conjunt  de  veias  y  al- 
tres guarniments  de  las  embarcacions-. 
Aparcjo.    Armamenta,    fuualia    navis. 
Apparaux.  Appareccbio. 
APARELL.  Ndnl.   Al:i((aina  composta  de  uns 
ternals  ab  un  cap  li  corda  que  passa  del 
nn  al  altre,  y  servex  pera  alsar  cosas  de 
pes.  Aparejn.  IMacbiua  levandis  ponde- 
ribus  in  navi.  Moufle ,  palau.  Paranco. 
APARELL.  La  mescla  de  varios  ingredients 
que  se  fa  per  adòl):ir  las  pells,  v  donar 
cos  y  llustre  à  las  robas.    Adobo.  Mix- 
tura quK  lam  pellibus  macerandis  vel 
telis    parandis.    Meïange ,   pre'paralion 
po'.ir  Ir  tannage.    Preparazion    per   la 
conciatura  de'pelli. 

U>\UELL.    ARREUS,   ORMETJ. 

APVRELL.  Piiit.  Bany  ó  primers  colors  ab 
i|ue  se  preparan  las  telas  pera  pintarlas. 
Imprimacioii.  Linimcntum  praepirato- 
riiim.   Iinprinutre.  !\Iestica. 

APARELL.  Eu  las  viaudas  es  lo  que  servex 
pera  assabonarlas  y  donar  bon  gust. 
Condiïnenin.  Condimentum.  Condinieiit. 
Condimento. 

APARELL  üE  GUERRA,  aut.  Miiniciòns,  ar- 
mas ,  m;'u|uinas  y  demés  orinetjs  per 
fèr  guerra.  Solia  usar.^e  en  plural.  Per- 
trechos.   Apparatus  bcllici.    Munitions. 
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armes.  Munizioiii,  provvisioiii  di  guer- 
ra. 
M'Mir.LLAD,  D.\.   p.  p.  de  aparehar. 
//lliri  judo  .  iinpriïnaílo. 

AI'VKI•LLADÒII,  IIA.  s.  m.  y  í.  Lo  qui 
ap.irclla.  .-/parejador.  Instructor.  Jp- 
]>rèlfur.  Appareccliiatore. 

AI'AUELL\R,  V.  a.  Preparar,  prevenir, 
amanir.  Tamb(5  se  usa  com  recíproc. 
.4parfjar.  Pararé,  prscparare,  dispo- 
nere.  Pre'parpr ,  disposer.  Appareccliia- 
re,  mctter  in  ordinc,  prepararé,  ap- 
prestaie. 

Ai'ARciL vn.  ant.  Posar  los  aparells  d  las  ca- 
))alciuKiras.  .ípnrrjar.  ClitcUas  jumen- 
tls  imponerc.  Embdter.  Mettere  il  basto 
addosso. 

Ai'AnELLAR.  Ndut.  Posar  las  velas  v  demés 
aparells  à  la  emharcició  pera  tciiirla  ;i 
punt  de  poder  navegar.  Jparejar.  >Ia- 
lo,  velisfjue  navcm  instruere.  Agrecr, 
grc'er.  Guarniré. 

M'ARF,i.r,AR.  Pinl.  Preparar  al)  lo  I)any  () 
primers  colors  las  telas  que  se  lian  de 
]>intar.  També  se  diu  entre  los  daura- 
dòr.s  al  donar  la  cola,  guix  v  l)olarrnini 
;i  la  pèssa  que  se  lia  de  daurar.  Impri- 
tnar.  Pictoriam  tabulam  incrustaré, 
prrpparare.  Imprimer.  Rlesticare. 

APAREXCIA    S.  ï.   APARIENCIA. 

APARENSA.  s.  f.  aparievcia. 
APARE-Nï.  adj.   Lo  que  sembla  y  uo  es. 

.'íparenle.  Apparen».  Appareni.  Appa- 

rente. 
APARENTAD,  DA.  p.  p.  de  apare-vtar. 

Aparentado. 
APARENTAR.  V.  8.  Manifestar  ó  donarà  cn- 

ti'iidrer  lo  que  no  es  ó  lo  que  no  bi  ba. 

Aparentar.  Simularé,  fiíigere.  Feindre. 

Fingere. 

APiRE^•TAR.  V.   n.   EMPARENTAR. 

APARENTMENT,  adv.  mod.  Ab  aparien- 
cia.  Aparentemente.  Specie,  in  speciera. 
En  apparence.  In  appareiiza. 

APARER.  V.  n.  ant.  se.mbur. 

APAREXER.  V.  n.  semblar. 

APARÉXER.  Dexarse  véurer  alguna  cosa.  Se 
usa  comunament  com  recíproc.  Apare- 
cer,  aparecerse ,  parecer ,  parecerse. 
Apparere.  Apparditre.  Apparere ,  com- 
parire. 

APARÉXER,  Formar  judici  ó  parer  de  algu- 
na cosa.  Comunament  se  usa  com  im- 
personal. Parecer.  Videri.  Paraüre, 
sembler.  Parere,  sembraré. 

APARÉXER.  Troba rse   lo  que  se  tenia  per 
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perdud.  Parecer.  Iiivcniri.  Se  rctroiwer. 
Ritrovarc,  rinvenire. 
A  MON  APARÉXER.  mod.  adv.  Segons  ó  con- 
forme al  propi  parer  ó  dictamen.  /ími 
iw.  Mec  judicio.  A  mon  avis.  Giusta  il 
mio  parere. 

NO  SE   APAREX  ;  M  MÉNOS  SE    APAREX  ;  TOT  JUST 

SE  APAREX.  loc.  ab  (jue  se  denota  que 
alguna  cosa  es  poc  perceptible  ó  mòlt 
])ètita.  No  se  parece ,  apenas  se  pare- 
(V.  Non  j)orcij)itur,  vix  percipitur.  Est 
à  peiiie  cperccvable.  Si  .scorge  a  steuto. 

PER  BÍ;\  APARÉXER.  loc.  ab  que  se  dona  :i 
entdndrer  que  algú  obra  per  atenció  >• 
respecte  d  lo  que  poden  dir  o  pensar  de 
èll ,  y  no  segons  sa  pròpia  inclinació  ó 
geni.  Por  cl  hien  parecer.  Ut  aliorum 
on'•iisio  vitetur.  Par  respect  huinain. 
Per  soddisfar  al  mondo. 

APAIUAD,  DA.  p.  p.  de  apariar.  Parea- 
dn  ;  apareado  ;  eiiiparcjiido. 

APAliIAR.  V.  a.  unir  entre  sí  cosas  iguals 
ó  semblants,  fèndne  parells  ó  posandlas 
de  dòs  en  dòs.  Parsar.  jEqua  aut  simi- 
lia  copularé,  jungere,  conjungere;  bi- 
n.irios  facere.  Assenihler  par  paires. 
Accoppiare. 

APARIAR.  Igualar  ó  ajustór  una  cosa  ab  al- 
tra de  manera  que  queden  iguals.  Apa- 
rear.  iEquare  cowíjuare.  Egaler ,  ajus- 
ter.  Congiunger  insierae,  uguagliare. 

APARIAR.  Posar  un  mascle  y  una  femella 
en  lloc  estret  à  fi  de  que  se  avingan  per 
fèr  cria.  Emparejar.  ftlasculum  et  f»- 
ininam  conjugaré.  Appareiller.  Far 
coppia. 

APARIAR.  ADOBAR,  CU  la  primera  y  tercera 
accepció. 

APARIAR.    AMANIR. 
APARIAR.   E\DRÈSSAR. 

APARICIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  apa- 
réxcr,  ó  apare'xerse.  Aparicion,  apare- 
cimienio.  Àpparendi  actio.  Apparilion. 
Apparizioiie. 

APARIE-NCIA.  s.  f.  La  presencia  exterior 
de  alguna  cosa.  Apariencia.  Species. 
Apparence.  Apparenza. 

APARROQUIANAD,  DA.  p.  p.  de  apar- 

ROQUIANAR     y     APARROQUIANARSE.     AparrC- 

quiado. 

APARROQUIAJVAR.  v.  a.  Adquirir  ó 
portar  parroíjuians  d  una  botiga,  fà- 
brica ó  altre  establiment.  Aparroquiar. 
Emptores  adducere ,  allicere.  Achalan- 
der.  AUettar  gli  avventori. 

APARROQüiASARSE.  V.  T.  Fèrsc  parroquià  de 
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algum  botiga  ó  de.  altre  establiment. 
Hiicersc  parroquiano.    Fieri    assuetus 
em;)tor.  Ètre  cludand.  Farsi  avventore. 
APART.  adv.  niod.  ab  que  se  significa  al 
qui  escriu  que  acabe  lo  pàiratb,  y  co- 
inense    altre.     Apaile.      Par.igraplium 
concluJe,  et  aliuin  iucipe.  Alinai.   Da 
capo ,  a  linra. 
APART.  Separadament,  ab  dlstiiicció.  ^par- 
ce.  Separatiiii ,  divisini.   Separe'inent .  In 
disparte. 
APART.  Eü  las  comedias  las  paraulas  que  lo 
representant  diu  suposand  que  nòl  sen- 
ten. Tnmb(?  se  usa  coui  substantiu  pera 
denotar  las  paraulas  que  se  ban  de  dir 
axí.  Ajhirte.  Vcrba  qiia;  profert  comoc- 
dus,  taniquam  sibi  solis  loqueus  in  sce- 
na.  Apiírlc'.  A  parte. 
.^PARTAlí  ,  DA.  p.  p.  de  apartar  y  \par- 

TARSE.  Apartado. 
APARTADAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  sepa- 
radament. 
AP.\RTADÍSSBI,  MA.  adj.  sup.  de  apar- 
tab.    Miiy   aparlado.   Valdè    remotus , 
distaiis.  Très-disiaiit.  Loutanissiïno ,  as- 
sai  discosto. 
APARTAMENT,  s.  m.  ant.  separ»ció. 
apvrtamknt.  ant.   divorci. 
APARTAR.  V.  a.  Separar  ,  desunir,  divi- 
dir. Tauibií  se  usa  com  recíproc.  Apar- 
tar.   Separaré.    Éloigner ,    écarter.  A!- 
lontanare,  discostare,  dilungare. 
apartar.  Tràurcr  una  cosa  del  lloc  ahònt 
estaba  pera  desarlo  desenibrassad.  Apar- 
tar. Aínovcre,  avertere,  arcere.  Tircr , 
relirer.  Ritirarc,  cavaré,  toglicre,  le- 
vare. 
apartar,   mct.  Dissuadir  à  algií  d;  alguna 
cosa,  lèr  que  dcsístesca  de  ella.   Apar- 
tar. Dissuadere,  debortari.  Deíourner , 
delachcr.  Ditornare,   sconsigliare,  dis- 
suadere ,  distrarre. 
apartar,  ant.  enganyar. 
APARTARSE.  V.  r.  Desviarsc  ó  relirarse  del 
siti  ó  paratge  ahònt  s'  estaba.  Apartar- 
se.    Abicedere,    recedere.    S'eïoigner. 
Dileguarsi ,   alloutanarsi. 
APARTAT,  s.  m.  En  las  administracions 
de   correus  las  cartas  que  se  separan 
pera   douarlas   als  interessads   ;íntes  de 
posar  la   llista.    Apartado.    Littera;  in 
publica    tabcllarioruin   oíïïcina ,    pactà 
mercede ,  primo  vercdarioruin  adven- 
tu  secernend;c  ut  niaturiüs  suis  nomini- 
bus  tratantur.  Letlrcs  t/iii  dowent  ctre 
distribue'es  aux  personnes  qui  s'abon- 
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nent  pottr  les  avpir  avant  le  públic.  Ab- 
bouamento  alia  po.sti. 
apàrtkt;  apartat   de  aoví,  ó  de   davant. 
fr.  fam.  ab  que  se  advertex  à  ;  lg;i  cpie 
dèxe  de  lèrnos  nosa,  <>  i.icoinodarnos  , 
ó  privarnos  la  vista.  Qiiita  ;  quilale  de 
ala;  quilale  de  delanie.  Apages's;  apa- 
ge  te  à  me.  F'a-t-en.  Va  via. 
APASSIONAD,  DA.  p.  p.  de  apassionar 

Y  APASsioNARSE.  Apasioiiado. 
APASSIONADAMENT,    adv.    mod.    Ab 
passiíi  ó  desitj  vebemènt.   Apasionada- 
menle.   Cupido,   veliemenlèr,   perditè. 
Pafsionne  iienl.  .Xnsiosamcnte,  sviscera- 
tamente. 
APASSI0N\DLSS1M,  MA.  adj.  sup.  de 
APAssioNAl).  Apiísionadisimo.  Vebcmen- 
ti^r  accensus.    Síp.   de  passionne'.  Ap- 
passionatissimo. 
APASSIONAR,  v.  a.  Causar,  excitar  algu- 
na  passió.   Apasionar.   Affectus  accen- 
dere  ,  muovere,  ciere,  iiiflammare.  Ren- 
dre  passionne'.  Muovere  passione. 
APAssiONARSE.    v.   T.  Aficioiiarse  pxce.ssiva- 
mènt  à  alguna  persona  ó  cosa.  Apasio- 
narse.  Impensè  aliquid  diligere,  alïectu 
acceudi,  alicujus  desiderio  (lagrare.  S<- 
passionner.  A ppassionarsi. 
APASCÜR\R.  V.   a.   ant.  Donar  menjar. 
Dar  de  carner.  Pascere.  Donner  de  quoi 
nianger.  Dar  da  mangiare. 
apasturar.  ant.  Dar  pastura  à  las  heslias. 
Apacentar.  Pascere.   Faire  patiré.  Pa- 
, seere. 
ÀPAT.  s.  ni.   vulg.  Eo  dinar,   liarenar  r> 
sopar  en  que   lii    ba  mòlta  al)iindancia 
de  viandas.    Algunas  vega<Ias  se    pre;i 
tambií  per  lo  menjar  ordinari;  y  axí  se 
diu  :  jo  fas  tres  àpats  cada  dia.  Comilo- 
na  ;  cornida.  Comessatio ;  comestio.  Bd- 
fre ,   repàs.  Pasto,  pappata,  mangiata. 
AÍ'ATÍA.    s.    f.    Dèxadesa,  insensibilitat. 
Apatia.    AíFctuum   vacuitas,    apatbi.i. 
Apathie.  Apatia,  inddlenza. 
APÀTIC,  C\.  adj.  Eo  qui  es  mòlt  dèxad 
ó  poc  sensible.  Apiitifo.  Iiiers.  Apalht- 
qiie.  Spassionato,  apatista. 
APEAD,  DV.  p.  p.  de  apear  y  apearse. 

Apendú. 
APEAR.  v.  a.  averiguar. 
apear.    Elevar  lo  empleo  d  algii.  Apear. 
Dlgnitate  privaré.  Destituer.  Deporre, 
rimuovere,  privar  d'  un  impiego. 
apearse.  V.  r.   Baxar  de  caball,   del  car- 
ruatge, etc.  Apearse.  Equo,  cnrra  dc- 
silire,  descendere.  Mellre  pied  à  terre. 
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Soniiilcrc   da   cavallo,  o   da  caiTozza , 
iiietterc  picde  a  terra. 
-M'jCDI•^SAR.  V.  a.  aiit.  apadissar. 
APÈDUE(jAD,  DA.  p.  p.  de  ai•^duegui. 

.■//jcdmiílo. 
APEDKEOADÒR,  R\.  s.  m.  y  f.  Lo  ([ni 
apèdre;;;!.  A^Kilreador.  Lipidator.    (V- 
/.'//  ql•ii  jrite  (Irs  pirrres.  Allapid:itoiT. 
AP£LinEt;ADÍ)u.  L'oc  aliòiit  solen  nuínirsfi  los 
xicots  pera  ïi-r  ^liXvívXííS.Apedreadcrd. 
Lipidatlonis  arena.  Endroil  oh  les  cit- 
Jans  sf  reUnisseiii  itoiir  se  baltre  àcoiiiis 
de  picrres.  Lnogo  ove  i  ragazzi  si  ra- 
diiiiaiio  per  darsl  pictrate. 
APEDREC.  \,Mk.\T.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  apèdre£;ar.  yíjirdreaiiiientn ,  aj"- 
dreo.  Lipidaíii).  Lispidation.  Allapida- 
tiiciito. 
APÈDRECVVR.  V.  a.  Tirar  pi-dras.  Jpe- 
drear.   Lipidare,  làpides  jaccrc.  Lnpi- 
der.  Alla])idare. 

AI-ÈnnEGAR.    V.    II.   p.   us.    PEDREGAR. 

APEGAD,  ÜA.   p.  p.  de  apegar,  \  ape- 

GARSE.  Prí;/ido. 
APEGVDIS'.  SA.  adj.  agafadis. 

Al'EGAlnS.    LLAIMSSÒS. 

APEJADis.  met.  Suau  ,  atractiu  ,  gustós;  y 
axí  se  diu  :  ven  apegadissa.  Peí^ajoso. 
IMellitus,  suavis,  blaudus,  allieieix. 
D  ni.r  ,  a^re'able.  Melodico,  dolce. 

APEGADIJRA.  s.  f.  apegamènt. 

APEG-iDOS,  A.  adj.  agafadis. 

APEGALÒSOS.  s.  m.  pi.  Planta,  amur  de 

HORTOLÀ. 

APEGAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  apegar 
ó  enganxar  una  cosa  ab  altra.  Pega- 
inienfo.  Conglutinatio.  L'action  de  col- 
len. Conglutinamento  j  appiasticciameu- 
to. 

APEGAR.  V.  a.  agafar,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

apegarse.  V.  r.  agafar,  en  la  quinta  ac- 
cepció. 

APEGARSE.  agvfarse  ,  CU  la  rpiiota  y  sexta 
accepció. 

APEGARSE.  Introduirse  ó  agregarse  algú 
aliòut  no  li  demanan  ni  tè  motiu  per 
.serhi.  Pegarse.  Adlmescere,  impor- 
tiinè  ad|iingi.  S'inlrodiiire ,  se  coiiler. 
Intromettersi,  ficcarsi. 

APEGARSE.  Introduirse  ó  insinuarse  alguna 
cosa  en  lo  àaimo  de  mauèra  que  cause 
gust  ó  afijió;  y  axí  se  diu:  las  parau- 
las  do  l'ulano  ab  lo  tracte  se  apègan. 
Pegarse.  Animo  insinuari.  S'insinuer 
daus  l'espril. Tn'MC.  allettare,  attrarre. 
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AP:;r.A;\5E.    Aficionarse   ó   inclinarse  mòlt  A 
alguna   cosa,  de   inauòra  que  t-ia  tlilïcil 
dcxarla   ó  .separarse  de  ella.  Pegarse. 
Inescari ,  tralii.  Prendre  goúl.   Attac- 
carsi. 
APEGARSE  coLcoM.   ÍV.  Tràurcr  alguua  uti- 
litat de  lo  ([ue  se  maneja,  tracta  ó  ad- 
ministra. Prgíirse  í/lgo.   Ulilitatcra  au- 
cupari.  Tircr  pro/ï  I  j   ferrer   la    mulr. 
Trar  vantaggio ,  l'arc  agresto. 
APEGO.  s.  m.  Afició  ó   inclinació   parti- 
cular. Àpegn.  .Adbaïsio ,  propensió   vc- 
br-niens.  Attachemenl.  A  ttaccainento. 
APELFAD,   DA.   adj.  Lo  qnc  rstA  fèt  ó 
te\id  en  l'òrma  de  jielí'a.  Jfelpado  ,fel- 
piido  ,  felpndo.  Instar  serií-i  lanuginosi 
eoMtexlus.    T^elimtc',  peliiche'.  Vclintato. 
APEL-LABLE.  Li  que  admet  apel-lació. 
y/pelidile.  IN'on  irrcvocabilc.  Ce   qui   et-t 
rcí'Ofwi/e.  Appi'Uabile. 
APEL-L.ACIÓ.  s.  1'.  lór.  Lo  acte  de  apcl- 
lar,    ó  rcraey  que  la  llèy  concedex  al 
que  se  creu  perjudicad  jicr  una  provi- 
dencia de  nu  triliunal   inleriòr,   f'acul- 
tandlo  per  acudir   al  superior  ;i   fi   de 
(juo  millore  ó  revüipie  dita  providencia. 
Àjieliaion.  Appcllatio.  yippcl ,  appella- 
ti.on-    AppcUagione ,    appcllaziouc,  ap- 
pellameiito. 

DESAMPAR  VR   l'  APEL-LACló.    fr.     for.     No    SC- 

giiir  algú  la  que  interposà.  Desampa- 
riir  la  apelticion.  Appellationem  dese- 
rere,  derelinquere.  .■üuindoniier  l'ap- 
pellation.  Abliandoiiare  I'  appellazione. 

DO.VAR    PER     DESERTA     l'   APEJ.-LACIÓ.     fr.     for. 

Di'clarar  lo  jutge  que  ba  passad  lo  ter- 
mini dins  del  cual  lo  qui  apel-là  debia 
portar  lo  plet  al  tribunal  superior  se- 
gons la  11è V.  Diir  por  desierta  la  (ipe- 
lacion.  .Appellationem,  vadimonium  dc- 
relictum  declararé.  De'clarer  tout  appel 
tiid.   Dicbiarar   invalida  l' appellazione. 

ixTERPusAR  i'  APEL-LACiú.  fr.  foF.  Apel-lar 
pera  davant  del  jutge  superior  de  la 
sentencia  dictada  per  lo  inferior.  Iii- 
terpoiier  apelacion.  Ad  superiorem  ju- 
diccm  provocaré.  Inlerjeler  appel.  lu- 
terporre  appellazione. 

MILLORAR  l'  apel-lació.  fr.  for.  Fundaria 
davant  del  superior  desprès  de  baber 
apel-Iad  pera  davant  de  èll,  y  fèr  pre- 
sent lo  agravi  que  se  sèat  en  algun  au- 
to donad  per  lo  jutge  inferior.  Mejorar 
la  apelacion.  Ad  superiorem  judicem 
adire.  Appiiyer  Vappellation.  I\Iigliorar 
1'  appellazione.  -  ■  ■  . 
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NO  TENIR  APEL•LACIÓ,  fi',  met.  y  fiím.  No 
tenir  remey  ó  recurs  en  alguna  difi- 
cultat ó  apuro.  No  tener  apeíacloii. 
Ali([uiil  irrevocablle  esse,  insaiiabile. 
N'íH-oir  point  de  remccle.  Non  aver  ri- 
sorsa . 

APEL-LAD,  DA.  p.  p.  de  apel-iar.  ^//'e- 
lado. 

APEL-LADÒR.  s.  m.  APEt.-iA>iT. 

APEL•LANT,  p.  pres.  de  apel-lar.  Lo 
(]ui  apel-la.  .ípeLínlf.  Appellaus,  ap- 
pellator.  AppellarU.  Appellaute. 

APEL-LAR.  V.  II.  for.  Interposar  apcl- 
lació ,  declarar  qne  se  vol  acudir  al  tri- 
hunal  superior  pera  que  revo([ue  la 
seuloncia  que  se  suposa  injustament 
dictada  per  lo  inferior. ^//Jc/ar.  Appel- 
lare,  provocaré.  Emeltrc  appel.  Appel- 
lare. 

APEL-LAR.  mct.  Recórrer,  buscar  remey 
per  alguna  necessitat  ó  traliall.  Apcinr. 
Ad  aliquein  confngerc;  alicu|us  opem  , 
pr.Tsidltini  invocaré.  Se  repller.  Uipie- 
garsi,  raggirarsi. 

APEL-LAR.  met.  Rcferirse  à  alguna  cosa  ó 
persona  com  i  un  testimoni  ó  justifica- 
tiu de  lo  que  se  pretén  prol)ar  ó  per- 
suadir. Apelar.  Referri.  Se  rapporter. 
Rimettcrsi ,  stare  a  ciò  chc  dica  la  tal 
persona. 

APE[>-L\TIU,  VA.  adj.  Gram.  Se  aplica 
al  nom  coi]u'i  que  convé  à  tots  los  indi- 
viduos  de  una  espècie;  com  liome,ca- 
ball,  per  contraposició  al  nom  propi, 
que  denota  lo  determinad  individuo; 
com  Toledo,  Fernando,  .iprlalwo.  Ap- 
pellativus.  j4ppelatif.  Appellativo. 

APELL.  s.  in.  ant.  apel-lació. 

APELLAD,  DA.  p.  p.  de  apellar  y  ape- 
LiAKsE.  Encorado. 

APELLAR.  V.  a.  ant.  anomesar. 

APELLAR.   ant.   CRIDAR. 

apellarse.  V.  r.  La  operació  natural  de  po- 
sar pell  ó  recobraria  la  part  del  cos 
abònt  lli  liabia  Uaga.  Encarar  ,  encorc- 
cer.  Vulnera  cicatricein  ducerc.  Re^'e- 
nir  la  peaii.  Rifarsi  la  pelle. 

APELLIDAR.  v.  a.  ant.  proclamar. 

APELLIT.   s.    ra.  ant;  cogxom  ,    nom  df. 

CASA. 

APENAD,  DA.  adj.  apesar^d. 

APEiNAS.  adv.  mod.  Ab  dificultat.  Jpc- 
na.f.  jEgrè,  diíficultcr.  .íÍ /)(■;«{•.  Appcna. 

APlíTiAs.  Luego  que,  al  punt  que,  ^lòt  se- 
guid  <[ue.  Àpe'nas.  Vix,  ferè.  A  peine, 
auísiíijt  tjae.  Tosto  che,  subito  che. 
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APÈNDIX,  s.  m.  Addició,  anyadidura, 
suplement  que  se  l'a  d  alguna  obra  i 
tractad.  Àpéhdke.  Appendix.  .</ppen- 
dice.  Appendice. 

APENDR.ER.  V.  a.  Adquirir  conexemènt 
de  alguna  cosa  per  medi  del  estudi. 
Aprender.  Discere,  ediscere.  Jppren- 
dre.  Imparare. 

APENSADAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  Adre- 
tas,  expressament ,  ab  prèvia  ineditaciíi 
y  estudi.  De  pensado.  Consultà.  yí//íí- 
sin.  A  posta  ,  a  proposito. 

APERCEBID,  DA.  p.  p.  de  apercebir. 
yípercil/ido. 

APERCEBIMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efecte 
de  apercebir.  Apercibimienlo.  Praepa- 
ratio;  admonitio,  animadversió.  Bld- 
iHP;  disposition ;  a\'is.  Avvestimcnto, 
correzione. 

APERCEBIR.  v.  a.  ant.  Prevenir,  dispo- 
sar, preparar  lo  necessari  per  alguna 
cosa.  Apercihir.  Pra?parare,  pararé. 
Pre'parer ,  disposer.  Pararé,  disporre, 
accingersi. 

apercebir.  Amonestar;  advertir.  Aperci- 
hir.  Admonere.  Avertir ,  admone'ler. 
Mouire ,  ammonire. 

APERCEBIR.  for.  Rcquirir  lo  jutge  à  algú 
amenassandlo  pera  que  fassa  lo  que  tè 
manad.  Apercibir.  Animadvertere.  iÇom- 
mer  jiiridiquement.  Intimaré,  ammoni- 
re sotto  pena. 

APERCÉBRER.  v.  a.  ant.  apercebir. 

APERCEBUT,  DA.  p.  p.  de  apercébrer. 

APERFIDIA.  mod.  adv.  ant.  Ab  emula- 
ció, í\  competència.  J  porjia.  Certa- 
tim.  A  l'erii.•ie.  A  gara. 

APERHIBIR.  V.  a.  ant.  exhibir. 

APERITIU,  VA.  adj.  Med.  Se  aplica  als 
remeys  que  tenen  la  virtut  de  obrir  las 
vias.  Aperitn-o.  Apcrtivus.  Ape'riliJ'. 
Apertivo. 

APERSÒNAD,  DA.  p.  p.  de  apersòn.vbse. 
Apersonado. 

APERSÒNAD.  adj.  Se  usa  ab  los  adverbis  he 
<)  mal ,  y  se  aplica  al  que  tè  bona  ó 
mala  presencia ,  ó  persona.  Apersona- 
do. Corpore  elegans  ,  decorus ,  ant  con- 
tra. Forme'  (bien  ou  mal).  Formato , 
tagliato,  fatto. 

APERSÒNAD.    Bot.    LLABIAD. 

APERSÒNARSE.  v.  r.  Avistarse  ab  al- 
guna persona.  Apersonarse.  Convenirc 
aliquem.  S'aboucher.  Abboccarsi. 

APERTAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  oberta- 

M  ÈNT. 
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APi:S  \ll  VD,  ÜA.  p.  1).  cIl-  vPEJAnVn.  J^w- 
siidimhvado. 

M'fisinM).  adj.  Lo  (|ui  \t-  prsnr,  prii.i,  scn- 
tiiiiiMit  ó  aTicció.  .■íjiesiidHiiibrnílo  ,  pr- 
saroso.  Mcpstns  ;  ma-slitiu  ,  iiKi'rori^ 
coiifectiis.  Conlrisle'.  Mt'sto,  rattristalo. 

APES\RADA\lkNT.  adv.  niod.  p.  us. 
Al)  posar ,  poiia  ó  allicc'u).  Con  pf.iar , 
d  pesiíilnmhrc.  Dolciitèr,  mcfistïi.  Jvcc 
fi'^rel.  iMe.stamentí*. 

\l'I^S\HAR.  V.  a.  Causal-  prsai-,  senti- 
ment. Se  usa  mrs  comuiiainòiit  cotii  rc- 
cípioc.  .■ípesiulumbrar.  Ma-stitinin  al- 
iè ITP ;  mcerore  aíTici.  Conlrister ,  cIki- 
Sirinrr.  Angosciare,  accorarc. 

Al»KSTAI),  DA.  p.  p.  de  apèstar. 

Al'ESTAR.  V.  a.  y  ii.  empestar. 

API^TEXER.  V.  a.  ïeiiir  gaiias  de  algu- 
na cosa  1)  desitjaria.  .'ípeiccer.  Appetc- 
re,  desiderare,  expetcre.  De'sirer  forl. 
Agoguare. 

APETIR.  V.  a.  p.  us.  apetí:\eb. 

APETIT,  s.  ni.  Moviment  veliemènt  del 
animo  que  nos  inclina  à  apetc'xer  algu- 
na cosa.  Apetilo.  Appetitus.  Jppe'lil. 
Appetito. 

APETIT,  (iana  de  menjar.  Apetito.  Appe- 
tentia,  cdendi  appetitus.  .-íppe'lil.  Ap- 
petito. 

APETIT,   ant.    ANTÒX. 

APETIT  LUXURIÓS.  Inclinació  vehement  à  la 
luxúria.  Stilacidad.  Salacitas.  Lubrici- 
te.  Lubricliezza ,  impudicizia. 

APETITS,  pi.  Requisits,  guisadets  esquisits. 
GoUeria  ,  golloria  ,  gulkria  ,  gullorüi. 
Cupodia? ,  guiae  irritamenta,  incitamen- 
ta.  Friaiidise.  Gliiottornia,  leccornia. 

F.NCÉNDRER  Ó  FOMENTAR   LO   APETIT.    ír.     Pai'- 

land  de  las  Iiestias  significa  fèrias  posar 
calèutas  ó  eii  gelosia :  parland  dels  ho- 
mes excitar  ó  avivar  la  passió  del  amor. 
Recalentar.  Amorem  ,  libidinem  excita- 
ré. Exciler  l'amour.  Destar  I'  appetito. 
invogliare  ,  pugnere. 

APETITIU,  VA.  adj.  F//oí.  Se  aplica  à 
la  potencia  ó  facultat  de  apetdxer.  Ape- 
íi/n'o.  \ppetens.   Appelhif.   Appetitivo. 

APETITÓS j  A.  adj.  Gustos,  salwròs,  que 
excita  lo  apetit.  Apetitosa.  Appftibiiis  , 
gratus,  ciens  appetentiam.  Appeïissanl. 
Appctitoso. 

APIADAD,  DA.  p.  p.  de  apiadarse.  Apia- 
dado. 

APIADARSE.  V.  r.  Tenir  pietat.  Apia- 
darse. Misereri.  A•.•oir  pitie'.  Compatire. 

APICE.  s.  m.  Lo  extrem  de  dalt  ó  la  pun- 


API  l/i'J 

ta  de  alguna  cosa,  ^pice.   Apcs,  .Vow- 
niet ,  poinlc.  Soinilà  ,  cima. 

.ÍPicE.  inet.  L•i  mès  niínimí  part  de  alguna 
cosa.  Aplec.  Cujusvis  rei  minima  pars. 
Piirlic  lli  plus  pt'tile  d'itnr  <  licsc.  Alriio- 
missima  parte  di  qualehe  cosa. 

ÀPici;.  mrt.  Parland  de  alguna  cucstió  (') 
dificultat  es  lo  mès  ürduo  ó  dclicad  de 
ella.  Apice.  Rei  summa.  Lc  paint  de  la 
i/i//li  nlte'.  II  bianco  delia  diflkoltà. 

APILAD,  DA.  p.  p.  de  apilar  y  apii.arse. 
.'ípilíidn. 

APILADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  apila. 
■ípiltidor.    .'Vccumulalor ,    coacervator. 
CV7ííí  (jui  amoncelle.  Accumulatore,  am- 
montatore. 

APILAMÈ.Nr.  s.  m.  ant.  L'acció  y  elec- 
te de  apilar.  Amontonamiento.  Conglo- 
meratio,  coacervatio,  congestió.  Accit~ 
nudation  ,  amoncellement.  Mucchia- 
inento. 

.\ PILAR.  v.  a.  Posar  una  cosa  damunt  de 
altra,  fènd  pila.  Apilar.  Congerere, 
coacervare.  Amonceler.  Accumulare, 
ammucchiare ,  ammontare. 

APILARSE.    V.    r.    APIIOTARSE. 

APILOTAD,  DA.  p.  p.  de  apilotar  y  api- 
LOTARSE.  Agolpado. 

APILOTAR.  V.  a.  apilar. 

APiLOTARSE.  V.  r.  Rcuniïse  ,  juutarse  en  al- 
gun lloc  mòltas  persònas.  Agolparsc. 
Confluere.  S'ainasser ,  s'assfuibler.R^- 
duuarsi  ,  rauuarsi. 

APINYAD,  DA.  p.  p.  de  apinyar.  Api- 
íiado. 

APIiNYAR.  v.  a.  Juntar  y  apretar  mòlt 
unas  cosas  ah  altras.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Apinar.  Congerere  in  unum, 
arctè  premeré,  stringei'e.  Grouper ;  se 
gronper.  Aggrupparsi. 

APIT.  s.  m.  Planta  que  crèx  fins  ;i  I'  al- 
sa<la  de  dos  peus;  tè  la  cama  gruxuda, 
p<'laJ;t,  vuida,  solcada  y  ramòsa ;  las  fu- 
ilas  sòn  de  vuit  ;i  deu  pulgadas  de  llarg 
y  retalladas:  las  flors  sòn  xicas  y  blan- 
cas  y  estan  col-locadas  en  lòrma  de  jia- 
rasol.  Se  cultiva  en  los  horts  y  se  col- 
ga. Se  menja  per  enciam.  Apio.  Apium. 
Celeri ,  ache.  Appio. 
àpit  bòrd.  Planta  mòlt  pareguda  A  la  ci- 
cuta que  se  cria  en  las  montanyas.  Apio 
montiino.  Apium  montanum ,  agreste. 
Cicuttiire  ■,  lii•i-che.  Mirride. 
.ipiT  DE  AIGUA.  Lo  qui  se  cria  en  llocs  de 
aiguamolls.  Apio  palustre.  Apium  pa- 
lustre.  Céleri.  Appio. 
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Apit  de  macedònia.  Piaiita  qu2  se  cria  en 
JMiceJouia ,  y  es  màlt  pareguda  al  am- 
ui,   sinó  que  fa  mès  olor.  Peregil  iiia- 
cedonio.  Aplum  macedoniuni ,  sesatile. 
Penil  de  Mace'Joiiie.  Ipposeliuo. 
APITRAD,  DA.  p.  p.  de  apitrve. 
APITRAR.  V.  a.  vulg.  emsèstik. 
APLAER.  aJv.  inod.  aiit.  apler. 
APLANAD,  UA.  p.  p.  de  aplacar.  Ma- 

iiado ,  aplm.ido;  (ipunlado. 
APLANADÒR,   R\.   s.   m.   y   f.   Lo  qui 
aplana.   Allanador ,  aplanador.  Coin- 
p'.aiiator.  Celtii  qui  aplan.il.  Spianalore. 
APL.VNADURA.    s.  f.    ant.   L"  acció  de 
aplanar.  AHanamlenio ,  aplanamiento. 
C'jmplanatio,     cxsequatij.     Aplanissc- 
menl.  Spianameuto. 
APLANAR.  V.  a.   Posar  plaii-i  ó  igual  la 
superfi  'ie  de  un  terreno,  sol,  ó  Ai  cual- 
sevo!    altra    cosa.    Allaiiar ,    njilanar. 
.ïjuare,  comp'.anare.  Ap'anií:  Appia- 
iiare,  spianare. 
APLvxAR.   Parlaii  1   de   la  escoj)3ta   ó  altra 
arma  di  fog,  apuntar.  Apíintar.  Golline.i- 
ri-,  collim jrtï.   Pointer ,   mirer ,  viser. 
IMirare,  prcader  la  mira. 
APLASSAD,  DA.  p.  p.  de  aplassar.  Apla- 

zaio. 
APLASSAR.  V.  a.  Convocar,  citar,  cri- 
dar j)era  temps  y  siti  senvalad.  Aplazar. 
C'jndicerc  lo3uin   tempusque  cocuudi. 
Coiwoquer.  Convocaré. 
APLATAR.  V.  a.  ant.  amagar. 

A1•LATAR>E.    V.    r.    AJUPIRSE,    AjòcARSE. 

APLAL'DID.    DA.    p.    p.    de    aplaudir. 

A,daíidido. 
APLAUDIR.  V.  a.  Celebrar  al)  paraulas  ó 
demostracions  de  jubilo  í  alguna  per- 
.sòna   ó   cosa.  Aplaudir.  Plauderc,  ap- 
plaudere.  Applaudir.   Applaudirc,    lo- 
dare. 
APLAUIIER.  V.  n.  ant.  plàurcr. 
APLAUSO.  s.   lu.   Aprobaoió  ó  alabansa 
piil)lica   ab  demostracions   de   alegria. 
També   se  auomsna  aií  la  que  ab  pa- 
raulas fa  un  particular  à  altre.  Aplau- 
io,  plaitso.    Piaunis,    apphasus.    Ap- 
plaiiitssenfnt.  Plauso,  applauso. 
APLEG.    s.   ni.  Multitut    de~  gent    reu- 
nida en  un  matés  lloc.  Golpfl  dt?  grnte. 
Hlultitudo,  turba.  Fode.  Folla,  calca. 
A^LEc.  Li  concurrència  de  mòltas  cosasen 
\in    uuitèx   siti,  eoïn  aple",  de   aigaa. 
A:ogi<Li.  Cjuíluviura.  A/fliieiice.  Ca- 
pia, folta. 
APLEG.  Rotllo   de   gi'•nt.    Corro,   corrillo > 
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nfda,  rolde.  Circulus,  corona.  C::r- 

cle.  Ridunanza. 
APLEG.   Indigestió   del    ventrell.    Asienlo. 

Cruditas.  Indigestion.  Iiidigestione. 
APLEGA,  s.  f.  CAPTA. 
APLEG V.  APLEG,  CU  la  tcrcèra  accepció. 
APLEGAD,  DA.  p.  p.  de  aplegar  v  aple- 

GARSE. 

APLEGADIS,  SA.  adj.  akreplegadis. 

APLEG  ADOR,  RA.  s.  m.  y  ï.  captador. 

APLEG  vDJR.  Espscie  de  caxó  de  fusta  sèusc 
tapi  ni  post  davant,  y  ab  un  mAn?g  al 
djtras,  de  uns  cuatre  pahns  de  llarg, 
que  servex  per  arreplegar  las  escòm- 
brarías.  També  se  anomena  axí  lo  estò- 
ret  petit  ds  espart  que  serves  pera  lo 
ni.itèx  fi.  Cogedor.  Escipulus  domssti- 
cis  sordibus  colligeudis.  Sorle  de  holte 
l'oitr  rainasser  les  halayures.  Sorte  di 
cassa  colla  quale  Ie  fanti  raccolgono  le 
spazziture  (juando  scopano  le  camere. 

APLE'i  UI.    V.   a.    ARREPLEGAR. 
APLEGARSE.  V.    T.  AHREPLEGARSE. 

APLER.  adv  inod.  Sè.is  fèr  soroll,  ó  ab 
veu   basa.   Quedo,  quedito ,  paso ,  pa- 
sito,  p  tsitarnente.  Siibmssè,  sub-missii 
voce.  Bíis.  Pian   piano ,  sotto  voce. 
APLER.  adv.  inotL  Ab   cuidado,   sens  pre- 
cipitació. Quedo,  quedito,  pasilo ,  pa- 
sitatnsiüe.      Pedeteutim.      Doucement. 
AJagio. 
APLER.  A  j>oc  d  poc,  despay.   Poco  apo- 
co ,  poquito  d  poco ,  paso  d  paso  ,  paso 
anie  paso ,  paso  entre  paso.  Líntè ,  pau- 
latim,  psJete.itim.  Pas  à  pas.  Poco  a 
poco,    pian   pianino. 
APLERET.  APLER. 

APLETAR.  V.  n.  Fèr  nit  lo  bsstiar  en  al- 
guna plèta,  albergarse  en  algun  parat- 
ge. Majadear ,  cubilar.  In  ovilia  pecus 
se    recipere.    Passer   la    nuit   quelque 
part ,  en  parlant  des  troupeaux.  Passar 
la   mandra  la  notte  in  un  luogo  chia- 
tnato  plciu,  cioè,  o^'ile. 
APLICABLE,  adj.  Lo  que  se  pod  aplicar. 
Aplicable.  .Apjilicatioais  CApà\.  Applica- 
ble.  Applicabile. 
APLICACIÓ,  s.  f.  L'  acció  de  aplicar  ó 
aplicarse.  Aplicacion.  Applieatio  cujus- 
que   rei  ad   aliara:  artinm  ,   litteraruiu 
studium.    Application.    Applicameuto . 
adattamento. 
APLICACIÓ.   Lo   esmèro,  diligència  y  cui- 
ílado  ab  que  se  fa  alguna  cosa.  Se  diu 
pirticularmènt  del  estudi.  Aplicacion. 
Assiduitas.  Assiduite.  Applicazioue. 
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APLICAD,  DA.  j).  [1.  de  xnH.Kn  y  apii- 

CAKSE.  Jpliciído. 
APiícvn.  a(ij.    Lo  qni   tò  ajilieacií'i.  JpU- 
carlo.  Iiitentus  rei,   stiidiosus.  Assidu. 
Iiitorilo,   stiidicsn. 
APLIC  MIÍSSIM,  .M\.  .idj.  sii[).  (Ic  APM- 
c»D.  .•íj>l•'C(i<lisiinii.  ShicliíisissiíiHis,    iii- 
tentissIíuMS  rei.  Sup.  d',issidii.  Iiitcnlis- 
siiiio. 
APLICAH.   V.   a.  Animar  una  cosa  ;i  al- 
tra. Jplicar.  Ajiplicaro,  adjiingcrc,  ap- 
pouei•c.  .■ípplimtcr.  Aiialtar;'. 
Ai'LicvR.  met.  Adaptar,  apropiar  ó  aco- 
modar al   propòsit  de  lo  que  se  tracta 
algun  pi  nsanièut,  doctrina,  ctc.  Aj'li- 
car.    Ai-couiïnodarc.    .-ídaptcr.  AdaÜa- 
re ,  appropriaro. 
Ai•LícvTi.  D.'stinar  alguna  cosa  ;i  algun  us. 
JpUi/ir.  Adjiccre,  destinaré,  (lt'^ignan•. 
Destiiier.  Dístiriare,  asscgnare. 
aplicah.  l'or.  Adjudicar  lièus  ó  ctèctrs  per 
sentencia  de  jutge.    Aplicar.  Adjudica- 
ré. Adjnger.  Aggiudicarc,  assegnare. 
apucarse.   V.   r.  Dcdicarse  i  algun  estudi 
ó  exercici.    Aplicarse.    Incuinhere,   se 
tradere.  S'adniinrr.  Addarsi ,  darsi. 
APLic\BSE.  Posar  eran  dilliïencia  v  csu  èro 
c:i  cíeeutar   alguna  cosa,  esprcialnièut 
en  estiuliar.  Aplicarse.  Litteris,  vel  alio 
instituto  studiosc  operam  darc,  aniniuni 
iiifendere.  S'iip]>lifjuer.  Applicarsi. 
APOBRIMÈNT.  s.  ui.  ant.  empobrimèxt. 
APOBRIR.  V.  a.  ant.  empobrir. 
APOC,  APOC.  mod.  adv.  k  poc  K  poc. 

APOC  ,    APOC.    DE   POC    EX   POC. 

APOCA.  s.  f.  Instrument  pilblic  ó  privad, 
en  que  lo  acreedòr  coiilèssa  liaher  re- 
1)ud  del  dcudòr  la  cantitat  que  li  de- 
l)ia.  Caria  de  /)í7g•o.  Apocha.  Maiidc- 
ment ,  acquit.  Quitanza,  ricevuta. 
riRMAU  APOCA.  fr.  Otorgarla.  Olorgar  ó 
dar  caria  de  pago.  Pccunia;  accepta 
testimouium  vel  cliirographum  dara. 
Donner  arqiiit.  Donar  quitanza. 

APüCAD ,  DA.  p.  p.  de  apocarse.  Apo- 
cadú. 

APocAD.  adj.  que  se  aplica  a  la  pí-rsòna  de 
poc  esperit,  .-//«rxvz./o.  Debiíis,  al)jectus 
animo.  Pus  llanime.  Timido ,  rimesso  , 
pusillanimo. 

APOcAD.  p.  us.  Mesquí.  Mezquino ,  aprela- 
do.  Parcus,  sordidus.  Mesquin  ,  chiche. 
Stitico,  guitto,  mignata. 

APOCALÍPSIS.  s.  m.  Lo  llibre  canònic 
que  compren  las  revelacions  misteriò- 
sas  que  tingué,  y  escrigué  lo  eyange- 
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ii.it.i  ,S.  Joan.  Apnc(dipsis.  Librr  .Aroca- 
lyp-is.  Apocdlypsc.  .Apocalissi. 
APOC A.\1ENT.  s.  ni.  lincugin^ènt,  aba- 
timent, falta  de  ,-inimo  ó  de  esperit. 
Apociiiiiienlo.  Animi  abjeetio,  tiiiiiilitas. 
Piisillaniíihlc'.  Pusllhiniuiità  ,  limidità, 
deI)o'e77,,i  d'  animo. 

APOCARSE.  V.  r.  ilumlliaise  ,  abatrerse, 
tenirse  en  poc.  Apocarse.  Sesc  rdijice- 
re.  S'ahaisser  ,  se  rawiler.  ÜmiliarNÍ  , 
abbassarsi. 

.\POC0PE.  s.  f.  Gram.  Figura  ipic  se; 
comet  suprimind  alguna  lletra  ó  si'l-lab.i 
al  fi  de  la  dicció;  com  qiie'in  donard? 
en  que  se  ralla  la  e  del  pronom  me.  Apó- 
cope.  Apocope.  Apocope.  Apocopn. 

APÒCRIF,  FA.  adj.  Fabulós,  siiposad, 
íiugid.  Apócrifo.  Apocrvpbus.  Apocrj- 
plir.  Apncril'o. 

Al'lH'.lílFXMÈ.Vr.  adv.  mod.  Ab  l'ona- 
mèiits  liilsns  6  incerts.  Apócrifnnienle. 
Incertè,  dublè,  vel  falsò.  D'unc  maniè- 
rp  npocryplie.  Apocrifamcnte. 

APODAAIÈXT.  s.  m.  ant.  Motiu,  ditxo. 
Apodo.  (>ngnomeii  alieni  inditum  ol> 
corporis  vitium,  pioprietatem  seu  cir- 
cunistantiam  not.itu  dlgiiam.  So!,ri<piel. 
.Sopra'inoine. 

APODAU.  V.  a.  ant.  Motejar.  Apodar.Cví- 
villaii ,  callidè  irridere,  jocari.  Donner 
des  sobriqufls ,  apnstropher.  Motteg- 
giare,  dar  soprannoine. 

APODERAD,  DA.  s.  m.  y  f.  Lo  (jui  tò 
poders  de  altre  pera  administrar  alguna 
hisenda  ó  executar  cualsevol  altra  cosa-, 
Anoderado ,  p.iderhahienle.  Procura- 
tor.  Procureur.  Procuratore. 

coxsTiTuia  APonERiD.  fr.  for.  Anomenar 
ab  las  formalitats  establertas  per  las 
llèys  à  algú  ,  pera  que  puga  i-epresentar 
llegítimamènt  la  seva  persona  en  judici 
y  l'ora  de  èll.  Constituir  apoderado.  Pro- 
curatorem  nominare.  Nomnier  procu- 
reur. Nommare,  faré  ,  scegliere  procu- 
ratore. 

APODERARSE.  v.  r.  Fèrsc  amo  de  una 
cosa  ,  ocuparia  ,  posaria  bax  sòn  poder. 
Apoderarse.  Occupare,  in  potcstatem 
redigere.  S'emparer ,  se  saisir.  Impa- 
drouirsi ,  impossessarsi. 

APOGEO.  s.  m.  Asiron.  Lo  punt  en  que 
un  planeta  se  troba  mès  distant  de  la 
terra.  Apogeo.  Apogjeum.  Apoge'e.  Apo- 
gpo. 

APOL-LIiNAR.  adj.  Poe'i.  Lo  pertanyent 
à    .\polo.    ApoUneo ,  apolinar.   .\poll;- 


152  APO 

uiHis.  Ajiolliniire.  ApoUÍLiario. 

AP<JL-L!NARISTA.  s.  in.  Heretge  secta- 
ri de  Apol-lluar.  Àpolin.iriíta.  Apolli- 
iiaris  sectator.  ApoWnarisle.  Aiioüiiia- 
rista. 

APOLOGÈTIC,  C\.  adj.  Lo  que  pertany 
;í  r  apo'.ogía.  Aj>ologeiko.  Apologeticus. 
Aj) Aoge'liqac.  Apologetico. 

APOLOOÍA.  s.  f.  D'scurs  que  se  fa  de 
parau'a  6  psr  escrit  en  d  ■l'ciisa  de  al- 
guna parsòui  li  obra.  A^iología.  Apolo- 
gia. Apologi'e.  Apologia. 

APOLÓGIC,  C\.  adj.  Lo  que  pertany  al 
apij'ogo  ó  íahula  moral.  Apológico.  Ad 
apologum  pertincns.  Apologú/iie.  Apoló- 
gico. 

APOLOGISTA.  s.  m.  Lo  qui  í'a  alguna 
apologia.  Apologisla.  Apologiam  scri- 
1)  Mis.  Ajiologisie.  Apologlsta. 

APÓLOGO.  s.  m.  Espècie  Ac  fúbula  en  la 
cual  b.iK  lo  vel  de  la  ficció  s'ensenya 
una  veritat  moral.  Apólogo.  Apologus. 
Apnlogae.  Apologo. 

APOPLÈTIC,  C\.  adj.  que  se  aplica  al 
accident  de  apoplexia,  ó  al  qui  ia  pa- 
tex.  Apopletico.  Apopletlcus.  Apopleii- 
f/ue.  Apoplclico. 

APOPLK^iA.   S.    f.   FERIDLBV. 

APORI.SMA.  s.  in.  Cir.  Lo  tumor  que  sa 
l'a  per  dcrramainònt  de  sang  entre  carn 
y  p(Ml ,  cuand  al  donar  la  sangría  se  l'a 
iiii•no.s  obertura  en  lo  ciitis  que  en  la 
vena.  Aporisma.  Aporisuia.  Aporisnw. 
Aporls-na. 

APÒIlllEIAR.  v.  a.  aat.  Copejar  ab  por- 
ra ó  l)aitó,  6  donar  bastòiiadas  y  pòr- 
radas.  Apvrear.  Fusté  percutere ,  l'us- 
te  n  alicai  impiug're.  Rondiner ,  roxser. 
Kistouaro,  legnarc. 

APÒRRONAD,  D\.  p.  p.  de  .vhòrrom.vr. 
Di-•iiostado. 

APÒRRONAU.  V.  a.  D'r  lastigs,  injuriar 
de  paraula,  aprofanar,  atrutinar.  Dc- 
noslar  ;  ponrr  d  algttiio  de  lodo.  Con- 
vieiaii,  prabrls  onerarc.  lu/urier ,  oii- 
Iragpr.  Oltraggiare. 

APOilTAD,  DA.  p.  p.  de  aportar  y 
APORTARSE.  Aportadci;  porta  lo. 

APORTAR.  V.  u.  Ndat.  Péndrer  port  ó 
arribar  à  èll.  Aportar.  Appellere.  Abor- 
dar. Approdare. 

APORTAR,  l'or.  Portar.  Aportar.  Ferré. 
Produiré.  Portaré,  produrrc. 

APORTARSE.  v.  Y .  Portarsc ,  gobernarse  en 
alguui  dependència  ó  negoci  ab  acert, 
valor  ó  discreció;  ó  al  contrari  ab  ue- 
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cojad ,    cobardía,    falsedat    ó    engany. 
Portarse.   PrKclarè  vel  inepte  se  gere- 
re.   Se  coniporler ,   se  conduiré.    Cou- 
dursi. 
APOSAD,  DA.  p.  p.  de  aposar.  Aplicada. 

APO.SAU.   V.  a.   ALIEVAR. 

aposar.  ant.  Aplicar  una  cosa  i  altra. 
Aplicar.  Apponere  ,  applieare.  Appli- 
quer.  Adattare. 

APOSENTAD,  DA.  p.  p.  de  aposentar. 
Apo.sentado. 

APOSENTADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
aposènta.  AposerVador.  Hospitium  de- 
fignans.  Cetui  qui  loge.  Alloggiatore. 

apose>t\dòr.  Lo  qui  lè  per  ollci  aposen- 
tar.  Aposenlador.  Hoípitiis  dcsignandis 
praülectus.  Celui  qui  loge.  Alloggiatore. 

apüsentadòr.  En  la  milicia  antiga  lo  qui 
destinaba  lo  camp  que  liabia  de  ocupar 
lo  exèrcit.  Aposentador.  Stativorum 
metator,  deslgnator.  /"oiírr/pr.  Foriere. 

aposentvuòr  de  camí.  Lo  qui  en  las  jorna- 
das  que  lan  las  persònas  reals  se  avansa 
pera  disposar  lo  sèu  aposènto  y  lo  de 
las  sèvas  familias.  Aposeiitador  de  cu- 
iiiiiio.  Rpgii  lins|)ltii  desiguator.  Mare- 
chal-des-logis.  Quart icrmastro. 

aposentadòr  de  casa  V  cÒRT.  Uiia  de  las 
persònas  que  componian  la  junta  de 
aposènto,  v  tenian  vot  en  ella  pera  tòt 
lo  pertanyent  d  la  casa  de  aposènto. 
Apo.ifiit<tdor  de  rasay  corte.  Regii  lios- 
pitii  regendi  cúria;  vocalis.  Membre 
d'une  junte  daus  Ic  .palais  du  roi,  qui 
s'occupait  de  (out  ce  qui pouvait  concer- 
ner  le  logement.  Menibro  del  palazzo 
de' Re,  sotto  la  cui  direzione  era  tutto 
quanto  riguardava  l'alloggiamento  delia 
famiglia  regale. 

aposentadòr  major  de  casa  V  cÒRT.  Lo  pre- 
sident de  la  junta  de  aposènto.  Aposen- 
lador inayor  de  casa  y  corle.  Regii 
hospitii  regendi  cúria;  praeses.  Pre'.•'i- 
deut  de  la  junte  de  logement.  II  prinio 
del  regali  alloggiatori. 

AP>SE>•TADÒR   major    DE    PALACI.     Lo   qul    tè   ;i 

sòn  càrreg  la  separació  dels  cuartos  de 
las  per.sònas  reals,  v  la  designació  de 
paratges  pera  las  oficinas  y  habitació 
dels  subgèctes  que  deuen  víurer  dins 
de  palaci.  Aposcntudor  niayor  de  pa- 
lacio.  Regis  aï.libus  dlvidendis  et  dcsig- 
nandis prwt'ectus.  Graiid  mare'chal  du 
palais.  Maliscalco  del  palazzo. 
A?OSE>TAR.  V.  a.  Donar  habitaci<i  y 
hospedatge  d  la  persona  que  arriba  de 
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viatge.  Us;ul  ooïn  recíproc  njiilval  ;1 
allòtjarse.  y/f>osriitar.  llos|)itium  desig- 
naré, hosjiitio  exeipere.  Loger.  AUog- 
i^iiro. 

M'OSÈNTO.  s.  m.  Cualsevol  ciiarto  ó 
pèssa  de  una  casa.  ^posento.  Cubicu- 
luiii.  Chiinihrr.  t^amcra. 

ACosiíNTo.  l'osada,  linspedatge.  Àposmlo, 
aposenlamií•iitn.  llospiliuiii ,  diverso- 
ruim.  Logemrnt.  Alloi;gio,  osleria. 

APosÈxTu  DE  r.òuT.  L'  lial)itació  fjiifi  se  des- 
tina als  criads  de  las  casas  reals  y  dels 
ministres  que  viuen  de  assento  en  la 
cort.  Apoxenlo  de  corte.  Hospitia  regis 
iiinulis  in  url)C  regia  dosignata.  Logr- 
mrnl  drs  pcrsoiiiifs  t/llnrhc'c.i  à  la  cvnr. 
Alloggln  d(!'servitori  dl  corte. 

APOSICIÓ.  s.  f.  Gram.  Figura  que  se  co- 
met posand  dòs  ó  mès  substantius  se- 
giiids  sens  conjunccií') ;  com  Lisboa,  cort 
del  rèv  de  l'ortugal.  .'/po.sicioii.  Appo- 
sitio.  Apposition.  Ajípouimento,  appo- 
sizione. 

APü.SIT.  s.  m.  Med.  Remej  que  se  apli- 
ca exteriorment  ;i  algun  malalt.  Apòsi- 
to ,  pictima.  Appositum.  Topií/iie.  Topi- 
co. 

APOSTA.   S.   t'.    PnSTA,   JUGUESCA. 

Ai'OSTA.  adv.  mod.  Adretas ,  de  propòsit, 
expressament.  Aposta,  aposladainentc. 
Consulto,  datà  operà.  E.rprc.s.  A  posta. 

FÈK  uxA  APOSTA.  IV.  APOSTAR,  CU  la  prime- 
ra accepció. 

APOSTAD,  DA.  p.  p.  de  apostar.  Apos- 
tada. 

APOSTAR.  V.  a.  Pactar  entre  sí  dòs  ó 
mès  persònas  que  dispulan  ,  f[ue  si  no 
se  verifica  lo  (jue  algú  ile  èllas  assegura 
perdrà  alguna  cantitat  ó  altra  cosa. 
Apostar.  Sponsionem  l'acere.  Parier , 
gai,pr.  Srïomettere. 

APOSTAR.  Posar  una  ó  mès  persònas  ó  ca- 
l)allerías  en  puesto  ó  paratge  senyalad 
per  algun  fi.  Se  usa  també  com  recí- 
proc. Apostar.  Catervà  seu  turmà 
quemlibet  locum  occupare.  Veredos  aut 
cursores  certo  loco  sistere.  Pòster.  Por- 
re  in  posto. 

APOSTASiA.  s.  1.  Negació  de  la  fe  de 
Jesucrist  rebuda  en  lo  baptisme.  Apos- 
tasia.  Apostasia,  defectio  à  vera  reli- 
glone.  Apostasie.  Apostasia. 

APOSTASIA.  La  deserció  ó  abandono  públic 
del  institut  ó  religió  que  algú  proi'essa- 
ha.  Apostasia.  Ab  alitpio  religioso  ins- 
tituto  defectio.  Apostasie.  Apostasia. 

TOM.    I. 
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APOSTATA.  s.  m.  Lo  f(ui  comet  lo  de- 
licte de  apostasia.  Apéstata.  Apostata: 
rcliglosi  instituti  desertor.  Apostat. 
Apostata. 

APOSTATAD,  DA.  p.  p.  de  apostatar. 
Apnsliitiido. 

APOSrVTAIl.  V.  n.  Negar  la  fe  de  Jesu- 
crist rebuda  en  lo  biptisme.  Per  cxten- 
sii)  se  diu  taml){'  <1('  la  jiersòna  que 
abmdòiia  lo  sèu  institut  ú  religió.  Apos' 
talar.  Dificere  à  fide ,  veram  rcligio- 
nein  deserere  :  ab  aliquo  instituto  reli- 
gioso deficere.  Apostasier.  Apostatare. 

Al'()STÈIl.•\L\.  s.  f.  ant.  postèrma. 

APÒSTOL,  s.  m.  Segons  sòn  origen  signi- 
fica enviad.  La  Iglcsia  dóna  ex  nom  als 
dòtse  principals  ilexèbies  de  Jesucrist, 
als  cuals  envià  à  predicar  lo  Evangeli 
per  tòt  lo  mon.  Apòstol.  Apostolus. 
Apútre.  Apostolo. 

\postoi.s  reverencials,  for.  Testimoni  <> 
certificació  del  auto  de  apel•lació.  Tes~ 
timonio  de  apclacion.  Apostoü.  Certifi- 
cat d'appellatioii.  Attestato  d'appella- 
zione. 

SER  UN  BON  apòstol,  fr.  mct.  y  fam.  que  se 
usa  pera  denotar  i[ue  algú  es  molt  do- 
lent, sagas,  astut  <">  bellaco-  Ser  l•iiena, 
hraí'a  ó  linda  caíia  de  pescar.  SoUer- 
teni  esse,  astutum,  sagaeem  ,  versipel- 
leui.  C'est  Ull  hoii  oiseau ,  c'cst  un  fiu 
nierle.  Putta  scodata,  sorcio  ricotto. 

APOSTOLAT,  s.  m.  La  dignitat  de  após- 
tol.  Aposlolado.  Apostolatus.  Apostolat. 
Appostolato. 

APÒSTOL  \T.  La  congregació  ó  col-legi  dels 
sants  apòstols.  Apostnlado.  Apostolicimi 
collegium,  apostolorum  coctus.  Aposto- 
lat. Appostolato. 

APOSTOLAT.  Las  imatges  dels  dòtse  apòstols. 
Aposlolado.  Apostolorum  omnium  efli- 
gies,  imagines.  Les  iiiiages  des  doiize 
apòires.  II  quadro  dove  stiano  dipinti  i 
dodici  apostoü. 

APOSTÒLIC,  CA.  adj.  Lo  que  per  algun 
títol  pertanv  als  apòstols ,  ó  se  deriva  de 
è'ls.  Apostólico.  Apostolicus.  Apostoli- 
que.  Apostoüco. 

APOSTÒLIC  Lo  que  pertany  al  papa  ò  di- 
maiia  de  la  sèva  autoritat  apostòlica ; 
com  jutge  APOSTÒLIC,  indult  apostòlic 
Apostólico.  x\postolicus,  ab  auctoritate 
pontificis  summi  iramediatè  exoriens, 
prodiens.  Apostolitjue.  Apostólico. 

APOSTOLICAL.  adj.  ant.  apostòlic      ^. 

APÒSTROF,  s.  m.  apóstkofo. 

£0 


1 56     ■  APR 

apretatlo.  In  sunüno  esse  discriminp, 
ha;rere  in  angustlis.  Èlre  en  grand 
danger.  Essere  iu  grandi  angustie  ,  ave- 
re  il  l'iioco  al  culo ,  essere  iu  bocca  al- 
ia mortp. 

APRETADA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
aprctar.  Aprelon.  Oppressio,  pressuia, 
pressus.  Étreinle ,  serrement.  Stretta, 
strigiiimento,  strignitura. 

APRETADAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  De 
Ull  modo  aprctad ,  estretamèut.  Apre- 
tadamente.  Arctè ,  strictè.  Étroitcinent. 
Strettamente. 

APRETADÍSSIM ,  MA.  adj-sup.  de  apre- 
TAD.  ylpreladisimo.  Strictissimus.  Très- 
presse'.  Str^ttissimo,  ristrettissimo. 

APRETADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
aprèta.  .íprflador.  Premeiïs  ,  constriu- 
gens,  stringcns,  astriugeus,  opprimeus. 
Celui  (jui  serre ,  (jui  eïreint ,  (jui  pressc. 
Colui  clie  striíige  o  comprime. 

-vpretadÒr.  lustrumètit  que  scrvex  pci' 
apretar,  de  quen  hi  ha  varias  espècies. 
yípreíador.  Quitiquid  stringendis  cor- 
porihus  servit.  Instrument  qui  serrc. 
Strunieuto  a  stringere. 

APRETAMÈNT.  s.  m.  aut.  apretada. 

APRETAR.  V.  a.  Estrènyer  ah  l'orsa, 
comprimir.  Apretar.  Striíigere ,  cons- 
tringcre,  premeré.  Klreindrc ,  presser. 
Serraré,  stringere,  ristrignere. 

APRETAR.  met.  Afligir ,  angustiar.  .//ir^^zr. 
Affligere.  Affllger,  chagriner.  Afllig- 
gere,  cruciare. 

APRETAR.  Instar  ab  eficàcia.  Apretar.  Ins- 
taré, urgcre.  Presser.  Sollecitare,  af- 
frettare. 

APRETAR  k  CÓRRER,  fr.  faui.  Posarse  .í  Cíir- 
rer.  Apretar  d  carrer.  Cursum  arripa- 
re.  Se  mettre  à  courir.  Mcttersi  la  via 
tra  le  zampe. 

APRÈTO.  s.  m.  Perill,  conflicte.  Aprieto, 
apretura  ,  estrecho ,  estrcchez ,  estre- 
chura.  Discrimen,  periculum,  angus- 
tias.  Pe'ril ,  risque ,  danger.  Pericolo, 
riscliio  ,  cimento,  conílitto. 

APRETÜ.  s.  f.  Opressió  causada  per  un 
concurs  números  de  gent  mòlt  apinya- 
da.  Comunmènt  se  diu  aprctó  de  gent. 
Apretura,  aprieto.  Multitudinis,  turba; 
compressió.  Foule ,  presse,  oppression. 
Folla ,  pressa  ,  calca. 

APRIMAD,  DA.  p.  p.  de  aprimar  y  apri- 
M,\RSE.  Adelgazado. 

APRIMADiSSÍM  ,  MA.  adj.  sup.  de  apui- 
MAD.  Muy  adelgazado.  Attenuatissimus. 
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Très-minçe.  Assottigliatissimo. 
APRIMADÒR,  RA.   s.    m.   y   f.   Lo  qui 

aprima.   Adelgazador.    Attenuans.  Qui 

ami  lícit.  Assot  tigli.itore. 
APRIMADURA.  s.  f.  aprimament. 
APR1'\IA!\IÈ>'T.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de 

aprimar.   Adelgazaniiento.  Atteuuatio. 

L'aclion  d'amincir.  Assottigliamento. 
APRIMAR.  V.  a.  Fèr  tornar  prima  algu- 
na cosa.  AíL•lgazar.  Attenuare,  tenuem 

reddere.  Aínincir.  Assottigliare ,  ridur- 

re  a  sottigliezza. 
aprimar,  met.  Discórrer  ab  sutilesa.  Adel- 

gazar.    Subtilitèr   disserere,    cogitare. 

Penser ,   raisonner  a\'ec   beaucoup   de 

suhtilite'.   Aílinaiv ,   lambiccarsi  il   Cer- 
velló. 
APRIMARSE.  V.  r.  Posarse  prim,  amagrirsc. 

Adi•lgazarse.    Gracilcscere.    Amincir , 

rnaigrir.  Iininagrire. 
APROAR.  V.  n.  Naut.  Girar  lo  barco  la 

proa  à   alguna   part.   Aproar.   Prorain 

dirigere,   advertere.  Diriger  la  route. 

Appruare. 
APROBACIÜ.  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 

aprobar.  Aprobacion.  Approbatio.  Ap- 

prohation.  Approhazioue. 
APROBAD  ,  DA.  p.  p.  de  aprobar.  Apro- 

bado. 
APROBADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  apro- 

BAH.    Aprobadisimo.    Approbatissimus. 

Sup.  d' íipprouK•c.  Approbatissimo. 
APROBAÜÒll,  RA.   s.   m.   y    i'.   Lo   qui 

aproba.  Aprnbador.  Probator,  appro- 

bator.  Approbateur.  Approbatore. 
APROBAR.  v.a.  Calificar  ó  donar  per  bo. 

Aprobar.  Approbare,  laudare.  Approu- 

irr.  Approbare. 
aprobar.  aut.  probar. 
APROFANACIÓ.  s.  f.  profanació. 
APROFANAD  ,  DA.  p.  p.  de  aprofanar. 
APROFAXADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  profa- 

nadòr. 
APROFANAR.  v.  a.  profasar. 

APRdFANAR.    APORRONAR. 

APROFITABLE,  adj.  Lo  que  se  pod 
aprofitar.  Aprovechable.  Utile,  quod 
prodesse  potest.  Projitable.  Profittevo- 
le ,  vautaggioso. 

APROFITÀD ,  DA.  p.  p.  de  aprofitar  y 
aprofitarse.   Apro^>ecbado. 

APROFITADAMÈiVT.  adv.  mod.  Ab  pro- 
fit, ab  utilitat.  AprOK>echadamente.  Uti- 
litèr,  cum  proventu.  Utilernent.  Van- 
taggiosamente,  utilmente. 

APROFITADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui    ^ 
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aprofita.  Àprovnclitintc.  l'i-oficioiis.  Qui 
profilc.  Goliii  cIk!  prolllta. 

Ai'norn>,i)òi>.  aïlj.  ({uo  se  aplica  al  iiuc 
acostuma  aprofitar  cosas  (jnc  los  altres 
solen  (.lcs|ireciar.  .-Ipriwecluulo.  Parous, 
inaiiiljus  siiiiiptiljus  p.irceiis.  Econoint' , 
<nuire.  Econoino. 

AL'IIOFITAMÈM.  s.  m.  Profit,  utiiilat. 
yljyrrn.•t'chiiniicnlo.  Proloctus,  utilitas. 
Profit,  l'roíitlo,  guadai^iu) ,  vaiita£;gio, 
giiivaiiiento. 

Al'ItOFITAIt.  V.  II.  Ser  profitós,  servir 
de  prolit,  utilitat  ó  adclaiilaiiièiit.  .'//'/-o- 
vrchíir.  Prodesse,  juvare,  prodeei'e. 
Prolilrr.  Approíittarc,  profittarc,  far 
proíltlo. 

Ai'RoriTAii.  V.  a.  Eiiipl(!ar  lUiliiièut  alf^una 
cosa  ,  com  aprofitau  la  toia ,  lo  temps , 
(ïtc.  -/j'rovrchtir.  Utilitèr  collocare , 
IVuctuosè  impendcre.  Mciiager.  Ésser 
utile,  recar  profitto. 

ArnoiiTARSE.   V.  r.  Parlaiid  de  virtut,  cs- 

■I  tudis,  arts,  ctc. ,  significa  adelantar. 
AprO\'echar  ó  aproveckarse.  Progressus 
facere.  Profiter ,  faire  des  progri-s. 
Avanzarsi. 

APRoFiTARSE.  Utiüsarsc,  tràurcr  profit  de 
alguna  cosa.  .■/proi•echarse.  Ex  alicujus 
rei  usu  couimodum  vel  utilitatem  re- 
ferre.  Profiter ,  faire  sa  rnaiii.  Acqui- 
stare ,  guadagnare. 

APROPIACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
apropiar  ó  apropiarse.  Apropiacion. 
Adscriptio,  assumptio.  yíppropriation. 
Appropriazioue. 

APROPIAD,  DA.  p.  p.  de  apropiar  y 
APROPIARSE.  Apropiada. 

APROPIAD.  adj.  Propi ,  à  propòsit,  propor- 
cionad  pera  lo  (i  à  que  se  destina.  Apro- 
piada. Accomodatus,  aptus.  Propre , 
coiwenahle.  Proprio,  accoucio,  convc- 
iievole. 

APROPIADÏSSIM ,  MA.  adj.  sup.  de 
APROPIAD.  Apropiadisimo.  Valdè  acco- 
modatus ,  aptus  ,  proprius ,  conveniens. 
Sup.  de  propre.  Appropiatissimo. 

APROPIAMENT,  s.  ra.  p.  us.  apropia- 
ció. 
APROPIAR.  V.  a.  Adjudicar,  fèr  pròpia 
de  algú  cualsevol  cosa.  Apropiar.  Rem 
alicui  adjudicaré.  Donner  en  proprie'te'. 
Appropriare,  far  proprio,  recaré  in  pro- 
prietà. 
APRopiAE.  Aplicar  à  cada  cosa  lo  que  li  es 
propi  y  mès  convenient.  Apropiar.  Ap- 
tare.  Approprier.  Adattare. 
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APRoriin.  mrt.  Aplicar  ah  propietat  las 
circunstancias  ú  moralitat  de  una  cosa 
ó  de  un  succés  à  la  cosa  ó  cas  de  i|ue 
se  tracta.  Apropiar,  .'\ccomodare,  ap- 
tare.  Accoiiunoder.  Applicarc. 

APROPIARSE.  V.  r.  Pdndrcr  pera  sí  alguna 
cosa  fèndse  amo  de  ella.  Apropiarse. 
Rem  assumerc,  sibi  arrogaré,  vuidica- 
re.  S'approprier.  Appropriarsi ,  arro- 
ga rsi. 

APROPliNCAR.  V.  a.  ant.  acercar. 

APKopi\(:\RSE.  V.  r.  ant.  acercarse. 

APKOPINCAT,  DA.  p.  p.  de  apropincar 
y  Ai•iuiriNeARSE. 

APROPÓ.SIT.  s.  m.  aut.  prop(Ísit. 

APRO.^LVIACIÓ.  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
acostar.  Aproximacion.  Appropinqua- 
tio.  Rapprochernenl.  Approssimamentu. 

APRoxiMACK).  Espècie  de  sort  en  la  loteria, 
que  la  guanya  lo  número  mes  imme- 
diat al  que  ix  prcmiad.  .Ipraxiïnacion. 
Proxiíuitas  numeri  ad  numcrum  sorti- 
tum.  Approxiïnation.  Aj)rossima/ioue. 

APRO.^IMAD,  DA.  p.  p.  de  aproximar  y 
A PRÒXIM ARSE.  Aproxiíiiailo. 

APROXIMAR.  V.  a.  Arrimar,  acostar  al- 
guna cosa.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Aproximar.  Admovere;  appropinqua- 
re  ,  accedcre ,  approximarc.  Apjnocher. 
Approssimarc ,  appressare. 

APTAAIÈNT.  adv.  mod.  Ab  aptltut.  Ap- 
lainente.  Apte.  Proprement.  Attaiuente. 

APTE.  adj.  Idóneo,  hàbil,  ;i  propòsit  pe- 
ra fèr  alguna  cosa.  Apta.  Aptus,  ido- 
neiis.  Apte.  Atto,  aeconcio. 

APTÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  apte.  Ap- 
tisima.  Aptissimus ,  valdè  idoneus.  Sup. 
d\ipte.  Attissimo. 

APTITUT.  s.  f.  La  suficiència  ó  idoneïtat 
pera  obtenir  ó  exercir  algun  cmpleo  (> 
càrreg.  Aptitud.  Habilltas,  aptitudo. 
Aptitude.  Attitudine. 

APUNT.  adv.  mod.  k  punt. 

APUNTACIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
apuntar.  Apunt aci on ,  apunte ,  apun- 
tamiento.  Adnotatio ,  annotatio.  Vaction 
de  pointer.  Lo  appuntare,  appuuta- 
tura. 

APUNTACIÓ.  A/ií'-.-.  L'acció  de  posar  las  no- 
tas  y  punts  de  la  solfa  ab  tota  exacti- 
tut  y  claredat ,  y  també  las  matèsas 
notas.  Apuntacion. 'í^oia.rum  musicarum 
accurata  descriptio.  Note.  Annotazione. 
APUNTAD,  DA.  p.  p.  de  apuntar.  Apun- 
tada. 
APUNTADOR,  RA.  s.  m.  y   f.   Lo  qui 
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iita.  AiHintddor.   Aniiotator.   Poiii- 


teur.  Colui  clia  appuiita. 

Ai•L'VTADÒR.  Lo  qui  va  Ueghul  los  versos 
jicra  que  lo  representant  los  recite. 
Apuntador,  consueta.  Qui  histrioui  rer- 
sus  recitaudos  suggerit.  Souffleur.  Sug- 
gerit oi'e. 

Ai'ivTADÒR.  Lo  qui  en  las  catedrals  nota 
las  faltas  al  cor.  Pitaiu•rrn.  Ahsentium 
anuotator  in  chovo.  Channiiir  qui  poiii- 
ífi  ceux  qui  ne  soiit  pas  pre'senls  à  l'of- 
fice.  Canonico  appunlatore. 

Ai'UNTADÒR.  En  los  jogs  de  cartas  lo  qui 
assenyala  los  tantos  pera  saberse  qui 
guanya.  Tanieador.  !soiator.  Marquciír. 
Mnrealore. 

Ai'i'xTADÒR.  La  veu  del  apuntador  que  va 
Uègind  lo  que  liaii  de  recitar  los  repre- 
sentants; v  axi  se  diu:  no  me  agrada 
estar  prop  de  las  tanlas  perquc?  se  sent 
lo  íPLVTvnòn.  Apunle.  Vox  prirlegentis 
histrionibus  vcrsus  recitandos.  Voix  du 
smifflpur.  Voce  del  suggcritore. 

APÜNTALAD,  DA.  p.  p.  de  APu^T.inn. 
Apunlnlado. 

ANAR  APÜNTALAD.  iV.  Oliraral)  mòlta  pre- 
caució, tino,  consideració  y  prudencií. 
Aiidar  ó  ir  cnn  pie'  ó  con  pies  de  plo- 
mo. Ciutè,  prudentcr  agere.  Proce'drr 
avec  /i°;í^^i<r.^Cautelare.  ésser  cauto. 

APCNTALXnÒPi.  s.  m.  En  las  minas  lo 
qui  las  apuntala.  Entihador.  Fodina- 
rum  runiculos  fnlciens.  £>/»(  qui  etaye 
les  mines.  Puntellatore. 

APUM\L\K.  V.  a.  Posar  puntals.  Apun- 
talar.  Fulcire.  Étayer ,  elançonner. 
Punlellare. 

APUNTALAR.  En  las  minas  posar  puntals  ;i 
fi  de  que  no  s'esUabissen.  Entihar.  Fo- 
ílinarum  cnniculos  fulcire.  Etayer  les 
mines.  Puntollai'e. 

APU.VTALAR.  Sostenir  ab  puntals,  bigas  ó 
altras  cosas  las  parts  de  un  edifici  que 
han  de  subsistir,  pera  tirar  à  terra  las 
immediatas,  ja  sian  interiors  ó  laterals, 
que  per  son  mal  estad  es  necessari  re- 
novar. Apear.  Diruendx  doinús  partem 
stabilem  sustentaré,  lulcire.  ilievaler . 
e'tayer.  Punteüare,  por  sostegno  ad  al- 
cuna  cosa. 
APU!VTAt.ARsE.  V.  r.  mct.  Procurarse  bous 
medis  ,  ó  protecció  per  assegurar  lo  re- 
sultat de  una  empresa.  Pertrecharse. 
Muniri ,  l'ulciri.  Disposer,  pre'parer  tout 
ppur  wie  entreprise.  Mnnirsi  per  la 
rinscita.  , 
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APÜNTAMÈiVT.  S.    m.   APL'XTACIÓ. 

APUVTAR.  V.  a.  Pe'ndrer  la  direcció  del 
punt  ahòut  se  vol  dirigir  lo  tir,  posand 
Tarma  en  jwsició  de  tirar  dret.  Apun- 
tar,  aspstar ,  zallar.  CoUineare,  colli- 
mare.  Pointer,  mirer ,  l'/ser.  Appun- 
tare. 

APUNTAit.  Posar  en  escrits  brrumènj  al- 
guna idea  que  se  vol  conservar.  Apun- 
tar. Adnotai-e,  commeutarium  íacere. 
Mirquer  .  noter.  Notaré,  scrivere. 

APUVTAR.  Fèr  alguna  senyal  en  alguna  part 
del  escrit  à  fi  de'  trol)arla  t'àcilinént. 
Apuntar.  Notaré.  Marquer ,  noter.  Se- 
gnare. 

APUNTAR.  En  las  iglcsias  catedrals,  col-le- 
giatas  y  altras  que  tenen  boras  canóni- 
cas,es  notar  las  t'altas  que  sòs  individuos 
fan  en  l'assistència  al  cor,  ó  en  alguna 
altra  de  llurs  obligacions.  Apuntar, 
puniar.  In  ecclesiis  catbedralibus  et  col- 
legiatis,  annotare  quoties  quisque  canó- 
nicus  aut  portionarius  oíficiuin  deserat. 
Pointer.  Appuutare. 

APUNTAR.  Insinuar  ó  tocar  lleugerament 
alguna  espècie  ó  cosa.  Apuntar.  Levitèr 
attingere.  Insinuer.  Insinuaré,  diino- 
strare. 

APUNTAR.  Senvalar  <'i  indicar.  Apuntar,  in- 
dicaré. Dc'signer ,  imliquer.  .\ccciinarc, 
dinotare. 

APUNTAR.  Comcnsar  ;i  clavar  ii  col-locar 
alguna  cosa  interinament,  com  cuaud 
se  comensa  à  clavar  una  post  ó  un  drap 
.sens  reblar  los  claus.  Apuntar.  Levitèr 
afiïgere.  Atlacher.  Appuntare. 

APUNTAR.  Comensar  à  manil'cstarse  alguna 
cosa,  com  apt'ntar  lo  dia,  la  barba,  etc. 
Apuntar.  Apparere  ,  clucere,  incipere, 
prodire,  exoriri.  Poindrr.  Spuutarc. 

APUNTAR.  En  lo  jog  de  la  banca  es  pasar 
damunt  de  una  carta  la  cantitat  (jue  se 
vol  jugar.  Apuntar.  In  ludo  cbartaruro 
pecuniam  sorti  ol)jicere.  Metire  une 
quantite' quekonque  d'argent  sur  une 
carte  au  pharaon.  Mcttere  nel  giuoco 
cbe  si  dice  liassetta. 

APUNTAR.  En  las  comedias  es  anar  llegind 
lo  apnntndòr  los  versos  à  fi  de  que  lo 
representant  los  recite.  Apuntar.  His- 
trioni  recitanda  suggerere.  Souffler. 
Suggeriré. 

APUNTARSE.    V.    r.   COÏfTBAPUNTARSE. 

APÜNYEGAD ,  DA.  p.  p.  de  apí/nyegar. 

Aíniheleado  ,  apuneado. 
APUNYEGAR.  v.  a.  Douar  6  pegar  pu- 
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nyailas,  ú  cops  lU;  puny.   .'hnifitirar, 
tipuh/'iir.    Crehris    pui^tioruin     ictibiis 
jicrcuton!.  JJaniicr  des  t  oí(/',s  de  j'olnj^. 
Dar  dclle  pugna. 

Ai'L'wEGARSE.  V.  Y.  Doiiaiso  puiíyadas. 
Cuand  sòu  dòs  (|uc  se  las  pegaii  un  ú  al- 
tre SC  diu  t;nnl)('  fer  pu.ny  vius.  Daiòe  de 
l'iintiilii•;.  Put^uis  SL'so  coiituiidcrc;  pu<^- 
nis  ceitare,  conteiidcií!.  Sp  baltre  à 
lOuj's  dl-  poing.  Fart;  allu  pui^UM. 

Al'UllAJ),  DA.  p.  p.  de  Ai'uiuit  y  xvv- 
HAiïsE.  Àpurado. 

VÉUREUSE  .U'L'RAi).  IV.  Tiübarso  cu  apuros 
y  sons  recurs.  Ilallarse  opurado.  ]Ncs- 
cire  ad  quid  conlugere.  Etre  aux  ahois. 
Ésser  liilotto  aqli  cstremi. 

APÜRADAMÈNT.  adv.  mod.  íam.  Preci- 
sament ,  cahahnèiit.  ^■Ijiuradtimcnlc. 
Pra'L'iw.  Potitluclle/ii/•iil.  EsatUuu.•nte , 
puntualiiitínte. 

APURADÒR,  llA.  s.  ni.  y  f.  ant.  Lo  qui 
apura.  y/purador.  Pcrscrutator.  Ccliii 
qui  r.rnminc ,  qui  apitrc.  Colui  clie  afli- 
na  ,  ripurga,  o  esaurisce. 

APURAMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de 
apurar.  yípuramicnto.  Perscrutatio. 
Examen,  oliscn•alion,  reclierche.  Osser- 
vazione,  esanie,  perquisizioue,  ricorcn. 

APURAR.  V.  a.  Puriíicar  y  netejar  algu- 
na matèria  de  las  parts  impuras  ó  es- 
tranyas.  Apurar.  Expurgare,  ad  pu- 
rum  decoquere.  Purifier ,  e'purer.  Ri- 
purgare,  purificaré. 
*  APURAR.  Averiguar  y  arribar  d  saber  radi- 
calment nua  cosa.  Apurar.  Perscrutari, 
inquircrc.  Eclaircir,  ve'rijicr ,  exami- 
ner  àjond.  Alïïnare. 

APURAR.  Acabar  ó  consumir  alguna  cosa 
fins  à  la  última  part.  .-ípurar.  Consunie- 
re,  exbaurirc.  Epuisir.  Esaurire. 

APURAR.  Molestar  ó  incomodar  à  algú  fins 
que  arribe  d  perdrer  la  paciència.  Se 
diu  lanil)é  apurar  la  paciència,  y  equi- 
val a  fèrla  pi^rdrer.  Jpiirar.  Irritaré, 
exacerbaré.  Onlrer.  Stizzire. 

APURAESE.  V.  r.  Enfadarse  al  cap  de  mòlt 
sufrir  al)  paciència  la  molèstia  ó  inco- 
moditat. Jpiirarse.  Iri'itari,  exacerbari. 
Etre  poussc  à  botit.  Annojarsi. 

apurarse.  Acòngoxarse ,  aíligirse.  Apurar- 
se.  ftloerore  af&ci ;  tristari ,  inoerere. 
S'affliger.  Affliggersi. 

APÜRO.  .=.  m.  Conflicte,  aprèto,  escas- 
sesa  grau ,  falta  de  recursos.  Apuro. 
Augustií,  inopia.  De'tresse ,  extreinite'. 
Trambasciamento. 
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AQUEFERAT,  DA.  ;,dj.  ant.  Estar  mòlt 
dedicat  à  niòUas  cosas  ú  ocupaciòn.s. 
Atareado.  Pluribus  intentus,  addictus. 
AQuire',  ctnbcsoi^ne.  Aífaccendato. 

AQLELL,  LLA.  pron.  demostratiu  de 
alguna  persona  ó  cosa,  y  s' entén  de  la 
que  està  mès  lluny  respecte  de  altra. 
Afjiiel ,  aquella,  llle,  illa.  L(  ,  cet ,  celui, 
celui-là:  ccttc ,  eellc ,  celle-là.  Quel, 
quello. 

AQUEST,  TA.  pron.  demostratiu  de  lo 
que  estd  ó  se  tè  present ,  ó  se  signa ,  ó 
toca.  Este  ,  aqucsle ,  eata ,  acpu sia.  Is- 
te,  isla.  Ce,  cet ,  cclui-ci,  celle ,  celle- 
ci ,  ce,  ceci.  Qucsto,  cost  ui. 

AOUEX,  XA.  pron.  demostratiu  <le  al- 
guna cosa  present,  però  mès  lluny  que 
altra.  Tamb<!  se  usa  on  lloc  de  aquest. 
Ese ,  aquese ;  esa  aquesa.  Is,  ca.  Ce, 
Lctie ,  cela.  Codesto. 

AQUÍ.  adv.  II.  En  aquest  lloc,  ú  d  aquest 
lloc.  Aquí.  Hic,  buc.  Ci ,  ici.  Qni. 

A0U1.  Anteposada  la  partícula  de  significa 
dcsde  aquest  lloc  ,  ó  dcsde  aquest  temps. 
Algunas  vpgadas  se  relerex  a  lo  succcid 
ó  dit,  y  val  lo  matèx  (pie  de  axó.  Aquí. 
Hinc,  indè,  ex  hoc.  J)e  là ,  de  cria, 
de  ceci.  Da  qui. 

Aou/.  En  OSSÓ ,  com  aquí  esta  la  dificultat. 
Allí.  \hl.  Là ,  en  ceci,  en  cela.  Qui. 

aquí.  A  poca  distancia ,  com  aquí  à  dòs 
portas.  Ahi.  Hic.  Là.  Qui ,  qua. 

AQUÍ.  Lo  lloc  abònt  se  troba  la  persona 
que  parla.  Acd.  lluc.  Jci ,  rà.  Qui, 
qua. 

AQUÍ ,  AQUÍ.  Veu  repetida  que  se  usa  pera 
animar  en  batalla  ó  baralla.  A  ellos. 
Invade.  Sus ,  or  sus.  Su ,  su. 

AQUÍ  Y  ALLÍ.  mod.  adv.  que  denota  iudc- 
terminadamèut  diferents  llocs,  y  equi- 
val  .4    AQUESTA   PART  Y  k  l'  ALTRA.   Acd  y 

alld.  Huc,  illuc.  Çà  et  là.  Qua  e  Là. 

de  aquí  y  de  allí.  mod.  adv.  De  una  part 
d  altra ,  sens  permane'xer  en  cap.  De 
aquí  para  allí.  Hinc  indc;  nunc  buc, 
nunc  illuc.  De-cà  ,  de-là.  Da  qua  e  da 
là. 

VET  AQUÍ;  veus  aquí.Ioc.  demostrativas  que 
se  usan  pera  senyalar  alguna  persona  ó 
cosa.  He' aquí ;  hete  ahi ;  cata  ahi;  ve'  ó 
ves  aquí;  ved  ahi.  En;  ecce;  eccere; 
ecere.  P'oici ,  voilu.  Ecco. 

vtTEL  AQUÍ;  VÉTELA  AQUÍ.  loc,  clemostratívas 
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rjdc  se  usau  pera  senyalar  alguna  pcrsí)- 
ii;i  ó  cosa.  Élele  ;  e'tp'la.  Eccum ;  elluni ; 
eccam  ;  ellam.  Le  voilà;  la  ivici.  Eccolo, 
pccola. 

AOUIETAD,  DA.  p.  p.  de  aouietar  y 
ADUiETAUsE.  j4quielado. 

AQUIESCÈNCIA,  s.  f.  for.  aqiietamènt. 

AQUIETAMÈXÏ.  s.  m.  íor.  Assentiment, 
consentiment.  Jquiesccncia.  Assensus, 
eonsensus.  Assentiment ,  acquiescement. 
Assentimnnto. 

AOUIETAR.  T.  a.  Assossegar,  apaciguar, 
nvinquilisar.  Se  usa  també  com  recí- 
])roc.  Ajiiieiitr ,  quielar.  Sedare.  Apai- 
ser,  tram/uilliser ,   calnier.    Rappattu- 

,  inn-e,  rappacificare ,  metter  la  pace, 
•Hipaciare. 

AfMIETAP.SE.    V.  r.   CO^ÍSENTIR,   COXFORMARSE. 

AQUILEOIA.  s.  f.  Planta  que  crèx  fins  A 
T' altura  de  dòs  peus,  tè  las  fuilas  llar- 
í;as  y  estretas,  meuudamènt  rctalladas 
en  tiras;  las  flors  li  naxcn  en  lo  cap 
dels  bruts  y  sòn  petitas,  blancas  ó  cii- 
carnadas,  y  fòrman  ranicts  espessos  y 
(enterament  plans.  Milenrama ,  aquilca. 
Achillca,  millerolium.  Adiille'e ,  millc- 
feiiitle.  Acillca. 

AQUILONAR.  adj.  Lo  que  pertany  ;í  ccrs, 
lüirt  ó  tramontana.  Aquilonar ,  aqnilo- 
Híil.  A(|uili)nalis,  aquilonaris,  borcalis. 
Aqtdlonnaire.  Boreale. 

AR. 

ARA.  s.  f.  En  sòn  sentit  rigorós  es  lo  al- 
tar en  lo  cual  se  oferexen  sacrificis. 
Ara.  Ara.  Aatel.  Altarc. 

AR\.  La  pedra  consagrada  demunt  de  la 
eual  lo  sacerdot  ext«:n  los  corporals 
pera  celebrar  lo  sant  sacrifici  de  la  mis- 
sa. Ara.  Ara  sacris  celebrandis  conse- 
crata.  Pierre  sacrc'e  siir  laquelle  on 
écnd  le  corporal-  Ara. 

ARA.  conj.  dist.  ab  la  cual  se  denota  que 
varias  co<as  distinctas  se  conlòrman  on 
alguna  cosa ,  y  en  aquest  sentit  servcx 
pera  distingir' las  clàusulas,  y  assenya- 
lar perfectament  las  accions  y  objectes, 
y  val  com  JA,  TAST,  SL,  V.  g.:  ARA  se- 
guescas  las  armas,  ara  la  iglesia,  sem- 
pre te  seran  útils  los  estudis.  Ahora, 
ora,ya.  Sive,  seu.  Soit  que.  Ora. 
arv.  adv.  t.  que  significa  lo  actual  ó  pre- 
sent en  que  succeex,  ó  se  fa  alguna 
cosa.  Ahnra.  Nunc.  presenti  tempore. 
Maintenant ,  ci  pre'sent.  Adesso,  Jora, 
presentemente.  . 
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ARA.  Algunas  vegadas  denota  tcinps  mòlt 
prop,  passad  ú  venidèr,  com  ara  me 
han  dit  tal  cosa ;  ara  faré  tal  altra. 
Ahnra.  Nunc.  Tont  à  l'heure.  Poco  fa, 
adesso. 

ara  abams  ara.  loc.  ab  que  se  significa  la 
percmptorietat  ab  que  va  à  succeir  al- 
£);una  cosa.  De  un  tnoniento  d  otro.  Pro 
nunc.  A  l'instant,  siir-le-chamj>.  Ad 
or,  ad  ora. 

ARA  ARA.  loc.  ab  la  cual  se  denota  lo  temps 
passad  poc  distant.  Aliora  ahora.  íNu- 
perrimò.  Tmtt  à  l'heure.  Poc'anzi. 

ARA  BÈ.  mod.  adv.  Val  lo  matèx  que  su- 
posAD  Axó.  Ahora  hien.  Agc  dum ,  age 
verò.  He'hien.  Dato  cho. 

ARA  MATÈx.  mod.  adv.  Significa  lo  temps 
passad  ó  venidèr  mòlt  poc  distant.  Aho- 
ra mismo.  IVunc,  jam  jam,  roox.  Tout 
à  l'heure.  Or  ora. 

ARA  poc  iiA.  Ara  matèx,  cu  lo  sentit  de 
tèmj)S  passad.  Ahora  jnismo ,  ahora  po- 
co. Dud\im ,  modò ,  nuper.  Tout  à 
l'heure.  Poco  fa ,  testè. 

ARV   TÒT  JUST.   ARA   POC  HA. 

AR\  V  Aofes.  loc.  p.  US.  ab  la  cual  se  ex- 
pressa l'altei'ació  de  cosas  contrarias 
ab  inconstancia  del  qui  las  fa.  Ahora. 
Nunc.  Maintenanl.  Adesso,  ora. 

PER  ARA.  mod.  adv.  Per  lo  temps  present. 
Por  ahora.  Ut  nunc  est;  iutereà.  Pour 
le  present.  Per  ora. 

ÀRABE.   adj.    ARÍBIG. 
ÀRABE.   S.   m.   ARÀEIG. 

ARvBEsc.  s.  m.  Pint.  Adorno  de  fuilas  po- 
sadas  en  forma  de  fostii ,  que  se  usa  cu 
los  llisos  V  taulells  de  pintura.  Comu- 
nament se  usa  en  plural.  Arabesco.  In 
pictiira,  fcllaruni  ornatus.  Arabesques. 
Arabesco. 

Al\.\15IG.  GA.  a;lj.  Lo  natural  de  r.\ra- 
bia.  Arahe.  Àrabs.  Arabe.  Arabo. 

ARÍBIG.  Lo  que  pertany  d  l' Aràbia.  Ard- 
bis^o ,  arabesco,  drabe.  Arabicus,  ara- 
bius ,  arabus.  Arahe.  Arabigo. 

ARÀBIG.  s.  m.  Lo  idioma  anibic.  Arahe., 
arríbi^o.  Lingiia  arabica.  Arabe.  Arabi. 

ARADA.  s.  f.  instrument  de  agricultura 
ab  lo  cual  se  llaura  la  terra  formand 
solcs.  Arado.  Aratrum.  C/iarrue.  Ara- 
tro. 

ARADRA,  ARADRE.  s.  f.  ant.  arada. 

ARAGONÈS,  A.  adj.  Lo  uatural  de  Ara- 
gfS ,  ó  lo  pertanyènd  .i  aquell  regne. 
Aragonès.  Aragonius.  Aragonais.  Ara- 
gonese,  figlio  d'Aragona. 
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ARAM.  s.  m.  E-ipccin  il(í  còurfi  ol^cnr 
qiKí  sol  servir  pcMa  pcss.is  clc  |)liii)\a 
prima.  Antip[iiaiiu";iit  aqnost  nom  com- 
prenia lo  brònsc,  lo  llautó  y  lo  coure. 
^ilanibrc.  Saí.  Cah'rc.  Rame. 

.\BAM.  Es  veu  col-lectiva  que  compreu  las 
eiiias  (5  lo  paranièut  ile  euiíia  fòt  de 
aquell  nu^tall.  Batcruí  íla  rocina ;  cobrc. 
Culiíia!  vasa  vel  instrumenta  acrea.  Bat- 
terif  de  cuisinc  rn  ruix're.  Stovlf;lie. 

ARANCEL.  s.  111.  Keylamènt  íèt  al)  auto- 
ritat púhlioa,  en  lo  cual  se  assenyalan 
los  drets  que  se  han  de  cobrar ,  ó  los 
preus  a  que  se  liaa  de  vdndrer  las  co- 
sas.  Avanccl.  Edictuiii  de  vcnaiiuin  prc- 
tio.  Tarif.  TarilFa. 

ARAMY.  s.  m.  aut.  Filat  mòit  prim  pora 
cassar  aucèlls.  Arahurlo.  Rcticulum 
pertenue  ad  passcres  imjilicaydos.  Àrai- 
gnr.  llcte  finissiïna  per  cacciare  gll  uc- 
celli. 

ARAJVYA.  s.  f.  Espècie  de  insecte  xic, 
que  tè  vuit  camas  y  vuit  ulls  posads  en 
la  part  anterior  del  cap,  y  dòs  brassèts 
ò  tenalletas  pera  agafar.  Fa  nu  texid 
de  fils  sumaniènt  priïns,  de  una  subs- 
tància par'ticular  ([uo  li  ix.  de  la  ])òca. 
Arana.  Aranea.  Araigne'e.  Ragno. 

ARVNYA.  E•ipecic  de  pèx  que  sol  tenir  un 
xic  Illes  de  un  pam  ,  la  esquena  de  uu 
i;rog  í'òsc ,  los  costats  y  ventre  plate- 
jads,  y  està  tacad  de  pardo  a  rallas 
transversals:  tè  lo  quèx  de  bax  mòlt 
mès  llarg  que  lo  de  dalt ,  y  puja  eu  for- 
ma de  arc.  Las  aletas  del  llom  y  de  la 
panxa  sòn  casi  tan  llargas  com  "lo  cos, 
}•  damunt  de  la  arrel  del  cap  ue  tè  al- 
tra en  l'òrnia  de  vano.  Pejp  araha, 
arana.  Trachlmis  draco.  Araigne'c-de- 
mcr,  Rngno  di  marc. 

ARANYA.  Espècie  de  candèlei-o  sens  peu  y 
ab  mòlts  brocs  pera  posarbi  llums.  Ser- 
vex  pènjad  en  las  salas  que  se  volen  II- 
luminar,  y  ordinàriament  es  compost 
de  pètitas  pèssas  de  cristall,  juntadas 
unas  ab  altras  per  medi  de  lill'en•o  ,  ó 
bè  enfiladas.  yíraiui.  Candela  bru  m  mul- 
tifidum  peusile  ex  crystallo.  Lustre.  Lu- 
miera,  lustro. 

ARANYA.  Naut.  Tros  de  fusta  llargarud,  ple 
de  forads  per  bònt  passan  las  cordas 
primas.  Servex  pera  que  uo  s' enrede 
la  vela  ab  los  caps  que  guarncxeu  lo 
arbre  de  la  nau.  Arafia.  Lignum  mul- 
tiforum,  multisque  funiculis  in  arauex 
spcclem   iastructum.  Araigne'e.  Pezzo 

TOM.     I,  ■    •     - 
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d!  Icgno  per  Icgare  Ic  corJe  sottili  delia 
navc. 

A  i'ar\xva.  mod.  adv.  fam.  que  se  aplica 
i.  l'acció  de  ser  mòlts  en  tropèll  per 
arreplegar  alguna  cosa  prenèndsbo  <Ie 
las  raans.  A  la  rrhalihn.  Raptiin.  À  L•i 
gribouillctlc.  Rapacemcnte. 

À  l'aranya  estira  CABEiis.  niod.  adv.  fam. 
À  l'aka.vya. 

rí;R  i'aiunva.  fr.  met.  y  fam.  fÈr  córrep,. 

ARAiNYAD,  DA.  p.  pi  de  aranvau. 

ARANYADA.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
aranyar.  Araho.  Unguibus  facta  sau- 
ciatio.  L'acdon  d'cgraligiier.  Graílla- 
mento. 

AP.ANYAnA.  Ferida  lleugera.  Arahn.  Per- 
cussió levis.  Égralignure.  Grafliatura. 

ARAÏNTAR.  v.  a.  esgarrapar. 

ARAiNYASSA.  s.  f.  aum.  de  aranya.  Ara- 
na grandc.  Aranea  grandior.  AiigmcíU. 
d 'arnigne'c  Ragnone. 

ARANYETA.  s.  f^  dim.  de  aranya.  Ara- 
ftiiela.  Araneola ,  araneolus.  Dirninutif 
d'araigne'e.  Raguet to. 

ARANYÓ.  s.  m.  Lo  fruit  del  aranyonèr, 
que  es  petit  y  mòlt  aspre.  Endrina, 
amargaleja.  Prunum  silvestre.  Prunel- 
Ic  ;  prunr  de  Damas.  Susina  silvestre. 

ARANYONÈR.  s.  m.  Arbre  que  tè  las 
ramas  plenas  de  punxas  v  las  fullas  en 
figura  de  llansa  y  llisas.  Èndrino.  Pru- 
mis  spinosa.  Prunelier  de  Damas.  Pru- 
gnolo ,  susino  salvatico. 

ARAR.  V.  a.  ant.  llaurap.. 

ARAU.  s.  m.   aut.  hèy  be  armas. 

ARAUT.  s.  m.  ant.  nuxci  y  enviad. 

ARBERGAR.  v.  a.  ant.  albergar. 

ARRITRACIÓ.  s.  f.  ant.  arbitrajiínt. 

ARCITIIARLE.  adj.  Lo  que  dependex  del 
arbitri.  Arhkrahlc.  Arbitralis.  Arln- 
traire.  Arbitrario. 

ARBITRAD,  DA.  p.  p.  de  arbitpvr.  Ar- 
hitrado. 

ARRITRADÒR.  s.  m.  .íreitre. 

ARBITRAL,  adj.  arbitrari,  en  la  segona 
accepció. 

ARBITRAMÈNT.  s.  m.  for.  La  facultat  y 
acció  de  arbitrar.  Arbkrainenlo ,  arhi- 
tranu'entú,  arbitrajc.  Arbitriura.  Arbi- 
Irage.  Arbitramento. 

arbitramènt.  for.  Lo  judici  ó  sentencia 
del  jutge  àrbitre.  Arbitramento j,  arhi- 
traniiento,  arburio.  Arbitratus.  Arbi- 
tra"e.  Arbitragüio. 

ARBITRAR,  v.  a.  for.  Judicar ,  determi- 
nar com  à  àrbitre.  Arbitrar.  Arbitrari. 
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Ji-hitrer.  Arbitraré ,  giudicar  come  ar- 
bitro. 

ARBITRAR,   ailt.   CONSIDERAR. 

ARBITRARI,  RIA.  adj.  Lo  que  depeiules 
del  arbitri.  Arhitrario ,  arbilralU'o.  Ar- 
bitrarlus.  Arbilraire.  Arbltrario. 

ARBITRARI.  Lo  que  pertany  ais  juti^es  arbi- 
tres, ó  als  seus  judicis  v  seutencias.  Ar- 
hitrario ,  arbitruli\•o.  Àrbitrarius.  Ar- 
bitral. Arbltrato. 

ARBITRÀRIAMENT,  adv.  mod.  Al  arbi- 
tri. Arbitràriament)'.  Pro  arbitrio ,  pro 
voluutatc.  Arbitrairemeiit.  Arbitraria- 
mnnte ,  a  prnprio  scnno. 

ARniTRARIEIAT.  s.  f.  Proocimòut  ó 
dictamen  segons  lo  propi  capritxo  y 
contra  las  rè^^las  de  la  ralió.  Arbitra- 
riedad.  Actlo  ex  llbldine  orta  et  ratio- 
ni  repugnaus.  ProceUe'  arbitraire.  Ar- 
bitrarletà. 

Àrbitre,  s.  m.  La  persona  en  mans  de 
la  cual  dèxan  de  comú  acord  las  parts 
la  dei^isió  de  sas  rcspcctivas  pretensions. 
Jrbilro,  arbitrador.  Arbiter.  Àrbitre. 
Arbitri). 

ÀRBITRE.  Lo  qui  no  dep'Midex  de  altre  pe- 
ra l'èr  alfjuna  cosa.  Arbitro.  Qal  sui  ju- 
ris est.  Àrbitre  Arbitro. 

ÀRBITRE     ARBITRADOR,    Y    AMIG  VBLE   COMPONE- 

DÒR.  for.  Àrbitre.  Arbitro  arbitrador , 
Y  amigable  compoiifdor.  Arbiter.  Àr- 
bitre. Arbitro,  arbitratore. 

ARBITRI,  s.  m.  Facultat  de  detormlnarse 
■d  alguna  cosa  ab  prefi-rencia  :l  altra. 
Arbitrio.  Arbltrlum,  arbitratus.  Àrbi- 
tre. Arbitrio. 

jiRBiTRi.  Lo  medi  extraordinari  que  se 
proposa  pera  lograr  algun  fi.  Arbitrio. 
Consilium,  via,  ratlo  ad  alupiid  asse- 
quenduiB.  E.Kpc'dicnt ,  mnycn.  Mezzo, 

4   verso,  inndo. 

ARBITRIS,  pi.  Los  drets  que  mòlts  pobles 
liiiposau  ó  tenen  Imposals  al)  compe- 
tent l'aeultr.t  sobre  ceris  g(Mieros  ó  rams 
pera  satisfer  las  scvas  c:lrreg\s  ó  cubrir 
los  seus  gastos.  Arbitrios.  Vectigal  ex 
rebus  venallbus  populls  regia  l'acultate 
coneessum.  Voics  et  moyens.  Gabelle. 

ARIilTRIST\.  s.  m.  I,"  q«'  proposa  al- 
gun arbitri,  pretenènd  que  es  en  beiie- 
fiei  del  estad.  Arhitrista.  Q,ii  cousulere 
rei  itublica!  aliqno  consilio  seu  latione 
exlstimatur.  Crlui  qui  fait  dfs  projcts 
en  fa^'eur  de  l'dut.  Colui  cbe  propo- 
ne  gabclle. 
ARl$OL\D  ,  DA.  p.  p.  d«  ARBOLAR. 
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ARB0L\DURA.  s.  f.  Ndut.  Lo  conjunt 
de  arbres  de  un  Ijarco.  Arboladuru. 
IMall,  arbores  uavls.  Mdture.  Albera- 
tura. 

ARB0L\!M.  s.  m.  ant.  hortalissa. 

ARUOLAR.  v.  a.  ABRASAR,  cu  la  primera 
accppci('). 

ARBOLEDA,  s.  f.  Lo  siti  poblad  de  ar- 
bres. Arboleda.  Arbustivus  locus.  Fu- 
taie ,  bois.  Arboreto. 

ARBORAR.  V.  a.  ant.  e.varbolar. 

ARBOREDA.  s.  f.  ant.  arboleda. 

ARBOS.  s.  m.  Arbre  que  tè  la  escorxa 
aspi'a  y  cllvlUada,  y  las  ramas  de  la 
part  superior  un  xic  bermellas;  las  fu- 
llas  sòu  semblants  à  las  del  llorer;  las 
flors  de  figura  de  globo  y  unidas  en 
forma  de  rablm;  y  lo  iVult,  que  tè  lo 
nom  de  cirera  de  arbòs,  es  esfèric,  al 
principi  verd,  desprès  grog,  y  última- 
ment de  un  bermòs  encarnad  y  do  gust 
dols  ab  una  punta  de  agre.  Madroiio. 
Arbutum,  arbutus.  Arbousier.  Corbez- 
zolo. 

ARBOSSÈR.  s.  m.  ant.  arbòs. 

AR1!R\1>,  nV.  alj.  que  sí  aplica  al  ter- 
reao  poblad  de  arbres.  Arbolado.  Ar- 
ijustivus,  arboribus  coiisitus.  Peiiple' 
il'arbres.  Pieno  d'  alberl. 

ARBRAS.  s.  m.  aum. 'de  arbre.  Arbol•i- 
zo.  Arbor  procera.  Aug.  d'arbre.  Al- 
lieronacclo. 

ARBRE.  s.  m.  Planta  que  se  diferencia  de 
las  demòs  per  sa  corpulència,  que  tè 
per  lo  comú  un  sol  tronc  ,  y  èx  llenyòs, 
axí  com  tambií  las  ramas,  y  que  viu 
mòlts  aiivs.  Arbol.  Arbor.  Arbre.  Al- 
bero. 

arbre.  Cualsevol  dels  que  se  col-locan  en 
una  nau  perpendicularment  à  la  quilla, 
los  cuals  junt  ab  los  màstils  servexen 
pera  sostcMilr  las  vergas  y  las  vclas.  Co- 
niauamèut  se  anomena  Arbue  de  barco. 
Jrbol,  palo.  Jlalus.  Mdt.  Albero  dl  na- 

ARBRE.  E'.i  la  camisa  lo  cos  sol  de  ella  sen- 
se l.as  màiilgas.  Arbol.  Subucnla  cui 
iiondum  maiiicx  sunt  assuta-.  Corps  de 
cbrmisc  sans  manrlies.  Corpo  di  cami- 
seia. 

arbre  de  adzabara.  Lo  tiòne  que  trau  èxa 
planta.  Pitaco ,  piton,  pitreo,  lisera. 
Agave  americanse  truncus.  Tigr  de 
l'aloé's-pite.  Tronco  d'  aloc. 

arbre  del  amor.  Arbre  de  uns  deu  peus  de. 
alsada,  que  al  principi  de  la  primave- 
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ra  "sr-  vcstox  ilc  mòltiis  flors  bonicas  de 
color  cai•iiii;sí ,  las  cuals  pro.lut'xeii  iiiia'ï 
llcguui•;  (Idl  matc'•'c  color,  (Micara((ini  iiii 
poi;  iiiòs  l)ax ,  en  ocasió  (juo  lo  arhre  sn 
cubrcx.  de  fullas  de  figura  de  cor.  Ci- 
clamor.  Cereis  silicpiastruin.  Gainifr. 
Alhero  dl  S.  Giuseppe. 

ARBRE    DE    COSSANGUINIÏAT.    ARBRE    GEVCAH't- 
CIC. 

ARBRE  DE  Dl  IN  V.  Quini.  Ainalgaiua  de  pla- 
ta y  arí-èiilviíi ,  i(ue  pr(M!  la  figura  do 
un  arbret  inetíii-lio,  posandse  dins  <li! 
Ulla  disolució  de  mercuri  Icta  eii  ;Scido 
nítric  y  \iii  poc  di'xatad  en  aigua  un 
tròssot  de  plata.  Arhol  dr  Diana.  Ar- 
bor  Dlanx.  Arhre  de  Diane.  Alljero  d  i 
Diana,  albero  filosollco. 
ARBRE  DE  For..  Mac['ilna  de  fusta  culK'rta 
de  vai'ios  logs  artificials,  tjue  en  la  fi- 
gura se  sendila  un  poe  à  uu  arbre.  Àr- 
hol  ile  fw^o.  INIacliina  llguea",  arbori 
slmiiis,  pvropolis  sive  Ignibus  missllibus 
circuinJ.ita.  Arhre  de  Jeu.  Pianta  di 
fnochi  d'  artificio. 

ARBRE  DE  MITJANA.  Ntiiit.  Lo  avlirc  de  la 
nau  immediat  A  la  popa.  Mesana.  Epi- 
di'omon.  Misaine.  Albero  dl  trlnclietto. 

ARBRE  DEi  PARADÍS.  Arbi'c  de  dòtse  &.  quln- 
se  peus  de  alsadi ,  rjue  tè  lo  tronc  Jilaii- 
quinòs  V  las  íultas  de  una  pulgada  de 
llarg,  Uustròsas  y  estretas  de  un  y  altre 
cap,  y  í'a  un  fruit  sein])lant  à  la  oliva. 
Florex  per  lo  matj  y  juny ;  y  tant  las 
flors,  (p>e  sòn  pètitas,  blanquinòsas  j 
£;rognencas  per  dins,  com  las  fullas, 
clespedesen  un  olor  aromàtic  m(Mt  fort. 
jírhol  del  paraiso.  ELicagnus  angustifo- 
lia.  fJe'agnu.'! ,  olh'ier  de  Bohcme.  Ele- 
gano. 

ARBRE  DE  TRiouET.  Ndiit.  Lo  tcrcèr  arbre 
cap  à  la  part  de  proa  en  las  naus  ma- 
jors ,  y  lo  segòa  en  las  menors.  Triíi- 
quete.  Malus  In  navis  prorà  ercctus. 
%Idt  de  misaine  dcins  les  gros  i•aisseaitx: 
trinquct  dcins  les  galeres.  Trincbetto. 

ARBRE  DE  VAxkii.  ARBRE ,  611  la  scgona  ac- 
cepció. 

ARERE  FRUITER.  Lo  t(Ul  fa  tVuita.  Fritlal , 
nrhol  fritlal.  Arbos.  Fruitier.  Albero 
fruttifico. 

ARBRE  GENEALÒGIC.  Ls  dcscripció  figurada 
en  forma  de  arbre ,  en  que  se  demos- 
tra la  ascendència  ó  descendència  de  al- 
guna família.  Arb oi  genealògica  ,  drhol 
de  costados.  Progenitorum  series  in  ar- 
boris imagiue  descripta.  Arbre  gehealo- 
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giqw:.  Albero  genealogico, 
ARBRE  MESTRE.  Niliit.  Lo  arbre  inajòr  co!- 
locad  al  milj  de  la  nau.  Palo  inayor  , 
liríinl  niayo'-.  Altior  malus  in  mcdio 
navis  ercctus.  Grand  indi.  .Vlbero  inaci- 
tro. 

ARBRE   POMIFBR.    aut.   ARBRE   FRUITER. 

ARBRE    SOVIMT    TRASPLANTAD  NO   POSA    AP.BElí. 

rcf.  ab  que  se  reprèn  la  inconstancia  de 
alguns,  (jue  en  cap  estad  estan  contents, 
y  mudan  1  sempre,  no  mèdran  mav. 
Planla  muchas  i'rces  traspuesta,  ni 
crece  ni  incdra.  Ccelum  non  animuin 
niutanLqui  traus  mare  currunt.  Arbre 
soiwent  transplante',  jamais  enracine'. 
Albero  cbe  sovcnte  traspiantasi  non  ali- 
gna. 

.\  ARBRE  SEC.  mod.  adv.  Kdnt.  Se  diu  de 
una  nau  cuand  camina  portand  las  velas 
plegadas.  A  palu  seca.  Velis  plicatis.  A 
sec.  Correré  ad  alberi  e  cordi\ 

CÓRRER  À  ARERE  SEC.  ÍV.  Ndiil.  Navpgar  en 
temps  de  borrasoa  portand  las  velas 
])!egadas.  Carrer  d  nrbol  seco ,  ó  d  pa- 
la seco.  Contractis  in  procella  velis,  na- 
vim  fiuctibus  et  ventis  committere.  Ka- 
i.'igaer  à  mal  et  à  cardes.  Correré  ad 
alberi  e  corde. 

DE    DOlÈXT    ARBRE    JíÒ-V    ESPERES     BON   FRUIT. 

rcf.  que  ensenya  que  de  bomes  de  baxa 
ma  no  podeu  esperarse  obras  ni  accions 
nobles.  De  rabo  de  puerco  niinca  bueii 
i'irate.  Mali  corvi  inalum  ovnm.  Mau- 
vais  arbre,  maiu•ais  frnil.  Da  albero 
cattivo  non  n'  aspettar  buon  frutto. 

EN  ARBRE   CAIGUD  TOTHOM   HI   FA  LLENYA.    Tcf. 

que  dona  à  entéudrer  lo  desprcci  que  se 
fa  comunament  de  aquell  à  qui  lia  es- 
tad contraria  la  sort,  y  la  utilitat  que 
alguns  ne  trauen  de  la  seva  desgracia. 
Del  drbol  caido  lodos  hacen  Icíia.  Ul- 
trò  secant  omnes  excisà  ex  arbore  ra- 
mos.  Qiiand  le  lion  est  malade  l'dne 
vient  lui  doiiner  son  coup  de  pied.  Cane 
cb'  invecchia  la  volpe  gli  piscia  addosso. 

SI    LO    ARBRE    GRAN    VINCIAR   VOLDRÀS  ,  AB  »NS 
QUE    LO    VINCLES    LO    TRENCARÀS,    rcf    que 

ensenya  que  se  deuen  corretgir  v  casti-  , 
gar  las  inalas  inclinacions  que  solen 
mostrar  los  noys,  perquè  ab  la  edat  se 
fan  incorretgibles.  Los  nir'ios ,  de  pe- 
quehas ,  que  no  hay  casligo  despucs 
para  ellas. 
Corripias   pueros,  nam  plectes  posteà 

nullum: 
Ciim  mala  per  loiigas  invaluere  moras. 
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Le  chdiinient  clans  l'enfance ,  dans 
l'nge  màr  la  \mmtion.  Cíii  d'  aramoiilr 
liï  tempo,  nou  aspetti  tempo. 

ARBRET.  s.  ra.  dlm.  de  arbre.  Arholico, 
arbolillo  ,  arholito ,  arholecico ,  aiiiole- 
cillo ,  avbolejo,  arholcillo.  Arbor  par- 
va.  Dim.  d'arbre.  Arboscello. 

ARÜÜSTO.  s.  m.  Planta  llenyosa ;,  que 
2)er  lo  dèbil  6  bax  de  sòn  tronc  y  la- 
inas  no  arriba  ;i  tenir  lo  nom  de  arbre. 
Àrbusto.  Arbuscula,  frutex.  Arbusíc. 
Arbiisto. 

ARC.  s.  m.  Uua  porció  de  curva,  com 
per  exemple  de  una  elipse,  de  un  cír- 
cul,  etc.  Arco.  Arcus.  Arc-  Arco. 

ARC.  Arma  fòta  de  ferro ,  fusta  ó  altra  ma- 
tèria elàstica ,  la  cual  oprimida  per  los 
extrems  ab  una  corda,  forma  una  part 
de  círcul ,  y  servex  pera  tirar  ílètxas. 
j-irco.  Arcus.  Arc.  Arco ,  saeppolo. 

ARC.  Arq.  Obra  en  forma  de  arc.  Arco. 
Arcus,  fornix.  Arc,  arcadc ,  arche , 
cintre.  Arco  volto ,  centína. 

ARC  A  NIVELL.  Arq.  Lo  qui  vè  a  deççenc- 
rar  en.  línea  l'ecta.  Arco  adintelado , 
degeiieranle ,  ó  d  nwel.  Fornix  parum 
arciiatus  ,  ferc  planiis.  Arc  r/ui  degehc- 
re  en  lij^ae  droile.  Arco  a  livello. 

ARC  APUNTAD.  Lo  qui  coüsta  de  dòs  por- 
cions de  ci'reul  que  fòrman  àngul  en  la 
clau.  Jrco  npiintado.  Acuminatus  ar- 
cus. Arc  forine'  ]>ar  deux  partions  de 
cercle  qui  font  angle  ensentble  à  la  clef 
de  la  voiíte.  Arco  di  ponte. 

ARC  DE  CÍRCUL.  Geont.  Una  part  de  la  cir- 
cumferència del  círcul.  Arco  de  circu- 
lo. Arcus,  circuli  pars.  Arc.  Arco. 

ARC  DE  SANT  MVRTi.  Arc  ccleste  de  varios 
colors  que  se  veu  en  los  niívols.  Iris, 
arco  iris,  arco  del  cicló.  Iris,  arcus. 
Arc-cn-ciel.  Arcolialeno,  iride,  arco 
celeste.  -  ■  i 

ARC    ÍRIS.  ARC   DE  SANT  MARTÍ. 

ARC  TRiuMFAL.  Obra  inaí^nífica  en  forma 
de  arc ,  adornada  de  estaluas  y  baxos 
vellòns ,  construïda  à  la  entrada  de  las 
ciutads  ó  en  algun  altre  paratge  públic 
en  lionòr  del  vencedor  A  qui  se  liabia 
concedil  lo  triumfo  per'  alguna  con- 
quista ó  victorià  senyalada.  Ara  se  dó- 
na taiiibi'  èx  nom  als  que  s'  erigexen  en 
las  entradas  públicas  dels  prínceps,  ó 
en  celebració  de  algun  succés  notable. 
Arco  tn'unfal.  Arcus  triumpbalis ,  for- 
nix. Arc  de  tnomphe.  Arco  trionfale. 
ARCA.,  s.  f.  aut.  c.wa. 
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ARCA    DEL   TESTAMENT.   L'  arca  en   que  se 
guardaban  las  taulas  de  la  llèy,  lo  man- 
nà y  la  vara  de  Aaron.  Arca  del  test a- 
mento.  Arca   testamenti.    Arche   d'al- 
liawe.    Arca  del  testamento,  delí'  al- 
leanza. 
ARCA  DE  NOÉ.  Espècie  de  embarcació,  en 
que  fou  preservad  del  diluvi  lo  gdnero 
humà  en  las  persònas  de  JNo(',   la   seva 
dona,  y   los   seus  tres  fills  ab  las  sèvas 
mullers,    com  tambc'  los  animals  v  au- 
cèlls  que  se  tancaren  en  ella.   Arca  de 
Noe',  ó  del  dibh•io.  Arca  diluvii.  Arclic 
de  Noe.  Arca  di  Noc. 
ARCABOT,  TA.   s.   m.  y  f.  La  persona 
que  solicita  ó  sostrau  à  alguna  dona  pe- 
ra usos  lascius  al)  algun  home,  ó  tapa, 
concerta  o   permet    en  sa   casa  èxa  il- 
lícita    comunicació.    Alcahuete ,   ccha- 
cuer\'Os ,   zurcidor ,  corredor  de  oreja : 
alcahueta ,  írolaconventos.  Leno ;   lena. 
Mat/uignon ,  inaquereau  ,  mercure  ,  cn- 
treuielteur.  Rnffiano. 
ARCABOT.  raet.  y  fam.  Li  pors()na  que  ser- 
vex pera  cncubrir  lo  (juc   se  vol  ocul- 
tar. Alcahuete :  alcahueta.  Occultator, 
celator.  Rsccleur.  Ruffiano ,  mezzano. 
ARCABOTAS ,  SA.    s.   in.   y  f.  aum.  de 
ARCABOT  y    ARCABOTA.    Atcahueton ,   al- 
cahuelazo:  alcahuetona ,  alcahneíaza. 
Insignis  leno  vel  XeüA.  Augm.  de  maqui- 
gnon.  Riifli.inaccio. 
ARCABÒi'EJAll.  V.  n.  Servir  de  arcaliot 
ó  lèr  actes  do  tal.  Atrahurlear ,  rufla- 
nrar.  Lcnocinari.   Faire  le  inaquereau. 
ArruflTianare ,  ruffianare. 
ARCABÒrEllÍA.  s.  f.  Lo  acte  de  arcabò- 
tejar.    Alcahueteria ,  rufiancria.  Leno- 
clnium.  M-.iquercllage ^   maquignonnu- 
ge.  [luíïïaueria  ,  ruflianesimo,  ruffiania. 
ar(;abòterí\.  met.  y  fam.  Lo  acte  de  ocul- 
tar ó  eucubrir  à   alguna   persc^na   pera 
que  ctecute  lo  que  no  vol  6  no  li  con- 
vé que  se  sapia.  Alcahueteria.  OccuUa- 
tio.  liecclenirnt ,  caclictterie.  Ruíliaue- 
simo  ,  artifizio. 
ARCABOTET,  TA.    s.   m.   y  f.  dim.  de 
ARCABOT  y  ARCABOTA.  AlcahuetUlo  ,  aíca- 
huetilla.' i\\sc\\\s  leno.  Dim.  de  maqui- 
çiUíin.  RulTianetto. 
AlU;  \DUS.  s.  m.  Arma  de  fog  que  se  por- 
laba  al  coll  com  ara  lo  fu.^èll ,  y  de  que 
ne    lli   babia   varias   es])ecies.  Arcahuz. 
Tormentum  bellicum  minus  ,  ignea  fis- 
tula,  scloppetum.  Arquebuse.  Archibu- 
so ,  arcobugio. 
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ARC.\15USSADA.  s.  I'.  Lo  tiro  disparad  ab 
arcaljus.  Àrcalntzazo.  Scloppcti  explo- 
sió, jín/urlnisíide.  Arcliibiisata. 
'ARCAUUSSEJAD,  DA.   p.   p.  do  ahua- 
BussEjAH.  Àrcdhiicemlo. 
ARC\15USSEJ.\R.    v.   a.   Passar    per   las 
arinas.  Arcalniccar.  Dispiosis  scloppctls 
capità  darniiatiim  iiilorlicerc.  .írqiifbit- 
ser.  ArcliiUusaro. 
ARCA13USSÈR.  s.  m.  aiit.  Lo  soldad  qm- 
portaba  arcabus.  Arcahucero.  Catapiil- 
íarius  mill'S,  .-/ir/nebiisitr.  Arcbüiusií-n'. 
ARCAÜUS.SKT.  s.   in.  dini.   de   arcabis. 
.'Ircabuccw.  (/ilapulla  [larva.  Dim.  (Car- 
(jücbuse.  Arciíibusetto. 
ARCADA,  s.  f.  Lo  tonjinit  ó  sèrie  dcarcs 
eii  las  obras,  especialment  en  los  ponts. 
Coinuninòiit  se  usa  en  plural.  Arcada. 
Areuni  series ,  arouatio.  Arches ,  arca- 
des. ^'()lta. 
ARCADE.  adj.  Lo  natural  de  1'  Aicadia , 
y  lo  pertanyent  à  aquella  provincià.  Ar- 
cade.  Arcadius.  Arcadien.  Arcadio. 
ÀRCAnE.    Lo    iiidlviduo  de   1'  acadèmia  de 
poesia   y   dü   bonàs    Uetras    anomenada 
dels  ARCADES,  establerta  en  Homa.  ./■■- 
cailr.  Arcas.  Arcaditjue.  Arcadio. 
ARCALS.ME.   s.  m.   Us  de  veus  ó   frases 
anticuadas.  Arcaisino.  Arcbaismus.  Ar- 
cliaïsiw.  Arcai.snio. 
ARCÀNGEL,  s.   m.  Esperit  celestial  que 
està  entre  los  àngels   v    los   principats. 
Arcàngel.  Arcbangelus.  Arcluins;c.  Ar- 
canp;elo. 
ARCANü.  s.  ni.  Secret  mòlt  reservad   y 
de  importància.  Arcano.  Arcanuui :  ab- 
dita  et  omnibus  incògnita  res.  Mystcre 
profond :  secrcl  important.  Arcano. 
ARCROTANT.  s.   m.  Arq.  Arc  de  pedra 
ó  de  mabó  arrimad  ;i  alguna  pared,  la 
cual  sostd  la  empenta  de  alguna  ])óveda 
ó   arc.    Arbolante.   Anterides,    crisma. 
Arc-bnniant.  Pilastro. 
ARCELL\]\T.  s.  m.  ant.  Instrument  mú- 
sic,   espècie  de  Uaut  y  major   que  èll. 
Tè ,  d  mès  de  la  casa  regular,  un  nii- 
neg  ample,   lo  cual  se  dividex  cu  certa 
proporció,   quedand    la    part    inferior 
pera  lligar   las  cordas  primas  que  sòn 
los  tiples;  y  per  la  part  superior  se  ex- 
tèn  y  dilata  altre  tant  mès,  en  cual  re- 
mato se  Uigan  los  bordons  que  sòn  los 
baxos.  Archi'laud.  Cithara  magua.  Ar- 
chiluth.  Arciliuto. 
ARCHER,  s.  m.  ant.  Soldad  de  la  guar- 
dià principal  pròpia  de  la  casa  de  Bor- 
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gònya  que  portà  d  Castella  lo  empera- 
dor Càrlos  V.  Era  guardià  noble,  v  se 
reformà  à  la  entrada  de  Felip  V  eii'Es- 
panya.    Arclicro.    Regius   slipator   sicà 
instructus.    Archer.    Arciere,  arciero, 
saf;ittariü. 
AllCTIC,  CA.  adj.  A.strnn.  àrtic. 
.\RDEI\T.  adj.  Lo  que  tè  ardor.  Ardicn- 
te.  Ardens.  Üiúlant,  ardent.  Ardcnte, 
abbruciante. 
ARDÈxT.  mel.  Fervorós,  actiu  ,  eílcas.  Ar- 
diente.  Ardens.  Ardent.  Ardcnte  ,  ener- 
gico. 
ARpE.\rÍ.SSlM,  MA.   adj.  suj).    de    ar- 
uicN'T.  Ardenlisimo.  Ardeulissimus.  Siip. 
d'ardent.  Ardentissimo. 
ARDER.  v.  n.  ant.  Gosar,  atrcvirse.  Ow/-. 

Auderc.  Oser.  Osarc. 
ARDLVC.^.    s.  m.  Lo  primer  ikls  diacas. 
Ara  es  dignitat  cu  las  Iglesias  catedrals. 
Arcedianó.    Arcbidiacouus.    Archidia- 
cre.  Areidiacono. 
ARl>L'\COxNAT.  s.  m.   La  dignitat  de  ar- 
diaca,  ó  lo  territori  de  la  seva  jurisdic- 
ció. Arcedianalü.  Arcbidiaconatus.  Ar- 
chidiaconat.  Arcidiaconato. 
.UIDIDAMEJNT.  adv.  mód.  ant.  Animosa- 
ment  ,     intre'pidamènt  ,    atrevidamènt. 
Denodadainente ,  osadamenle.  Intrepi- 
dè  ,    animosè,   strouuè  ,  audactèr./C('íí- 
/Y/í■l'■^'^r/;íe;!^  Coraggiosamente. 
ARü'lDESA  ó  ARDÍESA.  s.  f.  ant.   Va- 
lor, iutrepiditat ,    atrevimèut,    esperit. 
Ardirniento  ,  demiedo  ,  osadia ,  dnínio. 
Strenuitas,  audeutia  ,  audàcia  ,  animus. 
Brai•ourc ,  courage.  Ardimeuto  ,  ardire. 
ARDILLON.  s.  m.  ant.  l■u^•GA^T. 
ARDLMENT.  s.  m.  ant.  ardidesa. 
ARDIPi.  s.  m.  ant.  ardidesa. 
ARDiR.    V.   n.   ant.  Gosar,  atrevirse.  Osar. 

Audere.  Oser.  Ardire,  osare. 
ARDIT,  DA.  adj.  ant.  AtrcvÍT.l,  auimòs, 
intrèpid.  Denodado  ,  osado ,  animoso. 
Audax  ,  animosus ,  strenuus.  Coura- 
geu.TC ,  hardi,  íntre'pide.  Ardito,  ani- 
moso ,  coraggioso. 
ardit.  aut.  Axèrid.  P^ivo.  Alacer.  r'if.  Svel- 

to. 
ARDIT.  s.  in.  Certa  moneda  de  poc  valor 
que  corregut'  autiguainèut  en  Castella. 
En  Catalunya  encara  ne  hi  ha  y  val  un 
diaèr.  Ardile.  Minimuiu  numisma  obo- 
lo  persimile.  Patard ,  madle ,  obole. 
Patacca. 
ARDIT.  Estratagema ,  astúcia  ó  art  ab  que 
se  pretèu  lograr  algun  fi.  Ardid.  Astus. 
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'  Jsiuce,  rusf.  Astuzia,  ingamio ,  ac- 
coitezza,  frodo  ,  artificio  ,  scaltn- 
meato.  ,       , 

NO  vu  UN  ARDIT.  fr.  al)  cjue  se  expressa  lo 
poc   valor   do  alguna  cosa,   ó   lo  poc 
aprecl  que  se  fa  de  ella.  No  vnle  un  ar- 
dite ,  ò  no  sft  estima  en  un  ardile  o  dos 
ardiïes.  NuUius  est  pretil ,  teruncu  non 
facio.  //  ne  vaut  pas  unc  obole ,  une 
maille.  Nou  val  un  obolo. 
ARÜIU.  adj.  ant.  Atrevid,  animós,  intrè- 
pid.  Denodado,  osado  ,  animosa.  Au- 
dax,  animosus,   strenuus.  Courageiuc , 
hm-di,  intrcpide.  Ardito,  corafigioso. 
ARDOR.   s.  m.  Calor  gran.  Ardor.  Ar- 
dor, s-stiis.  Ardeur.  Ardorc,  arsura. 
ARDÒ:^.  met.  Vivesa,  eficàcia.  Ardor.  \^^, 
efficacla.  Fou^íue ,  feu,  ardeur.  Ardo- 
re,  dpsiderio  intenso  ,  affetto. 
ARDRE1\.  V.  n.  .int.  Cremar.  Arder.  Ar- 

díM-e.  Briíler.  Abbrnciai-e. 
ÀRDUAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  gran  difi- 
cultat. Arduamente.  DifTicilitcr,  difií- 
cultèr.  rcgrò.  Peniblemenl.  l'enosamen- 
te,  l^iticosamente. 
ARDUiSSIM,   M\.   adj.  sup.  ^^^   i^."^"- 
Arduisimo.  Difficillimiis.    Trcs-diJJicdr. 
Arduissimo. 
ARDUO,  DUA.  adj.  Lo  que  es  bastant 
difícil.   Arduo.  Arduus,  diífieilis.  DiJ- 
firile.  Arduo,   difl'icile. 
ÀREA.  s.  f.  Geom.  Lo  cspriy  que  compren 
una   figura.    À'rea.  Spatium  linels  coii- 
clusum.  Aire.  Àrea,  superfície. 
ÀREA.    Lo  espav   de  terra  que   ocupa  un 

edifici.  Ared.  Arca.  Aire.  Arca. 
ARECH.  s.  m.  ant.  Cultiu  di'  la  terra,  la- 
hranza.  Agricultura.  Labourage.  Lavo- 
reccio  delia  terra. 
ARENA.  s.  í.  Lo  conjunt  de  partículas 
despresas  de  las  rocas  y  penyas,  y  acu- 
muladas  comunament  en  las  boras  del 
mar  y  dels  rius.  Arena.  Arena.  Sable , 
arhí'e,  graiúer.  Sabbia,  arena,  sabbio- 
ne,  rcna.  ^  . 

ARENAS,  pi.  Pèdretas  ó  concrecions  petitas 
que  se  troban  en  la  bufa,  é  ixen  ab  la 
orina.  Arenas.  Calculi  per  urinam  cjec- 
ti.  GriH'elle.  E.enella. 
EDIFICAR  SOBRE  AREVA.  fr.  met.  al)  que  se 
denota  la  instal)ilitat  y  poca  duració  de 
al"una  cosa.  Edificar  sobre  arena.  Ca- 
duci  et  facilè  la'bentia  construere.  Bà- 
tir  SW  le  sable.  Edificaré  sulla  rena. 
E5CRÍURER  EN  l'.\re>a.  fr.  iiict.  ab  que  se 
lUnvi  i  entéüdrer  la  poca  fermesa  ó  du- 
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ració  cu  lo  que  se  resol  ó  determina. 
Escribir  en  la  arena.  Arcnre  iiiscribere. 
Écrire  sur  le  salde,  Scrlvere  uella  rena. 

SEMBRAR  EN  l' ARENA.  fr.  met.  que  se  usa 
pera  denotar  lo  traball  va  ó  iiifructutjs. 
Sembrar  en  la  arena.  Arenae  mandare 
semina.  Ssmer  sur  le  sable.  Semiuare 
uella  rcna. 

.\R.ENAL.  s.  m.  Lo  terreno  en  que  bl  ba 
mòlta  arena.  Arenal.  Arenosum  soluin. 
GrA'í.  Spiaggia. 

AREMAR.  s.  m.  ant.  aladar. 

ARENC.  s,  m.  Pèx  de  vuit  i  deu  pulga- 
das  de  llarg,  estret  de  cos,  de  color 
verd  bluic  V  platejad.  Se  menja  fresc, 
salad  v  dessècad  al  fum  ,  y  en  algunas 
parts  ne  ían  oli  expriïnindlo.  Arenqne. 
Halex,  alec.  Uareng.  Aringa. 

ARENER.  s.  m.  ant.  aladar. 

AUEXETA.  s.  f.  dim.  de  arena.  A••enica, 
arenilla.  Arenula.  Dini.  de  sable.  Sab- 
])icttn. 

ARENGA,  s.  f.  Oració  ó  discurs  dirigid  .i 
una  comunitat  ó  persona  de  respecte. 
Arenga.  Concio  ,  oratio.  Harangue. 
Aringa,  arlngo. 

ARnxoA.  irón.  Discurs  ó  enrabonamèiit 
afectad  é  impertinent  pera  persuadir  ó 
cng.invar  d  algú.  Arenga.  Oratio  sub- 
dola  et  argutiis  plena.  Harangue  e'Iu- 
die'e.  Filatera,  filastroccola. 

ARENGADA,  s.  f.  L'  amploya  salad;i. 
Sirdina  salada.  Muriatica  alex.  Sar- 
dine  sale'e.  Sardella. 

ARENGADER,  RA.  s.  m.  y  f.  La  perso- 
na que  veu  arengadas.  Sardinero.  Mu- 
riatica; lialecis  nogotlator.  Marchand 
de  sardines.  Sardcilajo. 

ARENGAR,  v.  a.  Fèr  en  públic-  alguna 
arenga.  Arengar.  Concionari.  Haran- 
guer.  Aringare. 

ARENGAR.  But.  Arreglar,  ordenar.  Arre- 
glar, ordenar.  Ordinare.  Rc'gler ,  ajus- 
)er,  ordonner.  Regolare,  ordinare. 

ARENILLA.  s.  I'.  Pòlvos  de  escríurer. 
Arenilla.  Arenula  littcris  reccns  .scrip- 
tis  exsiccandís.  SMon.  Sabbia,  poivení 
per  inetlere  in  suUo  scritto. 

ARENÒS,  A.  adj.  Lo  que  tè  mòlta  aroiia. 
Arenosa.  Arenosus.  Sahleu.r.  S.ibbio- 
noso. 

ARENÒS.  Lo  que  tè  mescla  de  arena.  Arr- 
nisco.  Arenosus.  Sahlonnru.r.  Sabbioso. 

Ai-.ENÒs.  Lo  que  consta  de  la  naturalesa  y 
calitats  de  l'arena.  Arenosa ,  arendceo. 
Arenaceus.  Sableux-  Sabbioso. 
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AREÓMETRO.  s.  m.  Inslruinènl  que  sor- 
vcx  pera  comísfr  la  relació  fjiie  hi  ha 
(üitro  las  (loiisitats  ú  los  pesos  cspecífií's 
dols  li(|iil(ls  ((iie  se  i-ouiparaii.  ^íreómr- 
tro.  Aüroinetrutn.  y/rcoimlre.  Areonie- 
tro. 

AREüPAdITA.  s.  m.  Cualscvnl  dels  jut- 
ges del  arpopaj^o.  .■/i•eoj>a{;ira.  Arcopa- 
i^ita.  Arifopaí^ile.  Areopagita. 

AUEOPAGO.  s.  111.  Tribunal  superior  cii 
Atdiías.  Arcópago.  Areopagus.  Jrcopa- 
pr.  Areopago. 

ARESTA,  s.  1.  Li  ))mita  llarga  y  aspra  en 
qiie'teniiiiia  lo  hiMl  (jiio  eniholiea  lo  gra 
del  hlat  y  de  altras  plaiitas  seiiihlaiits. 
Arisfa ,  raspa.  Arista.  Barbe  oït  poinir 
de  l'epi  de  ble.  Resta. 

.\RksTA.  Li  puHxa  6  estèlleta  de  cualsevol 
cosa  que  so  clava  en  la  carn.  Esphw, 
rancajo.  Assula  teuuissima  carui  iuíixa. 
Échardf.  Sverza. 

ARESTA.  ESPINA,  ppr  la  del  pèx. 

AH(ir.\.  s.  f.  IMàquiíia  pera  iiióurer  cosas 
de  mòlt  pes,  la  cual  coiisistcx.  en  un 
cilindro  clavad  en  unas  pèssas  de  l'usta, 
de  tal  niodo  que  eiiipen\èiid  dos  ó  iiiès 
homes  las  palaiicas  que  per  la  part  su- 
perior lo  atravèssan,  lo  mouen  al  ro- 
dedòr ,  ab  cual  moviment  se  li  va  en- 
tortoUigand  un  rt^st,  que  per  un  extrem 
està  afiansad  en  lo  inatè'v  riiindro,  y  per 
lo  altre  d  la  p(^ssa  que  se  lia  de  móurer. 
Cahrcsiantc ,  cahestrante.  iMachina  trac- 
torla.  Ciibrstan.  Argano. 

ARGAAL\SSA.  s.  (.  JMescla  feta  principal- 
ment de  arena  y  cals,  que  servcx  pera 
juntar  las  pèdras  dels  edificis  y  altras 
obras  que  fan  los  mestres  de  casas.  y4r- 
gainasa  ,  mezcla.  Calx  aquà  sabuloque 
compacta.  Mortier.  Smalto ,  calcina  da 
inurare. 

FER  ARGAMASSA,  fr.  Fèr  mortèr.  Argama- 
sar.  Calcem  aquà  sabuloque  miscere, 
subigere.  Fai'reilu  mortier.  Farc  calci- 
na da  murare. 

ARGANELL.  s.  m.  Naut.  L'  anella  de  l'àn- 
cora. Argàneo.  Circulus,  auuulus  aii- 
chorx.  Arganeau ,  organeau.  Occhio 
di  ferro. 

arganÈll.  Círcul  petit  de  metall  que  entra 
en  la  construcció  del  astrolabi.  Arga- 
nel.  Circulus,  quo  astrolabium  inslrui- 
tur.  Petit  cercle  de  me'tal  qui  fait  par- 
tia de  l'astrolabe.  Anello  di  metallo. 

arganèlis.  pi.  territ.  àrguens. 
ARGEL.\GA.  s.  f.  Planta  perpetua,  que 
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lè  las  ramas  tòtas  plenas  de  punxas,  las 
fullas  mòlt  pètitas  y  las  flors  de  un  co- 
lor grog  bonic.  Lo  .sòu  fruit  es  una  ta- 
vèlla  xic'a.  Aliíiga  ,  úrgonia.  Vk-x.  Jonc, 
ajonc.  Robbia. 
ARc.iine.A  vwiA.  Mala  plena  dií  punxr.s,  que 
lè  las  fullas  semblants  d  las  del  box  ó 
iiuirtra,  y  se  cria  en  paratges  ombrí- 
vols y  humids.  Tamujo.  Rbamnus  his- 
paniciis  bnxifolius.  Arhuste  c'pineux 
ilnnt  les  feailles  ressemhlenl  à  celles  du 
bilis.  Spini. 

SER  AMORÓS  COM  UNA  ARCÈr.AO  v.     fr.   ab    quc 

se  denota  (ine  una  persona  es  aspra  y 
desapacible  en  lo  seu  tracte  y  en  las  sè- 
vas  paraulas.  Ser  conto  uiias  ortigas. 
Asperx",  pungentis,  urentisve  naturae  se 
pra;bere.  Étre  d'une  humeur  aigre , 
acaridtre ,  piquer  par  tous  les  bouts.  Es- 
sero  soave  quanto  una  ortica. 

AR(iELÍ,  i\A.  adj.  Lo  natural  de  Argel, 
V  lo  (pic  pertany  à  èxa  cintad.  Argelitio, 
jii-arino.  Algeriensis.  Algerien.  Alge- 
rino. 

\H('>E^S.  s.  m.  La  initat  de  un  dragma. 
.Idarme.  Dimidia  drachina;  pars.  Dcnii- 
gros.  iMezza  dramina. 

AIÍGÈNT.  s.  m.  ant.  plata. 

ARGENTAR.    V.  a.   BUt.   PLATEJAR. 

ARGENTER,  s.  m.  Lo  artíllce  que  traha- 
lla  la  plata  fènd  de  è.la  varias  cosas. 
Platero.  Argentarius  artífex  vel  ca^a- 
t<u•.  Orfivre.  Orefice  ,  orafo. 

ARGENTERIA,  s.  f.  Lo  carrer  en  que  los 
argenters  tèaen  las  sèvas  l)otigas.  Fla- 
teria.  Via  argentaria.  Rue  des  orf'vres.  - 
Via  degli  orefici. 

ARGENTERIA,   aut.    PLATA   OBRADA. 

ARGÈNTVlü.  s.  ni.  Metall  de  color  blanc, 
sumamènl  pesant,  que  se  maute'  natu- 
ralment íbíido.  Azogue.  Argeutum  vi- 
vum,  bydrargvrum  vel  bydrargyrus. 
Mercure ,  vif-argent.  Mercurio ,  argen- 
to vivo. 

SEMBLA  ó  ES  UN  argèntvil'.  fr.  mct.  v  fam. 
ab  que  se  denota  que  alguna  persona  es 
mòlt  inquieta.  Es  un  azogue.  Irrcquie- 
tus,  bvdrargyro  afílatus.  11  est  Knf  com- 
me  de  salpe'tre.  Essere  moltó  vivace. 

ARGILA,  s.  f.  ALÚMiNA.  ab  la  diferencia 
de  que  per  lo  regular  se  li  dóna  lo  uoiu 
de  ARGILA  cuand  està  barrejada  natiiral- 
mònt  ab  altras  terras  y  ab  altres  óxidos 
de  ferro  que  li  dònaii  lo  color  grog 
beriuellenc  y  altres.  Servex  pera  fèr 
pisa  ordinària ,  teulas ,  inahòus  y  altras 
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cosas.  JrciUa,  armilla.  Argüia.  Argilc, 
glaise.  Argilla,  argiglia. 
ARC.ILÒS,  A.  aclj.  Lo  que  tè  argila,  ó  se 
sembla  i  ella.  Jrcillosn.  Argillosus,  ar- 
gillaceus.  ArgUeux,  glaisfux.  Argilloso. 
ARCiÒLLA.  s.  f.   Espècie  de  anella   gran 
que  i-egularmcnt  es  de  ferro.   Argolla. 
Annulus  ferreus.  Jnneaii  dffer  gros  et 
grand.  Gogna. 
ARGOLLA.   Jog  que  SC  anompiia  axí  per  ser 
lo  sèu  principal  instrument  una  argolla 
de  ferro,  la  cual  al)   una  punta  aguda 
que  tè  se  clava  en  terra ,  de  modo  (pic 
puga   móurerse    fàcilment    al   rodcdòr. 
Lo  íl  do  est  jog  es   fèr  passar  per  dins 
de  la  ARGÒLn  unas  bolas  de  fusta,  per 
medi  de  unas  palas  cóncavas  de  la  ma- 
tèxa  matèria.  Argolla.   Ludus,  in  <[uo 
«»lol)oli  per  medium  annulum  ferreum 
transmittcndi  inipelluntur.  Sorte  de  jeu. 
Sorta  di  giuoco. 
ARGOLLA.  Càstig  piiblic  que  en  moltas  parts 
se  dona  à  alguns  delincuènts  posandlos 
;i  la  vcrgònva,  (icad  lo  coll  en  una  ar- 
golla. Argolla.   Vinculum  ferreum  í[uo 
noxioruiii  co'.luni   constringitur.    Peinc 
dnrarcan.  Crogin. 
AROÒLLASSA.   s.   f.  aum.    de    argolla. 
Argollon.    Annulus    ferreus    grandior. 
Aiin^au  drfer  Irè.•i-gros.  Gogna  grandc. 
ARGÒLLETA.  s.  f.  diin.  de  argolla.  Ar- 
golliía,  argollica,  argollda.  Parvus  an- 
nulus   ferreus.    l'clit   nnnrau   de  fer. 
Gogna  p^ccola. 
ARGO^.•^UTA.  s.  m.  Nom  que  se  dona  als 
que  anaren  à  Cólcos  al)  la  nau  Argos, 
;i  la  conquista  del  vell()  de  or.  Argnnaa- 
ta.  .\rgonauta.  Argonaule.   .'\rgonauta. 
AlUVOS.  s.  m.  Se  usa  solament  en  la  frase 
SER  l'V   argos,  pera  significar  la  mòlta 
vigilància    de    algú.    Argos.    SoUicitus, 
vlgilans.  Argus:  espion.  Argo. 
ÀRGUEMS.  s.  m.  pi.  Arreus  un  poc  sem- 
blants à  una  sàrria,  l'èts  de  vímiHs  i>  al- 
tra  matèria   ílcxible ,  que  se  col-locan 
sobre  lo  I)ast  li  albarda  de  una  cabalca- 
dura  pera  transportar  cosas   delicadas, 
com  vidre,  terrissa,  etc.  Arganas.  Ver- 
tabiiluni  arcuatum  vimineum.  Sorte  de 
panier  ou  dr  corbeille  poitr  meltre  aux 
hèies  de  soinnie.  Argano. 
ARGÜKNT.   p.  pres.   de  argüir.   Lo  qui 
argíiex.  Arguyente.  Arguens.  .argumen- 
tant :  qui  r.rguinente.  Argucntc. 
ARGÜÍD,  DA.  p.  p.  de  ARGíirR.  Argüido. 
ARÍiÜIR..    V.   n.    Disputar  impugnand   la 
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sentencia  ú  opinió  de  altre.  Argüir,  ar- 
gumentar. Arguere,  disputaré,  discep- 
tare.  Argumenter.  Disputaré,  argomeu- 
tarc. 
ARGÜIR,  v.  a.  Donar  indici  ó  mostrar  algu- 
ua  cosa;  com  la  vivesa  dels  ulls  arguex 
ingeni.    Argüir.     Indicaré.     Indiquer , 
prouver ,  marquer.  Acceunarc ,  indica- 
ré, mostraré. 
ARGÜIR.  Inferir,  deduir.  Se  usa  tambt!  com 
recíproc.  Argüir.  Inferre,  argumenta- 
ri.  Induiré,  infe'rer ,  conclure.  Dedur- 
re,  inlerire. 
ARGÜLLOi,  A.  adj.  ant.  Agud  ,  ingeniòs. 
Agudo,  ingenioso.  Acutus,  iygeiiiosus. 
Fia,    de'lie',    subtil,    spirituel.    Sottile, 
scaltro. 
ARGULLOSAMÈNT.  adv.mod.  ant.  Agu- 
dament,  ingeiiiosamènt.    Agudamenie, 
ingsaiosamenle.      Ingeniosè.     Adroite- 
ment,  spiriluellcmcnt.  Destramcnte,  in- 
goguosarnente. 
ARGUMENT,  s.  m.   La  olijeccló  que   se 
oposa  ;i  la   sentencia  li  opinió   de  altre, 
disposada  segons  las  reg'as  de  la  diaMc- 
tica.  Argumento.   Argumòntum.  Argu- 
ment. Argomento. 
ARGUMENT.  Lo  assuuipto  ó  matèria  de  que 
se  tracta  en  alguna  obra;  com  argument 
de  la  Eneida.   Argumento.  Libri  malc- 
ria ,    argumentum.    Argument.    Argo- 
mento, snggetto. 
ARGUMENT.  Lo  sumari  ('i  epítome  del  llibre, 
del  poema  ó   cant  que   se  sol   posar  al 
principi  de  èll ,  ja  sia  e;i  prosa  ó  en  vers. 
Argumento.     Argumentum.     Épitome  , 
sommaire.  Soinmario. 
ARGU.MKNT.    ludici    ó    scnval.    Argumento. 
Signum,  indicium.   Argument ,  indice, 
marque ,  preux'e.  Argomento ,  segno. 
ARGUMENT  NEGATIU.  Lo  qüi  SC  pren  del  si- 
lenci de  aquells  subgèctes  de  autoritat, 
que  sènd  natural  qúe  sabèssen  ó  parlas- 
scii  de  una  cosa,  per  ser  concernent  ú 
la  malcria  que  tractan,  la  omitexen.  Ar- 
gumento ;irí;;'</Z;t•o.  Argumentum  negati- 
vura.  Argument  ncgalif-Argomento  nr- 
gallvo. 
APRETAR  LO  ARGUMENT,  fr.  fam.  Scr  de  mòlt 
difícil   soluqió.   Apretar  el  argumento. 
Argumentum  esse  magni  ponderis.  Avoir 
une  solution  difficilc.  Esscrc  dl  difficile 
sconfitla. 

nnsFÈR    LO   ARGUMENT.     íï.     SOITAR     LO    ARGU- 
MENT. 

,    soLTAR  10  ARGUMENT.   tV.   Donarii  solució. 
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Snltar  6  desatar  cl  arginncnlo.  Quac.i- 
tiüiuMii  (liriíntíre ,  iioilum   solvere.   Re- 
sondre  iine  difficulte.  Uisolvcre  l'arj^o- 

IlU'lltO. 

ARGUMKNTACK).  s.  f.  l.óg.  L'acció  de 
arfíuiiitíutar.  Jrp;uriii'n[acion.  Arguiiicii- 
fatio.  Argitinentalio}}.  Argnmeiitaz.ionc. 

ARGU.MEiMAD,  DA.  p.  p.  de  augumen- 
T\n. 

ARG.UMEXTADÒR.  s.  in.  Lo  qui  argu- 
menta, .^rgiíinenfador ,  argunifnlista. 
Argumcíitator.  Àrguinenlateur.  Ar^o- 
inentatoro. 

ARC.UMKNTAR.  v.  n.  argüir. 

ARGUMENTET.  s.  m.  dim.  de  argument. 
Argument  illa ,  nrgumfnlito  ,  argumi•ii- 
íico.    Lr.ve  argiiiiieiiUini.  Dim.  d'argu- 

lllPllt.    ArgODKMltctto. 

ARlA.  s.  í.  Composició  musical  pera  can- 
tar una  sola  veu  cert  míincro  de  versos. 
Ària.  Cantiuncula.  Air  ,  composition  de 
niiisitfiir.  Ària. 

ARlü\MÈ\T.  adv.  m.  aiit.  secamènt. 

ARIDITAT.  s.  r.  ant.  Sequrdit  grau  en  la 
terra.  Aridez.  Siecitas,  ariditas.  Aridi- 
te',  secheresse.  Aridezza,  siccità  ,  adu- 
st lone. 

ARIDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  principal- 
ment à  la  terra  que  està  seca.  Tambd  se 
diu  de  altras  cosas  que  tenen  poc  suc  ó 
Immitat.  Jrido.  Aridus.  Aride ,  sec. 
Arido,  secco ,  adusto. 

ARIES.  s.  m.  Lo  primer  signe  del  Zodíac. 
Àries.  Àries,  cceleste  signura.  Le  Bclier, 
àries.  Ariete,  montone  celeste. 

ARIETA.  s.  f.  dim.  de  ària.  Arieta.  Le- 
vis  cantiuncula  ;  cantiuncula  pretiosa. 
Arieite ,  petit  dir.  Arietta. 

ARIEIARI,  RIA.  adj.  Lo  que  pertany  à 
la  màquina  dita  ariete.  Arietario.  Arie- 
t  ari  us.  Qui  np/iartient  u  la  machine  be- 
lier.  Clie  apparilene  al  holcione. 

ARIETE.  s.  m.  Màquina  militar  que  usa- 
l>au  aiitiguamènt  pera  hàtrer  las  mu- 
rallas  de  las  ciutads.  Li  donabau  aquest 
nom  perqut*  en  la  punta  de  la  màquina, 
que  era  una  gran  biga,  se  hi  posaba 
una  pcssa  de  l'erro  coiad  que  tenia  la 
figura  de  un  cap  de  moltó.  Ariete.  Àries. 
Be'iier.  Ariete,  montone,  bolcionc. 

AlllSMETICA.  s.  f.  aritmètica. 

ARIS.METIC,  CA.  adj.  aritmètic. 

ARISSAD,  DA.  p.  p.  de  arissab  y  ajus- 

SIRSE. 

ARISSAR.  V.  a.  erissar. 

ARISSO.  s.  m.  Animal  ciJ)ert  de  punxas, 

TOM.   I. 
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xic  de  cos  y  paregud  al  porc.  Cu  and  tè 
])òr  se  l)lega  com  una  bola.  lírizn.  He- 
ricius,  Iiercs,  beriuaceus,  ericius.  //c- 
risson.  Riccio. 

ARissó.  Marisco  que  tè  la  closca  rodona  y 
j)li"iia  de  puiíxas  com  loarissó  de  terra, 
tè  la  boca  en  lo  centro  tic  p.irt  de  sota. 
Erizo.  Ecbiuus  marinus.  JIc'ris.son  ou 
ciidtaigne  de  mer.  Riccio  marliio. 

ARissó.  La  escorxa  aspra  y  espinosa  dins  de 
la  cual  se  cria  la  castanya  y  alguns  al- 
tres fruits.  Erizo.  Ecliliiiis  cahx.  Coque 
ou  peau  (/ui  envcloppe  la  chdtaigne. 
Guscio  delia  castagna. 

ARiss(')  MARÍ.  Animal  de  clonca  de  figura 
rodònenca  ,  la  part  superior  plana  ab  sis 
rrnglas  de  puas  llargarudas  y  una  ber- 
rugueta  en  la  soca  de  cada  una.  Erizo. 
Ecliinus  esculentus.  Oursiíi.  Riccio  d; 
inare. 

ARLSrARCO.  s.  m.  Lo  censor  ó  critica- 
dí)r  dl'ls  escrits  agens.  Se  diu  per  alu- 
siii  à  Aristarco,  t'amòs  critic  del  lèmps 
antig.  Aristarco.  Aristarcbus.  Aristar- 
t/ue.  Aristarco. 

AR1,ST0CRACL\.  s.  f.  Gobern  en  lo  cual 
tèiien  part  sols  los  nobles ,  com  succehia 
en  lo  de  Venècia  ,  (iénova  ,  etc.  Aristo- 
cràcia. Aristocratia.  Arisiocralie.-Ar'i- 
stocrazia. 

ARISTÒCRATA,  s.  m.  Lo  qui  es  afecte 
al  gobern  aristocràtic.  .^r/.</(i(ríi/rt.  Aris- 
tocraticus.  Arislocrate ,  parti.san  aris- 
tnrrati<iue.  Aristòcrata. 

ARISTOCRÀTIC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent 
à  la  aristocràcia.  Aristocrdlico.  Aristo- 
craticus.  Aristocratique  ,  ce  qui  appar- 
tient  à  l'aristocratie.  Aristocratico. 

ARISTOL.  s.  m.  La  virolla  del  cap  devall 
de  la  llansa.  Cuento.,  regaton.  Contus. 
Iloiit  d'une  piqué-,  d'une  halleharde. 
Impugnatura  da  piè. 

ARISTÒLOQUIA.  s.  f.  Bot.  Herba  medi- 
cinal de  la  cual  se  distingexen  tres  espè- 
cies, de  arrel  llarga,  rodòua ,  ó  tenne 
ó  clemàtica.  Aristoloquia.  Aristolochia. 
Aristoloche.  Aristologia. 

ARISTOTÈLIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
à  la  doctiina  y  sistema  de  Aristóteles. 
Arislote'lico.  Aristotelicus.  Qui  nppar- 
tienl  à  Aristote.  Cbe  ajjpartien  ad  Ari- 
stotele. 

ARITMÈTIC ,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  a 
la  aritmètica.  Aritmètica,  arisme'tico. 
.Aritbmeticus.  Arithnie'tique.  Arisine- 
tico. 
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ARITMÈTICA,  s.  f.  Part  de  las  mafemà- 
ticas  que  considera  lo  valòr  v  propietat 
dels  números.   Aritmètica ,  arismc'tica. 
Arithinetica.  Aritlitiie'tique ,  science  des 
■  ■    nombres.  Arismetica,  arlmmetica,  arit- 
mètica. 
ARITMÉTICA5IÈNT.  a<lv.  mod.  Segons 
règlas  ó  me'todo  de  aritmètica.  Aritmt- 
^_     ticarneníe.  Arithmeticè.  D'une  manière 
aralime'litjue ,  arillime'liquetnent.   Arit- 
meticamante,  per  via  d'aritmètica. 
ARIANT.  s.  m.  t'am.  Diner.  Cnatrin,  ma- 
ga. Peeuuia.  Argent.  Dauaro. 
ARLEQUÍ,  s.  m.  Un  dels  personatges  gra- 
ciòsos  de  la  fiírsa  italiana,  y  de  algunas 
companyías  de  volatius.   Arlei/uin.  Mi- 
mus.  Arl'iquiíi ,  biijjhn  des  pantomimes. 
Arleccliino,  zanni. 
ARLOTERÍA.  s.  f.  ant.  dropería. 
ARLOTZ.  s.  m.  ant.  dropo,  bribó. 
ARMA.  s.  f.   Tòt  gtíuero  de  instrument 
destinad  ;i  of'éudrer  al  contrari  ó  a  de- 
fensarse,  y  per  axó  las  armas  so  dlvlde- 
xen   en   oí'ensivas  y  det'ensivas.   Arma. 
Arma.  Arme.  Anna,  arme. 
ARMA  BiANcA.  La  (jue  no  es  de  í'og ,  j)er 
exemple  lo  punval,  la  es2)asa,  etc.  Ar- 
tna  blanca.  Gladiuni,  sicca,  ensis,  etc. 
Arme  blanche.  Arme  bianca. 
arm\  de  fog.  La  que  se  carrega  ah  pólvo- 
ra, per  cícmple  la  escopeta,  la  pistola, 
etc.   Arma  de  fuego.    .\rma    ignilera, 
igniflua  ,  tormentutn  ignarium.  Arme  u 
Jeu.  Arma  da  í'uoco. 
ARMA  PUNXAGUDA.    La   ((uc  tè   punxa,  com 
la  espasa.   Espiclie.  Spiculum.  Riipià-e, 
estoc.  Arma  da  punta. 
ARM\s.  pi.  Las  tròpas  ó  eif'rcit  de  alguna 
potencia,  per  eíèrnplc,  las  ,vrm.»s  de  Es- 
panya ,  del  Imperi ,  etc.  Armas.  Exer- 
citus,   agmina.  Armee ,   armes.   Arme, 
arm!. 
ARMAS.  Los  medis  que  servexen  pera  con- 
.seguir  alguna  cosa.  En  è.x  sentit  se  diu: 
no  tlng   mès   armis  qu(í  la  veritat  y  la 
pisticia,   Armas.  Facullas ,    via,   ratlo. 
Armes,  argiUies.  Arme. 
ARMAS.  Lis  iusignias  que  usau  las  l'aiiiilias 
nobles   en    sòn   escud    pera    distingirsc 
uiias  de  altras.  També  se  dóna  èx  nom 
als   matèxos  escuds ,   y    à   las   insignias 
dels    prínceps,   regnes,   proviíiclas ,   y 
ciutails.  Armas.  Oentilitia  signa,  stem- 
niata,  família;  tesscra.  Arinoiries ,  bla- 
son.    Arme ,    insegna ,   stcniïna ,    scudo 
«lentilizio. 


AR.M 
ARMAS  BiANCAs.  Las  quc  antiguarnènt  vestia 

lo  caballèr  ú  home  de  armas.  Armas. 

Lorica.   Armes  des  anciens  chevaliers. 

Loriga. 
ARMAS  FALSAS.  Las  insiguias  mal  formadas  ó 

contra  las  règlas  del  art.  Armas  Jalsas. 

Tessera;   gentilitia;    absormes.    Fausses 

armes ,  armes  en  erujuerre.  Arme  t'alse. 

ARMAS   iNO  ESTA\  EÈ  EN   MANS  DE   BESTIAS.   ref. 

que  avisa  que  pera  que  las  armas  siaii 
de  profit  convé  que  estigueu  eu  mans  de 
qui  las  sapia  manejar.  Armas  y  dine- 
ros  buenas  manos  quieren.  Ne  puero 
gladium.  Les  armes  et  l'argent  ne  sant 
paint  pour  les  mains  de  certaines  gens. 
Arme  cbiedon  mani  esperte. 

AB   LAS  ARMAS  EN    LAS   M  VNS.    loC.    Ah    qUC  SC 

expressa  estar  armad  y  di.sposad  pera 
fèr  guerra.  Con  las  armas  en  la  mano» 
Armatus,  armis  paratus.  Pret  à/c're  la 
guerre.  Ésser  ad  arme,  ésser  per  guer- 
reggiarc. 

DESCANSAR   SOBRE   LAS  ARMAS.  fr.    Milic.   ApO- 

yar  lo  fusell  eu  terra  al   costat  del  peu 
dret.   Descansar  sobre  las  armas.  Ar- 
mis inniti.    Se  reposer  .mr  ses  armes. 
Riposarsi  suli'armi. 
ukwR  LAS  ARMAS.  fr.  Rctirarsc  del  servey 
de  la  milícia.   També  se  usa  pera  ex- 
pressar que  cuand  la  tropa  esf;l  sobre 
las  armas,  las  arrima  pera  descansar. 
Dejar  las  armas.  A  militia  discendere, 
arma  ileponere.  Prendre  íonge'dii  ser- 
viré militaire ,  mettre  de  cole'les  armes. 
Lasciar  il  servizio  delí' armi. 
DONAR  ARMAS  Al  ENEMiG.    fr.   mct.   Submi- 
nistrar ;í  altre  medis  que   poden    pro- 
duir perjudici  al  qui  los  dona.  Dar  ar- 
mas contra  si.  Alteri  iu  sui  ipsius  per- 
niciem   instrumenta    prestaré.    Donner 
des  armes  contre  soi-mènie.   Dar  amic 
contra  se  stesso. 
ESTAR  SOBRE  LAS  ARMIS.   fr.    Estar  la  tropa 
previnguda  y  preparada  en  sòs  puestos 
pera  lo  que  puga  ocórrer.  Estar  sobre 
las  armas.  h\  armis  esse.  Etre  sous  les 
armes.  E«scrc  sotlo  l'armi. 
FÈR  ARMAS.  fr.   Péudrcr  part  ab  las  armas 
ea    alguna   guerra  ó    discòrdia.    /lacer 
armas.  Prxliari.  Prendre  parti  ai'ec  les 
armes.  Adoperar  d'armc,  operar  in  fal- 
ti <rarnie. 
FÈR  ARMAS.  IV.  met.  Hoslilisar  <i  fèr  la  con- 
tra ah  escrits  ó  paraulas.  Ilacer  armas. 
Prxüari.  Faire  des  armes.  Far  d' arme, 
ésser  in  arnic. 
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fè;r?e  A  taí  aumas.  t'r.  Acostumarsc  al 
extíicici  ilo  èllas.  Ilacersc  d  las  armus. 
At'iua  tractaré.  S'accouituner  citix  ar- 
iites.  Avvezzarsi  all' armi. 

rknsE  À  LAS  armas.  fr.  inct.  Acostuinarsi-  y 
acoinodarse  à  alguna  cosa  à  que  obliga 
la  necessitat.  Haccrsf  ú  tus  armas.  As- 
suefiori ,  temporl  iusc!rvirc.  Fairc  dr 
iie'cessite'  i'ertu.  Accoinoilarsl  a  cliecclu; 
sia. 

PASSAR    PER   LAS    ARMAS.    ÍV.    FuScUar    Ú    alglí, 

mat.jrlo  ah  tirs  do  lusiMl.  Pasnr  jtor  las 
armas ,  arcabucear ,  /'iisilar.  Dlsplosis 
scloppetis  capite  plecteiulum  iiiterlicc- 
re.  Arquebuser ,  passer  par  les  armes. 
Passar  per  l'armi. 

PÉvnKER  I.AS  ARMAS.  tV.  Iiiscríuicrse  en  la 
l'orsa  armada.  //■  d  las  armas.  In  mili- 
tia  iii,sci'il>i.  S'eii^ager ,  s'enroler.  Ar- 
rolarsi. 

PÉXDRER  LAS  ARMAS.  IV.  Aí^at'arlas  pera  fòr 
los  honors  militars  ;i  las  persònas  à  las 
cuals  corresponen  per  òrdenansa.  Tuiíiiir 
las  (ir/iias.  Arma  honoris  causa  sumere, 
militaria  obsequia  alicui  tribucre.  Frcn- 
drc  les  armes.  Prendcr  l'armi,  córrer 
all'  arme. 

PEXDRER  las  ARMAS  CONTRA  ALGÚ.  fr.  mct. 

Declararse  sòn  contrari  y  iòrli  guerra 
com  i'l  tal.  Tomar  las  armas  contra  uno. 
Contra  aliquem  arma  sumerc.  S\n.'ouer 
cnnemi  de  (/uelqn'un.  Preuder  l' armi, 
luuover  guerra ,  levarsl  ad  arme. 

PREPARAR  LAS  ARMAS.  fr.  Alsav  la  clau  de  las 
armas  de  fog  posaudla  eu  lo  disparador 
ó  punt  de  dalt.  Preparar  ó  moiilar  las 
armas.  Tormeuta  pai'are.  Baiider  les 
arnirs.  Apparecchiarc,  disporre  l'armi. 

PRESENTAR  LAS  ARM  IS.  fr.  MUíc.  Posaplas  lo 
soUlad  en  una  ])oslc!ó  qne  se  vejaii  del 
tòt.  Presentar  las  armas.  Armas  osteii- 
tlere.  Prc'senier  les  armes.  Presentar 
r  armi. 

RENDIR  LAS  ARMAS.  fr.-  Milic.  Fòr  los  honors 
al  Santíssim  Sagrament  posand  en  terra 
lo  genoll  dret,  inclinand  lo  ftisèll  de 
manera  que  la  liòca  del  canó  toqne  en 
terra.  Rendir  las  armas.  Arma  submit- 
tere  honoris  causa.  Rendre  les  armes. 
Picnder  1'  armi. 

RENDIR  LAS  ARMAS.  fr.  Entregar  la  tròpa  sas 
armas  à  la  tròpa  enemiga  donandse  per 
veusuda.  Rendir  las  armas.  INIanus  da- 
re,  cederc  victori ,  arma  victori  dede- 
ro.  Se  lii'rer  aux  ennemis ,  metlre  bas 
les  armes.  Reuder  I'  armi. 


ahm  171 

VEsTinsc  LAS  ARMAS.  fr.  Posc-irselas  pera  en- 
trar en  combat,  ó  armarse  ah  èllas. 
f'eslir  las  armas.  ,\nna  iuducre.  S'ar- 
mer.  Armarsi. 

VETLLAR  LAS  ARMAS.  fr.  Eu  lo  antig  cr» 
guardarlas  lo  qui  habia  de  .ser  armad 
caballòr,  fènd  centinèlla  de  nit  ])rop  de 
èllas  sèiïs  pérdrnrlas  de  vista.  Taml)é  se 
tleya  fèr  la  vetlla.  Felar  las  armas. 
Ante  arma  cxcnbarc.  yeillrr ,  prendre 
soin  des  armes.  Vegliare  1'  armi. 

AltM.VU,  D\.   p.  p.  de  armar.  Armado. 

ARMAD.  s.  m.  Cada  un  dels  que  vestids  de 
soldads  r^naiis ,  van  ú  las  professòns  de 
la  semniana  santa  represeutand  la  guar- 
da pretoriana.  Armada ,  soldada  roma- 
nn.  Milcs  prclorianus.  IJammc  arme'  à 
ran/it/ue  poitr  aller  en  procession ,  ou 
íjarder  la  chapelle  oh  est  e.rpose'  le 
saint-sín remeni  le  jeudi  et  le  s'/ndredi 
saints.  Uom  vestito  da  soldalo  romauo  * 
antico. 

ARMAD.  Cada  una  de  las  fignras  de  soldacl 
roma  que  solen  posarse  eu  los  nionu- 
iiiènts  de  la  semmana  santa  com  a  guar- 
(las.  Armado ,  soldada  romana.  Alilcs 
prt'toriaiius.  Figures  qui  repre'sentent 
gíirder  le  saint  sepulcre  à  la  semaine 
sainle.  Figura  travestita  da  soldato  ro- 
mano  antico. 

AR.MVD  DE  PUNTA  EN  BLAKC  ,  Ó  DE  CAP  A  PEUS, 
Ó  DE  tÒtAS  armas,  Ó  de  TOTS  PUNTS.  fr. 

que  se  diu  del  que  porta  posadas  tòtas 
las  armas  de  costum  a  punt  de  entrar 
en  combat.  Armada  de  punta  en  blan- 
ca,  ó  de  todas  armas.  Cataphractus. 
Etre  arme'  de  but  en  blanc.  Apparec- 
chiafo  di  tuttel'arme  in  puuto. 

vÈns  MÒLT  ARMAD.  fr.  fam.  ah  la  cual  se 
sol  expressar  d  algú  que  se  presenta  en- 
fadad  y  disposad  a  renyir.  Vienès  con 
lanza  en  rislre,  ó  dispueslo  d  romper 
lanzas.  Hostiliter  venis.  Arrii•er  la  lan- 
ce  en  arríl ,  élre  dispose'  à  hrouiller. 
Hai  la  muffa  al  naso. 

ARMADA,  s.  f.  ant.  exèrcit. 

ARMADA.  Conjunt  de  forsas  marítimas  de 
alguna  potencia.  Armada.  Classis.  Ar- 
me'e  na^'ale ,  diwion  de  force  mariti- 
me.  Armata. 

ARjMADOR.  s.  m.  Lo  qui  arma  ó  avia  al- 
guna embarcació.  Armador.  Navls  ins- 
tructor. Armateur ,  celui  qui  arme  à 
ses  frais  un  ou  plusieurs  i.'aisseau.r 
paur  aller  en  course.  Armatore. 

ARMADOR.  Lo  qui  busca  y  allista  mariners 
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pera  la  pesca  de  la  balena  ó  del  baca- 
llà, armador.  Piscatorum  conductor. 
yírnialeur ,  celui  qui  enróle  des  hoinmes 
pour  la  fiéche.  Armatore. 

ARMADURA,  s.  f.  Lo  conjunt  de  armas 
de  ferro  ó  cèr  que  vestiau  antiguamònt 
los  que  habiaii  de  combàtrer.  Armadu- 
ra. Armatura  ,  lorica.  Armure.  Arma- 
tara ,  armadura. 

ARMADURA.  Lo  conjuut  de  las  pèssas  prin- 
cipals sobre  de  las  cuals  se  arma  alguna 
cosa.  Armadura.  Susteutaculum,  t'ulci- 
montum.  Monture ,  charpeníe ,  arma- 
liire.  Armadura  ,  armatura. 

ARMAMENT,  s.  ra.  Preparatius  de  guer- 
ra ,  prevenció  de  tot  lo  necessari  pera 
fèrta.  Armamento.  Apparatus  bellicus. 
Appareils  de  guerre ,  armemeiit.  Ar- 
Miaraento. 

ARMALA.  s.  m.  Herba  ramíisa,  de  cosa 
de  dòs  peus  de  alt,  que  tò  las  lullas 
llarf;:(s,  talladas  de  mòltas  pirts,  lo  tronc 
verdós,  f'òsc,  la  Qor  un  poc  pireguda 
i  la  de  la  camamilla  al)  las  l'ulletas  blan- 
cas.  Gamarza.  Pegamum  Iiarmala.  llar- 
malp.  Armora. 

ARMAR.  V.  a.  Vestir  ó  posar  ú  altre  las 
armas  ofensivas  ó  detensivas.  Se  usa 
tambií  coïn  recíproc.  Armar.  Armaré, 
armis  insfruere.  Foiirnir  d'armrs  ,  ar- 
mo r ,  rc\'i!ür  d'armes  à  (jueU/u'un.  Ar- 
maré. 

ARMAR.  r.  n.  Cuadrarli  bè  i  alsi'i  alsuiia 
cosa,  sentarli  bè,  acomodarse  ;i  sòn  ge- 
ni ó  parer.  Armar.  Apte  conveniro. 
Donrifr  à  qiielqu'ii•i  ce  doni  il  a  bcsoiit, 
agre'er,  aller  bien  à  une  personne  quel- 
que  chose.  Andar  a  gcnio. 

ARMtR.  fam.  y  met.  Disposar,  forjar,  for- 
mar alguna  cosa,  com  arm  vu  un  sarau, 
una  disputa,  cto.  Tambíí  se  usa  com 
r.•c/proc.  Armar.  Moliri,  oveuire,  sus- 
citaré, movere.  Pre'parer,  dixposer. 
Proinuovere,  comraaovere,  dar  moto, 
ciminciamcnto. 

ARMAR.  Guarnir  alguna  cosa  damunt  de 
altra  quo  li  servex  de  sosteniment  per 
fèrla  aguantar,  ó  guardar  uni  certa  fi- 
gura. Armar.  Inniti ,  incumhere.  Join- 
dre  unr  chosf  à  utií^  antre  pour  Li 
fairr  tenir  roide.  Si  l 'on  parle  des  l'i-'- 
temend ,  doahler.  Travagliar  una  cosa 
sopra  un'  altra. 

ARMAR.  Parland  de  embarcacions  significa 
posarlas  à  pnnt  v  provoirlas  de  tòt  lo 
necessari.   Armar.  lastruere.  Etjuiper, 
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armer  un  ^••aisseau.  Armaré ,  provve- 
dere ,  muniré. 

ARMAR  -i  ALGÚ*  fr.  mct.  y  fam.  Donarlí  lo 
que  necessita  per  algun  fi,  com  per  co- 
merciar, obrir  botiga,  etc.  Armar.  Ne- 
cessariis  aliquem  iustruere.  Donner  à 
une  personne  ce  doni  il  a  besoin  pour 
s'e'tablir.  Foruire^  provvedere  di  ciò 
clie  fa  di  bisogno  altrui  per  qualche 
particolar  impresa  o  affare. 

ARMAR  i  ALOU.  fr.  met.  y  fam.  carregab  de 

LLUQUETS. 
ARMAR   k   ALGÚ.   FER  EVFAOAR. 

ARMARI,  s.  m.  (^axa  de  fusta  ab  sas  por- 
tas  y  que  dins  tè  pots  ó  prestatges  j)era 
posarbi  roba  y  altras  cosas.  Armario. 
Armarium,  plutens.  Armoire ,  buffel , 
serre-pnpiers ,  el  chapier  si  l'on  parle 
des  armoires  d'une  e'gtise.  Armadio , 
armario. 

armari  de  pared.  Vuid  fèt  en  lo  tòu  de  la 
pared  .i  manera  de  finestra,  ab  sas  por- 
tas  y  prestatges  pera  gnardarbi  algunas 
cosas.  Alacena.  Riscus.  Armoire  pra- 
lique'e  dans  l'e'paisseur  dhm  mur.  Ar- 
madio nel  muro. 

.\RMATOST.  s.  m.  aiit.  Mà([uina  ab  que 
se  armaban  antiguamèot  las  ballestas. 
Armatoste.  Vcrtibulum  arcuarium.  Ins- 
Irumenl  ai'ec  tcquel  on  bundail  l 'arbil- 
Icte.  Lleva,  o  martiriello. 

ARxMATOSTA.  s.  f.  Cual<evol  maquina  ó 
moble,  gros  v  pcsad.  Armatoste.  Ingens 
et  inutilis  supellex  ,  aut  moles.  Meuble 
mal  traK•aille',  qui  esl  plulót  emharras- 
sani  que  commode.  Qualsivoglia  mole 
gi'o-isa  ed  inutile. 

AR.MFJ AR.  v.  u.  ant.  pelear. 

All.MKLL  s.  m.  ant.  arminïo. 

ARMÈLLA.  s.  f.  Anella  de  f.Mro  ó  de  al- 
tre uiètall,  que  comunamònt  sol  tenir 
una  espiga  pera  clavaria  en  part  scVlida, 
com  sòn  aquellas  per  las  cuals  entra  lo 
forrallat.  Armella.  Annulus  ícinnis. 
Anneau ,  pilon,  sorte  de  clou  doni  la 
làe  est  percée  en  anneau.  Gliiera,  gbc- 
ra ,  viera. 

ARMEXI,  NIA.  adj.  Lo  natural  de  Ar- 
mi'nia,  ó  lo  pertanyent  ;i  aquell  pais. 
.-//•OT^n/c.  Annenius.  Armenien,  lout  ce 
qu'appartienl  à  l'Artne'nie.  ArnuMiio. 

ARMÈR.  s.  m.  Lo  mestre  6  artista  que 
fabrica  armas.  Armero.  Armorum  la- 
ber.  Armurier,  ou\•rier  qui  Jabrique  ou 
qui  vend  des  armes.  Arinajuolo. 

ARMÈR.  Lo  qui  en  las  armerías  guarda  las 
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armas  y  cui<la  de  sa   iintcilat.  Annero. 
Armorurn    ciistos.    Garde    d'arsenal , 
cniitro/eiir.  Cusiode  di•ll'  arnieria. 
ARMKii.  Fusta  al)  iiiòltas  oscas  ó  encaxos  quo 
cii  los  cossos  do  guarda  scrvcx  pera  (luc 
los  soldads  col-loi(ucii  los  l'usòlls  al)  se- 
paració, y/niipro.  Ariii.irioluni  armis  iii 
statioue   depoMCuJis.  Ràlclier.  Rastri•l- 
lipra. 
AiiMÈa  MuÒR.   Lo  qui  cii  palaci  lò  ,1  sòu 
càrrog  1'  armeria  dol  vl•y ,  y  ;i  sas  ordes 
los  dfïpendònts  de  ella.  Armcro  mayor. 
Regii    aniiaiueiitarii    custos    pr^lectiis. 
Suriníí'ndanl  d<•  l'iirseiiiil  particiilier  du 
roi.  Soprantfiidente  delí'  armeria. 
ARMEIIÍ\.  s.  r.  Lo  edifici  ó  lloc  aliònt  se 
guanlaii  diCerèiils  {«tMicros  di;  armas  p(-r 
cuiiositat  li  osfeutació.  Armeria.  Avma- 
mciitarium.    Arsenal,    magasin  d'ar- 
mes en  toiít  genre ,  soit  poiir  la  terre , 
soit  poar  la  mer.  Armeria. 
ARMILLA.  .<!.  f.  Pèssa  de  roba  ajustada  al 
cos,  sens  maiiegas,  que  se  porta  sota  la 
casaca,  jupa,  ete.  Chaleco.  Thorax.  tí/- 
let.  Farsetto,  i;iubl)Ottino. 

ASMILLV.    ARmÈllv. 

ARMILLA.  Gipó  clos  por  tòtas  parts,  esco- 
tad,  ab  mitjas  mànegas  sens  arribar  al 
còlso,  que  soliaii  posarse  los  antlgs  ca- 
ballèrs  sota  de  1'  armadura.  Almilhi. 
Interior  thorax.  Cliemisette ,  camisole: 
colte  d 'armes  i/u'on  poríait  dessons  la 
cui'rasse.  Imbottito. 

ARMILLA,    ant.   ERASSAIET  Ó  MAfíILLA. 

ARMIL-L\R.  adj.  esfera  armil-lar. 

ARMINI.  s.  m.  armiwo. 

ARMINYO.  s.  m.  Aniuial  cuadrúpedo,  de 
vuit  à  deu  pulgadas  de  llarg,  ab  la  ena 
casi  tant  llargi'eom  èll.  Tè  tòt  lo  cos 
blanc  de  iièu,  menos  la  extremitat  de  la 
cua  que  es  negra.  Armh'io.  Mustela  er- 
muica  ,  mus  poiiticus.  Uermine.  Ermcl- 
iino ,  armellino. 

AiiMi;»Yo.  La  pell  de!  animal  de  aquest 
nom.  Armií'to.  Pellis  mustela;  ermine», 
muris  poutici.  Peaa  d'hermine.  Pellic- 
cia  d'  armellino. 

ARMi:tYO.  La  armussa  dels  canonges  Cuber- 
ta  de  pells  blancas.  Armií'io.  Canonico- 
rum  amiculum  bumerale.  Camail  cou- 
vert  ai•ec  iine  peau  hlanche.  Ermellino, 
pelluccia  de'  canonici. 

ARMiXTo.  Figura  dels  escuds  de  armas  que 
à  manera  de  mosqueta  negra  sobre 
camp  blanc,  imita  las  pells  y  cuetas 
dels  arminyos.  Arinino.  Nigrac  "imagines 
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lli  alba  supcrficle  scuti  grntilitii  depic- 
Xx.  Uermine ,  il  se  dit  d'iinr  dts  iteii.c 
fnurrures  du  bluson.  Armellino. 
ARMll'OTÈiM'.  adj.  Pocï.  Lo  poderós  ca 
aiuias.    Armipotrnte.  Armipotens.  Bel- 
lirjueux ,  guerrier ,  puissant  en  armes, 
l'otente  nell'  armi ,  armigero. 
ARMISTICI,   s.  m.  Suspensió  de  armas. 
Armislicio.    Indueix.    Armií-tice .,    sus- 
pensinn  d'armes.   Armistizio,    tiegua  , 
sospension  d'  armi. 
ARMOLL.  s.  m.  Tlanfa.  moll. 
ARi\I()\IA.    s.   r.    La  consonància    en   la 
música    que   resulta  de  la    varietat  de 
veus  posadas  en  deguda  proporció,  ^r- 
ninnía.   Harmonia.    Uannonie .,    uciord 
de  dÍK'ers  sons.  Armonia. 
ARMONÚ.  met.  La  convenient  proporció  y 
correspondència   de   unas   cosas  ab  al- 
tras.  Aniiouia.  Concòrdia,   conveuicn-     * 
tia.     Inleltigence ,    ,/aord.     Armonia, 
pioporzione,  proporzioiiata  corrispoii- 
deuza  di  partí. 
ARMo.vi'v.  Amistat  y  bona  correspondència. 
Armonia.  Necessitudo,  J'amiliaritas.  ^í- 
sortiment,  amitie'.  Arraouia,  i-^ncordia. 
ARM(^i\IAC.  s.  m.  amo.mac. 
ARMÓNIC,  CA.   adj.  Lo  que  pertany  à 
1'  armonia;   com   instrument    armónic, 
composició  ARMi'iMCA.    Armóiiico.   Har- 
monicus.    fí.irmoniefiie ,   ijui  produit  de 
r/iarnionie.  A  rmonico. 
ARMOMOS,  A.  adj.   Lo  sonoro  y  aTa-        ^ 
dable  al  oido.  Armonioso.  líarmonicus. 
Harmnnieux ,  tpd  a  de  l'harmonie.  Ar- 
monioso. 
ARMOMÒs.  met.  Lo  que  tè  armonia,  ó  cor- 
respondència entre  sas  parts.  Armonio- 
so. Harmonicus.  Harmonieux ,  qui  a  de 
la  proportion  ,  de  la  syme'trie.  Armoni- 
co,   armonioso,   armoniale,  armoniato. 
ARMONISTA.  s.  m.  Lo  qui  sab  lo  art  de 
r  armonia  ó   música.  Música.  Musicus. 
Musicien.    Musico,  maestro  di   musica. 
APiMÜSSA.  s.  1".  Pèssa  de  roba  a  manera 
de  esclavina  que  los  prelads  portaa   en 
las  espatllas  y  se  corda  ab  botons  en  la 
part  de  devant.  Los  capellans  la  portan 
també  en  lo  cor ,  però  es  oberta  de  de- 
vant y  ab  giras  bermellas   si   sòn   doc- 
tors, y  si  no  ho  sòn,  ab  giras  negras. 
Muceta.   Amicnhini  humerale.  Mante- 
let ,  ramad  de  rhannine,  d'eWqne.  Man- 
tellotta,  sorta  d' insegna  ornamentale  di 
dignità,  che  cuopre  le  spalle  ed  il  petto, 

.■\RjNA.  S.  Í".  buc  de  JiSELlAS. 


174  ARO 

AS>A.  Cuquct  que  se  cria  cu  la  roba  y  la 
rosega.  PolilL•i.  Tiiiea,  blatta.  Frr ,  in- 
sf-cle  qui  roiige  les  e'íofffis.  Tigiiiiola. 

ARNA.  Espècie  de  papallòiiet  ò  inaripòsa 
tic  dos  ó  tres  líueas  de  llarg ,  que  tè  lo 
cap  grog  y  las  alas  llargarudas  arriïna- 
das  al  cos,  de  color  gris,  ab  uua  taca 
al  inltj.  Se  alimenta  de  llana,  y  ab  lo 
pel  de  esta  l'òniía  una  bòsseta  en  figura 
de  canó,  dins  de  la  cual  viu  en  estad  de 
larva.  Polilla.  Phaixna  vestianella,  ti- 
uea.  Tfigne.  Tiguuola. 

ARXA.  Planta  perenne  de  un  peu  à  peu  y 
mitj  de  altura ,  ab  las  lullas  senceras  y 
las  flors  grossas ,  blavas ,  y  lo  centro 
gro^as.  Ell  alguns  paratges  se  cultiva 
per  adòrií)  dels  jardins.  Aínelo.  Asler 
lianielus.  Es]>ar•iO)il<•  ,  pctií-niugueí. 
Aster  atlico,  buhunio ,  inguinale,  aste- 
roide. 

ARNA.  inct.  Lo  que  espatlla  ó  destruex.  in- 
seusibleniènt  alguna  cosa.  PoliUa.  Quod 
scnsiïn  nocet,  corruinpit.  Tout  ce  (/ui 
iiiine ,  de'truil  insensiblement.  Logora- 
tore. 

TRÀURER  LAS  ARNAS.  fr.  Espolsar,  sacudir 
6  picar  li  x-oba  ó  altra  cosa  que  tè  ar- 
nas  d  fi  de  que  caigan.  Desapolillar. 
Fineas  dcpellere,  excutere.  Oirr  les  mi- 
tes,  les  leignes.  Levar  le  tignuole. 

ARNAD,  D.V.  p.  p.  de  arnvrse.  Àpoli- 
llado. 

ARiVARSE.  V.  r.  Deslruií-se  ó  deteriorar- 
se  alguna  cosa  per  causa  de  las  arnas 
que  la  roscgan  ó  penetran.  Àpolillarse. 
Tin(ía  corrodi,  blattis  excdi.  Se  ronger, 
se  dtúc'riorer  quelque  chosc.  Diiteriorar- 
si  ,   Ingorarsi,    ridursi   in   cattivo  stato. 

ARNÉS.  s.  in.  Conjunt  de  armas  de  fer- 
ra defensivas  que  se  aconiodaban  al  cos, 
assegurandlas  ab  correljas  y  sivèllas. 
Arnes.  Lorica.  líarnais ,  l'nrrnure  com- 
plile  d'nii  homnie  d'armes.  Aruese. 

AllNET'V.  s.  f.  l'ain.  Se  aplica  al  que  es 
mòlt  sulil ,  y  ab  art  y  dissimulo  conse- 
giiex.  lo  que  vol.  PicariUoi  laimado. 
Ciüidus,  astutus,  valer.  Astacietix , 
rusc',  petit  coquin.  Volpouc,  scaltrito. 

ARO.  s.in.  Utrija  comuni  ([uc  tè  la  cama 
alta  casi  un  peu,  rodona  v  ;i  solcs ,  y  las 
fullas  llargas,  casi  triangulars,  lluèntasy 
veaòsas.  Lo  í'ruit  se  compon  de  mòltas 
bavas  unidas  com  en  una  tabèlla  llar- 
gueta,  encarnadas  v  rodònas.  Tota  la 
p'.auta  crè.na  la  llengua  ab  sòn  gust 
acre.  Varo.  Arum.  Picd-de•\•sau  •  pLin- 
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te.  Gicliero,  jaro,  colocasia,  collocas- 
sja. 

AKO.MA.  s.  ï.  La  llor  del  arbre  dit  ap.o- 
MÍ3R.  Es  com  una  bola  de  mitja  pulga- 
dà  de  diàmetro ,  composta  de  borletas 
de  color  grog  de  or,  y  sostinguda  per 
una  cua  Tlargueta.  Despedex  un  olor 
mòltagradaljle.  Aroma.  Aroma.  Aroine. 
Aro:iio. 

AROMA.  s.  m.  iVom  gendric  que  se  dóna  à 
tots  los  olors.  Aroma ,  aromalicidad. 
Aroma,  aromaticus  odor,  l'ragautia. 
Príncipe  adorant  de  chaque  plante. 
Aromato. 

AROMÀTIC,  CA.  adj.  Lo  que  tè  olor  ó 
íVagaucia.  Aromàtica.  Aromaticus.  ^ro- 
malique.  Aromatico. 

AROMÀTICS,  pi.  Nom  col-lectiu  que  se 
aplica  à  las  gòmas,  bàlsams,  t'ustas, 
bèrbis,  es  dir  generalment  ;i  las  dro- 
gas  oloròvvs.  Aroma.  Anmiata.  Qii  est 
de  la  nature  des  aromaíes  ou  qui  a  son 
odeiir.  Aromatico. 

AROMVTIZACIÓ.  s.  f.  ant.  L'  acció  y 
efecte  de  aromatizar.  Aroinalizacion. 
Odoratio  ope  aroinatum  íacla.  Arama- 
tisation ,  Vaction  d'aroinatiser.  Lo  aro- 
matiizare ,  aroiuaticità. 

AROMATIZAR.  v.  a.  ant.  Dar  ó  comuni- 
car olor  à  alguna  cosa.  Aromatizar. 
Aromatibus  perl'underc,  condiíe.  Aro- 
maliser,  miler  des  aromates  avec  quel- 
que  chnse.  Aromatiz7.are. 

AROMÈR.  s.  m.  Arbre  que  crès  fins  d 
r  altura  de  vint  peus  en,  los  climas  ca- 
lents de  Espanva  ;  tè  las  ramas  tòtas  ar- 
madas  de  espin\s,  y  las  í'ullas  compos- 
tas  de  varias  l'ulletas;  las  flors  lau  un 
olor  mòlt  agradable  y  sòn  grogas.  L» 
fruit  es  uua  gurota  negra,  forta  y  tor- 
ta. Aroma.  Mimosa  farnesiana.  Acàcia, 
arbre.  Aca/.ia. 

ARONDETA.  s.  f.  ant.  oreneta. 

ARPA.  s.  f.  Instrument  músic  de  figura 
triangular:  se  compon  de  unas  jwstetas 
primas,  juntadas  en  forma  de  caxa  de 
morts,  cuberta  ab  una  tapa  plena  de  bo- 
tonets,  en  los  cuals  se  asseguran  las  cor- 
das  <|ue  van  d  parar  al  cap,  y  se  posan 
en  unas  clavillas  de  ferro,  que  raogu- 
das  ab  la  clau  ó  tremi)adòr,  servexen 
pera  posar  lo  instrument  acorde;  se  to- 
ca ferind  las  cordas  ab  las  unglas.  Ar-r 
pa.  Lyra  grandior,  barpa.  Harpe.  Ar- 
pa, aipe. 
ARPA.  ürapa. 
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ARPA  D,  DA.  p.  p.  ile  \RP\n.  J^tirrado, 
zarjiijdo. 

ARPADA.  s.  f.  L'accli)  (Ic  [)i•()C\iiMr  amar- 
rar al)  las  \iiiglas,  especialment  los  ani- 
mals (jiio  las  tèiii'ii  còrvas.  Taiiihc  se 
iliíi  de  ciialsevo!  animal,  y  liiis  del  liu- 
nie.  Garfada ,  gnrfíada.  Unguiuin  ic- 
tns.  Coiij)  de  ^rijj'f  ;  accroclwr ,  saisir 
a\>ec  les  orv^lcs  quclque  chose.  Ferimeu- 
to  coli'  artiglio. 

ARl'All.  V.  a.  I). mar  arpadas.  Echar  Li 
zarpa ,  d^arrar.  Anipere.  niettrc  Li 
niain  sur  na  nlijrt.  Artigliare,  preiide- 
re  ,  ferir  coll'  artiglio. 

Ani'AK.    mct.    RAPIN  VAU. 

ARPER.  s.  ni.  ant.  arimsta. 
ARPÍA.  s.  ï.  Aucèil  l'abiilijs,  oriid  v  l)nit 
al)  cara  de  dona,  y  lo  restant  de  aucèil 
de  rapinya.  Arpia.  Harpya.  Harpic ,  oi- 
seati  de  proic  fahuleux  et  aUc.  Arpia. 

Ai'.PÍA.  met.  fain.  Se  diu  de  la  dona  de  ma- 
la condiciíi,  I)  mòlt  lletja  v  flaca,  yír- 
pia.  Deloriiiis,  aspcra,  et  liiirnitis  l'eml- 
na.  Fenviii•  avare ,  escroijueuse.  Diavol 
in  carne. 

ARl'lA.  s.  f.  Bastó  (jne  al  capdevall  tè  un 
ferro  petit  com  una  fitòra,  ab  lo  cual 
agarra  y  no  dèxa.  Garrocha  ,  garlodui. 
Spiculum.  Sorte  de  dard  ou  d'nigiiil- 
loii  à  crochet.  Pertica  con  uncino. 

ARPiAs.  pi.  f.  Eina  de  pagès  pera  recullir 
las  hòrbas  secas  y  brossa  y  altres  ob- 
jectes. Se  compon  de  un  màneg  llarg 
de  sis  pams  poc  mès  ó  ménos ,  que  al 
capdevall  te  un  travesser  ab  dents.  Ras- 
tro.  Rastrum.  Bdlon  Ions;  à  l'asase  de 
Li  campagne  pour  ramasser  les  herbes. 
Rastrello. 

ARPILLÈRA.  s.  f.  xarpallèra. 

ARPISTA.  Lo  qui  tè  per  ofici  tocar  l' ar- 
pa. Arplsta.  Ilarpa;  pulsator.  Joueur  de 
liarpe.  Arpeggiatorc. 

ARQUEBISBAL,  adj.  Lo  que  pertany  al 
arquebisbe.  Arzolnsp,il.  Arcbiepiseopa- 
lis.  /írchie'piscapal ,  ce  qui  appartient  à 
l 'arclie^'i'que.  Arcivescovale. 

ARQUEBISRAT.  s.  m.  La  dignitat  de  ar- 
quebisbe, y  lo  territori  de  sa  jurisdic- 
ció. Arzobispado.  Arcbiepiscopatns,  si- 
ve  archiepiscopalis  dicccesis.  Archem- 
che',  dignite'  d'arche'^•cque.  Arcivesco- 
vado. 

ARQUEBISBE,  s.  m.  Lo  bisbe  metropo- 
lità, ó  lo  principal  de  la  provincià.  Ar- 
zohíspo.  Arcbieplscopus.  Archei•èquc , 
preíal  me'íropolitaín ,  qui  a  un  certain 
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nombre  d^eW'qnes  pour  suffraganí.  .\r- 

civPSCOTO. 

ARQUE,IAD,  DA.  p.  p.  de  AnouEjAn. .//- 

quefido. 
ARQUEJAR.  v.  a.  Donar  à  alguna  cosa  la 
íòrma  de  arc.  Anjucur.  Arcuare,  cur- 
vare.  Anjuer ,  cnurber  en  arc.  Arcbeg- 
giare. 
ARQUEOLOGIA,  s.  f.  Estudi  dels  monu- 
ments do  r  antiguitat.  Arqueologia.  Ai- 
cbcologia.  Arcfiíblngie.  Arcbclogia. 
ARQUE()L()(i().   s.  in.  Lo  qui  se  dedica 
a  r  arqueologia.  Arqucólogo.  .Archèolo- 
gla^  addictus.    Arche'ologue.  Arcbelogo. 
ARQUEU,  s.   m.   Lo   soldad    que  peleaba 
al)  arc  y  flètxas.  Flechero.  Sagittarius. 
Archer ,  faiseur  de  Jlcches  ancienne- 
mcnt.  Arciere,  arciero. 
ARQUERÍA.   s.  f.  Conjunt  de  arcs.  Ar- 
queriít.  Arcuatio,  arcuum  copia.  Arca- 
da, sèrie  d'arcs  quifornient  une  ouvcr- 
ture ,  un  passage.  Reuiiion  d'  arclii. 
ARQUET,  s.  m.  Rastònet   prim   y   corro 
que  ab   uiias  cerdas  asseguradas  en  lo.s 
caps   servcc  pera   tocar  las  cordas  dels 
iiisti'uruènts    músics.    Arco.    Plcctrum. 
Arch-'t.  Arcbetto,  plettro. 
ARí^UETA.  s.  f.  dim.  de  auca.  Caxa  pe- 
tita.  Arquita ,  arqueta,  arquilla.  Arca 
minor.  Cassette ,  petit  coffre.  Cassetta. 
ARQL'ErECLIN.  s.  m.  ant.  refeto>èr. 
ARQUILLA.  s.  f.  Espècie  de   armariet  ó 
caxònet    primorosauiènt    traballad ,   ab 
embutiils  de  marfil  ó  de  ebano  ó  ab  al- 
tres adàrnos,  ab  sòs  calaxcts  v  prestat- 
gets  pera  guardar  alajas,  que  antigua- 
mènt  servia   pera  adornar    b  sala.  Es- 
critorio.  Armariolum  phiribus   capsuli': 
affabrè  constructis  ebore   alque  ebeno 
ornatis.  .Sorie  d  'armoire  en  niarquete- 
rie  orne  d'i\•oire ,  d'e'caille  ,   ai'ec  plu- 
sieurs  compartimeiïs    en  dedans.  Scri- 
gno. 
ARQUISIiVAGOG.  s.  m.  Lo  principal  de 
la  sinagoga.  Arquisinagogo.  Archisyna- 
gogus.   President ,  principal  personna- 
ge  d'une  synagogue.  Arclslnagogo. 
ARQUITECTE,  s.  m.  Lo  qui  està  instruid 
en  tòtas  las  parts  de  I'  arquitectura  ,  v 
la  excrcex  ab  títol   de  tal.    Arquiteclo. 
Arcliitectus.  Architecte  ,  celui  qui  exer- 
ce  l'architecture ,  l'art  de  bdtir.   .\r- 
cbltetto. 
ARQUITECTÒNIC,  C\.  adj.  Lo  que  per- 
tany à  r  arquitectura.    Arquitedónico. 
Architectouicus.    Archiíccloniq:."' ■    qui 
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jpparlient  à  l'architecture.  Arcliitetto- 
iiico. 
ARQUITECTURA,  s.  f.  Lo  art  de  cons- 
truir Y  íèr  edificis  pera  us  y  comodi- 
tat dels  homes.  Aquesta  se  diu  arqui- 
TSCTUR4  civil.  Arquitectura.  Architec- 
tura.  Architecture ,  l'art  de  disposer  et 
d'arner  les  e'difices.  Architettura. 
AKOUiT£CTUR\  niDRÀULicA.  Lo  alt  de  cons- 
truir obras  en  las  aiguas  y  de  fèrdeèllas 
lo  us  mès  córaodo  y  làcii,  com  canals, 
rcsclosas ,  ponts,  etc.  Arquitectura  hi- 
driiulica.  Architectura  iiydraulica.  Ar- 
cltileclure  hjdraulique ,  l'art  de  cons- 
truiré dans  l'eau.  Architettura  idrau- 
lica.  V 

ARQUITECTURA  MILITAR.  Lo  art  de  fortificar. 
Ta:nbi'  se  diu  fortificació.  Arquitectura 
militar  ffortificacion.  Arciíitectura  ini- 
lit aris.  Architecture  rnilitaire.,  art  defor- 
tifi.er  les  j>íaces.  Architettura   militaré. 
ARQViTECTC'.•w  NAVAL.   Lo  art  dc  construir 
las  emharcaciòns.   Arquitectura  na^'ul. 
Architectura  navalis.  Architecture  n{i\•íi- 
Ir,  l'art  de  construiré  tes  misseaux.  Ar- 
chitettura navale. 
ARQUITRAÜ.   s.  in.   Arq.  La  part  infe- 
rior del  entculamènt,  la  cual  descansa 
immediatament  damunt  del  capiti'U  de 
la   columna.   Arquitrabe.  Corona"   pars 
inferior.  Architra^'e.  Architrave. 
ARRMíAL.  s.  m.  Polilació  ó  barri  imme- 
diat ;i  las  ciutads  popuiòsas,  pcró  fora  de 
las  luurallas.  Comunament  se  diuen  tam- 
lié  ABRABALs  los  extrè:Tis  de  una  població 
gran  encaraqutÇ  sian  dins   de   murallas. 
Arrahal.    Snburbium,  vicus   urbanus. 
Fiiuho.irg  ,  la  partie  d'uiíe  i'ille  qui  est 
at-dflà  de  son  enceinie.   Borgo,  sob- 
liorgo. 
ARRABVSSAD,  D.V.    p.   p.  de  arrabas- 
sar.  Rozado  i  descepaclo ;  arrancado  ; 
nrrehatado. 
ARRABASSAMÈMT.  s.  m.  p.  us.  L'acció 
de  arrabassar.  Roza  ;   arranque ;  arre- 
hatamienlo.    Runcatio  ,    aberruucatio ; 
evulsio,    raptus.   EnU^•ement ,   ra\'isse- 
nienl ,  arrachement.  Rapimento. 
ARR\RASSAR.  v.  a.  Arrancar  las  m.las 
de  un  torreno  pera  cultivarlo.  Rozar. 
Runcare ,      aberruncare.      De'raciner , 
c  li!irdonner,6tcr  les  ntaui'aises  herbes. 
Sveüere. 
arrabassar.    Arrancar   de  arrel  arbres  y 
plautas   que   tenen  rabassa.  Descepar. 
Eradicaré,  radicitüs  evellere.  Pi>^oter. 
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Sradicare,  diradicare. 

ARRABASSAR.  Arrancar  ah  violència  uua  co- 
sa del  lloc  ahont  està  clavada ,  coui  ar- 
rabassar un  clau,  un  caxal,  etc.  Ar- 
rancar. Evellere,  exstirpare,  radicitüs 
eruere.  Arracher.  DivcUere. 

ARRABASSAR.  Péiidrer  alguna  cosa  al)  vio- 
lència ó  precipitació.  Arrebatar.  Rape- 
re,arripere.  Ra\•ir ,  enle\'er ,  empor- 
ter.  Rapire. 

ARRACADA,  s.  f.  Cualsevol  dels  adòrnos 
que  las  donas  se  posan  pènjadsí  las  ore- 
llas.  Arracada  ,  pendiente  ,  pcrenden- 
gue.  Inauris,  stalagmium.  Pendeloque , 
parure  de  pierreries  ajoute'es  à  des  bou- 
cles  d'oreille.  Pendente  di  orecchini. 

ARR.\CADASS.\.  s.  f.  aum.  de  arracada. 
Arracada  ó  pendiente  grande.  Mag- 
nuín  stalagmium,  inauris  magna.  Gran- 
de pendeloque.  Ptíndentacci. 

ARR.\C.\DET.A.  s.  f.  dim.  de  arracada. 
Arracadilla.  Inanris  miiior,  parvum 
stalagmium.  Pelite  pendeloque.  Penden- 
tini. 

ARRACONAD,  DA.  p.  p.  de  arraconar 
y  ARRACO.VARSE.  Arrincoiiado  ;  arrinia- 
do ;  reiirado. 

ARRACO.N.^U.  V.  a.  Posar  alguna  cosa  cu 
un  racó.  Se  diu  tambf!  de  las  porsònas 
cu.uid  las  obligan  ú  licarse  en  un  racó. 
Se  usa  mòlt  com  recíproc.  Arrinconar. 
In  angiilo  coUocare,  conjioeri;,  ahstru- 
dere.  Mettre  de  cóte,  jetcr  dans  un 
coin.  Melter  d'accanto. 

ARRA'ioNAR.  Dèxar  alguna  cosa  per  inútü. 
Arrimar,  Rejicere.  Cesser  de  se  ser\•ir 
d'une  chose.  Scartare,  ricusare,  riget- 
tare. 

ARRACONAR.   ARRIMAR. 

AKRACOVAR.  mct.  Privar  ;i  algd  del  manetj, 
confiansa ,  favor  <5  cmpleo  de  que  gosa- 
ba.  Arrinconar.  Gratia  privaré ,  amo- 
vere,  deponere.  Pri\•er  d'un  eniploi  à 
quelqu'un,  rele'guer.  Relegaré,  sfrat- 
türe. 

ARRACONARSE.   V.   Y.   ARRIMARSE. 

ARRACONARSE.  Retivarsc  del  tracte  de  la 
gèat.  Arrinconarse ,  retirar.te.  Homi- 
num  frei[uentiam  fugcre.  Se  retirer  de 
la  socicte',  se  mettre  dans  un  coin.  Iso- 
larsi. 

ARRMC.AD,  DA.  adj.  Lo  qui  t»-  béns  im- 
mobles. Arraigado.  Iminobilia  bona 
possidens.  Celui  qui  jiossi-Je  dt's  biens- 
fonds.  Possessor  di  poderi. 

AURAIGO.  s.  ni.  eèns  immobles:  però  sols 
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se  u?a  en  estàs  cxprrssiòiis :  es  home  dn 
AiiRAUio,  ti^  AnRAino,  y  iincas  do  AiinAi- 
GO.  yírraii^n.  Fortuna,  I»ona,  posscssio- 
iies,  iuiidl.  Biem  immntblcs.  Podci-i, 
bf-ni  imtnohili. 

AUIIAIIO.NAK.  V.  n.  aiit.  enrahonar. 

ARHAiMAi\GAR.  v.  a.  arremangar. 

ARRAMItVD,  DA.  p.  p.  de  arrambar. 

ARRAMIíAR.  v.  a.  abordar,  en  la  priíiuV 
ra  accfpció. 

arrambar,  aruimvr. 

ARRA.MliATGE.  s.  m.  abordatge. 

ARRAMBATGE.   IllPt.    fillll.    IMÏRAUA,   ell    lo  SCIl- 

lit  dií  rcprclicnsió. 
ARRAMIR.  V.  a.  aiit.  arueMítrer. 
ARRAN.  adv.  niod.  Junt  d  alguna  cosa  ó 

lant  prop  de  <Mla  qun  no  fjuede  les  èn- 

trnmilj ,  v.  g.:  arran  de  la  carn.  A  raiz. 

Ad  radicem.    A  cru,  sur  la  pcau  tinc. 

A  fior. 
ARRA.NAD,  D.V.  p.  p.  de  arranar.   Cor- 

tado  de  raiz  ,  d  cercen ,  d  rapa  Icrron. 
ARRANAR,    v.   a.    Tallar  arrau.    Cort<ir 

de  raiz,  d  cercen,  d  rapa  terron.  Ad 

radicem  scindere,  amputaré.  Écoiirlcr. 

Tagliar  di  radico. 

ARRANC.   S.    m.    RAMPELL. 

ARRANCACAXALS.  s.  m.  La  persona 
que  se  dedica  ii  arrancar  los  caxnls.  Sa- 
canmclas  ,  sacaniolcrn.  Dontinni  mola- 
rium  vel  niaxiliariíim  avulsor ,  extor- 
tor.  Arracheur  de  dents.  Cavadentl. 

ARRANCAD,  DA.  p.  p.  de  arrancar. 
Arrancada. 

ARRANCADA,  s.  f.  Lo  primer  moviment 
de  un  cos  que  estaba  quiet  y  comensa 
à  miiurerse  al)  fúria.  ,/;Trt«(jíí/e.  Primus 
motus.  Prrmier  mom•emenl  d'un  corps. 
Slaucio,  avventamento. 

ARRANCADA.  L'  aoció  y  efecte  de  arrancar. 
Arranque.  Evulsio.  Arrachemcnt,  l'ac- 
tion  d'arraclier.  Svellimento. 

ARRANCADA.  Ar/j.  Naxcmènt  ó  comeosa- 
mènt  de  un  arc  formad  damunt  de  pl- 
lastras  ó  pilans  que  carrega  sobre  la 
imposta  6  cornisa.  També  se  diu  mo- 
viment del  arc.  Arranque.  Arcus  aut 
fornicis  initium.  L'endroit  par  oii  une 
lOí/.'p  commrnce  à  se  fornier  en  ceintre. 
Imposta  d'  un  arco. 

ARRANCADÒR],  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
arranca.  Arrancador.  Avulsor,  esstir- 
pator.  Arracheur ,  celui  qui  arrache. 
Strajípatore,  svellitore. 

ARRANCADURA.  s.  ra.  ant.  akra.ncada 
iccepció. 

TOM.    I. 


en  la  segona  ac 
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ARRANCAMÈNT.  s.  m.  ant.  abrakcada 
en  la  segona  accepció. 

ARRANC  \l'l\.S.  s.  m.  IMoliu  que  se  apli- 
ca als  homes  petits.  Arrancapinos.  Ho- 
muncio.  Pelit  liomme  ,  de  pelite  stalure 
nu  hauteur  de  taille ,  cl  naboí  par  so- 
hriquet.  Omiciattolo. 

ARRANCAR,  v.  a.  Tràurcr  de  arrel  lo 
<|ii(!  està  plaiitad  ,  com  arbres,  plantas, 
etc.  Arrancar.  Vellero,  cvellerc,  cxs- 
tirpare,  radicitiis  cruere.  Dc'racincr. 
Sradicare. 

ARRVNCAR.  Tràurer  del  pit  las  rcumas.  Ar- 
rancar. Pitnitam  exscreare.  Arracher 
les  rhumes  quand  on  est  malade  de  la 
poilrine  ,  ejcpeclorcr ,  cracher  a•.•ec  for- 
ce.  Espurgare,  maiidar  fuori  dal  petto. 

ARRANCAR.  Tràurer  al)  violència  alguna  co- 
sa de  sòn  lloc,  com  un  clau  ,  w\\  caxal, 
etc.  Arrancar.  Eruere ,  vi  eriperc.  Ex- 
tortjuer.  Svcllcre ,  strappare. 

ARRANCAR.  Tràurer  las  matas  v  bèrbas  de 
algun  terreno  pera  cultivarlo.  Rozar. 
Runcare.  Sarclcr,  e'cliardonner.  Sar- 
cbiellarc,  chlsciare. 

A  R  n  A  N'CAR .  ARRABASSAn,  OH  la  cuat ta  accepció. 

AnnvNcvR.  V.  n.  Arq.  Parland  de  arcs  y 
büvcdas  comensar  à  formar  la  sèva  cur- 
vatura sobre  la  cornisa  ó  imposta.  Mo- 
{■rr ,  arrancar.  Inciperc.  Commencer  à 
fnrnier  la  cnurlntre  d' une  voiUe.  Com- 
mlnciare  un' arco. 

ARRANCAR.  Comonsar  d  móurer  ab  fúria 
pera  prosseguir  corrènd.  Arrancar.  Ar- 
ripere  cursura.  Prendre  la  course,  s'é- 
lancer.  Lanciarsi. 

ARRANCAR,  fam.  Partir  ó  cxir  de  alguna 
part.  Arrancar.  Exire  ,  abire,  proíicis- 
cl.  Partir,  sortir ,  quittcr  un  Heu.  Par- 
tiré, iiscire. 

ARRANCAR  k  CÓRRER,  fr.  Posarsc  d  córrer. 
Echar  d  córrer.  Cnrsum  arripcre.  Se 
metlre  à  courir.  Lanciarsi  a  correré. 

ARRANCAR  A  UN    ALGUNA  COSA.   fr.   mct.   Con- 

seguirla  ab  mòlta  instància  e'  importu- 
nació.  Arrancar  d  una  alguna  cosa. 
Extorquere.  Obtenir  quelquc  chose  par 
importunite'.,  a^'ec  empressenient.  Strap- 
pare cbeccbessia  ad  uno. 

ARRAPAD,  DA.  p.  p.  de  arrapar  y  ar- 
RAPARSE.  Rapado. 

ARRAPAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y 
efecte  de  arrapar  ó  rapar  los  cabells. 
Rapadara,  rapamienlo.  Pilorum  abra- 
sio.  L'aclion  de  raser.  Radimcuto,  ra- 
sura.    .  ,.    .  '      ^         .       .     •, 
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ARRAPAR.  V.  a.  Pc'iuli'cr  ab  vlüleiicia. 

Rapar,  gíimi/inar.  Rapere.  Foler ,  eni- 
'  porter  dcforce  le  hien  d'aulnd.  Rapire. 
ARRAPAR,  aiit.  Tallar  los  cabells  ab  la  nava- 

ja.  Rapar.  Pilós  radere.  Raser.  Railcre. 
ARRAPAR,  territ.  Agarrar  fortament  alguua 

cosa.  Engarra/ar.  Ai'ripere,  apprehen- 

dc.ve.  ^ccrocher  ,  harper ,  saisir  forte- 

iníiit.  Pigliare ,  torre. 

1  < 

ARRVPARSE.   V.    r.    AGAFARSE,  Cll    la    SCgOUa   y 

sexta  accepció.  v- 

ARRAS.  s.  f.  pi.  for.  escrèx. 

ARHAS.    lor.   JDVAS. 

ARRASSAD,  DA.  p.  p.  de  arpassar.  Jr- 

rasado ,  rasado ,  raiilo. 
ARRASSAR.  v.  a.  Aplanar  la  superfície 
de  alguna  cosa,  posaria  rasa.  Arrasar. 
Etwíiaare  ,  complanare.   Apl•iiiir ,  ren- 
j'    dre  e'gale  une  surj'me.  Spiauare. 
ARR\ss\R.  Assolar,  tirar  à  terra,  arruïnar. 
Arrasar.    /Equare    solo.    Dàiiantdcr , 
ddruire.    Dlstruggerc,    roviaare,    de- 
moliré. 
ARRASSAR.  Igualar  ab  la  rasadòra  las  mcsu- 
ras  del  blat ,  ordi  y  altres  grans.  Rasar, 
.    vafir.  Ilostorio  vel  radio  adserjuare.  Ra- 

der.  Radere. 
ARllASTRAü,  DA.  p.  p.  d.:  arrvstrar. 
Ai\R\sTRAD.  adj.  ({iic  SC  apllca  à  la  persona 
que  viu  en  mòlta  pobresa  v  necessitat, 
y  tamb(?  ;i   la  vida  v  port  ds  ella.    Ar- 
vastrado.  Inl'ortunatus,  miser.  Pau^'rc 
mallieurcux ,  hommc  mis&able.   Scia- 
gnrato. 
AlilUSTRADA.  adj.  que  se  aplica  à  la 
dona   prostituta.    Alguna  vegada  se  usa 
com  fubstantiu.  Arraslrada.   l'rostitu- 
ta  ;  prostibula,  prostibulum.  Tra.tneuse, 
l'cinni"  proslíliíe'p.  Uonna  prostituta. 
ARU  \.S TR ADA.^IÈXT.  adv.  mod.  lam.  Ab 
•    tr«btll   (■)   oscassesa.   ArraslradamcntP. 
í.llserè,  iafelicitèr.  Pitoyablcinent.  .Ali- 
scramsnte. 
ARRASTRADURA.   s.  f.   ant.  L'accMJ  y 
■    electe    do    arrastrar.    Arrastramienla. 

Tractus.  Rampement.  Strascinamcnto. 
ARRASTRAR.  v.  a.  arrossegar. 
ARRASTRAR,  mct.  Portar,  atràurer  un  à  al- 
tre ;i  sòn  dictdmen  ó  voluntat.   Arras- 
trar.   Adducere,    trabere    ali((uem    in 
siiam  scateutiain.  Enlratncr,  pcrsuadrr. 
Attrarre. 
ARRASTRAR.   v.  H.  En  varios  jogs  de  cartas 
fiurtir   jugand   alguna   del   coll    que  os 
Irunio.   Arrastrar.   la  cbartaruni  Indo 
e;i  clurtà   uli ,  cul  oinues  parcant.   Kn 
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jouant  aux  cartes  ,J'uire  à-loul.  Trioii- 
l'are. 

.4.RRASTRC.  s.  m.  En  varios  jogs  de  cartas 
l'acció  de  arrastrar.  Arraslre.  In  char- 
tarum  ludo  ejus  cliarti  emissió,  cui 
omneí  pareant.  L'aclion  de/aire  à-toitt. 
L'  atto  di  giuocar  trioufo. 

ARRAULID,  DA.  p..  p.  de  arraulirse. 

ARRAULIRSE.  v.  r.  Arronsarse,  arrimar 
mòlt  la  roba  al  cos  por  abrigarse.  Acur- 
fucarse ,  acorracarse.  In  scmetipso  con- 
volvi.  S'accroupir ,  se  btollír.  Kannic- 
cbiarsi. 

ARR-\ULiHSE.  Enmagrirsc ,  enueulirse.  /-a- 
rearse.  Macrcscere ,  languescere.  Mai- 
grir ,  s'affaiíiiir.  InfieboUrsi ,  di  ventar 
inagro. 

ARRAX.  s.  m.  Capità  de  embarcació  mo- 
risca. Arraez.  Maurusiaca>  iiavis  dux 
vel  príefectus.  Capilaiiie  d'un  i'aisseau 
tiiorisíjiir.  Arrazzo. 

ARRAA'íïAR.  v.  n.  ant.  arrelar. 

ARREV.AIÈNT.  s.  m.  ant.  arreu. 

ARREAR.  V.  a.  ant.  adornar,  .uaviar. 

arrearse.  v.  r.  ant.  Provebirse.  PrOi'eer- 
se.  Se  instrucrc.  Se  munir.    Arredar^i. 

ARREAT,  DA.  p.  p.  de  arrear  y  arrear- 
se.  Proveido. 

ARREAT,  adj.  ant.  Disposad,  aparellad.  Dis- 
jniesto,  aprcstado.  Paralus,  promplus. 
Dispose.  Ari-cdato. 

DE  ARRERAT.  mod.  adv.  ant.  arreev- 
tadamènt. 

ARRERATAD,  DA.  p.  p.  de  arreratar  y 
arrebatarse.  Arrehatado ,  arrobado. 

ARRF.BATAD.  adj.  Prccipitad ,  vclòs  é  impe- 
tuós; com  procriment  ARnEE.*TAD,  mort 
arrkeaTada.  Arrebatado.  llapidus,  pra'- 
cejts.  Ontrc,  emporlc.  Stiz/.oso,  luri- 
liDudo ,  impetnoso. 

ARRERATAD.  nict.  Sc  diu  dcl  bouic  incortsl- 
dcrad  ó  violent  en  sas  operacions.  Ar- 
rebatado. laconsultus,  prxceps.  Prc- 
ripilc,  inipetiieiir.   Matto,  sconsigliato. 

ARRl•:RATADAMfcAT.  adv.  jiiod.  Preci- 
pitadament, sciís  consideració.  .íZ/Tí-Zw- 
tadamcute.  Raptium  ,  temeré,  prope- 
rantèr.  Precipifamment ,  inconside're- 
iiient.  rreltolosamente  ,  prccipltevol- 
iiieale. 
ARRERATA:\1ÈNT.  .s.  m.  L'acei.i  de  ar- 
ribatar.  Arrebalamlenlo.  Raptns.  Eit- 
Uvement,  ravissement.  Rajíimento. 
ARREBATAMÈNT.  mct.  Furòr,  ínipclu  cau- 
sad  per  algun  afecte  ó  passiíi  vebeniènt. 
Arrebatamiento.  Furor,  vebemcns  ani- 
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mi    pc'i  tiirliatio.   'J'rtiiispnrt ,  tle'chaíiie- 
iii'iil.  Scatcnaiiieiito ,  tr.isporto. 

AtincinTAMiiNT.  Exlasis,  ra])t().  y/rroh.i- 
inieiuo.  Mentis  allcnatio.  Extase ,  rcwis- 
sement  d'rsjmt,  emj'ortement.  Estasi, 
ratto. 

AnnniivTAMKM'.  ant.  nocci. 

AKREI5ATAR.  v.  a.  aiit.  AnRABASSAR,  en 
la  cuai'ta  accc|)i'Ii'). 

AiiHUBATAn.  mot.  Siispi'iuln'r  lo  rtnimo,  los 
sentits.  Se  diu  (Ic  la  licniíosura ,  de  la 
milsica,  de  la  poesia,  etc.  Jn-ehatar. 
Mentem,  sensus  abriperc.  Eníhousias- 
mcr,  trausjiortcr.  Estasiare ,  rapire. 

AHRf;R\TARSE,  V.  w  Ijiiriuisuiarsc.  Arreha- 
tarsr.  Furere.  .S>  inettrc  en  calt-rc ,  en 
furie.  Inruiiai-ii. 

AtiREBATAKSE.  Elevai'se ,  tenir  ('xtasis.  Ar- 
rnlicirsr,  (irrcliatíirsp.  A  scnsilms  alie- 
nari ,  mentis  Jeli((nuini  pati.  S'extasier. 
l'.stasiarsi  ,  rapirsi. 

MIKEIJOL.  s.  m.  ant.  Color  rotj  dels  nú- 
vols, ylrrehol.  Rubor ,  color  rubcus. 
Rouge ,  cmdfíur  que  prennenl  les  nms 
frappces  des  raynns  snlnires  pendant 
les  deux  crepusai/es.  11  rosseggiar  del 
sole  clie  riílelte  iielle  nulii. 

ARREBOSSAD,  D.V.  p.  p.  de  arrebossar 
\  ARREiiossvasE.  Res•oCítdo ,  cnibozado, 
arrebozniln  ,  inpujado. 

ARRER()SS\DÒR  s.  m.  Lo  qui  arrelíòs- 
sa.  Re\'ocador.  Qui  parietes  arenato 
deall)at  vel  loricat.  Maron  qui  s'occupe 
à  pliilrrr.  Ingessatore. 

AIUIEBOSSAMÈNT.  s.  m.  L'acció  de  ar- 
rebossar. Revoriuc ,  rcK•oco.  Actio  dcal- 
bandi  arenato  parietes.  Rcnformis.  Rin- 
tonaco. 

ARREliOSSAR.  v.  a.  Exténdrer  una  ca- 
pa de  morter  eu  la  pared.  Re^'ocar.  Pa- 
rietes arenato  dealbare  vel  lorlcare. 
Pldlrer ,  eiuliure  de  pldlrc.  Inqessare. 

arrebossarse.  V.  r.  arremanoarse  ,  en  la 
primera  accepció. 

arrebossarse.  Ctilirirse  la  cara  ab  lo  cmbòs, 
embossarse.  Emhozarsp ,  arrehozarse, 
tapujnrse.  Faelem  velaré,  ol)tenere  pal- 
lin  vel  alio  tcí^umenlo.  Se  cnM'rir  le  i'/- 
sage  jusqu'à  la  haulnir  desyeiix,  s'en- 
velopprr.  Invllupparsi. 

ARRECONAD,  DA.  p.  p.  de  arreco.nar. 

ARRECONAR.  v.  a.  arraconar. 

ARREDOLAR.  v.  n.  ant.  rodolar. 

ARREDRAD.  DA.  p.  p.  de  arredrar.  Jr- 
rrdrado. 

ARREDRAR.  v.  a.  Fèr  tornar  endarrera. 
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Se  Tisa  en  srnili  metafòric,  /frredrdr. 
Detcrrcre.  L•lolgner.  Arretrarsl. 

ARRECfL.'M),  D.\.  p.  p.  de  arreglar  y 
ARREe.r.ARsE.  y/rreç^lailo. 

ARREGLADA.MÈVr.  adv.  mod.  Ab  mi- 
da ó  regla.  Refilíidamnitc.  Ad  normam, 
pareè  ,  moderatè.  Re•^lc'ment ,  a\'ec  rè~ 
gle  ,  d'iine  inanicre  re'gk'e.  Regolala- 
iiienln. 

ARR1:GLAMÈi\T.  s.  m.  Concert ,  orde, 
dlsposleii).  RrgL•iinenlo ,  regla.  Ordü, 
dispositlo.  Etídillssemrnt ,  ordre  pres- 
crit par  un  supcrieur.  Regolameiito, 
orditiamento. 

ARREGLAR,  v.  a.  Posar  las  cosas  on  re- 
gla ó  en  orde.  Arreglar.  Ordinare,  re- 
gularé. Rc'gler,  arranger.  Regolare,  or- 
dinare. 

ARREGLAR.  Conformar  las  accions  ;'i  la  re- 
gla. Reghir.  Ad  normam  agere.  Confor- 
mer ,  reduiré  à  la  rlgle.  Regolare. 

ARREGLARSE.  v.  r.  Conforniarse,  seguir  la 
Hèy  ,  regla  ó  costum  que  lii  ba  en  al- 
guna cosa.  Arreglarse.  Legem  exsequi, 
legi  conformari.  Se  conformer.  Conloí"- 
marsi ,  seguiré  la  legge,  la  regola. 

ARREGLARSE.  Ileduirse  ó  reformarse.  Rc- 
glarse.  Aloderari ,  temperari.  Se  rejor- 
mer ,  se  re'glcr.  R.iformarsi ,  ridursl. 

ARREGLO,  s.  m.  Regla,  òrdc,  coordina- 
ció. Arreglo.  Regula,  rei  ordinatlo, 
disposifio.  Rtgletncnl ,  ordre,  ajuste- 
ment.  Regolamento,  ordine  ,  regola. 

ARREL.  s.  f.  La  part  ínfima  dels  cossos 
])ertanjènts  al  regne  vegetal  que  cst;í 
ficada  en  la  terra,  y  por  aliònt  rebeu 
lo  liuniòr  ó  substància  que  los  auraenta 
y  conserva.  Raiz.  Radix.  Racine.  Ra- 
dice. 

ARREL.  met.  La  part  de  eualsevol  cosa ,  de 
la  que  quedand  oculta  proeeex  lo  que 
està  manifest.  Raiz.  Radis.  Partie  ca- 
rlie'e  d\inc  cliose.  Radicc. 

ARREL.  met.  La  part  inferior  de  eualsevol 
cosa.  Raiz.  Radix,  basis.  Puriie  infe- 
rieure  d'une  chose  vivanle.  Radice. 

ARREL.  met.  L'origen  ó  principi  de  que 
proeeex  alguna  cosa.  Raiz.  R.a(lix,  ori- 
go,  stirps.  Príncipe,  commencement. 
Radice,  sorgente,  principio. 

ARREL  DE  BOTj.  iiict.  Lo  goui  incoustant  ó 
volu])le.  Tena  de  loco.  Furor,  iucons- 
tantia  animi ,  mentis.  Ai'oir  un  grain 
defolie.  Vena  di  pazzo. 

arrel  de  campanar.  Planta  que  se  cria  or- 
dinàriament en  llocs  montanvòsos  ú  om- 


IBO  ARR 

bn'vols  :  trau  una  cama  de  uns  tres 
palms  (Ic  alsaJa ,  grossa  d  proporció, 
cantelluda  y  peluda  :  la  seva  flor  es 
f^roga ,  y  las  lullas  semblants  à  las  de  la 
■blenèra  ,  encararjué  un  xic  mès  aspras 
y  Uargas ;  y  la  seva  arrel,  que  es  medi- 
cinal,  es  grossa,  blanquinosa,  olorosa  y 
de  un  gust  acre.  ^la.  Helennium.  Au- 
ne'e.  Enula  campana. 

ARREL  DE  cAXAi.  La  part  de  est  os  que  es- 
tà ficada  dins  de  la  barra.  Raigon.  Mo- 
laris  vel  maxillaris  dentis  radix.  Grosse 
et  vieille  racine ,  racine  des  dents  mo- 
laires.  Radice  di  dente. 

ARRELS,  pi.  Las  primas ,  à  manera  de  fils, 
([ue  tenen  los  arbres  y  plautas.  Barbas. 
Tcnuioros  radices.  Barbes,  chevelu. 
Balba,  capcUalura. 

DE  ARREL.  mod.  adv.  Enterament.  De  raiz. 
Ridicitüs.  Radicalement ,  entièrement. 
13.1  radice. 

POSAR  ARRELS,  fp.  ARRELAR. 

ARRELAD,  DA.  p.  p.  de  arrelar  y  ar- 
RELARSE.  .-írraigailo. 

ARRELA.^L  s.   f.    Lo  conjunt  de  arrels 

que  cspargex  per  la  terra  un  ó  mòlts  ar- 

.  brcs  ó  plantas,  unidas  v  traljadas  entre 

sí.  fiíigambre.  Radices.  Assemhlage  de 

racine•s  enlrelace'fs.  Radicame. 

ARREL\R.  V.  n.  Criar  ó  produir  arrels 
un  arbre  ó  planta.  Se  usa  tambtí  com 
recíproc.  Arraigar ,  radicar ,  echar 
Takes.  Radicari ,  radices  agerc.  Pren- 
dre racine.  Radicarsi. 

ARRELARSE.  V.  r.  mct.  Adquirir  béns  algú 
en  lo  paratge  en  que  se  lia  establert. 
Àrraigiirse.  Immobilia  bona  aliquem 
atlquirore  in  eo  loco,  ubi  domicilium 
sibi  constituït.  Jeler ,  l>oussrr  des  raci- 
nes.   Porro,  faré,  ^ittar  radici. 

ARRELARSE.  met.  Fortificarsc  algun  us,  vir- 
tut, vici  ó  costum.  Arraigarse.  Diu- 
turno  usa  aliquid  firmari.  Se  forli/ier, 
encourager  ou  s'e'tablir  plus  fortenient 
Ulli'  i'eriu ,  iisage ,  etc.  Radicarsi. 

ARRELASSA.  s.  t'.  aum.  de  arrel.  Rnigon. 
Vetus ,  grandior  radix.  üraiidc  racine. 
Radiciaoria. 

ARRELEÏA.  s.  f.  dira.  de  arrel.  Raicilla, 
raiciln ,  raicica ,  raiceja.  Radicula. 
Pelile  racine.  Radicina. 

ARREMA.  adv.  mod.  Lluny,  fora  del  co- 
niRrs.  A  trasmano.  Procnl ,  extra  bo- 
minum  frequentiam.  Hors  du  commcrce 
des  hontmes.  Ltinni  daffli  uomini. 

ARREALVNGAU,  DA,  p.^p.  de  arsemax- 
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CAR  y  ARREMAííGARSE.  Arremangada,  re- 
mangado ;  enfaldado  ,  arregazado,  re- 
gazado. 

ABREMANGAD.  adj.  Lo  que  tè  la  punta  cap 
amunt ;  y  axí  se  diu  :  nas  arremangad. 
Arremangada ,  arregazado.  Arrectus. 
Trousse'.  Camuso ,  naso  alia  francese. 

ARREMANGAR,  v.  a.  Doblegar  ó  tirar 
las  mànigas  per  amunt.  Arremangar, 
remangar.  Mauicas  succingere.  Replier 
relever :  on  dit ,  bras  retrousse' jusqu'au 
coude.  Ripiegare,  alzare. 

arremangarse.  v.  r.  Doblegar  ó  tirar  per 
amunt  la  part  inferior  del  vestit  talar. 
Enfaldarse,  arremangarse ,  arregazar- 
se ,  regazarse.  Vestes  difluentcs  coUi- 
gere.  Le\'er ,  hausser  l'habit.  Alzare  la 
veste,  l'abito. 

arremangarse.  met.  Posarse  de  véras  à  e$e- 
cutar  alguna  cosa;  y  axí  se  diu:  si  jo 
m"  lli  ARREMANGO,  ctc.  Arremaugarse. 
Aggredi  eflicaciter.  Se  re'soudre ,  pren- 
dre à  cceur.  Sbracciarsi. 

ARREMANGO,  s.  m.  Senyal  ó  acció  de 
voler  executar  alguna  cosa.  Amago, 
ademan.  Ge.stus,  minx,  minitalio.  Air, 
mi  ne.  Ària. 

rfcfi  ARREMANGos.  fr.  Donar  à  enténdrer  ab 
accions  (')  paraulas  que  se  vol  lér  algun 
mal  à  altre.  Amagar.  Minari,  minitari. 
Menacer ,  avoir  l'air  de  i'Ouloir  tomber 
sur  (jueliju'un.  Far  miuaccie. 

ARREMATAD,  DA.  p.  p.  de  arrematar. 

ARREMATAR.  v.  a.  rematar. 

ARREMES,  A.  p.  p.  de  arremétrer.  Ar- 
reineliílo. 

ARREMESA.  s.  f.  ant.  L'acció  de  arremé- 
trer. Arremelida.  Irruptio.  Altae/nr, 
irruption.  Attacco. 

ARREMÉTRER.  v.  a.  Acomélrer  ab  ím- 
petu y  fúria.  Arremetcr.  Irruere,  im- 
petere.  Assaillir,  attaquer  brusquement. 
Assaltaré. 

ARREMIR.  v.  a.  ant.  amenassar. 

ARRENCAR,  v.  a.  arrancar. 

ARRENDABLE.  adj.  Lo  que  se  pod  ar- 
rendar. Arrendablc.  Locatitius ,  con- 
dnctitius.  Qui  peut  cire  afferme' ,  loue', 
etc.  Flttal)ile. 

ARRENDAD,  DA.  p.  p.  de  .\rrendar.  Ar- 
rendada. 

ARRENDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
dona  d  arrendament  aisfuna  cosa.  Ar- 
rendador. Locator.  Financier ,  louenr, 
prencur.  Allogatore. 

ar.•ïexdadòr  de  hèrbas.  Lo  qui  dóna  ;i  ar- 
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rendainònt  lo  hòrbatge  tlels  seus  prats 
ó  tlevi'sas.  Herhajero.  Pascuorum  loca- 
tor.  Qui  donne  les  hci  hrs  lie  ses  prai- 
ri/'s ,  pres  ,  oït  ses  pdturuges  en  bail. 
Fittajuolo  (IN'rbe. 

AURENDA.MÈMT.  s.  in.  L'acció  de  arren- 
dar. Arremlainicnto ,  arrendacion.  Lo- 
catio,  coiiductio.  Lmuige ,  arrentement. 
Logazioiic. 

j»nnEM)AMÈ>T.  Lo  preu  conviíigiul  en  lo 
arrcinlaiiiènt.  Arrendiinúenlo.  Coniliie- 
tiouis  prelium.  Amodiation  ,  hail ,  prix 
de  feniie.  Fitto. 

-iRRENDAMÈM'.  Coiitractc  pcr  lo  cual  nu  go- 
sa ,  per  preu  coiiviugud,  de  la  liiica  <) 
heretat  de  <[ue  altre  es  propietari.  Jr- 
lendamiento ,  arriendo ,  locacion.  Lo- 
catio.  Contrat  de  location  et  conducíion. 
Fitto. 

.MIUENDAR.  V.  a.  Donar  li  péndrer  en 
arrendament  alguna  cosa.  Arrendar. 
Locare ,  conducerc.  Arrenter ,  amo- 
dier.  Affittare. 

ARRENDATARI,  RIA.  adj.  Lo  qui  pren 
à  arrendament  alguna  cosa.  Arrendatíi- 
rio.  Conductor.  Fermier.  Fittajuolo. 

.4RKEXDATARI  DE  ESPOLIS.  Lo  qui  prcu  li  ar- 
rendament los  espolis  de  algun  prelad 
difunt.  Espolista.  Roiiorum  episcopi 
morientis  conductor.  Celui  qui  afferme 
la  de'pouillr  d'un  e'^•e/pie  morí.  Fittajuo- 
lo di  spoglie. 

ARRENDATARI  DE  hÈrbas.  Lo  quí  preii  à  ar- 
rendament lo  hèrbatue  dels  prats  o  de- 
vesas.  Hcrbajero.  Pascuorum  conduc- 
tor. Celui  qui  prend  des  herbes  en  ar- 
rentement. Fittajuolo  d'erbe. 

ARRENDID ,  DA.  p.  p.  de  arresdir. 

ARRENDIR.  v.  a.  retoir.    . 

ARRENDIRSE.   V.  V.    RENDIRSE. 

ARREPAPAD,  DA.  p.  p.  de  arrepaparse. 
Repanligado  ,  repanchigado ,  arrella- 
nado ,  recídcado ,  aculado. 

ARREPAPARSE.  v.  r.  Axamplarse  y  es- 
téndrerse  en  lo  assento  ab  tota  comodi- 
tat y  regalo.  Repantigarse  ,  repanchi- 
garse ,  arrellanarse ,  recalcarse ,  acu- 
larse.  Pigrè  adraodíim  sedere ;  in  sella 
recumbere.  Se  cdliner ,  s'asseoir  à  son 
aise.  Baloccarsi. 

ARREPAR.  V.  a.  ant.  arrapar. 

ARREPEL.  adv.  mod.  Contra  la  caiguda 
ó  direcció  natural  del  pel.  J  contrape- 
lo,  pelo  arriba  ,  d  pospelo.  Piló  contra- 
rio. A  contre-poil.  A  coutrappelo. 

ARREPEL.  niet.  Contra  la  propensió  ó  iucli- 
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nació  natural,  ab  repugnància.  A pos- 
pelo,  Cuesta  arriba.  Invità  iniíierv;!, 
a;grè.  Af.'ec  contrarieté ,  aversion  ,  pei- 
ne  ,  à  conire-cceur.  A  contraggenio ,  a 
controstomaeo. 
A]{RK1'E.\T1D,   DA.  p.  p.   de   arrepev- 

llItSE. 

ARREPENTiDA.  s.  f.  La  doua  ([uc  liabcntl  co- 
negud  sòs  errors  y  mala  vida ,  se  arre- 
pentex  y  se  tanca  en  clausura  ó  monas- 
tir,  fiindad  pera  est  fi  ,  d  víurcr  reli- 
giosament V  en  comunitat.  Arrrpentida. 
Peccatrix  inulier,  qua»  ad  mclioi'em 
IVugem  conversa  monialibus  spontè  as- 
cribitur.  Frntnie  du  inonile  qui  s'enfer- 
tne  dans  un  clo'ltre  pour  epier  sesfautes. 
Meretrice  jjciitita. 

ARREPEISTIMÈNT.  s.  m.  Pesar  de  lia- 
lier  l'èt  alguna  cosa.  Arrepentimiento. 
Poenitentia.  Rcpentir ,  repentance.  Pen- 
timento. 

ARREPENTIRSE.  v.  r.  Penedirse  algú  de 
haber  l'èt  alguna  cosa.  Arrepentirse. 
Pcpnitere.  Se  reconnaitre ,  se  regrctter. 
Pentirsi. 

ARREPLEGAD,  DA.  p.  p.  de  arreplegap. 

V  arreplecarse.  Recogido ,  juntado  ,  lle- 
gada ,  allegado  ;  cogido  ;  alzado. 

ARREPLEGADIS,  SA.  adj.  Lo  que  se 
arreplega  y  junta  sens  elecció ,  y  .sols 
per  alimentar  lo  número.  Allegadizo. 
Collectitius.  Reuni ,  raniasse'  par-ci, 
par-là,  sans  choix.  Raccolto  senza  elig- 
grre. 

ARREPLEGADOR,  RA.  s.  m.  r  f.  Lo  qui 
arreplega.  Recogedor ,  allegador.  Col- 
ligens.  Raniasseur.  Raccoglitore. 

ARREPLEGADOR.    CAPTADOR.  "" '■ 

ARREPLEGADOR  DE  SAGÓ  Y  ESCAMPADÒR  DE  FA- 
RINA, rel",  ab  que  se  reprèn  lo  mal  go- 
bern  v  economia  de  la  persona  que  se 
aplica  à  guardar  las  cosas  de  poc  valòr, 

V  no  cuida  de  las  de  mòlta  importància. 
Allegador  de  la  ceniza ,  y  derramador 
de  la  harina.  Furfuris  avarus,  farina; 
prodigus.  T^oilí\  le  sieur  Jean,  qui  e'par- 
gne  les  croi'Ues  et  depense  l'argent. 
Guarda  un  po'  messer  Pietro.  bulta 
l' argento  e  raccoglie  il  vetro. 

ARREPLEGAR,  v.  a.  Juntar,  unir  ó  cou- 
gre£;ar  algunas  cosas  separadas  ó  desu-, 
nidas.  Recoger.  CoUigere.  Rassembler, 
amasser.  Radunare.  raccogllere. 

ARREPLEGAR.  Auar  juntaud  de  poc  en  poc, 
y  guardand  especialment  lo  dipèr.  Re- 
cogedor. Sensim  recoUigerc  in  futunim 
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vel    rcponcrc.    RecueilliK ,  amassen  de 
l' argent.  Raccogliere. 

ARREPLEOAR.  Recobrar  lo  que  se  habia  ilè- 
xad  cii  algun  lloc,  ó  à  alguna  persona. 
Recogcr.  Rccipprc.  Reprendre,  pn  iidre 
iine  seconde  Jois.  Ricuperare. 

ARREPLEGAK.  Juutar ,  íòr  provisió,  com  ar- 
replegar víurcrs.  Juntar ,  recoger,  lle- 
gar ,  allegar.  Colligcre ,  compararé. 
Joindre ,  asscmhler.    Uniré,   ragunarc. 

arreplegar.  RecuUir  ;i  algú.  Recoger.  Re- 
cipere.  Accuedlir ,  reccwir  tjnelqu'un 
chei,  soi.  AccogUere. 

arreplegar.  RecuUir  los  fruits  de  la  terra, 
com  arreplegar  lo  vi,  las  olivas,  etc. 
Recoger,  coger.  CoUigerc.  Faire  la  re- 
rolle.  Far  la  raccolt.i. 

arreplegar.  Rccuüir  ó  posar  en  cobro  lo 
que  cstalja  dispiírs  ó  esbarriad  ;  y  axí  se 
tliu  :  arreplega  aquexos  papòrs.  Reco- 
ger. In  custodiam  recipcre.  Recueillir, 
ramasser.  Rammuechiare,  rammontarc. 

ARREPLEG.ui.  Cullir  de  terra  alguna  co.sa. 
Alzar ,  Ici'aJílar  del  suclo.  ToUerc. 
Jíausser  ,  le^^er  (juelr/ue  chose  du  vlan- 
cher.  Alzart'. 

arreplegar.  RecuUir  alguna  cosa  ;'i  la  cual 
se  habia  ilonad  sòn  curs,  pera  esmenar- 
la  ó  pera  altre  11,  cotn  arreplegar  un 
paper  (juc  .se  liabia  cscainpad.  Recoger. 
Revocaré.  Reprendre.  Riprendere,  ri- 
chianiarc. 

.\rreplegar.  Notar,  apnntar ,  rcnuUir  las 
espècies  (i  noticlas  que  se  troban  en  va- 
rios  autors  ó  estan  espargidas.  Recoger. 
Colligcre.  Rassembler  des  pass'ages 
d'auíeurs.  Raccogliere. 

arreplegarse.  v.  r.  Reunirsc  mòlts  en  un 
iTiatèx  lloc  pera  algun  fi  particular.  Jun- 
tarse.  Convenire,  coiigrogari.  S'asso- 
cier ,  se  reunir,  se  rassenibler  dans  un 
endroit.  Conareaarsi ,  raminassarsi. 

arreplega  rse.  abocarse  ,  en  la  primera  ac- 
cepcií). 

ARRÈRA.  adv.  11.  Darrera,  endarrera, 
atras.  Delras ,  Iras  ,  al^ras.  Post ,  pouè, 
retrò,  à  tergo,  post  tergum.  Derricre, 
en  arrière.  Indietro.         -    . 

ARRE.S.  s.  m.  pi.  ant.  .irreus. 

ARRESAR.  V.  a.  ant.  adornar  ,  .»taviar. 

ARREST,  s.  in.  L'acció  de  arrestar  d  aU 
gi'i.  Se  usa  comuiimènt  en  la  milicla. 
Arresto.  Detentio.  Arrel ,  arresiation, 
detrnliítn.  Arresto. 

ARRESTAD,  J)A.  p.  p.  de  arrestar.  Ar- 
restada. 
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AR.RESTAR.  v.  a.  Detenir,  posar  pres  .-i 
algií.  Se  usa  comunament  en  la  milicia 
Arrestar.  Detinere,  in  carcerrm  çonji- 
cere.  Mettre  aux  arrels,  en  prisonj 
arrèler.  Arrestaré,  porre  in  arresto. 

ARRESTELLAD,  DA.  p.  p.  de  .^rreste- 

llAR. 

ARRESTELLAR.  v.  a.  Posar  algunas  co- 
sas  sobre  altras  ab  cort  orde,  icr  una 
restalièra.  Hacer  un  rimero  ó  rima.  Sub 
ordine  congerere,  strucre.  Faire  unr 
pile ,  un  nionceau  de  choses  di\erses 
par  ordre.  Ammassare  con  ordine. 

ARREU.  s.  m.  Adorno,  ataviu.  Arreo. 
Ornatus,  cultus.  Ornement,  ajustement. 
Ornannento ,  íVegio. 

ARREUS,  pi.  Las  cosas  neccssaiias  per  algun 
fi;  y  axí  se  diu  :  fulano  portaba  tots  los 
ARRELS  pera  cassar.  Arneses ,  arrees, 
aparejos ,  perlrechos ,  Irehejos.  Instrii- 
nientum.  Apprcis ,  nioyens  ,  atlirails. 
Atrezzi,  arredi. 

TÒT  ARREU  ,  Ó    PER  TÒT  ARREU.   mod.  adv.    PII 

cualsevol  part ,  aliunt  se  vulla.  Ihnde 
(pdera  ,  dn  quiera.  Ubicumque,  ubivis, 
ubilibct ,  ubiqua(|ne.  Par  lout  ,  par 
toule  part.  Ver  ogni  dove. 

ARRI.  Veu  de  qne  se  usa  pera  fèr  cami- 
nar las  cabalcaduras.  Arre.  Age.  Haïe. 
lli. 

arri!  intcrj,  que  se  usa  pera  expressar  la 
dissonància  quens  fa  una  espècie  exage- 
rada. Mas  acd  hay  posada.  Nsc  istud 
nimiuiii  est.  Male-pe.ite.  Oli  diamine! 
bal 

ARRI,  ARRI.  mod.  adv.  ab  (|iie  se  reprèn  !,< 
importuna  repetició  de  alguna  co.sa.  Oir:: 
al  dicho  Juan  de  coca.  C.rambc  repeti- 
ta.  Allez  ,  allez  au/ait.  Ddle,  dallc. 

ARRlA,  NA.  adj.  Lo  qui  segucx  los  er- 
rors de  Arrio,  y  lo  que  pertany  a  la  se- 
va secta.  Arriano.   Arriauus.  Arrien ,   . 
seclaire  de  la  doctrine  d'Arriíis.  Ar- 
riano. 

ARRI  AU,  DA.  p.  p.  de  arriar. 

ARRIALLAMÈNT.  s.  m.  ant.  rialla. 

ARRIALLAT,  DA.  adj.  ant.  riallè:!. 

ARRIAiMS-AlE.  s.  m.  La  heretgia  de  Ar-  - 
rio  ó  la  seva  secta.  Arrianismo.  Arria- 
nismus.    Arrianisme,    secte ,    doctrine 
d'Arrius.  Arrianesimo. 

ARRIAR,  v.  a.  Estimular  ó  avivar  d  las. 
bestias  ab   crids  ó   accions  ú  Í^í  "de  que 
caminen.  Arrear.  Stimulare,  concitarc. 
Animer  les  che^'aux  et  autrcs  betes  de 
somnte  pour  les  faire  marcher.  Aizzare. 
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Anni.vn.  AWní.  Caiur  las  vclus  ú  l)aiulèMs. 
Jrricir.  Vela  coiitraliere,  ve\illa  sul)- 
miltcre.  Aíncner ,  ari.^ser  Ics  voilcs. 
AíninainaiT. 

jinniAti.  Xiítit.  AlUi\ar  ó  düxar  córrer  lus 
caps  à  puc  ú  poc.  yírriar.  Funes  pau- 
latiin  laxaré,  reinitlore.  l'iler  hi  cortlc , 
Ir  cable  lout  duiufinriil.  Mi)llare,  filar. 

Aniu.vR  EN  ii.vNDA.  IV.  Míítií.  Dèxar  anar  cii- 
tcramèiit  los  caps.  .-Irriar  en  biiiula. 
Salvere,  cliíultlere.  Ldclier  toul  à  fail 
i'  cable.  Calaré. 

ARllIATA.  s.  r.  l/i  iinila  que  se  anyadex 
al  carro  ó  allrc  carniatü;e  ilc  camí  ú 
transport  pera  (|vic  tire  devaut  de  la-; 
allras.  Rcata.  Mula  anterior  vel  pra;via. 
lííiíle  ou  clicval  d  'lU-bcdcle.  Trapi•la. 

.ip.RUTA.  La  corda  que  unex.  dòs  ó  nies 
cabaleaduras  pera  que  vajcn  en  líiiea 
una  detras  de  1'  altra.  Reata.  Religa- 
men.  Corde  qui  atlache  plasieurs  clie- 
i•atix  à  la  cjttsue  les  uns  des  mitres. 
Func  que  scrve  a  lei^are  'j^\  aniniall  di 
sorna  1'  uno  dietro  I'  altro. 

AKRiATA.  nict.  La  conlorinitat  cega  de  al- 
m'i  al  parer  ])o  ó  mal  dels  altres.  UeaUi. 
l'edibus  altcrius  seiitentiam  ire.  Coiidt's- 
cendance  aveugle  aux  senlimens  de  ce- 
liii  qui  parle  le  jirernií'r.  Coudiscendeii- 
7.a  al  parere  altiiii. 

ARR115AD,  DA.  p.  p.  de  auribar.  Llega- 
dn ,  an-ibado. 

ARRIBADA,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  ar- 
riiiar.  Llr<^ada  ,  arribo;  arribada,  ar- 
ribaje.  Anpulsus.  Arrive'e.  Arrivo , 
í^iunta. 

ARRIBAMÈNT.  s.  ni.  ant.  arribada. 

ARRIBAR.  V.  n.  Tocar  lo  punt  ahònt 
se  va  veniad  de  altre.  Lle-^ar ,  arribar. 
l'erveuire,  adveiitan-.  Píiivenir ,  ai— 
rii•er.  Giungerc,  arrivare. 

ARRIBAR.  Anar  ;i  paratge  determinad  que 
sia  ;i  prop.  Llegarse.  Acecdere.  Aller 
clans  un  endroit  volsin.  Giunsore  a  un 
sito  vicuio. 

ARRiBvR.  Bastar  ó  ser  suficient  per  alguna 
cosa;  y  axí  se  diu:  lo  diner  no  arriba- 
rà pera  pagar  tots  los  deutes.  Alcan- 
zar.  Siifficere.  Sujfire.  Bastaré,  essere 
a  suflïcienza. 

arribar.  Compéndrer ,  entéiidrer ;  v  axí  se 
diu  que  arriba  mòlt  per  amunt  qui  tè 
mòlt  talent.  Alcanzar.  Assequi.  Com- 
prendre, entendre.  Arrivare. 

ARRIBAR.  Venir  per  sòn  orde  <>  tocar  per 
sòii  torn  alguna  cosa  ó  acció  ix  algú. 
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Llegar.  Succedere.  Arri\/er  à  son  tow. 
Vcnirc  alia  volta. 

ARRibvR.  Conscguir  lo  fi  ii  que  se  a.spira; 
y  axí  se  'diu  :  ariubX  ü  ser  general.  Lle- 
gar. Asseipii.  yílLeindre ,  arn\'cr.  l'ar- 
veiiire,  giuiigcre. 

ARRIBAR,  'ifiiir  prou  llargària  ó  moviïnèiit 
íins  ;i  un  punt  determinad;  y  axí  se 
diu:  la  capa  arriba  als  talons,  la  bala 
UI)  lli  ARP18A.  Alcanzar ,  llegar,  l'ertiii- 
gere.  Ai'oir  la  forcc ,  la  longueur  rte- 
cessairr.  (liuiigere. 

ARiíiiiAR.  Tocar  la  nau  en  lo  porl.  Arribar. 
A])|)ellire.  Arriver .,  abordcr.  .\rrivare, 
approdare. 

ARRIBAR.  Ndiii.  Tocar  en  algun  paratge  pe- 
ra reluglarse  una  nau  l'ugind  de  tem- 
poral ó  altre  jièrill.  Arribar,  (^oniiige- 
re.  Reldclier  à  cause  du  maiuais  íenips 
ou  d'un  danger  rinelconque.  Surgere, 
pigliar  terra. 

ARRIBAR.  Junt  al)  algun  verí)  tè  la  signifi- 
cació del  verí)  ab  qui  se  junta;  v  axí  se 
diu:  ARRIBÀ  ;i  oir,  arrib.v  A  eiitcndrer, 
per  oi,  ENTEXcrÈ.  Llegar,  l'ran.  Ccm- 
inrnrer  à~enlendre ,  à  comprendre ;  à 
re'ussir.  (Üungere. 

ARRIBAR   A   roc,  XO   ARRIBAR  k  MKS.   fV.   ALLAR- 

c.AR  roc. 

ARRIBAR  MÒLT   MAL,  ó  MOLT  l'ER  EXLLÀ.  f'r.  ab 

que  se  explica  lo  perill  en  que  lia  estad 
un  malalt.  Llegar  al  cabo.  In  extremo 
ngoue  versari.  Arrii-er  à  elre  bien  ma- 
lade.  Giungere  agli  ultimi. 
ARRIBAR  PER  ENLLÀ.  fV.  Arribar  al^uii  ne- 
goci al  niajòr  aprèto.  Llegar  a  las  da- 
gas.  In  areto  rem  esse.  Etre  quclque 
chose  en  danger.  Giungere  agli  streini. 

ARRIBAR  POC  ENI.LÀ  ,  XO  ARRIBAR  ílÈS  ENLLÀ, 
fr.    ALLARGAR   POC. 

ARRIBAR  PEiMKR.  fr.  .\cudir  ilutcs  que  los 
altres  d  algun  congres,  junta,  etc.  Ga- 
nar  la  palniatoria  ó  la  palmeta.  Pal- 
pra-ripere,  omnibus  pra^ire.  Arri\'er  le 
premier.  Giungere  i!  primo. 

ARRIBAR   V   M(')LDRER.     loC.   ab   qiie  s'    CXpÜca 

la  brevcdat  ab  que  se  logra  alguna  co- 
sa. Llegar  y  besar,  ò  llegar  y  besar  el 
santó.  Brevi  rem  coníieere,  expediré. 
Arriver,  et  obtenir  sa  hespíine.  Giunse- 
re  e  far  farina. 
SI  ARRIE4  xo  ARRIBA,  fr.  al)  la  cual  se  de- 
nota que  una  cosa  es  tan  taxada  y  es- 
cassa ([ue  apénas  basta  pera  lo  que  ha 
de  servir.  A'  alcanza  no  lletra.  JEzrè 
suflicit.   òí  cela   ne  si[ffit  pas ,   il  s'eu 
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faut^  de  peu.  Se  basta  non  basta. 

ARRIÈRO.  s.  m.  Lo  qui  tò  per  ofici  anar 
de  un  lloc  a  altre  menand  alguu  car- 
ruatge. Calesero.  Carrucarius  ,  qui  pi- 
leiitum  regit.  Conducíeiir  de  calèche. 
Veturiere. 

ARRIAIA.  s.  f.  Pila,  pilot,  depósit  de  co- 
sas  que  no  servexeii  ó  estan  desadas. 
Montoii.  Acervus.  ZíZí  ,  ainas.  Muc- 
chio ,  stipa. 

ARRIMAD ,  DA.  p.  p.  de  arrimar  y  ar- 
RiM.vRSE.  Arrimado. 

ARRIMAD  k  LA  sÈvA.  loc.  al)  que  se  expres- 
sa que  algú  està  pertiiias  en  sòn  dicta- 
men. Teinoso ,  tcmdtico.  Proprii  judicii 
nimiuin  tenax.  Tàu,  opinidlre.  Ostina- 
to,  ptM'tinace. 

ARRIM.VDÈROS.  s.  m.  pi.  Los  adornes 
al)  que  se  vestexen  las  parcds,  que  re- 
gularment eran  de  estora  de  palm.i ,  y 
ara  se  tan  de  pintaràs,  de  taletà,  ó  de 
altra  cosa  lluid.i.  Frisos.  Storea  vel  au- 
laea  parietihus  affixa;  ornatus  infcrio- 
reni  muri  partem  cooperiens.  Tapisse- 
ries à  ha'dteur  d'appui  au  lour  d'un 
salon.  Tapizz.erie  attaccate  al  muro. 

ARRlM\Dr:i,  TA.  adj.  dim.  de  arrimad. 
.irrimadilo.  .Miquantulum  adhaircns. 
Ètre  bieii  altarhe',  bien  joint  à  quil- 
qu'un.  Attaccattino. 

ARRI>L'VDÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  ar- 
HiMAD.  Miiy  arrimado.  Valdè  adliaerens. 
Tri•s-approche'.  Attaccattissimo. 

ARRIMADURA.  s.  m.  L'  acció  de  arri- 
mar. Arriniadura.  Admotio.  Approclic. 
Attaccamento. 

ARRlftLVR.  V.  a.  Acostar  una  cosa  d  al- 
tra. Arrimar.  Admovcrc,  applicare. 
Rapprocher.  .\ttaccare,  accostare. 

arrimar.  Dèvar  de  scrvirse  de  alguna  co- 
sa per  ser  inútil.  Arrit)tar.  Rejicere. 
Metlre  une  chose  de  cCl•le'.  Lasciar  da 
banda. 

ABRiMAK.  met.  Dèxar  ó  abandonar:  y  axi 
se  diu  ARRIMAR  lo  bastó,  per  dèxar  lo 
maudo  :  arrimar  los  llibres ,  per  dèxar  lo 
estudi.  Arrimar.  Deponere,  diuiittere. 
L•iisser .,  quillrr ,  reiionrer.  Lasciare. 

arrimar,  met.  Evouorar  :i  algú  de  sòn  em- 
plco,  ó  dèxario  sens  lo  valiïnènt  y  au- 
toritat que  abans  tenia.  .4rrimar.  Exau- 
torare,  dignitate  privaré.  D/melire , 
dcsdluec  d'un  emploi,  pri\>er  de  lafa- 
vpur.  Scaricare,  cícstituire. 

AtRiMARSE.  V.  V.  Apovarse  sobre  algo"* 
cosa ,  com  pera  descansar  ó  sostenirse. 
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Arriniarse.  Inniti,  incumbere.  Se  sou- 
teitir ,  se  reposer  en  s'appuyant.  Af- 
poggiarsi. 

ARRiMARSE.  Agregarsc ,  iuntarse  ab  altres 
formand  ab  ells  un  matèx  cos.  Arri- 
niarse. Consociari,  conjungi.  S'agré"- 
ger ,  se  reunir  à  d'autres  personnes. 
ünirsi ,  congiungersi. 

ARRiMARsE.  Posarse  bax  la  protecció  y  am- 
paro  de  algú.  Arriniarse.  Confugere. 
S'e'layer  de  la  protection  de  quelquun. 
Accostarsi ,  coriearsi  sotto  alcuno. 

.\RRiMARsE.  met.  Arribar  à  prop  de  coné- 
xer  ó  endevinar  alguna  cosa.  Arrimar- 
se.  Propiús  accedere.  Commencer  à 
saisir  le  poinl  d'une  dijjículle'.  Avvici- 
nai'si. 

ARRl.MO.  s.  m.  APOYO. 

ARRI  PAR.  V.  n.  ant.  arribar. 

ARRISC.  s.  m.  Contingència  ó  proí-imitat 
de  algun  mal.  Riesgo.  Discrimen  ,  pc- 
riculum.  Risque ,  danger.  Risciíio. 

CÓRRER  ARRISC  ó  RISC.  fr.  Estar  exposad  à 
algun  mal  ó  à  pe'rdrerse,  ó  estar  en  pe- 
rill. Córrer  riesgo.  In  discriïnine  ver- 
sari.  Éire  en  pe'ril ,  en  danger.  Corre- 
ré riscblo. 

ARRISCAD,  DA.  p.  p.  de  arriscar.  Es- 
puesto. 

ARRISCVD.  adj.    ATREVID. 

ARRISCAR.  V.  a.  Exposar,  ó  posar  en  con- 
tingència de  algun  danv  ó  pèrdua.  Se 
usa  també  com  recíproc.  Arriesgar. 
Fortuna;  committere,  sorti  dare,  in  dis- 
crimen conjicere.  Risquer ,  exposer , 
metlre  en  danger.  Riscliiare. 

OL"i  >o  SE  ARRISCA  >ov  piscA.  ref.  quc  avisa 
que  mòltas  veg.idas  es  necessari  expo- 
sarse  pera  conseguir  alguna  cosa.  Quien 
no  se  ai-entnra  no  pasa  la  mar.  Auda- 
ces fortuna  juvat,  timidosque  repellit. 
Qui  ne  veut  rien  hasarder  ne  fera  pa.•• 
forlune.  Chi  non  s'  abbruccia  non  si 
riscalda. 

ARRl-SSAR,  V.  a.  Ndui.  Lligar  los  rissos 
de  las  velas.  Arrizar.  Vela  contraberc. 
Accourcir  une  ^oile  at.•ec  des  rides.  Ac- 
corciare ,  accorlare. 

AiinissvR.  Naut.  Triíicar,  ó  assegurar  ab 
cordas  alguna  cosa  en  las  embarcacions. 
Àrrizar.  Funibus  firmaré  vel  religare. 
Ailaclier ,  garrotter  quelque  chose  dans 
le  s-aisseau.  Attaccare. 

ARROBA.  s.  f.  Pes  de  vint  y  sis  iliuras' 
en  Catalunya,  y  vint  y  cinc  en  Caste- 
ll.i,   pcró  àquestas  sòn  Uiuras  de  setse 
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uiH.ií.  Arroha.  Poiidus  vigiíiti  sex  n>it 
vi^liiti  quinqué  librarum.  Arrohe.  No- 
111 ;  di  peso  spagnuolo  cquivalcnte  a  40 
li  re. 

AllROCVR.  V.  a.  ant.  dcstroçsar. 

ARRODILLVD,   DA.    p.    p.   de  arrodi- 

M  ARSE. 

AllRODILLARSE.  v.  r.  agenouarse. 

ARRODO.MD,  DA.  p.  p.  do  arrodonir. 
Rfdondeado. 

ARRODONIR,  v.  a.  Fèr  rodòiia  una  co- 
sa. Rcdondear.  Rotundare.  Arrondir  , 
rendre  roiid.  Rotondarc. 

ARRODONlRSi:.  V.  r.  Descarregarse  de 
gasto  V  acotnodarsc  ó  cenvirsc  ;i  lo  que 
se  tè  propi,  ó  ;i  la  ivnda.  R'•dondearse. 
Suniptiis  ad  provontuin  redif^ern  ;  pro 
proventu  suinptum  facere.  Se  dcbar- 
raser  de  toiit  soin,  et  reformer  son 
trat'it  ,  sa  de'pense.  Ridursi. 

ARROG.\CIÓ.  s.  1'.  L'acció  de  arrogarso. 
■íiTOgacion.  Attrlbutio.  L'action  de 
s  'arroger.  Arrogarsi. 

AuaooAciú.  t'or.  L'  adopció  que  se  fa  dA 
que  no  tè  pare,  ó  del  que  està  lóra  de 
li  pAtria  potestat;  lo  (|ue  no  pod  lèrse 
sèas  roscripte  del  príncep.  Arrogacion. 
Arrogatlo.  Esjhce  d'adoption.  Arroga- 
zione. 

ARROGAD,  DA.  p.  p.  de  arrogarse.  .-//■- 
rogado. 

ARROGADOR.  s.  m.  Lo  qui  se  arroga  al- 
guna cosa.  Arrogador.  Sibi  arrogans. 
Celtii  qui  s 'altribiie  qui  s 'arroge  quel- 
que  chosr.  .\rrogatore. 

ARROGÀNCIA,  s.  f.  Cert  sentiment  del 
iuiiuio  al)  lo  cual  algú  se  atribuex.  una 
autoritat  y  superioritat  que  no  tè ,  Je- 
sitjaud  ser  tractad  per  los  demés  com 
si  t'òssen  inferiors.  Arrogància.  Arro- 
gantia.  Sulfisance ,  arrogance.  Arro- 
ganza,   alterigia. 

ARROGÀNCIA.  Lo  aire  exterior  del  que 
tracta  ab  los  demés  segons  li  dicta  lo 
seu  sentiment  de  superioritat.  Arrogàn- 
cia. Arroguitia.  Fierie.  Arroganza,  or- 
goglio  ,  tracotanza. 

ARROGW'CU.    GALLAP.DÍA. 

ARROGANT,  adj.  Lo  qui  tè  arrogància. 
Arrogaiile.  Arrogans.  Arrogant ,  fier , 
reboutant.  í^rrogaute,  superbo,  altie- 
ro,  presontuoso. 

ARROGVNT.  Lo  qui  presèuta  un  exterior 
bri<)3,  valent,  aleutad.  Arrogante.Sirt- 
nuus,  fortis.  Courageux ,  brai.•e ,  va- 
illant.  Coraggioso  ,  bravo,  prode. 

TOM.    I. 
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ARROOiNT.    r.  a.I.ARD. 

ARROfiAiNTiSSLM,  MA.  adj.  sup.  de  ar- 
rogant. Arroganlisimo.  Valdè  arro- 
gans; streuuissimus.  Trts-orgueilleux , 
inirepide.  Presoutuosissiïno ,  assai  ar- 
rogante. 

ARROGANTMÈNT.  adv.  mod.  Ab  arro- 
gància. Arroganleinente.  Arrogantèr. 
.•Arc  hauteur,  arrogamment .  Arrogan- 
temente ,  cou  arroganza  ,  superbamente. 

ARROGARSE.  v.  r.  Atribuirse,  apro- 
piarse.  -Se  diu  comunament  de  cosas  iin- 
inaterials,  com  jurisdicció,  facultat, 
etc.  Arrogarse.  Sibi  arrogaré,  ascisce- 
re.  S'attirer ,  s 'arroger,  s'atlribuer. 
Arrogarsi,  attribuirsi,  ascrlveisi. 

ARROJAR.  V.  a.  ant.  llv.nsar  ,  etjegar. 

AUROJAT,  DA.  adj.  aut.  arruxad. 

AUROMANSAR.  v.  a.  aut.  Posar  en  ro- 
mans lo  que  esta  escrit  en  altra  llengua. 
Ror/iancear ,  roinanzar.  lu  vernaculam 
linguam  vertere.  Traduiré  en  romance 
quelque  chose.  Tradurre  in  isp-ignuolo. 

ARRONSAD,  DA.  p.  p.  de  arronsar.  En- 
cogido. 

POSARSE  TÒT  ARRONSAD.  fr.  POSARSE  TOT  AR- 
RUPID. 

ARRO.VSAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  de  ar- 
ronsar. Encogirniento.  Contractio.  Re- 
tre'cissenient,  raccourcissement.  Stri- 
gniïnento ,  accorciamento. 

ARRONSAR,  v.  a.  Reduir  d  mtíuos  llargà- 
ria sens  alterar  la  cosa.  Se  usa  també 
com  recíproc.  Encoger.  Contraliere, 
retraliere.  Resserrer,  retirer.  Coutrar- 
re,  ristrignere. 

ARRONSARSE.    V.    r.    ARRUPIRSE. 

ARRONSAR     LAS     ESPATLLIS,     fr.    que    siguifica 

])e'udrer  paciència.  Encoger  los  liom- 
bros ,  ó  encogerse  de  hombros.  Huine- 
ros  contraliere.  Hausser  les  e'paules. 
Sti  ingersi  nelle  spalle. 

ARRONSAR  LAS  ESPATLLAS.  fr.  al)  que  SC  uia- 
nifèsta  aquell  moviment  natural  que 
causa  la  pòr.  Encogerse  de  hombros. 
Humeros  contraliere.  Avoir  peur ,  ctre 
timide ,  sans  courage.    Mostrar  paura. 

ARRONSAR  LAS  ESPATLLAS.  fr.  Negar  la  con- 
testació a  alguna  cosa.  Encogerse  de 
hombros.  Silentio  premeré,  diffiteri.  Ne 
faire  aucune  re'ponse.  Striíigersi  nelle 
spalle. 

ARROP.  s.  m.  Lo  most  cuit  al  fog  fins  que 

prea   la   consistència   de  mel  ó  axarop. 

Arrope.  Sapa.  3Ioiit  de  l'/Vi  cuit  au  feu, 

sirop  de  raisin.  Sapa:  mosto  cotto  e  al- 
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quanto  condeiisato  noi  boUire. 

ARROPAD,  DA.  p.  p.  de  arropar.  ^rro- 
pado  ;  pro.'Isto  de  ropa. 

ARROPAMÈNT.  s.  ni.  ant.  L'  acció  y 
efecte  ile  abrinar  ab  molta  roba.  Arro- 
painienlo.  Vestium  lVip;ori  arceuclo  mul- 
tipücatio.  L'actioH  de  se  vàir ,  de  se 
couvrir  soigneusenienl  quandon  afroid. 
Iiivolgiïneuto  uclla  veste. 

ARROPAR.  V.  a.  Abrigar  ab  mòlta  roba. 
Se  usa  tambd  coiii  recíproc.  Arropar. 
Vestibus,  vel  stragiilis  tegerc.  Coiwrir 
de  hardes.  Iiivoigersi  ne'  panui. 

ARROPAR.  Proveir  de  roba.  Se  usa  tambd 
com  recíproc.  Prweer  d  algnno  de  ro- 
pa. Vestes  suppeditare.  Pourvoir  quel- 
fj'.íim  d'hahilleincnls.   Forniré  d'  abiti. 

ARROPAR.  Tirar  arrop  al  vi.  Arropar.  Vi- 
iiiini  ,sapa  coiulerc.  Jeler  ou  incler  le 
inoút  a•jec  le  vln.  IMettcr  sapa   al  viiio. 

ARRÒS.  s.  m.  Planta  gramòsa  pareguiia 
al  mill,  que  fa  lo  fruit  dit  tambd  ar- 
ròs. Arroz.  Oryza  sativa.  Riz  ,  planle. 
Riso. 

ARRÒS.  Lo  fruit  de  la  planta  del  niatèx 
nom.  E-!  de  figura  ovalada ,  de  dòs  lí- 
neas  de  llarg,  ab  uu  sòle  que  li  corre 
de  cap  à  cap:  cuaiid  se  11  ha  tret  lo 
bull ,  es  blanc  y  farinós;  desprès  que  es 
cuit  es  uu  aliment  agradal)le  y  mòlt 
usad.  Arroz.  Oryza.  Riz,  le  grain  de 
la  planle  de  ce  nom.  Riso. 

ARRÒS     Y     GALL    MORT,    V   GALLINA    À   LA  OLLA. 

expr.  ab  que  se  pondera  la  esplèndides 
de  algun  menjar  ó  convit.  Arroz  y  ga- 
llo  inuerto.  Liutissiïnx  dapcs.  Chez  mon 
\'0isin  il  y  a  wi  banquet ,  ou  les  chiens 
inangcnt  le  l•lanr  des  poulels.  Lauta 
pappata. 

ARROSSEGAD,  DA.  p.  p.  de  arrosse- 
r.  \R.  Arrtistrado. 

ARllOSSEOAMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  arrossegar.  Arrasiramienio  ,  ras- 
tra.  Raptio.  L'aclion  de  tra'ner  quel- 
qn'an.  Trascinamento. 

ARllOSSEGANT.  adj.  (jue  se  apliea  a  las 
vestiduras  vistò•ias  v  mòlt  llargas.  fínza- 
gante.  Sp'.eiullda  veslis  lalaris.  //,il>il 
traíiian! ,  inageslneux.  Veste  addeg- 
giantc,  vestito  pomposo. 

ARROSSEGAR,  v.  a.  Fèr  córrer  alguna 
cosa  per  terra  l'cndla  seguir  tirand.  Ar- 
raslrar ,  llevar  d  la  rasira.  Riptare, 
trahere.  Entraínrr ,  lirer  après  soi , 
avec  soi.  Strascinare. 

ARROSSEGAR,  v.  u.  ,\njr  alguna  cosa  fregand 


ARR 
en  terra.  Arraitrar.  Reptaré ,  serpcre. 
Raniper.  Strisciare. 

ARROssEGARSE.  V.  1'.  Aoar  per  terra  frc- 
gand ,  ó  revolcandsc  com  solen  fèr  los 
noys.  Jrrasírarse.  Repere,  serpere. 
Se  tralner.  Strascinarsl  per  terra. 

ARROSSER,  s.  m.  Lo  qui  cultiva  ó  veu 
lo  arròs.  Arrozero.  Oryza-  cultor  vel 
venditor.  Homme  qui  cuUi\•c  ou  qui 
•.■end  le   riz. 

ARROSSER.  Lo  camp  sembrad  de  arròs.  Ar- 
rozal.  Àger  oryíà  satus.  Rizitre.  Risiera. 

ARROSTIR.  V.  à.  aut.  rostir. 

ARRUFAD,  DA.  p.  p.  de  arrufar.  Ale- 
chugddo  ;  arrufado. 

ARRÜFADURA.  s.  f.  Ndnt.  La  curvatu- 
ra de  las  parts  de  la  eniliarcació.  Arru- 
J'adura.,  arrufo.  Convexitas  in  navibus. 
Com'exile'  d'un  vaisseau  doni  le  milieu 
est  has  el  les  exire'miïes  soni  relevfíes. 
Arcbeggio. 

ARRUFAMÈNT.  s.  m.  ant.  erissamènt. 

ARRUFAR.  V.  a.  Arrugar  ó  disposar  al- 
guna cosa  eu  figura  de  fulla  de  enciam, 
com  se  usa  en  las  guarnicions  y  adòr- 
nos  dels  vestids,  principalment  de  las 
donas.  Alechugar ,  escarolar.  In  lactu- 
cs  forniam  plicare.  Fraiser ,  plisser  à 
la  manicrr  d'une  fraise.   Increspare. 

ARRUFAR.  Ndut.  Donar  curvatura  à  alguna 
cosa.  Arrufar.  Arcuare.  Courher  en 
arc.  Arcbeggiare. 

ARRUGA,  s.  f.  Lo  dobleg  ó  pleg  que  fa 
la  pell  arronsada.  Arruga,  ruga.  Ruga. 
Ride.  Ruga,  grinza. 

ARRUGA.  Lo  pleg  que  fa  la  roba  per  no  ve- 
nir justa,  ü  per  estar  mal  plegada  o 
mal  cusida.  Arruga,  ruga  .  fuelle.  Ru- 
ga. Pli ,  pince.  Crespa,  piega. 

-íMÍRUGAD,  DA.  p.  p.  de  arrugar  y  \n- 
i(UG\RSE.  Arrugado ,  rugado. 

ARRUGAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  arrugar  y  arrugarse.  Arriigamimlo, 
arrugacion.  Rugandi  actio.  Élat  d'une 
chose  ride'e ,  qui  a  des  plis.  Raggrin^a- 
mento.   crcspezzn. 

ARRUGAR.  V.  a.  Arronsar  la  pcMl  lend 
pleg..  Si;  usa  també  com  recíproc.  Ar- 
rugar, rugar.  Rugare.  Rider  ,  froncer. 
Corrugare ,  aggrinzare. 

ARRUGvR.  Fèr  arrugas  ó  plegs  en  la  rol)a, 
paper  V  altras  cosas.  Arrugar,  rugar. 
Rugiré,  corrugare.  Gre'siller ,  faire 
des  plis  dans  des  hardes,  dansdupa- 
pier.  Increspare,  raggrinzare,  ridurie 
in  crespe. 
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\RUUiN  \D,  I)\  p.  p.  ilc  AimuiNAR  y  An- 

ARRIJI>'\DÒU,  KA.  s.  m.   y   f.  Lo  qui 

airuiíia.  Amiliiatlor.  Evnrsor.  Celui qui 
(Iclrail,  iiiii  ddabre.  Roviuatore. 
UlRUlNA.VlkiVr.  s.  m.  L'acció  v  efecte 
(Ic  arruiuar.  .■írniiiiuinir•nlo.  E.vc.i•sw., 
excidiíiin.  liciwerscmenl ,  riiine.  Rovi- 
iiaiiieiiti). 

ARRUÏNAR.  V.  a.  Fèr  c.íurcr  alguii  odi- 
fioi.  Se  usa  també  com  recíproc.  Arrui- 
nar.  Evcitere,  dirnerc.  liuiner ,  de- 
truire,  ravager.  Roviíiaro,  ruinare,  at- 
terrare,  far  eadere. 

AWiuiNVR.  mct.  JiL-struIr  ,  causar  gran 
dauy.  So  usa  tambi!  com  recíproc.  Ar- 
niinar.  Evertcre,  perdere.  Rompre, 
de'iolcr ,  dclaJírer.  Roviuaro,  ruiíiarc. 

.\miuiNAP..  ini't.  Ocasionar  ú  algú  la  pdrdua 
de  sòs  l>èiis.  Tainht;  se  usa  com  recí- 
proc. Arniiiiar.  Iii  egestat(!:n  adducere. 
Reiwer.ier  la  forlune  de  quele/u'un.  Ro- 
viiiarc,  mandarc  in  precipizio,  impove- 
rire. 

ARRUmi),  DA.  p.  p.  de  arrlpirse.  O^i- 
llndo  ,  acurra:<ido  ,  arorrncado,  ao\w- 
llado. 

nxvRSE  TÒT  ARRUciD.  fr.  Arrousarsc  molt 
jior  pòr  ó  per  causa  de  algun  dolor. 
Hacerse  un  oAllo.  Incurvescere.  Se  mcl- 
ti'p  en  pelolon.  Aggomitalarsi. 

ARRliPíilSE.  V.  r.  Posarse  arronsad  com 
si  fòò  uu  capdèll  pev  tenir  mcíuos  fred 
11  per  fèr  raiínos  bulto.  O^illarse ,  acur- 
rtícarse ,  acorrucarsc ,  aoi'iltarse.  In- 
curvescere, in  semi'tipso  concolvi.  Se 
ranidsser ,  se  tajur.  Accovacciarsi,  ac- 
(jualtarsi. 

ARRUX.  s.  m.  rampell. 

ARRÜXAD,  DA.  p.  p.  de  arruxar.  Ro- 
ciado ;  espiirriado. 

arruxad.  ad).  Se  aplica  ;i  la  persona  de 
poc  judici,  desbaratada  é  imprudent. 
Loco.  Imprudens,  deliru•i.  Fou,  incon- 
side're',  qui  agií  sans  rc/lexioii.  Sbale- 
strato. 

arruxad.  ant.  atrevu>. 

ARRÜXAR.  V.  a.  aut.  llansar. 

arkuxar.  Espargir  en  gòtas  mèuudas  l'ai- 
gua ó  cualsevol  licor.  Rociar.  Aspergc- 
re.  Bruiner.  Spruzzare,  bagnare  colle 
dita. 

ARRUXAR.  Humitejar  alguna  cosa  ab  una 
glopada  de  aigua ,  com  se  fa  ab  la  roba 
blanca  que  se  ha  de  planxar.  Espur- 
riar.  Couspergere.  Arroser.  Spruzzare: 
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})agiiar  leggieniicutc  colla  bocca  soc- 
chiiisa,  nianddudo  fuor  con  forz.a  il  li- 
quore,  clie  vi  s'  lia  deutro. 

ARS.  s.  ni.  RabòU  que  tè  las  ramas  plc- 
nas  de  piinxas,  las  fullas  un  xic  sem- 
))laiits  à  las  del  àpit,  v  la  fusta  dura. 
Fa  unas  bayas  rodònas  ab  melic,  car- 
uòsas  y  brrmellas ,  de  las  cuals  sen  fa 
una  conserva  medicinal.  Espino  niajue- 
li}.,  pirlilero,  mojera  ,  mnjuelo,  espino 
albar.  Crata^gus  oxyacantba.  Auhepinr. 
Biancospino. 

ARSliíMC.  s.  m.  Metall  de  color  gris  dt* 
cèr,  mòlt  trencadís,  que  se  entela  y 
robella  fàcilmòjit,  y  posad  al  fog  se  dis- 
sipa y  fa  uu  olor  parogud  al  del  all.  Se 
usa  combinad  ab  altres  mí'•taüs,  com 
estany  ,  coure  ó  zinc  pera  lèr  peltro  v 
altras  composicions.  Es  un  veueiio  mòlt 
actiu,  majorment  cu  cstad  de  cals  ó  de 
oxido  blanc,  que  es  lo  que  se  anomena 
comunament  arsènic.  Tambd  se  diu  ar- 
sènic BLANC  Arséaico.  Arscuicum.  Ar- 
sènic, .^rsenico. 

ARSfiMr.   r.ROG.    REALÇAR.  -- 

ARSEiXlT.  s.  m.  arsènic. 

ARSKl'ELEC.  s.  m.  ant.  Alguna  part  del 
mar  poblada  de  islas.  Se  diu  axí  per 
excel-leneia  lo  mar  Ekco  en  lo  .Alcdiler- 
ràiico.  Arcliipielago.  Arcbipelagus.  Ar- 
chlpel.  Arcipelago. 

ARSO.  s.  m.  La  fusta  de  davant  ó  de  dar- 
rera de  la  sella  de  anar  d  caball.  Arzon. 
Eplilp|)ii  pars  anterior  vel  posterior  ar- 
cuata.  Arcon.   Arcione. 

ARSURA.  s.  1.  ant.  ardor. 

APiT.  s.  m.  Conjuut  de  preceptes  y  règlas 
pera  fèr  bè  alguna  cosa.  En  plural  se 
usa  també  ab  lo  article  femení.  Arte. 
Ars,  disciplina.  Art,  Arte. 

ART.  Tòt  lo  que  se  fa  per  indústria  y  ha- 
bilitat del  home,  y  en  aquest  sentit  se 
contraposa  a  naturalesa.  Arte.  Ars,  in- 
dústria. Toiit  ce  qui  se  fait  par  indus- 
trie.  Arte. 

ART.  ARTIFICI ,  en  la  segona  accepció. 

ART.  Instrument  de  fils  ó  cordas  texid  a 
niallas  que  servex  pera  pescar.  Red. 
Reté.  Fí/ei  de  pecheur.  Reté. 

ART  DE  BRUXERÍA.  La  Superstició  y  enganys 
en  que  vulgarmèut  se  creu  que  se  eSer- 
citan  las  bruxas.  Brujeria.  Maleficium. 
Ensorcellemeiit ,  diablerie.  Malia  ,  ma- 
lefizio. 

ART  DE  ENDEvrNAR.  La  habilitat  de  conjec- 
turar ,  dir  ó  assegurar  lo  que  ha  de  suc- 
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ceir.  Àrie  de  níli\'iiiíir.  Maiitice.  ^rí  du 
dmiíi.  Arte  J'inJovino. 
ART  DE  PAGÈS.  La  pi^otessiü  ilp  Cultivar  la 
terra.  Lal>ruiiza ,  agricullura.  .Agricul- 
tura. Lahourage ,  ait  de  lahourer  Irs 
terres.  Agricoltura,  coltura  ,  biíolclie- 
ria. 

ART  M.ÍGIC.   M.ÍGICA. 

ARTS  iiíBERAis.  Se  conexeii  ppr  aquesta  ca- 
ülicaciü  las  arts  en  las  cuals  tè  mès  part 
lo  iiigeni  fjue  la  practica  y  lo  exercici 
de  la  ma.  ^i/i-te.s  libcrales.  Artés  libera- 
les.  Art  liberal.  Arti  liberali. 

ARTS  MEcÀMCs.  Al  revès  de  las  lliberals, 
sòii  aquells  en  los  cuals  tè  mes  part  la 
practica  y  exercici  de  la  ma,  que  lo  iii- 
geni.  Artés  mccdnicas.  Mecanicse  artes. 
Art  me'canif/ue.  Arti  meccaniche. 

■BELiAS  ú  NOBLES  .4RTS.  Las  quc  tèiieii  per 
basa  lo  dissenyo  ó  dibux  ,  com  la  pin- 
tura, la  arquitectura  y  la  escultura.  IJe- 
llas  ó  nobles  artes.  Qu;c  in  arte  graplii- 
ca  fiindamentum  babent.  Beaux  tiris. 
Belle  arli. 

DONAR  I.O  ART  À  Qii  I.O  iiA.  ref.  al)  lo  cua' 
>e  alvertex  que  ningú  obre  ni  parle  si- 
nó en  matèria  que  la  enfenga.  £1  (jue  ó 
miien  las  aabe  las  tane.  Tracteiit  fa- 
brilia  íabri.  La  muslque ,  mon  enfant, 
c'esl  l'oiir  celul  e/ui  la  comprend.  Cbl 
nou  sa  scorticare,  intacca  la  pelle. 

NO  TEMRHi  ART  NI  PART.  tV.  JS'o  pertànyer  ;i 
atgii  alguna  cosa,  ó  estarne  enterament 
exclòs  per  no  .ser  de  .sòn  interès.  A'n  srr 
ó  no  tener  arte  ni  parte.  Nullalenus  in- 
tercsse.  N'a\'oir  aucune  connaissance 
sur  une  affaire.  Non  tenervi  parte. 

PER    ART    DE    E\C\NTAMÈNT.     loc.    fam.     al)    la 

cual  se  denota  Iial)er5e  l'èt  alguna  cosa 
per  medis  oeults  v  extraordinaris.  Por 
arte  de  birli  birloi/iie.  l'r.Ttcr  spem,  in- 
0])iiiatò,  oceultà  rafione  et  vià.  Par\•e- 
nir  à  ses  fins  par  l'ari  de  Mavhiavel. 
Per  l'arte  del  l'ascino. 

PER  MAL  ART.  cxpr.  lam.  al)  que  se  expressa 
(jue  alguna  cosa  es  l'èta  per  medis  que 
estan  fora  del  orde  natural.  Por  arte 
del  diablo.  Diaboli  ope,  prreter  nalur;c 
ordinciii.  Par  l'art  de  sorcellerie.  Per 
snrtilegj. 

ARTECIl.  adj.  ant.  ASTUT. 

ARTELL,  s.  m.  ant.  g\rra. 

ARTF.MISSA.  s.  f.  planta,  altimira. 

ARTER.  adj.  ant.  astiï. 

ARTÈRIA,  s.  f.  -/nat.  Condncto  destinad 
à  rébrer  la  sang  del  cor  y  portaria  a  tò- 
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tas  las  parts  del  cos,  axi  com  la  vena 
porta  la  sang  al  cor  dèsde  las  parts  del 
cos  que  la  reben  de  la  artèria.  Artèria. 
Artèria.  Artère.  Artèria. 

ARTESA,  s.  m.  Lo  qui  eíerces  algun  art 
mecànic.  Artesana.  Artifex ,  faber.  Ar- 
tisan.  Artigiano,  arteGce,  artista. 

ARTET.  s.  m.  filat  travesser. 

ARTET.  dim.  de  art.  Redecilla ,  redecita, 
redilla ,  redita ,  redica.  Reticulum,  re- 
ticulus,  retiaculum.  Petit  filet.  Reti- 
cella. 

ARTÈTICA.  s.  f.  Lo  mal  de  gota  en  las 
mans.  Quiragra  ,  gola  arle'tica.  Cbira- 
gra,  artbritis.  Goiilte  des  mains.  Cbira- 
gra  ,  ciragra. 

ARTÈTICH  ,  CA.  adj.  ant.  Lo  qui  patex 
de  gota  en  las  mans.  Arlc'tico.  Ciiira- 
gricus ,  artliriticus.  Arthritique.  Arteti- 
co,  artritico,  articolare- 

ÀRTIC,  (^\.  adj.  Astron.  Se  aplica  al  pol 
septentrional,  v  als  mars  y  regions  que 
li  sòii  veliinas.  ^/7/('0.  .Vrticus.  Arclique. 
.'\rlico ,  scttentrionale. 

ARTICLE,  s.  m.  Una  de  las  parts  en  que 
solen  dividirse  los  escrits.  Articulo.  Ar- 
ticnlus.  Article ,  partie  d'un  e'crit.  Ar- 
ticolo,  capo  o  punto  di  .scrittura. 

article.  En  los  diccionaris  es  cnalsevol  vo- 
cable ó  accepci<')  que  se  di-fiuex  separa- 
dament. Articulo,  .\rtlculus.  Article. 
Articolo. 

ARTiciE.  for.  Cuestió  incident  en  la  causa 
principal.  Articulo.  Exceptio  dilatòria. 
Exception  dilatoire.  Articolo. 

ARTICLE,  for.  Cada  una  de  las  preguntas  de 
que  se  compon  un  interrogatori.  Arti- 
culo. Articulus  interrogatorius.  Deman- 
de  faite  daus  un  interrogatoire ,  arti- 
cle. Articolo  interrogativo. 

ARTICLE.  En  los  tractads  de  pau  ó  capitula- 
cions ,  etc,  significa  cada  un  dels  punts 
convinguds  que  contenen  y  en  los  cuals 
ordinàriament  se  dividexen.  Articulo. 
Conditio.  Condition ,  chacun  des  poinls 
d'un  traite'de  paix  ,  d'une  capitulation. 
.\rtieolo. 

ARTiciE.  Gram.'  Part  de  la  oració  que  sols 
se  junta  ab  lo  nom  substantiu  pera  de- 
terminar la  persona  ,  cosa  6  acció  signi- 
(icad  I  per  lo  uiatèx  .substantiu.  Articu- 
lo. Articulus.  Article.  Articolo. 

ARTICLE  DE  FE.  Veritat  que  debem  crí'urer 
com  à  revelada  ])er  Dèu  y  proposada 
com  à  tal  per  la  Iglesia.  Articulo  dej'. 
Cliristianrc  fidei  caput;  veritas  cathou- 
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ca  fulc  crcdciida.  .írtidc  de  Joi.  Arti- 
culo d  i  l'nde. 

AmiciE  DE  LA  MoiiT.  A(|uplla  paït  de  tiiuiis 
mòlt  .1  prop  de  la  mort.  Jrticulo  de  Li 
muertc.  Suprema  wVx  hora.  Article  dr 
1(1  mort.  Arlií'olo  di  iiiorte,  o  delia 
iiiorte. 

FoiiMAR  ARTICLE.  IV.  lor.  Introduir  ó  (Milaii- 
lar  la  cucstió  dita  article.  Formar  ar- 
ticulo. ()iu•stioiit•ui  movere  iiicidiMitoïn 
priiis(|iiaiu  priíicipalis  (juaíslio  ahsolva- 
tur  decidciidam.  Opposition  sitscitee 
dans  un  procis  pour  en  retarden  le  ju- 
grnient.  Suscitaré,  produrrc  una  (jur- 
stioiie  por  ritardar  la  sciiteir/,a. 

MITICULACIÓ.  s.  f.  Uiiiú,  conjuntura 
<lo  dòs  ()  mes  ossos  fjue  se  mouen.  .//■- 
tinducion.  Articulatio.  Jointure  des  o*. 
Articola/.ioue ,  i^iuutura. 

ARTICULACIÓ.  l'ronuuciaci('>  clara  y  distliicta 
de  las  paraulas.  ArticuL•icion.  Aperta 
vocum  pronuntiatio.  Articul(f.lion  :  pro- 
noncitition  distincte  des  mots.  Articola- 
zioiie ,  l' articolare. 

ARTICÜLAD,  DA.  p.  p.  de  articular. 
-■íríiculíulo. 

AKTICULADAWÈNT.  adv.  mod.  Ah  pro- 
nunciació clara  y  distincta.  y/rliculada- 
ineiite.  Articulatim.  Claircment ,  d'uiíe 
manih'e  arlirule'e.   Articolarmente. 

AUTICULVDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  fam.  So 
diu  del  que  es  inclinad  ú  disputar ,  ó  tè 
vici  de  l'èrho  fins  en  las  materias  mès 
claras.  Disputador.  Disputator.  Dispii- 
teiir.  Contenzioso. 

ARTICULAR,  v.  a.  Pronunciar  las  parau- 
las clara  y  distinctamcnt.  Articular. 
Articularé.  Arliculer ,  prononcer  ilis- 
tinctemcnt  les  mols.  Articolare. 

ARTICULAR,  lor.  Posar  preguntas  dins  del 
termini  de  proba  pera  que  sòhre  de  èllas 
siaii  examinads  los  testimonis.  Articular, 
deducir  por  articul<\';.  Interrogationes 
ad  rationem  legis  disponere.  Deduiré 
par  articles ,  articuler  des  faits ,  les 
proposer  par  ordre  interrogatoire  pour 
examiner  des  te'inoins.  Dedur  per  gli 
articoli ,  conteudere,  dilucidaré. 

ARTICULAR,    l'am.   DISPUTAR,   DISCUTIR. 

ARTICULAR,  adj.  Lo  que  pertany  als  nusos  ó 
junturas,  com  malaltia  articular.  Arti- 
cidar.  Articularis.  Jointure  des  os  daus 
le  corps  de  l'animal.  Articolare,  appar- 
tenente  a  giuntura. 

ARTICULATA.  s.  f.  for.  Lo  escrit  de  ar- 
ticles que  se  olerexen  d  proba  en  lo  plet. 
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Inlcrrogatorio.   Iiitr.Trogation'"S.    Jnttr- 
rogatoire.  Interrogatorio. 

ARTICULATA.    t'am.   BISPUTA. 

.'VRTIFICE.  s.  m.  Lo  qui  l'a  alguna  obra 
mpcAnica  segons  art.  Artiftce.  .\rlit'cx. 
Artiste  ,  artisan  ,  oin'rier.  Artefice,  ar- 
tit;iaMii. 

AR  I  II'ICI.  s.  111.  Lo  art  lí  primor  iib  que 
esta  lèta  alguna  cosa.  Arti/icio.  Artifi- 
ciiini,  ars.  Arlifice ,  art ,  industrie.  Ar- 
lilicio. 

ARTIFICI,  mct.  Dissimulo,  manya,  cautela. 
Artificio ,  arte.  Artificium,  calliditas, 
astutia.  IL•ihiletc' ,  finesse  ,  ruse.  Artifi- 
cio, iiiveii/.ionr  astuta. 

ARTll•lClAL.  adj.  Lo  que  .se  fa  per  art  <) 
indústria  del  home.  Artificial.  Indús- 
tria, aut  ingenio  factuin.  Arlifuiel , 
fàctic".  Artificiale. 

ARTIFICIÓS,  A.  adj.  Lo  let  ah  artifici  <> 
p  1-  i  m  ò  r .  Artificioso.  .\  r  t  i  fi  c  i  os  u  s  ,  a  ífa  - 
liiè  factus.  Artijiciel ,  inge'nieu.x , 
adroil.  Artificioso. 

ARTiriciòs.  Se  diu  de  la  persona  que  usa  de 
artifici  ó  cautela.  Artificiosa.  Callidus, 
astutiis.  Astutieux ,  Jourhe  ,  cauteleux. 
Artificioso,  ingegnoso ,  astuto. 

ARTIFICIOSAMÈ.NT.  adv.  mod.  Ab  ar- 
tifici. Artificiosamenle.  Artificioso.  .4r- 
tifici'•llement.  Artifizialmente ,  artifi/ia- 
tameiite. 

ARriG.\.  s.  f.  La  terra  que  de  nou  se 
romp  ,  se  llaura  y  se  sembra  pera  ^ue 
dòne  fruit.  Arrompido.  Aoralis.  Terre 
iiouvellemeut  defriclie'e  ,  noi'ale.  Novale, 
maggese,  maggiatica. 

ARTIC.AD,  DA.  p.  p.  de  artigar.  Roto. 

ARTUiAR.  V.  a.  Llaurar  per  primera  ve- 
gada la  terra  que  no  se  habia  cultivad 
may.  Romper.  Prosciíidere,  arare  iii- 
cultum  agrum.  Rompre,  mettre  en  ivz- 
leur  un  terrain  inculte.  Dissodare. 

ARTILLER,  s.  m.  Lo  qui  professa  per 
principis  teòrics  la  facultat  de  l'artille- 
ria. Artillero.  ALichiiiaria»  artis  peritus. 
Le  profes.<ieur  de  l'art  de  l'artillerie. 
\rtiglierc. 

artiilèr.  Lo  soldad  que  servex  en  I' arti- 
lleria. Artillero.  Tormentarius  miles. 
Artilleur ,  canonnier ,  homhardier.  Ar- 
tigliere. 

vRTiLLÈR  DE  MAR.  Classc  CU  la  marina  mili- 
tar ,  a  la  cual  se  puja  dèsde  la  de  mari- 
ner. Artillero  de  mar.  Ignifer  navaiis. 
Canonnier    de    marine.    Arti-licre    ili 


i 


190  ART 

ARTILLERÍA.  s.  f.  Lo  art  Je  construir, 
de  conservar  y  fèr  us  de  tòtas  las  armas, 
inàt{uinas  y  municiòus  de  guerra,  arti- 
lleria,  artf  lormenlaria.  Wilitai-es  uia- 
cliinas  íaliricaiiJi  adliilieuditjue  ars.  Jr- 
lilleric.  Artlglieria. 

ikRTiLLEiuA.  Tòt  lo  treu  de  canons,  morters, 
obusos,  pedrers  y  altras  múfjuinas  de 
guerra  que  tò  una  plassa ,  un  exèrcit  ó 
un  vaxèll.  Arlilleria.  Tormeutorum  et 
machinarurn  apparatus  bellicus.  ToiU 
VaUirail  de  gurrre  qid  coniprend  les 
canons ,  les  inorliers ,  Ics  liomines.  Ar- 
tiglierla. 

ARTILLERIA.  Lo  COS  militar  dcstlnad  d  èx 
servey.  Artillcrin.  Colkgium  seu  legió 
milituiu  qui  tormeula  lielüca  curant. 
Corps  d'arlíllcrir.  Artiglieria. 

ARTiiLERÍA  DE  CAMPANYA.  La  destinada  als 
exèrcits  pera  sostenir  y  auíiliar  las  trò- 


pas  en  campanya,  y 


i'acilitar  las  sèvas 


evolucions  davant  del  enemig;  y  se 
compon  de  pèssas  de  mitjà  y  gros  cali- 
bre. Arlilleria  dr  campana  o  de  batalla. 
Tormeuta  tracta  leviora.  ArlilUrie  de 
campagiip.  Cannoni  da  campagna. 

ARTILLELÍA  DE   SITI   6  CROSSA.     La    qiie    S   eill- 

plea  eu  lo  siti  de  las  fortalesas  ó  plassas 
-  jbrtas  pera  demolir  sas  obras  y  arruï- 
nar sas  delensas ;  se  compon  de  pcssas 
de  gros  calibre.  Artilleria  de  silio  ó 
gruesa.  Tormcnla  majora,quarum  usus 
in  obsidiouibus.  Grosse  artilleric ,  arti- 
llerie  de  sie'ae.  Arliçlicria  da  assedio. 
ARTILLERÍA  DEi.  TREN.  Ls  que  va  tirada  per 
cabalis  ó  mu'as,  y  esta  servida  per  ar- 
tillers muntads,  y  se  destina  principal- 
ment d  protegir  y  auxiliar  los  movi- 
ments de  la  ca))allería:  se  compon  so- 
lament de  pèssas  de  mitjà  y  petit  cali- 
bre. Artilleria  de  d  cahaílo  ó  ligera. 
Tonnenta  equitatul  propria.  Tram 
d'aríillerie.  Arnesi  de' pezzi  d' artiglie- 
ria. 

ARTILLERIA   VOLANT.   ARTILLERIA   DEL  TIIES. 
CLAVAR  l' ARTILLERÍA.    IV.    Tapar    loS    togODS 

de  las  pèssas  ab  uns  claus  ó  ferros  pera 
(|ue  no  pugan  .«ervir.  Clavar  la  artille- 
ria. Tormenta  hellica  clavis  obstruere, 
inutiiia  rcddere.  Encluuer  l'arlillerie. 
Cliiovare  ,  incliiodare  le  artigliene. 
UE^MU^TAR  l'artillerí A.  IV.  Trànrerla  de  la 
cureiiya.  Desmontar  la  arlüleria.  Tor- 
meuta carris  depoiiere.  De'monier  l'ar- 
tillerie ,  úter  la  pièce  de  dessus  son  aj- 
fút.  Sinoutar  i  cannoni. 
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ENCLAVAR  l'aRTILLERÍa.  iV.  (;LAVA:\  l' ARTILLE- 
RÍA. 

MUNTAR  l'artillería.  IV.  Posarla  ii  col-lo- 
carla  en  la  curenya,  disposaiidla  pera 
usar  de  ella  especialment  ea  la  muralla 
ó  atacos.  Moiaar  ó  encahalg'ir  la  arli- 
lleria. Tonnenta  carris  iiüponere:  inis- 
siliuniípie  projectioiii  pra-parare.  Mon- 
ter  les  canons  sur  leiiis  aJJ'úts.  Metter 
su  i  cannoni. 

ARTLMANYA.  s.  i'.  Artifici  ó  astúcia  de 
que  algú  se  val  per  enganyar  à  altre. 
Arliíitaha.  Ars,  dolus.  Industrie  .four- 
berie.  Sagacità ,  sealtrimenlo. 

ARTISAN.  s.  m.  ant.  artesà. 

ARTISTA,  s.  m.  Lo  qui  exercex  algun 
art.  Artista.  Arlilex.  Artiste.  .\rtista, 
artefice. 

ARTISTAIMÈNT.  adv.  mod.  ant.    artifi- 

CIIISAMÈVT. 

ARTÍSTIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  à 
las  aris,  especialment  à  las  que  se  ano- 
mi'iian  nobles.  Arlislico.  Ad  artes  per- 
tiiiens.  Artlstique.  AppaiteiK'utc  ad  arte. 

.\1\L'(V.\.  s.  1'.  Cnquet  nu'ilt  nociu  que 
s'engendra  de  las  l'iillas  verdas  de  la 
liortalissa ,  lo  cual  cuand  es  vell  se  aga- 
fa à  un  tronc  de  arbre,  y  sol  fèr  un 
capoll  grog,  del  que  ixen  desprès  los 
p.ipallòiis.  Oruga.  Carn  pe ,  eruca.  Che- 
nille ,  insecte.  Bruco. 

.VRXIDüC.  s.  m.  Eu  sòn  or/gen  fou  un 
duc  revestid  de  autoritat  superior  :i  la 
dels  altres  ducs.  Ar.i  es  dignitat  de  so- 
bcrà  de  l' Àustria,  v  se  anomenan  a\í 
tots  los  seus  fills.  Àrctiidiufte.  Arcbi- 
dux.  Arcbiduc ,  tilre  des  princes  de  la 
maison  d'Autriche.  Arciduca. 

ARXIDUCAL.  adj.  Lo  que  pertany  al  ar- 
xiduc 6  al  arxiducat.  Archiducal.  Ar- 
cbiducalis.  Qui  apparticnt  à  l'archidur 
ou  à  l'archiduche'.  Arciducale. 

ARXIDUCAT.  s.  m.  La  dignitat  de  arxi- 
duc ,  ó  lo  territori  pertanyent  à  ella- 
Ara  sols  se  anomena  axí  lo  de  la  casa  àc 
Àustria.  Archiducado.  Arcbiducatu.". 
/rchiduche',  seigneurie  d'archuluc.  Ar- 
(•irlucato. 

A 11  \:i DUQUESSA,  s.  f.  La  muUèr,  filla  ó 
germana  del  arxiduc,  6  la  possessora 
ïli•l  estad  de  Àustria.  Archiduquesa. 
Arebiducissa.  Archiduchcsse.  Arcidu- 
clies.sa. 

ARXIPÈLAG,  s.  m.  Alguna  part  del  mar 
poblada  de  islas.  Se  anomena  axí  per 
cxcel-iencia  lo  mar  Egeo  en  lo  Medi- 
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lin-ràiieo.  Jrchipiélago.  Archipelagiis, 
innro  ;E^cum.  Archipcl ,  éenduc  de 
inrr  pnrseiiie'c  d'Ucs.  Arcipclaj^o. 

AKMPÈSTRAT.  s.  m.  U\  dignitat  ilr  ai- 
xipòstrc,  ó  In  toiritori  di;  sa  jurisdiív 
ci().  ^írciprexliidi^»  ,  iiri  iprestazgo.  Ar- 
cliipresbytcratiis.  À rchiprctre'.  Arclprc- 
lato. 

AltX.lPÈSTRF,.  s.  m.  nii;nitat  ccclesiasti- 
ca  que  significa  lo  jjiiiicipal  <>  primor 
dels  prfbercs.  Àrcipreslt;.  Arcliipresby- 
tf  r.  Àrchiprélre ,  titrc  de  dii^nile  ecclc- 
siastique.  Arciprote. 

y\RXITRAU.  s.  in.  anl.  arquítrau. 

ARXIU.  s.  m.  Lo  lloc  cii  que  se  coiisci- 
van  al)  sopniació  v  .seguretat  papers  i) 
documents  de  importància.  .'/icln\n. 
Tablinum,  tabulariuin,  tabuliniun.  yír- 
ilu\'rs.  Arcliivio. 

ARXIVAD,  DA.  p.  p.  de  arxivar.  Jr- 
r'n\'tido. 

ARXIVAR.  V.  a.  Posar  v  guardar  alguua 
cosa  en  arxiu.  ArcUnuir.  In  tabulario  re- 
eondere,  servaré,  (iardrr,  de'poscr  dims 
dfs  ni•chii.•rs.  Conservar  nell'arcbivio. 

AUXIX'L•R.  s.  m.  Lo  que  lè  ;i  sòn  càrreg 
algun  arxiu.  .írchh'cro  ,  archis•ista.  Ta- 
])!ino  pra^positus.  Àrchis'ísle  ,  gavde  des 
archi\•t•s.  Arclilvista. 

ARXOTA.  s.  ï.  Pasta  bermella  que  se  í'a 
dels  cransdel  fruit  de  \\n  arbre  de  Nova- 
Espanya,  y  servex  pera  tenvir.  Jchio- 
le ,  achote ,  hija.  Lignum  indicum. 
Acliiot ,  roucou.  Oriana. 

TENYIR    DE   ARXOTA.    fr.    Enihijai'.    LlgllO  iu- 

dieo  tingere.  Te'mdre  d'achiot.  Tingcr 
di  Oliana. 

AS 

AS.  prep.  ant.  À. 

AS.  s.  m.  En  lo  jog  de  cartas  la  primera 
de  cada  coll,  cjue  porta  lo  número  1. 
./,<.  In  cbartis  Insoriis  monas.  y/s  ,  un 
poiiit  seul  marijue' sitr  itii  des  cvle's  d'une 
cavte.  Asso. 

AS.  En  los  daus  es  un  sol  punt  scnyalad  en 
una  de  las  sis  caras.  As.  In  talis  monas. 
As ,  paint  seid  marque'  sur  un  des  cotes 
d'un  de'.  Asso. 

Aí.  Jog  de  cartas  en  que  sen  dònan  tres  a 
cada  jugador;  se  gira  la  que  queda  ?ò- 
Jjre  de  las  que  sobraii  pera  senyalar  lo 
trumío :  entra  lo  que  vol ,  y  guanya  d 
proporció  de  las  basas  que  fa.  Burro. 
Chartarum  quidam   ludus.  Espèce  de 
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jeu  de  caries.  Sorte  di  giuoco  da  caifc. 

AS.  Moneda  de  coure  dels  romans,  que  en 
los  jirimèrs  temps  no  estaba  eiieunvada, 
y  pesaba  una  lliura.  Desprès  s"  enciinvà, 
y  SC  li  (ÜMninuí  lo  pes ,  pcró  conservand 
sòn  valor  de  dòtse  unsas.  As.  As.  An- 
cieniie  nionnaie  roniaine.  Monela  antica 
de'  romani. 

AS.  for.  Lo  lòtal  de;  la  lieretat.  As.  As.  As. 
Fondo. 

FÈn  ASOS.  fr.  inct.  Exirli  mal  a  algú  lo  que 
soücitaba.  Ecliar  azar.  Advcrsam  sor- 
tein  experiri.  Avnir  du  mallicur ,  jouer 
ile  gui^non.  Riuseir  al  rovescio. 

ASAliO.  s.  m.  Planta  perenne,  de  cual 
arrel  naxcn  las  fuUas  en  forma  de  ro- 
nji),  y  del  centro  de  èstas  la  cama,  que 
sost(!  en  sa  extremitat  las  flors ,  que  sòn 
de  un  color  bermell  que  tira  ;i  negre. 
Asarc,  asdraca ,  asarabdcara.  Asaruni 
europeum.  Asarum ,  planle  ;  nard  saii- 
i'íige.  Asaro,  spigo  salyatico. 

ASATS.  adv.  mod.  ant.  bastantamk>t  , 
mÒlt. 

ASAZ.  adv.  mod.  ant.  bastantamknt,  mòlt. 

ASI5A(iEI\AR.  V.  a.  ant.  Oiurcr  la  vianda 
iK'xandIa  mitj  crua  y  sens  assalionar. 
Salrochar ,  sancocliar.  Leviter  coquere; 
scmicoctum  relinquere.  Faire  cuire  de 
la  K•innde  sans  l'assaisonner.  Cuocere 
il  cibo  senza  condlrlo. 

ASBAíiENAÏ,  DA.  p.  p.  de  asbagenap. 
Salcochado ,  sancoc  liodo. 

ASRALAYR.  v.  n.  ant.  Patir  suspensió  ó 
pèrdua  dels  sentits  y  de!  moviment  dels 
esperits.  Pasmarse.  Spasnio  aflïci ,  cor- 
ripi.  Se  pàmer ,  loinher  en  dej'aillance. 
Svenire. 

ASBEST.  s.  m.  Fòssil  fibròs  de  color 
L•lanc ,  que  tira  d  grog  ó  bermell ,  mès 
ó  menos  pujad,  mòlt  bla,  y  que  no  obs- 
tant no  se  romp  fàcilment.  Cuand  se 
talla  en  plansas  mòlt  primas  es  flexible. 
Ashesto.  Talcum  asbcstum.  Asheste , 
pirrre  fihreuse.  Asbesto. 

ASCABRANTAR.  v.  a.  ant.  co>sterxar. 

ASCALOiVlTA.  adj.  Lo  natural  de  Asca- 
lonia  ,  ciutad  de  Palestina  ;  com  Hero- 
des  ASCALOxiTA.  Ascalonita.  Ascalonita, 
ascalonius.  Ascalonite.  Ascalonita. 

ASCAMPAR.  v.  a.  ant.  escampar. 

ASCEKDENCL\.  s.  f.  La  sèrie  de  pares  y 
avis  dels  cua's  deícendex  cualsevol  per- 
sona. Ascendència.  Majorum  series. 
Origine  d 'ou  quelquun  lire  sa  naissan- 
ce.  Ascendeuza.  .,  :    .. 


ASCENDENT,  TA.  s.  m.  y  f.  Lo  parc  6 
cualsevol  dels  avis  de  qui  algil  descen- 
de\.  A.^cenilienie.  Majores,  patres.  Ai- 
cendent.  Asccudente. 

ASCENDB-VT.  Predoiniui  ó  autoritat  sobre  al- 
gii.  Asceadieiite.  Auetoritas.  Ascen- 
aaiií ,  influence.  Ascendente ,  superio- 
rità. 

ASCÉNDRER.  v.  a.  ant.  excévorer. 

ASCENSIÓ,  s.  1'.  L'  acc'.ó  de  pujar.  Ter 
,  cxcel-leucia  s'  enteii  Vascensió  de  Cris- 
to  nostre  redemptor  al  cel,  y  la  festa 
ab  qucannualmènt  se  celebra  ès  misteri. 
Ascension.  Ascensió :  Cliristi  in  coelum 
ascensió,  dics  Cliristo  in  coèlum  ascen- 
denti  sacer.  Ascension.  L'  Ascensione , 
La  sali  ta  al  cielo  di  JV.  S.  Gesü  Cristo. 

jksCENsió  oBLicu-i.  AsIroH.  Lo  arc  del  Ecua- 
dor  pres  dèsdel  principi  de  Arics  cap 
al  orient  fins  i  aquell  punt  (|uc  nax  ó 
arribi  al  horisòut  al  matèx  tèinps  que 
lf>  astre  en  lacsl'èra  oblicua.  Ascension 
ohlicua.  Ascensió  obliqua.  Ascension 
oblique.  Ascensione  ,  ascenso  obliquo. 

jiSiENsió  RECT.i.  Astron.  Lo  arc  del  Ecua- 
dòr  compres  entre  lo  principi  de  Àries, 
V  lo  punt  que  arriba  al  hoilsònt  al  nii- 
tèx  tèiiips  que  lo  astre  en  la  estèra  rec- 
ta, 6  bè  lo  meridià  en  cualsevol  esfera. 
Ascension  recta.  Ascensió  iTcta.  Ascen- 
sion droite.  Ascensione  retta. 

ASCENSIONAL.  adj.  Astron.  Lo  que  per- 
tany à  r  asccnsK»  dels  astres.  Ascensió- 
nal.  Ascensionalis.  Ascensionnel.  As- 
censlouario. 

ASCENSO.  s.  m.  Pujada,  adelantaniènt  ó 
promoció  à  major  dignitat  ó  enqileo. 
Ascenso.  Promotio.  A^ancement  ,  pro- 
motion.  Avanzamento,  vantaggio,  pro- 
mo/.ione. 

ASCÈTIC,  CA.  adj.  que  se  aplica  à  las 
persònas  que  se  dedican  particularment 
à  la  pràctica  y  exercici  de  la  perfecció 
cristiana.  També  se  anomenaii  axí  los 
escriptors  v  obras  que  tractan  de  èxa 
matèria ,  com  vida  ascètica  ,  llibre  as- 
cètic. Asceíico.  Asceticus.  Asce'tique , 
qui  a  rapport  aux  exercices  de  la  i'ie 
s:>:rituelle.  Ascetico. 

ASCLA.  s.  r.  territ.  estèli.a. 

ASCL\D.  DA.  p.  p.  de  asclar. 

ASCL\DOR.  s.  ('.  territ.  estellallènya. 

ASCLAR.  V.  a.  territ.  estellar. 

ASCLEPL-VUEÜ.  s.  m.  Espècie  de  vers 
llatí,  inventad  per  lo  poeta  Asclepíadcs, 
que  se  compon  de  cuatre  peus ,  «u  es- 
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{wndan ,  dos  coriambos  v  un  pirriqui : 
ó  de  cuatre  peus  y  una  cesura ,  lo  pri- 
mer espondeu,  lo  se^òu  dàctil,  cesura, 
y  los  dòs  últims  dàctils.  Asclepiadeo. 
Asclepiadaeum  carraen.  Asclepiade,\•ers 
grec  ou  latin.  Asclepiadeo. 

ASCÓ.  s.  m.  Alteració  del  ventrell ,  cau- 
sada per  la  repugnància  que  se  tè  à  al- 
guna cosa  que  incita  d  vòmit.  Ascó. 
Nàusea.  Xiuise'e,  de'goih.  Nàusea,  scliifo. 

Asco.  ant.  Ròt ,  veutositat.  Eructo,  re- 
güeldo.  Eructatio,  ructus.  Rot ,  i'apeur 
qui  sort  de  l'esloniac ,    rapport.  Rutto. 

ascos.  pi.  Moviment  violent  y  penós  del 
ventrell  que  excita  à  vòmit.  Arcadas. 
JVausea.  Bondissement  de  cceur ,  nau- 
se'e.  Nàusea. 

ES  u>"  ASCÓ.  expr.  fam.  ab  que  se  mani- 
festa que  una  cosa  es  despreciable.  £v 
un  asco.  Niliil  sanè  vilius.  Fi  doncl  ce- 
la ne  'i•aut  rien.  E'  lorde/.za. 

rÈR  Asr.o.  fr.  fam.  Fèr  fàstig,  ó  ser  des- 
preciable ó  indecent  alguna  cosa.  Ifa- 
cer  ascos.  Nauseare,  fastidire.  Faire 
des  minauderies ,  affecter  en  me'prisunt 
quelque  chose.  Portar  faslidio. 

FÈR  ASCOS.  fr.  fam.  que  se  usa  pera  re- 
péndrer  ;i  la  persona  que  diu  cosas  fas- 
tigüsas ,  indecents  ó  porcas ,  ó  per.i 
desprcciar  alguna  cosa.  Pro^vcar  d  ic- 
tnilo.  Fastidium  ,  nauseam  moverc.  Har- 
celer ,  inciler  qnelqu'un  à  \•oniir.  Ésser 
museosj,  riuscir  carne  grassa. 

-VSCÓ.  s.  m.  Espècie  de  banc  ab  espat- 
llèr,  de  bastant  amplaria,  en  que  poden 
assentarse  tres  ó  cuatre  persouas.  Es- 
caho.  Scamnum,  subsellium.  ^orte  rf<? 
banc  à  dossier  pow  trois  ou  quatre 
personnes.  Panca. 

ASCÒN.  s.  in.  territ.  ascó. 

ASCONET.  s.  m.  dim.  de  ascó  ó  ascÒv. 
Esraiiillo.  Scamnellum  ,  scamnillum. 
Petit  banc  à  dossier.  Piccola  panca. 

ASDELANAGAR.  v.  n.  ant.  Lliscar.  Res- 
balarse ,  deslizarse,  escurrirse.  Labl. 
Glisser,  faire  un  f aux  pas.  Sdruccio- 
lare. 

ASE.  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  ab  casco . 
de  cuatre  à  cinc  peus  de  alsada,  de  co- 
lor cendrós  per  lo  comú:  tè  las  aure- 
llas  mòlt  llargas  v  la  extremitat  de  la 
cua  poblada  de  cerdas.  Se  alimenta  de 
bèrbas  y  llavors,  y  es  mòlt  sufert.  As- 
no.  Asinus.  Ane  ,  bke  de  somme. 
Asino. 

ASE.  niet.  La  persona  ruda  y  de  poquíssim 
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alciiis.  yfmo.  Stolidiis.  Crha  qui  a  un 
rspril  lourd  et  gro^sier.  Asiíio,  zotico. 
ASE.  iMoWfi  compost  de  cualre  fustas,  dos 
cu  la  part  ijilnriòr  v  dos  cii  la  superií>r, 
uiiidas  per  niiídi  de  vuit  travfissèrs,  lo 
cual  sorvcx  pora  cstular  la  roi>a  del  llit 
V  escalfaria  ah  uiias  cuaiitas  hrasas  po- 
iadas  dins  do  una  cassola  6  hraseret  (juc 
se  col-loca  sòhre  un  i  jiosteta  piigalsada 
Pii  las  dòs  fustas  de  la  pai  t  de  sola. 
Tumhilla.  Maoiiliiula  li^noa  ad  Iccti  ca- 
lofaciendi  siiidoncju  sublcvaudain.  Moi- 
ne ,  meublc  pour  chauffer  le  lit.  Trabic- 
colo. 

ASE   CVRRRr.AD   BE  M.KTRVS.    Lo   Ijui    lia    Cstu- 

diad  mòlt,  y  iio  tè  disccriíliiiènt  ni  in- 
geni.  Barro  car^ado  de  Iclra^.  Studio- 
ius,  soil  inp;enii  acuinine  carens.  Crlui 
qui  íi  heatiroun  etiidie,  qui  a  hraucoup 
lli  sans  discernement ,  sans  critiqur. 
Studente  di  grossa  pasta,  di  capo  duro. 

AíE   BE    [NDIAS.   ant.  .MICORN. 

ASE   DE  TOTS  CUATRE   CUtRTOS.    Sc    diu    de    Li 

persona  siimamèut  ruda  y  lònta.  Tnnto 
df  citiitro  suelas.  Sanirnè  stolidus.  E  r- 
trèin''ment  sot.  Asinaccio. 
ASE  Euc.  \ssÈn.  Lo  (jui  c".tà  destinad  prra 
cuiírir  las  èugis  v  las  Inirras.  Garanon^ 
sanaran.  Admiss.irius  asiíius.  htalon,  on 
l•i  dit  df  l'diip ,  du  che\•al  et  du  chu- 
meatt.  Stallone. 

ASE   MVGRE    PLE    Ó   C.  VItREGAD    DE    MÒSCAS.    Tcf. 

que  dòiia  ;i  enténdrer  <jun  al  jiobre,  mi- 
serable y  abatud  tots  li  van  sobre  y 
procuran  reduirlo  íí  major  misèria.  El 
perro  fJacn  todo  es  pnlgas.  Qunm  for- 
tuna descrit  omnes  iiiipetunt.  QtKtnd 
l'arbre  est  à  bas ,  chacwi  se  plait  à  lui 
arracher  des  branches.  Alia  navc  rotta  ' 
ogni  vento  è  contrario. 
ASE  SILVESTRE  ó  ferèsteg.  Lo  quí  no  està 
doniesticad.  Onagro.  Onager.  Onagrc , 
àne  sauvage.  Onagro ,  asino  salvatico. 

EÈ    PODS    XIULAR    SI    LO    ASE    NO   VOL   BÉURER. 

ref.  que  significa  que  es  precisa  la  ca- 
pacitat y  disposició  en  una  cosa  pera 
que  los  medis  que  se  volen  aplicar  no 
sian  vans  ó  infructuosos.  La  ciíola  es 
por  demas  cuando  el  rnolinero  es  sor- 
da, lucassum  surdis  canltur.  Ou  ne 
saurait  faire  boire  un  dne  quand  U  n'a 
pas  soif.  Puoi  darle  canapo  se  non  vuol 
filaré. 
çÀURER  DEL  ASE.  fr.  fam.  Concser  que  ha 
crrad  en  alguna  cosa  lo  matèx  que  la 
tenia  ó  defensaba  com  à  acertada.  Caer 

TOM.    I. 


ASE  193 

de  su  asno ,  de  su  burra  ò  de  .m  barri- 
co.  Errorem  .suum  tàndem  agnoscere, 
confiteri.  Beconnattre  son  erreur.  Ri- 
conosccr  il  suo  lallo. 

FERMA   Ó    LLIG  V     LO    ASE    AIiÒnT    LO    AMO    VOL. 

ref.  que  dona  ;i  enti'ndrcr  lo  mòlt  esti- 
mad  qut;  es  del  amo  lo  criad  (jue  l'obees 
puntualment.  J/nz  lo  que  tu  amo  le 
vianda  y  senlardsle  con  el  li  la  mesa. 
Übsequenteni  servum  amat  licrus.  Fais 
ce  que  ton  mattre  te  commande ,  et 
mets-tois  sans  crainte  u  table  auprès  de 
lui.  Lega  I'  asino  dove  vuol  ilpadrone, 
e  s'  e'  si  scortica  suo  danno. 

LO  ASE   FA  UN  cÒmI'TE  V  LO  TRAGI>ÈR  EN  FA  VV 

ALTRE.  ref.  que  advertcs  lo  diferent  ino- 
úo  al)  que  pensan  los  que  inanan  y  los 
<jue  übeexen.  Uno  picnsa  el  l'ayo  y  otro 
el  que  le  etisilla.  Altera  teulat  equus, 
scllam  cupit  altera  cingens.  Le  compte 
de  Fabien  n'est  pas  celui  de  son  chien. 
Uu  conto  fa  11  gbiotto,  e  I'  altro  il  ta-» 
vernajo. 

LO    ASE    TER    FAM    MENJA   AGRAM.    rcf.    ab  quC 

se  dona  à  enténdrer  que  cuand  aprèta 
la  necessitat  no  se  repara  en  dclicade- 
s:is.  J  hambre  no  hay  pan  bazo :  d  la 
hamhre  no  hay  mal  pan :  d  Imena 
hambre  no  hay  pan  duro  ,  ni  falla  sal- 
sa d  ninguno :  d  gran  hambre  no  hay 
pan  malo.,  ni  duro  ni  bazo.  Nil  come- 
dendum  respuit  famclicus.  11  n'esl  sau- 
ce  que  d'appctit.  A' fame  pane,  a  sonno 
panca.  A  tempo  di  carestia  jian  vec- 
cioso. 

MÒLTS   ASES  ni   HA  AL   MEKCAD  QUE   SE   SEMBLAN. 

fr.  mòlt  usada  per  via  de  comparació 
cuand  SC  vol  escusar  a  una  persona  deter- 
minada de  que  no  Iia  fèt  alguna  cosa, 
diènd:  no  serà  èll,  molts  ases  hi  ha  al 
MERCAD  QUE  SE  SEMBLAS.  líay  Un  diablo 
que  se  parece  d  otro,  ó  hay  muchos 
diablos  que  se  parec  en  unos  d  otros. 
Est  vel  inter  daímones  similitudo.  II y 
a  à  la  foire  beaucoup  d 'anés  qui  s'ap- 
pellenl  Martin.  Gli  asini  si  rassomi- 
gliano. 

QUÉ  S-IE  LO  ASE  QUE  COSA  ES   SAFRÀ    SI    MAY   HA 

ESTAD  ADROGUER  ?  Fcf.  ab  quc  SC  dòna  à 
enténdrer  que  no  se  pod  judicar  bè  de 
una  cosa  de  que  no  se  tè  conexemènt. 
El  ciego  no  distingue  de  colores.  IVemo 
potest  ccecus  discrimina  nosce  coloruni. 
L'aveugle  ne  juge  des  couleurs.  Clii  vi- 
no  non  beve  non  sa  d'  ubbriaccliezza. 

QUI   DIU   MAL  DEL   ASE   AQUELL   LO  COMPRA.  Fcf. 
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ab  que  se  rcprcn  à  la  persona  que  dis- 
simula la  voluntat  ó  ganas  que  tè  du 
alguna  cosa,  posandli  afectadament  tat- 
xas  ó  delectes.  Qiüen  dice  mal  de  la 
pera  ese  la  lleva.  Qui  respuere  aflectat, 
ipse  appetit.  Qui  parle  mal  de  la  bique 
celui  l'emporie.  Chi  fiasiíua  vuol  cotn- 
perare. 
SEGÒxs  LO  ASE  l'albarda.  l'ef.  quc  explica 
que  à  cada  cosa  se  li  ha  de  donar  allò 
que  li  correspon  6  ha  menester.  A  ca- 
da ollaza  Sil  coherteraza  :  d  chico  pa- 
jarillo  chico  iiidillo.  Pauperera  domi- 
num  exigua  decct  domus.  Srlon  l'ha- 
liit  la  doublure.  Gli  asiai  si  conoscono 
a'  basti. 

•sk.vsE  DIR  ASE  NI  BÈSTIA.  Modo  vulgar  dc 
parlar  que  significa  sense  dir  paraula; 
y  axí  se  diu :  sen  ana  sèxse  dir  ase  xi 
BÈSTIA.  Sin  decir  oxte  ni  moxte.  Hospi- 
te  iiisalutato,  nec  verbo  dicto.  Sans  di- 
ré gare.  Seuza  far  nè  inotto ,  nè  totto. 

TRAUREU  LO  ase  del  COS.  fr.  fum.  Fèr  pér- 
drer  à  algú  la  rudesa  ó  tr/iurcrli  la  rus- 
ticitat ab  la  cnseiiyansa.  D.•sasnar.  So- 
cordiam  alicujus  excutere.  Dchoitrrer , 
de'niaiser.  Dlgrossare ,  scallrire. 

ASEJ.VR.  V.  a.  ant.  que  se  usaha  sola- 
ment en  la  frase  asejar  ventlrx,  y  sig- 
uificaba  exposarse  ó  pretdndrcr  alguna 
cosa  en  que  se  considera  algun  risc  ó 
grave  diiicultat  i[uc  posa  cu  dubte  la 
seva  consecució.  Probar  i'enliira.  For- 
tunain  tentare.  Tenter  forlune.  Arris- 
cliiarsi. 

ASE.NADA.   S.   f.    BLRRICADA. 

ASEN.\L.  adj.  ant.  Lo  pertanyent  al  ase. 
Asnal,  asnino.  Asiuiuus,  asinarius.  A^i- 
iie,  qui  concerne  les  dnes.  Asinile,  asi- 
nesco. 

ASEN.VS.  s.  m.  aum.  de  ase.  Asnazo.  Asi- 
nus  pergrandis.  Grand  dne.  Asinaccio. 

ASEN\s.  inct.  Lt  persona  mòlt  ruda,  tònta 
ó  brutal.  Asnazo.  Stolidissinius.  Stiipi- 
de ,  excessii•ement  bitc.  Asinaccio,  zo- 
tico,  ignorante. 

ASEMET  ü  ASET.  s.  m.  dijn.  de  ase.  As- 
nillo ,  asiiico.  Asellus.  Aiion.  Asiuello, 
asinino. 

ASFALT,  s.  m.  B'tum  siilido,  llustròs, 
mò'.t  trencadís  y  de  color  comunainònt 
negre,  que  se  encén  y  se  derritcx  al  fog 
com  la  pega.  Va  per  damunt  dc  las  ai- 
guis  del  estany  Asfàltic  en  Judea,  y  eu 
a'.tras  varias  parts  dc  Europa  y  Ameri- 
ca. Ss  usa  en  la  medicina,  y  entra  en 


ASP 
la  composició  de  alguns  barnissos.  As- 
falto ,  pisafalto.  Asphaltum.  Aspkalte , 
espèce  de  biliime  solide.  Asfalto. 

ASFORSAR.  V.  n.  ant.  Refèrse  ó  anar 
convalexènd  de  alguna  malaltia  grave. 
Alear ,  ir  cüeando.  Sanitatem  sensim 
recuperaré.  Se  remetire  d'iine  indispo- 
sition.  Riaversi ,  ésser  convalescente. 

ASGORDAR.  v.  a.  ant.  mirar. 

ASICHATS.  s.  m.  ant.  Espècie  d'  espuela 
que  sols  tè  una  punta  de  ferro  pera  pi- 
car al  caball ,  y  en  ella  un  botó  à  dis- 
tancia proporcionada  pera  impedir  que 
entre  inòlt  la  punta.  Acicale.  Calcar 
arabicum.  Eperon  liirc.  Pungctto,  spe- 
rone. 

ASILE.  s.  m.  ant.  assiio. 

ASIURER.  V.  n.  ant.  seureu. 

AS.MA.  s.  f.  Malaltia  de  pit,  que  consis- 
tex  en  la  dificultat  de  respirar.  Asma. 
Astbmn.  Asthme,  courte  halrine.  Asma. 

AS.MATU;,  CA.  adj.  Lo  cpii  patex  de 
asma,  ó  lo  que  pertany  à  èxa  malaltia. 
Asmàtica.  Aslbmaticus.  Astiimaliqtte. 
Asm;ltico. 

AS-\A.  s.  f.  ant.  burra. 

ASNET.  s.  m.  ant.  asexet. 

ASOLDAR.  V.  a.  ant.  assalariar. 

ASPA.  s.  f.  Dòs  fustas  entravessadas  una 
sobre  altra ,  que  fòrman  la  figura  de 
una  X.  Aspa.  Decussis  lignea  cujus  fi- 
gura est  latina  X.  Picces  de  bois  join- 
tes  en  sauloir.  Duc  traversc  in  croce  di 
sant'  Andrca. 

aspa  de  sant  avdrèu.  Creu  de  panyo  ó  ba- 
yeta  l)ermella  en  figura  de  aspa,  (jue 
se  posaba  en  lo  capotillo  grog  ((ue  por- 
taban  los  pcnitcnciads  per  la  inquisició. 
Aspa  de  san  Andrés.  Decussis  rubra 
quíl  iiisigniabetur  sagum  eorum  ,  qui  à 
fi  le  catboüca  dcíficifíbant.  Croix  d'eíojfe 
ronge  que  porlalent  ceux  que  Vinquisi- 
tiou  punissail.  Croce  di  panno  rosso  che 
portavano  coloro  a  chi  I'  inquisizioiic 
puniva. 

ASP\  DE  swT  ANDREU.  Iiisigiiia  dc  la  casa  de 
Biirg.Nnva,  que  se  posa  en  las  bandèras 
d'  l>spanva.  Aspa  de  san  Andrés.  De- 
cussis, hurgundsc  domus  insigii".  Croix 
de  saini-Andre',  sauloir.  Croce  di 
sant'  Aiulrea. 

ASPARGATA.  s.  f.  ant.  esi-ardenya. 

ASPÀRREG.   S.    m.    ESPÀRREC. 

ASPASSAGAR.  v.  a.  ant.  Fèr  alguna  co- 
sa inò'.tas  vegadas,  repetir  un  acte  à 
meuud.   Frecuentur ,  menudear.   Fre- 


qnontnrf,  frerjticntòr  agorc.  Frc'qiifin- 
IT ,  rc'ile'rcr  pliisiearsfois.  Siiossí-ggiarc. 

ASl'A  rXA.MKNT.  s.  m.  aiit.  desp.ux,  per 
l'.iccií)  (lo  (li-ipatxar. 

AS1'E.\TXAMÈNT.  s.  m.  aiit.  despatv, 
\tc.y  1'  acció  de  despatxar. 

ASl'ÈCTE.  s.  m.  Lo  (jur  parcxen  los  oli- 
jèctcs  ;i  la  vista ,  coiu  lo  aspecte  del 
mar,  del  camp.  Aspfclo.  Aspcctiis , 
caii.spectus,  spccics.  Jspect ,  vue  d'tiit 
ohj'•l.  .Vspotto. 

ASPiicTE.  Lo  snmhlant;  y  axí  se  diu:  as- 
pecte veii<^i•al)ie ,  aspecte  graciós,  ctc. 
Aypcfn.  Vultus,  tacies.  Aspcct ,  avoir 
un  bon  ou  un  inau^•ais  asprct,  facc, 
vúne  y  coiitenancr.  Aspctto,  volto, sem- 
biaiite. 

TEMR    BOV   Ó   mai.    ASPfec.TE    AIGUVA    COSA.     ÍV. 

met.  ïroharsi;  una  cosa  al)  bon  ó  mal 
L'stad  ó  disposició.  Teiier  hiiPu  ú  riicil 
aspeclo  n/giina  rosa.  Rem  boni  aut  ma- 
li  eveiitús  iiidicia  praebere.  En  parlant 
d'une  affhire ,  d'itne  entreprisc  ,  pre- 
senten ,  nlJ'rir  un  bon  aspect.  Avci"  buo- 
iio  o  cattivo  aspetto. 

ASPERESA.   S.   f.   ASPRESA. 

ASPÉRGES.  s.  ni.  Veu  llatina  usada  cu 
estil  jocós ,  que  significa  ASPEnsió.  .4s- 
perges.  Asporsio.  Axpersion  ;  on  ne  s'cn 
sert  quen  plaisantant.  Aspersione. 

aspSbc.es.  Bastó  curt  y  rodó  (jue  tè  en  una 
extremitat  un  manadet  de  ccrdas  ó  una 
bola  de  metall  vuida  ab  f'orads ;  dins  de 
la  cual  estan  ficadas  las  cerdas,  y  ser- 
vex  en  las  iglesias  pera  donar  aigua  be- 
neita é  espargiria  al  poble.  També  sol 
ser  lo  màneg  de  plata  ó  altre  metall. 
Hisopo,  aspersorio.  Aspersorium  lus- 
trale.  Goupillon  ,  aspersoir.  Aspersorio. 

FÈR  ASPÉRGES.  fr.  Arruxav  ó  tirar  aigua  ab 
lo  aspérges.  Hisopear.  Aspergere.  As- 
perger  ,  arrasen  par  petites  goultes. 
Aspergere,  spruzzare. 

ASPERITAT.  s.  f.  ant.  aspresa. 

ASPERSlO.  s.  f.  Lo  acte  de  arruxar  ab 
aigua  ó  cualsevol  cosa  líquida.  A.sper- 
sion ,  nociada. ,  rociaduna ,  rocianiien- 
ío.  Aspersio.  Aspersion ,  l'action  d'as- 
perger.  Aspersione ,  1'  aspergere. 

ASPERSió  DE  SANG.  ant.  Derramamcnt  de 
sang.  Dennaniamiento  de  sangne.  San- 
guinis effusio.  EJJlision  de  sang.  Eft'u- 


sion  di  sangue. 


ASPERULA  DE  OLOR.  s.  f.  Planta  pe- 
renne que  crès  cosa  de  mitj  peu :  las 
ramas  son  mòlt  primas  y  compostas  de 
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nusos,  en  cada  un  dels  cuals  naxen  al 
rodedòr  vuit  l'ullas  pctitas;  y  lo  sèii 
IVuit,  que  es  rodó,  està  ()le  d»;  puntas 
cscabròsas.  Tota  la  planta  despcdex  uu 
olor  agradajjle.  Asperdla.  Asperula  odo- 
rata.  Aspe'rale.  Asperugine. 

ASPL  s.  m.  Instrument  mòlt  comú  de  va- 
rias  fòrmas  ;  la  mès  usada  es  de  un  bas- 
t(t  de  uns  tres  palms  de  llai'g  en  que 
s'entravòssa  altre  mès  prim  per  la  part 
superior,  v  altre  igual  ;i  est  per  la  part 
interior  al"  través  del  de  dalt.  Servex 
pera  recullir  lo  estam,  seda,  fd  ó  lli  fi- 
lad,  Icndne  madèxas.  Aspa.  Decussis 
lignca  aut  cannea  circulis  clausa ,  clr- 
ca  quos  obvoluti  fili,  spirx  fiunt.  Puces 
de  boi.i  jointes  en  sautoir.  Aspo ,  uaspo. 

ASPIA.  s.  f.  ant.  aspi. 

ASIM  VD,  DA.  p.  p.  de  aspiar.  Aspado. 

A.SPIAR.  V.  a.  Recullir  lo  estam,  fil,  ctc, 
en  lo  aspi,  l'èndue  madèxa.  Aspnr.  Ro- 
tata  decussi  filum  vel  stamen  in  spiras 
convolvere.  Mettre  en  e'chei'eau  le  fil  qui 
est  sur  le  fuseaii.  Avvolger  la  matassa 
sull'  aspo. 

ASPIERA.  s.  f.  ant.  espitlièra. 

ASPIRACIÓ,  s.  f.  L'acció  de  aspirar.  A.j- 
piracion.  Aspiratio.  Aspiration.  Aspi- 
razione. 

ASPiit  ició.  En  la  teologia  mística  lo  afecte 
ardent  de  I'  ànima  envers  Dèu.  Aspira- 
cion.  Ardentior  erga  deum  aflectus. 
Aspiration  de  l'dnie  à  Dieu.  Aífetto 
verso  Iddio. 

ASPIRACIÓ.  Gram.  La  forsa  ab  que  se  pro- 
nuncian  las  vocals,  que  eu  algunas  llèn- 
guas  se  denota  ab  la  lletra  h  ,  y  en  ca- 
talà y  eu  castellà  sols  eu  algunas  inter- 
jeccions. Aspiracion.  Aspiratio.  Manic- 
re  de  prononcer  en  aspirant ,  aspira- 
tion. Aspirazione. 

ASPIRACIÓ.  Mús.  Lo  espay  menor  que  la 
pausa  mèntres  se  dóna  lloc  à  respirar. 
Aspiracion.  Respirandi  mora ,  interval- 
lum,  spatium.  Soupir ,  pause  du  tiers 
ou  du  quart  d'une  mesure.  Aspirazione. 

ASPIRAD ,  DA.  p.  p.  de  aspirar.  Aspi- 
ra do. 

ASPIRADAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  aspira- 
ció. Aspiradamente.  Cum  aspiratione. 
En  aspirant,  avec  aspination.  Con 
aspirazione. 

ASPIRAR.  V.  a.  Atràurer  lo  aire  exte- 
rior, iutroduindlo  eu  los  pulmòus.  As- 
pirar. Aspiraré.  Aspirer ,  attirer  l'air 
avec  labouche.  Spirare,  respiraré. 
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ASPIRAR.  Pretéadrer  ó  desitjar  ah  ànsia  al- 
gun empleo,  dignitat  ó  altra  cosa. 
Aspirar.  AíFectare,  appetere  aüquiti. 
Tendre ,  biUer,  aspirer  à  quclque  chose. 
Aspiraré. 

ASPIRAR.  Gram.  Pronunciar  ab  forsa  las 
vocals,  lo  cual  se  denota  en  alguuas 
llèuguas  ab  la  lletra  h ,  y  en  català  v  en 
castellà  sols  en  algunas  interjeccions. 
Af^irar.  Litteram  vel  vocem  cum  as- 
piratloiie  proferre.  Aspirer.  Spirare. 

ASPIT.  s.  in.  Culèbra  de  uu  peu  de  llarg, 
bermella,  que  tè  en  lo  ventre  unas  ra- 
ilas  que  semblan  lletras.  La  seva  pica- 
da es  venenò<:a.  Aspid.  Aspis.  Aspic , 
petit  serpent.  Aspe,  aspide. 

ASPORDUl.  v.  a.  ant.  Espavordir,  espo- 
ruguir. Amedrentar.  Terrcre ,  nietum 
iucutere.  Inliïnider,  ejfrayer ,  e'pouvan- 
tcr.   Sgoinentare. 

ASPRA.  s.  f.  Lo  pal  ó  estaca  que  se  posa 
als  ceps  y  arbres  pera  sostenirlos.  Ro- 
drigon.  Ridica.  Echalas ,  tutcur.  Bron- 
cono. 

ASPRE,  A.  adj.  Lo  que  es  dcsapacible  al 
tacto  pi;rqu<?  te  la  supcrricic  «lesigiial  ó 
escabrosa  ,  com  la  pedra  ó  la  fusta  sens 
brunvir,  lo  drap  grossèr ,  etc.  Aspero. 
Aspcr,  scabcr,  seabrosus.  Apre ,  dur, 
raboteii.r.  Aspro. 

ASPRE.  Parlaud  del  terreuo  significa  lo  ma- 
tés que  desigual ,  escabrós  ,  difícil  pera 
caminar.  Aspero.  Asper.  Rude ,  anfrac- 
tueux  ,  apre.  Rozzo,  a/prstrc. 

ASPRE.  met.  Se  diu  de  las  cosas  desapaci- 
blcs  al  gu-^t  ó  al  oido.  Aspero.  Aspcr, 
acerbus.  Acre  ,  acerbe,  rude  au  goúl,  à 
l'oreille.  Aspro,  ingrato. 

ASPRE.  met.  Se  diu  de  tòt  alio  que  es  con- 
trari à  la  afabilitat  y  suavitat  de  geni, 
com  paraulas  aspras.  Aspero.  Austcr\is, 
severus  ,  immitis,  asper.  Brasque  y  dcs- 
obligeaitt  ,  loup-garou,  Rozzo ,  ruvido, 
aspro. 

ASPREDVT.  s.  f.  ant.  aspresa. 

ASPREJAMÈNT.  s.  m.  ant.  asprssa. 

ASPREJAR.  V.  n.  Tenir  lo  sabor  aspre. 
Se  diu  do  las  fruitas  y  dels  licors.  As- 
prear ,  raspar\  Accrbi  saporis  esse.  Et  re 
dpre  ,  acide  au  goút.  Asprcggiare. 

ASPREMÈNT.  adv.  mod.  Ab  aVpresa.  As- 
peranieate.    Asperè ,   asperiter.    Apre- 
nient ,   radement ,    seí'òrement.    Aspra- 
inente. 
ASPRÈR.  s.  m.  aspra. 

ASPRESA.  s.  f.  La  calitat  de  aspre  que 


ASS 
tenen  algunas  cosas.  Aspereza.  Aspcii- 
tas,  asperltudo.  Aprete'.  .\sprezza. 

ASPRESA.  En  lo  terreno  es  la  desigualtat  que 
lo  fa  escabrós  y  difícil  pera  caraiuarhi. 
Aspereza.  Asperitas  loci,  scabrum.  As- 
pe'rite',  anfracluosite'  d'un  cliemin.  Dis- 
ugualtà,  ro7zez7.a. 

ASPRESA.  met.  Se  diu  de  las  cosas  desapaci- 
bles  al  gust  y  al  oido ;  com  de  las  fruitas 
que  per  falta  de  ser  maduras  sòn  desa- 
gradables al  gust ,  de  la  veu  ó  música 
dcsapacible,  del  estil  desigual,  etc.  As- 
pereza. Asperitas,  acerbitas.  Aigreur, 
àprete'.  Asprczza ,  araarezza. 

ASPRESA.  met.  Rigor,  rigidesa  ó  austeritat 
en  lo  tracte,  geni  o  costums.  Aspereza. 
Asperitas,  scverllas,  durities.  Auste'ritc, 
durete.  Durezza ,  ruvidezza. 

ASPRET,  TA.  adj.  dim.  de  aspre.  Aspe- 
rillo.  Acidulus ,  subasper.  Lu  peu  apre. 
Aspretto. 

ASPRETAT.  s.  f.  ant.  aspresa. 

ASPRÍSSIM,  ma.  adj.  sup.  de  aspre.  As- 
prisimo ,  aspe'rrinio.  Asperrimus,  accr- 
bissiíiius.  Trcs-dpre.  Asprissimo. 

ASPTvOR.  com.  ASPRESA. 

ASPROSET.V.  s.  f.  Lo  gust(  t  un  xic  agre 
de  la  fruita  ,  v  de  alguns  licors  v  men- 
jars. Asperillo ,  asperete.  Acidulus  sa- 
por.  Un  peu  aigre  ou  acide.  Aspiume, 
aspri  tà. 

ASPRÒS,  A.  adj.  dini.  de  aspre.  Aspe- 
rillo. Acidulus,  subasper.  Un  peu  dpre. 
Asprigno. 

ASQÜEROS,  A.  adj.  Lo  que  causa  asccs. 
Asnueroso.  INauseosus  ,  .supurus,  squa- 
lidus,  immundus.  Sale ,  malpropre ,  sa- 
lopr.  Scliifo,  stullcio. 

ASQUEROSAINIÈM.  adv.  mod.  Ab  as- 
queròsitat.  Asquerosamente.  Immundè, 
sordidò.  Saleiiient,  salopement,  malpro- 
prement.  Scbifamente ,  sporcamentc. 

ASQÜEROSÍSSLM ,  MA.  adj.  sup.  de  as- 
querÒs.  Asquerflsisimo.  Valdè  immun- 
dus. Trcs-saligaud  ,  ircs-malpropre. 
Sporcbi'^simo ,  sucidissiïno. 

ASOUERÒSITAT.  s.  f.  Porqueria  ò  bru- 
tícia ([ue  fa  ascos.  Asquerosidad.  Im- 
iiiunditia,  sordes.  Salete',  grande  mol- 
proprete'.  Lordura ,  sporcbezza,  suci- 
dume. 

ASSABENSAR.  v.  a.  ant.  fèr  saber. 

ASSAlilRlR.  V.  a.  ant.  suavisar. 

ASSAHORAR.  v.  a.  ant.  a-saborir. 

ASSAUORID,  DA.  p.  p.  de  assaborir  y  is- 
s.iBORiRSE.  Catado ,  prohado ,  gusíado. 
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AS.SABORIMkNÏ.  s.  m.  L'acció  v  ''«ttc 
tic  assaborir.  Saborcamiïnío.  Sapoiis 
perceptio.  L'uvlion  et  í'rjjet  de  sa^'Ou- 
rer.  Ass.iporiíiionto. 

ASSMiOUIMÈiNT.  s.  m.  aiit.  sabor. 

ASSAliORlIl.  v.a.  assauon.*h,  en  la  segòiia 
accepció. 

.íssvBoniii.  Tastar,  menjar  ó  lif^urcr  de  es- 
pay  alguna  CDsa  pcia  sentir  bè  lo  gust 
1)  sahòr.  Catur  ,  prul/ur ,  í^iistar.  Deli- 
beraré, degustaré.  Goúter  avcc  atlcn- 
lioti  tfaire  l'rssdi  d'un  mels.  Assaporirc. 

ASS\B1IU1P,SE.    V.    r.   SABOREJABSE. 

\SS\CI.\D,  DA.  {).  [).  de  .vssaciaii.   .S'(/- 

ciado  ,  híirfo. 
ASSAC.IAMENT.  s.  m.  aiit.  sacietat,  fart. 
A.S.SACIAU.    V.  a.    Satisfer   de   nièujar   ú 

lii•iirer.  Se  u?a  també  com  recíproc.  Sa- 

ciar.   Saliare,  .saturaré.  R<issasier.   Sa- 

ziare,  satollarc,  sl'amare. 
ASSACIAR,    mct.    Satislèr    cu  las    cosas    del 

àiiiiiio.  Tambí!  se  usa  com  recíproc.  Sii- 

ciar.  Satiaie.    Rassiisier ,  au  propre  cl 

a:i  figurc'.  S!)ramarc. 
ASSAnOLLAD,  DA.  p.  p.  de  assadoi.iar. 
AS.SADOLLAiVlÈiVT.   s.  in.  ant.  sacietat, 

l-ART. 

ASSADOLLAR.  v.  a.  ant.  assaciar,  afar- 
tar. 
.\SSA  FÈTIDA,  s.  f.  Goma  rebinòsn,  con- 
creta ,    de    color    groguenc    brut,    ab 
grums  raès  ó  ménos  blancs,  de  olor  sem- 
blant al  del  porro  molt  fort  y  pudent, 
V  de  un  sabor  amarg  que  fa  ascos.  Flue\ 
naturalment  v  per  incisió  de  una  plan- 
ta del  matèx  nom  que  se  cria  en  Àfrica 
y  en   Pèrsia,  y  se  usa  en  la   medicina 
com  un  rcnicv  antiespasmódic.  Asa  fèti- 
da. Assa  f(etida.  Assa-fxtida.  Assafetida. 
ASSAG.  s.  m.  ant.  exsatj. 
ASSAGELLAR.  y.  a.  ant.  seliar. 
\SS\GETEJAR.  y.  a.  aut.  Tirar  saetas  à 
algú  pera  ferirlo  ó  matarlo.   Asaetear. 
Sagittis  coiifigere.    Tirer  de  l'arc,  de 
l'arhídcte ,pcrcer  de  traïts ,  dejlèches. 
Frecciare,  saetarc. 
ASS.\ilOAAD,  D.\.  p.  p.  de  assaho.nar. 

Curtido  ,  adibado,  sazonado. 
ASSAHONADÒR.  s.  ra.  Lo  qui  tè  per  ofi- 
ci adobar  las  pèlls.  Zurrador,  curtidor, 
noquero.  Coriarius,  pellio,  pellionarlus. 
Maroquinicr ,  corroyeur.  Cuojajo. 
ASSAHONAMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  assabonar  las  pèlls.  Curtiniiento. 
Coriorum  maceratio.  üaction  de  taii- 
ner.  Lustrameuto. 
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AS8AH0?iAMÍ!.\T.  ant.  Sabor  de  las  \iandas 
assaboiiadas.  Sazon.  Sapor,  gustns, 
Tcmjjs  de  la  maluiittf  des  J'i  nits ,  et  le 
f,'oiit  tju'ds  prodiiiscnt,  Maluriïi. 

ASSAIH)iSAR.  V.  a.  l'ailaiid  de  las  pèlk, 
significa  picarlas,  tràurer  de  èllas  lo 
gièx  y  lo  pel,  posaiidlas  v.n  disposició 
de  servir  pera  los  difeiènts  usos  (jue  se 
í'a  de  èllas.  Zuriar ,  curlir ,  adobar. 
Coria  subigcrc,  inaccrare.  Taiiner ,  af- 
feittcr ,  curroyer.  Lustrarc ,  poliré  il 
cuojo. 

assaiionar.  Parlaiid  de  viandas  es  douar  a 
èllas  bon  sabor  de  manera  ({ue  estigueu 
en  lo  punt  que  correspon  pera  que  siaii 
gustòsas.  Sazoiiar ,  saborear.  Condirc. 
Assaisonner.  Condirc. 

ASSAIIONAR.  Posar  las  cosas  al  punt  v  madu- 
resa que  deuen  tenir;  y  axí  se  diu  que 
lo  sol  assahòna  las  fruitas;  y  per  trans- 
lació se  diu  tanibi'  de  las  cosas  del  íiii- 
mo.  Se  usa  també  com  recíproc.  Sazo- 
iiar. Maturare,  maturè  disponerc.  Mú- 
rir ,  K'enir  à  malurite'.  Maturare. 

.\SSA1G.  s.  m.  ant.  ensatj. 

ASSAILLER.  y.  a.  aut.  acométrer. 

ASSAJAD  ,  D.'V.  p.  p.  de  assajar. 

ASSAJADOR.  s.  m.  ant.  e.nsajauÒr. 

ASSAJAiSIÈ.TI.  s.  m.  ant.  ensatj. 

ASSAJAR.  V.  a.  ant.  ensajar. 

ASSALARIAD,  DA.  p.  p.  de  assalariar. 
Asaluriado ,  sefialado ,  conducido. 

ASSALARIAR,  v.  a.  Douar  salari.  Jsala- 
riar ,  salariar.  Mercede  conduccre.  óVí- 
larier,  gagcr,  donner  un  salairc.  Sala- 
riare. 

assalariar.  Triar,  destinar  ó  assenyalar 
una  cosa  entre  mòltas.  Seiiatar.  Desig- 
naré. Marquer,  indiquer ,  de'signer.  Ac- 
cenuarc,  destinaré. 

ASSALARiARSE.  y.  r.  Llogarsc  per  un  cert  sa- 
lari. Conducirse  ,  ponerse  d  salario. 
Conduci.  S'engager ,  s'obliger  à  senir 
ijuelqu'un  pour  un  cerlahi  temps  ,  mo- 
yennant  unprix  cowenu.  As.soldarsi. 

ASSALT,  s.  m.  Li  embestida  impetuosa 
que  se  dona  à  las  mnrallas  de  una  plassa 
6  fortalesa  à  fi  de  entraibi  à  íor=a  de 
armas.  A salto.  Aggressus,  oppugnatio, 
aggressio.  Assaut.  Assalto. 
ASSALT.  Lo  acte  de  sorpéndrer  de  repènt  a 
las  psrsòuas,  com  fan  los  lladres  als  pas- 
s.itgèrs  en  los  camins.  Asallo.  Improvi- 
sa aggressio,  invasus  repentinus.  L'ac- 
tion  de  surp•'ndre  quelqii'iin.  Sorpresa. 
ASS.aT.  Eu  la  esgrima  es  la  embestida  que 
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se  dòna  eiitrand  al  inatèx  temps  lo  pr:n 
dret  y  lí  espisa.  Es  paraula  de  la  esco- 
li  italiana,  .-/.iallo.  Aggresio  rpu-edain  in 
nrte  j^ladiatoria.  Sf  battre  au  fleuret 
ponr  s'fXffrcer ,  faire  assnut.  Dar  l' as- 
salto. 

DONAR  ASSALT.  tV.  ASSALTAR,  cii  la  priíiiòra 
accepci<>. 

ASS.\LT.VD,  D\.  p.  p.  de  assaltar.  Asal- 
tado. 

AS.S\LTADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  t^s- 
üvàXA.Asallador.  Expti^iiator,  oppugna- 
tor.  A-i.iaillaiil.  Assalitorc. 

ASS ALTAMENT,  adv.  moJ.  ant.  bella- 
ment. 

AS.SALTAR.  v.  a.  Etnliestir  impetuosi- 
inòiit  una  fortalesa  à  (1  de  ciitrarlii  à 
forsa  de  arinas.  Àsaliar.  üppugnare. 
Assaillir,  attaquer  une  forteresse ,  mon- 
ter  à  l'assaul.  Assalire. 

ASSALTAR.  Sorpifadrcr  ,  acomdtrer  ;l  algú 
de  repònt ,  com  ho  fan  los  lladres  en  los 
camins.  Aialtar,  saltcar.  Invadere,  a^- 
f^redi  ex  impi-oviso.  Atlaquer  inopiíie- 
m/>nt ,  msaillir.  Assalire,  attaccare. 

ASSiLTARSE.  V.  r.  ant.  emprenoarse. 

A.SSALTHO-M.  s.  m.  ant.  Lo  qui  està  ador- 
nad  de  honas  cualitats  (>  pcrlecciòns  ah 
(]iie  la  naturalesa  al'avorex  als  homes. 
Honihre  de  prendas.  Egregius  vir.  Hom- 
tne  marque! au  bon  coin.  Uomo  pgregio. 

ASSAIUDADÒR.   S.    lli.   SALLTOAnOR. 

ASSAMARRAR.  v.  a.  Tractar  mal  à  algú 
portandlo  de  una  part  à  altra  ah  violèn- 
cia y  cops.  Zainarrear.  Uinc  inde  con- 
cutere.  Scrmirr ,  baltrc  /jurlquun  coiv- 
trr  tfri•i'.  Scuotere,  hattere. 

ASSAMBLEA.  s.  1'.  Junta  ó  congrés.  Asmn- 
blca.  Convcntiis,  coetus.  AsseniL•lee.  As- 
•samhlea. 

-tsSAMBLEi.  Trihuoal  especial  del  orde  de 
S.  Joan,  compost  de  cahallèrs  profèssos 
\  capellans  (hi  justícia  del  matèx  orde. 
Asnmhlra.  Trihunal  sancti  Joannis  hie- 
rosolyinitani  militlhus  peculiare.  As- 
scmhlée  ,  tribunal  de.  l'ordre  de  Saint- 
Jean ,  conipose'de  rhcK'aliers  projcs  et  de 
chiipelains.  Assamhlea. 

ASSAMBLEA.  Md.  Toc  pcra  que  la  tropa  se 
reunesca  v  fòrme  en  sos  cossos  respec- 
tius y  llocs  destinads.  Asamblea.  Clas- 
sicum.  Apue!.  Chiamata. 

AS8\R1D  ó  A.SSERID,  DA.  adj.ESTURDio. 

ASSVRROWD,  DA.  p.  p.  de  assajiro^.ir. 
Tmdido. 

ASSARROiNAR.    v.    a.    Castigar   pegand 
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mòlts  cops   ah   bastó  ó  assots.    Tundir. 
Crehrò   verherare  vel   percutere.  Cbd- 
tier   à  coups  de  hdioii ,  dejoiiet,  etc. 
Dar  un  fracco  di  legnate. 

ASSATG.  s.  m.  ant.  exsatj. 

ASSATL\R.  V.  a.  ant.  sitiar. 

ASS.\TJAR.  V.  a.  ant.  ensajar. 

ASSATS.  s.  m.  ant.  ensatj. 

ass.vts.  adv.  mod.  ant.  prou. 

ASSAY.\R.  V.  a.  ant.  ens.ajar. 

ASSEAD,  DA.  p.  p.  de  assear.  Aseado. 

ASSEAR.  V.  a.  Adornar,  compóndrcr  al- 
guna cosa  al)  curiositat  y  limpiesa. 
Asear.  Mundare,  oxpolire.  Orner .  pa- 
rer], meltre  dans  un  e'tal  de  proprele'. 
l'arare ,  fregiare. 

ASSECAD,  DA.  p.  p.  de  assecar  y  asse- 
CARSE.  Serado. 

ASSECADOR,  s.  m.  Lo  lloc  destinad  pera 
pos;ir  d  assecar  alguna  cosa.  Secadero. 
Locus  ubi  aliquid  siccandum  exponitur. 
Endroit  destine' pour  faire  se'cher  quel- 
que  chose.  Asciugatojo. 

ASSECAR.  V.  a.  Extràurer  la  humitat  ó 
f'èr  (|ue  se  eihale  de  un  cos  nuïllad  per 
medi  del  aire  ó  del  calor.  Secar.  Sicca- 
re.  E•isuyer,  sc'clier.  Asciugare,  seccare. 

ASSECARSE.  V.  V.  .'Vxugarse  la  humitat  de 
algun  cos  cvaporaiulsc.  Secarse.  Exsic- 
carl ,  arescere.  Se  deiseclicr ,  dei•em'r 
sec.  Seccarsi. 

ASSECARSE.  Parland  de  rius,  fonts,  llacs, 
etc,  significa  laltarlos  l'aigua.  Secar.^e. 
Exsiccari.  Se  Inrir.  Inaridire,  seccarsi. 

ASSEC.  VRSE.  Parland  de  las  plantas  significa 
piírdrer  sòn  vigòr  ,  nf.ina  v  verdor  à  la 
iorsa  dels  aires  v  del  sol.  Secarse.  Ares- 
cere,  exaresccre.  Sf  J'aner ,  sejlelrir. 
Appassire ,  illanguidire. 

ASSECARSE.  Fastiguejarse,  ahurrirse.  Secar- 
se. Txd'xo  affici.  S'ennuycr.  Aiinojarsi, 
seccarsi. 

ASSEC  VRSE.  met.  Parland  de  animals  es  en- 
magrirse,  cxtcnuarsc  à  causa  de  malal- 
tia ó  vellesa  que  li  consiim  la  humitat 
del  coSi  Secarse.  ALicrescere.  Maigrir, 
perdre  son  enihonpoinl.  Immagrire. 

ASSEDEGAD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  scd. 
Sediento.  Sitibundus.  Ètre  altere',  qui 
a  soif.  Assetato. 

ASSEGUD,  DA.  p.  p.  de  asséurer  y  as- 
SÉURERSE.  Sentado. 

ASSEGURAD,  DA.  p.  p.  de  assegurar. 
Aseí^urado. 

ASSEGURADAMÈ>T.  adv.  mod.  Ab  se- 
guretat, ah  certcaa ,  sens  perill.  Segu- 
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iiiiii'•nle.  Tutè,  sucurè.   Siirenicul.   Si- 
cuiaiinïiitc. 

ASSEGUHADOR.  s.  m.  Lo  qui  iisscguiii. 
Se  aplica  coinuiiaint'iit  al  qui  per  uu 
cert  interès  respon  dt-l  pÍTill  r|nc  poden 
córrer  aignnas  iiiercailíü  ías  ó  altras  co- 
sas.  yise^uriiílor.  Asscrtor  ,  sponsor. 
.■íasureur ,  (jui  assiirr  nit  \•aisst:nii  ou  Ifs 
marchandises  de  son  churj^eiiient.  As- 
sicuratore. 

ASSEGUllACIO.  s.  r.  AssEGunAMÈNT ,  en  la 
sej^òna    ar,i;('|)ci('). 

ASSEGURAMENT,  s.  m.  L'acció  de  as- 
segurar, y^segiirarnienlo.  Securitas.  -/x- 
suraiicc.  Assicuramonto. 

assecubamícnt.  Lo  contracte  de  coiiiers  per 
medi  del  c\ial  se  assegura  lo  perill  de 
mar.  Segura,  aseguraclon.  Cautio ,  sa- 
tisdatio.  Caiilioii ,  siiuf-conduit.  Cau- 
zionc. 

ASSEGURAÍNIÈNT.  ant.  seguhetat. 

ASSEGUKANSA.  s.  f.  segurktat. 

ASSEGURAR,  v.  a.  Donar  lermesa  ó  se- 
guretat d  alguna  cosa  material  pera 
preservaria  de  ruina ,  ó  pera  que  se 
niantinga  en  lo  Hoc  aliònt  se  posa,  v.g.: 

VSSEGURAB    lo    edifici,    ASSEGURAR     loclaU 

e;i  la  pared.  Asegurar,  segurar.  Firma- 
ré.   yí£ennii• ,  consolider.    A.ssicurare, 
assodare. 
ASSEGURAR.  Coni.   Respóiulrer  lo  assegura- 
dor mediant  lo   interès  pactad  ,  de  tots 
ó  de  algun  dels  perills  y  danys  que  po- 
den patir  en  lo  mar   las  mercaderías  ó 
caudals  cmbarcads ,  y  los  bucs  en  que 
se  conducxen.   Taml)d  se  asseguran   de 
incendis  los  edificis  y  lo  que  contenen. 
Asegurar.    Pactà    mercede    rei    aliens 
damnum    prestaré.    Garantir ,  moyen- 
niinl  une  cerlaine  soiiime,  les  nitirchiin- 
dises  ílont  un  i•aisseau  esL  charge'.  Assi- 
curare,  garantiré. 
ASSEGURAR.  Posar  en  lloc  segur.  Se  aplica 
comunament  à  las  persònas  en  significa- 
ció de  posarlas  presas.  Asegurar.  Secu- 
ro  loco  custodire ,  in  tuto  locare.  Arre- 
les,    metlre    en    stírelc  ,    eniprisonner. 
Imprigiouare. 
ASSEGURAR,  mct.  Afirmar,  asseverar,  cer- 
tificar lo  que  se  conta.  Asegurar.  Asse- 
veraré,   asserere.    Assurer  ,    afflmter , 
soutenir.   Assicurare,  aflermare. 
ASSEGURAR,  met.  Preservar  ó  resguardar  de 
dany  à  las  persònas  ó  à  las  cosas ,  ó  de- 
t'eusarlas  y  destorbar  que   passeu  à  po- 
der de  altre.  Asegurar.  Sartum  tcctum 
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servaré,  tueri.  Fre'server ,  difi-ndrt, 
metlre  à  couvert.  Preservaré,  custodi- 
re ,  esentare. 

ASSEGURAR,  niet.  Donar  fermesa  ó  segure- 
tat ])cr  medi  d(;  liipoli'ca  ó  fiansa  ó  pe- 
n\òra  ([ue  lassa  cert  lo  cumplimènt  <le 
lo  (]ue  se  contracta.  Asegurar.  Pignus 
dare.  Donner  raution  uu  des  assiiran- 
ces.  Gauzionare. 

ASSEGURARSE.  V.  r.  Prevciiirsc  de  deinnsas. 
Pirlretharse.  Muniri.  Se  poun.•nir ,  st 
munir.  Muniísi. 

assegukarse  de  algú.  fr.  assegurar,  en  sa 
tercera  accepció. 

assegurarse  de  alguna  cosa.  fr.  Averiguar 
Ijè  fins  .i  sa!)er  la  certesa.  Cerciararse 
hicn.  Aliquid  usque  ad  cirliludinem  in- 
vestigaré. S'assurer ,  se  cerli/ier,  s'aj- 
firmer.  Assicurarsi ,  coiilermarsi. 

assegurarse  de  fèr  alguna  cosa.  fr.  Fèr 
alguna  cosa  bèu  complerta  ó  casi  so- 
brant. No  ffuedarse  corto.  Nibil  incorn- 
j)letum  relinquere.  Mettre  tant  en  oeuvre 
/lour  re'ussir  à  queltjue  cliose.  (jrantirsi. 

DUi  assegura,  dura.  rel',  que  deuota  lo 
cuidado  ab  que  se  deueu  guardai'  algu- 
nas  cosas.  A  cada  yiterla  su  duena.  In 
domús  custodia  nil  negligendiim.  Qui 
garde  soigneuseinent  sa  mnle  ne  la  per- 
drà pas.  Cbi  va  piano,  va  lontano. 

ASSEiMüLAR.  v.  n.  ant.  semblar. 

ASSEMBLAR.  V.  a.  ant.  Fèr  una  cosa  semblant 
;i  altra.  Asemejar.  Assimilaré.  Assimi- 
ler.  Assimilaré. 

ASSEMEJAR.  v.  a.  ant.   semblar. 

ASSEAAT,  DA.  adj.  ant.  Lo  qui  tè  mòlt 
seny.  Sesudo ,  asesado.  Cordatus.  Scige, 
judicieu.x ,  sense'.  Assenuato. 

ASSE^TAD ,  DA.  p.  p.  de  assemak  y  as- 
seiNTarse.  Asentado ,  senlailü. 

assentad.  adj.  Judiciòs,  prudent.  Sentadu. 
Quietus  animo,  maturus.  Tran/juille  , 
pose',  gra'.'e.  Posato,  quieto. 

ASSENTADA,  s.  f.  fam.  conferencia. 

DE  una  assentada.  luod.  adv.  fam.  De  una 
vegada.  De  una  asentada.  Gontinentèr. 
D'un  seul  coup ,  d'une  s'ule  fois.  (n 
una  sola  volta. 

ASSENTAINIENT.  s.  m.  aut.  cosferencu. 

ASSENTAMENT.   aUt.    RESOLUCIÓ. 

ASSEATAR.  v.  a.  Posar  à  algú  de  ancas 
en  alguna  cadiía  ,  })aue  ó  aitre  siti.  Se 
usa  comunament  com  leciproc.  Aseiv- 
tar ,  seniar.  lu  sede  coUocare.  Asseoir, 
mettre  dans  un  sie'ge.  Sedere. 

ASSENTAR.  Col-locar  alguna  cosa  de  manera 
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que  estigué  ferma.  Tanibe'  se  usa  com 
recíproc.  Asentar.  Firmaré.  AJfermir, 
pnsrr.  Posaré  ,  porre. 

ASSEXTAR.  l'osar  alguna  cosa  per  escrits 
pera  que  constc.  Asenlar.  Notaré,  scrip- 
to  traJerc.  Notcr ,  enregislrer.   Notaré. 

AssEMAR.  Presuposar.  Asenlar,  Poiiere, 
supponere.  Supposer,  convenir  de  ejuel- 
que  chose.  Suporre. 

ASSESTARSE  BE.  ÍV.  ParlíMul  íle  menjar  ó 
l)íurer,  vol  dir  fèr  l)on  profit  en  lo  veii- 
trell.  Senlar.  Stomarum  biMiè  acciperc. 
N'clre  poinl  ínconiriiode'  tle  ce  qu'on 
niiinge ,  le  hien  dige'rer.  Far  pro. 

ASSENTÀRíELI   BF.    À   Air.Ú   fXA    COSA.     fr.     Po- 

sdrseli ,  venirü  bè;  com  assent.írsei.i  bè 
lo  vestitl.  Asenlar.  Coiivenire.  Ailer  bicn 
iine  chose  à  qaelquun ,  un  hàbil,  eU. 
Adattarsi  bene  ad  alcuno  qualche  cosa. 

ASSEXTÀRSElí   BÈ  Ó   MAI.  A   ALGÚ   IIVA   COSA.   IV. 

inet.  que  significa  agradar  ó  no,  ser  ó 
110  conforme  al  gust  ó  parer  de  .Tlgú. 
Seníar  bien  ó  mal.  Arridere,  placere, 
di-iplicere.  Plaire ,  agrcer  ou  desolili- 
gr-r  quelqae  chose.  Andar  bene  ú  inale. 
Stare  o  non  istare. 

ASSE.NTIMÈNT.  s.  m.  ant.  Consentiment. 
Asenso.  Assonsus,  assensio.  Assentiment, 
ronsen'ement.  Asscnso,  consenso. 

ASSENTISTA.  s.  m.  Lo  qui  fa  contracte 
ab  lo  estad  ó  ab  lo  púi)lic  obligandsc  à 
donar  provisions  ,  vestids,  etc.  Asenlis- 
tii.  Redemptor,  .Tunonarius.  Assentisle, 
fournisseur ,  entrepreneur  des  %'ivres. 
Assentista,  provveditore. 

ASSENTO,  s.  111.  siTi. 

ASsfe.vTo.  En  los  edificis  es  la  unió  dels 
materials  causada  per  lo  pes  de  uns  so- 
bre altres  que  produex  mès  solidesa  j 
fermesa,  per  lo  cual  desprès  de  algun 
tèrnps  que  es  acabada  una  obra  diem 
que  ha  fèt  assento.  Asienío.  yEdium 
consoüdatio  proprio  pondere  facta.  Ba- 
.te  ,  repòs ,  pleicenient  d 'tine  chose  sur 
itne  aiilre.  Riposo. 

ASSENTO.  Contracte  que  se  fa  pera  proveir 
de  diner,  víurers  ó  generós  ;i  algun 
eliÇrcit,  provincià,  etc.  Asiento.  Rc- 
<lemptin•a.  Conírat  pour  faire  les  four- 
ii'tures  ,fournir  des  \>i\'res,  argent ,  etc.-, 
d'une  arm'•e.  Contratto  di  nuínizioni  di 
guerra. 

AS5È1TO.  .-Xpuntació  de  alguna  cosa  per  es- 
crits pera  que  no  se  olvide.  Asiento.  Ad- 
nolatlo.  fi-i'e  qu'on  e'rit  pour  seivir  de 
souv'enir,  Annotaïioiie. 
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ASsfevTo.   Cordura  ,  prudència  ,  maduresa. 
Asiento.    Prudentia,  sana    inens.  Pni- 
dence ,  circonspection ,  tènue.  Senuo. 

ESTAR  Ó  OUEDARSE  DE  ASSÈxTO  E^  ALGUX   LLOC. 

fr.  Establirse  en  algun  poble  ó  altre  pa- 
ratge. Estar  ó  quedarse  de  asiento.  Se- 
dem  figcre.  Re'sider,  èlre  fixe'duns  un 
endroit.  Fissarsi. 

ASSENYALAD,  DA.  p.  p.  de  assenyalar- 
Sehalado ,  apuntado. 

ASSEXYAiAO ,  DA.  adj.  Insigne,  famós.  S"- 
halado.  lu•iignis.  Dislinguc',  cc/cbre, 
fiinfur.  Famoso,  cèlebre. 

ASSENYALADAMENT,  adv.  mod.  Ab 
espi>cialitat  ó  singularitat,  ab  expressió 
determinada.  Senaladamente.  Maximè, 
speciatim.  Expressement ,  specialemenl. 
Specialmente .  singolarmente. 

ASSE>'VAL\DÍSS1M,  MA.  adj.  sup.  de 
ASsEMYALAD.  SciíaUidisimo.  Valdè  insig- 
nis.  Trcs-signale',  très-dislingue'.  Spe- 
cialissiïno. 

ASSENYALADOR.  s.  m.  agvlla,  en  la 
quinta  accepció. 

assenïaladòr.  aglli.a,  en  la  sexta  accepció. 

asse^yaladòr.  Lo  b.istonet  ó  agulla  ab  que 
los  mestres  de  novs  tocan  las  lletras  pe- 
ra que  las  pronuncie  lo  dexèble.  Pun- 
tera. Index,  stilus.  Touche ,  baguettr. 
Tocco. 

ASSENYAL\MÈ.\T.  L'acció  de  assenya- 
lar. Seiialamiento.  Assignatio,  desig- 
natio.  Assignation ,  l'action  de  mar- 
qner  ,  désigner ,  etc.  Signalamento. 

ASSENYíVLAR.  v.  a.  Posar  senyal  en  al- 
guna cosa  pera  distingiria  de  altra,  ó 
tlonarla  à  couf^xcr ,  ó  recordarse  de  al- 
guna espècie  desprès.  Sehalar.  Signaré. 
M<ítlre  une  marque ,  faire  des  signanr 
pour  reconnattrc  une  chose.  Mettere  dei 
signali. 

ASSEWALAR.  Determinar,  fiíar  persona, 
dia,  lloc,  etc,  per  algun  fi.  Seíndar. 
Designaré.  Assigner ,  fixer  V heure ,  le 
jour ,  etc.  Fissare,  signalare. 

ASSEXYALAR.  Fèr  alguna  senyal  en  lo  con. 
particularment  en  la  cara  ab  alguna  fe- 
rida visible.  Sehalar.  Vulncre  signaré. 
Dei'isager,  halafrer ,  faire  une  blessure- 
au  visage.  S visaré,  sgrafRarc. 

ASSENYALAR.  Tocar  lo  mestre  ab  lo  asscnya- 
ladòr  ó  tocador  las  lletras  pera  que  las 
pronuncie  lo  dexèble.  Apuntar.  Stilo 
monstrare,  signaré.  Po•nter ,  montrer 
a^'ec  le  doigt  ou  la  bagnette.  Toccare. 

ASSENYALAR.   Fèr  alguua  senyal  per  donar 
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iKit'icía  (\c  alguna  cosa.  Sehalar.  Darc 
fli^nuin.  Diinncr  avií  par  <Ips  m'gnaux. 
Far  (Ic'sigiiali. 

assbnvalah.  Püsar  lo  dit,  l)asti'>  6  altra  co- 
sa al)  la  punta  dirigida  ;i  alguna  perso- 
na 1)  cosa  pera  donaila  ii  condxcr.  iSV'- 
iMtar.  Digito  monstrare,  signaré.  Mon- 
Irer  au  doigt.  Additare. 

ASSE:vYAi.An.  En  lo  jog  es  posar  tantos  (i 
rallas  ó  altra  senyal  pera  contar  los 
punts  que  guanya  lo  jugador.  Sehnlar. 
Punrta  notaré.  Marquerduji•u  les  pninls 
qii'im  giigiip.  Marcaré  i  punti. 

jissEVVAiinsE.  V.  r.  líistingirse  i>  singula- 
risarse,  especialment  en  inaterias  de  re- 
putaci('),  crt'dit  y  liònra.  Si'fialarsc. 
Èminere,  exeellere.  òV  signaler ,  se 
singulariser.  Distinguersi ,  signalarsi ,  il- 
lustrarsi. 

ASSEQUIBLE,  adf.  Lo  que  pod  conse- 
gulrse  iS  alcaiisarse.  Àseqaihle.  Quod 
assequi  possumus.  Ce  tpi'dii  prut  obte- 
nir, nu  se  procurer.  ütlenihilc. 

ASSÈR.  s.  m.  cÈn. 

ASSEU AR.  V.  a.  aceraii. 

ASSERCIÜ.  s.  r.  AUrinaeiii.  Asercion.  As- 
sertio.  Asscrtion,  ajjintuition.  Asser- 
7,ionp,  assevera/Jone. 

ASSERENAD,  DA.  p.  p.  de  asseuenah  y 
asíerexarSe.  Serenado. 

ASSERENAR,  v.  a.  Aclarir,  assossegar, 
tranquilisar  alguna  cosa  ,  com  lo  temps, 
la  mar.  .Se  usa  també  com  recíproc.  Se~ 
renar.  Sedare,  serenarc.  Se  nissurer , 
se  rnellre  en  brau ,  de^'enir  ealme  la 
mer ,  ou  serein   le  temps.   Rasscreuarsi. 

asseuevar.  Posar  A  la  serena  algun  licor  ó 
altra  cosa.  Serenar.  Nocturno  frigori 
aliquid  expouere.  Meiire  de  l'eau  ra^ 
fraíchir  au  serein.  Rinfresear  col  se- 
l'eno. 

ASSERENAR,  met.  Apaciguar  ó  sossegar  dis- 
turbis ó  alborots.  Serenar.  Sedare,  pla- 
care.  Pacifier ,  calnier  un  tumulte,  une 
e'meute.  Tranquillare,  pacificaré. 

ASSERENARSE.  V.  T.  Ccssar  cn  algii  l'agitació 
de  alguna  passicj ,  desapare\ènd  del 
semblant  los  senyals  de  ella.  Serenarse. 
/  Frontem  serenare.  Se  rassurer ,  se  re- 
mettre  de  son  trouble.  Rifarsi,  rasse- 
renarsii 

ASSERIR.  V.  a.  ant.  afirmar  ,  asseverar. 

ASSERTIVAMÈMT.  adv.  mod.  Afirmati- 
vament. Asertivamenle.  Affirmatè.  Af- 
firmativenient ,  aK•rc  affirmation.  As- 
serttvamente, 

TOM.    I. 
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ASSESi.    S.    lli,    p.    us.    ASSESJISO, 

.VSSI'^SSINAD,  DA.  p.  p.  de  assessisar. 
Asrsiïtado. 

A,SSE.SSiNAI\IÈNT.  s.  m.  ant.  assessinat. 

ASSI'yriAR.  V.  a.  ant.  sitiar. 

ASSESSINAll.  V.  a.  Matar  .ilevosamènt  d 
alcd.  Asesinar.  Per  insidias  interficere. 
Assassiner ,  massacrer ,  liomicider.  .as- 
sassinaré. 

ASSESSLXAD,  DA.  p.  p.  de  assessinar. 
Asesinndo. 

ASSE.SSL\AT.  s.  ni.  L'  acció  de  matar  A 
algii  alevosamèiit  y  tamlx*  lo  delicte  que- 
en  aquest  cas  se  comet.  Ascsinato.  i'ro- 
ditoria  cxàcs.  Assiissiudt ,  mcurtre  en 
Irahison  et  de  guet-à-pens.  Assassina- 
mento ,  assassinio. 

ASSESSÍNC).  s.  m.  Aquell  qui  mata  ale- 
vosaniènt.  Asesino.  Siccarius.  Assassin, 
meiir/rier  de  dessein  pre'me'diíe'  el  en 
Iraliisnn.  Assassino. 

AS.SE.SSÒR.  s.  111.  Lo  advoead  ab  qui  se 
acompanya  lo  jutge  no  Hetrad  per  pro- 
veir y  sentenciar  en  las  causas.  Asesor. 
Assessor.  Assesseur ,  celta  qui  donne 
des  consells.  Assessoro. 

ASSESSORAD,  DA.  p.  p.  de  assessorak- 
sE.  Asesnrado. 

ASSESSORARSE.  v.  r.  Péndrcr  assessor. 
Asesorarse.  Assessorem  judiciis  adbibe- 
re.  Prendre  un  assesseur,  s'aider  de 
ses  cnnseils.  Prendere  assessore. 

ASSESSORIA,  s.  f.  Lo  emplco  y  ràrrcg 
de  assessor.  Asesoria.  Assessoris  munus. 
L'emploi,  place  d'assesseur.  L'iinpicgo 
d'  assessore. 

ASSESTAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'  acció  de 
assestar.  Asesladura.  Directio.  Braqtie- 
ment ,  l'aclioii  de  pointer ,  de  viser.  As- 
spstamento. 

ASSESTAR.  V.  a.  ant.  apuntar. 

ASSETGE.  s.  ni.  ant.  siti. 

ASSETIAMÈNT.  s.  m.  ant.  acampa- 
mènt. 

ASSETL'VR.  V.  a.  ant.  sitiar. 

AssETiAR.   V.  n.  ant.  acampar. 

ASSETJAMÈNT.  s.  m.  ant.  siti. 

ASSETJAR.  V.  a.  aiit.  assestar,  eu  la  pri- 
mera accepció. 

assetjar.  V.  a.  ant.  sitiar. 

.\SSEURER.  V.  a.  assentar,  en  la  prime- 
ra accepció. 

ASSEVEEIACIÓ.  s.  f.  L'  acció  de  asseve- 
rar. Aseveracion.  Asseveiatio.  Affirma- 
tion,  assurance.  Assicurameuto,  asseve- 
razione.  - 

s6 


202  ASS 

ASSEVERAD,  DA.  p.  p.  de  asseverar. 
Àset.•erado. 

ASSEVERADAI\lkNT.  adv.  mod.  Ab  as- 
stíveraciíi.  Aseveradamente.  Asseverau- 
lòr.  Affinitalh'emeni.  Afferniativameu- 
te,  asseveiatamente. 

ASSEVERAR,  v.  a.  Afirmar  ó  assegurar 
lo  que  se  diu.  Asewrar.  Asseveraré. 
Assurer ,  te'moigner.  Asseveraré,  afVer- 
mare. 

ASSI.  adv.  11.  AQUÍ. 

.\ssí  Y  ALLÍ.  niod.  adv.  que  servei  per  de- 
notar indctcrmiuadainèiit  varios  paral- 
f^rts.  Aííi  j  iilld.  Hiic ,  iUüc.  Ça  cl  la  , 
p.ir  icipar  là;  ici  et  la.  Qua  c  là. 

ASSIÀTIC,  C\.  adj.  Lo  iialural  de  l'Asia 
ó  p2rtanyèiit  à  ella.  Asidtico.  Asiati- 
ocis.  Asiatique.  Asiatico. 

.\SSIÜENT.  s.  in.  ant.  assessor. 

ASSÍDUAMENT,  adv.  inod.  continu.\- 
MÍi.\  r. 

ASSIDUIT,  ÏA.  adj.  ant.  continuo. 

ASSIDUITAMÈXT.  adv.  mod.  anl.  con- 

IINUAMÍíVT. 

ASSIDUÏTAT,  s.  I',  ant.  frecuem,iv. 

ASSIGNABLE.  adj.  Lo  í\^\e.  se  jiod  assig- 
nar. Asignahle.  i\ssignabi!is.  Qui  peut 
l'ire  assigni',  assignable.  Assc'c,nabile. 

ASSir.NACIÓ.  s.  f.  L'  acció  ó'el'ècte  de 
assiguar.  Jsignacion.  Assigiialio.  L'a:- 
tion  el  l 'effct  d 'assignen.  Sigiialamenlo. 

ASsiGN.vció.  L>  stniyalainènt  de  alguns  efec- 
tes <|ue  la  lo  deutor  perqutí  lo  acree- 
dòr  cobre  lo  que  ii  pertany.  Siluacion. 
IVedilnuni  coustitutio.  De'signalion  d'un 
foiids  po  ir  le  pajemc•nl  d'une  sommc  , 
assignation.  Assegiiazionc. 

ASSIGXAD,  DA.  p.  p.  de  assignar.  Asig- 
uado. 

ASSUiNAR.  v.  a.  Senyalar,  destinar. 
Asigiiar.  Assignaré.  Plucer ,  assigner , 
indiqiicr.  Assegnare,  destinaré. 

ASSIGNATURA,  s.  f.  Las  inaterias  que  se 
tractau  en  cada  curs  cu  las  iiniversitats. 
Asigna'.ura.  Annua  comcnlatio  diseipu- 
Hs  prxlegen;la ,  prol'essorl  academico 
aísignita.  Le  progrumme  ou  tle'signa- 
tion  des  fliadèrfs  qu'un  profcsscur  doit 
tràiler  d<íns  so'i  cours.  Programma 
stabilito  dal  professore  intoruo  alle  nia- 
fcrle  clie  si  devon  Irattare  ncl  corso 
dogli  stud]. 

ASSILO.  s.  m.  Lloc  de  refugi  ([ue  la  llèy 
concedex  als  reos  de  alguns  delictes. 
Asilo.  Asyluoí.  Asile ,  Heu  de  refuge 
po:ir  les  débilenrs  et  lee  crirninels.  Asi- 
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lo,  luogo  di  rifugio,  di  sicurezza. 

assilo.  met.  Aínparo,  pi'otecció.  Asilo.  Pa- 
trociuiuir..  Protection,  J'a\'eur.  Asilo, 
favore,  ricovero. 

ASSIMÜ,  MA.  adj.  que  se  aplica  al  pa 
que  es  fèt  sens  llevad..i/;!nío.  Panis  azy- 
Hius.  Pain  azyme ,  pain  sans  lei'ain. 
Az.zimo. 

ASSISTAR.  V.  a.  aut.  apuntar. 

ASSISTÈNCIA,  s.  f.  L'acció  de  assistir  ó 
la  presencia  actual.  Asistencia.  Prxsen- 
tia.  Assistance ,  pre'sence.  Assistenia. 

ASSISTÈNCIA.  Ajuda,  favor.  Asistencia.  Au- 
xilium.  Aide.,  secours.  Ajuto,  soccorso, 
íavore ,  aita. 

ASSISTÈNCIA  AL  bí:y.  cxpr.  ab  que  los  mi- 
nistres de  justícia  denianan  ajuda  per 
piíndrer  à  algun  delincucnt.  Fa^'or  al 
rry  ,  d  la  justícia.  Fa  ve  te.  Maiuère  de 
deniander  main-forie  pour  sqisir  un 
criminel.  En  France  on  dit:  nA la  gar- 
de  !"  Favore  al  re. 

ASsisTENciAS.  pi.  Los  iiicdis  quc  se  donau  :i 
algú  perquè  puga  mauteiiirse.  Asisten- 
cius.  Vietus  (juotidiani  largitio.  Alt' 
niens,  pension  alimentaire.  Manuten- 
zlonc,  alimenti. 

ASSISTENT,  p.  pres.  de  assistir.  Lo  qui 
assistex.  Asisiente.  Prxseusj  assistens. 
Assistant ,  qui  assisle.  Assistcnte. 

assistent.  Lo  soldad  que  eslà  dcstinad  per 
servir  à  algun  oficial.  Asistente.  Ceii- 
tufionis  miiiister.  üomcslique  d'un  nd- 
lilaire.  Assistcnte :  soldato  clie  libcro 
dal  servizio  militaré  serve  particolar- 
mente  un  ufliziale. 

assistent.  Cada  hu  dels  dòs  bisbes  que 
ajudan  al  qui  consagra  &  altre  l/isbe. 
Asistciíle.  Episcopus  alterius  coii.sccra- 
tioni  deserviens.  Prètre  qui  assisle  au 
sacre  d'un  rlcque ,  qui  aide  à  la  cc'rt- 
monic.  Assistcnte. 

assistent.  En  alguns  ordes  regulars  lo  re- 
ligiós destinad  per  ajudar  al  tjcneral  en 
lu  gohcrn  universal  del  orde  y  cu  lo 
particular  de  cada  provincià.  Asisien- 
te. Apnd  praefectuin  ordinis  generalem 
assistens.  Assistant,  religieux ,  inoine 
adjoinl  au  ge'néral  de  son  ordre  pour 
I  'aidcr  dnns  ses  fonctions.  Assisteirte. 

ASSISTID,  DA.  p.  p.  de  .assistir.  Asis- 
tida. 

ASSISTIR.  V.  a.  Donar  socorro,  ajuda. 
Asisiir.  Adjuvare,  opltulari.  Srcourir , 
aider.  Aitare,  porger  aita,  soccorrere. 

ASSiiTiR.    Parlaud  dels  malalts^  cuidarlos, 


t. 
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procurar  sa  curació.    Asistir.  ^groto 
assiderc.  Garder ,  soigncr ,   gom•erner 
Ull  intlliide.  Iiivip;ilarc ,  eurarp. 
ASSISTIR.   V.  II.  Estar  presèiit.  Asixtir.   As- 
sistcrc.  --íssister ,  concourir ,  e'ire  pre- 
sciii.  Assistere. 
AS.SITIAD.^  DA.  p.  p.  de  aisitiíh. 
ASSITIAÜÒR.  s.  m.  sitiadòh. 
ASSITIAMÈNT.  s.  m.  siti. 
ASSITIAIl.  V.  a.  sitiar. 
ASSIUllE.  V.  n.  ant.  sEureb. 
A.SSt).  pron.  Axii. 

ASS0C1AI5LE.  adj.  Lo  qui  naturalment 
es  iiieliíiad  ;i  la  societat,  rt  té  disposició 
pera  ella.  Sociíihle.  Sociabllis.  Sneidlilc, 
qui  aiine  naturellemenl  la,  compagnie. 
Sooiabile. 
ASSOCIACIÓ,  s.  r.  L'  acció  y  ofècte  de 
associar  y  associarse.  Aso.'uicion.  Con- 
.sociatio ,  societas.  Assoclation.  Associa- 
zionc,  associameiito. 
ASSOCIAD,  DA.  p.  p.  de  associar  y  as- 

socivRSE.  //sociado. 
ASSOCIAMÈNT.  s.  m.  ant.  associació. 
.\SSOCIAR.  V.  a.  Donar  à   un   per  com- 
paiiv  A  alguna  persona  ó  empresa.  Aso- 
ciar.  Consociare.   Associer ,  adjoindre. 
Associaré. 
ASSOCIARSE.  V.  T.  Juntafse  ó   acompanyar- 
se  ab  altre  per  algun  electe,  com  los 
comerciants  per   los  seus   tractes,    los     1 
jutges  de  un  tribunal  ab  los  de  altre 
per   fallar  un  plet.   Asociarse.  Conso- 
ciare.    S ' associer  ,    s'agre'grr  ,    s 'ad- 
joindre à  un  au/rc.   Associarsi ,  unirsi. 
ASSOCIAT,  s.  m.  ant.  company. 
ASSOE.  s.  m.  Substància  simple  que  en 
lórma    de   gas  entra  en   la  composició 
del  aire  atmosfèric;  per  si  sol  no,  es  res- 
pirable,   y    en    èll   no   lii    pod    víurer 
ningun  animal ,  ni  crcmarbi  niugnn  cos. 
Azoe.  Gas  a/oticum.  Azote.  Azoto. 
ASSOLAD  ,  DA.  p.  p.  de  assolar  y  asso- 

LARSE.  Asolado. 
.\SSOLADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  des- 
truex  ó   arrasa  alguna  cosa.  Asolador. 
Vastator,    eversor.    Dé'solateur ,    dcs- 
tructeur.  Desolatore. 
ASSOLADURA.  s.  f.  ant.  desolació. 
ASSOLAR.  V.  a.  Destruir,  arruïnar,  ar- 
rasar. Asolar.  Vastare,  depopnlari.  Ra- 
vager ,  deí•asler.  Devastaré,  depredare, 
distruggere. 
ASSOLAR.  Causar  als  encmigs  danys  y  es- 
tragos  ab  incursions,  destniind  y  cre- 
maud  sembrads  y  edificis.  Infestar  ^  ta- 
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lar.  Devastaré,  depopulari.  Ruiner , 
saccager ,  ra\'ager.  Dislruggcre,  .spo- 
polarc. 

ASSOLAR.    DETERMINAR,   RESÓLDRER. 

AssoLARSE.  V.  r.  Aclarirsc  los  licors  ba\and 
lo  solatgo  al  fondo  del  vas.  Asolarse , 
reposar.  Desidere,  subsidere.  SYpurtr, 
s'c'cliiircir ,  df'poscr.  l'uriíicarsi ,  ripur- 
garsi. 

ASSOLDAR.  V.  a.  ant.  soldar. 

ASSOLEYAD,  DA.  p.  p.  de  assoleyar  y 

\SSOLEVARSE.^./vo/<'aí/o. 

ASSOLEYAÜÒR.  s.  m.  Lloc  descubert  bo 
]>era  péndrer  lo  sol.  Solana,  solejor. 
Solàrium.  Endroil  ou  Ic  soleil  donnr 
en  plein.  Solatio. 

ASSOLEYAR.  v.  a.  Posar  al  sol  alguiM 
cosa.  Asolear ,  solear ,  insolar.  Soli  cx- 
ponere.  Insoler,  jiieílre ,  e.rposer  quel- 
(jue  chose  au  so/eil.  Solcggiarc. 

AssoLEYARSE.  V.  T.  PéndrcF  lo  sol.  Tomar 
el  sol,  coger  el  sol.  Solem  captaré. 
Prendre  le  soleil.  Soleggiarsi. 

.\SSOLIDOR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  aconsr- 
gucx  A  algú.  Alcanzador.  Qui  accedit 
ad  eum  quem  consequendo  asseqiiitui. 
Celui  qui  atteinl ,  qui  ohtient.  lucalzii- 
tore. 

ASSOLIMENT,  s.  ra.  L'  acció  de  aconse- 
guir. Alcancc.  Acecssio  ad  eum  qncni 
consequendo  assequimur.  L'aclion  d'al- 
leindre.  Incalzamento. 

ASSOLIR.  V.  a.  .Mcansar,  aconseguir.  Al- 
canzar.  Assequi,  consequi.  Alleindn  , 
attraper ,  joindre.  Arrlvare,  ragiu- 
gnere. 

ASSOMR.    ant.   ATRAP.in. 

ASSOI\L\R.  T.  u.  ant.  Apan^xer,  dexarse 

véurer.  Asomar.  Ostendere,  proferre. 

Poindre ,  commencer  à  paraítre.  Gua- 

fare .  far  capoliuo. 
ASSOM3RAR.   v.   a.    Causar   admiració. 

Asombrar.   Stupefacere.   Etonner ,  stu- 

pe'/ier.  Stnpefare,  sl)a]ordire. 
assombRjVR.  ant.  Espantar.  Asombrar.  Ex- 

ferrere.  Epouvanter ,  ejfrayer.  Sbigot- 

tire,  impaurirc. 
ASSOMBROS^  A.  adj.   Lo  que  causa  es- 
pant ó  admiració.  Asondiroso ,  pasino- 

so,  prodigiosa.    Mirabilis,    stupendus. 

Elonnant  ,     men•eilleux ,    surprenaut. 

Meraviglioso,   stiipemlo. 
ASSONAD,  DA.   p.    p.  de  assolar.  Aso- 

nado. 
ASSONADA.   s.   f.  Junta  lumultuaria  de 

gèut  pera  perturbar  la  tranquilifat  pú- 
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blica.  Jsonada.  Tuinultuaria  copiarum 
collectio.  Rassemblemeiü  tumullueux. 
Tumulto,  sclúamazzo,  Iramazzo,  gar- 
buglio,  trambusta. 

ASSONANCIA.  s.  f.  Li  correspondeucia 
tle  nti  soüido  ab  altre.  Asonancia.  Con- 
soiiaatia,  concentus.  Accord  de  deux 
sons ,  coiisonnance.  Cousouanza. 

AssoNANciA.  Poet.  La  correspondència  que 
hi  lia  èutre  uns  assouauts  y  altres.  Aso- 
nancia. Siinilitudo  vocum  quaruiu  dus 
ullimx  sillaba!  ilsdcm  vocaLibus  aspiían- 
tiir.  Assonnance.  Sirnile  disiuenza. 

ASSONANT.  p.  pres.  de  assonar.  Lo  que 

•  i  ía  assouancia.  Asonanlc.  SimlLltèr  so- 
nans.  Assonnant.  Assonante. 

Asso-»AMT.  Poeí,  Se  diu  de  la  última  pa- 
raula del  vers ,  que  dèsde  la  vocal  en 
que  se  carrega  lo  accent,  tè  las  inatè- 
xas  vocals  que  la  del  vers  ab  que  deu 
assonar ,  y  també  se  dòua  aíjuex  uom  al 
matèï.  vers  axí  construid.  Aionanle. 
Voces  quarum  dux  ultima;  sillaba;  iis- 
dem  vocalibus  aspirantur.  Mols  qui  ont 
nne  resseinblance  iniparfaile  datis  leiirs 
lenninaisons ,  assonnfint.  Assonante. 

ASSO.\AR.  V.  n.  Foe'í.  Fàr  assonancia. 
Asonar.  .\ssonare,  siniilitèr  sonaré.  For- 
mer  assonnance ,  itre  assonnant.  Far 
assonauza. 

ASSo.vAR.  ant.  Fèr  son.  Adorniccer.  Sopi- 
re,  soporern  inducere.  Endormir .,  as- 
soupir.  Addorincntare,  assounare,  so- 
pire. 

ASSOR  riD,  DA.  p.  p.  de  assortir.  Surtulo. 

ASSORTIMENT,  s.  m.  L'acció  y  electe  de 
assortir.  Suríimienlo.  Provisió.  L'action 
de  Jüiirnir.  Provvedimeuto. 

ASSORTIMENT.  Lo  uiatcx  géucro  de  que  se 
està  assortid;  com  un  assortimíínt  de 
panyos.  Surtido.  Copia,  provisió.  As- 
sorlimfnr ,  apprct ,  fnirni.   Sortimento. 

ASSORTIR,  v.  a.  Proveir  de  lo  necessa- 
ri. S'irlir.  Necessària  prsbere,  suppe- 
ditare.  Pow^oir ,  assortir.  Assortiré, 
provvedere. 

ASSOSSEGAD,  DA.  p.  p.  de  assossegar. 
Sosegado. 

ASSOSSEGAD.  adj.  Pacífic,  qnlet.  Sosegado , 
qaieto  ,  repoitado  ,  sesgo.  Quietus , 
triuquillus.  Calme ,  paisilde.  Trauquil- 
lo,  quieto. 

ASSOSSEGADAMENT,  adv.  mod.  Ab 
sossègo.  Sosegadamente .  Sedatè.  Tran- 
qaillenient ,  paisibkment.  Tranquilla- 
mente.  ,,    . 
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ASSOSSEGAMÈ^T^  s.  m.  ant.  sossÈoo. 

ASSOSSEGxVR.  V.  a.  Aquietar  alguna  co- 
sa. Sosegar.  Sedare,  plaeare.  Calnier , 
apaiser ,  pacijier.  Tranquillare ,  paci- 
ficaré. 

ASSOSSEGAR.  V.  n.  Aquictarse  ó  descansar 
de  alguna  turbació  ò  moviment.  Sose- 
gar,  sosegarse ,  serenarse.  Quiescere , 
placari.  Se  reposer ,  se  délasser,  sr 
tranquilliser.  Riposare,  tranquillavsi. 

ASSOSSEÜARSE.     V.   V.   ASSOSSEGAR,   BD  la  SCgÒ- 

na  accepció. 

ASSOT.  s.  m.  Instrument  que  servcx  per 
assotar.  Azote.  Flagrum.  Fouet,  instru- 
ment pourjouettrr.  Frusta. 

ASSOT.  Lo  cop  douad  ab  lo  matèx  assot. 
Azote.  Flagri  Ictus.  Coup  de  fouet. 
Frusta  ta. 

ASSOT.  met.  Calamitat,  desgracia.  Azote. 
Calamitas,  alílictio.  Fle'au ,  calamilc. 
Calamità,  flagello. 

ASSOTS,  pi.  Espècie  de  pena  infamatoria 
que  se  eiccuta  assotand  públicament 
al  deliucuèut.  Azotes.  Supplicium  fla- 
gellorum  intamia  afficiens.  Peine  du 
fouet  injlige'e  aux  crimincls.  Frusta. 

ASSOTS.  Càstig  que  dònan  als  noys  en  lo  es- 
tudi. Pagès.  Verbera  pueris  inipacta. 
Élri•.'icres ,  fouet  qu'on  donne  aux  e'co- 
liers.  StaiTilate. 

ASSOTS  Y  k  GALERA,  loc.  uict.  al)  quc  SC  de- 
nota la  repetició  continua  de  una  matè- 
■xacosa,  com  del  menjar  ordinari  coti- 
dià.  Azotes  y  galcras.  Crambe  repcti- 
ta,  recocta.  Mon  omle  Bastien  loujours 
me  donne  à  manger  des  carottes  avec 
du  pain.  Ne  l'Aví  que  de  carottes.  Paiie 
asciutto  e  poi  farina. 

ASSOTAD,  DA.  p.  p.  de  assotar.  ./:. - 
tado. 

ASSOTAMÈXT.  s.  m.  L'acció  de  assotar. 
VapuLuniento ,  vapulacion ,  flagelacion. 
Verberatio.  L 'aclion  de  fouetter.  Lo 
sferzare,  frustaliira. 

ASSOTAR.  V.  a.  Castigar  à  algú  ab  as- 
sots. Azotar ,  vapular.XerheTaTC,  íla- 
gellare.  Flageller ,  fouetter.  Sferzare, 
í'rustarc. 

ASSOTILLAR.  v.  a.  ant.  sutii.isar. 

ASSUETO.  s.  m.  Lo  dia  ó  tarde  que  se 
concedex  de  vacaciòns  als  cstudiant.s. 
Asucto.  Consuetl  dii's  quibiis  ab  studiis 
et  uegotiis  vacamus.  Campos ,  conge 
donne' à  des  e'coliers ,  jours  de  sacan- 
ces.  Vacanza. 

ASSUMIUSE.  V.  r.  Apropiarse,  a,lguu  dret 
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ó  altra  cosa  iiicorpoiMl.  .■ísamirsc.  Silii 
assumere,  si  hi  arroga  re,  ascisccre.  Sap- 
proprirr ,  usiirpcr  Li  proprictc.  Appro- 
priarsl. 

ASSUMl'CIÓ.  s.  1'.  La  l'èsta  que  celebra 
la  Iglcsia  eii  coiniiieinoració  ile  habcrseii 
pujad  al  cel  la  mare  de  Deu.  Asunción. 
Festum  assumplioiiis  beata;  Mai•lae  vir- 
ginls.  j-íssoinption.  Assmizioiie. 

ASSÜMl'TA.  s.  r.  assumi'ck'i. 

ASSL'MPTO.  s.  m.  La  matcrla  de  (jiic  ^e 
tracta.  Asiinto.  Matèria,  argumeutuin. 
Sujcl,  tluiiif ,  matihe.  Tema,  sogget- 
to,  argüiiieiilo,  matèria. 

ARREGLAR   LOS  ASSUMI'TOS.    PoSarloS  COfrèlltS 

■y  clars.  Orillar.  Eipedire ,  absolvere. 
Ajustar,  arrangen  unc  ajj'aire.  Accon- 
ciar  gli  affari. 
DoxAR  AssuMi'To.  ÍV.  Djiiar  matèria  pera 
dir  ó  fèr  alguna  cosa.  Dar  asunto.  Ma- 
teriam  dieeiiili  pixbere.  Donner  occa- 
sion ,  doniier  sujet.  Dar  tema. 

EMBROLLAR     UN     ASSUMPTO.    IV.    ElUcdarlo  dc 

modo  que  no  se  puga  averiguar  la  veri- 
tat. Barajar  un  negocio.  Ncgotium  im- 
plicaré, involvei'e.  Emhrouillcr  une  uj- 
faire.  ImbrogUai"  un  aft'are. 

ASSURTIMÈ-VT.    S.    m.    ASSORTIMENT. 

ASSURTIR.  V.  a.  assortir. 

ASSUSTAD,  DA.  p.  p.  de  assustar  y  as- 
susTAR^E.  Asustadú. 

ASSUSTAR.  V.  a.  Causar  susto.  A<:usiar. 
Subitum  pavoi'cni  injicere.  Alarmer ^ 
cpou<,'an!er.  Sbigottire. 

ASSusTARSE.  V.  T.  Rrfbrcr  susto.  Asustarse. 
Terrificari.  S' effraycr  ,  prendre  üe'pou- 
vante.  Sgomcntarsi. 

ASSUT.  s.  m.  La  resclosa  que  se  fa  en  los 
rius  pera  distribuir  l'aigua.  Azud.  Mo- 
les iu  (luminis  alvco  constructa  interci- 
pienda;  aqua;  gratia.  Ecluse.  Cateratta , 
caterattola,  pescaja. 

AST.  s.  m.  Barreta  de  ferro  llarga  y  pri- 
ma que  servex  per  enfilarbl  la  carn  y 
rostiria  fèndla  rodar  à  la  bora  del  fog. 
Asador ,  espeto.  Veru.  Broche  rolissoi- 
re.  Schidione ,  spiedo. 

ASTA.    S.    f.   HASTA. 

ASTAFER.AL  s.  m.  aut.  estaferm. 

ASTÈLLA.  s.  f.  estella. 

ASTÈLLALLÈNYA.  s.  ra.  Lo  qui  se  em- 
plea  en  estellar  llenya.  Huchero.  Secu- 
ri  ügna  sclndens.  Charpentier.  Taglia- 
tor  di  legne. 

ASTELLAR.  v.  a.  estellar. 

ASTERCOL.  s.  ra.  ant.  fems. 
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.ASTET  .  s.  m.  dim.  dtí  A^ï.  Asadcrcillo. 
Veruculum.  Pelile  broche.  Spiedo  pic- 
colíi. 

.ASTIL.  s.  m.  aut.  iiasta. 

.\Si'lLLÈR.  s.  m.  Lo  paratge  abònl  se 
conslruexen  y  componen  los  bucs.  As- 
tillero.  ^íavale,  uavaüa.  Ckanlier  na- 
\•rd.  Heu  oít  l'on  consiruà  toule  sorie 
de^  wiisseaux.  Cantiere. 

ASTOR.  s.  m.  .Vucèll  de  rapinya  de  nu 
peu  y  mitj  de  llarg :  per  sobre  es  de 
color  ni'grcclar,  y  del  ventre  es  blanc 
al)  taeas  negras :  tè  las  alas  negras ,  la 
cua  ccndròsa  tacada  de  blanc,  las  ca- 
mas  de  color  grog  y  lo  bèc  negre.  Azor. 
Falco  palumbarius.  Autour ,  sabé  eh  y 
oiseau  de  proie  du  genre  de  {'epervier. 
Astore. 

ASrOIUD,  DA.  p.  p.  de  astorarse.  Azo- 
rado. 

ASTORAMENT,  s.  m.  L'  acció  y  electe 
de  astorarse.  Azorainienlo.  Trepidatio, 
terror,  pavor.  EjJ'roi,  ej)oii\wile.  Spa- 
voÉito,  spaveutamento. 

ASTORARSE.  v.  r.  Sobrcsaltarsc ,  coii- 
turbarse.  Se  diu  per  alusió  als  aucèlls 
cuand  se  veuen  perseguids  per  lo  astor. 
Azorarse.  Conturbari ,  trepidaré.  Se 
troubler ,  s'ejjarer.  Ésser  turbato,  fiior 
di^sfi. 

ASTOTX.  s.  m.  estòtx. 

ASTRE.  s.  m.  Cos  lluminós  del  cel ,  com 
sol,  lluna,  estrella.  Aslro.  .\strum.  As- 
tre ,  carps  celeste  himineux.  Astro. 

astre.  met.  ant.  Sort,  destino.  Estrella. 
Sors,  fatum.  Étoile ,  destine'e ,  sort.Ja- 
taliíe'.  D.'stino,  sorte,  pianeta. 

ASTRINGENT.  adj.  que  se  aplica  als  ali- 
ments y  reineys  que  restrenyen.  As- 
tringenlc.  Astringens.  Astringent ,  qui 
resscrre.  Astringeute,  astrettivo. 

ASTROL ABL  s.  m.  Instrument  matemà- 
tic de  metall  ,  graduad  v  pla  en  l'òrma 
de  planisferi  ó  de  esfera  descrita  sobre 
un  pla:  se  usa  principalment  en  lo  mar 
pera  observar  l'altura  del  pol  v  dels  as- 
tres. Asirolabio.  Astrolabium.  Astrola-t 
be ,  instrument  dont  les  anciens  se  ser- 
i'aient  pour  les  obsen•ations.  Astrolabio. 

ASTRÓLEG.  s.  m.  Lo  qui  professa  1'  as- 
trologia. Aslrólogo.  Astrologiis.  Aslro- 
Ingur.  Astrologo,  astrolago,  stro/ogo. 

ASTROLOGIA,  s.  f.  Ciència  dels  astres  , 
que  antiguamènt  se  cregui  que  servia 
també  pera  pronosticar  los  successos 
per  la  situació  y  aspecte  deU  planetas. 
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A  èxi  van.i  ciència  se  cloiialji  lo  iiom 
<lc  ASTRfitoiíí.i  jUDict-tniA.  Axtrologiíi. 
Astrf)lo:;in.  Àstrologie.  Astfologln. 
ASTIíOLÓOIC,  CA.  adj.  Lo  que  peiLiny 
;i  I'  astrologia.  Àstroló'^ico ,  astrólogo. 
Astrologicus.  Astrologiqnr ,  qui  tip- 
partient  à  Vasirologic.  A.strülogico, 
<1'  .Tstrologo. 

ASTPiOLf^MÍ  \.    S.    C.    ,1llt.  ASTUONOMÍA. 

ASTaoVOMÍA.  s.  f.  Ciència  qiu!  tract.n 
cIr  la  grandària,  mida  y  niovimc'Mit  dels 
cossos  celestes.  Asti•imnmin.  Astrono- 
mia. Àsironomífi ,  scirncc  tics  astres. 
Astronomia. 
ASTRONínilC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
à  r  astronomia.  Astronóiniro.  Astrono- 
micns.  Astrnnnmiqnr.  Astronoinico. 
ASTR()V()VIiC\Mk\r.  adv.  mod.  Se- 
gons los  principis  v  règlas  de  I'  astro- 
nomia, .íslronómicamcnlc.  Astronoini- 
ci  ratione.  D'unr  inanicre  astroiioini- 
qnr,  astronomiquement.  Astrononiica- 
inente. 
ASIRÓVO.MO.  s.  in.  Lo  ([ni  professa 
1'  astronomia.  Asiróiirmio.  Astronomns. 
À^lronoinr.  Astronomo. 

A.STRUCH,  CA.  adj.  ant.  afobtuviu. 

ASTUCLV.  .s.  f.  Ardit,  manya,  sagacitat. 
.-/■ttiicífi.  Astos,  astutia,  calliditas,  ver- 
sntia,  vat'ritia.  ylsliicr ,  rusc,  sulitilite', 
fi.iii•ssc.  .\stn7.ia  ,  fiirheria  ,  accortC7.7.a  , 
sottigliezza,  .scaltrimento. 

A.STUCIÒ.S,  A.  adj.  ant.  astut. 

A.SrURDlI),  DA.  adj.  esturdid. 

A.STUT,  TA.  adj.  Lo  qui  tò  astúcia.  Às- 
luto.  Astutus ,  cailidus ,  vcrsutns ,  va- 
ler. Astucieux ,  n/.se',  sagace ,  finaud. 
Astnto,  scaltro. 

ASTUTAMÈNT.  adv.  mod.  \1.  astncia. 
Astutamcíilc.  Astntè,  caUidè,  versntè, 
vafrè.  ,•/irr  aUucc  Astntamenta. 

A.SU\V\R.  V.  a.  ant.  suAvisiR. 

ASUI!  UILI  \\v.  V.  a.  ant.  sutilisar. 

ASU.S  \(;(;  \[<.  V.  n.  ant.  sos5egar. 

.\.SU.SAUJAR.  V.  n.  ant.  sossec^p. 

ASVAVR.  V.  a.  ant.  EvnERROcAiv. 

AT. 

ArAB.VL.  s.  m.  ant.  tabal. 

ATAR\L\n,  DA.  p.  p.  de  atabalar. 

ATMHLVR.  V.  a.  atoi,o?(dr\r. 

ATAC  \D.^DA.  p.  p.  de  atacar.  Atacada. 

AVACADOR.  s.  m.  Instrument  per  atacar 
los  cauljns  de  artilleria.  Alnrador ,  es- 
th-íi ,   roquclc.   Asserculus   ligncus,  sti- 
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pmdo  nitrato  pulveri  in  tormentls  bel- 
licis.  Foidoir ,  refoidoir.  Baltipaüe. 
AT.VCAR.    V.    a.    Acomdtrcr,    erabestir. 
Atacar.    Oppugnare  ,    aggredi.    Atta- 
qiicr ,  assadlir.  Assalire,  assaltaré. 
ATACAR,  met.  Apretar  a  altre  en  algun  ar- 
gument ó  sòl)re  alguna  pretensió.  Ata- 
car. Urgere,  instaré  ,  in  angnstias  redi- 
gere.   Scrrer  de  pres  ,  comhattre  quel- 
qu'itii  par  Ic  raisonnement.  Prenderse- 
la  contra   qualcheduno. 
atacar.  Ficar  y  api'ctar  lo  taco  en  la  es- 
copeta 6  en   cmlsevol  altra   arma   de 
log.  Atacar.  Pulverem  nitratum  in  ca- 
tapulta   stipare.    IJonrrrr ,   rc/'oulcr   la 
rliargc  daus  itne  annc  à  fen.  Mettei' 
lo  stoppaccido  nell'  arnic. 
ATACO.  s.  ni.  L'acció  de  atacar,  acomé- 
trer  ó  embestir  una  plassa  ,  exercit,  etc. 
Ataqitc.  Aggressio,  oppugnatio.   Atia- 
qitc ,  rhargc.  Attacco,  assalto. 
.\rACO\AD,  DA.  p.  p.   de  ataconar   y 
ATAcovARSE.  Renieiulado;  zurrado;  atra- 
cada. 
ATACONADÒR.  s.  m.  Lo  qui  sols  adoba 
las  sabatas  vèllas,  t'oradadas  ó  gastadas. 
Zapatcro  dc•icjn,  zapatcro  remendoii. 
Vetoramcntarius  ,  sutor  cerdo.  Savetier. 
Ciabattitio. 
ATVCOVA.MÈM'.  s.  m.  aix")r,  en  la  pri- 

mèiM  accepció. 
ATACONAR.    v.   a.    Adobar    las    sabatas 
vèllas.  fíciíieiidar.  Resarcire.   fíapiYcer, 
rapetasscr.  Rattoppare ,  racconciare. 
ATvcoxAR.  Castigar  à  algú  pegaiulli ,  espe- 
cialment ab  assots.  Zurrar  ,  santiguar  , 
solfear ,     sohar ,     litndtr.    Vcrberaro , 
tunderc.  Clidlicr  à  coitps  de  foiiet ,  de 
hdton ,  etc.  Sl'erzare. 
ATvcoxARSE.    V.   r.  vulg.  Aliparse.  Aldwr- 
rarse. ,  relletiarse  ,  tiipirsc.  Cibis  opple- 
ri ,  ingluviem  rclercirc.   Farcir  son  es- 
tómac, SC  honrrcr.  Impinzarsi. 
AT'ALAYA.  s.  f.  Torra  i'èta  regularment 
en  lloc  alt  pera  registrar  dèsde  allí  la 
campanya?  ó  lo  mar,  y  donar  avis  de 
lo  que  SC  descubrex.   Atalaya,    \>ig\a. 
.Spi'cula.  KchangHclle  ,  Itcffroi.  Vedetta. 
ATAf  AYA.  La  que  antiguamènt  ocupaba  una 
pirt  interior  del  recinto   de    la    p'assa. 
Roqucta.  Specula;,  ac  propugnaculi  ge- 
nus.  Sorte  de  chevalier  en  parlant  de 
f'artiflcatian.   Cavaliere :     eminenza   di 
terreno  fatta  per  oíTendere. 
ATvnYA.  Cualsevol  altura  dcsde  la  cual  se 
Jescubres  mòlt  terreno.  Atalaya,  viso. 
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via/illiii.  Spccula.  Lieu  élc^'e  d'ou  l'on 
íleioui'iff  une  granUe  e'ienduc  de  ler- 
rain.  Vcletla. 

atalaya.  s.  ni.  Lo  hoiin!  dostiiiail  ;i  regis- 
trar düs.ltí  r  atahiva  ,  y  daiiar  avis  du  l(i 
(jue  di;scul)rcx.  .iuiltiyti .  \•igiii ,  alala- 
yador ,  ojeador.  SfXHudator.  L'Iiomme 
ii:t'oiiposte  sitr  I i-'cluiagaelle ,  sur  le  bij- 
Jroi.  Velolta ,  vedella. 

ATALVYAD,  ÜA.  p.  p.  de  atalayak.  ^ííííí- 
líiYíí'lo  ;  coLim'ii•iido ;  alishudo. 

ATÀLAYADÒR,  R.V.  s.  m.  y  f.  atauva, 
lo  home  desliíiad  ,  clc. 

atalayadjk.  aat.  Lo  (jtii  procura  averi- 
guar  tòt  lo  que  passa.  Atalayador , 
utisbadür.  Scriilator,  iuvestigator.  Ce- 
liii  qui  í^aetle.  Spiatoro. 

A TALVYAIl.  V.  a.  Registrar  la  campa- 
nya ó  lo  mar  dè>de  alguna  allura  pera 
donar  avis  de  lo  que  se  dcsculjrcx.  Ata- 
layar ,  vtgiar.  Spcculari.  Elre  cu  ir- 
dette,  gueiter.  Stare  alia  veletta  ,  osser- 
vare. 

atahyar.  Ovirar  de  llniiv  alguna  cosa. 
Colunibriir.  l'i-ospiecn'.  ■/jicrcc•oir,  de- 
(■(«íiv/;'  de  loin.  Scorgi'i c 

atalayar.  mel.  Observar  ó  espiar  las  ac- 
cions de  algií.  ÀUilayar ,  atislmr.  Ob- 
servaré, attentè  in.spici're.  Epicr,gucl- 
íer.  Adoecliinre. 

ATALAYARSE.    V.    r.    ADOARSE. 

ATALANTAR.  v.  n.  ant.  Agradar.  Ata- 
lanlar ,  ngradar.  Piaccie,  arridere. 
Pltiire ,  convenir.  Piacerc. 

ATALUSSAR.  v.  a.  Tallar  una  montanya 
ó  un  terreno  pDsaiidIo  en  pla  inclinad  ó 
pendèjit  eom  lo  .(ne  fornia  la  muralla 
de  una  fortificació.  Escarpar.  D.x'liveni 
reddere.  Coiiper  un  lerrain  en  penle. 
Dar  cliina. 

ATALLADOR.  s.  in.  ant.  Lo  qui  suri  da- 
vant per  una  dressèra.  .itajador.  In- 
terceptor. Cebd  qui  arrcte,  qui  roupe 
rhemin.  Cilui  clie  va  por  scorciatoja. 

ATALL\M£NT.  s.  rn.  ant.  dkessèra. 

atallamènt.  aul.  Medi  pera  terminar  al- 
guna desavenencia.  Corts,  ajuste.  Via, 
ralio  íinem  discordi»  imponendi.  Ar- 
ranger ,  accomtnoder  une  a(faire , 
moyen  adopte' pour  terminer  un  diffc- 
rent.  Assetto. 

ATALLANT.  mod.  adv.  ant.  per  la  dres- 
sèra. 

ATALLAR.  v.  a.  ant.  Exir  al  encontre  ;i 
algú  per  una  dressèra  à  fi  de  detenirlo. 
^/ía/ar.  Intercipero,  interclu Jere.  Pren- 
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drc  un  cheniin  de  tra^'erse  pour  arréíer 
quelqu'un.  Tagliar  la  strada. 

ATALLAR.  ant.  Escursar  canii  anand  per  la 
dressèra.  Aiajar.  Brcviori  via  ire.  Cou- 
per  chcniin.  l'igllar  la  scoicialoja. 

ATALLAR.  iMct.  ant.  Ueli'iur  1(1  curs  dc!  al- 
guna cosa,  com  lo  Ibg ,  Ioü  plèls,  etc. 
Alajítr.  Cocrcere,  reslinguere.  Arri'ter 
les  progris  ,  les  i-^jets  de  quelque  t  hose. 
Reprimcre,  affrenare. 

ATALL.S^.  s.  m.  pi.  ant.  n.er. 

ATAMROR.  s.  in.  Certa  màquina'  pera 
pujar  tota  classe  de  pesos.  Grua.  Tyni- 
paiium.  ürue ,  cscoperrhe.  Grua,  ar- 
gano. 

ATANASIA.  s.  f.  Espècie  de  lletra  de  im- 
jirèmpla  un  grau  major  que  la  de  <:í(.h- 
no.  Atanasia.  Characteris  fypograplii- 
cl  "cnus.  Sninl-AuLiuslin.  Silvio. 

ATANASIA.  l'ianta  ranid-'^a  ,  alta  de  un  ])aui 
V  mòlt  pareguda  à  la  orenga  :  al  cají  de. 
lluint  fa  un  pòm  ab  ccrtas  lloïs  com 
Iiombòllas  doradas  que  duran  mòlt 
temps,  l'erba  de  santa  Maria  ,  atana- 
sia. Costus  bortensis,  tanacetum.  Ta- 
naisie.  Atanasia. 

ATANASIA  MARINA.  Planta  de  un  peu  de  al- 
tura, ab  las  fullas  en  figura  de  ierro 
de  llansa,  y  las  flors  grogas.  l'stà  tota 
cubcrta  de  un  borrissoí  blanc  mòlt  llarg 
que  sembla  cotó.  Algodonosa.  Atliaua- 
sia  niarilima.  Tanaisie  maritiinc.  Taua- 
ceto. 

ATANS.   s.  m.  p.  us.  aproximació. 

ATANSAD,  DA.  p.  p.  de  at.insar  y  at.o- 
SARSE.  Asercado  ,  aproximada. 

ATANSAR,  v.  a.  p.  us.  acercar. 

ATANSARSE-    V.    V.    p.    US.   ACERCARSE. 

ATANYER.  V.  n.  p.  US.  pcrtàxver. 

ATAPAID,  DA.  p.  p.  de  atapair.  Tupido. 

.iTAPAiD.  adj.  Ss  aplica  al  panyo  que  està 
bèn  apretad  cuand  ix  de  la  perxa.  Aci- 
pado.  Conip.actus.  Scrre',  uni ;  on  le  dit 
du  drap.  Comprcsso. 

nhs  ATAPAia.  mod.  adv.  Mòlt  jiitjad.  Re- 
calradamenle.  Confertim.  D'une  i/ia- 
nière  serre'e ,  presse'e.  Calcatamenle. 

ATAPAIMÈNT.  s.  m.  L^icció  y  efecte  de 
atapair  ó  atapairse.  Tupa.  Stipatio. 
L'action  d'entasser ,  et  l'effet  de  cette 
aclion.  Stivamento. 

ATAPAIR.  V.  a.  Pitjar  mòlt  alguna  cosa 
tancandli  los  porós.  Sa  diu  especialment 
de  las  pastas,  y  se  usa  també  com  re- 
cíproc. Tupir.  Stipare.  Entasser  ,  sef- 
rer ,  pressir.  Stivarc,  seriaré,  unirc. 
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ATAPAR.  V.  a.  aiit.  tapar. 

ATARANTAD ,  DA.  aJj.  que  se  aplica  à  la 
persona  que  í'a  las  cosas  deprèssa  y 
sèiïs  consideració.  Atronado.  Incoiisido- 
ratus,  praeceps.  Éíoardi ,  tvente.  Sveu- 
tato,  stordito,  cervelliíio. 

ATARANTAR.  v.  a.  Excitar  ó  persuadir 
à  algit  pera  que  tassa  alguna  cosa  in- 
consideradamèut.  Lc\'antar  df  cascos. 
Ad  aliquid  ineonsultè  l'aciendum  excita- 
ré. Exciter ,  fnmenter ,  ctre  cciuse.  Ec- 
citare,  provocaré,  tnuoverc,  stimolarc. 

ATASCAD,  DA.  p.  p.  de  atascarse. 

ATASC;\R.SE.  V.  r.  Obstinarse  ò  mante- 
iiirse  ("erm  en  la  seva  opiuió  ó  dictúmcíi, 
sèiïs  escoltar  las  raliòns  y  persuasions  eii 
contra.  Encastillarsf ,  cprrars!'  de  caiii- 
yiha  ,  cerrarsc.  Siut  sententi.T  tenacem 
esse,  vel  tenaciter  adhacrerc.  Tenirfer- 
iiv^ ,  piTsister.  Intestarsi. 

ATATXONAD,  DA.  p.  p.  de  atattonar. 
Tachonado ;  clai•eleadn  ;  einbiUido. 

ATATXONAR.  v.  a.  Adornar  alguna  co- 
sa sobreposandli  algun  dihux  de  tatxc- 
tas.  Tachonar.  Tasciolas  ad  ornatuui 
superassuerc.  Garnir  de  clous  dore's  ou 
arf^rntcs.  Guarniré  di  chlavcUi. 

ATATKONAR.  Clavar  en  una  cosa  inòltastat- 
xas,  com  en  los  biuls.  Tachonar ,  cla^'r- 
tear.  Clavis  ornaré.  Clonlrr.  Guarniré 
di  hullettn. 

AT\T\ovAR.  Uinplir  alguna  cosa  pitjind  |i> 
que  se  fica  en  iMla.  Enihuiir.  Farciré. 
Metlrc ,  presser  uiie  chose  dans  une  au- 
trp.  Calcaré. 

.\TAVI;VD,  DA.  p.  p.  de  ataviar.  Ala- 
s'iado. 

ATAVIAR.  V.  a.  Adornar,  conipóndrcr, 
assear.  Aui'.•iar.  Ornaré.  Parer,  em- 
bellir. Ornaré,  fregiare,  abbellire. 

ATAVIU.  s.  in.  Lo  adorno  y  coiapostura 
deia  persona.  .-//íZví'o.  Ornatus,  cultus. 
Atoiir ,  parure.  Ornamento,  acconcia- 
iiieuto  ,  assetto. 

ATEIRADAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  arre- 

GlADAMÈM. 

ATEIRAMENT.  s.  in.  ant.  orde,  ríjola. 
ATEISME,  s.   m.  Opinió   irapía  dels  que 

iiègan   la   existència   de  Déu.   Ateismo. 

.\theisnius,  athcia.  Athe'ismc-  Ateisnio, 

d'  Atpo. 
ATELSTA.  s.  ui.  Lo  qui  nega  la  eíistencia 

de  Deu.  Ateista.  .\theus,  atheos.  Athe'e. 

Ateo,  ateista. 
ATEMORiSAD,  D\.   p.  p.  de  atemori- 

sAp,.  A'.ernorizado. 
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.\TEMORISAMÈNT.  s.  m.  aut.  L'acció  y 
efecte  de  atemorisar.  Aterramiento. 
Terroris  injectio;  terror.  L'action  d'al- 
lerrer.  Shlgottlmenfo. 

ATEMORISAR.  v.  a.  Cansar  temor.  A(e- 
morizar.  Terrorcm  injicPie.  Intimider, 
alarmer.  Intimorire,  sbigottire,  spa- 
ventare,  impaurire. 

ATEMPERAD,  DA.  p.  p.  de  atemperar. 
Atemperado ,  teinperado. 

ATE>IPERADAMÈNT.  adv.  mod.  ant. 
Ab  templansa  ó  moderació.  Templada- 
mente ,  teniperadamente.  Temperatè. 
Mode're'meni.  Bloderatamente,  aminisu- 
ratamente. 

ATEMPERVR.  v.  a.  Reduir  alguna  cosa 
al  sèu  temperament.  Ateniperar ,  tem- 
perar. Temperaré.  Reduiré  quelque  cho- 
se tl  snn  lernnerantem.  Temperaré,  mo- 
deraré, attrmperare. 

ATEMi'ERAR.  .Moderar,  calmar,  mitigar  al- 
guna cosa.  Atemperar.  Mitigaré.  Tem- 
pe'rer ,  adoucir ,  mode'rer.  .'Mitigaré, 
modificaré ,  appiacevolire. 

ATEMPERARSE.  v.  v.  Acomodarse  :i  alguna 
cosa.  Atemperarse.  Sese  accomodarc. 
Se  re'í^ler.  .\cconiodarsi  a  clieccbè  si;< , 
indurvisi,  adattarsi. 

ATEMPTAlí.  V.  a.  ant.  intentar,  projec- 
ta r,. 

.\TE-\ALL\R.  v.  a.  Arrancar  trossos  de 
carn  ;i  alguna  persona  al)  estenallas. 
Atenacear ,  atenazar ,  tenacear.  Forci- 
pilius  djlaniare.  Tenailler.  Attauagliare. 

.\TEXCIO.  s.  f.  L'acció  de  atííndrer.  Ateu- 
cion.  .\ttentio.  Attention.  Attenzioii" . 
attendimento. 

ATENCIÓ.  Cortesia,  uri)anitat,  respecte  ú 
obsequi.  Atencion.  Comitas,  observan- 
tia,  nrbanitas.  Éi;ard ,  respect.  Riguar- 
do,  rispetto. 

ATENCIÓ.  Consideració,  mirament;  y  a'tí  se 
diu  en  AT.•ïNció  à  sòs  im'rits.  Atencion. 
Respcctus.  Conside'ration  ,  attention. 
Considerazione. 

.\TEAD.  s.  m.  ant.  atenció. 

ATENDARSE.  v.  r.  ant.  Mil.  acampaiise. 

ATEIVDAT.  DA.  p.  p.  de  atendarse. 

ATE.\DKMÈNT  ó  ATENDIMÈNT.  s.  m. 
ant.  \TENció. 

ATEMM:>CI\.    S.   f.   ATENCIÓ. 

ATENDIU'.R.  V.  n.  Estar  ab  cuidado  ó 
aplicació  A  lo  que  se  mira  ,  ou  ,  fa  ó 
diu.  També  se  usa  com  actiu.  Atender. 
Attenderc ,  animum  intendere.  Écouler  , 
prèter  attention.  Attendere,  por  mente, 
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stiirc    nttonto. 

ATfiN'iiBEU.  TiMiir  roiisirleració  ;i  alf;iina  co- 
si.  Ateader.  Coiisiílcraie,  expciulcri!. 
Canside'rer ,  twoir  e'gard.  Atteudere, 
consideraré. 

atènduer.  Mirar  per  alguna  cosa  ó  cuitlar 
de  èlli.  ÀtpndT.  Alieni  rei  diligonter 
nrospicere  ;  stiidiosi'  allquid  curarc. 
Prfiiílre  soiii  de  t/iteliiue  chose.  Curaré, 
teuor  conto. 

atPvduf.r.  V.  a.  aiit.  esperar. 

ATENIES,  A.  ad).  Lo  natural  de  Atdnas, 
ó  lo  que  pertany  ;i  aquella  ciutad.  .-itr- 
niense.  Atlicuieusis.  Athcnicn  ,  d'Atlic- 
iies.  Atenicnsc,  d'Atene. 

ATENIILSE.  V.  r.  Arrimar.se ,  adherirsc  ;í 
alguna  persona  ó  cosa  ttMiiniila  per  inès 
segura.  .-//^íif/•sí'.  Alicui  adlncrerc,  opi- 
iiioni  alieiijus  stare.  S'en  tenir  à... 
sf  rappnrlcr  à....  Rit'erirsi,  atteiiersi, 
appagarsi. 

ATENT,  TA.  adj.  Lo  qui  tè  ó  fi4a  l'aten- 
ció en  alguna  cosa.  Atento.  Attentus, 
intentus.  Anenüf,  eWillé.  Attento. 

atèmt.  Lo  qui  tè  urbanitat  ó  cortesia. 
Alento.Cnws,  urbanus.  Honnàe  ,  coiii- 
lais  ,  pciW.  Cortese ,  gentilc  ,  garbato. 

ATEJ\T.\D,  DA.  p.  p.  de  atestar.  Ateu- 
lado. 

ATENTAMENT,  adv.  mod.  Ab  atenció. 
Atentamcnte.  Attcntè.  Aiientwemtut. 
Attentamente,  con  attenzionc. 

.\TEVTAMt;NT.  Ab  urbanitat  ó  cortesia.  Alen- 
tamenle.  Coinitèr,  urbanè.  Poliment, 
lionnctemcnt.  Gentilmente. 

ATENTAR.  v.  a.  Intentar  ó  comdtrer  al- 
gun delicte.  Atentar.  Machinari ,  con- 
tra jus  et  las  aliquid  t'acere.  Altenter. 
Coin:nettere ,  far  un  atteutato. 

ATENTAT.  s.  m.  Delicte  ó  excés  gran. 
Atcntado.  Pergrave  facinus,  scelus. -4^í- 
tentat,  grand  crime.  Attentato,  delit- 
to,  misCatto. 

ATENTAT.  Proceimèut  de  jutge  sens  prou 
jurisdicció,  ó  contra  1'  orde  y  forma 
que  prevé  lo  dret.  Atentado.  Illegalis 
judicis  actus.  Sabversion  des  lois  par 
un  jtige  qui  s'arroge  la  juridiction 
qu'il  n'a  pas.  Sovversione  delle  leggi. 

ATENTÍ.SSIM  ,  MA.  adj.  sup.  de  atent. 
Atenlisimo.  Intentissimus,  urbanissimus. 
Tris-atlentif,  trcs-lionnéte.  ("icntilissi- 
mo ,  assai  garbato. 

ATÈNYER,  v.  ii.  ant.  pertànyer. 

ATfiNYER.  ant.    arribar. 

atEnter.     V.   a.     tenit.     aconseguir,    en 

TOM.    I. 
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la    primera    accepció. 

ATEO.   S.    m.    ATEISTA. 

ATEK.MENADÒK.  s.  m.  ant.  Lo  qui  posa 
filas  ;i  las  terras.  Anwjonador.  Finitor. 
Celui  qui  planto  des  homes.  Colui  clie 
])one  termini. 

AIERMENAU.  v.  a.  ant.  Fitar.  Amojo- 
nar ,  nwjnnar.  Agros  terminaré.  Ahor- 
ner ,  mcttre  des  bnrncs,  planter  des  li- 
mites. Limitaré,  coufinare  ,  por  confini. 

ATERUAD,  DA.  p.  p.  de  aterrar  y  ater- 
RARSE.  Alerrado. 

ATJÜRRA-MÈNl".  s.  ra.  ant.  L'  acció  y 
electe  de  aterrar.  Aterramiento.  Ever- 
sio:  terror.  L'aclion  d'atlcrrer.  Atter- 
rimcnto. 

ATERRAR,  v.  a.  Tirar  a  terra.  Aterrar. 
l'rostenicre,  evertere.  Renverser  par 
terre.  Atterrare,  abbattere,  gcttar  a 
terra. 

ATERRAR.  Causar  terror.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Aterrar ,  aterrorizar.  Tcrre- 
re.  Epouvanler ,  consterner ,  remplir  de 
lerreur ,  d'ejfroi.  Atterrire. 

ATERRARSE.  V.  T.  Ndiit.  Arrimarsc  los  bar- 
cos  ;i  terra.  Aterrarse.  Oram  Icgerc. 
Prendre  terre  les  vaisseaux.  Approda- 
re  alia  terra. 

ATERRIT,  DA.  adj.  ant.  Atennd,  atcr- 
rorisad.  Aterrorizado.  Exterritus,  ter- 
rltus.  Elfraye',  e'pouvante'.  AtterritO;, 
sbigottito. 

ATERRORLSAR.  v.  a.  aterrar  ,  en  la  se- 
gona accepció. 

ATERROSSAD,  DA.  p.  p.  de  aterrossar. 
Aierronado. 

ATERROSSAR.  v.  a.  Fèr  terrossos  de  al- 
guna cosa.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Aterronar.  In  glebas  cogere.  Diviser  la 
terre  ou  autre  matière  duré  en  parcel- 
les ,  en  moltes,  en  gnimeaux.  Ridurrc 
a  zoUe. 

ATÈS  ,  A.  p.  p.  de  aténdrer.  Atendido , 
atento. 

ATES.  adv.  mod.  En  atenció  ó  considera- 
ció ii  alguna  cosa;  y  axí  se  diu:  ates 
que  es  mòlt  docte ,  etc.  Atento.  Quo- 
niam,  quapropter,  quocirca.  Attendir. 
que...  í'u  que....  en  e'gard  à....  Avnto 
riguardo,  rispetto  a. 

ATESAR.  V.  a.  Naut.  Estirar  ó  posar  ti- 
bants los  caps  ó  velas.  Atesar.  Vela , 
rudentes  extendere.  Roidir ,  tendre  un 
cordage  ..  uiie  voile.  Tesare. 

ATESORAD,  DA.  p.  p.  de  atesorar.  Atc- 
sorado. 
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ATESORAR.  v.  a.  RecuUir  j  guardar 
tresors  y  riqucsas.  j4tesorar.  Divitias 
coiidere  ,      accmuulare.     Tliesaariser , 

.  atnasser  des  tresors.  Tesaurizzare ,  teso- 
reggiare,  accuinular  tesorí. 

ATESTACIO.  s.  f.  Declaració  de  testimo- 
ni  ó   de  persona  que  testifica  ó  afirma 

-  aiguna  cosa.  jéleslacion.  ïestificatio, 
attestatio.  Alleslaiion  ,  te'nioignage.  At- 
testato ,  ccrtificato. 

ATESTAT,  s.  m.  testimonials. 

ATIAD,  DA.  p.  p.  de  atiar.  Atizado. 

ATIADÒR,  RA.  s.  m.  y  1".  Lo  qui  atia. 
Atizador ;  soplador.  Excitator,  couci- 
tator.  Attiseur ,  celtii  qui  attise.  .Aizza- 
tore,  coiui  clin  attizza. 

ATIAR.  V.  a.  Avivar  lo  fog  ó  removènd 
los  tions  ó  bufaiid  pera  que  no  se  apa- 

.  gue.  Atizar.  Ignein  excitaré.  Aitistr , 
iipprocher  les  tisons  l'un  de  Vautre  poiir 
les  J'aire  mieux  brúler.  Attizzare. 

ATIAR.  inet.  Fomentar  ó  avivar  las  passions 
V  afectes.  Atizar.  Clcre,  excitaré.  Fo- 
menlcr ,  allttnier  les  passions.  Incitaré, 
stimolare,,  aizzare. 

ÀTIC.  s.  m.  Lo  cos  de  arquitectura  que 
se  col-loca  per  adorno  damunt  de  la 
cornisa  de  un  edifici ,  y  ocupa  à  vcga- 
das  la  mitat  y  à  vegadas  tota  la  f'aclia- 
da  de  èll.  Atico.  Frens  jediuin  atticur- 
ges.  Atlicfue.  Attica. 

ÍTic ,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  ii  Atdnas. 
Atico.  Atticiis.  Qui  est  defaçon  diipays 
d'Athaies ,  atlit/iie.  Attico. 

ATINAD,  DA.  p.  p,  do  ATiXAR.  Atinado. 

ATINADAMÈ.N'T.  ailv.  mod.  Ab  tiuo,  ab 
acert.  Atinadaniente.  Dexterè,  probè. 
Adroilement ,  hahilemcnt.  Destramen- 
te,  giudiziosamente ,  con  discerni- 
meiito. 

ATINAR.  V.  a.  Acertar,  donar  en  lo  blanc. 
Atiniir.  Scopum  attlngere.  Frapper  au 
l.it.  Irnbroccarc,  iinberciare. 

ATiNAR.  met.  Acertar  alguna  cosa  per  cou- 
jecturas  ó  sèusc  véurer  1'  objecte.  Ati- 
nar.  Rera  acu  tangere.  Trouver  iine 
chose  par  hasard ,  par  conjecture.  Ap- 
porsi. 

ATINGÜD,  DA.  p.  p.  de  ateVirse.  Aie- 
nido. 

ATIPAD,  DA.  p.  p.  de  ATIPAR.  H^irtado. 

ATIPAR.  V.  a.  Satisfer  la  gana  de  menjar 
ó  de  bdurer.  Se  usa  tambrf  com  recí- 
proc. Hartar.  Satiare.  Rassnsier .  gor- 
rer de  noiïrrilure.  Stamarc,  soddistarc. 

ATIPAR,   inet.   Satisfer  lo  gust  ó  dcsilj  de 
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alguna  cosa.  Se  usa  comunament  eom 
recíproc.  Hartar.  Desideria  explere.  Sa- 
tisfaire  amplement  un  besoin  quelcon- 
que.  Satoüare,  sfamare  ,  assaziare. 

ATIPAR,  met.  Fastiguejar ,  cansar.  També 
se  usa  com  recíproc.  Hartar.  Fastidi- 
re,  tidiuni  inferre.  De'goúter ,  ennu- 
yer.  Infastidire,  stuccare. 

ATIPLAD,  DA.  adj.  Lo  que  tè  la  ven  ó 
to  de  tiple.  Tiplisonante.  Acnta  voce 
prrditus.  Qui  a  une  voi.x:  de  dessus. 
Clie  ha  voce  dl  soprano. 

ATIRIZIA.  s.  f.  aut.  ictericia. 

ATLAiNTIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  à 
Atlaute  ,  com  mar  atl.antic  ,  isla  atl.íx- 
tica.  Alldnlico.  Atlauticus.  Atlantique. 
Atlautico. 

atlàntic  Se  aplica  à  un  òidc  de  arqui- 
tectura que  se  distingex  dels  cinc  co- 
neguds  en  que  en  lloc  de  columnas  so- 
len posar  en  lo  tosca  v  eu  lo  dòric  li- 
guras  ó  estatuas.  Atlàntica.  Atlanticus. 
AtLintiqiie ,  ordre  d'archilecture.  At- 
lantlco. 

ATLAS.  s.  in.  Geog.  Col-lecciíl  de  luapas. 
Se  iligiKÍ  axí  aludind  ü  la  fàbula  de  At- 
las ó  Atlant,  que  sostenia  lo  mòii  sobre 
las  cspatllas.  Atlas.  Atlas  geographicu.s, 
cliartarum  gfograpbicaium  volumen. 
Atlds.  Atlaute. 

ATLET.A.  s.  m.  Lo  qui  pelea.  Liichadnr., 
atleta.  Atlilota  ,  luctator.  Atldtle.  Alle- 
ta ,  lotfatore. 

ATMOSFERA,  s.  f.  Fis.  Flúido  sutil  y 
elàstic  que  rodeja  un  cos  per  tòtas 
parts,  y  participa  de  sòs  moviments. 
Atmosfera.  Atmosphsra.  Almosphère. 
Atmosfera. 

A 1  MósFERA.  Tota  la  massa  de  aire  ,  ab  sòs 
vapors,  exhalaciòns,  niivoLs  v  mettío- 
ros,  que  rodeja  lo  globo  de  la  tei  la 
fins  à  una  altura  consideral)le.  Alinóf- 
J'era.  Atmosphaera  teirestris.  Atmos- 
jilicre  terrestre.  Atmosfera. 

atmc'isfera.  met.  Lo  espav  al  cuai  s'  extè- 
nen  las  emanacions  y  los  influxos  de 
cualsevol  cos,  com  atmosfera  magnèti- 
ca, elèctrica,  etc.  Atmosfera.  Atinos- 
jjlixra.  Almosplnre.  Atmosfera. 

atmosfera.  Lo  fli'iido  sutll  que  se  suposa  al 
lodedòr  del  sol,  de  la  lluna  y  dcmès 
planetas.  Atmosfera.  .'Uuiospli;ria  solis 
aut  planetarum.  Atinospliàe.  .atmos- 
fera. 

A  IMOSFÉRIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
à  1'  atmosfera.  Atrnosfóico.  Atmospba;- 
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ricuí.  Aiinrtsphé'iquc ,  qui  a  rapporl  à 
l'ciimnsplK're.  Atiiiosferico,  che  appa^^- 
lii•iK"  air  atmoslbia. 
XTOLOiNDKAD,  DA.   p.  p.  ilc  atolon- 
DRvn.    Aturdido ,    aíolondrado ,    alro- 
itado. 
ATDLovDRAD.  aclj.  (jiio -ío  íiplica  d  la  persij- 
nn   que    oI>ra    al)    ilisui.isiaJa   vivesa  y 
sÍMisc  reflexió.  Atolondrado.  liiconsklo 
ratiis.  pirri-f-ps  animo,   in  cousiliis  c;b- 
ciis.    Éionrdi^   lurbidcnl.  Storclito,  iii- 
CDiisidciato. 
ATOLOísDRAMÈNr.   s.   in.    L'  acció  y 
efecte    de    atoloiidrar   ó    atoloiidrar.-ic. 
Alnlondramiento.   Pei•turl)itio.    Élour- 
dissenieiit ,    e'tourderic.     .StoidiíuenUí , 
iutroiiaiiiciito. 
atoi.dnduamknt.  Acocíleració  confusa  y  des- 
ordenada.   Tropelhi.  Inordinata    propc- 
ratio,    fpstinatio.     Foide ,   pr/cipi/ation 
arconipa^ncc  de  desordre,   de  conjit- 
sion.  Confusioue,  Irctta  disordinata. 
VTOLOiNDRAR.  v.  a.  roiturbar  los  sen- 
tits  à  algú ,   aínoliinar.  Se  usa  tamhd 
coïn    recíproc.    Atiirdir ,    atolondrar , 
atronar.  Pei  flirbare,  obtundcre.  Éíour- 
dir,  fdcíier.  Sbilordire,  stordire. 
.\TO.VIlSTA.   s.   m.  Lo  rjui  segues  ó  do 
fensa  lo  sistema  dels  àtnmos.  Ainnnstn. 
Atomorum  sectator.   l'artisan  du  sfs- 
t.'me  des  atómes.  Atomlsta. 
.\TOMÍSTIC,  CA.    adj.   Lo   qun  pertany 
als    atomistas.    Atoinistico.    Atoiiioriim 
seiitcutise  congruus,  consentaneus.  Qui 
ti  rapporl  aux  partisans  ou   à  la  doc- 
Irine  des  alóni''s.  Atoinistico. 
ATO.MO.   s.   m.  Lo  cos  inès  petit  que  .se 
suposa  indivisible.  Al o iii o.  kiòitms.  Alió- 
me.  Atomo. 
ATONIR.  V.  a.  ant.  aturdir,  espantar. 
ATÓ-Nlï,  TA.  adj.  Pasmad  de  algun  ob- 
jecte ó  succés  raro.  Alónito.  Attonitus, 
stupcfactus,    stupcns ,     obstupefactus. 
Stnpp'fait ,  eíoniie'.  Stupefatto ,  attonito. 
ATOiNfLMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  y  efec- 
te de   atontir.   Atontamiento.    Stupor, 
stupiditas.   Abrutissement ,   e'ioardisse- 
menl.  Stupidezza,  stolidezza. 
ATONTIR.  V.  a.  ant.  Aturdir  ó  atolon- 
drar. Aloniar.  Stupclaccre,   obtunde- 
re.  Assoler ,  abrulir.  Sbalordire. 
ATONTiRSE.  V.  r.  aut.  Tornarse  tònto ,  en- 
tontirse.  Entontecer ,   enlontecerse.  lu- 
fatuari,   stupidum  vel   stolidum  reddi. 
Se    rendre    inibecde ,    slupide ,    lie'bele'. 
Stupidire. 
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.\TONriT,  DA.  p.  p.  ílc  ATO!»TiH  y  ato^- 

TinsK.  Atoritado ;  entonlecido. 
ATONÏAIJ,  DA.  adj.   Apretad.  Apreta- 

do ,   prirto.    Compactus.    Serre,   con- 

traini.  Ristretto,  riserrato. 
ATíJRDIMENT.  s.  rn.  ant.  atuhdimènt. 
A'i'ORDlR.  V.  a.  ant.  aturdir. 
ATORíiAÜ  ,  J3A.  p.  p.  do  atorgar. 
ATOlUiAME-NT.  s.  in.  otorga.mènt. 
ATORtl.\iMT.  p.  pres.  de  atorgar,  otor- 

GANT. 

ATOlUiAR.  V.  a.  otop.gar. 
ATORMK.MAÜ,  ÜA.  p.  p.  de  atobmen- 

TAR.  Atornientado. 
ATORMENTADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.   Lo 
qui  atormènta.  Atormenlador.  FoTior , 
cruciator.  Ce/ui  qui  lourmentc ,  impor- 
luri ,  f litigant.  Tornieutatore. 
ArORMKNfAR.  v.  a.  Afligir  ó  molestar 
corporalinènt  a  altre.  Atormentar.  Tor- 
quere  ,    cruciare.    Tourmenter  ,  faire 
souffrir    quelque    tourment    de    corps. 
Torinentare. 
atormentar.  mct.   Cansar  aflicció,  molès- 
tia ó  enfado.  Se  usa  alguna  vegada  com 
recíproc.  Atormentar.  Afficere  aliquem 
dolorc  ,    molèstia;    vexaré.     Obse'der , 
harceler,  affliger.  Afíliggere,  tribolare. 
ATORMENTAR.    aut.    Douar   torinònt  à  algií 
pera  que  confèsse  la  veritat.  Dar  lor- 
mento.  Extorquere  aliquem.  Donner  la 
question  à  un  crimineí.    Dar   tortura  , 
dar   corda. 
ATOROS.Vr,  DA.   adj.  ant.  que  se  apü- 
caba  à  la  J)estia  que  patex  tor.só.  Tor- 
zonado.   Torminosus.   Qui  a  des  lran~ 
clie'es ,  en  parlant  d'un  ckc'al,  etc.  Che 
patisce  pondi. 
ATORROLLAD,  DA.    p.  p.  de  atorbo- 

llar. 
ATORROLLAR.  v.  a.  aturruliab. 
ATORSONAT,  DA.  adj.  aut.  atorosat. 
ATRABILIARI,  RIA.  adj.  Med.  Lo  per- 
tanyent   a    1'    atrabílis.    Alrabiliario  , 
atrabilioso.  Atrà  biii   affectus.    Atrabi- 
laire.  Atrablliario. 
ATRABÍLIS.  s.  f.  Med.  La  còlera  ó  bilis 
negra.   AtrabUis.   Bilis   atra.   Airabile , 
bile  noire.  Atrabile. 
ATRACAD,  DA.  p.  p.  de  atracar,  y/ím- 

cado. 
ATRACADÈR<').  s.  m.  Paratge  abònt  po- 
den sens  perill  arrimarse  a  terra  las  em- 
barcacions menors.  Atracadero.  Statio. 
Atle'rage.  Ancoraggio. 
ATRACAR.  V.    a.    Parland  de  embarca- 
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clòiis,  arrlmarlas  à  terra,  ó  uiias  à  al- 
tras.  Se  usa  també  com  recíproc,  j^lra- 
car.  Navim  appellere.  Approcher  un 
i.•aisseau  de  terre  ou  d'un  aulre  s-ais- 
seau.  Approdare. 

ATRACAR.  Menjar  y  béurer  mòlt ,  atiparse. 
Se  usa  comunament  com  recíproc.  Atra- 
car ,  atiborrar ,  emhorrar ,  emhuchar , 
embut ir ,  zainpar.  Cil)is  oppli'ri,  edere 
aj  satictalera.  Bàfrer ,  gorger ,  empi- 
frer.  Diluviaré,  pacchiare,  divorare. 

ATR.VCCIÓ.  s.  f.  L'  acció  ó  virtut  de 
atraurer.  Atraccion.  Attractio,  attrac- 
tus.  Aitraction  ,  l'action  d'attirer.  At- 
traz.ione,  attraimento. 

ATRACTIU,  VA.  adj.  Lo  que  atrau  ó  tè 
virtut  de  atraurer.  Atraclk'o.  Attra- 
hi;ndi  vim  hahens.  Atlrait ,  appas.  At- 
trattivo,  allettamento. 

ATRACTIU,  s.  m.  Gracia  en  lo  semblant  ó 
en  las  paraulas,  accions  v  costums  ((ue 
cautiva  la  voluntat.  Atractn•o.  lUecebrac, 
ülicium,  illcctamentum ,  illectatio.  At- 
tractif,  atlirant ,  se'duisant ,  ravissant. 
Vczzo,  attrattivo. 

ATRAFAGAI),  DA.  p.  p.  de  atrifaç.vr- 
SE.  Alrafagado. 

ATRvFAr.AD ,  DA.  adj.  quc  se  aplica  à  la  per- 
s;)ni  que  csti  dedicada  à  mí)lta<  cosas 
ú  ocupacions.  A'tarpado.  Pluribus  in- 
tentus,  addictus.  AJfaire,  embesogne'. 
AlTaccendato. 

ATRAFAGAUSE.  V.  r.  Afanvarse.  Atra- 
fagar.  Dclatigari.  Se  fatiguer ,  s'exce- 
der  de  tra\<ail.  .'VíTiccendarsi. 

ATRAIRER.  v.  a.  anf.  atrUtrer. 

ATRAPAD,  DA.  p.  p.  de  atrapar.  ^/írrt- 
pado,  cogido. 

ja  TE  HE  ATRiPAD.  Pxpr.  fam.  ab  que  se 
significa  que  ;i  algú  se  li  lia  íèt  cnul'es- 
sar  ab  manya  lo  que  vol  negar.  Cogite. 
Teuco  te.  Je  te  tiens.  T'  ho  colto,  ei 
sei  caduto. 

ATRAP.'VR.  v.  a.  Agafar  ;i  la  persona  que 
futg  ü  va  deprèssa.  A/rapar,  coger.Hc- 
prebcn  Icre  ,  deprenlere.  Attrindre  , 
Síiisir  queL•iií'un  qidjait.  Arrivaro,  rag- 
giungero. 

ATRAPAR.  AccíSEGUiR,  cn  la  pritnòra  accep- 
ció. 

ATRAPAR.  Sobrevenir,  sorpéndrcr;  y  axí  se 
diu:  lo  ATRAPÀ  la  pluja,  la  nit,  etc.  Co- 
ger.  Improviso  occupare.  Siirprendre. 
Cogliere,  sorprendere. 

ATRAPAR.  Trobar,  encontrar  ,  y  axí  se  diu: 
me  ATR-irÀ   descuidad.  Coger.    ÜL'pre- 


ATR 
liendere.  Trou^'er  ,  renconlrer.  Trovare. 

ATRAPAR.  Sorpéndrer  i  algd,  descabrind- 
li  sòn  engany  ó  descuid.  Coger.  Menda- 
cium,  dolum  alicujus  detegere.  Sur- 
prendre,  altraper  daii:;  une  fourberie , 
elc.  Sorprendere ,  cogliere. 

ATRAS.  adv.  II.  ab  que  se  denota  la  part 
posterior  de  alguna  cosa,  ó  lo  que  està 
ó  queda  endarrera.  Atras.  A  tergo.  Ar- 
rière,  derritre.  Dietro. 

ATRAS.  adv.  t.  Se  diu  de  cualsevol  cosa  ja 
passada.  Atras.  Retrò.  A^'arü  ,  ante'rieu- 
renient ,  ci-devanl.  Di  dietro. 

ATRAS.  s.  m.  Lo  efecte  de  atrassar  ó  atras- 
sarse.  Atraso.  Retardatio:  bouorum 
amissio,  seris  alieni  magnitudo,  appres- 
sio.  Retard ,  dilai.  Indugio ,  ritardo. 

ATRvs.  Lo  que  se  lia  dèxad  de  pagar  en  lo 
temps  degud.  Se  usa  comunament  en 
plural.  Atrasados ,  caidos.  Redditus, 
vegtigalia  coustituto  die  non  soluta. 
Payeinenl  arrie're'.  Resto  di  del)it<). 

ATR\S  QUE,    Ó   ATRVS   DE.   mod.    adv.    No  obs- 

tant  que ,  à  mès  de  ;  y  axí  se  diu  :  atras 
QUE  vè  tard  encara  renya.  Tras  de. 
Praeterquam  quod ,  iusupcr.  Outre  tjue. 
Oltre  clie. 

ATRASSAD ,  DA.  p.  p.  de  atrassar.  Aira- 
sado. 

ATRASSAD.  adj.  Eiiipcnyad,  endeutad.  Atra- 
sado.  Multis  Horainibus  obligatus  ,  serè 
alieno  obrutus.  Arrie're',  court  d 'ar- 
gent,  eiidettc'.  Indebitalo. 

ATRASSAD  DE  NOTiciAS.  Sc  diu  dc  la  pcrsò- 
na  que  ignora  lo  que  saben  tots,  ó  lo 
que  es  mòlt  comií.  Airasado  de  noti- 
cias.  Notissimarum  rerum  ignarus.  Qid 
n'est  pas  au  courant  des  coniiaissances 
les  plus  convnunes  à  tous.  Scarso  di  no- 
tlzie. 

ANAR  ATRASSAD.  fr.  Estar  aconseguid,  tro- 
l)arse  faltad  de  medis.  Andar  d  tres 
menos  cuartillo.  Pauportate,  inopià  la- 
boraré. Èlre  court  d 'argent.  Aver  po- 
cbi  ppzzi  iu  tasca. 

ATRASSAR.  v.  a.  Retardar.  Atrasar. 
Procrastinarc.  Retarder.  Ritardare,  in- 
dugiare,  diíTcrire. 

ATRASSAR.   aut.   CAUSAR. 
ATRASSAR.    PROPORCIONAR. 

ATR4SSAR.  Fèr  la  trassa  de  algun  edifici. 
Trazar.  Delinearé.  Donner  le  plan  ,  If 
dessin  d'un  e'difice.  Far  il  disegno. 

ATRASSARSE.  V.  r.  Anar  à  ménos  en  alguna 
cosa,  com  en  la  hisenda,  en  los  estu- 
dis, etc.  Retrasar.  Retrorsum  ire.  De- 
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meurer  en  arricre ,   s'arrie'rer.  Arre- 
trarsi. 
ATUAUUEtt.  V.  a.  Portar  cap  :i  si  algu- 
na cosa,  com   lo  iinaii  al  li'rro,  la  f;a- 
yeta  <i  la  palla.  Alnicr.  AUraherc.  .ít- 
lirer ,  lirer  à  soi.  Attrarre. 
ATUÀunEK.  met.  Inclinar  d  altre  d  la  seva 
voluntat,  opinió,  etc.  Atracr.  Allicere, 
allectaro,  attralierc  alifjuem  ad  se.  At- 
traire,  íncliíu-r,  i^it^iirr  la  voloiife'd'au- 
Inil.  Attrnrro,  alli:ttarc. 
ATRAVESSAD,  1)V.  p.  p.  de  atravessar 
y  ATRAVESSARSE.  Atrcwesaílo ,  lra\•esiulo. 
ATRAVESSAD.  aJj.   qvie  SC   aplica   al   animal 
nascud  tic  parc  v  mare  de  diferents  cas- 
tas.   Mestizo.  Hvliridus.  Me'l  is ,  engeii- 
ílre' d'aniin,mx  diffl''i•eiis.  Rlcticcio. 
ATRAVESSAD.  adj.  Sc  diu  dcl  gòs  do  divcr.sas 
rassas.  Alra^'cstulo.  Hy])rida  canis.  Cliii•ii 
mélis ,  dr  dpur  races.  Mcticcio. 

POSAR    .ATRAVESSAD.     IV.     ATRAVESSAR  ,      Cn     la 

])rimèra  accepció. 

ATR.WESSAR.  v.  a.  Posar  una  cosa  de 
una  part  à  altra,  com  una  biga  de  una 
:\  altra  pared.  Atra\'esar ,  travesar. 
Trausversè  poncre.  Tra^'erser ,  cvoiser. 
Attraversare. 

ATRAVESSAR.  Passar  de  part  ;í  part  lo  cos  ó 
ali^ua  mciiihre  do  èll  ab  espisA,  fletxa, 
bala,  etc.  .-//nzi•e.vií/•.  ïransl'odere,  trans- 
verberare.  Pt'rccr.  Trafiggere ,  passar 
da  binda  a  banda. 

ATRAVESSAR.  Passar  crusand  de  una  part  a 
altra,  com  atravessar  la  plassa,  lo  car- 
ixir,  etc.  Alra\<csar.  Transire.  Traver- 
ser.  Traversare ,  passaré  a  traverso. 

ATRAVESSAR.  E'.i  lo  ]i)g  tèr  tra vèssas ,  apos- 
tar alguna  cosa  fora  de  lo  que  se  juga: 
lo  que  solca  tèr  també  los  miradors  a 
favor  de  algun  de  los  que  jugan.  A/ra- 
vesar.  Extra  principalem  ludi  sortem 
allquid  spondere.  Parier.  Scommettere. 

ATRAVESSARSE.  \.  V.  Posarsc  alguua  cosa  en- 
trcmitj  de  altras.  Alras•esarse.  Sese  in- 
terpouere.  S'interposer.  Frapporsi. 

ATRAVESS.vRSE.  lutcrposarse ,  interessarse, 
ficai'se  en  algun  empenyo  ó  fèt  de  al- 
tre. Atravesarse.  Intercedere.  S'immis- 
cer,  inten.'en{r  dans  uiie  affai're  d'au- 
trui.  INIiscbiarsi,  intrare. 

ATRAVESSARSE.  Intervenir,  ó  córrer  alguna 
cosa  que  impedex  lo  curs  de  altra. 
Atravesarse.  lutervenire.  Se  mettre  en 
travers  de^'anc  quelque  chose ,  et  senni- 
d'obstacle.  Attraversare. 

ATBAVEssARSE.  Eu  los  jogs  de  intercs  se  diu 
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de  la  cantitat  que  se  ha  perdud  ó  gua- 
nyad.  Atrnv(:s<irsc.  Alicujus  summaï 
jacturam  in  Indo  íieri.  Se  moiiter ,  in 
parlant  du  gain  ou  de  la  perte  au  jeu. 
Giuocarsi. 

ATRAU.AIÈ.NT.  s.  na.  aut.  atr.acció. 

ATRESSI.  adv.  raod.  ant.  A  mes  de  axó» 
ademès.  Otrosi.  Ítem  iusuper.  En  oulre, 
de  plus.  Oltreccií). 

ATRE.SORAR.  v.  a.  atesorar. 

ATRET,  TA.  p.  p.  de  atràurer.  Atmido. 

ATREVID,  DA.  p.  p.  de  atrevirse.^///-?- 
\'ído. 

ATREVID.  adj.  Lo  qui  se  atrevex,  y  lo  let 
ab  atreviment.  Atrevida.  Audax.  Har- 
di ,  audacieux.  Ardito,  audace. 

ATREVÍ UA.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  atre- 
viment. ^//ríwV/fz/»(?;i/í'.  Audactèr.  IJar- 
dinicnt ,  intre'pidement.  Audàcia. 

ATREVTDET,  TA.  adj.  dini.  de  atrevid. 
Atrei•idillo.  Audaculus.  l-'e/il  entrepre- 
iiiint ,  petit  audacieux ,  petit  gaillard. 
Audacino. 

ATREVIDÍS.SIM,  I\IA.  adj.  sup  de  atre- 
vid. Alrevidisimo.  Audacissimus.  Triss- 
te'nicraire ,  tris-osc,  très-de'cidc'.  .-Vuda- 
cissimo. 

ATREVIMENT,  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  atrevirsc.  Alrevimiento.  Audàcia. 
Ifariliesse ,  audace.  Audàcia,  ardirc. 

ATREVIRSE.  v.  r.  Determinarse  a  algun 
íèt  ó  ditxo  arriscad ,  irreverent  ó  inso- 
lent. Atrei'erse.  Audere.  User  de  cer- 
taines  libertc's ,  manicres  ouparoles  ha- 
sardeuses ,  insolentes.  Aidire. 

ATRIBUCIÓ,  s.  f.  Filos.  L'acció  de  atri- 
buir. Alrihucion.  Attrlbutio.  Attrihu- 
tion.  Attribuimento. 

ATRIBUCIÓ.  Facultat,  jurisdicció,  càrreg. 
Atrilnicion.  Facultas,  jus  ,  munus.  Fa- 
cidte,  juridiclion.,  autorite' qui  appar- 
tient  à  quelqu  'un.  Facoltà  ,  atlribu- 
zione. 
ATRIRÜID,  DA.  p.  p.  de  atribuir.  Atri- 

hiiido  ,  tribuido. 
ATRIBUIR.  V.  a.  Donar  ó  aplicar  d  ua  al- 
guna cosa.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Atribuir.  Attribuere.  Attmbusr ,  inipu- 
ter.  Attriliuire,  ascriverc.  . 

ATRIBULAD,  DA.  p.  p.  de  .ateibllar  y 
ATRiBULARSE.  Amotiiiado  ;  atribulado,  ■ 

.4TRIEULAD.    adj.  TRIBULET,   .ATOLONDRAD. 

ATRIBULVR.  v.  a.  Perturb.u-  las  potcu- 
cias  de  l'dnima  v  los  sentits.  Se  usa  tam- 
bé com  recíproc.  Amotinar.  Turhare , 
commovere.    EmOMoir ,   agiter ,   irou- 
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hler,    Turbare ,    iiitorljidare. 

ATRiBunRsE.  V.  T.  Patir  tribulació.  Se  usa 
també  com  actiu.  Alribidarse .  iErum- 
nis  angi.  S'a/fliger,  se  chas^riner.  Ac- 
corarsi ,  angosciarsi ,  addolorarsi. 

ATRIBUT,  s.  m.  Cada  una  de  las  cuali- 
tats  ó  proprietats  de  nua  cosa.  Atribu- 
to. Attributio.  Jttribut.  Attributo. 

ATRIBUT.  Teol.  Cnalsevol  de  las  perlecciòus 
de  la  esseucia  de  Dèu ,  com  la  seva  om- 
nipoteucia,  la  seva  saliiduría,  lo  sèu 
amor,  etc.  Atributo.  Attributa  divina. 
Atlrihíits  de  la  di\<iiiite.  Attriliuto. 

ATRIBUT.  Símbol  ó  senyal  ijuc  denota  lo 
caràcter  y  ofici  de  las  figuras,  v.  g.:  la 
palma,  atribut  de  la  victorià,  lo  cadils- 
sco  de  Mercuri,  etc.  Atributo.  Insigne, 
«{uo  figura  quaivis  dignoscitur.  Symho- 
If  qui  caractc'rise  /«  persoiviages  ou  fi- 
gures ,  tonime  la  paline ,  le  laurier. 
Simbolo ,  attributo. 

ATRICIÓ.  s.  f.  Dolor  de  baber  efes  à  Dèu 
per  la  gravedat  v  fcaldal  dels  pecats, 
per  temor  de  las  penas  del  ijileni ,  ó  de 
pérdi-er  la  beiiaveiituransa ,  ab  propò- 
sit de  la  esmena.  Atricion.  Altritio.  Al- 
Irition.  Attrizione. 

ATRINXERAD,  DA.  p.  p.  de  atrinxerar 
y  ATRiNXERARSE.  Atriíicherado ;  bar- 
rrado. 

ATR1NXER\MÈNT.  s.  m.  trinxera. 

ATRINXERAR,  v.  a.  Tancar  ó  cenyir  ab 
trinxèras  alguna  cosa  pera  defensaria. 
Atrincherar.  Aggere,  cingere,  vallare. 
Rptrancher  ,  fairc  des  relranchemcns. 
Trincierare. 

ATRiNXERARSE.  v.  f.  Posarse  en  triuxèras 
A  cubert  del  cucmig.  Atrincherarsc , 
/'ízrrcíirsf.  Aggere,  vel  vallo  se  munirc. 
Se  relranrhcr.  Trincierarsi. 

A  VRISSAR.  V.  a.  ant.  Reduir  à  \>ò\s.Pul- 
i•erizar.  Pulverare.  Broyrr ,  pilrr.  Tri- 
tare ,  .sniinu/.z.nlare  ,  ridur  in  polvere. 

A'miSSAT ,  DA.  p.  p.  de  atrissar.  Pul- 

i•erizado. 
\  l'RlT,  'i"A.  adj.  Lo  qui  te  atrició.  Atri- 
/().  Attritus.   Qui  a  de  l'attrilion.  CUi 
h:\  attrizione. 

ATtl!VENSA.  s.  f.  ant.  atiíevimèxt. 

ATROHAR.  V.  a.  ant.  trobar. 

ATROCiSSlM,  MA.  adj.  sup.  de  atros. 
A'rocisimo.  Atrocissimus.  Très-ehorme, 
très-alroce.  Atrocissirao. 

/^'VROCdTAT.  s.  {.  Crueltat  gran.  Atro- 
ridad.  Alvachis.  Aírocitc'.  Atrocità. 

AT-lOMPEl-AD,  DA.  adj.  que  se  aplica 


ATR 
al  canó  de  trabuc,  carrabina,  etc. ,  que 
tè  la  boca  en  t'òrma  do  trompeta.  Aíjo- 
cardado ,  alronipelado.  In  tubae  for- 
mamorecomposlto.  Qui  est  en  forme  de 
Irompelte.  Clie  ba  l'orma  di  trombetta. 
ATRONAD,  DA.  p.  p.  de  atroxar.  Aïro- 
nada. 

ATRO>AD.  adj.    ATOIONDRAD. 

ATRONAR.  V.  a.  Fèr  gran  soroll  a  imi- 
tació del  tro.  Atronar.  Strepere,  tona- 
re.  Faire  un  bruit  seinblable  à  celui  du 
tonnerre.  Rintronare. 

ATROPÈLLAD,  DA.  p.  p.  de  atropellar 
y  atropellarse.  Atropellada. 

ATROPEL•LADAMÈNT.  adv.  mod.  Ab 
dfsòrde  y  confusió,  mòlt  deprèssa. 
Atropelladarnrnte.  Tumultuosè,  tumul- 
tuatim,  tumultuariè.  Brusqucment ,  tu- 
multueusement.  Tumultuosannente,  fret- 
tolosissi  mamen  te. 

ATROPELL\üÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
qui  atropella.  Atropcllador.  Coucul- 
caus.  Celut  qui  foule ,  qui  brusque, 
Rrusco,  frettüloso,  pugiiltopo. 

ATROPELLAMENT,  s.  m.  L'  acció  7 
efecte  de  atropellar.  Airopellamiento. 
Conculcatio,  conciilcatus.  L'action  de 
fouler ,  de  bru-iqucr.  Calpcstamento , 
fretta ,  seortesia. 

ATROPELLAR,  v.  a.  Passar  precipita- 
dament per  sobre  de  alguna  persona. 
Atropellar.  Conculcare.  Fiiire  ihoir , 
passer  brusqucment  par  dessus  quel- 
qu'un.  Calpestare.' 

ATROPELivR.  niet.  Parland  de  lli-ys,  respec- 
tes ó  inconvenients,  110  lèr  cas  de  es  las 
cosas :  passar  per  sobre  de  èllas  sens 
ningun  reparo.  Atropellar.  Parvi,  ant 
nibili  pendere.  Ne  faire  atlenlion  à 
rien.  Conculcare. 

ATROPELLAR,  nict.  Ultrajar  à  algú  de  parau- 
la sens  donarli  lloc  de  parlar  ó  exposar 
las  sèvas  rabòns.  Atropellar.  Coutume- 
liosi!  agere.  Brusquer ,  offenser  qucl- 
qu'iin  par  des  paroles  rudes ,  inciviles. 
Oltraggiarc. 

ATROPELLARSE.  v.  r.  Aprcssurarsc  massa  en 
las  obras  ó  paraulas.  Atropellarse.  Prse- 
cipitantèr  agere.  Se  preíipiler,  se  hd- 
ter  trop  dans  l'exe'cution  duiíe  chose. 
J'recipitarsi. 

ATROPELLARSE.  Douarse  empcntas  uns  d  al- 
tres en  algun  concurs.  Atropellarse.  Se 
inutuo  protrudere.  Se  pousser  les  uns 
Irs  autrcs ,  se  pre'cipiter.  Spingeríi , 
estrudersi. 
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ATRO.S.    adj.     Eiionm;,    grave.    Atroz. 

Atrox.  Enorme.  Atrocc. 
ATRiis.  Fer,  cruel,  iiiluiiiui.  Alroz.  Atrox. 
Alvoce ,  cruel ,  iiiliunuiin.  Atroce,  crii- 
<l.le. 
Al  IU)SMÈi\T.   atlv.    moil.   Ali  atrocit.it. 
Jírozmcntr.  Atrocllèr.  Ejcesshcment , 
crtt/•lli•nu'iil.  Atroeciiieiite. 
ATUOSSAD,  DA.  p.  p.  ileATRossvn.  So- 

faldado. 
ATÜ()SSA1{.  V.  a.   A xocar  las  faldas.  So- 
faldar.    Vestem  ,    lasciíiiam    ailevare  , 
succiíigere  vcslern.  Le^'i-r ,  troiisscr  sa 
rol/p.  Alzare. 
ATRUTIA'AI),  D\.  p.  p.  de  atri/tinar  y 

ATRUTINARSE.    ElwUccido. 
ITRUTtNAD.    adj.    VIL,   BAX. 

ATKUTLXAR.  v.  a.  aporrosar. 

ATiiuTi.xAKSE.  V.  T.  Abàtrersc ,  pérdrer  un 
la  estimació  que  tenia.  EnviUcerse.  Vi- 
lescere,  degeucrare.  S'ín•ilir,  dex•enir 
vil,  abject,  se  de'gradrr.  Avvilirsi. 

ATSAR.  s.  ni.  acas,  casualitat. 

atsar.  Ell  lo  jog  de  villar,  cualsevol  dels 
dòs  costats  del  ou  (jue  niirau  ;í  la  mesa, 
V  en  lo  de  la  pilota  las  caiitòiiadas,  por- 
tas,  finèstras  y  altres  destorbs.  Jzar. 
In  globiüoruin  aut  in  pila;  ludo  quod- 
eumque  certos  ducere  jactus  prohibet. 
Rebord  de  blouses  au  jeu  du  billard ,  et 
les  eiicoignnres  au  jeu  de  paume.  llisal- 
to  nel  giuoco  del  bigliardo;  cantonata 
iiel  giuoco  delia  palla. 

ATSARENA.  s.  f.  ant.  Certa  vestidura 
llarga  v  rodona  que  usareu  autigiunnènt 
las  donas.  Gelada.  Cyclas.  Sorte  de  ro- 
bfl  traiiiantc  et  arrondie  par  le  bas ,  à 
l'usa^e  des  femmes.  Gonnella. 

ÍTSAVARA.  s.  f.  Planta.  Adzabara.  Pi- 
ta,  magey.  Agave  americana.  Pite , 
aloès-piíc ,  plante  d'Ame'rique  doni  on 
tire  du  fil.  Aloè. 

VTSEGAYA.  s.  f.  ant.  Llansa  6  dard  pe- 
tit. Azagaya.  i\Iissilc  teUim.  Zagaie , 
javelol.  Zigaglia. 

VTSERÜLA.'s.  f.  Lo  íruit  del  atscrolèr  : 
tè  lo  color  encarnad  ó  grog,  lo  gust 
agre  perrt  saborós ,  y  dins  tres  pinyolets 
uuids  mòlt  forts.  Acerola.  iran.  Àzero- 
le ,  fruit. ^  Azzeruola. 

\TSEROLER.  s.  m.  Arbre  de  trenta  ;i 
cuaranta  peus  de  alsada,  que  fa  las  flors 
hlancas  y  en  íòrma  de  rabims,  y  las 
fullas  retalladas.  La  seva  fusta,  que  es 
dura  y  de  un  color  de  carn,  es  mòlt 
estimada.  Acerola.  frau.  AzerolierJ'ar- 
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bre  ffui  porte  les  azerolcs.  Azzeruolo. 
ATSIIÍAK.  V.  a.  ant.  etsibar. 
ATLA.WE^iT.   p.  pres.  ant.  perta:«ïÈ>•t. 
ATTE.XDAR.  v.  n.  ant.  acamparse. 
ATTE.NEDOR,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  es 
tligne    de    atenció    ó    merex    ser    atcs. 
Atendible.   Coiisidcrationc  dignus.   Qui 
me'rite  étre  e'couie'.  Clii  merita  il'  ésser 
afteso. 
ATUFARSE.   v.  r.  ant.  Enfadarse,  enu- 
jarse.   Atufarse.  Irasci.   Se  fdrher ,  se 
de'piter.  Stizzirsi. 
AÏUIR.  V.  a.  vulg.  Matar.  Apiolar.  be- 
caré. Tuer ,  úler  la  i7>.    Aniazzare,  uc- 
cidere. 
ATURAD,  DA.   p.  p.   de  aturar  y  .ul- 

RARSE.  Dctenido ,  parado ;  retenido. 
ATURAD.   adj.   Encugiíl ,  parad  ,  descuidad 
en    sas    accions   y  moviments.  Parado. 
Seguis,  remissuS;,   liKrcns.  Lent ,  indo- 
lent ,  avuir  un  coeur  de  glatc.  .\ggliiac- 
ciato,  lento,  imniobilc. 
ATURADA,  s.  f.  L'acciri  de  aturarse.  Pa- 
rada, detenrion.  Statio,  mansió.  iSVjfOiír,    , 
slalion  ^  deíai.  SoiÇffiorno  ,  possa. 
ÍN'O  TEíMR  aturador,  fr.  met.  Entre- 
garse  desordenadament    als   vicis.  Cór- 
rer si n  freno.  Elfrenatè  agere.  Se  lais- 
ser  cmporter  sans  frein  par  des  vices.     '- 
Essere  sfrenato. 
ATURAMENT,  s.  m.  encantament. 
ATURANSA.  s.  f.  ant.  aturada. 
ATURAR.  V.  a.  Susiiéndrer  alguna  cosa  , 
impedir,  destorbar  que  passe  endavant. 
Delener ,  parar.  Morari,  sistere.  Arri- 
ler ,  suspendre.   Trattenere,  sospende- 
re,  arrestaré,  fermaré. 
ATURAP.SE.   V.    r.  Cessar  en  lo  moviment  n 
en  r  acció,  no  passar  endavant  en  ella. 
Parar,    parar  se ,    delenerse.    Alorari  , 
sistere.  S'arreler.  Fermarsi,  arrestarsi. 
ATURARSE.   Detenirse   lo  que  es    de  altre. 
Relener ,  detener.    Detinere,   retiuere. 
Retenir,  garder   ce    qui  apparlienl  à 
autrui.  Rattenersi. 

ATURARSE.   ant.    ENVERGOXyiRSE. 

ATI  RAT.  expr.  fam.  ab  que  algú  s'  excusa 
de  fèr  lo  que  altre  li  demana.  Ao  en 
nas  dias.  IVnnquam  per  me  licebit.  De 
>na  vie,  ni  de  mes  jours.  Ce  la  vedremo. 

ATURAT,  exp.  fam.  al)  que  algú  manifesta 
que  evitarà  lo  fèr  alguna  cosa  de  que 
judica  que  lin  pod  resultar  dany.  Guar- 
da Pablo.  Cavè ,  absit.  Gare ,  prenez 
garde ;  revenez-y.  Aspetta  un  pò. 

JA  LO  ATURAR,Í5.  fr.  mct.  y  fam.  ab  que  se 
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dóna  d  entén  Jrer  que  à  la  persona  que 
viu  entiegad.i  als  plers  li  vindrà  dia  cu 
que  tinga  que  safrir  y  patir.  Va  le  ven- 
drà ó  i"  lle'^ard  sa  san  Martin.  Extre- 
ma "audii  luctus  occupat.On  lid  arrh'c- 
ra  .vn«  mardi.  Ei  tara  giudizio. 
ATURDIÜ,  DA.  p.  p.  de  atuudid.  ^íur- 
dido,  atronado. 

DÈWR  ATURDID.    fr.   DEXAR   PARAD. 
(^lUEDAR  ATUUDID.   fr.   QUEDAR  PARAD. 

ATURDID.  adj.  Espautad,  acoquiíiad.  Ta- 
nianilo.  Pavidus.  Crainlif,  tiinide.  Ti- 
inido,  pauroso. 
ATCIïniMÈNT.  s.  m.  Porturbaciú  dels 
sentits,  que  s'experimenta  regularment 
en   lo  cap.  Alwdimienlo.  Perturbatio, 

commotio.    Étourdisscmenl ,    cbahissr- 

mrnt.  Sljalordluiento. 
ATURDiMÈífT.    Admiració   gran.    Asomhro , 
pixmo.  Stupor.   Étonneinent,  surprisr. 

Stuporc ,  ammlrazione. 
ES   UN-   ATURDiMÈNT.  tV.  fam.  alj  que  s'  ex- 
pressa lo  cxcès  ó  multitut  de  alguna 

.-.osa.  Es  una  nlrncidad  ;   es  un  jiiicio. 

>'e.{uit    vcri)is    exprimi    quantum    sit. 

C'est  un  excis,  c'est  unc  cliosc  enorni!'. 

k  una  Ijarbn-ità. 
ATÜRDIR.  T.  a.  Perturlur  los  sentits  ;i 

nigí.    Atnrdir,    ntronar.    Perturharc. 

fyourdir.  Turhíre,  sI);ilordire. 
ATURDIR.  Ciusar  m.M^a  admiració.   Se   usa 

també  com  recíproc.  Àiurdir.  Stupcta- 

cere.    Adniirer ,    eïonncr ,    donnev   de 

l'nlniralion.  Stupirc. 
ATUailULLAÜ  ,  D  V.  p.   p.  de  aturru- 

LUR.  Aturrullado. 
ATUaRULLAR.  v.  a.   fam.  C)nfóndrer, 

dèxar  à  algií  sense  paraula.  Aturridlar. 

Confundere,    jus   verborum    adimere. 

Decontmancer ,  confondre.   Imbroglia- 

re,  confondore,  conturbarc. 
ATX.V.  s.  f.  Ciri  llarg  y  gruxud  de  figu- 
ra cuadr.ida  v  ab  cuatre  blens.  Hiirha. 

Fax,  i\\i\:i\ii' Flfinibeau  de  lire.  Tnr- 

cbio,  lace. 

ATX*,   ant.  DESTRAL 

ATXA  DE  vfcxT.  La  que  se  fa  de  espart  y 
pega,  que  resistex  al  vent  sens  apagar- 
se.'' /ííc/itf  de  viento,  hachon.  Fax  spar- 
tea  picataque  vento  resistens.  Torche  de 
resine  ,  etc.  Toreia  da  vento. 

PAS5.VR  ó  REGALAR  l' ATïA.  fr.  Fóndrcrsc  ó 
,1  iiritirsc  ab  excés  fènd  canal  la  cer.u 
Correrse  la  hacha.  Funale  li'iucfien. 
Coider  le  flanihemi ,  la  duindelk-  Scoi- 
vere,  liquefarsi.  '      '"••■• 
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ATX  VCÒS ,  A.  adj.  Lo  qui  patex  algun 

atxaque    ó    mal    babitual.     Achacoso , 

achaquiento.  Valctudinarius,  invaletu- 

dinarius.   Maladif,  injirme ,  grabatai- 

re.  Valetudinario. 
ATXADA.  s.  f.   Cop  de   atxa.  Hachazo. 

Ictns  facc  impactus.  (kiup  de  hache  ou 

dp  flamheau.  Torchiata. 
ATXVQUE.  s.  m.  Indisposició  ó  malaltia 

babitual.  Achaqne ,  alifafe ,  aje.  luva- 

letudo.  Infínnité,  maladie   hahilueüe. 

Malore  abituale. 
ATX\RL  s.  m.  Herba,  asaro. 
A TXÈRA.  s.   f.   Lo   candèlero  en  forma 

de   palmatorla,  abòut  se  posa  I'  atxa. 

llachern.  Candelabrum   in  formam  fe- 

rula;    inanualc     funalibus     sustineudis. 

Grand  chandelier  pour  les  fiambeaux. 

Viticcio. 
ATXETA.  s.  f.  dlra.  de  atxa.  HacL•iela  , 

hacketa.  Parva    fax.    Hachereau ,    cis- 

sette.  Ascctta. 

AU. 

AU.  s.  m.  ant.  aucÈll. 

AUUADA.   S.    f.    ALBADA. 

AUCA.  s.  f.  ant.  oca. 

AUCA.   Jog.    OCA. 

AUCELÀDÒR.  s.  m.  ant.  Cassadòr  de  au- 
cèlls.  Cazador  de  aves.  Auceps.  Clms- 
seur  d'niseaux.  Uccellatore. 

AUCELEGVDÒR.  s.  m.  ant.  Cassadòr  de 
aucèlls.  Cazador  de  aves.  Auceps.  Chas- 
seur  d'oiscaux.  Uccellatore. 

AUCÈLL.  s.  m.  Nom  que  se  dònaà  aquells 
animals  que  tenen  tòt  lo  cos  ó  una 
gran  part  de  èll  culiert  de  plòmas .  y 
que  tèneu  solament  dòs  peus  y  dòs  alas, 
inediant  las  cuals  la  major  part  de  ells 
volan.  Ave  ,  pdjarn.  Avis,  ales,  volu- 
cris.  Oiseau.  Uccello. 

AUCÈLL.  met.  Astut ,  sagas  y  cautelòs.  Pd- 
jaro.  Sagax  ,  callidus ,  versutus.  Honi' 
me  fín  ,  ruse'.  Volpe. 

AUCÈlÍ,   de   LA  CUA  LLARGA,    fam.    XERINGA. 

AUt;feLL  DEL  l'ARADis.  Aucèll  dc  mitj  peu  de 
alsada,  que  tè  lo  cos  de  cclòr  de  palla, 
lo  pit  blau  ,  las  alas  negras,  y  lo  ventre 
cendrós.  Sota  de  Ins  alas  li  naxen  una 
porció  de  plòmas  mòlt  primas  y  dòs  ve- 
gadas  mès  llargas  que  lo  sèu  cos.  Ave 
d.el  paraiso ,  pdjaro  del  sol,  nianuco- 
diala.  Piradisea  apoda.  Oiseau-du-pa- 
radis.  Uccello  del  paradiso. 

Auci'.LL  or.  PASSA.  Lo  qui   en  certas  esta- 
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ciòiis  di;l  any  se  muda  do  una  regicj  ;l 
altr.i.  Avfí  paut'^era ,  de  paso.  Avis  pc- 
rcí^rina.  Oiseau  de  passíi^c.  Uccello  di 
passo. 

AUckiL  DE  nAPiMT\.  Lo  quí  SC  manté  de, 
aucòUs  y  cuadriipil•lliis  (]uc  cassa  y  ma- 
ta:  coïn  tots  los  (!(•  la  seva  espccic,  lï; 
lo  bòc  còrvo  y  l'oit,  y  las  luiglas  pru- 
xudas  y  mès  íortas  tainhé  quo  los  altres 
aucèlls.  y/i'e  de  rayiha.  Avis  rapax. 
Oiseau  de  proie.  Uccello  di  preda. 

AUciíLi  NocTunNo.  Lo  qiii  de  dia  s'  cstA 
amaqad  y  vola  solament  de  nit,  yíi•e 
nocturna.  Avis  nocturna,  noctivaga. 
Oiseau  nocturnf.  Uccello  notturno. 

AUCÈLL  PASSAD  NO  ES  ENC.ABIAD.  rcf.  AUCÈlL 
VÈLl   NO   ENTRA   EN   GÀBIA. 

AUCÈLL  SALVATC.E.  Lo  ([ul  may  (')  rara  ve- 
gada se  domestica  y  l'utg  de  polilnt' 
.í^ve  silvestre  ó  liraí'a.  Avis  silvcstris- 
Oiseau  sauvaí^e.  Uccello  ramingo. 

AUCÈLL  VÈIL  NO  ÈNTBA    EN     GABIA.    l'cf.    qUC 

ensenya  que  no  es  fàcil  enganyar  als 
que  estan  vcrsads  en  alguna  cosa  ó  te- 
nen experiència  de  ella.  Pdjaro  vicjo 
no  entra  en  jaiila.  Annosa  vulpes  liand 
capitur  laqueo.  Contre  l'oiseau  vieux 
c'esl  inntile  la  cage.  Non  torna  mai  in 
gabbia  1'  uccel  che  ne  l'uggi. 

HA  FUGID  LO  AUCÈLL  DE  LA  GABIA.  ff.  mCt. 
HA  FUGID  LO   AUCÈLL  DEL  NIU. 

HA  FUGID  lo  AUCÈLL  DEL  NIU.  fr.  met.  ab 
que  s'  explica  que  algú  a  qui  se  busca- 
l)a  ab  cuidado  ha  fugid  del  slti  ò  pa- 
ratge abònt  se  creya  trobai'lo.  Salto  el 
pdjaro  del  nido.  Evolavit,  aut  fugit, 
evasit.  Les  oiseaux  sont  deniche's ,  se 
sont  enfuistéjadés.  L' uccello  se  n'andò. 

MÈS    VAL  SER  AUCÈLL    DE   BOSC   QUE    DE  GABIA. 

ref.  ab  que  se  denota  lo  mòlt  apreciable 
que  es  la  llibertat.  El  huey  suelto  hien 
se  laine.  Non  lienè  pro  toto  libertas 
venditur  auro.  Des  tresors  le  plus  granxl 
c'cst  la  liberte'.  Cnallo  scioito  ratto 
tresca. 

MÈS   VAL   SER   AUCÈLL  DE  BOSC  QUE    DE    GABIA. 

ref.  al)  que  se  manifesta  que  cs  millor 
la  condició  del  reo  que  futg.  Mas  valc 
salto  de  mata,  que  ruego  de  buenos. 
Fuga  pafrono  melior.  //  vaut  mieux  at- 
tendre  de  loin  que  de  pres.  Fuggi,  l'ug- 
gi ,  e  non  morrai. 

MÈS  VAL  UJI  AUCÈLL  EN  LA  MA  QUE  UN'  ÀlIGA 
ES  LO  AIKE  ,  Ó  MÈS  VAL  UN  AUCÈLL  EN  LA 
MA   QUE  DÒS  QUE    VEIAS    VOLAR.     ref.     qUC 

.iconsella  que  no  se  desen  las  cosas  se- 

TOM.    I. 
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puras  cncaraqué  siau  pòtitas,    pnr   la 
osperaiisa  de  altras  majors  que  sòn  cop- 

*^ingèiits.  Mas  vale  pdjaro  en  la  mano 
tjue  buitre  volando.  Ccrtuin  pro  inccrto 
ne  mutato.  Ia;  moincati  pris  vaul  mieux 
que  Coie  qui  voli'.  .Meglio  è  í'ringncllo  in 
inan  ,  che  tordo  in  frasca. 

AUCELLAS.  s.  m.  aum.  do   aucèll.   Pa-    . 
jarole.   Avis  grandior.   yíug.  d'oiseau. 
Uccellone. 

AUCELLET.  s.  m.  dim.  de  aucèll.  jdve- 
cica  ,  avccilla ,  avecita ,  pajarico ,  pa- 
jarillo ,  pajarito.  Avicula.  Dim.  d'oi- 
seau. Ucceüino. 

AUCELLOT.  s.  m.  Lo  aucèll  gros,  des- 
conegud  ó  que  no  se  li  sab  lo  nora.  Pa- 
jarraco ,  pajaruco ,  avechucho.  Imma- 
nis  ignotaque  avis.  Gros  oiseau  doni  on 
ignore  le  nom.  Uccellotto. 

AUGIR.  V.  a.  ant.  matar. 

AUCIDERE.  V.  a.  ant.  matar. 

AUCIUUE.  v.  a.  ant.  matar. 

AUDACL\.  s.  f.  Seguretat  ó  excessiva 
coiifiansa  ab  (jue  algii  seus  témer  lo  pe- 
rill (5  sèiïs  respectar  lo  pudor  se  atre- 
vex  ;í  alguna  cosa  temerària,  yíudacia  , 
osadia.  Audàcia.  Aadace.  Audàcia. 

AUDACIOS,  A.  adj.  ant.  audas. 

AÜDACIOSAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  Ab 
audàcia.  Osadamente.  h.nàd.cihT.  Auda- 
cieuseinent.  Audacemente. 

AUDAS.  adj.  Lo  qui  obra  ab  audàcia. 
Audaz,  osado.  Audax.  Audacieux , 
liardi.  Audace  ,  ardito. 

AUDICIÓ,  s.  í.  ant.  AUDIÈNCIA-  , 

audició.  í'or.  ant.  examen  de  testimonis. 

AUDIÈNCIA,  s.  í.  Lo  acte  de  oir  los  so- 
berans,  superiors  y  ministres  d  las  per- 
sòuas  que  tenen  que  parlax'los.  Audièn- 
cia. Audientia.  Audience.  Audienza. 

audiència.  Tribunal  de  justícia  que  com- 
preu cert  territori  y  se  compon  de  mi- 
nistres togads.  Audiència.  Conventus 
juridicus.  Audience.  Udienza. 

audiència.  Lo  edifici  ahòiit  se  reunex  lo 
tribunal  del  matés  uom.  Audiència. 
Couventus  juridici  sedes.  Audience.  Sn- 
dienza. 

donar  audiència,  fr.  Admétrer  lo  rey  ó  al- 
gun ministre,  superior  ó  autoritat  ;i  las 
persònas  que  tenen  negocis  ó  preten- 
sions pendents,  y  enterarse  de  las  ra- 
bòns  en  que  las  fundan.  Dar  audiència. 
Audientiam  impertiri,  prsBbere  ,  trihuc- 
re.  Donner ,  accorder  audience.  Con- 
cedere  audienza. 
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AUDIENSA.  s.  f.  ant.  audiència. 

AUDITOR,  s.  m.  ant.  oyènt. 

AUDITOR  DE  GUERRA.  Jutge  Uctrad  que  co- 
lles de  las  causas  del  for  militar  eii  pri- 
mera instància.  Auditor  de  guerra. 
Judcs  militaribus  causis.  Juge  qui  con- 
nait  en  premitre  instance  des  causes 
relatives  aux  nülitaires.  Assessora  di 
guerra. 

AUDITOR  DE  MARINA.  Jutge  Uetrad  que  co- 
'if  iiex.  de  las  causas  del   for   de   mar  en 

primera  instaucla.  Auditor  de  marina. 
Judex  marinis  causis.  Juge  des  causes 
relati\•es  à  la  marine.  Assessoro  di  ma- 
rina. 

AU&iTÒR    DE,  LA    xuNciATURA.   Assessòr  del 
iiuuci  en  Espanya,  lo  cual  per  noinbra- 
i  inünt  real  y  confirmació  del  papa  concx 

de  las  causas  ecclesiàsticas  en  apel-lacló 
ílels  ordinaris  v  metropolitans.  Auditor 
de  la  nunciatura.  Judex  dclegatus  pro 
.  causis  ccclesiasticis  in  gradu  appellatio- 

nis.  Assesseur  du  nonce  du  pape  en  Es- 
pagne.  Segretario  del  nunzio  aposto- 
lico. 

AUDITOR  DE  ROTA.  Un  dcls  dòtsc  prelads 
<|ue  en  lo  tribunal  rom;i ,  anomcnad  ro- 
ta ,  tè  jurisdicció  pera  cnnéxer  en  apel- 
lació  de  las  causas  ecclesiàsticas  de  tò- 
las  la^  provincias  y  regnes  catòlics.  Au- 
ditor de  rota  ó  de  la  rota.  Sacra;  rota; 
romaiiae  judex.  Auditeur  de  role.  Udi- 
tore  di  rota. 

AUDITORI,  s.  m.  Concurs  de  oyènts.  Au- 
it       í/í'/or/o.  Audi torium,  concio.  Andiloire. 
Auditorio,  uditorio. 

DOXAR  AUDITORI,  f'r.  fam.  que  significa  es- 
coltar ;í  algú.  Dar  oidos.  Aures  prxbe- 
re.  Écouter.  l'orgere  oreccbio ,  dar 
reta. 

AUDITORIA,  s.  f.  Lo  cmpleo  de  auditor. 
Auditoria.  Judicis  munus.  Eniploi  d' au- 
diteur. Assessoria. 

AUDITORIA.  Lo  tribunal  del  auditor.  Audi- 
toria. Judicis  fòrum.  Tribunal  de  V au- 
diteur. Tribu nale  dcH'  assessoria. 

AUGE.  s.  m.  Elevació  gran  en  dignitat  ó 
fortuna.  Auge.  Opís,  fortuna,  dignita- 
tes.  Apogée.  Potenza,  fortuna,  prospe- 
rità. 

AUGMENTACIÓ.  s.  f.  ant.  aumènt. 

AUG.ME.N'TAR.  v.  a.  ant.  aumentar. 

AUGMENTAT,  DA.  p.  p,  de  augmentar. 

AÜGURADÒR.  s.  m.  p.  us.  agorèr. 

AUGURAL,  adj.  Lo  que  pertany  al  augu- 
ri  \   als  agorèrs.   Augural.  Auguralis. 
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Augural.   Augurale. 

AUGURAMÈNT.  s.  m.  ant.  Lo  acte  de 
endevinar  per  lo  vol  dels  aucèlls.  Au- 
guracion.  Àuguratio.  Augure.  Augara- 
zione. 

AUGURAR.  V.  a.  p.  us.  Endevinar  ó  pro- 
nosticar lo  que  succeirà  per  la  vana 
observació  de  algunas  cosas  que  no  te- 
nen ni  poden  tenir  cap  influencia  en  los 
fets  venidèrs.  Agorar ,  augurar,  omi- 
nar.  Auguraré.  Augurer.  Auguraré. 

AUGURI,  s.  m.  Pressagi  ò  senyal  de  cosa 
veuidèra ,  ó  pronòstic  favorable  ó  cod- 
trari  de  cosas  futuras,  forinad  supers- 
ticiosamènt  per  senyals  ó  casualitats  in- 
fundadas,  com  fevaii  los  gentils  obser- 
vand  lo  cant  y  altras  cosas  dels  aucèlls. 
Agüero,  augurio.  Auí^urium,  auspi- 
cium  ,  omcn.  Augure.  Augurio. 

AU(jUST,  T.V.  adj.  Lt  que  meres  vene- 
ració per  la  dignitat  y  escel-lencia.  Au- 
gusta. Augustus.  Auguste.  .Augusto. 

AUGUST.  Nom  que  prenian  los  que  puja- 
ban  A  ser  emperadors  romans,  afegiíid- 
lo  al  í\e  Ce'^ar ,  desprès  que  aquest  pas- 
sd  A  ser  nom  de  dignitat.  Augusta.  .\u- 
gustus.  Auguste.  Augusto. 

AULA.  s.  f.  La  sala  abònt  s'ensenya  algun 
art  ó  facultat  en  las  universitats  ó  casas 
de  estudis.  Aula ,  general.  Aula  littera- 
raria,  litterarius  ludus,  schola.  Salle , 
classe.  Classe,  scuola. 

AULA.  ant.  Lo  palaci  de  algun  príncep  so- 
berd.  So  prenia  tambd  per  la  reunió 
dfíls  cortesans.  Aula.  Aula.  Palais.  Cú- 
ria. 

AULES.V.  s.  f.  ant.  bellaoueri'a. 

AULET.  s.  m.  territ.  alsinar. 

AULIC,  CA.  adj.  Lo  cortesà  ó  palaciego, 
ó  lo  que  pertany  A  la  cort  ó  palaci. 
Aulico.  Aulicus.  Aulique.  Cortigiano. 

AULINA.  s.  f.  ant.  aisina. 

AULTRE,  TRA.  s.  m.  y  f.  ant.  adultero. 

AULLADOR,  RA.  s.  ni.  _v  f.  ant.  Lo  (jui 
ullprèn.  Aijador.  Fasciiiator.  Enchan- 
leur.  i\í  diardo. 

AULLA.MÈ.N T.  s.  m.  ant.  L'acció  y  efecte 
de  ullpéndrer.  Aojamienio,  aojo ,  anja- 
dura.  Fascinatio.  Fascination.  Malia, 
fattura. 

AUI.LASIÈNT.   aut.   udol. 

AÜLLAR.  V.  a.  ant.  ullpéndrer. 

AUir.An.  ant.  udolaR. 

ALIMENT,  s.  m.  L'  acció  y  efecte  de  au- 
mentar ó  aumentarse.  Aum^nto ,  acre- 
centamiento.    Augmeutuin ,    incremen- 


tum.  Augmentat ion.  Accrescitneuto , 
aumouto. 
AUMÈvTs.  pi.  Lus  adiüaiitos  y  millòras  ca 
caiivuiíÍL•iicias  ó  eiiipleos.  Aiimcnloi.  In 
muneribus  provtictio,  in  opibus  seu  l'a- 
cultatibus  iiicremeiituin.  Gains^projits. 
l'rogressi,  profitli. 

AMn    DE   AUMÈNT  (')   E'í   AUMÈ;XT.    fc.    fjlie  (Ic- 

nota  1'  acció  progressiva  de  aumentarsc 
alguna  cosa.  //■  eii  uwwnío.  Aagi'sccrc. 
Aagnienter.  Accresccrc,  iiigranjire. 

AU-VIENTACIO.  s.  f.  Ret.  Figura  <iac  se 
comet  cuiuiJ  poc  à  poc  se  va  pujand  la 
ponderació  en  algun  discurs.  Aumenía- 
( ion.  Grailatio.  Gradation.  Gradazione. 

AUVIENTAD,  D.V.  p.  p.  de  aumentab. 
Auiifiitadn. 

AUMENTADÒR,  R.\.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
aumcnta.  Aiiinentador.  Ampliíicator, 
ampliator.  Aagiiientatcur.  Aumentatorc. 

AÜ.MENTAR.  V.  a.  Donar  major  extensió 
;i  alfluna  cosa.  Se  usa  tambc  com  rocí- 
proc.  Alimentar ,  acrecentar ,  acrccer. 
Augcre.  Augmenter,  accrokre.  Accrc- 
scere,  allargaré ,  Ingrandire. 

AUMi.vTAR.  V.  u.  ParlanJ  de  animals  y  plan- 
tas  se  preu  per  crtíscr,  y  parland  do 
l)èns  de  fortuna  es  ananie  adijuiriíid 
mès.  Mnlrar.  Crescere,  progressum  t'a- 
ccre ,  coalescere.  Crokre ,  faire  des  pro- 
grés. Crescere. 

aumextarse.  V.  r.  Créser  alguna  cosa  no 
material.  Pre^alecer.  Invalere,  coalcre, 
iavalescere.  Croüre ,  augmenter.  Pigliar 
piedi ,  crescere. 

AUMENTATIU.  adj.  Gram.  Se  aplica  als 
noms  que  aum.èntan  la  significació  dels 
positius.  Aameiitali\'0.  Augmentum  af- 
íer^ns.  Auginentatif.  Accrescitivo,  au- 
meiitativo. 

AU.V'.OSTA.  s.  f.  Li  porció  de  cosa  solta 
»  no  líquida  que  cab  en  las  dòs  mans 
juatas  posadas  en  forma  còncava.  AL- 
mnerza.  Quantum  arababus  volis,  se- 
minis  reive  similis  comprehendi  potest. 
Jointe'e.  Giumeila ,  giomella. 
ATJMOSTA.  territ.  grapat. 

AUNA.   S.    f.  ANA. 

AUNAD,  DA.  p.  p.  de  au.var.  Aanado. 

AUNAR.  V.  a.  ant.  Juntar  varias  cosas  de 
manera  que  física  ó  moralment  viugan 
à  forrnar  un  sol  cos.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Adunar ,  aunar.  Adunare. 
Mcler  plusieurs  choses  pour  n  'en  far- 
iner quun  lout.  Adunare. 

AUNATGE.  s.  m.  ant.  La  mida  que  se  fa 
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p"r  auna>.  Am.ije.  Mensura  per  ulnns 
Ijclglcis.  Aitiiítgr.  La  inisura  dcUe  stoffc. 

AU.NEJ  VR.  V.  a.  ant.  Amidar  ab  1'  auna. 
Anear.  Uln.l  bclgicà  nicliíi.  Attner.  Mi- 
surarc  coll'  auna. 

AUR.  s.  m.  ant.  or. 

AURA.  s.  f.  Poe't.  Lo  aire  mès  súlil ,  ó  lo 
vent  suau  y  apacible.  Aura,  Aura.  SoiiJ- 
fle  dazi'phyr.  Aura. 

AURA  l'oruLAR.  met.  Lo  aplau.ço  y  accepta- 
ció del  poble.  Aura  popular.  Popuíaris 
aura.  Vuix  puhUijue  ,  approhalion  ge'nc- 
rale.  Aura  populare. 

AUUl:;jAD,  DA.  p.  p.  de  aurejar. 

AUREJAR.  V.  a.  OREJAR. 

AURELLA.  s.  f.  Tcudrum  cubcrt  de  pell, 
que  tè  lo  animal  à  los  dòs  costats  del 
cap;  lo  cual  serves  pera  (jue  se  inlro- 
duescan  los  sons  que  percebex  lo  oido. 
Oreja.  Auris.  Oreillc.  Orecchio,  orec- 
chia. 

AURELLA.  Per  mctonimia  s'  cntèn  1'  oido. 
Oreja.  Auris,  auditus.  L'ouíe.  Udito, 
orecchio. 

AURELLA.  La  part  de  la  sabata  ,  que  surtiud 
mès  per  un  costat  y  altre  servex  per 
ajustar  la  empenya  del  peu,  per  medi 
de  bctas,  botons  ó  sivèllas.  Oreja.  An- 
sula  calcei.  Oredle  de  soulier.  Orec- 
chio. 

AURELLA  DE  MONJO.  Planta,  de  cual  arrel 
ixen  en  lo  ivern  una  porció  de  fullas 
que  tenen  la  forma  de  uua  paperina,  y 
destruidas  estàs  en  la  primavera  uax  la 
cama  que  tè  la  llargària  de  uu  peu ,  y 
que  sosté  las  flors  que  sòn  pètitas  y  ' 
blancas.  Omhligo  de  Venus,  oreja  de- 
ahad,  oreja  de  monge.  Cotyledon.  Nom- 
hril  de  P'e'nus.  Ombelico  di  Veuere. 

AURELLA  DE  RATA.  Planta  quc  tè  l'arrel  com- 
posta de  fibras  mòlt  primas,  las  camas 
cilíndricas,  las  fullas  üargas  y  estretas, 
y  las  flors  pètitas  y  blancas.  Oreja  de 
raton  ,  picagalUna ,  dlsine ,  paverina. 
Aurícula  muris,  alsiue.  Oredle-de-rat , 
pilosell^.  Oreccbia  di  topo. 
ABAXAR  LAS  AURELLAS.  íV.  mct.  V  fam.  Ce- 
dir ab  humilitat  en  alguna  disputa  ó 
replica.  Bajar  las  orejas.  Auriculas  di- 
mittere.  Baisser  les  oreilles.  Rilasciarsl 
scemar  di  vigore. 

ESCALFAR    LAS    AURELIAS  A  ALGÚ.     fr.    mCt.    V 

fam.  Repe'ndrerlo  ab  mòlta  severitat. 
Calenlar  d  alguno  las  orejas :  poner  las 
orejas  coloradas.  Asperè ,  rigidè ,  se- 
verè  arguere ,  increparé.  Faire  rougir 
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quelqu'un  jusqu'aux  oreiües.  Riscaldar 
íe  orecchie. 

ESTAR  PENjAD  À  l' AURELLA.  ff.  met.  y  fam. 
que  se  dia  del  que  està  sèrapre  ab  al- 
tre, sèiïs  apartarse  de  èll ,  ni  donar  lloc 
à  que  li  parlen  reservadamènt.  També 
se  diu  del  qui  està  instand  j  porfiand 
sobre  alguna  pretensió.  Estar  d  la  ore- 
ja. Auri  jugitèr  susurrare.  Etre  petidie 
à  l'oreille.  Gonfiar  gli  orecchi. 

ESTIRAR  l'aurellv  Al  GAT.  fr.  met.  y  fam. 
Jugar  à  cartas.  Tirar  las  orejas  ó  la 
oreja;  mirarse  las  uhas.  Ludo  cliarti- 
rum  vacaré.  Jouer  aux  cartes.  Aver 
1'  asso  nel  veutriglio. 

IBR  AURELLAS  DE  MERCADER,    fr.   Fèr    lo  deS- 

entes ,  fèr  com  qui  no  ou.  Hacer  ore- 
jas de  mercader.  Surdum  agere,  sur- 
das  alicui  aures  praebere.  Faire  la 
soitrde  oreille.  Far  oreccliie  di  mer- 
cantc. 
FÈR  6  PARAR  UNAS  AURELLAS.  fr.  mct.  y  fam. 
Escoltar  al)  mòlta  atenció  ó  curiositat 
lo  que  altre  proposa  ó  còuta.  Ahrir 
lanto  el  oido.  Aures  arrigere.  Pràer 
l'oreille.  Dar  orecchio ,  star  cogli  orec- 
chi tesi. 

LLEVAR    Ó    TALLAR  LAS  AURELLAS.    fr.   DeSOrC- 

jar.  Auriculas  mutilaré,  amputaré.  Es- 
soriller.  Moz/.are  le  orecchie. 

TARAR  l' AURELLA.  fr.  Escoltar  ab  atenció. 
Aplicar  el  oido,  abrir  los  oidos.  Prae- 
bare  anrem ,  aures  iiitendere.  Écoiiter 
ailentii'emenl.  Prestaré  orecchio. 

PARAR  LAS  AURELLAS.  fr.  Escoltar  ab  gust  j 
apreci  lo  que  se  diu.  Dar  oidos.  Aures 
jjraïbere ,  arrigere.  Écouter.  Porgere 
orecchio. 

PER   U-\A   AURELLA   m' ÈNTRA   ï   PER   l' ALTRA   ME 

IX.  fr.  mct.  V  fam.  ab  que  s'  expressa 
(]ue  uo  se  fa  cas  ni  apreci  de  lo  que  al- 
tre diu ,  ó  del  avis ,  noticia  ó  consell 
que  dòua.  Por  un  oido  me  entra  y  por 
olro  me  scde.  Surdo  canitur.  Cela  m'en- 
tre  par  iine  oreille ,  et  sort  par  l'autre. 
Mi  entra  per  un'  orecchio  e  mi  esce 
dair  altro. 

SACUDIR   Ó  SACüDIRSE   LAS  AURELLAS.  fr.  MÓU- 

rerlas  lo  animal  espolsàndselas.  Orejear. 
Aures  excutere  vel  agitaré.  Secouer  les 
oreilles.  Scuotere  le  orecchie. 
TAPARSE  LAS  AURELLAS.  fr.  ab  quc  SC  pondè- 
ra  la  dissonància  ó  escàndol  que  causa 
alguna  cosa  que  se  diu ,  y  que  per  no 
oirla  deuen  taparse  los  oidos.  Taparse 
las  orejas  ú  oidos.  Aures  obturaré,  oc- 
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cludere.  Se  boucher  les  oreilles.  Turar- 
si  le  orecchie. 

xin,AH  i  l'  AURELLA.  fr.  met  y  fam.  Estar 
suggerind  à  altre  alguna  espècie  contí- 
nuament y  ab  empenyo.  Ladrar  al  oido 
ó  d  la  oreja,  lu  aurem  obgannire.  Sol- 
liciter ,  presser  vivement.  Torre  gli  orec- 
chi. 

XIULAR  lAS  AURELLAS.  fr.  Sentir  xiulets  dins 
de  èllas.  Zumbar ,  zurrir  los  oidos.  Boro- 
bitare,  tinnire  aures.  Bruire ,  bourdon- 
ner  les  oreilles.  Rommoreggiare  gli 
orecchi. 

AURELL.\:VA.  s.  í.  ÒRELlA^A. 

AURELLANA   DE   PARED.    tcrrit.   COXSOLVA. 

AURELLETA.  s.  f.  dlm.  de  aupella.  Ore- 
jilla,  orejila,  orejica,  orejeta.  Auri- 
cilla,  oricilla.  Dim.  d^oreille.  Orec- 
chino. 

AURELLÒNS.  s.  m.  pi.  orellòss. 

AüRELLUD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
animal  que  tè  las  aurellas  grossas  y  Har- 
gas.  Orejudo.  Auritus.  Qui  a  de  gran- 
des  oreilles.  Orecchiuto. 

AURELLUD.    tCrrit.   LLANUU,  TONTO. 

AURENETA.  s.  f.  oreneta. 

AUREO.  s.  m.  Moneda  antiga  d'or  que 
corria  en  tèinps  de  sau  Fernando.  Jíu- 
reo.  Nummus  aurcus.  Ancienne  mon- 
naie  d'or  du  regne  de  sainl  Ferdinand. 
Antica  moneta  d'  oro. 

.iuREO  MÚMERo.  Cron.  Lo  període  de  dinou 
anys,  en  que  las  conjuncions  de  la  llu- 
na tòrnan  à  succeir  en  los  matèxos  dias. 
Se  anomenà  axí  perquè  los  romans  lo 
senvalaban  en  sòs  calendaris  ab  lletras  y 
números  d'  or.  Aureo  número,  cicló 
decemnoí-enal  ó  decemnovenario ,  cicló 
lunar.  Aureus  numerus.  Nombre  d'or: 
cycle  lunaire.  Numero  aureo,  numero 
d'  oro. 

AURÈOLA,  s.  f.  Diadema ,  corona  ó  cír- 
cul  de  llum  que  se  posa  en  lo  cap  de 
las  imatges  dels  sants.  Aurèola.  Diade- 
ma  candida.  Aureòle ,  nimbe.  Aurèola. 

AURETJ.  s.  m.  oretj. 

AURICULAR,  adj.  Lo  que  pertany  al 
oido.  Comunmènt  se  aplica  à  la  confes- 
sió entre  los  catòlics.  Auricular.  Auri- 
cularis ,  auricularius.  Auriculaire.  Au- 
ricolare,  auriculare. 

AURICULAR.  Se  aplica  al  dit  xic,  perquii 
regularment  ab  èll  se  netejan  las  aure- 
llas. Auricular.  Digitus  minimus.  Auri- 
culaire. V  auricolare,   il  dito  mignolo. 

AURORA,  s.  {.  La  llum  rosada  que  pre- 
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ceex  immcdiatamòiit  d  la  exiJa  del  sol. 
Aurora.  Aurora.  Aurorr.  Aurora. 

AURORA.  Poét.  Lo  principi  ó  los  primers 
temps  de  alguna  cosa.  Aurora.  Ortus. 
.íwnrc.  Aurora. 

AUR(")KA.  Beguda  composta  de  llet  de  amet- 
lla y  aigua  de  caiiyiMla.  Aurora.  Polio 
ex  aiiivgdali  et  ciimainoini  succo  cou- 
dita.  ÓrgCíit  auqucl  on  ajontc  di-  la 
canneUe.  Orzala  con  caiuiella. 

AURORA  BOREAL.  FLsic.  Fcnómcno  lluminós 
que  aparcx  algunas  vegadas  en  lo  cel  d 
la  part  del  uort.  Aurora  lioreal.  Auro- 
ra borealis.  Aurore  boréale.  Aurora  Ijo- 
rcale. 

APUNTAR  l'auròra.  fr.  Comeusar  à  apuntar 
lo  dia.  Despuntar  la  aurora.  Lucesce- 
re.  Poinilre  l' aurore.  Spuntar  I'  au- 
rora. 

PLORAR  l'auròra.  fr.  Poc't.  Cílurcr  la  rosa- 
da al  temps  de  esir  lo  sol.  Llorar  la  au- 
rora. Rorare.  Tomher  la  ro.ie'e.  lurugia- 
dare ,  irrugiadare. 

AUS.  s.  m.  anl.  aucèll. 

AUS  ADÉS  ó  AUS  AD  ES.  expr.  ant.  Se 
usaba  pera  donar  per  cert  ó  assegurar 
lo  que  se  deya.  Clara  esta,  ya  se  \•e. 
Patet,  liquet.  C'est  clair.  Certo,  sicuro. 

AUSEL.  s.m.  aut.  aucèll. 

AUSEL.\R.  V.  a.  aut.  Cassar  aucèlls.  Ca- 
zar  aves.  Aucupare.  Chasser  oiseaux. 
Uecellare. 

AUSÇLAIRE.  s.  m.  ant.  Cassadòr  de  au- 
cèlls. Cazador  de  a^'es.  Auceps.  Chas- 
seur  d' oiseaux.  Uccellatore. 

AUSENCIA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  au- 
sentarse  ó  de  estar  ausèut.  Aiisencia. 
Absentia.  Absence.  Assenza. 

ausemcia.  Lo  temps  en  que  algú  estd  au- 
sènt.  Ausencia.  Abseutia.  Absence.  As- 
senza ,  assentamento. 

i'ausencia  causa  olvid.  ref.  que  denota 
que  ab  1'  ausencia  se  olvida  lo  que  se 
ama.  Ausencia,  enemiga  de  amor; 
cuan  lejos  de  ojos,  tan  lejos  de  cora- 
zoii :  d  muertos  y  d  idos  no  hay  mas 
amigos.  Absentes  ut  vltà  functos ,  obli- 
vio  manet.  Les  absens  ont  tort.  La  lou- 
tananza  ogni  gran  piaga  salda. 

-  TESIR   k  ALGÚ   BONAS    Ó   MALAS    AUSENCIAS.     fr. 

fam.  Parlar  bè  ó  mal  de  èll  euand  està 
ausènt.  Tener  buena.i  ó  malas  ausen- 
cias.  Bene  aut  malè  de  absente  loqui. 
Avoir  des  prSneurs  ou  des  detracteurs 
dans  son  absence.  Parlar  bene  o  spar- 
larc  d'  un  asseiite. 
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TEXIR     LAS      AUSENCIAS      Y      ENFERMEDAT5.      ír  . 

Substituir  ;i  aigii  en  sou  empleo  mentre 
que  cstd  auscut  ó  malalt.  Sennr  auscn- 
cias  y  enjermedades.  Absentis  vd 
Tgroti  munus  explere.  Remplacer  (jutl- 
(ju'un  dans  ses  J'nnctions  toutes  Irs  Jois 
iju'il  s' absente  ou  (ju'il  touibc  malade. 
Far  le  veci. 

AUSEÍNT.  adj.  Lo  qui  lístd  soparad  de  al- 
guna persona  ó  de  algun  lloc.  Ausente. 
Absens.  Absent.  Asseute. 

AUSENTAD,  DA.  p.  p.  de  ausejítarse. 
Ausrntarlo. 

AUSENTARSE.  v.  r.  Separarse  de  alguna 
persona  ó  de  algun  lloc.  Ausentarse. 
Discedere,  abire.  S'absentcr.  Assen- 
ta rsi. 

AUSERDA.  s.  f.  ant.  alfals. 

AUSIR.  V.  a.  ant.  matar. 

AUSiURER.  V.  a.  ant.  matar. 

AUSPICL  s.  m.  Auguri ,  vaticini  que  fe- 
yan  los  gentils  per  lo  cant,  vol  y  altras 
senyals  que  observaban  en  los  aucèlls. 
Agilero ,  auspicio.  Auspicium.  Auspice. 
Auspicio,  aruspicio. 

AUSPICI.  Protecció,  favor.  Auspicio.  Pro- 
tectio.    Auspices.  Auspizio ,  proteï^ionc. 

AUSTER,  RA.  adj.  Rctirad,  mortificad 
y  penitent.  Austero.  Poenitens,  solita- 
rius.  Auster e ,  penitent.  Austero,  ri- 
gido. 

AUSTER.  Sever,  riguròs.  Austero.  Anste- 
rus,  severus.  Austcre ,  se't'ère.  Severo , 
fiero. 

AUSTERAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  austeri- 
tat. Austeramente.  Austerè.  Austcre- 
ment.  Austeramente. 

AUSTERÍ.SSIM,  MA.  adj.  sup.  de  aus- 
ter. Austerisimo.  Severissimus.  Sup. 
d'austère,  se'\'ère.  Austerissimo,  rigi- 
<lis'<imo. 

AUSTERITAT,  s.  f.  Mortificació  dels  sen- 
tits y  passions,  rigor  en  lo  tracte  del 
cos.  Austeridad.  Corporis  voluntària 
afílictio.  Auste'rite.  Austerità ,  mortlfi- 
cazione,  rigore  di  vita. 

austeritat,  raet.  Severitat,  rigidesa.  Aus- 
teridad. Severitas,  asperitas,  austeri- 
tas.  Auste'rite'.  Austerità. 

AUSTOR.  s.  m.  ant.  astor. 

AUSTRAL,  adj.  Lo  que  pertany  al  mitj- 
día.  Austral.  Australis.  Austral.  Au- 
strale. 

AUSTRÍAC,  CA.  adj.  Lo  natural  de  Àus- 
tria ó  lo  que  pertany  à  ella.  Austríaca. 
Austriacus.  Aulrichien.  Austriaco. 
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AL'T,  TA.  adj.  ant.  alt. 
-      AUTÈNTIC,  CA.  adj.  Lo  autorisad  ó  le- 
calisad   que  l'a   t'e   pública.   Autentico. 
Authenticus.  Authentique,   Auteutico , 
^  valido. 

AÜTÉNTIC.\.  8.  f.  Lo  despatx  ó  certifi- 
cació al)  que  se  testifica  la  Hleiitítat  de 
alguna  relíquia  ó  de  algun  miracle.  Au- 
tentica. Certissima;  auctorit.itis  scrip- 
tum quo  miraculorum  vel  sacrarum  re- 
liquiarum  veritas  comprobatur.  Au- 
thentique. Autentica. 

ACTÉXTtCA.  í'or.  Cualsevol  de  las  constitu- 
GÍòas  recopiladas  per  orde  de  Justinia- 
no  al  fi  del  códig.  Autentica.  Authenti- 
ca  imperatorum  les.  Aulhentique.  L' au- 
tentica. 

AUrEiVTICACIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  electe 
de  autenticar.  Autenticacion.  Compro- 
])atio  publicà  auctoritatefirmata.  L'ac- 
tion  (Vanlhenliquer.  Autenticazionc. 

AUTENTIGVD,  DA.  p.  p.  de  autesticvr. 
Autenticada. 

AUTÉNTICVMÈNT.  adv.  mod.  Ab  au- 
tenticitat ,  6  cu  l'òritia  que  lassa  fe.  Au- 
lehticamentn.  Publica  et  firma  auctori- 
tate.  A'Ulientiquement.  Autenticamcnte. 

AUTÈNTIC  VR.  V.  a.  Autorisar  ó  legallsar 
juridicimi'Mit  alguna  cosa.  Autenticar. 
Aoctoritate  firma ,  et  publica  fide  ali- 
quid  comprobare.  Aulhentiquer.  Auten- 
ticaré. 

AUTENTICITAT,  s.  f.  Li  circunstancia  ó 
requisit  qui-  fa  autèntica  alguna  cosa. 
Autenticidad.  Auctoritas,  fides.  Au- 
ihenticite'.  Autenticit.à. 

AUTO.  s.  ui.  Decret  judicial  dictad  en  al- 
^  guua  causa  civil  ó  criminal.  Auto.  Ju- 

dicatura, sententia.  Acte,  decret,  ar- 
rcte',  arrét ,  ordonnance ,  sentence.  De- 
creto ,  sentenza ,  ordinanza. 

AUTO.  Usad  en  plural  significa  lo  procés. 
Autos.  Acta  forensia.  Procés.,  actes. 
Atti. 

AUTO  ACORD  íd.  La  determinació  que  pren 
per  punt  general  algun  consell  ei  tribu- 
n.il  supremo  ab  assistència  de  tòtas  las 
salas.  Auto  acordada.  Supromi  conven- 
tiis  judlcum  Hispanix  decretum.  Arrít 
renda  à  runanimite'  par  un  conseil  ou 
un  tribunal  suprèine.  Atto  accordato, 
oonvennto. 

AUTO  Ds  FE.  Lo  del  tribunal  de  la  inquisi- 
ció en  públic,  tralend  los  reos  i  un  c.a- 
taCal,  als  cuals  se  llègian  públicament 
los   seus  processos  desprès  de  seatea- 
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ciads.  Auto  de  fe.  Publica  lectio  acto- 
rum  in  causa  religlonis,  et  seutentiï  ab 
iiiquiiitione  latae.  Auo-da-fe'.  .\uto  da 
fè. 
AUTO  DEFINITIU.  Lo  quB  tè  forsa  de  senten- 
cia. Auto  definiti^io.  Ultima  definitiva 
sententia.  Sentence  deyinitive.  Sentenza 
definiti%'a. 

AUTO  DE   INOUISIció.    AUTO   DE  FE. 

AUTO  DE  OFICI.  Lo  quc  provBex  lo  jutge 
sèns  pedimènt  de  part.  Auto  de  oficio. 
Decretum  es.  officio  judicis.  Jugement 
d'office.  Giudizip,  giudicato  d'  nffizio. 

AUTO  iNTERCocuTORi.  Lo  quB  uo  dccídes  de- 
finitivament lo  plet,  ó  lo  article.  Auto 
interloculorio.  Decretum  de  summa  li- 
tis non  decerneus.  Sentence  interlocu- 
tnire.  Sentenza  interlocutoria ;  che  non 
decide  il  merito,  clie  non  è  definitiva. 

AUTO  SAGRAMENTAL.  CoiTiposició  dramàtica 
en  la  cual  se  introduesen  per  interlo- 
cutors per.sònas  al-legóricai,,  y  se  des- 
criuen comunament  accions  sagradas. 
Auto  sacramental.  Dramatis  geïuis  al- 
legiricis  personis  decoratum.i'/c•cie  dra- 
ma'.iqtie  dans  laquelle  on  introduit  des 
personnages  alle'goriques.  Divina  com- 
media. 

COXSTAR  DE  AUTOS  Ó  EM  AUTOS.  fr.  foT.  Es- 

tir  probada  en  ells  alguna  cosa.  Constar 
de  autos  ó  en  autos.  Actis  in  judicio 
rem  esse  probatam ,  pitere.  Conster  des 
actes.  Constaré  negli  atti. 

CRIDAR  LOS  AUTOS.  fr.  for.  RlauaF  lo  jutge 
que  li  porten  lo  procés.  Llamar  los  au- 
tos. Acta  litis  ad  se  vocare.  Appeler  les 
actes.  Cbieder  gli  atti. 

ESTAR  ES  AUTOS.  fr.  fam.  Estar  ejïterad  de 
alguna  cosa.  Estar  en  los  autos.  Rem 
probè  tenere.  Ètre  instruit  d'une  affai- 
re.  Aver  contezza. 

rosARsE  ES  AUTOS.  fr.  fam.  Enterarse  bè 
de  lo  que  altre  conta  ó  lo  instruex.  Po- 
nerse  en  los  autos.  Rem  callere.  S 'ins- 
truiré d'une  affaire.  Informarsi,  pigliar 
notizia. 

AUTÓGRAFO.  s.  m.  Cualsevol  original  ó 
escrit  de  ma  del  matés  autor.  Se  usa 
alguna  vegada  com  adjectiu.  Auiógra- 
fo.  Autographum.  Autograplie.  Auto- 
grafo. 

AUTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es  cau.sa 
de  alguna  cosa.  També  se  diu  del  pri- 
mer que  la  inventa.  Aidor.  Auctor,  cau- 
sa, origo.  Auteur.  Autore. 

AurÒR.  Lo  qui  compon  alguna  obra  litera- 
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ria.  .'íulor.  Auctor,  scriptor.  Auiew. 
Autorc. 

AVTÒn.  Ell  las  companyias  tic  cometliaiits 
os  lo  qui  cuitla  cíel  goherii  ecoiiúniic  ilu 
èllas  y  de  la  repartició  dels  caudals. 
Autor.  Histrioiuun  prxit.•ctus  et  iniíiis- 
trator.  DIrccteur  d'un  tlic'dlre.  IJiret- 
tor  d'un  tcatro. 

AUTOR  DE  NOTA.  Lo  aiitòr  dc  lama,  nom  y 
c«tiinaciü.  Autor  de  nota ,  ó  de  Imcriu 
nota.  Auctor  probatissimus,  laudatlssi- 
nius.  Auteur  renomme,  cdcbre.  Autorc 
rinoinato. 

AUTORIA.  s.  f.  Lo  empleo  de  autor  en 
las  conipanyías  cómicas.  Autoria.  Ilis- 
trionum  praïTccti  niunus.  Direction.  l)i- 
rezione. 

AüTÓlUSACIÓ.  s.  f.  L'acciíi  y  efecte  de 
autorisar.  Aulorizacion.  Testilicatio 
auctoritate  firmata.  Autorisiition.  Au- 
torizza/.ionc ,  cousenso ,  approvazionc. 

AUTOIUSAD,  DA.  p.  p.  de' AUToniSAR. 
Autorizado. 

AUTOIUSAD.  adj.  Se  ajilica  ;i  la  persona  (juc 
per  sa  calit.it,  empleo  ó  circunstancias 
es  digna  de  respecte  ó  respectada.  Au- 
torizado. Auctoritate  et  dignitate  pol- 
lens,  potcusque.  Respectable,  recoin- 
mandahle.  CoinmeuJabile ,  ragguarde- 
vole. 

AUTORISADAMÈN'T.  adv.  mod.  Ah  au- 
toritat. Aulorizadamente.  Cum  aucto- 
ritate. Avec  autorite.  Cou  autorità,  au- 
torevolnientf. 

AUTORISADÒR.  s.  m.  Lo  qui  autovisa. 
Autorizador.  Auctoritate  sua  aliquid 
firmans.  Celui  qui  autorise.  Colui  che 
autori/za. 

AÜTORISAMÈNT.  s.  m.  autorisaciú. 

AUTORISAR.  V.  a.  Donar  autoritat  ó  fa- 
cultat d  algú  pera  fèr  alguna  cosa.  Au- 
torizar.  Auctoritatem,  potestateni  ali- 
cul  conferre.  Autoriser.  Autorlzzare. 

autorisar.  Legalisar  lo  notari  alguna  es- 
criptura (j  document  de  manera  que 
iassa  fe  pública.  Autorizar.  Publica  nn- 
tarii  fide  scriptum  fn-mare.  Authenti- 
quer ,  legaliser  ,  homologuer.  Autenti- 
caré, omologare,  aver  per  rato. 

AUTORISAR.  Confirmar,  comprobar  alguna 
cosa  ab  autoritat,  sentencia  ó  text  de 
algun  autor.  Autorizar.  Probati  aucto- 
ns  testimonio  coniprobare ,  firmaré. 
Confirmer  par  l'autorite.  Autorizzare, 
dar  autorità. 

AVTOKisAR.  Aprobar  ó  calificar  alguna  co- 
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sa.  Autorizar.  Aucloritatfm  darc.  Ap- 
prouver ,  a^'ouer  une  chae.  Appro- 
vare. 

AUTORITAT,  s.  ï.  Lo  caràcter  ú  repre- 
sentació que  tè  alguna  persona  per  iòn 
cinpleo,  niérit  ó  naxcmènt.  Autoridad. 
Auctoritas.  Autorite'.  Autriril.'i ,  autori- 
tadc. 

autoritat.  Potestat,  facultat.  Aiitori<lad. 
Potestas  ,  l'aeultas,  auctoritas.  Corniiiau- 
deinent.  Autorità,  lacidtà,  podestà. 

autoritat.  Lo  crtídit  y  fe  que  se  dona  ;i 
alguna  cosa.  Autoridad.  Auctoritas,  fi- 
des.  Autorite'.  Autorità,  crcdeuza. 

AUTORITAT.  Ostentació,  fausto,  aparato. 
Autoridad.  Apparatio,  magniíiceulla. 
Majesté,  graiideur.  Pomposa  mostra, 
ostcntazione. 

AUTORITAT.  Lo  tèst  ó  las  paraulas  que  se 
citan  de  algun  escrit  per  apoyar  lo  que 
se  diu.  Autoridad.  Verba  scripta  alicu- 
jus  auris  in  testimonium  adducta,  auc- 
toritas. Autorite',  lexte.  Autorità. 

PASSAD   E.V   AUTORITAT  DE   COSA   JUDICADA.    fÒr. 

Se  diu  de  lo  que  està  eiecutoriad.  Pa~ 
stido  en  coSií  juzgada  ,  ó  en  autoridad 
de  cosa  juzgada.  Res  judicata.  Ajant 
Jorce  de  cliose  juge'e.  Avendo  forza  di 
cosa  giudicata. 

PASSAD  E.N  AUTORITAT  DE  COSA  JUDICADA.    DlCt. 

Se  diu  de  cualsevol  cosa  que  'ja  se  su- 
posa y  de  que  es  inútil  parlar.  Pasndo 
en  cosa  juzgada,  ó  en  autoridad  di 
cosa  juzgada.  Res  judicata.  C'est  cho^' 
jugf'e.  Cosa  giudicata. 

AÚTREIAR.  V.  a.  ant.  estregar. 

AUTÜAliVAL.  adj.  Lo  pertanyent  à  la  tar- 
dor. Auiuinnal.  Autumnalis.  Automnal. 
Autunnale,  d'autunno. 

AUTUMNO.  s.  m.  ant.  tardor. 

AUaILL  s.  ni.  Ajuda,  socorro.  Auxilio. 
Auxilium.  Secours ,  assislance.  Soccor- 
so,  ajuto ,  aita. 

AUXILIAD,  DA.  p.  p.  de  auxiliar.  Au- 
.riliado. 

AÜXILIADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  au- 
xilia. Auxiliador.  Auxiliator,  opitula- 
to.',  opifer.  Celui  qui  aide.  Ajutatore. 

AL'XILLÀR.  V.  a.  Donar  auxili,  protegir, 
amparar.  Auxiliar.  Auxiliari ,  opitula- 
ri.  Aider ,  secourir.  Ajutare,  soccorre- 
re,  sovvenire,  porger  ajuto. 

auxiliar.  Ajudar  à  liè  morir.  Auxiliar, 
asonizar.  In  extremo  acone  raborauti 
pios  aíTectus  inspiraré;  moribuiidum 
piè   adliortari.    Exhorter   n    la    mort. 
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Esortar  alia  morte ,  confortaré ,  assiste- 
re  a  bon  moriré. 
Aui'iLi.vE.  adj.   Lo  que  auxilia.   Auxiliar. 
Aus-iliaris,  auxiliarius.  Auxiliaire.  Au- 
siliario,  ajutativo,  soccorrevole. 

AUÍaiAR.   BISBE   AUXILIAR. 

AÜ^ILIATÜRI,  RIA.  adj.  for.  que  se 
aplica  al  despatx  ó- provisió  que  se  do- 
na per  los  tribunals  superiors  pera  que 
se  obeescan  y  cumplan  los  inandatos  y 
provideiicias  dels  inferiors,  y  de  altres 
tribunals  y  jutges.  Auxiüalorio.  Auxi- 
liarius.  On  le  dit  de  l'arrel  d'une  conr 
siMC'rieure  qui  ordonne  l'exe'udon  de.t 
arréts  des  trihinaux  inferieurs.  Ausi- 
üario  :  s'appropria  a' decreti  de'tribu- 
iiali  superior!  per  far  ulibidil'e  quci  dc- 
gl'  inferiori. 

AUYAR.  V.  a.  ant.  ullar. 

AUZIR.  V.  a.  ant.  oir. 

AV. 

AVALAR.  V.  n.  ant.  davallar,  caxar. 

AVALORAT ,  DA.  adj.  ant.  valííxt. 

AVALOT,  s.  m.  motí. 

AVALOT.  Confusió  de  crids.  Griíeria,  ^'í- 
nehra  ,  zambra.  Multorum  vociferatio, 
clamor,  tumultus.  Criaillerie.  Gridio. 

AVALOTAD,  DA.  p.  p.  de  avaiotar. 

AVALOTAÜAAIÈNT.  adv.  mod.  ant.  En 
tnmulto,  uiotí  l'i  alliorot  popular,  sens 
orde  ni  concert.  Tumulluarianiente ,  tu- 
multuoxamenle.  Tumultuariè ,  tumul- 
tuosè.  Tnmultueusemcíu.  Tuinultnaria- 
mciito.        ^ 

AVALOTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  amotina- 
dòr  . 

AVALOTAR.  v.  a.  amotinar  en  la  prime- 
ra accepció. 

AVALOTAR.  Donar  xasco,  sumbarsc  ó  trum- 
farse  de  algú ,  íèr  burla.  Dar  matraca, 
dar  brcL^a,  dar  vaya.  Jocosc  eavillari, 
.scominatibus   urgere.    Brocardcr.  Uc- 
ccllarc,  sl)ottoneggiare. 
AVALUACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  de  avaluar  al- 
íiuna  cosa.  Faluacion  ,  n^'aluacion,  ava- 
luo.  /'Estiniatio.  ÉMÍuaiion.  Estimazio- 
ne.  apprczzamento. 
AVALÜAD,  DA.  p.  p.  de  avaluar.  Fa- 
L•indo ,  avaluada ,  avalorado,  valoració, 
valoreado. 
AVALUAR.  V.  a.  Taíar ,  senyalar  ó  deter- 
minar lo  preu  ó  estimacií)  de  alguna  co- 
sa,  f^aluar ,   avaluar ,   nvalorar  ,  valo- 
rar,  valorear.   iEstimare  .  pretium  ali- 
cui  rei  facere,  arrogaré,  statnere,  cons- 


AVA 

tituere,  imponere.  Évaluer ,  priser,  es- 

timer.  Valutare ,  apprezzare,  stimare, 

dar  il  valore. 
AVALL.  adv.  11.  En  la  part  inferior.  Aba- 

jo.  Deorsura.  Sous,  dessous.  Sotto,  di 

sotto. 
AVALLAR.  V.  a.  ant.  davallar  ,  basar. 

AVANS.    S.   m.    AVA>TATJE. 

AVAÏSSAD,  DA.  p.  p.  de  avaxsar  y  ava>> 

SARSE.  Adelantado ,  avanzado. 
TEXiR  MÒLT  AVAXSAD.  fr.  met.  Haber  vensud 
la  major  part  de  las  dificultats  que  ofe- 
ria un  negoci.  Tener  muy  adelantado. 
Rei  difficultates  penè  superasse.    Ètre 
au  bout.  Ravviare  il  bandolo. 
AVANSADA.  s.  f.  L'acció  de  avansar  ó 
acoinétrer.  Avance.  Invasió ,  aggressio. 
Attaque.  Attacco ,  assalto. 
AVANSADA.   Partida  de  soldads  apartada  à 
certa  distancia  del  cos  principal  pera 
observar  de  prop  al  encmig  y  prevenir 
las  sorpresas.  Avanzada.  Exploratorum 
manus.  Troupes  avance'es.  Guardia  avan- 
zata. 
AVAXSAMÈNT.  s.  m.  ant.  adeiastamè:(T, 

en  la  primera  accepció. 
AVANSAR.  V.  a.  Accelerar,  apressurar. 
Adelantar.  Festinare,  accelerare../^ï•rt)ï- 
cer ,    anticiper ,    accék'rer.    Avanzare, 
anticiparé. 
AVANSAR.  Anticipar,  com  la  paga,  lo  sala- 
ri ,  etc.  Adelantar.  Anticiparé.  Avan- 
cer.  Anticiparé. 
AVAXSAR.  Guanyar  la  dclantèra  d  algú  ca- 
minand  ó  corrènd  ,  dèxarlo  endarrera. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Adelantar. 
Praecurrere ,  pr.Teire.   Devancer.  Anti- 
corrcre ,  precedere. 
AVANSAR.  met.  Aventatjar,  excedir  à  algú. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Adelantar. 
Pra-cellere.  Devancer ,  surpasser.  Avan- 
zare, superaré. 
AVAN'SAR.  met.  Aumentar  ,  millorar.  Ade- 
lantar. Augere.  Ameliorer,  augmenter. 
INIigliorare ,  ridur  in  migliore  stato,  au- 
meatare,  crescere,  andar  avanti,  pro- 
muovcre. 
AVANSAR.  V.  n.  Milic.  Einbestir,  acomdtrer. 
A.-anzar.  Invadere,  aggredi.  Altaquer. 
Assalire,  assaltaré.,  affrontare,  investiré. 
AVANT.  adv.  II.  endavant, 
AVANT.  adv.  t.  endavant. 
AVANTAD.  DA.  p.p.  de  avantarse. 
AVANTARSE.  v.  r.  alabarse. 
AVAJNTATJAD ,  DA.  p.  p.  de  avantatjar. 
Aventajado. 
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AVANTATJADAMÈM".    adv.    motí.   AI. 
avaiitalje.   yí•.•enlajtidiWirnte.   l^rrpstaii- 
lor.     Jt'antagriiscnirril.     Vaiitaggiosa- 

AVAN'l'VTJAR.   v.  a.    Portar   avantatjo, 
rxcrdir.   Se   usa   tainl)(;    com   ron'[)ro<•.. 
.'/\•riitajar.  EvcolU'ro,  pi.Tstaro.  Divan- 
rrr ,  siirpaxxer.  Superaré,  avanzarc. 
AVAiVTATJE.  s.  iii.  Li  superioritat  ([uo 
couiparativaniènl  lè  una  persona  (i  cosa 
s(M)re  altra  en  cuaisovol  líiiea.  fcntajíi. 
l'ra"stanlia,  cxcclleiitia.  vivantage.  Av- 
vantaü;<;lo ,  superiorità. 
AvvNTMjE.  IjO  partit  ó  <:;anancia  anticipa- 
da fiuc  SC  concodex  ;í  altre  j)er  igualar 
lo  excés  que  se  ret^oncx  en  liat)ililat  i) 
destresa,    l•'ciitaja.    C.onditio  excelleiis. 
Ai•autage.  VantaE;p;io,  utiic,  utililà,  pro, 
avvantaggio,  prolitto. 
c.i'AVYAR  lo  AVANTATJE.    ÍV.    Ser   mcs   dili- 
gent que  altre.  Gnnar  la  gurupa.  Dill- 
geiitiií    prajire.     Prendre    les    devans. 
Preoorrere,  andar  ituianzi. 
AVANTATJÓS,  A.  adj.  Lo  que  es  supe- 
rior com|)arativaniènl  ;i   altra   cosa   cu 
sa  li'nea.  l'enlitjnso.  Pra'stans,  excellcns. 
yí^'antageur.  Avvautaggioso. 
AVANTUilAS.   s.  lu.  aut.   Pèssa  de 'l'ar- 
madura antiga,  que  servia  j)cra  cuhrir 
V   deli-nsar  la   part  del  bras  que  lii  ha 
dèsde  lo  colse  íius  à  la  ma.  jd^fambrazo. 
IJlma;  armatura.  Awint-bras.  Aruiatura 
del  cubito. 
AVAJNGUARDA.  s.  f.  La  part  mès  avan- 
sada  de  un  exèrcit  ú  aruiaila.  t'anguar- 
dia.    Prima  acies.  A\•ant-garde.   Van- 
guardia  ,  avanguardia  ,  avantiguardia. 
AVARAD,  DA.  j).  p.  de  avarau.  Remon- 

tado. 
AVAR.\R.  V.  a.  Rotar  una  nau  à  l'aisua. 
Botar  al  agiía.  Navim  iu  aquam  dedu- 
cere.  Lancer  un  bdliïnenl  à  l'eau.  Va- 
ra re. 
AvvRAR.  Parland  de  gruas  fèrlas  alsar.  Rr- 
moniar.  Elevaré.  Éle^'er.  Innalzare,  le- 
var  in  alto. 
AVAREZA.  s.  1".  ant.  avarícia, 
avarícia,   s.   f.   Apetit  desordenad   de 
adquirir  y   retenir  riquesas.   Avarícia. 
Avaritia,  cupiditas ,  avarities.  yi\•aricc. 
Avarizia,  spilorceria,  pidoccliieria. 
AVARICIOS,  A.  adj.  aut.  avaro. 
'  AVARICIOSAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  Ab 
a-*'aricia.   A•.'ariciosamente ,   avnrienta- 
meiile,  avaramenle.  Avarè.  Avariciea- 
fcment.  Avaramente,  con  avarizia. 
TO.•vi.   I. 
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A^'ARO,   RA.    adj.    Lo  qui   lè  avaricia. 
A\•ariento ,  avaro,  avaricioso.  Avaíus. 
Ax•ariciru.r.  Avaro,  spilorcio. 
AVASSALLAI),  DA.  p.p.  de  avassaliar. 

.'í\•asallado. 
.AV  ASSAIiL  \R.  V.  a.  Subjectar,  rendir^ 
Ai•asalL•ir.  Subjicere,  suí.dere.  Assujel- 
tir.   Sottoiueltcre ,   soggiogare,  soggcl- 
tare. 
AVEOADAS.  adv.  k  vegadas. 
AVEIILXAMÈNT.  s.  m.  aut.  L'  acció  de 
acostar  ó   de    acostarse    ;i    algun    lloc. 
Apro.cimacion.  Appropiuquatio,  admo- 
tio.     Rnpproclicmcíit.     Avviciuamento, 
aecostamento. 
AVEIIIWRSE.    v.  r.  ant.   Estabürse   en 
algun  lloc.  Ai•ecindarse.  Inter  cives  ads- 
cribi ,  adnumürari.   S'e'tablir.  Fissar   ii, 
domicilio,  stauziarsi. 
AVEiiixARSE.  ant.  Acostarse  una  cosa  ;í  altra. 
A^'ccindarse.    Accedere ,  appropinqua- 
re,  approximare.  S'approclicr.  Avvici- 
narsi. 
AVELL\.\A.  s.  f.  Lo  fruit  del  avellaner, 
([ue  es  rodó,  de  mitja  pulgada  de  dia- 
metro,  y  se  compon  de   una  esclolòlla 
dui'a,    prima,   de   color    entre    rotj    y 
grog ,  dins  de  la  cual  bi  ha  la  molsa  ó 
ametlla  cuberta  de  un  tel  del  matcx  co- 
lor. Exa  ametlla  es  blanca ,  oliosa  y  de 
un  gust  agradable.  A^'ellana.  Avellaua. 
Noisette ,    aveline.    iS'occiuola,   nocella, 
avellana. 
AA'ELLAN^L.  s.  m.  ant.  aveliaxar. 
AVELLAiNAR.   s.   m.  Lo  siti  poblad  d« 
avellaners.  Ai•ellaiiar.  Corvlctuiu.  Cou- 
draie.  Luogo  piantato  di  nocciuoli. 
AVELLANER,  s.  ra.   Arbusto   que  trau 
dèsde  r  arrel  varias  rainas  dretas ,  flexi- 
))les  y  de  vuit  a  deu  peus  <le  alsada  :  las 
l'ullas  sòn  grans  y  rodònas ,  las  flors  poc 
vistòsas,  y  lo  fruit  rod(').  A\ellann.  Co- 
rylns.     Avelinier  ,    noisfticr  ,    cottdre , 
rniidrier.  Nocciuoío ,  aveüano. 
AVELLANETA,   s.  f.  dim.  de  avellana. 
Ai'ellanica  ,  avellanila.  Avellana  parva. 
Dim.  de  nnisette.  IN'occiuolctta. 
AVE-ALARIA.  s.  f.  La  oració  composta  de 
las  paraulas  ab  qne  lo  arcàngel  S.  Ga- 
briel saludà  à  la  Mare  de  Dèu ,  y  de  las 
que    digué    santa  Isabel    y    altras    que 
anyadí  la  Iglesia.  A^e  Maria.   Salutatio 
angèlica.  A^'e',  a^•e'-maria.  L'ave,  l'ave 
Alaria,  o  Avemmaria. 

AVE   MARIA  !   illterj.   JESL's! 

AVE   MARÍA.'  expr.    QUI  UA   DALT? 

29 
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AL  AVE-MARÍA.  niocl.  aclv.  rjuB  significa  lo 
inatèx  que  À  entrada  de  fosc.  Se  diu 
axí  per  lo  lloable  costum  de  tocar  eii 
aquesta  hora  las  catnpauas  y  resar  la  sa- 
lutació angèlica  en  memòria  de  la  eu- 
oarnació  del  Verb  diví.  ^l  ^Ar  Maria. 
Luraiuibus  acceusis.  A  la  brune.  Verso 
ia  serà. 

ES  u\  ATE-MAnú.  loc.  fiím.  En  un  instant. 
En  un  As'e  Maria.  .Momentò.  En  un 
instant.  In  un  credo. 

AVE-NEDITZ.  adj.  ant.  estraxgèr. 

AVEMDÈR,  RA.  adj.  ant.  esdevenidor. 

AVE.MMÈNT.  s.  m.  ant.  vinguda. 

AVENIR.  V.  a.  Ajustar,  í'èr  concordar  als 
desavinguds.  Se  usa  comunament  com 
recíproc.  A\ienir.  Conciliaré,  compone- 
re.  Accommoder ,  arranger.  llappattu- 
mare,  rappacificare. 

AVENIR.  V.  n.  ant.  arribar. 

avenirse.  V.  r.  Estar  concordes  en  los  dni- 
mos.  Avenirse.  Concordaré  ,  convenire. 
S' accommoder.  Ésser  d'accordo,  star 
d'accordo,  concordaré. 

AVE.NiRSE.  Apariarse ,  venir  hè  una  cosa  ab 
altra.  Concertar.  Convenire,  quadraré. 
Cadrer,  convenir.  Avvenirsi. 

AlLÀ   SA  LAS   AVINGAN.   loC.    ALL.i   SE   LAS   1I.UA. 
AVENTATJA.    S.    f.    AVANTATJE. 

AVEiSTAÏJAR.  v.  a.  avantatjar. 

AVENTURA,  s.  1'.  ant.  ventura. 

AVENTURA.  Succcs  cstrany.  Aventura.  Ca- 
sus,  eventus  inopiuntus  vel  singularis. 
Aventure.  Avventura  ,  caso,  accidente. 

AVENTÜRAD,  DA.  p.  p.  de  aventurar. 
Aventurado. 

AVENTURAR,  v.  a.  .Arriscar,  posar  en 
perill.  Aventurar.  Fortuna;  comniittere. 

V  Aventurer.  Avvcnturare,  arriscliiare, 
venturare  ,  sporre. 

AVENTURER,  s.  m.  Lo  qui  busca  aven- 
turas.  Avenlurero.  Inconsideratè  et  te- 
meré pericula  tentans.  Aventurier.  Uom 
d'indústria,  dameriuo,  avventurierc. 

AVENTURER,  adj.  Eu  la  milicla  se  aplica  al 
que  entra  cu  ella  voluntàriament ,  v 
servei  al  rèy  sèusc  sou.  Aiitlguamènt 
se  deya  també  dels  que  eatraban  volun- 
tàriament en  las  justas  y  tornetjs.  Aven- 
tnrero.  Miles  voluntarius ,  propriis  mi- 
lltans  stipeiidiis.  A.enturier ,  volontaire. 
Avventurierc. 

AVENTURER.    ^^DVENEDIS. 

AVENTUaÒS,  A.  adj.  ant.  venturós. 
AVER.  V.  a.  aut.  haeer. 
AVERAMÈNT.   s.    m.   ant.    Asseveració. 
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Aseveracion,  Asseveratio.  Affirmation, 
AíFermazione. 

AVERAR.  V.  a.  ant.  Asseverar.  A^everar. 
Asseveraré.  AJJirmer.  Confermare ,  as- 
sicurare. 

AVERIA.  s.  f.  territ.  cabai.caduba. 

AVERÍA.  Dany  que  patexen  las  mercaderías 
ó  generós.  Se  diu  raès  comunament  del 
que  patexea  eu  lo  mar.  Averia.  Jactu- 
ra  merciurn.  Avarie.  Avaria. 

AVERÍA.  Detriment  ó  danv  que  reb  la  em- 
barcació per  la  lorsa  del  vent  <>  los  em- 
bats del  mar.  Averia.  Jactura,  damnum. 
Avarie.  Avaria. 

AVERÍA.  fam.  Cualsevol  desgracia  impensa- 
da, dany  ó  perjudici.  Averia-  Damiium, 
detrimeutuin.  Accident,  malheur.  Ava- 
ria, danno,  pregiudicio,  detrimeuto. 

AVERIAD,  D.\.  p.  p.  de  averiarse.  Ave- 
riado. 

.'WERIARSE.  V.  r.  Malmétrerse  ó  fèrse 
malljií  alguna  cosa.  Se  diu  mès  comuu- 
mèiit  dels  gdneros  ó  mercaderías  que  se 
portan  en  las  naus.  Averiarse.  Deterio- 
rar!,  jacturam  jjati.  S'avarier.  Dauneg- 
giarsi. 

-AVERIOUARLE.  adj.  Lo  que  se  pod  ó  es 
íàcil  de  averisíuar.  Averi"uable.  liKes- 
tigabilis.  Qui  pcut  ctre  examine'.  Clie  si 
può  investigaré. 

AVERIGUACK).  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
averigu.ir.  Averiguncion.  Inqiiisitio,  in- 
vestigatio.  Examen.  Riccrcamento ,  in- 
vestigagione ,  investigaiione  ,  ricerca. 

AVERÍGÜAÜ,  DA.  p.  p.  de  averiguar. 
Averiguado. 

AVERIGUADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qni 
averigua.  Avcriguador.  Inquisitor,  in- 
vestigator.  Investigateur.  Ricercatore, 
invcstigatove. 

AVERIGUAR.  V.  a.  Dcscubrir  la  veritat, 
iiiquirirla,  buscaria.  Averiguar.  Inves- 
tigaré, perquirere,  inquirere.  Enque- 
rir ,  rechercher.  loquisire,  ricercare, 
investigaré. 

AVERIMÈNT.  s.  m.  ant.   costum,  hàbit. 

AVERSIÓ,  s.  r.  Repugnància,  oposició. 
Aversion.  Advcrsatio.  Aversion.  Avver- 
sione  ,  antipatia  naturale. 

AVESAD,  DA.  p.  p.  de  avesar  y  aves.*»se. 

AVESAR.  V.  a.  acostumar. 

avesarse.  V.  r.  acostumarse. 

AVESCHA.  s.  m.  ant.  bisbe. 

AVESI'A.  s.  f.  ant.  vespa. 

AVESTRUS.  s.  m.  Aucèll  de  una  cana  de 
alsada,  que  tè  solament  dos  dits  cu  ca- 
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da  peu,  las  camas  mòlt  llar^as,  lo  coll. 
lo  cap,  lo  pit  y  ventre  st-iise  plòtiias,  y 
las  alas  mòlt  curtas  é  inútils  pera  voLir. 
yí\•estruz.    Strutliio  ,    striitliiocamíílus, 
passcr    mariíius.     Autruche.     Struzzo , 
stni7,zoio. 
AVFAK'A]),  D\.  p.  p.  de  avexigarse. 
AVEXIGAUSE.  V.  r.  butllofarse. 
AVI.  s.  m.  Lo  pare  cl(!  la  marc  ò  del  pare 
de  algú.   Abudo.  Aviis.  Aicul.  Avolo, 
nonno. 
AVI.    fam.    L' home   vell  ó  auciii.  Abudo. 

Avus.  Plre.  Attempato. 
AVI.  íam.  Se  diu  de  la  persona  fjuc  tè  cos- 
tum de  renyar  per  cualsevol  cosa.  l\c- 
ganoii.  Asper ,  miiiax.  Gronclcur.  Vcc- 
chiardo. 
AVIS.  pi.  Los  passads  ó  ascendents,   Ahue- 
los.  .Alajores,  proavi ,  avi.  Aieux.  Ante- 
uati,  avoli ,  maggiori. 
AV1.\.  s.  f.  La  mare  del  pare  <)  de  la  ma- 
re de  algú.  Abuela.  Avia.  Aïeule.  Avo- 
la,  nonna. 
Axí  COM  m'avia,  expr.  fam.  ah  que  se  nega 
ü  dubta  lo  que  algú  refcrex  per  cert  ó 
segur ;  y  a\í  de  la  persona  que  vana- 
mènt  se  creu  lograr  algun  emplco  ó  dig- 
nitat se  diu  :  ho  consegulrà  a\í  com  m'a- 
via. Como  mi  abuela.  Vana  spes.  Com- 
me  je  diante.  Come  le  morè  in  gennajo. 
có^tauo  .i  LA  TEVA  AVIA.   fr.  fam.  al)  que 
se  duhta  6  nega  alguna  cosa  que  se  re- 
ferex  com  a  certa.  Cue'ntaselod  tu  abue- 
la. Credat  judaeus  Apella.  A  d 'autrcs. 
Non  me  la  íiccate. 
AVIAD.  DA.  p.  p.  de  aviar. 
AVL'VMENT.  s.  m.  ant.  partida,  mama. 
AVIAR.  V.  a.  Prevenir  ó  disposar  alguna 
cosa  pera  lo  camí.  Adar.  Ad  viam  pa- 
raré aliquid.  Prej'arer,  disposer.  Appa- 
recchlare ,  disporre  ,  allestire. 
aViar.  Dètar  anar;  y  axí  se  diu:  he  aviad 
un  aucèll.  Soltar.  Solvere.  Ldcher.  Di- 
scacciare. 
aviar.  Disparar  un' arma  de  fog.   Se  usa 
alguna  vegada  com  recíproc.  Dispartir. 
Explodere,  displodere.  Tlrer.  Tiraré. 
AVIAR.  V.  n.  ant.  Posarse  en  camí.  Ponerxe 
en  camino.  Via;  se  committere.  Se  met- 
tre  en  chcmin.  Inviarsi. 
FOSA  AVIAR.  fr.  ant.   Tràurer  fora.  Ediar 
fuera.  Foras  pcUerc ,  ejlcere.  Mettre  de- 
hors.  Mandar  via. 
AVIAT.   adv.   t.    Luègo ,   prest.    Luego, 
presto.  Mox,  pra;stò,  Aussitót.  Tosto, 
subito. 
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COM  MKs  AvivT  Miiiòa.  cxpr.  a]>  que  s'ex- 
plica lo  dcsitj  de  que  succeesca  una  co- 
sa promptaméiit  j  sèiïs  dilaciíi.  ^/í^m 
liny  que  manana.  Quaiitò  citii'is,  tantò 
inc'liüs.  Le  plus  lot  postiible.  Presto 
(piaiifo  ò  piú  possibile. 

AVICIAD,  I)A.  p.  p.  de  aviciar  y  avi- 
ciAi'.sE.  Mimada,  s.•iciado ,  eiiddado. 

AVICIAD.  aïlj.  que  SC  aplica  als  (|iio  per  es- 
tar acosluniads  ;i  una  cosa  mòlt  temps, 
tèiuíu  (lillcultat  en  dòxarla.  Talludn.  In- 
vi'teratus.  Qui  a  pris  son  pli.  Ciie  ha 
prnso  mala  pi<'ga. 

AVICIAUURA.  s.  f.  Contemplació  desma- 
siada,  regalo  y  condescendència  exces- 
siva ah  ((ue  tractan ,  especialment  las 
mares ,  ;i  las  criaturas.  Mimo.  Jüandi- 
nieutum,  nimia  indiilgcutia.  Cajolerie. 
C  iccabaldolc,  carczziiie,  moine. 

AVICIAR.  V.  a.  Contemplar  massa  í  una 
criatura,  tractaria  ab  excessiu  regalo  y 
condescendència.  Mimar.  Blandiri,  pal- 
paré, plus  a-quo  indulgere.  Cajoler, 
amadouer.  Lusingarc,  far  vezzi,  careg- 
giare. 

AviciARSE.  V.  r.  Acostumarse  ó  aficionarse 
mòlt  à  una  cosa.  Viciarse ,  endciarse. 
Nimia  cupiditate  ferri.  S'ajf'ectionner. 
Affi'zioiiarsi ,  porrc  1'  animo. 

AVIDA.MÈNT.  aJv.   mod.   ant.    a>•siosa- 

MÈNT. 

A\  IDITAT.  s.  f.  p.  us.  ÀNSIA ,  en  la  terce- 
ra accepció. 
AVIDO ,  DA.   adj.  Codiciòs.  ansiós ,  vo- 

ras.   Jddo.  Àvid  us.  Adde.  Aviílo,  vo- 

glioso. 
AVILANIRSE.  v.  r.  ant.  Degenerar  algú 

de  sa  noblesa  y   proceir  com  un  villa. 

Adllauarse.  Ignoljilem,  degenerem  red- 

di,  cflïci.  ^'efurtraí/íï/e;-.  Tralignare  da- 

gli  antenati. 
AVILANIT,  DA.  p.  p.  de  aviiamrse.  A^n- 

llanado. 
AVILAR.    V.   a.   ant.   Enviür.  Endlecer. 

Vilcm  reddere,  vllltare.  Adlir.  Avvili- 

re,  aggeccliire,  abbassare-  svilire,  dc- 

primere  ,  sinaccare. 
AVILAT,  DA.  p.  p.  de  aviiar.  Envileddo. 
AviLAT.  adj.  ant.  Aturdid  ,  amilanad.  Ami- 

lanado.  Territus.  De'couragé,  effrnyc. 

Stordito. 
AVILIAIENT.  s.  m.  ant.  L'acció  v  efecte 

de  avilar.  Emilecimieuto.  Contemptus , 

despectus.   Adlissement.    Avviümento , 

depressione,  aggecchlmento. 
AVILIR.  v.  n.  ant.   Amilanarsc,  acoqui- 
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narse.  Aniilanarse.  Cadere  auimis,  ter- 
(  reri ,  perterreri.  .S'í^vz/er.  Sbigottii- 

si ,  spaveiitarsi. 

AviLiR.  V.  a.  aiit.  Eiivilir.  Eimlecer.  Vileiii 
reddere ,  vilitare.  A\ilir.  Abbassaie, 
deprimere,  avvilire. 

AVILIZIR.  V.  a.  aut.  Envilir.  Eiwilecrr. 
Vilem  reddere,  vilitare.  A^i'dir.  Avvili- 
re, smaccare,  reiidere  spregevole. 

AVINEN.  adj.  aiit.  ap.iciele,  tractaele. 

AVINENSA.  s.  f.  Conveni,  ajust,  concert. 
A\ienencia.  Fcedus,  pactio,  conventio. 
Accortl,  coiwentioa,  pacíe.  Accordo, 
eoiiven/.ione ,  concòrdia. 

FÈR  AVINENT.  ír.  ma.miestar,  fèr  pre- 
sent. 

sçR  AVINENT,  fr.  Estar  cerca  ó  prop.  Estar 
d  mano.  In  proximo  csse.  Etre  à  la 
porle'e,  sous  la  maia.  Esserc  a  mauo. 

AVINEiXTEA,     AVINENTESA,     A\  I- 
^  iNÜNTEZA.  s.  f.  ant.  Facilitat,  propor- 

ció pera   fèr   alguna   cosa.  Proponion. 
Occasio,  conimodilas.  Occusioii.  Opor- 
'    .       tunità,  congiuutura  ,  occasioue  ,  accon- 
cezza. 

AVINENTMÈNT.  adv.  mod.  aiif.  Ilcnno- 
samènt,  ab  gràcia.  Hermosainente,  gra- 
ciosamente.  13ellè,  venustè.  Jolimenl , 
agre'ablement.  Leggiadramente,  garba- 
tamente. 

AVINGÜD,  D\.  p.  p.  de  avemr  y  ave- 
NiRSE.  Aveniílo. 

BÈT  ó  MAL  AVINGUDA.  Se  diu  dcIs  que  estan 
.  concordes    <i  discordes   en  los  ànimos. 

BicH  ú  mal  avcnúLos.  i\iiiinis  disjnncti 
Tel  concordes.  Vwre  en  honne  ou  niau- 
vaise  intelligence.  Star  di  buon  o  mal 
accordo. 

AVINGUDA,  s.  f.  Crexènt  impetuosa  de 
algun   riu    <)    riera.   .'/\•cniíla ,  i•eiiida. 
AUuvles,   alluvio.   Inondation.  IuouAa- 
,     zione. 

Avi.NGUD.i  DE  LA  LLKT.  L'abundancia  de  èxa 
substauí-ia  ó  licor  que  acud  als  pits  de 
las  femèllas  cuand  tlònan  inainar.  Apo- 
■yadura.  Lactis  exui)erantia.  EJforí  de 
Llit  quand  une  Jemtne  allaite.  Soprab- 
liondanza  di  latte. 

AVIÓ.   S.    m.   FALSIA. 

AVIRONAR.  V,   a.  ant.  Circuir,  rodejar. 

Circair ,  rodear.   Circumdaré.  Enctiii- 

drc.  Ctrcondare. 
AVIS.  s.  m.  Noticia  donada  .-1  algi'i.  A^'iso. 

Nuncius,   nunciuTU,  deiuintiatio.  --/vi's. 

Annunzio,  avviso. 
AVIS.  Adverteuci^.  Aviso,  Monitu,m ,  admo- 
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nitio.  Avertissement.  Avvertimeuto. 

AVIS.    ant.    DISCRECIÓ,     PRUDC>•CIA,    CORDURA. 
AMAR   Ó   ESTAR  SOBRE   LO   AVIS.   tV.  Estar  prc- 

vingud  y  ab  cuidado.  Andar  ó  estar 
snhn;  a^'iso.  Cautum  esse.  Etre  sur  ses 
gardes.  Essere  assentito,  essere  ac- 
corto. 

AVISAD,  DA.  p.  p.  de  avisar.  A\•isado. 

ira  AVISAD  VAL  PER  DOS.  ref.  que  denota  que 
es  mòlt  útil  no  estar  descuidad.  Honïhre 
pre^'eiiido  <.•ale  por  dos.  Praïmonitus 
daiiini  melius  sua,  seque  tuetur.  Un  hon 
a^'eríi  en  i'init  deux.  Uomo  avvisato  ne 
val  cenfo. 

AVISADÒU,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  avi- 
sa. Ai'isador.  Indicator,  monitor.  Celui 
//ui  a•.•ertit.  Avvertitore. 

AVISAR.  V.  a.  Donar  noticia  de  alguna 
cosa.  Avisar.  Nunciarc,  uotum  í'acerc. 
Avenir,  annoncer.  Annunziare,  dar 
iiotizia. 

AVISAR.  Advertir,  aconsellar.  Avisar.  Mo- 
nerc ,  suadere.  Consedlcr.  Consigliare. 

AVISAT,  DA.  adj.  ant.  Sagàs,  discret, 
prudent.  Avisado.  Solers  ,  cautus. 
yídroit ,  avise.  Accorto. 

AMSPAD,  DA.  p.  p.  de  avisparse. 

AMSPAD.  adj.  Viu,  despert  ó  agud.  Avia- 
pado.  Solers,  acutus.  ViJ ,  alerte , 
eveille'.  Arguto,  scaltro. 

AVISPARSE.  v.  r.  lam.  Fèrse  mès  adver- 
tid,  discret  y  entès  lo  qui  àiites  era 
rudo,  ó  tenia  cosas  de  bobo  ó  ximple. 
Se  usa  també  com  actiu.  Despertar.  Os- 
citautlam,  tarditatern  ingenu  deponere. 
Drvenir  plus  avise.  Dlvcntar  vivacc. 

A\  IST,  TA.  adj.  Discret,  sagas,  advertit!. 
Avisado,  advertido.  Solers,  cautus, 
prudens.  Avise',  prudent.  Sagace,  ac- 
corto. 

A\IST.\D,  DA.  p.  p.  de  avistar.  Avis- 
lado. 

AVISTAR.  V.  a.  .\rribar  ab  la  vista  à  di- 
visar  alguna  cosa.  Avistar ,  dar  vista  d 
alguna  lOsa.  Prospicere,  couspicere. 
üàouvrir  de  loin.  Scoprire,  veder  da 
loutauo. 

AvtsTARSE.  V.  T.  Vdurcrse  alguua  cosa  a 
mòlt.i  di.stancia.  Avistarse.  Conspici. 
S'entrevoir.  Scorgere. 

AVisTARsE  AB  ALGí'.  iV.  Véurersc  una  per- 
sona ab  altra  pera  tractar  algun  nego- 
ci. Avislarse  con  algiino.  Conveni  re. 
S' aboucher  avec  quelqu'un.  Abboccar.'ii. 

AVnUALLAR.  v.  a.  ant.  Milir.  Proveir 
dii  viurers.  Aníuallar.  Cibaria  cotnpa- 
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r.irc.  .i.iiailler.  N  cttovagliare. 

AVITUALLAT,  ÜA.  p.  p.  de  avituauaii. 
^■/iíliKillado. 

AVIVAÜ,  ÜA.  p.  p.  tle  AvtvAR.  Jvivado. 

AVIVAR.  V.  a.  Vivificar,  donar  vida. 
yÍK•ii.•íir.  Viviíicarc.  .■ínimer ,  vi\'i/ier. 
Vivificaré. 

AVIVAR.  Donar  vivesa,  excitar,  animar.  .Se 
usa  tainlx'  com  rccíjiroc.  À\'k•ar.  Ex- 
citaré, stiinulare.  Exriícr ,  ranimer. 
Spronare,  cccitare. 

AVIVAR,  met.  Enctíiidror,  acalorar.  Se  usa 
tamiji'  com  recíproc.  A•^'ivar.  Inflaiiima- 
re  ,  iiicciidorc.  Exciler  ,  stimuler.  In- 
íiaiiiiiiarc  ,  spronare,  riscaldare  ,  iii- 
durre. 

AVIVAR.    AVISPAR. 

AVIVAR.  Parland  dels  colors  sif^iiifica  po- 
saries mès  vius,  encesos,  hrillaiits  y 
pujads.  ^vA'í//.  Coiorcm  luagis  vividuiu, 
splcndidiorem  fuigentiorenupic  efllcere. 
Aí•h•er ,  rafrutchir.  Avvivare,  rillorire. 

AViVARSE.  V.  r.  Viviílcarse  ó  rébrer  vida. 
Ai•k•arse.  Vivescere.  Se  ranimer,  se 
^'ivificr.  Raniniarsi ,  avvivarsi. 

AVO.  s.  III.  Aril.  Paraula  ab  la  cual  se  ex- 
prèssaii  los  ipiebrads  de  una  cantitat. 
A-o.  IJnitatls  rniuiïna  país.  Tenninai- 
snii  (les  nontlire.i  fractionnaires.  Avo. 

AVOCACIÓ.  s.  f.  for.  L'acció  de  avocar. 
Avocacioa ,  a^'ocamiento.  Advocatio. 
És'ocation.  Lo  avocare. 

AVOCACIÓ.  ant.  La  professió  y  exercici  de 
advocar.  Al/ogacid.  Causidicina.  Plai- 
doirie.  Avvocberia,  avvocazione. 

AVOCAD,  D.\.  p.  p.  de  wocxn.  A\<ocado. 

AV'OCAR.  V.  a.  lór.  Atràurer  n  fèrse 
portar  lo  tril)unal  superior,  durant  la 
primera  instància,  un  plet  que  se  se- 
guia en  altre  inferior.  Avocar.  Causam 
avocare.  Évoi/iier.  Avocare. 

AVOL.  adj.  ant.  dolent. 

AVONCLE.  s.  in.  ant.  oncle. 

AVORRIR.  V.  a.  ant.  aborrir. 

AVUC.\ST.\.  s.  f.  ant.  avctarda. 

AVÜTARDA.  s.  f.  Aucèll  mòlt  comú  en 
Espanva,  de  un  peu  y  initj  de  llarg,  de 
color  rotj  clapad  de  negre,  ab  las  plò- 
mas  Uargas,  de  la  bora  de  1'  ala  blancas, 
y  las  alt  ras  negras,  y  lo  coll  llarg  y 
prim.  Tè  las  alas  xicas,  y  per  axó  sòn 
vol  es  curt  y  pesad.  Avutarda,  avucas- 
ta  ,  airtarda,  oto.  Otis.  Outarde.  Ot- 
tarda. 

AVÜTARDA  rÈTiTA.  AucèU  somblaut  à  la  avu- 
tarda,  lè  disset  pulgadas  de  llarg;  los 
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costats  del  cap ,  la  bar))a  y  la  gorja  par- 
do  blaiKjuinòs;  lo  coll  negrenc  ab  dòs 
collarets  blancs  :  lo  restant  del  cos  jas- 
pejad  de  negre,  pardo  y  gris,  y  las  ea- 
inas  llargas.  Gallaron.  Otis  tetrax.  Es- 
pcLC  d'i>ntarde.  Sorta  d'  ottarda. 

AVUY.  adv.  t.  Jji  arpiest  dia.  //,->•.  ÍIo- 
die.  Aiijoiird'liiíi.  Oggl. 

AVUï  l'ER  Avuv.  iiiod.  adv.  l'recisaniènt  en' 
aquest  dia.    JJoy   niisinn.    Ilodie.    Duns 
ce  jour  mciiie.  Oggi  stesso. 

HE  AVUY  À  i)EM\.  mod.  adv.  ab  que  se  dó- 
na d  enténdrer  que  alguna  cosa  succei- 
)\i  prest  (i  està  pròxima  .1  cxccntarse. 
f)e  hoy  d  maíiana.  Mox.  Du  ioir  au 
lendemain.  JJ'  oggi  in  doinaiii. 

DE  AVUV  ENDAVANT;  DE  AVUY  E\  ENLLÀ.  loc. 

Dèsde  aquest  dia.  De  hoy  mas ;  ilr  /loy 
rn  adelaiitr.  Exindè  ,  deinceps,  ex  hac 
dle.  Dorc'navant ,  desorniais.  D'  oggi  iii 
poi ,  d'  or  inuanzi. 

AX. 

AX.  Veu  dels  noys  ab  que  dònan  ;i  eii- 
t(!udrer  algun  mal  que  no  sabeu  expli- 
car. Papa.  Puerorui.n  vox  pupulam  de- 
inonstrans.  Mot  des  enfans  qui  se  plai- 
gnerit.  Esclamazioue  de'  ragazzi. 

AX\.  s.  f.  Eiua  de  fuster  composta  de  uii 
mdneg  curt,  y  de  un  ferro  ample  mòlt 
afílad.  Servex  pera  desbastar  fusta. 
Azuela.  Ascia ,  dolabra.  tlerminelte. 
Ascia  torta ,  ascetta  da  legnajuoli. 

AXA.  Lo  iiistruintMit  de  cèr  que  usan  los 
botèrs  pera  treballar  las  galledas,  por- 
tadòras  y  altias  cosas  de  sòn  ofici.  Se- 
gur doladera.  Dolabra.  Doldre.  Maii- 
uaja. 

AXA.   ant.   DESTRAL. 

PA,ssAR  PER  AXA.  fr.  Desbastar  la  fusta  ab 
1'  axa.  Azolar.  Dolarc.  De'grossir. 
Sgrossare,  sbozzare. 

AXADA.  s.  f.  Agr.  Eina  pera  cavar  la 
terra.  Es  una  planxa  de  ferro  plana  y 
xata,  ab  un  màueg  de  fusta  de  una 
mitja  cana  de  llarg.  Azada ,  azadon. 
Ligo,  pastinum,  \aiiga.  Búhe,  houe , 
pioche.  Vanga. 

AXADA  DE  GALLó.  La  que  CU  la  part  oposa- 
da d  la  pala  tè  un  ferro  semblant  d  la 
escòda,  de  uns  dòs  dits  de  amplaria  ,  y 
servex  pera  ficaria  per  entre  las  arreïs 
V  pèdras  y  ii';r  forsa  ab  ella.  Azadon. 
de  pelo.  Ligo  hiuc  lato,  binc  acuto  fer- 
ro pra;ílxus.  Hojfaii  à  hec.  Zappane. 
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AXA.D;\.G.\T ,  D.V.  adj.  aiit.  assedegad. 

AXADÈLL.  s.  m.  Agr.  Eina  torta  de  l'er- 
ro al)  sòii  inàneg,  qiie  serves,  pera  axar- 
colar.  E<  paregud  à  la  axadeta  sinó  que 
es  inès  xic  y  manejable.  Escardillo ,  es- 
carda ,  escardilla ,  sacho  ,  zarcillo.  Sar- 
culura,  mateola.  Sardoir.  Sarcliieüo, 
sarcliiella. 

AXADÈLLA.  s.  f.  territ.  AXAnÈLi. 

AX\DETA.  s.  f.  dim.  de  axada.  Azadic<i, 
íizadilla ,  azadiía ,  azadoncUlo.  Ligo 
levis._Z>/Hí.  d'  hérhe.  Vangheta. 

AXAD(').    s.  m.    territ.    dim.  de   axada. 

AXADETA. 
AXADÓ.  AVAOA  DE  GALLÓ. 

AXALABIIAD,  D\.  adj.  Lo  desatòiit, 
(lesatinad ,  que  no  tè  tliio  eii  lo  que  ta. 
Se  usa  alguna  vegada  com  substantiu. 
'folondro ,  tnlondron ,  torbellinn,  tn- 
riiinhoii.  Innonsultus,  proeceps.  Éiourdi. 
Sconsigliato. 

AX  VLABRAD.  La  persòna  de  poc  judici,  des- 
J)aratada  é  imprudent.  Loro.  Impru- 
dens,  delirus.  Fou.  Sconsigliato,  paz- 
zaccio. 

AXALAD,  D\.  p.  p.  de  axaiar.  Desa- 
lado. 

AXALAR.  V.  a.  Tallar  ó  cscapsar  las  plò- 
inas  do  las  alas  ;i  algun  aucòU  .i  fi  de 
que  no  puga  volar.  Dmalnr.  l'ennas  in- 
cidere.  Coupfír  les  ailes.  Tagliar  le  ali. 

axalar.  met.  Destruir  los  progressos  de 
algú  en  lo  que  pretén,  intenta  ó  cí-c- 
outa.  Corinr  los  vuelox.  Alicui  obsiste- 
le.  Conper  lea  ailrs.  Tag'iar   lo  gambc. 

AXALVVAD,  DA.  p.  p.  dç  axaiavah. 
Enjr.i^ado. 

AXALAVAR.  v.  a.  territ.  Passar  per  ai- 
i;ua.  Comunament  se  diu  de  la  i-nba  que 
surt  de  la  bugada.  Enjaagar.  Abluerc, 
nbstergere,  detergerc,  lavare.  y/Z•^íT/er, 
rinccr.  Sciacquare. 
'    AXALOC.  s.  m.  xu.on. 

AXA.LSAT,  DA.  adj.  ant.  e^ïsalsad. 
^  AXAM.  s.   ni.   N'.íinero  do  abellas  ab  sa 

mare  que  se  juntan  é  ixen  ilel  buc.  En- 
jambrc.  Examen.  Essaim.  Sciame, 
sciamo. 

nxAM.  met.  La  multitut  Ac  persònas  ó  co- 
sas  juntas.  Enjamhre.  Multitudo,  co- 
pia. Essa:m.  Sciame. 

AXVMANARSE.  v.  r.  Apilarse  las  abellas 

en  l'òrma  de  raliira.    Arraciïnarse.  In 

"»  raeemoruvn  speclem ,  vel  i'ormam  con- 

globari.  ò'í  s^rouper.  Riduisl,  mettcrsi 

in  sciame  ,  farsi  uno  sciamo.      ,  , 
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AXAMBR.\R.  V.  n.  Fèr  las  abellas  segona 
cria  desprès  de  la  principal ,  y  separar-  ^ 
se  de  la  mare  un  curt  número  ab  sa  mes- 
tra. Jahardear ,   pavordear ,  escamo- 
chear.  Apes  examina  edere.  Essaimer. 
Far  lo  sciame. 
AXA.MEN.^R.  v.  a.  Agafar  las  abellas  que 
van  dispersas  ó  los  axams  que  estan  t'o- 
ra dels  bucs  pera  tancarlos  en  ells.  En- 
jamhrar.  Vernacula  examina  capere.  al- 
voaribus  cogerc.  Ramasser  un   essaua 
d'abeüles  dans  iine  r«t7ie.  Pigliare  ano 
sciame. 
AXAMEN'AR.  Tràurer  de  un  buc  un  axam  ó 
un  número  de  abellas  ab  sa  reina  cuand 
esta  mòlt  poblad   y  ú    punt  de  exií•se. 
Enjambrar.  Examen  ex  alveario,  prop- 
ter  apum  nimiam  copiam,  extrahere. 
Tircr ,  retirer  d'une  riiclie    un  essaim 
d'abeilles.  Trarre  uno  sciame. 
AXAMENAR.  Traurer  las  abellas  del  buc.  Des- 
abejar.   Apes  alveario   extrahere.  Óler 
les  aheilles  d'une  ruclie.   Trarre  le  api 
dall'  arnia. 
AXAMEXAR.  Y.  VI.  Criar  un  buc  tantas  abe- 
llas que  estigan  en  disposició  de  sepa- 
rarse  un  número  de  òllas  ab  sa  reina. 
Enjambrar.  Alvearia  novis  foetibus  cx- 
undare.  Essaimer.  Far  uno  sciame. 
AXAMENER.  s.  m.  Lo  lloc  aliònt  los  abe- 
Uèrs  axamenan  sòs  bucs.  Enjambrade- 
ro.  Aplarium.  L'endroit  ou  essaiment 
les  aheilles.  II  luogo  ove  si  couduce  uno 
sciame. 
AXAMORAD,  DA.  adj.  Lo  que  estd  hii- 
mid  V  "O  «Ifl  íòt  muUad.  Liriito.  Humi- 
clus  ,  madidus.  Moile ,  humide.  Umido, 
acquoso. 
AXAMORAR.  v.  a.  suAvrsAR. 
AXAMPLAD,  DA.   p.   p.  de  axamplar  y 

AXAMPLARSE.^  Ensanchodo. 
AXAMPLADÒll,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
axampla.    Ensanchador.    Amplificator. 
Ceiui  qui  clargif.  Allargatore. 
AXAMPLAMÈNT.  s.  m.  ant.  axamtle. 
AXAMPLAR.  v.    a.    Extcndrer,   dilatar 
alguna  cosa  en  amplaria ,  íèrla  ocupar 
major  lloc.  Se  usa  tambt'  com  recíproc. 
Ensancluir.  Ampliaré,  cxtendere,  am- 
plificaré,   laxaré. 
Allargaré. 

iXAMPlAB.     OBRIR. 

AXAIMPLE.  s.  m.  Dilatació,  extensió  en 
amplaria.  Ensanche ,  ensanchamienl•i  , 
eníancha.  Extensió,  amplificatio,  laxa  - 
inentiira.  Èlargissement.  Allargamcnto. 


Agrandir ,    í-largir. 
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AXAMPi.E.  Li  part  de  roba  que  se  dòxa  dins 
de  la  costura  pera  podt-r  axaniplar  lo 
vcítid  cuaiul  coiivinj^a.  CDinuiiamòiit  se 
usa  en  plural.  Ensanche.  Laxameuluin. 
Rctnpli,  clargissiire.  Ripieganicuto. 

AXAMPLE.   niet.   UESAlIor.i). 

DONAH  AXAMi'LEs.  IV.  iiict.  .Sif^ulfica  doiiai" 
massa  llibertat  ó  llicencia  pera  al{j;uiias 
accions.  Dar  eiisaticlias.  iVirniüni  alieni 
coucedere,  iiidnljj;ere.  Laisser  ]>reiidrt^ 
des  pieiis.  Seior  la  Jjrij^lia. 

DOjiAR  AVAMPLEs  ALGUN  NEGOCI.  IV.  mct.  Do- 
nar temps  ó  medis  per  ajustarlo  ó  coni- 
piiudrerlo.  Dar  ensanclias.  Megotiuni 
dili'rri.  Pre'senter  des  ressources.  Dar 
luop;o. 

AXA^CAnIlAD,  DA.  p.  p.  de  axancar- 
RARSE.  Esjhirraitcado. 

AWscARRAii.  adj.  Lo  qui  camina  ó  està 
mòlt  obert  de  canias.  Esfiarrancado. 
Divaricatus  pruribus.  Qui  a  les  jainhes 
c'carquülees.  Spalancato. 

AXANCARRARSE.  V.  r.  fam.  Obrirsc  de  ca- 
mas,  separarlas.   Espnrrancarse.  Crura 

-  divaricare.  Ecarquiller  les  jamhcs.  Spa- 

/    lancarsi  .,  allarj^arsi. 

AXANGUÈR.  s.  m.  La  corretja  forta  y 
ampla  ó  corda  de  cànam  ab  que  se  sub- 
jecta lo  camatirnú  de  1'  arada  al  jòu. 
Coyunda.  Lorutn  jngi.  Courroie  pnur 
attacher  les  boeufs  au  joug.  Correggia 
per  le£;are  i  buoi  al  giofíío. 

AXAPLUGARSE.  v.  r.  Kesguardarse  de 
la  pluja.  Giiarecerse  de  la  Ihi^'ia.  Plu- 
viam  arcere.  Chercher  un  asile  pour  se 
garantir  de  la  pluie.  Ricoverarsi. 
•AXARAOALL.  s.  m.  xaragah. 

AXARAGALLAR.  v.  a.  Fer  la  pluja  solcs 
ó  xaragalls  en  lo  camp  portíindsen  la 
terra.  Per  lo  comú  se  usa  com  recí- 
])roc.  ^rroyar.  Pluvlam  fossas  proscin- 
dere.  Eitirainer.  Solcaré  o  far  solcbi 
per  niezzo  delia  pioggia. 

AXARCOLAD,  DA.  p.  p.  de  axarcolar. 
Escardudo-,  sachado. 

AXARCOLADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
axarcòla.  Escardador.  Sarritor.  Cclui 
(jui  e'chardonne.  Quello  cbe  toglic  i  car- 
doni ;  sarcliiatore. 

AXARCOLADÒR.   AXADÈLL  ,  M  VGAILÓ. 

AXARCOLAMÈiNT.  s.  m.  Lo  traball  de 
axarcolar  los  sembrads.  Escarda,  es- 
cardadttra,  sachadura.  Sarritio,  sar- 
ritura,  sarculatio.  Sarclage.  Sarchiel- 
lamento. 

AXARCOLAR.  v.  a.  Entretraurer  y  ar- 
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rancar  las  bèrbas  dels  sembrads  cuancl 
eslau  tendres,  y  en  lièrba.  Escardar, 
sacliar.  Sarrire,  sarculare.  Échardon- 
ner ,  sarcler.  Torre  icardoui,  sarcbia- 
re ,  sarchiellare. 

AXADOR.  s.  m.  Escalfor  gran.  Ardvr. 
Ardor ,  xstus.  Àrdeur.  Arsuia. 

AXARI.  s.  m.  ant.  àsaro. 

A.VARID  ,  DA.  adj.  Lo  (]ui  cu  lo  exterior 
ja  presenta  la  mòlta  vivesa  de  sòn  geni. 
Flvaracho ,  dcspabilado.  Alacris,  ala- 
cer.  Extrcmrmeiit  e//".  Vivace. 

AXARME-NTADÒR,   RA.   s.  m.  y  t.  Lo 
(|ui  arreplega  los  sarments  podads.  Sar-" 
mentador.  Sarmentorum  collector.  Ce~ 
hd  qui  ramasse  k's  saiinens.  Raccogli- 
for  di  sarmenti. 

A\.\RMENTAR.  v.  a.  Arreplegar  los  sar- 
nu'•nts  podads.  Sarmeiitar.  Sarmcnta 
colligcre.  Ramasser  les  sarment.  Rac- 
cogliere  i  sarmenti. 

AXAROLAR.  v.  a.  enxaroiau. 

AXAROP.  s.  m.  Beguda  dòlsa  y  medici'- 
nal  que  componen  los  apotecai  is  fins  ií 
la  consistència  del  sucre  clarilicad.  Sol 
pendrcr  nom  dels  ingredients  de  que  se 
compon,  com  axarop  de  xicoira,  de 
cascall ,  ctc.  Jarahe.  Ecligma  ,  sirupus. 
Sirop.  Sciroppo ,  siroppo. 

AXAROP  DE  GERs.  La  pasta  feta  de  aquesta 
fruita  y  sucre,  que  dexatada  ab  aigua 
servex  pera  refrescar.  Churdon,  chor- 
don.  Massa  ex  fragis  saccliaio  condita. 
Sirop  de  framboises.  Sirojipo  di  laui- 
pione. 

AXAROP   DE   MEL   Y   VINAGRE.   Composiciú  (|Ue 

se  ía  barrejand  dòs  parts  de  mel  y  un.» 
de  ■vinagre  Ijlanc,  y  se  dèxa  cóurer  (ins 
à  posaria  en  lo  punt  d'j  axarop.  També; 
se  fa  compost  aiegindli  la  decoccio  de 
las  cinc  arrels  aperitivas,  y  las  llavors 
de  julivert  y  fonoll.  Ojimel ,  ojimiel. 
Oxymcli.  Oxyrnel.  Ossliiiele. 

AXAROP  DE  PÀMPOL,  fam.  Lo  vi.  j-ígua  de 
cepas.  ^  inum.  Eau  de  cep.  Siroppo  d  i 
cantina. 

AXAROP  DE  TARONJA.  Rcguda  íèía  dc  taron- 
jas  y  sucre  clarilicad.  Naranjada.  Po- 
tio  ex  aurantiis  pomis  et  saccharo  con- 
dita. Orangeade.  Aranciata. 

AXAROPAD  ,  DA.  p.  p.  de  ax.uioparse. 
Jaraheado. 

AXAROPAR.SE.  v.  r.  Pendrer  asarops 
regularment  pera  disposarse  y  preve- 
nirse  cuand  se  ha  de  péndrer  purga,  ó 
^x.'udrei'los  ab   H'ecueucia.  Jaralearse. 
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Ecligniatibus  vel  siiupis  frequeiiter  uti. 
Boíre  dit  sirop  pniir  sp.  prcparer  à  pren- 
dre mdtipcinp.  Siropparsi ,  bere  siroppi. 

AX\RPVL•IARSE.  v.  r.  axancarrarse. 

AWRRAll),  DA.  adj.  Sec,  fdltad  de  lui- 
mitat.  So  aplica  comuiiamèiit  à  las  vian- 
«las.  Sequnroso.  Sicciis,  aridus.  iSí-r.Scc- 
co,  arido.  '"  ■  ••'*'  • 

AXVRT.  s.  in.  EMPELT. 

AXARTÈLL.  s.  m.  axaiiku. 

AX  \T.\R.  V.  a.  aiit.  devatar. 

AX,\ÜG\R.   V.  a.    Nílllt.   REMOLCAR. 

AXAUS.  s.  m.  pi.  Caiititat  <\w  c\\  los  en- 
cants se  proposa  per  iiiemi  de  aquell 
que  dóna  dita ,  y  la  puan ya  en  lo  cas 
de  que  lo  tregan  de  dita  niillorand  la 
sòva.  PronfUclo.  Licitatse  pecuniae  mer- 
cès, prxmlum.  Enchère.  Incanto:  of- 
fprta  che  .si  fa  in  una  veiidita  alio  lii- 
canto. 

AXEC\D,  DV.  p.  p.  de  .<xecar  y   a\e- 

_,  •        tARSE. 

AXEC.\MÈNÏ.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de 

'    axecar  y  axecarsc.  Àlzamienio ,  Ui•aii- 

'■■      '  ''tamiento.  Erectio,  levatio.  L'action  de 

"' limisser ,  de   lever.    Levameuto,   alzn- 

'  mento. 

ATECAMÈNT  DE   VEDA.  ALSAMEN'T  DE   VEDA. 

'  AXEG.\R.  V.  a.  alsvr. 

AXECARSE.   V.   r.   ALSARSn. 

AXEDRES.  s.  in.  .íoí;  bèii  conegud,  que 
,se  compon  de  varias  pèssas,  la  niitat 
blancas  y  la  mi  tat  negras,  que  sòn  dòs 
rèys,  dòs  rèims,  cuatre  orfils,  ouatrc 
cab.alls ,  cuatre  torras  y  setse  peons.  Se 
juga  entre  dòs  en  una  fusta  6  tauleta 

■•  cuadrada  dividida  en  sexanta  cuatre  ca- 
selas  iguals  blancas  v  negras  alternati- 
vament. Cida  pèssa  de  las  majors  tè  sa 
especial  marx.a,y  lo  jog  es  una  idea  de 
bitalla.  Ajedrez.  Latruuculorum  ludus. 
Échecs.  Scacco. 

AXELLA.  s.  f.  La  coueavital  que  fòrina 
1'  arrancada  del  bras  ab  lo  cos.  Scéaco. 

■■  Axilla,_ala.  Aisselle.  Ascella. 

sÒTA  l'  axÈlla.  loc.  ab  que  se  expressa  lo 
espav  del  Angul  que  í»  lo  bras  ab  lo  cos. 

■■  '  Debajo  del  sohaco.  Sub  a\illa.  Piii— 
dessous  l'aisselle.  Sottci  1'  ascella. 

portar  sÒta  lVwíílla.  fr.  ïrasladav  alguna 

•"  cosa  que  fassa  bulto  posada  entre  lo  bras 
Y   lo  COS.  Sobarcar.   Suffircinare  ;  l)ra- 

■'  ;  cbio  sarcinam  cingere.  Porter';  ernpor- 
«  ter  sous  le  hras.  Portaré  sotto  I'  ascella. 

.\XELLERÓ.  s.  m.  Pè.ssa  cuadrada  que 
se  posa  eu  la  part  de  la  camisa,  que 
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cirrespoi  a  I' a^íMIa  ,   pir    veforí,  per 
ser  allí  de  abònt  patex  mes,  v  per  do- 
nar jog  à  la  inruiega.  Qiadrado.  Subu- 
cularum    quadrata    fascia.    Goussel  de 
chemise  sous  l'aisselle.  Gberone  di  tela. 
AXERID,  DA.  adj.  axarid. 
AXERIRSE.  V.  r.  Aüviarse  algií  del  enso-     ' 
pimèiit  que  tenia.  Despejarse.  E  sopo- 
re  vel   torpore  emergere.  Rei•enir  d  un 
assoupisseinent.    Rasserenarsi ,  rivenire. 
AXERPiL   s.    m.  Fèm  de  bestiar  de  llana 
y  cabriu.  Sirle ,  sirria.  Stercus  ovile  vel 
caprinum.  Errre'niens  des  betes  à  laine. 
Sterco  pecorino. 
AXEPiRlS.  s.  m.  ant.  fkms. 
AXETA.  s.  f.  (^anó  que  se  posa  en  la  part 
inferior  de  las  bòtas    v   <le   altras  einan 
pera  làcilitar  <j  impedir  la  cxida  del  lí- 
quid.   Canilla  ,  espita  ,  llave.    Fistula  , 
cpistoinium.    Cannelle ,    broche.    Can- 
nella. 
AXETA.  La  grossa  de  coure  ó  altre   metall 
<{uc  se  posa  en  las  loiits  pera  donar  exi- 
da    ;i    r  aigua.    Grifoa.    Fontis   epislo- 
mium ,   fistula  aeiiea.   Roíiinet  de   foii- 
laiiie.  Clíiave  d'  una  fontan  i. 
posth  AXETA.  fr.  Col-locarla  y  ajustaria  cu 
lo  forad  de  la  bota  ,  gerra  ó  altra  eina. 
Espilar.     Epistomium    cups    affigeio. 
Meltre  une  cannelle  à  un  lonneau.  Met- 
tere  cannella. 
.■\XET\R.  V.  a.  ant.  dewtar. 
AXI.  adv.  mod.  Ue  aquesta  manera.  Ast. 

Sic,  siccp;  ita.  Ainsi.  Gosi. 
AXI.  adv.  afirmatiu  que  se  usa  ab  lo  verb 
ser  ó  estar ,  com  per  exemple:  axí  es, 
<)  no  es  AXÍ.  Asi.  Sic  est,  ita  sanè.  Ain- 
si. Cosï. 
A\í.   adv.  de  desitj .    com  axí   fòs  jo  sant. 

Asi.  IJtiuam.  Plút-à-Dieu.  Cosí. 
A\í.  part.  causal  que  equival  à  i-er  axó  . 
per  lo  cüal.  (Comunament  se  li  antepo- 
sa L•i  coujuncció  V.  y  asi.  Itaque,  qua- 
propter,  <(iKr.  cuui  ita  sint ,  j>ropterea, 
iilelrcò,  quoeirca.  C'est  pourqaoi.  Gosi. 
A\í.  Guand  preceex  iminediatainènt  ;i  la 
partícula  com,  equival  ;l  del  matèx  mu- 
do, DE  LA  MATÈXA   MANERA  QUE,  V.  g.:    AXI 

com  la  modèstia  atrau,  axí  retrau  la  di-. 
solució.  Però  cuand  la  partícula  cnm 
està  en  lo  segon  extrem  de  la  compara- 
ció, AXÍ  val  lo  matèx  que  tant.  Asi  co- 
nio.  Quemadinodum.  De  màne  que.  Gosi 
come. 
AXÍ  AXÍ.  adv.  mod.  que  denola  la  mitjanía 
de    alguna  cosa.  Asi  asi.  Medlocritèr. 
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La  la;  coiici couci ;  lelfjiicl.  Cosí  cos'i. 
i  COM,  Ó  AXÍ  QL'E.  Luèi^o  (jue.  Asi  co- 
llit,  asi  (iitc.  Ut  j)!'!]!!!!!!!,  siinul  ac. 
Coiniiift  sitól  r/uc.  Snhito  cIk;. 

\KÍ  COM  AXÍ.  D(!  cimlsevol  inanòi'a,  de  tots 
moilos.  yísí  rnmn  asi,  asi  (jiif  asi.  Ut- 
cuiíiijuc  crit.  Quoi  qu'il  en  soit.  C<Jiiiiin- 
(|uc  sia. 

AXÍ  MATÈx.  adv.  niod.  l'or.  Significa  lo  ma- 
tü^  que  A  mÍ;í  de  wó,  encaua  mès.  O/co- 
si.  Itein,  itidem.  Eii  oiitre ,  de  phis.  Ol- 
♦rccciò. 

AXI    OrE    A\í.    A\í  COM   A\í. 

AXILMl.  V.  :r.  aiit.  desterrar. 
AXI.Ml'IAllSI::.  V.    r.    Toniarsc  xiiiipl.-. 

Iiifatuarsf,  fiisamlrccr.  IiiHituarl.  S'ia- 
.íanier.  Inipaz/.ire. 
AXIOMA,  s    m.  Sfiíiteiicia,  proposició  li 

jii-iiicipi  scntad.  Axioma.  Axioma.  Axio- 

iiir.    Vssioma. 
WIQUID,  DA.   p.   p.  de  A•iivaiR.  Aclii- 

r/uln. 

AXIQUIDURA.  s.  f.  aiit.  L'acció  y  olV-ctc 
íIí:  axiauir.  A  •hicatlura.  Iinminutio. 
Apí-tisscinent ,  diminution.  Appiccola- 
iiifïnto. 

AXKMÍIMÈNT.  s.  m.  aiit.  AKtouiDUR\. 

AXIQUIR.  V.  a.  Rcdiiir  a  mdiios  la  gran- 
dària de  una  cosa ,  t'cr  tornar  xic.  Tatii- 
In'  SC  usa  com  recíproc.  Aclucar,  liii- 
minucre,  minuPíHí.  Apetisser.  Appicci- 
iiirc,  appiccolarc. 

AXininiUSE.  V.  r.  AXEBiRsn. 

AXIS.    adv.  mod.  axí. 

AXISPARSK.  V.  r.  Posarsi-  alegre  ai)  lo 
vi,  (')  emborratxarse  un  poc.  Aciíispar- 
se.  Vino  calescere.  iÇe  griser.  Innel)- 
briarsi. 

AXO.  proii.  demostratiu  de  lo  r[uc  esta  ó 
setè  pivsènt.  Esto.  Hoc,  istud ,  id.  C"<", 
crci.  Ciò ,  questo. 

Axó  £■;  AiTRE,  ó  ALTRA  COSA.  loc.  al)  q'ie  se 
demostra  qne  alguna  idea  (i  cosa  os  di- 
ferent de  lo  que  pensabam  v  nos  l'a  mu- 
dar de  concepte.  Esn  es  oli'a  cosa ;  ese 
es  otro  cantar.  Aliud  est,  diversum  est. 
Cesi  aiUre  chose.  Questo  è  altro. 

AXi)  ES  AXi).  loc.  afirmativa  que  servex  per 
apr.'vbar  lo  que  altre  diu  ó  fa.  Esn  es, 
rso  inisnin.  Id  ipsura.  Celà  mcme.  E'  pur 
questo ,  è  heu  questo  ,  cos'i  è. 

AVl)   MATÈV.   loc.    AXÓ  ES   AXÓ. 
AXÓ   PER   AXÓ.   loc.    AXÓ   ES  AXÓ. 

AVó  PER  AXÓ.  loc.  Per  aque.st  matèx  mo- 
tiu. Por  eso  misnio ;  por  lo  niismn. 
Proptcrea,  idcircò,  ideo.  Par  celà  mè- 

TO.M.   r. 
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mr.  Per  questo  stesso ,  è   per  ciò  clie. 

EN  AXÓ.  mod.  adv.  Estand  en  axó,  en 
aquest  temps,  succcind  allò  de  que  se 
parla.  En  esta.  Intcrea,  dum.  Pcndant 
CP  Irmps-là.    In  questo. 

AXOISRIR.   V.  a.  territ.  AXORBin, 

AXOL  Df;  DÒS  CAPS.  s.  m.  Eina  de  • 
mestre  de  axa.  Se  compon  de  un  ina- 
neg  com  lo  de  un  martell ,  encaraqué 
mès  llarg,  y  de  un  ferro  que  per  un 
costat  es  en  forma  de  axa  y  per  lo  al- 
tre en  forma  de  destral.  Alcolana.  As- 
cia.  Ildchrtle ,  deantroir.  Graviíia. 

AXOLLAR.  V.  a.  ant.  xuli-ak. 

AVOLLAT,  DA.  p.  p.  de  axollar. 

AX().\AR.  V.  a.  r.sPAMPÒLAU. 

AxoxAR.  Esfullar  los  arbres.  Deshnjar.  Fo- 
lla dcccrpere.  Effeailler.  Sfogliare. 

AXOXAR.  Ctillir  olivas,  agafaud  las  brancas 
nb  la  ma  y  tirand  per  avall.  Ordenar. 
Oleas  vel  oüvas  ex  arbore  dcccrpere. 
Carillir  les  olises  avec  la  inain.  Coglie- 
re  ulive  colla  mano. 

AXORl'iAR.  v.  a.  ant.  espaxtar. 

AXORlilR.  v.  a.  majexcar. 

AXORCA.  s.  f.  Espècie  de  argi'illa  d'  or 
ó  plata  que  per  adorno  portabaii  las 
douas  en  las  munyccas  v  en  lo  coll  d6 
la  cama.  Ajorca.  Armilla  mnliebris. 
Brarelet,  lia'^ur.  ]\Ianiglia,  braccialctto. 

AXORDAD  ,  DA.  p.  p.  de  axordar.  Asor- 
dado. 

AXORDAR.  V.  a.  Entorpir  1' oido  ;i  algú 
ab  soroll  ó  crids  de  manera  que  no  bi 
senta;  com  succeex  al  qui  està  prop  de. 
las  canipanas  cuand  se  tocan.  Asordar. 
Exsurdare,  auditnm  obtundere.  Ahas- 
sourdir ,  assoiirdir.  Assordare,  assor- 
dlre. 

Axnr.DAR.  Introduirse  ó  fèrse  sentir  ab 
gran  eficàcia  <!n  1"  oido  algunas  veus 
per  lo  agud  del  to  ab  que  se  pronun- 
cian.  Tidadrar.  Auditirm  acutc  percu- 
tere.  ílriser  le  tympan.  Strappar  1^  orec- 
cliie,   far  buttar  sangue  dagli  oreccbi. 

AXOVAR.  s.  m.  ant.  parament  be  casa. 

FÈR   lO   AXOVAR.    fr.   FER  LO    PASEP.ET. 

AXÜGAD,  DA.  p.  p.  de  axugar  y  axu- 
c.ARsE.  Enjugado;  secado ;  agotado. 

AXUGADÒR  ,'  RA.  s.  m.  y  t.  Lo  qui  axu- 
ga.  Enju'^ailcr.  Exsiccator.  Celui  qui 
essuie.  Ascingatore. 

AXUGADÒR.  Espècie  de  timbal  de  fusta  pri- 
ma ó  riscic  que  fè  dins  un  eurexad  de 
cordill,  damunt  del  cual  se  posa  la  ro- 
ba  per   axugarla   ó  escalfaria.  Serves    ' 
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principalment  pera  la  roLa  dels  malalts 
y  la  de  bolcar  las  criaturas.  En  alguns 
territoris  se  fa  també  de  fia;ura  ciiadra- 
da  y  plana  com  una  tauleta.  Enjiiga- 
dor ,  zahuniador ,  cainilla.  Mensnia  ex.- 
siccandií  calefacÍ3ndist]ue  vestibus.  Sou- 
froir ,  se'chnir.  Seccatojo. 

AXÜGAiMA.  s.  ra.  Drap  que  serves  pera 
axugarse  las  mans  desprès  de  rentadas. 
Comunament  es  çiiadrad,  de  uns  tres 
palms  à  cuatre,  y  sol  tenir  una  baija  de 
veta  pera  poderlo  penjar  en  \ui  clau. 
'  Pai'io  de  manos.  JVlappa,  mantile,  man- 
lelium.  Essuie-inain.  Jiandinella  ,  asciu- 
gatojo. 

AxuGAMA.  Lo  drap  que  serves  per  axugar 
los  plats.  ylLlici-o.  Linlcum  detergendis 
patinis  seu  lancibus.  Torchon.  Stroti- 
uaecio. 

AXLKiAPi.  V.  a.  Tràurcr  la  humitat  de 
alguna  cosa.  Comunament  se  diu  de  la 

^     roba  humida  ó  mullada.  Enjagar.  Slc- 
care.  Secher.  Asciugare. 

AxuGAR.  Assecar.  Secar.  Arefacere.  Secher. 
Asciugare. 

A\ur.AR.  Consumir  y  agotar  l'aigua  (i  altre 
líquid  de  algun  dcpiisit  ó  inananlial. 
Agolnr.  Exsiccare,  exhauriré.  Kjiuisfr, 
tarir.  Inaridire,  votaré,  esaurire. 

A\ü'GAR,  Tràurer  la  bumitat  que  llansa  de 
sí  lo  cos;  com  las  lliigrimas,  suor ,  etc; 
<>  la  que  rel)  muUandse,  com  las  mans, 
cara,  etc.  Se  usa  comunament  com  re- 
cíproc. Enjngar.  Detergere,  mundare. 
Essuyer.  J^sciugare,  tergerc. 

AXUGAUSE.  V.  r.  Assecarse  la  humitat  de 
alguna  cosa  evaporandse.  Sentrse.  E\- 
siccari,  arescere.  Secher,  de^'enir  sec. 
Seccarsi. 

AXUGAnsE.  Se  diu  de  las  fonts,  rius,  es- 
tanys, etc,  als  que  falta  I'  nig\)a.  Se- 
carse.  Arescere.  Se  dessc'cher ,  tarir. 
Asciugarsi,  esaurire. 

AXÚGAT  QUE  suAS.  loc.  irÓ!i.  que  se  diu  de 
la  persona  que  habend  traballad  poc  , 
aparenta  estar  mòlt  cansada.  ,4rrójyale 
que  sudas.  Multum  sanè  insudasti.  On 
te  dit  à  celiii  t/iii  tiprcs  avoir  travaille' 
peu  parni't  fíitigiic.  Siedi  cbe  moltó 
t'  liai  all'.iticato. 

AXULLMl.  v.  a.  ant.  'citlur. 

AXUliMAll.  v.  a.  ant.  Remar  per  ajudar 
!a  nau  que  ja  va  ab  lo  vent.  Remar  por 
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dehajo.  Sobremigare.  Ramer  pour  pous- 

ser  le  í'aisseau.  Remaré. 
AXUT ,  TA.  adj.  Lo  que  no  tè  humitat. 

Eiijuto ,  seco.  Siecus.  Sec.  Secco,  arido. 
AXUT.  met.  Home  de  pocas  paraiilas.  Seco. 

Asper,    austerus.   Sec,    rude.    Secco, 

asciutto. 
AXUT.  Parland  del  vi  lo  qui  no  lè  dolsòr. 

Sfco.    Dulcidine    carens.     Sec,    dpre. 

Aspro. 
AXUT.  s.  m.  Sequedat  en  la  terra  per  fal- 
ta de  pluja.   Sèquia,    seca,    sequedat/. 

Siccitas,  pluviarum  penúria.  Sc'clteres- 

se.   Siccità,   secchezza,  aridità,  asciu- 

gaggiup. 
AXÜTESA.  s.  f.  ant.  axut,  en  la  última 

accepcií). 
AXUTESA.  Falta  de  paraulas  ,  asperesa  en  lo 

tracte.    Sequedad ,   desabrimiento.  As- 

perltas,    austeritas.    Ss'cheresse ,   Jroi- 

deur.  Fridezza ,  asprczza. 

AY. 

AY.  interj.  de  dolor.  yíy.  Heu,  hci.  ^y ! 

ah!  aie!  eh!  AIil  ahi ! 
AY.  interj.  ab  que  s'  expressa  1'  admiració 

ijue   causa   alguna   cosa;   y  axí  se  diu  : 

AV   quin  Tret  fa!  Faego.  Papse!    Peste ! 

malpeste !  Cospetto ! 
AY  ouE  DE  ouí: !  expr.  fam.  Per  poc.  Pnr 

poca.    Parum  abfuit   quin.   Pour  peu ; 

H  s'eii  est  peu/allu.  Poco  è  mancato. 
AYADE.  s.  f.  ant.  axada. 
AYCUADA.  s.  f.  aut.  aiguat. 
AVCrUADUIÏ.  s.  m.  ant.  ACVAnucTo. 
AYCnUOSITAT.  s.  f.  ant.  acuositat. 
AVL.  s.  m.  ant.  ah. 
A^LE,  XA.  adj.  ant.  agi:. 
AYLÍ.  adv.  11.  y  t.  ant.  alií. 
AVL(>.  pron.  demostratiu  ant.  ahó. 
AYMÍA.  s.  f.  ant.  AMIGA. 
AYXA.  s.  f.  aut.  EIXA. 
AYO,  YA.  s.  m.  y  f.  ant.  didot  y  Dint. 
Aïo.    ant.   La    persona  encarregada  de  la 

criansa  de  alguna  criatura,  ^fo.  Paeda- 

gogus,  custos.  Qo:í\•erneur.  Ajo. 
AYOLL  s.  m.  territ.  alioli. 
A^'OXOLAR.  V.  n.  ant.  AGENOiiARSE. 
AYROLA.  s.   f.  ant.  èra. 
AYTAL.  adj.  ant.  tal. 
AYTvi.  adv.  mod.  ant.coM. 
AYTAMBE.  couj.  ant.  també. 
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AVÏAN.  adj.  ant.  tam. 
AYTANT,  TA.  adj.  ant.  altre  tam. 
AvïANT.  adv.  ruod.  aut.  Fins  ;i  tant.  llasta 

tijiilo  ,  llasta  que.  Ouoadus<jue.  Jusfju'à 

tant.  Fiu  che,  ins'ui  clic. 
AYTAKTBEN.  couj.  ant.  també. 
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AZ. 

AZ.  prep.  ant.  a. 
AZANY-íV.  s.  f.  ant.  iiassavya. 
.AZOK.  s.  m.  ant.  astor. 
AZUL.  adj.  ant.  blau  de  cel. 
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Jj.  Segona  lletra  del  abecedari  y  la  pri- 
iiicia  do  las  consonants  anomenadas  Ua- 
L•lals,  pt;i•i[uc  so  pronuncia  Uausanil  lo 
ald  suauincnt  al  tcinps  de  oljtir  o  sciji- 
rar  los  llaijis.  }ín  tènips  antig  era  nu- 
nicral  y  scnvalaba  500. 

CA,  \i\.  Síl-lalja  repetida  que  usada  com 
interjecció  servex  per  expressar  en  con- 
versació que  no  se  fa  cas  de  lo  que  al- 
tre diu,  ó  per  expressar  alfçun  enlado, 
ó  per  contenir  ó  trencar  la  conversa,  y 
axí  SC  diu  :  BA  ,  BA,  axó  son  ralions  ;  ba 
BA,  no  me  enfades;  ba  ba,  ja  ho  ting 
entès,  cte.  Lo  significat  de  esta  síl-laba 
depeudex  del  to  ab  ijue  se  pronuncia. 
Basta ,  \<aya ,  bien.  Sat ,  cja.  Assrz, 
haie ,  plaisanterie  ,  c'est  bon  ,  c'est  bon. 
Basta,  tanto  basta,  va  bene,  jjravo,  oil)ò. 

BAB.\.  s.  f.  La  humitat  que  raja  de  la  bo- 
ca. Baba.  Saliva  diflua.  Ba\'e.  Bava. 

BABA.  Lo  liumòr  viscòs  de  alguns  insectes, 
com  del  caragol,  del  cuc  de  seda,  etc. 
Baba.  Saliva  dcflua.  Glaire :  Imnicur 
■.isqueuse  de  qupLjues  aniniaux  coinnte 
les  inollusques.  Bava,  schiuma,  umur 
yiscldo. 

CAURERLi  LA  B.IBA  A  ALGÚ.  fr.  mct.  y  fam. 
ab  que  s' expressa  lo  gran  gust  que  algú 
tè  en  véurer  lo  primor  ab  que  fa  ó  diu 
alguna  cosa  la  persona  de  son  carinyo. 
Cuc'rsele  la  baba  d  ali^uno.  Suspensa 
ora  tenere.  S'extasier  à  la  vue  de  qiui- 
que  cltose  Oli  en  eiitendant  qtielque  cho' 
se.  Provar  sommo  piacere. 

TENIR  MALA  baba.  l'r.  met.  Ser  murmura- 
dòr  y  (lesUenguad.  Tener  lengua  de  eí- 
corpion.  Maledicum  esse.  Langiie  de  vi- 
père ,  me'chant  calomnialeur.  Aver  lin- 
gua  tabiiia. 
BA'^BADÈRO.  s.  m.  Pedas  de  tela  regular- 
ment cuadrilongo  que  per  netedat  po- 
san  al  pit  de  las  criaturas  y  dels  xim- 
plets. Babador  ,  babero  ,  pechero.  Lin- 
tf^olum  munditiae  gratia  pectori  apta- 
tum.  Bavsíte.  Bavaglio,  bavagliuo. 


babadèro.  Entre  sastres  es  cualsevol  de  laí 
pèssas  ó  llencas  que  posan  en  los  ex- 
trems del  vestid,  com  en  los  devants  y 
])oeainànrgas  j)er  part  de  dins,  pera  qnr; 
tingan  mès  resistència.  Bcbedero.  Ta-- 
ni;c  vestiuni  oris  intcriíis  assuta;.  Bamlf: 
de  toile  dont  les  tailleurs  doublent  les 
bords  d'iine  c'tojfe  pour  les  renjbrcer. 
Pezzo  di  paniio  li  no  che  adoperano  i 
sarti  per  riiil'or/.are  i  lenibi  d' uu  abito. 

A  LA  IíAüALA.  mod.  adv.  fam.  .'Xb  poc 
cuidado,  atenció  _y  mirament.  A inedia 
talla.  Per  lunctoric.  A  la  lidte,  sans 
sdin  ,  sans  altention.  A  occbio  e  croce. 

BABALLAS.  s.  f.  pi.  Lo  que  se  dèxa  en 
lo  plat  desprès  de  liaber  meujad.  Esca- 
caniochos.  Reliquiae,  residua  raensse. 
Restes  de  ce  qu^oii  a  mange',  bii.  Avanzi. 

BABALLAS.  La  palla  dura  ó  los  nusos  que 
dèxa  lo  bestiar  en  la  menjadora.  Gran- 
zones.  Palcarum  pars  durior.  Restes  de 
ptiilles  que  laissent  les  bestlaux.  Avanzi 
di  paglia  che  lascia  il  bestiame. 

RAIjAR.    V.    a.    BABEJAIÏ. 

BAIjARA.  s.  f.  Espècie  de  cotxo  anome- 
nad  axí  per  haber  vingud  de  Baviera 
los  primers.  Biibara.  Essedum  bava- 
rium.  Bcrline ,  espcce  de  voiCurc  bava- 
/•íiíVí.  Berlina. 

BABASAY.  s.  m.  territ.  babadèro. 

BABASSA.  s.  f.  Lo  Immòr  àcueo,  espès  y 
agafadis  rpie  ix  [de  alguns  animals  y 
plautas.  Babaza.  Giutinosus  liquor  sali- 
Vüs  instar  delluentis.  Bai'e,  e'ciinie  e'pais- 
se  des  aniniaux  ou  des  plantes.  Bava, 
schiuma ,  umor  viscoso. 

BABASSA.   LLIMAC. 

BABAU.  s.  ni.  badoc. 

BABAU.    TOXTO. 

B.\BEJAD ,  DA.  p.  p.  de  babejar.  Babca- 

do ,  hahoseado. 
BABEJAR.  V.  a.  Expel-llr  ó  frdurer  de  sí 

la  baba.    Babear,  desbabar.   Fluentem 

salivam  emittere.  Baver ,  jeter  de  la  ba- 

l'e.  Far  bsva. 
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E.4EEJAR.  Mullar  ó  uiiipllr  de  babas.  Baho- 

sear.  Saliva  clfiAua  inqiiinare,  conspue- 

re.  Laisser  toinher  de  la  biix-e  suv  (juA- 

tjiie  cliose.  Iiuiinidlr  colla  bava. 

K  vBEiAR.  V.  n.  met.  càurerli  la  baba  à  algú. 

BAUÈRA.  s.  f.  Ptíssa  de  l'armadura  anti- 
ga que  tapaba  la  boca ,  barba  y  barras. 
Babera,  haberol ,  barbote.  JJuccula. 
jileiiloiinière ,  partie  d'un  casque  sons 
ie  mentoti.  Guanciale:  parte  díjü'elmo 
cbe  dil'ende  la  guaucla  e  il  mento. 

v£:viR  DE  LA  BABLv.  IV.  íatii.  Estar  distret  y 
ab  lo  pensament  mòlt  distant  de  lo  que 
se  tracta.  Estar  en  Uabia.  Alió  inteii- 
tum  esse.  Bayer ,  regarder  la  boiuhe 
be'ante.  Ealoccare ,  stare  a  badalucco, 
plantar  una  vigna. 

15ABIECA,  s.  m.  l'am.  Cobo ,  tònto,  xim- 
ple. Babicca.  Bardus  ,  stupidus,  hebes. 
Nigaiid  ,  idiol ,  slupide.  Miiicbione,  ba- 
lordo,  pecoroue,  baggiauaccio,  sciocco, 
babbuino. 

BABILO-NI,  MA.  adj.  Lo  natural  de  lia- 
bilonia.  Bahilonio.  Babylonius,  l)abvlo- 
niensis.  Babrlonien.  Babilonio. 

ES  UNA  BABlLüMA.  l'r.  fam.  ab  que  se 
dòua  ii  enténdrer  la  coníusió  originada 
de  la  mòlta  concurrència  de  gent  on 
algun  lloc.  Es  una  BabiUmin.  Confusus, 

•  perlurbatus  est  rorum  ordo.  Cesi  la 
tour  de  Label.  E'una  Babllonia. 

BAIilLON'IC,  CA.  adj.  Lo  i|ue  es  pro]>i  de 
ÍJabilonia  ó  pertanv  ;i  ella.  Babilónico. 
Uabvlonicus.  Babylonieu ,  qui  aypar- 
tienl  à  Babylone.  Babilouico. 

BABILLA.  s.  í.  La  pèU  prima  que  junia 
la  illada  ab  la  cuxa  del  caball ,  mula, 
etc.  Babilla.  Tenuis  pellicula  quae  ilia 
cruribus  oquorum  aduectlt.  I.r  jdi  sail- 
laiit  que  f ai  I  la  peau  des  quadruiit-dcs 
entre  la  cuisse  et  le  ventre,  el  qui  srrnble 
lier  ces  deux  parties  enseinlile.  l'ioga 
che  fa  la  pelle  de'quadruj)edi  ira  la  co- 
scin  ed  il  ventre. 

BABOR.  s.  m.  Lo  costat  os(|uerre  de  la 
embarcació ,  mirand  de  popa  A  proa.  Se 
usa  ab  las  partículas  À,  de,  POR.-Babor. 
Sinistrum  navigii  latus.  Babord,  cole' 
gaiiche  d'un  í^aisseau  à  partir  de  la 
po'ipe.  Bordo  a  sinistra. 

B.ABÒS,  -A.  adj.  que  se  aplica  .-i  la  perso- 
na que  l'a  mòltas  babas.  fíaboso.  Saliva- 
rius.  Bas•eu.v ,  qui  ba\'e.  Bavoso. 

eaeòs.  met.  .mocüs. 

BAüOT.  s.  m.  GOTiM. 

BADOY.V.  s.  111.  Lo  tònto  v  hoho.t Mamc- 
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luco.  Stupidus,  stolidus.  Niais ,  gruf, 
dandin.  Í3alordo,  sclmuuito,  babbuas- 
so .  gut'accio,  allocco. 

BAliüTXA.  s.  f.  Sabata  prima  ab  una  so- 
la costura  y  de  uua  sola.  Escarpin,  za- 
patilla.^  Caíceus  levlor.  Escarpin,  soit- 
lier  à  une  simple  semelle.  Scarpiíio, 
soarpotta.  ~  ~ 

FÍ2R  U-\A  BACALNA.  fr.  Quedarse  dor- 
raid  una  estoneta  lo  qui  estí  molestad 
de  la  son.  Descabezar  el  sueiio.  Dormi- 
taré ,  brevissimiuii  soranum  capere. 
Donnir  un  moment.  Dormiré  uu  souno. 

BACALLÀ,  s.  m.  Pès  que  tè  dòs  ó  tros 
peus  de  llarg,  que  se  pesca  ab  mòlta 
abuudaucia,  especialment  en  lo  banc  de 
Terranova ,  y  se  conserva  salad.  Aba- 
dejo ,  bacalao ,  hacallao.  Gadus  raor- 
luia.  Morue,  poisson  de  mer.  Alerluzzo, 
baccalà. 

dacallà.  met.  Home  flac  y  sec.  Bacalao. 
llomo  macer.  llom  me  mai^re  ,sec.  Lo.n 
lanternulo. 

bacallà  prim.  P(H  de  la  matèxa  espècie  dol 
bacallà  però  que  no  tò  tania  gruxa. 
Truchaela.  .\sellus  salitus  grassilior.  Fi- 
tite  inerluchc  siche.  Merluzza  spolpata, 
nasello  salato. 

BACANALS.  adj.  pi.  que  se  aplicaba  ;i  las 
fòstas  que  feyan  los  gentils  en  honor  de 
Bacó.  Se  usa  també  com  substantiu. 
Bacanales.  Bacclianalia.  Bacchanaks. 
Bacc.uiali. 

BACARA.  s.  f.  Herba  olorosa  que  entre 
los  antigs  .servia  pera  fèr  garlandas.  Bd- 
cara,  bacaris.  Baccbaris.  Baccharis, 
plante  corimbifiire.  Baccbera ,  baccaro. 

BACI.  s.  m.  Orinal.  Bacin.  Lasanum,  sca- 
phluuni.  Fot-de-chambre.  Cantero,  oi'i- 
nale. 

BACÍ.    ant.    BACINA. 

BACÍ.  ant.  (iibròll  ó  conca  pera  rentar  los 
peus.  Bnr'to.  Pelvis,  pclluvium,  pollu- 
via.  Bain ,  tcrrine  non  i.•ernisse'e.  Tinoz- 
za ,  bagiio. 

BACIG.A.  s.  f.  Jog  de  cartas  en  lo  çual  se 
diu  BÀciGA  lo  punt  (jue  componen  las 
tres  cartas  de  catla  jugador  ab  tal  que 
no  passe  d(í  uon.  Bdciga.  ïriafolia  uo- 
viMuun  nuuiorum  non  excedentla  in 
quodam  cartliarum  Indo.  Jeu  ile  cartet 
qu'on  joue  u  deux  ou  u  phisieiirs  per- 
sonnes ,  aí'ec  trois  cartes  chacune.  Spe- 
zio  di  giuoco  di  carte  chiamato  bdciga. 

BACIN.A.  s.  f.  Espècie  de  plata  gran,  re- 
gularment de  metall  que  servex  pera 
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mòlts  usos.  Fuente,  hacia.  Pelvis.  Grand 
filat  vtibassin.  Baciíio,  bacilo. 

EACiNA.  La  giljiòlla  de  una  figura  especial 
<(ue  usaii  los  barbers  pera  remullar  las 
))irl>as.  bacia.  l'elvis.  Hassin  à  barbc. 
Catuiella. 

BAtiNA.  Lo  fjun  scrvcx  peia  eaptar.  Bari- 
itcta,  bacinica,  bacinilla,  baan.  Parva 
jielvis.  Petile  soucoiipe  t/ui  serl  aux  que- 
leürs  />onr  recwoir  l'aumúne.  liaeile. 

BACIXADA.  s.  r.  La  ininuiullcia  Uaiisada 
del  orinal.  Bacinada.  Kxereineiita  è  la- 
sauo  projecta.  L'iinmoiidicfl  doni  on  dc- 
bamisse  un  j)Ot-dc-cJuimlirr.  L'escre- 
mento  clu'  si  butla  dal  caiitero. 

BACLN'ET.  s.  in.  dini.  de  bací.  Badnejo. 
Parvuni  lasanuni.  l'etil  pol-dc-chanibre. 
Canterello. 

BvciNET.  Pèssa  de  1'  aimadura  anl'ga  que 
<lefeiisaba  lo  cap.  Bacinete.  Cassis.  Bas- 
sinet ,  .lorttí  de  chtipeau  de  fer  des  an- 
ciens  hoiiimcs-d'annes.  Caj)pelletta. 

I! ACIJXET.V.  s.  i',  dim.  de  bacina.  Bacine- 
ta,  bacinica,  bacinilla.  Parva  pcUis. 
Fetit  jdal  uu  bassin.  Caciuella,  baciuet- 
ta. 

bacixeta.  La  que  usan  las  donas  y  criatu- 
ras  pera  ièr  sas  necessitats  corporals. 
Bacinilla,  bacinica.  Parvum  lasanuin. 
Petit  pot-de-chainbre  à  l'usagc  desfein- 
nies  et  des  enfants.  Canlarello,  oriaa- 
letto. 

]>.\C().  s.  m.  PORC. 

lí.VCÜLO.  S.  UI.   CBOSSA  V  CAYATO. 

Bieui.o.  La  crossa  6  gityato  que  usabau  los 
agorèrs  com  d  insigiiia  de  sa  dignitat. 
Liluo.   Lituus.   Baguette  de  inagicieii. 

.,  Bacchetta  divinatoria. 

BACULO  PASTORAL.  La  crossa  que  portan  los 
hisbas  y  està  lèt  en  figura  del  gayato 
que  solen  portar  los  pastors  de  òvellas. 
Bdculo  pastoral.  Peduni  pontificale,  li- 
tuus episcoporum.  Crosse  ,  bdton  d'an 
-ei'éqne  on  d'un  abbe'.  Pastorale,  bastoue 
vescovile. 

liADA.  s.  f.  ant.  escolta,  centinèlla. 

BADAD ,  DA.  p.  p.  de  badar.  Hendido, 
rajadn ,  abicrío. 

BADADOR.  s.  m.  ant.  mirador. 

BADADURA.  s.  1'.  ant.  esclèt:«a. 

BADALOT.  s.  ni.  Obertura  ó  clarabova 
qne  se  la  en  los  sostres  ó  en  las  pareds 
en  lloc  de  finestra:  regularment  es  un 
óvalo  ab  declivi  circular,  à  fi  de  que 
entrand  per  allí  la  llum  ,  se  espargesca 
per  lo  aposeuto  aliòiit  dòua.  Tragalu-, 
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Sublimis  fcncstra  luracn  difiíindens.  Zh- 
carne,  ceil-de-boenf.  Abbaino. 

BADALOT.  La  caxa  ó  lo  vuid  en  que  se  cons- 
truex  la  escala  tle  un  edifici'  Caja.  Arca 
scaUe  spalinm,  arca  ubl  xíliuni  scala; 
locantur  vel  construuntnr.  Endroil  ou 
l'on  pratir/ue  un  escalier.  Luogo  ovc  si 
pratica  la  scala. 

MADALL.  s.  ni.  L'acció  y  efecte  de  bada- 
llar. Zío.v/cio.  Oscitatio!  Bdilleinent.  Sba- 
diglio,  sbadigliainento. 

BADALL.  Lo  tall  que  se  ía  en  las  plònias  de 
escríurer.  Badajo ,  abertura.  Incisió. 
Fen  te ,  creK•asse.  Fesso,  l'enditura. 

BADALL.  La  obertura,  tall  ó  escletxa  de  al- 
guna cosa.  Raja ,  qncbrailura  ,  quebra- 
ja,  rotnra.  Scissnra,  fissura.  Fente, 
coupure.  Fessura ,  l'enditura. 

BAD.\LL.  Obertura  en  la  terra.  Hendedura,  ' 
grieta,  quiebra,  resquebrajo ,  resque- 
brajadura.  Hiatus,  abruptio.  Cre\asse 
qui  se  fait  dans  la  terre  pendant  les 
grandes  chaleurs.  Crepaccia ,  spaeca- 
tura. 

BADALL.  La  escletxa  qne  fa  lo  vent  en  la 
fusta.  Frnteadura.  llima.  Sou(fIure,  on 
le  dit  d  'un  certain  dcfaut  dans  le  bois. 
Crepatura,  fessura. 

BADALL,  territ.  eatall. 

FÈR  badalls  y  creuetas.  íV.  fim.  No  Iiaber 
mènjad.  Se  diu  axis  perquè  lo  no  liaber 
mènjad  ó  estar  dejú  sol  denotarse  fènd- 
se  una  creu  cu  la  boca.  Ilacerse  cruces, 
estar  por  esta  cruz  de  Dios.  Inc-enatum, 
iniprànsum  esse.  Etre  à  jeun.  Aver  iL 
mal  delia  lupa;  rimaner  co'denti  asciut- 
ti. 

FER  LO  ÚLTIM  BADALL,  fr.  qiic  sigiiifica  cstar 
à  punt  de  morirse.  Dar  la  última  bo- 
queada.  Animam  exlialare.  Rendre  l'd-  ■  . 
tne ,  l'esprit ,  les  deruiers  soupirs.  Con- 
teggiare  colla  naorte;  cssere  colla  morte 
in  bocca. 

LO   BADALL  NO   POD    MENTIR  ,   FAM    ó  SON    ó  SER 

Ruí.  rcf.  que  indica  las  causas  comunàs 
dd  badallar.  Hambre  ò  sueho  ó  ruindad 
del  duefio.  Somiinm ,  farnemve  signat 
oscitatio  frequens ,  nialam  rel  indolem. 
Bouche  que  bdille  a  Jaim ,  amour  ou 
sonimeil.  La  cagion  dello  sbadigliamen- 
te  è  sonno,  neggliicnza,  o  rincresci- 
mcnto. 

LO  BADALL  >'0  POD  MENTIR  ,  VOL  MÈNJAB  Ó  VOL 
DORMIR,  ü  DOLENTERIA  MANTENIR,  rcf.  qUC 

significa  lo  matèx  que  lo  anterior. 
BADALLAPi.  v.  n.  Piespirar  obiiud  inyo- 
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luiitariamènt  la  boca  iikís  tle  lo  regular. 
tíoslezar.  Oscitare.  Bdiller.  Sbadií^llaic. 

BADANA.  s.  f.  La  pell  de  moltó  ó  do 
ovella  adòljada.  BaJaiia.  Aluta.  Basa- 
ne.  AUiula. 

Sadana.  met.  Tònto,  ximple.  Badulaqiie. 
luaiiis,  í'utilisque  home.  Be'gaalt ,  vaa- 
rien.  Barbagiamii,  stupido,  insensato, 
halordo.    ^ 

Tocta  LA  BADADA,  fr.  fam.  Pegar  a  algú. 
Ztirrar  la  badana.  Conta  ndere.  Repas- 
sar le  buffle  à  queltju'iin  ,  Ic  rosser ,  le 

■    hattre.  Dar  pfrcosse,  dii)attere. 

BADAR.  V.  a.  Fèr  alguna  obertura  llarga 
en  un  cos  dur  sens  acabarlo  de  dividir 
del  tot.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Hsnder ,  rajar.  Fiudere.  Ferulre ,  tni- 
K'erser.  Fendere ,  spaccare. 

BADAR.  Parland  de  la  boca  de  persona, 
animal  «i  cosa  insensible,  com  bocv  de 
sac,  etc,  es  lo  matés  (|ne  obrir.  Abrir. 
Explicaré.  Oth'rir.  Apriro. 

BADva.  V.  n.  Coutemplarse  alguna  cosa  ab 
admiració  de  tònto.  Embcbecerse.  Sto- 
lidè  iiispicere.  Demaircr  inlerdií ,  ra\•i, 
stupefail.  Incantarsi. 

BADAS.  Apartar  I'  at(•nci<>  del  objecte  que 
deu  ocuparnos  per  mirar  sens  ol)jècte 
determinad.  Distraerse.  Animum  aver- 
tere.  Se  dislraire.  Distrarsi. 

BADVR.    ant.   ATÈSDRER. 
BVDSJO.   S.    m.   BACALLÀ. 

BADFA''.\R.  V.  n.  ant.  badallar. 

BADIA.  s.  f.  ant.  asauía. 

BADIA.  Entrada  del  mar  en  la  costa ,  v  de 
mòlta  extensií» ,  que  resguarda  las  em- 
J)arcaciòns.  Bahia,  rada,  ahra ,  ati- 
arà- Sinus,  statio.  Baie ,  rade.  Golfo , 
Laja  ,  seno  di  mare. 

B*.D1L.  s.  in.  ant.  pala,  palet\. 

BADOC.  s.  m.  Se  aplica  al  que  se  cncan- 
^•  ta  ii  contemplar  tontainèut  cualsevol  co- 
sa^ y  se  admira  de  tòt  lo  que  veu  v  ou. 
Pazguato ,  pdparo.  Stnpidus,  stultus , 
qui  omnia  mirat'ir.  Badiiil,  ignorant 
que  toat  e'ionnf.  B.i!>!)eo,  golTjne. 

BADOC.  Home  de  poc  tali>nt.  Briloque.  Sto- 
lidus,  ineptus.  MiisuríL,  nigaitd.  Bar- 
bigianni ,  bescio. 

BADOC.  La  figa  cuand  està  l)adada.  Nigo 
nhierto.  Ficus  apertus.  Unejigue  oiwer- 
te.  Fico  aperto. 

BADOMERt  AS.  s.  f.  p!.  ant.  Cosas  de  po- 
ca entitat.  Fruslerias.  Quisquilise,  inep- 
tiae.  Fiílilke',  frivolilc.  Cianciafruscole. 

B.VF.  s.  m.  vvr. 
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BAGA.  s.  f.  Part  de  la  Uassada  que  com- 
preu la  doblada  que  se  dèxa  del  nus 
en  amunt  sens  aeabarde  passar  lo  cap 
à  fi  de  que  tirand  de  aquest  se  puga 
rdcllmàat  desfer  la  lligadura.  Lazo  ,  la- 
zada.  Nexus.  Lacet ,  nceud  coulauC. 
Vincolo. 

BAiiA.  Anella  de  ferro  o  de  altre  metall, 
que  comunament  sol  tenir  una  espiga 
pei"a  clavarse  en  paratge  dur,  com 
aquellas  per  dins  de  las  cuals  è.itra  lo 
forrellat.  Arnidla.  Annulus  ferreus.  Pi- 
ton ,  sorle  de  clou  dont  la  tite  est  per- 
cée  en  anneau.  Cliiodo  cou  un  foro  uel- 
la  testata. 

BAGA.  La  corretja  que  se  entortoUigaba  en 
la  fletxa  ó  en  lo  dard  pera  tirarlo  ab 
mès  fúria.  Aniiento.  Amentum.  Cour- 
roie ,  lanière.  Soatto,  staftile. 

BAGA.  L'  anella  que  assegui'a  lo  espigó  de 
r  aratLi.  Bflorta.  Ferreus  annulus  ad 
temonera  aratri  firmaudum.  Anneau 
qui  fixe  la  fliuh'•  d'une  charrue.  Vite 
clie  tien  forte  il  tlmoae  delí'  aratro. 

BAGA  DE  BALDÓ.  EspecIc  de  lligada  de  fer- 
ro que  se  posa  en  los  panys  à  (i  de  que 
lo  baldó  corra  per  dius  de  ella.  Pico- 
lele.  Compago  ferrea.  Picolet ,  petit 
crarnpon  qui  soutient  le  píne  daus  la 
serrure.  Plegatelli. 

BAf,  VRRO.  s.  m.  vagarro. 

B.VGASSA.  s.  f.  Nom  injuriós  que  se  dò- 
na  i  las  donas  de  mala  vida.  Gorrona , 
peliforra ,  pclleja ,  pendanga ,  perende- 
ca,  escaldada ,  zorra ,  mozcorra ,  zur- 
rona.  Scortum.  Femine  gaeuse ,  pxibli- 
que  ,  prostitue'e ,  bagasse  ,  coureuse  de 
r'?/np2rrs.  Bagascia,   baldracca ,  scrofa. 

BAGASSEJAR.  v.  n.  putejar. 

BVGVSSÈR.  s.  m.  putèro. 

lUGASSERÍA.  s.  f.  ant.  bord^li. 

BVG\TEL-L\.  s.  f.  Cosa  de  poca  subs- 
tància y  valor.  Bagalela,  chilindrina  , 
' frunleria ,  papasal ,  tenuidad ,  futili- 
dai,  minúcia,  niíieria;  niquiscocio. 
R.es  futilis.  Bdgalelle ,  minutie.  Baga- 
tel•la. 

BAGATGE,  s.  m.  La  bèstia  de  carrega 
que  serves  en  lo  exèrcit.  Bagaje.  Ju- 
mentum  sarcinarium.  Bcle  de  somnie , 
che^-al  de  bagage.  Bèstia  da  sorna ,  ca- 
vallo  da  vettura. 

BAGVTGE.  Li  carrega  que  porta  lo  bestiar 
que  servex  en  lo  exèrcit.  També  se  pren 
per  lo  conjunt  de  l)estias  carregadas. 
Bagaje.  Impedimenta,  juventa  sarcina- 


BAl 

rla.  Bdgac,fi ,  (fquipage  de  guerre.  Sal- 
nieriii,  l>a;^:if;lio. 

UAGATGÍ'.R.  Lo  qui  mona  lo  bagatgo. 
Ba"iiji'ro.  IMiíliii.  Coiulncteur  de  biiga- 
gr.  Coiuluttor  (li  salmcíia. 

IJACiOL.  s.  III.  tcnit.  ciAMÒn,  cnrn. 

]JAliOL\R.  V.  II.  tcrrit.  chidar. 

HAC'OLW  Rli.  .s.  111.  trrrit.  cniDAinE. 

HAC'O  T.  s.  in.  Una  de  la.s  parts  eii  que  so 
<liviilc\  lo  raliiin.  Gnjo.  Holrus  oxigiuis. 
Grappe  de  raisins.  llacimolo. 

BACOT.  Lo  raliim  tl-  pocs  grans  que  soleu 
tlèxar  ciulaiièra  los  vcrciiiadòrs,  ó  cjiic 
quèila  cl('spi•i!S  de  la  verema.  Ceinevron, 
redrojo.  IJotrvoii  rxiguus.  Grappe  dr 
raisin  qui  reste  daus  une  í'igne  vcndan- 
ge'c.  Raciíiiolo  chc  riman  ncUa  vigna  do- 
po la  vendeminia. 

BAooT.  aiit.  BuniNoT ,  en  la  segona  aecepcií'). 

BAGUA.  s.  r.  Pèx  comú  en  los  rius  de 
I•Ispauva,  tè  lo  cos  cilíndrie,  lo  color 
piatejad,  y  ';»s  aletas  casi  hlaneas.  Es 
J)0  per  menjar.  Boga.  (aprimis  gnsla- 
gine.  OEil-ile-liKiif,  nom  d'un  poissoii. 
llei  na:  specic  di  pesce. 

BAIliA.    S.   f.   BADÍA. 

BAILARÍ.  s.  m.  Lo  (jui  lialla.  Mès  prò- 
piament se  diu  del  (jni  lio  tè  per  ofici. 
Badarin  ,  saharin  ,  danzantr  ,  d/niza- 
riii.  Saltator.  Diin.teur ,  crhíi  rjui  piv- 
fpsse  l'ari  ile  la  danse.  Ijallerino. 

BAUARLNA.  s.  f.  La  dona  que  tè  per 
ofici  lo  ballar,  ó  lialln  ab  destresa.  Bal- 
larí lut ,  sallatriz.  Saltatrix.  Danseuse , 
femme  ejui  a  le  rneïier  de  danscr.  I3al- 
leriua. 

BAILE.  s.  m.  ant.  batlle. 

BAILET.  s.  m.  XICOT. 

BAiLET.  Losagal  que  guarda  la  rolia  ó  far- 
cellet  dels  pastors.  Rnpero.  Puer  pasto- 
ruip  supeUcelüis  castos.  Berger  churge' 
ar.issi  de  faire  les  J'romages.  Ragazzo 
clie  serva  i  pastori. 

BAILET.  Li  xicot  de  las  casas  de  camp  que 
cuida  de  anar  al  poble  per  los  rccados. 
Sohajanero.  Famulus  in  villis.  F^ídet  de 
me'lairie  .  etc. ,  pour  ftdre  les  conimís- 
sions.  Raga/.zo,  valetto  d'  un  poder  at- 
fittato,  d'  una  villa. 

BAILET.    SAGAL. 

BAILET.  Lo  xicot  que  scrvcx  als  pagesos 
pera  portar  recados  als  treljalladors  i» 
dels  treballadors  del  camp.  Mocltil,  mo- 
tid.  Operariorum  famulus.  V^alet  de  la- 
l'ourcur.  Ragaz/.o  clie  serve  a'coutadiui. 

BAILLIR.  V.  a.  aut.  goberxar. 
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BAINA  RIQUÉ.  s.  m.  Insecte  .i,òlt  comú 
eii  Espanya  de  mitja  pulgada  de  llarg, 
enlerauiènt  licgrc  ab  las  bauyetas  mès 
llaigas  (|ue  lo  cos.  yilgavaro.  Cerambix 
cerdo.  Espíxe  d'insecle;  cerambix.  Spe- 
cic d'  iiiselto. 

RM.SVR.  s.  m.  ant.  Bfcs. 

liAjA  ,  NA.  adj.  Lo  qui  es  de  poc  eiiteni- 
mciit  y  capacitat.  Boho  ■,  hohalel ,  saii- 
dio.  Stoli(lns.  Snt ,  imberile.  Ralordo , 
siimunito,   babimas.so,  baliiiaccio. 

BAJANADA,  s.  1'.  Una  expressió  ó  un  lèt 
neci.  Bnberia,  sandcz ,  liobada.  Stoli- 
ditas.  Bèlise,  niaiserie,  simpliriU'.Sc'ioc- 
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RAJANAS.  s.  m.  auin.  de  eajà.  BoL•idicoii,  < 
bnbdii.,  bi'bazo,  lio'.xirron  ,  hohalias.  Sto- 
lidissimus,  stultissinius.  Godiche,  L•Lanc- 
bec.  Sganglierato,  scemo. 

BAJAAIA.    S.   í".    BAJANADA. 

lïXJANOT.  s.  ni.  aum.  de  baj.í.  bajanas. 

ÜAJOC,  CA.  adj.  BAj.í. ' 

bajoc.  Aloneda  de  coure  que  corrr  en  Ro- 
ma V  gran  part  de  Itaiia,  y  correspon- 
gué en  alguu  tèmps  a  un  ciiarto,  y  eii 
altre  à  tres  inaravedlssos.  Buyoco ,  ha- 
j'oque.  JMoueta  itala  quxdam.  Ba'tonue , 
petite  monnaie  d'Ilalie.  Bajocco. 

BAJOCV.  s.  í.  tcrrit.  mo:«jeta  tendra. 

EAJOt.A.  territ.  tavÈlla,  en  la  primera  ac-   • 
ecpció. 

BALA.  s.  f.  Globo  ó  bola  de  dilerèiits 
inidas  que  se  ía  de  ferro,  plòin  6  pedra 
per  carregar  las  armas  de  í'og.  Bala. 
Globus  catapultarius.  Balle.  Palla. 

BALA.  Entre  mercaders  significa  cualscvol 
lardo  de  mercaderías  apretad ,  y  espe- 
cialment los  que  se  transportan  embar- 
cads.  Bala.  Alerciura  fascis.  Paquet  de 
niarcliandises  ,  eiweloppe'  de  grosse  loi- 
le  et  lie'  de  cordes  pour  Utrc  transporie 
d'un  Heu  à  un  autre.  Balla. 

BALA.  Parland  de  paper  significa  deu  rai- 
mas.  Bala.  Fascis  duscentis  scapis  cons- 
tans.  Balle.  Balla  di  carta. 

BALA.  Imp.  Coxiíiet  compost  de  una  fusta 
rodona  y  còncava  ab  sòn  m:ineg,en  la 
cual  se  col-loca  una  jiorció  de  llana,  y 
secubrex  ab  un  baldres  ó  tros  de  pell  de 
crestat  ó  de  gòs.  Servex  pera  péudrer  la 
tinta  y  distribuiria  sobre  la  lletra.  Bala. 
Pulvineus  pelliceus.  Balle.  Alazzo. 

BALA.  Cada  un  dels  globos  petits  fets  regu- 
lannènt  de  vidre  ,  pedra  o  barro  ab  los 
cuals  jiigan  los  novs  donandios  impuls 
ab  Ull  dit  pera  que  corrènd  vajeii  i  to- 
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r:n  lo  gloLf)  contrari.  Balila.  Glol)a!us. 
P.'-litP  bnllc  àjoner.  Pallotta. 
BALv  ENCADEVADA.   La  de  Icrro  partida  cu 
dos  meitats  agal'adas  per  part  de  dins 
a!)  una  cadcneta.  Se  carrega  ab  ella  la 
pcssa    dl',  artillorí:!',    y   servex  regular- 
ment contra  las  embarcacions,   penjué 
al  fi\ir  lo  tret  se  cctèn  la  cadcneta  y  fa 
lo  electe   de  desar!)olarlas.  Bala  cnra- 
inadti ,  bala  de  caíL•iia.  Dimidiatns  glo- 
])us  tormentarius  catcnà  llgatus.  Botikt 
ioiipe  oíí  ranic.  Palla  incatcuata. 
BAIA   RASA.  La  que  se  posa  sola  en  l'arma 
de  fog.  /?«/«  rrtííï.  Globus  calapvdtarius. 
fíallr  scche.  Palla  a  secco. 
BA!  V  ROJA.    La  de  ferro  bermclla  de  fog, 
que  se  fica  dins  de  la  pès«  de  artille- 
ria, y  disparada  encén  de  cop  la  matè- 
ria combustible  que  trolia ;  per   axó  se 
II ía  regularment  ;i  fi  de  pesar  fo"  als 
inigatscms  de  pólvora,  ctc.  Bala  mja. 
<'<lol)us  tormentarius  igne   caudescens. 
fínulct  roiige.  Palla  infocata. 
BAIA  DE  TERRA.  La  pilota  dc  barro  assecada 
al  aire  que  servia  pera  tirar  ab  la  balles- 
ta.  Boiloqup.  Globubis   ficlilis    ballIstiC. 
Ballc  dc  terrp  (ju'on  lancail  a\•cc  l'ar- 
haUte.  Palla  di  terra  per  le  balestrc. 
COM  UNA  BALA.  loc.  fim.  al)  la  cual  se  pon- 
*/       dèra  la  promptitut  y  lle~<tesa  ab  que  se 
corre.  Como  una  bata.  Citissimè,  velo- 
cissimè.    Très-^nte ,  coinmn    un    e'clair. 
C.ome  un  lampo. 
COM  uvA  BALA.  loc.  fam.  ab  la  cual  parlaiid 
de  las  viandas  se  pondera  la  duresa  de 
cllas.  Como  un  alcornoqur.   Durisslmus. 
A/r  rommc  unc  pirrre.  Durissimo. 
PiALVnij  W.  adj.  que  se  aplica  ú  las  co- 
sís (jue  son   mòlt  d('bils  (>  primas  y  de 
poca  consistència.  Eadcblf ,  rnmi'pdrro. 
Bebills,  inanis.  Faiblc.  Debole  ,  fievole. 
15\LVDRVYRE.  s.  m.  aut.  BAiAnnÈn. 
Í5\L\DRE.  s.  m.  Arbrct  bcrmòí  p.?r  sòs 
lams  de  (lors  de  color   de   rosa.  'l"è   las 
fuUas  parcgudas  a  las  del  llorer,  bè  que 
ir.ès  cstretas  y  nil•inos  lluènls  ,  v  se  con- 
ïèrvan   tòt  lo   anv.   Es  planta  veriii\•ia. 
jldr'lfn  ,  baladre.  Nerium,  rododapliue. 
Olc'andrc  ,  laiirirr  rose.  Oleandro ,  ncr- 
vio,  alloro  rosa. 
B.\L\nilEIAlRE.  s.  m.  bvlvdrèr. 
lUlADREIAR.   V.  a.  Fèr  crids,  alsar  ó 
csforsar  mòlt  la  veu.  Vocea)- ,  ajordar, 
^■irifçrar ,  gn'tar.  Vociferare.  Cripr,  rlr- 
i•rr  la  i.•oix  ,  jnvi.^spr  df<:  crfs.  Vocifera- 
re, gridire  quanlo  se  u'  In  nella  goU. 


BALADRER,  RA.  adj.  Lo  qui  crida  ó 
parla  mòlt  fort.  Fhdnglero ,  voceadoi , 
rlamnroso,  gritador,  grilon,  jarro. 
Clamosas,  garrulus.  CriaUleur ,  l>rai- 
V.ard.  A'ociferante,  cbe  gvida  forte-. 

BALANCEGAR.  v.  a.  ant.  Posar  en  equi- 
libri una  cosa  ab  altra  en  las  balausas. 
Balancear ,  balanzar.  Librare.  Metfre 
en  eqtiiU'jre  dans  la  balance.  Bilancinrc. 

BAL.'VNCEJAR.  v.  n.  balandrejar. 

BALANCEJAR,  mct.  Dubtar  en  la  resolució  do 
alguna  cosa.  Facflar ,  flucluar.  NixiAve, 
vaciUarc,  in  dubio  vcrsari.  Ckanceler , 
brnnlrr.  Esitare,  star  dubbioso. 

BALANCI,  s.  m.  Fusta  que  se  entravessa 
al  cap  devall  dc  la  cstisòra  dels  carros  \ 
còtxos  abònt  entra  la  llansa.  .Aquest  se 
diu  BALANCÍ  gros,  à  diferencia  dejs  pe- 
tits que  sòn  los  que  se  posan  agafads  à 
aquest  y  servCKcn  pera  assegurar  los 
tirants.  Balancin.  Trabs  quaïdam  car- 
rucaria.  J^ole'e ,  ptèce  de  bois  de  tra\'er- 
se  qui  s'allache  au  tiinon  d'une  i'oilurr. 
Bilaiicino. 

BALANCÍ.  La  barra  llarga  que  portan  à  las 
mans  los  volatins,  y  servex.  de  contra- 
pès. Balancin.  Fnnambulorum  xqui- 
pondium.  Balancicr ,  contre-poids.  líi- 
lancicre. 

BALANCÍ.  En  las  casas  de  moneda  es  la  iiui- 
quina  de  sellarla.  Balancin.  Macbinula 
cudendae  moncta;.  Balancier  de  mon- 
nayenr.  Torcbio. 

BALANDRA,  s.  f.  Embarcació  de  un  sol 
pont  y  un  sol  arbre  ab  una  vela  cuadri- 
làtcra  mès  ampla  per  la  part  infcriòi. 
Balandra.  Navisiii  vectorii  "enus.  Ba- 
liinilre.  Nave  cosí  cbiamata. 

BALANDRA.AL  s.  in.  Vestidura  talar  am- 
pla que  se  porta  sens  cenyir,  y  per  la 
part  (]uc  cubrex  las  espatllas  pènjan  de 
("lla  unas  mànegas  curtas ;  se  fa  de  va- 
rias  robas,  y  se  scrvexen  de  ella  parti- 
cularment los  ecclcsiaslics  jier  anar  per 
casa  ab  decència  y  comoditat.  Balan- 
dran.  Talaris  túnica  qua  ecclesiastici 
viri  domi  utiuitur.  Balandran  ou  balan- 
(Ifas.  Palandrano. 
BALANDREJAR,  v.  n.  Móurerse  alijuna 
cosa  dc  un  costat  a  altre  sens  pi'rdrer 
lo  siti  que  ocupa.  Se  usa  tatnbi?  com  re- 
cíproc. Bamholea^.  Nutarc,  vacil•laré. 
Brimhalcr  ,  niow.•oir  en  balançant.  J)on- 
(tolare. 
BVLANDRET.r.  s.  m.  Lo  moviment  que 
tè  un  cos  que  se  balandreja.  Baniboleo, 
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I  imhako,  halance.  Xutatlo,  vacillalio. 
Branlr ,  halameni'•nt.  UírcoUamoiito. 

BALANS.   S.  111.   BALANDRETJ. 

BALANs.  Com.  Lo  compte  de  crt'dits  y 
deutes  (Tuc  l'aii  los  coiiKïrciaiits  ;i  ccrtas 
dpocas  ])(;ra  saber  lo  estail  dels  seus  ne- 
çocis.  As'aiizo ,  balanç e ,  avancc.  llatio- 
iiuin  cniuputatio.  fíf'índlat  du  commcrcc 
acúf  Pl  passif  d'une  waisoii.  líilaiiciu. 

I5ALANSA.  s.  r.  Lo  setè  signe  del  Zodíae, 
[iriíiièr  dels  australs,  que  correspon  .il 
niès  de  setembre.  Lihrn.  Lii)ra.  líiddn- 
ce ,  sql•lihiic  xi^nc  du  zodia/jue.  Libra. 

BALANSAS.  pi.  Màquiíia  ([ue  servex  per  j.c- 
sar  V  SC  compon  del  caiiastró  ab  sòii  piu 
del  cual  pèi^'an  dos  plats  per  posar  en 
lo  un  lo  pes  y  en  lo  altre  la  cosa  que  so 
deu  pesar.  Balanza.  Libra,  trutina.  llu- 
lance  ,  instrument  jxmr  pcscr.  liilaiieia. 

BAi-AXSAS.  Los  dòs  plats  sens  lo  canastró. 
Balanzaa.  Libra"  lances.  Les  ilcnx  bas- 
sins  dr  la  balance  fris  separe'/nent.  liu- 
scio  delia  bilancia. 

cÀURER  LA  BALANSA.  fr.  lucliíiarse  a  una 
part  inès  que  ;i  altra.  Carr  la  balanza. 
iuclinari,  propendcrc  bilancem.  Pcn- 
cher,  s'inclinfr.  Inclinarsi. 

-B.\LAR..    V.   II.    BELAR. 
«ALAR.    \.    a.    aut.    BALLAR. 

BALAY.  s.  ni.  ant.  balav. 

BALAX.  s.  m.  Espècie  de  mineral  de  co- 
lor rotj,  obscur,  dur,  pesad  ,  üustròs 
V  un  poc  transparent  v  trencadis.  Ba- 
laj.  Silcs  scliorhus  luber.  Balais.  Ba- 
lascio. 

BALB,  BA.  adj.  Lo  qui  no  pod  valerse  de 
las  mans  per  liaberlii  perdud  la  sciisüji- 
litat  Y  moviment  à  causa  de  un  gran 
l'ict.  Arrfcido.  Manibus  proe  Irigore 
torpens.  Eiis;ourdi,  perillis  par  lefroid. 
Intirizzito ;  nou  poter  l'ar  pepe. 

BALBÜCIÈNT,  TA.  adj.  Lo  qui  no  pod 
pronunciar  ab  claredat.  Balbuciciitc. 
ISalbus,  balbutlcns.  Bc^ae ,  qui  linlhitlie. 
Balbettautc,  linguettante,  balbetticante. 

BALCÓ.  s.  m.  Obertura  que  se  ía  en  las 
paréds  exteriors  de  las  casas  v  comensa 
al  nivell  del  sostre  de  cada  pis,  en  la 
cual  si  posa  una  barana  de  ferro  6  tusta 
que  acostuma  cxir  en  l'ora  per  sortirbi 
à  mirar  sens  perill  de  càurer.  Balcan. 
Blcenianum.  Balcon,  petite  saillie  atta- 
che'e  à  un  bdtiment ,  et  enloure'e  d'une 
grille  ou  trave'e  d 'appui.  Balcone. 

BALCONADA,  s.  í.  Tòt  lo  jog  de  balcons 
que  tè  un  edifici.  Balconaje.  Moüiiano- 
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rum  ordo,  series.  Sc'rie ,  rang,file  de 
balcons  qui  coinpóscnl  la  facade  d 'un 
e'difice.  Balconata. 
T;\LÍ),  DA.  adj.  ant.  alegre. 
BALDA.  s.  f.  l'èssa  de  lerro  en  llgura  de 
barra  que  servex  per  assegurar  las  por- 
tas  desprès  de  taneadas.  Àldaba.  Serà  , 
pessnlus,  rcpagulum.  f^errou.  Chiavi- 
stello. 
BALDAJ),  DA.  p.  p.  de  haldar  y  baldar- 
se.  Baldailo. 
BALÜAMÈNT.  inti•i  j.  ijue  servex  per  ma- 
nil'cstar  lo  desilj  i[nc  tenim  de  <|ue  suc- 
cecsca  alguna  cosa.  Ojald.  Ulinam.  Pbil  " 
u  Dieu!  Dieu  ^ruille  que!  INlagari,  vo- 
lesse  Iddio. 
BALDAR.  V.  a.  Impedir  ú  privar  alguna 
malaltia  ó  accident  lo  us  dels  membres 
<>  (b  algun  de  ells.  Baldar.  Membra  Ise- 
dcre,  contrahere.  Rendre  perclus.  Rat- 
trapjiarc. 
baluarse.  V.  r.  Quedar  impedid  dels  mem- 
bres ó  diï  algun  de  ells.  Baldarse.  Alcm- 
hris    capi.     S'cstropier ,    se  priver    de 
i'usane  d'un  ou  de  plusieurs  membres. 
llattrapparsi. 
BALDEU,  s.  m.  aut.  alegria. 
BALDER,  RA.  adj.  Lo  que  es  ample  y 
sobrad  A  proporció  de  lo  que  deu   en- 
clóuier.  JJolgado.  Laxus,  amplus.  Am- 
ple ,  larí^e ,  spacieux.  Largo,  amplo. 
VENIR  balder.  í'r.  Venir  una  cosa  mòlt  am- 
]ila  ;í  altra  que  deuria  venirli  ajustada. 
Aadar.   Nimis   laxuin    esse.    Ètre    irop 
large ,  en  parlant  d'un  hàbit,  etc.  E^- 
serè  largo. 
BALDERA,  s.  f.  ant.  alegria. 
BALDILLÓ.  s.  m.  territ.  baldó,  en  la  se- 
gona accepció. 
BALDÓ.   s.   m.  Balda   petita.    Aldahilla.  ' 
l'arvus   pcssulus.  Petit  verrou.  Cblavi- 
stellino. 
EAiDú.  ïròssct  de  fusta  clavad  en  las  por - 
tas  y  finèstras  que  tanca  lèndlo  rodar. 
Taravilla.   Retinaculum  ligneum  mobi- 
lo.    Sorte    de  petit   tourniquet   en    bois 
pour  fermer  une  fendre ,  etc. ,  birloir, 
Spranghetta. 
BALDÓ.    Pèssa  de  ferro  que  se   posa   per 
tancar  las  portas  fèiidla  córrer  horisou- 
talmènt,   é   iiitroduind   la  punta  en  un 
foradet  fèt  à  propòsit.  Passador ,  pes- 
lülo ,  colanilla.  Pessulus.  Sorte  de  tar- 
gette   ou  de  verrou.   Sorta   di  chiavi- 
stello. 
BALDÓ.  Afront ,  injuria  y  paraula  afrciitò- 
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fia.   BaUlo'i.   Impropeiiumi  convicium. 
Opprobrc ,  a(fi  onl.  Ohbiobrio, 
■  BALDONAD,DA.    p.    p.   de   baidonih. 
Baldonado. 

BALDüNAK-  V.  a.  Afrontar ,  injniiar  d 
aitj  de  paraula  à  la  cara.  Baldonur. 
Iniproperare ,  contumeliis  aíficere.  In- 
jurier ,  mepriser  enface.  Obbrobriarr, 
inniurlare. 

B\LüONET.  s.  m.  dlm.  de  baldó.  ^L•l•i- 
billa.  Parvus  pcssiiliis,  parvuin  repa- 
gulum.  Pelit  verroti.  SpraDgbettlua. 

BALDRES.  s.  lu.  luda. 

BALDUFA,  s.  í.  l'èssa  de  fusta  de  figura 
casi  cònica  al)  una  putita  de  ferro  cla- 
vada al  exlrèin  ,  cjue  ísrvex  per  ju- 
garbi  los  iiovs,  los  cuals  la  fan  ballar 
lligaiidbi  una  corda  al  vol  y  tiiaiidla 
desprès  à  terra.  Peoii ,  Irompo.  Tro- 
chus,  turbo.  Toiipie,  sahot,  jouel  d't-n- 
fant.  Trottola. 

JUGAR  À  BALDUFA,  fr.  Divertirse  fèndla  ba- 
llar. Trompar ,  tronipear.  Turl>ine  lii- 
dere.  Jouer  à  la  loupie.  Giuocare  alia 
trottola. 

B:\LEJ AD,  DA.  p.  p.  do  ealejar.  .íba- 
leado. 

BVLEJAR.  V.  a.  Netejar  lo  blat,  ordi  y 
altres  grans  desprès  de  vciitads  y  sepa- 
rad  lo  gra  de  la  palla :  se  fa  regular- 
inènt  ab  una  escombra  de  alguna  planta 
mòlt  aspra.  .4halear.  Evallire.  f^íinner, 
nelloyer  le  j^vain  ni-ec  un  \'an.  Veiito- 
lare,  sventare  le  blade. 

BALEiNA.  s.  f.  Espècie  de  pèx  lo  mès 
gros  cpie  se  concs,  que  arriba  à  tenir 
fins  a  vint  y  cinc  y  trenta  canas  de 
llarg,  lè  lo  cos  rod'i,  de  color  fosc,  ab 
dòs  aletas  prop  del  cap  y  altra  igual  en 
la  part  posterior  del  cos;  desj>edex  d 
gran  distancia  tota  1'  aigua  que  traga, 
per  dòs  forads  que  tè  sobre  lo  cap,  v 
aquest  y  la  boca  sòn  mòlt  grossos.  Tè 
tot  lo  cos  iinpregnad  de  una  substància 
coneguda  ab  In  nom  de  oli  de  balena; 
viu  en  la  mar;  paro  surt  à  la  platja, 
abò'it  la  femella  pares  los  seus  fills,  als 
cuals  alimenta  ab  los  pits  com  los  cua- 
drupedos.  Ballena.  BalaRna.  Baleine , 
ce'tacc'e  d'une  grandeur  extraordinake. 
Balena. 

BVLIGABALAGV.  s.  m.  fam.  Home  de 
pDca  formalitat ,  de  poc  fonament,  sens 
substancií.  Badidaque.  luauis,  fulilis 
liomo.  Be'gaidt.  Bïlordo. 

BALMA.  s.  f.  COVA. 
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BALÓ.  s.  m.  d:in.  aní.  Fardullef.  2?a/<7í7. 
Sarcinula,  fasciculus.  Petit  bidlot.  Bal- 
letta. 

BALÒNA.  s.  f.  VALÒN.. 

BALONS,  s.  m.  pi.  anl.  Espècie  de  calso- 
tets.  Bragai.  Bracce,  femoraüa.  írai'ej; 
0/1  du,  sortir  d'une  ajjhire  les  hraies 
neltes.  Brache. 

BAL.S.  s.  m.  Lloc  elevad  per  lo  cual  no 
pod  passarse  sens  pèrlU  de  ciurer  de 
alt  a  ba\.  Derrtimbadero ,  despefiadr- 
ro.  Praeceps ,  prxruptus  locus.  Preii- 
picp.  Precipizio. 

BÀLSAM,  s.  m.  Substància  mòlt  semblant 
à  la  resina,  de  olor  suau  y  fragant, 
principalment  cuand  se  crema,  que  ra- 
ja naturalment  y  per  inci.sio  dels  troncs 
y  ramas  de  algunas  p'ant.is,  y  conté  un 
;ici(!o  particular  com  lo  del  Perú  y  al- 
tres. Bdlmmo.  Balsamum.  Btiume.  Bal- 
samo. 

BÀLSAM.   Fumi.    .Medicament   compost   de 
substancias  regularment  arom.iticas  que  < 
se  gastan  per  curar  fi^ridas,  llagas  y  al- 
tres mals.  Bdl.uinio.   Unguentum  medi- 
catum.  Baume.  Balsamo. 

SER  uv  BÀisAM.  fr.  fam.  que  s'  emplea 
per  manifestar  que  algun  menjar  ó  li- 
cor es  mòlt  delicad  v  suau.  Ser  un  bdl- 
sanio.  Suavissimum  esse,  gratum  odo- 
rem  erliittcre.  Èire  exquise  une  viande, 
étre  un  nectar  le  l'm  on  les  li(jueHrs. 
Essere  un  balsamo. 

BALSAMARi  v.  a.  ant.  embalsamar. 

BALSA.MKRA.  s.  f.  Vas  petit  y  tapad 
»(utí  se  fa  de  diferents  materias  v  figu- 
ras  y  servcx  pera  posarlii  J>íllsara.  Bal- 
samerita.  Vasculum  ad  opobalsamuni 
servandum.  Petit  vasc  u  mettre  du 
baunie.  Vaso  dove  si  tleoe  il  balsamo. 

BALSÀMIC,  CA.  adj.  que  se  aplica  à  lo 
que  tè  cualitats  de  bàlsam.  Balsàmico. 
Balsamicus.  Balsainique ,  qui  tient  du 
baunii'.  Balsauiico. 

BALSAMILLA.  s.  f.  Planta  anyal  que 
crèx  fins  .í  dòs  (>  tres  peus,  tè  las  bran- 
cas  com  sarments ,  las  fullas  partidas  à 
llencas,  las  flors  pètitas,  y  lo  fruit  ova- 
lad ,  molsud  y  de  un  color  que  tira  a 
taronja.  Bal.tamina.  Momordica  balsa- 
mita.  Balsaminp.  Balsamina. 

BAiSAMiLLA  DE  PRAT.  Planta  que  crèx  fins  à 
uns  dòs  peus,  tè  las  fullas  llargas  y  es- 
tretas,  t  estan  rctalladas  a  llencas  mòlt 
pètitas;  las  Hors  que  naxen  al  extrem, 
de  las  brancas  sòa  j>títita3  y  blaucas  ó 
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hcrmcllas,  y  fórmau  j)òmets  mòlt  espes- 
sos y  del  tòt  plaus.  Milrnraiiiu,  iiiilhn- 
j.iw  Aoliilcai  iiiUlcrolium.  MilL•feuillc , 
filanlv.  Millelo^lií'. 

I'l  VLSAMllVA.    S.    1.    JiVI.SAMIlLA. 

ÜALSA.MirA  MIINÒR.  s.  1.  Planta  <[y.K 
tè  las  l'iillas  liargas  y  las  flors  en  lònna 
<Je  parasol  pi'^titas  y  ü,rogas.  y/f^rralc. 
Acliilea  agHratuiii.  Eiipatoire  de  Nies- 
ne  ,  l'iante.  Eiha  ççiulia. 

BALUART.  s.  m.  Obra  Jc  fortificació  en 
lòrma  de  trlàiigul  que  se  col-loca  on  la 
part  exterior  de  las  imirallas  pera  de- 
i'ensarlas".  Baluarle ,  liailion.  A^j;er, 
propuí;iiaeuliiin.  Boale\•ari.  Bastione , 
lialuarilo. 

BALUART.  niet.  Anipiro,  del'eiisa,  cnin  ba- 
LL'ART  de  la  religió.  UaluarlP.  l'ropu^- 
iiaculuin.  Ce  (/iti  defi:nd ,  qni  prolc'^''. 
Propiiniiacolo,  riparo. 

BALUSiïlAüA.  s.  f.  Orde  ó  seric  de  l)a- 
liistres  posads  proporcioiiadaniènt.  Ba- 
lunstrada.  Columiiellaruin  scptuni.  fíu- 
liistradc.  Halaustrata. 

BALUSÏUE.  s.  ni.  Espècie  de  columna 
petita  feta  de  diferents  manèrns,  la 
cual  servex  per  formar  las  haranas  dels 
balcons,  (ïscalas  y  altres  pueslos.  Balaus- 
trc.  Columnella  ad  septa  exstriienda. 
Baluslve ,  petit  pilier  Jaçonnc',  balu.strc 
d'uiíf  rainpe  d'esctdier.  Ualaustro. 

B.^LL.  s.  tn.  L'  ordenad  número  de  pas- 
sos V  fi^uras  f(ue  deuen  fèrse  ballaml , 
V  que  per  sa  varietat  li  dònan  los  dife- 
rents noms  de  contradansa,  vals,  etc. 
Baite.  Numerosa  saltatio.  Danse ,  bal. 
Danza. 

BALL.  La  reunió  de  varias  persònas  que  se 
juntan  pera  ballar.  Baile.  Saltatio,  tri- 
pudium ,  cliorea.  Assemble'e  poiir  dan- 
ser ,  bal.  Ballo. 

EAiL  DE  BASTONS.  Ball  rústíc  CU  lo  cual  los 
balladors  portan  en  las  mans  uns  bas- 
tons com  baqustas  de  tabal ,  v  los  fan 
penar  uns  ab  altres  al  so  de  la  música. 
Baloteado.  Tripudium  crepitantibus 
bacillis.  Danse  dans  laqiieds  les  dan- 
setirs  onl  des  baguettes  </u'ils  frappent 
les  unes  contre  les  mitres.  Ballo  in  cui 
i  danzatori  lianno  de'  piceoli  basto- 
ni  co'  qnali  Ijittono  I'  uno  contro  1'  al- 
tro,  seguendo  la  batluta  dcUa  mu- 
sica. 

SAU  DE  BASTÒxs.  mct.  vutg.  Disputa  rui- 
dòsa  que  para  en  bastonadas.  Palotea- 
do.    R.ix.a   iteratis   ictibus.   Dispule  oii 
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/  'nn  en  iirni  atix  coiips.  Disputa  ciie 
fiuisce  col  bastonarsi. 

FiCAK  Ev  i.o  BAr.L.  IV.  mct.  Enclóurcf  à  al- 
f;ií  en  un  ncj^oci  al)  persuasió  ó  engany. 
Melrr  en  la  danza.  Negotio  aliquem 
iiiq)licare.  Entrer ,  se  nietíre  dans  la 
nnsse.  IMettere  nella  danza. 

BALLVÜAS.  s.  f.  pi.  BALL,  en  la  segona 
accepeií). 

BALL\DÒll,  BA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  balla 
ó  es  aílcionad  à  ballar.  Ballador.  Saltu- 
tor.  Dansear.  Danzatore  ,  ballatore. 

BALLAIl.  V.  n.  Fèr  certs  moviments  ab 
lo  cos,  V  partieularmènt  al)  los  peus, 
al)  determinad  orde  v  compàs.  Badar. 
Saltaré,  tripudiare.  Dansrr.  Ballaré. 

lALLAi;.  .Miiurcrsc  alguna  cosa  aecelerada- 
mí'iit  donand  voltas  sens  apartarse  del 
tnatèx  puesto  com  la  baldufa.  Badar.  " 
Circumagi ,  circumvolvi.  Tourner  rapi- 
denienl  sans  changer  de  place.  Giraré, 
ballaré. 

BALLAR.  Venir  ó  estar  una  cosa  mès  ampla 
de  lo  ((uc  deuria,  com  las  sabatas  als 
peus.  Nadar.  Nimis  laxum  esse.  ECre- 
iine  rhose  irop  large.  Ésser  largo  e 
grantle  per  ogni  verso. 

BALLAR.  Eiitrevenir  ó  tenir  part  en  algun 
negoci.  Jugar ,  danzar.  Intervenire 
immiseeri.  Intervenir ,  se  miler  dans 
unr  aff'uire.  Uanzare,  entraré  in  danza. 

BALL\ROLA.  s.  f.  Insecte  de  cuatre  alas, 
llarguenid,  un  poc  aplaiiad  ,  de  color 
pardo  obscur,  ab  dòs  antenas  llargas 
en  lo  cap  ;i  manera  de  pols  de  porc,  y 
dòs  banvetas  à  la  cua;  se  cria  en  los 
paratges  bumids  de  las  casas  y  aliònt 
troba  pa,  farina  ó  altres  comestibles: 
es  mòlt  lleuger,  futg  de  la  llum  y  fa 
pudor.  Cucaracha.  Blatta  orientalis. 
Clnporte ,  insecte.  Porcellino  terrestre. 

BALLUIUGA.  s.  f.  gala. 

EALLARUiiAs.  s.  f.  pi.  Diversió  que  fa  la 
gent  ordinària  ó  los  q\ie  volen  imitaria. 
Baüe  de  bnton  gordo ,  de  candil  ó  de 
cascabel  gordo.  Tripudium  plebeinni , 
rnsticum,  triviale.  Bastringue.  Tripu- 
dio. 

BALLE.  s.  m.  aut.  batlle. 

BALLESTA,  s.  f.  Espècie  de  arma  que 
servex  pera  disparar  flètsas,  balas  de 
Iang  V  altras  cosas.  Consistex  en  un 
basto  de  cuatre  ó  cinc  pams  de  llarg, 
lo  cual  en  un  dels  extrems  tè  un  arc  de. 
cèr  ab  una  corda  lligada  à  cada  cap, 
que  estirandla  fins  que  arribc  à  U  nea 
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([ue  hi  ha  ú  raiíj  bastó  y  dispai'aiul'a 
<l«sprò'!,  (lespeclcs  ab  gvaii  forsa  la  flet- 
xa,  bala  ò  lo  cjue  sia.  Ballesta,  üallista. 
.-írlialèifi ,  anne  de  trait.  Balesíra. 

BALLESTA.  Aiitif^a  màquiiia  de  guerra  que 
servia  ])er  tirar  pèdras  y  saetas  grassas. 
Ballesta,  üallista.  Arbalke.  Balestra. 

BVLLESTEJAR.  v.  a.  ant.  Tirar  ab  la 
ballesta.  Ballestear.  Callista  jaculari. 
Tirer  de.  üarbalíte.  Balestrare. 

BALLESTER,  s.  m.  Lo  qui  tira  ab  ba- 
llesta. Ballestero.  Ballistarius.  yJrbali:'- 
trifií:.  Balestrajo. 

BALLESTER.  Lo  qui  l'a  ballestas.  Ballestero. 
Ballistarius  íaber.  Crliii  doni  Ic  mt'tier 
est  de  faire  des  arbaüles.  J5alestrii;r(\ 

BALLESTÈRA.  s.  f.  Planta  perenne  que 
crèx  fins  ú  l'altura  de  cinc  ó  sis  pams; 
tè  las  fullas  Ibrtas  ,  peludas  y  de  un  co- 
lor verd  blanquinós,  las  floj's  bermo- 
llas  V  col-locadas  à  la  extremitat  dels 
brots.  .4guai.'ienlos.  Phlomis,  herba  ven- 
ti. Phlomis.  Violetta. 

B.\LLL\.  s.  f.  ant.  batllía. 

BA.MRA.  s.  f.  \iniPA. 

BVMBALEJAR.  V.  n.  ant.  Estar  incert, 
titubejar.  Balancear.  Haerere,  cuncta- 
ri.  Douter ,  elre  irre'solu ,  perplexe.  Es- 
sere  fra  due  acque. 

RAM1!\RRI.\.  s.  1'.  xiniPA. 

BAMCÈRO.  s.  m.  xiripèro. 

BAMBOLEJAR.  v.  n.  No  estar  segur, 
móurerse  de  un  costat  ;i  altre.  Bainbo- 
lear  ,  bambolearse  ,  cabecear.  Vacilla- 
re.  Brimbaler.  Doudolare. 

BAMBOLINA,  s.  i'.  Tros  de  diap  que  en 
los  teatros  se  posa  de  bastidor  à  basti- 
dor, pintad  de  modo  que  linurc  la  part 
superior  de  lo  que  vol  imitar  tota  la 
<iecoracii5.  Bambalina.  Lintea;  lascix 
íastigio  theatri  pendente.^.  Pièce  de  toi- 
le  peint''  c/iii  foniie  la  partie  snpe'rieure 
il'unc  de'coration  de  the'a'lre.  Zendado 
di  teatro. 

BA:\IBÒLLA.  s.  1'.  ant.  bombolla. 

BAMBOLLAR.  v.  n.  ant.  bl'tllofarse. 

BAMDU  s.  m.  Espècie  de  jonc  ple  tic  nu- 
sos, ó  canya  de  índia»  ([ue  s'emploa  en 
bastons  y  altres  usos.  Barftbií ,  bambiic. 
fran.  Bainbou.  Caiina  indiana. 

BAN.   S.   m,  E.ÀNDOL,   CRIDA. 
BA>.   MULTA. 

BANASTA.  s.  f.  ant.  Espècie  de  cistell 
e;ran  t'èt  de  vímets  ó  de  llengaetas  de 
fusta  primas  y  entretetidas,  que  tè  co- 
muumèut  \ii)8  figura  Uargarvula ,  y  ser- 
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vex  per  portar  truita  y  aitras  cosa?. 
Banasia.  Copbinus.  Grandpanier,  gran- 
de  corbeille.  Corija  ,  cc>io. 

BANC.  s.  m.  Assento  que  regularment  es 
ií'it  de  fusta  v  eu  lo  cual  poden  sentar- 
se  en  un  matÒK  temps  varias  persònas: 
uns  tenen  espatUèr  y  alíres  no.  Banco. 
Sedile,  scamnum.  Banc,  long  sie'ge  ok 
pcuvent  'S'asseoir  pliisieurs  personnes. 
Banco ,  scauno. 

BANC.  Lo  lloc  abònt  ab  autoritat  pilblica. 
se  podeu  depositar  diners,  perclbind  de 
ells  los  corresponents  interessos.  Banco. 
Argentaria,  niunmularii  mensa.  Ban- 
qne ,  caisse  pnblique  à  laquelle  chacitn 
peiit  s'inte'resser.  Banca. 

Bvxc.  En  los  molins  de  oü  os  lo  lloc  ahònt 
se  posan  las  olivas  ja  moUas,  que  regu- 
larment es  de  pedra ,  y  tè  una  canaleta 
al  rodedòr  per  la  cual  pa.ssa  lo  ücòr 
que  la  forsa  de  la  prèmpsa  fa  sortir  de 
la  oliva.  Alqueïujiie.  Locus  ubi  oliva  pre- 
initur.  Pierre  sur  laquelle  on  place 
pour  les  pressei\  les  cabàs  d'olives  e'cra- 
se'es.  Banco. 

BANC  DE  ARE.N'A.  Muut  do  aroua  que  se  for- 
ma dins  del  mar  y  dels  rius  y  que  co- 
muumènt  no  tè  sòbi-e  prou  aigua  per 
navegarhi  seus  perill.  Banco  de  arena, 
bajio.  Syrtis,  arenoc  agger,  dorsum. 
Ensablenient ,  banc  de  sable.  Banco  sec- 
co. 

BANC  DE  FERRER.  Lo  qui  tèueii  los  fcrrèrs 
per  col-locar  la  enclusa  petita.  Macho, 
banco.  Scamnum  ferrarium.  Banc  de- 
forgeron  sur  lequel  est  une  petite  en- 
cl•inie.  Banco. 

BA>c  DE  FUSTER.  Lo  quc  SC  fòrma  de  una 
post  gruxuda  ab  cuatre  camas ,  del  cual 
se  servexen  los  fusters  per  treballar. 
Ser  vex  tamb(!  per  altres  oficis.  Banco. 
Abacus  operarius.  Banc.  Banco  del  fa- 
legname. 

BANC  DE  c.ALERv.  Lo  assènto  eu  que  se  col- 
locan  los  qui  reman  en  las  galeras  y  ai- 
tras embarcacions.  Banco.  Transtrum. 
Banc  de  galère.  Banco  di  galera. 

BANC  DE  LA  PACIÈNCIA.   CAXABANC. 

BANC  DE  r.A  piGRiciA.  Bauqucta  aliònt  lo 
mestre  fa  sentar  los  uoys  que  ban  fèt 
alguna  falta.  Cdncana.  Sedicula,  scam- 
nuium.  Banc  de  pc'nilence ,  dans  une 
t'cole.  Sgabello. 

BANC  espatllèr.  Lo  qui  tè  al  dctras  algun.i 
fusta  pera  reclinarse.  Escaito.  Scam- 
iiun>5  subsellium.  Sone  de  banc  à  dv.s- 
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sier  pour  Irois  ou  quatre  personnes, 
Scaiiiio. 

ESTAR    EN   LO  BANC   DE  LA   PACIENCiA.     IV,   niet. 

Estar  siilViml  iilgmia  molèstia.  Estar  en 
fi  L•iincoAe  L•i  jjaciencia.  PatiiaitiM-  t'cr- 
re,  sustiiinro,  toleraré.  Soulfrir  pciiicm- 
iiifiU.  Sedere  ncUa  paiica  delia  pazionza. 

BANCA.  s.  f.  Asst^iito  m:iis  cspatllcT,  Irt 
(lo  llista  y  íl  maiuha  <lo  una  tauli'ta  l)a- 
\a.  Banca.  Seilile  clorso  careiis.  Bancel- 
le,  pe/ic  banc  sans  dossier.  Baiichiiia. 

Banca.  Jog  de  cartas  i[ue  coiisistex  en  ([iie 
lo  (|iii  l'a  lo  jog  posa  certa  cuaiititat  dir 
tliíièrs,  (pie  tainlié  se  d'm  banca,  y  los 
<|ui  jugau  contra  èll  posaii  sobre  las 
cartas  cpie  cllgcxeii  la  cuanlilat  <[iie  vo- 
len. Lo  i)ani[iièr  las  va  traient  per  la 
part  de  sòlirc  tirandlas  à  dreta  v  csqner- 
ra.  Las  cartas  de  la  part  dreta  sòii  à  be- 
iielici  dol  qui  tè  la  banca  ,  y'  las  de  la 
paii;  esquerra  ^  benefici  dels  altres  ju- 
jadòrs.  Banca.  Quidain  chartarum  lu- 
dus.  Bunr/ae ,  nom  d'un  jeu  et  du  fond 
d'argent  (/u'u  dei.•anl  lui  celui  //ui  lient 
Ifl  jeu.  Danca. 

VÈR   CÀUBSR    DE   I.  \   BAXC\.    fr.    DESBANCAR. 

BANCADA.  s.  f.  Post  prima  de  uns  cinc 

,  dits  de  gruN.  y  set  de  ample  que  servex 
regularment  per  fèr  portas  y  finèstras. 
.-ílfajia,  alfarjia.  E\iguae  crascitici  et 
latitudinis  lignum.  Soliveau ,  petite  so- 
Iík•c.  Travicello. 

BANCADA.  Lo  cspay  que  lii  ha  en  las  vinvas 
ú  oliverars  entre  cada  filera  de  ceps  ú 
olivers.  Enlrrliíto.  Vinetorum,  vel  oli- 
vetorum  via;  interjectx.  Espace  entre 
les  range'es  des  ceps  de  i-ígnes ,  d'oli- 
viers.  Spazio  clie  media  uelle  file  degü 
oliveti ,  e  delle  viti. 

BANCA L.  s.  m.  Drap  per  cubrir  los  bancs 
V  per  altres  usos.  Bancal.  Straguluni. 
Tapis  pour  coui'rir  une  tahle.  Coperta. 

BANCAL.  territ.  bancada,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

BANCARROTA,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
abàtrerse.  Se  usa  mès  comunament  en 
la  tVase  riin  BASCAnaoTA.  Quiebra ,  ban- 
carrota. Creditornm  fraudatlo.  Faillite, 
banqueroute.  Falliraento. 
,  BAND.\.  s.  f.  Certa  insignia  que  usaban 
antiguamènt  los  militars  v  consistia  en 
una  cinta  ó  tafetà  que  passaba  de  la  es- 
patlla esquerra  al  costat  dret.  Se  con- 
serva encara  en  alguns  ordes  y  per  al- 
tres usos.  Banda.  Balteus,  cingulum 
uiilitare.  Rulan  des  cheyaliers  de  cer- 
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taiiïs  ordres  militaires ,  e'charpe.  Ciar- 
pa. 

B-vicuA.  Costat,  part.  Banda.  Latus.  Cote'. 
Lato. 

BANDÍ.  Paratge.  Sitio ,  parage.  Locus,si- 
tus.  Lieu ,  cndroit.  .Sito,  luogo,  poslo. 

EANUA.  Partit,  l'acció.  Uanda.  Factio.  Ban-  ^ 
de,  parli,  ligiir.  Partito,  leg.i. 

ÜANDARUA.  adj.  vulg.  (|u<;  se  aplica  :l 
la  dona  que  fntg  del  traball ,  vagamun- 
da.  Se  usa  tandié  com  substantiu.  fJa- 
ragana ,  bnlgmana.  Deses.  Cognarde. 
Inlingarda. 

B.VNDAIUUA.  s.  I'.  Massa  de  l'erro  al)  un 
niàneg  de  fusta,  f[ue  serve\  en  la  mari- 
na pera  clavar  los  claus  grossos.  Ban~ 
darria.  .Malleus  navalis.  Gros  marteau 
doní  on  se  serf  sur  les  vaisseaux.  Mar- 
tello  marino. 

BANDEIG.  s.  m.  ant.  desterro. 

BANDEIX,  s.  m.  ant.  desterro. 

BANDEJAMÈNT.  s.  m.  ant.  desterro. 

BANDEJAR,  v.  a.  ant.  desterrar. 

BANDERA,  s.  f.  Insignia  ó  senyal  que  se 
eonq)on  de  un  tros  de  tela  ,"  tafetà  ,  ó 
altra  roba,  de  figura  ciindrada  6  cua- 
drilonga  ,  que  per  un  dels  costals  se  la 
ferma  en  una  basta ,  y  que  per  sòn  co- 
lor ó  per  lo  esciul  de  armas  que  bi  ha 
dona  d  cone'xer  la  potencia  ú  cine  per- 
tany lo  lloc  ó  cosa  aliònt  esta  posada  ; 
com  la  embarcació,  lo  castell.  Bandera. 
Yex'úlum.  Drapeau,  hannière.  Bandie- 
ra  ,  vessillo,  stendardo. 

BANDERA.  Tros  de  tela  que  acostuma  t'sscr 
de  varios  colors,  y  servex  per  adornar 
alguna  torra  ó  embarcació  en  las  grans 
festivitats,  y  tarnbé  en  las  cscuadras  y 
torras  de  la  costa  pera  fèr  senyals.  Ban- 
dera. Signum  ,  vexillum.  Drapeau ,  pa-  '■ 
villon.  Bandiera. 

BANDERA.  La  quc  usau  los  regiments  de  in- 
fanteria y  acostuma  tenir  uns  sis  peus 
en  cuadro  ab  lo  escud  de  armas  de  la 
potencia  à  que  servex  lo  regiment.  Ban- 
dera. Vexillum.  Enseigne  d'ivjanterie, 
drapeau.  Bandiera,  insegna. 

BANDERA.  La  que  usan  los  regiments  de  ca- 
ballería.  Eslandarte.  Vexillum.  Éten- 
dart ,  drapeau  ,  hannure.  Stendardo. 

BANDERA.  La  que  usan  los  regiments  de 
dragons,  y  en  la  marina  es  insignia 
particular  dels  almirants.  la  ciial  tè  dòs 
puntas  ;i  manera  de  cua  de  milà.  Cor- 
neta. Vexillum.  Cornetle,  àendart  de 
ca'i•aUrie.  Cornetta. 
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BANDERA.  La  partida  de  tiòpa  manada  por 
un  oíicial  ó  sargèiito  que  està  destinada 
à  enganxar  rcclutas,  com  la  eandèh» 
de  I'  Hahana.  Biuidera  de  rechua.  l'ar- 
va  iiiilitaris  manus  conscribendis  volun- 
.' tarils  niilitil)us  destinata.  Banniòrc  de 
■  '  -rflcrue.  Uamliera  di  recluta. 

BANüÈRA.  adj.  t'am.  que  se  aplica  a  aquell 
que  roda  mòlt  sens  cap  ueces-sitat.  .4ii- 
dariego ,  andador.  Vagus,  ambulato- 
rius.  Ballfiir  de  pas'e',  coureur ,  inar- 
clteiir.  Anibulautc,  vaganlondü. 

baSdèka  de  l'AU.  La  blanca  (|ac  se  alsa  en 
'  las  lortalesas  ,  erabarcai-iòns  y  altres 
puèstos  en  senyal  de  (jue  vol  tractarse 
alauna  cosa  amislosarnènt  lèiid  cessar 
las  bostilitats.  Handera  de  paz.  Pacis 
vexillum.  Drapena  blanc  qu  'on  arhore 
pour  deinandcr  u  capilider.  Bandiera 
Liaiica. 

ASSEGURAR  LA  bandèi'.  \.  ü".  En  la  marina 
disparar  una  canonada  ab  bala  al  nia- 
tix  temps  de  enarbolar  la  bandera:  y 
esta  es  !a  senya  tnès  segura  de  ijue  aque- 
lla bandera  es  la  nacional,  per  ser  con- 
tra lo  dret  de  gents  disparar  al)  bala 
sens  la  pròpia  bandera.  Asegurar  la 
bandera.  Jacto  globo  è  torniento  belli- 
co  vexilluni  navis  aíügcre.  Assurer  son 
pai'illon.  Assicurare  lo  stendardo. 

AtECAR  ó  Ats  vR  BANDERA.  IV.  iiiet.  Fèrse  cap 
de  algun  partit.  Les'untar  bandera. 
Factioni  alicui  aut  seditioni  pra>esse.  Se 
faire  chef  d'un  parti.  Aliar  bandiera. 
'  SEGUIRIA  BANDERA  DE  ALGÚ.  fV.  met.  Ser 
de  sa  opinió,   bàndol  ó  partit.   Militar 

'  debajo  de  la  bandera  de  alguno  ó  se- 
guir sti  bandera.  Alicujus  partes  aut 
cousilia  sequi.  Marcher  sous  les  ensei- 
gnes  de  qaelrju'un  ,  einhrasser  son  opi- 
nion.  Seguir  il  parlito  d'  alcuno,  seguir 
le  sue  orme. 

BAIVDÈRADO.  s.  m.  L'oficial  de  infante- 
ria destinail  à  portar  la  bandera.  Aban- 
derada. Vexillarius,  signii'er.  Porte- 
bannière ,  porte-drapeau.  Alfiere. 

BANDÈRADo.  L'oficial  de  caballen'a  que  por- 
ta la  bandera  del  sèu  cos.  Poriaestan- 
darte.  Sigui  fer.  Porle-bannicre ,  cor- 
nette.  Cornetta. 

E.vNofeRABo.  Cualsevol  dels  que  en  las  pro- 
fessòns  portan  las  bandèras  de  las  dife- 
rents confran'as.  Ahanderado.  Sacr» 
pompx  slgnifer.  Celui  qui  pont  l'e'ten- 
dard  da»s  les  processiow.  Quello  clie 
porta  uaa  haudiera  uelle  processioni.       C 
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I5ANDERER.  s.  m.  ant.  ban-dèrado. 

BANDERETA,  s.  f.  dim.  de  bandera.  Ban- 
dereta, banderica ,  banderilla,  l'arvum 
vexillum.  Petit  drapeau.  Drappellino. 

bandereta  DE  campanar.  Raiidèra  petita 
que  se  posa  en  alguns  campanars  pera 
senyalar  ab  lo  sèn  moviment  de  quina 
part  vè  lo  vent.  ^elela.  Ventorum  in-> 
dex.  Girouelte.  Bandcruola. 

BANDERETA   DE  CAMPANAR,    mct.    La    pCrSÒUa 

inconstant  v  variable.  VAeta.  Homo 
vento  inobilior  vel  indice  ventorum  inu- 
tabiüor.  Girouette ,  personnc  le'gère,  in- 
constante.  Girellajo. 

BANDERILLA,  s.  f.  Rastó  prim  de  uns 
dòs  peus  de  llarg  ab  una  llèngüeta  de 
ferro  en  una  de  las  puntas  que  serves 
pera  torejar:  tè  a([ucst  nom  'perquè  la 
empunyadura  se  adorna  regularment  ab 
llèngiíetas  de  paper  en  figura  de  bandè- 
retas.  Banderilla.  Spiculum  hamatun\ 
ad  agitandos  iu  circo  tauros  deserviens. 
Dard  nrne'd'u/ie  baiiderole  quon  jetle 
aux  taureaux.  Dardo  con  una  bandc- 
ruola ,  col  quale  si  fcrisce  al  toro  nci 
giuochi  torescbi. 

ctAVAR  UNA  BANDERILLA,  fr.  mct.  v  fam.  Dir 
A  altre  alguna  paraula  picant  ó  satírica. 
Poner  d  uno  una  banderilla.  Scomma-i- 
te  lacessere ,  cavillo  mordere.  Diré  à 
íjuelqitun  des  ckoses  piquantes ,  satíri- 
ques. Satlrlzzare  qualcuno. 

BANDEROLA,  s.  f.  Handera  petita  de  un 
psu  en  cuadro,  que  clavada  en  iina  bas- 
ta de  unas  dòs  canas,  servex  pera  mar- 
car dlstancias  v  tirar  líneas  en  los  can:- 
paraònts  y  altres  puèstos  aliònt  se  vole:i 
fèr  obras.  Banderola.  Vexillum  brevi 
fascia,  quo  terrae  affixo  castrorum  spa- 
tia  ac  directiones  designantur.  Bnnde- 
rnle.  Banderuola. 

EVNDÈROLA.  Ndut.  La  I)andèra  llarga  v  es- 
treta que  fa  punta  ,  la  cual  se  col-loe » 
en  la  part  més  alta  dels  mastelèrs.  Griïn- 
poLi.  Vexillum  navale.  Flamme ,  hn- 
(•ue  banderole  de  \•aisseau.  Fiamma. 

BANDEROLA.  Li  bandereta  que  aeostnmau 
portar  las  imatges  de  Cristo  resuscitad, 
sant  Joan  Baptista  y  altres  sants.  Ban- 
derola. Breve  veiillum.  Banderole.  Ban- 
dcruola. 

BANDEROLA.  Llcuca  de  roba  en  forma  de 
bandera  que  alguns  dels  suldads  de  ca- 
bAÜería  portan  per  adorno  Uigad  «òta 
lo  fsrro  de  ta  llansa.  Banderola.  Serica 
fasciola  miütura  lancois  oruandis  desti- 


BAN 

nala.   Bandrrole,  sortc  d'àendard  qui 
sr-rt  d  'ornrmriit.  líaiidcniola. 

üAiMíO.  s.  in.  iiÀNuoL. 

DANDOL.  s.  in.  (Qualsevol  odictn  puhlicul 
soleiniuMiièiit  de  ònh'.  siipcrlòr,  y  taiii- 
l)i!  lo  nialèx  acte  de  piil)licai•lo.  Bando. 
K<licliiiii,  Icx  vel  ipsa  edicti  promulga- 
tio.  Biin  ,  edil ,  ovdimname.  liando. 

bíndol.  Facció,  partit.  Bando.  Factio. 
Baridc,  parli ,  facllnn.  Fazioiie. 

Diíimn  r.N  imndoi.s.  íV.  Móuier  discordias 
y  parcialitats  entre  los  ([uc  estan  uiilds. 
Ahariderizar ,  harulerizttr.  Sedltioiiein 
facere,  in  factioiies  distiaherc.  Dandrr, 
former  des  parlis,  des  càbales.  Far 
coiiniíirc,  alzar  partito. 

ri-Ei•iciR  UN  b.ímjoi..  Fèr  saber  al  públic 
alguna  llèv  6  edicte  ab  la  deguda  so- 
lemnitat. Echiir  bando.  Kdlctuni  pro- 
mulgaré. Pub/ier  un  mandeiiicnt  par 
ban.  Pubblicare  un  bando. 

BA.NDOLA.  8.  f.  Instrument  músic  petit 
de  cuatre  eordas  que  tè  una  IJgura  còr- 
va.  Bandola.  Citliara  minor.  Mandore, 
etpice  de  hith.  Mandola. 

CANDOLEJAR.  v.  a.  anf.  Fèr  vida  de 
l)ando!èr.  Saltear.  Viatoribus  insídlari, 
grassari.  Brigandcr.  Assaltaré,  gittarsi 
alia  strada. 

BANDOLER,  s.  m.  Lladre  y  .saltejadòr 
de  camins.  Bandolera,  bandido.' \us\- 
dlator,  grassator,  latro.  Bandoulier , 
brigand.  iVlalandriíio,  masuadiero,  sche- 
rano. 

BANDOLERA,  s.  f.  Banda  de  cuiro  qne 
los  soldads  de  caballeria  porfaii  sobre 
la  espatlla  esijuerra  _v  que  per  davant 
del  pit  passa  cap  al  costat  dret,  v  ser- 
vcx  pera  penjar  la  carrabina,  bando- 
lera. Balteus,  cingulum  militaré.  Ban- 
dnidicre.  Bandoliora. 

BANDONER.  s.  ra.  ant.  pevdosèr. 

BAiND(3SITAT.  s.  f.  ant.  PAnciAUTiT. 

BANDÜRRIA.  s.  í.  Instrument  músic  de 
cuatre  ó  cinc  ccrdas  tjue  se  toca  ab  la 
punta  de  una  ploma.  Es  mes  petit  que 
la  d'tara  v  tè  la  ca\a  composta  de  dòs 
lustas  planas  que  servexen  de  cul  v  tapa 
anand  eu  disminució  fins  al  màneg ,  que 
es  mòlt  curt  v  està  dividid  en  sis  ó  set 
trasts  com  lo  de  la  guitarra.  Algunas 
tenen  la  fic^ura  de  una  mitja  carabassa. 
Bandurria.  Citbara  ininor.  Mandore, 
sorte  de  luth.  Afaiidola  ,  sorta  di  liuto. 

BANOVA.  s.  f.  Cuberta  del  llit  mès  pri- 
ma que  la  coka.  Bdno^a.  Lodis,  lecti 
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opcrimeiifum.  Cvuverture  de  lli,  courien 
poinle.  Coltre. 

BAiNQUER.  .s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  fe- 
brer cuanlltals  de  diiiè.»  per  lèrias  en- 
licgar  cii  altre  puèsto ,  iiiediant  una  lle- 
tra de  caiiibi  ú  carta  orde,  y  cobraiid 
per  axó  lo  corresponent  interès.  Ban- 
i/uero,  cambista.  Argenlarins,  iiummu- 
larius,  mensarius,  campsor.  Bantiiilér ., 
leliti  rpti  fait  enwmerce  d'argent  de 
place  en  jdace.  Baiicliiere,  colui  clie 
tien  banco. 

B.*N(irÈR.  Lo  qui  tè  la  banca  cu  lo  jog  de 
cartas  axí  anoincnad.  Banquero.  Men- 
sarius, prínceps  cujusdam  cbarfanim 
Indi.  Banquler ,  celuí  qui  tient  le  jeu  de 
la  banque.  Baucblere,  colui  cbe  tieiiç 
la  banca. 

BANQUET,  s.  m.  dim.  de  ba:íc.  Banqui- 
llc.  J'arvum  scdile.  Bcncelle ,  escabcau. 
Panclictta. 

BANQUET.  Menjar  esplèndid  al  que  assiste- 
xen  mòlts  convidads.  Banquelc.  Epulap, 
-solemne  convivium.  Banquet ,  repàs  ma- 
gni/iqite.  Baucbetto,  conrito,  corredo, 
pasto. 

BANQUETA,  s.  f.  Banc  petit  de  tres  pfus, 
que  acostumau  fèr  «6)^11-  los  sabaters  y 
altres  menestrals.  Banqueta.  Tripiis. 
Banquelte  ,petii  banc  à  Irois  pieds.  Tre- 
jiiede. 

bamqveta.  Banc  petit  que  se  posa  davant 
de  las  cadires  y  servex  per  posar  los 
peus.  Escanuelo ,  escabel.  Scabelhmi. 
Escabeau ,  escahelle.  Sgabello. 

BASQUETA.  Espècie  de  pedris  que  bi  ba  eu 
la  muralla  ó  cnalsevol  altra  fortificació 
al  peu  del  parapeto  ,  y  que  servex  pe- 
ra que  los  soldads  bi  pugan  pujar  pera 
firar  y  desprès  baxand  à  terra  pugan 
carregar  1'  arma  à  cos  cubert.  Banque- 
ta. Pòdium  inferius  circum  ambuian- 
dis  mcenibv.s  exstructum.  Banquetle , 
pelite eíe'•.•ationdcrrière  un  parapet.  Zoc- 
colo,  baucbina. 

BANQUETA.  En  las  fortificacions  es  tairibtí 
cert  espay  (!ue  bi  ba  al  peu  de  la  mu- 
ralla arrimad  al  declivi  exterior  del  ter- 
raplé ,  y  servex  pera  que  la  terra  y  pè- 
dras  que  cauen  de  ella  cuand  lo  enemic 
la  bat,  se  detingan  y  no  caigan  dins  del 
fosso.  Berma ,  lisera.  Spatium  exteriíií; 

"  infimo  muro  vicinum  excipiendis  ejus 
ruderi))us.  Berme ,  cheniin  entre  le  pied 
du  rempari  cl  le  fosse.  Viottolo,  spon- 
da  di  riparo. 


2Í8  BAN 

BAMjL'ETA.  Arq.  La  basa  llarga  y  coiitiini.i- 
(la  sòbie  que  se  apova  tòt  lo  edifici  ó 
part  de  cU.  Enibasani''nlo.  jEdificii  ba- 
sis. Souhaxs^-iient.  Basamento,  zoccolo. 

BiNOfETA.  Tros  de  anjuitcctuva  que  surt 
fora  del  pla  terreuo  aliònt  està  col-locad 

-  y  servex  pera  sostenir  alguna  cosa.  Me'ii- 
sula.  jíLdificii  alicujus  basis.  Corheau, 
iwinhre  (I  arcliilPclurp  qui  ressort  du 
j>laii  ou  il .fisi  place,  rt  qui  seri  à  recr- 
voir  ou  à  soutenir  quelque  cliose.  Meu- 
sola. 

C.\NQÜETEJAR.  v.  ii.  ant.  Donar  ban- 
quets ó  MMvWi.  Banquelear.  Epulari , 
i  nuvi  vari.  Festiner ,  banqueler.  15  m- 
dieltare.  pistcg^iare. 

15.\iVY.  s.  in.  L'acció  y  efecte  de  banvar- 
se  ah  aigua  ó  altre  lici'jr.  liana.  Lavatio. 
Bíiin.  Bagnatura. 

E\N\.  Pèssa  gran  de  fusta,  llauna  ó  altra 
matèria,  que  scrvcx  pera"  banyarse. 
Bano.  Vas  Ijalnearium  vel  l)alneato- 
rium,  balneum,  balneariuin.  Baignoirr. 
üagiio. 

BWY.  La  capa  de  sucre,  cera  ó  altra  ma- 
tèria ab  ([ue  se  cubrex  alguna  cosa. 
Baiio.  Incrustatio,  illluiïnentum.  Cou- 
vertp ,  enduií.  Intonaco. 

BAVY.  Qiiim.  Cdòr  inoderad  per  la  inter- 
posició de  alguna  matèria  entre  lo  l'og 
\  allò  que  s'  escalfa.  Tè  diferents  noins 
segons  las  varias  materias  interposadas ; 
V  axí  se  diu:  bany  de  arena,  de  cen- 
dras,  etc.  Bafio.  Ignis  jier  interpositam 
substantiam  applicatio.  Baiii.  Bagiio. 

B^•yy  DE  miri'a.  Aquell  cu  (|ue  l'aigua  ser- 
ves, pera  inod  'rar  lo  calor  del  fog.  Ba- 
fio  de  Maria.  Ignis  balnei  Maria;.  Baiii- 
Marie.  Basiiomaria. 

BAXv  DE  l'ESA.  Li  caps  dc  pega  que  se  dó- 
na als  bots  y  altras  einas  que  deuen  ser- 
vir per  posarUi  líquids.  Pega.  Picatio, 
plcis   linlnientum.    Endiiil    qu'on    met 

■  à  la  potfrie ,  aux  oulres.  Stratto  di 
pece. 

BA\YS.  pi.  Las  aiguas  rpie  servexen  pera 
líinvarse  v  lo  lloc  aliònt  son;  y  axí 
diem:  lo5  BANYS  de  Caldes,  dc  Arenvs, 
etc.  Bai'ios.  Balnex,  tliermse.  Bain,  l'eau 
Oli  autre  rhose  dans  laquelle  on  doit  se 
baigaer.  Bagni. 

BANYS  DE  PEUS.  Los  quc  sB  prenBit  en  aques- 
ta part  del  cos  per  acarrearli!  los  hu- 
mors. Pcdilm'irifi.  Pedum  in  aqua  tepi- 
da  immersió.  /'c'í/i/iírí.•Pediluvio. 

PÉNOREï.  BANY».  If.  B-Uivarse  repetidas  ve- 
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padas.  Tomar  baiios.  Balnels  nti.  Pren- 
dre les  òains.  Bagaarsi. 

B.VX YA.  s.  f.  L'arma  que  alguns  animals , 
com  lo  I)ou,  lo  moltó  y  altres  tenen 
en  lo  cap  pera  defensarse.  Cuerno ,  as- 
ta, madera  del  aire.  Cornu.  Corne , 
partie  duré  qui  sort  dc  la  íète  de  quel- 
ques  aniïnau.r.  Corno. 

BANYA.  Cada  una  de  las  dòs  puntas  (jue  al- 
guns ins'ctes  com  la  maripòsa  y  lo  ca- 
ragol tèuen  eu  lo  cap.  Ctierno ,  antena. 
Corniculum.  Anlenne ,  chacwie  des 
comes  mohiles  ou  aigrettes  des  insec- 
tes. Autenna. 

BANYA.  Lo  bony  que  surt  en  lo  ciqi  de  re- 
sultas  de  algun  cop.  Chiilion,  tolondro, 
tolondron  ,  Imrujon  ,  hoUo.  Tuber  ex 
ictu  proveniens.  Bosse  au  front,  liozza, 
corno. 

abítrer  las  banyas  a  algú.  fr.  met.  ant. 
Reprimir  la  altivesa  de  algú,  liuiuiliar- 
lo.  Bijar  los  brios  d  alguno.  Alicujus 
audaciam  frangere,  liuiniliare,  suhige- 
l'C.  Huinilier  quelqu  'un.  Fiaccar  Ic 
corna. 

FÈp,    portar     Ó     POSiR   BANYAS.    IV.    ITiet.   qUC 

se  aplica  à  la  dona  que  falta  à  la  fe  del 
matrimoni;  y  taml>é  del  còmplice  en  lo 
adulteri  se  diu  que  posa  las  banyas  al 
marit.  Poner  los  cuernos ,  encornudar. 
Currucam  facere,  torum  violaré.  Fai- 
re  porter  des  comes ,  fairè  coeu.  Far  le 
corna. 

BANYAD,  DA.  p.  p.  de  banyar  y  ba- 
nyarse. Banado. 

B.VNYADA.  s.  f.  Cop  de  l)auya.  Còmoda, 
aínurco.  Cornu  ictus.  Coup  de  cornf. 
Cornata^. 

BANYADOR,  s.  m.  ant.  banyèr. 

BANYADOR.  Lo  lloc  íangòs  CU  quc  se  revül- 
cau  los  porcs  senglars  y  altres  animals 
salvatges.  Bahadero ,  baità ,  bahil.  La- 
cus  limosus.  Bauge ,  Heu  fangcux  ou 
bourbeux ,  oii  se  \'aulre  le  sanglier. 
Guazzo. 

liANYAMÈIVT.  s.  in.  ant.  bany,  en  la  pri- 
mera accepció. 

B.VAV'AR.  V.  a.  Ficar  lo  cos,  alguna  part 
de  ell  ò  cualsevol  altra  cosa  dins  do  l'ai- 
gua per  limpiesa  ,  necessitat  ò  altre  mo- 
tiu. Baiiar.   Lavare,  ahluere,  madefa- 

•  cere.  Baigner,  doucher.  Baguare. 

BANYAR. 'Mullar,  regar  ó  tocar  l'aigua  al- 
guna cosa  ,  com  un  riu  las  murallas  dc 
una  ciutad.  Baiiar.  Allueie.  Arroser, 
Irrigare ,  bagnare. 
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ciNVAP.  Untar  alguna  cosa  aL  un  líquid  <lc 
consistrncia  ,  de  modo  quo  desprès  de 
sec  l'ònne  una  crostcta.  Uahar.  Crusta- 
re.  Gliícer ,  en  parlaïU  des  confiíures. 
Incrostjie,  intonacare. 

BAVYARSE.  V.  T.  Piíndrcr  hanvs,  ficarsc  cii 
un  htiiv.  Banarsr.  Se  lavarc ,  ahiuere. 
S"  /'ti-ií^iifr.  liiignarsi,  prcndere  baf;ni. 

liANYÈIi.  s.  m.  Lo  amo  dels  banvs,  ò  lo 
qui  cuida  de  òUs.  Baíicro.  Dalncator. 
fúii^iicíir,  eíiMsle.  Baguajuolo,  stula- 
jiiolo. 

BANVETA.  s.  f.  dini.  de  baxya.  Cacrnr- 
cillii ,  currnecicn  ,  cornezuclo  ,  jiiloii. 
Cirniculum.  Petite  corne.  Coinetto. 

BASïETA.  Lt  banya  que  coniensa  à  cxir 
als  animals,  com  al  moltó,  anvèll,  ca- 
])rit ,  elc.  Piton ,  piinzon.  Coniu  novum. 
Corniclion  ,  petite  corne  d'un  jcune  clie- 
vreau.  Cornicina. 

baxyeta.  fam.  Nom  que  se  dóna  al  dimo- 
ni. Patillas.  Cacodimon.  Le  diable ,  pe- 
tit de'mon.  Farlarello. 

BANYUD,  DA.  adj.  Lo  qui  te  banyas. 
Cornudo.  Cornutus.  Coniu,  qui  a  des 
comes.  Coi'nuto. 

líAO.  s.  m.  Nuíít.  Cada  una  de  las  bigas 
que  se  posan  de  un  costat  al  altre ,  y 
serve\en  pera  subjectar  los  costats  y 
sostenir  lo  pont  ó  cuberta  de  las  em- 
barcacions. Bao.  Trabes  in  navi  crassio- 
res.  Baux ,  solií'es  niises  par  le  travcrs 
d'un  vaisseau  pour  soutcnir  les  lilla-cs. 
Ba£;lio. 

BAPTlSJLVL.adj.  Lo  que  pertany  al  bap- 
tisme. Baiuismal.  Dajítismalis.  Baplis- 
jnal.  Battesimale. 

BAl*TI?i\IE.  s.  m.  Lo  primer  sagrament 
de  la  Iglèsia  lo  cual  la  al  boine  cristià 
purificandlo  del  pecat  original.  Bauíis- 
mn.  Baptismus.  Baptéme.  Battcsimo. 

BAPTISTERL  s.  m.  Lo  lloc  ahònt  estan 
col-locadas  las  fonts  baptismals.  Baulis- 
terio ,  haptislerio.  Baptisteriura.  Baptis- 
tère.  Battisterio. 

BAQUETA,  s.  f.  Barreta  de  ferro  ó  de 
fusta  que  tè  en  la  una  punta  un  boto- 
net  de  banya  ó  de  metall  y  servex  per 
atacar  las  armas  de  fog.  Baqueta.  Vir- 
ga  ad  sulpliureain  pulverem  globulos- 
que  plumbcos  in  tormento  bellico  mino- 
ri premendos.  Baguette  de  fer,  de  liois, 
de  baleine  pour  les  arnies  àfeu.  Bac- 
chetta. 

BAOUETAS.  pi.  Càstig  que  se  dóna  en  la  mi- 
iicia  per  alguns  delictes,  y  consislex  en 

TOM.    I. 
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fer  pnssar  lo  dcliíicuent  per  ènirc  dos 
filas  (Ií;  soldatls  ,  los  cuals  inèntres  pas- 
sa,  li  van  pcgand  ;ii)  corretj;is  ó  ver- 
S's-  Boípirtas.  Verbrra  loco  prena;  nii- 
liti))us  inlllgi  solita.  Passer  par  les  ba- 
gueltes.  Passar  le  verglip. 

BAQUETAS.  Dòs  Jjastònets  rodons  v  de  gruK 
proporcionad,  quu  rematan  en  un  botii, 
y  scrvexen  pcr.i  tocar  lo  fabal.  fíaque- 
tas ,  pnlillns.  Bacilli  ([uibus  tympan;i 
pulsantur.  Ba^uettes  de  tainbour.  Bac- 
cliette  (la  tamburo. 

MAXAR  À  BAOUETA.  ÍV.  fim.  IManar  absoluta 
y  despóticamènt.  Mandar  d  baqueta  ó 
d  la  baqueta.  Tirannicè  imperaré.  Com- 
mander  a\'ec  hauteur  et  durcte'.  Coman- 
dar a  baccbctta. 

PASSAR   PER    LAS    BAQUETAS.    fr.     EvCCUtar    1(» 

càstig  de  l)aquetas.  Dar  baquetas.  Sco- 
pare,  scopere  ,  reum  militem  virgis  csc- 
dere.  Frapper  quelqu'un  avec  les  ha- 
guettes.  Passar  Ic  vergiíe. 

TRACTAR  k  BAQUETA,  fr.  Tractar  à  algú  ma- 
lament ó  ab  dcspreci.  Tratar  d  baqueta. 
Duré  in  aliquem  se  gererc.  Mener , 
rommander  à  la  baguette ,  avec  durr- 
tc.  Trattare  a  baccbetta. 

BAR,  BARÀ,  BARE.  s.  m.  ant.  Traidòr. 
Traïdor,  alevoso.  Proditor,  pcrfidus. 
Traiíre,  perfide.  Traditore. 

BARALLA,  s.  f.  Disputa  acalorada  entre 
dòs  ó  mès  persònas  en  la  que  rcgulai"- 
mènt  se  hi  liarrejan  patacadas.  Se  nsa 
mòlt  comunmènt  en  plural.  Riiia,  pen- 
dencia ,  quimera ,  brega ,  escarapela  , 
zuiza.  Risa.  Querelle ,  dispuie.  Dispu- 
ta ,  z.uíTa. 

BARALLAR,  v.  a.  territ.  renyar. 

DARALLARSE.  V.  r.  Tenir  barallas.  Beíiir , 
pendcnciar ,  bregar,  rifar.  Rix'ari,  coii- 
tendere,  jurgare.  Quereller  ,  disputer. 
Contendere,  disputaré,  arrissarsi. 

BARANA,  s.  f.  Sèrie  de  balustres  unid>r 
entre  sí,  que  se  col-locan  en  los  bal- 
cons ,  escalas  y  altres  pnèstos  per  aga- 
farse  y  privar  de  càurer.  Barandilla , 
baranda.  Clathratum,  septura  columel- 
lis  distinctum.  Garde-fou  avec  balus- 
tres pour  les  balcons  et  rampes  d 'esca- 
liers.  Spalletta ,  sponda. 

BARANA.  Li  pared  que  en  lloc  de  balustres 
se  construex  à  la  bora  dels  terrats  y  de 
altres  puèstos.  Pretil,  antepecho-  Ma- 
ceria  ,  maceries.  Mur  d'appui,  garde-r 
fou.  Parapetto. 

BARANDAT.  s.  m.  ant.  exvà. 

3? 
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BARANDILLA.  s.  f.  barax.ï. 
BAR  \T.  s.  m.  v.inAT. 

BARAT.    ant.    ENGANY,  TRAMPA. 
BARAT.  ant.   BARATA. 

BARAT/V.  s.  f.  Camhi  de  una  cosa  aL  al- 
tra. Trneque ,  camino,  trueco ,  barata. 
Pennutatio,  commutatlo.  Échan'^e, Iroc. 
Baratto,  carnL•lo. 

BARATA.  Lo  caml/i  riilícul  de  futesas  ó 
cosas  de  poca  importància.  Tracamun- 
dana  ,  Cdinhalaclip.  Ridicula  pennuta- 
tio, conl'usio  reruin  parvi  moineiiti. 
íchang/j ,  iroc  ridicide  ou  de  choscs  de 
peu  de  i•alew•.  Baratto. 

BARATAD,  E)A.  p.  p.  de  baratar.  T)'^^- 
do  y  camhjado ;  pennutado. 

BARATADOR.  s.   m.  ant.  trampista  ,  en- 

O  ANY  ADOR. 

BARATAR,  v.  a.  Ycr  alí^una  liarata.  7)0- 
car ,  cambiar ,  permutar.  Permutart-, 
commutaré.  Commuer-,  e'changer.  I-jr 
barat  ti. 

BARATER.  s.  m.  Lo  qui  de  grat  ó  per 
forsa  cobra  lo  barato  en  las  casas  de  jog. 
Baratero.  Qui  à  supcrantibus  in  ludo 
donationem  exigit.  Trompeur.  Culo. 

baratèr.  Lo  qui  Irecuèuta  las  casas  de 
jog.  Garitero  ,  tablajero ,  leoiiero.  Alea- 
tor.  Brelandier ,  joueur  de  professioii , 
qui  fre'ijuente  les  acadc'nties.  Biscajuo- 
lo,  biscazziere. 

b\rvtkr.  ant.  trimtístv,  encinyadÒr. 

BARXTERÍA.  s.  i.  ant.  Engany,  embus- 
ten'a.  Embusle ,  enganj,  faUedad. 
Fraus,  dcceptlo.  Mensonge , fourberie. 
Bararia,  trufl'i-ria.         s 

sabateria.  Lo  vici  de  frecucntar  las  casas 
de  jog.  Tablajeria,  tahureria.  Alcato- 
riuni  vitiurn.  Filoaterie  ^^'ice ,dej'aut  de 
jouer.  TrufFa,  niarioleria. 

BARATET,  TA.  adj.  dim.  de  barato,  iïa- 
ratillo.  Vili  pretio  einptum  vel  vemli- 
tum.  Qui  se  vend  au  dessous  du  prix 
ordinaire.  Buon  mercato. 

BARATO,  TA.  adj.  Lo  que  se  compra  ó 
se  vend  per  poc  prou.  Barato.  Res  par- 
TO  pretio  empta  vel  vendita.  Bon-mar- 
che.  Buon  mercato. 

sarato.  s.  m.  La  porciíi  de  diner  que  lo 
qui  guanja  en  lo  jog  àlnn  à  aquells  ([ue 
vol.  Barato.  (Vratuita  donatio  superan- 
tis  in  ludo  speetatoribus  lacta.  L'argent 
fju'un  joueur  qui  gagrie  au  jeu  donne 
voloiitairement  à  quelqu'un.  Una  parte 
dl'l  guadagno  che  i  buli  si  t'anno  dar  dai 
giuocatori. 


BAR 

FÈR  ó  làosE  b•arato.  iV.  Véndfer  alaun  cé- 
nero  a  preu  bas  per  despat-^arío  luego. 
Hacer  barato,  ^liiiori  pretio  vendere. 
Vendre  à  bas  prix,  au  rabais.  Far  a 
basso  prezzo. 

10  BARATO  ES  CAR.  ref.  ab  que  se  ensenya 
([ue  lo  que  costa  pocs  diners  resulta 
mòltas  vegadas  mes  car  por  sa  mala' ca- 
lifat y  poca  duració.  Lo  barato  es  caro. 
Quod  parvo  emitur  carius  csse  solet; 
Ou  ii'a  jamai.s  Imií  marche' de  inam•ai- 
sps  niardtundises.  II  buon  mercato  ri- 
escc  caro. 

BARAYAR.  v.  n.  ant.  re:»yar. 

BARU.  s.  m.  Pès  mòlt  coraií  en  varies 
rius  de  Espanya.  Ciè?:  d  vegadas  fins  a 
dòs  peus  de  llarg,  tè  lo  cos  iiiès  estret 
que  alt ,  de  nu  color  ])lanc  lòsc  ,  lo  cap 
xato,  dòs  bar!)(!tas  sota  la  barra  inte- 
rior y  altras  dïxs  mès  Uargas  en  la  pun- 
ta do  la  matèia.  Barho.  Biarbus,  mul- 
lus,  mullus  barbatus.  Barbeau,  poisson 
d  'eau  doitce.  Barbio. 

BARBS.  pi.  Espècie  de  tacas  v  grans  que 
ixen  à  la  cara  particulai-mèut  cuand  se 
comensa  d  posar  barba.  Barvos.  Vari. 
Boutons ,  petites  élei•ures  rouges  qui 
\>iennenS  sur  lapemi.  BoUe  die  uascono 
nel  viso. 

CARüA.  s.  f.  La  part  de  la  cara  que  estS 
sota  la  boca.  Barba.  Mentura.  Menlon. 
Monto. 

BARBA.  Lo  pel  que  uax  pi>  la  part  inferior 
de  la  cai'a.  Barba.  Barba.  Barhe.  Barba. 

BARS-v.  Lo  qui  fa  los  papci's  de  vell  en  las 
comedias.  Barba.  Dramatis  persona  se- 
nem  agens.  Acteur  íjuí  joue  au  théÜtre 
les  rales  de  vieillard.  Padre  nobilc. 

BARB<  DE  AAR.'ív.  Planta  pcreïuie,  que  tè 
r  arrel  mòlt  gruxuda,  de  la  cual  ixen 
una  porció  do  fulLas  de  figura  de  ferro 
de  Uausa  ,  grossas ,  y  de  un  verd  fosc, 
V  del  mitj  do  c'Ias  surt  la  cama  que  sos- 
t(!  las  (lors.  Barba  de  Aaron  ó  Aron , 
jarilío ,  zumillo.  Arum  dracontium. 
Picd-de-ivau.  Gicbero,  jaro. 

BARBv  DE  CABRA.  Planta  perpetua,  que 
ci-èx  fins  à  r  alsaria  de  un  peu  y  mitj; 
tè  las  fuUas  ovals  y  llisas,  y  las  flors  de 
color  grog.  Barha  cabruna.  Iragopogon 
pratonse,  barbulaf  blrci.  Barbe-de-boac. 
ijíirba  di  becco,  sasselVica. 

BARBi  DE  CABRA,  l^aiita  pereniio  ,  que  crèx 
fins  ;i  l'alsada  de  tres  ó  cuatre  peus :  tè 
las  fuUas  partidas,  duras,  aspras  y  ar- 
rugadas ,  y  las  flors,  quepòujau  eu  fòr- 
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ma  tk*  panotjas,  sòii  bLincaSi  y  despc- 

(Icicii  mòlt  1)011  olor.  Barba  de  caitru. 

S()inii:i  uruiicas.  Arbre-de-bouc.  Barba 

lli  capra. 
«ABUA  Dt  CALL.  aiit.  bauballèri  ,  Cl!  la  se- 

f^òiia  accepció. 
r,.vRBA  BE  júriTER.  l'iatita.  puxtbra. 
.•.PfMAR  LA  bauba.  i'r.  Comeiisar  1'  lioine  A 

tenir  barba.  Bàrbar ,  apuntar  cl  bozo. 

Pabescorc,    inciiUiin     barba    iiiduere. 

Coiiimencrr  u   prendre    de   la   barbe , 

poinilre  la  baríic.  Aver  lanuginc. 

f.OM   MÈS   POCAS   BARBAS   MÈS    FOCA    VEROÒnYA. 

rcí.  i[iie  ensenya  <jue  los  pocs  anys  laii 
regnlarmòiit  als  boines  atreviíls.  j  poca 
barba  poca  vergüeiiza.  Facilè  procax 
atlolescentia  esse  solet.  La  jeitnesse  est 
audacieuse.  Poca  barlia  e  meu  colore, 
sotto  il  ciel  nou  ò  il  peg^iore. 

CUAND   VEJAS   LA   BARBA    DE    TÒN     VEHÍ    PELAR, 

POSA  LA  TtíVA  À  REMULLAR,  ref.  quc  cnsc- 
11  va  i[uc  cleliein  aprofitarnos  clc  lo  que 
succees.   à    altres    pera   escarmentar    y 
vi'urer  ab  cuidado.  Cuanilo  la  barba  di- 
ta vecin.0  vieres  pelar  ecltn  la  luya  en 
remojo  ó  d  remojar.  Ttuic  tna  ves  agi- 
tur,  paries  cum  prox.imus  ardet.  Alie- 
no pcriculo  cspertus  fias.  Quaml  l'dne 
de  ton  volsin  reí;ímbe ,  gare ,  gare.  JMet- 
titi  in  guardià  ([uaiido  la  casa  del  vici- 
no  s'  abbruccia. 
DAR  i  LAS  BARBAS.  IV.   Afear  alguna  cosa  à 
algú  en  sa  presencia.  Echar  d  la-i  bar- 
has.  Aliquid  apertè  alicui  exprobrare; 
in  t'aciem  objicere.  Snr  la  moiatache  de 
qaelquun,    en   sa  pre'sence  et  malgre' 
lui.  Dir  alia  barba,  in  faccia. 
FÈR  LA  BARBA.  fr.  Atcitar.  Hacer  la  barba. 
Barbam  tonderc.  Raser  ,  faire  la  bar- 
be. Far  la  barba ,  radere. 
N£GRE  DE  BARBA.  Lo  qul  tè  la  l)arba  negra. 
Barbinegro.  Barba  niger.  Qui  a  la  bar- 
be noire.  Clic  a  la  barba  nera. 
PELÀRSEX  LAS  BARBAS.  fr.  Manifestar  ab  ac- 
cions  gran  sentiment,  ira  6  altra  pas- 
sió semblant.   Pelarse  las  barbas.  Prx 
iracundia    et   indignatione    excruciari. 
Èlre   dans  une  \'iolente  colcre.  Cruc- 
ciarsi. 
FER  EAR3A.  mod.  adv.  que  significa  lo  ma- 
tèx.  qne  per  cap  ó  per  persona ;  y  axí  se 
diu :  pollastre  per  barba  ,  etc.  Por  bar- 
ba.  Viritim,  per  singula  capità.  Tant 
par  téte ,  à  pitjue-nique.  Per  uno. 
POSAR  BARBA.  fr.  Nàser  los  pels  en  la  ])ar- 
ba.  Embarbecer.  Pubescere.  Poindre , 
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commencer  à  avoir  de  la  barbe.  Spun- 
tar  la  barlia. 

PU.NYIR  LA  BARBA.  ff.  ailt.   APL'NTAR  LA   BARBA. 

uòs  DK  BACBA.   Lo  qui    tè   la   bailia  rossa. 
Barbirubio.  Barba  rul'us.  Qui  a  la  bar- 
be blonde  ou  roussc.   Clie  ba  la  barba 
bioiida. 
TEMB  i'«CA5  BARBAS.   ff.   fain.   Tcnir  pocs 
anys,  poca   experiència.   Tener   pocas 
barba.'!.  iVimis  juA-cncin,  iiicxpertum  es- 
se. Btre  un  cnjant ,  un  morveux.  Aver 
poca  barba. 
BAltüABLAAC,  CA.  adj.  Lo  qui  tè  blancs 
los  pels  de  la  barba.  Barhihlanco.  Bar- 
l)à   albns ,    candiílus.    Qui  a   la   barbr 
blanclie.  JÜanco  di  l)arba. 
B\UI!ACAXA.   s.   f.    La   part  de  taulada 
que  surt  mès  que  la  pared  per  desviar- 
ne   1'  aigua.   Aleró ,  socarren ,  \,'uelo , 
alar.  Subgrunda.   Saillie  d'un  toit  snr 
la  rue ,  se\feron.de.  Aggetto ,  sporto.  da- 
vanzale. 
BARBACArvA    DE    MUR\LL\.    Fortificació  que 
antiguamènt  se  eol-locaba  davaut  de  las 
murallas:   era  mès  liaxa  tjue  la  princi- 
pal   Y  servia  pera    defensar    lo    fosso. 
Barbacana.   Antemurale.   Seconde  en- 
ceinte  dant  le  terreplein  joint  l'escarpe 
de  la  premicrefausse'-braie.  Falsabraca. 
DARBACERRAD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  la 
barba  espessa.  Barbiespeso  ^  cerrado  de 
barlia.  Barba   dcnsiis,   liirsutus.  Qui  a 
la  barbe  e'paisse  et  fortc.  Cbe  ba  la  bar- 
lia  densa. 
BARBAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  lio- 
me  que  tè  barbas.  Barbado.  Barbatiis. 
Barba ,  qui  a  de  la  barbe.  Barbato. 
BARBADA.   s.   f.  La  part  inferior  de  la 
barra  de  bax   en   los   caballs  y  raulas. 
Barbada.  Inferior  mexills  pars  in  equis 
et  inulis.  Ganache ,  extre'niits'de  la  indr 
choire  infc'rieiire  du  cheval.  Ganascia. 
BARBADA.   La  cadeneta  o  ferro  tort  qne  se 
posa  als  caballs  ó  mulas  per  sota  de  la 
barba,  atravessaiid  de  la  una  cama  del 
fre  a  l'altra,  pera  regirlos  y  subjectar- 
los.     Barbada.     Catenula     adstrictoria 
utrinque  freno  affixa.  Gourmette ,  chaí- 
nette  de  fer  altache'e  à  la  branchc  de 
la  bride.  Barbazzale. 
CARBAFORT,TA.  adj.  Lo  qui  tè  los  pels 
de  la  barba  forts  y  aspres.  Barbitahenc. 
Homo  aspera  et  rigida  barba  praeditus, 
C^elid  qui  a  la  barbe  duré.,  rude.  Irsnto 
di  barba. 
BARBAFRESG,  CA.  adj.  afeit.id  de  poc. 
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BARBAGUIS,  A.  adj.  Lo  qui  tè  los  pels 
lie  la  barba  barrej.iJs  de  blanc  y  negre. 
Barliiriício.  Barba  peuò  caiiescente.  Gri- 
son.  Caiiuto  di  barba. 

BARBALLÈRA.  s.  í.  La  carn  que  crèx 
sota  la  barba.  Papada,  papadiUa.  Gut- 
>       tur    obesum,   DouL•le  incnlon.    Doppia 
ineuto. 

B.iRBALLÈnv.  Lo  tros  de  pell  hennella  que 
pèuja  als  galls  sota  del  bèe.  Barbas. 
Gaüi  palea.  Barbe.  Bargiglioue ,  bargi- 
glio. 

BAllBALLO.  s.  m.  territ.  espígol. 

BAR.BA.MEC.  adj.  La  qui  tè  poca  barba. 
Barbllampir'io.  Raripiíus.  Qui  a  peu  de 
harba.  Lanugiíioso ,  di  poca  o  di  prima 
barba. 

BARBANEGRE,  A.  negre  de  barba. 

BARBAPÜiNYÈXr.  adj.  ant.  Lo  (jui  co- 
nicusa  d  posar  barba.  Burbiponiente. 
Pubescens,  barbatulus.  Qui  est  en  dge 
de  piiberle,  à  qui  l'ienl  le  poil  follet. 
Pabesceiite,  di  prima  o  di  poca  barba. 

BARDVR.  V.  n.  ant.  Posar  barba.  Bàr- 
bar. Pubescere,  pubere.  Cumrnencer  u 
pousser  la  barbe.  Aver  la  prima  barba. 

SA.VTA  BÀRBARA.  Nom  que  se  dòua  al 
puèsto  en  que  se  guarda  la  pólvora  cu 
las  embarcacions.  Santa  Bàrbara.  Pul- 

.,  veris  pyrii  apotlieca  iu  navi.  Saiiite- 
Barbe.  La  santa  Bàrbara. 

BÀR15ARAJIÈNT.  adv.  mod.  Ab  barba- 
ritat, ab  grossería.  Bdrbaramentc ,  bar- 
bdricaineate.  Barbarè ,  rusticè.  Barba- 
renicrit ,  grossièrement.  Barbarescameu- 
te,  cru  lelmente,  ruvidanieute. 

BARBARLV.  s.  1".  barbaritat. 

barbaria.  ant.  birbarisme. 

BARBARICCA.  adj.  ant.  bàrbaro. 

BARBARISME,  s.  m.  Vici  contra  las  rè- 
glns  y  puresa  del  llenguatge.  Barbaris- 
ino.  Barbarismus.  Barbarisme.  Barba- 
rismo. 

BARBARITAT,  s.  f.  Fercsa,  crueltat. 
Barbaridad.  Feritas,  inhumanitas. />ízr- 
barie ,  cruauté.  Barbàrie,  crudeltà. 

BARBARITAT.  Grosscría,  falta  de  cultura. 
Barbaridad, barbàrie,  barbarismo.  Rus- 
ticitas,  inurbatiitas.  Grassicrele',  de'faut 
ile  politesse.  Zoticbezza,  rusticaggiue, 
inciviltà. 

BARBARITAT.  Escòs;  y  axí  se  diu :  es  una 
BARBARITAT  lo  que  mèiija.  yltrocidad. 
Exccssus.  Énormite'i  on  dit ,  il  inaiige, 
il  travailk  enormement.  Eccesso,  euor- 
mità. 
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BiauARiTAT.  Tonteria,  disbarat.  Barbari- 
dad. Stultiim  ,  incousultuiu  dictum  vel 
iactum.  Süttise ,  extra^'agance.  Scioc- 
cberia,  stravaganza. 

B.ARBARO,  RA.  adj.  Cruel,  inhuma. 
Bàrbaro.  Barbarus,  l'erox.  Barbare , 
cruel,  inhuinaiit.  Bàrbaro,  cinidele,  iu- 
umano. 

BÀRBARO.  IncLilt,  grossèr.  Bàrbaro.  Husú- 
cus,  incivilis.  Grossier ,  sauvage,  sans 
politesse.  Roz.zo,  incolto,  ruvido. 

B.ÍRBARO.  Atri-vid,  temerari.  Bàrbaro.  Te- 
merarlus.  Uardi,  te'ine'raire,  andacieux. 
Andacc^temerario,  slacciato,  ardito. 

BARBARRÒS,  SA.  adj.  nós  de  barba. 

BARBARROTJ  ,  (JJA.  adj.  Lo  qui  tè  rotj 
lo  pel  de  la  barba.  Barbinihio ,  tahefio. 
Barba  rufus,  .Tiiobarbus ,  seneobarbus. 
Qui  a  la  barbe  rousse.  Rosso  di  barba. 

B.\RBASSA.  s.  f.  aum.  de  barba.  Barba- 
za.  Promissa  barba.  Grande  barbe, 
grand  menton.  Barba  graude,  gran 
mento. 

BARBER,  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  afei- 
tar  ó  íèr  la  bar]>a.  Barbero,  rapista , 
rapador.  Tonsor.  Barbier ,  celui  dant 
la  prnfession  est  de  f aire  la  barbe.  Bar- 
bicre. 

BARBERÀ,  s.  f.  La  dona  del  hnrhèr.  Bar- 
berà. Tousoris  tixor.  L•ifemme  du  bar- 
bier. Barbiera ,  la  inoglie  del  barbiere. 

BARBERÀ,  ant.  Pèssa  de  I'  armadura  antiga 
que  cubria  la  boca ,  barba  y  barras. 
Bahera  ,  baberol ,  barbote.  Buccula , 
buccaí  tegmen.  Mentonnicre.  Bulla. 

BARBERIA,  s.  f.  Botiga  de  barber.  Bar- 
beria. Tonstrina,  tousorium.  Boutique 
de  barbier.  Barberia. 

BARBERIA.  L'ofici  (le  alc'itar.  Barberia.  Ton- 
soris  oj)era.  Me'tier  de  barbier.  Jlestier 
di  barbiere. 

BARBERIA.  La  pèssa  ó  sala  que  las  comuni- 
tats tenian  destinada  per  afeitar.  Bar- 
beria. C(Pnol)iorum  tonstrina.  Salon  iles' 
tine'à  Jaire  la  barbe.  Barberia,  barbie- 
ria. 

BARBETA,  s.  f.  dim.  de  barba.  Barbita , 
barbica ,  barbilla.  Barbula.  Petit  men- 
ton. Piccolo  mento. 

BARBOTEJAR,  v.  n.  Parlar  entre  dents 
pronuuciaud  confusament.  Barbotar , 
miisitar.  Mussare,  mussitare.  Marmot- 
ter ,  parler  entre  les  dents  confusónent. 
Borbollaré ,  brontolare. 

BARBUD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  mòlta  bar- 
ba.  Barbuda.  Stipatam  et  productam 
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harb.im   liabeiis.    Qui   a    beaucoup    de 
bíirbe.  iiarbuto. 

BARCA.  s.  I'.  Embarcació  petita  pera  pes- 
car, tralicar  un  las  costas  del  mar,  y 
ixissiu'  los  rius.  [lavíii.  Cvml)a,  scapli.i, 
aoatiiim.  Giihiirre ,  luic.  Navicello  ,  bar- 
ca peschcreccia. 

B  vnc.v.  Embarcació  de  vela  llatina  ab  un  ó 
Abs  arbres,  que  serves  pera  círreg ,  y 
}x)d  poitar  fins  à  trescèntas  toneladas. 
FiisCa.  Naviciila  vcctoria.  Fusté,  bdti- 
twiU  de  chiirge  long  et  de  bus  boril. 
Fusta. 

BARCA.  7net.  l'am.  Lo  os  del  pit  dels  ancèlls. 
Cídxillete.  Os  prctons  avis.  Os  qui Jor- 
me  Ulli-  j'íirlie  dr  la  poilrine  des  oiseaiix. 
Ossó  del  pctto  deyli  uccelli. 

BARC\     PABADA    NO    GUANYA  NÓLITS.   fef.  qUC 

indica  que  la  ganancia  es  fniit  del  tra- 
ball.  ^Indíiiido  ^aiui  la  acciía  que  no 
parada.  Nulla  navis  lucrurn,  ni  mercès 
transvchat ,  allert.  C'est  ai  Iravaillfínt 
quoii  gagiie  de  l'argent.  Mulino  í'er- 
nio  nou  ta  farina. 

BARCAD.V.  s.  r.  La  edrrcfía  que  porta  \ina 
barca  en  cada  viatge.  Marcada.  Vectu- 
ra  cymba;.  Batelcc ,  navée:  la  charge 
d'un  baleaUj  d'une  barque.  Rarcata. 

BARCASSA,  s.  f.  aum.  de  barca.  Barca- 
za.  Cymba  major.  Grande  gabarre. 
Bastimento  grande. 

BARCASSA.  Embarcació  que  tè  ta  proa  ro- 
dona y  es  de  una  sola  cuberta :  sa  ar- 
boladura  y  velam  se  reJuex  à  un  gran 
arbre  posad  al  mitj,  que  no  tè  sinó  una 
vela  que  ocupa  la  embarcació  de  popa 
à  proa.  Sòn  de  diferents  grandarias. 
Barcolongo,  barcoluengo.  NavLs  oblon- 
ga.  Barque  longue.  JMusciera. 

BARCASSA.  Embarcació  xata  v  sens  carena 
que  servex  pera  portar  caballs.  Tafur- 
ca.  Hippago,  bippagum,  hippagus.  Bd- 
tiinent  plat  pour  le  transport  des  che- 
iviííx.  l'iatta. 

BARCELONÈS,  A.  adj.  p.  us.  barceloní. 

BARCELONÍ,  NA.  adj.  Lo  natural  de 
Barcelona  ó  lo  pertanyent  à  esta  ciu- 
tad.  Barcelonès.  Barcinouensis.  Natif 
de  Barcelonne ,  qui  appartient  à  Bar- 
celonne.  Barcelonesa. 

BARCELLA.  s.  f.  territ.  Una  mesura  de 
gra.  Varchilla.  Mensura  qusedam  fru- 
mentaria.  Mesure  de  graia.  Vaso  col 
quale  si  misura  grano ,  biade  e  siraili. 

BARCO.  s.  m.  Cualsevol  embarcació.  Bar- 
co,   pino.  Navigium.    Barque,    bateau 
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à    quille.    Barca,    bastimento. 

BARco.  Eml)arcació  de  vela  llatina  que  era 
mòlt  comuna  en  los  mars  de  llevant  y 
era  de  cent  toneladas  poc  mès  ó  meiuis. 
Gídizahra.  Cclox.  Sorte  de  bdtiment  ii 
soile  lat  i  ne,  datis  les  nirrs  de  l' occi- 
dent. Spczie  di  fregata  usata  dagli  auti- 
clii. 

BARcu  PESAD.  La  cmbarcació  que  no  nave- 
ga lleugera.  Barco  zarrero.  Tarda  na- 
vis. yai.•iseau  mam•ais  voilier.,  qui  a 
peine  à  sui\•re  les  autrea.  Nave  grave, 
pesante. 

BARCO  l'LA.  La  embarcació  que  jkxI  nave- 
gar OH  poca  aigua  per  tenir  massa  pla. 
Barco  plamido.  Navigium  planuun.  Ba- 
teau plat.  riatta. 

BARUANA.  s.  f.  Planta.  Amor  de  horto- 
l;S.  Amor  de  hcrrtelano ,  bardana ,  lam- 
pazo ,  purpúrea.  Aparlne,  persolata  , 
personata,  lappa,  asperula.  Bardane 
ou  glouteron.  Bardana,  lappola  mag- 
giore.  _ 

BARDAX.  s.  m.  ant.  Lo  minyó  del  cual 
abusan  los  llibertins.  Puto.  Cinsedus , 
puer  merltorius.  Jeune  garçon  dant  les 
dcbauche's  abusent.  Bardache ,  baga- 
sciouc,  zanzero. 

B.VRDAXA.  s.  f.  ant.  La  puta  sodomita. 
Sodoinita.  Meretris  sodomita.  Sodonii- 
te.  Sodomita. 

BARDAXA.    p.    US.    PUTA. 

BARDISSA,  s.  f.  Lo  lloc  ple  ó  polilad  de 
esbarsèrs.  Zarzal.  Rubetum.  Buisson , 
liea  coiwert  de  ronces.  ftlacchia,  bu- 
scioue. 

BARDISSA.  La  tanca  feta  ab  esbarsèrs ,  ra- 
inas  ó  abriulls  pera  privar  que  entreu 
en  un  bort,  camp,  etc.  Bardal.  Seps 
dumiscontecta.  Cl6ture,enceinte.  Siepe. 

BARENA.   S.  f.  BAREXAR. 

BARENADA.  s.  f.  La  barena  esplèndida  y 
abundant.  Merendona.  Lauta  mcrenda. 
Goiiter  ahondant ,  splendide.  Lauta  me- 
renda. 

B.VRENAR.  s.  m.  Lo  menjar  que  se  fa  d 
la  tarde  abans  de  sopar.  Merienda,  Me- 
renda.  Le'ger  repàs  entre  le  diner  et  le 
souper ,  goiiter.  Merenda. 

BARENAK.  V.  u.  Menjar  alguna  cosa  d  la 
tarde  entre  lo  dinar  v  sopar.  Mereudar. 
Merendam  sumere.  Goüter ,  manger 
entre  le  diner  et  le  souper.  Mcrendare. 

BARGANT,  TA.  adj.  Dolent,  seus  bònra 
ni  vergonya.  Bergante ,picaro.  Impro- 
bus ,  nequam.  Coquin ,  effronte'i  polis- 
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son.  Briccone,  furfante,  birbantc. 
BABOAM.  Lo  minyó  mal  criad  que  no  tò 
modos  ni  vergonya.  Pillo.  Male  educa- 
tus  et  impiideus.  Marautl ,  fripon.  Ba- 
roncio,  mouello. 

BAROAXTADA.   S.   f.    PICAKDIA,   PILLAD\. 

BARGAN XAS ,  SA.  s.  m.  y  f.  aum.  de 
BARGANT.  Berganion,  picaron.  Valdè 
improbus,  neijuissimus,  impudeutissi- 
mus.  Mau•.•ais  sujet.  Kiiialdone. 

BARGAiVTASSAS.  s.  m.  aum.  de  baugan- 
TAS.  Bergaiüonazo ,  picaronazo.  Ne- 
quissimus,  impudentissimus.  Très-iinpu- 
deiit ,  iris-maroufle.  íUbaldonaccio. 

BARGANïEJAR.  v.  n.  Fèi-  ó  executar 
picardías  ó  pllladas.  Pícardear.  INequi- 
tèr  ager?.  Ki/íï//•<7/• ,  plaisantcr.  lW\yò\- 
de5!»iare,  l)irboneç;giare. 

.DARGAXTERÍA.  s. ï.  ticardía. 

BARLET.  s.  ra.  Ferro  gros  de  figura  de 
un  set,  al)  que  los  tustèrs  v  altres  menes- 
trals asseguran  la  fusta  damunt  dels 
Laucs  pera  poderla  traballar.  llarrilelr. 
Ferrum  quo  constrlnguntur  et  firmaii- 
tur  ligna  dolanda.  yalel ,  iiulrumeiu  de 
fer  en  fornie  du  chi[J'i•e  7  (jui  sert  tuix 

■■  menuisiers  à  Lenir  Ic  bois  sur  l'úabli. 
Barlctto. 

BARLIQÜIDARLOQUI.  s.  m.  Lo  xarraire 
(lue  posad  damunt  de  un  banc  (i  taula 
reunex.  la  gònt,  y  relata  las  virtuts  de 
algunas  bèrijas  ,  confeccions  ó  quintas 
r.sscncias  que  porta  y  que  ven  cnm  a  rc- 
lacys  singulars.  Saltabanco ,  saltaban- 
cos ,  salta  en  banco ,  salta  en  bancos  , 
sa'tinibanco.  Circulator.  Saltimòanque. 
Cantatnbanco ,  ciarlatano. 

RVRllilUlBARLOQUI.    BALIGABAIAGA. 

BARÍ-OVÈiVï.  s.  m.  Ndnt.  La  part  de 
ahònt  vè  lo  vent  respecte  a  nn  punt  ó 
lloc  dcterminad.  Barlo^'ento.  Plaga,  un- 
de  ventus  spirat.  Lieit,  point  d'oh 
soufflc  le  \•enl.  La  partc  d'  onde  soflï a 
il  vento. 

BARXAlíITA.  s.  m.  Lo  clergue  regular  de 
la  coiigregacií)  de  sau  l'au ,  que  pren- 
gué aquest  nom  per  liaber  comensad 
los  seus  exercicis  en  la  iglesia  de  san 
(íernabi-  de  !Milan,  lo  aíïy  1555.  Bar- 
na'.iila.  Barnabita ,  congregationis  sanc- 
ti  Fauli  l'rater.  Barnabite,  clerc  re'gu- 
Uer  de  Saint  Paul.  Barnabita. 

nVRNATZ.  s.  m.  ant.  valor,  espekit. 

JJARiVIS.  s.  m.  Composició  líquida  ab  la 
cual  SC  nntau  las  pinturas,  las  fustas  fi- 
His  V  altras  cosas  pera  que  tingau  mès 
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llustre  y  se  conserven  mlUòr.  Barnr 
Liquor  gummosus.   Fernis ,  eaduit  li- 
quide  qui  se  dessiche  à  l'air.  Vernice. 

BARsis.  Certa  composició  feta  de  tremen- 
tina  y  oli  bullid,  ab  lo  cual  y  lo  fum  do 
estampa  <j  altra  matèria  colorant  se  f.» 
la  tinta  pera  imprimir.  Darniz.  Resina 
tereijintbiua,  oleo  liquata.  fernis.  Ver- 
nice. 

BARxis.  Lo  bany  lluent  ab  ([ue  se  cubrex 
alguna  cosa,  com  lo  de  la  terrissa.  Mo- 
gate.  Vitreum  llniraen.  Vernis  qui  cou- 
vrelaf(üence,  elc.  Vernice. 

BARÓ.  s.  m.  Nom  do  dignitat  de  mès  ú 
méiios  preemineucias  segons  los  paissos. 
BaroH.  Baró.  Baroii,  litre  de  noblesse. 
l5aroiie. 

BAIKJ.METRO.  s.  m.  Instrument  de  vidre 
ab  lo  cual  por  medi  del  argèntviu  so  co- 
nexen  la  gravedat  del  aire  v  las  varia- 
cions de  l' atmosfera.  També  servex  per  . 
amidar  I'  altura  del  globo.  Barónietro. 
Barometrum.  Baròmetre.  Barometro. 

BAROXV.s.  1'.  ant.  baròxessa. 

BARONESSA,  s.  f.  Li  muUèr  del  baró  ó 
la  que  gosa  do  alguna  baronia.  Baronr- 
sa.  Baronis  uxor.  Baronne ,  lajcinme 
d'un  baron.  Baronessa. 

BARÒ.NÍA.  s.  f.  Lo  territori  ó  dignitat 
<lel  liaró.  Baronia.  Baronis  dignitas-, 
terri  torium.  Baroaie  ,  seigneurie  et  ter- 
re  d'un  baron.  Baronia. 

BARONiVOL.  adj.  ant.  varonii. 

BARÓ.XIVOL.MÈNT.  adv.  mod.  ant.  va- 
romi.mí:>"t. 

BARQUEJAR.  v.  n.  Anar  ab  la  barca  de 
una  part  ú  altra.  Barquear.  Cyml)a 
traiisvebere,  trajicere.  Aller  et  venir 
sur  une  barque ,  la  conduiré  qà  et  là. 
Condur  la  barca  qu.à  e  là ;  -andare  e 
vcnire  coUe  barcbe. 

BARQUER,  s.  tn.  Lo  qui  goberna  la  bar- 
ca. Barquero.  Naviciilarius.  Batelier , 
celui  qui  conduil  un  bac,  un  batelet. 
Barcajuolo,  barcarolo. 

BARQÜET.  s.  m.  dim.  de  b\rco.  Sarqui- 
to,  barquilh ,  barquele.  JNavicella.  Pe- 
tit bdtiment  li'ger.,  esquif.  Barcbetto , 
barchettino. 

BARQUETA,  s.  f.  dim.  de  barca.  Bar- 
queta, barquilla.  Scaphula ,  cymbula. 
Pelà  bac,  bachot.  Barcbetta,  barcbet- 
tina. 

BARQUILLA.  s.  f.  Espècie  de  petxin.i 
mès  ampla  que  alta,  rallada  de  fora, 
poc  Uuènta,  y  que  varia  mòlt  en  sos 
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colors.  Almeja,  telina,  trllina ,  chirla. 
Mitulus.  Mylule ,  rpf/iiilL•iç^c  hu•ali•e , 
ntoule.  Forma,  coiiclilí^lia  bivalva. 

BARouiLLA.  Lx  cnpsnta  ((ue  cu  (i<:;nra  rpgu- 
lannèiit  di:  barca  serv(?x  en  las  igluslas 
])Rra  minlstrar  lo  encens  cu  la  cerimò- 
nia de  incensar.  Navta.  A cerra.  Nm-et- 
tt',vasc  ciiforine  de  tuwire  poiir  l'en- 
cens. Navicella  dAV  iiicniso. 

BjRQuiu.A.  ant.  Espècie  di'  got  per  vi'urcr 
fòt  en  lïgnra  de  barca.  Uanjuillo.  Cvm- 
bium.  Esjh-cc  de  verre  ou  i•asc.  Surta 
di  bieebiere. 

BARQÜITXÓ.  s.'  ni.  diin.  de  B,\nc.o.  Bar- 
quichuelo.  Navicella,  navicnla.  Batelel  ■, 
petit    bateau.   Barchettino. 

BARRA.  s.  r.  Palanca  de  l'erro  cjuo  scrvcx 
per  alsar  ò  mí'inrer  cosas  de  mòlt  pes. 
Barra.  Vectis.  Barrc.  Barra ,  stanga. 

B.ARRA.  Lo  tros  de  or  ó  phUa  (>  altre  metall 
sens  traballar.  Barra.  Rudis  argenti  vel 
auri  inassa.  Lingot ,  niasse  de  iiidal  qid 
n'est  l'a.t  rnis  en  wavre.  \crga  d'  oro  o 
d'  argento. 

BARRA.  En  lo  jog  de  la  mesa  es  un  ferro 
en  forma  de  arc  que  està  col-locad  uns 
cuatre  pams  lluny  de  la  barana.  Barra. 
In  trudieulornni  Indo  arcus  Icrrens  ta- 
biila;  aflixus.  Passe  ,  petite  i'erge  de  fer 
en  arc  fixe'e  sur  une  lahle  de  bülard. 
Segno. 

BARRA.  Banc  de  arena  ó  roca  que  se  extèn 
en  la  entrada  de  algun  port  ó  riu  y  la 
fa  difícil  y  perillosa  majorment  en  la 
marea  baxa.  Barra.  Brevia,  syrtis  ru 
ostio  portus  aut  fluminis.  Barre ,  banc 
de  sable  qui  barre  une  rü'icre  ou  un 
port.  Banco,  scoglio. 

BARRA.  ant.  Eii  los  p^iuyos  es  cert  defecte 
en  lo  texid,  un  senyal  de  dilcrèiit  color 
que  sembla  una  via  ó  vió.  Barra.  Fas- 
cia  dlscolor  pauuis  contexta.  Dans  les 
draps ,  c  'est  la  fache  ou  trait  d'une 
couleur  diffe'rente  de  celle  de  la  picce 
enCière.  Verga :  llsta  ne'  drappi  e  ne' 
panni. 

BARRA.  Pèssa  de  ferro  llarga  de  diferent 
pes  V  Ggnra  ,  ab  la  cual  se  ]\iga ,  ti- 
raiidla  dèsde  un  lloc  detenninad,  y 
gijanya  lo  qui  la  fa  arribar  niès  lluny 
ab  tal  que  caiga  de  punta.  Barra.  Vec- 
tis ferreus.  Barre  à  jouer.  Barra. 

BARRA.  En  los  escuds  de  armas  es  cada  una 
de  las  vias  rectas  y  paralelas  de  dife- 
rent color  que  lo  camp;  y  axí  diem  las 
BARR.IS  de  Aragó.  Barra.  Fascia.  Bar- 
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re ,  piíce  de  l 'ecu  qui  ivz  du  lumt  de  la 
giiuche  au  bas  de  la  droite.  Sliarra. 

BARiiA.  Pal  gruxud  (jue  se  posa  dctras  de 
las  portas  ó  (Inèstras  peia  tancarlas,  ó 
Jjè  apuntad  en  torra  ó  íicad  en  algun 
íorad  ü  encax.  'Franca.  Repag\ilum  , 
vectis,  rcpages.  Barre  potir  Jernicr  et 
assurer  une  porle ,  etc.  Stanga. 

BARRA.  Lo  os  del  cap  en  que  estan  cncas- 
tadas  las  dents  y  los  caxals.  Quijada, 
mandíbula  ,  carrillcra  ,  quijid,  qinjar  , 
ingina.  MandibuUi.  Mdchvire.  Alascel- 
la ,  ganascia. 

BAJIRA.    l'ERXA. 

B.vRRA.  En  los  Cotxes  y  altres  carruatges 
semblants  es  cada  un  dels  dòs  pals  ènlre 
los  cuals  se  posa  y  assegura  la  caxa.  A^<i- 
ra.  Rlied^  pcrïic.-c  conti.  Brancards 
íFune  í'oiture.  Stanga. 

BARRA.  En  lo  teler  de  lirodar  cada  un  dels 
llistons  de  fusta,  mès  gruxuds,  aliònt 
se  olavan  dòs  llencis  de  tela  en  que  se 
cus  la  roba  que  se  ha  de  brodar.  Ban- 
zn.  Tenia;  llgnes  quibus  lintenm  acii 
pingendum  assuitur.  Ensouple  du  me- 
tier  à  broder.  Subliio. 

BARRA.  La  palanca  de  la  cual  se  servexcn 
los  bastaxns  j)era  traginar  entre  dòs  un 
gros  pes.  Pídanca.  Plialangae,  palaugx. 
Barre  de  portefaix.  Barra. 

BARRA.  En  los  escrits  es  la  ralla  ú  rasgo 
que  se  tira  voluntàriament  pera  esbor- 
rar alguna  cosa.  Tachon.  Litura.  Ratu- 
re.  Linea,  conccllatura. 

BARRA.  En  los  carros  y  galeras  es  lo  pal 
de  las  baranas.  Telero.  Curruum  stipi- 
tes.  Morceaux  de  bois  qui  compnsent  les' 
lisscs  d'appui ,  dans  les  galeres,  et  les 
ridelles  dans  les  cbarretCes.  Soita  di 
rastroUiera  ne'carri. 

BARRA.  Cada  un  dels  trossos  de  or  pur  (|ue 
se  troba  en  lo  fondo  de  las  minas.  Pa- 
lacra ,  palacrana.  Palacra ,  palacrana. 
Lingot ,  morceau  d 'or  natif  dans  une 
miiie.  Pezzo  d'oro. 

BARRA.  Lo  peu  dret  que  en  las  siquias  sub- 
jecta las  comporías  ó  resclosas  à  fi  de 
que  l'aigua  puje  íïns  als  repartidors. 
Brenca.  Vectis  ad  cataractas  validiü.s 
occludeiidas.  Picces  de  maconnerie  qui 
soutiennent  les  e'cluses.  Pezzi  di  struttu- 
ra  cbe  sostengouo  le  imposte. 

BABRA.  En  alguns  carruatges  es  cada  una 
de  las  fustas  llargas  que  fòrman  sòn  sl- 
tial.  Limonera ,  lirnon.  Plaustri  asser. 
Espèce  de  brancard  forme' par  les  deux 


\ 


2Í6  BAR 

limoiu  adapte's  au  de\'ant  d'iuie  i•oiiu- 
rc    Stauglie    d' una   carretta ,    timonc 
d'  un  caiTo. 
BARRAs.  pi.  En  los  panys  de  las  armas  de 
fog  lo  ferro  en  que  està  col-locada  la 

-  pedra ,  ó  que  pega  sobre  lo  pistó.  Ga- 
tillo.  h\  catapultis,  clavis  seu  fòrceps 
quse  silicem  tencnt.  Noix  d'une  arme  à 
fiu.  Noce. 

AisiR  LAS  BARRAS.  fr.  Posar  l' arma  al  punt 
de  dalt.  Calar  el  can.  Scloppetum  ex- 
plosioni  aptare.  Bamier  une  arme  à 
fiu.  Mstter  un' arma  da  fuoco  in  istato 
di  tiraré. 

DE  BARSA  À  BARRA.  mod.  adv.  fam.  Ferma- 

•  jnènt,  rodonamènt,  ab  mòlta  porfía  y 

-  torquedat ;  y  axí  se  diu :  ho  ha  negad 

■      DE    BARRA   À  BARRA.     A pic  juIllUlaS ,   Ó   d 

pie  juntUlo.  Firmitòr,  tenacitèr.  Opi- 
niíitreie,  a•.•ec  ohsünation.  A  hastalena. 

FÈR   MALBÉ   LAS  BARRAS  k    ALGÚ.   fr.   Fèr  mòlt 

•  mal  à  algú  en  la  cara  jiegandli  mòlt 
fort.  Descarrillar.  Masilías  convellere, 
concutere.  Demantibuler ,  de'chirer  les 
vidchoires.  Smascellarc. 

JUGAR    À  LA  BARRA,   Ó   A  TtRAR   LA  BARRA.    fr. 

Eftercitarse  en  lo  jog  de  fèr  arribar 
lluny  una  pèssa  de  ferro  llarga  y  fèrla 
,  càurer  de  punta.  Jugar  ó  tirar  'd  la 
harra.  Vecti  ferrco  jaciendo  exerceri. 
Jfler  Ui  barrn,  lancer  la  barre.  Gettar, 
lanciar  la  barra. 

PASSAR   BARRA.   fp.    ESBORRAR. 

POSAR  BARRAS.  fr.  BARRAR ,  CU  la  scgòna  ac- 
cepció. 

POSAR  BARRAS.   fr.   EMBARRAR. 

SER  DE  BARRA   Ó  TENIR    BO>A   BARRA.    fr.   qUC 

oxprèssa  que  algii  os  mòlt  menjador. 
Tener  bueii  dieiite.  Edacem  esse.  A\ioir 
wi  ^rnnd  appdií ,  maiiger  beaticoup. 
Diluviaré;  far  ben  ballaré  i  denti;  es^ 
serp  una  gola  disabitata. 

TfRAR  LA  BARRA.  Llansarla  tant  llunv  com  se 
paga  ab  tota  la  forsa  sens  atenció  al 
]og ,  ni  cuidado  de  fèr  bona  ma.  Des- 
barrar. Voctem  ferrcuiii  sine  artis  ra- 
tione  projicere.  Lancer  une  barre  de 
íouí.p  sa  firce  sans  viser  à  aiuun  Init. 
Lanciar  la  barra  con  tutta  sua  forza 
sen/.a  liattere  a  un  segno. 

JíVRRiCA.  s.  f.  Caseta  tosca  y  riistica 
pera  recuUirse.  Barraca,  choza.  Tugu- 
rium.  Biiraque ,  hutte.  Baracca,  tenda. 

BARRACA.  Ca))anya  de' pastors.  Tugurio,  ca- 
breriza-  Tugurium.  Cabane  de  berger. 
Tugurio. 
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BARRACA.  La  caseta  de  fusta  ab  sòn  siti  en 
alt  que  usan  las  que  venen  en  la  plassa. 
Garabilo.  Olitoria  in  inacello  taberna. 
Petite  boudque  portaúve  ou  l'on  vend 
sur  la  ulace  du  fruit,  etc.  Baracca ,  bot- 
tega  dl  legno. 

BARRACA.  Caseta  de  palla  gran  de  una  sola 
pès<a  y  sens  pis.  Boina.  Tugurium,  ca- 
sa. Chaumière,  cabane.  Capanna,  tugu- 
rio, casuccia  coperta  di  paglla. 

BARRACA.  Cobertis  fet  de  uns  pals  drets  y 
altres  entravessads  damunt,  y  tapad  ab 
ramas  pera  fèr  sòmbra  en  lo  estiu. 
Sombrajo,  eombraje.  Umbraculum.  Fe- 
nillc'e ,  coiwert  fait  de  branches  d'ar- 
bres pour  se  rneltre  à  l'ombre.  Frascato. 

BARRACA.  Espècie  de  caseta  feta  sobre  pals 
ó  arbres  pera  los  que  guanlan  las  vi- 
iivas.  Gayola.  Tugurium.  Cabane  de 
garde  de  vigne.  Capanna. 

BARRACA  DE  PORC  ant.  Còrt  dc  tòcinos.  Po- 
cilga,  zahurda.  Hara,  suilc.  Étable  à 
cochons.  Porcile. 

FiCARSE  Ev  BARRACAS.  fr.  Posarsc  S  cubcrt 
dins  de  èllas.  Abarracarse^  Tuguriis  se 
protegere.  Se  baraquer ,  se  hutter.  Al- 
bergarsi  in  una  I)aracca. 

BARRAD,  DA.  p.  p.  dc  barrar.  Barrea- 
ilo ,  /iiirreleado. 

BARRADÒR.  s.  ra.  En  los  molins  de  oli 
es  cada  un  dels  taulons  que  se  posan 
entravessads  sobre  lo  cap  de  la  biga  ó 
prèmpsa  pera  no  dèx.arla  mthirer  cap  i 
munt ,  à  fi  de  esprémer  miUòr  las  oli- 
vas.  Trabon.  L^í;num  ad  torculariam 
trabom  supernè  firiuandam.  Chacun  des 
inadriers  qu  'on  ntet  sur  une  presse 
dans  les  moulins  d'oli^rs  pour  qu'elle 
ne  bouge  pas.  Tavolonc ,  pancone. 

BARRAGAM.  s.m.  Drap  de  llana  de  ani- 
plaria  poc  mès  dc  mitja  caua.  Barra- 
gaii.  Tela  lani-a;  genus.  Bourracan, 
gros  camelol.  Ciambelloíto. 

B.\RRAGANA.  s.  f.  La  amiga  ó  concubi- 
na que  se  conservaba  en  la  casa  del  que 
ostal)a  amanccbad  ab  ella.  Barragana. 
Concubina.  Femnie  rntretenue ,  concu- 
liine  qui  demeurait  dans  la  maison  de 
cehd  qui  l'entretenait.  Concubina. 

BARRAL.  s.  m.  Espècie  de  portadòreta 
tapada,  feta  :í  propòsit  pera  transportar 
en  carros  vi  ó  bè  oli.  CarraJ.  Cupa, 
cadus.  BarU  propre  à  transporter  du 
vin  sur  des  charrettes.  Caratello. 

BARRALLADA.  s.  f.  Lo  cop  que  se  dòni 
ab  la  barra.    Trancazo.   Vectis   ictus. 
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Coup   de   harrr.    Cjljio   o  pcrcossa    di 
Ijarra. 

I .  íar  ò  dosar  barr  vir.ADv.  fr.  mot.  y  f.iin. 
l'JiiJrer  alguiiu  losotució  extraordlna- 
ri.i  pera  sortir  de  alguna  dificultat. 
Ethar  por  en  mcdio.  l.uhricain  vian» 
aiidacter  arripoio.  Prendre  un  parli, 
une  resohítion  cxlraordinaire.  Appi- 
f^üarsi  ad  uiia  ri.soUizionc. 

BARRANC,  s.  m.  Oburtura  fòuda  quo  faiiv 
Oli  la  terra  las  corri\;it.s  de  las  aij;ua.s. 
Barranca  ,  barranco ,  harranqucra. 
Cavutn  alUivionis  del'ossum,  anfVactus. 
Luu  cave' l'ítr  les  eaiix  de  phtic  ,fuii- 
drière.  Fraua,  scosceudiíiioiilo  di  terra. 

BAr.r.A'ic.  iiict.  DiíicuU.it ,  embras,  dcslòrl) 
cu  lo  que  se  iutèiit;i  ó  executa.  Barriin- 
co.  DilTiiuiltas,  la])or ,  arduitas.  Oijll- 
cuhe,  o'isliicir ,  cnibarras  daus  iinc  en- 
treprise.  DliCTicoltà,  impaccio,  iuibro- 
glio. 

l 'viR  DEL  BARUAN'c.  fr.  iiiet.  Descmbrassarsc 
de  alj^uiia  gran  dificultat ,  (')  doslliurar- 
se  de  alp,uu  tjrau  traball.  SiiHj-  del  bar- 
ranco. E  vadis  enierí^íh'íí,  è  j^ravi  disrri- 
niiue  evadcre.  Se  !lrer  du  bourbicr,  sor- 
tir d'enibarras.    Uscir   d' uu   giueprajo. 

FICARSE   EN    UN   BARRANC.    ít.    EMBARRANCARSIi. 

SALTAND  B.4RRANCS.  mod.  adv.  Dcprèssa ,  V 
.sens  art.  yl  trancos.  Saltibus.  A  sants, 
à  la  hdie,  sans  ordre.  Alia  riiil'usa, 
scoinpii;liatamente. 

BARRAQÜETA.  s.  f.  dim.  de  barraca. 
Barraquilla.  Casula,  tuj^uriolurn ,  tu- 
guriunculuni.  PeliLe  cliauniicrc.  Harrac- 
cuz/a. 

BAR.RAR.  V.  a.  Tancar,  assei;urar  ó  for- 
tificar algun  lloc  obert  al)  barras  de 
fusta,  fax.ina  ó  altra  cosa.  Barrear. 
Transversis  liguis  aut  vlrgulatorum  i^t,- 
clbus  locum  sp|)ire,  muuirc.  Barrer, 
barricader ,  foríifier.  Sbarrare,  stan- 
t^are,  ablj.irrare. 

r.ARRAR.  Fortificar  ó  assegurar  alguna  cosa 
ab  barras  de  ferro  ó  de  altre  metall  coïn 
se  la  en  los  bauls,  caxòns,  etc.  Barrr- 
tear.  Transversis  ferri  alteriusve  metal- 
li  vectibus  firmaré,  inuuire.  Renforcer 
avec  des  barres  de  mélal,  un  cofí're, 
nne  malle ,  une  caisse.  AíTorzare  cou 
istanga  o  barra. 

BARRAR.   EMBARRAR. 

lURRVr,  DA.  adj.  aní.  v.ad. 
BARREIG,  s.  ni.  ant.  saquetj,  puiatge. 
BARREJA,  s.  f.  Confusa  reunió  de  cosas 
diferents.  Conmistion  ,  ligacion  ^  pepiío- 

TOM.    I. 
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ria.  Mixtió,  yf/nas  confús  de  choses  di- 
verses. Mncchio. 

BARREJA.  Uiiiií  de  cosas  no  materials  ,  rom 
sc:nliinèiits,  paraulas,ctc.  Con^lohacion. 
Coiiglobatio.  Jh'union  de  prenvcs ,  d'ar- 
guniens ,  de  mols,  elc.  Riuuionc  di  co- 
se  iinmateriali. 

BARREJA.  Cert  pas  de  toriirtj  que  se  eiecu- 
tabt  desprès  de  li;ibcr  tornejad  cada  lai 
ai)  lo  mantenidor  dividindse  en  dòs  cua- 
diillas,  y  embostind  nus  contra  altres 
SC  ferian  donandse  cops  de  espasa  à  dre- 
ta y  esijucjTa  sèiïs  orde  ni  concert,  de 
manera  que  seniblaba  iiue  estaban  fora 
de  sí.  Folla.  Eqüestre  certamen  coulu- 
sis  et  concitalls  inotibus  actum.  Combat 
des  cavaUers  d'un  tournoi ,  qui ,  apris 
les  courses ,  se  chargent  sans  ordre. 
Sorta  di  combattimento  iicl  tornc.a- 
mento. 

earreja.  La  confusa  unió  de  varios  ingre- 
dients. Mcnjurjc.  Liquida  mixtura.  Mi'- 
l.'ingr  liquide  et  de  tiiauvais  goiil,  de  di. 
vers  ingre'diens.  Miscuglio. 

BARREJA.  La  incorporació  de  una  cosa  ab 
altra.  jMezcla ,  mezcladura ,  mezda- 
niiento,  mislion ,  misíura.  Mixtió.  Mc- 
lange.  Mescolamento. 

barreja.  La  confusiíi  de  algunas  cosas  re- 
gvilarmènt  líquiílas.  Permislion.  Pcr- 
inixlio.  Mixtion.  Mistioue. 

BARREJA.  Lo  agregad  de  cosas  eslranv  v  ri- 
dícul. Mescolanza.  Ridícula  congèries. 
Bigarrnre.  Screzio. 

BARREJA.  Parland  de  metalls  es  la  unió  ('. 
confusió  de  uns  ab  altres.  Co.ifragua- 
cion.  iMetalloium  copulatio.  JUIage  de 
métaux.  Legatia,  lega  di  meíalíi. 

BARREJA.    MISTELA. 

rosARSE  -i  LA  BARREJA,  fr.  usada  en  alguns 
jogs  de  cartas  que  significa  rendirse,  ó, 
donar  per  perduda  la  passada.  Entrar- 
se  ó  meterse  en  baraja.  Ma  nus  dare ,  se 
victum  fateri  iu  ludo  cbartarum.  Don- 
ner  gain  de  cause.  Darsi  per  vinto. 

BARREJAD,  DA.  p.  p.  de  barrejar.  Mez~ 
clado,  misturado,  barajado. 

BARREJAR,  v.  a.  Juntar,  incorporar  una 
cosa  ab  altra.  Se  usa  també  com  icci- 
proc.  Mezclar ,  misturar.  Coramiscere. 
Mcler ,  me'ianger,  niixtionner.  Jilescu- 
lare,  miscbiarc,  mescere. 

BARREJAR.   En  lo  jog  de  cartas  es  ficarUs 

unas  entre  mitj  de  altras  sens  orde  abans 

de  repartirlas.   Barajar.  Pagellas  luso- 

nas  subagitare,  immiícerc.  fíaítrt ,  mt- 
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se  fan  pom  cmhastar  alguna  cosa.  líil- 
/^  vin  ,  paso  ,  basta.  Sarcinien  ppi-t'uncto- 

riè  faetuin,  sutura  superficialis.  Faufi- 
lure  ,  fausse  couture  à  longs  points.  Irn- 
Lastitura. 

BASTA.  Cada  un  dels  punts  qne  se  dònan  al 
matalàs  pera  mantenir  la  llana  en  son 
lloc.  Bíisía.  Sutura  culcitx  lancx  su- 
peraptata.  Points  ,j>iqnrrs  que  I  on  fan 
dfi  distancf  ca  distanic  à  un  maielas 
ponr  Y  retenir  la  l/rine.  Irnbastitura. 
"  .  BASTADA^NIÈiNT.  adv.  raod.  ant.  bastan- 
'  Tamènt. 

BASTAMENT,  s.m.ant.  Provisió  de  víu- 
rcrs.  Basiimcnto.  Aunona,  cibaria  com- 
meat\is.  Pro^-isinn ,  amas  de  choses  ne- 
f:essai'ref  potir  la  subsislance  d 'une  i,•il- 
le ,  d'une  pro\únce ,  d'une  arine'e.  An- 
iiona  ,  vcttovaglia. 

BASTAMENT,  ant.  SUnCIENCIA. 

liASTAiNT.  p.  pres.  de  ba•ítar.  Lo  (jue 
basta.  Bastan/e.  Sufliciens.  Suffisant, 
bastant.  BastanUí. 

bastant,  adv.  bí-ítantamènt. 
'   BASTANTAMÈNT.  adv.  niod.   Sufieient- 
mènt.   Baslantementc ,  baslante ,  d  sn- 
ficiencia.  Satis,  sufTicientèr.   SuJJisam- 
' ment ,  assez.  Bastantemcntc,  assai. 

BA.STANTiSSIM ,  MA.  adj.  sup.  de  bas- 
ïA.^T.  Baslanti-simo.  Suflicientissimus, 
amplissimus.  Trcs-sufflsant.  Sufficien- 
tissimo. 

BASTANTÍ.SSniAMÈXT.  adv.  mod.  sup. 

-  de  BASTANTAMÈNT.  Bistaniisiíuanicnte. 
Amplissiïnè.  Tri:s-sufisaninient.  Suffi- 
cientissim  (uicnte. 

BASTA.MMÈN  T.  adv.  mod.  bastastamènt. 

BASTAR.  V.  a.  ant.  ABAiTAR,en  la  segòua 
accepció. 

BASTAR.  V.  n.  Ser  suficient  y  proporcionad 
per  al!;una  cosa.  Bastar.  Sufllcere,  sat 
esse.  Suffire,  étre  assez.  Bastaré. 

bvstar.  ant.  S'iürak. 

BASTARD,  DA.  adj.  (jue  se  aplica  al  fill 
de  parcs  que  no  podian  coutràurer  ma- 
trimoni cuand  lo  procrcarcii.  Bastarda, 
hernecino,  noto.  Adullerinits,  nothus. 
Bdiard ,  enfant  nc'liors  du  niaria  ge  Ic- 
gitinie.  Bastardo. 

SAstarda.  Se  diu  de  la  lletra  de  luiprèmp- 
t,ï  que  imita  la  de  ma.  BaStarddla. 
Llttera  prarlo  tvpico  excussa,  manu  ex- 
aratje  similis.  Caractère  italique  ,  lettre 
hdlarde.  Lettera  bastarda. 

BASTARDEJAR.  v.  n.  ant.  Degenerar 
dels  seus.  Baslardear.  Degeneraré.  Jbà- 
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tardir ,  de'gche'rer.  Iinbastardlre. 

BASTARDÍA.  s.  f.  ant.  La  califat  de  bn- 
tard.  Baslardia.  Adulterinura  origo : 
spurii  natales.  Bdtardise ,  qualite'  de 
bdiard.  Bastardigia. 

BASTARDÍA.  But.  met.  Ditxo  ó  fèt  que  dege- 
nera del  estad  ú  obligacions  de  cada  Iiu. 
Baslardia.  Factuin,  vel  dictum  alicui 
indecorum,  indccens.  Discours ,  eictioa 
qui  de'grade  une  personne.  Detto  o  f'at- 
to  indegno  d'uiío. 

BASTAX.  s.  m.  L' liorae  que  porta  càrn-- 
{^as  de  una  part  a  altra.  Palanquin , 
bastajc.  rbalaiigarius,  bajulus.  Poríe- 
fai.r ,  croclieleur.  Facclilno ,  bastagio. 

BASTAXAR.  v.  a.  ant.  Portar  al  coíl  al- 
guna cosa  de  pes.  Jjobar.  Bajularc,  lin- 
mevis  gestarc.  Porter  uti  fardeau  sur 
le  dos.  Faccbineggiare. 

BASTAY.  s.  m.  ant.  bastax. 

BASTER.  s.  m.  Lo  qui  fa  ó  ven  las  alb;ir- 
das  anomcnadas  bvsts.  Baslero.,  alliar- 
dero.  ClitcUaruni  opifex ,  aut  venditor. 
Bdtier ,  celni  qui  fat t  des  bats  pour  les 
betes  de  somme.  Bastajo. 

BASTID.\.  s.  f.  Lo  conjunt  de  taulons  lli- 
gads  ;l  unas  entcnas  sobre  los  que  tra- 
liallan  los  mestres  de  casas  cuand  alsau 
Ull  edifici.  Àiiílainio.  Tabulatum.  Écha- 
faud.  Tavolato,  pontc,  pallo. 

bastida.  i^Líquina  militar  de  (jue  se  usaba 
antiguamènt  pera  bàtrcr  los  castells  y 
plassas  fortas:  èra  un  castell  de  fusta 
mès  alt  que  la  muralla  :  col-locad  sobre 
uns  fusells  ab  sas  rodas  tenia  a  compe- 
tent altura  un  cubcrt  de  fustas  gruxu- 
das ,  sota  di'l  rual  anaban  defensads  los 
que  l'ocupalKin,  y  arriïnandlo  ;i  las 
murallas  tiraban  dèsde  allí  als  enemigs 
dards  y  altras  armas  pci-a  desallotjarlos, 
passand  desprès,  ab  un  pont  llevadis 
que  portaban,  d  ocupar  la  muralla. 
Bastida.  Pluteus,  vinea.  Mantelet,  an- 
cienne  machine  de  siífge  oii  le  soldat 
e'tait  u  cou\•ert.  Manteletto. 

BASTIDA,   .jnt.   EDIFICI. 

BASTIDOR,  s.  in.  Lo  drap  ó  cartró  esti- 
rad  V  clavad  sobre  l'ustas  ó  llistons.  Se 
usa  on  los  teatros  pera  figurar  las  scenas 
V  mutacions.  Bastidor.  Depicta  lintea 
.super  compactes  asserculos  expansa. 
Cnulissc  de  iheatre.  Quinta,  sccna- 
rio. 

BASTLMÈNT.  s.  m.  Lo  marc  que  rodeja  y 
cenyex,  y  ahònt  s'encaxa  la  porta,  fi- 
nestra ,  pintura ,  elc.  Marco.  Ora ,  mar- 
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go.  Cudre  defcnàre ,  de  tableaa.  Cor- 

iilcp. 
TUsTiMkNT.   Lo  conjunt  de  l'ustas  ó  llistons 

iiue  snrvex  per  armar  viJrièras.  Busli- 

tlor.   Cancelli    vilro   iiislnicti.    Chàisis. 

Iiivctriafa. 
BASTIMfeNT.  ant.  lÀBRlCA,  constuucció. 

BASTIMENT,  aiil.  Provisió  cl(!  víurt-rs.  Bas- 
tiniento.  Aiuiona  comraüatus,  cibaria. 
Provisions ,  anias  de  vivres.  Annoiia. 

bastimíjvt.  15nc,  emb.ircació.  Bifillmeiitn. 
Navis.  Bdtimenl ,  vaisseau.  Bastiineiito. 

BASTIR.  V.  a.  aiit.  edificar. 

BVSTIR.    ailt.  Mdic.    FORTIFICAR. 

BASTIT,  UA.  [i.  !>.  ilo  bvstir. 

BuVSTO.  s.  in.  Cualsmol  de  las  cartas  Jrl 
coll  de  BASTOS.  Basto.  Pagdla  seu  cliar- 
ta  lusoria  I)acillo  signata.  Une  carre 
(jueLont/ue  de  celles  qui  composem  la 
couleur  trcfle  du  Jeu  de  cartes.  Fiore; 
qualunquc  carta  di  quelle  che  hanno 
dipiíito  il  llove. 

BASTOS,  pi.  Üu  dels  cuatre  colls  del  jog  de 
cartas.  Bastos.  B.iciUi :  cliart;c  lusorige 
Lacllloruin  figuris  ornat.'B.  Trffle ,  l'une 
des  quiitre  coideurs  du  jeu  de  cartes. 
Fiore  :  uiio  de'  (juattro  seinl  delle  carte. 

B.\STü.  s.  in.  Vara  griïsuda  y  llarga  de 
cualsevol  fuata  ,  que  tè  diferents  usos , 
disposada  en  varias  figuras  y  ab  dife- 
rents tamaujs.  Pala.  Fustis.  Bdton , 
hois.  Bastone. 

BASTÓ.  Canya  de  Indlas  o  vara  de  cualse- 
vol fusta  feta  <le  propòsit  ab  si^u  pu- 
nyo  y  que  serves  per  apoyarse  en  ella. 
Baston.  Scipio,  baculus.  Bdlon,  can- 
ne.  Canna ,  bastone. 

BASTÓ.  En  lo  art  de  la  seda  una  fusta  ro- 
dona, de  uns  dòs  pams  de  llarg,  ab  que 
se  recull  tota  la  pèssa  urdida  pera  pas- 
saria desprès  al  plegadòr.  Baston.  Cy- 
lindrus  ,  qiio  tela  serica  implicatur.  Es- 
pcce  de  doloire ,  morceau  de  bois  rond 
qui  sert  à  iravailler  la  soie.  Bastone  ne- 
gli  ordigni  di  seta. 

BASTÓ  DE  CEGO.  Lo  qui  usau  los  cègos  pera 
que  les  servesca  com  de  guia.  Tiento. 
Baculus  quo  csecus  iter  proeteutat.  Bd- 
ton d 'aveugle.  Bastone. 

APtANAR  LO  BASTÓ.  IV.  Pegar  ab  èll  de  ple 
à  ple  à  algú.  Terciar  el  baston  ó  el  pa- 
/«.  Pleno  ictu  feriré.  Croiser  Ic  bdton 
sur  quelquun ,  le  bdtonner  en  plein. 
Suonar  col  bastone. 

DOXAR  BASTÓ.   fr.  fam.    BASTONEJAR. 

EEGSAR  LO  BASTÓ.  fr.  ab  que  s'  expressa  lo 
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c;lstig  domt'stic,  especialment  entre  la 
gent  baxa.  y/ndar  el palo.  Fustibus  cas- 
tigaré, vcrbcrare.  Faire  inarcher  le  bd- 
lon, bdtonner.  (Üuocar  di  bastone. 

VESTEX    U.N   BASTÓ   Y   SEMELAR.Í     UN    BARÓ.    rcf. 

ab  que  sc  pondera  lo  mòlt  qi:e  contri- 
buexeii  la  compostura  v  lo  adorno  ;i  fòr 
agradable  la  vista  de  alguna  cosa.  .rifei' 
ta.  un  cqjo  parccerd  mancebo:  lOinpnn 
el  sapillo  parecerd  bonillo.  Ornatus  de- 
formitateni  operit.  Xíí  belle  pUime  fait 
le  bel  oiseau.   I   paiini   rifanuo  le  stan- 

BASTOIVIAR.  V.  ii.  ant.  blasfemar. 

BASTONADA,  s.  f.  Lo  cop  que  sc  dona 
ab  algun  bastó.  Paln.  Fusté  iiiipautus 
ii;tus.  Coup  de  bdlon.  liastonata. 

BASTONADA  DE  CEGO.  Lo  cop  gran  dònad  ab 
un  bastó.  Se  diu  perquè  lo  cego,  com 
pega  A.  kss  paipèntas,  descarrega  ab  fú- 
ria lo  cop.  Y  per  alusií)  se  diu  de  cual- 
sevol daiiv  ü  injuria  que  sc  fa  seus  re- 
flexió ó  mida.  Palo  de  ciego.  Fustis  ic- 
tus  veheinens.  Coup  de  hàlon  donne' 
avecforce.  Bastonata  da  rii'co. 

DOBLEGAR  .í  bastòxadas.  IV.  Douar  :1  algií 
mòlts  cops  de  bastó  en  las  costèllas  ò  en 
la  esquena.  Doblar  d  palos.  Fustibus 
coedere ,  fustibus  aliquein  obruere.  Bd- 
tonner ,  faire  plier  sous  le  bdlon.  Sonar 
a  doppio. 

BASTOÍÍEJAD,  DA.  p.  p.  de  bastoejak. 
.-/paleado. 

BASTO.\EJAR.  v.  a.  Donar  cops  ab  vara 
ó  bastó  à  alguna  persòua  ó  cosa.  Apa- 
lear ,  dar  de  palos.  Fusté  csedere ,  Ins- 
tem alicui  impingere.  Donner  des  coups 
de  bdton ,  ballre  avec  un  bdton.  Basto- 
nare. 

BASTONER,  s.  m.  ant.  verguèr. 

bastoner.  La  persona  que  goberna  en  los 
balls,  y  senyala  las  persònas  que  ban 
de  ballar  juntas.  Bastonera.  Clioragus , 
cliorea;  du\,  magister.  Maitre  de  ballet. 
Waestro  di  ballo. 

BASTONET.  s.  m.  dim.  de  bastó.  Pali- 
llo ,  bastoncillo  ,  basloncico ,  bastoncilo. 
Paxillus ,  fusticulus.  Petit  bdton ,  pelile 
canne.   Bastonciuo. 

BASTOINOT.  s.  m.  Bastó  petit,  mal  for- 
niad  y  tòsc.  Palilroque  ,  paliloque.  Par- 
vus  rudisque  sudes.  Pelit  morceau  de 
bois  brut.  Bastouclnaccio. 

BASTRACII.  s.  m.  ant.  bestreta. 

DE  BAT  A  B.\T.  mod.  adv.  ab  que  se  sig- 
nifica (jue  estaa  obertas  enterament  las 
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Bvr.RINA   GROSSA.   BARRISASSA. 

EvRRi.VAD,  DA.  p.  p.  cte  BARRiSAS.  Barrc- 
nado  ,  tnladrado. 

13  \URINAD\.  s.  f.  Forail  que  sr  fa  alj  la 
barrina.  Barreno ,  (alndro.  Trreliratio, 
t^rehratus.  L^  Irou  fnit  in'ec  la  ítíUc. 
Tjucco  fatto  (lal  succliio. 

EinniXADA.  Lo  l'orad  riufi  se  l'a  en  las  rccAS 
p"ra  umpiirlo  de  pólvora  y  volnrlas. 
Barreno.  ïcr"hratiis  nitrato  pulvere 
infarcienrliis.  Tron  prrce'  dnns  une  ro- 
chs  poiir  étre  rptnpli  de  pondre  et  la 
faire  saiitrr.  Mina  di  fiioco. 

Tí\RRI>i\'MÈNT.  s.  m.  ant.  eabri^ada. 

ÜARRINAR.  V.  a.  Foradar  ab  barrina. 
Barrenar ,  tnladrar.  Terebraro.  Prr- 
cer-iforer  avcc  la  vrillc ,  avec  le  foret. 
Suceliieüare. 

BARRiNAü.  Foradar  alguna  embarcació  pe- 
ra que  vajc  d  ions.  Dar  barrino,  bar- 
renar. Navein  sumergciidani  terebrare 
vel  perforaré.  Prrcer  un  l'uissean  pour 
le  couL•r  àfond.  Succbiellare. 

B4RRIVAR.  met.  fam.  niscúnRER. 

BVRRINASSA.  s.  f.  aum.  de  barrila. 
Bíirreno.  í[ngna  tercbra.  Grande  í-rille, 
^"andr  hiricre.  Snccliione. 

I3.\RRINETA.  s.  f.  dini.  de  barriva.  Bar- 
rena  chica.  TcrcbcUa.  Pclite  vrílle. 
>Succhiello. 

15ARR0.  La  pasta  resultant  de  la  barreja 
de  terra  y  aigua  ,  <[ne  srrvcx  pera  ièr 
terrissa,  estatuas,  relleus,  y  altras  co- 
sas.  Barro.  Lutum.  Bouc ,  croUc ,  li- 
mon.  Fango ,  loto. 

CARRO.  s.  m.  La  fusta  que  se  posa  en- 
travessada damunt  de  altras  pera  refor- 
sai".  Barrote.  Longurius,  palus  trans- 
versarius.  Barre  de  fer  on  d'autre  ma- 
ticre  propre  à  fariner ,  sontenir ,  lier 
pfusíenrfi  xorfes  depièces.  Pertica  lunga. 

RVRRUNTAR.  v.  a.ant.  Prevéurcr  ó  con- 
jecturar píM-  algun  senval  ó  indici.  Bar- 
runlar.  Conjeetare.  Pre'í'oir,  augurer, 
sentir.  Con:;ettur.ire. 

BAPiT.  s.  rn.  Armadura  de  cuiro  <>  de  fer- 
ro, ó  de  un  y  altre,  ab  la  cnal  se  cubria 
autiguamènt  lo  pit ,  los  costats  y  las  an- 
cas  del  caball  pera  sa  defensa  en  la 
guerra  y  en  los  tornetjs.  Barda.  Mu- 
nimentum  ex  corio  aut  ferro,  <[uo  eqni 
bellatores  tegebantur.  Barde ,  arntnre 
en  lames  sur  le  poitrail ,  les  flancs  et  la 
cronpe  dn  cheval.  Birda. 

bart.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  al  caball 
cubert  ab  la  aimadura  del  matèx  nom. 


BAS 
Bardado.  Loricatus.  Barde',  on  le  di- 
.fait   du   cheval   cotwert   d 'une   barde. 
Bardato. 

BARTZ.  s.  m.  ant.  barro. 

iJARULLO.  s.  m.  Confusió,  desòrde,  bar- 
reja de  gèiit  de  tòtas  classes.  Baridlo. 
Turba,  tumidtus.  ConJ'usion  ,  desordre, 
trouhle.  Bordello,  chiasso,  frastuono. 

15ARUTEL\R.  v.  a.  ant.  passar  fariva. 

BARUTELZ.  s.  m.  ant.  cedas. 

CAS.  prep.  ant.  ba\,  sòta. 

Bvs,  SA.  adj.  ant.  bax. 

BASA,  s.  f.  Lo  assento  sobre  lo  ciial  se 
col-loca  la  columna,  estàtua,  etc.  Ba- 
sa. Basis.  Base ,  ce  qui  soutient ,  ce  qui 
supporte  une  colonne ,  une  síatue  ou  un 
picdestal.  Inibasamento. 

basv.  Mat.  En  las  (iguras  planas  la  li'nca 
dnmunt  de  la  cual  carregan  las  dcmès 
de  la  figiira ,  v  en  las  sólidas  la  superfí- 
cie sobre  que  estrèban  las  altras.  Base. 
Basis.  Base.  Base. 

basa.  met.  Fonament  ó  principi  de  alguna 
cosa.  Basa.  Fundamentum  ,  principuim. 
Príncipe ,fondemrnf.  Base,  sostegno. 

BA<v.  En  lo  jog  dl' cartas  es  lo  número  de 
las  rpie  arreplega  lo  qui  guanya  la  pas- 
sada. Baza.  r.bartarum  series  in  Indo 
pagellarum  collecta  à  victore.  Leve'e,  au 
jeu  de  cartes.  Base. 

ARREPLEGAR  LA  B.\SA.  fr.  Alsar  lo  qui  gua- 
nva  las  cartas  de  cada  pas.sada  y  posar- 
las  al  costat  seu.  Àsentar  la  baza  ú  su 
baza.  CoUusorum  pagellas  sibi  traditas 
juxta  se  ponere.  Prendre  les  leve'es 
qu'on  afaites  au  jeu,  tes  mettre  de  son 
cótc'.  Prendcre  la  base. 

dÈvAR  CíÍRRER  Ó  passar  I.A  B.4SA.     fr.    En    lo 

jog  de  cartas  pcrmétrer  que  la  guanyo 
un  altre  podendla  guanyar.  Sottar  la 
baza.  Cbartam  lusoriam  vincenti  sub- 
mittere.  Ldcher  la  leve'e  à  un  aulre. 
Lasciar  la  l)asc. 
FÈR  BASA.  fr.  En  lo  jog  de  cartas  jugar  una 
superior  a  las  demés  jugndas  en  aquella 
passada.  Meter  baza.  Carta  lusorià  àlias 
superaré.  Faire ,  gagner  une  Ic'ee.  Far 
base. 

IIEVAR  B\SA.   fr.   fÈR  basa. 

POBRE.  POCA  ó  rferiTA  BtsA.  loc.  Aim.  Lo  qui 
es  poc  intel•ligent  en  alguna  cnsa.  Cor- 
ta  pala.  Imperitus.  Peu  insiruil  dans 
une  matirre.  llom  da  poco. 

SENTAnv    H   BASA   Ó   AOl'ESTA   BASV.     loC.    fam. 

Sentad   lo   principi   ó   aquest    principi, 
s\iposad  axó.  Sentada  la  baza,  ó  esta 
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Ihízn.  lloc  ]io<ito,  stntiifo,  ítabiüto.  Cr- 
ia .lui'iiose,  ce  principe  adniis.  Qucsto 
■^nnnosto. 

HA  SALTO.  Min.  Esprcic  do  m.ulirn  de 
color  y  lUirt'sa  del  Corro,  dcsriíliert  por 
los  p"lpcis  en  la  Jítiopia.  Basalto.  Basal- 
tps.  fíau///c.  Bassalli'. 

n\.S\MF,NT.  Jiq.  tlualsovcil  cot  qiu;  sn 
nosa  sota  <le  la  canya  de  la  colnnuia,  y 
a\í  compren  la  liasa  v  lo  pedestal,  fíii- 
samcnto.  Stvlohates.  Sindxissrmcnl.  IJa- 
saniento,  zoccolo  d'un  cdiíi/.io. 

liASAR.  s.  m.  ant.  bès. 

hasarda.  s.  r.  vuig.  pòr. 

BASCA.  s.  f".  Deliíjui  de  animo,  privacic) 
dels  sentits,  desniav.  Det•mnyo.  Ddi- 
([uium,  animi  dct'ectio.  DfJaiUartcc, 
ivnnoninsrmrnl.    .Svenimcnto ,   (lelif(nio. 

lúUREn  HN  BiscA.  IV.  Pc'rdrer  los  sentits  y 
lo  eonnxemènt.  Df^riiiiyarse.  Dellípiinni 
pati  ,  animo  deficere,  linqtii.  Trin/icr  rii 
ilcjhillancc ,  s'tvaiioiiir.  Svenirc,  man- 
caré. 

DONAR  BASCA.  ff.  met.  y  fam.  novAn  cuiD\no. 

NO  LI  nònA  CAP  BASCA.  loc.  t'am.  No  IMm- 
mnta  ,  no  li  la  res.  No  le  da  frio  ni  ca- 
lenlurti.  ^'il  eum  commovet.  Np  faire  ni 
ihaiul  ni  froid ,  ne  f aire  aiirune  ini- 
prfxxinn ,  n\'tre  d 'iiiicun  poids.  Non  so 
ne  impiccia. 

RASr.OLL.  s.  in.  ant.  bescoll. 

HASCOLLEJAR.  v.  a.  ant.  clatellejar. 

I5ASILEU.  adj.  qne  so  aplica  al  animal 
mort  naturalment ,  y  &  sa  carn.  Morte- 
rino.  Mortlcinus.  Qui  mort  iiaturellc- 
nifnt,  de  mçrt  natiirelle.  Alorío  da  se. 

n\SÍLICA.  s.  f.  Segons  lo  sèn  origen  sig- 
nifica palaei  ó  casa  real.  Desprès  se  do- 
,  üà  est  nom  à  las  iglesias  magnificas, 
com  en  Rònia  a  la  de  sant  Pere  ,  a  la  de 
santa  Maria  ,  etc.  També  consèrvan  èx 
nom  algunas  en  lo  regne  de  Navarra, 
com  la  de  sant  Ignasi  en  Pamplona,  etc. 
Raailiía.  Rasilica.  fía.'iiliífiíe.  ISasilica. 

ÜASILICON.  s.  m.  Ungüent  compost  de 
cera,  grèx  de  hòc ,  resina  y  pega  gre- 
ga 6  negra.  Ungii'vHo  amarillo  ó  regia, 
(•aailicon.  Tiasilienn,  basilicum.  Basili- 
cnn  ,  ongitent  suppurati/'.  ünguento  ba- 
silico. 

15.AS1L1SC.  s.  m.  ant.  basii.isco. 

BASITJSCO.  s.  m.  Animal  fabulós,  al  cual 
.se  atribues  que  mata  al)  la  vista.  Basi- 
liico.  Basiliscus.  Basilic.  Basilischio. 

IjASQUETJ.  s.  m.  Ànsia  ó  inquietnt  que 
4' experimenta  en  lo  veutrell  euand  se 


vol  vomitar.  Basca,  nàusea.  Nàusea. 
Kause'e,  dr'goút  r/ii'on  (^jroiwe  aiv/nt  dr 
K'omir.  Nàusea. 

TENIU  BASQUETJ.  fp.  Basf(u('jar.  Ba.'qHear, 
nansenr.  Nauseare.  Eproiuer  des  luiii- 
si'es.  Star  nanseaboiulo. 

ÜASOÜKXAD,  DA.  p.  j).  de  BASçuEitAn. 

])AS(^)L'EXAR.  V.  n.  passar  cuidadd. 

liASSA.  s.  f.  necessària. 

EAísi.  Porci(')  de  aignas  drtingndas  en  ai- 
gnii  paratge  lòndo.  Bidsn.  l'alus,  stag- 
iium.  Mare,  amas  ti\•iiu  iloniiante  et 
l^niiríieusc.  Laina,  lacnua. 

mssA.  Espècie  de  safaretj  que  se  fa  en  los 
molins  pera  recuUir  l' aigua  cuanJ  iv: 
lli  ha  poca,  A  fi  de  que  isca  de  allí  al> 
mès  forsa  v  pnga  múurer  la  mola.  Ctiho. 
Receptaculum  aquàrium  inoletriny.  Ef- 
jH-ce  d'e'inng  de  nioidin.  Palude,  laguna. 

BASSA.  Safaretj  petit  pera  tenir  jèxos. 
Nfi.nsa.  Piscinnln.  Einng  pour  y  mettre 
des  petits  poissnns.  Stagiin,  lagiime. 

ESTAR   COM   U.NA  BASSA  DE  OI.I.   fr.  niot.  V  falli. 

ab  que  se  exprè.ssa  la  quietut  de  un  po- 
ble ó  de  cualsevol  concurs.  Estar  conio 
una  balsa  de  aceite.  Placidè  conversa- 
ri ,  convivere.  0/!  le  dit  pour  initrcpier 
la  tranquillite'  on  est  nne  population  , 
sncic'tc'  ou  tísscmhlcc.  Star  clieto  cmiKï 
r  olio. 

BASSAL,  s.  m.  numnÈR. 

B.VSSAl  DE  AIGUA.  Fòt ja ,  clot  do  aigu». 
Charco.  Aqua  stagnans.  Mare,  mar- 
gouillls.  Pozzangbera. 

BASSAL  DE  OLI.  Cantitat  de  èx  líquid  vessad. 
Aceitada.  Olei  eífnsio.  Huile  re'panduc. 
Quantità  d'olio  versato. 

BASSAMÈNT.  s.  m.  ant.  baxes\. 

BAssAMKNT.  adv.  mod.  ant.  baxamknt. 

BASSAR.  V.  a.  ant.  baxar. 

BASSETJA.  s.  f.  FÒNA. 

BASSEYA.  s.  f.  ant.  fò^a. 

B2\SSü,  NA.  adj.  Cada  un  dels  dòs  ó  niés 
germans  nads  de  un  matèx  part.  Geme- 
l•i ,  m'•Uizo.  Geniellus,  geminus.  Ju- 
nieaux,  enfants  nA  d'une  inèine  couche. 
Gemello ,  binato. 

BAST.  s.  m.  Espècie  de  aparell  ó  aibaida 
que  portan  las  bestias  de  càrrega.  Bas- 
to. Clitellarum  genus.  Bdt ,  selle  pour 
'     Ji'tes  de  somine.  Basto. 

BAST,  TA.  adj.  Grossèr,  lòsc ,  sens  puli- 
niènt.  Basto.  Rudis,  inipolitus.  Grossier, 
brut,  nidte'riel.  Grosso,  grossolano. 

BAST.  p.  p.  ant.  de  bastar. 

BASTA.  s.  f.  Cada  un  dels  punts  llargs  que 
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kr  les  caries  au  j fiu.  Mescolar  le  carte. 

BARREJAR.  Incorporar  ó  confóiidrer  una  ó 
mès  cosas  ab  algun  lííjuid  fins  ú  fèrnn 
una  pasta  mes  d  iiif^nos  dura  ;  com  cmuiil 
los  apotecaris  l'aii  las  conl'ecclòiis,  ojiia- 
ías,  píndolas,  etc.  Confingir.  Confiíigi!- 
re.  Fairp  des  prcparalioiïs  pharinaceu- 
liques.  Manipolare  i  tarmaeeutici. 

BiBREJAR.  Menjar  carn  y  pèx.  en  dia  ma- 
gre. Promiscuar.  Carne  pisciljusque 
promiscuè  vesci.  Manger  gras  cl  niai- 
gre  les  jours  maigres.  Mangiare  pro- 
aiiscuameiite. 

BARBEJVH.    ailt.   SAQUEJAR. 

barrejarse.  V.  r.  entremétrerse. 

BARRELETS.  s.  m.  pi.  aubeila  de  monjo. 

JjARRELL.  s.  m.  aut.  barra,  ei>  la  sego- 
na accepció. 

BVRRÈLLA.  s.  f.  Planta  que  crès  en  las 
boras  de  remr  y  altres  terrenos  salitrò- 
S05.  Puja  fins  a  l'altura  de  tres  peus;  es 
raniòs.l  y  de  co'òr  rojenc.  Tè  las  fullas 
jK'titas,  grassas  y  punxagudas ,  fy  las 
flors  ínòlt  pctitas.  En  Espanya  se  culti- 
va per  aprofitarse  de  la  seva  cendra. 
Barril/a.  Salsola  soda.  Píant'^•  dont  Irs 
cendres  doiinent  de  la  soude.  Erba  cali. 

EARRfei•LA.  La  cendra  de  la  planta  del  ma- 
tés nom  ó  bè  de  la  sosa ,  que  ab  la  ac- 
ció del  fog  se  torna  dura  A  manera  de 
pedra,  y  servex  j)era  l'èr  vidre,  sabó  y 
altras  cosas.  narri/fa.  Favilla ,  cinis  sal- 
soJT  soda;.  Aaíi.  Cali. 

BARRERA,  s.  f.  En  las  plassas  de  toros 
es  la  l)arana  de  posts  ab  la  cual  se  tan- 
ca tòt  voltand  ú  fi  de  que  no  iscan  los 
toros,  y  pugan  defensarse  los  especta- 
dors y  los  toreros.  Barrera,  talamjue- 
ra.  Septuni ,  repagulum  ,  valluin  è  ta- 
bulis.  Barrière,  cnceinie  pour  Ics  toiir- 
nois  et  les  courses  de  laureaux.  Stec- 
cato. 

BARRERA.  La  fusta  que  se  posa  entravessa- 
da en  los  ponts  y  camins  pera  aturar  al 
passatger  y  que  pagne  lo  dret  de  pon- 
tatgc  ó  portasgo.  Barrera.  Transversa 
ligna  viarum  transitum  vel  pontium 
.  aditum  recludcntia.  Barrière,  picux 
enf'once's  en  terre  et  garnis  de  Iraverses 
sur  une  route ,  sur  un  pont ,  pour  faire 
payer  un  pe'age  ,  un  irnpót.  Barriera. 

BARRERA.  La  fusta  entravessada  que  sol  po- 
sarse  en  los  carrers  pera  que  no  bi  pas- 
sen carruatges  cuand  hi  ha  algun  ma- 
lalt, ó  pera  que  no  lii  passe  la  gent 
cuand  hi  fan  obras.  Barrera.  Transvcr- 
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sum  lignum  viam  recludens,  repagu- 
lum. Barrière.  Barriera. 
BARRERA.  Tauca  composta  de  dòs  pals  y 
tres  posts  clavadas  en  ells ,  de  prop  de 
dòs  canas  de  llarg,  y  srrvex  pera  tan- 
car bestiar  de  llana.  Telera.  Vallum. 
Barrière  pour  enfermer  le  be'/ail.  Stec- 
cato. 

PARLAR    DÈSDE   LA  BARRERA,  Ó  MIRAR  DÈSBE  LA 

BARRERA,  fr.  mct.  ab  que  se  dòua  a  eu- 
tc'ndrer  la  facilitat  ab  que  judican  ó 
muniiuran  de  accions  agenas  y  perillò- 
sas  los  que  estan  en  lloc  segur.  Hahlar 
de  ó  desde  la  talanquera.  Extra  peri- 
culuni  garrire.  Faire  le  brave  quand 
on  est  en  lieu  de  súrete'.  Ésser  prode 
d  il  campanile. 

BARRET,  s.  m.  Part  del  vcstid  pera  abrlg 
y  adorno  del  cap.  Comunmènt  se  fa  de 
llana  v  pel  de  camell  ó  conill.  Sombre-^ 
ro.  Pileus.  Chapeau.  Cappello. 

BARRET.  En  las  torres  6  campanars  es  lo 
cap  de  munt  que  se  alsa  cu  figura  pi- 
ramidal. Chajnlel.  Turris  capitellum. 
Sonimet  d  'une  tour  de  forme  pyratni- 
dale.  Somità  de'  campanlll  a  guisa  di 
cappello. 

BARRET  ALABA\.  Lo  rodó  quc  se  porta  ab 
r  ala  estesa.  Sombrero  gacho.  Incurvis 
oris  pileus.  Chapeau  dont  les  ailes  soni 
ahatlues.  Cappellone  di  grandi  tese. 

BIRRET  APUNTAD.  BARRET  I)E  TRES  PICS. 
BARRET  DE  CANAL.  BARRET  DE  TEULA. 
BARRET  DE  CAPELL.Í.  ant.  BO>ETO. 
BARRET  DE  CRESTA.  BARRET  DE  TRES  PICS., 
BARRET  DE  CUATRE  CORNS.  ant.  BONETO. 
BARRET  DE  GRASOL.  BARRET  DE  TRES  PICS. 
BARRET  DE  LLUM.  BARRET  DE  TRES  PICS. 
BARRET  DE  RIALLAS.  fam.  IlomC  rUC  Ó  de 

poca  substància.  Karanjo.  Uomo  inauis. 
Calin,  butor.  Babbaccio,  baggiano. 
BARRET  DE  TEULA.  Lo  acaualad  que  «san  los 
ecclesidstics.  Sombrero  de  teja.  Pileus 
canaliculatus.  Chapeau  releve'  en  forme 
de  tuile.  Sorte  di  cappello  cb'  usa  il  cle- 
ro  in  Ispagna. 

BARRET  DE  TRES  CORNS.    BARRET  DE  TRES   PICS. 

BARRET  DE  TRES  PICS.  Lo  qui  tè  fòrma  de 
triangul.  Sombrero  de  tres  picos.  Trian- 
gularis  pileus.  Chapeau  à  traís  comes. 
Cappello  a  tre  pizzl. 

AHÒNT   HI    «A    BARRETS    NO    CAMP.\?f    CAPUTXAS. 

ref.  que  manifesta  que  deu  donarse  la 
preferència  i  las  cosas  de  major  excel- 
lencia  ó  autoritat.  Juego  major  quita 
menor.  Praestantius  prxponcndum  ve- 
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nit.  Le  plus  fort  l'riiij/ortc.  Dovc  cl  so- 
no calzoiii  taccioiio  lu  goniiRllc. 

«ÍGASLl    BArtUET,   DÍOv'.I.I    SOMBuÈW).   TpS.   qUC 

sol  dirsp  als  f(ii(:  giislaii  lo  tèinps  I)us- 
caiid  ilili-iviicias  cii  las  cosas  ([uc  suhs- 
taiiclaliiiènt  no  las  tèiiRir,  y  lainlji:  als 
«lue  ai)  irnpertiiiiMK-ia  rppctuMOii  uiia  (■l^• 
sa.  l)è  (luo  al)  clircrèiit  nom  ó  iliroipiits 
paraulas.  Olh'O  j  aceiíuiio  lodo  es  nuo. 
Nil  ole>T  distat,  si  res  spectRtiir,  oliva. 
Bonnel  blanc  et  blanc  honnet.  Esscr  l' is- 
tesso. 

UEVAHSE  i.o  BARRET,  fi'.  Dcsculjrir  lo  cap 
culjiM't  ab  ell  en  senyal  de  cortesia  y 
respecte.  Quilarse  el  sniiibrero ,  desgor- 
rarsc.  Caput  aperirc.  Oíer  sou  chapeau, 
SC  de'coiu-rir.  Slierrettarsi. 

pos.ARSE  LO  BARRET.  ÍV.  Col-locarlo  cn  lo 
cap.  Ponerse  el  sombrero ,  cuhiirse.  Ca- 
put pileo  operire.  Se  cowrir,mcltre  son 
chaprau.  Porsi  il  cappcllo. 

BARRETA,  s.  f.  dim.  de  barra.  Barrilla, 
barreta,  barrita.  Parvus  vectis.  Petilc 
barre.  Stanga. 

BARRETA.  Barra  de  ferro  llarga,  prima  y 
rodona  que  se  usa  pera  tenir  pènjadas 
las  cortinas.  Farilla,  varila.  Virga  ro- 
tunda ferrea.  Tringle  de  lit ,  etc.  Verga. 

B.UIRETA.  Cada  un  dels  ferros  del  fre  aliòut 
estú  agafada  la  brida.  Cama,  camba, 
banco.  Freni  rctinaculum.  Chacune  des 
hrancbe^  qui  soutienncnl  le  mors  de  la 
bride.  Carreta. 

BABRETAS.  En  lo  tclèf  dc  brodar  dos  llis- 
tons de  fusta  prims  que  se  fican  cn  las 
I)arras,  los  cuals  tenen  diferents  Ibrads 
pera  estirar  ó  afluxar  lo  teler,  posand- 
lil  unas  clavillas  que  lo  tenen  tibant. 
Barras.  Topniíc  lignea*  leviores  in  ma- 
cliina  ad  acu  plngendum  aptata.  Les 
deux  picces  du  me'tier  à  broder  qui  snnt 
percéí's  de  trous  pour  e'tendrc  l'eïnffe  au 
paint  qu'on  \'eul.  Verglie. 

LARRETAILi.  s.  f.  Cop  de  barret.  Snni- 
brerazo.  Percussió  impacta.  Coup  de 
chapeau.  Cappellata,  colpo  di  cappello. 

BARRETADA.  Cortcsía  quc  SC  fa  llevandse  lo 
l)arret.  Cortesia  hecha  con  el  sombrero. 
Aperto  ob  revcrentiam  capite  salutatio. 
ReWrence  quan  fait  M'ec  le  chapeau. 
Sberrettata. 

FÈR  BVRRETADA.    fr.    LLEVARSE   LO  BARRET. 

BARRETAS.  s.  m.  aum.  de  barret.  Som- 
brerazo.  Ingens  pileus,  petasus.  Grand, 
enorme  chapeau.  Cappellone. 

BARRETÈR.  s.  m.  sombrerès. 
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BARREiir.  DE  AGULLA,  aiit.  Lo  quI  tè  per 
ofici  fèr  gorras.  Gorrera.  Pilcorum  opi- 
fcx.  Bonnclier ,  caloticr ,  ou\•rier  qui 
fait  des  honnels.  Derrettajo. 

CARRETET.  s.  rn.  dim.  de  barret.  Som- 
brcrillo ,  sonibrerilo.  Pileohis,  petasun- 
cnlus.  Peíil  chapeau.  Cappilliíio. 

BARRETINA,  s.  f.  territ.  (.òrra. 

BARRI.  s.  in.  Una  de  las  parts  cn  que  se 
dividcxen  los  p(il)les  grans.  Barrio,  bar- 
riada. Vicus.  Quarlier,  parlie  d'une 
ville  qui  comprend  un  ccrtain  nombre 
de  rues  et  de  malsons.  Rione. 

BARRI.  La  parcd  ó  tapia  que  se  posa  pera 
tancar  alguna  casa  ;i  (i  de  que  servesca 
de  resguard  ó  divisió.  Cerca.  Septum, 
sepimeutum.  Enceintc ,  mur,  enclòs. 
Ciiiuso ,  reciíito. 

ALBOROTAR  LO  BARM.  fr.  met.  y  fam.  Inquie- 
tar lo  vcliinat.  Alborolar  la  calle.  \'i- 
ciniara  conturl)are.  Troubler  le  voisina- 
ge.  Far  un  bordello. 

BARRIL,  s.  m.  Eina  de  fusta  cn  forma  de 
biSta  que  servei  pera  conservar  y 
fransjKirtar  varlas  cosas.  Se  fa  de  mòl- 
tas  midas.  Barril,  toitcl ,  pipole.  Dolio- 
lum.  Ban'l,  prtii  tonneau.  I3arile,  car- 
ratello. 

DESCARREGA  BARRILS.   S.  UI.   Jog  dc   HOJS  qUC 

consistex  en  agafarse  dòs  dc  ells  per  la 
cintura  capicuíads,  y  apoyaud  alterna- 
tivament los  peus  en  terra  se  capgirau 
mútuament  damunt  de  la  esquena  de 
altres  dòs  que  se  posan  de  cuatre  gra- 
pas,  quedand  axí  una  regada  lo  \in 
dret  y  lo  altre  cap  per  avall.  Qucbran- 
tahuesos.  Ludus  puerorum  sic  dictus  ex 
conversione  corporis.  Sorte  de  jeu. 
d'enfanls.  Giuoco  de'ragazzi. 

BARRILET.  s.  m.  dim.  dc  barril.  Barri- 
lejo ,  barrilico,  barrilillo ,  barrilito,  cii- 
ncte.  Parvum  doliolum.  Barillet ,  bari- 
quaut ,  petit  baril.  Bariletto. 

BARRINA,  s.  f.  Eina  que  cousistcx  en  un 
ferro  mès  6-ménos  llarg  v  gruxud  .  lo 
cual  tè  en  lo  un  cap  una  maneta  de  fus- 
ta entravessada,  y  en  lo  altre  unas  ros- 
cas,  y  servex  pera  foradar  la  fusta. 
Barrena.  Terebra.  Vrille,  oulil  propre 
à  percer  le  bois.  Snecliio. 

barrina.  Barra  de  ferro  ab  tall  à  la  punta, 
que  serves,  pera  foradar  las  rocas  que 
se  han  de  volar  ab  pólvora.  Barrena, 
harreno.  Terebra  perforandis  rupibus, 
P'rille,  taricre.  Succhio. 

BARRiSA.  met.  fam.  discurs  ,  meditació. 
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jKjrtas  ó  fuièstras.  De  par  en  par.  Ex- 
paiisis,  pateutilms  foribus.  Les  portes , 
fenitres ,  entiiremenl  ou\•erles.  Spalaii- 
cataiiieiite. 

BATA.  s.  f.  COTA. 

BATAFALUA.  s.  f.  ant.  matafaluga. 

BATALL.  s.  in.  Tros  de  ferro  ó  de  metall 
llarg  y  gros  per  lo  uu  cap  que  tèiiea 
las  campanas  per  dins  pera  tocarlas.  Ba- 
ílajo,  lengua.  Campanae  seu  tlutiiinahu- 
li  clava  inetalllca.  Èaltatü  d'uiíe  clçche. 
Battaglio ,  batoccliio. 

BATALLA,  s.  f.  Lo  combat  ó  pelea  de  un 
exercit  ab  altre,  ó  de  una  armada  naval 
al)  altra.  Balalla.  Prxliuin,  jnigua.  Ba- 
taille ,  combat.  Battaglia,  zull'a. 

BATALLA.  Pint.  Lo  cuadro  en  que  se  re- 
presenta alguna  batalla  ó  acciíi  de  guer- 
la.  Batalla.  Tabulapicta,  ubi  pra;üan- 
tium  conflictus  spectatur.  Bataille ,  ta- 
Ideaii  qui  repréíeiite  uiie  lalaillr.  Bat- 
taglia. 

BATALLA.  En  la  esgrima  la  pelea  dels  ((ue 
jugan  ab  (lorcts.  Batalla.  Gladiatoribns 
ludus.  Àssaul  au  flearrt.  Assalto  d'  armi. 

BATALLA,  met.  L'agitació  d  inquietut  inte- 
rior del  animo.  Batalla.  Animi  commo- 
tio  ,  agitatio.  .'igilation  ,  inqtiieliule. 
Agltazioue,  inquictudine,  turbazioue , 
commoviïnento  d'  animo. 

BATALLA,    ant.   BATALIí'l. 
BATVLLA.   ant.    DESAFÍO. 

I  BATALLA  A  ULTRANSA.  aiit.  Dcsafío  fius  al  lil- 
llin  e\trèm  de  r('ndirse  ó  mirir  un  dels 
combatents.  Desafio  d  lodo  Irance. 
Duclluiu  usque  ad  mortem  vel  dedltio- 
iieïu  uiiias  ex  certatoribns.  Duel  à  oii- 
trance.    Diiello  fino  all'  ultimo  sangue. 

BU'tLLA  CAMi'AL.  Ls  quc  SC  dòua  òntrc  dos 

1^  pvcrcits  de  poder  a  poder.  Batalla  cuin- 

jjal.  Totis  utrinqm;    viribus    conimissa 

pugna.  Bataille  rangee.  Battaglia  cam- 

j>alo. 

ARREAB  DE  BiTALLA.  fr.  Disposarsc  pcra  lo 
desafio,  u-ípre.ilarse  ó  di.tpoiierse  para 
el  duelo.  Se  pra>parare  ad  duellum.  Se 
disposer ,  se  preparer  à  un  duel.  Ac- 
cingersi  ad  un  duello. 

Ew  BATALLA,  mod.  adv.  Milic:  Ab  lo  frènte 
de  la  tropa  estes  v  al)  poc  lòiido.  En 
luUaUa.  Acie.  En  fonne  de  bataille.  l\\ 
forma  di  battaglia. 

rüitoRGii  LA  BATAiLA    fr.  AI)anJonar ,  forsad 

per  lo  enciuiig,  lo  camp  abònt  se  ha  do- 

%  nid  la  batalla.  Perder  la  batalla.  Pra;- 

lium  amittere,  praeüo  cedere,  dare  ma- 
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nus.    Perdre  la   bataille,   étre  i•aincu. 
Ésser  vinto,  pi:rder  la  battaglia. 

PRESENTAR    LA    BATALLA,     fr.    3////C .     PosarsC 

davant  del  enemig  ab  son  exèrcit  orde- 
uad ,  _y  provocarlo  a  la  batalla.  Presen- 
tar la  batalla.  Copias  in  aeiem  produ- 
cere.  Pre'sentet  la  bataille.  Affrontare , 
jiresentar  battaglia. 

BATALLADA.  s.  f.  Lo  cop  que  dòaa  lo 
l)atall  en  la  campana.  Badajada.  Ictus 
clava"  campanam  seu  tintinuabulum  pul- 
santis.  Coup  de  tloche.  Percossa  del  bat-     f 
taglio. 

BATALLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  La 
persona  que  pclca.  Batallador ,  lidia- 
dor.  Bellator.  Guerrier ,  combattant , 
homine  de  guerre.  Battagllatore,  coiii- 
battitore. 

BATALLANT,  p.  pres.  ant.  de  batallar. 
Lo  qui  batalla  ú  pelea.  Batallador.  Bcj- 
lator.  Bataillear.  Battagliere,  guerrcg- 
gianle. 

BATALLAR.  V.  u.  ant.  Pclear,  comb.-itrcr. 
Batallar,  lldiar,  pugnar.  Prxliari,  pug- 
naré, armis  coiiti'udere.  Cond?attre ,  sr 
battre.  Eattagliare,  combattere  ,  f.ir 
battaglia. 

B.\TALLAR.  En  la  esgrima  biltrerse  un  ab 
altre  jugand  ab  ílorets.  Batallar.  Gla- 
diatoriuni  ludicrum  exercere.  Esiti- 
iner ,  faire  as.<i.iut.  Tiraré  di  spad.i . 
giuocare  di  scberuia,  scberinire. 

BATALLAR,  met.  ]\laldar,  patollar.  Pugnar  , 
bregar.  Pugnaré  ,  coutendere.  Lutter  , 
se  débattre.  Lottare. 

BATALLARESCH,  CA.  adj.  ant.  Lo  pei - 
lanvènt  à  la  guerra  ó  batalla.  Bdico. 
Biíliicus.  Qui  apparlient  à  la  guerre. 
Battaglierrsco. 

BATALLARÒS,  A.  adj.  ant.  Bel-licòs.  .Bí- 
licoso.  Bellicosus.  Bcllir/uflux ,  guerrier, 
Battaglioroso .  bellicoso,  battagUoso. 

B\TALL\TIVOL.  adj.  ant.  Lo  perla- 
nyòut  à  la  guerra  6  batalla.  Bclico.  Bel- 
licus.  Marlial,  (/ui  apparticnt  à  la  guer- 
re. Quel  cbe  corrispoudc  alia  guerra. 

BATALLER,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Lo  qui 
pelea.  BatalL•idor.  Bellator.  Batailleur. 
B.ittagliatore ,  comballitorc. 

BVTALLÓ.  s.  m.  En  la  niilieia  un  cos  n 
tros  dels  regiments  de  infanteria  de  mès 
<)  mdnos  número  de  companyias.  Bata- 
llnn.  Cobors.  Bataillon.  ÍJattaglionc. 

BATALLOLA.  s.  f.  Ndut.  Espècie  de  ba- 
randlUa  doble  de  fusta  de  ferm  ó  lleva- 
dlssa,  que  encaxada  en  caudelèr()«  de 
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ferro,   còitr  las  orla•!  lí  nl)ras  mortas 
del  harco.  Balayola,  hiildUola.  Trahe- 
ciil.T  llavis  latoril)us  adfixa'.    Batayolc , 
(ilai•i•l  dr  liíi.sliíi^ii^r.  IJatta^liola. 

ÍIATAMÈNT.  s.  ni',  a'iit.  Lo  acte  ile  liàtior 
ó  poi^ar  ií  alpú.  Àjxileamicnto ,  ajyoi— 
vpo ,  aporreiimirnio.  Percussió,  íïisti- 
uatio,  i'iisluariíiin.  Bastonnade ,  l'nc- 
tioii  de  baltrc  à  coiips  de  hdton.  Basto- 
iiatura. 

iiATA:\ià\T  DE  PEUS.  arit.  picament  de  peus. 

liATAM.  s.  m.  iMu[iiiiia  composta  de  niias 
massas  m'ossas  de  Insta,  (jiie  mt)f;ii(las 
per  una  roda  iiiipel-lida  pur  l.i  corrent 
de  r  aii;na  pnjan  y  l)a\ai»  alternativa- 
nièiit,  aiilanind  las  pells  y  afirolan.l  los 
panyos  al)  los  oops  ([ue  dònaii  sobre  ells. 
Batan.  Fullonica  ,  íullonia,  fuUoninni. 
Fouhrie.  Gualcliiera. 

DONAR  vs  BATAN.  IV.  lam.  Sacudir  (>  douar 
cops  ;i  alm'i.  Balançar.  Contundere, 
pfircutero.  Frnpper  qnclqintii ,  liti  dnii- 
ner  des  coiips.  Percuotere. 

BATANAÜ,  DA.  p.  p   de  batanak. 

BATANAR.  V.  a.  abatanab. 

lïATAiNEAD,  DA.  p.  p.  de  batanear. 

BATANEAR.  v.  a.  territ.  donar  ux  batax. 

BATATA.  s.  í.  patata. 

BÀTAVO,  VA.  adj.  Lo  natural  de  laiiti- 
ga  Batavia,  ó  lo  que  pertany  ;i  ella.  Bii- 
tai'O.  Batavus.  Bata^'e  ,  hoUandais.  ]5a- 
tavo. 

BATAYA.  s.  f.  ant.  desafio. 

BATAYAR.  v.  ii.  ant.  batallar. 

BATCüLL.  s.  ni.  ant.  bescoll. 

BATCOLLADA.  s.  f.  ant.  bescollaü\. 

BATEDÒil.  s.  in.  ant.  Lo  picador  (jue 
usaii  las  bugadèras  pera  rentar  la  roba. 
Moza ,  criada.  Pala  liuteis  contunden- 
dis.  Battoir.  Piló,  pestouc. 

BATEDÒti.  Lo  qui  l)at  los  í^rans  en  la  èra. 
Trillador.  Tritor.  Ccliii  qui  hat  le  hle, 
halleur  en  grange.  B  ittitore. 

BATEJAD,  DA.  p.  p.  de  batejar.  Baiili- 
zado. 

BATEJAR.  V.  a.  Administrar  lo  sagra- 
ment del  baptisme.  Baatizar ,  acristia- 
nar ,  cristianar.  Baptizare.  Baptiser , 
confe'rer  le  baptenie.  Batíczzare. 

batejar,  mct.  Donar  ;1  alguna  persona  ó 
cosa  altre  nom  que  lo  ([ui  li  correspon. 
Baulizar.  Fictum  nomen  alieni  iinpo- 
ncre.  Donncr  un  sobriquel  à  quclquun. 
Dar  un  soprannome. 

BATELL.  s.  m.  ant.  Bot,  espècie  de  llan- 
xa. Bote ,  batel.  Scíiplia.  Petit  bateau , 

TOM.    I. 
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cnnni.  Sciatta,  lancia,  scliifo.  i 

BATENT,  p.  pres.  de  batrer.  Lo  que  bat. 
Batirritr.  Ouaticiis,  coneutiens.  Celiti  qui. 
bíii.  Battente. 

BATENT,  s.  in.  La  part  del  liafíimèiit  de  las 
portas,  finèstras  y  altras  cosas  semblants 
en  que  se  detenen  y  liaten  cuand  .se  tan- 
can.  Biitienle.  Postis,  nbi  occlnsx  por- 
ten pulsant  et  consistunt.  Feuillure.  Bat- 
titojo,  battente. 

BATERIA,  s.  f.  Lo  conjunt  de  canons  de 
artilleria  <)  morters  po-iads  en  t'òrm  i 
pera  disparar  al  eiiemig.  Tand»;  se  ano- 
mena a\í  lo  siti  aliònl  se  col-loca.  Bn- 
teriíi.  Tonnentoruin  bellieorum  ordo. 
Bntlerie.  Batteria. 

BATERIA.  En  los  vaxòlls  lo  conjunt  de  ca- 
nons rjne  lli  ba  en  cada  pont  ci^and 
seguexcn  de  popa  a  proa.  Baierl•i.  Tor- 
mentorum  bellieorum  ordo  in  navibus 
à  puppi  ad  proraiB  vergens.  Balterie. 
]iatteria. 

batería.  ant.  L'acció  y  efecte  d<í  batrer. 
Bateria.  Concussio ,  quassatio  muroruiu 
niacliinis  bellieis  lacta.  L'ílition  et  l'ef- 
fi;t  de  hattre.  II  battere. 

bateria,  ant.  combat. 

BATERIA,  met.  Li  multitut  ó  repetició  du 
empenyos  é  importunaciòns  pera  que 
alguna  persona  f'assi  lo  que  se  li  dema- 
na. Bateria.  Instantia  ,  sollicitatio  vehc- 
m°ns.  Batlcrie.  Spedienti ,  mezzi. 

BATESTIRL  s.  m.  ant.  baptisteri. 

BATETJ.  s.  in.  L'acciü  y  efecte  de  bate- 
jar ;  y  axí  se  diu  :  be  anad  al  batetj  del 
fill  de  fulano.  Baiitizo,  bateo.  Baptis- 
miim ,  Ijaptisma.  Action  de  baptiser. 
Battezzamento. 

BATEU.  s.  in.  ant.  Bòt,  espècie  de  llan- 
xa. Bote,  batel.  Scaplia.  Chalnupe ■,  es- 
qillf.  Scliifo.  I 

BATIAR.  V.  a.  ant.  batejar. 

BATIDOR.  s.  m.  Cualsevol  dels  guardià'S 
de  còrps  que  van  davant  del  cotxe  del 
rèv  6  de  aitra  persona  real,  y  cualsevol 
dels  soldads  de  caballería  que  precee- 
xen  als  capitans  generals  y  virrèys.  Ba- 
tidor.  Corporis  custos  equestris.  Garde 
du  corps  qui  prc'ctde  le  carroase  du  roi. 
Gentiluomini  arcieri,  guardie  del  corpo. 

BATiDÒR  DE  EMPEDRAT,  ant.  Vagamuudo,  ro- 
daire.  Callejero.  Concursans,  concursa- 
tor,  per  vicos  errans.  Oisif,  courenr , 
battcnr  de  pave'.  Scioperato,  perdi- 
giorno. 

EATIDÒR   DE   ESTRADA,   aut.    Milic.     Lo  CXplo» 
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radòr  que  regoaex  los  camins  ó  campa- 
nya? para  saber  si  estan  segurs  de  cue- 
',  migs.  Baiidor.  E^cursor,  espiorator. 
fíatlpur  d'estrade.  Battitore:  coUii  clie 
ïi  niauda  a  riconoscer  le  strade  e  la 
cimpagna,  L•ittistrada. 

BATIFüLLV.  s.  m.  aiit.  batifullíír. 

TUTIFULL\D,  D.V.  p.  p.  de  batifullar. 

BATIFÜLLAR.  v.  a.  Tral)al!ar  or,  plata 
ó  altre  metall,  reduiridlo  d  fuUas  ó 
planxas.  BaUr  linja.  Bractoare.  Battre 
tin  mc'taU  le  laniiiier  ,  le  reduiré  en  la- 
mes.   Battcre  i   metalli,   riJurli  iu  la- 

TtliüP. 

B\TIFL••LLfcR.  s.  m.  Lo  qui  la  de  or  6 
plata  í'ullas  ó  planxas  pera  dorar  ó  pla- 
•  tejar.  baühoja ,  hatidnr  de  oro  ò  pla- 
ta. Bractoator,  bractcarius.  Baltcur 
d'or.  Bittiloro. 

BATIMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acciíi  de  pegar 
à  algú.  Apnlenmiento  ,  aporreo ,  apor- 
reamieiito.  Fustiga tio.  L'aclton  defrap- 
per  quelqtitin.  Percotimfiuto. 

«atimèvt.  ant.  abatiment,  cu  la  última  ac- 
cepció. 

BiTiMÈxT  DE  Ai,A.s.  Lo  movimèiit  de  cllas. 
Alelada.  Alarum  motus,  agitatio.  Moa- 
verneiit  dea  ailes.  Scuotimeuto  d'  ali. 

BtTIMÈvT  DE   M4NS.   PIC\MÈMT  DE   MAXS. 

batimèn't  del  cor.  Lo  movimèat  accelerad 
(i  palpitació  do!  esta  entranya.  Lalido 
del  corazon ,  palpitacioit.  Cordis  palpi- 
tatio,  pulsatio.  P<ilpitntl•iri ,  haltement 
du  cceur.  Palpitamciíto,  l)atlic  lore,  pal- 
pitaz.ione,  l)attimento  di  cuore. 

BATISME.  s.  m.  Lo  primer  dels  sagra- 
ments de  la  Iglesia ,  ab  lo  cual  se  nos 
dòua  lo  ser  de  gràcia  y  lo  caràcter  de 
cristians.  Bautíemo.  IJaptisma ,  baptis- 
mum.  I)aptismus.  BaiUcnte.  Battcsimo. 

EiTisME.  La  fe  ó  certificad  de  c!l.  Fe  de 
batUismo.  Teslimonium  de  collato  ali- 
cui  baptismitis  sacramento.  Eximit 
h.tpiiftaire ,  certificat  qui  alieste  t/u'on 
a  e'ie' haplise'.  Fcde  di  battesimo. 

BATISTA,  s.  f.  Tela  fina  v  lilanca  que  se 
J'ibrica  en  Fundes  v  en  Picardia.  Ba- 
tista. Linteum  sul)tilissimuni.  Batistc , 
toile  de  Un  Ircs-fiíie.  Batista  :  spezie  di 
tela  dl  lino  finissima. 

B  VTLE.  s.  m.  territ.  tívti.le. 

.BATLLE,  s.  m.  Lo  jutge  ordinari  que  ad- 
ministra justioia  en  algun  poble.  Alcal- 
de,  haile.  Judex,  pr.Ttor.  Alcade , 
inaire.  Alcaldo. 

B.vTLLE  DE  AiGUAS.  E-Tiplead  dependent  del 
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Real  Patrimoni  que  cuida  principal- 
ment de  vigilar  la  bona  distribució  de 
las  aiguas.  Baile  de  aguas.  Aquarum 
distributioui  invigilans.  Employe'  qui 
s'occupe  de  ta  Ic'gale  distribuí  ion  des 
eaux.  Ulílziale  clie  ba  cura  delia  doTU- 
ta  distribuzioue  deüe  ac([ue. 

BATLLE  DE  SAC.  tcrHt.  Emplead  que  en  al- 
guns territoris  cuida  de  reculür  lo  dcl- 
me  y  repartir  las  porcions  que  corres- 
ponen i  cada  wt  delf  que  tèucn  dret  a 
èllas.  Baile  de  sac.  Dncimarum  col•lec- 
tor et  distributor.  Employe'  qui  s'occu- 
pe de  p'rcei'nir  la  díine.  Ufliziale  cbe 
raccnglie  la  dècima. 

BATLLÍ.A.  s.  f.  Lo  territori  en  que  tè 
jurisdicció  lo  batlle.  BailL•i.  Judicis  vel 
prxtoris  ditio,  tcrritorium.  Emploi, 
dignite'd  'alcaAe  el  son  ressort ,  haillia- 
ge.  Distretto  delia  giuris<lizionc  dcü'  al- 
caldo. 

batim'a.  Territori  de  alguna  eneomènda 
dels  ordes  militars,  llailia ,  baitiajf , 
bailiazgo.  Equcstrisordinis  territoriuni. 
Territoire  d'une  coinmanderie.  Distret- 
to d'  una  giurisdizione. 

B-ATLLIU.  s.  m.  Lo  caballcr  profès  del 
orde  de  sant  Joan  que  tè  batllía.  Bai- 
lio.  Oixlinis  divi  Joanuis  commendata- 
rius  aut  beneíTciarius  cques.  Bailli. 
Bdi. 

B\TOLLA.  s.  f.  Instrument  compost  de 
dòs  fustas  una  mès  llarga  que  altra . 
uiiiilas  per  medi  de  una  corda,  ab  lo 
cual  s'esgrana  lo  sc'gol  donand  cops  so- 
bre èll.  Mayal.  Lignum  duobus  con- 
textum  braebiis,  quo  seoale  conteritur. 
Espèce  de  fle'an  pour  battre  le  sarrnsin. 
Strumcnto  per  uso  df  batfere  il  grano 
saraceno. 

BÀTRER.  V.  a.  IMóui-or  ab  ímpetu  y  foj-sa 
alcuna  cosa,  com  B.ÍTiiEa  las  alas.  Batir. 
Agitaré,  commoverc,  quatere.  Agiler , 
mou•.•oir  avecforce.  Battcre,  smuovere, 
dineuare,  scuoterc. 

BÀTRER.    DEB.iTRER. 

BÀTRER.  Fèr  caurcr  ab  los  cops  y  movi- 
ments de  una  varra  ó  perxa  los  fruits  de 
alguns  arbres.  TTirear.  Perticà  excute- 
re,  dejicere.  Gauler  un  arbre.  Abbac- 
cbiare ,  baccbiare. 

BÀTRER.  Parland  del  sol,  del  aire,  del  mar, 
etc. ,  pegar  en  alguna  part  sens  cap  des- 
torb. Se  usa  també  com  neutre.  Batir, 
bafiar.  Percutere.  Battre,  frojyper.ü A- 
tcrc ,  percuoterc. 
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B*Ti\nR.  Al'uircrse  al>  violència  y  accelci'a- 
ció  .il^^aua  de  las  parts  interiors  del  cos 
del  animal,  com  lo  cor,  l'arteria.  Litiir, 
nid.sar.  Palpitare,  piilsare;  venam  sall- 
w.  Píilpiler ,  clunccr.  l'alpitare. 

nvrncn.  Copejar  ah  lo  martell  lo  ferro. 
Mirlillar ,  Miiar/illiir.  Malleo  tunderc. 
M.irtclfi• ,  haKrc  à  coups  de  niartcau. 
IMartellare,  pcroiiotere  col  iiiartello. 

B.vTnEiv.  Xafa 


BAT? 


'"m 


as  garbas  cstosas  en  la  era. 


V  separar  lo  gra 


de  la  palla  al)  lo  tre- 


pitj   dels   aniaials  ò  al)  lo  trill.  TiiUar. 
Trituraré,  tercre.   Battre  le  ble.  15atlc- 
rc  il  grano. 
BÍTRca.  Vèncer.  Balir.  Superaré,  vincerc. 
Baltre ,  i•ainn•e.  Vincere. 

RÍTREU.    ailt.    RUllÀTnEr,. 

m  BÀTKER.  iDo  j.  adv.  En  lo  temps  de  b\- 

TREn.  Por   la  trilla.'  Tritur;r.   tempore. 

Qaand  ou   ballra  le  ble.   Al   batter  il 

grano. 
BÍTRERSE.  V.  r.  Pclear,  combatrcr.  Balir- 

se.  Pra;liari ,  pugnaré ,  contendere.  Se 

battre.  Az/aiff.irsi. 

nÍTRERSr.    BARAI.I.ARSE. 

BATSACADA.  s.  f.  Lo  cop  ([ue  se  reb  de 
alguna  caiguda.  Porrazn.  letus,  percus- 
sió. Cottp  ,  t/iirl  ijüil  soit.  Colpo. 

BATUD  ,  DA.  p.  p.  de  bítrer  v  batrerse. 
Balido;  \<areado ;  niariillado ,  amarti- 
llado;  trdlado. 

KATUDA.  s.  f.  Lis  garbas  estcsas  en  la 
èra  intes  de  bútrerlas  ó  desprès  de  trl- 
lladas  àntes  de  separar  lo  gra.  Panut. 
Nessis  in  arca  triturae  seu  vcutilalioiii 
parata.  .Y/Ve'e.  Ajita. 

E.VTUDA.  L'acció  Y  efecte  de  bàtrer  los  ar- 
bres. P^iirco ,  varfaje.  Ar])orum  cx.cus- 
sio  perticse  ope.  L'action  de  gauler.  Lo 
abbacchlare,  il  baccbiare. 

ílsvr  la  batuda,  fr.  RecuUirla  fèndne  una 
pila.  Desemparvar.  Trituratas  messes 
coaeervare.  Entasser ,  anionceler  siir 
l'aire  le  graiii  battii.  Aínmuccbiarc 
nell'  aja  il  grano  battuto. 

DOMAR  uvA  batuda,  fr.  iHCt.  y  fam.  donar 

UN   BATAX. 

est6:ídrer  la  batuda,  fr.  parar  la  batuuv. 

TARAR  LA  BATUDA,  fr.  Disposar  las  garbas 
en  la  èra  pera  batrerlas.  Apnrvar ,  em- 
pan•ar.  .Messem  in  àrea  ad  trituram 
PTtendere,  distciiderc.  Tendre  les  ger- 
hes  pour  les  baltre.  Distenderc  i  covoni 
neir  aja. 

ifENTAP.  LA  BVTUDv.  fr.  Tiraria  al  aire  ab  lo 
ventadòr  pera  rjue  se  scpare  la  palla  ó 


1)011  del  gra.  Bieldar,  n\•entíir  la  pan-a. 
-Messem  triturataui  ventilaré.  Vanner , 
rl•rntrr  l'aire'e.  Ventolarc,  sveuíarc  le 
biade. 

BATUSSA,  s.  f.  liarallas,  pendencia ,  ca- 
mòrra.  Escarninnza  ,  rejerta ,  penden- 
cia ,  marinwrcna  ,  redopelo ,  pelolera  , 
camorra ,  revuella.  Rixa  ,  jnrgium.  .Ve- 
lee  ,  debat ,  allercation.  ZulVa,  miscliia. 

15 ATX IX Li:;  11.  s.  m.  ant.  uatxu.i.kr. 

J5ATXELLERAT.  s.  m.  ant.  bat^uxerat. 

BATXELLEREJAR.  v.  n.  ant.  BATxuir- 


rejvr. 
BATXILLER. 


Lo 


ha 


d  U 


primer  grau  en  alguna  facultat  major. 
Biirhiller.  Backalaureus.  Bachclicr.  Bac- 
ccUiíre. 

EATKii.LÈa ,  ra.  adj.  fam.  Lo  (pii  parla 
mòlt  y  fora  d(!  propòsit.  Biichiller. 
(ïarrulus,  loijuax.  Discourcar  ,  havard-, 
grand  parleur.  Ciarlone,  parabolano. 

BATXILLER,  fam.  Curiòs.  Curinso.  Secrct;i 
scrutandi  aridus.  Curicux.  Curioso. 

BATXILLER,  fam.  So  diu  de  la  persona  qun 
s'entremet  en  lo  que  no  l'importa.  Ca- 
uiasquince.  Ardelio,  alienis  se  negotus 
immiscens.  .Irddioii.  Ficcanaso ,  fac- 
cendiere. 

BATXILLERAT,  s.  m.  Lo  grau  de  h:\\.\\- 
Whw  üachillerato.  IVima  laurca,  pri- 
nius  gradus  litterarius.  Baccalaure'at- 
Baccellcria. 

BATXILLEREJAR.  v.  n.  Parlar  mòlt  y 
sens  fonament.  Bachillerear.  Garrire, 
deblalerare.  Discourir  sans  rien  diré  de 
solide.  Garrire,  parlar  scioccamentc. 

BATXILLEREJAR.  Ocupai'se  cii  averiguar  lo 
([ue  altres  Lxn  ó  dlueu.  Cariosear ,  hu- 
ronear.  Avidè  occulta  sct\ús.\i.  Fureter, 
rliercher  à  sa^'oir  totri  ce  qui  se  passe. 
Frugare ,  scrutiuare. 

EAT';iLLEREJAR.    ENTREMÉTRERSE. 

BATXILLERIA.  s.  f.  Xarramèuta  impor- 
tuna, encaraípie  sia  ab  gràcia.  Eachi- 
llrria.  GarruUtas ,  loquacitas.  Babil,  ca~ 
//llet.  Garrulità,  ciarla. 

BATXILLERIA.  Desitj  dc  saber  y  averiguar 
lo  (jue  altres  fan  ó  diuen.  Curiosidad, 
Libido  occulta  scrntaudi.  Curiosite'.  Cu- 
riosità. 

EATxiiLERÍA.  L'acció  de  batxillerejar  ó  eu- 
tremétrersc.  Entremetimiento.  Arde- 
lionis  actus.  L'action  de  s'inge'rer  dans 
les  affaires  ,  de  s'en  méler  sans  qii'on 
le   demande.   Faccenderia,  alTauuone- 
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1].\U ,  A.  atlj.  territ.  balb. 

B.VUL.  s.  m.  Espècie  de  cofre  que  tè  !o 
tip  mí^  arcjiiojad  que  los  ordhi.iiis. 
Buul.  Arca  caiúerata.  Cojf••e ,  nialle. 
Col'aiio ,  forziere. 

BAUL.  Casa  de  morts  cul)erta  comiiiiamèiit 
de  bayeta.  Alaud.  Sandapila.  Cercueil. 
Barà,  cataletto. 

BAÜLET.  s.  m.  dim.  de  baul.  Baidilh. 
Arcula  catnerata.  Peütcnffre.  Colaiiutto. 

BAUMA.  s.  f.  territ.  cova. 

BAUlTiES.  s.  m.  Nàui.  Arbre  gran  ((ue 
se  coL-looa  en  la  proa  dn  las  embarca- 
cions íbrrnand  un  àngul  agud  ab  ella. 
Baupre's.  Malus  proraj  uavis  procliviter 
iimlteus.  Beaupré.  Bomprcsso. 

BAU.SADOR.  s.  m.  aiit.  Tr.Aiüòa. 

BAUSIA.  s.  f.  aut.  Traició,  fellonía.  Trai- 
cion ,  feloniu.  Perfulia.  Pcrfidie ,  dé- 
loyaulc'.  Dislealtà,  perfídia. 

BA  VASSALL,  s.  in.  ant.  Babadèro.  Baha- 
dor,  habero.  Linteoluni  muiiditia:  gra- 
tia puerorum  pcctori  aplatum.  Bavctlc. 
Bavaglia. 

BAX,  A.  adj.  Lo  que  tè  poca  altura  ú  al- 
sada.  Bajo.  Huniilis,  depressus.  Qui  a 
uiie  hasse-iaüle  ,  has.  Basso. 

■&yi.  Inclinad  cap  avall  y  que  mira  à  ter- 
ra, com  cap  BAX,  ulls  baxos.  Bajo.  Do- 
niissus.  Bas^  iiiclin:\•c'rs  la  terre.  Basso. 

BAX.  Parland  de  colors  se  diu  del  qui  tè 
poca  vivesa.  Bajo.  Debilis,  laiiguesccns. 
B.1S ,  faible,  L•lafard.  Dilavato  ,  scolo- 
rito. 

BAX.  Parland  del  estil  y  del  llenguatge,  lo 
contraposad  al  subÜine.  Bajo.  D;.Mnis- 
sus,  humilis.  Bas,  pliit.  Basso,  coaiune. 

BAX.  Parland  de  or  6  plata,  ínfim,  de  pocs 
quilats.  fíiijo.  Vilis.  Bas,  ahiiisse.  B.isso. 

BAX.  met.  Humil,  despreeia])le,  abatud. 
Bajo,  soez ,  hahuno,  rntcro,  raslrero. 
Ahjectus,  vilis,  contcninendus.  Bas, 
servil ,  abjcct.  Basso,  vile,  abbietto. 

BAX.    adv.   11.    ABAX. 

BAX.   prep.   DAVALL,  SOTA. 

BAX.  adv.  Ab  veu  b:ixa,  à  poe  a  poc.  Ba- 
jo,  quedo  j  quedi/o.  Submissà  vocc.  /í 
voix  basse ,  doucemenl.  S-otto  A'oce. 

BAX.  s.  m.  ant.  Banc  do  arena  en  lo  mar. 
Bajio,  bajo.  Syrtis.  Svrle,  bassicr, 
banc  de  sable.  Banco. 

BAX.  La  veu  ó  instrument  que  en  la  mú- 
sica porta  èx  punt,  que  es  una  octava 
mès  baxa  que  tenor.  També  se  anome- 
na axí  lo  matèx  cantor.  Bajo.  Musici 
conccutús  gravis,  vel  imus  souus,   vel 
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qui  hunc  sonum  voce  edit.  Bas.  Basso. 
BAX.  coNTRABAX ,  iustrumèut  músic. 

BAX   DE   DAVANT.    UlCt.  BENEIT. 

BAXOS.  pi.  Las  pèssas  ó  cuartos  mès  baxos 
de  lui  edifici.  Cuartos  bajos.  InSnia  do- 
miis  babitacula.  Rez-de-chausse'e.  Quar- 
tiere  a  terreuo. 

ESTAR  AL  BAX.  ÍV.  mCt.  V  íam.  ANAU  ATRAS- 
SAD.  » 

ESTAR  AL  BAX.  fr.  Estar  aca])andse  alguna 
cosa.  Bor/uear.  Finem  rei  instaré,  ad 
extremum  venirc.  Tirer  sur  sa  firi.  Nou 
poter  accozzare  la  ccna  col  desinare. 

B.VXV.  s.  f.  Disminució  del  preu,  valor  y 
estimació  de  alguna  cosa,  com  la  bax* 
del  ])lat ,  de  la  carn ,  etc.  Baja.  Dimi- 
niitlo  pretii.  Ahalssement ,  diminution 
de  prix.  Diminuzione  ,  calamcuto. 

baxa.  Eu  la  milicia,  la  nota  per  la  cual 
consta  la  falta  de  un  indlviduo;  y  tam- 
bé la  papcleta  per  la  cual  lo  soldad  ó 
mariner  es  adincs  en  l'hospital  del  rèv. 
Baja.  Nota  militis  deficieutis  aut  in  no- 
socomio  recepti.  Note  qui  conslate  la 
J'aule  d'un  mililaire ,  et  le  billel  ou  or- 
dre par  e'crit  qu  'on  donne  à  un  soL•lat 
ou  à  un  mariíi  poar  qu'il  soit  admis  à. 
l 'hopiíal.  Esenzionc  Icmporale  dal  ser- 
vigio  militaré. 

DONAK  DE  BAXA.  ÍV.  Mdic.  Notar  la  falta  de 
algunas  persònas  jinr  mort,  desei'ció  > 
altras  causas  en  las  llistas  ó  estads  qiu' 
s'entrègan  als  supei'iòis  dels  cossos  u 
establiments.  Dar  de  baja.  Militibns 
deficientibus  adscribere.  Se  dit  des  lis- 
tcs  que  les  sergens-majors  presenten: 
coniposees  des  noms  des  soldats  moris  . 
ahsens  ou  de'serleurs.  Esentare  dal  ser- 
vizio  militaré. 

FÈR  BAXA.  fr.  Disminuirse  lo  preu  dels  g»'- 
ueros  ó  comestibles^  Bajar  el  precio  de 
los  ge'neros  ó  comestibles.  JMiíiui  pre- 
tium  mcrcium.  Diniinuer ,  rabaltre  du, 
prix.  Diminuire  ,  calaré. 

BVXAD,  DA.  p.  p.  de  baxar.  Jpeado  : 
descolgado ;  bajado. 

BAXVDA.  s.  f.  Lo  camí  ó  senda  per 
aliònt  se  baxa  dèsde  alguna  part.  Ba- 
juda.  Via  declivis.  Desceute,  penle  par 
laquelle  on  descend.  Scesa,  pendio. 

EAXADA.  En  las  poblacions  se  aplica  als  car- 
rers que  estan  en  major  declivi  ó  pen- 
dent que  los  altres.  Coslanilla.  Declivis 
callis.  Ruc  en  pente.  Scesa. 

BAXADOR.  s.  m.  abaxadòr. 

B.VXADÜR.  Pedrís  ó  cosa  scmblaut  pera  La- 
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xai'  de  caball  al)  comoditat,  ^peadero. 
l'odium  ad  desiliciiduin  es  equo.  Mon- 
toir.  Cav.ilcatojo. 

ÜAXAMAR.  s.  1'.  Lo  (i  ó  terme  del  min- 
vant de  mar.  llajainur.  ;Estiiantis  ina- 
ris  recessiis.  Has. se- mer.  li.isse  acque. 

ÜAXA.MÈ.NT.  adv.  mod.  Al)  haxesa  ú  aha- 
timèiit.  Bajamenlc.  Iiuligiiò,  turpItiT. 
Bassfmftil ,  a\•ec  hassessc.  Dassameute  , 
imiegnameiili'. 

BAXAR.  V.  11.  Anar  dèsdu  un  Hoc  d  altre 
mès  bax.  Bajar.  Desccndcre.  Baisstr , 
descendre.  Scciidcre,  discemlere. 

B.iVAR.  MinorarsR  ó  dismiíiuirsc  alguna  co- 
sa; Y  axí  se  diu  que  ha  b\xad  la  íèhra, 
lo  preu  ó  valor,  etc.  Bajar.  üiminui, 
docrescerc.  De'croi'lre ,  diminuer.  De- 
crescere,  sccmarc. 

BA\AR.  Apearse.  So  usa  taml)(!  com  actiu. 
Apearse ,  desmontar.  Equo  desilire,  è 
curru  dcsceiiderc.  Descendre  de  che- 
val,  mettre  pifd  u  terre.  Scavalcare. 

BAXAR.  V.  a.  Dèxar  cihirer  poc  à  poc  una 
cosa  pendent  de  alguna  corda,  cordill, 
etc.  D."scolgar.  Hem  appensam  demit- 
tere.  Dependre,  ddacher ,  de'crocher. 
Spiccare,  colaré. 

BAXAn.  ABAXAR,  eu  la  cnarta  accepció. 

BAXAR.  Posar  en  lloc  interior  ó  mès  bnx 
alguna  cosa  que  estaha  alta.  Bajar.  De- 
mittere,  subniittore.  Descendre ,  porter 
en  has.  Discendere ,  abbassare. 

BAXESA.  s.  F.  Acció  ó  í'èt  vil  ó  indigne. 
Bnjeza.  Dedecus,  probrum.  Ba.fsesse , 
action  vile  el  me'priscéle.  Indignità  ,  vil- 
tà,  iguobilità. 

BAXESA  DE  xaxemèst.  Humilitat  (\c  naxe- 
mènt.  Bajeza  de  nacimienlo.  Generis 
ignobilitas.  Ohscurité,  hassesse  de  na:is- 
saiice.  Bassezza  delia  nascita. 

CAXISSIAI,  MA.  adj.  sup.  de  bax.  Baji- 
simo.  Valdè  deniissus.  Trcs-bas.  Bassis- 
simo. 

]j  VXC).  s.  m.  Instrument  músic  de  vent, 
rodó,  CíHicavo,  de  uns  cua.tre  pams  de 
llarg  y  de  la  gruxaria  de  un  bras :  tè 
varios  forads  per  aliònt  respira  lo  aire ; 
y  posand  en  ells  los  dits  conforme  à  las 
règlas  del  art,  se  forma  la  diferencia 
dels  sonidos.  Se  anomena  axí  per  imitar 
lo  punt  bax  ú  octava  baxa  de  la  músi- 
ca. Bajon,  piporro.  Tubus  mnsicus  (jul 
aeris  inspiratione  gravem  sonum  edit. 
Basson,  basse  de  haul-hois ,  tai'ct.  Bas- 
soue. 

BAXURA.  s.  f.  ant.  Fondo,  íerreco  bax. 
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Hcndo.  Ima  campi  pars,  demissior  trac- 
tus.  Bas,  en  parlant  d'un  terrnin. 
Pacse  basso. 

BAXURA.   ant.    BAXESA. 

BAYAROLV.  s.  f.  tenit.  burixot,  en  la 
primera  accepció. 

BAY  ART.  s.  m.  Instrument  compost  de 
dòs  samalèrs  ab  tres  à  cuatre  posts  cla- 
vadas  en  ells,  que  servex  pera  portar 
materials  per  edificis  y  altras  cosas.  An- 
garülas.  Tabnlatum  vcctarium,  fabro- 
rum  ferculiim.  Chncrc ,  hrancard  sur 
lequel  on  porle  des  fardeaux.  Barella. 

BAYART.  Conjunt  de  posts  en  figura  de  tau- 
la cuadrada,  ab  dòs  fustas  Uargas  als 
costats  p(!ra  portar  al  coll  alguna  per- 
sona ó  altra  cosa.  Andas.  Tensa.  Bran- 
card  sur  Icípiel  on  porte  des  slatues , 
personnes ,  etc.  Barella. 

BAYEROLA.  s.  f.  ant.  abelleroi. 

BAYETA.  s.  f.  Roba  de  llana  íluxa  y 
clara,  que  tè  de  amjTle  per  lo  comií 
una  cana.  Bayeta.  Textum  lancum  ra- 
rnm  et  laxum.  Bayette ,  c'tojfe  de  laine. 
Bajctta. 

BAYETO.  s.  m.  Roba  de  llana  atapaida  y 
peluda  ,  que  se  usa  per  abrig.  Bayeton. 
Lanea  tela  pluriniüm  stipata  et  vald& 
pilosa.  Palanche.  Bajetta. 

BA\N.  s.  m.  ant.  basv.  •     '' 

BAYXAR.  V.  a.  ant.  meliar. 

BA.YONETA.  s.  f.  Arma  de  que  usan  los 
soldads  de  infanteria  v  dragons.  Es  nu 
ferro  acerad  pera  ferir  de  punta,  ab 
un  canònet  d  la  part  oposada  ab  que  se 
posa  y  assegura  en  la  boca  dol  fusell, 
Bayoneia.  Sica  catapultae  igne£e  aptata. 
Baïonnette.  Bajonetta. 

ARMAR  lA  bayòneta.  fr.  MiUc.  Asscgurarla  ' 
en  la  boca  del  fusell.  Armar  la  bayò- 
neta. Sicam  ori  catapulta;  igneae  aptare, 
affigere.  Mettre  L•i  haionnette  au  hout 
dufiísil.  Armaré  la  bajonetta. 

calar  la  batÒneta.  fr.  Milic.  Posar  lo  fu- 
sell ab  la  punta  de  la  bayòneta  al  frèn- 
te  ,  apovandio  en  la  ma  esquerra  ,  v  em- 
punyandlo  ab  la  ma  dreta  per  lo  coll. 
Calar  la  bayòneta.  Sicam  catapulti  ig- 
neae aptare.  Armer  la  baionnette.,  se 
mettre  en  garde  la  baïonnette  arme'e. 
Metter  la  bajonetta  in  canna. 

BAYÒA'ETADA.  s.  f.  Cop  donad  ab  la  ba- 
yòneta.  Bayonetazo.  Ictus  sicà  impac- 
tus.  Coup  de  baionnette.  Colpo  di  bajo- 
ix-tta. 

BAYTLE.  s.  m.  ant.  batlle. 
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UE.  SuniJi)  que  lormaii  las  òvellas ,  mol- 
tons y  anyells ,  lo  cual  se  sembla  al  que 
resulta  de  la  pronunciació  de  la  lletra 
B.  Be.  Boe.  Cri  d'ime  brebis  qui  üéle.Be. 

8È.  s.  1'.  Noui  que  tè  la  lletra  b  ,  segona 
del  nostre  alfabet.  Be.  iXornen  llitera;  b. 
Nom  du  b.  Bi. 

BE.   S.   ni.    ANYELL. 

BÈ.  Lo  ((lli  lè  ea  sí  la  summa  perfecciíi  y 
hondacl ;  y  eu  èx  sentit  sols  Dèu  es  lo 
summoBÍ:.  Bien.  Súmmum  bonuni.  Bieii. 
Bene. 

BÈ.  L'  objecte  que  mou  é  inclina  la  vo- 
luntat à  son  amor,  com  bè  útil,  bíj  lio- 
nèst.  Bifn.  Bonum.  Bien.  Bene. 

■ah.  Utilitat,  benefici;  y  a\í  se  diu:  bè  de 
la  república,  bè  de  la  pàtria.  5/>m.  Bo- 
uiim,  commodum.  Bien  ,  utililc,  profit. 
Bene. 

BÈ.  adv.  mod.  Rnctamènt,  ab  acert ,  so- 
j^òns  se  deu.  Bien.  Bene,  recte,  probè. 
Honnclement ,  comme  il  faut.  Bene. 

BÈ.  Felismènt;  y  así  de  un  malalt  que  va 
de  millora  ,  se  diu  que  va  bè.  Bien.  Fe- 
licitèr.  Bien.  Bene. 

BÈ.  AI)  i^ust ,  de  bona  <^\n:\  ;  y'axí  se  diu: 
jo  BÈ  bo  i'aria  ,  Jo  bè  iil  aniria.  Bien. 
Libentèr.  Bien,.,  a^'ec  j>!aisir ,  de  bon 
coeur ,  volontiers.  Volontieri. 

BÈ.  Mòlt;  y  axí  se  diu,c:i:nlna  bè  ,  men- 
ja BÈ.  Bien.  Summe,  maximè  ,  alíatim  , 
valdè.  Bi'^n  ,  beaacotip ,  exCn'meuien!. 
Uene,  moltó. 

bè.  Junt  al»  al;;uns  verbs  califtca  1'  acció 
de  ells,  V  d(!nota  major  perl'ecció ,  com 
imposarse  bè.  Bien.  Recte.  Bien ,  par- 
faitenient.  Bene. 

bè.  Mòltas  vej^adas  denota  enfado  ó  amn- 
«assa ,  segons  lo  to  y  semblant  ab  que 
se  diu  ,  com;  bè  esta  ;  bè  ,  bè.  Bien.  Sat 
est.  C'est  bon,  c'est  bon.  Brava,  brava. 

BÈ.  Ara  bè ,  ó  axó  suposad.  AkoiuL  bien; 
liien.  INunc  autem.  He  bien,  cela  e'taiit. 
Ebbcne. 

8È.  Dit  ab  agrado  es  seuval  de  concedir  lo 
que  se  demana,  ó  tle  quedar  content  de 

10  que  se  ba  oid.  Bien.  Bene,  recte  ad- 
modúm.  Bien.,  fort  bien,  oui.  Sta  bene. 

8È.  Junt  ab  lo  verb  ser  substantiu  signi- 
fica mòltas  vcgadas  aumènt,  com:  bè  es 
veritat ,  (^ne  equival  ;i  Es  mòltv  vekitat. 
Bien.  Certè  admodüm,  verüm  quidem. 

11  est  ivai  /jue  ,  liien  e.tt-il  s>rai  qne.  Egli 
í-  pur  vero,  sta  beue. 
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BÈ.  Anteposad  als  verjjs  ab  qui  se  juuta, 
equival  à  cebta.uèvt  ó  seguhamèxt,  com 
BÈ  se  casaria  ab  èlla  si  li  donaban  bou 
dot.  5/(?íi.  Gertò,  abs  dubio.  Certaine- 
ment ,  bien.  Certo ,  sicuro. 

BE.  Junt  ab  las  partículas  que  y  si  equi- 
val ;i  ENciRAQUÉ.  Bien  que,  si  bien.  Et- 
si.  Bien  que,  encore  qua ,  quoiqiie.  Au- 
corchè,  sebbeue. 

Bü.  Deq)rès  de  negació  significa  ai-évas  , 
"com  cuand  se  diu  :  no  bè  arribarem  al 
poble,  cuand  uos  degueren,  etc.  No 
bien.  Vix,  vix  dum.  A  peine.  Appsna. 

BÉNS.  pi.  Hisenda,  riquesa.  Bienes.  Bona, 
opes ,  t'ortuuae.  Biens ,  ricliesscs.  Beni , 
poderi. 

BÈN-s  ADVENTicis.  for.  Los  que  lo  fill  de  l'a- 
mili  ij  estand  bax  la  pàtria  potestat  ad- 
quirex  per  sòa  traball  en  algun  ofici , 
art  ó  indústria ,  y  los  que  iierèta  de 
propis  ó  estranys ,  ó  adquirex  per  for- 
tuna. Bienes  ad\'enticios ,  peailio  ad- 
veiiticio.  Bona  adventitia.  Biens  adi.•en- 
lices  ,  ou  adventifs.  Beni  avventicj. 

BÈVS     CASTaEXSES    Ó    CUASI     CASTRENSES,     l'or. 

Hisenda  ó  cabal  que  se  adquires  per  la 
niilicia  ó  la  toga.  Bienes  castrenses  ó 
cuasi  castrenses ,  pecidio  castrense  ú 
cu:ísi  castrense.  Peculium  castrense , 
aut  quasi  castrense.  Biens  qui  arris•ent. 
à  quelqu'an  par  lu  milice  ou  par  la  mu- 
gislratare.  Peculio  castrense,  e  quasi 
castrense. 

BÈNS  DE  roRTUVA.  B'mis  temporals.  Bienes 
de  fortuna.  Fortuïta  bona.  Biens  tein- 
pords  ,/oríune ,  Ui'oir.  Beni  di  fortuna. 

EÈvs^GvvAvciALS.  Los  quc  SC  ad({uirexeu 
durant  lo  matrimoui.  Bienes  ^iinanci.i- 
les.  Bona  manente  matrimonio  acquisi- 
ta.  Biens  acquis  penilant  le  niariage  , 
acqaits.  Beni  acquistati  uel  matrimonio. 

BÈxs  IMMOBLES.  Los  quc  consistexcií  en  ter- 
ras  y  possessions.  Bienes  raices ,  bienes 
sedientes ,  bienes  siíos  ó  sitios.  Bona  im- 
mobilia.  Biens-fonds.  Beni  inmovili. 

BÈ\s  LLIBRES.  Los  quc  uo  sòn  vinclads. 
Bienes  libres.  Bona  ([uorum  libera  pro- 
prietas  penes  possessorem  est.  Biens  li- 
bres ,  non  !^raí>e's  de  substitutions.  Beni 
liberi ,  benl  sciolti. 

BÈN's  MosTRENCs.  Los  que  per  no  tenir  amo 
conegud  se  aplican  al  príncep.  Bienes 
rnoitrcncos.  Incerti  domini  bona.  Biens 
dont  le  niaitre  est  inconnn  ,  et  qui  ap- 
partiennent  au  rai.  Beni  cbc  nou  b.iu- 
ao  padroae  conosciuto. 
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liivs  MOBiES.  Los  que  podon  trasladarsc  Jc 
una  part  à  altra,  cii  coiitiMij  ició  als 
lièns  immohins.  S'  oxcpptiia  lo  bestiar, 
al  cual  se  li  tlòiva  lo  nom  de  si•inovèiit. 
Uienes  miirhles.  Movciitcs  res.  Birns- 
meuhles.  Beni  movili. 

BR>s  PARirEn:«Ais.  for.  Los  que  porta  la 
dona  al  matrimoni  d  mòs  del  dot.  Bii- 
ncs  paraf••rnalc.'s  ó  para/i'enales.  P.ira- 
pliorna.  Birns  p,tri:phrrn(inx.  Beni  pa- 
raíei'uali,  heni  sopraddutali. 

RENS  PROFECTicts.  l'or.  Los  que  adquirex  lo 
fill  ((\ic  viu  l>ax  la  pàtria  potestat  ab  los 
de  .sòn  parc,  ó  li  vénen  per  respecte  de 
èll.  Bieiies  prnfecticios,  pecutio  profcc- 
ticio.  Bona  prolectitla.  Biens  profectifs. 
Beni  creditati. 

BKXS  SEEXTS.   aut.    üfexS  IMMOBLES. 

^  ahònt  vas  bè?  ahünt  mès  ne  sè.  ref.   to 

POI>ER   APOÜKRA. 

PE  eI:  \  BÍ;.  niod.  adv.  Amigahlemèiit,sèns 
contradicció  ni  disi^ust ,  de  boa  grat. 
Df;  bíen  d  hirn  ,  por  hien.  Libcntor,  ul- 
trò,  spontè.  De  i^re  à  grc'.  AUe  buonc. 

10   »h   KO   ES    CONEGUD    FINS    QUE    ES    PEP.DUD. 

ref.  qne  denota  lo  mòlt  apreci  que  deu 
fòr.se  de  la  bona  sort  per  los  perjudicis 
y  danvs  que  s'  experiïnèntau  cnand  se 
mal-logra.  El  hien  no  es  conocido  has- 
ta  que  es  perdició.  Cum  bonuni  amitti- 
tur  tunc  cognoscitur.  On  ne  smwait 
cnnna'tre  le  mc'rite  des  choses  que 
quand  on  les  perd.  II  bene  è  conosciu- 
to  qnando  egli  è  perduto. 

rsnniTrAUSAR  al&uxs  béns.  fr.  Reduirlos 
per  r  ai>toritat  Uegítima  A  la  condició 
de  béns  ecclesidstics,  de  manera  que  lo 
([ul  los  possees  puga  ordenarse  ab  títol 
de  ells ,  servlndli  de  congrna.  Espiri- 
tualizar  a/s;iinos  hienes.  Bona  quaedam 
alendis  clericis  devovere.  Faire  que  des 
hiens  se'culiers  dei•iennent  hiens  eccle- 
siastíques.   Destinaré  i  beni  alia  chiesa. 

EiTAR  BÈ  ab  algú.  fr.  Couscrvar  sa  amis- 
tat y  fiívòr.  Estar  hien  con  algnno.  Es- 
se  amicum  alieni.  Se  conseri.•er  en  ami- 
lie'avec  queltpc'un.  Essere  amico  d'  uno. 

EXECUTAR  LOS   BENS    DE   ALGÚ.  fr.    for.   Tr;iu- 

rerlos  de  sòn  poder  per  auto  de  jutge 
V  véndrerlos  públicament  pera  pagar  al 
acreedor  lo  que  se  li  deu.  Ejecutar  en 
los  hienes  d  algimo.  Subliastare.  Faire 
e'xe'cuter  ou  vendre  jnridiquemenl  les 
effets  d'un  de'oileur.  Sequestrare  i  beni. 
50  r.nsA  DE  BÈ  NI  DE  MAL.  cxpr.  quc  niani- 
lèsta  la  insensibilitat  ab  que  algú  veu  ú 
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ou  las  cosas.  A7  pena  ni  glòria.  Insul- 
sus  bomo  vel  iiulla  sollieitudine  labo- 
rans.  Un  le  dit  d'un  hnnimc  à  qui  touC 
est  egal ,  que  rien  ne  louihe.  Aon  godc 
ne  süllVe. 

V  BÈ.  expr.  que  servox  pera  introduirsed 
preguntar  alguna  cosa  ,  com  :  v  eè  ^  que 
vols  dir  ab  axó?  y  bÍÍ  ^qu(?  succeí?  Y 
hi'•n.  Quid  igitur?  Eh  hien?  Ebbene. 

BEABA.  s.  in.  Llista  ü  cuadcruí  t  de  las 
síl-labas  (jiie  fònnaii  diversa.s  combina- 
cions de  las  lletras,  j-  servex  per  ap(^ii- 
drer  a  llegir.  Silahario.  Syllabarum  ca- 
talogus.  Sfllabairr,  recueil ,  calalogiif 
de  syílahes.  Libro  elcnieutare  per  iin- 
parare  a  leggeré. 

BE \T.  s.  m.  ant.  beato. 

BEATA.  s.  f.  La  dona  que  porta  liàbit  re- 
ligiós _v  viu  en  comunitat  ol)servand  cer- 
ta regla  ó  institut.  Ecdln.  l'la  mulier  , 
monialium  vestcm  iiiduta  ,  intra  cceno- 
Ijium  vitam  devotò  agens.  Femme  en 
hahit  religieu.r ,  qui  s'occupe  à  des  au- 
\'rrs  de  pic'te.  Beata. 

BEATERL  s.  m.  La  casa  en  que  viuen  las 
beatas  formand  comunitat  v  observand 
alguna  regla.  Beaterio.  l'iarum  fcemi- 
narum  cummunis  doinus.  Be'guinage. 
Casa  d  i  bcate. 

BEATEI'JA.  s.  f.  irún.  L'  acció  afectada 
de  virtut.  Beaferia.  Simulata  virtus. 
líigo/erie,  pruderie.  Baccbettoueria. 

BEATÍFIC,  CA.  adj.  Teol.  Lo  que  fa  be- 
naventurad  ri  algú.  Beatifico.  Beatificus. 
Beatifique.  Beatifico. 

BEATIFICACIÓ,  s.  f.  L'  acció  de  beati- 
ficar. Beatificacion.  Inter  beatos  ads- 
criptio.  Be'iUificalion.  Beatificazione. 

DE\TIF1CAD,DA.  p.  p.  de  beatificar. 
Bealificado. 

BEATIFICA xMÈXT.  adr.  mod.  Teol  Ab 
visió  beatifica.  Bealificamente.  Eeatifi- 
cè.  A  la  manière  des  hienheureux.  Bea- 
lificamente. 

BEATILLA.  s.  f.  Espècie  de  tela  prima  y 
clara.  Beatilla.  Lintea  tela  quredara  ra- 
ro  et  tenui  filo  contexta.  Toite  de  h'n 
très-fine  et  très-claire.  Tela  sottile. 

BEATiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  beato. 
Beatisimo.  Beatissimus.  Très-hienheu- 
reiijc.  Beatissimo. 

BEATITÜT.  s.  f.  Tractament  que  se  dó- 
na al  summo  pontifice.  Beatitud.  Beati- 
tudo.  Bealitude.  Beatitudine. 

BEATO,  TA.  adj.  Se  diu  de  la  persona 
beatificada  per  lo  summo  poutífice.  Bea- 
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to.  B(3atas.  Bienheureux ,  qui  jouil  de 
la  healilude  éternelle.  Beato. 

BEATO.  irón.  Se  aplica  à  la  persona  que 
afecta  virtut.  Beato,  gaznioíio ,  moji- 
gato.  Pietatis  larvam  iiiduens.  Bigot, 
beat ,  faiix  de\'ot.  Graíïiasaiili ,  spigoü- 
stra. 

BEATUTXO,  A.  adj.  Lo  qui  tontainènt 
afecta  virtut.  Bealico.  Ineptus  virtutis 
simulntor.  Beguin.  Bes^hiiio. 

BEBEDÒR,  RA.  s.  in.")'  f.  Lo  qui  bou. 
Coniumiiènt  se  diu  del  qui  1)GU  ab  ex- 
cés vi  ó  licors.  Bchedor ,  heherron.  Bi- 
hA\.  Bn^'eur ,  bihfron.  Bevitorc,  beoue. 

BEBÉNDA.  s.  f.  Lo  bon  ó  mal  gust  ó  sa- 
iihr  que  tenen  los  licors,  especialment  lo 
vi ;  y  axí  diem  :  aquest  vi  tè  bona  be- 
BÈNDA.  Boca,  embocadura.  Gustus,  sa- 
por.  Gotit ,  bouquet ,  saveur.  Sapore, 
be  va. 

IjEBEXT.   S.    m.   BEBÈNDA. 

BÈC.  s.  m.  En  los  aucèlls  es  lo  compost 
de  dòs  pèssas  iivès  llargas  que  amplas  de 
la  matè\a  naturalesa  que  la  l)anya,  y 
estan  col-locadas  la  una  en  la  part  su- 
perior de  la  l)òca  y  l' altra  en  la  part 
inferior.  Fan  en  part  l'ofici  de  las  dents 
de  que  carexen  tots  los  aucèlls.  Pico. 
Rostrum.  Bec  d'oiscau.  Becco. 

BÈC.  met.  La  extremitat  punxaguda  de  al- 

gun.is  cosas ,  com  lo  bèc  de  la  capa ,  de 

w     la  mantellina,  etc  Pico,  cabo.  Rostrum, 

acumcn.    Bnul ,  r.rtre'inile'  d'iinc  cliose 

p^intue.  Punta,  becco. 

eÍ;c.  Certa  canalcta  punxaguda  que  solen 
tenir  los  gerros  y  altres  vasos  semblants 
pera  que  isca  lo  licor  A  poc  à  poc  y 
mès  suau  y  íicilmènt.  Pico.  Rostrum. 
Bec.  Becco. 

BÈC.    atlt.    BOC. 

BÈC  A  BÈC.  mod.  adv.  anl.  cara  à  caha. 

sÈc  DE  ÀNEC.  Instrument  de  cirurgià  ([ue 
pren  aquest  nom  per  rahó  do  sa  figura. 
Pico  di:  (iiiade.  Instrumentum  cliirni'- 
gicum  anatis  rostrum  referens.  Espèce 
d'instrument  de  chinirgie.  Becco  di 
grue. 

BÈC  DE  cigÒsya.  Planta  que  dèsdc  l'arrel 
trau  varios  grífols  de  uii  à  dòs  peus  de 
alt,  peluds,  un  poc  rojeucs,  plens  de 
nusos  y  de  iMmas  :  las  l'uiias,  que  algvi- 
nas  ja  uaxeu  de  l' arrel ,  sòn  llargas,  re- 
talladas,  de  un  verd  fosc,  y  tacadas  de 
rotj  per  las  boras :  las  flors  sòn  xicas, 
encarnadas,  v  los  fruits  llargs,  acana- 
bds  V  piramidals,  semblands  al  l)èc  llarg 
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y  estret  de  un  aucèll.  Pico  de  cigüena. 
Gera  il  irn   roI)ertianum.    Bec-de-grue- 
Geranio. 

BEC  DE  GRUA.  Instrumènt  de  cirurgia  que 
pren  aquest  nom  per  rahó  de  s.i  figura. 
Pico  de  gralla,  tirabala.  Strombulcus. 
Sorte  d'instrument  de  chirurgie  qui  a 
la  fïgure  d'une  grue.  Becco  di  grue. 

BÈC  DE  PARDAL.  InstruHiònt  de  cirurgià  axí 
dit  per  sa  figura.  Pico  de  gorrion.  Ins- 
trumentum clilrnrgicum  passeris  ros- 
trum referens.  Instrument  de  chirurgie 
qui  a  la  figure  d 'un  moineau.  Piuzette. 

TRÀURER  DEt  bèc.  fr.  luct.  Fèr  ab  manya 
y  art  que  algú  diga  ó  eoufesse  lo  que 
volia  callar.  Sacar  el  alma  de  pecatlo  à 
alguna.  Astute  ab  aliquo  extorquero 
quod  noUet.  Arracher  un  secret.  Cavar 
(li  bocca. 

BECA.  s.  f.  Distinctin  que  los  col-lcgials 
portan  danwnt   del  mantó  del  matèx  ó    .^ 
diferent  color.  Es  una  í'axa  de  llana  de   | 
un  para  de  ample  poc  mès  ó  miínos  que    ' 
portan   encreuada    per   davant   del   pit 
dèsde  la  una  espatlla  d  l' altra,  y  ])axa  de 
tòtas  dòs  pènjand  per  la  esquena ,  mès 
ó  ménos  segons  lo  us  dels  col-legis.  Be- 
ca. Trabea,  fascia  lanea  transvcrsè  sú- 
per  pectus   ducta.    Longue   bande    dr 
drap  que  les  boursiers  portent  dans  li  s 
colléges.  Dassi  lu  Ispagna  questo  nomc 
alia  banda  cbc  portono  pendente  dalle 
spalle  gli  allievl  d'alcuui  coUegj. 

BECA.  Li  plassi  de  col-lcgial :  y  axí  se  diu: 
fulano  ba  eutrad  en  la  beca  de  sutano.- 
Beca  ,  colegiatura.  Locus  inter  coUcgas. 
Place ,  pcnsion  fonde'e  dans  un  collelíf . 
II  posto  di  coUegiale. 

BECADA,  s.  f.  Aucèll  de  passa,  un  poc 
mès  xic  que  la  perdiu,  pardo,  ab  tacas 
de  color  rotj  obscur,  uegras  y  btancas,  , 
rojcBcas  per  damunt  v  inès  claras  per 
sota ,  tè  lo  l)èc  llarg ,  y  la  l)arra  de  bax 
.s'encaxa  en  una  osca  que  tè  la  barra  de 
dalt  en  la  punta.  Se  manté  de  cucs  y 
altres  insectes,  y  la  seva  carn  es  mòlt 
gustosa.  Ckocha,  chocitaperdiz ,  beca- 
da, gallina  sorda,  pitorra,  coalla, 
chorcha.  Rustlcula.  Acce  ■,  be'casse.  Bec- 
caccia. 

baxar  i.a  becada,  fr.  fam.  Ri'brer  algun  so- 
corro,  majorment  si  es  repctld.  i'enir 
el  cucn'O.  Alimoniam  accipere.  Recevoir 
bahituellernent  quelque  secours.  Venir 
il  mannà. 

BECADÈLL.  s.  m.  Aucèll  mès  petit .qye  la 
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IiRcada,  casi  del  inatí'X  color.  Conm- 
namèiit  cstí  en  rcgucròns  y  aigucruls 
aiiòiit  se  ajup  y  amaga.  Ai^achtuliza. 
Scolopax  galliíiago.  Ikcassine ,  oiseau. 
líeGcaccini). 

DkCGIlOtJ.  s.  m.  aiit.  uKCMOi.t.. 

BÈCMOLL.  adj.  Lo  qui  es  l.ioil  de  inaiie- 
jar  ó  ciigativar.  BoquimucUe.  Facilis, 
iiicautus.  Fiicilr  à  tromper ,  à  gower- 
uer ,  à  mciicr.  QiicUo  clie  si  lascia  me- 
nar pel  iiaso. 

ukcMOLL.   BÒCAMIILI. 

HECÓ.  s.  m.  Lo  amo  (>  lo  qui  cuida  de  la 
casa  aliòiit  se  dòaa  menjar  als  hostes. 
Fondisla.  Caupo.  yíulici•gisle  ,  renattra- 
t'iir.  L'ieaiulicrc,  oste. 

BÈCÜADRO.  s.  m.  Mús.  La  primera  pro- 
pietat de  la  música,  y  es  cuand  lo  Uexa- 
eordo  coiiicnsa  per  la  clau  de  gesolrout. 
ISecuadrado ,  heduro.  Prima  musicx 
proprietas.  Becari  c.  15ii;({uadro. 

BfecuAnno.  Mús.  Accident  de  la  música,  al) 
lo  cual  li)  punt,  ;i  ([ui  al)ans  se  li  lia- 
J)ia  posad  un  sostenido  ó  ItènioU  ,  torna 
à  posarse  natural.  Becuadro.  INIusiccs 
signum  (|uoddam.  Be'carrc.  Bisquadro. 

LEDEJAR.  V.  n.  ant.  badauar. 

EEDÈLL.  s.  m.  En  las  universitats  y  es- 
tudis generals  lo  ministre  que  tè  la 
obligació  de  vigilar  i'  assistència  à  las 
aulas,  avisar  los  dias  de  assucto  y  íes- 
tas,  citar  pera  las  juntas,  y  altres  c;ir- 
regs.  Bedrl.  Accademix  apparilor.  Bc- 
deau.  Bidello. 

FER  BEF,  BAF.  í'r.  ant.  fèr  befa. 

BEFA.  s.  f.  Irrisiü  ó  escarni.  Bp/u.  Irri- 
sio,  derisus,  deridiculum.  Motie ,  de'ri- 
sion.  Bcfla. 

FKR  BEFA  ó  BEFAS.  fr.  Biiflarsc ,  mol'arsc, 
fèr  escarni.  Befar.  lUudere,  irriderc, 
deridere.  Narguer  ,  faire  la  lippc , 
railler.  BcíTare. 

BEFABEMÍ.  s.  m.  befamí. 

EEFAMÍ.  s.  m.  Mús.  Lo  tercer  signe  de 
la  música  segons  lo  sistema  de  Güldo 
Aretino ,  lo  cual  consta  de  una  lletra  y 
dòs  veus.  Befahemi.  Musices  signum 
quoddam.  Be-fa-si.  Bi-fa-si. 

BEGUDA,  s.  f.  Cualsevol  licor  simple  ó 
compost  que  se  passa  per  la  l)üca  al  vcn- 
trell:  mès  comunament  se  pren  per  la 
beguda  composta,  com,  per  exemple,  la 
orxata,  etc.  Bebida.  Potlus  ,  potio.  Bois- 
son,  hreu\'age.  Bevanda. 

BEGUDA.  Medicina  composta  per  lo  apote- 
cari. Bebida,  bebedizo.  Medicamentura 

TOM.    I. 


BEU  2'T 

potabilc.  Breiwagc.  Bevanda,  bcverag- 
gio. 

BEGUDA.  Lo  lèmps  que  reposan  los  jorna- 
lèis  y  trahiiliadòrs,  cs|)Ocialmènt  del 
camp,  y  en  lo  cual  ijicncn  algun  bocí 
ú  beuen  un  tr.igo.  Bebida.  l'arva  )•ctec- 
tio  ad  instaurandas  vires.  Temps  pen- 
dant  lequcl  se  reposen!  les  oiivriers.  Lo 
spazio  di  tempo  ncl  (juale  i  contadinl  cd 
altri  operarj  ccssano  dal  loro  lavoro  per 
be  re. 

BEGUDA  INGRATA.  La  couiposta  de  ingre- 
dients desajíacibles  al  paladar.  Brebaje, 
jarope.  Potio  injucnnda.  Breiwage  de 
maiii'ais  guúi.  Bcveraggio,  bevanda 
spiacente. 

MALA  BEGUDA.    BEGUDA    INGRATA. 

MAIA  BEGUDA,  met.  Noticia  de  alguna  ad- 
versitat que  causa  sentiment.  Mal  trn- 
go,  jarope.  Nuncium  triste.  Sue'e.  In- 
la  usta  nuova. 

FÈR  BEGUDA.  IV.  fam.  Èutrc  los  traballadòrs- 
del  camp  significa  dcxar  lo  traball  per 
una  estona  y  pi-ndrcr  algun  bocí  ó  })éu- 
rcr  un  trago.  Tomar  un  bncadillo.  l'ar- 
vam  refectioncm  aecipere.  Repàs  qur 
les  gens  de  la  campagne  prennent  entre 
le  de'jeúner  et  le  diner.  Sospendcre  il 
lavoro  per  bevere. 

BEGÜER.  s.  m.  Magistrat  que  en  Catalu- 
nya y  Mallorca  exercia  à  poca  diferen- 
cia la  matèxa  jurisdicció  que  lo  corre- 
gidor en  Castella.  Beguer.  Prsetor.  Be~ 
giier.  Chiamavasi  cos'i  nn'antico  magi- 
strato  di  Catalogna  c  Majorca. 

BEGUERÍA.  s.  f.  Lo  districte  de  la  juris- 
dicció del  beguer.  Beguerto.  Pr.-ctoris 
ditio  vel  territorium.  Ressort  de  la  jii- 
ridiction  du  beguer.  Giustizierato  del 
Beguer. 

EEHÈTRIA.  s.  f.  Antigament  era  la  po- 
blació, en  la  cual  los  vebins,  com  à 
amos  absoluts,  podian  rdbrer  per  se- 
nyor ;i  qui  volguessen  y  mès  bè  los  fès. 
Behrtria.  Jus  cligcndi  sivi  dominum 
cuivis  civitati  acquisitum.  PopulatioiL 
dont  les  habitans  e'iaient  libres ,  et  poii- 
vaient  choisir  qui  ils  voulaient  pour 
seigneur.  II  luogo  dove  gli  uomini  ii})erí 
sceglievano  un  signore. 

BEUETRÍA    DE   ENTRE    PARENTS.    La    quC    podia 

elegir  per  senyor  à  qui  volgués  ah  tal 
que  fòs  de  determinads  llinatges  natu- 
rals del  raatèx  lloc.  Behetria  de  entre 
panenies.  Municipium  cui  jus  erat  ào^ 
miuum  inter  populares  dumtaxat  eli^ 
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giiiidi.  f^ille  qui  avait  le  droil  de  choisir 
son  x'ígneur  parnii  cerUiiiies  famílies 
de  l'endroit.  Scelta  di  sigiioiu  fra  Ic 
pr;rsouc  d'una  f'jiaig'ia. 
EEiiETRÍA  DE  M  \R  A  MAR.  La  que  llil)remèat 
podia  triar  senyor  sèiïs  subjecció  ;i  lli- 
natge determinad,  per  liaber  estad  es- 
trangers  sos  coufjuistadors ,  y  nanarse 
auseutad  de  aquestos  regues.  Belietna 
de  mar  d  mar.  .Municipium  cui  jus  erat 
quemcumque  dotniíuini  lii)erc  eligendi. 

.  í^ille  qid  avait  le  droil  de  choisir  son 
seigneur ,  sans  clre  assujellieà  le  pren- 

.  dre  dins  itne  famille  dc'termine'e.  11  di- 
rltto  di  scegliere  qualuuque  siguore. 

REL\A.  s.  f.  veïna. 

JjEIRE.  s.  m.  Copa  de  vidre  ó  cristall. 
Copa.  Cyatims  vitreus  vel  crystallinus. 
Coupe.  Taz7.a  ,  coppa  ,  nappo. 

ÜEJANÍA.    S.    f.   BAJANADA. 

ïiEL.  s.  m.  La  veu  ò  crid  de  la  ovella,  del 
moltó    y    del   auvèll.    Bdido.    Balatus. 
BJlcnient.  C:>lauiento,  ])clata. 
BZLVBAUQUi.  s.  in.  Espècie  de  barrina 
pera  foradar,  que  tè  uu  inàneg  en  figu- 
ra de  cemicírcul  v  un  pòm  en  lo  cual 
cstrèba  lo  pit.  Berbiqui.  Terebra  arcua- 
to  manubrio  instructa.  Fdebrequin.  Tia- 
pano  a  mano.   - 
EELAR.  V.  n.  Cridar  ó  donar  bels  la  ove- 
lla ó  moltó,  etc.   Billar.   Lalare.  Bder. 
Belaré. 
BEL<jA.  adj.  Lo  natural  de  la  Bèlgica,  ara 
FlduJes.  Belsa,  bcldcu.   Beka.   Bcl^e. 
C^lca. 
LL•LGIC,  CA.  adj.  Lo  que  perlanv  ;i  la 
Balgica.  BJlgico.  Belgicus.  Belgique.  Bcl- 
gico. 
BELITRALLA.  s.  f.  aut.   Conjunt  do  po- 
lires.  Pohrcteriti.    ]\lendiooruin    turba. 
Troupe  de  pauvres.  Poveraglia. 
EELITRARIA.   s.  f.   aut.   La  vida  vaga- 
iiniuda  v  ociosa  de  demnnar  caritat  sèiïs 
aplicarsc  à  cap  traball.  Brihoneria.  Va- 
gatio.  f'ie ,  métier  de  fripon.  Bricconc- 
ria,  cialtroneria ,  furberia. 
BELITRE.  s.  in.   Bribó,  p'caro,  de  mals 
costums.    Belilre.    Nequam,    improbus, 
pravis  inoribus  instructus.  Belltre ,  co- 
quin ,  marand.  Blrbone,  guidone,  truf- 
l'atore. 
BLiíTRE.  ant.  Pobre,  vagamundo,  y  que  va 
demanaiid  caritat.  Gallofcro.  Vagus  ho- 
nio  mcndicans.   Gueitx  ■,  mendiaiit ,  va- 
gahond.  \'agaboudo,  gagliolTo. 
BELÍTREJAR.  v.  n.  ant.   Demanar  cari- 
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tat,  viviud  ociosamèut  sens  aplicarse  d 
cap  traball.  Gallofear.  Vitam  vagam  et 
iiiopem  agerc.  Mener  itne  \'ie  oisive, 
gneuser^.  Baronare,  paltoneggiare. 

BEL-LlCOS,A.  adj.  Guerrer,  marcial. 
Belicoso.  Bellicosus.  Belliqueux ,  guer- 
rier.  Belllcoso ,  belligero. 

BELTAT.  s.  f.  ant.  Hermosura  de  las  do- 
nas.  Beldad.  Muliebris  jiulcliritudo,  ve- 
nustas.  Beaitte',  jeiine  niervedtc.  BcUez- 
za,  beit.à. 

J>ELU.\.  s.  f.  ant.  bèstia. 

BELL,  LL.\.  adj.  llermòs,  perfet  en  sa 
classe.  Bello.  Fonnosus,  pulclier,  dcco- 
rus,  egrrglus,  cximius.  Beau ,  gentil, 
parfait.  Bello. 

BELL.  Gran  en  sa  línea ;  com  bella  estona, 
EÈLi  tros.  Gran ,  grande.  Magiuis. 
Grand.  Grande ,  bello. 

BELLACA:\1È>ï.  adv.  niod.  Ab  bellaque- 
jía.  Bellacamente.  Astulè,  snbdolc.  En 
coquin ,  en  guciíx ,  en  fripon.  Scaltra- 
nieiite ,  iiirbameiite. 

BELLACO,  ca.  adj.  Dolent,  pícaro.  De- 
tlaco ,  malandrin.  Maügnus,  iiiiprobus. 
Fripon ,  mechant.  Jïriccone. 

BEiLACo.  Astut,  sagas.  Bellaco,  peje,  gui- 
tarron,  lagarto ,  pardal,  malrero.  As- 
tutus,  callidus.  Aigrefin,  fourhe,  dró- 
le.  Scaltro,  sagace. 

TORNARSE  BELLACO.  iV.  .\dquirir  astúcia, 
sagacitat  v  picardia  dissimulada.  Ein- 
heltaqueierse.  Subdolum,  inalignum, 
versutuni  ficrl.  Descnir  coquin.  Farsi 
scaltro,  sagace. 

■BELLAMENT,  adv.  mod.  Ab  priïnòr  ó 
perfecció.  Bellamenie.  Bellè,  cgregiè. 
Fort  bicn ,  excellemment.  Bellamente, 
eccelleiiteinente. 

BELLAorERÍA.  s.  f.  L'acció  ó  expressió 
pròpia  de  un  bcUaco.  Bellaqueria.  Ver- 
sulia,  vafritia,  jiiaculum.  Fourherie , 
friponnerie .  tour  de  coquin.  Bricconata. 

BÈLLAQUET.  TA.  adj.  dim.  de  bellaco. 
Bellacuelo.  Vafellus.  Petit  coquin,  petit 
fripon.  Briccoiicello. 

BÈLLASOR.  s.  f.  ant.  bellesa. 

BELLESA,  s.  f.  Hermosura.  Se  diu  de  las 
persònas  y  de  las  cosas.  Belleza.  Pul- 
cbritudo,  venustas.  Beaule.  Bellezza. 
BELLÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  bbi.l.  Be- 
llisimo.    Pulclierrinius,    venustissimus. 
TriS-heau,  hellissime.  Bellissimo. 
BELLOR.  s.  f.  ant.  bellesa. 
BELLOTA.  s.  f.  AGiÀ. 
BELLOTER,  RA.  adj.  ant.  glanèr. 


BEN 

BELLortii.  Lo  qui  cull  ó  ven  aglans.  /?.>//)- 
tero.  Glaiidium  coUcctdr  aut  veiulitor. 
Cflni  '/lli  nimnssr  ou  qui  í-riul  du  glanil. 
V(Miillti)r  lli  í;liiaii(lo. 

«ELLCí.ADISSA.  s.  i'.  Multltut  posnda 
eii  mnvimòiit.  Honnií^ucro ,  liri^'Ulero. 
Multitiulo  formicaiis.  Fourinilicre.  Fui- 
ta ,  calca ,  tbnnicohijo. 

nELLUOAll.  V.  n.  Móurersc  6  maiipjavso 
al)  massa  vivesa,  no  parar  ni  estar  as- 
sossegui en  cap  lloc.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Bullir.  Irrequictnm  esse,  liuc 
illuc  inccssaiiti'i-  movcri.  Fretillcr  ,  i'ii- 
ifiíer.  IMuoversi  sonza  ritegiio. 

BELLUGARSE.  v.  F.  ComiMisarstí  ;i  móuier  lo 
que  cstaha  ((uiot.  Rclmllir.  l'aràm  vel 
aliquantuliuu  se  inovcre.  S'cniou\•oir, 
s'agiter.  Agglrarsi. 

BELLUGO,  s.  m.  l'òx.  de  lui  peu  escàs  ilo 
llaifi!,  casi  cilínilric  y  aprimacl  en  í'òr- 
nia  de  tascó  cap  a  la  cua.  Tòt  èll  es  de 
color  rotj  al)  algunas  tacas  verda^  y 
blancas  en  lo  ventre.  Tò  lo  c;ip  cuhert 
de  planxet.is  duras,  la  barra  de  dalt 
enfonsada  lí  oscada  del  mitj,  y  ;i  la  so- 
ca del  oap  tres  filets  llargs  y  rodons  i\ 
catla  costat.  Milano.  Rlilvus,  niilvius. 
Milan  marin.  Pcsce  rondine. 

BELLUliÜET.  s.  m.  Nom  que  se  dona  a 
la  persona  que  no  esta  (piièta  ni  assos- 
segada en  cap  p.irt.  Bullebulle.  lrre([uie- 
tus.  líurluberlii.  Avventato,  irreípiicto. 

BÈMBÉ.  adv.  mod.  MiMt  bè.  May  bien. 
Optimè,  egregiò.  Tns-bien.  IMolto  bene, 
ottimaraente. 

BEMOLL,  s.  m.  .niúx.  Acciílènt  de  la  mú- 
sica, que  sorveK  pera  disminuir  un  se- 
mltó  al  punt  t[ue  lo  lè  à  la  esquerra. 
Bemol.  Àliud  ex.  signis  musicte.  Be'niol. 
BimmoUe. 

BEN.  adv.  mod.  bk.  Se  usa  solament  cuand 
preceex  als  adjectius  ó  ailverbis  y  sig- 
nifica mÒi.ï,  com  BES  ric,  bèn  lort. 
Bieii.  Valdè,  maximè,  summe.  Tres, 
fort,  bien.  Ben,  moltó. 

bè:<.  s.  í.  Herba  petita  mòlt  comuna  on  los 
sembrads  v  llocs  incvilts,  te  las  fullas 
en  figura  de  llansa,  verdas,  blanquinò- 
sas  y  suaus ,  las  camas  en  fonna  de  for- 
queta ,  y  las  flors  en  figura  de  espiga 
de  mill.  Cuand  es  tendre  la  mènjan  en 
alguns  llocs  com  à  llegum.  Colleja.  Cu- 
cubalis  behen.  Mdche.  Valeriana  dome- 
stica. 

BENA.  s.  f.  vEXi. 

EEN-.v  DE  FERRO.  aut.  Lí  Usuna  que  se  posa 
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;i  las  rodas  dels  còtxcs,  carros,  etc. 
IJnntíi.  Bractca  ferrea  rolain  anqilec- 
teiis.  Ilíiiiitcx  ilr  fer  auínur  d'unr  rcnn'. 
Ccnliio  di  li•iio  per  le  ruote  de'  carri , 
o  simili. 
BENAURAT,  UA.   adj.   ant.   benavemu- 

BAD. 

BENAVENTUÜAD,i)A.  adj.  Lo  (|ui  go- 
sa de  Dèu  en  lo  cel.  Bifnci'^enluradn. 
Beatus.  Bienheureux.  Bcato. 

BENAVENTURAD.  Afoituiiad,  veuturòs  ,  felis. 
Se  aplica  també  a  las  cosas  inaniïnadas. 
Bienm'ínturudo.  Fortuna  tus,  l'ell  \./b/í 
houreux ,  e.ctrànciiipnt  lieurcux.  Beato, 
lortnnato. 

BEv  vvENTL'HAD.  irón.  Massa  seiisül ,  ximplc. 
Biriuivenlarado.    Vir    simplex  ,    nimis 
credulus.  Benet,  benin.  Castroue,  bar-  ' 
bagiaiini. 

BENAVENTURADAMÈNTi  adv.  mod. 
Ab  benavi'iituransa,  ab  felicitat.  Bieii- 
a^-enturaihimente.  Beatè,  felicitèr.  Heu- 
reusrrnent ,  m'rc  honheur.    Beatamentc. 

BENAVENTURANSA.  s.  f.  La  glòria,  l.i 
vista  y  possessií)  de  Dèu  en  lo  ecl.  Bien- 
íiventuranza.  Beutitudo.  Bedtilude ,  f6- 
licite',  gloire  t'tcrnelle.  Beatezza ,  bea- 
titudiue. 

BE^^,\vE^TURAssA.  La  prosperitat  ó  felicitat 
luiraana.  Biencwenturanza.  Prosperitas, 
lelicitas.  Bonlicur.,  prospe'rite.  l'rospe- 
rità ,  felicità. 

BEVAVENTURANSAS.      pi.     Las     Vtlit      fclicltalS 

(]ue,  si•gòiis  consta  en  lo  Evangeli,  en- 
seiivà  Cristo  à  sòs  dexèbles  pera  que 
aspirassen  a  èllas.  Biencu•enlurünzas. 
Octo  beatitudinrs  à  Cliristo  bene  ope- 
rantibus  proinissre.  Les  huit  beatitudes 
c\•iin.;iflique!!.  Beatitudini  evangeliche. 
BENAVENTUROS,  A.  adj.  ant.  ífortu- 

■SAU,    VENTURÓS. 

BENDA.  s.  f.  ant.  vena. 
BEN  DAR.  V.  a.  ant.  exve.nar. 
BENEDICCIÓ,  s.   f.  L'  acció  y  electe  de 

Jjeneir.  Bendicion.  Beuedictio.  Bme'dic- 

tion.  Beuedizione. 

benedicció    episcopal  ,    PAPAL    Ó    PONTIFICAL. 

La  que  en  dias  solemnes  dònau  lo  papa,  ■ 
los  bisbes  y  altres  prelads  ecclesiàstics , 
fèiid  tres  vegadas  lo  senyal  de  la  creu 
cuand  se  anomrnan  las  tres  persònas  de 
la  Santíssima  Trinitat.  Bendicion  epis- 
copal ó  pontifical.  Beuedictio  poutiíica- 
lis  aut  episcopalis.  Bene'diction  papale , 
e'piscopale,  etc.  Benedizione  poutificale. 
DONAR  LA  BENEDICCIÓ,  fr.  mct.  No  volcr  en- 
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téndrer  mès  en  algun  negoci.  Echar  la 
bemlicion.  Aücul  rei  valeJicere ;  iioa 
amplias  velle  se  immiscere.  Faire  la 
croix ,  renoiicer  pour  tonjours  à  une 
chose.  Dar  la  benedicola. 

BENEDICTA.  s.  1".  Planta,  valebiam.i. 

benedictí  ,  NA.  aïlj.  Lo  que  pertany  ó 
es  propi  de  la  regla  li  orde  de  saii  15e- 
net.  Benedictina.  UcMiedictinus.  Qui  ap- 
partient  à  l'ordre  ile  sainl  Beno't.  lie- 
uedettino. 

BENEFACTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  fa 
bè  à  altre.  Bienhechor.  Benefactor. 
Bienfaiteur.  Benefattore. 

BENEFET.  s.  m.  aut.  benefici,  en  la  pri- 
mera accepció. 

BENÈFIC,  CA.  adj.  Lo  qui  fa  bè.  Bene- 
fico.  Beneficus.  BienJ'aisant ,  t/ui  Jait 
du  hien.  Rcnefico. 

BENEFICÈNCIA,  s.  f.  La  virtut  de  fèr 
bè  d  altre.  Beneficència.  Beueficeutia. 
Bienfaisance.  Beneficenza. 

BENEFICI,  s.  ra.  Lo  bè  <(ue  se  fa  ó  se 
reb.  Beneficio.  Beneficiuin ,  beuefac- 
tuin.  Bienfait.  Beneficio. 

BENEFICI,  for.  Dret  que  pertany  4  algú  per 
ilèy  ó  privilegi.  Beneficio.  Jus  lege  vel 
privilegio  datum.  Be'nejice ,  pri\'ilege  , 
droit  accorde  par  La  loi  ou  par  le  sou- 
i'erain.  Benefuio. 

BENEFICI.  Utilitat,  profit.  Beneficio.  Com- 
modum.  Be'nefice ,  profit,  gain.  l'ro- 
fitto. 

BENEFICI.  Lo  producto  de  un  dia  de  funció 
que  se  concedes  à  algun  dels  come- 
diants. Beneficio.  Pecuniae  summa  ex 
singulari  dramatis  actione  perecpta. 
Avantage  accorde'  à  un  comedien.  Se- 
rata. 

BENEFICI  cuRAD.  Lo  bencficl  ecclesi.'istic  que 
te  annexa  la  cura  de  .inimas.  Beneficio 
curado.  Parochi  bencficium  ecclesiasti- 
cum.  Be'nefice  a\>ec  charge  d'dmes.üe• 
ncficio. 

BENEFICI  EccLEsiÀsTic.  Cdrrcg  ú  ofici  cn  la 
Iglesia  ,  que  se  conferex  canònicament. 
Beneficio  eclesidstico.  Benefici um  eccle- 
siasticiím.  Be'nefice ,  titre  eccle'siaslique. 
Beneficio. 

BENEFICI  SIMPLE.  Lo  beucfici  ccclesiàstic  que 
no  tè  anneía  la  cura  de  àuiïnas.  Bene- 
ficio simple.  Beneficium  ecclesiasticum. 
Be'nefice  simple  qui  n  'exige  pas  re'sklen- 
ce ,  etc.  Benefizio. 

KO    REGONÉÜER   LO   BENEFICI,    fr.     No    COrrCS- 

póndrer  al  bè  ó  favor  rebud  >   ser  iii- 
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grat.  Desconocer  el  beneficio.  Beneficio 
ingratuin  esse.  Ne  point  reconnaitre  un 
bienfait.  Non  rispondere  al  benefizio. 

BENEFICIAD,  DA.  p.  p.  de  beneficlui. 
Beneficiado. 

BENEFicuD.  s.  m.  Lo  qui  obté  algnn  1)ene- 
fici  ecclesidstie  que  no  es  curad  ui  pre- 
benda. Ben"ficiado.  Beiieficiarius,  be- 
neficium ecclesiasticum  obtinens.  Be'iit'~ 
ficier.  Beneficiato. 

BENEFICIAL,  adj.  Lo  que  pertany  à  be- 
nefici ecclesiàstic.  Beneficial.  Beneficia- 
rius.  Be'ne'ficial.  Beiieficiale. 

BENEFICIAR,  v.  a.  Fèr  bè.  Beneficiar. 
Beuefacere.  Bien  fiíire.  Beneficare. 

BENEFICIAR.  Millorar  alguna  cosa  procurauJ 
que  dòne  utilitat.  Beneficiar.  Excolere, 
fecunda lO.  Exploiler ,  faire  \>uloir  une 
chose.  Cultivaré ,  governaré. 

BENEFICIÓS,  A.  adj.  Profitós,  útil.  Be- 
neficiosa. Utilis,  lieneficus.  Utile ,  bon, 
a\'antageux.  Profittevole. 

BENEID,  DA.  p.  p.  de  beneir.  Bendeci- 
dii ,  hendito. 

BENEIR.  V.  a.  Dedicar  alguna  cosa  al  cui- 
to 6  servev  de  la  Iglèsia  ó  utilitat  dels 
fiels ,  usand  de  varias  oracions ,  bene- 
diccions V  ceremonias.  Bendecir.  Benc- 
dicere,  solemui  ritu  consecrare.  Be'nir. 
Beiiedire. 

beneir.  Parland  dels  camps ,  de  las  casas , 
de  las  armas,  etc,  es  resar  sobre  aques- 
tas  cosas  certas  oracions,  ab  benedic- 
cions y  ceremonias  destinadas  per  la 
Iglèiia  pera  demanar  d  Dèu  la  fertilitat 
ó  prosperitat  de  aqueüas.  Bendecir. 
Benedicere,  beuè  precari.  Be'nir,  prier 
Dieu.  Bencdirc. 

beneir.  Dir  los  pares  ccrtns  paraulas  ó  ex- 
pressions demanand  .i  Dèu  la  felicitat  de 
sòs  fills,  fènd  damunt  de  ells  una  creu 
ab  la  ma  dreta.  Bendecir.  Benedicere, 
bene  precari.  Be'nir.  Benedire. 

beneir.  Parland  de  las  criaturas  envers 
Dèu,  es  alabarlo  ,  ensalsarlo,  cantar  sas 
urandesas.  Bendecir.  Laudare,  laudibus 
etTi'rre.  Exaller  la  gloire  de  Dieu.  Be- 
nedire, lodare,  esaltare. 

BENEIT,  TA.  p.  p.  de  beneir.  Bendiío. 

ES  UN  BENEIT,  cxpr.  £ain.  Se  diu  de  la  per- 
sona sensilla  y  de  poc  alcans.  Es  un 
bendito.  Simples  ,  candidus,  liaud  mul- 
tum  perspicax.  C'est  un  bon  diable ,  un 
bonasse.  Egli  è  un  bonario,  scempiato. 

BENEMÈRIT,  TA.  adj.  Lo  qni  es  digne 
de  algun  liouòr  ó  empleo  per  sòs  mèrits 
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ó  servevs.  Bencnu'rito.  Bene  mer  i  tus. 
Di^ne ,  me'ritant.  Bcncmcrito. 

r.EMiNAiST.  adj.  ant.  acomodad,  eu  la 
ti-rcòra  acoi»pciii. 

r.ENEl'LÀClï.  s.  ni.  Aj)n)l)aci<i,  pernils. 
lli•iintliicitn.  Venia.  Aí;rc'm<iit,  lum  pltii- 
slr ,  (ipprnhation.  JiiMicplariïnoiito. 

ÜENE^IA-NT  <•>  IJE.N'ESTANZ.  adj.  ant. 
iCDMODAD,  tMi  la  tercòra  acccpciíi. 

DE.NESTAR.  s.  m.  Comoditat,  vida  cò- 
moda y  provi'ida  di;  tòt  lo  (juc  contri- 
buex  ií  passaria  Lò.  BietK•ahlr.  lleriiiii 
ad  vitam  ooininodè  ducendam  copia. 
Bien-ctre.  A};io ,  coinodo. 

BE\EUY11AT,  UA.  adj.  ant.BENAVEUiuRvn. 

BENÈVOL,  LA.  adj.  Lo  qui  te  liona  vo- 
iniitat  V  afecte  .-í  altre.  Bene\>olo.  liene- 
volus.  Bieiwfillant.  Bcnevolo. 

BENEVOLEiNCLV.  s.  f.  AfiKte,  Iwna  to- 
luntat.  líeiievülencia.  Benevolentia.  Hicu- 
veillancc.  Benevolctiz.a. 

BEiXEVOLE.NSA.  s.  f.  ant.  BENEvoiExcrA. 

BEXFACTÒR,  IIA  s.  m.  v  1'.  ant.   bene- 

K  VCTÒR. 

BENFET.  s.  m.  ant.  benefici  ,  en  la  pri- 
mera accepció. 
BENHAUIRAT,  DA.  adj.  ant.  benave>tu- 

RAD. 

BEJNIFET.  s.  m.  ant.  benefici,  en  la  pri- 
mera accepció. 
BEMFEYT,  TA.    adj.    ant.    beneficiad  , 

AFAVORID. 

BENIGNAMÈNT.  ,ndv.  mod.  Ab  benigni- 
tat. Benis^naiïtcnte.  Benigne.  Be'nigne- 
inent ,  débonnairemcnt ,  tH'ec  bontc'.Bc- 
nignamente. 

BENIGNE,  adj.  Afable,  piadòs.  Benigna. 
Benignus,  bumanns.  Beilin  ,  aJJuL•le., 
íloiix.  Benigno. 

BEMGNE.  met.  Apacil)le,  snau  ,  temperad  , 
com  clima  benigne.  Benigno.  Suaris , 
placidus.  Tcinpe're',  doux.  Benigno. 

I  r\iGNE.  met.  v  fam.  ximple,  benaventu- 
RAD,  en  la  última  accepció. 

BENIGNE,  s.  m.  ant.  benignitat. 

BENIüNÍSSni,  MA.  adj.  snp.  de  benig- 
ne. Benignisiïno.  Benignissimus.  Très- 
nffable ,  tri-s-Iiumain.  Benignissimo. 

BENIGNÍSSIMAMÈNT.  adv.  mod.  sup. 
de  benignamènt.  Bciiignisiniamente.  Val- 
dè  benigne.  Trcs-btuignemenl.  Beni- 
gnis&iinamente. 

BENIGNITAT,  s.  f.  Afabilltat,  agrado, 
pietat.  Benignidad.  Benignitas.  Be'ni- 
gnite',  bonle',  indulgence.  Beuignità. 

benignitat,  met.  Bon  temperament,  suavi- 
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tat,  com  per  cièmplc  la  be.v'ignitai  del 
aire,  del  temps,  etc.  Benignidad.  Sua- 
vitzis, leiiitas.  Douceur  de  l'air ,  du 
temps ,  de  1(1  saison.  Benignan/.a ,  bo- 
iiignità. 

BENIVOLENSA.  s.   f.  ant.  benevoiencia. 

IÍEN.IUI.  s.  m.  Bdisam  concret  que  raja 
naturalment  _y  per  incisió  del  arbre  ana- 
inenad  lasserpici ,  y  de  las  brancas  de 
un  arbre  de  la  índia  orient.d.  Se  usa 
com  :i  perillin  y  com  à  medicament. 
Benjid,  mrnjui^  afa  didcr.  Lascr.  Ben- 
join,  re'sine  cironia!it/ue.  Bclzuino,  bel- 
glvi. 

BENPARLAD,  DA.  adj.  Lo  qui  parla  ab 
urbanitat,  sons  murmurar.  Bienhabla- 
do.  Comiter,  benigne  loquens.  Bicn- 
disant.  lien  parlante. 

BENSTANT.  adj.  ant.  acomodad,  en  la 
tercera  accepció. 

BENVINGUDA,  s.  f.  La  enboraix.na  que 
se  dóna  ;i  algií  per  baber  arribad  frlis- 
mènt.  llienveiúdií.  De  advcntu  gratula- 
tio.  Compliment  sur  Vlieureuse  arrive'e 
de  tjiieltpi'un.  Benvenuta. 

BENVIST,  TA.  adj.  bíinvolgud. 

BENVOLENCIA.    s.  f.  ant.  benevoiencia. 

BÈN VOLER.  V.  a.  Voler  bè,  estimar, 
apreciar.  Bienquerer,  querer  bien.  Ama- 
ré,  dillgere.  Estimer ,  affectionner.  Vo- 
ler bene. 

BENVOLGÜD,  DA.  adj.  Lo  qui  es  esti- 
mad  de  tots  v  tè  bona  fama.  Bienquisto. 
Onmibus  acceptus,  gratus.  Bien-voulti, 
bien-nime'.  Benvoluto. 

BERBENA.  s.  f.  Herba  medicinal  que  trau 
per  lo  comú  de  cada  arrel  una  sola  ca- 
ma de  dòs  peus  de  alsada ,  dreta  v  mòl- 
tas  vegadas  rainòsa  per  la  part  superior; 
las  fuüas  de  dus  cu  dòs  oposadas ,  uii 
poc  arrugadas  y  partidas :  las  flors  en 
la  extremitat  de  la  cama  lòrman  un.T 
panotja  de  espigas  primas  ,  de  un  color 
blau  purpúrco,  ab  cuatre  llavors  cada 
una  un  xic  llargas.  T^erbena.  Verbeua, 
verbenaca.  Verveine.  Verbena. 

BERBERIS.  s.  m.  Arbusto  que  tè  las  ra- 
mas  y  fullas  de  un  verd  Uustròs  v  ple- 
nas  de  punxas.  Jgracejo  ,  berberis.  Ber- 
l)eris  vulgaris.  Berbcris  ,  e'pine-\•inette. 
Berberi ,  berbero  ,  crespino. 

BERBÈRISC,  CA.  adj.  Lo  natural  de  Ber- 
bería ,  ó  lo   que  pertany  à  ella.  Berbe- 
yrisco,  berberi.  Barbaricus.  Barbaresqne, 
de   Barbàrie.    Berberi,  berbero,  cre- 
spino. 
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liERIÜTZ.  s.  f.  aiit.  òvELiA.  '  ' 

BEPwBOL.  s.  m.  niit.  E>pecie  de  mal  cu- 
tàiieo  ((uc  la  tornar  la  pell  aspra  y  bcr- 
tnella,  causaiid  plcòr  ó  pruitja  cii  aque- 
lla part.  Einpeine.  Itnpetigo.  Dartve 
vive  ,fea  íiolage.  Serpigiíie,  enipcttlgi- 
iie,  vulatica. 

BERBOLOS  ,  A.  adj.  aiit.  Lo  qui  patcs  del 
mal  aiionieiiad  vi'rltol.  Enipeinoso.  Iru- 
petigiíiosus.  Diirtreux.  CITc  delia  spezic 
dell'einpetliglni. 

BÈRCA.XCi.  s.  m.  Pèssa  petita  de  marfil, 

■  as,  coral  ó  altra  matèria  ,  prirni  y  llar- 
ga, capsada  per  un  dels  dòs  extrems  y 
pendent  do  un  cordó  (i  eadeneta ,  cjue  se 
posa  ;i  las  criaturas  pera  que  xuclandla 
sels  refresque  la  hoca  y  l'acilite  la  exida 
(lè  las  dents.  C.'iiipailor.  Crepnndia  qua> 
pupris  laetcntibus  lauibeiida  vel  oxsu- 
j;cnda  aptantur  ut  laeilitèr  dentiant. 
Hoihet  (Venjant.  Sonaglio:  halocco  ciie 
si  da  a'I)aml)ini  per  agevolar  l'eru/.ionc 
de'  denti. 

RERCrA.MOTA.  s.  f.  per\  bergamota. 

BÈIKiAiNCi.  s.  m.  bèucanxí. 

I5ERGA>'T,  TA.  adj.  bakc.vnt. 

BERGANTÍ,  s.  m.  Embarcació  petita  de 
ilòs  arl)res  y  vela  cuadrada.  Berí^untin, 
carahclnn.  Myoparo.  Briganlin  ,  hrkk. 
Brigantino. 

BERGINIV.  s.  f.  Ar.BnRr.tNiA. 

BERGINIÈRA.  s.  I'.  Ai.nE.ir.iviÈtiA. 

liERlL  ó  BERILL.  s.  m.  Pedra  preciosa, 
transparent ,  de  color  verd  mòlt  pujad. 
Beiilo.  Bcrillus.  Beni ,  piriTe  precieiisc. 
Bi-rillo. 

BERL\.  s.  1.  EsBi:i\r.A. 

BERLÍN  V.  s.  t'.  Gòt'^e  per  lo  comú  de  dos 
asíèntos,  anonieiiad  axí  per  !ial)crse  in- 
ventad  en  Herlin.  Brrlina.  Beroliíiensis 
rh'cda  ,  contractior  rlceda.  Bcrllnr. 
FJerlina. 

BERMA.  s.  f.  BAVouETA ,  lo  es[iay  ([«c  Ui 
iia  al  peu  de  la  muralla,  ctc. 

BERMELL,  LLA.  adj.  Rotj  mòlt  encès. 
Brnnrjo  ,  rojo.  Piuber.  Roii-^c ,  i>enneil. 
Vermiglio. 

BEKMF.i.i..  Se  aplica  a  la  persona  f[ue  està 
roja  de  cara  naturalment,  ó  per  algun 
fixercici  fatigós  i')  violent.  Colnratto.  Ru- 
her.  Roiis^''.  Iní'uMcato. 

BERMEit.  Parland  dels  ulls,  encès,  ensan- 
grentad,  de  color  de  sang  ó  carn.  En- 
carnizado.  Inllaminatus ,  sanguinis  colo- 
rc  sufTusus.  Enflamme',  ensanglantc'. 
Jufiammato. 
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FÈn  TORNAR  BERMELL.    t'r.   CALDEJAR. 

PINTAR  DE  BERMELL.  tV.  Donar  èst  colòr  a 
alguna  cosa.  Enibermejecer ,  emherine- 
jar.  Ru))efacerc.  Teindre,  oupeindre  en 
rougc.  Vermigüare. 

TORXARSE  BERMELL.  fr.  Surtir  los  colòrs  à  l.i 
cara  per  vergonya.  Embermejecerse. 
Erubescere,  verecundià  aíTici.  Se  r'en- 
dre  linnlen.v ,  roiígir.  Arrossire. 

BERMELLEJAR.  v.  n.  Tirar  a  bermell. 
Berinejcítr.  Rubescerc.  Tirer  sur  le  roii- 
ge.  Ésser  vcrmigliuzzo. 

BERMELLENC,  CA.  adj.  Lo  que  tira  d 
bermell.  Bermejizo ,  hermejon.  Subru- 
beus  ,  subruber,  suljrnfus.  Rougeatre, 
rpii  ti're  íur  le  rou^e.  Vermiglinzzo. 

BER.MELL(').  s.  m.  Lo  colòr  Ix^ruiell.  Ber- 
nirjiirti.  Rubedo  ,  rubor,  l•'enneil.  Ver- 
migliezza. 

BERMELi.íi.  Mineral  cpie  resulta  de  nna  com- 
binació natural  del  mercuri  ab  lo  sòtVe. 
Es  sumamènt  pesant ,  de  un  colòr  l>er- 
mell  bonic,  y  de  mòlt  us  en  las  arts: 
tambi!  ne  lii  ba  de  artificial.  Bennellon, 
clnii'irio ,  rúbrica  sinópicti.  Rubriceta, 
rubrica  lemnia,  cinna!)aris  ,  minium. 
f^ennillon.  Vermii;lione. 

BERNVT,  I!ERN\.t,  ENDEVLNA  QUI 
TE  HA  TOCAD.  Jog  de  noys ,  que  so 
l'a  posandsc  un  do  genolls  inclinad  lo 
cap  sobre  las  mans  do  altre  que  està  as- 
scgud,  de  modo  que  no  puga  véurer 
als  demés  novs  qne  estan  al  rodedòr:  y 
estand  axí  se  fa  una  senya  à  un  de  ells, 
lo  cnal  se  acosta  y  dona  una  palmada  en 
la  ma  del  ([\ii  està  agenoUad ,  ([uc  la  tò 
girada  sobre  la  esfjuona,  y  sòn  torna 
luògo  al  seu  siti:  à  las  lioras  lo  qui  està 
sonlad    diu   al   qno    està   de   genollòns, 

BERNAT,  BERNAT,  ENDEVINA  QUI  TE  HA  TO- 
CAD, y  èst  so  dcscnbrex  y  se  axèca,  y 
luògo  sòn  va  à  buscar  al  noy  que  creu 
que  li  ha  dónad  lo  cop ,  y  si  no  acerta, 
so  repetex  la  matcxa  burla.  Adivina 
i/uien  te  diò  ,  que  la  mano  te  cortó.  Pne- 
rorum  ludus  quidam.  Sorie  de  jeu 
d'rnf'anls.  Nome  d'  un  giuoco  di  ra- 
gazzi. 

BERNAT  l'ESCAiRE.  AucòU  dc  uuas  set  pulga- 
das  de  llarg,  que  frecuènta  las  boras 
dels  rius  y  se  manté  de  jiòxos.  Tò  lo  bèc 
cantellud',  llarg,  dret  y  punxagud,  la 
llengua  carnosa,  los  peus  bermellencs, 
la  cua  blava  y  lo  ventre  de  colòr  entre 
pardo  y  rotj  obscur.  Gaarda-rio.  Alee- 

■  do  liispida.  Martin-pécheur.  Tordo  ma- 
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rliio,  ucccUo  lli  saii  Martino,  rossignolo 
lli  riviera. 

BERNAT  PESCAIKE.  faiTi.  Li  pcrsuiia  ilespre- 
ciable.  Pobre  dial/lo,  pobre  hombre.  Ho- 
iiinncio.  £lrc  un  l'íitn•rc  diablf ,  un 
f^ueux.  Ull  poveio  diavolo. 

EEíiNAT  l'i'DÈNT.  Iiisrctc  (Ic  uiias  cuatre  lí- 
iieas  de  üarj;,  al)  las  alas  superiors  iiuís 
curtas  (jue  lo  cos.  I:^s  de  cdlòr  reiidròs, 
niciíios  ou  la  pari  posterior  que  es  de 
color  de  coure.  Es  mòlt  amant  de  la  lla- 
vor del  blat,  y  la  i'ariua  del  f^ra  que  ha 
inossegad  no  arriba  mav  ú  l'ernicntar. 
CtílapiitiUo.  C.lmex.  Ter  t/ui  ronsí/'  '<"•'  blcs 
rt  írs  fruits.   Verme  clic  rode  il  j;rano. 

BERMA.  s.  f.  ant.  Tcxid  bast  de  llana 
semblant  al  de  las  llassadas  v  de  varins 
ctilòrs,  del  que  sèn  levan  cajías  de  «brir; 
que  tenian  lo  niaièx  nom.  Ucniiti.  La- 
lieus  panntis  versicolor  et  rudis  textu- 
laR.  Gros  drafi  de  Inine  de  dilfe'ren'es 
çoutcurs,  doni  onfaitdes  manlcíiux  qui 
portent  le  mcme  nom.  Drappo  di  cui  si 
í'aceva  una  veste  a  l<  gí;ia  di  mantello, 
la  cui  usanza  ogt^id'i  è  disinessa. 

BEROL.  s.  in.  Lo  color  (juc  agalan  los  ra- 
bims  cuand  coniensan  à  inatlurar,  v  lo 
raliim  ('>  gra  de  èll  ipie  tè  èst  color.  Eni- 
brro.  Ilubedo,  color  maturitatis.  Cou- 
l•iir  du  raisin  qui  commence  à  iniirir. 
Kossezza:  il  color  dell'uTa  quaudo  in- 
comincia  a  maturare. 

BEROLAR.  V.  n.  Comeusar  los  raliims  ;i 
agafar  lo  color  de  madurs.  Einharar. 
Maturitatis  colorem  inducrc,  matures- 
cere.  Comntencer  à  prendre  les  raisins 
líi  couleur  de  inaturitc.  IMaturarsi  le  uve. 

llERREílAN.  s.  in.  ant.  barrígam. 

BERRUGA,  s.  í'.  verruga. 

BERRUGASSA.  s.   f.  aum.   de  berruga. 

VERRUCASSA. 

CERRUGÒS,  A.  adj.  vERRUGÒs.         -    > 
IVERRUGUETA.  s.  f.  dim.  de  berruga. 

VERRUGUETA. 

BERRUSCA.  s.  f.  territ.  rapa  de  rahim. 

BERRuscA.  territ.  gòtim. 

BERTROL.  s.  m.  Espècie  de  nansa ,  que 
tè  en  la  part  raès  estreta  un  filat  dispo- 
sad  de  tal  forma,  que  eutraiid  lo  pèx 
per  la  malla  nou  pod  csir.  Garlito.  Re- 
ticulum,  fiscina.  P'erveux,  filet  de  pcche 
tn  pointe ,  sorte  de  nasse  de  pccheur. 
Kegossa,  negosso. 

C.iuRER  EN  LO  BERTROL.  fr.  iiict.  v  fam.  Càu- 
rer  algú  en  lo  Has  ò  trampa  que  se  li 
liabia  parad.  Caer  en  el  garliio.  In  la- 
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queum,  vel  decipulain  incidere.  Vonncr 
dans  le  ]>i<'ge.   Darc  nclla  traiqiola. 

BES.  s.  UI.  Lo  acte  ú  cl'òcte  do  besar.  Be- 
so. Osciilatio,  o.sculum,  suavium,  ba- 
sium,  saviuin.  Biiiser,  l'action  de  celui 
qui  baise  ,et  l'<£'et  de  cettc  aclion.  Baci. 

i:iís.  ant.  iiAüi. 

Bl-^-SAD,  U.\.  p.  p.  de  liESAR  y  besarse. 
Jlestidn. 

BES.\.M  A^'.S.  s.  m.  Ix)  a<•te  en  que  concòr- 
ii'u  inòltas  peix'inas  ú  besar  la  ma  al 
lèy  y  personas  reals.  Besamanos.  l'u- 
blica  rcgi  gratulatio  quaí  statutis  dicJms 
in  aula  regia,  ipsius  regis  et  iirincijuim 
iiianus  osculando  pcrsolvitur.  JUiise- 
inain.  Baeiamano. 

BÈs\MA>s.  INIoilo  de  saludar  ;i  alguna  ó  al- 
gunas  jx•rsònas  tocand  <)  acostand  la  ma 
dretrt  ;i  la  liòca  y  apartandla  de  ella 
una  ò  mes  vegadas.  Besamanos.  Manu 
salutatio,  vencralio.  Maniàe  de  saluer 
en  portant  la  niain  droite  à  la  houche. 
Baeiamano,  ossequio,  omaggio. 

BESAMÈNT.  s.  ni.  ant.  bks.    ' 

BESAA'  ó  BESAM.  s.  m.  ant.  Certa  mo- 
neda antiga.  Besante.  Besantiuni.  Be- 
sant,  bezant.  Bisanto  ,  bisante. 

BESAR.  s.  m.  ant.  uès. 

BESAR.  V.  a.  Tocar  alguna  cosa  ab  los  lla- 
bis  en  senyal  de  amor  ó  levci-encia.  Be- 
sar. Osculari.  Baiser.  Baciaie. 

BESAR.  met.  y  fam.  Se  diu  de  las  cosas  iiia- 
nimadas  cuand  arriban  ;í  toearse  unas 
à  altras.  Besar.  Attingere  aliquid ,  rei 
alterius  orani  pertingere.  Baiser.  Com- 
baciarc. 

BESARSE.  V.  r.  met.  v  fam.  Tropessar  impen- 
sadament una  persona  ab  altra,  donand- 
se  algun  cop  en  la  cara  ó  cap.  Besarse. 
IMutuò  collidi ,  casu  frontibus  adversi.s 
concurrere.  Scheurter  le  front,  la  téle, 
sans  le  voulnir.  Intoppare. 

ARA  ME  BÈSETS,  ARA  NO  ME  BÈ- 
SETS.  loe.  fam.  ah  (jue  se  reprèn  la  in- 
constancia  y  volubllitat  de  alguna  i>er- 
sòiia.  Desde  que  >■;  d  tu  tia  miiero  de 
a cedia ,  desde  que  no  la  iro  muero  de 
deseo :  El  juego  de  la  correhuela  cci- 
tale  dentro y  cdtale  fuera.  Quod  liodie 
cupimus  cras  odio  liabenius.  Je  veux  ce 
que  je  n^ai  pas ,  si  je  Vobtiens  je  ne 
Vaime  plus.  Sei  banderuola  di  campa- 
nlle  Irancese. 

BESAVL  s.  m.  Lo  pare  del  avi  6  avia. 
Bisabuelo.  Proavus.  Bisaieul.  Cisa  volo 
bisavo.  ; 
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DESA. VIA.  s.  f.  La  mare  del  avi  ó  avia. 
Bisabuda.  Proavia.  Bisàieule.  Bisavola. 

BESCAMBI.  s.  m.  Gambi  de  unas  moii<^- 
dus  per  altras  sèiïs  interès.  Cambio, 
triir/jiie.  Pecuiiia;  permutatio  abscfue 
í'aeiiorc.  Échani^e.  Scamhio. 

BEscAMtii.  Lo  camhi  que  se  ta  de  unas  mo- 
nt-ilas  per  altras  p.iguul  cert  interès; 
COU!  plata  per  or ,  calJerilla  per  plata. 
Cambio  ininuto.  Monctariuui  diversl  me- 
taili  periimtatio ,  pacto  f^nore.  Cliange 
a.'ec  iiite'rtl.  Cambio  con  Interesse. 

üESCAArBR-V.  s.  f.  ant.  necessària. 

BESCAM13I11LLV.  s.  f.  Jog  de  cartas,  que 
,se  juna  al)  trumfo:  al  principi  sèn  dò- 
iian  tres  à  cada  bu ,  y  desprès  se  van 
prenend  de  una  a  una  del  jog  fins  (jue 
se  acaba.  Guanya  lo  qui  tè  al  li  més  pe- 
tí ras,  y  èitas  resultan  del  valor  de  las 
cartas  que  hi  ha  e«  èllas.  Cualscvol 
carta  de  trumfo  es  superior  ú  tòtas  las 
dels  altres  colls.  Brisca.  Quidam  char- 
t;\rum  ludus.  Brisqiu:.  Sorta  di  giuoco 
dl  carti'. 

BESCANTAR,  v.  a.  Publicar  las  laltas  ó 
delectes  ocults  de  alguna  persona.  Sa- 
car d  la  plaïa  ti  d  fdaza ;  cchar  ca 
plaza  ó  en  la  plaza ;  liacrr  plaza.  Vul- 
gire  .  palàm  facere.  Pablicr ,  diindc^ucr. 
Screditarc. 

BESCOLL.  s.  m.  La  part  exterior  del  coll 
immediata  al  clatell,  cuaud  es  grossa  y 
abultada.  Cnvigidllo.  Cervix  crassior. 
Gros  clngiwn ,  grosse  nuqiie.  Gran  col- 
lottola. 

BESCOLLADA.  s.  f.  Lo  cop  que  se  dó- 
na ab  la  ma  en  lo  liescoll.  Pescnzon  , 
pe.scozada.  Cervicis  jiercussio.  Coitp  sitr 
h  rhigrion.  Colpo  dato  nella  collottola. 

BESCÒMPTAD,  DA.  p.   p.  de  bescÒmp- 

TVESE. 

BESCÒMPTARSE.  v.  r.  Equivocarse  en 
algun  còniple.  Errar  la  aienía.  Erraré 
in  supputationc.  Err'T ,  se  Iromjier 
daif  un  com]>le.  Ingaunarsi  iu  un  conto. 

BESCÒMPTAT.  s.  m.  aijt.  viscomptat. 

BESCO.MPTE.  s.  m.  Error  ó  equivocació 
en  a'onn  compte  que  lo  enreda  ('>  difi- 
culta. Trahacuenta ,  yevro  de  menta  , 
gi/iarro.  Supputationis  vel  computa- 
tionis  error.  Erreur  de  calctd.  Sbaglio 
in'  un  conto. 

BEsco)iPTi;.  ant.  viscòmpte. 

BESCOVIPTESSA.  s.  f.  ant.  visc(>mptes5a. 

BESCÜIT.  s.  m.  Pasta  composta  de  la 
tl>r  de  la  l'arlaa,  ous  y  sucre,  que  so 
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con  en  forns  petits,  y  se  fa  de  diferents 
mauèras.    Bizcocho.    Dnlciarius    panis, 
ci-ustulum  dulciarium.  Biscuit.  Biscotto. 
BESCúiT.  territ.  borrego. 

BESCÚIT  DE  GALEBA.   GALETA. 

BESCUITAD,  DA.  p.  p.  de  bescuitar. 
Bizcnchado. 

BESCUITAR.  V.  a.  Recóurer  lo  pa  pera 
que  se  puga  conservar  inillòr.  Bizco- 
cltar.  Biiccellatuin  conficere.  Recuire  Ic 
pain.  Ricuocere,  liiscottar  il  pane. 

BESCÜITET.  s.  m.  dim.  de  bescúit.  Biz- 
cochillo ,  bizcochito ,  bizcochiwlo.  Dul- 
ciarium crustulum  parvura.  Biscolin. 
lïlscottino. 

BESCUYT,  TA.  p.  p.  ant.  de  bescuitar. 
fíizcochado. 

BESET.  s.  m.  dim  de  bes.  Besillo ,  besilo, 
besico.  Siiaviolum,  saviolura.  Pelit  bai- 
ser.  Baciuccbio. 

BESAÈT.  s.  ra.  Lo  fill  del  nèt  ó  néta.  Biz- 
niclo.  Proucpos.  Arricre-petil-fils.  Pro- 
nipotc. 

BESNÉTA,  s.  f.  La  filla  del  nèt  ó  neta. 
Biznieta.  Proncptis.  Arriire-pedte-fille. 
Pronipotr. 

BESNÈTOLi.  s.  m.  Tercer  nèt ,  lo  cual 
tè  lo  cuart  grau  de  consanguinitat  cu  la 
línca  recta  descendent.  Talaranieto , 
chnzrw.  Triíiepos.  Arrière-petit-Jih. 
Pronipote ,  pronepote. 

BESNÈTOLINA.  s.  f.  Tercera  néta,  la 
cual  tè  lo  cuart  grau  de  consanguini- 
tat en  la  línea  recta  descendent.  Tuta- 
ranieta ,  chozna.  Trineptis.  Arrure- 
petlte-fille.  Pronipote,  pronepote. 

BESNÈÜLA.  s.  f.  Herba  medicinal  y  ra- 
mòsa,  del  tamaiiy  de  la  llengua  bovina, 
que  tè  las  arrels  iiegras  de  fora ,  Iilan- 
cas  de  dins  y  de  figura  de  fus,  las  lu- 
llas  llargas  de  figura  de  llansa ,  cuber- 
tas  de  un  borrissol  fi  b!an([uinüs ,  las 
camas  vnidas  y  també  pcJudas,  y  la  fior 
de  una  pèssa  en  íorma  de  embut.  Cino- 
glosa ,  lengua  de  perro.  Cynoglossos. 
Cynoglossc,  langue-de-chien.  Cinoglos- 
sa ,  lingua  di  cane. 

BESOAR.  s.  m.  Pedra  ó  concreció  que  se 
troba  en  lo  ventrell  y  en  los  bodèlls  de 
algunas  espècies  de  cabràs  que  se  criaii 
en  la  índia.  Se  tenia  per  remey  con- 
tra lo  veneno  y  alguns  mals.  Bezar , 
bezaar ,  bezoar.  Lapis  bezoarius.  Be- 
zoard.  Belzuar. 

BESSAC.  s.  m.  ant.  alforjas  de  pell. 

BESSÓ,  NA.  adj.  Cada  un  dels  dos  •  ipès 
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gf^rmiii"  mils  df  un  m  itòs  pivt.  G::in^- 
h ,  infllizo.  GemclUis,  goiniíuis.  Jii- 
•ifiiii.  Geraello,  Jiinato. 

UliSSOGXA.  s.  r.  aiil.  urgència,  necessi- 
tat. 

BESSOGNUl.  V.  n.  ant.  nccessitmi. 

ISl•ISSOG.XO.S,  A.  adj.  aiit.  mencsteròs. 

liES.SüGU.N.  s.  m.  aiit.  >eceísitat,  me:«es- 

TÈR. 

üESTIA.  s.  í.  Animal  irracional.  Coinu- 
iianiòiit  s'  eiitòii  tlols  cuatli•iipeilos,  os- 
|ii!oialmòiit  (ti•ls  clonK'stics,  com  caball, 
liuila,  ntc.  Destid.  QaailrupJS.  Bde,  ani- 
mal liriile  ,  íjUtiílnipcilc.  Uestia ,  ([ua- 
ilrupedc. 

BÈSTIA,  nicl.  L'IioincnuIo  (•  ignorant.  lit's- 
tiít.  lliiilis,  stoliiliis.  .'Ininuil,  loiinlaiul, 
xlupiíle.  Stolto,  licstia. 

bèstia  bruta.  (íxjir.  vul^.  ilc  (|uo  se  usa 
j)i;ra  ticspreciar  la  toutcría  c  incapaci- 
tat de  algú.  Besiion,  bruto.  Slolidus, 
lie})2s,  pecus,  bèstia.  Bruíe,  (juudra- 
jiàle.  Bèstia  iucantata. 

bèstia  de  CÀRREGA.  Lo  animal  destinad  pera 
portar  carrega,  com  lo  inatxo,  la  mu- 
la, lo  ase.  L'extiu  de  carga.  Jumentmn 
sarcinariuni.  /làe  de  som  me ,  snminícr. 
Somicre,  bèstia  da  soma. 

BÈSTIA  DE  TRAGÍ.   BÈSTIA  DE  cArRECA. 

OUl  bèstia   VA  À     ROMA,     BÈSTIA    TORNA.     rcl. 

que  ensciiva  que  à  una  persona  de  mòl- 
ta incapacitat  no  li  servoxeti  de  cap 
profit  los  viUJes  ni  los  estudis.  Fuini/f 
li  palacio :  fui  beslia  y  vohnasiio.  Stnl- 
tus  et  inde  rèdit,  stultus  qui  migrat 
Atlienas.  Encorc  que  l'diie  soil  muitre 
de  chapelle ,  jamais  rhanlera  l'u! ,  re  , 
mi.  Fil  r  asino  all'  univcrsità  e  tuttora 
rasígliia. 

BESTÏAL.  adJ.  Brutal  <>  irracional ,  com 
apetit  BESTIAL.  Bestial.  Belluiíuis,  Ijcs- 
tlalis.  Brutal,  bestial.  Bcstiale,  })rutale, 
animalesco. 

BESTIALITAT,  s.  m.  Brutalitat  ó  irracio- 
nalitat.  Beslialidad.  Stoliditas,  stujiidi- 
tas.  Beslialite'.  Bestialità. 

BESTIALMÈNT.  adv.  mod.  Ab  bestiali- 
tat. Bestialmente.  Belluinum  in  modum. 
Bkement ,  bestialement.  Bestialmente,  a 
gn'isi  de'  bruti,  alia  maniera  delle  be- 
stie. 

BESTIAR,  s.  m.  Nom  que  se  dona  a  las 
bestlas  inausas  qae  pastaran  ó  van  Jun- 
tiis,  com  BESTIAR  boví,  cabriu ,  etc.  Ga- 
lu^do.  Pecus.  Trouueau.  Grestie ,  be- 
stiame. 

TOM.    I. 
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BESTIAR,  met.  V  fam.  Cria  de  polls  en  li> 
cap  ó  en  altra  part  del  cos.  Ganado. 
Pi'diculorum  copia.  F'ormine ,  poux. 
Pldocclii. 

BESTIAR  BOVÍ.  Los  l)0u5  ú  vacas.  Ganado 
vacuno.  Pecus  bovillum.  Bàes  à  comes. 
Bestiame  grosso. 

BESTIAR  cvBWu  ó  CABRUM.  Las  cabras.  Ga- 
nado cabria.  Pecus  caprigenum.  Trou- 
peau  de  chà'i'cs.  Bestiame  minuto. 

BESTIAR  DE  CERDÀ.  aiit.  Los  tociuos.  Gana- 
do  de  cerda.  Sucs ,  jwrce.  Troupeau  dr 
coclio.is.  B:;stiame  di  porci. 

BESTIAR    DE    LLANA.     LoS    MloltÒUS    li    ÒVcIlaS. 

Ganado  lannr.  Pecus  lanare.  Bàes  ïi. 
/.ííVií'.  Bestiame  di  lana. 

BESTIAR  Guos.  Lo  quí  56  compon  de  caps 
de  bestiar  majors,  com  bous,  mulas , 
cugas,  etc.  Ganado  mayor.  Armentum. 
Gros  heïail.  Bestiame  crosso. 

BESTIAR  MEN-UD.  Lo  qui  SC  conipon  clc 
caps  de  bestiar  menors,  com  òveüas, 
c  ibras  ,  etc.  Ganado  menor.  Pecns.  /-*'-- 
tit  be'tail.  Bestiame  minuto. 

GUARDAR  LO  BESTIAR.  IV.  Guidar  Ac  pastu- 
rarlo  y  conservarlo  sens  dany.  Guardar 
el  ganado.  Grogem,  armenta  ducerc, 
custodire.  Gardcr  un  troupeau.  Aver 
cura  delle  ci'ecfsia. 

MARCAR  LO  BESTIAR,  fr.  Posarli  una  marca 
ó  senyal  de  pega.  Empegar ,  empegun- 
tar.  PIce  oves  iilinire,  notaré.  Marrpier 
les  beles  à  laine  avec  de  la  poix.  iMar- 
cliiar  il  bestiame  minuto  colla  pece. 

BESTIASSA.  s.  I.  aum.  de  bèstia.  Bestia- 
za ,  beslion.  Iiigens  bèstia.  Grande  be'le, 
Jtestiasse.  Bestiaccia. 

BEST11SSA.  met.  y  l'am.  ammalas. 

BES TIEJAR.  V.  n.  ant.  Fèr  bestiesas,  bo- 
Ijejar.  Bobear.  Stultè  vel  stolidè  agere. 
Niaiscr ,  niLauder.  Bcstialccciare,  faré 
o  dire  cose  bestiali. 

BÈSTIES  \.  s.  f.  Neccdat,  ximpicsa.  Ne- 

ceilad ,  boberia  ,   sandez.    Stolide   dic- 

tum  aut  i'actum  ,  iiieptia:.  Badauderie  , 

fddaise.,   sottise.  Scipitezza,  balordag- 

gine. 

Dlïl  BÈSTIES  AS.  ír.  Dir  nccedats  ó  xim- 
plesas.  Necear.  Ineptire.  Niaiser ,  dire 
des  sottises.  Bestialegglare,  dire  cose 
bestial  i. 

rÈR  BESTiESAS.  fr.  Fèr  ximplcsas.  Ilacer 
simplezas ,  bobear.  Nugas  agere.  Nigau- 
der ,  s'amuser  à  des  choses  de  rien, 
Baloccare. 

BESTIET.V.  s.  f.  dim.  de  bèstia,  bestiola, 
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BESTIÓ.  s.  m.  aiit.  ealuart. 
BESTIOLA,  s.  í'.  dim.  de  bèstia.   Beste- 

zuela,  'je^'.iecica,  bestie-illa ,  bcsíiecita. 

Bestiola,  fíeitiole,  Besticciuola. 
BE.STIOLETA.  s.  f.  dini.  de  bèstia,  uej- 

TIOLA. 

BESTIOTA.  s.  m.  Lo  qui  se  sembla  à  las 
bestias,  ó  per  la  seva  necedad  ó  igiio- 
)-ancia  ,  ó  per  los  seus  modals.  Jhruia- 
do.    Stupidus,   brutis   siinilis.    Brutal. 
Bestione. 
BESTRÀURER.  v.  a.   Adelautar,  antici- 
par, com  la  paga  ,  lo  salari,  etc.   Ade- 
lautar. Anticiparé.  .4\•ancer ,  pajer  par 
a•.•ance.  Anticiparé,  far  uu'  auticipata. 
BESTRÀURER.  Suplir  lo  ([ue  altre  deu  pagar, 
ab  lo  dret  de  reintograrse.  Lastar.  Pro 
alio  solvere,  salvo  repetendi  jure.  Paycr 
fjour  un  autre  a'.•ec  te  droit  de  se  re'iii- 
tegrer.  Pagaré  per  un  altra  dovendo  és- 
ser rimborsato. 
BESTRÀURER.  Hict.  lutroduirsc  inoportuua- 
mènt  en  la  conversa  de  altres.  Meter  su 
cucharadii.  Sese  alioruni  confabulatio- 
ni   iuopportunè  niisccre.   S'ingc'rer,  se 
viiler   dans  une  conversalion  hors  de 
propos.1  sans  en  étre  rerjuis.  Darsi  gli 
impacci  del  rosso. 
BESTRÀURER.  mct.  Pegar;  y   axí  se  diu:  li 
ha    BESTRET    unas    cuantas    basti)nadas. 
Dar.  Percutere.   Frapper ,  donner  des 
cnups  de  baten.  Percuotere. 
■BESTIiER.  V.  a.  ant.  bestràurer. 
BESTRETA,  s.  t'.  Diner  adelantad.  Dinc- 
ro     adelanlado.     Pecunia    auticipata. 
A•^'ance ,  paiement  a•.'ant  le  terme,  Au- 
ticipata. 
BESÜC'ADA.    s.   f.  Barenar  ú  menjar  de 
besugos.  Besugada.  Amicorum  comes- 
sntio  sparos  simul  edendi  gratia.  Repàs 
J'ait   avec  des  roiLsseaux.   i^Lingiata  di 
spari. 
BESL'GO.  s.    m.  Pèx   rnò't   comú   cu   los 
mars  septentrionals  de  Espanya,  de  un 
peu  de  llarg ,  coniprimid  ,  y  tè  la  es- 
nuena   de  color   blau  clar,   y   lo   ven- 
tre blanc,  ab  una  taca  negra  prop  de 
la  ganya.  La  seva  carn  es  blanca  y  mòlt 
gustosa.    Besugo.    Sparus   canUabricus, 
aso.  Rousscau.  Sparo  ;  pe^sce  similissirao 
all'  ora  ta. 
BESUGO.  territ.  Os  gros.  Ilursarron.  lugens 
os.  Grantl  os.  Ossó  graiide. 

BETA.   S.   f.   VETA. 

BETA.   Naut.  Cualscvol  de  las   cordas  em- 
pleadas   cu   los  aparells ,    com    no    sia 
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guinJalessa  ó  altra  corda  que  per  la 
sua  gruxaria  y  figura  tuiga  sòn  nom 
particular.  També  se  dóna  èst  nom  à 
tota  corda  de  espart.  Beta.  Funis.  Ga- 
ranl.  Vetta. 

BET.VY.  s.  m.  ant.  Lo  qui  pelea.  Batalla- 
dor,  coinhatiente.  Bellator,  pugnator. 
Coinliuttant ,  qui  combat.  Battagliatore. 

BETLE.MÍTIC,  CV.  adj.  Lo  que  pertany 
d  Betlem.  Betlemitico.  Betblebemicus, 
betlileliemiticus.  Qid  appartient  à  la  i/- 
lle  í/e  Be'thle'em.  Apparteuente  alia  cit- 
tà  di  Betlemme. 

BETÓMCA.  s.  f.  Planta  que  trau  una  ca- 
ma de  un  peu  de  alsaria,  cuadrada  v 
plena  de  nusos,  de  cada  un  dels  cuals 
iiaxeu  dòs  t'ullas,  y  en  la  extremitat  de 
ell  las  flors,  que  sòn  moradas  y  alguua 
vegada  blancas.  Las  fullas  y  arrels  de 
esta  planta  se  usan  en  la  medicina.  Bc- 
tónica.  Betonica.  PVronique,  beioine. 
B'ttonica,  brctíonica. 

BEl  U.\L  s.  m.  Matèria  combustible  de  di- 
i'eiènts  colors,  un  poc  semblant  i  las 
reliinas,  que  se  troba  eu  la  superfície  y 
eniranyas  de  la  terra,  y  conté  uu  àcido 
particular  com  lo  àmbar  ó  succino  y 
altres.  Belun,  antera,  bitúmen.  Bitu- 
iiien.  Bílunie.  Bitume. 

BETUM.  Mescla  de  cals,  oli,  v  altres  ingre- 
dients que  servex  pera  unir  y  agafar 
unas  co.sas  ab  altras.  Los  mestres  de  ca- 
sas se  valen  de  ell  en  las  canònadas , 
fonts  y  safaretjs.  Betun.  Bitumcu  ex  cal- 
ce  et  oleo  coiifeclum.  Liu ,  mastic  de 
fonlainicr ,  etc.  Loto,  luto. 

BETUM  DE  FOG.  Bctum  quc  SC  fa  ab  pòlvos 
de  marbre,  pega  y  claras  de  ou ,  v  se 
usa  per  juntar  A  agafar  las  pèdras.  Li- 
tiH•oL•i.  LitbocoUa.  Lithocolle.  Stucco'. 

BETUMINAR.  v.  a.  ant.  embetumar. 

BEUR\DA.  s.  f.  Lo  morter  clar  y  fi  que 
se  tiia  entre  las  junluras  de  las  pèdras 
picadas  per  unirlas.  Lechada.  Arcna- 
tuni  dilutum.  Mortier.  Sraalto,  calcina 
da  mur.are. 

BEURADpR.  s.  m.  abeurador. 

BEUR ADORA.  s.  f.  abeurador,  en  la  se- 
gona accepció. 

BEURER.  v.  a.  Passar  per  la  boca  al  ven- 
trell  alguna  cosa  liquida.  Beber.  Bibere. 
Boire.  Bl•lvere ,  bere. 

BÉURERSE.  V.  r.  Empaparse ;  y  axí  se  diu 
que  la  terra  se  beu  1'  aigua.  Embeber. 
linbibere.  S'imbiber.  Imbeversi,  inzup- 
parsi. 
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BÉUiíHR  AMORRAD.  fr.  lii'uiTr  l)ï>ca  per  avall. 
Deber  de  bruces.  Drc  proiiuin  liihcrc. 
fínire  i'entre  à  lerre.  liüvcr  boccoiic-. 

BÉL-RER    Y   BUFAR  NO  POl)  SER.    VCÍ.   C[Ue  Cn.Si;- 

iiya  que  no  su  poden  lèr  cii  un  iiiati'•x 
temps y  al) pericceió  dòs  cosas  ilift;i(:iits. 
Ko  xe  puedr  repicar  y  andar  en  lapru- 
cesion:  snplar  y  sorber  no  piirde  juiun 
ser.  Pluribus  intimtiis ,  niinor  est  ad  siii- 
pula  sensus.  On  ne  peiit  pas  boire  et  sij- 
fler  toul  à  la/ois.  Non  si  può  cantarc  c 
portar  la  crocc. 

bRurers'uo.  ír.  niet.  y  fam.  Crcnircrs' lio 
tcnirho  per  cort.  Tragdrsclo.  Credere. 
Gober ,  croire  Irgcremm!.  üersi  una  ro- 
sa ,  andarc   a  vcder   pescar  colla  ^iitta. 

BEVENDA.  s.  i.  ant.  i-urga. 

BEVE^DA.   ant.  BEGUDA. 

DEXIGA.  s.  f.  vEKiGA. 

BEY.  s.  m.  Èntrc  los  turcs  lo  goljcrnadòr 
de  una  cintad ,  districte  ó  provincià , 
com  lo  BEv  de  Argel.  Bej-,  l'rasíecli  no- 
men  apud  turcas.  Bry.  II  bey. 

BEYNOT.  s.  ra.  ant.  vfJma. 

BEZOAR.  s.  m.  besoar. 

BI. 

BIAIS.  s.  ni.  ant.  bi\x. 

BIAX.  s.  in.  La  obliquitat  ó  torlaria  de 
alguna  cosa  cap  ;i  un  costat,  ó  en  lo  tall, 
ó  en  la  situació.  Se.igo.  Obli({ultas.  £/<;/.<, 
obliquite'.  Sghembo. 

BtAX.  La  ol)li(juitat  immediata  al  basti- 
ment, que  se  forma  en  la  obertura  de 
un  balcó ,  finestra,  etc,  pera  que  pugan 
òbrirse  mès  las  mitjas  portas,  ó  pera 
que  entre  mès  llum.  Derrame ,  derra- 
ino ,  alfeizar.  Obliqua  parietis  sectio 
i»  Talvis.  Embrasure.  Vano  d'  una  fi- 
nestra. 

BiA^s.  met.  Medi  terme  (jue  se  pren  en  las 
depenJeucias  ó  negocis  duptòsos.  Sesgo. 
Modus,  via,  ratio.  Tournure,  expe- 
dient qu'on  prcnd  dans  itne  affaire. 
Giro ,  girata. 

k  BIAX.  mod.  adv.  Obllcuamèut.  Sesga- 
mente ,  sesgaiiantente,  al  sesgo.  Obli- 
què.  Obliquement ,  de  biais.  A  sghembo. 

BUSCAR  ux  BIAX.  ÍV.  nict.  Agafar  un  camí 
extraordinari  en  lo  modo  de  obrar  ó 
discórrer.  Senderear.  Per  arduas  se- 
mitas ,  tramites  pergere ,  procedere. 
Conduiré  à  un  but  pur  des  i'oies  ex- 
traordinaires.  Andarc  per  viottoli. 

BIBERÓ,  s.  ra.  Tela  anomenada  así  per 
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venir  de  rjll>cro,  lloc  de  Galicia.  Bibe- 
ró. Lintei  geniis.  Sorte  de  toile  de  lin 
qu'on  fabrique  à  Bibrre,  dans  ht  Ga- 
lice.  Sorta  di  tela  fabbricata  in  liilx:ro. 

BI1!LI.\.  s.  f.  Iy)s  llibres  cain'diics  del  vell 
y  nou  testament.  Bil•liu.  iiiblia.  Bible. 
lïll.bia. 

lUliLlC,  C  V.  adj.  Lo  que  pertany  a  la  bí- 
blia, fíi'/lico.  Jiiblicus.  Biblique.  Biblico. 

BIBLIOGRAFÍA.  s.  f.  Descripció,  cone- 
xcinènt  de  llibres,  de  sas  edicions,  etc. 
Bibliografia.  Bibliograpliia.  Bibliogra- 
jihie.  lüblln^rafia. 

BIÜLIOGR.VFIC,  CA.  ad).  Lo  que  per- 
tany ;í  la  bibliografia.  BibliograJicO. 
lÜbliographicus.  Biblíographique.  Bi- 
l)liografico. 

BICLIOTEGA.  s.  f.  llibreria;  però  corau- 
iiamènt  se  dona  lo  nom  de  biblioteca  à 
la  que  es  mòlt  numeròsa  y  està  desti- 
nada pera  lo  us  públic ,  com  la  biulio- 
teca  real  de  Madrid  ,  la  del  Escorial , 
etc.  Biblioteca.  Bibliotlicca.  Bibliothí- 
que.  Biblioteca. 

BIBLIOTECARL  s.  m.  Lo  qui  tè  à  sòii 
càrreg  lo  cuidado  de  alguna  biblioteca. 
Bibliotecario.  Dibliothecarius.  Bibliothc- 
caire.  Bibliotecario. 

BICOCA.  s.  f.  Cosa  de  poca  entitat  y  esti- 
ma. Bicoca.  Res  parvi  momenti.  Bico- 
que ,  1,'ciille.  Bazzecola,  faní'aluea. 

BIENXAL.  adj.  Lo  que  dura  dos  anvs. 
Bienal.  Biennis,  biennalis.  Biennal-  Di 
due  anni. 

BIENM-  s.  m.  Lo  espay  de  dos  auys.  Bie- 
nio.  Bicnnium.  Espace  de  deux  ans. 
Bieiinio. 

BIF.  adj.  Bin. 

üIFI,  FIA.  adj.  que  se  aplica  d  la  persona 
que  tè  mès  gros  lo  llabi  inferior,  com 
solen  tenirlo  los  caballs.  Belfo.  Labeo. 
Llppu.  Chi  ha  il  labbro  di  sotto  troppo 
grosso. 

BIGA.  s.  f.  Fusta  llarga  y  gruxuda  que 
servex  per  lo  regular  pera  formar  los 
sostres  en  los  edificis,  y  sostenir  y  as- 
segurar las  obras.  Figa,  trabe.  Trabs, 
tignum.  Poutre.  Trave. 

BIGA  DE  LA   ESOUENA.   ESPINADA. 

BIGA  TRAVESSERA.  Pèssa  de  fusta  sostinguda 
per  dòs  peus  drets  pera  que  descaiise  v 
se  mantiuga  en  ella  lo  edifici  que  ame- 
nassa  ruiua.  AsnilL•i.  Fulcimentum.  Étai. 
Puntello. 

BÍGAM.  s.  m.  Lo  conjunt  de  bigas  en  las 
obras  ó  edificis.  Vïgueria.  Trabium  se- 
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rics.  Chai-pente.  Legnarae,  armadura  di 
iegname. 

BIGA.MIA.  s.  f.  i'or.  Lo  segon  matrimoni 
tjue  se  contrau  per  lo  qui  solireviu  dels 

'  '  (lòs  cónjiiyes.  Bigàmia.  Bigàmia.  B'^a- 
mie.  Bigamo. 

BIGÀMIA.  Lo  estad  de  un  liome  casad  ab 
dòs  douas  en  un  matòx  temps,  6  de  la 
dona  casada  alj  dòs  homes.  Bignniu!. 
Viri  unius  cum  duabus  slmul  mulieri- 
l)us,  aut  mulicris  unius  cum  duobus 
viris  conjuglum.  Bigainie.  lÜgamia. 

BIGAMO.  s.  m.  Lo  casad  dòs  vegadas,  y 
lo  qui  se  casa  a!)  viuda.  Bigamo.  Biga- 
mus.  Bigame.  Bigamo. 

üiGA.MO.  Lo  qui  se  casa  vivind  lo  sèu  pri- 
mer cònjuge.  Bigamo.  Bigamus.  Biga- 
me. Bigamo. 

BIGARRAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  :i  lo 
que  tè  varios  colors  sens  distribució  ni 
orde.  Abigarrado ,  bigarrada.  Diversis 
variegatus  coloribus.  Bigarre.  Scnvàato. 

BIGARÍIAR.  V.  a.  Posar  d  una  cosa  varios 
colors  sens  distribució  ni  orde.  .-/higar- 
rar.  Diversis  variegare  coloribus.  Billc- 
harer ,  bigarrer.  Variaré,  screzlare, 
vergare. 

BIGESÏ.  adj.  que  se  aplica  al  any  que  tè 
566  dias.  Bisiesto.  Bissextus.  Bissexlil. 
Cisestile. 

BIGORNLV.  s.  f.  Espècie  de  enclusa.  Bi- 
gàmia. Incus.  Eiichime ,  bigonie.  Bi- 
cornia. 

niCiOT.  s.  m.  ant.  bigoti. 

BIGOTADA.  s.  f.  Lo  cop  que  dònan  los 
noys  ab  la  punta  de  la  baldufa  en  lo 
cap  de  altra  Iialdufa.  Cachada.  Ictus 
puerilis  turbiuis  cúspide  alteri  turliiiii 
illatus.  Coiip  de  íoupie.  Colpo  dato  col- 
la punta  d'  una  trottola  in  cima  d'  un' 
altra._ 

BUiOTERA.  s.  r.  Un  tros  de  camussa  ó 
l>adana  fina  ab  que  se  tapan  los  bigotis 
estand  en  casa  ó  eu  lo  llit  pera  <[ue  no 
se  descompongan.  Bigolpva.  Fasciola 
pellicea  ad  redigandos  labii  superioris 
pilós.  Sorle  de  pelite  bourse  à  enj'ernifr 
Irs  moustaches.  Pezzo  di  cuojo  per  co- 
prire  i  nuístacchi. 

TENiK  BONis  BiGOTÈRAS.  tV.  l'am.  quc  SC  usa 
parland  de  las  douas  pera  dir  que  te- 
nen la  cara  bonica.  Tener  bucnas  iiign- 
teras.  Ore  venusto  pollere.  El  re  très- 
jolie.  Ésser  l>ella  anzi  clie  no. 

BIGOTI,  s.  m-  I^  pel  que  nax  sobre  lo 
llabi  superior.  Bigoie.   Labii  superio- 
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ris  pili.  Moustache.  Basetta. 

BIGOTI.   LLABI. 

BIGOTIS,  pi.  Pèssas  cusidas  en  lo  èntrecnx 
de  las  calsas  ó  pantalons.  Entrepieriias. 
Femoralium  sarcimen,  assutus  pannu- 
lus.  Morceaux  qu'on  met  à  une  culol- 
te ,  dans  l'enire-deux  des  cuisses.Stú- 
scia  di  panao  cucita  nel  tramezzo  de' 
calzoni. 

AÍIAR  DE   BIGOTIS.    tV.   C  \URER  DE   BIGOTIS. 

cÀURER  DE  BIGOTIS,  fr.  Càurer  de  cara  en 
terra.  Hocicnr ,  dar  de  hocicos  eu  el 
siielo.  Pronum  cadere ,  terram  org  cou- 
tunderc.  Donner  du  iíez  par  terre.  Cim- 
bottolare. 

CLAVAR    PER   LOS  BIGOTIS.  íf.  met.  V  laiH.  Dif 

ii  la  cara.  Echar  d  la  cara  ó  en  la  ca- 
ra ;  echar  d  las  harbas.  Coram  expro- 
l)rare,  in  faciem  objicere. /e/er  aií /i«. 
BuUare  in  faccia ,  o  negü  occlii. 

FÈR  PETAR  PER  LOS  BIGOTIS.  íf.  mCt.  CLAVAR 
PER    LOS   BIGOTIS. 

LLÈi'ARSE  LOS  BIGOTIS,  fr.  Passar  la  llengua 
yiM'  los  llabis.  Rdamerse.  Labra  liugcre. 
.S>  le'cher  les  /àvrí.  Leccare,  leggier- 
iiiente  t'regaré  Ic  labbra  colla  liitgua. 

LLÈi'AiisEx  LOS  BIGOTIS,  fr.  al)  quc  s'  cxpròs- 
sa  lo  particular  gust  ab  que  se  menja 
alguna  cosa.  Chuparse  los  dedos.  Cibi 
saporem  jucundè  cspcre,  aliquo  cibo 
summe  delectari.  S'cti  le'cher  les  doigts, 
Lcccarsenc  Ic  dita. 

PEGAR  DE   BIGOTIS.    iV.   C.ÍURER  DE   BIGOTIS. 

PEGAR  DE  BIGOTIS,  fr.  Ppgar  de  cara  en  al- 
guna |)art.  Dur  de  hocicos.  Ore  impiíi- 
aere.  Heurier  de  nez  contre  tiit  coïn  . 
etc.  Lrlare  ,  dar  contro. 

PLANTAR  PER  LOS  BIGOTIS.  IV.  Iliet.  CLAVAü 
PER  lOS  BIGOTIS. 

TEMR  BIGOTIS,  fr.  mct.  Tcuir  algú  fermesa, 
caràcter  y  constància  en  sas  resolucions, 
V  no  dexarsc  manejar  í'à(;ilmènt.  Tener 
bigotes.  Constautia  ot  i'ortitudine  poUe- 
rc.  A\-oir  de  lu  fermete'i  du  caracière. 
E<ser  di  gran  cuore. 

BIGILTA.  s.  f.  dim.  de  biga.  Figueta. 
Trabecula,  trabicula,  tigillum.  Pou- 
trelle ,  pstile  poutre.  Travetta. 

BIL  \^.  s.  f.  ant.  bílis. 

BlLlÒ.S,  A.  Lo  qui  tè  mòlta  bílis.  Bilioso. 
Riliosus.  Bilieux.  Bilioso. 

BILIS.  s.  f.  Un  dels  humors  del  cos  del 
home  ffue  se  forma  en  lo  fetge:  es  vis- 
còs,  amarg,  v  tè  un  color  groguenc. 
Bilis.  Bilis.'  Bile.  Bile,  collera. 

BILLART.  s.  u).  Jog  semblant  al  de  mesa. 
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))Ciú  no  tè  barras  ni  holillo.  i\o  tè  mès 
ijiie  sis   (brads,  \in  en  cada  cantó,  y 
líòs  al  iiiiíj.  Billar.  Triuliculoruin  InJi 
spi^cic?.  Uillard.  Ciglinrd.). 

BILí.ONALLA.  s.  I',  aut.  moneda  de  veli.ú. 

BIMESTRE.  s.  m.  Lo  csjiay  de  dos  mesos. 
Biinestrí-.  Limcstris.  Qui  duré  tleitx 
rnois ,  clurc'e  de  deii.r  inois.  Uiniestre. 
ÜKKiRAFÍA.  s.  r.  Historia  de  vidas  par- 
tiindars.  Bioiinifiu.  liiograpliia.  Bio'^r,i- 
phie.  l>io•;r:dla. 

ïKXiRAFlC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  ú 
la  Ijiof^raíïa.  Biogru'fico.  Biographicus. 
nioc;raphi(jue.  Uiogralico. 

BKiCUAFO.  s.  ni.  Escritor  de  bio^niíïns. 
Biógríi/'o.  Biograplms.  Biographe.  Liio- 
,  fi '"'l'o. 

LIÓMliO.  s.  m.  Espècie  de  mampara  íèta 
de  llista,  tela,  ó  altra  ".nateria,  que  po- 
sada sòhre  uns  bastiments  uiiids  per  me- 
di de  IVontissas  se  tanca,  obre  y  des- 
plega. Biomho.  Cancelli  versatllis  genus. 
Paravent.  Paravento. 

BIOT.  s.  m.  ant.  bassa  de  aigua. 

BmA>L  s.  f.  Volatería.  FoUueria.  Vola- 
tilin.  Vplaillc.  l'ollame. 

ElRlïADOR.  s.  m.  territ.  ahrancadòr. 

BIRljAMEAT.  s.  m.  territ.  arrabassamknt. 

BIRBAR.  V.  a.  territ.  arrabassar,  arran- 
car. 

BIRIBIS.  s.  m.  Cert  jog  de  sort  que  se  ju- 
ga del  modo  següent.  En  una  tauleta  di- 
vidida en  varias  casetas  cuadradas  ó  re- 
dònas,  tòtas  numeradas,  lii  lia  pintadas 
varias  figuras.  En  una  liòssa  se  posan 
tantas  bolas  com  casetas  lii  lia,  ab  un 
número  corresponent  à  cada  liu  dels  de 
1,1  tauleta,  dins  de  cada  una.  Los  juga- 
dors posan  lo  que  voleu  en  una  6  mòl- 
tas  casetas.  Lo  qui  porta  lo  jog  reme- 
tiand  la  bossa  la  dona  à  algú  perquè 
trega  una  bola ,  y  vist  lo  niimcro  que  tè 
la  que  is,  guanyan  multiplicadamènt 
tots  los  que  ban  posad  en  la  caseta  que 
tè  lo  matèx  número.  També  se  diu  eiri- 
Bis  la  tauleta  ([ue  servex  pera  jugarbi. 
Bishis  ,  hirihis.  Aless  ludus  quidam.  Bi- 
rilii.  Biribisso. 

BIRLAR.  V.  a.  En  lo  jog  de  bitUas  tirar 
segona  vegada  la  bola  dèsde  lo  lloc 
abònt  se  bal)ia  atnrad  la  primera  vega- 
da de  tirar.  Birlar.  in  trunculorum  íu- 
do  alteruni  jactum  facere.  Rahattre. 
Tiraré  nel  giuoco  de'])irilli. 

BIRL()TXO.  s.  m.  Carruatge  lleuger  de 
dòs  ó  cuatre  rodas  v  dòs  assèuíos  ab  la 
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caxa  cul)crta  per  davant.  Birlocho.  Khc- 
da,  cssedum.  Sorie  de  t.•oilure  à  ifiuitre 
roncs ,  ouverte  par  dn'atit.  Sorta  di  vet- 
tura. 

BIROLET.  s.  m.  Pèssa  petita  de  lusta  6 
altra  matèria  ,  que  tè  cuatre  caras  iguals 
y  remata  en  ]nuixa  ;  del  cap  de  dalt  es 
jilana  ab  un  maneguet  (jue  serves  per 
Icrla  I),•illar  agalaudla'  ab  los  dòs  dits  y 
retorcèndla.  En  cada  cara  bi  ba  una  lle- 
tra, en  la  una  una  S,  en  l'altra  una,!', 
en  l'altra  una  D,  y  en  l'altra  una  T. 
Servex  per  lo  jog  que  també'  se  anome- 
na KiRoiET  que  consistex  en  ([ue  cuand 
lo  birolet  acaba  de  ballar  si  la  !iet)-a  (lue 
queda  sobre  es  la  S,  qui  lo  ba  lèt  ballar 
guanya  un  tanto  dels  que  bi  ba  posads, 
si  es  una  P  ue  perd  un  ,  si  es  una  T  bo 
guanya  tòt ,  y  si  es  una  D  ni  perd  ni 
guanya.  Periíiola.  Quadratus  trocbulus 
litteras  quatuor  inscriptas  babens,  cui-- 
dani  ludo  dcserviens.  Tolon.  Girlo. 

BIROLLA.  s.  f.  Espècie  de  abrassadèra  de 
l'erro  ó  altre  metall  que  se  posa  à  la  ex- 
tremitat de  alguna  ])arra  de  üista  cuand 
deu  unírsenlii  altra  ;!  fi  de  que  no  se  es- 
querde.  Birola ,  i/ianija.  Annulus  fer- 
reus.  f'ifolc  ,frette ,  lalon.  Caício,  cer- 
cliio  di  ícrro. 

BiRoiLA.  Pèssa  de  metall  ([ue  se  posa  à  ia 
punta  dels  bastons  pera  que  cuand  to- 
qne  à  terra  no  se  gaste  o  espatile  la  fus- 
ta. Birola,  castjuelld,  cantera,  regaleu, 
recalon.  Circulus  ferreus  quo  baculo- 
rum  extrema  muniuutur.  Boul  de  can- 
ne.  Gbiera,  viera. 

BIRRETA.  s.  f.  Solideo  berraell  que  lo 
papa  dona  als  cardenals  al  temps  de 
crearies.  Birreta.  Pileum,  cardinalium 
insigne.  Barreite ,  honnet  rouge.  Berrct- 
ta  di  cardinale. 

BIRÜLÉ.  s.  f.  Lo  rotllo  que  se  leya  ab  la 
mitja  doblegandla  sobre  lo  genòlï.  Bani- 
h'.  Tibialium  volumen.  Bas  rouic' mr  le 
genon.  Viluppo,  piego  delia  calza  sui 
ginoccbio. 

BIS.  s.  m.  ant.  vabat. 

BISARRA.MÈXT.  adv.  mod.  Ab  bisarría. 
Eizarramente.  Egregiè,  strenuè.  Ca\a- 
Uà-ement ,  noblement ,  gehe'reuscment , 
courageusenient.  Egregiameute ,  uobil- 
mente. 

BISARRÍA.  s.  f.  Gallardia,  valor.  Bizar- 
ría.  ÏMagnanimitas,  animi  íbrtitudo. 
Courà  ge ,  valeur  ,  ge'ne'rosite',  dc'sinte- 
ressenient ,  Iravoure.  Prodezza ,  valore. 
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BisARRÍA.  Generositat,  lluïment,  esplen- 
dor. Bizarria.  Gnnerosltas,  ostcutatio, 
magnificeiitia.  Nohlesse ,  magnanimiu', 
galanleric   Nobiltà,  magnanimità. 

BISARRÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  bisar- 
Bo.  Bizarrisimo.  Eximie  generosiis  strc- 
niius  liberalis.  Très-couragetix ,  bien  lio- 
iiorahle.  Prodissimo,  nobilissinio. 

lüSARRO,  RA.  ad].  Lo  qui  tò  valor.  Bt- 
zarro.  Fortis,  stremius.  Cnuragenx, 
valfíureux ,  hra^•e ,  gaillard.  Prodc, 
bravo,  gagliardo. 

BiSARRo.  Generós,  Uuid,  csple'ndid.  Bizar- 
ro.  Gciierosus,  maguHicus.  Genercux, 
magnififjue ,  noble,  grand ,  honorable, 
galant.  Magnifico,  generoso ,  splendido, 
nobile. 

BUARRO.    HERmÒS,   GALIARD. 

E1SAR.T.  s.  m.  ant.  Aucèll.  s.tcRE. 

liISCAL.  adj.  Lo  que  pertany  al  I)isl)p. 
Episcopal,  ohispal.  Episcopalis.  Episco- 
pal. Vcscovale,  episcopale,  vescovile. 

UISÜAT.  s.  m.  La  dignitat  de  bisbe.  Obis. 
pado.  Episcopatus.  Episcopal.  Vesco- 
vado. 

BISBAT.  Lo  territori  (5  districte  senyaiad  ;i 
cada  bisbe  per  cScrcir  sas  funcions. 
Obispadn ,  obispalia.  Episcopalis  ditio. 
ÉiiSche'.  Vescovado,  diòcesi. 

BLSBE.  s.  ni.  Prelad  ó  pastor  de  alguna 
iglesia  consagrad  llegítimamènt  per  cui- 
dar  del  past  espiritual  de  las  sòvas  òvo- 
llas  que  sòn  los  fidels  del  sèu  territori  6 
districte.  Los  reys  sòn  los  qui  los  elcgc- 
xen,  y  olegids  los  proposan  al  papa,  ijui 
<leu  confirmarlos,  encaraqm;  en  algu- 
nas  Iglesias  de  Aleinania  los  elegcxen  los 
matèxos  capítols.  Obispo.  Episcopus, 
antistes ,  praisul.  E\'éqiie.  VescoTO. 

BISBE.  fimi.  líutifarra  que  se  fa  de  nn  dels 
budells  nuVs  grossos  del  porc.  Obispillo, 
obispo.  Faliseus  vcnter,  botulus,  botel- 
lus.  Gros  hoiidin.  Sanguiíiaccio. 

BISBE     DE      ANKL!.     (I     AUÍlLIAR.      AqUcU     IjUC 

iionibran  alguns  bisbes  ó  anjuebisbes 
pera  que  los  ajudo  à  curaplir  ab  lo  c;ir- 
veg  de  pistòr  ,  ja  sia  per  sa  mòlta  velle- 
sa, ja  per  malaltia,  ó  bè  per  la  mòlta 
extensió  del  territori  que  los  impedes. 
que  per  si  sols  pugan  acudir  personal- 
ment al  ouniplimèiit  de  tòtas  sas  obliga- 
cions. Lf>  papa  acostuma  senyalar  a 
aquests  bisbes  alguna  iglesia  de  las  que 
en  altre  tònips  ne  tingueren  v  ara  estan 
en  poder  dels  infiels.  Obispo  au.riliar, 
de  anilto.  Tittiiaris  in  partibus  inlide- 
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Ham  cplscopns.  È^-íque  in  pariibiis.  Ve- 
scovo  in  partibus. 

BISBE   DE   GRACIA,   ant.   BISBE   DE   AXELl. 

]$ISIjIR.  s.  m.  BiRiEis. 

lilSLLAURAR.  v.  a.  Llaurar  segona  ^-ega- 
da  los  sembrads  cuand  ja  han  tret  prou 
arrels,  lo  que  se  fa  al  revés  de  cuand  se 
llauraren  pera  sembrar  lo  gra ,  a  fí  de 
trencar  las  arrels  de  las  malas  hèrbas. 
Arrejacar,  aricar.  Llrare,  uoxias  radi- 
ces  proscindere.  Donner  un  second  la- 
boiir  à  la  terre,  poitr  deiruire  les  mau- 
\'ais)'s  herbes.  Riarare. 

UISMUT.  s.  m.  Min.  Espècie  de  metall  de 
un  color  blanc  groguenc;  es  trencadís, 
mòlt  fàcil  de  fóndrer,  y  serves  pera  fèr 
blanquet.  Bismulo.  Quoddam  inetalli 
genus.  Bisniuih.  Bismutte. 

BISX.\G.\.  s.  f.  Planta  anyal  que  se  fa  en 
Espanya,  y  crèx  fins  ú  dòs  ó  tres  peus. 
Te  las  fullas  partidas  menudamènt,  y  las 
flors ,  que  sòn  pètitas  j  blancas ,  fòrman 
un  parasol.  Biznaga.  Daucum,  daucoii. 
Chigidium.   Pianta  da  lare  stcccadenti. 

BLSÒSYO,  NYA.  adj.  que  se  aplica  al  sol- 
dad  ó  tropa  que  tòt  just  comensa  A  ser- 
vir. Bisoiio.  Tiro.  Netif,  recrue.  Recluta. 

BISSAC.  s.  m.  ant.  alforjas  de  pell. 

BISSO.  s.  m.  ant.  varat. 

BLSTLV.  s.  f.  aut.  bèstia. 

BLSTORT,  TA.  adj.  Lo  que  es  mòlt  tort. 
Retorcido.  Retortus.  lletordu.   Ritorto. 

BISTORTA.  s.  f.  Planta  perenne  que  se 
fa  en  Espanva :  tè  la  arrel  llenyosa  y  re- 
torta, y  las  fullas  ovaladas  y  de  un  verd 
fosc.  Los  troncs  sòn  seiisills ,  y  al  ex- 
trem tenen  una  espiga  de  flors  pètitas 
de  un  bermcll  clar.  Las  arrels  sòn  as- 
tringènts.  Bisloria.  Polygonum  bistor- 
ta.  Bislorte.  Bistorta. 

BISTURÍ,  s.  ni.  Cir.  Instrument  en  figui-a 
de  ganibetet  que  servex  per  fèr  inci- 
sions. Bisturí.  Scalprum.  Bistoiiri.  Ga- 
mautte,  bistori. 

15ITÀCULA.  s.  f.  Ndut.  La  caxa  que  ser- 
ves per  posar  la  bníxula  pera  que  vaje 
ferma  y  puga  tenir  moviment  contra 
los  balandretjs  del  l)arco.  Bitdcora.  Py- 
xis  nàutica.  Gingeolc.  Luogo  delia  J)us- 
sola. 

BITAS.  s.  f.  pi.  Ndui.  Dòs  trossos  de  bi- 
s;a  que  servexeii  per  assegurar  lo  cap 
desprès  de  baber  amarrad  l'àncora,  fi/'- 
tas.  Trabes  quibus  anchora;  tunes  alli- 
gantur.  Biltes.  Bilta. 

BITLL.\.  s.  f.  Tros  de  fusta  tornejad ,  de 
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uns  tros  cuarts  de  llarg  y  mès  ample 
(Icl  peu  pcrquL'  pu^a  teiiirse  dret,  que 
serves  por  jugar.  Bolo.  Lit;iirus  obelis- 
cus,  truiiculiis  liisorius.    Quílle.  Birillo. 

BiTí.r.A.  s.  1.  Ka  lo  joj^  de  Ijillar  es  cuaud  lo 
jugador  fa  entrar  en  In  l'orad  una  hola 
tocandia  priïnerainènt  al)  la  seva.  Billa. 
Sors  (juiedani  in  trudioulorinu  ludo. 
Blouser  ,  Jtiire  hillt'.  Far  hlglia. 

BiTiiAS.  pi.  Jof!  qne  eonsistè\  en  posar  en 
terra  nou  liitllas,  apartadas  la  una  de 
r  altra,  lorniaiid  tres  ren^lèras  sej)ara- 
das  ah  iyuultat,  y  tlrand  al)  una  hola 
dcsde  algun  puèsto  scnvaiad  ,  guanya  lo 
qui  tira  allò  que  se  lian  convingud  los 
jugadors  per  cada  l)itlla  que  la  aiurer. 
Bolos.  Trunculorum  ludus.  Jeu  de  qui- 
lles. Giuoco  de'  hirilli. 

BiTiiAS.  Lo  jog  de  novs  que  es  mòlt  sera- 
])lant  al  altre  de  hitllas,  sinó  cjue  cada 
bitlla  es  mès  petita,  y  se  tira  tanihé  ah 
altra  bitlla,  gu'anvand  aquell  que  mès 
ne  la  c;iurcr.  Clilrinola.  l'uerilis  de  J)a- 
cillis  delurbandis  lusoria  conccrtatio. 
Sorte  de  Jeu  de  quilles.  Sorta  di  giuoco 
dei  birilli. 

BITLLET,  s.  m.  Cualsrvol  paper  petit  fpic 
servex  pera  coniunicarse  familiarment 
alguna  cosa.  Billeie.  Schedula.  Billet. 
i;Ít;lietto. 

BITLLO  BITLLO.  mod.  adv.  À  pagar  en 
seguida.  A  toca  leja.  Numerat;!  pecu- 
nià.  Comptant,  argent  comptant.  In 
contanti. 

BITÓ.  s.  m.  Kdut.  La  obertura  que  tenen 
los  l)arcos  sijhre  cuberta  y  davant  del 
arbre  mestre,  que  servex  per  carregar 
V  descarregarlos.  Escotilla.  JNavis  valv;e. 
Écoulille.  Boccaporta. 

BITOR.  s.  m.  Cert  aucèll,  anomenad  per 
altre  nom  lo  rèy  de  las  guatllas,  que  tè 
la  llengua  miMt  llarga.  Bit  or ,  rey  de  las 
codorniccs.  Glottis.  Roi  des  cailles.  Sor- 
ta di  guaglia. 

BITSEGA.  s.  f.  Bastó  de  Ijòx,  curt  y  cua- 
drad ,  que  usan  los  sabaters  per  allisar 
y  donar  llustre  al  cantó  de  la  sola  de  la 
sabata  desprès  de  enlVanquida.  Bisagra. 
Buxeum ,  instrumentuni  perpoliendis 
calccis.  Bisaií^ue,  buis.  ^larmotta. 

BITXO.  s.  m.  La  persona  de  estatura  pe- 
tita y  ridícula.  Figurilla ,  hicho.  Ho- 
munculus.  Bout  d'homme ,  homme  ridi- 
cule ,  mal  bati.  Omicciatolo. 

BITXO.  Espècie  de  pebrot  prim ,  Uargarud 
y  comuumènt  bermell ,  que  pica  mòlt. 
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Guindilla ,   ccrecdla.    Capsici    species. 
Piment  d'Inde.  l'cpc  d'Índia. 

MAI  BITXO.    MAIA  CVCA. 

BIVAIK).  s.  m.  ant.  castor, 
bívauo.  ant.  Lo  pel  del  castor.  Castor.  Cas- 
toreus  pilns.  Le  poil  du  castor.  Castoro. 
BIVEUO.  s.  m.  ant.  castor. 
BIXET.  adj.  ant.  bigíst. 

BL. 

BLA,  NA.  adj.  Lo  que  es  tòu  y  ccdex  fà- 
cilment al  tacto.  Blando ,  niole ,  muelle. 
IMollis,  tactui  cedens,  tener.  Mou,  mol- 
l't,  douillet.  Molle,  morbido,  soave. 

BLA.  l'asfòs ,  amorós.  Blando,  pastoso, 
sttai'e ,  lierno.  Mollis.  Souple ,  mou.  Mol- 
le, soave. 

BLA.  Benigne  de  condició.  Blando.  Blan- 
dus.  Doux,  suaí'e ,  agre'able,  ajj'able. 
Dolce,  amabile,  care/zevole. 

BLADA.  s.  f.  Espècie  de  arbre  qne  crèx 
naturalment  en  algunas  montanyas,  fa 
un  tronc  gruxud,  tè  la  escorxa  clivilla- 
da  y  parda  ,  y  la  fusta  mòlt  forta.  Ser- 
vex per  fèr  casas  de  fusell,  motllos  de 
pintar  iudianas  ,  violins  y  altras  obras 
de  resistència,  tenind  lo  avantatje  de  no 
corcarse  niay.  Arce ,  falso  pldtnno.,  ó 
moscon.  Acer  pseudo  platauus.  Érable. 
Acero. 

BLADER.  s.  m.  Espècie  de  aucèll  anome- 
nad axí  perquè  se  cria  y  va  mòlt  entre 
lo  blat.  Triguero.  Triticarius,  frngipe- 
ta.  Petit  oiseau  qui  se  tienl  dans  les  bits. 
Uccello  cbe  ama  moltó  il  frumento. 

BLADKR.  ant.  Lo  qui  fa  lo  comers  del  blat. 
Triguem.  Tritlci  commerciura  agens. 
Marchand  de  ble'.  Frumentajo. 

BLAN,  NA.  adj.  territ.  bla. 

BLANC,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  color 
mes  clar  de  tots,  com  lo  de  la  nèu  y  al- 
tres. Blanco.  Albus,  candidus.  Blanc. 
Bianco. 

BiA>c.  Parlaud  de  persònas ,  lo  qui  pro- 
ceex  honradament.  Blanco.  Homo  inte- 
ger ,  rcctoe  fidei.  Honnète.  Dabbene , 
uom  d'  onore. 

BiA^c.  s.  ra.  Lo  espay  que  queda  vuid  en 
algunas  cosas  y  mès  particularment  eu 
los  escrits.  Blanco,  laguna.  Lacuna , 
spatium  vacuum.  Blanc.  Bianco. 

bi.a:<c.  Lo  senyal  íixo,  que  regularment  es 
blanc,  abònt  se  tira  ah  fusell,  escopeta 
ó  altra  arma  per  exercitarse  en  la  pun- 
teria. Blanco,  hilo.  Scopus,  meta.  Le 
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biit ,  Ic  blanc.  Dersagiio ,  mii-a ,  hrocco, 
scgiio. 

BL\-íc.  met.  Lo  fi  ú  obiòcte  aliòut  se  din- 
£;exeii  nostres  desitjs  ó  accions.  Blanco. 
Scop'js,  fuiis. Intenlion, but.Jin.  Scoppo. 

BiANC.  La  primèi-a  forma  que  se  posa  en 
la  pròinpsa  pera  imprimir  lui  lu!l ,  ilis- 
tincta  de  la  segona  que  se  diu  ketira- 
c;ó.  Blanco.  Prima  forma,  si  ve  primum 
exemplar  in  operc  typograpliico.  Tí- 
rage.'  Pi'ima  forma  clie  si  mctte  nclla 
stampa  nello  stampare  un  foglio. 

BI.A>C   DEL  ou.   CLARA. 

MO   DISTINGIR  LO  BLA>'C  DEL   XEGRE.   fr.  Ser  al- 

gtí  tan  ignorant  ijue  no  conega  las  cosas 
per  claras  que  sian.  No  dislinguir  lo 
Manco  de  lo  negro.  Alba  et  atra  non 
discernere.  Ní-  pas  clistinguer  le  blanc 
du  nnir ,  ne  sa^'oir  oíi  l'on  en  est.  Non 
connettere,  non  anumlare. 

TOLAP.  AI.  BLANC.  fr.  nict.  Accrtar  ó  ende- 
vinar lo  punt  de  alguna  dificultat.  Dar 
pii  el  hito,  dar  en  la  yeina.  Punctum 
attingere.  Frapper  au  bul ,  meltri-  la 
iitain  dessus.  Colpiré  il  scgno. 

BL\NCA.  s.  f.  Espècie  de  moneda  que  va- 
lia niitj  maravedis.  Blanca.  Scmiterun- 
cius.  Ancienne  monnaie  de  billon.  Blanc, 
n'est  plus  d'usage  (/u'au  pluriel,  p.  e. 
si.r  blanca.  Antica  nioneta. 

BLVNCXTXO,  A.  adj.  que  se  aplica  al 
color  que  tira  ú  blanc.  Blanquizco , 
hlincazo,  blanrjaecino.  Albidus,  sul)al- 
Ijidus.  Blanchdtre.  Ijiancbiccio. 

HLANCCRíJ.  s.  m.  Lo  plom  rcduid  per 
los  vapors  del  vinagre  ;i  una  substància 
semblant  al  guix  prim,  encaraqiu;  mès 
blavenca  y  mès  suau  al  tacto.  Alluiyal- 
de.  Gerussa.  Cc'rase ,  blanc  de  plomb , 
blanc,  blanc  d'Espagne.  líiacca. 

ÜLANCÒR.  s.  m.  blaxcura. 

BLANCÒS,  A.  adj.  ant.  blancvt\o. 

BLAIMX'RA.  s.  f.  Li  cualitat  que  fa  que 
una  cosa  sia  blanca.  lilanciira ,  blancor. 
Albedo,  candor,  alI)or.  Blancheur.  liian- 
cliozza. 

I5LANDEJAR.  v.  a.  ant.  blaxdir. 

m.A>DnjAR.  V.  n.  balandrejar. 

TÍLA!NDICL\.  s.  f.  ant.  adulació. 

BLMNDIR.  v.  a.  Rlóurer  la  espasa  ó  llan- 
sa,  etc,  al)  un  moviment  trèmul.  L•ltin- 
dir ,  blandear.  Vibraré,  motare.  Bran- 
dir  ,  t.•ibrcr.  lirandire ,  vibraré. 

BLANDÓ.  s.  m.  Atxa  de  cera  de  un  sol 
I)le.  Blandnn.  Cereum  fuualc.  Flam- 
l/eau.  Torcbio,  face. 
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BiANDü.  Lo  canílelèro  gros  ó  lo  broc  ahunt 
se  col-locan  las  atxas  de  cera  en  las  il- 
luminaciòns  de  las  ig'èsias.  Blandnn. 
CuKlelabrum.  Torchcre.  Candeüiere, 
coppiere. 

DLANOUAIR..  v.  a.  ant.  biímj•jejar. 

BLANQüEJAD,  DA.  p.  p.  de  blanquejar. 
Blanqneado. 

BLANQUEJADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
blanqueja.  Blanc/ueador.  Albarius,  deal- 
l)ator.  Qui  blanchil.  Imbiancatore. 

BLANQL'EjAu")n.  BLANOUETj ,  eu  la  cuarta  ac- 
cepció. 

BLANQUEJADOR.  En  las  casas  de  moneda  es 
lo  oficial  i[uc  hlanijucja  ,  neteja  v  enllus- 
tra las  monedas  de  or,  plata  ó  aram. 
Blanquecedor.  Àrtifex  poliendre  mone- 
la:.  Celni  qui  est  charge' de  blanckir  les 
picces  de  monnaie.  Colui  chc  ucUa  zec- 
ea  imbianciíisce. 

BLA\QUE.l  ADÜRA.  s.  f.  L'acció  de  blan- 
quejar. Blantjueadura.  Dealbandi  actus. 
Blanchtnient.  Imbiancamenti. 

BLANQUEJADURA.  En  las  casas  de  moneda  es 
la  operació  de  blaiKjuejar  ó  netejar  lo 
niètall  abans  de  eneunvarlo.  Blawjui- 
cion ,  blanqueciïniento.,  blanqueacion. 
Monetam  dealbandi  actus.  Blanchtnient, 
Biancbimcnto. 

BLANQUEJA  MENT.  s.  m.  ant.  blanque- 

JADURA. 

BLANQUEJAR,  v.  a.  Posar  ó  fèr  tornar 
blanca  alguna  cosa.  Blanquear.  Dealha- 
re ,  àlbum  rcddere.  Elanchir  ,  reficher, 
inettre  du  />lanc.  luihiaiicare,  biancbi- 
re,  inalbare. 

blanquejar.  En  las  casas  de  moneda  y  en- 
tre argenters  es  netejar  y  fèr  tràurer 
color  al  or ,  a  la  plata  y  altres  mètaüs. 
Blanquecer.  Detcrgcre,  mundarc.  Blan- 
ckir. Bianchire. 

BLANQUEJAR.   EMBLANQUINAR. 

blanquejar,  v.  n.  Mostrar  alguna  cosa  sa 
lilancòr.  Blanquear.  Albescere.  Blan- 
ckir.  deK'enir  blanc.  Bianchire. 

BLANQUEJAR.  Tirar  à  blanc  lo  color  de  al- 
guna cosa.  Blanquear.  Albescere.  Tirer 
sur  le  blanc.  Bianclicggiarc. 

BLANQUER.  s.  m.  assmionadòr. 

BLANQUERÍA.  s.  f.  ant.  La  maniobra 
del  blanquèr ,  ó  1'  acció  de  adobar  las 
pells.  Curtimiento.  Coriorum  inaccratio. 
L'action  de  tanner.  Conciatura. 

BLANQUERÍA.  Li  oficina  dcl  Iiianquèr ,  cn  U 
cual  se  adòban  hsjièlh.Curliduriattene- 
ri.í.  Coriaria  oflicina.  Tannerie.  Concia, 
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DL  VNQüESA.  s.  f.  aiit.  blaxcura. 

BLANQUEf.  s.  ni.  UL.vicr.ni;. 

BLAN^JLET.  Lo  afiiit  ([ue  gistabaii  las  donas 
l)era  semblar  inès  Ijlaiicas  de  cara.  DUm- 
ijwte ,  allxifidde ,  albarino.  Fucus  ci 
t;ei•ussa.  Búmcy  blanc  de  perle ,  ce'ruse. 
IJlacca,  cerussa. 

Bi.AMiuET,  TA.  adj.  diin.  de  blasc.  BL•nqiii- 
lla.  All)Idus,  eaiididulus.  L•laachdlre , 
un  peu  l•Lmc.  üiatichiocio. 

PIMAD  AD  liLlM.tL'ET.    IV.     L')  (JUC   tè   alglUia 

capa  ó  I)aiiy  df.  òíta  matèria.  AWaycd- 
iliiilo.  Conissatus.  BL•incIn  avec  du  blanc 
de  ploiiib.  Itnhiaiicato. 

BL.\NQUETJ.  s.  m.  L'  acció  y  cfèctc  de 
l)lan({iicjar.  BUznqwo ,  blanqueaduva. 
DMlljatio,  dealhaiuli  actus.  Blanchis- 
sage.  Irnliiaiicatiini. 

BLAXouF.Tj.  Li  hiureja  de  ingredients  que 
se  ta  pera  blantfiiejar.  UL•inqneo.  Coii- 
iectlo  dealbando  descrvicns.  Uaction  de 
mcler  dss  drogues  pour  blancliir.  U  me- 
seolare  dellc  droj^iu;  chcsei'vono  per  iia- 
biancare. 

BLANQUETj.  L'  aigiia  composta  pera  blan- 
quejar prompte, y  iiè  las  telas  ,  la  cera  y 
altras  cosas.  Blanqiuriii'í'nto.  IMedlcata 
aqua  ad  diMÜianilum.  Blti/ichínieiit.  Ac- 
qua  per  iinbianeare. 

BLVNQUCTJ.  Lo  lloc  ú  olicina  aliònt  se  Ijlaii- 
i[iiejan  las  telas  y  altras  casas.  Oficina 
dA  lilampien.  D  'al!).in<li  oíliciua.  BUin- 
chisserie ,  blancherie.  Cura,  purgo. 

BIAMJUETJ.    BLANQUEJADUaA  ,     CU    1»     SCgÒna 

accepció. 
BLAXQUIMÈNT.  s.  m.  ant-^BLANocEjADu- 

Rv,  E.\^BLA^'ouI^•AMÍ;^T. 
BL•\NQUL\ÒS,  A.   adj.    L)    que    tira   a 

blanj.   Blaii'/uflcino ,  blarir/uizcü.   Albi- 

dus,  subalbidus,  sul)albus.  Blanchatrc. 

Blanchetto. 
BLANQUIR.   V.    a.   ant.   blam^uejar-;  em- 

BLANOUnAR. 

DLANQüiSSL^I,  MA.  adj.  sup.  de  blaxc. 

BUinquiúinn.  Candidissiínus.  Très-blanc, 

Bianchissimo. 
BLA\QUIT,DA.  p.  p.  de  iílaxquir. 
BLANURA.  s.  I'.  La  cualilat  de  las  cosas 

tòvas.     Blandura ,     molicie.    MoUities. 

Mollesse.  MoUezza ,  tenerezza. 

BLANURA.    suavitat;   DOCILITAT;   TENDUOR. 

BLANURA.  Pint.  y  Esc.  Suavitat  de  las  carns 
de  una  figura.  Morbidez.  Teneritas, 
moUltude.  Morbidesse.  Morbidezza. 

CLASFEMAD,  DA.  p.  p.  de  blasfemar. 
Bla^f/'mado. 

TOM.    t. 
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BLASFE.ALVDoa,  llA.  s.  m.  y  f.  L•i  qui. 
blasl'cuia.   BUisfcmador.  Blaspiíeinator. 
Bhnphc'iÀatííur.  Bestcoimiatore. 

BL.VSFE.^LVR.  v.  n.  Dir  blasfemias.  Blas- 
femar. Blasplieuiarc,  exsecrare.  Blas- 
phe'mer ,  faire  des  imprectuions.  Be- 
stemmiarc. 

BLASFE.MLV.  s.  f.  Paraula  injuriòsa  con- 
tra Uèu  1)  [na  .sanis.  BL•is/hrnia.  Blasplie-  ■ 
Ulla.  Blusplicrne.  Bestertimia. 

BLASFEMO,  ALL  adj.  «pic  se  aplica  a  1,>^ 
que  coiitil  Iilasl'oiuia.  També  se  usa  co.'ii 
substantiu  en  lloc  de  blasfemadòr.  Blas- 
femo. Blasplicmus.  Blasphc'mateur ,  qui 
bL•sphèmc.  Bestemmiatore. 

BLASMAR.  V.   a.   ant.  vituperar,  repèn- 

DRER. 

BLAS.ME.  s.  m.  ant.  vituperi. 

liLASAlOR.  s.  1'.  ant.  vituperi. 

BLASSO.  s.  m.  Cada  figura,  senyal  ó  pèssa 
que  se  posa  en  un  escud.  Bluson.  Oeii- 
tilitia  insiguia.  Blason.  Blasoue,  armc. 

BLASSÓ.    ESCUD  DE  ABMAS. 
BLASSÓ.   UONÒh,   GLOaiA. 

BLASSONADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
se  jacta  de  alguna  cosa.  Blasnnador. 
Jàctator.  Glorieur ,  pleiii  de  \.>anite',  ce- 
lui  quifait  parade.  Borioso  ,  mlllanta- 
torc. 

BL•VSSO.XAAIÈNT.  s.  m.  jactancia. 

BLASSONAR.  v.  n.  Fèr  ostentaci.'.  de  al- 
guna cosa  ab  alabansa  pròpia.  Bliïsonar. 
Gloriari.  Se  l'anter ,  se  flacter ,  faire  le 
fanfaron.  Vantarsi ,  audar  fastoso. 

l'LASTEMAR.  v.  u.  ant.  blasfemar. 

BLAT.  s.  m.  Planta  bèn  coneguda,  qnc 
se  cultiva  geueralmèut  en  Europa,  y  fa 
una  espiga  plena  de  grans  taucads  dins 
do  dòs  ptíUüfas ,  los  caals  .sòn  durs  v 
forts,  y  cuand  sòn  madurs  tenen  un  co- 
lor de  or.  Servexcn  pera  lo  principal 
aliment  del  home  reíluids  à  farina ,  de 
la  cual  se  fa  lo  pa.  Sas  espècies  se  dis- 
tingcxen  per  lo  color  del  gra  ó  de  la 
aresta  ó  per  la  grandària  d.;  aquesta , 
putN.  alguns  casi  nou  tèaeu.  Trigo.  Trl- 
ticuin,  fnimentum,  frumentum  triti- 
ccym.  Ble'.,  fronu-nt.  Fromeuto ,  grano. 

blat  blancal.  ant.  blat  gandul. 

BLAT  BL.l>"CATXO.   BLAT    CANDIAL. 

Bi.AT  CANDIAL.  Lo  dc  millor  calitat.  Trigo 
caruleal ,  trigo  blanco.  Siligo.  Fromsnt 
de  première  ql•udite'.  Fromento. 

BLAT  DE  MORO.  Planta,  regularment  de  poc 
mès  de  una  cana  de  alt.  Tè  una  canya 
ab  nusos  dc  tant  en  tant,  dels  clials  ixcq 

d? 
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unas  fullas  Uargss ,  estretas  y  punxagu- 
(las.  Fa  unas  jwnollas  ó  espigas  civbev- 
tas  du  grans  rodons  casi  Ae  la  grandà- 
ria  de    un  ciiir<),    generalment   grogs. 

■  Maiz,  trigo  de  las  Indias.  Zea  mais, 
niiliniii  indicum.  Ma'is ,  ble  d'Iiulc,  oií 
de  Turquie.  Grano  d'  índia. 

BI.4T  E^  HÈBBA.  Los  semljrads  cuand  sòa 
mòlt  xics  y  verds.  Porrina.  Messes  vi- 
rentes.  Ble'en  herhe.  Grano  in  erha. 

EiiT  ORB.  Lo  que  patex  certa  malaltia  ab 
la  cual  la  substància  farinòsa  se  li  con- 
vertex  en  una  polseta  negra.  Alhcfia, 
trigo  atizonado.  Triticum  adustuiu. 
Fromenl  embruine',  charloiiille'.  Grano 
in  vol  pa  to. 

BLAT  KoTj,  ó  ROjAL.  Una  casta  de  Jjlat  que 
per  lo  color  de  sos  grans  rossos  se  cíis- 
fiogex  del  candial  y  de  altres.  Rubioii. 
Triticum  rubesceiis.  Fromenl  d'un  blond 
dore'.  Grauo  dorato. 

BLATS.  pi.  Los  semljrads.  Trigos ,  panes.  Se- 
getes ,  sata.  Blcs  sur  picd.  Luoglii  se- 
minati. 

AJÀURERSE  tos  Bt.ATs.  fr.  Acostar  cap  &  ter- 
j'a  la  part  de  las  espigas  ab  mòlta  incli- 
nació de  la  canya ,  com  sol  succeir  per 
mòlta  pluja  6  per  massa  |)es.  Encamar- 
ss ,  echarse  los  paws.  Sata  nimio  spica- 
runi  pondere  inclinar!.  P'erser.  Aüetta- 
re  il  grano. 

rO   niGAS   BLAT   QUE   NO   SIA    AL  SAC  ,    ï    ENCARA 

BÈN  LiiGAD.  ref.  que  avisa  que  per  mès 
lundadas  esperansas  que  se  tingan  de 
conseguir  alguna  cosa,  no  lii  ba  segu- 
retat de  ella  fins  que  ja  se  ha  alcansad. 
De  la  mano  d  la  boca  se  pierde  la  so- 
pa. Sa'pius  ora  interque  mauum  cadit 
ofTula  dulci?.  De  la  main  à  la  boiiche , 
se  perd  soiwent  la  soupe.  Cade  il  pre- 
sente  suU'  uscio. 

BL\U,  VA.  adj.  Lo  que  tè  un  color  sem- 
blant al  del  cel  seré.  Àzul ,  indio.  Csc- 
ruleus ,  crrulus.  Bleii.  Azzurro,  cilrstro. 

Biíu.  Lo  color  del  cel  en  los  cscuds  de  ar- 
mas.  A-mI ,  blao.  Ca;rnleus.  Azur.  Az- 
r.urro. 

BLAU.  s.  m.  Lo  senval  de  aquest  color  que 
queda  en  la  part  del  cos  que  ba  rcbud 
.nlgnn  cop.  Cardenal,  ramalazo.  Livor, 
macula  livida.  Marque  que  laissent  les 
coups ,  pinçon.  Segno  cbe  lasciano  i 
col  pi. 

BLAt;.  met.  ant.  envejòs. 

BLAO  DE  CEL.  Lo  qui  per  no  ser  mòlt  pu- 
jad  cs  lo  mgs  semblant  al  del  cel  scrd. 
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Azul  celeste.  Cjeruleus ,  cyanens.  Bleu 

celeste,  azur.  Cilestro. 
BLAU  ròsc.  Lo  qui  esta  mòlt  carregad  de 

color  ó  de  tint.  Pa.'onado.  Violaceus. 

Bleu  fonce',  obscur.  Cilestro  oscuro. 
BLAU  DE  MAR.  Lo  colòr  fòsc  quc  Sülen  tenir 

las  aiguas  del  mar ,  dels  rius  y  estanys. 

Cerúleo.  Caeruleus.  Azure',  blcudtrc.  Az- 

zurriccio. 
BLAU  TURQuí.  Lo  Wau  mòlt  pujad  que  tira' 

a  negre'  Azul  turqui  ó  lurquesado.  Val- 

dè    casrnlcus.  Bleu  turquin.   Turcbiuo. 
BLAUET,  s.  m.  Floreta  blava  que  nax  en 

los  scmbrads.  Ciano.  Cyauos.  Blas•eohtm. 

Ciano. 
BLAVEJAR.  V.  n.  Tirar  à  blau  ó  tenir 

visos  de  ))lau.  Aiulear.  Caeruleo  colore 

int'ectum  apparere.   Tirer  sur  le  bleu, 

étre  L•leudtre.  Azzurreggiare. 
BLA  VENC,  CA.  adj.  Lo  que  tira  a  blau. 

Azuiado ,  azulino.  Sul)ca;ruleus ,  subcae- 

rulus.  Bleudtre ,  tirant  sur  le  L•leu.  Tur- 

cbiniccio. 
BLA^'ÜR \.  s.  f.  ant.  blau,  en  la  última 

accepció. 
BLE.  s.  m.  Lo  fil  6  cordó  de  cotó  que  se 

posa  en  mitj  de  las  candelas,  ciris,  at- 

xas,  etc,  pera  que  encès  f'assa  llum. 

Pdbilo.  Ellycbnium.  Mccbe  de  hougie , 

de  chandelle.  Stoppino. 
BLE.  Ln  metxa  de  cotó  ó  drají  tort  que  se 

posa  en  los  llums  v  llumanòras  pera  que 

euctís  lassa  llum.  Torcida ,  tnccha.  El- 

Ivcbnium.  Mèche   de  lainpe.  Stoppino. 

BLE.   ant.   liP.OC    DE   LLUMANÈRA. 

BLED.  s.  m.  Planta  anyal  que  fa  la  cama 
rastrèra  de  mitj  p?u  de  llarg;  tè  las  fu- 
llas ovaladas  de  un  verd  fòsc ,  y  las 
íl  jrs  mòlt  pètilas  y  apilotadas  en  forma 
de  raliims.  En  mòlts  llocs  los  mènjan 
))ullids.  Bleda.  Blitum,  blitus.  Bktte. 
Bietola. 

NO  SE  MEX  DONA  ux  BLED.  fr.  met.  j  fam. 
ab  que  s'  explica  lo  despreci  ó  poc  cas 
que  se  fa  de  una  cosa  ,  ó  la  poca  im- 
portància que  se  li  dóna.  A'l?  se  me  du 
un  bledo.  Flocci  non  facio,  niliili  habeo, 
teruncii  non  facio.  Je  ne  m'en  soucie 
pas.  Non  me  n'  impiccio  ntente,  me  ue 
frego. 

BLEDV.  s.  f.  Planta  de  bort,  que  tè  las 
fullas  grossas,  amplas  ,  gruxudas  ,  llisas, 
sucòsas  y  acanaladas.  Ne  bi  ba  de  va- 
rias  espècies  que  se  distingexen  per  sòn 
colòr  mès  ó  mdnos  verd.  Acslga.  Beta. 
Poire'e.  Bicta ,  bietola. 
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EíEüA.  s.  m.  y  f.  Nom  que  se  dóna  a  la 
pi-rsòiia  seiisilla  ▼  ciúilula  li  massa  cúii- 
ilitla  y  fiicil  de  enganyar.  Píi^xinatas , 
p.iiKiinoícdS ,  puj>iiliuei.'os.  Citò  ciedcn-;, 
sitnplex,  bardus.  Niaís ,  simple  facile  à 
trniniifir,  clauric  Bii^giano,  sciniuuitd. 

L•LENÈR A.  s.  t'.  llèrlja  medicinal  que  tu 
la«  ari't'ls  perpcniliculars,  Llaiujuiíiòsas 
y  fihròsas,  la  cama  dura,  cilíntliica  ,  du 
cinc  d  sis  peus  de  alt,  y  cubcMta  com 
tota  la  planta  de  un  bòirissol  blauc  ú 
cendrós  mòlt  atapaid.  Gordolobo ,  vai'- 
basco  ,  verhascí^ ,  cundelaria.  Verhas- 
ciira.  BoaULon-blanc ,  molbx.  Tassobar- 
basso. 

BLENÈRA.  Lo  canònct  ó  canaicta  aliünt  se 
col-loea  lo  ble  pera  que  onces  fassa 
llum.  Mechero.  Lyclmi  roslrum.  Lain- 
pcroii.  Luniinello. 

KLlJN'DA.  s.  f.  Conjunt  de  ramas,  arbres 
ó  troncs  unids  uns  ab  altres  que  serves. 
j)cra  posarse  à  cubert  del  fo£;  cncniii;. 
Blinda.  Vallum.  Blindes.  Blindo. 

L•LINDAÏGE.  s.  m.  Resguard  pera  dc- 
í'ensarse  de  las  bòmbas,  graiiadas,  etc., 
lèt  de  bigas,  taulons  ó  ramas  do  arl)res 
posads  en  pla  ([ue  fassa  pondènt.  Bliíi- 
dajc.  Conlngiuni  es  trabibus  adversus 
missiüa  tormcntaria.  Blindai^e.  Riparo 
fatto  coUe  blinde. 

liLO.XDA.  s.  f.  Espècie  de  puntas  Je  seda 
de  que  se  fon  y  guarnexen  vestids  de 
dona  y  altras  robas.  Blomla.  ïa;nia  vel 
vitta  serica  rcticulata.  Blniidc.  Merletto 
di  seta. 

BLONDA  ESTUETA.  La  quo  tè  mòlt  poca  am- 
plaria.  Blondina.  Tienia  rel  vitta  serica 
reticulata  contractior.  Blonde  etroite. 
Merletto  di  seta  stretto. 

BLOQÜEAR.  V.  a.  ant.  bloouejar. 

BLOQUEJAR,  v.  a.  Posar  blorpctj  a  al- 
guna plassa.  Bloquear.  Circumdudere , 
obsiderc.  Bloqucr.  Eloccare. 

BLOQUETJ.  s.  m.  Siti  qiie  so  posa  a  al- 
guna plassa  voltandla  ;i  distancia  fora  de 
trot  de  canó,  y  ocupand  los  passos  pe- 
ra impedir  que  hi  entreu  víurers  ó  gent. 
Bloquen.  OJisidio.  Blociis.  Blocco ,  bloc- 
catura. 

bo! 

BO,  ,NA.  adj.  Lo  que  tè  bondad  en  sòn 
genero.  Bueno.  Bonus.  Bon.  Buouo. 

EO.  Lo  qui  tè  bon  geni.  Bueno.  Huma- 
nns,  facilïs.  Bon.  Buono. 
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BO.  Lo  que  es  útil  y  à  propòsit  per  algu- 
na cosa.  Bueno,  ütilis,  commodus,  op- 
portunus.  Bon,  propre.  Buouo,  pru- 
prlo ,  adattato. 

no.  Lo  que  es  suau  y  deücad  al  paladar. 
IlcgíiLcdo,  r/to.  Suiívissiíiins,  dclicatuí. 
üélicat ,  dclicieux ,  exquis ,  agre'abíe 
au  goüí.  l'iacevoie ,  soave. 

lio.  Ix)  que  es  gustos,  agradable,  diverlid. 
Bwjno.  Jucundus  gratus.  Bon,  amu- 
sant.  Buono,  allcgro,  piacevolc. 

uo.  L•j  que  es  gran  ó  ne  lii  ha  mòlt,  com 
una  bova  tèbra ,  un  iío.n  passelj.  Bueno. 
Magiuis.  Beaiu-í/up  ,  grand.  Grande. 

lio.  Lo  qui  tè  salud.  Bueno.  Sanus.  Sain. 
Buono. 

bo.  Lf)  (jue  no  se  ha  detcriorad  y  pod  ser- 
vir. Bueno.  Mcdlocris,  nou  inutilis,  noii 
despicabilis.  Bon  ,  qui  peut  encore  ser- 
vir. Buono,  profittevole. 

BO.  adv.  i[ue  se  acostuma  &  usar  cuand  lii 
lia  prou  de  lo  que  se  sulmiinistra.  Bue- 
no. Satis ,  sat  est.  C'est  bon  ,  assez.  As- 
sai. 

BO.  Usad  ab  lo  verb  ser  significa  estrau)  , 
particular,  notable,  com  cuand  se  diu  : 
lo  BO  fòua  que  ara  negués  lo  que  ha  dit 
tantas  vcgaxlas.  Bueno.  Mirum,  notabi- 
\e.  Eionnant ,  choquant.  Stranuo,  in- 
aspcttato. 

BO  !  interj.  ab  la  cual  se  aproba  alguna  co- 
sa, óabque,  proferida  irònicament, 
se  desalaba.  Bueno !  bravo  !  Optimè  qui- 
dem!  Bon  !  Brava! 

BO  TER  MÈNJAC.  Lo  quc  S3  acostuma  à  men- 
jar ó  es  gustós  al  paladar  ó  pod  mèn- 
jarse.  Comedero.  Edulis.  Mangeable. 
IMangericcio,  da  maugiare. 

AnòsT  BO>•A?  mod.  adv.  ahÒnt? 

AMAR  BO.  fr.  Trobarse  un  negoci  en  bou  es- 
tad,  de  manera  que  fassa  esperar  un 
bon  resultat.  /;•  bien.  Beuè  se  liabere. 
En  élre  bien.  Andar  l>ene. 

A«:;uí  FÒu  lo  BO,  ó  ara  vè  lo  bo.  loc.  farn. 
ab  que  se  crida  1'  atenció  pera  alguna 
cosa  que  succeí  y  que  se  va  à  contar. 
Jqui  es  ó  fííe'  ello.  Hic  major  rerum 
scena,  hic  nova  orla  scena.  Cesi,  ce 
fiU  là  le  nmiul  de  l'a ff aire.  Qui  c'  en- 
tra il  buono. 

^DE  AHÒNT  BONA?  mod.  adv.  AnÒM. 

DE  BO  ó  DE  DEBÒ.  mod.  adv.  En  veritat,  ali 
empenyo,  ab  tòrmalltat.  De  veras.  Se- 
rio. Tout  de  bon,  en  ve'rite'.  Davvero, 
in  verità. 

EE  BOSAS  EN  E0.NA3.  mod.  adv.  De  bona  ga- 
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na^  voluntàriament,  sèiïs repugnar.  De 
b'ieiias  d  huenas ;  de  huenn  d  bueno ; 
d  l/tunas.  Libenter,  grato  animo,  ultrò. 
Dv  gre.' à  gre'.  Aile  buone; 
DOSAfi  ALGuïA  COSA  DE  BO.  fr.  ah  que  se 
pondera  lo  vehement  desitj  que  se  tè  de 
logi'ar  ó  de  qne  succeesca  alguna  cosa. 
Dar  algo  bueno,  dar  un  brazo.  Quid- 
quam  vel  pretiosum  dare.  Donner-  qwl- 
quJi  chose  de  bon.  Dar  qnalunque  cosa. 

DO?!AR  BO.  fr.  FÈR  BO. 

DOSAR  BO  DE  RÍUREB.  ÍV.  D05AR  GANAS  DE 

Ri'URER. 
ENCARA  BO.  loC.  EXCABA  BÈ;. 

rÈB  BO.  fr.  Teuir  las  cosas  bona  disposicití, 
simetria  ó  adorno  de  manera  que  do- 
nen gust  de  véurer.  Parecer  bien.  Bel- 
lo apparere.  A\>oir  boiine  apparence. 
Andar  bene,  comparire  bene. 

refiïn  BO.  fr.  ab  que  se  denota  que  no  s'es- 
tà lluny  de  lo  que  se  volia  l'èr,  dir  ó  en- 
devinar. No  ir  kjos  u  niiif  lejos.  Pa- 
rum  abcrrare.  iV'era  étre  pas  éloígite'. 
Avviciuarvisi  mollo. 
.  LA  HEM  FETA  BO.NA.  cspr.  fam.  ab  que  s'ex- 
prèssa  haberse  csgarrad  alguna  cosa,  ó 
que  ha  exid  mal  contra  la  nostra  espo- 
ransa.  Buena  la  Iirmos  hecho.  Bcnè, 
perbellè  quidem.  Ntius  voilà  clans  de 
braux  draps.  L' abbiamo  liitta. 

KO    SER    BO     PER    l'Ó.N'DRER     SI   PER    COVAR.    fr. 

fam.  iVo  ser  à  pi'opúsit  pera  res,  ser 
enterament  inepte.  No  ser  para  sülani 
para  albarda.  Esse  omnino  incptum. 
Ne  savoir  pas  casser  des  ceufs.  E'  nou 
torrcbbe  ad  accozzar '  tre  pallc  in  un 
bacino. 

íAEER  BO.  fr.  Agradar  alguna  cosa  de  men- 
jar ó  bé^urcr.  Saber  bien ,  gustar.  Sapi- 
duru  esse.  Flaire,  ttre  dii  goilt.  Pia- 
cere. 

SAEEn  BO.  fr.  met.  Agradar,  ser  del  gust 
de  un  alguna  cosa  ^  donarJi  complacen- 
cia.  Gustar.  Placere,  arridere.  Flaire., 
agreer ,  faire  plaisir.  Aggradare. 

SABER  míis  bo.  fr.  Agradar  mès  una  vianda 
(jue  altra,  ó  que  la  niatèsa  ab  altre 
condiment,  ctc.  Saber  mejor.  Sapidius 
.esse.  Flaire  mieitx.  Piacere  piü. 

SER  MASSA  BO.  Tcuir  massa  bon  geni.  Ser 
deinasiado  bueno;  tener  biien  auijo. 
Nimium  se  facilem  conimodumque  pra;- 
bere;  patienteni  nimis  esse.  Etre  un 
bon  hoinnie ,  honasse.  Ésser  bonarlo. 

TENIR  LA  BOXA.  fr.  faiTi.  Estar  de  bou  liu- 
laòr.  Estar  de  chirinola.  Fcstivè,  facc- 
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tè  se  aliquèm  gcrere.  Èíre  en  gogust- 
tes.  Stare  in  zurlo. 

TÒT  10  EO  COSTA  ,  Ó  TÒT  LO  QUE  COSTA  ES  BO. 

expr.  ab  que  se  avisa  que  no  deu  re- 
pararse  en  lo  traball  6  en  lo  cost  de  las 
cosas  cuand  es  mòlt  útil  ó  profitós  lo 
lograrlas ,  ú  sòn  mòlt  dignes  de  estima- 
ció.  Lo  que  mucho  \•dle  mucho  cuesta. 
Bonum  non  sine  magno  pretio  compa- 
ratur:    dilïïcila,  qua?  pulcbra.    Ce  qui 
est  bon  '■•aiU  son  pesant  d'or.  Quel  cli'  ò 
huono  c  caro. 
BOA.  s.  f.  Serpent  lo  majòr  que  se  co- 
uex ,  V   que  à  vcgadas  arriba  a  trenta 
peus  de  llarg.  Lo  color  de  la  seva  pell 
es  infinitament  variad ,  pcró  sempre  es 
una  barreja  de  colors  liermòsos  y  vius. 
No  es  verinós,  però  tè  tanta  forsa  que 
subjecta  fins  los  toros  y  los  tigres.  Boa. 
Boa.  Boa.  Sorta  di  scrpente. 
BOA.  s.  m.  Adorno  de  senvòra  novament 
introd'.iid  ,  que  eonsistex  en    una  esjv- 
cie  de  màniga  de  pell  que  dóna  volta  al 
coll ,  V  dèxa  penjar  los  caps  per  davant. 
Lo  usan  en  lo  ivern.  Boa.  Collaré  pel- 
licenm.  Boà.  Collaua  di  pelle. 
BOATO.  s.  m.  Ostentació  en  lo  port  ex- 
terior.  Boíitò.   Pompa,  apparatus ,  os- 
tentatio.   Train ,  attirail ,    osterttation  , 
J'aste.  Treno,  arredo,  apparato. 
BOBANSA.  s.  f.  ant.  bobería. 
BOBVNZ.  adj.  ant.  vanaglorio?. 
BO|j\.\Z  \.  s.  f.  ant.  vanagloria  ,  vanitat. 
BOBA.NZA.MÈM.  adv.   mod.  ant.  vana- 

gloriosamènt. 
BOBANZVRSE.  v.  r.  ant.  vix.\gioriarss. 
BOlïVS,  S\.  adj.  auin.  de  bobo.  Bobaz,o, 
bobon  ,  bobaUcon ,  boboie ,  bobalias ,  bo- 
barron.  Valdè  stultus  vel  stupidus.  Trcs- 
büchc,  gros  lourdaud.   Meleuso,  bag- 
geo. 
BÒBEJAR.  V.  n.  Fèr  ódir  boberías.  Bo- 
bear.  liisipienter  agcre,  deslpere.  Niai~ 
ser,   nigaader ,  badauder ,  bahouiner. 
Baloccare. 
BOBEjAR.  Gastar  lo  tèmp  en  cosas  vanas  é 
iniítils.  Bohear.  Nugare.   Muser ,   lam- 
hiner.  Cincischiare ,  dimenarsi  nel  mai-   - 
niro. 
BOBERÍA.  s.  f.   Expressió  d  fèt  tònto  ó 
neci.  Boberia,  boliada.  Nuga;.  Fadaise, 
cnicherie ,   niaiserie,  hadauderie ,  be- 
Jizune ,  nigauderie.  Sciocchezza ,  .scipi- 
tezza. 
BOBO  ,  BA.  adj.  Lo  qui  es  de  poc  enteni- 
ment y  capacitat.  Bobo,  bausan.  Stul- 
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tus.  Vadaud,  hébc'té,  magot.  Sciocco, 

Ixírtuccloue. 
BOBo.   s.   ni.  Lo  graciós  dels  entremesos. 

Gri7-cioso.    Miiiius.     ílniijfin.    liuiroiic, 

fa  II II  i. 
BOBO.  Tnili.í,  |Imfó.  Uufon.  Scurra.  Far- 

ty-tu-.    liiiiroiiu. 
BOBO  UE  coME.oiA.  t'aiTi.   BOBO ,   cn  I'  accop- 

cic't  do  triiliú. 

lídliOY.X.   S.    ra.   BABOYA. 

BOC.  s.  m.  Cuadriipcdo  al)  b.iiiyas  grans, 

cantülludas,  piciias  de  gròps,  rctortas  j 

tiradas  cap  endarrera.  Tè  lo  pel  llarg, 

fort  y  aspre ,  y  sota  do  la  barra  de  has 

-un  gran  maiivoc   de  pel  en  fòrma  de 

Jjarba.  .Cabron ,  macho  cabria  ó  de  ca- 

hrin ,    hode.     \\\):ti\i&.    BoiLqiún ,    viettx 

^hotw.  Becco,  caprone. 

BOC.V.  s.  f.   l'art  do  la  cara  que  serves 

pera  jK.'ndrer  lo  aliment  v  jwr  aliònt  se 

de.spedex  la  veu.  Boca.  Os ,  hiicca.  Vchl- 

clic.  lïocoa. 

BOCA.   Entrada,  obertura.    Boca.   Aditus, 

os.  Einhouchure.  Bocca ,  imboccatura. 
bòoa  dei,  cor.  La  part  del  cos  entre  lo  pit 
V  lo  ventre  que  reb  los  aliments.  Tam- 
W  se  pren  per  la  part  exterior.  Boca 
del  esiòinaí^o.  Ventriculi  os.  Le  creux 
(L•  l'esiomac.  Fontanella  ddlo  stoniaco, 
bocca. 
BÒCA  DE  DRAG.   fam.  L»  que  es  grossa  ó 
mòlt  oberta.   Boca  de    e/^picerla,   hoca 
rascada.   Os  patulum.  Boiiche  Jendue 
jusqu'aux  oreilles.  Bocca  aperta. 
bÍvca  be  fog.   Cualsevol  arma  qae  se  car- 
rega ab  pólvora,  però  mòs  particular- 
ment  se  diu   de  la   escopeta  ,  pistola   \ 
aítras  semblants.   Boca  de-Jhego.  Arma 
ignit'era.  Boucite  àfeii.  Bocca  di  luoco. 
BÒCA  DE  ixFEKn.  mct.   L' hoihe  blasfemo  y 
mal    parlad.    Renegada.     Blaspbemus, 
maledicens.     BL•sphe'nuUeicr ,   pervers. 
Bestcmmiatore. 
BííCA  UE  OR.  Epiteto  que  se  dona  al  que 
enrabòna  mòlt  bè  ó  ab  elegància.   Pico 
de  oro ,  boca  de  oro.  Facundissimus  vir, 
chrvsostomus.     Boiiclie     d'or.     Bocca 
d'oro,  uom  cbe  parla  come  uu  angelo. 

BÒCA  DE   PINTÓ.   BÒQCETA. 

BÍiCA  DEI  ve:xtrell.  eòca  del  cor. 

BÒCA   I?IFERXAL.    BOCA   DÉ  ISFERS. 

SOCA  PER  AMu:(T.  mod.  adv.  Guardand  una 
posició  en  que  la  bòca  vaje  a  la  part  de 
sobre,  com  estar  ajagud  eòca  peh  amu.nt. 
Soca  arriba.  Becto,  erecto  oi-e.  À  la 
reiiverse.   Rovescione,  disteso  snpino. 
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bÒca  peu  AVAiL.  mod.  adv.  De  modo  que 
la  bòca  vaje  ;i  la  part  inferior.  De  hru- 
ces ,  de  huces ,  boca  ahajo.  Ore  deor- 
suin  verso.  Le  ventre  à  terre ,  sur  le 
ventre.  Boccoiie,  colla  bocca  iii  terra:. 

BÒCA  QUE  VOLS,   COR  QUE   DESITJiS.   loCmCt. 

que  se  usa  cuand  alguna  cosa  va  del 
matèx  modo  que  se  \)rvU'.n.  A  que'  (nne~ 
res  hoca.  Ut  l'er  voluntas.  Aloache  qiie 
vcux-tu ,  au  gre' ile  ses  de'sirs.  A  bocca 
cbe  vuoi. 
A  BÒCA  Fi.ENA.  mod.  adv.  Ab  claredat,  sens 
dissimulo,  jí  hoca  llcna.  Pleno  ore, 
apcrtè.  Ouvcrtement,  sans  ddour.  Scior- 
re  la  bocca  al  sacco. 

À   BOCA  QUE  KO  PARLA  DÈU  KO  LA  OU.  Tcf.  qUO 

servex  per  rep(!ndrer  lo  encugimènt 
de  aquells  que  dèxan  de  lograr  alguna 
cosa  per  no  atrevlrse  à  demanaria.  A 
qiúen  no  hahla  no  le  oje  Dios.  Olimn- 
tesceus  non  audilur.  ün  ne  petit  entrer 
dtitts  le  sens  de  celui  qui  se  tait.  In  boc- 
ca cbiusa  nou  entro  mai  mosca. 
À  DEMANAR  DE  bòca.  mod.  adv.  p.  us.  Com 
se  desitja.  A pcclir  de  boca.  Ad  volun- 
tatem  ,  ex  animi  sententia.  A  souhait. 
Secondo  il  desiderio. 

AB  TOTA  LA  BOCA.    mod.    adv.     À    BÒCAPIENA. 
A-fAR  AB   LA   BOCA   BADADA,    fr.    AXAR  ADALAD. 

BUSCAR  À  ALGÚ  LA  bòca.  fr.  DoHar  motiu  ab 
lo  que  se  diu  ó  fa  pera  que  algú  parle 
y  diga  lo  que  sèus  èli  callaria.  Buscar  d 
una  la  hoca.  Tacentcm  verbis  lacessere, 
provocaré.'  TJrer  les  vers  du  nez.  Cavar 
la  lepre  dal  bosco. 

CALLAR  LA  BOCA.  fr.  iVo  dir  paraula.  Callar 
la  boca ,  callar  su  pico.  Tacere.  Garder 
le  silence.  Ammutolire. 

cEsiRSE  LA  BÒCA.  fr.  met.  fam.  Tancaria, 
dèxaree  de  parlar.  Coserse  la  hoca.  Re- 
ticere,  verba  coercere.  Se  taire  par 
force.  Aver  la  bocca  cbiusa. 

DE  BOCA.  mod.  adv.  De  paraula.  J  boca. 
Ore.  De  vive  voix.  A  bocca. 

DE  EÒCA  ES  BOCA.  loc.  iBCt.  ab  qne  se  ex- 
pressa que  una  noticia  se  difundex  dièud- 
la  uns  à  altres.  De  hoca  en  hoca,  de 
lengua  en  lengua.  Altero  alteri  dicente. 
Debouche  en  houcke.  Di  bocca  in  hocca. 

niR  AB  M!TjA  BOCA,  fr.  fam.  Oferir  alguna 
cosa  per  mer  cumplimèut.  Decir  con  la 
boca  chica.  Verbo  tenns  aliquid  pro- 
iniltere.  OJfrir  une  chose  purement  par 
politesse.  A  bocca  stretta. 

DIR  DE  AQUELLA  eòca.  fr.  fam.  Dir  algú  à 
altre  paraulas  injuriòsas  y  ofensiTas  ab 
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imprutlenci.i  y  ent'ulo.  Echar  de  ò  por 
aquella  hoca.  Iiisoleiiter  loqui ,  injurias 
et  coiivitia  evomcre.  Voniir  des  injures. 
Dirne  ddle  grossc. 

DIR  LD  qUE  PP.IMÈa  VÈ  À  lA  BÒCi.  DIR  TOT  LO 
OUE    VÈ  i    LA   BÒCA. 

DIR  TÒT  LO  QUE  vÈ  À  LA  BOCA.  tV.  Pai'lar 
sens  reflexió,  axí  com  yè,  encarai[nc 
sia  disbai•atand.  Hablnr  d  tontas  y  d  lo- 
cas.  Inepte  t^aiTÍre.  Purler  à  tort  et  à 
tra^'ers.  Aprir  la  hix;ca  c  sofilare. 

EV  BÒC\  TANCADA  NO  UI  ENTRA  MOSCA  NI  ALA- 
DA, ref.  que  ensenya  cuaiit  profitós  es 
regularment  lo  callar.  En  hoca  cerrutla 
no  entra  mosca.  Nom  liomiíiis  clausnin 
potest  os  inusca  subire.  II  est  iiiile  de 
me'nager  ses  parolcs.  La  l>occa  con  ri- 
tegno  è  iH  giudizio  un  gran  segno. 

EN'   LA  BÒCA  DEL  DISCRÍíT  LO  QUE   ES   PÚBLIC   ES 

SECRET,  rcf.  que  ensenya  la  prudència 

•  ab  que  se  goI)erna  en  los  secrets  la  gent 
de  judici.  Ell  la  boca  del  discreio  lo 
pi'dtluo  es  secreta.  Prudenter  tacitus 
cjuod  seit  ncscirc  videtur.  Ceüd  qui  est 
discret  n'a\•oue  jamais  son  secret.  L'uo- 
mo  savio  conserva  il  segrcto. 

EscALFARSE  DE  BOCA.  fr.  met.  Acalorarse  y 

prornmprerdièat  d  algii  malas  paraulas. 

,   Calentdrsclr  d  nno  Li  boca  ó  la  len^ua. 

,'     Ardenter  et  elTrenatè  loqui.  Ètrefort  en 

houche.  Esserc  largo  di  Ijocca. 

çstar  ab  la  boci  badada,  fr.  (Quedar  necia- 

,    ■  jnènt  embadaüd  ú  vista  de  alguna   cosa 

que  se  lè  al  davant  ó  se  sent.   Aiular, 

estar  ó  quedarse  con  la,  boca  ahierta. 

■••;   Stultè  mirari,  inanltcr  in  admirationem 

•  .  rapi.  Restèr  la  boitche  be'ante.  Starc  a 

l)occa  aperta. 
ESTAP.  AB  LA  BÒci  b.ídada.   fr.  quc  serveK 
-:;.  .per  denotar   la  gran  atenció  y  gust   ah 
"1   que  se  mira  ó  escolta  alguna  cosa.  Estar 
con  la  boca  abierta.  Os  intentum  teuc- 
re.  Rester  extasie".  Starc  a  bocca  aperta. 
LA  BÒCA  fa  lo  jog.  fr.  alj  que  se  (lenota 
que  en  lo  jog  se  deu  tenir  paraula,  en- 
caraqué  sia  contra   la  intenció  del  que 
la  lia  donada ,  y  metatViricamcot  signifi- 
.   ca  que  tòt  lo  que  se  diu  deu  cuinplirsc. 
..-^•L•i   boca  hace  juet^o.  Standum  vcr!)is, 
•verba  ligant  bomines.   Il  faiit  tenir  sa 
parolc.  Aiular  sopra  la  parola. 
LA  BÒCA  LI  ES  MESüKA.  tV.  í'aru.  quc  mani- 
festa la  gran  facilitat  que  tè  algú  de  lo- 
grar  lo  que  demana.  Sn  boca  es  mcdida. 
Quidqnld  vuit  olitinet.  Ses  voettx  soni 
.  femplis.  .Soddisfattc  Ic  sne  bramç. 
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LLEVAR  DE  LA  3ÒCA.  l'r.  LLEVAR  LA  PARAULA 
DE  LA  BOCA. 

LLEVARs'  no  DE  LA  BOCA.  fr.  met.  Privarse 
algú  de  las  cnsas  necessarias  pera  douar- 
las  a  altre.  Quitdrselo  de  la  boca  ó  de  sa 
comer.  Necessariis  sjwntè  privari ,  aliis 
elargiendi  gratia.  S'óter  les  morcfaux 
de  la  Itoiiche.  Torsi  il  boccone  dalla 
Ix)cca. 

fio  BADAR  EÒCA.  fr.  mct.  Estarsc  sens  dir 
jxaraula.  No  decir  esta  boca  es  mia ,  lui 
descoser  los  la/iios.  Nec  verbum  profer- 
re.  Demturer  mnet  comme  iine  status. 
Ammutolire. 

NO  DIR  ESTA  BOCA  ES  MÍJVA.  fr.  SO  BADAR  BOCA. 
NO  DIR   UNA    COSA    AB   TOTA    LA    BOCA.    fr.   DIR 

AB   MITJA   BÒCA. 
SO   OBRIR   LA  BOCA.  KO   BADAR  BÒCA. 

NO  posAHSE  EN  LA  bòca.  fr.  met.  JN'o  parlar 
de  algú  ó  de  alguna  cosa.  No  tornar  en 
hoca  ú  en  la  boca.  NiiUain  de  re  aliqua 
mcntionem  facere.  iV'?  P'í'  faire  men- 
tion.  IN'ou  parlaré  di  cbeccbessia. 

QUEDARSE  .AB   LA  BOCA   BADADA,    fr.    met.  fain. 

Quedarse  algú  sèas  .parlar  en  mitj  di; 
una  conversació.  Àporrar ,  alarugarse. 
Obniutesccrc.  Rester  interdit ,  s'eni- 
broniller.  Irnbarazzarsi,  impacciarsi. 

DENTARSE  LA  BOCA.  tV,  Limpiiirsela  glopè- 
jand  aigua  ó  altre  licòr.  Enjuagar.  Os 
abluere.  Rincer  la  bouclie.  Sciacquar  la 
Iwcca. 

TAPAR  LA  BÒCA.  IV.  met.  Rcduif  algú  a  que 
scguesca  algun  dictiimen  ú  opinió  ca- 
Iland  ó  dissimuland  la  ijuc  tenia  en  con- 
trari. Ganar  la  hoca.  Alicujus  silentiuiii 
et  consensim  captaré.  Aniener  à  son 
avis.  Far  faré  a  suo  modo. 

TAPAR  LA  BÒCA  À  ALC.ú.  fr.  uict.  Fèiio  Callar. 
Cerrar ,  tapar  la  boca  d  alguno.  Liu- 
guam  alieni  occludere.  Faire  taire,  ini- 
poser  siUnce.  Imporre  silenzio. 

TAPAR  LA  BÒCA  -i  ALGÚ.  tV.  luct.  Soboriiarlo 
al)  diners  ó  altres  regalos  A.  fi  de  que  ca- 
Ue.  Tapar  la  hoca  d  alguno.  IMuneribus 
clinguem  aliquem  re.ddcre.  Ferrner  la 
houche  à  queUju'un.  ïurar  la  bocca. 

TORNAR  .i  LA  BÒCA.  fr.  met.  Seutirbi  lo  gust 
dt;  alguna  cosa  que  se  lia  mènjad  ó  be- 
gud  anteriorment  y  que  al  veutrell  li 
costa  de  pair.  Fenirse  d  la  boca,  repe- 
tir. Cibi  nondum  digesti  gustum  in  pa- 
latum  reveuirc.  Revenir ,  causer  des 
rapports.  Rultare. 

VENIR  À  LA  BÒCA.  fr.  mct.  Oferirse  algunas 
espècies  ó  paraulas  pera  proferirlas  re- 
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gularmòiit  en  (lefi•iisa  ile  altre.  ï'enir.':c 
d  la  boca.  Aliquid  iiilrr  loqiicmluin 
occurrere.  Venir  à  la  liotulte.  Occorro- 
re,  veiiire  natiirnlnicnto. 
BÒCABADAD ,  D\.  aiJj.  Lo  f[iii  tí"'  la  liòca  ii]>cr- 
ta.  Bor/iiialiierlo.  Urc  hiaiis.  Uayuur. 
Stupiçlo. 

BOCACI.    S.    in.    BOCAHAM. 
lïÒCADA.   S.    f.    IIOSSEGADA. 

LÒCADL'Il ,  RA.  nJj.  que  se  aplica  al  cn- 
Ijall  que  tè  mòlt  dura  la  peli  do  las  ge- 
iiivas,  y  per  a\ó  no  sent  gaire  lo  fre  v 
iw  l'obcex.  Boquiduro.  Tciiax.  Fort  èn 
houche.  Ijoccliiduro. 

IjOCAFLUX  ,  A.  adj.  bocamoll  ,  cu  la  pri- 
^nièra  accc|)ciú. 

DOCALLADA.  s,  f.  L'acció  de  obrir  la 
Lòca.  Bot/ueatlu.  Oris  liiatus.  Soiwir. 
^Apcrtura. 

BÒCAMAíNEGA.  s.  f.  L•i  obertura  que  tè 
la  mànega  prop  de  la  munyeca.  Boca- 
maiiga.  Blanicarum  ora.  Foiu-chette  de 
^clieviise.  Spaccatura. 

EOCAMOLL,  LLA.  adj.  Home  fàcil  en  dir 
las  cosas.  Boquiroío ,  hotjuiruhio.  Lo- 
quax,  garrulus.  Bavard  ,  lidbleur ,  ha- 
L•ilL•rd.  CiarloHC,  cluaccblerone. 

3ÒCAM0LL.  Lo  qui  fàcilment  se  dèxa  enga- 
nyar. Boquiruhio ,  moUar.  Incautus,  fa- 
^cilis,  stultus.  Blanc-hec.  Sbarbatollo. 

BOCARAM.  s.  m.  Espècie  de  drap  de  Ui 
cngòmad,  mòlt  gruxud  y  ordinari.  Bo- 
caci.  Luieum  tcxtum  rude  et  j^ummo- 
^snm.  Boucassin.  Sorta  di  bambagina. 

BOCASSA.  s.  f.  fam.  aum.  de  eòca.  Boca- 
za.  Os  patulum  ,  latè  dcductum.  Gi  an- 
de  Ijoiicke  ,  i^ueule.  Boccaccia. 

BÒCATORT,  TA.  adj.  Lo  qui  lò  la  l)òca 
torta.  Boquituerio,  hoquitorddo.  Ore 
obtortus,  flexus.  Qui  a  la  houche  de 
íri7i.'ers.  Bocchitorto. 

BOCELL.  s.  m.  Arq.  Espècie  de  motUura 
en  forma  de  mitja  canya.  Bocel,  cordon. 
Couvexa  coelatura  ,  canaliculata.  Bosel, 
tore.  Astragalo,  bottaccio. 

BocÈLL.  Lo  instrument  que  tè  figura  de 
mitja  canya  y  serves  jier  fèr  èxa  classe 

V  de  niotiluras.  Bocel.  Forma  ad  elabo- 
randa  opera  caualiculata.  L'instrument 
qui  sert  à  faire  le  bosel.  L'istrumento 
che  serve  a  far  g'i  astragali. 

BOCELLAD,  DA.  p.  p.  de  bocell.uí.  i?c>- 
cellado. 

BOCELLAR.  v.  a.  Fèr  lo  l)ocèll  à  alguna 
pèssa  de  plata  ó  altra  matèria.  Bocelar. 
lu   formam   caualis   aliquid   elaboraré. 
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Fdirc  le  Lord  d'un  vase.  Orlarc. 

EOCELLAS.  s.  m.  aum.  de  üor.èiu  Eoct- 
lon.  Magnus  astragalus.  Gnind  bosel. 
Astragalimc. 

BüCELLET.  s.  m.  dim.  de  wxxll.  Boce- 
lele.  l'arVus  astragalus.  Fent  bcsel. 
Astragaletto. 

liOCÍ.  s.  m.  La  porció  de  menjar  que  re- 
gularment ca])  eu  la  liòca.  Bocado.  Bnc- 
cca.  Bouchc'r.  Boccone. 

BOCÍ.  La  iiart  de  alguna  cosa  separada  del 
tòt.  Pedazo.  Frustuin  ,  fiagmentum. 
Morceau ,  piccc ,  portion.  IVzzo,  brano, 
Iiraiidcllo ,  sípiarrio. 

uíjcí.  Distancia,  tirada.  Trechc.  Tractus. 
Espacr.  Sjinzio,  distanya. 

BOCÍ  DE  FUSTA.  Lo  tros  curt  V  gruxud  (jue 
(jueda  al  cscapsar  algun  cuadrat  ó  altra 
lusta.  Zoqucte.  Stipcs,  truncus  ligueus. 
Morceau  de  bois.  Stipite. 

BOCÍ  DE  PA.  Lo  tros  que  se  talla  del  jm  en- 
ter ó  queda  del  pa  que  se  menja.  Zo- 
quete.  Frustum  panis.  Morceau  de  paiii. 
Roccone  di  pane. 

BOCÍ  DE  l'A.  Lo  mès  jirècis  pei-a  mantenir- 
se,  y  axí  se  diu  :  guanyar  un  bocí  he  pa, 
110  tenir  un  eocí  de  pa.  Pedazo  de  pan. 
Victus  diurnus,  panis  frustum.  Mor- 
ceau de  pain.  Pczzo  dl  paue. 

AB  LO  BOCÍ  À  lA  EÒCA.  cxpr.  fam.  Acabad 
de  dinar  ó  sopar.  Con  el  bocado  en  la 
loca.  Vix  comesturà  finita.  u4\ec  le 
morceau  au  bec.  Col  boccone  in  Ixtcca. 

CCNTARLI   À   us   lOS   EOCIXS,  6  LOS  BOCIXS   OL'E 

MÈsjA.  fr.  Observar  lo  que  altre  menja, 
per  seniljlar  al  que  mira  que  menja  mès 
de  lo  que  èll  voldria.  Conlarle  d  unòlos 
hocados.  Edentem  nimia  euriositate  ob- 
servaré. Compier  les  moixcaux.  Gsnta- 
re  y  bocconi. 

BOCIÏNET.  s.  m.  dim.  de  bocí.  Caxalade- 
ta.  Bocadillo.  Buccella.  Peíilc  bouche'e. 
Morsello. 

BOciNET.  Trosset.  Pedacito.  Frustulum. 
^Petit  morceau.  Pezzetto. 

BODA.  s.  f.  Lo  casament  y  la  festa  ab  que 
se  celebra.  Boda.  JVuptiae.  Mariage , 
noce.  Nozze. 

i  LA  BODA  DEL  FIOL  ,  QUI  JfO   t' ni  COTÍVIDA  >0 

t'hi  VOL.  ref.  que  aconsella  que  ningú  se 
fique  allí  abòut  uo  lo  dcmauan ,  espe- 
cialment si  es  cosa  de  menjar  ó  beurer. 
A  boda  ni  bautizado  no  í-ayas  sin  ser 
Uamado.  Sit  tbalami  fidus,  sint  vel 
lustralia  festa,  non  invitatus  providus 
ipse  fuge.  On  marque  partout  les  e'cor- 
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lú/l'-urs.  Se  fal  lo  scroccoae  sarai  tal)- 
bulTito. 

So   m   HA   CAl'   BODA  POBP.E  NI  CAP   MORT   P.!C\. 

ret.  que  dòua  à  enténjrer  que  al  tèinps 
de  fèr  uu  casaiaèiit  tothom  procura  exa- 
gerar las  riqjiesas  ,  y  cuand  vè  lo  cas  de 
la  mort  tots  .ti-actaa  d'!  disuiiimirlas.  Ni 
boda  pobre ,  iii  morluorio  rico.  Nec  fu- 
uus  dives  suiit  nec  conuubia  egena.  Le 
mariage  n'esi  faniriis  p.itwre ,  l'enler- 
reinent  n'est  janiais  richc.  Le  nozze  cou 
jjernici,  le  esequie  ct)n  funghi  c  co' fi- 
^clii  secchi. 

DÒDEGA.  s.  r.  Celler,  lloc  destinad  pflra 
depositar  y  guardar  lo  vi  de  la  cuUita. 
Bodega.  Cella  vinarla.  Cave.  Gautiua. 

còoEGA.  Tòt  lo  puèsto  que  las  embarca- 
cions tèiieii  sota  euberta.  BoiL•i^a.  Ni- 
rigii  alveussub  ta])alato.  Cah ifond  de 
cak.  Stiva. 

BODEGA.  La  parada  que  se  planta  en  los 
carrers  pera  véndrcr  cosas  de  menjar 
als  pobres  y  gè:it  de  tràfag.  Tiúianco. 
Vulgaris  canpona  vel  popiaa.  Étal.  Ban- 
co del  beccajo. 

BODEGA,   tara.   PANXA. 

BODEGU.  s.  m.  Li  casa  aliònt  guisan  y 
venen  viaudas  ordiaarias.  Bodegon  ,Ji- 
•  goii,  gídií.  Caupona  ,  ,popina.  Tíiveme, 
cabaret,  gargole ,  houdion.  Bettola. 

BODEGUEÍl,  Íl\.  s.  m.  y  f.  aut.  Lo  qui 
cuida  de  la  bodega.  Bodegiiero.  Cslla- 
rius.  Celui  qui  gardc  tme  ctu-e.  Caníi- 
niere. 

BOFET.  s.  m.  ant.  bofetada. 

BOFETADA.  s.  1".  Cop  douad  en  la  galta  ab 
la  ma  estesa.  Bufetada,  bofetna ,  gitan- 
tada.  A'.apa.  Soufflet.  Guanciata , 
schiaffo. 

BOFETADETA.  s.  f.  dim.  de  bofetada. 
Bofetoncillo.  Lívis  alapa.  Petit  so.ifflel. 
vScbialïetto. 

BOFETEIaD,  DA.  p.  p.  de  bofetejar. 
Ahofeleado. 

BOFETEJAR.  v.  a.  Uouar  bofetadas.  Aho- 
fetear.  Alapis  caídere,  alapas  impiuge- 
ve.  Souffleter ,  taper.  Schlaíïegglare. 

BOG.\.  s.  f.  Herba  de  cinc  à  sis  peus  de 
alsada,  ab  unas  fuUas  de  la  figura  de 
una  espasa,  la  caiua  llarga  ;i  manera  de 
jonc,  y  una  espècie  de  puiotja  al  ex- 
trem, que  cuand  es  seca  dèx.a  anar  un 
horrissol  blanc  ,  lleuger  y  mòlt  agat'adis. 
Las  fullas  servescn  principalment  pera 
fèr  assèutos  de  cadira.  Espadat'm,  enea, 
ffiisa ,  eiisordadcra.  Giadiolus  palustris. 
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Sagetle,  glàieul,  fíche  d'eaa,  jlíchi'c- 
re  uijuatiq•.íe.  Chiaggiuolo. 

boga.  Pès  mòlt  comii  en  los  rius  de  Es- 
panya ,  de  uu  fòrc  de  llarg :  tè  lo  cos 
cilíndric ,  y  tòt  èll  es  de  color  platejad, 
ménos  las  aletas  que  son  casi  blancàs. 
Es  bo  per  menjar.  Boga.  Cyprinus 
grlslaglne.  (EU.  Carpione,  pcsce  vaina. 

BOGA.  Altra  espècie  de  pès  que  abunda 
mòlt  en  los  mars  de  Espanya.  Tè  lo  cos 
aplanad  y  de  un  color  blanc  que  tira  à 
blau ,  ab  sis  ó  vuit  rallas  qvie  li  passan 
de  llarg  à  llarg ,  de  las  cuals  las  de  so- 
bre sòn  uegrencas,  y  las  de  la  part  in- 
ferior dauradas  y  platejadas.  També  es 
bo  per  menjar  y  ne  hi  ha  de  mòltas 
midas.  Boga.  Sparus  boops.  (Eil.  Sparo , 
pcsce. 

boga.  L'  acció  de  bogar.  Boga.  Remiga- 
tio.  Vògue.  Voga. 

ANAR  Ev  boga.  fr.  mct.  Usarse,  ser  molt 
corrent  alguna  cosa.  Estar  en  boga.  In 
usu  csse.  A^'oir  In  vogue ,  ctre  en  %'n- 
gue.  Essere  in  voga,  iu  crcdito. 

emboucar  la  bogí.  fp.  met.  Desbaratar  al-- 
gun  negoci.  Be^•oh•er  la  feria.  Pertur- 
bare,  rem  totam  evertere.  Troubler  la 
fàe ,   broailler  les  cartes.  Imlirogliar  le 
cartó,  mettere  in  tumuUo. 

BOGADÒR.  s.  m.  L)  qui  boga.  Bogador, 
boga.  Remex.  P^ogueur,  rameur.  Rema., 
tore. 

BOGAR.  V.  n.  Remar.  Bogar.  Remigare, 
Pvgitcr ,  rainer.  Remarc ,  remigare. 

EOGAB.  met.  remar. 

BOGEJAR.  V.  n.  Dir  ó  fèr  bogerías.  Lo- 
qacar.  Insanire.  Exiravaguer.  Faructi- 
care ,  insanire. 

BOGEJAR.  Fèr  mòlta  buUa.  Lor/uear.  Iiii- 
moderatè  et  intemperautcr  exhilaran. 
Foldtrcr.  Pazzeggiare ,  ruzzare. 

BOGERIA,  s.  f.  Privació  del  enteniment 
V  us  de  la  rahó.  Loaira.  Insania,  de- 
mentia.  Folie ,  de'mence.  Pazzia. 

BOGERIA.  Acció  inconsiderada ,  desatiuo. 
Loctira.  Stultum  factum  ,  dementi.i. 
Sottise  ,  extravagance ,  absurdite'.  Paz- 
zia. 

BOGERIA.  La  casa  destinada  jiera  recuUir  y 
curar  los  botjs.  Casa  de  locos ,  de  ora- 
tes.  Doinus  curandis  amentibus  institu- 
ta.  Petites-maisons.  Osfiedalc  de'  pazri. 

BOGÍA.  s.  f.  aut.  mona. 

BOGIOT.  s.  m.  ant.  mico. 

FÈR  BÓGIT.  fr.  Se  diu  dels  arbres  que 
estenen  mòlt  las  ram.as  v  fullas.  //<T'.rr 
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pompa.    Loní;^   latiNiuc   folüs  cüíTaiuli. 
/iVí-i?  loíijjh.  EssiM-p  l'ullo. 
J.OIUA.  s.  f.  Lo  vajjòr  ('«ipns  que  s'  cstòii 
sobre  la  terra  y  que  no  pod  pujar  ammit 
j>er  lo   sèii    pes.   AcosUiiua  al^arse  tiris 
llocs  liiimiíls  V   p.iiitaiiòsos,  j  se  manté 
íliisqur!  la  f'oisa  ilcl  sol  lo  l'a  iltísaparé- 
xer.  Nichlíi.   Nuliula.  Brouillard.  Neh- 
I)ia. 
KOiiiA.  Lo  vapor  (jue  ref^nlaniiòiit  en  tòr- 
ma  de  nuvolct  se  arrossega  per  las  tjioii- 
tanyas.  Gdta.    Niibeeula  luontibus  ser- 
peiis.  Nuage.  Neljbia,  nuvola^lia. 
Boir.A  BAXA.  La  <jue  iio  pod   alsarsc  y  se 
queda  bax  dels  plans.  N<'l}liiia.   Nebula 
(lensior.    Brouillard  c'pais  cl  peu  de\'é. 
Nebbia  bassa. 
BOiKA  DB  MAR.  La  quc   se  alsa   en   lo  mar. 
Bruma,    brumazon.    È   niari    prodiens 
nehula.  Brunic.  JNuvolo  dl  buriana  ,  ueb- 
))ioiie. 
liOIRÒS,  A.  adj.  Lo  que  abunda  de  boi- 
ras  ó  està  cubert  de  èllas.  Nelntloso.  Xe- 
buloíus,   nubll•is.    Ncbaleux.  Nebbioso'. 
A  L\  BOJA.  mod.  adv.    vulg.  Sens  orde 
lli  concert.  A lonlas  y  d  locas.  Inordi- 
natè,  aJjsurdè.  A  torl  et  à  (rii\'crs,  pcle- 
ïiié/f.  /Vila  riul'usa. 
IJOJA.MÈXT.  adv.  mod.  Ab  bo-ería.  Lo- 
lamenle.  lusanè,  slultè.  Folleiuent.Vai- 
zameute. 
BOJAMENT.  Excessivament ,  sens  moderació. 
Locamente.      Immoderatè.     Excesswe- 
mrnt ,  oiilre  tnesure.   Smesuratamente, 
eccessivameute. 

BOJx\RR0.   S.   m.    SODOMITA. 

BOJOT^  TA.  adj.  Lo  <jul  olira  bojament 
y  ab  mania.  Atreguado.  ïeuu;rarius. 
Q'ii  agit  follemcnt ,  en  miiniaijue.  Paz- 
zarello. 

BOL.  S.    ra.    BOLARMIM. 

COLA.  s.  f.  Cos  rodó  fèt  de  cualsevol  ma- 
tèria. Bola.  Globus ,  spliaira.  Boule , 
pelote  ,  globe.  Palla. 

BOLA.  En  alguns  jogs  de  cartas  la  partida 
en  que  un  sol  jugador  ía  tòtas  las  ba- 
sas.  Bola.  Ludi  chartarum  sors  qua;- 
dam.  Aux  certains  jeux  de  cartes  on 
nomnie  bola  lorsqaon  Icve  tout  le  jeu. 
Cosi  si  cliiama  in  alcuui  giuochi  di  car- 
tc  il  l'are  tutte  Ic  base  un  solo  giuoca- 
tore. 

BOIA.  La  de  mantega,  sagí,  etc.  Pella. 
Massa  conglobata.  Amas  de  choses  qui 
se  tiennent,  graisse  de  porc,  masse  en 
rond.  Pane  di  burro. 

TOM.    I. 
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BOIA  DE  AFEiTAR.  Lo  tros  dc  sil)ó  do  figura 
rodona  que  tè  l)arrejacln  alguna  essèn- 
cia, y  serve\  per  al'eitar.  Jaboncillo , 
jabonrle,  jabonete  de  olor.  Orbiculus 
saponis  aromaticus.  Savonette.  Sapo- 
iictto. 

BOLA   DE  GAS  Ó  DEL   GAS.   BOMBA   DEL  GAS. 

BOLADA.  s.  r.  Cop  donad  ab  una  hola. 
Bnlazo.  Globi  ictus.  Coup  de  boule  ou 
d-  bille.  Pallata. 

BOLADA.  Tir  que  se  fa  ab  la  J)ola.  Boladü, 
Clobi  ictus.  Coup.  Botta  di  palla. 

BOLADO.  s.  m.  Porció  de  sucre  cuit  fins 
à  tenir  lo  punt  de  caranielo,  y  al  cual  se 
anyades  un  poc  de  llimo  qucdand  es- 
ponjad  com  bresca.  Servex  pera  rel're.s- 
car.  Azúcnr  rosado ,  bolado ,  esponja- 
do ,  pajíal ,  azucarillo.  Sacchai'eus  f'a- 
vulus.  Surre  rose',  gàleau  de  sucre. 
Zuccbero  rosato. 

BOLA>'üÈR.\.  s.  f.  AnèU  de  l'erro  que  se 
posa  en  los  carruatges  entre  la  roda  y 
la  clavia  ;'i  fi  de  que  aquella  no  se  gaste 
í'regand.  £.v/orn//Ví.  Annulus  ferreuscur- 
rus  axi  aptatus.  Bmidelle  de  fer  qu'oii 
le  niet  au  bout  de  l'essieu  entre  la  rouc 
et  Vesse.  Anello. 

BOLANDÈRA.  Eu  los  carros ,  galeras,  cure- 
nyas ,  etc.,  cada  un  dels  dòs  anells  coin- 
planads  de  i'erro  en  que  entra  lo  í'usèll, 
y  servex  pera  que  lo  botó  de  la  roda  no 
l'regue  ni  se  gaste  ab  la  continuació  del 
moviment.  Arandela ,  i'olandera.  Fer- 
reus  annulus  in  plaustris ,  cui  axis  im- 
mittltur.  Aiinrau  defer,dont  on  gar- 
nit  intc'rieuremenl  le  mnyeu  des  roues. 
Anello  di  i'erro  che  guarnisce  il  mozzo 
di  una  niota. 

BOLARMEMC.  s.  m.  bolarmim. 

BOLAR.Ml.AI.  s.  m.  Espècie  de  argila  mòlt 
fina  y  de  color  rotj  raès  ó  ménos  encès. 
Bolo  armc'nico ,  bolarme'nico.i  bol.  Bo- 
lus  armenius.  Bol  d'Arme'nie.  Bollo  ar- 
meno. 

BOLCADA,  s.  1'.  BOLouÈRs .  en  T  accepcií'» 
de  tota  la  roba,  etc. 

BOIC4DA.    vÒLC. 

BOLCADOR.  s.  m.  ant.  Lloc  en  que  se 
rcvòlcan  los  animals.  Revolcadero,  Vo- 
lutabrum.  Endroit  oà  les  anirnaux  se 
roulent.  Luogo  dove  si  ravvolcono  i 
porcí. 

BOLCAMÈNT.  s.  m.  ant.  Revolcamèut. 
Revuelco.  Volutatio.  Roulement.  Ravvol- 
gimeuto. 

BüLCi\R.  y.  a.  v  u.  voicae. 
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BOieiR.  V.  a.  Embolicai'  las  crlaturas  al> 
los  bolijuèrs  j  deruès  roba.  Empanar. 
li^fantem  pauiiis  involvere.  EnimaiUot- 
ter.  Fasciare. 

BOLCARSE.    V.    r.   VOLCiRSE. 

330LEA.  s.  f.  Tros  de  fusta  traballada  ab 
Tina  ari;àlla  al  raitj ,  que  se  assegura  eii 
la  punta  de  la  Uansa  dels  còtíies ,  y  ser- 
ves, pera  lligar  los  tirants  de  las  mulas 
de  davant.  Bolca.  Tiguuni  annulo  ler- 
reo  instructain.  VoU'e ,  palonnier.  Bi- 
lancino. 

BOLEJAR.  V.  n.  En  lo  jog  de  billart  en- 
treteuirse  eu  taquejar  y  ièr  córrer  las 
bolas  seus  interès  ui  Ièr  partit.  Balear. 
Globulüs  iucassum,  jocosè  jactare.  Jouer 
au  billard  sans  faire  pariie ,  reimier 
les  hilles  pour  s'amuser.  Paüeggiare. 

BOLERO,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  tè  per 
ofici  ballar  lo  bolero.  Bolero.  Sattator. 

•  Danseur.,  celui  qiú  fait  le  melier  de 
danser  le  bolero.  Quello  che  balla  il 
bolero. 

EOLKRO.  s.  m.  Espècie  de  ball  espanyol, 
que  per  ballarlo  bè  vol  mòlt  garbo  y 
mòlta  gràcia.  Bolero.  Saltationis  bispa- 
nica;  genus.  Sorle  de  bal  cspagnol.  Bal- 
lo spagnuolo. 

BOLET.  s.  in.  Nom  que  se  dòua  general- 
ment a  una  espècie  de  plantas,  que  sòn 
de  una  substància  mès  ó  mcnos  cspoii- 
jòsa ;  no  tèneu  ramas,  l'ullas  ni  flors, 
sinó  una  sola  cama  que  acaba  ab  una 
cosa  com  un  barretet ,  ú  altra  figura  , 
segons  las  dllerèuts  espècies.  Alguns  sòa 
bous  per  menjar  y  altres  sòn  veucnò- 
sos.  Ilongo.  Fungus.  CItampignoii.  Fuu- 
g). 

Eoi.ET.  Lo  qui  es  bo  per  menjar.  Seia. 
Fnugus  adulis.  Clianipignon.  Fungo. 

BOLET\.  s.  f.  dlui.  de  bola.  Bolilla. 
Spli^nihi.  Peiiie  boiile.  Pallctta. 

BOLETOS,  A.  adj.  ant.  Lo  que  es  fionjo 
V  fsponjüs  com  lobjlct.  /Iongoso,J'tin- 
gosn.  Fungosus.  De  la  naíiire  du  cham- 
pignnií,  spongieux.  Spugnoso,  í'uugoso. 

r.()LIC\.  s.  m.  lam.  plaga. 
■  BOLICH.  s.  ra.  aut.  embolic. 

150L1LL\.  s.  f.  diui.  de  bola.  boleta. 

B<  (LILLO.  s.  in.  Eu  lo  jog  de  mesa  es  un 
ferro  rodó  de  un  fòrc  de  alsada ,  posad 
perpendicularment  davant  de  las  bar- 
ras;  del  peu  es  un  jioc  mès  grusud. 
Bolillo.  Ferrea  cokimella  arcaí  trudicu- 
lari  afdxa.  Barre  de  fer ,  qu'oii  niet 
perpendicidairement  sur  quelques  j'etix 
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de  billard.  Ferro  che  si  mette  in  alcuui 
bigüardi. 

BOLÍT.  s.  m.  Jog  de  noys,  que  consistex 
en  fèr  saltar  un  bastònet  de  mitj  pam 
de  llarg  ab  una  punta  en  cada  cap,  y 
que  també  se  diu  eólit,  per  medi  de  un 
Ijastó  de  uns  dòs  pams  de  llargària;  y 
guanya  lo  ijui  lo  fa  saltar  mès  lluny. 
Tala ,  billalda  ,  billarda.  Puerorum  lu- 
dus  palo  acuminato  utrinque,  qui  alte- 
ro inipellitnr.  Jeu  du  bdlonnel.  Giuoco 
del  bastoiiciuo. 

BikiT.  Lo  bastònet  prim,  de  cosa  de  mitj 
pam  de  llarg,  que  los  noys  fan  saltar 
picandli  en  la  punta  ab  un  altre  bastó 
mès  llarg  que  li  diuen  cana  cuand  ju- 
gan  al  jog  del  matèx.  nom.  Tida.  Paxil- 
lus  utrinque  acntus  qui  altero  impelli- 
^tur.  Bdlonnel.  Bastonciuo. 

BÓLITX.  s.  m.  Bola  petita  que  se  usa  en 
lo  jog  de  bütxas  y  serves,  de  punt  abònt 
liran  d  acostarse  aquestas.  Bolkhe ,  bo- 
lin  ,  iraiha.  AFiuor  globulüs.  Bul.  Ber- 
sagiio .  brocco. 

bòlitv.  Filat  pera  pescar  lo  pès  mènnd. 
Boliche.  Retis  piscatori»  genus.  Fdet 
pour  pccher  le  menú  poisson.  Sorta  di 
reté. 

BOLONL  adj.  Rudo,  ignorant,  tònto.  5o- 
lonio.  Inscius,  incptus,  stultus.  Cruche, 
i^iioranl.  Stupido,  bèstia. 

BOLOUl.  s.  m.  for.  Patrimoni  ó  herèn- 
cia ([iie  vè  dels  avis.  y/bolengo.  Avorum 
liereditas.  Palrimoine ,  heritage  des 
rtíVíí.r.  Eredità,  retaggio. 

BOLQUER,  s.  m.  Lo  llansolet  ó  tros  de 
tela  ab  que  s'  embolican  las  criaturas 
de  mamella.  Pai'ial.  Pannus.  Couche. 
Panniiiui,  pezze. 

BOLQUERS,  pi.  Tota  la  rolia  ab  que  s'  cm- 
l)olica  ó  bolca  à  las  criaturas  de  mame- 
lla. Panales  ,  en^'ollura  ,  empahadura  , 
mantíllas.  Panni  infautiles  ,  infautium 
involucra.  Maillot ,  couches  et  langes 
d'enfiïnt  au  berceau.  Paunitelli  d'  un 
ba\nbino. 

BOLQUERS.  Figuradament  se  pren  per  los 
primers  principis  de  la  criansa.  Pana- 
les. Educationis  primordia.  Premiers 
principrs  d'e'ducalion.  Fascie. 

r^o  UABER  DÈxAD  LOS  BOLQUERS,  fr.  mct.  y 
tain.  Tenir  poc  ó  niugun  conesemènt  de 
alguna  cosa.  Eslar  en  panales.  Imperi- 
tum  esse.  A^oir  une  faihle  connaissan- 
ce  de  quelque  chose.  Essere  nelle  fasce. 

BOLQULNL  s.  m.  ant.  bolquer. 
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nOLSIC.  s.  m.  ant.  bi-txvca- 
DoLSÓ.  s.  m.  ant.  bossa. 
DOLL.  s.  m.  La  esclòlbücta  qim  abriga  lo 

ura  del  I)lat,  del  ordi,  ctc.   Cuscalnllo. 

FoUiculus.  Bidle.  l'ula  ,  lopjxi ,  colla. 

BÒIL.  ant.  UÒLLO,  eÍ»v. 

liÒLLA,  s.  f.  ant.  sÈLLO. 

BüLLA.  ant.  Cert  dret  que  se  'pagnba  en  Ca- 
taliinva  al  temps  de  veudrcr  ií  la  meim- 
da  los  tcxids  de  llana  y  seda  que  se  con- 
sumian  en  lo  Principat.  Tenia  aquest 
nom  per  rali ')  del  sèlin  (|ne  sels  posalu 
en  1'  aduana.  Uolla.  'Vcctigal  e?;  textis 
laneis  aut  sericis  sigillo  munitis.  Droit 
qit  'on  payait  dans  la  Caiíiiof^iie.  Dazio 
clie  si  j)agava  in  Catalogna. 

3ÒI.H.  Uret  que  encara  se  paga  pera  v('ii- 
drer  los  jfigs  de  cartas,  y  se  diu  axí  .i 
causa  de  la  marca  ó  sèllo  que  se  posa 
regularment  en  lo  cuatre  de  còpas.  Bo- 
Ull.  Veetigal  ex  loliorum  lusoriorum 
scapis  sigillo  nuínitis.  Droil  iju'on  yaic 
pattr  les  cartes  tju'on  t.•end.  Iniposta  sul- 
la  veudita  delle  carte. 

i!?>LiA.  La  niatèxa  marca  ò  sèllo  que  se 
jiosa  en  los  jogs  (ïe  cartas  com  autori- 
saciü  pera  véndrerlos.  Uolla.  Foliorum 
lusoriorum  sigilluiii.  La  iiiari/iie  des 
cartes.  Marchii),  impronta,  segno  clie 
si  mntte  nellu  carte. 

ÏÍOLLAR.  V.  a.  ant.  sellau. 

COLLAR.  Estampar  un  sèllo  en  los  jogs  de 
cartas  com  à  senyal  de  autorisació  pera 
véndrerlos.  Ballar.  Folia  lusoria  sigillo 
inunire.  Marquer  les  caries.  BoUare, 
contrassrgiiare ,  marcliiare. 

I!0LLAR:\IÍ.NL  s.  m.  ant.  boiarmini. 
I     iíOLLICIÓ.  s.  f.  ant.  bull. 

BÒLLO.  s.  m.  Panet  pastad  alj  varias  co- 
sas,  com  ous,  llet,  etc.  Bollv.  Paniculus 
ex  siü^inea  farina,  ovis,  lacte  et  sac- 
cliaro  subactus.  Paiii  au  lail,  ou  ,iii 
beurre.  Pauc  íatto  con  latte, 

b")llo.  Espècie  de  pleg  en  la  roba ,  eu  for- 
ma de  bola,  usad  en  las  guarnicions  dels 
vestids  de  senvòra  ,  y  en  los  adòrnos  de 
casa.  BnUn.  Plicatura,  ornatus  in  vestl- 
bus  mulierum  ,  iiecnon  in  aulaeis.  Go- 
dron.  Pieno  in  crespatura. 

bòllo.    Espècie   de   pastis   de    una    figura 
particular.   Sahojana.  Artocreatis  ge- 
b  nus.  Espcce  de  pdte'.  Sorta  di  pasticeio. 

'  BÒiLo  DE  mantega.  Espècie  de  panet  pas- 
tad ab  mantega.  Mantecado.  Li  bum. 
Espcce  de  gdteau ,  o;í  de  hrioche  au 
ÒPurre.  Stiaccista  f.itta  con  burro. 
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Bomba.  s.  f.  Màquina  pera  tràurcr  aigua 
dels  l)arcos ,  pous  y  altres  llocs  fondos. 
Bnrnlia.  Anflia.  rompé.  Tromba. 

dÒmea.  Alàquina  liidràulica  que  scrvex  pe- 
ra apagar  incendis,  la  cual  fa  exir  l'ai- 
gua per  una  mànega  de  cuiro  ab  mòlta 
fúria  y  la  tira  à  gran  altura.  Bomba  , 
niatafuego.  S\p\\oi).  Poiiipe  pnur  les  in- 
cendies. Tromba. 

BOMBA.  li(jla  de  ferro  vuida  que  se  umple 
de  pólvora  per  un  forad  ,  en  lo  cual  se 
li  posa  un  canòiiet  sensill  de  fusta  anr»- 
uienad  espoleta.  .Se  dispara  ab  lo  mor- 
ter, é  introduind  à  dins  lo  fog  de  la  es- 
poleta que  està  plena  de  mixto ,  revèn- 
ta  la  bi')mba  y  causa  ab  sòs  cascos  mòlt  ■ 

dany  à  las  persònas  y  als  edificis.  Bom- 
/',/.  Gloljus  ignifer  arte  tormeutaria  in- 
•v'entus.  Bombe.  Bomba. 

BOMBA.  Canc)  encorvad  que  servex  iiera 
tr.iurcr  lo  líípiid  de  bòtas  ó  altras  eiuas. 
Si/on.  Sipbon,  tubus  iucnrvus  ad  li- 
quorem  liauriendum.  Siphnn.  Sifone. 

BOMBA  DE  GAS  ó  DEL  GAS.  Mà({uiua  dc  tafeta  I 

ij  de  altra  tela  de  poc  j>es  ,  eu  figura  de 
l)ola  ,  que  plena  de  aire  mès  lleuger  que 
lo  atmosfèric,  puja  fins  à  trobar  lo 
equilibri  proporcionad  à  la  gra\edat  es-  » 

pecífica.  Gln!in  aerostàtica  ó  aereostd- 
licn.  (ilobus  fluido  leviore  aere  plenus,  ^ 

qui  bac  de  causa  alta  petit.  Ac'rnslal , 
ballon  ae'rostatique.  Pallone  arcostatico. 

bòmba.  ant.  pompa,  ostentació,  boatd. 

DOXAR  k  la  bòmba.  fr.  Kdnt.  Valerse  de 
aquest  instrument  pera  tràurcr  l'aigua, 
del  i)arco.  Dar  d  la  bomba.  Aquani  à 
navibus  antlia  extrabere.  Pa/iqicr.  At- 
tigner  acqua  co'la  tromba. 

BOMIiAR.   V.  a.  Fèr  anar  la  bòmba  pera 
tràurer  aigua.  Dar  d  ta  bomba.    Ant- 
liam  agitaré.  P amper ,  e'puiser  a<.•ec  tiite 
j'ompe.  Far  giuocar  la  trompa.- 

BÒMBARDA.  s.  f.  Màquina  militar  anti- 
gi  (jïie  tenia  un  canó  de  gros  calibre. 
Bomharda.  Tormentum  1)  llicum.  Bom- 
barde.  Bombarda. 

bòmbarda.  Ndiít.  Espècie  de  fragata  desti- 
nada :i  tirar  bòmbas ;  no  tè  arbre  de  *• 
triquet:  regularment  porta  dòs  morters 
en  cuberta  entre  lo  arbre  mestre  y  la  >  ^ 
proa,  lo  un  davant  del  altre,  y  las  cu- 
bertas  estan  fortament  apuntaladas  pe- 
ra que  pugan  resistir  la  empenta  de  la 
pólvora.  Bombarda.  Navis  globis  igni- 
leris  emittendis.  Galiote  à  bombes.  Ga- 
leotta  da  bombo. 
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,     bòme  íRda.  ant.  'pet. 

IJÒ.MBAKDEJAR.  v.  a.  eÒmbejar. 

B'niBlRDEJAR.    V.    11.    ailt.    PETAR. 

L•Ò.VIBARDÈIl.  s.  m.Lo  soidad  que  carre- 
ga y  dis|)ara  las  bòmbas   dels  moricrs. 
Boinhardero.  Mlles  qui  globos  igiiit'eros 
lacnlatur.  Botubardicr.  Bombardiere. 
,  BÒ.\IIS\RD£RA.  s.  í.  Llanxa  ícta  ;i  pro- 
pòsit pera  portar  uii   morter   v   bàtrer 
iiiès  de  prop  al  eneinig.   Lancha  boin- 
hardera.  Ad  globos   iguiferos  emitteii- 
dos  aptata  scaplia.  Chaloiipe  canonnière. 
Scialuppa  con  caiiiioaiere. 
^ÒMCARDETJ.    s.  m.   p.   us.  Lo  acte  y 
electe   de    tirar    bòmbas.    Bombardeo. 
_■  Globurum   igniferorum   emissió.   Bom- 

hardement.  U  bombardare. 

BÒMBEJAR.  V.  a.  Tirar  bòmbas.  Bom- 
bear ,  boinbardear.  Globos  iguiferos  ja- 
culari,  emiltere.  Bombarder.  Bouibar- 
^dare. 

BOMBO.  s.  ni.  Timbal  mòlt  gros  que 
acompanya  com  à  l)a\  en  las  miísicas 
militars.  Bombo.  Timpaiiuui  iugcus. 
Grofie  caisse.  Gassa. 

BOMBOLLA,  s.  f.  Boleta   formada  de  un 
tel  de  aigua  mòltíssim  prim  y  plena  de 
<  aire,  que  sol  lèrse  y    deslèrse  niomen- 

tànearaèiit  en  l'aigua  cuand  bull  ócuand 
plou  fort  damunt  de  ella.  jíinpoUií , 
Imrhnja ,  campanilla ,  pompa.  Buila. 
Btdle.  Bolla,  boUicella,  boUiciíia. 

BOMBOLLA.  BUTLLOFA. 

BOMBOLLA.     Uiet.   BUTLLOFA,    CU    lo   Sentit   dc 

mcntido. 
rÈR  BÒMBÒutAS.  fr.  Se  diu  de  1'  aigua  cuan  1 
ròrma  las  boletas  plenas  de  aire.  Bur- 
hujear.    Bullare  ,  l)ullas  emittere.   For- 
mar des  buUes  daus  l'eaii.  Far  boüe. 
,>  rÈR  eòmeÒllas.  butllofarse. 

•  ^         BÒMBÒLLETA.  s.  f.  dim.    de   bombolla. 
•  ,,  Barhajila ,  ampollela  ,  ampolUca  ,  am- 

pctllila,  umpolluela ,  gorgorita.Balhih. 
Pclile  hidlc.  Bolliciua. 
BOMlSOSi.  s.  m.  Tela  de  cotó  que  ser- 
vei regularment  pera  forrar  vestids. 
Fuslan,  bomhasi.  E  gossypio  pannus. 
*  Bonihasin  ifataine.  Bondiagino. 

BON.  adj.  BO.  Solament  se  usa  cuand  pre- 
.,  cee^    A  un  substautiu,   com  bov   any, 

BON  dia,  etc.  Biien.  Bonus.  Bon.  Buono. 
BONABOYA.  s.  f.  Lo  qui  se  lloga  volun- 
tàriament pera  remar  en  las  galeras. 
Büciuiboyn.  Voluntarius  remex.  Bonnc- 
bogUf.  Buonavoglia. 
,       BONACOSA.  adv.  Mòlta  ó  gran  cnaulitat 
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de  alguna  cosa.  Mucho;  buen  rato.  PIu- 
rimüm,  multiim.  Beaucoup ,  siijfisam•' 
ment.  Assai,  moltó. 

BONAIRE.  adj.  ant.  Benigne,  de  bon  ge- 
ni, pacífic.  Boiiazo.  Beuignae,  mitissi- 
mae  indo.is.  Bonusse.  liouar'to. 

BONAIRE.  s.  m.  ant.  benignitat. 

BONAMENT,  adv.  mod.  Fàcilment,  cò- 
modament, ab  poc  traball.  Buenamente. 
Facilè  ,  nuUo  ucgotio  ,  sine  labore.  Com- 
rnode'inent ,  sans  peine ,  à  l 'aise.  A 
bell'  agio,  comodamente. 

bonament.  volcnt.Vriambnt. 

bonament.  de  bona  gana. 

BONANSA.  s.  f.  Temps  tranquil  ó  seré  eu 
lo  mar.  Bonanzd.  Mare  placidum.  Bo- 
nace ,  calnie.  Bonaccia,  calma. 

BONANSA.  met.  Prosperitat.  Bonanza.  Pros- 
peritas.  Bonheur ,  prospc'rite'.  Felicità, 
pros  perita. 

BON.VS,  SA.  aïlj.  fam.  que  se  aplica  a  la 
persona  pacífica  ó  de  bon  natural.  Bo- 
nazo.  Ilomo  pacificus,  suavis,  benig- 
nus.  Bonasse.  Bouaccio. 

BONATXAS,  S.\.  adj.  aum.  de  bo.  Lo 
qui  tè  lo  geni  dòcil,  crédul  y  amable. 
Se  usa  tamiji!  com  sul)<tantiu.  Bona- 
chon.  Ilomo  beuiguissima;  indolis.  Bo- 
n.7sse  ,  honinie  sans  malice.  Bonaccioue. 

BONATXO,  XA. -adj.  fam.  boxas. 

BONATXOT,  TA.  adj.  fam.  bonas. 

BONAVENTURA,  s.  1.  Profecia  ó  ende- 
vinació supersticiosa  de  las  gitanas  per 
las  rallas  de  las  mans  y  por  la  fisono- 
mia. Biienas•cntiiríi.  Muliercularum  su- 
perstitlosa  divinatio.  Bunne  a\eníure , 
bonne Jortune.  Ventura. 

DIR  LA  BONAVENTURA.  IV.  .\iiunciar  A  algú  lo 
que  li  succeirà  fundandlio  superstició-  * 
samènt  en  las  rallas  de  las  mans  y  altras 
senyals,  com  fan  las  gitanas.  Decir  la 
buena'.•eniura.  Futuram  sortem  alicui 
supcrstitiosè  pr.Tdiccre.  Diré  la  bonm 
forlune.^  Far  la  ventura. 

B(')ND\DÒS,  A.  adj.  Lo  qui  està  ple  de 
jjoudat  y  tè  geni  mòlt  apacible.  Bonda- 
doso ,  bondoso.  Beniguus.  ZÍOMX,  f/íi'/i 
dr  hontc'.  Boutadioso. 

BONDAT.  ?.  f.  Calitat  que  constituex  al- 
guna cosa  bona  en  cualsevol  líuea.  Bon- 
dad.  Bonitas.  Bonte'.  Bontà. 

BONDAT.  Suavitat  de  geni.  Bondad.  Suavi- 
tas,  lenitas.  Bonte',  douceur ,  amabiiiíe". 
Bontà ,  dolcezza. 

BONDAT.  Rectitnt  de  animo,  integritat, 
iiouradesa  eu  1'  obrar.  Probidad,  Pro- 


Litas.   Probile,  Icj^aUtc,  Iryaule,  clroi- 
ture.  liitcgrità,  probità. 

TLE    DE   BONUAT.   BONDADÓS. 

BOMiA.  s.  t'.  aiit.  BoxDAT. 

IIOM'SA.  s.  í'.  aiit.  BOMiAT. 

LO.XET,  TA.  adj.  dlin.  il.;  bo.  Ilniülo , 
bonico.  Aliciuaiiliiliim  hoiius.  Vii  p' ii 
bou,  de  bon  luilurit.  Ciiuiiiiui. 

BONET.  s.  m.  aiit.  GÒnitA. 

130MÍT0.  s.  m.  Espocií!  ile  gorra  ([uc 
portaii  al  cap  los  pcclosiilstics  col-lenials 
y  graduacls :  ne  hi  ha  de  iiiòltas  iiiaiK'- 
ras ,  ptió  la  inès  comuna  es  ab  cuatre 
])\uitas  que  tiian  cap  auiuut.  Bonitc. 
i'ilcus.  Bonncl.  lifiTclta. 

BONETo,  Lo  ccclcsiií.stic  sccular,.;i  diferni- 
cia  del  regular  ([ue  se  diu  capii.la.  Eu 
aijuost  sentit  parland  de  uu  capellà  sabí 
y  virtuós  solem  dir  que  es  lo  millor 
BOXETO  del  bisbat.  Boiicle.  Clericus  yx- 
cularis.  Clcrc  ,  prctre.  Prete. 

BOSETO.  En  la  í'ortificació  es  una  espècie 
de  defensa  exterior  en  las  plassas  n  cas- 
tells, es  dir  una  tenalla  doble  cj  cua  de 
oreneta.  Boiulr.  Oppidi  munimeutuiii 
l'xterius  loreipis  íbrnuim  rel'ereus.  Bon- 
nelte  yjlcchr.  Doppia  tanaglia. 

ILEVARSE  LO  BOXETO.  IV.  Tràurersclo  di•l 
cap.  Desbonctarse.  Pileum  deponere. 
Glcr  le  boiinet  de  dessus  la  Icle.  Far  di 
berretta. 

BOMC,  CA.  adj.  Lo  que  es  bèu  paregud 
y  agradable  d  la  vista.  Bonilo ,  liiiilo  , 
i.•enusto.  Fornia  eximius,  puleher.  Joll, 
gentil,  niigiion ,  agrc'ahle.  Bello,  vago. 

Eoxic.  Bèn  paregud  de  cara.  Barbilucio , 
bonilo.  Decorus.  Joli.  Vago,  leggladro. 

BONIC.  adv.  mod.  Tal  cual,  ab  tino,  roa- 
Dva  ó  dissimulo.  Bonicamente  ,  bonita- 
mcnte.  ïModeratè  ,  tacitè  ,  solerter.  Toul 
beati.  Pian  piano,  destramerte. 

BONIC.  Prinioi'osaniènt ,  alj  perfecció.  Lin- 
damente.  Concinnè,  cleganter,  per- 
l)elle.  Joliment ,  avec  grdce ,  gcntintcnt. 
Bravamenle ,  da  inaestro. 

BONICS,  pi.  Adòrnos.  .-Hinos ,  aderezos , 
galas  ,  atavios.  Ornatus.  Parure,  orne- 
ment.  Fregi. 

EXIR   .\B   LOS  BONICS   Ó   AB  TOTS  LOS  BONICS,  fr. 

Se  diu  de  las  (Jonas  cuand  se  presèntan 
adornadas  y  compostas  tant  que  poden. 
Salir  con  todos  sus  al  fileres,  6  de  vein- 
te  y  cinco  alfilercs.  Ornatissimè  prodi- 
re.  Etre  tire'  à  quatre  epiugles.  Essere 
asscttatuzzo. 
POSAR  BONICS,  fr,  Compóndrer  ab  adòrnos. 
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y/linar ,  atildar ,  aderczar.  Pararé,  or-v 
nare.  Parer,  ornrr ,  enj oliver ,  rm- 
b<  llir ,  alourner.  AlVazzonare,  abliellire, 
agcnzare. 

posARSE  BONIC  fr.  Vcstiise  al)  adòrnos, 
coinpóiidrcrsf.  ylUnarse,  aíildarse,  adc- 
rezarse ,  engalantirse  ,  acicahirfc ,  iita- 
i•iarxe.  Scsc  pararé,  ornaré.  Se  juirtr, 
s'inibellir.  Fregiarsi,  abbellirsi ,  addcili- 
liarsi. 

B()^'1C1Ü.  s.  f.  ant.  brunsid. 

BOMCOY,  Y.\.  adj.  dini.  de  bosic.  eoni- 
nvET. 

ANAR    ,\   LAS  EOXICOÏAS.    fi'.   ANAR. 

1;0>'IF1CAK.  V.  a.  abonar,  en  la  segona 

accepció, 
BOMQUESA.  s.  f.  iinuMosuRA. 
BOMQLET,  TA.  adj.  dlin.  de  bomc.  Bc- 
nitillo.  Bellulus,  pulclicllus.  L'n  peu  joli. 
Bell  i  no. 
BOMlt.  v.  u.  ant.  erlnsib. 
BOTÍSSIM,  MA.   adj.  sup.  de  bo.   t'cni- 

siiiio.  Opllmus.  Tris-bon.  Buonissimo. 
BüMTO,  ó  BONITOS.   s.  m.   Pòx  mòlt 
conu'i  en   los  mars  de  Espanya,  de  un 
]ieu  à  peu  y  mitj  de  llarg.  Tè  lo  cos  pla- 
tejad  V  piiitad   de  I)lau   eu  lo  ilòm,  en 
lo  cual  se  li  obsèrvan  unas  rallctas  })la- 
vas  que  corren  de  dalt  à  bax.  Darrera 
de  las  aletas  del  llom  y  del  ventre  ne  tè 
altras  sens  espinas.  Es  bo  pera  menjar. 
Bonito ,  bonitalo,  biza ,  albacora.  Scom- 
Ijer  pelamis.  Bonite.  Scombro. 
TOJsTAT.  s.  f.  ant.  bondat. 
BO^iY.  s.  m.  La  inflo  y  Jjulto  que  se  ciia 
eu  alguna  part  del  animal.   Tumor ,  tu~ 
berosidad.     Tumor  ,    tuber.    Turneur. 
Coufiaggine. 
bònv.  La  elevació  que  fa  cnalscvol  tumor 
ó  inflo.  Bullo.  Tumor,  tuber.   Bosse, 
grosseur ,  en/Iure  qui  vienl  d'une  con- 
tusion.  Bozza. 
EÒXY.  La  inflo  que  surt  en  lo  cap  de  re- 
sultas  de  algun  cop  que  se  ha  rebud  en 
èll.    Burujon ,  ballo,    folondro,  tolo}i- 
dron  ,  chiehon  ,  turiimlon ,  porcina.  Tu- 
ber es  ictn  provenlens.  Bosse.  Bozza. 
BONY.  La  elevació  ó  bulto  que  se  la  en  las 
pèssas  de  metall  copejandlas.  Bollo ,  abo- 
lladura ,  bolladura.   Cavum  ex  contu- 
sione.  Bosse ,  te'tine.  Ammaccatura,  ac- 
ciaccatura. 
BONY.  Bulto   no  gros  de   alguna  matèria, 
com  de  llana  apretada,  ó  endurida.  Bu~ 
rujo.   Parva  moles.   Paquet  d'une  ino- 
yenne  graiideur.  Fardello ,  mazzo,    . 
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aòw.  L>  bulto  ó  defecte  que  se  troba  en 

lo  interior  del  canó  de  artilleria  per  ser 

mal  f  IS.  Rebollidura.  laternura  oíTeudi- 

culiim.  Soufflure.  Vuoto,  cavità. 
BONYEGAR.  v.  a.  ant.  abonyegar. 
IjONYET.  s.  m.  dini.  de  bony.  Twnorcillo, 

liultito ,  hiihillo.  Tubcrculus.  Pelile  tti- 

meiir.  Bozzetta. 
BOOTES.  s.  m.  Signe  ó  con^telaciú  que 

esta   prop    de   la    ònsa   mijòr.    Boóles. 

B'X)tes,   arctophylax.   Booles ,  hoiwipr, 

chè^'re.  Boote. 
BOQUEJ.\R.  v.n.ant.  Obrir  la  bíica.  Bo- 

qiípar.   Hiare.    Oavrir  la  houche.   Eoc- 

clícggiare. 
BOQUERÓ.  s.  m.  Obertura  gran.  Bnqne- 

roii.   l'ergrande   ÍDrauicu.   Grandc  hrc- 

che.  Rotturaccio. 

BclQUEKÓ.    SAITÓ. 

BOQÜETA.  s.  1'.  dim.  de  boca.  Boí/uilla, 
lioqitita.  Osculum.  Pflite  houche.  Boc- 
china. 

BOQUITJA.  s.  f.  Llagueta  (jue  sol  fèrsc 
<!n  la  l)òca  de  las  criaturas  per  la  conti- 
nuació de  mamar  y  per  lo  calor  do  la 
llet.  L'brera.  i\plita; ,  oscedo.  Aphte. 
BoUa,  bottoncino. 

BORA.  s.  f.  Lo  fi,  tèrnie,  límit  ó  extrem 
de  l'amplaria  de  alguna  cosa.  OriHa. 
Ora.  Bord ,  extranited'iíne  chose.  Orlo. 

BORA.  Lo  extrem  ó  remato  de  alguna  ro- 
J)a  de  llana ,  seda  ó  fil,  6  de  cualsevol  al- 
tre texid,  y  lo  dels  vestids.  Orilla ,  cria. 
Ora,  fimbria.  Lisicre.  Lembo. 

BOBA.  Lo  iiiirge  de  la  terra  que  està  mès 
prop  del  mar  ó  del  riu;  lo  que  està  nu";s 
prop  de  l'aigua.  Ordia.  Ripa,  ora,  ü- 
tus.  Bord,  rh'age.  Riva,  sponda. 

BOR\.  met.  Límit,  terme  ó  fi  de  cualsevol 
cosa  no  material.  Ordia.  Limes.  Fin, 
terme,  liinlfe.  Limite,  confiue. 

BORA.  Lo  dobleg  que  se  í'a  en  los  extrems 
de  la  part  t.iüada  de  la  roba  cap  à  dins, 
y  se  cus  à  fi  de  que  no  se  desfilo.  Do- 
hladillo.  Liiitci  ora  couvoluta  et  consu- 
ta.  Ourlet.  Orlo,  orlatura. 

JB0R\.  Lo  cantèll  ó  Uabi  que  tè  al  rodedor 
de  la  boca  tota  espècie  de  vas  y  altras 
cosas  de  figura  semblant.  Borde,  labio. 
Labrnni,  ora.  Bord ,  Ic•.•re.  Orlo. 

BOKA.  La  part  del  carrer  mès  à  prop  de  las 
c  isas  per  abònt  sol  passar  la  gònt  de 
jieu  pera  no  enfangarse.  Orilla.  Ora, 
trita  seniita.  Le  haut  du  pa\•c.  Parte 
delia  strada  piii  vicina  alle  casc. 

BORA.    L\  part  del  carrer  arrimada  à  las 
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casas  y  cuUosada  per  abònt  va  la  gent 
de  peu  à  fi  de  fugir  lo  tropèll  dels  ani- 
mals y  carruatt,es,  y  trepitjar  mès  pla. 
Acera,  cera.  Callis  pars  domibus  pro- 
ximior.   Trottoir.  JMarciapietle. 

BORA.  Entre  cusidòras  es  lo  bocí  (jue  dè- 
xan  pera  que  no  se  desfile  lo  cusid. 
Pe.ttana.  Limbus.  Passe-pnil.  Pistagna. 

BORA  DE  l'aigua.  La  extremitat  de  la  ter- 
ra que  toca  l'aigua  del  mar  ú  de  alguu 
riu.  Lcngua  del  agua.  Crepldo  tem 
aqua-  imminentis,  ripa,  litus.  Flcur 
d  'eau.  Lido,  riva. 

GUARNIR  LA  BOR\.  fr.  Posar  algun  adorno 
en  los  extrems  de  la  roba  ó  vestid.  Gri- 
llar ,  orla'-.  Firabriis  ornaré.  Ourler. 
Orlare,  far  orlo. 

BORA   VIVA.    BORA  VIU. 

À  LA  BORA.  mod.  adv.  A  poca  distancia, 
immediat,  à  prop.  Junto ,  cerca,  d  la 
orilla.  Juxta.  Auprcs ,  au  bord.  Circa , 
alia  sponda. 

A  La  BORA  DEL  FOG.  luod.  adv.  A  prop  del 
log,  de  manera  (pie  escalfe  y  no  crème. 
Al  amor  de  la  litmhre.  Ad  ignem.  Assez 
j>ri:<:  du  feu.  Vicino  al  fuoc-o  ,  interno  al 
fuoco. 

TOCAR  DE  BORAs.  IV.  iàiii.  .^usèutarsc  ó  fu- 
gir. Tomar  las  de  villadiego ;  tomar 
dos  de  Has  y  Juan  danzante  ;  tomar  el 
pendiíigue :  tomar  el  pendil.  Insperatò 
abirc  ,  alFugere.  Prendre  la  pondre 
d'escampetle.  Mettersi  la  via  tra  íe  gam- 
be,  sbrattarc  il  j)aese. 

EORAVIU.  s.  m.  Li.  extrem  de  l'ampla- 
ria de  cualsevol  texid  que  per  no  ser 
tallad  no  se  desfila.  Fi^'O.  Tela*  cxtiiaa 
|)ars.  IJsicrr.  Lembo. 

BÒRDÒLL.  s.  in.  Engany  ò  mentida  que 
causa  dissensions,  confusions,  y  dispu- 
tas.  Enredo ,  rnibrollo.  iMendacium,  do- 
Ins,  fallacia.  Emhrouillement.  Imbro- 
glio ,  confusione ,  impifcio ,  intrigo. 

bòrbÒll.  Artifici  enganvòs  é  il-lícit  ab  lo 
cual  se  perjudica  y  defrauda  à  algú  ou 
la  venda  de  alguna  alaja.  Trapazti ,  tra- 
paceria  ,  faranialla.  Fraus  ,  dolus. 
Fraude ,  dol,  tromperie.  Trappola,  in- 
ganno. 

BÒRBÒLLAIRE.  s.  m.  Lo  qui  fa  ó  pro- 
cura tèr  bòrbblls.  Trapacista ,  trapace- 
ro ,  faramalla ,  faramallero ,  Jarama- 
llon.  Dolo.sus  ,  falax  bonio ,  ncl)ulü. 
Trompeur.  Trappolatorc,  marinolo. 

EÒRbÒLIAIRE.    Vulg.   ALMANAC. 

BÒRBÒLLEJAR\  V.  n.  Enganyar  ab  meu- 
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tulas  y  bòibòUs.  Trapàcear ,  trapazar. 
Fiaudulcntèr,  tlolosò  aç^ero,  dolis  utl. 
Frauder.  Garabullarc  ,  IroJarc ,  gah- 
Iiare. 

BOUC.  s.  m.  ant.  poble,  arhabal. 

COKCEGUi.  s.  in.  Esjiecie  tic  calsad  6  bo- 
ta que  arriba  fins  :i  mitja  cama.  Borce- 
;       sui.    Cotliuraus.    Brodcquin.    Calzarc, 
stivaletto. 

BOIICEÜULNÈR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  Lo 
(]iii  l'ova  <)  venia  borccj^uiíis.  liorcegiii- 
ner».  Cotliuriionim  artilbx  aut  vendi- 
tor.  Celui  ijui  fait  des  brodee/uins.  Co- 
lui  clie  l'a  f;ll  stivaletti. 

CORCEGUliNEUÍA.  s.  f.  ant.  Oficina  del 
bi)rccguiiiòr.  També  se  prenia  per  lo 
l)arri  aliònt  cstabaii  las  botigas  dels  bor- 
coguinèrs.  Borcrgiiineria.  Cotluirnonim 
olVicina.  Eiidroit  nu  l'on  fail ,  ou  l'on 
veiuí  des  hrodpquins.  Jíottega  dovc  si 
J'anno  o  vcndouo  gli  stivalolti. 

CÒRD,  DA.  adj.  Lo  fd!  nad  lora  de  ma- 
trimoni. Si"  usa  tambj  com  substantiu. 
Borde.  JS'otbus.  Bdlard.  Rastardo. 

BÒRD.  Lo  fdl  de  pares  tjue  no  jwdian  con- 
tràurer  matrimoni  cuand  lo  tingueren. 
Bastardo ,  homecino.  Adultcriuus.  Bd- 
tartl.  Rastardo. 

BÒHD.   EXP()SIT. 

BÒRD.  Lo  que  degenera  de  son  origen  y 
naturalesa.  Bastardo.  Degener.  y/hà tar- 
di, bnbastardlto,  degenerato. 

BÒRn.  Parland  de  arbres  se  entén  lo  silvt^s- 
tre  que  no  es  cultivad  ni  empeltad.  Bor- 
de. Silvestris,  ajirestis.  Arbre  sauvase 
non  ente'.  Salvatico  nou  uiuestato. 

BÒRD   BÒBDEJA  ,   Y    MARS  MARSEJA.    rcf.   BORD   T 

MULA   CADA  DIA  SÈ:V   PENSA  U.VA. 
BORD   Y    Mt'LA  CADA    DIA    SÈ.V    PENSA   UXA.   Tcf. 

que  denota  la  poca  estabilitat  de  opera- 
cions en  la  gent  rústica  y  de  mals  prin- 
S  cipis.  El  hijo  borde  y  la  mula  cada  dia 
se  mudan.  Ne  martis  mensi  nimiíïm  tu 
fide ,  notbove.  Le  bdtard  a  son  dit  et 
son  de'dit.  Essere  un  girellajo. 

BOBDA.  S.  f.  MAS,  MASIA. 

BORDADA,  s.  f.  Ndut.  Ls  voIta  que  fan  las 
embarcacions  à  un  costat  y  altre  alter- 
nativament, navegant  de  borina  sobre 
los  costats  pera  guanvar  lo  vent.  Bordo. 
Navis  gyrus.  Borde'e.  Bordata. 
.  DONAR  EÒRDADAs.  íV.  Ndut.  Yàv  voltas  la 
j  embarcació  à  nn  costat  y  altre  alternati- 
vament, navegaud  de  borina  sobre  los 
costats  pera  guanyar  lo  vent  que  li  es 
"contrari.  Bordear ,  dar  bordos.  Navem 
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gyros  duccre,  ventis  obsistere.  Bor- 
dayer ,  louvoyer.  Star  snlle  voltc,  star 
sui  bordi. 

R()liDE(>AS,SA.  adj.  ant.  sònu. 

BORDEGAS ,  SA.  s.  iTi.  y  I'.  Minyó  ó  minyona 
de  poca  edat.  Bapaz.  l'uer.  EnJaAt: 
garron  ou  filíe  en  bas-dge.  Ragaz/o. 

R()RDEGASSET,  TA.  adj.  dim.  de  bor- 
DEGAS.  Bagazuelo.  Puerulus.  Garconnci. 
Ragazzinii. 

BORUl^JAIl.  V.  n.  Degenerar  dtls  seus,  ó 
do  sa  naturalesa.  Se  diu  dols  animals  y 
plantas.  Baslardear.  Degeneraré.  Àhà- 
tardir  ,    s 'abdtardir ,  dc'ge'ne'rer.    Im-^ 
bastardire. 

BOROEUR.    Ndut.   DONAR   BORDADAS. 

BORDELL,  s.  ni.  La  casa  pública  de  do- 
iias  inuiidanas,  que  en  temps  aiitig  Iii 
liabia  en  niòltas  ciutads.  Burdel ,  lupa- 
nar ,  ramería ,  conejera,  conejal,  con- 
ventico ,  com-entito,  conventillo ,  serra- 
Ho.  Lupanar,  lupanarium.  Bordel.  Bor- 
dello. 

BORDER.  s.  ni.  ant.  masover. 

BORDO.  s.  m.  Lo  costat  exterior  de  cual- 
sevol  embarcació.  Bordo.  Navis  latus. 
Bord.  Bordo. 

BORDO.  La  niatèxa  embarcació ;  y  asi  se 
diu  es  d  bordo,  ving  de  bòedo.  Bordo. 
Navis.  Bord.  Bordo. 

A  bòrdo.  mod.  adv.  En  la  embarcació ;  y 
axí  se  diu:  menjar  k  bòrdo,  navegar  i 
BÒRDO  de  tal  ó  cual  barco.  A  bordo.  In 
navi .  intra  navem.  A  bord.  A  bordo. 

BORDÓ.  s.  m.  Bastó  mès  alt  que  la  esta- 
tura de  un  bome  ,  ab  una  biroUa  de  fer- 
ro que  fa  punta,  y  al  mitj  y  al  cap  nns 
botons  que  lo  adòrnan.  Solen  usarlo  los 
peregrins.  Bordon.  Baculus.  Bourdon. 
Bordone. 

BORDÓ.  En  los  instruments  músics  de  cor- 
da es  cualsevol  de  las  mès  gruxudas  cjuc 
fan  lo  l)ax.  Bordon.  Chorda  major. 
Bourdon.  Bnrdone. 

BORDÓ.  Arq.  Una  motUnra  ó  adorno  del 
cordó  que  se  posa  sobre  la  basa  y  sota 
lo  fris  del  capitell  de  la  columna.  Ton- 
dino.  Astragali  coelatura  ,  ornatus.  Ton- 
din.  Tondino. 

BORDÓ.  Bastó  llarg  daurad  ó  platejad  que 
iisan  los  capiscols  en  lo  cor  y  protés- 
sòns.  Cetro.  Baculus  argenteus.  Sceptre. 
Bordone. 

BORD(>.   ant.   ESTOC. 

BORDONÈR.  s.  m.  Lo  ministre  que  en  las 
funcions  de  iglesia  porta  capa  y  bordó. 
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Cetrero.  Argenteam  virgam  gerens.  CJin- 
l'ier  qui  porte  le  sceptre.  Prete  cou  pi- 
viale. 

liOREVL.  ad).  Lo  que  pertany  al  vent 
traiuontaiia,  ó  la  p:u-t  septentrional.  Bn- 
real.  Borealis,  aquilonaris.  Bore'al.  Bo- 
reale,  aquiloiiare. 

lïORG.  s.  in.  aut.  poble  ,  .\rrabai.  . 

J'iORGUES,  A.  s.  m.  y  f.  ant.  burgès. 

liORI.  a.  m.  ant.  marfil. 

NAVEGAR  DE  BORIXA.  tV.  AV/iíí.  Nave- 
gar guauvand  (listancia  en  la  direcció 
del  vent.  Na^iegar  de  bnlina ,  barkh•en- 
tear.  Ad  verso  vento  navigare,  laterl  in- 
ciinibere  naviïn.  Aller  à  la  hoiilinc.  An- 
dar  a  orza,  andar  alia  banda. 

BORLA.  s.  f.  Espècie  de  botó  de  seda,  or, 
plata  ó  de  altra  cosa  semblant,  del  cual 
penja  un  manyoc  de  íils  de  aquestas 
HKitcrias  en  figura  de  campaneta.  Ilorla. 
Apcx.  Uoujipe.  Fiocco,  nappa. 

BORLA.  Insígnia  dels  gradiiads  de  doctors  ó 
mestres  on  las  universitats.  Borla.  Doc- 
lorum  laurea,  insigne.  Bonnel  de  doc- 
teiir.  Berretta  da  dottore. 

BORLA.  L')  acte  y  efecte  de  passarse  doctor. 
Doctoramicnto.  Doctoris  inauguratio. 
Ri'ception  de  doclew.  Addottoramento. 

Bo.\AR  L\  borla.  ir.  Passar  doctor  d  algú. 
Dar  la  borla ,  doctorar.  Poctoris  gra- 
dum  conferre.  Donner  le  grade ,  le  bon- 
nel de  docteur.  Addottorare. 

PÉND.1ER  la  borla.  IV.  Graduarsc  do  doctor 
ó  mestre.  Tomar  la  borla.  La\iream  adi- 
pisci.  Receí'oir  le  grade,  le  honnet  de 
docteur.  Addottorarsi. 
,BORLET.\.  s.  f.  dim.  de  borla.  Borliía, 
horlilla.  Apiculus.  Petite  houppe.  Fioc- 
clietto. 

BORLETA.  Li  de  seda  linxa  que  imita  la  fi- 
gura de  una  cirera  de  arbòs.  Madroiw. 
Fioocus  sericus  arbuti  l'ormam  referens. 
Petitp  houppe  en  fomte  d'arbousier. 
^Fiocclietta. 

BOR.U.  s.  m.  BRÒM. 

BORN.  S.  m.  MERCAI),  piassa. 

BORX,ó  borxa.  ant.  Volta.  P'uelta.  Gyras. 
l'our.  (jiro. 

BORNAR.  v.  M.  ant.  Donar  voltas.  Fol- 
tear.  Rotari.  P'olliger.  Giraré. 

BORNI ,  NIA.  adj.  que  se  aplica  à  la  perso- 
na que  li  íalta  un  ull,  ó  tè  un  ull  inútil. 
Tiicrto.  Luscus,  cocles.   Borgne.  Losco. 

rÈR  B(>Rj(i.  Tràiirer  ó  inutilisar  un  ull  à  al- 
gú. Entonar.  Luscum  lacero.  Éborgner. 
Far  losco. 
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CORNÍ.  s.  m.  Aucèll  de  rapinya.  Tè  lo 
cos  cendrós;  lo  cap,  lo  pit,  las  plòmas 
llargas  de  las  alas,  y  los  peus  de  color 
grog  í'òsc :  viu  en  aiguamolls  y  fa  niu  à 
la  bora  de  l'aigua.  Borni.  Falgo  a;rugi- 
^nosus.  Sorte  defaucon.  Falcone  geutile, 

BORRA.  s.  f.  La  part  mès  grossèra  y  cur- 
ta de  la  llaua.  Borra.  Tomeutum ,  sor- 
didior  lana.  Eourre  lanice.  Borra  di 
lana. 

BORRA.  Lo  pel  que  lo  abasadòr  trau  del 
panyo  ab  las  estisòras.  Borra ,  tundizno. 
Tomentum.  Bourre.  Cimatura. 

BORRA.  Lo  pel  que  en  las  fàbricas  de  pa- 
uyos  se  trau  ab  los  palmassos.  Curesca. 
Tomentum.  bourre.  Borra. 

FÈR  BORRA  DE  BAST.  fr.  mct.  J  fam.  rÈR  BOR- 
RA DE  BOU. 

FÈR  BORRA  DE  BOU.  fr.  mct.  y  fam.  Fèr  al- 
guna cosa  deprèssa ,  v  sense  mirar  (jue 
estigué  bèn  ó  mal  feta.  Atrabancar. 
Pra'properè  aliquid  facere.  Bousiller. 
Acciarpare ,  acciarpinare. 

BORRA.  Lo  pel  que  cau  sota  dels  telers,  ú 
lo  despcrdici  dels  materials  que  se  te- 
xexeu.  Caedura-  Linis,  lana^ve  partícu- 
la; intfer  texcndum  dcpcreuntes.  De'cliet. 
Scemamcnto. 

BÒRRAS.  pi.  La  estopa  grossèra  plena  de  ca- 
ramuxas  y  arèstas  que  queda  del  lli  ó 
cSnam  desprès  de  píMitinad  ,  la  cual  fi- 
lada servex  pera  lèr  xarpallèras  y  altres 
draps  bastos.  Esiopon.  Crassior  sfnpa. 
Grosse  e'tottpe.  Grossa  stoppa. 

rÒrras.  borràs. 

BORRADOR.  s.  ni.  Lo  primer  escrit  en 
que  se  fan  esmenads  y  variacions.  Bor- 
rador.  Prima  scripti  ratio,  ordo,  for- 
ma. Brouillon.  Straccial'uglio. 

borradòr.  minuta. 

FER  BoRRAUÒRs.  fr.  Posar  lo  primer  escrit 
de  alíiuna  escriptura,  contracte  ó  altra 
cosa,  «e  manera  que  puga  esmenarse  y 
variarsc  abans  de  posarlo  en  net.  Minu- 
tar.  Summam  facere.  MiniUer.  Far  la 
bo7.za ,  abbozzare. 

BORRAJA.  s.  f.  ant.  Planta,  borratva. 

NO  ENTÈNDRERHI  BORRALL.  ír.  ab 
la  cual  se  denota  que  al<íú  es  mòlt  ig- 
norant en  alguua  cosa.  No  entender  ni 
pizca ,  no  saber  una  jota.  Nil  in  aliqua 
re  pcrciperc.  Ne  savoir  ni  A  ni  B ;  n'en 
savoir  goulte  ;  ne  point  savoir  son  a  b  c. 
Non  ne  saper  biraccliio. 

BORRALLÓ  DE  LLMA.  s.  m.  fioc  de 

ILA>'A. 


BOR 

ii-inniuó  DE  mÈU.  floc  de  sfcü. 

IIÒIIIIAII.    V.   a.    ESBÒnRAR. 

BOllKAS.  s.  m.  Drap  mòlt  bast  y  aspro 
(iiii;  SC  l'n  ile  la  lilassa  Up  la  ostòpa  iii;;s 
ordinària  de  caiiani.  Malacucnda  ,  cslo- 
poii.  Stupea  ti•la  crassior.  Grossc  loile 
d'efoupt'.  Tela  di  stoppa. 

FÈR  ANAR  À  MAL  BOllUAS.  IV.  laill.  vktt.  ANAU 
EX   ORRI. 

DÒRIIASCA.  s.  I'.  La  tempestat  del  mar  ú 
perturhacií)  tli;  las  sòvas  aiguas  causada 
piT  la  violència  dels  vents.  Borrasca. 
Tcnipestas,  procclla.  Eourrasi/iie  ,  lour- 
iifiilc.  Hurasca,  tempesta,  procclla. 

BüRRASCA.  ruct.  Lo  temporal  lort  (>  tem- 
pestat de  terra,  /lórrasca.  Procclla, 
turbo.  Orilge,  f^mpcte.  Tempesta. 

bòrrasca.  met.  ant.  baralla,  re.nvixa. 

BORRASCÒ.S,  A.  adj.  Lo  que  causa  ó  es- 
tà subjecte  ii  bòrrascas,  com  lo  vent,  la 
mar,  lo  temps,  etc.  Borrascoso ,  proce- 
loso.  ProccUosus ,  turbulcutus.  Ora- 
gfux ,  lounni•ntt•ux.  Burascoso ,  pro- 
celloso. 

r.ORUATXA.  s.  f.  Planta  anyal  que  eres 
cosa  de  uu  peu  y  mitj.  Te  lo  tronc  ra- 
mòs ,  las  l'ullas  grossas  y  ovaladas ,  y  las 
flors  de  un  bermòs  color  blau  ,  v  po- 
sadas  à  poms.  Tota  ella  esta  cuberta  de 
pels  aspres  y  que  puuxan.  Borraja. 
Ijorrago  oíHciualis.  Bourrarhe.  líorraaa, 
borrafsgiue. 

BORRATXADA.  s.  f.  fam.  Disbarat  gros. 
Borrachrra.  Absurdum,  insania.  Bcvne, 
l'dise.  Pazzia ,  abbagllo. 

BORRATXADA.  fam.  Gran  irímero  y  multitut 
de  cosas.  Infinidad.  Innumerabilitas. 
Qm  ne  petit  st-  nomhrer ,  infinite.  lufi- 
nità. 

BORRATXEJAR.  v.  ii.  Emborratxarse 
soviut.  Borrachear.  Vino  operain  da- 
re ,  cràpula;  indulgcre.  Biboter.  Crapu- 
lare. 

BORRATXERA,  s.  f.  La  acció  de  embor- 
ratxarse, y  la  matèsa  perturbació  de 
las  poteucias  causada  per  la  abundància 
del  vi  (i  de  altre  licor.  Borrachera, 
embriaguez ,  borrachez ,  cràpula,  ebrie- 
dad ,  lobo  ,  mona,  perra,  zorra ,  za- 
inacuco.  Ebrietas,  cràpula.  Eiwrement, 
n're.ise.  übbriacbezza. 

BORRATXERA.  Banquet  ó  funció  en  que  bl 
ha  alguu  excés  de  menjar  y  béurer. 
Borrachera.  Perpotatio.  Orgie ,  detati- 
cbe  de  table ,proiiesse.  Stravizzo. 

BORRATXO,  XA.  adj.  Lo  qui  s'embor- 

XOM.    I. 
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ratxa.  .Algnnas  vcgadas  se  usa  lamixí 
com  substantiu.  Borracho,  bcodo ,  pnne- 
f/ite ,  p/'llfjo,  ehrio ,  zaqae ,  odre  ,  odri- 
na ,  pspitu,  cuero ,  temulenlo.  Ebrius  , 
temidentus.  L're,  ivrogne,  biberon.  Ebro, 
ebbrio,  briaco,  ubbriaco,  innebbriato, 
avvinazzalo  ,  tracannatore  ,  trincoiic  , 
gorgione  ,  cinciglione,  beone,  vinoleu- 
to,  moscione,  cioncatore. 

BORRATXO.  Lo  qui  està  doiiad  al  vi  ó  acos- 
tuma btíurerio  en  excés,  yiiwlento ,  \<i- 
noso,  ebrioso ,  espita  ,  cuero,  cubà.  Vi- 
nobíntus,  vinosus,  vino  dcditus.  h'ro- 
gne.  Ubbriaco. 

POSARSE  MiTj  BORRATXO.  Bcuror  fins  d  co- 
mensar  a  sentir  lo  cap  tocad  dels  vapors 
del  vi,  ó  fins  ;i  estar  alegre  per  la  l'orsa 
del  licor.  Asomarse ,  acliixparse.  Vino 
calescere.  Se  griser ,  se  prendre  de  vin. 
Innebbriare. 

BORRATXO,  NA.  pdj.  aum.  de  borratxo. 
Borrachon.  Valdè  ebrius.  Biberon.  Beo- 
ne ,  biiacone. 

BORRATXONAS,  SA.  adj.  aum.  de  bor- 
ratxo. Borrachonazo.  Summe  ebrius. 
Grand  ivrognc ,  grand  biberon.  Ubbria- 
cone. 

DORRAX.  s.  m.  Sal  blanca  per  fora  y  cris- 
talllna  de  dins,  que  se  troba  natural- 
ment formada  en  las  aiguas  de  diferents 
estanvs,  especialment  en  las  Indias  orien- 
tals ,  de  abònt  se  trau  v  purifica.  Es 
medicinal,  y  la  2;astan  los  que  traballaii 
plata  y  or  pera  soldar  y  per  altres  >isos 
dol  seu  ofici.  Borraj ,  alinear.  Tinckal, 
santerna.  Tmkal,  borax ,  bo'•ate  de  iou- 
de.  Acido  borato. 

BORREG,  GA.  s.  m.  y  f.  Lo  anyell  que 
no  tè  sinó  uu  any ,  ó  que  no  arriba  ;i 
dos.  Borró ,  borrego  ;  borra ,  borrega. 
Agnus  bornus ,  vel  anniculus.  jégncaií 
ijui  n'iiphis  d'un  an.  Agncllo  d'un  anno. 

BORREGO,  s.  m.  Ronyonet  de  pa  pètlt 
y  rodó  regularm.ènt  blanc  y  de  regalo. 
Moüele.  Exiguus  panis  delicatus.  Miche, 
pain  mollet.  Sorte  di  paueciuo. 

BORÍiEGUET,  TA.  s.  m.  y  f.  dim.  de 
BORREG  y  BORREGA.  BorreguUlo ,  horre- 
guilla.  Agnellus  anniculus.  Petit  agneau, 
agnelet.  Agnellino. 

BORRIAL  s.  m.  tcrrit.  borrissoi. 

BORRISSOL.  s.  m.  La  pelussa  que  se  traa 
de  sobre  del  jjel  del  panyo.  Flojel.  La- 
nugo.  Petite  bourre.  Cimatura. 

borbissol.  Aquella  espècie  de  pel  que  surt 
als  aucèlls  ríntes  de  surtirlos  la  ploma, 
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Flojel.  Lnnugo.  Dwel.  Pelurla,  pemia 
matta. 
,   BORKissoL.    Aquella  espècie  de  pel  de  que 
estan  ciibert.is  algunas  fruitas  y  plan- 
tas.  Frllo ,  pehtsa.  Lanugo,  pappus.  Co- 
lon, diL•'et.  Linugine. 
saRnisioL.  La  pehissa  quo  surt  del  teler  al 
tèxir  lo   lli   ó   llana;  _v  tamiji?  la  pols  (3 
palla   mòlt   menuda  que  queda  de  cer- 
tas   llavors  desprès  de  batudas.  Tanio. 
Sitiis  inessium,   telarum,  etc.   Bourre. 
Borra. 
EOURissoi.  E'^pccie  de  pelussa  que  la  pols 
cria  sota  dels  llits,   baúls   y  altres  nio- 
■    l)!es.    Tdino.  Situs,  sordes.    Espcce  de 
duvet  qui  s'amasse  soiis  les  liís.  Brut- 
tura. 
BOiiRissoi.  CualscTol  partícula  de  fil  ó  du 
altra  matèria  semblant  que  se  apèga  als 
vestids  y  altras  parts.  Mota.   Floculus. 
Brin  de  fil,   dtwet ,  etc. ,  qui  s'attadie 
aux  hàbils.  Fiocco. 
BORRÓ.  s.  rn.  Lo  primer  escrit  abònt  se 
íaii  las  esmeuas  y   correccions.   Borra- 
dar ,  borron.  Prima  scripti  ratio,  l'or- 
ma.  Broiiillon.  Quaderuaccio. 
BORRÓ.  Topo  (i  taca  do  tinta  que  se  la  eu 
lo  paper.  Borron.  Litura.  Pdle'.  Scara- 
boccliio. 
BORRÓ.  Li  excrecencia  que  se  forma  eu  los 
vegetals  que  desplegandse  desprès  pro- 
duex  las  liiUas  ú  dors,  o  tòt  junt.   l'e- 
ma.,   botoii ,    gromo,    griïnio.   Gemma. 
Boiiton  ,  bourgeon.  Gemma,  Iwttone. 
BORRÓ.  En  la  iinprèmpta  es  lo  dcíèote  que 
resulta  de  liaber  douad  massa  tinta  ó  de 
bal)erla  donada  massa  espessa.  Pastel. 
Vitium  ex  nimio  atrameuto  in  tvpoa;ra- 
pbicis.,    Défaul     daus     l'impression. 
Gemma. 
BORRÓ.    met.    Cualsevol    imperfecció    que 
desllueü  ó  afea.  Borron.  Lal)ps,  vitium. 
Dc'faal,  imperfection.  Maccbia. 
BORRÓ.  met.  L'  acció  iiuli;;na  y  llotja  que 
fa  pjrdrer  la   reputació  y  liona  fama. 
Borron.  Dedecus,  probrum.  Tac}ie,Jle'- 
frisstire,  obscitrcissement.  Maccbia,  dis- 
onore,  vcrgogna. 
BORRON'AU.  V.  u.  eotojiab  ,  eu  la  segona 

accepció. 
B08R0NAR.  Parland  de  ceps,  oliveras,  blats 
y  altras  plantas,  estar  la  ílor  l'ecun- 
dandse  pin"  produir  luè^o.  Eflar  en 
cierne ,  cerner.  Germinaré.  Ètre  en 
flcur.  Gerinogliare. 
BORRO.NEJ.Ul.  V.  a.  Escríurer  sens  as- 
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snmpto   determiuad,    formand  ras"os, 
riíbricas  ó  altras  figuras  no  mès  que 
per  passar  temps  ó  per   exercitar   la 
ploma.    Borrajear.    Scripturire ,    siue 
scopo  et  ordiue  lineas  caiamo  formaré. 
Biirbouiller  du  papier.  Scarabocchiare. 
BORSA.  s.  f,  ant.  bossa. 
BOi.  s.m.  E'ipecie  de  senalleta,  que  re- 
gularment es  de  espart,   y  servex  per 
posaria  à  la  boca  de  las  bestias  de  càr- 
rega pei-a  que  no  malmetan  los  blats  ni 
se  atureu  à  pasturar.   Bozal.  Buccula 
spart^i  jumentoiuin  ori  affixa.   Musflu- 
re.  Musoliera. 
BÒs.  Espècie  de  morrallas  que  se  posan  als 
gossos  à  fi  de  qúe  no  mosseguen.  Bozal. 
Pastomis.  Miisclitre.  Musoliera. 
Büs.  Trònç  ab  punxas  de  ferro  que  se  po- 
sa à  la  boca  dels  animals  de  cria  pera 
(jue  no  mamen.  Bozal.  Ligneum  vincn- 
lum   juvencornm   ori    aflixum.    Petite 
plandie  garnie  de  poiittes.  Tanaglie. 
BOSC.  s.m.  Lositl  poblad  de  arbres  v  matas 
cspcssas;  y  tambtí  se  diu  del  conjunt  de 
arbres  y  matas.  Bosque ,  seh'a.  Pseraus, 
silva,  lucus.  Bots , forà tfutaie.  Bosco. 
BOSC  .\RTiFiciAL.  Lo  quc  pcr  rccrco  se  p'auta 
en  alguns  jardins.   Bosquete.  Silva  arte 
struçta.    Boiujuetenu.   Bosco   artificlale. 
BOSCÀ,  NA.  adj.  Lo  ipie  pertany  al  bosc 
6  se  cria  en  èll.   Sihestre',   seU'dtico, 
seh'oso ,  «cHioroío.  Silvester,  uemoro- 
sus,  silvasus,  silvaticus.  Bocager ,  saii- 
í'age.  Boscbereccio. 
BOSGALL.  s.  m.  Boci  de  tronc  estellad 
per  posarlo  al  fog.   Tuero.   Lignum   ad 
ignem    paratum.    Menú   b'ois   sec.    Le- 
gname. 
BOSCVTER.  s.    m.  Lo,  qui  se  ocupa  eií 
fèr   llèuva  y  vóndreila.   Lefiador.  Lig- 
uator.    Biicheron.    ïaglialegna ,    fale- 
gnaine. 
BOSC.VTGE.  s.  m.  Lo  -conjunt  de  arbres 
■y  matas  cspcssas.  Boscage.  Silva ,   ne- 
mu^.Borttge.  Boscbetto. 
BÓSFÒRO.  s.  m.   Geog.  Estret  ó  canal 
entre  dòs  continents  per  abònt  se  co- 
munica un  mar  ab  altre.  Bósforo.  Bos- 
phorus.    Bospliore.  Bosforo. 
COSQUF.JAMÈiNT.  s.  m.  ant.  bosqcetj. 
BOSOUEJAR.  v.  a.  Pintar  las  figuras  ab 
lo  sèu  color,  pcró  sens  definir  los  con- 
torns ni  donaries  la  liltima  ma.  Bosque- 
jar.    Pictui-am     adunibrare  ,     lineare. 
Éhaucher ,  croquer ,  effamer ,  esquisser. 
Abbozzare ,  schizzare. 


BOSOLTjvn.  Di<povir  (•)  triballav  cu-ílscvol 
obra  material  suiis  couclóurcrla.  Bosi/ue- 
~  jar.  Opus  aiUunI)rai•(;.  Ébauclier.  Di- 
j^rossare. 

BOsoüEJvn.  Eic.  Donar  la  pvimòra  ma  ;i 
las  finiràs  ó  haxos  rellòus  ilc  cera,  Iang 
ó  altra  initcria  aliaiis  4110  lo  escultor 
lis  acabe.  Uoiqaejar.   Prirnim  í'orinain 

■  matèria;  sculplili  iiuliicerc.  Esi/uisscr, 
chauclipr.  Abbo7,7.are. 

BOSQÜETJ.  s.  m.  La  pintura  que  ii«  tè 

■  mòs  que  la  primera  ina.  ü  ^síjafjo.  Pic- 
:    tura   infortuis    noiuhiiu   perlecta.    Cro- 

(jui.<! ,  chaucke ,  crafori ,  í•íf/ía•.ic•.  IJozzu, 

bozzetto. 
■osQUETj.  OuaJsevol  obra  material  que  no 
^    està    acabada.    Bouijucjo.    Opus    nuic, 

iKÚi  expolitum.  É'nLuchf.  Abbo/./,o. 
BOs^UETj.  met.  Lo  escrit  ú  obra  de  Ingeui 

110  acabada.  Botíjuejo.   Res   adumbrata 

Uaiitum,    nonduHi    perfecta.    Eiiauclu' , 

cancvas.  Scbizzo ,  al)i)o/.zo. 
isTAR  EN  ni'soUETj   ó  BosouEjAU.   Ir.   Lstar 

cualsevol  obra  material  seus  couclóurer. 

Eslar  en  bns<jw'jo.  Opus  adumbratuin 

■  tísse,  nouduin  expolitum.  Elre  en  chaic- 
j-lir  ,  en  esijuisse.  Esscre  abbozxato. 

ÜÒSSA  s.  r.  Saíjuet  l'èt  du  tela  ó  altra  co- 
sa llexil)lc,  <iue  servex.  per  portar  ó 
guardar  aiguua  cosa.  Boha.  Loculus, 
sacculus.  Boiirse.  lioi-sa,  tasca,  scar- 
solla. 

BOSSA.  Saquet  de  cuiro  l'i  de  altra  cosa  des- 
tiuad  per  fiearlii  los  diners,  lligaudlo 
per  la  liòca  à  í'i  de  que  uo  caigau.  Bol- 
sa-,  bolsUlo  ,  holso ,  gato.  Marsupium, 
loculus,  cnimena.  Boiirse.  Uorsa. 
.  BOSSA.  La  cuberta  de  cuiro,  panyo  ó  altra 
classe  de  drap  que  serves,  per  tapar  al- 
guna cosa  giiardaudla  de  la  pols  y  coa- 
snrvandla.  Fumia,  inangnita.  ïegraeii. 
Fourreau,  em-eloppe.  Guaiua. 

BÒssA.  La  i[uc  iisabau  los  homes  pera  por- 
tar recullid  li>  cabell.  Bolsa ,  lalega. 
Sacculus  aïl  iiüeriorem  ctesaviei  parteiii 
redigeiidam.  Bourse  à  che^'eux.   Borsa. 

BOSSA.  La  pèssa  de  estora  que  penja  sota 
dels  carros  y  galeras  y  servex  per  jx)- 
sarbi  electes.  Bolsa.  Sacciis  sparteus , 
reticulatus ,  inferiori  parti  plaustroruni 
aptari  solitus.  Sorle  de  suc  duns  ks 
charrettes  et  duns  les  chariots.  Saccn. 

BÒssA.  La  túnica  que  conté  y  cubrex  los 
testículs.  Escroto,  bolsa.  Scrotuni.  Scro- 
tuni.  Scroto ,  coglia. 

■BÒSSA.  La  que  los  sagristans  portau  pènja- 
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da  pera  ficarb!  la  extremitat  del  màncg 
de  la  creu  cuand  la  portan  eii  las  pro- 
li;ssòns.  Çarcax.  Sustentaculum.  Esjièce 
d 'etiii  poiir  porler  une  croix.  Sostenta- 
colo. 

nÒSSA.   ERAOA. 

BOSSA  DE  cAHTii'As.  La  quc  portau  los  nov? 
al  estudi  que  servex  per  cscríurerbi  sò- 
I)re  r  ficar  lo  cartipàs  dius  cuand  íian 
acabad.  Cartapacio.  Sacculus  coriaceus. 
Bourse  de  cahier  d'e'colier.  Borsa  de' 
quiíiterni. 

DÍjjSA  DE  CORPORALS.  Pèssa  composta  de  dòs 
cartrons  cuadrads,  cuberts  de  domas  li 
altra  classe  de  drap  semblant,  lorrads 
de  tat'et.í,  y  unids  per  un  dels  costats, 
cntfcrnitj  dels  cu  ils  se  fican  los  corpo- 
rals. Uolsa  de  corpornles.  Sacrorum  lin- 
tcaminuiu  tlieca.  Corporalier.  Borsa  dd 
corporalc. 

BÒSSA  DE  XAVAjAS.  Tros  dc  cuiro  posad  en 
dol)le  V  cusid  ilcxandlii  varias  divisions, 
<!n  cada  u:ia  de  las  cnals  pod  posarsbl 
una  navaja.  La  usan  particularment  los 
])ar])èrs.  Navajero.  Novacularum  tlie- 
ca, capsa  tonsoria.  Trottssc ,  c'Cui  ii  l'd' 
soir.  Borsa  di  barbicre. 

BÒSSA  SENSE  Di.NÈus ,  dígash  CUIRO.  rel.  que 
ensenya  lo  poc  que  valeu  las  cosas  cuand 
uo  servexen  per  allò  à  que  estan  dcsti- 
uadas.  Bolsa  sin  dinero  íídmola  cuéro. 
Quid  vacuani  dicas  corium  nisi  vde, 
(•rumenam?  JJne  bourse  siiiis  argent  je 
la  donne  à  tottt  venaní.  Una  borsa  sen- 
za  danaro  uon  val  niento. 

BÒsiAs.  pi.  Las  arrugas  que  fa  un  vestid 
cuand  vè  ample  y  no  ajusta  bè  al  cos. 
Rolsas.  Rugíe.  Poche.  Piega ,  crespa. 

CONTAR  AB  LA  bòssa.  fr.  E\'amiuar  lo  estad 
dels  capitals  abans  de  l'èr  alguu  gasta 
pér  proporcionarlo  ;i  las  nostras  jiossi- 
bilitats.  Consultar  con  el  holsillo.  Cru- 
liicnam ,  facultates  consulere.  Consulter 
sa  bourse.  Consultaré  la  sua  borsa. 

ESPOLÍAR   LA  BOSSA.   fr.   ESPOLSAR   LA   BUTXACA. 

FÈR  BÒSSA.  fr.  Arreplegar  diners.  Acaiula~ 
lar.  Opes  congerere.  The'sauriser,  amas- 
ser  de  l'argent.  Far  colletta,  fjir  borsa. 

NO  FICARSEN   SES  À  LA  BOSSA.    fr.   SO  FICARSEN' 

RES    À    LA   BUTXACA. 
QUI     COMPRA    y     MENT    ES     SA    BOSSA   HO  SÈST. 

rel',  ab  que  se  reprèn  i  aquells  que  per 
fèr  véurer  que  tèneiimòlta  habilitat  dis- 
iniuuexen  sempre  lo  preu  de  las  cosas 
que  còmpran.  El  que  compra y  mieníe 
su  bolsa  lo  sieníe.  Seipsum  fallit,  qui 
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jjnrvi  cmlsse  jactat.  Qui  achtte  et  qui 
meni ,  à  sa  bourse  le  sent.  Qui  compe- 
ra  e  meute  in  borsa  lo  sente. 

SA\(1RAS   LA    BOSSA.    fr.   SANGfliR   lA  BUTXACA. 

TENIR  Bo.vA  BOSSA.  fr.  Tenir  abuiidanci,!  de 
diners.  Teiier  lalego.  Pfcuiiià  abunda- 
ré. A.'oir  le  gousse!  bi'en  garni.  Star  sui 
grasso. 

TEAUREa  i\  BOSSA.  fr.  Prevenir  diners  por 
alguu  gasto  gros.  Alargar  la  l>olsa.P<2- 
cuiíias  pararé.  Preparer  de  l'argent ; 
nelier  l'escarcelle.  Suodar  la  borsa. 

BOSSER.  s.  m.  Eu  alguns  ordes  monacals 
lo  qui  fa  de  majordom  del  monastir. 
CiUerero.   OEconomus.  Celle'rier.  Cclle- 

BOSSETA.  s.  f.  dim.  de   bossa.  Bolsita , 
.  bolsica  ,  holsilla ,  holsico ,  bolsilh.  Parva 
crumena.  Pctite  bourse ,  bourson.  Bor- 
sptta ,  scarcellina. 

BO.SvSIC.  s.  m.  ant.  bòsseta. 

BOSSINADA.  s.  f.  ant.  REvfes. 

BOT.  s.  m.  Pill  de  cabra  ó  de  altre  ani- 
mal adobada  y  cusiíla  per  lots  costats, 
dèsandlii  solament  una  obertura  en  un 
dels  caps,  que  servex  per  posarbi  vi, 
oli,  ó  altre  cualscvol  licor.  Odre,  pelle- 
joycuero.  Úter.  Outre.  Otrc,  otro. 

BÍ)T.  Barco  pètitet  y  sens  cuberta  ab  unas 
posts  posadas  al  través  per  assentarslii 
los  que  bogan,  que  servex  pera  trans- 
portar g(\nt  y  equipatges  als  barcos 
grossos ,  y  pera  córrer  v  traficar  per 
dins  dels  ports.  Bote ,  balel ,  esquifc. 
Linter,  scaplia.  Bot,  petit  baleau.,  es- 
auif,  canol.  .ScbilTo. 

BOT.  Lo  salt  que  dona  la  pilota  al  càurcr  ó 
tiraria  en  terra.  Bote.  Repulsió  pilae  à 
corpore  duro  resilientis.  Bund.  BjIzo. 

BOT.  ant.  POT. 

BÒT.  Moviment  violent  del  cos ,  espècie  de 
salt  que  se  dona  per  teniòr  (i  susto.  Rc- 
pnllo.  Subsaltatio.  Plve  de'mostration  de 
doideur ,  de  ressentiment ,  etc.  Balzo. 

ji  BOT  Y  BOiEA.  mod.  adv.  usad  en  lo  jog  de 
pilota  per  expressar  I'  acció  de  tornar- 
la  al  matés  temps  de  arribar  d  terra. 
A botis'oleo.  Pilae  inter  lapsum  et  saltum 
repulsió.  De  vole'e ,  à  la  vole'e.  Di  posta 
e  volala. 

ISFLARSE  COM  utf  BOT.  fr.  luflarsc  excessi- 
vament. Àholagarse  ,  emholijarse.  In- 
flar!,  tumescere,  intumescere.  Se  bour- 
souffler.  Gonfiarsi. 
FióunER  x  BOTS  Y  À  BARRALS.  fr.  Plóurer  ab 
mòlta  abundància.  Lloi.•er  d  cantares. 
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Copiosè  et  violenter  imbres  ruere.  Pleu- 
voir  à  seaux,  à  verse.  Piovrre  dirotta- 
mentc. 

POSARSE  COM  U.y  BOT.  ÍV.  n'FLARSE  COM  US 
BÒT. 

REVENTAR  10  bÒt.  fr.  mct.  Explicar  lo  sèu 
seutimènt  aquell  que  babia  estad  ca  lanj 
per  mòlt  temps.  Volar  la  mina.  Tàn- 
dem disrumpere  iu  iràs.  La  bombe  crc- 
^<.'e.  Scoppiare. 

BOTA.  s.  f.  Eina  de  fusta  que  servex  per 
posar  vi,  oli,  y  altres  licors.  Se  com- 
pon de  varias  llencas  de  fusta  nnidas 
per  medi  dels  Cíírcols  que  las  abrassan, 
■y  un  poc  més  amplas  del  centro  a  fi  de 
q>uí  fissan  panxa,  ab  una  fusta  rodona 
que  tapa  à  cada  cap.  Cuba,  bota.  Cupa, 
dolium.  Qh-e.  lïotte. 

bÒta.  Espècie  de  bòt  petit  en  forma  de 
piràmide  ab  un  broquet  de  fusta  d  la 
punta  que  servex  jjer  posarbi  vi  y  béu- 
rcr.  Bota ,  zaque ,  borracha.  Utricu- 
lus.  Pelite  outre.  Otrino. 

bota.  La  destinada  pera  transportar  dro- 
gas  v  altres  gf?npros  particularment  per 
mar.  Barricii.  Doliolum.  Ban-it/uejton- 
ne ,  boucaut.  Barile  ,  carratello. 

bota.  Espècie  de  calsad  de  cuiro  que  cn- 
brex  lo  peu  >'  part  de  la  cama.  Bota. 
Ocrea.  Bnite.  Stivale. 

BOTA.  Lo  dobleg  que  se  fa  al  extrem  de  la 
m.ini'ga.  J'uelta.  Extrema;  mauicse  par- 
tís conversió.  Mandietle ,  parement, 
Manicbi. 

BÒTA.  met.  La  persona  mòlt  grossa  y  que 
fa  mòlta  panxa.  Cuba.  Ventrosus  bomo, 
dolium  crassitudine  rcfercns.  Barrique. 
Botte. 

BÒTA.  ant.  BÒT,  eu  la  segona  accepció. 

BÒTA  DE  cuYRO.  ant.  BÒt ,  CU  la  primera 
accepció. 

ESTAR  AB  LAS  BOTAS  POSADAS.  fr.  Estar  pera 
empdndrcr  algun  viatge.  Estar  con  las 
botas  puestas ,  tener  las  espuelas  colza- 
das.  In  procinctu  csse.  yi\'oir  le  pied 
dans  l'e'trier;  ctre  toul  botle'.  Aver  il 
pie  nella  stalTa. 

ESTAR  AB  LAS  EOTAS  POSADAS.  fr.  mct.  Estar 
disposad  pera  empéndrer  alguna  cosa. 
Estar  con  las  botas  puestas ,  estar  con 
las  espuelas,  ó  tener  las  espuelas  cal- 
zadas.  Paratuni,  expeditum ,  promp- 
tum,  in  procinctu  esse.  Elrc  pre'l ,  dis~ 
pose'.  Essere  in  procinto  di  partiré,  d' 
intraprendere  qualcbe  affare. 
POSARSE  ú  TOaXARSE  COM  V^i  bòta.  fr.   Eo- 
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grcTcars?  mòU,  posar  carns.  Einharne- 
crr ,  embastecer.  Piiigm'scere.  Preíií/rc 
í/c.'  l 'enibonpoinl.  Diveatar  grasso  coine 
un  l)uc. 

BOTADA.  s.  ('.  Las  posts  estrctas  qui*  scr- 
vesoii  per  iiv  una  bóta.  Diicla.t.  Dolia- 
^res  tal)iil;c.  Dow!' ,  (Umelie.  Dojfl. 

BÒÏAFOG.  s.  in.  Art.  Ristocict  cpic  lè  lo 
arlillí-v  per  posarlii  la  metxa  ;1  la  punta, 
y  poder  axi  calar  fog  ilòsili;  lluny  al  ca- 
nó ó  altra  pèssa  de  artilleria.  Bcttafue- 
go.  Fustis  iguiler  ad  bellica  toruieiita 
accendenda.  Boute-feu.  Canna  da  dar 
fuoco  al  caunone. 

bÒtafog.  met.  BUscAnAnÒNs. 

BOTAM.  s.  m.  Lo  conjunt  de  bótas  (jue 
lli  iia  en  un  celler.  Piprria  ,  harrilma. 
Di)lIorum  congerios.  Falai/lerie.  Quan- 
tilà  d  i  l)otie. 

BÒTAM.Lo  conjunt  de  bòtas  que  tè  un  l)ar- 
co  pera  portar  i'  aigua.  Botdinen ,  bo- 
teria ,  tonelada,  toiielcria.  Doliorum 
congeries,  copia.  Assemldage  de  ton- 
^7!caur.  Le  hotte  d'  un  l)astiinento. 

BOUANA.  s.  f.  Trosset  de  fusta  que  se  po- 
sa als  l'orads  dels  bots  ò  bòlas  de  vi  pe- 
ra que  no  vessen,  fíotann.  ütri  assuen- 
duiíi  lignl  t'rustulum.  Boiichon  d>;  bois. 

Turacciolo. 
*      ■   _ 

BOTÀNIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  à  la 
botànica.  Baldnico.  Ilerbarius.  Botani- 
fjue.  Botanico. 

BÒTÀN'ic.  s.  m.  Lo  qui  professa  la  botànica. 
Botanico ,  botanista.  Herbarius.  Bota- 
jiiste.  Botanico. 

BO^A^TC.\.  s.  f.  La  ciència  que  dona  rè- 
glas  pera  conéxer  y  classificar  las  plan- 
tas  y  ensenya  las  relacions  que  èllas  te- 
nen entre  sí.  Botànica.  Ars  herbaria. 
^Bolanique.  Botànica. 

BOTAR.  V.  M.  Fèr  bots  ó  salts.  5a// ízr, 
brincar.  Saltaré.  Sauler.  Balzare. 

BOTAR.  Tornar  a  alsarse  la  pilota  desprès 
de  baber  pegad  d  terra.  Botar.  Luso- 
jiain  pilain  resilire.  Bandir.  Saltaré, 
l)alzare. 

BOTAR  À  FORA.  fr.  p.  US.  Expel-lir,  tràu- 
-rer  à  fora  ab  violència.  Botar.  Impelle- 
re,  extrudere.  Lancer,  jeter.  Gitlarc^, 
Jauciare. 

BOTAVANT.  s.  m.  Instrument  de  qne  se 
servexen  los  ferrers  pera  aplanar  lo  cas- 
co dels  animals  cuand  los  ferran.  Con- 
sistex  en  una  espècie  de  pala  de  ferro 
acerada,  esmolada  del  cap,  ab  las  bo- 
ras  del  costat  giradas  arauDt ,  y  uu  mà- 
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neg  del  matés  ferro  ai  darrera  en  figu- 
)a  de  set,  al  cual  sòn  hi  junta  altre  de 
Insta  f(uc  serTcx  per  agafar  y  manejar 
lo  instrument.  Ptijavantc.  Scalprum. 
lluir.,  biitoir.  Incastro. 

BOTELLA,  s.  f.  lispecie  de  ampolla  de  vi- 
dre mòlt  gruxuda  ,  y  que  tè  lo  coll  mòlt 
cstvet,  en  la  que  regularment  bi  cab  uu 
\w\v6.  Botella.  Aínpuila.  Bontdlle.  Fia- 
sco, bottlglia. 

BOTÈf.LA.  iiiet.  Lo  licor  contingud  dins  de 
alguna  botella ;  y  axí  diem :  bi'urerse 
una  BOTki.i.A  de  cervesa.  Botella.  Liquoris 
iiieiisura  ampullam  exxquans.  Boutcille. 
üottiglia,  fiasco. 

BOTEli.  s.  m.  Lo  tpii  fabrica  bòtas.  Cu- 
hei-o.,  lonclero.  Cu[)aruin  artifex  ,  do- 
liarius.  Tonnilirr.  l'xittajo. 

BOTEI'TA.  s.  f.  Lo  art  ú  ofici  de  fèr  bò- 
tas. Tonclcría.  Doliaria  ars.  Tontidlerie. 
\J  arte  del  bottajo. 

BOTET.  s.  m.  dim.  Lo  ])òt  petit  deposar 
vi.    Botillo.    Utriculus.    Petite     outre. 
^Otretto. 

BOTEIA.  s.  f.  dim.  de  EÒTA.  Botilla.,   cu- 
beta.   Doliolum.    Petit    lonneau.   Barl- 
Jetto. 

BOTI.  s.  ra.  Espècie  de  calsad  let  regu- 
larment de  panyo  que  abriga  un  tro« 
de  la  cama,  aliònt  se  botona  per  la  part 
de  fora,  y  caiend  siibrc  la  sabata  dèxa 
cubcrta  la  mitat  del  peu.  Boún ,  polai- 
iia.  Ocrea.  Guctre.  Uosa. 

BÒTi.  Las  despullas  que  los  soldads  prenen 
als  enemigs  en  las  entradas .  combats,  y 
batallas.  Botin.  Wanubia?.  Butin.  Botti- 
no,  preda. 

BOTIGA,  s.  f.  Lo  lloc  ahònt  los  botiguers 
tenen  de  manifest  y  per  ve'udrer  las 
seus  generós.  Ticnda  ,  casatienda.  Ta- 
berna.  Botitique.  Bottcga. 

BOTIGA.  1,1  del  apotecari.  Botien.  Pbarma-      . 
copolium.      Pharmacie ,     apothicairie. 
Spezieria. 

BOTIGA.  La  del  barber.  Barberia.  Tonstri- 
na.  Barberie ,  boutique  de  barbier.  Bar- 
l)ieria. 

BOTIGA.  La  del  cadiraire.  Silleria.  Sella- 
rum  lal)erna.  Boutique  oii  l'on  vend  des 
cbaiscs.  Bottega  dove  si  vendono  le  se- 
die. 

BOTIGA.  La  del  candeler  de  cera.  Cereria. 
Cereorum  taberna.  Boutique  oii  l'on 
i'end  de  la  cire.   Bottega  del  cerajuolo. 

BOTIGA.  La  del  candeler  de  sen.  T'eleria. 
Caudelaram  scbacearum  taberna.   Boii' 
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tiquc  de  chandelier.  Bottega  del  cancle- 
lajo. 

SOT.GA.  Li  ílnl  cistellèr.  CesterL•i.  Cistanim 
ofüciua.  Faiinerie.  Battega  del  panie- 
rajo. 

BOTiGv.  La  (Ifi  Uaiias.  La>ieria.  Lanaria  ta- 
b'^i•iii.  Binitir/'ifl  ou  l'on  \•enil  la  lain.". 
Bottega  del  lanajuolo. 

íBOTiGv.  La  de  llibretèi-.  Lihreria.  Libraria. 
Boiuiqae  de  libraire.  Bottega  di  lihrajo. 

BOTiG\.  La  de  manya.  Cerrajeriíi.  Ferra- 
ria oíTicina.  Boulitjue  de  sernirier.  Bot- 
t'^ga  del  niagiiano. 

BOTIGA.  Li  de  miralls.  Espejeria.  Speculo- 
ruin  tahcriia.  Miroiteric.  Bottega  dello 
spsccliiajo. 

BOTIGV.  La  di-í  paísamanir.  Cordoneria. 
Restiarii  ofliniia.  Pas^ameiüerie.  Bot- 
tega dove  si  veiidòiio  passamani. 

BOTiGi.  La  di>  paller.  Pcl-lerüi  ,pcllejfria, 
pelleteria.  Pellionis  talieriia.  Boulir/us 
de  peUetier.  Bittega  del  peilicciere. 

BOTIGA.  La  dn  peiitiiiòr.  Peiifria.  Pectiiia- 
rii  taheriia.  /ln:ílir/ue  oii  l'on  y•rnd  drs 
peign'•x.  Bottega  lícl  pí;ttiiiajuol<i. 

BOTIGA.  La  de  sabater.  Zupnteria.  Sutriíia, 
sutriíuim.  Boutiqae  de  c.ordonnier.  Bot- 
tega del  calzolajo. 

tOTiGA.  La  de  sombrerèr.  Somhrerrria. 
Pilearia  oflieina.  Botuiquc  de  chapelier. 
Bottega  del  cappellajo. 

BOTIGA.  Lad(!  telas.  L^nceria.  Lintearia  ta- 
biM-na.  Bonliqtie  de  liiiger.  Bottega  di 
l)iaiichcria. 

BOTIGA.  La  del  vidrier.  FidrierLi.  Taheriia 
vitriaria.  Bontirpie  de  s.'ilrier.  Vetraja. 

OBRIR  BOTIGA,    fr.    PLANTAR  BOTIGA. 
l'ARAR  BOTIGA,   fr.   PLANTAR  líOTlGA. 

PiAXTAR  BOTIGA,  fr.  Posarse  en  algun  piiès- 
to  pera  vdndrer  públicament  alguuas 
manutacluras  ó  mercaderías.  Abrir 
tieii'la.  Mfrcaturam  instituere,  taber- 
nam  merclbns  ant  aTliM'aclis  instruere. 
Étahlir  tine  hotuiqn".  Plantar  bottega. 

PLEGAR  LA  BOTIGA.  D.Hada ,  tancaria.  At- 
zar ó  le\'anlar  tienda.  Tabernam  clau- 
dere.  Delaler ,  fenncr  ta  boutique. 
Cbiívder  bottega. 

POSAR   BOTIGA,    fr.   PLANTAR   BOTIGA. 

BOTÍGUÈR.  s.  m.  Lo  qui  tè  botiga.  Ten- 
dero  ,  lonjiita.  Tal>crnarius.  Marchand. 
Bottegajo. 

BOTIGUER.  Aucèll  de  uns  tres  pams  de  llar- 
cfaria.  Tè  lo  Uòiii  de  un  color  blau  cen- 
drós, las  plomis  de  las  alas  unas  I)lan- 
c*i,  altras  bermelias,  altras  negras  y  al- 
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tras  grogas,  à  trossos;  las  potas  y  lo 
bèc  negrencs,  y  la  part  de  davant  del 
cap  cuberta  de  plòinas  mòlt  finas  y  de 
un  negre  fosc,  ab  un  plomèro  grog 
mòlt  bonic,  que  hi  tè  sòbie.  Es  manso, 
y  se  maiitf!  de  insectas  y  llavors ;  es  mòlt 
coinii  en  Àfrica  v  sèa  troban  també  en 
las  islas  Balears.  Marlinete ,  manin  del 
rio.  Ardea  pavonina.  Jigretle.  Garza 
bianca. 

BOTIGUER  DE  PASYOS.    Lo  mcrcadèp  que  tè 
botiga  de   panvos.    Panero.    Pannorum 
negotiator.  Marcliand  drapier.  Merca- 
^taiite  di  panni. 

BÒriJA.  s.  f.  Eina  de  terrissa,  initjausè- 
ra,   rodona,  que   tè  un  coll  curt  y  es- 
tret.   Bolija.    Fictilis    lagena.    Ftacon. 
^Boceelta. 

EÒTIJASSA.s.  f.   auni.   de  bòtua.   Boti-, 
jon.  Fictilis  lagena  grandior.  Gros  Jla- 
ron.  lioRCettone. 

BÒriJETV.  s.  f.  dim.  de  bÒtija.  Botijitta, 
botijacla.   Fictilis   lagena    parva.    Pttil 
ftacon.  Boccettina. 

BÒTIL.  s.  m.  L'  home  pèfit  y  rodauxó. 
Recoqnin,  retaco ,  znquete  ,  recltoncho. 
regordele ,  morco'i.  Brevis  hnino,  cras- 
susípie.  Hamme  trapii.  Mastacco,  inac- 
cianghçro. 

BOTILLV.  s.  f.  ant.  bòtí  ,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

BOTI  LLEU.  s.  m.  ant.  Lo  qui  guarda  lo 
bòtí.  Dotinero.  PraDda;  custos.  Cetui  qui 
garde  le  tintin.  Custode  del  Iwttino. 

B()TILLERÍA.  s.  m.  La  casa  ahònt  fan  6 
venen  licors  y  altras  Iiègudas.  Boldte- 
ria.  Gíncrosai-um  aliarumque  potionuiu 
taberna.  Bouríqnc  de  limonadier.  Botti- 
glierla. 

B(3  riQUi.  s.  m.  Ca\ó  petit  ple  de  medi- 
cinas  per  anar  de  camí.  Botiqnin.  Càp- 
sula mcdicaminum.  Bo'iticr.  Scatola  díi 
cbirurgo. 

BOTIRÓ!  s.  m.  BÒTiL. 

BOTIVOLESA.  s.  f.  L'acció  de  tornar  la 
pilota  al  malèx  temps  de  cdurer  en  ter- 
ra. Boli•.•oteo.  Pila  inter  saltnm  et  lap- 
sum  repulsió.  Le  ronp  oiit'on  rem'oie 
ta  l>allc  a^'ant  qu'elte  aii  louclic'  à  ter- 
re  ;  t'action  de  jrmcr  dr  '.'ole'e ,  de  pren- 
dre à  ta  \'ole'e.  L'  azione  dl  rimetter  di  ; 
posta. 

BOTJ,  JA.  adj.  Lo  qui  lia  pcrdud  lo  ju- 
dici. Loco,  insano,  orate  Demens,in- 
sanus.  Fou,  insense'.  Pazzo,  malto. 

BOTj.  Lo  imprudent  ó  de  poc  judici.  Loco. 
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LnpnuliMis,  deliíus.  Frit ,  inconside're. 
Forsciinato,  pazzo  a  baiuliera. 
BOTj.  Lo  cstramljútic,  arruxaj.  At'regua- 
(lo.  Tninerarius.   Lunatique.  Luuatico, 
sciocco. 
BOTJ.  inet.  Ahuiidaiitíssim  ,  exorbitant.  Lo- 
co. Ulicrriíims,  roccundis^imus.  Fertile, 
iiJ>on(úinl.  Alihoiidaiite. 
BOTJ    ARREMITAD.  Aqiiell  ([uo  tc  la  bogeiía 
eii  tal  jniiit  (jue  ja  li  es  iiiij)ussi))le  cu- 
ranie.   Loco  rematado ,  loco  de  cla\>o 
pasirdo.  Aniciitissiíims.  Fou  acheve',Jbu 
accoDipli.  l'a/zo  da  catPiia. 
roT/  DE  luGAR.  ccpr.  lam.  que  se  aplica  A 
a<|tipll  (|ue  eii  las  sèvas  accions  proeccx 
com  si  no  tinfjnès  rtitcninicnt.  Loco  tic 
'     alar.  Furiosa  asmis.  Fou  à  licr.  Pa7.7.o 

lla  ca  tona. 
M   BOTJ.    iiiod.    adv.    Iiiconsideradanicnt, 
Stins  reflexió.  De  boUn  de  bolun ,  d  ton- 
tiis  y   d  locas.   Inordiíiatè,   iiicoiisultè. 
Etoardiment.  Forsennatainentc. 
TÈR  LO  BOTJ.  fr.  Dir  ó  lèr  bogirías  6  dis- 
barats. Loqtiear.  Desipere,  insanire.  £x- 
Iravaguer.  Farnclicare. 
rÈR  LO  BOTJ.  fr.  nifit.  Móurrr  mòlta  tabo- 
l;i.  ÏAiquenr.   lntom[)Cianlèr  cxliilarari. 
Foldírer.  Scherzaie  ,  pazzeggiarc. 
pàft  Tor.NAR  BOTJ.  tV.  Sci'  caiisa  de  (jne  al- 
gú pertia  lo  judici.  Enloquecer.  Furia- 
re  ,  dementare.  Reudre  fou ,  faire  per- 
dre l'espril.  Far  impazzirc. 
rkií  TORNAR  BOTJ.  fr.^met.  Confóndrer  A  al- 
gil  al)  diversitat  de  espccics  de  mauèra 
que  Mo  acertc  ni  alinc.  Fo/ver  d  uno  lo- 
*  00.  Alicujus  menteni  pcrtuíbare,  con- 
'    fundere.  ^//íV/ier  l'espril ,  faire  dc^'enir 
fou.  Impazzire. 

10  QUE  FA  LO  BOTj  k  LA  DCRREnÍA  ,  FA  lO  SA- 
BÍ i  LA  PRIMERIA,  rel',  que  ensenya  que 
1'  bome  tònto  uo  í'a  sinó  desprès  de 
mòlts  desenganys  y  cuand  ja  no  pod 
niès  !o  que  1'  home  prudent  v  conside- 
rad  fa  de  bon  principi  ab  prc\isió.  Lo 
que  liace  el  loco  d  la  derrcria ,  hace  el 
sabio  d  la  primeria.  Quod  prinuun  sa- 
piens  postromum  conlïcit  amens.  Le  sa- 
ge  fail  au  principe  ce  que  l'insense'Jait 
à  la  /in.  U  pazzo  íiuisce  da  dove  co- 
mincia  il  savio. 

QUI  ES  BOTJ   CUAND  NÈX   MAY    NE  GUAREX.  ref. 

que  eusenva  que  las  cosas  que  se  apre- 
nen de  petit  ó  los  hàbits  que  se  agafau 
cii  aquella  primera  edat  difícilment  fe 
•  'Ivitlan  ó  se  dèxau.  Lo  que  se  aprende 
en  la  cuna  tieinpre  dura.  Duiat  quod 
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à  crrpundiis  cdiscitur.  Ce  qui  s  'apprciid 
au  berceau ,  on  s 'en  soM-ieiit  jusqu  'ait 
toinbeau.  Chi  nasce  pazzo  nou  gnarisce 
mai. 
BÍUBER  COM  UN  BOTJ.  fr.  Ríurcr  ab  cxcès 
lèud  moviments  violents.  Descalzarse , 
dcspcdazaise  ú  desccyuntarse  de~risa. 
Cacbinnari,  immodcratè  lidcre.  Pare  à 
gnrge  drplojc'c.  lUdcrc  smasceüata- 
meute. 

SAB  MÈS  LO  EOTJ  EN  CASA  SÈVA  QUE  LO  SABÍ 
EN   CASA    DELS    ALTRES.     Tcf.    CJUC    CUSeUVa 

quo  en  los  negocis  propis  mès  hi  eutèii 
a([uell  ;í  qui  intcressan  ,  por  jioc  <|ue  sa- 
]>ia,  que  a(|U('ll  ([ue  niiràndsils  de  lluny 
bi  vol  donar  cnllarada  seus  conexcmènt. 
Mas  sabé  cl  loco  ó  el  nccio  en  su  casa 
que  rl  (uerilo  en  la  agena.  Plura  domi 
•sfnlldus  callct ,  quam  mcnte  sagaci  príE- 
ilitus  externa  calleat  ipse  domo.  Per- 
sonne  ne  sail  inicux  ses  affaires ,  que 
cclui  à  qui  elles  appartiennent.  Sa  me- 
glio  i  falti  suoi  un  matto,  clie  un  savio 
quel  degli  altri. 

TORNABSE  BOTJ.  IV.  Pérdrpr  lo  judici.  En- 
loquecer^  drnienlarsc.  Insanire.  Daenir 
Jou.  Insanire  ,  diventar  pazzo. 

IJO'IO.  s.  m.  Kodcta  de  fusta  cuberta  de 
seda  ó  altra  roba  que  se  posa  à  las  bo- 
ras  dels  vestids  pera  que  Gcandla  dins 
del  trau  los  s\ibjcctc  y  corde.  Kc  hi  ha 
també  sens  ànima  com  sòn  los  de  metall. 
B'oron.  Globulus  adstrictorius.  Bou/on. 
Cottoue. 

EOTó.  BORRÓ,  en  la  tercera  accrpció, 

BOTÓ.  En  las  flors  la  poncclla  t.incada  y 
cuberta  ab  las  fnllas  C]uc  la  defensan, 
íins  à  tant  que  se  o])re  per  haber  ja  pres 
tota  la  seva  consistència.  Bolon.  Calix. 
Bouten ,  bourgeon.  Bottone,  sjemma. 

BOTÓ.  Xapa  petita  y  rodona  de  lerro,  que 
se  posa  à  la  punta  del  floret,  y  se  acos- 
tuma cubrir  de  llana  ó  luda  pera  que 
las  cstocadas  no  fossaii  mal.  Bolon.  Cir- 
culus  ferreiis  eníis  cuspidem  obtundens. 
Bout  de  fleurtt.  Eottonc  di  fioretlo. 

BOTÓ.  ant.  Gra  de  la  cara.  PuUula.  Pus- 
tula.  Bube ,  pusiule.  Pustula. 

BOTÓ  DE  FOG.  Lo  cautcri  que  se  dóna  ab 
un  ferro  liullènt  que  acaba  en  figura  de 
BOTÓ.  Boten  defuego.  Caulerium.  Bou- 
ton  de  feu.  Bollone  da  cauterio. 

BOTÓ  DE  RODA.  La  pèssa  de  fu.^ta  que  se 
posa  en  lo  centro  de  la  roda  ahònt  es- 
tan clavads  los  ratjs,  y  qiïe  tè  un  forad 
al  mitj  per  ahòut  passa  lo  fusèü.  Cube. 
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Rolüc  iiioJiolus.  3/  y-í'ií  de  roue.  Morzo. 

BOTÓ  DE  RODA.  La  extremitat  del  t'tisèll  que 
cu  los  carruatges  surt  fora  de  la  roda. 
Pezon.  Axis  extrernitas.  Bniü  de  fuse'e 

■  d'essiea.  Capo  di  sala  d'  uua  vet- 
tara. 

BOTONS,  pi.  aut.  Boletas  Iilancas  y  iiegras 
que  servexen  pera  votar,  fíaha.i.  Glo- 
líulis  suffragiis  designaudis.  F'-^es.  FavL". 

BOTONADA.  s.  í'.  Joy  de  hotòus  per  uu 

'  vestid.  Botonaditra.  Glohuloriiin  ordo 
pro  uiiaquaque  veste.  Aísorliment,  gar- 
nitiirr  de  l/outons.  Bottotiatura. 

BOTONAR.  V.  a.  Cordar  lo  vestid  al)  los 
botons,  ^botonar.  Vestís  clavulos  ad  rc- 
tinacula  coiitorquere.  Boutonnrr.  Ab- 
bottoiiare. 

BOTONAR.  V.  II.  Varland  dels  arljrcs  y  plaii- 
tas  es  tràurer  lo  borni.  Aliolonar.  Goin- 
mare.  BoiUonncr.  Germogliare,  spuii- 
tare. 

BOTOMlRA.  s.  f.  aiit.  TRAU. 

BOTÒ.NET.  s.  m.  dim.  de  Botó.  Boionci- 
co,  botoncUlo  ,  botnncito.  Parvus  globu- 
lus  adstrictorluà.  Petit  bouton.  BoUoii- 
ciii). 

BOTORNÒXS.  s.  m.  pi.  La  postèriíui  6 
tumors  que  se  fan  en  lo  sòtuliarba  òiitro 
la  gorja  y  las  òrellas.  Papcras.  (iuttu- 
ris  tumor.  Gottre.  Gozzo. 

BOT.SIN'AR.  v.  n.  butsinar. 

BÒrXV.  s.  f.  Bola  de  fusta  de  medià  ta- 
inany ,  que  servex  pera  tiraria  on  lo  jog 
<[ue  diuen  de  bòtxas.  Bocha.  Globulus 
ligneus.  Botde.  Boccia. 

BÒTr*.  L\  obra  que  fa  lo  cuc  de  seda  ab 
sa  babi:  tè  la  figura  de  un  ou  de  co- 
lo n  V  casi  lo  matèx  tamany  ,  de  color 
dtí  pilla,  blanc  ó  blavenc.  Capidlo ,  ca- 
pillo.  Ilimbycis  foUiculus.  Coque ,  co- 
rnii.  |{  iz/.olo. 

BOTXA.  Planta,  herba  cuquèra. 

BOTXA.  L'  arruga  del  vestid,  ja  sia  casual 
ó  ja  feta  aposta,  ó  per  estar  mal  cusid. 
Se  usa  couiunamènt  en  plural.  Fuelle. 
TuMiida  ruga  in  vestlbus.  Faiix  plis. 
C.res])a ,  grinza. 

BÒT\A.  l'ieg,  fullatge  ó  sacsó  apuntad  de 
tant  en  tant  de  manera  ([iie  fassa  dibux, 
que  se  usaba  antiguanièut  per  adorno 
f)  com  a  guarnició  dols  vestids.  Toina- 
dero.  Vestiuin  plicatura  ad  ornatum. 
Espice  de  falhala  qa  'on  inettail  autre- 
foi.í  sur  Ics  hàbils.  Piegatura. 

bòtx  V  BLANCA.  Mata  ramòsa  de  cosa  de  dos 
peus  de  alt ,  que  tè  las  fiülas  blanqui- 
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nòsas  V  la  flor  groga.  Albaida.  Anthvl- 
lis  cytisoides.  Espice  d'arbrisseau.  Ci- 
tiso. 

BÒTVAS.  pi.  Jog  que  se  juga  entre  dòs  ò 
mès  persònas  ab  unas  bolas  mitjansèras 
y  altra  mès  petita  que  se  tira  à  certa 
distancia;  v  guanya  lo  qui  se  arrima 
mès  ;i  ella  ab  las  altras.  Jiiego  de  las• 
boclias.  Globulorum  Uidus.  Jeu  de  bou-  ■ 
les.  Giuoco  di  boccie. 

BOTXÍ.  s.  m.  BuTxí. 

BOTZINA,  s.  f.  ant.  tròmfa  marina. 

BOU.  s.  m.  Lo  toro  capad  i[ue  servex  pe- 
ra las  feinas  del  camp.  Buej.  Bos.  Bueuf. 
Bue. 

BOU  DE  GASSA.  O  cs  vcrdadèr  ó  fiugid.  Lo 
verdadèr  es  lo  bou  del  cual  se  valen  los 
cassadòrs  pera  amagarse  detras  de  èll  y 
tirar  dèsde  allí  i  la  cassa.  Lo  fingid  es 
una  figura  de  bou  feta  de  cx^rcols  lleu- 
gers V  una  tela  pintada  pera  ficarsc  dius 
lo  cassadòr.  Buey  de  cabestrillo ;  buey 
de  ciiza.  Aucupatorius  bos.  Bceuf  na- 
turel  ou  artijiciel.  Bue. 

BOU  JOVE.  Lo  de  pocs  anys  y  que  encara  no 
està  donad  ó  posad  al  jòu.  No\'illo.  Ju- 
vencus.  Bomnllon.  Gioveuco. 

BOU  MALICIÓS.  Lo  bou  quc  no  envestex  sini) 
;i  cop  segur.  Buey  niarrajo.  Bos  calli- 
dus.  Bieuf  fuU'.  Bue  scallro. 

BOU   MARÍ.    VACA  MARINA. 

BOU  MENÈR.  Lo  bou  inauso  que  va  davant 
dels  toros  ab  una  esquella  al  coll  y  los 
serves  de  guia.  Cabesiro ,  mansa.  Bos 
sectarlus,  dux  gregis.  Bceuf  qui  va  à 
la  tàe  d'un  Iroupeau.  Bue  castrato. 

BOU  V  ARRÒS.  loc.  fam.  arròs  y  gall  mort  , 

V   GALLINA   À   LA   OLLA. 

ahònt  aniràs  BOU  QUE  SO  LLAURES?  ref.  que 
ensenya  que  en  tòts  los  oficis  y  estads 
bi  ha  traballs  que  sufrir.  A  dó  ird  el 
liuey  que  no  are?  Nnsciuam  sine  labore 
oílïcuini.  Aux  gacux  la  besacc.  lii  ogni 
dove  si  è  per  le  fratle. 

JA   ES  DUR  LO  BOU   AL   AST.    l'cf.  qUC  SC  diu   de 

las  persònas  à  las  cuals  sels  ha  passad  lo 
temps  de  apéndrer.  Ya  esta  duro  el  al- 
cacer  para  zampoiias ;  tiene  ya  dura 
la  mòllera.  Duriòr  est  cera  sigillo.  N'ctre 
plus  en  c'tat  d 'apprendre.  Nou  è  piü 
tempo. 

LO   BOU   TIRA    l'arada,   MÈS  NO   DE   GANA.  l'ef. 

ab  que  se  dona  ú  cntéudrer  que  lo  tra- 
ballar  sempre  costa  repugnància.  El 
buey  traba  el  arado ,  mas  no  de  su  gra' 
do.    Laborem   nemo   libenter   suscipiti 
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Cliaciin  porle  sa  croix,  mais  fovce  hü 
'  st.  Aiidarvi  come  la  biscia  all'  iiicanto. 
\  i:uju;i\  UN  BOU  k  tkes   passas.  íV.   l'am. 
il)  (iiie  SC  poiulòra  la  falta  de  visla  <lo 
ilgii.  AV)  t'íT  siele  sohre  uii  asnn.  Aprr- 
lis    oculis    oiniiiiiò   caligaro.    N'y  ^'oir 
rnullf.  Nou  vccic  i  caiii[);i•iili. 
I    lUADA.  s.  f.  aiit.  llamit  ó  miiltitiit  do 
bous.   Boyuda.   Jiouin    gi'cx   vel  ci)j)ia. 
Trniij'eau  de  hveuj's.  Mandra. 
1K)(J.VS.  s.    in.  auin.    de  bou.  Bueyazo , 
lioyazo.  Magiuis  I)os.   Gros  hivtif.    Duc 
«jraiide. 
BOÜET.    s.  m.  dini.   de   uoi-.   Uttcyccillo, 
bneyezuelo ,  boyezuelo.  Parvus  J>os.  Pe- 
tit Ixejf.  liuR  piccolo. 

BO  VA.   S.   í'.    BOdA. 

IJOVATJE.  s.  111.  Drcl  que  aiitij^iiaiiii•iit 
se  jiajjjaba  en  Culaliui^a  per  los  panHls 
de  bous.  Boi'aje,  bo^•úiwo.  Vecligas  sú- 
per liouni  juga.  Impót  sur  les  liveujs  de 
lahoiir.  Dazio  sopra  i  liuoi. 

BÓVED.V.  s.  t'.  ^4rt/.  Qualsevol  sostre  ipie 
Ja  arc  ú  fondo,  ú  no  es  superfície  plana. 
Bò\'eda.  Fornix,  camera.  Abside ,  voil•- 
te.  Volta. 

H'Weda.  soterram. 

BOVER.  .s.  111.  Lo  qui  guarda  bous  à  los 
coiiducx.  Boyero ,  varjiicn'zo ,  i•at/iií'ro. 
Bubuleus.  BoM'ier ,  vacher.  Bifolco. 

BOVÍ,  NA.  adj.  Lo  que  pertany  als  Ikius 
y  vacas.  Boyuno,  hueytino,  í•ncuno.  Bo- 
vlnus,  bovillus.  Qui  apparticnt  aux 
^boeufs.  Bovino. 

BOX.  s.  m.  Arlirct  mòlt  comú  en  varias 
parts  de  Espanya.  Crèx  en  alguns  llocs 
fins  à  vint  peus  de  alt,  y  en  altres  no 
arriba  ;i  dòs.  Es  mòlt  rauiòs,  y  manté 
las  fullas  tot  lo  i  vern,  las  cuals  sòn  pè- 
tilas,  duras  v  lluèntas;  y  per  axó  se 
cultiva  per  adorno  en  los  jardins.  Tè  la 
fusta  gvoga,  y  suinamènt  dura,  y  es 
mòlt  apreciada  pera  olinis  de  torner  y 
altres  usos.  Boj.  Bu\us.  Btiis ,  bniiis. 
Bosso ,  busso. 

BÒx.  Entre  sabaters  es  una  espècie  de  bit- 
lla de  l'asta,  la  cual  remata  ;i  manera  de 
aurella  v  servex  pera  cusir  damunt  de 
ella  los  trossos  de  cuiro  6  cordob<à  de 
que  se  fan  las  sabatas.  Boj.  Bacillus  lig- 
iieus  assuendis  calceis  deservicns.  Bitis. 
^Marmotta. 

roXEDA.  s.  f.  Lloc  poblad  de  bòxos.  Bo- 
jcdal ,  httjedal,  bujeilo,  hnjeda.  Euxe- 
^tum.  Li  eii  pi  ante'  de  buis.  Bosco  di  bossi. 

PiOXEDAL.  s.  m.  ant.  bÒxeda. 

TOM.    I. 
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BüXZT.  s.  ni.  Bastònet  comunaiihjiit  de 
bòx ,  que  servex  pera  fer  puiïtas.  Se  fa 
al  tòrií:  de  mifj  en  amunt  es  ukVs  prim 
,-i  fi  de  capdellarliilo  fil,  y  de  mitj  eil 
avall  es  niès  gruxud  pera  que  fassa  pes. 
Bolillo ,  piiUllo ,  rndjudcrillo  ,  riwjade- 
rito.  l'axillus  torno  politus  pro  retieu- 
latis  finibriis  tcxeiidis. /"(íí^í/ií.»,-.  Tiafu- 
sola. 
BOYA.  s.  f.  Ndul.  Tros  de  suro  6  fusta 
que  lligad  ii  uu  cap  y  iiadaiid  damunt 
de  1'  aigua  indica  la  situaciíí  de  l' iirico- 
ra.  Boya.  Tigiium  aut  suberis  frustuni 
aiicborali  allicatuin  et  aiicliorte  loeum 
iiulicaus.  Boiineau,  boue'e.  Segiiale. 

lill. 

lïRAC.  s.  m.  posTÈnMA. 

BRAc.  àiit.  Lo  gòs  que  se  para  al  alsar  la 
pèssa  de  cassa  com  eiisenvandla  pera 
que  li  tiren.  Perro  de  mueslrei.  Canis 
jiraeda;  monstrator.  Braqiie,  braç ,  chien 
il'arrí't.  Caue  da  fermo. 

BRAG.VIAN.  s.  m.  Lo  sacerdot  y  filosop 
entre  los  antigs  indis.  Bracnian.  Braeli- 
inines.  Braemane.  lïramiuo. 

BIIAGA.  s.  f.  Li  llenca  de  tela  Uarca  v  cs- 
treta  (juc  se  posa  a  las  criatura?  sota 
dels  bolquers  pera  poderlos  netejar  so- 
vint sens  desembolicarlos.  31eledor ,  ctt- 
lero.  Pauniculus  suppositorius.  Brair. 
Bracbe. 

BRAGAs.  pi.  ant.  Espècie  de  calsas  amplas. 
Bragas.  Braça;.  Chausscs.  Bragliesse. 

BRAGAS.   aut.   CALSOTETS. 

k   OUI  SO   ESTÀ   ACOSTUMAD   A  BRAGAS  LAS  COS- 

TURAS  II  FA^  LiAGAS.  rcf.  que  denota  la 
repugnància  y  dificultat  que  costa  fer 
las  cosas  a  que  no  està  uu  avesad.  ^il 
que  no  està  iiecho  d  bragas  las  coslii-' 
ras  le  haceii  llamas.  Turpi  assuetus 
otio,  levissimo  labore  coiificitur.  Celiii 
(/ui  tieiit  ses  itiains  croise'es ,  serà  aux 
abois  s'il  doit  tra^'ailler.  Clii  non  è 
avezzo  al  lavoro,  il  veder  lavorar 
1'  amazza. 

BRAÜADA.  s.  f.  En  las  bcstias  la  part  del 
cos  dèsde  las  angouals  fins  a  las  sòíra- 
jas.  Bragada.  Fèmur.  La  pariie  inlc'- 
rieure  des  cuisses  des  betes.  Coscia. 

BRAGUÈR.  s.  m.  Lligadura  composta  de 
algunas  faxas  que  se  lligan  d  la  cintura 
V  passau  per  sota  de  lasangonals,  pera 
curar  ó  sostenir  la  trencadara.  Se  fan 
de  varias  materias  ,  com  cèr ,  cuiro ,  te- 
40 
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la,  ctc.  Bragaero ,  íipretadero.  Fascia 
iiiti^sliíiasustiiicüs  ueprocidaat.  Brayer. 
Uiaoliicrc. 

ï^'UGuÈR.  Ndul.  Cada  wn  dels  dòs  caps  gni- 
xiuls  ([uc;  su  asseguraii  uu  per  cada  ca- , 
r:\  do  la  pala  del  timó ,  y  servexeii  pe- 
ra j^obariiarlo  cuaud  l'alta  la  canya,  y 
jiera  ([ue  no  sèii  vajfi  si  l'altaii  los  gòUos 
en  los  ciials  cstrèl>a  y  daimiiit  dels  euals 
roda.  Bra^'iiern.  Finies  gemini  in  uavi- 
gii  clavo  íirmati.  Drague.  Cavo. 

15RAGUETA.  s.  f.  La  ohertura  de  dav«nt 
de  las  calsas.  Bragueta.  Rracaruni  auti- 
cus  liiatus.  Bi'ayelte.  Draclietta. 

IjRAHü.  s.  m.  Lo  muscle  gros  del  bras 
del  animal.  Miihon.  liraoliü  torus,  vel 
ingens  inusculus.  Gros  iiiuscle  du  bras. 

«   ïopetto. 

TENIU  Box  BRAïU).  IV.  Scr  bell  fomid  y  ro- 
I)nst.  Tener  l>ueno<:  jarrrles.  Lacertis, 
braç  ,  ncrvis'ifue  pollere.  Etre  ferme  sur 
ses  jarrcls.  Seiitiisi  bene  in  gamba. 

BRAAL  s.  m.  La  veu  ó  crid  que  iaii  alguns 
animals  l'èrs  com  lo  toro,  etc.  Bramido. 
Frcmitus,  ruditus.  Mugissement.  Mug- 
gito,  miiggliiamento. 

BRAM.  niet.  Lo  crid  ó  veu  forta  y  confusa 
dol  liomc  cuand  cst;i  coldric  y  furiós. 
Bramido.  Vocileratio,  vox  intensa  et 
ciim  Ímpetu  prolala.  Cri ,  voix  JorLe  et 
conj'use.  Griílo. 

B.1AM.  inct.  L'ï  soroll  gran  (jiie  resulta  do 
la  forta  agitació  del  aire,  del  mar,  etc. 
Bramido.  SíridoT .,  freinitus,  mugitus. 
Mugissement.  Strepito,  rnggito. 

BR.iM.  La  veu  forta  ó  lo  crit  dels  ases.  7?^- 
huzno  ,  roznido.  Ruditus.  Bruimeni. 
Rag^hio. 

BRAM.  La  veu  ó  crid  dol  bou.  Mugido.Mii- 
gltus.  Mugissement.  .Aluggito. 

BHVM.  La  veu  ó  crid  del  vedèil.  Berrido. 
Mugitus.  Beuglenienl  ,  mugisserneïU. 
iMnggliio,  muglio. 

BRAM.  La  veu  ó  crid  del  Ueii  y  altras  fè- 
ras.  Riigido.  llngitus.  Rugissenienl.  Rug- 
gito. 

CüRRFR  LA  BRAMA.  ív.  vulg.  córrer 

I.A  vniT. 

BRAMAR.  V.  a.  Fèr  brams.  Bramar, dar 
bramidos.  Freinere ,  rudere.  Bramer. 
Gridare. 

BRAMkR.  Fèr  brams  los  ases.  Rehuznar , 
roznar.  Rudere.  Braire.  Raggliiare. 

BRAMAR.  Fèr  brams  lo  bou.  Mugir.  .Mugi- 
ré. Mugir.  .Aluggire. 

ERAMAR.    Fèr   brams  lo    vedell.    Berrear. 
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Mugirà.    Beugler ,    meugler ,    mugir. 

INInggire,  mugghiare. 
BRAMAR.  Fèr  brams  lo  lleó.  Rugir.  Rugiré. 

Rugir.  Ruggire. 
BRAMAR,  met.  Estar  enl'adad  excessivament. 

Bramar.    Furore  ,    vcliementer    irasci. 

Dei•enir  furieux.  Fremere. 
BRAMAR,  met.  vSe  diu  de  las  cosas  inacima- 

das ;  com  dels  clements  y  del  mar  cuand 

estan  agitads  per  algun  impuls  violent, 

eu   rallo   del   soroll   que    fan.   Bramar. 

Fremere  ,  stridcre  ,  mugiré.    Branirr. 


Mu 


_,^.re,  ruggire,  fremere. 


BRA.NÍAIRE.  s.  111.  vulg.  baladrer. 
RRA.MIT.  s.  111.  ant.  bram. 
RRA.MOS,  A.  adj.  ant.  desitjós. 
BRAN.  s.  m.  ant.  espasa. 

BBAN   DE   INOLATERRA.    EspCcic    do   ball   autlg 

espanyol.  Brau  de  Inglalerra.  Saltatio- 
nis  ordo  qnidam.  yimienne  danse  es- 
pagnolc.  Antico  ballo  spagnuolo. 

BRANC.  s.  m.  ant.  kamat. 

BRA.N'C.V.  s.  f.  Lo  Ihic  ó  gn'lbl  que  bWiía 
de  la  soca  ó  dels  troncs  principals  de  la 
planta  ó  arbre.  Rama,  brazo.  Ramus, 
brachiiim.  Branclie ,  rameau.  Ramo. 

BRANCA.  La  rama  (l•l  arbre  esquexada.  Ga- 
joygiírrancho.  Discerptus  ranuis.  Bran- 
che  d'arbre  coupe'e.  Ramo  sbranato. 

BRANCA.  La  rama  tallada  del  arbre.  Ramo. 
Ramus.  Rameau.  Ramicello. 

BRANCA,  met.  En  la  genealogia  es  la  perso- 
na que  trau  sòu  origen  comú  ab  altras 
de  una  matèxa  soca.  Rama.  Prngenies, 
solioles.  Rameau,  bvanche.  Stirpe,  fa- 
iiiiglia ,  raino. 

BRANcv.  met.  Lo  tros  ó  part  separada  de 
alg^iii  tòt  pcró  ab  dependència  de  èll. 
Ramo.  Pars.  Morceau  ,  pariie  separee  •  t 
dependante  d'un  loui.  Pezzo,  bracco, 
boccone,  brandello. 

BRANCA  URSINA.  Planta  perpetua  que  tè  tò- 
tas  las  fullas  railicals  aiiiplas,  grossas  y 
rctalladas  de  la  bora  ,  y  un  sol  tronc  po- 
biad  de  flors  poc  vistòsas.  Àcanto  ,  yer- 
ba  gigante.  Acantlius.  Acanlhe ,  bran•' 
clie  ursine.  Braneorsina. 

AÜÀRSEN    PER    LAS   BRANCAS   Ó  BRANQUETAS.     fr. 

met.  v  fam.  Pararse  en  lo  nu'iios  subs- 
tancial de  algun  assumpto  dèxand  lo 
inès  important.  Andarse  por  las  ramas. 
Iiiania  sequi.  S'arrcter  à  des  minulies, 
el  ne'gliger  ce  qu'il  y  a  d'important. 
Lisciaro  il  proprio  per  1' appellativo. 
BRANCAL,  s.  m.  Jrq.  Cada  una  de  las 
dòs  pèdras  picadas  que  posad.is  dretas 
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fil  los  clV  co-stnts  de  las  portas  ó  fiiiès- 
tiMS  sostòiiBii  ia  lliíul.i.  Janiha.  l'ustis. 
Disífiel,  alle'i^e jjainhuge  dcporie.  Im- 
(lostatura. 
\".\  WCALL.  s.  m.  Lo  conjunt  ili;  ranifitas 
tallailas  dols  arl)res,  cspL-cialmcíit  cuaiul 
'      sòn  pètitas  y  jirimus.  liamojo.   Rarniis- 

culorum  conj^crics.  Jiaine'es.  Frasuoni. 
líR.WCAU.  V.  a.  aiit.  agariiau. 

1!RAj\CAT(jE.   S.   in.    RAMATGE. 

liRANCÜTZ.  adj.  aiil.  ramÒs. 

UUl.XD \DA.  s.  f.  Lo  moviment  encon- 
trad  do  iiii  cos  :i  uii  costat  v  altre  ó  en- 
davant V  endarrera,  com  lo  de  las  em- 
barcacions ciiand  tenen  mar.  yak•cii. 
Fluctuatio,  anceps  motiis.  liranlcnitiit, 
hnhiucemcni.  BarcoUamcuto. 

BRXADAR.  V.  a.  grò.vxar. 

JillANDIR.  V.  a.  ant.  blandir. 

JUIANDO.  s.  m.  ant.   biandó. 

ÜRAIVILLA.  s.  f.  Lo  cos  dur  a  manera  de 
banya  (jiie  la  balena  tè  eii  la  barra  de 
dalt  y  'l'ie  tallad  à  llcneas  mès  ó  ménos 
amplas  scrvex  pera  dilerènts  usos.  11a- 
Uenti ,  barha  ds  hallcna.  Os  cetaccum. 
lialeine.  Ossó  di  liallena. 

BRAMiLA.  En  los  vanos  es  cualsevol  de  las 
Uencas  de  marfil,  l'usta  fina  ó  altra  ma- 
tèria en  las  euals  se  encasta  lo  paper  ó 
la  tela.  T'arilla.  Flaltelli  feininarum  vir- 
pula.  Petits  lidlnns  i>l<ils.  Cliiamaiisi  co- 
^i  i  bastoui  del  vantagli<i  jierohc  ordlna- 
riaraente  sono  d'osso  di  ballena. 

BRAINQÜEJAR..    v.    n.    an.vrsen    peu   las 

BRAXCAS. 

BRANQUETA.  s.  f.  dim.  de  branca.  Ea- 
. .  millo ,  ramilo.  Ramusculus.  Petiic  hran- 
.'  che.  Ranietto. 

BHANQfETAS.  pi.  Lo  conjuiit  de  ramas  pèti- 

tas  que  se  tallan  dels  arbrin  V  servexeu 

1  regularment  per  llenya.  Fusta.  Ramus- 

'■  'culi  igni  apti.  Branchaç^es ,  menú  bois. 
Frasconi. 

BRAÍN'XET.  s.  m.  aut.  dim.  de  erac.  Bra- 
Cfuülo.  Calulus  moustrator.  Petit  bratftie. 
■  Canino  da  fermo. 

BRAQÜET.  s.  m.  dim.  de  braç.  braxxet. 

BRAS.  s.  m.  jMèmbre  del  cos  que  com- 
pren dèsdcl  muscle  fins  al  extrem  de  la 
ma.  Brazo.  Rrachium.  Bras.  Braccio. 

BRAS.  En  las  balansas  es  cada  una  de  las 
dòs  meitats  del  canastrú,  de  la  cual  pèn- 
jan  los  cordons ,  coixlas  ó  cadenas  que 
sostenen  los  plats.  Brazo.  Bilancls  bra- 
cbium.  Fle'au.  Raggio  pesatore. 

BRAS  DE  CADIRA.  Cualsevol  dels  dòs  llistons 


BRA  'srs 

ffue  i^en  dèsdc  mitj  espalllèr  rap  en  da- 
vant ,  y  servexen  pera  descansar  y  apo- 
yar  los   brassos  del   qui    està    assegud. 
Brazo  de  silla.  Solia;  brachia  ,  cubitaiia. 
Bras  defaulettil.  Itracciuoli. 
BRAS  DE  CAMPANA.  Cada  (UI  dels  dòs  trossos 
de  la  íusta  que  on  figura  de  creu  sosté 
la  campana.  Brazo  de  campana.   Lig- 
iii'i   apicis ,  campana;   Jjraebium.   Iluite. 
Cicogna. 
BRAS  DE  cuEU.  La  meitat  del  pal  que  s'eu- 
travèssa  en  un  altre  dret  pera  formar 
una  creu.   Brazo  de  cruz.   Crucis  bra- 
cliium.  Croisillon,  traverse ,  bras  d'tinc 
croix.  Traversa,  braccio  di  croce. 
ERAS  DE  i.A  CAMPANA.   Lo  fcrro  de  la  cam- 
pana ahònt  se  lliga  la  corda  pera  tocar- 
la.    Cigiieíia.    Veetis    ferreus   campana; 
pulsanJsB  deserviens.  Piice  de  fer,  à  la- 
(juelle  est  atlache'e  la  corde  de  la  cloche. 
l'raccio. 
BRAS  DE  MAR.  Canal  ample  y  llarg  del  mar 
que  entra  terra  endins.  Brazo  de  mar. 
lïraclilum  maris.  Bras  de  mer.  Braccio, 
-  stretto. 

BRAS  DEL  REGNE.  Cada  uua  dc  las  dlstlnctss 
classes  que  l'epresèntan  al  regne  junt  en 
corts.  Brazo  del  reino.  Reipublica;  or- 
di nes.  Cliacun  des  ordres  du  royaume 
de'pute' aux  c'tats.  Braccio., 
ERAS  DE  niu.  l'art  del  riu  que  se  separa  y 
corre  dividida  fins  à  tornai-se  à.  reunif 
ó  fins  à  la  desembocadura.  Brazo  de  rio. 
Fluminis  bracbium.  Bras  de  rivière. 
Braccio  di  fiume. 

BRAS  DE  RODA.  ant.  RATJ  DE  BODA. 

BRAS  EccLESiÀsTic.  Lo  COS  dcls  (liputads  que 
represèntan  al  clero  en  las  corts  ó  jun- 
ta s  del  regne.  Brazo  eclesiàstica.  IJccle- 
siasticus  ordo.  De'pute's  du  clerge'  aux 
e'iats  du  royaume.  Braccio  delia  cbiesa. 

BRAS  MILITAR.  Lo  COS  dc  la  Doljlesa  repre- 
sentad  per  sos  diputads  en  las  corts. 
Brazo  de  la  nobleza.  Ordo  equestris. 
De'pute's  de  la  nobleisse  aux  e'tats  du  ro- 
yaume. Braccio  militaré. 

ERAS  SECULAR.  La  autoritat  temporal  que 
exercexen  los  tribunals  y  magistrats 
reals.  Brazo  secular  ó  seglar  .  6  real. 
Potestas  temporalis,  secularis  auctóri- 
tas.  Bras  se'culier.  Braccio  secolare. 

,AB  LOS  BRASsos  OBERTS,  loc.  mct.  Ab  agrado 
y  amor.  Se  usa  ab  los  verbs  rébrer  ,  ad- 
MÉTBER,  ESPERAR,  ctc.  Jbiertos  los  hrazos , 
ó  con  los  brazos  abiertos.  Benevolè  ,  be- 
nigne. A  bras  oin-erís.  A  braccia  aperte. 
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DONAR  LO  BRA5  À  AiGú.  íV.  Oferii"li  lo  L•i'as 
pera  que  se  apoye  en  èll  ú  fi  de  caminar 
ab  mès 'doscaus.  Dar  el  brazo.  Bra- 
chiuin  teiidcre  quo  aliquissustiueatur. 
OJfrir ,  pre'scnler  son  bras.  Stéudere  a 
uno  le  braccia. 

DONiU   1.03   BRASSOS.    ff.  fam.    ABRASSAR. 
DO.VAR  UX  BRAS.  IV.  DO.VAR  ALGU.V.t.  COSA  DE  BO. 
ESTAilSE   AE   lOS  BRASSOS  ENCREUADS.  fr.  ESTAIl- 

SE   AB    LAS   .MANS   PLEG.VDAS. 
10  BRAS  AL   PIT  Y  LA  CAMA   AL  LllT.    Tcf.    qUB 

aconsella  que  pera  cada  cosa  se  í'assan 
los  medis  proporcionads  pera  conseguir- 
la.  La  fíierna  en  el  lecho  y  el  brazo  en 
elpecho.  ?iioii  omnibu-s  omaia  expediunt. 
Ne  pas  plaindre  ses  soins  pour  re'ussir. 
Lavorarc  al  bisogno. 

riO    ALLARGAR    MES    LO    BilAS    OUE    LA    MÍNEGA. 

rel',  que  advertex  ([ue  ningú  gaste  més 
de  lo  que  permeten  las  sèvas  possibili- 
tats, ni  pretènga  mès  de  lo  que  corres- 
pon a  sa  classe  y  estad.  Exlcmler  la 
pierna  hasla  donde  llega  la  sdbana  :  no 
estirar  la  pierna  mas  de  lo  que  alcanza 
la  manta.  Noque  sumptus  ultra  facul- 
ta tes ,  neque  ultra  meritum  petitiones 
decent.  Ne  dc'penser  plus  de  ce  quan  a. 
JVon  distendersi  piü  clie  il  lenzuolo  nou 
è  lungo. 

SOTA  LO  buas.  mod.  adv.  sota  l'axèlla. 

BRASA.  s.  f.  La  matèria  com  carijo,  Uè- 

,  nya ,  etc.,  encesa  v  penetrada  del  fog. 
Brasa,  asctui.  Pruna.  Braise.  Bragia, 
brace. 

DoxARSE  BRASA.  IV.  fam.  Apressurarsc  à  fer 
alguna  cosa.  Durse  prisa.  Fcstinare.  Se 
presser,  se  hdter.  Far  presto,  spaeciarsi. 

ESTAR  EX  BRASAS.  fr.  mct.  ïciiir  gran  inquie- 
tut  y  desfici  per  algun  cuidado,  recel  ó 
temor.  Estar  en  brasas ,  ó  co/no  en  bra- 
sas ,  ó  en  asciias.  SoUitito,  anxio  ani- 
mo esse ;  curà,  sollicitudine  angi.  Etre 
siir  les  e'pines.  Stare  sulle  spiUe. 

ESTAR  EXCES  COM  tIXAS  BRASAS,  Ó  COM  U.NA  BRA- 
SA DE  FOG.  fr.  met.  ab  que  se  denota  ({ue 
algú  tè  lo  color  de  la  cara  molt  berraell 
ó  pujad  per  agitació  6  per  ira.  Estar 
líecho  iinas  brasas ,  ú  un  ascua ;  echar 
ascuas.  VuUu ,  ore  ignescere.  Avoir  le 
visage  totU  en  feu.  Pigüar  fuoco. 

PASSAR   PER  LAS   BRASAS.    ÍV.   BR.ISEJAR. 

BRASEJAR.  V.  a.  Mitj  rostir  ó  rostir 
lleugerament  damunt  de  las  brasas.  >.'>o<i- 
sar  en  las  ascuas.  Prunis  leviter  torre- 
re ,  assare.  Rijlir  h'sèrement  sur  les 
braises.  Arrosticciare. 
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BRASER.,  s.  m.  Pèssa  de  metall,  en  figu- 
ra de  cossi ,  ab  dòs  uansas ,  en  que  se 
posa  fog  pera  escalfarsc.  Se  sol  col-locar 
en  vina  tarima  anomenada  capsa.  Brase- 
10.  Foculus.  Brasier.  Braciere, 

BRASERET.  s.  m.  Espècie  de  caxeta  que 
tè  rèxa  en  la  tapa<lora  y  scrvex  pera 
posarhl  fog  à  fi  de  escalfarsc  los  peus. 
Lo  usan  generalment  las  donas.  Brase- 
rico  ,  braserillo ,  braserito,  rejuela ,  es- 
(ii/illa.  Foculus  calefaciendis  pedibiis. 
Cou'.•et ,  chaufferette.  CaUlanino. 

BR.XSIL.  s.  ni.  La  fusta  de  un  arbre  natu- 
ral de  Campeclie  en  l' America.  Es  do 
color  beruiel!  fosc,  pesant,  astellòsa,  v 
servex  pera  tints.  Brasil,  palo  hrasil  ó 
del  Brasil ,  pala  campeche  ó  de  Campe- 
che.  Ila•matoxvli  canipecbiaui  lignum. 
Bois  de  Bre'sil.  JSraslle. 

BRASIL.  Color  de  la  l'usta  del  matèx  nom, 
ú  eucaruad  que  servia  per  aféit  de  las 
donas.  Brasil.  Purpurissum.  Cculeur 
roiige.  Cinabro,  minio. 

BR.VSILET.  Fusta  ménos  dura  y  mès  ba- 
xa  de  color  quo  lo  brasil  fi.  Brasilet". 
Ligni  rubelli  gonus.  Bre'sillet.  Brasile  di 
inlcM-iore  qualità. 

BRASSA.  s.  f.  Mida  de  sis  peus  que  pren- 
gui! aquest  nom  perquè  es  la  mida  co- 
muna dels  brassos  estesos.  Braza.  Men- 
sura  sex  pedibus  coiistans.  Brasse. 
Braccio. 

BRASSA.  Naut.  Cap  que  se  lliga  en  cada  un 
dels  extrems  de  las  vergas,  v  servcx  pe- 
ra subjectarlas  v  maiitenirlas  en  la  posi- 
ci(í  que  convinga  ;'i  fi  de  (jue  las  velas 
reJ)au  lo  vent  bè  pera  navegar.  Braza. 
Funis  in  autenna  revinctus.  Hale-bas. 
Caricabasso  per  i  pcnnoni. 

BRASSAD.  s.  m.  Lo  que  se  pod  contenir 
entre  los  dòs  brassos  arquejads ;  y  eu 
aquest  sentit  se  diu :  un  brassad  de  11è- 
nva,  de  palla,  etc.  Brazado,  brazada. 
Quod  duobus  bracliiis  amplecti  potest. 
Erasse'e.  Bracciata. 

BRASSADA.  s.  f.  Lo  moviment  que  se  fa 
ab  los  brassos  exteneudlos  v  alsaudios, 
com  cuand  se  tira  una  galleda  de  aigua 
de  un  pou.  Brazada.  Bracbiorum  ex- 
tensió, elevatio.  Mom'ement  qu'onfait 
avec  les  bras  en  les  éUi'ant.  Muoto  cbe 
si  fa  colle  braccia. 

BRASSAL.  s.  m.  Pèssa  de  l'armadura  an- 
tiga que  cubria  lo  bras.  Brazal,  braee- 
ral,  brazalete.'Qrach'n  ferreum  tegmen. 
Brassard.  Bracciale. 
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EUASSALET.  s.  111.  Adorno  de  dona,  t[\\o. 
coiiVfX  lo  liras  im'is  aimuit  de  la  imniji- 
ca:  sol  sor  d(!  or,  tiuiihaj^a  ,  etc.  JJraza- 
Ifje.  Armilla  iliiacliiali'.  üracflcl.  Ma- 
iilj;lla,  hraccialetto. 

lïIlASSA.S.  s.  m.  aiiin.  <Ii"  urks.  ílrazazo. 
.Ma^iunii  bracliiuin.  l)ros  lira.i.  Brac- 
cioiic. 

BlïASSATGE.  s.  m.  Kdut.  La  mida  (i  nú- 
mero de  lira^sas  (jiie  lii  lia  dèsde  la  svi- 
pcrficio  do  l'ai;;iia  liiis  al  loiido.  Brazd- 
je.  '\[fMisura  altitiuliíiis  à  superfície  ad 
i'iimliíin  ijiaris.  Hrassiaí;p.  La  niisura 
d'aoqna  dalla  rena  atia  superfície. 

lUiASSÉJADA.  s.  1'.  Lo  inovimòut  dels 
jirassos  exccutad  ah  esfors  v  valentia. 
Ihacenda.  Bracliiorum  jactatio  aut  ten- 
sió. Moiwemenl  (ju'oiijait  a\'ec  les  bras. 
Braociata. 

BRASSEJADÒK.  s.  m.  ant.  Lo  ((iii  tè  hon 
bras  pera  tirar  la  barra,  llansa  li  altra 
arma  de  las  que  se  tiran.  Ilraccro.  Ja- 
culator  validus ,  torosus.  Celai  qui  tir c 
Jiicn  la  harre ,  qui  a  hon  bras  à  ce  jeu. 
Laiieiatore. 

BlíASSEJAR.  V.  n.  JMóurer  ó  manejar  los 
brassos.  Bracear.  Brachia  movere ,  jac- 
tare.  MoM'oir  les  bras.  Rimovere  Ic 
hraccia. 

BRASSÈR.  s.  m.  Lo  jornaler  que  se  lloga 
pera  cultivar  la  terra  ab  l'axada,  ara- 
da 6  altra  eina.  Bracero ,  gaftan.  Apres- 
tis mercenarius,  operarius.  Jturnalier. 
Lavorante  alia  giornata ,  operario. 

BRASSÈR.  ant.  Lo  qui  doua  lo  bras  d  altre 
jiera  que  se  apove  en  èll.  Comuiinièut 
se  entenia  dels  que  donaban  lo  bras  à 
las  senyòras.  Cuaud  en  lo  palaci  real  lil 
habia  patges  dels  que  dèsde  nOTS  en- 
traban  à  servir  ú  la  reina  ó  als  prínceps, 
un  de  ells  tenia  lo  exercici  de  donar  lo 
bras  à  la  reina  ,  v  se  li  deva  br.issèr. 
Bracero.  Brachio  aliuin  sustentans.  Celui 
qui  cloiine  à  un  aulre  son  bras  pour 
s'appuyer:  on  le  dit  plus  commune'nient 
de  celui  qui  donne  le  bras  aux  dames. 
Bracciere. 

ERASSEÏ.  s.  m.  dim.  de  bras.  Bracillo, 
bracilo ,  brazuelo.  Brachiolum.  Petit 
bras.  Braceietto. 

?ÈR  BRAiSET.  IV.  DONAR  10  BRAS  À  AlGÚ. 

BRAU,  VA.  adj.  Feròs,  indòmit,  salvat- 
ge. Regularment  se  diu  dels  animals  no 
domesticads.  Bravio ,  bravo.  Ferox , 
agrestis.  Farouche ,  fe'roce ,  sauvage, 
brave.  Bravo. 
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BRAU.  Valent,  csforsad.  Bravo.  Streiuius, 
l'ortis.  Brave ,  vaillant ,  courageux.  l'ro- 
do. 

BRAU.  Bo,  cxcel-lònt.  Bravo.  Egregius, 
eximius.  Bon ,  excellent ,  parj'ait.  Ec- 
celleute. 

BiiAU.  s.  rii.  1)1)11  petit  que  tòt  just  tè  un 
any.  Becerro.  Vitulus  ,  juvcncus.  /  >«ií. 
Vitollo. 

BRAVADA,  s.  f.  L'olòr  fort  y  molest  que 
llansa  alguna  cosa.  Tufo,  tiijarada.  Gra- 
vis lialitus,  odor.  Exhalaison ,  vapeur, 
touffcur.  Alito. 

BRAVADA  DE  VI.  Lo  tuf  quc  fa  lo  altí  de 
aquell  que  acaba  de  béurer  vi.  Estocada 
de  vino.  Vini  halitus  acer.  BouJJee  de 
vin.  Sentore  di  vino. 

BRAVAMENT.  adv.  mod.  Bè,  copiosa- 
mènt,  en  gran  manera.  Bravamenle. 
Egregiè ,  optiinè ,  abundè.  Bravement, 
aboniliimment ,  copicusement.  Brava- 
incnte  ,  abbondantemente. 

BR.WATA.  s.  f.  Amenassa  feta  ab  arro- 
gància jiera  intimidar  à  algií.  Bravaía, 
bravura.  Mina;  jactata; ,  verborum  ter- 
ror. Bravade.  Bravata ,  braveria. 

BRAVATA.  Ditxo  ó  fèt  de  fanfarró.  Bravata, 
baladronada , fanfàrria.  Jactatum  ina- 
niter.  Rodomonlade.  Burbanza,  traso- 
ncr'ia  ,  rodomanteria ,  spaccata. 

BRAVATEJAR.  v.a.  Tirar  bravatas.  Bra- 
vear ,  desquijarar  leones.  Faciíiora  veii- 
ditare,  inaniter  se  jactare.  Braver ,  me- 
nacer  ,faire  des  rodomontades.  Brava- 
re ,  minacclare. 

BRAVEJAR.   V.  11.   BRAVETEJAR. 

liRAVESA.  s.  f.  Ferocitat.  Bravura,  bra- 
veza.  Ferocitas.  Fe'rocite'.  Ferocità. 

BREGA.  s.  f.  Disputa ,  barallas.  Brega. 
llisa,  contentio.  Méle'e.  Miscbia,  zulfa. 

BREGA.  Bulla,  tubola  que  se  fa  pera  cele- 
brar alguna  cosa.  Chacola.  Joculatio. 
Badinage ,  joie  bruyante.  TrastuUo, 
solazzo. 

ARMAR  BREGA.  fr.  Eiubolicar ,  cansar  rabÒDS 
ó  disputas.  Armar  pendencias.  Rixaa 
suscitaré ,  movere.  Chicaner ,  chercher 
querelli'.  Gavillare :  cercar  cinquè  pie- 
di  al  montoue. 

MóuRER  BREGA.  ÍV.  Divertirso  ab  mòlta  bro- 
ma ,  crids  v  riallas.  Chacotear.  Jocul^ri, 
cachinuis  perstrepere.  Badiner ,  se  re- 
jouir,  s'amuser  d'une  manière  bruyante. 
Trastullare ,  schiamazzare. 

BREGADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  brega 
lo  cànain  ó  lli.  .-ígramador.  Tundcjidan 
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vel  micorandrp  caiiiial>!s  opifex.  Cdid 
qrii  broi'f  le  cluin\•rc.  Caiiiipajo. 
BREGADÒRAS.  s.  f.  pi.  Lo  instrument 
que  sürvcx  psra  bregar  lo  càuam  ó  Ui. 
A^ramadcra.  Iiistriiineiitum  (jvi»  caii- 
iiahi.s  maceratur.  Broie ,  inuque.  Ma- 
ciulla. 

TEMR    BOSAS    BREGADüRAS.    fr.    mct.     V    fam. 

Menjar  mòlt  y  d'prèssa.  Estar  picada 
Ui  picdra.  Deí^lutire,  vorare.  Tordre  et 
O'.•aler.  lUacinai-e  a  due  palnienti. 

BREGAR.  V.  a.  Trencar  io  cànam  ú  lli  pe- 
ra tr.liircrnc  lo  fil.  .^^r<//«ízr.  Cannabem 
coiitcrere,  macerarc.  Broyer.  Maciíian;. 

liRE.MA.  s.  f.  La  recol-leccló  y  cullita  dels 
raliims,  v  lo  temps  en  que  se  la.  fen- 
diinia.  Vindemia.  P^cndan^e.  Veiidem- 
inia. 

«RÈiMAR.  V.  a.  RecuUIr  l'o  fruit  de  las 
vinyas.  F'endiïniar.  Vindeniiare.^/ en- 
danger.  Vendemmiai•e. 

liRÈNA.   S.    f.   BARÈXA. 

l'RENAR.  V.  n.  barènar. 

lïRE^'YA.  s.  f.  ant.  Terra  trencada  entre 
rocas  V  plena  de  malesa.  Brciia.  Prae- 
riipta  montium ,  tlumetis,  aut  vepretis 
cousita.  Terraia  rabotetur ,  cre.\'asse, 
scabrcnx ,  reinpli  de  ■  roiu-es.  Seabro, 
rouchioso. 

LRES.  s.  m.  territ.  brkssol. 

I3RESCA.  s.  f.  Cos  esponjòs  ijue  las  abc- 
Uas  l'an  de  cera,  tòt  miarnid  de  casetas 
de  figura  cxàgona ,  aliant  l'abrican  v 
guardan  la  mol.  Panal.  Favus.  Rayon, 
gdtrau  dr  miel.  Cassetta ,  l)ugno. 

13RESC\D0R.  s.  m.  Instrument  que  scr- 
vex  per  obrir  los  bucs  de  las  abcllas.  Es 
de  l'erro  de  cosa  de  un  pam  y  mitj  de 

.  llarg  ,  fèiid  de  un  dols  caps  com  vin  en- 
forniadòr  no  mòlt  p\inxagud,  v  tenind 
del  altre  un  gan\et  com  la  ungla  de  un 
aucèll  de  rapinya.  Tempanador.  Ferra- 
luentum  alvearium  operculis  detnihen- 
dis.  Jnstruiiidi!  qui  ser!  à  oinTÍr  /cí  rii- 
ches.  Strnmento  per  aprire  le  arnie. 

BRESCADURA.  s.  f  L'acció  de  brescar. 
í/rtsíríiio/i,  Alveariorum  castratio.  L'íic- 
tion  de  chàirer  Ics  niches.  L'azione  di 
cavar  mele  dall'  arnie. 

CRESC'VR.  V.  a.  Tràurer  dels  l)ucs  part 
de  las  brescas  ab  la  mel  dcxandlil  las  su- 
ficients pera  ([uc  las  abellas  pugan  tor- 
nar A  lal)ricarne.  Qistrar.  Alvcaria  cas- 
traré. Chdlrrr  li>s  riiches.  Levar  via  una 
parte  del  mele  delle  arnie. 

BRESSAR.  v.  u.  Gronxar  lo  bressol.  Bri- 
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zen",  mecer  la  cuna.  Cnnam  agere,  agi- 
taré. Lercer.  Anninnare,  cuUare. 
BRESSO.  s.  m.  JNom  que  se  dóna  à  varias 
jjlantas  de  un  matèx  gi'nero,  que  tòtas 
lèneu  las  ari-els  grossas,  la  fusta  dura, 
las  fullas  y  las  flors  pètitas,  v  aquestas 
de  un  color  de  púrpura    mòlt  bonic. 
Brezo.  Eriça.  Bruylre.  Eriça. 
BRESSOL,  s.  m.  Espècie  de  llitet  en  for- 
ma de  caxó  mès  llarg  que  ample,  lo 
cual  se  püd  gronxar  fàcihiiènt  pera  que 
dormau  las  criaturas.  Cuna.  Cuunc ,  cu- 
nd)ula.  Bcrceau.  Culla. 
rosAP,  Al  BRÈssoi..   fr.   Enrunar.  Infantem 
cunabulis  imjionero.   Metlre  un  enfant 
dM,ns  le  berceaa.  Mcttere  in  cu1la. 
BRESSOLAR,  v.a.  territ.  erèssar. 
BRESSOLET.  s.  m.  dim.  de  BHkssoL.  Cu- 
nica  ,  cunilla ,  ^cunila.  Parva  cuuabula. 
Petit  berccau.  CuUina. 
BRÈTOL,  s.  m.  Ilome  de^vergonyid,  que 
no  tè  modos  ni   criansa.    Pillo.  Mebulo. 
Cotjuin  ,  i'aurien,  maraud ,fripon.  Riic- 
conc,  birbo. 
BRETXA,  s.  f  La  obertura  que  fa  en  las 
murallas  la  artilleria  6  cualsevol  altra 
maquina  de  guerra.  Brecita.  Pars  muri 
bellicis  tormcntis  diruta.  Brcche.  Brec- 
cia. 
obrir  brïstxa.  fr.  Arruinar  ab  las  m.ííjui- 
nas  de  guerra  part  de  la  muralla  de  una 
plassa ,  castell  ó  altra   cualsevol  fortifi- 
cació   pera    poder    donarbi    lo    assalt. 
ylbrir  brecha.  Tormentis  nniMiia  quate- 
re,  diruere.  Faire  brcclie.  Far  breccia. 
BREU.  adj.  Lo  que  es  de  poca  extensió  ó 
duració.   Bre\'e.    Brevis.    Brief,  court,  . 
concís,  succint.  Breve,  curto. 
BREU.  s.  m.  Lo  butleto  apostòlic  que  con- 
cedex  lo   papa  ó  lo  sèu  llegat  à  latere. 
Sèn  diu  BRÈii  perqud  s'escriu  v  despat- 
xa sens  aquellas  clàusulas  mès  extensas 
V  Uargas  (jue  bi  ha  en  las  butUas.  Bre- 
f.•e.  Breve  ponliíicium.  Brrf.  Breve. 
BRÍ:i7.  s.  f.  Nota  musical  que  val  dòs  com- 
passos, y  se  figura  ab  una  o  entre  dòs 
rallctas  que    la   tocan.    Breve.   Musica: 
signum   teraporis   mensuram   breviaus. 
Br,\•e.  Breve. 
i\  BUÈu.  mod.  adv.  Luègo  ,  dins  de   poc 
temps.  En  bre\'e  ;bre\•e.  Brevú  Sous  peu, 
d 'abord.  Frappoco. 
BRÈÜET,  TA.  adj.  dim.  de  brèu.  Breve- 
cico ,  brevecillo ,  brevecito.  Brcviculus. 
En  ahre'ge'.  Brcvino. 
BREUGETAT.  s.  f.  ant.  beevedat. 
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BREUMENT.  f.Jv.  mod.  Ab  Lrevcilat.  A'/v- 
\'eiiiente.  ürevltcr.  Lric\'cmcnt.  Ijrevc- 
niciití!,  suocintaiiicnte. 

BHJiVATíiE.  s.  III.  Cnal.seTol  beguda  com- 
post.» de  i!l^l•edièIlls  dnsaj^radablrs  al 
paladar.  '  Urchaje.  Iiijocunda  Ipotio. 
Ilrrin•afff.  Bevcraggio,  hovaiida. 

lü'iEVEUAT.  s.  I'.  La  poca  cíteiisiò  ó  ilu- 
raciú  do  alguna  cosa ,  acció  ó  succés. 
Brcicdíid.  iircvita.s.  Bruvrte.  Urcvità, 
eoi•l•'//a. 

CREVIAUI.  s.  111.  Lo  Uihrc  que  conti'  lo 
reso  ccclcsiàstic  de  tòt  lo  any.  Brcvia- 
rio.  Breviari inii.  Brcyiaire.  Broviario, 
uíTicio. 

BREVuiii.  Espècie  (')  grau  d(í  ll<'tra  petita, 
de  (|uc  se  usa  en  la  imprcssiii  dtls  bre- 
viaris manuals.  Bre^•iaJ'io.  Cliaracteres, 
formac  minutx-  liltcrarum.  Caractcrc 
d'itnprimerie  irès-petit.  Caraltere  di 
stainj^eria  cosï  cliiamato. 

BREVIETAT.  s.  f.  ant.  biíevedat. 

BRE>LSS1.M,  MA.  adj.sup.  de  ehèu.  Bre- 
i•isinio.  lirevissiauis.  Trcs-court ,  hirii 
couris.  Brevissiíiio. 

BREVÍSS1.\L\MÈÏ\'T.  adv.  mod.  sup.  de 
BRKu.MÈNT.  Brcvisiíiuimente.  Brevissimè. 
Tris-hricveinent.  Brévissimamentc. 

BREVITAT.  s.  f.  ant.  BnEVED.vT. 

BREVOL.  adj.  Dèbil,  de  poca  resistència. 
Endehlc.  Debilis.  Fíiible ,  débile.  Debo- 
Ic,  fievole,  l'rale. 

BRL  s.  m.  Caila  un  dels  filets  que  contenen 
algunas  plantas  àntes  de  limpiarlas, 
com  lo  cànam  ,  lli ,  llana ,  etc.  Uthra. 
Filamenta.  Brin.  Gambo. 

BBI.    DRAP  DE   CÀNAM. 

BRI  DE  CARx.  Cada  un  dels  fils  que  fa  la 
carn.  IJehra.  Fibra.  Fihitiient  de  K-iau- 
dc.  Filamento ,  fibra. 

Bni  DE  LLI.  La  part  niès  fina  del  Ui  àntes  de 
filarlo.  Estopilla.  Lini  infecti  pars  sub- 
tilior.  Filasse  de  Un  ír^yí/ic. Filamento. 

BRI  DE  SAFRÀ.  Cada  un  dels  ti-es  filets  (]ue 
fa  la  llnr  del  safrí.  Hehra.  Croci  pistil- 
lum.  Filaments  (jiii  cornposent  les  hcup- 
pe^  du  safran.  Filetti. 

BRL\.  s.  m.  Espècie  de  mal  que  consis- 
tex  en  uns  grauets  bermells  y  apinyads 
que  surten  ri  la  pèil,  los  cuals  cundexen 
mòlt ,  dònan  picor  y  regularment  aca- 
ban  fornuiml  una  espècie  de  crostas  còm 
sagó  meuuj.  Herpes.  Herpes.  Ilerpe. 
Erpete. 

BRI  \    VÉRBOL.   VÉRBOt. 

BRLVL.  s.  m.  ant.  Espècie  de  vestid  que 
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u.iaban  las  donas  antigament ;  se  Uigaba 
;í  la  cintura  y  baxaba  rodó  fins  als  peus. 
Brilli.  ;5Iuliebris  túnica  à  renibus  atl 
talòs  usque  dtflucus.  Jupe  de  soie  ou 
d'iiiic  aitlre  clofj'c  riclie.  Gonna,  gou- 
ncUa. 

BRll'iA.  s.  f.  Vagamundería ,  dropería. 
Briba.  Desidia,  otiositas.  Faincuntise, 
giieusenc.  Infingardaggine,  pigrizia. 

ASAR  À  lA  BRIBA.  IV.  Vagamundcjar ,  ièr  lo 
tlropo.  Jndarse  d  la  briba  ;  aridar  d  lii 
gandaya ;  córrer  ó  buscar  la  ganda- 
ya.  Oliosè  vagari.  Truauder,  mener  une 
vie  oisk'e.  Baronare  ,  birlioueggiare,  far 
la  birba. 

LKIl   LA   BRIBA.    fr.  BBIBO'EJAR. 
1)1(1  lïAR.    V.    n.    ANAR    À   LA   BRIBA. 

BRIBÜ,  NA.  adj.  Dropo,  tunante.  Brihon, 
galopin.  Deses,  vagabundus.  Drule,ri- 
baud,fripon,  trucheur,  cotjuin,  ribleur. 
Briceone,  birbo,  birbante. 

BRlLü.N'ADA.  s.  f.  Dolenteria,  picardia, 
Bril'Onada.  Ncquitia,  ealliditas.  Fripon- 
nerie  ,  coijuincrie ,  polissonncrie.  Bric- 
conata. 

BRIUÒ.NALLA.  s.  f.  Conjunt  de  bribòns. 
Picaresca ,  jabardo ,  jabardillo ,  gaza~ 
pina.  Ncbulorum  turba,  improbrorum 
caítus.  Troiipe  de  ^'auriens.  Truppa  di 
mascalzoni. 

BRlfiONAS.  s.  m.  aum.  de  bribó.  Bribo- 
nazn.  Summe  callidus,  rersiitus,  iie- 
quissimus.  Franc  coquin ,  pendarcl 
lieQV.  Birbonaggio,  foreaccio. 

BilllíONEJAR.  v."».  Fèr  -vida  de  bribó. 
Brihonear.  Versutias  exercere,  vaganx 
vitam  ducere.  Friponner ,  toquiner ,  li- 
bcrtiner ,  polissonner.  Blrbaneggiare, 
baronare ,  birbantes;giare. 

BRir.OAERÍA.  s.  f. 'vida  ó  eíercicl  de 
bribó.  Briboneria.  Otiositas,  vagatio. 
Friponnerie ,  vie  ou  me'tier  de  fripon. 
Briboneria ,  bricconeria. 

briboneria.  Ditso  (i  lèt  de  bribó.  Picardia. 
Improbitas.  Me'chanceté.  Friponeria, 
Ijricconata. 

k  la  bribonesca.  mod.  adv.  Fènd  lo  dropo. 
A  la  briba.  Otiosè.  Oisi\emeiií.  Alia 
birba. 

BRIBOAET.  s.  m.  dim.  de  bribó.  Briboii- 
zuelo,  briboncillo.  Vafellus.  Friponneau. 
Brieconcello. 

BRICÓ,  AA.  adj.  ant.  bribó. 

BRIDA.  s.  f.  La  corretja  ó  corretjas  aga- 
fadas  al  fre  de  las  caballerias  pera  que 
lo  qui  va  à  caball  puga  gobèinarlas  ti- 
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rand  ó  afluxand.  Rienda,  brida.  Fre- 
iiuin.  Dríde.  líriglia. 

L  BRIDA  BATLDv.  iTiott.  adv.  iiict.  Ab  mòlta 
violència,  inòlt  deprèssa.  A  rienda  aiiel- 
ta.  Laxatis  habenLs.  A  hridc  ahallue. 
Correrc  a  tutta  briïjlia. 

A  BRIDA  «ATL-Di.  inct.  Sèiïs  subjocció,  ab 
tota  llibertat.  A  rienda  siiella.  Laxalis 
habfiiis.  A^'ec  la  hriíle  stir  le  con.  A 
briglia  sciolta. 

AFLüXAP.  LA  BniDA  Al  CABALL.  ív.  Allargarli 
la  brida  i>cra  <jue  cainiíie  ai)  niòs  veloci- 
tat. Abrir  1(1  mano  al  caballo.  E(juo 
írena  laxaré,  roinittcn;.  Ldchcr ,  ren- 
dre  la  ninin  à  un  ^•hcí'al.  Laseiar  la 
briglia. 

MENAR  PER  lA  BRIDA.  ÍV.  Guiar  las  cabalca- 
(Uiras  aiiaiidios  al  davant  ó  al  costat  te- 
ninJ  la  brida  ;i  la  ma.  Lle^'ar  del  dies- 
tro  6  de  diesiru.  Freno  vel  capistro  du-' 
ce  re.  Menà-  par  la  hride  ,  par  le  licou. 
Condiirre,  guidare  per  I)rij;;lia. 

TENIR  LA  BUIDA.  IV.  iDCt.  Ctmtouir  à  algú, 
íèr  que  no  s'exc(xles({a  en  alguna  cosa. 
MeUr  en  freno ,  rcfrcnar.  !\lodum  po- 
'nere,  cobibcrc,  corrigere.  Tenir  en  hri- 
de,  assujetlir  avec  le  frein.  Teiier  al- 
cuno  in  briglia,  tirar  la  briglia. 

TIRAR  LA  BRIDA.  ÍV.  iiict.  Subjcctar,  coiife- 
iiir,  reduir.  Tirar  las  rirndas.  Ilabcnas 
cobibere,  continere.  Assujeuir.  Frena- 
ré, rinluzzare. 

liRlDECU.  s.  ni.  Corretja  que  se  cen>e>i 
;i  la  cintura,  la  cual  tè  ;i  la  part  esquer- 
ra dòs  corretjctas  que  penja n  y  estan 
unidas  pnr  la  part  inferior  per  cngan- 
xarbi  lo  sabre ,  espasa  ,  etc.  Biria't.  lial- 
teus.   Criníuron ,  porté-e'pe'c.  Cinturino. 

BPiK•ADA.  s.  f.  Milic.  Cert  número  de  lia- 
tallòns  (')  escuadròns.  Brigada.  Logio, 
militiiris  inanus  pluribus  cohortibus 
coiistans.  Brl^ade.  Squadroni  o  batta- 
glioni  comandati  da  un  brigadiere. 

BRIGADA.  Milic.  En  alguns  cossos  militars 
cert  uúincro  de  individuos.  Brigada. 
Manipulus.  Brigade.  Brigata. 

BRIGADA.  Milic.  Cert  número  de  animals  ab 
los  seus  tirs  y  conductors  que  van  ab 
alí^una  divisió  de  Iròpa  pera  portar  las 
provisions  de  campanya  y  tòt  lo  deinès 
necessari.  Brigada.  Jmn(~ntoruin  nuíne- 
rus  cerlus  macliinis  et  sareinis  exercitiis 
velieiulis.  Brigade.  Truppa  ,  l)rigata. 

CRIGADÈR.  s.  UI.  Grau  militar  suj>ériòr 
al  de  coronel  d  interior  al  de  mariscal 
de  camp  en  lo  cf  lircit^  ó  comandant  de 
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cscuadra  en  la  marina.  Brigadier.  Tri- 
Luuus  militum  ,  lègionis ,  seu   aire,  seu 
parva?  ciassis  pi%Tl'ectus.  Brigadier.  Bri- 
gadiere. 

BRIGOLA.  s.  f.  ant.  Màquina  de  (juc  usa- 
ban  los  antigs  pera  bàtrer  las  murallas. 
Brigola.  Machina  quassaiulis  muris  de- 
serviens.  Ancienne  madiine  de  gnerre. 
Antlca  raacbina  di  guerra. 

BIllLL.  s.  m.  Instrument  de  que  se  serve- 
xen  los  cassadòi's  pera  imitar  los  xis- 
ck'ts  dels  animals,  com  la  guineu  ,  li 
llrbra,  lo  cuniU,  etc.  Chilia,  cliillo. 
Flstula  aucupatoria,  animallum  sibilum 
íiiigons.  Appean.  Fiscbio,  fistio. 

BEILLADÒR.  s.  ra.  Espècie  de  (lauteta  rt 
trasto  de  í'aug  que  tirandbi  aigua  y  bu- 
faudbi  pür  un  i'orad  l'a  un  so  que  imila 
lo  cant  y  los  gorguetjs  dels  auoèlls.  Re- 
clamo,  piló.  Illcx  aucupis,  foUiculus 
avis  vocem  imitans.  Appcau ,  sifflel.  Ri- 
cliiaino ,  fiscbio. 

BRILLANT,  p.  pres.  de  brillar.  Brillanle. 
Scintillans.  Brillant,  e'clalant ,  luisant. 
BriUante. 

BRILLANT,  s.  m.  Diamant   abrillantad.  Bri- 
Uante. Adamas  magno  luinine  radians. 
Brillant.  BriUante  brillantato. 

lUllLLANTÒR.  s.  f.  Lo  resplaudòr  ó  llum 
(|ne  despedex  de  sí  alguna  cosa.  Brillo, 
hrillantez.  Fulgor,  scintillatio.  Éclat , 
e'tincellenient ,  brillant.  Splenilore  ,  lu- 
me,  lampeggiamento. 

BRILLAR.  V.  n.  Rc-splandir,  despcdir  ratjs 
de  llum,  com  las  estrcUas,  los  diamants, 
etc.  Brillar.  Fulgerc,  splendere,  radia- 
ré. Briller,  e'clater,  liiire ,  reluire.  Bril- 
laré ,  splendere. 

URiLLAR.  Imitar  lo  cant  dels  aucèlls  ab  lo 
brilladòr.  Reclamar.  FoUiculo  aves  al- 
liccre,earura  voces  imitando.  Piper , 
re'clamcr,  appcler  un  oiseau  avec  un 
appeau.  Riccbiamarc,  uccellare. 

BRiínR.  Tocar  lo  brill.  C'iillar.  .\ucupalo- 
rià  fistulà  animaliuin  sonum  fiíigere,  si- 
mularé. Piper.  ZuíTolare,  fiscbiare. 

BRILLO,  s.  m.  Brillantor.  Brillo.  Fulgor. 
Éclat,  e'tincellenient.  Splcndore. 

BRINDAR,  v.  n.  Biíurer  a  la  salud  de  al- 
gú. Brindar.  Bibere  alicui  bcnè  pre- 
caiido.  Tnster.  Bere  alia  salutc  di  uno, 
hvc.  brindisi. 

brindar.  Oferir  alcuna  cosa  volnntaria- 
inènt.  Brindar.  OlTerre,  invitaré.  Of- 
frir ,  pre'sentcr.  Offerire. 

brindar.  Se  diu  també  de  las  matcxas  co-- 
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sas  cn.iiiíl  excita»  y  couvulin  ú  gosarnc. 
Brintiar.  Invitaré,  allicere.  In\•iter ,  ex- 
citPr ,  jfrovnquer  à.  Sprouarc,  muove- 
ro,  cocitare. 
BKÍ.NDIS.  s.  in.  L'  acci.S  de  bi^iirer  ;i  la 
sahul  de  altre.  Brindis.  Potatio  alicui 
saluteiii  precaiiilo.  Toast.  Biiiulisi. 

FÈR  imÍM)lS.    l'r.   BRITÍDAn. 

IJRK).  s.  m.  Forsa.  Brio.  Robur,  l'or- 
titudo.  Force,  nerf,  vigiiew.  Forza , 
nervo,  \igore,  vigoria. 

BRIO.  E-ïperit,  valor,  resolució.  Brio.  Ani- 
mi vis,  linnitas.  Falcitr  ,  couraj^e ,  hra- 
voiire ,  \•aiUance,  enèrgic  ,fermclf'.  üra- 
vczza,  valore,  prodezza,  fennezza. 

AB.vwR  i.o<  BRios.  IV.  HuiuHiar,  abiitrer. 
B.ijur  los  brios.  Aiiiiniiin  tVaiigerc.  Ra- 
híiisser  le  caquel.  Debeüare,  uiniliaru, 
l'ir  lacevc. 

üllIOL.  s.  in.  Ndtit.  Una  do  las  cordas 
om;  scrveKcn  pera  carregar  y  reeii- 
Ilir  las  velas  del  l)aroo.  Briol.  Fu- 
nis  nàutica  ad  religanda  vela.  Breuil. 
Ca  rica. 

BRIO.M.V.  s.  f.  l'ianta  imMt  comú  en  va- 
rias  parts  d'  E^pa!lva.  Trau  unas  camas 
llargas,  ([ue  so  einparran,  y  aspres  axí 
com  las  fuUas  ([ue  sòn  rodònas  y  parti- 
das  com  las  de  la  parra.  Tò  las  flors 
Iilantpiiiiòsas  v  ta  un  fruit  rodó  negre 
(1  blanc.  Eii  aígunas  parts  l'an  servir  las 
arrels,  (jne  sòii  larinòsas,  pera  supür 
la  fa'ta  del  pa,  t'èiidias  bullir  àiitcs  à  (i 
de  íòrlos  pi'rdrer  la  sòva  acrimoiiia  :  a\í 
matèic  mènjan  los  Jjròts  cuits.  'Niieza , 
algalia ,  brionia.  Dryonia  alba.  Couleit- 
vrte.  Biouia  ,  vitalba ,  fescera. 

BRIOS,  A.  adj.  Lo  que  tè  brio.  Brioso. 
Streuuus.  Coarageux ,  vaillant ,  fort. 
Prode,  bravo,  animoso. 

BRI.SA.  s.  f.  Las  pells  y  llavors  del  raliiïn 
que  quèdan  desprès  de  xaí'ad  y  extret 
lo  vi.  Oriijo,  casca,  üvarum  foliiculi. 
Marc  de  raisins.  Feccia. 

BRISA.  E";pecie  de  vent  que  vè  de  la  psrt 
del  nordest.  Brisa.  Aquilonaris  ventus. 
Brisr.  IJrisa. 

BRISNOS.  A.  adj.  Lo  que  tè  mòlts  brins. 
Briznoso.  Ramentis  plenus.  Qui  a  des 
brins  ,  qui  est  plein  de  brins.  Che  è 
pieno  di  fili ,  di  gambe ,  etc. 

BRWANT.  s.  m.  ant.  vagamu^do. 

BRIVÓ.  s.  m.  BRiBÓ. 

BRIVONALLA.  s.  f..  BniBo>•ALLA. 

BROC.  s.  m.  Lo  coll  estret  que  tèuen  aí- 
gunas einas,  com  garrafas,  ampòUas, 
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etc.  Go/Z^.'í?.  Colluni.  Goiilot.  Canna,  col- 
lo, bucciuolo. 

BROC.  Espècie  do  canal  cu  figura  de  bèc 
que  acüstuinaii  tenir  los  gerros  y  ger- 
ras  V  altras  eiiias  pera  que  lo  líquid  que 
coiitèiiGii  isca  ab  inès  facilitat  y  suavi- 
tat. Pico.  Rostrnm.  Bec.  Caniia. 

BROC.  Lo  canó  ó  canaleta  abòiit  so  posa  lo 
])le  per  il-luminar  en  la  lluinanèra  v  al- 
tres trastos  semblants.  Meclfro.  Myxus, 
inyxds.  Lamperon.  Luminello. 

BROC  Lo  canó  dels  caudelcros  ahònt  se  fi- 
ca La  candela.  Mechero.  Caudclabri  tu- 
bul•is.  Tiiyau.  Caniia. 

BROC.  Pèssa  rodona  do  llauna ,  cristall  i» 
altra  materLa  (jue  se  posa  ;i  la  boca  dels 
candelèros  p(íra  reculli  r  las  cendras  que 
cauen  y  la  cera  ó  seu  que  se  lòii.  Aran- 
d-'la.  Catirmlus  circiim  tubulum  cau- 
dclabri aíüxus  lavillae  excipieuJ».  Bobe•'' 
che.  Bocciuolo. 

BROC.   BROCAOA. 

AVARSEV   COM  LO  BROC   DEL   CANTI.    fr.    qUP  Slï 

diu  dols  (jue  patoven  un  excessiu  flux. 
de  ventre.  Irse  coriio  una  canilla  ó  de 
aínilla.  Ventris  profluvio  laboraré. 
A.'oir  le  déjoirnient.  Aver  il  ventre 
stemperato  come  un'  oca. 

xo  FicARSE  EX  BROCS.  tV.  Abstcnirsc  algú  de 
dir  ó  fòr  impertiiientmèut  mès  de  loqua 
li  correspon.  No  nieterse  en  dihujof. 
Aliena  negotia  non  curaré.  AV  poinl  se. 
mcler  des  chnacs  qui  ne  nous  regardenL 
pas.  Non  cacciarvi  il  naso. 

BiiOC  \.  s.  f.  Instrument  de  cèr  rodó  y 
llarg  ab  que  los  caruicèrs  afilan  los  ta- 
llants, ginivets,  etc.  Eslabon.  Cbalybs 
acuendis  cultellis  aptus.  Fusil.  Accia- 
riao. 

BRocA.  territ.  Bastó  per  tocar  lo  timbal. 
Baqueta  ,  palillo.  Bicillus  pulsandotyin- 
pano  aptus.  Baguette  de  lambour.  Bac- 
chetta. 

BHocv.  territ.  Vergueta  de  vesc  per  cassar 
aucèils.  Vareta.  Virgula  visco  iüita. 
Ghiau.  Panione,  paniuzza. 

BRocA.  territ.  bastònet. 

BROCADA.  s.  f.  Lo  tros  de  sarment  ah 
dòs  ó  tres  nusos  que  se  dèxa  als  ceps  al 
podarlos  pera  que  broten  y  tregan  nous 
sarments.  Pulgar ,  perchon..  Vitis  sur- 
culus.  Maítre  jet  qu'on  laisse  u  la  vi- 
gne.  Germoglio  di  vite. 

BROCADA.  ant.  Embestida.  Arremelida.  Ag- 
gressio,  irruptio.  Attaque  ^  irrupíioii, 
Lanciata. 

4» 
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IjROCADi'LLO.  s.  m.  Drap  de  seJa  y  or 
de  califat  inferior  j  mès  Ueugèra  que 
lo  brocat.  Brocadillo.  Textum  seriouin 
et  aiireum.  Espèce  d'eïoffe  de  soie.  Tes- 
suto  d'  oro  e  di  seta. 

BROCAL,  s.  m.  Espècie  de  eina  aínpi.i  y 
rodona  que  tè  un  broc  llarg  y  estret ; 
ne  hi  ha  de  vidre,  de  coure,  d'  estany 
y  altras  matcriaa,  y  serves  pera  relVcs- 
car  las  begudas.  Garníja.  Vas  vitreuin 
vel  e\  altera  (juaciiuKjue  in  ibi^ria  retVi- 
gerandls  li([uorii)us  deservieiis.  Cuni/e. 
Caraíl'a ,  guastada. 

BnOCAL.  COIL  DE   PÒU. 

BiiocAL.  ant.  Bnoc,  en  !a  tercera  accepció. 

]ÍROCAR.  V.  II.  ant.  Embestir,  Uansarse 
sobre  alsú  6  alguna  cosa.  Arremeter. 
Invadere.  Atlaqaer  brusquement.  Attac- 
ciire,  urtare. 

BROCAT,  s.  in.  Roha  de  seda  à  manera  de 
tapicería,  texida  a))  or  ó  plata.  Sèn  l'a 
de  varias  classes.  Brncado.  Tela  serica 
auro  vel  argento  intertexta.  Brocaril , 
hrncarl.  Broccato. 

IjROCOLI.  s.  m.  Espècie  de  col  que  se 
distingex  principalment  de  la  comú  en 
que  las  sèvas  l'uUas  no  se  capdèllan ,  y 
sòn  de  un  color  mès  fosc.  Brócidi ,  hrc- 
col ,  hrscolera.  Oleracea  brassica.  Bro- 
cnli.  Broccoli. 

nUODAD.^s.  m.  BRODADURA. 

ÜRQDADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  tè 
per  ofici  brodar.  Jïoív/íkÍí);-.  Plirvgioacu 
pictor,  limbator.  Brodeur.  Ricamatore. 

BRODVDÜRA.  s.  f.  L'  acció  de  brodar, 
y  també  lo  matèx  brodad.  Bordaduni, 
hnrdado.  Opus  plirygium.  Broderic. 
Ricamo. 

BRODADURA.  Los  rcxflds  y  altres  dibuxos 
que  se  fan  ab  1'  agulla  de  cusir  en  las 
robas  l)lancas  de  fil  ó  de  cotó  traiend 
>•  juutand  alguns  fils,  imitand  axí  las 
jiuntas.  Cnlado.  Opus  tereliratum.  i'/o- 
derie  à  jour.  Ricaino. 

ERon.uiuRA  DE  XEALs.  AqucUa  en  que  los  dl- 
l)Uxos  que  se  brodan  fan  relleu.  Reca- 
iiw.  Supereminens  labor  in  opere  phry- 
gio.  Broderie  en  rande-bosse.  Ricamo 
iji  rilievo. 

BRODAR.  V.  a.  Traballar  alguna  roba  for- 
maiidhi  ab  1'  aguUa  varios  dibuxos  ab 
fil ,  seda  ,  plata  ò  altra  matèria.  Bordar. 
Acu  pingcre.  Brodar.  Ricaroare. 

BRODAR  AL  TAMBOR.  BrodiT  ab  punt  de  ca- 
dèneta  en  un  teler  pèlit ,  de  figura  sem- 
blant à  la  del  tabal  dels  soldads ,  ab  una 
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agulla  que  tè  un  ganxet  d  la  puuta ,  -.• 
està  ficada  dins  un  maneguet  de  os  ó  d.' 
marfil.  Bordar  d  tambor.  Ad  tvmpa- 
num   acu   fingere.  Broden  au  tamhour 
Ricamare  al  tamburo. 

BRODAR  DE  REALS.  Brodar  de  inodo  que  los 
dibuxos  fassan  relleu.  Recaniar.  Emi- 
neiiti  labore  acu  pingero.  Broder  ert 
ronde-bosse.  Ricamare  in  rilievo. 

BRODARL^.  s.  f.  ant.  BROBADURA. 

BROGIR.  V.  II.  ant.  Fèr  soroll.  Meter  mi- 
dó. Obstrepere.  Faire  dit  bruit.  Far 
("lli  isso. 

BliOíilT.  s.  m.  ant.  tumhlto. 

lil'v()lDA.   S.  f.   HERBA   CVOUÈRA. 

BROLLA,  s.  f.  Camp  sens  cultivar  ple  de 
matas  y  malesas.  Matorral ,  escobo.  Du- 
metum.  Broiutxaillcs  ,  hruyères ,  haUier. 
!\Iacc!ua  ,  siepaglia. 

BROLLAR,  v.  n.  Estar  en  moviment  uaa 
inultitut  de  cosas,  regularment  de  una 
malèxa  espècie.  líf•ri.'ir,  bullir.  Ferveii', 
eballire.  Fmtrmiller ,  abonder.  Bru  11- 
care. 

BROMAR.  Xurriar,  fluir.  Brotar ,  manar. 
Scaturire.  Coider ,  de'coider.  Scaturire. 

BR01I.AR.  Se  diu  de  1'  aigua  que  ix  de 
algun  pucsto  ,i  dolls  ó  à  grífols.  Borbi- 
llar ,  borbollonear.  Ebullire,  strepcrc 
xstuare,  scaturire.  Boaillonner.  BoUire. 
crosciare. 

BRO.NL  s.  m.  Mal  que  patexen  las  cabai- 
caduras,  v  que  se  dividex  en  dòs  espè- 
cies: lo  primer  es  lo  coimí  de  que  pa- 
texen tots  cuand  tenen  poc  temps;  acos- 
tuma ;i  ser  agud  y  se  dóna  à  couéxcr 
per  la  intlamació  de  las  gUndulas  del 
coll  V  per  un  buinòr  viscòs  que  expel- 
lexen  per  los  l'orads  del  nas :  lo  segon  es 
lo  brò;n  verdadèr  y  de  un  caràcter  cri>- 
nic,  que  es  mès  apegadis  y  de  difícil 
curació:  tè  los  matèxos  síntomas,  però 
mès  graves.  Miirrmo.  Crassior  equi  pi- 
ttiita  vel  destillatio.  Morve.  Moccio. 

BRÒ.MA.   S.    f.   BOIRA. 

BROMA.  vulg.  Tabola ,  confusió  de  veus  ó 
de  persònas  que  cridan  y  cnrèdan.  Tre- 
moiina ,  hatahola  ,  tabaola ,  broma.  Tu- 
njultus,  vociforatio.  Cohue ,  vacarmc , 
train  ,  grand  bruit ,  tinlamarre ,  bagar- 
;v.  Bombazzo,  bordello,  chiasso. 

BROMA.    BRONfTVINA. 

BROMA,  territ.  >t'voi. 

FÈR  BROMA.  fr.  fam.  Divertirsc  ah  gatsara. 

Meter  balla.  Obstrepere.  Faire  du  va- 

carme.  Far  chiasso. 


r.R(1.M!SÏA.  adj.  com.  Amig  de  (èv  i)iò- 
iiia.  Bromista ,  chacoiero.  Jaculator. 
Gros  rejuiii.  (Viiilivctto,  giocoiidato. 

liK(>MÒ.S,  A.  adj.  <]uc  se  aplica  a  las  ca- 
halcadiuas  (lui;  patcxen  df  bròiii.  Muer- 
maso.  l'itiiitii  minhosus.  jVniveii.v.  .Mon- 

cilHll. 

liliÒNC,  CA.  adj.  niüt.    Poc  amalilfi,   as- 
prií,  dt;  _inal  seiii.   Ijrnnco.  Asiior,  iii- 
siiavis.  Aprf  ,  rude,  hrusqu?.   íluvido, 
incivile,  aspro. 
BRÒN6.   Dosapacible  al^oido.  Bnmco.   Ab- 
soniis  ,    iiisoiuis.    Apre ,    rude,  aigre. 
Aspro. 
BROXDÓ.  s.  ni.  aiit.  ui.A.vmS. 
BRONJA.  s.  t'.  Espècie  de  pinsèll  gros  ([uc, 
usan    los    pintors,    llrncha.    Ponicillns. 
llrnssc.  Pemiello  gmsso. 
nUOXQÜINA.    s.     r.    Rahòiis,    dispntas, 
principi  di;  barallas.  Bronijuma.   Rixa , 
fiiFí^ium.  Rixe,  rjucrelle.  ZufVa. 
liRONQUhXÒS,  A.  adj.  Amig  de  bron- 
ijuina.    Busciiruidos ,  reiiciílosn.  Rixa- 
tor,  jurgiosus.  Querelleur ,  JerraiUnir. 
Si•liRrniidore. 
BRÒ.NSE.  s.  m.  Lo  coure  fòs  ab  locstanv 
11   al)   altres  metalls   (jue   li   dònan  mes 
duresa  y  un   color  semblant  al  del  ur. 
Bronce.  iEs.  Bronze.  Bronze. 
FORT  COM   u^   brÒnse.    oxpr.   fam.   (jiie  se 
aplica  particularment  als  vells  que  con- 
sèrvaa  encara   mòlt   brio    y  van  tièssos 
corn  si  f'òssen  joves.  Conio  un  ajo.   Va- 
Icntissimus.  Eire  fort,  vigoureux ,  ro- 
husle  ;   en    parlant  d'un   vieilltird   qui 
est    encore    loninie    un   jeune    liommc. 
Forte  come  il  bronze. 
SER  DE  bròvse.   fr.   Tenir  una   complexió 
mòlt  robusta  y  ser  infatigable  en  lo  tra- 
l)ail.  Ser  de  bronce  ó  un  bronce.  Davnni 
et  patientein  laboris  essc.    Elre  de  fer. 
Ésser  di  ferro. 
i  BRÒNSEJAR.  V.  a.   Pintar  de  color  de 
'        brònsc.  Broncear.  iEris  colore  tingere. 
Brnnz'•r.  Dare  il  color  di  bronzo. 
BROQUÈR.  s.  m.  ant.  Escud  petit  fèt  de 
i       fusta  y  cubert  de  ante  ,  encerad  ó  luda, 
aj)  una  guarniciti  de  ferro  ú  la  bora :  al 
mitj   hi    habia  una  cassoleta  de  ferro 
vuida   pera  que  la  ma  pogués  aa;afar 
I'  ansa  que   tenia  per  la  part  de  dins. 
!       Servia  pera  cubrir  lo  cos  y  defensarsc 
I    -  dels  cops  del  enemig.  !\e  hi  habia  tam- 
bé de  cèr  y  de   ferro.    Brnqnel.  Pelta , 
cetra.  Bouclier.  Tarça,  clipeo. 
BROOUER.\T,  DA.  adj.  ant.  Cubert  ab 
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lo  brorpirr.  ^hroijuelado.  Cetrà  protec- 
tus.  Cous^ert  d  'un  bouclier.  Scudato. 

BROS.SA.  s.  f.  La  despulla  dels  vegetals. 
Broza.  (^inainúVíx.iBroutilles.  Frasconi, 
vettoni. 

BROss.v.  Las  matas,  arbrefs  y  plantas  de 
([UC  està  ple  algun  terreno.  Bmza ,  ma- 
leza.  üumetum.  Romes ,  brousseídles. 
INIacchie,  jiriinaje,  boscaglie. 

BROSSA.  Lo  raspall  ab  que  los  impressors* 
tiauen  la  tinta  y  uetejan  la  lletra  dels 
motUos.  Broza,  escobilta.  Scopula.  Bros- 
se.  Setola ,  spazzoln. 

BROSSA.  Partícula  de  (II ,  palla  ó  altra  cosa 
semblant  que  per  sa  petitesa  es  mòlt 
lleugera.  Mata.  Festuca  ,  atomus.  Brin 
de  fil ,  duKifít ,  elc.  Filo,  strame,bru- 
scolo. 

BROSSA.    RU.NA. 

BROSSA,  met.  Las  cosas  inútils  ó  de  poc 
moment  que  se  diuen  de  paraula  ó  per 
escrit.  Broza.  Res  futiüs,  nullius  mo- 
menti.  Paille ,  ba^'ardage ,  remplissage. 
Paglia ,  loppa. 

RRO.SSAR.  v.  a.  En  la  imprèmpta  nete- 
jar los  raotllos  ab  la  brossa.  Brozar.  De- 
tíu-gere.  Brosser.  Setolarc,  spazzolare. 

liRO.SSAT.  s.  m.  territ.  maT('>. 

líRÒr.  s.  m.  Lo  lluc  ü  grílbl  tendre  que 
brota  del  arbre  ó  planta,  f^dstago ,  re- 
nucK'O ,  pinipollo,  brota,  brote.  Surcu- 
lus  ,  germen  ,  pullus.  Brin  ,  rejeton. 
d  'arbre.  Germe  ,  germoglio  ,  rampol- 
lo ,  brocco. 

ERÒT.  La  brantjueta  de  las  plantas ;  y  axí 
diem:  un  brot  de  alfàbrega,  de  menta, 
etc.  Ranto.  Ramus.  Morceau.  Rrano, 
squarcio. 

BRüTADA.  s.  f.  h'  acció  y  efecte  de  bro- 
tar. Brotadura ,  germinacion.  Germi- 
natio.  Germination.  Germiuazione,  ger- 
mogliamento. 

BROTAR,  v.  n.  Tràurer  lo  arbre  ó  plan- 
ta las  sèvas  fuUas  y  brots.  Brotar , 
echar  renues'os  ,  entallecer  ,  germinar  , 
apimpollarse ,  apitonar  ,  pimpollecer , 
pulular.  Germinaré,  pullulare.  Bour- 
geonner ,  pousser ,  gernier.  Germoglia- 
re,  spuntare. 

brotar.  Tràurer  los  ceps  los  seus  brots. 
Abollonar.  Vites  gemmare.  Bourgeon- 
ner.  Germogliare. 

BROTAR.  BRoiiAR ,  eu  la  segòna  accepció. 

BROTO.  s.  m.  Lo  rebrot  de  la  col  verda. 
B  ret  on.  Brassicse  oleraceae  no\  us  sureu- 
lus.  Chou  \•ert.  Cavolo  verde. 
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EROU.  s.  m.  oiLDj. 

BROU  DE  PA.  L'  aigua  en  que  se  ha  íc;t  bu- 
liir  lo  pa  à  íi  de  que  tiiiga  substància. 
S.distaiicia  de  pau.  Paais  elixatuia. 
S ihsLance  de  pain.  Acqua  cli  paiic. 

IS  iíHou  DL  llèngüas.  fr.  í'ain.  (juc;  denota 
que  ai;^ú  dia  lo  que  iio  ha  de  executar. 
Ei  lodo  jarabe  de  pico.  üjaterare.  Fa- 
roles en  l'air,  n'ilre  bra\'e  (/u'cn  pai-o- 
les.  Far  la  voco  dol  camelo,  paiiar  iu 
ària. 

LI  H\ft  Do\AD  nnou  DE  LLENGUAS.  fixpr.  faui. 
ah.que  se  denota  que  alï;ií  enrahòna  mòlt, 
do  iiiodo  que  uo  dòiia  lloc  de  parlar  als 
deuiès.  Todo  se  lo  lia'da ;  no  deja  me- 
ter  baza.  Indosiííenter  verl)a  fudit.  Pi/./'- 
ler  sans  reldche.  Parlaré  alia  balorda. 

IjRU,  AA.  aJj.  Xegre,  obscur.  Bnino. 
Ater,  uiger,  pullus.  Brwi.  liruuo,  foseo. 

BRUC.  s.  m.  Nom  ({ue  se  tlòna  A.  varios 
arbrets  de  uii  inatèx  genero,  que  tots 
tèaoii  las  arrels  grossas,  la  fusta  dura, 
las  l'uUas  y  ílors  mòlt  xicas ,  y  aquestas 
de  un  liertnòs  color  de  púrpura.  Bre- 
:o.  Eriça.  Braycrc.  Eriça. 

BRUC.  s.  m.  ant.  galser.í. 

BRUFOL.  adj.  que  se  aplica  al  dia  nuvo- 
lós. Pardo.  Fuscus,  obscurus.  ifo/K^/r, 
obscur.  Oscuro,  rosco. 

B'iÚFOt..   S.    m.    BÚFALO. 

üRUG.VR.  s.  m.  aut.  bbuguèra,  eu  la  se- 
gona accepció. 

IjUUGIR.  V.  11.  ant.  brunsir. 

BIIUGIT.  s.  m.  Lo  soroll  aspre,  desagra- 
dable V  confús,  coui  lo  que  se  sent  en 
las  òrcllas  per  algun  aire  introduid  en 
èllas.  Zirridn,  ziirrio.  Susurrus.  Boiir- 
donnenient.  Rombo,  ronzo. 

BRUGiT.  Lo  soroll  coiifus  V  poc  distinct  (|ue 
resulta  de  veus  desentoiiadascjue  se  pro- 
uvinciau  confusa  V  atropelladaniènt.  Ziir- 
rido ,  barhíiUa.  Dissonuni  iniirmur.  tirnil 
confús,  munnure.  .Aluruiorio,  garbu- 
glio. 

ERUGiT.  Lo  soroll  que  se  la  parUnd,  espe- 
cialment cuand  no  se  j>ercebe\  lo  que 
se  diu.  Marimdlo.  !\Iurinur.  Murmure. 
Mormorio,  rumore,  bisbiglio. 

fÈa  brugit.  l'r.  Parlar  atropelladainènt 
movènd  mòlta  hulla.  Barbullar.  Garri- 
re,  coiifusè  yoói'cva.vc.  Barbouiller.  Par- 
laré sciíoccamcute. 

BRUGUERA,  s.  f.  ant.  brcc. 

BRUGUERA.  Lo  terreno  poblad  de  brucs. 
Brezal.  Ericetum.  IJeii  couvert  de  bru- 
ycre.  Luogo  ericoso. 
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ERL'IR.  V.  n.  ant.  brunsir. 

BRUJO.  s.  m.  burxo. 

BllULOT.  s.  m.  Embarcació  plena  de  qui- 
trà y  altres  materials  combustibles  que 
serves  pera  cremar  las  embarcacions 
enemigas.  Dndoie.  Aavis  iuceudiaria. 
Brúlot.  Brulotto. 

BRU.MÈRA.  s.  f.  Conjunt  de  bòmbòUas 
que  lo  aire  agitad  forma  y  reunex  en  la 
superfície  dels  líquids.  Espuma.  Spu- 
ma.  Ecunie,  iiiousse.  Schiuma,  spu- 
ma. 

BAUMÈa.1.  La  saliva  que  trauen  per  la  boca 
los  homt^  y  bruts  en  gran  cantitat 
cuand  estati  irritads. -£v^uOTízrrt/o,  es- 
pumajo.  Oris  spuma.  £t:ume  (pie  jelie 
par  la.  bouclie  un  homine ,  ou  un  ani- 
mal furieux.  Spuma,  bava. 

TRÀURER  brumèra.  fr.  Traurcf  per  la  boca 
mòlta  saliva  espessa  que  ordinàriament 
sol  ser  l)lanca  sembliiU  à  la  ensabonada. 
Espumajear.  Sjnimare.  Écumer ,  jdrr 
de  l'c'cume ,  ba^-er.  Far  bava. 

TRAURE.1   BKUMÈRA   PER   lA   BOCA.  fr.  met.  Es- 

tar  en  grau  manera  euquimerad  ó  irri- 
tad.  Eckar  espumarajos  por  la  boca. 
Iraouudià  exardescere  ,  vehementer  agi- 
tari.  £<:umer  de  rage ,  faire  e'clater  %il 
cúlcre.  Pigliar  fuoco,  venir  la  scbiuma 
alia  bocca. 

BRU.MERÜT.  s.  m.  terrlt.  burinot,  eu  la 
primera  accepció. 

BRL'NEZA.  s.  f.  ant.  negror. 

BRü.NEZlR.  v.  n.  ant.  Enfòsquirse,  cu- 
brirse  lo  dia,  ó  lo  cel  de  núvols.  Cer- 
rarse  el  cielo.  Ccelum  uubibus  olfundi, 
obnubilari.  Se  cotwrir  le  ciel  de  nuu- 
í^rs.  AIToscarsi ,  adombrarsi. 

BRL'-VSID.  s.  m.  Lo  soroll  contimiad  y 
aí^ud  que  fan  en  lo  aire  las  cosas  que 
hi  passan  ab  íuria.  Zuinbido.  Susurrus, 
raucus  slridor ,  bombus.  Tinloin,  hour- 
donnement.  Tintlnnamento,  ronzio. 

BRUNSIR.  V.  n.  Fèr  un  soroll  continuad 
y  agud,  com  fan  cn  lo  aire  las  cosas 
que  lli  passan  ab  mòlta  fúria,  com  las. 
bilas,  las  pcdras,etc.  Zumbar.  Bombi- 
lare,  bombitare.  Bourdonner ,  tinter. 
Tlntiniiiro. 

BRUWIDÒR.  s.  m.  Instrument  pera  bru- 
nvir.  Bruhidor.  Lapis,  lignum  vel  fer- 
rum  poliendo  deserviens.  Brunissoir, 
lissoir,  broe'sse.  Brunitojo. 
BRU.VYiDÒR.  Instrument  dels  argenters  pe- 
ra netejar  las  pèssas  dauradas.  Grata. 
Instrumeutum  iuauratis  vasïs  pei-policn- 
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llis.  Polissoir,  braniisoir ,  lissoir.Vttw- 
iiitoju. 
EBUXvioòn.    Lo   qui    bnnivcx.    Druiíhlor. 
Politoi",    levigator.    Binnlisi'ur ,  po/í'í- 
spur.  liniiiitüie. 
miUNYlDUllA.  s.  1'.  L'  acció  y  efecte  ile 
bi'iinyir.   Draiinh ,   hrnnidiira  ,    bruni- 
niienlo.    Levigatio  ,   juditio  ,    pulitura. 
Pnlissitre ,  brunissage,fourbissure.  liru- 
iiittira. 
BRL'NYIR.  V.   a.  Donar  llustre  à  alguuas 
cosas,  coui  [lèdias,  lustas,  ctc,  iVeyaiul- 
las  ai)  un  cos  llis.  Bruàir,  acickilar.  Po- 
liré, levigarc.    Bruiiir,  polir,  fourbir. 
Bruiiire. 
BRU.NYiB.  Donar  llustre  y  co'òr  pujad  a  las 
pèssas  iloradas  per  medi  del  L•iuiividòr. 
Gratar.    Pcrpolire.   ISruiiir.  Riutttarc, 
hrnnire. 
BRVNYiR.  nict.  Polir  la  cara   per   medi  do 
altiits  com  laii  las  douas.  lirunir.  Fuca- 
vc  Se  fariler.  luiheltettarsi ,  iisciarsi. 
BRÜíàA.  s.    f.  Raspall  rodó  l'èt  de  cerdas 
mòlt  cspcssas  y  l'ortas  ab  una  abrassadè- 
ra  de  cuiro  per  part  de  i'ora,  ijuc  ser- 
ves psra  netejar  loscaballs,  mulas,  etc. 
Briíza.  S'rigilis,  seopula  criuibus  stipa- 
ta  adilftergemlosequos.  Brosse.  Brusca. 
BRUSAR.  V.  a.  ant.  abrusar. 
BRUSC,  CA.  adj.  p.  us.  Aspre,  desapacible, 
lo  qui  ta  cara  de  ent'adad.  Brusca,  liosco, 
foxco,  c^potudo ,  carrasqueíio.  Asper, 
durus.   Briïsque,  rude.  Aspro,  ruvido. 
CRUSC\.  s.  t'.  Petita  astèlla  que  se  pnlex 
y  talla  proporcionadaniènt  Itíudii   pun- 
xa a  cada  cap    pera  escurar  las  dents. 
Pidillo.  Paxillus  ,  deiitiscalplum.  Ctire- 
dcnls.  Stuzzicadenti. 
BRvscA.  BROSSA,  CU  la  cuarta  accepció. 
BRUSCAPiIA.  s.  f.  aiit.  La  asperesa  de  ge- 
ni. Bronquedad ,  dureza.   Indoüs  acer- 
hitas,   insuavitas.    Rudesse.    Asprezza, 
ruvidezza. 
BRÜSCO.  s.  m.  ant.  galserà. 
BRUSL  adj.  ant.  brusc. 
ERL'SIDÒR.  s.  UI.  Pèssa  de  ferro  de  que 
se  valen  los  vklrièrs  pera  brnsir  los  vi- 
dres ó  cristalls;  es  llarga  de  cosa  de  un 
fòrc  ,  cuadrada ,  y  gruxuda  com  uu  dit; 
remata  en  un  tros  de  círcul  ab  la  pau- 
ta inclinada  cap  al   cos  de  la  pèssa ;  y 
entre  mitj  de  las  dòs  queda  un  vuid  pe- 
ra que  hi  èutre  lo  vidre  que  se  vol  bru- 
sir.  Bru^idor.   Uncinus  vitreis  laminis 
circumcidendis.  Grc'soir.  Stromento  da 
vetrajo.  ,    , 
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BRUSIR.  v.  a.  Entre  vidriers  es  igualar  y 
tràurer  las  desigualtats  que  quèilau  en 
los  vidres  desprès  de  tallads  ab  lo  dia- 
mant.   Bru^iir.   \'itreas    laminas   ferreo 
uncino  circumcidere.  E^^riser.  Spegare. 
BRUT.  s.  m.  Lo  animal  irracional.  Coinu- 
iiamènt  S(!  eulèii  dels  euadn'qx'dos.  Bru- 
ta,  brutal.  Brutum  animal.    Briíle ,  bc- 
tr.  15estia,  bruto,  belvo.- 
BRur,  TA.  adj.    Lo  que  tè  en  sa  superfície  . 
snb>.tancias  i^traiivas  v  asqucròsas  com 
los  excrements.  Sucio ,  puerco,  sòrdida . 
Immuuílus,  sordidus.  Sale.  Sporco,  su-  - 
cido. 
BBUT.  Lo  qui  es  porc  v  nia'.èudres-sad.  Co- 
cliiiio ,  purrco.  Sordidus,  inconcinuus. 
Sale,  cachon  ,  iitalpropre ,  salaud.  Spor- 
co ,  sucido. 
BRUT.  met.  Orossèr,  sens  política  ui  crian- 
sa.  Puf  no,  sucio.  lucivilis,  inurl)anus. 
Inciiil ,  iiiipoli ,    niídlioniide.    Incivile, 
seortcse,  impulito. 
BRUT.  met.  L'  lioiiie  neci ,  ignorant ,  inca- 
pas,  ó  excessivament  desarreglad  en  sòs 
costums.  Se  usa  tamhd  com  substantiu. 
Brnlo.  Stolidus,  liehes  vel  clVrenus  mo- 
ribus,    dissolutus.    Bi-ïa ,    bàe ,    abili , 
stupide.  Bèstia,  stupldo. 
i'S  BRUT.  mod.  adv.  Sens  pulir,  no  traba- 
Uad  ;  v  axi  diem:  uu  diamant  f.n  brut. 
E'l  bruta.    Absque  politione.   En  brut. 
Grezzo,  rozzo ,  di  primo  gctto. 
EN  BRUT.  Se  diu  de  las  cosas  que  se  preueu 
a   pes  seus  rebaxar  las   taras,  ó  de  al- 
tras  cualsevols  cosas  de  las  que  lii  ha 
que  rebaxar.  En  bruta.  JN'ullà  factà  de- 
ductione.  En  brut  ,  en  gros.  lu  grosso  , 
air  iugrosso. 
BRUTAL,  adj.  Lo  que  imita  ó  sembla  als 
bruts   ó   irracionals.  Brutal.  Belluiuus, 
{ei'nmi^ Brutal.  Brutale,  bestiale. 
BRUTALITAT,  s.   f.  La  calitat  de  brut , 
ü   de  irracional.    Brutalidad.    Belluiíia 
conditio,  feritas.  Brutalite'.  Brutalità. 
BRUTALITAT,  met.  Acció  desordenada  y  dcs- 
lionèsta,  ú  lo  excessiu  desòrde  dels  afec- 
tes v  passions.  Brutalidad.  Obscenitas, 
brutum  facinns.  Brutalite.  Brutalità. 
BRUTALITAT,    mct.   La  incapacitat  de  algii , 
ó  la  falta  de  rabó.  Brutalidad.   Stupi- 
ditas,    stolidum    ingeniura.    Abrutisse- 
menl.  Stupidità,  stolidezza. 
CRUTALAIÈXT.  adv.  mod.  Ab  brutalitat. 
Brutalmente  ,  feamente.  Belluino  morè, 
turpiter,  fccdè.  Brutalement,  a•^•ccbru' 
talite.  Brutahueute,  alia  bestiale. 
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I5RÜTAME\T.   adv.    runil.    ant.    EEVTAt- 

!HÈ\T. 

lUlUfEDAT.  s.  r.  ant.  brutalitat,   eu  la 
primòra  accepció.  '      < 

BPUTEDAT.    ailt.   brutícia. 

UHüriCIA.  s.  f.  Los  excrements,  y  altras 
sulí-itaucias  que   ri   imitació  ile  ells  laii 
íàstig,   y   constituexen  clesagrailal)lp  la 
cosa  que  las  tè   on  sa  supi'ificie.    Por- 
(/ueria,  suciedad,  bascosidad.  Imiïniu- 
ilitia ,  sordes.  Salele,   ordure.   Sucidu- 
me,  bruttura,  sporcizia. 
brutícia.  Lo  gros  de  la  roba  per  lo  con- 
tinuo fregar  à  la  pell.   Grasa,   niugre, 
priíigue.    Sordes.    Graisse.     Bruttura, 
sporcizia. 
brutícia.  La  calitat  contraria  d  la  netedat. 
Suciedad ,  porqueria ,  sordídez.   Spiir- 
citia,  soiditudo.   Salete',  maljn•oprctc. 
Suciduinc. 
BRÜX.A.  s.  1'.  La  dona  que  segons  la  opi- 
uió  vulgar  tè  pacto  ah  lo  dinioni ,  v  per 
.sòn  medi  fa  cosas  extraordinarias.  Brií- 
ja ,   hccliicera.  Strix,  saga,   vonefica, 
inalefioa.  Sorcicre.  Maga,  maliarda,  fat- 
tucchiora. 
SEMBiA  USA  eruxa.  fr.  faiu.  ({ue  se  diu  de 
la  dona  lletja   y  vella.  Es  una  bruja  ó 
parece  una   bru  ja.   Deformis,   aspcctu 
_     hòrrida  instar  malèfica;.  Cesi  une  sor- 

rii're.  E'  una  maliarda. 
BRÜXERIA.  s.   f.  Lo  art  supersticiós  de 
embruxar  en   que  vulgarment  se  creu 
que  s'  eíercitan  las  bruxas.  Brujcria , 
liechiceria.  Veneficaí  nrtes  ,  vencficiuiu. 
Sorcellerie ,    rnsorcellenicnt.    Stregoue- 
ria,  fattura ,  tualia. 
brukerív.   Cualsevol  acte   supersticiós   de 
embruxar.  liechiceria.  Vencficium,  ma- 
leíiciuiii,  incaiitatio.  Sorcellerie ,  fc'erie, 
charnie.  Fatatura,  incanteslmo. 
fÈR  iírl'xerías.   Segons    la   opinió    vulgar 
practicar  certas  ceremonias  supersticiò- 
sas  y  produir  cosas  extraordinarias  per 
medi   de   pacte  ab  lo  dimoni.  Brujear , 
hacer  hrujerias.  Malcficia,  incantationcs 
exercerc.  Faire  des  .<:orl ile'ges ,  de.s  ma- 
lep'ces.  Faré  malie,  incantesirni. 
I5RUX0T.  s.  m.  L'  home  supersticiós  que 
se  diu  que  tè  pacte  ah   lo  dimoni   com 
las   bruxa•í.    Brujo,   hechicero.  Venefi- 
cus,  malcficus.  Sorcier.  Stregone,  ma- 
ti ardo. 

JMlüXÜLA.   S.    f.    AGULLA   DE   NAVEGAR. 
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BUA.  s.  f.  Tumoret  (le  matèria  que  se  fa 
en  lo  cos.  Bua.  Postula.  Bube.  BoUa, 
pustula. 

BUÍ5AS.  pi.  GAi-iic. 

BUDO.  Toraòrgros  ple  de  matèria.  Bubon. 
(jrandior  postula,  tumor  purulentus. 
Bubon.  Buhhone,  ciccioue. 

BUBó.  T mnòi'  inès  ó  inéuos  gros  de  certas 
glàndulas  ,  espuciíilmèiit  de  las  angonals. 
Bubon.  Buhi) ,  ingufii.  Bubon.  Inguina- 
glia. 

BUL5().\IA.  s.  f.  Hèrha  mòlt  comii  en  los 
llocs  pohiads  de  espinas ,  que  tè  en  la 
part  superior  unas  punxas  col-loca- 
das  de  manèr-i  que  fòrman  com  una  es- 
trella. Se  anomena  axí  per  la  virtut  es- 
pecial que  tè  pera  curar  los  Ijuhòns. 
Bubònica.  Ingaiiiaria,  bubunium,  astor 
atticus.  Inguinaria ,  sorte  d'herbe  me- 
dicinale  pour  toul  ce  qui  concetne  le.'• 
douleurs  de  Vaine.  Inguinaria. 

BUC.  s.  m.  La  capacitat  de  alguna  cosa. 
Buque.  Capacitas,  spatiura.  Capaciíe'. 
Capacità,  portata. 

BUC.  La  embarcació  ó  nau.  Buque.  Navis. 
I^ai.iseau ,  bdliment.  liastiinento. 

BUC.  Lo  casco  de  cualsevol  cmbai-cació 
considerad  tòt  sol.  Buque.  Navis  alveus. 
Carcassp  d'un  bdliment.  Scai'o. 
BUC.  fam.  Lo  ventre  <>  ventrell ;  y  axí  diem 
que  fulano  ha  umplert  bò  lo  buc  Bu- 
clie.  Stomaclius,  ventriculus.  Estómac, 
bedaine.  Ventricolo,  cavità. 
BUC  nE  ABELLAs.  Eipccic  dc  caxa  ó  vas  gran 
do  suro  ó  de  fusta,  dins  del  cual  criaii 
las  abellas ,  y  fan  la  mol  y  la  cera.  Col- 
niena.  .\lveare,  alvearium  ,  alvus,  (al- 
veus. Buche.  Ariiia ,  alveare. 

BUC   DE   BIU.   ant.   MARE   DE   RIU. 

UMi•LiR  LO  BUC.  fr.  taiii.  Menjar  bè.  Llenar 
el  buche ,  llenar  el  jergon.  Replere  se 
cibo.  Se  gorger  de  nourrilure.  Empir 
fmo  a  gola. 

BüCARO.  s.  ra.  Se  dcna  atpiest  nom  a 
tres  espècies  de  argila  que  se  troban  en 
varias  ])arts  do  Ami'rica,  y  que  desps- 
doxen  un  olor  agradable,  majorment 
inuUadas.  So  distingexen  òiitre  altras 
cosas  ab  lo  color,  perqui'  la  una  es  ber- 
mella,  l' altra  negra  y  l' altra  blanca. 
Búcaro.  Bucar.  Bucaro.  Sorta  di  terra 
di  Spagna. 

BUCLE.  s.  in.  Risso  de  cabells  en  forma  de 
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anella  <>  llu  caiiònot.  Bucle.  Ciiicinims. 
fíoKcle.  lllccio,  iiiirllo. 

IiU(X')LICA.  s.  f.  l'ocsía  ú  cliàlo-;o  pastu- 
lil  cu  (Hie  SC  iiilrudiioxcií  :\  parlai'  jvis- 
lòrs  i')  i;òiil  ilcl  lainp.  JJniólicti.  liucoli- 
ca  ,  oaniuMi  l^icoliciirii ,  pastoralo.  Jlii- 
<olir/uc.  Bucòlica. 

BUCÒLICA,  t'am.  Lo  menjar.  Uiicólica.  Vic- 
tiis,  a'|)ula\  Mangeaillp.  Cibo,  esca. 

nUDELEilES.  s.  III.  i>l.  ant.  Budells.  Iii- 
ii'stinos ,  írii>íis.  Intcstuia.  Boyaiix.  Bu- 
(lella. 

BUDELL,  s.  UI.  Tripa  tjup  la  niòllas  vol- 
tas,  y  scrvL'x  pera  rí'Ijror  los  aliments 
cnaucl  ixeu  del  ventrell,  v  pera  expcl- 
lir  lo  excrement.  Pròpiament  li  tripa 
110  o.s  inès  c[uc  un  sol  Inulèll ,  poró  se 
dividex  en  varios  trossos  rjue  cada  un 
se  diu  BVDÈLi. ,  y  pron  un  adjectiu  dil'e- 
vènt  s<'^òns  sa  grandària,  (if^uia,  siti  ú 
ofici.  Iniestino,  iripa.  Intostinum.  Inten- 
tin ,  /inyiiu.  Budello ,  intestiiio. 

BUDÈLi  cÈGO.  Lo  cuart  tros  en  que  .se  di- 
videx  la  tripa ,  y  comeiisa  ilèsde  lo  ter- 
cer fins  al  sacsonèr.  Cirgo,  inlfstino 
ciego.  Intestinum  cwcuni.  Civciim.  Intes- 
tiiio  cieco. 

BCDÈLL  CUART.  BUüÈlI.  CÈGO. 

BUDÈiL  cuLAR.  Lo  darrer  tros  en  que  se 
dividex  la  tripa,  /nlestinu  recta,  tripa 
tlfl  ciigcJar.  lateslinum  rectum  ,  alvus. 
Uoyau  cidier ,  colon.  Colon. 

BUDÈll  DARRER.   BIDELL   CVLAR. 

BunÈiL  DEJÚ.  Tros  de  tri))a  que  coniensa 
allí  ahònt  acalia  lo  Inidèll  primer.  Or- 
dinàriament se  troba  vuid  ,  y  per  asó  se 
li  ha  donad  acjuest  nom.  Intestino yeyu- 
no.  Intestinum  jejunum.  Boyau  plat. 
Budello  vuoto. 

BUDELL  GiRAD.  Malaltia  ó  espècie  de  eòlica 
que  cousistex  en  nuarse  lo  budell  sac- 
sonèr, y  obliga  ;i  tríiurer  lo  excrement 
per  la  liòca.  Miscrere ,  lo/io  ?  K-óh-ulo. 
Volvulus.  Mise're're'.  Dolore  delí'  intesti- 
no ,  ileo. 

BUDELL   ILARG.   BUDELL  TERCBR. 
BUDÈLL   PRIM.   BUDÈLL  TERCER. 

BUDÈLL  PRIMER.  Lo  de  tiiès  smiint  dels  es- 
trets ,  que  se  conta  llarg  de  uns  dòtse 
dits  travessers.  Intestino  diiodeno.  In- 
testinum duodenum.  Dtiode'nurn.  Dua- 
deno,  il  primajo  intestino. 

BUDÈLL  QUIST.   BUDELL  SACÍONÈR. 

BUDÈLL  SAcso>ÈR.  Lo  tros  de  tripa  dèsdel 
budell  cego  fins  al  cular.  Colon,  intes- 
tino colon.  Colon,  colani.  Colon.  Colon. 
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budÈil  teUcÈr.  Lo  tros  de  tripa  dèsdel  bu' 

dèll  dejú  lins  al  cego.  Ikon,  dion.  lliun. 

Ile'on.  Ileo. 
BUF.  s.  in.  L'acció  de  bufar.  Soplo.  Fla- 

tiis.    L'iutian    df   soii//ler,  .^oiijflage, 

soiif/lemenl.  SolTio,  solliaiiiento. 
BUF.  Lo  aire  mogud  per  lo  nete  de  Iiul'ur. 

Soplo.  Spiritus,  lialitus,  veiitus.  óVíí/^c. 

Softio,  respiro. 

BUF.    ant.   KESSlJ. 

BUFA.  s.  1'.  Part  del  animal  ipie  servex 
de  recppt.iculo  à  la  orina  :  se  compon  de 
una  pclleta  prima  v  l'orta  y  tè  la  figur<a 
de  una  bossa.  Tambí'  se  dóna  èx  nom  a 
la  bossa  del  tel.  l•'t-jiga.  Vesica.  f^cssie. 
Veseica,   vessica. 

BUFAD,  1)A.  adj.  estufad. 

BUFADA,  s.  f.  L'acció  de  bufar.  Soplo. 
Flatus.  Sonfflpnwni ,  soufflage.  SoíSa- 
tura. 

BUFADA  DE  vÈNT.  Lo  cop  do  aire  que  vè  y 
entra  de  rcpènt  y  para  prompte.  Boca- 
nadd  de  i•ienlo.  Aeris  subitus  et  vphc- 
incns  ílatus.  Boiijfe'c  de  vent.  .Soffio  d  i 
vento. 

BUFADA  DE  vènt.  met.L'acciü  lleugerament 
executada,  ó  ab  Ijrevedat  v  sens  impe- 
diment ni  destòrl).  Piisavolante.  Levis 
actio.  ylction  inconside're'e  ,  houjfe'e. 
BoíTio. 

BUFADETA.  s.  f.  dim.  de  bufada.  Soplico, 
soplillo.  Levis  ílatus.  Petil  soujfle ,  le- 
gcre  hnnffe'e.  Soffietto. 

BÜFADÒÚ,  EA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  bufa. 
Soplíidor.   Flans.  Soujjleur.  SoíHatore. 

BUFADOR.  Canó  de  metall  en  forma  de  trom- 
peta, ample  de  un  cap  ,  y  prim  en  dis- 
minució cap  al  altre,  que  es  tort.  Lo 
usan  los  argenters  y  altres  pera  soldar, 
aplicand  lo  cap  ample  à  la  boca  y  lo 
prim  A  la  flama  de  un  Uuin,  y  bufaud  ab 
èll  suaument  pera  fóudrer  los  ingre- 
dients de  la  soldadura.  Soplete.  Tubus 
nietallicus  fundeiido  inserviens.  Chalu- 
ineau.  Cannello. 

BuriDÒRS.  pi.  territ.  vÈntafoos. 

EÜFAFOGS.  s.  m.  pi.  territ.   vèntafogs. 

butafogs.  fam.  curxÈRA. 

BÚFALA.  s.  f.  La  femella  del  biífalo.  Bú- 
fala.  Bubalus  femina.  Lafemelle  du  huf- 
ile.  La  femmina  del  buloio. 

BÚFALÍ ,  ^"A.  adj.  Lo  que  pertany  al  bú- 
fal<i.  Biifalino.  Bubalinus.  Qui  appar- 
tient  <ni  huffle.  Proprio  del  bufolo. 

BÚFALO.  s.  m.  Espècie  de  bou  que  se 
diferencia  dei  comii  eu  que  tè  lo  pel  mès 
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clar  y  fort ,  e^pocialmèiit  en  lo  Uòm ,  v 
<Mi  ([ne  te  las  baiivas  j2;'iradas  eiulanèiM. 
Biifa/o.  liahiWis/ Bujyic,  Imfle.  Bufolo. 

BUFAR.  V.  n.  Llansar  vèat  per  la  boca 
traiend  los  llabis  enfora  y  tancaiidlos  iiiv 
poc ,  de  mauèra  que  se  recull  lo  ald  à  fi 
de  qur?  desprès  fènd  forsa  isca  ab  ali!;u- 
iia  violència.  Mòltas  veí^adas  se  usa  com 
actiu.  Soplar.  Flare,  spirare.  SouJJlcr. 
SoíTiare. 

BLFAB.  ïraurer  lo  alé  ab  ira  v  l'uría  lo  toro, 
lo  caball  y  altres  animals,  lítiftir ,  mso- 
plar.  Refiaré,  l'reinere.  Bouffrr.  Sbufl'are. 

BUFAR.  Manifestar  I' bome  sa  indignació  ab 
certa  imitació  dels  animals  cnand  biifan. 
Bufar.  Fremere.  Bouffer ,  fúmer  de  cn- 
It-re.  Sbnffare. 

BUFAR.   ant.    RESSOVIR. 

ButAR.  mel.  Inspirar.  Soplar.  Inspiraré. 
Souffler ,  suj^ge'rer.  Sofliare,  inspiraré. 
,  uuFAR.  mct.  l'am.  burlar,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

BUFAY.NA.  s.  í.  ant.  uoato. 

BUFET.  s.  ni.  Taula  que  .se  destina  per 
estudiar,  escríurer  ó  altres  usos  sem- 
blants. Bufele.  ftlcnsa  Icctioni  autscrip- 
turre  destinata.  Bureau.  Banco,  tavolino. 

BUFfT.  Li  veu  ó  soroll  del  -animal  c(ue  bu- 
fa. Bufido  ,  resoplido.  Fremitus,  ira- 
cundia"  motus,  signum.  Cri ,  clanieiir, 
expression ,  marque  de  colcre.  Fremito, 
sbuflo. 

BI'FET.    inet.    l'ARAULADA. 

BUFET.\.  s.  f.  dim.  de  bufa.  Fejigüeld, 
vejifíuica,  \•ejiguilla ,  vejiguita.  Vesicu- 
la.  Peiite  i-essíe.  Vessicbetta. 

BÜFIT.  s.  m.  ant.  bufet,  en  la  segòua  _y 
tercera  accepciíi. 

BUFO,  15UF.V.  .s.  m.  j  í.  La  persona  ((ue 
fa  paper  de  graciós  en  la  òpera  italiana. 
Bufo.  Scurra  mimarriis.   Boujfe.   Bulfo. 

BUFO.  En  la  òpera  italiana  lo  cantor  que 
fa  lo  ba\.  Bajo.  Qui  iinum  sonuni  vocc 
edit.  Basse.  11  basso. 

Bufo,  FA.  adj.  que  se  aplica  à  la  òpera  gra- 
ciosa, V  à  I' ària  que  se  canta  en  ella. 
Bufo.  Jocosum  drama  vel  dramatis  pars 
cantuni  ornati.  Bou/fon.  Buffone. 

BUFO,  NA.  adj.  Lo  <|ne  es  pnlid  ,  delicad 
ó  tè  gràcia.  3Iono.  Perpolitus.  Mignon, 
joli,  genlil.  Gentile,  grazioso,  leggiadro. 

'^    BUFÓ.   ant.    ESTl'FAD. 

BI.'FÓ.   S.  m.    THCUÀ.  ■     1     ;      '         ,:     • 

BUFÓ.   TAM'. 

BUFOINADA.  s.  f.  truhaxería. 

BUFOUiUA.    FAXFaRBÒXADA. 


EUT 
BUFONAMÈNT.  s.  L,.  ant.  Altivesa,  or- 
gull, vanitat,  jiresnmpció.   De.waneri- 
miento,  entono.  Elatio  ,  arrogantia.  Pre'- 
somption,  wmíte'.   Presouzione,  boria. 

BUFONERÍA.   S.   f^  TRUHAXERÍA. 

BÜFO.\'E.SC,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  tè 
ti-ubanería.  Chocarrero.  Scurrilis.  Boiif 
fnn ,  turlupin.  BufTonesco. 

BUFO  .VET.  s.  ni.  dim.  de  buf().  Mon:  to, 
Perpolitus.  Joliet.  Vaglietto. 

BUGADA,  s.  f.  La  rnba  ficada  en  un  cu- 
bell al)  cendra  damunt,  en  la  cual  cen- 
dra se  bi  tira  aigua  calenta,  (|uc  filtrand 
per  la  roba  la  neteja ,  y  desprès  ix  per 
un  forad  de  bax  feta  llèxiu.  Coladi.'. 
Lintea  (juae  in  colo  ptirgantur.  Lessh'e. 
Ducatn. 

BUGADi.  Lo  conjunt  de  la  roba  que  ha  es- 
tad  netejada  filtrandla  l'aigua  de  cen- 
dra. Colada.  Lintea  colo  pnrgata.  Linge 
nus  à  la  lessk'c.    Panni  di  bucato. 

FÈR  BuüADA.  fr.  ííetejar  la  roba  p<'r  medi 
de  la  filtració  de  1'  aigua  de  cendra,  fl•i- 
cer  colada.  Lintea  colo  purgaré.  Lpsíi- 
i'(?r.  Imbucatare. 

PASSAR  LA  BudADA.  IV.  Aliar  tiraiul  l'aigua 
en  la  cendra  pera  <pie  vaje  filtrand  y 
netejand  la  roba  posada  en  lo  cubell. 
Colar  la  ropa.  Lintea  in  colo  posila  li- 
xivio  purgaré,  niundare.  L'action  de 
roulcr  la  lessii'e.  Faré  il  bucato. 

BUGADÈR.  s.  in.  territ.  cubell  per  fèr 
Ijugada. 

BUG\nÈR.  s.  m.  territ.  cendrèb. 

BUGADÈRA.  s.  f.  La  dona  cfue  fa  buga- 
das.  Lavandera.  Lotaria.  Blanchhseusr, 
L•iva'idière.  Lavaudaja. 

BUGAR.  s.  m.  ant.  abellar. 

BUG  \T.  s.  m.  ant.  bugada. 

BUGÍA.  s.  f.  ant.  mòxa. 

BUGIOT.  s.  m.  MICO. 

BUGLOSA.  s.  f.  Planta,  llengua  bovixa. 

BUGUER.  s.  m.  ant.  abellar. 

BUHIGA.   S.    f.    ROMPUDA. 

BUINA.  s.  f.  Lo  excrement  del  iiestlar 
boví.  Boíiiga.  Stercus  boviuuin.  Bousc. 
Bovina ,  buina. 

BUIRAC.  s.  m.  Casa  ampla  de  dalt  y  es- 
treta de  bax,  dins  de  la  cual  se  porta- 
ban  las  tlètxas  ,  sactas  ó  dardos.  Aliaha, 
carcaj ,  carcaza.  Pliaretra.  Carquois, 
trousse.  Turcasso,  farctra. 

BUIRAC.  Coxinet  en  lo  que  los  sastres  v  las 
donas  clavan  las  aguUas  de  cusir.  Aceri- 
co.  Pulvinulus  acubus  aflingendis.  Pe- 
lote ,  peloton.  Bazzo. 


DülTRE.  s.  m.  A\k(MI  di'  rapinya,  natu» 
riil  úc  Espanya ,  df.  dos  ó  tres  peus  de 
all,  (Mitcraniriit  negre,  y  de  vol  pesad. 
So  alinuMita  (\v.  rossas,  y  vin  en  ciiadri- 
11a  ai)  los  de  la  seva  espi'cií.'.  L'tiilre.  \\\\- 
tur.  l•'aulour.  Avvoltojo. 

liLMARÍA.   S.    í.  ant.    C.ILINUMNA. 

liÜJOL.  s.  in.  Vas  de  í'usta  a  manera  de 
j^allcíla,  però  niòs  ample  y  sens  nansa, 
regularment  hax,  que  servcx  pera  di- 
l'erènts  usos.  Ciihelo.  Duliolum ,  alveus 
liíjiieus.  Baril.  Uarilc. 

UÜJOLA.  s.  f.  Vas  de  fusta,  rodi'.,  tant 
ample  de  dalt  eom  de  bax  ,  compost  de 
vai'ias  pèssas  com  ;l  Uencas  de  fusta  jnn- 
tadas  dl'l  m.itèK  modo  que  en  las  j^alle- 
das,  V  suhjectadas  al)  cilrcols  de  lerro. 
Es  del  matèx  i^i'nei-o  pcró  mes  alt  (juc 
lo  bujol.  Cubeta.  Dolioli  gcuus.  Baqucl, 
tinelte.  Tinozza. 

BULETO.  S.   m.  BüTLETO. 

BULTO.  s.  m.  Lo  volúmen  ó  tamanv  de 
alguna  cosa.  Bulto.  Moles.  J^olume.  Mo- 
le ,  volume. 

BULTO.  Cualsevol  cosa  que  la  massa  volum 
y  \nli\t  embras.  Prontnnlorio.  Gumulus. 
Voliunc  considà-íihle.  Volume,  cumulo. 

BUiTo.  Cos  que  per  causa  de  la  distancia, 
per  falta  de  llum  ó  per  estar  tapad  no 
se  distiniiex  de  lo  que  es.  Bulto.  Cor- 
pus, moles  nondum  pcrspicuè  visa. 
Image  cnnfuse  d'uti  corps  peu  c'claire, 
ou  l'M  de  loin.  Volume,  corpo  indistinto. 

BULTO.  La  elevació  (|ue  causa  cualsevol  tu- 
mor ó  indòr.  Bulto.  Tumor.  Grosseur^ 
tumeur ,  bosse.  Bolla  ,  tumorc. 

Bur.To.  Lo  busto  ü  imatge  de  escultura. 
Bulto.  Sculptile.  Buste.  Custo. 

A  Bi'LTO.  mod.  adv.  que  se  usa  cuand  se 
compra  alguna  cosa  en  pila,  sèiïs  dis- 
tinció de  ))arts  y  sens  pesar,  contar  ni 
uiesurar.  De  monton,  en  moníon,  d  gra- 
nel.  Acervatim.  A  monceau.  A  mucchi. 

A  BULTO.  ract.  En  gros,  per  damunt,  sens 
examinar  lic  las  cosas.  A  huHo.  Confiïsè. 
indistinctè.  En  gros ,  à  boule-vue.  AlTin- 
grosso  ,  alia  balorda. 

SER  DE  BULTO.  tr.  Ser  alguna  cosa  molt  cla- 
ra y  nianitcsta.  Ser  de  bulto.  Rem  per 
se  patere.  Etre  de  ronde  bosse.  Ésser 
cbiaro,  patente. 

BULL.  s.  m.  Lo  moviment  agitad  dels  lí- 
quids produid  per  lo  calor  exterior  ó 
per  la  fermentació,  ffer^'nr ,  ebiiUkion. 
Fervor,  ebullitlo.  Bouillonnement ,  thu- 
llition.  Bollimeuto ,  bollicameijto, 

TOM.  I. 
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Eurr.  Lo  moviment  agitad  del  tint  en  ta 
caldera.  Bullon.  Tiuctura  fervcns.  La 
teinlure ,  lor.u/u'elle  bout.  Bollimentn. 

BULL.  Lo  ruido  y  moviment  agilad  v  vio- 
lent (l(í  las  aiguas  del  mar,  cst.mvs,  etc., 
semblants  al  dels  líquids  cuand  l)nllen. 
Ileivor.  .Alaris  ;cstus,  agitatio.  IJouillon- 
nernent.  Bollicameuto. 

BULL  DE  SANGS.  i>/(?í/.  La  farefacció  tlc  aqucst 
bumòr  causada  per  excessiu  calor.  Her- 
l'or  de  la  sangre.  Sanguinis  eflervescen- 
tia.  Ébullition  de  sang.  Ebullimento  di 
sangue. 

ARBANCAn  LO  BULL.  fr.  Comcusar  ;i  IjuUir 
algun  líquid.  Jlzar  ó  lemniar  el  lier- 
t'fir.  Fervescere.  Commencer  à  bouillir, 
biiuilloiiner.  Crosciare. 

BULLA.  s.  f.  Gatsara  ó  soroll  que  fa  una 
(■)  mès  persònas.  Bulla.  Murmur,  slrepi- 
tus.  Train ,  tiipage ,  tjuanquan  ,  branle. 
Bordello  ,  cbiasso. 

BULtA.  Regositj  y  alegria  entre  mòlts, 
acompanyada  de  riallas,  crids  v  demos- 
tracions semblants.  Broma,  chacota. 
Joculatio  curn  strepitu.  Bndinage ,  joie 
bruyante ,  celats  de  rirc.  SoUazzo,  fra- 
casso. 

BULLA.  Soroll  de  barallas  ó  pendencias.  Bo- 
lina.  Strepitus,  vociferatio.  Bruit ,  que- 
relle ,  dispute.  Disputa  ,  scbiamazzo. 

BULLA.   aut.   BUTLLA. 

FÈR  BULiA.  fr.    Burlarse,   xanxejarse,  di- 
vertirse  ab  broma ,  crids  y  riallas.  Cha^ 
colear.  Cum  strepitu  jocuiari.  Badincr, 
se  re'jouir,  s'amuser  cl'unc  maniïre  bru- 
yante.    FoUeggiare  ,  vaneggiare ,   fra- 
scbeggiare. 
MÓUREP,  BULLA.  fr.    Fèr   soroll  confús  de 
veus,  parland  mòlts  en   un   temps,  de 
manera  que  no  s'  entèngan.  Meter  bulla. 
Strepitum,  clamorem   cdere.   Faire  du 
í•acarnie.  Buzzare,  sclierzare. 
MÓURER  ALGUNA  BULLA.  fr.  Excitar  alguii 
rumor,  dispnta,  baralla  ó  altra  novedat 
estrepitosa.    Levantar    una   pckareda. 
Conteutionem  aut  quid  simile  excitaré. 
Faire  courir  un  bruit ,  donner  Heu  li 
une  dispute.  SoUevar  disputa. 
PÉXDRER  PER  BULLA.  ff.  Dcsenténdrersc  de 
alguna  cosa   introduind  espècies  estra- 
nyas  pera  desviar  la  conversa.  Echar  d 
chacota  ,  meter  d  bulla.  Tanquam  per 
jocum  aliquid  dictum  vel  factum  acci- 
pcre.    Rompre    les   chiens.    Entrar   di 
mezzo. 
PER  BULLA  ú  DE  BULLA.  mod.  adv.  A  niodo 
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de  broma  ó  xanxa ,  ú  per  ríurer.  Por 
juego  ó  por  modo  de  juego.  Per  ludum, 
per  jocum.  En  badinant ,  pour  rire. 
Per^iuoco,  per  iscberïo. 

EULLEXT.  p.  a.  de  bullir.  Lo  que  })>ill. 
Herviente ,  hirviente.  Fcrveiis.  Bouillon- 
nant.  Bolleute. 

BULLICI,  s.  m.  Lo  soroll  ó  vumòn  (jue 

■  causa  la  mòlta  gèiit.  BidUcio.  Rumor, 
murmur.  Bruit  de  gens  assembles,  llo- 
more,  chiasso. 

BULLICI.  Alhorot,  sedició,  tumulto.  Bulli- 
cio.  Tu'iiultns,  smlitio.  Trou'ile ^  desor- 
dre,  e'nieule ,  st'dilion.  Sedizionc,  tu- 
multo, sollevazione,  ammutinamento. 

bullícia,  s.  f.  p.  us.  BULi.v. 

BULLICIÓS,  A.  adj.  Lo  (jui  es  mòlt  in- 
quiet ó  tè  excessiva  vivesa.   BuUuioso, 
bullidorj   bullebidle.   Irrequietus,  \aUlè 
,      vivax.    Fretülant ,  semilltint ,  renmant, 
inquiet.  Inquieto,  turbulento. 

BULLID,  DA.  p.  p.  de  bullir.   Ilervido, 

hullido. 

BULLID.  s.  m.  La  carn  bnllida.  Cocido.  Eü- 
xa  caro.  Boudli.  L"sso,  boUito. 

BULLIDOR.  s.  m.  Lo  moviment  circular 
-  de  l'aigua  en  alf^uns  llocs  dels  rius  y  di'l 
mar  que  sol  ser  electe  de  algun  l'orad 
que  xucla  l'aigua.  Se  pren  iudistincta- 
mi^nt  per  lo  matèx  forad  ó  lloc  de  èll. 
Reniolino ,  •  tragadero.  Vorasio.  Tour- 
billon  d'eau.  Voragine,  baratro. 

BULLIR.  V.  n.  Móurerse  violèntnient  al- 
gun líquid  d  causa  del  calor  extern  ó  de 
la  fermentació.  Jícrxir ,  b:Mir.  Fervere, 
ebuUire.  Bouillir.  Bollire. 

BULLIR.   BROLLAR. 

BULLIR,  met.  Parland  del  mar  posarse  su- 
mimènt  agitad ,  fènd  mòlt  soroll  v  es- 
puma, //fív/r.  Fervere,  agitari.  Bouillon- 
jier.  Fervere,  agitarsi. 

BU.MBUM.  s.  m.  BUMó. 

líUMBUM.  BRUGiT,  CU  la  tcrcèra  accepció. 

BUNIÇ,  CA.  adj.  BOMc. 

BUMÓ.  s.  f.  Lo  sonido  biòiic ,  desapaci- 
ble  y  cont'ns,  com  lo  ipii  se  pcrcebex 
en  los  oidos  cuaud  se  lia  introduid  en 
ells  algun  aire.  Zurrido,  zurrio.  Susur- 
rus ,  boinbus.  Bourdonneinent.  Bomijo  , 
vonzo,  susurro. 

BUMÓ.  Lo  ruido  ,  hrugit  ó  so  contlnuad  v 
agiíd  que  fan  las  cosas  en  lo  aire.  Zuni- 
hido  ,  zumbo.  Bombus.  Tinloin.  Ronzo , 
ronzaraento. 

BUiNIR.  v.  n.  aut.  Fi^r  un  so  brònc,  des- 
apacible  y  confiïs  alguna  cosa.  Zurrir , 
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zumiíar.  Bombi tare,  susurrare.  Brui- 
re,  bourdonner ,  còrner.  Ronzare,  rom- 
bare. 

BUNYOL,  s.  m.  Pasta  bèn  batuda,  fregida 
ab  oli,  mantega  ó  llard.  Cuand  se  fre- 
gex  s'  estufa,  t?  ix  de  varias  figuras  y 
tamanys ,  y  se  inònja  comnuraènt  ab  ai- 
guamel  ó  sacre.  Bunuelo.  Lagauum. 
Beignet.  Frittello. 

BUUBUJA.  s.  f.  ant.  eòmbòlla,  en  la  pri- 
mera accepció. 

BURC.  s.  m.  ant.  Lloc,  poWe.  Lugar , 
pueblo.  Oppiduluui,  pagus.  Bourgade, 
Borgata. 

BURC.    ARRABAL. 

BURCEGA.   S.    f.    PARED  SECA. 

BURELL.  s.  m.  P.inyo  pardo  del  color  de 
la  llana.  Buriel.  Pannus  vil'ror  fuscuin 
laiue  colorem  refereus.  Drap  rmissdtre. 
Panuo  rossiccio. 

burííll.  Color  èutre  negj-e   y  rotí  obscur. 
\  Buriel.  Burrus.  Cnuteur  mèle'e  de  noir- , 
et  de  rougcdtre.  Colore  fra  il  nero  ed  il 
rossiccio. 

BURGÈS,  s.  m.  ant.  En  sòn  origen  signi- 
íicaba  babitaut  de  una  vila  en  contí-a- 
posició  als  habitants  de  las  ciutads  que  . 
se  anomenaban  ciutadans.  Posterior- 
ment fòu  Ull  dels  títols  de  bonòr  de  Ca- 
talunya, del  cual  sen  feren  tres  classes, 
majors,  mitjans  y  menors.  Los  burg'-- 
sos  majors  eran  los  que  no  tcniau  cap 
ofici  mecànic;  los  mitjans  eran  los  mer- 
caders, y  los  menors  los  menestrals. 
Aludiiid  segurament  als  majors  se  in- 
troduí la  expressió  familiar  l'  ofici  del 

BURC.ES,    MENJAR,    EÍIREE    Y     NO    FER    RES. 

f^illcino.  Oppiduli  habitator.  Fillageois. 
Contadino,  borgbigiano. 

BURGÈS,  iiíet.  territ.  vagamundo. 

FÈR  BURGÍA.  fr.  territ.  Dir.  esbombar. 
Propnlar.  Propalare.  Ébruiter.  Divul- 
garé ,  bucinare. 

BURÍ.  s.  m.  Instrument  de  cèr  cantelliul 
V  punxagud,  que  servex  als  grabadòrs. 
]>ora  obrir  y  fèr  líncas  en  los  metalls. 
Buril.  Casluin,  CDeltes,  celte,  ccltis.  Su- 
rin. Bulino. 

BURINOÏ.  s.  m.  Insecte  ab  ala.s,  de  una 
pulgada  de  llarg ,  cendrós ,  y  qne  cuand 
vola  la  una  bunió  ó  brugit  mòlt  fort. 
En  la  part  interior  del  cap  tè  unas  ta- 
cas  negras  que  rcpresèntan  la  figura  de 
un  cap  de  mort.  Abrjarron ,  abejorro. 
Spliinx  atropos.  Bnurdnn.  Fuco» 

BURiNOT.  Abella  borda ,  abella  mascle.  Abe- 
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jon ,    zdns^ano.    Fticus.    Frdon.    Pcc- 
cliioiio. 
BL'ui.voT.  inct.  lloinc  (lo  pi;c  sciiv.  Doliirn- 
tfí.   Levis  lioiuu.  Ccn•caa  bn'ile.  üoiiio 
«lappocn. 

BUIIIIÍOT  CISTELLA,    inct.    V    í'illl.    IH.IIINOT  ,  011 

la  liltiiiia  acoopciíi. 
líURLA.  s.  i'.  .Mola  i>  (lesprcci.  fíiirla.  üo- 
risiis,  (loi'isiu,  Irrisio.  Moí/iicrie,  dc'ii- 
sioii ,  railL•'rify  jnufl ,  g,in.sserie ,  pike, 
pliiisanteric.  lioíTi ,  ilerisioiie,  Ij.ija,  lu- 
(liljiio ,  burla. 
BURL,\.  L•iigany.  Burla.  Dcceplio.  Tro:tipe- 

rie,  duperic.  liii^aniio ,  burla. 
DE  BUKLAS.  mod.  aclv.  iVo  dtí  vera.s;  y  axí 
so  iliu:  parlar  de  burlas.  De  hiirlas,dc 
hui•licas ,  de  btwlilas.  Joco,  per  joouiu. 
Poitr  rirc.  Per  <;luoco. 

DE     l'AULAS    EN     BURLAS.     Iliod.     Utlv.    DE   BUlt- 

LAS. 
lAS  BUKLAS   mÒLTAS  VEOAUAS  SE  TÒR.XAN  VEKAS. 

rel',  que  cusciiva  lo  lüiramèut  y  discre- 
ció que  SC  deu  guardar  en  las  xanxas  y 
bròuias  pera  ([ue  uo  siaii  posadas  iii 
oi'onsivas.  A L•is  burlas  usí  ve  ei  ellas , 
que  no  te  salgan  d  <,'eras.  S'ic  moderaré 
■jocos,  ut  uunquain  in  seria  raigrent. 
Celui  qui  raille  à  loitt  monienl ,  il  piirlc 
toiíl  de  bon  ie  plus  souvenl.  Clii  truppo 
))crta  un  gioriio  aunoja. 

tAS  BURLAS   PASJAS   i   VERAS.    TCf.    LAS  BURLAS 

MÒLTAS  VEGADAS   se   TÒRNA\  VERAS. 
TENIR    MALAS    BURLAS.     ÍV.    l'aill.  Ser   pOO  SU- 

fert  ó  rcseutirse  ab  mòlta  l'acilitat.  Te- 
ncr  pulí^as  ú  rnnlas  pulgas ;  sacitdirsc 
las  pulgas  ;  no  sufrir  pulgas.  Impatien- 
trm  injuri;c  esso.  N'étre  }>as  eiiiluraitt , 
ne  pas  sr  Liisser  marcher  siir  le  pied. 
Nou  sollVir  le  bcíl'e. 

Bü.RLAD.  DA.  ]>.  p.  do  burlar  y  eurlar- 
se.    Burlada ,  Jisgado. 

BURLAR.  V.  a.  Enganyar.  Burlar.  Deci- 
perc ,  doüs  capere.  Tromper ,  de'cevoir. 
Ingaunare,  gahbare,  garabuUare. 

BURLAR.  Frustrar  ,  desvauéxer  alguna  idea 
à  algú.  Burlar.  Fallere ,  spe  destituere, 
elmlere.  Frustrer.  Falliré. 

BURLARSE.  V.  r.  Fèr  mola  de  algú.  BurUir- 
se.  Djridere,  irridere,  subsannare.  Se 
railler ,  se  inoquer ,  se  rire.  BelFarsi , 
dar  la  baja,  canzouare,  cuculiare,  iu- 
fnncchiare. 

BURLARSE.  Sumbarse ,  trumfarse  de  algú. 
Burlar  se ,  fisgar,  haver  fisga.  Irridere. 
Se  moquer.  Bcrgolinare,  metter  in  can- 
zone. 
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TÒT  BÜRIASD  BUBIAND.  loc.  fam.  TOT  RlÈvo 
lUÈM). 

BURLESC,  CA.  ad).  Jocós,  lostiu.  Bur- 
lesca. Jocosns",  Ihoetns.  Burlesque,plai- 
sant.  Faceto,  arguto. 

BURLETA,  s.  com.  Lo  (jui  acostuma  bur- 
larse.  lüsgnn.  Irrisor.  Moqtteur.  SbelTa- 
lorc  ,  burlatoro. 

BURÍ.O.  s.  111.  aiif.  BuniF.TA. 

BURLO T.  s.  111.  Li  persona  ipic  os  1'  ol)- 
jòoto  do  la  burla  dols  altres.  Jíazine- 
reir.  Ludibriuin,  ridiculus  homun -io. 
Bouffon ,  jincet ,  plastron.  Bulloiio  ,  tra- 
stullo,  l'a  vola. 

BURQUE.  s.  in.  ant.  li.ireo.  Barco.  Na- 
vls.  Barque.  Logno ,  bastimonto. 

BURRA.  s.  1'.  Li  l'oraèlla  <lol  l)urro.  Bur- 
ra, borrica.  Asina.  Anesse.  Asina, 
niicoia. 

BURRAl)  L  s.  r.  La  l'alta  cpie  so  comet  en 
alguns  jogs  de  oarlas  no  servind  dol  coll 
que  se  Juga.  Renutuia.  In  chartaruni 
pictaruin  ludis  cliart»  clas-is  expetit;e 
re.servatio.  Renonce.  Riuiiuzia. 

rin  BURRADA,  fr.  En  alguns  jogs  de  carta», 
no  servir  del  coll  que  se  juga  teniud 
carta  tie  èll.  Renunciar.  In  cbartaruni 
piotarum  ludis  cbartam  classis  cxpeti- 
L-B  non  oxpouere.  Renonccr.  Rinunzia- 
re,   riíiutare. 

BURRAS,  SA.  s.  m.  y  f.  auni.  de  burro 
y  BURRA.  Burrazo ,  borricon  ,  borricole; 
burraza.  Pergrandis  asinus  vel  asiua. 
Crros  dne.  Asinaccio. 

BURRET  ,  TA.  s.  m.  y  f.  dim.  de  burro 

V   BURRA.    BURRIOUET. 

BURRICADA.  s.  t'.  Acció  ó  paranla  necia. 
Barricada ,  burrada.  Stu'tum  dictnm 
aut  l'actuin.  ^(ier/>.  Asinità,  asinaggine. 

BURRIOUET,  TA.  s.  m.  y  f.  dim.  de  bur- 
ro V  burra.  Barriquillo ,  barriquito,  mz- 
no ,  sardesco.  AsoUus.  Anon.  Puledro 
asinino. 

BURRO. _s.  111.  Ase.  Burro,  borrica.  Asi- 
nus. Ane  y  baudet.  Asino. 

BURRO.  met.  V  fam.  Lo  neci ,  ignorant  y 
nogad.  Burro,  borrica.  Stultus,  mentis 
inops.  Síupide ,  ignorant.  Asino,  ani- 
inale. 

BURRO.  Roda  dentada  de  fusta,  ab  que  se 
posan  en  moviment  tòtas  las  cstrèllas  ei 
rodas  que  servesen  en  lo  torn  de  retór- 
cer  seda.  Burro.  Rota  versatilis,  instruc- 
taque  dentibus,  cujus  motu  CKtcrse  tor- 
ni serici  rota;  agitantur.  Roue  denie'e 
qui  met  en  mouvement  une  machine  à 
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tordre  la  soie.  Ruota  dentata  per  muo- 
vere  una  maccliiua  da  torcere  la  seta. 

BURRO.  Jog  de  cartas.  as. 

BURRO.  Lo  (jui  no  fa  basa  en  lo  jog  del  as. 
Burro.  Iii  quodarn  chartarum  Indo,  vul- 
gò  rtï  dicto ,  qui  victus  cedit.  Celui  tjui 
perd  a  un  cerlnin  jeu  de  caries  au  'c.n 
appelle  burro.  Quel  che  perdé  nel  giuo- 
co  cliiamato  burro. 

BURRO  CARREGAD  DE  LLETRAS.  ASE  CARREGAEi 
DE   LLETRAS. 

BunRO  DE  ciMiA.  mct.  Sc!  diu  de  la  persona 
que  suporta  gran  trabídl.  Borricon , 
bnrricole.  Laboris  paticutissimus.  Grand 
dne.  Asino. 

BURRO   EUGASSÈR.   ASE  EUOASSÈR. 
BURRO  GUIXER,   met.   BL'RRO   DE  CINIA. 

ES  ux  BURRO  DE  TRAGÍ.  Joc.  ab  quc  SC  dcno- 
ta  que  algú  es  mòlt  traballadòr.  Es  un 
hurra  para  el  trabajo.  Laboris  patien- 
tissimus  est.  Tra^'ailleur  infatigable.  És- 
ser 1'  asino. 

BURXA.  s.  1'.  Instrument  de  ferro  pera 
remenar  j  regirar  lo  fog.  ILirgon,  luir- 
gonero.  Rutabulum.  Fourgon.  For- 
chetto. 

BURXA.  Instrument  de  ferro  de  que  usan 
los  guardas  en  los  portals  per  averiguar 
lo  que  vè  ó  entra  en  las  càrrcgas.  Pin- 
clio.  Pugio  longus  manubrio  instructus, 
t[uo  ad  explorandas  sarcinas  vrctigaruuu 
íjuacsitores  utuntur.  Point^on.  l'uute- 
ruoio. 

BURXA  DE   ESCOPETA.     BAQUETA. 

BURXAD,  DA.  p.  p^  de  burxar,  ffur- 
gado. 

BURXAR.  V.  a.  Remenar  ó  regirar  lo  fog 
ab  la  burxa.  Uurgoiiear.  Rutabulo  ig- 
nem  movere,  excitaré.  Fourgonner. 
Rattiz.zare. 

BURXO.  s.  m.  BURXA. 

FÈR  LO  RUS.  fr.  Fèr  alguna  demostra- 
ció de  oljsequi,  rendiment  ó  llisònja. 
Hacer  el  buz.  Rlanditias,  adulationis 
signa  ostentaré.  Tc'moigner  son  de\'oue- 
ment ,  sa  sownission.  Parlar  colla  bocca 
piccinina. 

BUSAYNES.  s.  f.  ant.  alopecia. 

BUSCA.   S.    f.   BRUSCA. 

BUSCA,  territ.  assenyaladòr,  en  la  tercera 

accepció. 
BUSCA,  territ.  Vergueta  de  vesc  pera  cas- 

sar  aucèlls.  Fareta.  Virgula  visco  illita. 

Gliiau.  Panioue  ,  paniuzza. 
BUSC.\R.  T.  a.    In([ulrir,    fèr  diligencias 

pera  trobar  alguna  cosa.  Buscar.  Qua:- 
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rere,  inquirere.  Chercher ,  rechercher, 
qne'rir.  Cercaré. 
QUI  BUSCA  TROBA.  fr.  ab  que  se  dóna  à  en- 
tiíudrer  lo  mòlt  que  importa  la  diligèn- 
cia y  activitat  pera  conseguir  lo  que  se 
desitja.  Quicn  busca  halla.  Labore  et 
studio  desiderata  compnrantur.  Celui 
qui  cherche  írouve.  Clii  sempre  cerca 
un  giorno  trova. 

QUI  BU?CV  TROBA.  ref.  QUI  MO  VOL  POLS  QUE 
.VO   VAJE   À   LA  ÈRA. 

BUSCVL.WIDA.  s.  m.  La  persona  raò'.t 
tlihgènt  en  proporcionarse  per  tots  los 
medis  lícits  la  seva  subsistència  y  la  de 
sa  farnilia.  Buscavidas.  Sollicitus,  dili- 
gens,  viclús  quaerendi  studiosissimus. 
Soigneux,  empresse'.  Guadagnator  di 
vita. 

BUSCARAIIOXS.  s.  m.  Inquiet,  provoca- 
tiu,  que  va  movènd  alborots,  penden- 
cias  y  discordias.  Buscaruidos.  Rixator, 
jurgiosus.  Qucrelleur,ferrailleur.  Sclier- 
iiiidore ,  accattabrigbe. 

BI  SCARUIÜOS.  s.  ra.  buscarahòi^s. 

RUSO.  s.  m.  aut.  cohet. 

BUS(^)UETA.  s.  f.  Aucèll.  revetó. 

BUSSÜ.  s.  m.  L'  bomc  que  detenindse 
per  mòlt  temps  lo  alé  dins  de  1'  aig\ia 
trau  las  cosas  snmergidas  cu  lo  fondo 
de  ella.  Buzo,  snniorgujador.  Uriuator. 
Plongeur,  urinateur.  Marangone,  pa- 
lombiro. 

BUSriA.  s.  f.  ant.  Caseta  en  que  se  posa 
I'  almoina  que  se  arreplega.  Cepillo.  Ar- 
cula  stipi  cogendx.  Tronc.  Cassetta  delia 
limosiua. 

BUSÏO.  s.  m.  Lo  mitj  cos  liumà  de  escul- 
tura y  sènsç  brassos.  Biislo.  Statua  di- 
inidi.ita,  infernè  trunca.  Btisle.  Rusto. 

BUTIFARRA.  s.  f.  Tros  de  ])udèll  prim, 
ple  de  carn  de  porc  trinxada  ab  sa 
corresponent  sal  y  especias.  Butifarra. 
Botulus.  Sorle  de  saucisse.  Salsiccia. 

bltikarra  de  SA?fG.  Tros  de  budell  ple  de 
carn  de  porc  trinxada  y  barrejada  ab 
sang,  ab  sa  corresponent  sal  y  especias. 
Morcilla.  Botulus.  Bondin.  Sauguinac- 
cio. 

BUTLETO.  s.  m.  Breu  del  papa  ò  del 
nunci.  Bideto.  Diploma,  breve  pontifi- 
ci um.  Brefdupape  ou  du  noncc.  Breve. 

BUTLLV.  s.  f.  Lletras  apostólicas  despat- 
xadas  eu  la  cúria  romana,  que  conte- 
nen alguna  gràcia  ó  providencia.  Bula. 
BuUa  apostòlica.  Bulle.  BoUa. 

BUTLLA,  fam.  La  taca  del  escremèut  que 
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sol  fjiif'dar  en  las  camisas.  P,ilomino.  In 
sul)itcula    macula    exci•i'niniti.    Tachcs 
d'-xcrénens   au   has    de   la   chcmisc. 
liullctta. 
BUTLLA  Ds  COMPOSICIÓ.  La  f[ii(;  (lòiia  lo  co- 
missari gíMieral  ile  Cnisada  c.n  virtut  de 
li  facultat  que  tè  del  suinino  pontíficií, 
als  (luo  posscextMi  beus  do  altres,  cuaud 
so  ii;iiòra  lo  duruyo   di:   ells.    Biila  de 
compoxirínií.  DuUa  co\npositionis.  Bull'' 
d'arrdiigcineiil.  üolla. 
BUTLLA  DE  L.v  cnisADv.  La  butlla  apostòlica 
cu  quo  los  poutilicRs  roiuaus  couccdiaii 
dllorcuts  iudnl^cncias  als  que  auabau  ;'i 
la   con([uista   de  Terra   Sauta:  aetual- 
mèut   se  coucedcx    als  règiïes   d'   Es- 
pauva  y  als  fiols  de  ells  ([ue  coutribue- 
xeu  al)  la  limòsna  ([ue  se  seuyala  cu  òUa, 
pc^r  ajudar  à  la  £;;ucrra  que  lo  rèy  l'a  als 
inlicls  cu  defensa  de,  la  religió.  Se  auo- 
nicua   comunament  a\í  lo  sumari  de  la 
matèxa  butlla  que  expcdex  lo  comissari 
genera!  de,  Crusada  ,  v  se  dislribuex.  im- 
près. Bida  de  la  Cruzada.  Bulla  sancta; 
Cruciat;c.  Bullr  par  laqaelle  Ic  pnpe  ac- 
corde  des  indulgences  à  ceux  qui  don- 
nent  de   l'ari^^ent  pour  faire  la  i^uerre 
aux  infí.dèles.  üolla  delia  Crociata. 
BUTLLA  DE   OR.  Ordeuausa  lèta  ])cr  lo  em- 
perador Càrlos  IV  lo  anv  1556,  que  ser- 
via de  Uèy  t'uudamental  cu  lo  imperi  y 
segons  ella  se  arreglareu  tòtas  las  cere- 
monias  y  la  forma  de  la  elecci(')  de  em- 
perador fixaud  lo  número  dels  electors, 
la  cual  ròu  aprobada  per  tots  los  prín- 
ceps del  imperi.  Bula  de  oro.  Bulla  an- 
rea.  Bulle  d'or.  Bolla  d'  oro. 
TESIR  BUTLLA.  DE  FERRO.  fr.  uiet.  y  fam.  ab 
que  se  denota  que  algú  fa  lo  rpie  li  dó- 
na la  gana,  eucaraqué  sia  il-lícit,  sens 
temor  de  ser  castigad.  Tener  Inila  para 
todo.  Omnia  sibi  íicere  alifpiem  repu- 
tare.  A^'oir  carte  hlanche.  Tener  carta 
bianca. 
BÜTLLARL   s.  m.  Col•lecció  de  butUas. 
Bulario.    BuUarium.     Ballaire.    BoUa- 
rio. 
BUTLLETA,  s.  f.  Papeleta  que  se  dóna 
pera  poder  entrar  Uibremènt  en  alguna 
part.   Boleta.  Syugraphus.    Bdlet^  Bi- 
gUetto. 
BUTLLETA.  La  papclcta  que  se  dóna  als  sol- 
dads  cuand   èntran  eu  un  lloc,  scnya- 
landlos  la  casa  aliónt  se  lian  de  allotjar. 
Boleta,  boletin.   Chirograpbum  domui 
assiguaudse  militibus  prretcreuDtibus  de- 
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scrviens.  Eullctin.  Biglietto  d'  .allogg'o. 

BLTLLETA.  La  lleuca  de  paper  eu  cpie  se  dó- 
na alguu  avis.  Papeleta.  Schcdula. 
Billel  d'ai.•is.  Biglietto. 

BUTLLETÍ,  s.  m.  Llenca  de  paper  im- 
presa que  se  dóna  als  que  cumplexeii 
la  parròquia.  Cèdula  de  comunion  ó 
confesion.  Seliedula  (|iit  pra'cepto  ec- 
clesiastieo  de  lüicbaristia  «[uotaiuiis  re- 
cipienda  satisfactum  esso  testatur.  Bdlrt 
de  coiijrasinii  ou  de  rominunioii.  Bigliet- 
to elie  si  da  ni-lla  cbiesa  a  quei  che  vau- 
no  a  confessaré  alia  (juaresiïna. 

BUTLLOFA,  s.  f.  La  l)ómbólla  que  s'clè- 
va  en  la  pell  plena  de  liimiór  acueo. 
Vcjiga,  ampolla.  Vesica,  vesicula.  Fes- 
sie.  Vescica ,  bollicina. 

BUTLLOFA,  mct.  Mcutida.  Bola,  pajarola, 
pujaroliida ,  gazapa ,  trufa.  Meuda- 
cium.  Bourde ,  dej'aite ,  colle ,  menterie. 
Ba|a,  carota. 

BUrLL')FAD,  DA.  p.  p.  de  eutllofar  y 

BUTLLOFA  RSE.    Àuipollüdo. 

BUTLLOFAU.  v.  a.  Fèr  surtir  butllofas. 

AínpoUar.    Vesicas    giguere,    excitaré. 

Faire    venir  des   ampoules.    Prodnrre 

dcUc  vescicbc. 
BUTLLOFARSE.  v.  r.  Exíf  butllofas  en  alcu- 

na  part  del  cos.  AínpoUarse.  Vesicis  in- 

tumescere.    Devenir  pleiri  d 'ampmdes. 

Nascere  delle  vesciclie. 
BUTLLOFETA.  s.    f.  dim.  de  eutlíofa. 

ï'ejiguilla  ,   vejiguita  ,   vejiguica ,    veji- 

güela ,  arnpolleta  ,  ampollica,   ampolli- 

ta  ,  ampolluela.  Vesicula.  Petite  vessie. 

Vescicbetta. 
BUTSLVAIRE.  s.  m.  Lo  qui  butsineja.  Re- 

zongador ,    rezoriglon ,  rezongon  ,  zor- 

ronglon.  Obinurmurans.  Grogneur.  Gor- 

goglialore ,  buffoncbiatore. 
BUTSINAR.  v.  n.  BuTsi.NEJAR. 
BUTSINEJADÒR,  RA.  s.   m.  y   f.  butsi- 

>'AIRE. 

BUTSINEJAR..  v.  n.  Manifestar  disgust  ó 
repugnància  en  la  execució  de  alguna 
cosa  ,  parland  entre  dents.  Grunir ,  re- 
zongar ,  respingar ,  rejunfunar.  Ob- 
murmurare,  mutire.  Mannonner,  nuír- 
molter,  grogner  ,  regimher.  Borbottare  , 
gorgogliare,  buffoncbiare ,  avere  il  ca- 
labrone  uel  fiasco. 

BUTXACA,  s.  f.  Espècie  de  saqnet  que 
los  homes  portau  cusid  cu  la  casaca , 
jupa  ó  pantalons ,  y  servex  pera  portai' 
en  èll  algunas  cosas  usuals,  com  lo  mo- 
cador, la  capsa,  etc.   Bolsillo,  f altri- 
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ifiuTa.  Loculus.  Pjche.  Tasca ,  borsa  , 
horsiglio. 
BUTiCACA.  Cada  uiia  du  las  bòssas  ([uc  por- 
taii  las  dotias  ceuyidas  ó  ciisidas  eii  las 
l'aldlUas  ó  devaiital.  Faltriquera ,  Jal- 
driqiiera.  SaccuUis.   Pnche.    liorseUliio. 

BUTÏACV  SENSE  BINÈRS  DÍOVSLI  (UIRO.  rel". 
BOSSA  SÈVSE   DI\È;iS   Dl'OASLI   CUlUl). 

8UTXACAS.  pi.  iiiet.  S.;  diu  dei  liome  «jai:  se 
desa  dominar  ó  persuadir  al)  facilitat, 
especialinèiit  per  las  douas.  í'ra^azas , 
calzoiiazos.  Vir  iiirniuin  docilis.  Jocris- 
se.  Bietoloiie,  lesiaa ,  spizzica. 

BUTXACAS.    eÒsSAS. 

A-VAR  CAIÈVT  DE  BUTXACA.  ÍV.  ANAR  FORT  DE 
'BUTXACA. 

ANAR  FORT  DE  BUTXACA.  ÍV.  Estar  ó  aliar 
J)èn  provist  do  diners.  Teiier  ó  llevar 
hien  lierradti  la  hoL•ii.  Pecuiiià  abun- 
daré, affluere.  A^'oir  la  hourse  bieii  gar- 
nie.  Aver  buona  borsa. 

COM  SI    HO  TISGUÈS   EN    LA    BUTXACA.     loC.     ab 

que  s'  expressa  la  entera  seguritat  que 
se  tè  de  coiise!»uir  als;una  cosa.  Conto  si 
-  lo  tuviera  en  la  botxa.  Resira  tuto  posi- 
ta  est.  Comnie  si  je  l'avais  daus  ma 
poche.  Come  se  I'  avesse  iu  borsa. 

DEXAR    À    ALGÚ    XET    DE    BUTXACA.    IV.    Gua- 

nvarli  tots  los  diners  eu  lo  joj^.  Dejar 
d  iiiio  d  buenas  noches.  Omiieïu  alieni 
in  Indo  pecuniam  aul'erre.  Mettre  un 
joueitr  à  sec.  Ridurrc  al  verde. 

ESCURAR   LA  BUTXACA    i    ALGÚ.     PortSrseil'lli 

los  diners  que  bi  tè.  Mondar.  Muniinos 
detrabere.  Dfpoiiillrr ,  plitmer.  Seorti- 
care. 

ESPOLSAR   LA   BUTXACl.    fr.  IllCt.  DÈXAR    NET  DE 
BUTXACA. 

gratarse  LA  BUTXACA,  fr.  faui.  Tràurcr  lo 
diner  de  ella.  Rascar  ó  rascarse  lafal- 
triqupra  pelo  arriba.  Cruinenam  vel 
iTiarsupiuni  radere.  Deíier  l'escarcelle , 
financer.  Radere  la  Iwr.sa. 

^0   FICÀRSEN    RES    i    LA    BUTXACA.    IV.    inet.   V 

fam.  No  interessarse  ó  no  tenir  utilitat 
en  alguna  cosa.  No  echarse  nada  en  la 
holsa.  Nibil  lucritacere.  Ne  metire  rien 
dans  .9^7  poche.  N'on  cavarne  vcrna. 
Pagar  de  sa  bl'TXaca.  IV.  Pagar  ab  los  seus 


diners  alguna  cosa.  Pagar  de  su  bolsi- 
Uo.  Do  suo  solvere.  Payer  de  sa  mon- 
naie.  Pagaré  del  suo  dauaro. 

QUEDAR  ESCURAD   DE   BUTXACA.    ÍV.    mCt.  Ouf- 

dar  enterament  sèuse  diners.  Se  usa  re- 
gularment en  lo  ]i)g.  Quedar  linipio. 
Pecunià  vacuum  omnino  reinanere  vel 
evadere.  Resler  sans  un  sou  ,  resler  ou 
ctre  à  sec.  Rinianere  al  verde. 

OUEDAR    NET    DE    BUTXACA,     fr.     met.    QUEDAR 
ESCUi'iAD   DE  BUTXACA. 

sasgrar  la  BUTXACA.  íV.  met.  y  fam.  Impo- 
sar alguna  pena  pecuniària.  Castigar  en 
la  boUa.  Pecuuia  mulctare,  psena  pecu- 
uiaria  afficere.  Metire  à  Vamende.  Pu- 
nire  in  ammeiulu. 
liUTXACU.  s.  m.  butxaca. 
UUrXÍ.  s.  UI.  Lo  ministre  de  justícia  exe- 
cutor  de   las  penas  de   mort,   y  a'tras 
corporals,    yerdugo.  Carnifex,    tortor. 
Rourreau.  Dojo. 
BUTxí.  Aucèll  de  rapinya  de  mitj  peu  de 
alsada,   cendrós,  ab  las  alas  _y  cua  ue- 
gras  clapadas  de  blanc:  la  cua  es  llarga, 
y  tè  la  figura  de  un   tascó.  Ahaudon ., 
caudon.    Lanius    excubitor.    Moquette. 
Sorta  d'  ucci^Uo  di  preJa. 
IIÜYAR.  V.  a.  ant.  ULipeNDREc. 
13UXAROLA.  s.  f.   Mata  medicinal,  espè- 
cie de  arbòs.  Crèx  mòlt  poc,  estén  las 
camas  per  terra  ,  cubertas  de  fiillas  ova- 
ladas,  llustròsas  y  amargas.  Las  dors  es- 
tan apinyadas  en  figura  de  rabim  ,  que 
se  convertexen  en  un  fruit  encarnad.Se 
usa  pera  curar  lo  mal  de  orina.  Gayu- 
ha.  Uva  ursi.  Boiisserole ,  raisin-d'ours. 
Uva  d'  orso. 
IJüXET.V.    s.  f.  Espècie  de   ganiveta  de 
coure  ab  que  los  blanquèrs  ó  assabona- 
ílòrs  traiien  rascand  las  alguas   y   tacas 
al  córdoba  de  color,  y  aÜisan  la  part 
exterior  de  èll.  Estira.  Radula  coriaria. 
Estire.  Raspajolo. 
RUYAL.  s.  m.  ant.  forau. 
DUYD  VNSA.  s.   f.   ant.   La   filta    de   cos 
ahònt  ne  bi  babia  de  bab^r  ,  ó  la  calitat 
(jue  coiistituex  lo  vacuo.  Vacuidad.  Va- 
cuitas.  P'acuite'.  Vacuità,  votezza. 
BUYDESA.  s.  f.  ant.  buïdansa. 


G 


c. 


llengua  a  las  dents  de  dalt ,  y  despe- 
dind  la  veu  al  tèinps  de  apartaria. 
nauts,  la  cual  se  pronuncia  arrimand  la        c.  Lletra  nuraeral  que  tè  lo  valor  du  cèut 


Es  lletra  muda ,  tercera  del  abeceda- 
ri ,   y  segona  eu  I'  orde  de  las  conso- 
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en  los  ni'iracros  romans,  do  (jnc  us.iin 
tauihii  en  català;  pm'ó  si  abans  de  ella 
SC  posa  una  X  valen  solament  las  ilòs 
Uetras  noranta;  cnandsc!  li  posaha  una 
ralla  damiuit  valia  Ci^iit  mil;  ciiand  se 
trobaii  dòs  CO  ;j;irada  la  s;'^ònn  al  re\ès 
V  tina  I  al  mi!J  t;n  l'•sla  Iònna  Cl^  val 
mil,  y  treta  la  piiiiièi•.»  de  est  niotlo 
!■-)  val  oiiiccènls. 

CA.  s.  ni.  còs. 

X  c.t  GROS  NO  cAt  nin  ()urr\;o.  ref.  que  en- 
senya que  es  mòlt  tlilïcil  enganyar  al 
liomo  cxperimentad  y  judiciòs.  A  ppv- 
ro  K•icjo  iiuiica  ciiz  cnz:  d  perro  viejo 
no  hay  tit^  tus.  DilBcile  est  seni  verha 
(lare;  annosa  vulpcs  non  capitnr  laqneo. 
Tli-'ille  sorcih'e  n'/'st  januiisílupr.  D' in- 
^annar  non  v'  i:  manicra  1'  noia  <la  J>o- 
sco  c  da  riviora. 

CAIfS    AB    CANS    NO    SE    MOSSEGAN  ,    Ó    MAY    SE 

MossEGAN.  reF.  que  ensenya  que  los  de 
una  matèsa  classe  no  se  solen  lér  dany. 
De  casaria  d  cosario  no  .if  pierden  .n- 
no  los  hurril/'s.  Jurgia  prsdonam  tan- 
tnni  modò  dolia  pordiiiit.  De  corsaire 
à  corsaire  on  ne  perd  giicre.  Tra  cor-- 
sale  c  corsale  non  si  guadagna  se  uou  i 
barili  voti. 

COM    VN    CA    BASTONEJAD.    loc.   al)  qUC   s'   CX- 

plica  (]ue  algú  so  ausentà  ,  scutid  de  al- 
guna espècie,  ab  precipitació,  botxòr- 
no  y  pròssa.  Como  perro  con  vejiga , 
con  cencerro,  con  niaza  ó  con  cuerno. 
Verecundià  adectuin  fugam  caperc. 
Comme  nieconíent  de  l'accueil.  Come 
gatto  intbcato. 

CUVND  LOS  CANS  LIADRAN  ALGUNA  COSA  SEN- 
TEN, rel",  que  ensenya  que  lo  rumor  y 
veus  del  poble  solen  tenir  algun  origen. 
Cuamlo  la  sarlen  chilla  algo  hny  en  la 
i•illa ;  cuando  el  rio  sucna  piedras  lle- 
va. "Som  aliquid  popularis  rumor  por- 
tendit.  //  n'  y  a  pas  de  fume'e  sans  Jeu. 
Cbi  vede  il  l'ummo  ei  trova  il  íuoco. 

QUI  VOL  BÈ  A  ÈN  BERTRAN  VOL  BE  À  SÒs  CANS. 

ref.  ab  que  se  dona  à  cnténdrer  que  lo 
qui  vol  be  d  algú  vol  bè  à  tòtas  las  sè- 
vas  cosas.  Quien  bien  quiere  d  Beltran 
bien  quiere  d  su  can.  Cui  dilectus  lie- 
rus ,  canis  est  dilectus  berilis.  Qui  aime 
Bertrand  ,  aime  son  cliien.  Chi  ama  me 
ama  le  mie  cose. 
CABACET.  s.  m.  ant.  Pèssa  de  l'armadu- 
ra antiga,  que  cubria  y  defensaba  lo 
cap.  Capacete ,  capillo  de  Itierro.  Cas- 
sis ,  galea.  Morion  ,.  cabasset.  Morione, 
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CA  UAL.  adj.  Lo  ajustad  ;i  pes  ó  mida.Cíï- 
bal.  Numero,  pondero  aut  mensura  cx- 
pensus ,  exactus.  Juste ,  complet.  Com- 
j)leto ,  csatto. 

CABAL.  mct.  Perfet,  cumplert.  Cabal.  Ex- 
actus, perfí'ctus.  Pisrfait,  acccmpli, 
Compiuto,  pcrfctto  ,  intiero. 

CABAL.  s.  m.  Hisenda,  bens  de  cualsevol 
csjhtíi•.  Caudid,  capital.  Lona,  opcs, 
l'ac\dtatcs.  lUens  ,  riciïesse.s.  Jíeni ,  do- 
vi/ie. 

CABAL.  La  lii>ènda  ó  capital  que  lo  pare  ó 
senyor  permet  al  fill  ó  esclau  pera  sòn 
us  V  còrners.  Peculio ,  pegujal,  pegn- 
jar.  l'ecnlinm.  Pe'cule.  Pectilio. 

CAB\L.   ant.   CAI'lTAl. 
CABAL.    adv.  JUST. 
CABALS,    pi.    GENERÓS. 

FKR  CABAL  nE  algl':.  fr.  fèr  cas  de  algú. 

FÈR  cAiiA^.  DE  ALGUNA  COSA.  ír.  mct.  Apre- 
ciaria ,  estimaria  ,  ièrnn  cas.  //acer  caii- 
dal  de  alguna  cosa.  IMagni  facere,  ss- 
timare  j  raagni  a-stimare.  Faire  cas  de 
ifuelqiie  chose.  Far  conto ,  far  capitale. 

POC   CABAL,  MALA    VENTURA,    rcf.  (pie  SC  àpll- 

ca  à  la  persona  que  en  lo  poc  que  tè 
esperimcnta  desgracia  ó  pèrdua.  Poca 
lana ,  y  esa  en  zarzas.  Parva  res,  et 
ba:c  perdita.  Pccnle  rourt  et  Lorne,  (t 
enfausse  monnaic.  Poche  l'avc  e  que- 
ste  nere. 

QUr  PAGA  LO  QUE  DEU,  FA  CABAL  PER  SON  HE- 
REU, ref.  que  aconsella  que  se  paguen  ah. 
pròmptitut  los  deutes  per  lo  avantatje 
que  en  sí  porta  lo  posarse  corrent. 
Qinen  paga  d'•udas,  hace  caudah  quien 
debe  y  paga  no  dche  nada.  Debita  qui 
solvit,  censu  bene  divlte  cre.scit.  Celui 
qui  paie  comptant  sait  la  somme  de  son 
argent.  Paga  i  tuoi  debiti  e  sajjrai  cosa 
liai. 

CÀIjALA.  s.  f.  En  sòn  sentit  recte  signifi- 
ca tradició  ó  doctrina  rebuda;  però  ara 
sols  se  usa  esta  veu  pera  expressar  la 
art  va  y  ridícul  que  profèssau  los  juèus^ 
valèiidse  de  anagrainmas,  transposicions 
V  combinacions  de  las  paraulas  y  üetras 
de  la  sagrada  Escriptura,  per  averi- 
guar  sos  sentits  v  misteris,  v  raòltas  ve- 
gadas  anvadexen  endevinacions  supers- 
ticiòsas.  Cdbala.  Càbala  ,  cabbala.  Caba- 
le.  Màgia ,  càbala. 

CÀBALA,  fam.  Negociació  secreta  y  artificio- 
sa. Cdbaln.  Claudestinum  consilium. 
Cabale.  Cocgiura,  maneggio,  segreta 
trama. 


CAUALCAD,  DA.  p.  p.  de  cabaicar.  Ca- 
hal•^ado. 

C.\C\LC\DOR.  s.  m.  ant.  pijadòr. 

CAIJALC\DURA.  s.  t'.  La  hestia  de  car- 
rega. Cahal^aiL•ira.  Jumeutuiii  sarcliia- 
rluin.  Bke  de  sonime,  monture.  Somaro. 

cABAic\DL'RA.  La  bcstia  eii  que  se  va  à 
caball.  Caballcvia.  Jumeutuiu.  Monture. 
Gavalcatura. 

DOLENTA    CABiLCADlTRA.    met.    MALA   CICA. 

r.AlíALCAPi.  V.  II.  Anar  cJ  passejar  ú  ca- 
J)all.  Cahalgar.  EíjuUarc.  Chc\'aucher, 
aüpr  à  cliíiiil.  Cavalcaré. 

CAIjALÍSïIC,  ca.  adj.  Lo  (jiie  pertaiiv  ;i 
la  càbala ;  com  Uilire  c.vb.vlíjtic.  Caba- 
li.ilico.  Cabali.sticus.  Cabalislique.  Caba- 
listico. 

CABALMENT.  adv.  raod.  justament. 

(jABALÓ.  s.  111.  dim.  de  cab.\l.  Caudalejo. 
ftlodica!  l'acultatcs,  opcs.  Peti!  pe'cnle. 
l'eciilietto. 

CABALOS  ,  A.  adj.  aiit.  Acaudalad.  Acau- 
dalado ,  caudaloso.  l'eculiatus.  Argen- 
leitr ,  pícunieitx.  DdvÍzÍoso,  ricco. 

CAB.\LL.  s.  in.  Cuadiiípido  de  peus  ab 
casco,  y  de  coll  y  cua  poblada  de  crin 
ó  cerdas  llargas  y  abundants.  Lo  sèu 
color  mes  comú  es  lo  rotj ,  però  ne  iii 
ha  també  de  blancs,  negres  y  clapads  de 
è•itos  colors.  Es  animal  <[ue  se  domesti- 
ca lacilmèiit ,  y  dels  niès  útils  al  home. 
Cal'íilto.  Equus.  CliCi'iil.  Cavallo. 

r..4BALL.  Pèssa  del  jog  del  axedres,  que  tè 
figura  de  caball.  údiallo.  Eijui  forma  in 
latrunculorum  ludo.  Ca^'alier ,  cheva- 
lier.  Cavaliere ,  cavallo. 

CABALL.  En  lo  jog  de  cartas  es  una  figura 
q^e  se  representa  muntada  a  caball.  Ca- 
bullo.  Hominis  e(piitantis  imago  in  luso- 
riis  cliartis  depieta.  Diime.  Doniia. 

CABALL.  Entre  mestres  de  casas  banc  alt  l'èt 
de  una  Insta  ab  cuatrc  peus ,  sobro  lo 
cual  se  posaii  taulons  y  scrvex  de  basti- 
da portàtil  pera  l'èr  rcvoltòns  y  altras 
obias  de  esta  espècie.  Cabiillo.  Tabula- 
tuia  portabile  csemontariuin  sustinens 
ad  òpus  cameratum  construcndum.  Ti-e- 
teau.  Cavallo tto. 
CABALL.  Lo  bri  de  fil  que  s' encreua  y  en- 
travessa al  temps  de  formar  lo  ram  ó 
iiiadèxa  en  lo  aspi.  Caballo.  Filuni  in 
spira  contortum  ,  iiriplicatum  ,  extra  or- 
diueni  couvolutum.  Fd  qui  traverse  cl 
mc.le  Ull  echri•emi  qu'on  del•id/•.  Filo  clie 
s'  atravversa  e  lega  la  matassa. 

C'BAIL  DE  FRISA.    CABALL  FKISÚ. 
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CABALL  DE  FUSTA.  fam.  Cualsevol  embarca- 
ció. Caballo  de  palo.  Equus  ligneus. 
Che^'al  de  bois.  Bastimento,  legno. 

CABALL  DE  FUSTA.  fam.  Lo  pòtro  CU  que  se 
douaba  tormèut.  Caballo  de  palo.  Equu- 
leus.  Cliefal  de  bois.  Eculeo ,  cavalletto. 

CABALL  DE  fustír.  Iiistrumèut  compost  de 
tres  fustas  oblicuas,  en  que  se  passan 
per  axa  las  vigas  v  altras  fustas  grossas. 
Borrico.  Fulcrum  fabris  tiguariis  usita- 
tum.  Cbei•alel.  l'ietica. 

CABALL  DE  REGALO.  Lo  qui  se  tè  Tcscrvad 
pera  lo  liuimènt.  Caballo  de  regalo,  ca- 
ballo de  aldaba.  Equus  delectus  ,  luxui 
destiiiatus.  Che\'al  de  matlre.  Cavallo  di 
gala. 

CABALL  FOGUEjAD.  Lo  caball  à  qui  110  fa  pòr 
lo  tro  (i  resplandòr  de  las  armas  de  fog. 
Caballo  fogueado.  Eíjuus  imperterritus. 
Chei-al  fait  au  fen.  O.vallo  avezzo  al 
fnoco. 

CABALL  FRISI).  Milic.  Uua  fusta  en  forma  de 
cilindro,  à  la  cual  se  clavan  unas  puas 
llargas  de  ferro  ó  lusta,  y  entravessada 
sobre  altras  dòs  fustas  clavadas  en  ter- 
ra impedex  lo  pas  à  la  caballería  enemi- 
ga cuand  vol  atacar  algun  exèrcit.  Ca- 
ballo de  Jrisia.  Truncus  aculeis  stipatus 
aditum  pr;reludiens.  Ckaal  de  frise. 
Cavallo  di  frisa. 

caballfust.  s.  in.  ant.  matxisa. 

CABALL  LLEUGER.  Lo  qui  uo  porta  amias  de- 
fcnslvas,  y  per  axó  se  pergira  y  mane- 
ja ab  mès  fiíeilitat  v  lleugeresa.  Caballo 
ligero.  Levis  armatur»  equus.  Che^'au- 
le'scr.  Cavallo  leg"iero. 

CABALL  MARÍ.  Cuadrúpcdo  de  dòtse  d  catòr- 
se  peus  de  llai'g  v  de  sis  de  alt.  Es  de 
color  pardo  fosc;  tè  las  camas  gruxu- 
das  V  curtas,  la  boca  mòlt  gran,  lo 
niòrro  llarg,  v  la  pell  sumaniènt  dura. 
Es  natural  de  l'Alrica,  abònt  viu  indis- 
tinctamènt  en  I'  aigua  y  fora  de  ella. 
Caballo  marino ,  caballo  de  mar  ó  de 
agita,  hipopótamo.  Hippopotamus,  ca- 
ballio.  Hippopotame ,  ciic•.'al  marin.  Ca- 
vallo marino. 

CABALL  marí.  Pèx  quc  habita  en  los  mars 
de  Espaiiva.  Es  de  vuit  à  deu  pulgadas 
de  llarg ;  tè  lo  cos  comprimid  de  set  cos- 
tats y  ple  de  tubi'rculs;  la  cua  igual- 
ment comprimida  de  cuatrc  costats  y 
mès  llarga  que  lo  cos,  y  lo  cap  llarg  y 
ravenxinad  com  lo  de  un  caball.  Caba- 
llo inarino ,  hipocampo.  Ilippocarnpus, 
Ilippocampe.  Caval  marino. 
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CAB.iiis.  pi.  En  la  iiiilicia  los  soldntls  clc 
cahall;  y  ax.í  se  tliu:  lo  eidrcit  tt;  tants 
mil  ciBALLS  ,  atacà  ab  taiils  caiialls.  Ca- 
btillos.  Eíjuites,  eiiucstrcs  lailitcs.  Sol- 
dats à  cheval.  Cavalli. 

X  t;\BAi.L.  inoil.  atlv.  Aiiaiid  ti  cstaud  muii- 
tad  en  alguna  caliallcn'a.  J ^cahallo. 
Ei(ultandu,  uíjuo  iusulendo.  A  clieval. 
A  cavallü. 

A  caball  com  las  do.vas.  mud.  adv.  que  se 
diu  del  ((HO  va  inuntad  en  alj^una  caha- 
llen'a  ab  las  dus  eaiaas  à  un  costat ,  com 
solen  anar  las  dona».  ./  usentadillas ,  d 
sriíladillas  ,  d  ^  niugericgas.  Sedentls 
inore,  habitu.  À  chwul  en  femme.  Sc- 
duto  a  cavallo. 

i  CABILI,  ÜÜNAB   XO   LI  MIIÍES  LO   DE^TAD.   rtí'. 

que  reprèn  la  luipurtlnencia  dels  (lue 
van  buscand  laltas  en  las  cosas  quels  rc- 
galan,  inauilestand  sòn  geni  ilesconten- 
tadis.  .4  caliallü  pr.•ientudh  no  liay  iiue 
niirarlc  el  dientc.  A'ou  opprtct  dentes 
equi  inspicere  donati.  A  cliriud  donne' 
on  ne  regarde  paint  à  la  boache.  A  ca- 
.,val  düiiato  nou  si  guarda  iu  bocca. 

A  CABAf.L   OONAD   SO  L•l  MIRES   LO  PEL.  l'cf.  quC 

significa  lo  matex  que  lo  anterior. 

A.VAK  AB  LO  CABALL  UE  SA.NT  FIÍA.VCESC.  IV.  l'ani. 

Anar  à  jxni.  Jr  d  puta,  ir  d  lalon.  l'e- 
dd)us  iro.  Aller  à  ]>ied.  Andar  sui  ca- 
vallo di  S.  Francesco. 

ASAR  COM  UN   CABALL    DESEXEBENAD.    ff.    met. 

Entregarse  desordenadament  als  vicis. 
Ctrier  nin  freno.  EUVenatè  ,  inverecun- 
dè  agere.  Ldchcr  la  bride  à  ses  pas- 
sions. Correré  scnza  briglia. 

BAXAR  DE  CABALL.  ÍV.  ApearsB  de  alguna  ca- 
ballería,  carruatge,  etc.  Apearse,  des- 
monlar.  Equo  ,  curru  desilire ,  dcsceu- 
dero.  Descendre  de  cheval,  metlre  pied 
à  terre.  Sraontare,  discender  da  cavallo. 

euiAR  A  CABALL.  fr.  Posarse  damunt  de  al- 

-,,guua  caballería;  Subir  ú  monlar  d  caba- 
llo.  Equus  vel  iu  equum  conscendcre. 
Monler  à  che>'ul.  Cavalcaré,  moutare  a 
..  cavallo.  ,   , 

TÒT  BON  CABALL  essopíga.  ref.  ab  que  se 
dona  ;i  ente'Mdrt'r  la  lacilitat  de  caurer 
eu  algun  descuid  ó  erro  fins  los  mès  ad- 
vertids  y  prudèuU.  El  mas  diesiro  la 
yerra.  Quandoque  bonus  dormitat  Ho- 
merus.  Le  plus  habde  se  tronipe  quelaue- 
fois.  L  piü  agile  casca. 

CABALLAS.  s.  m.  aum.  de  caball.  Caba- 
■  'i""-,  l'ergrandls  equus.  Groc  cheval. 
Lavauone. 

TOM.   I. 
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CABALLEÏÏ.  adj.  Lo  qui  va  muntad  .1  ca- 
ball. Caballero,  ^inctc.  Eques.  Cavaller. 
Cavalicre. 

CABAiLÈn.  s.  m.  La  persona  de  calificada 
noblesa.  Caballrro.  Eques.  Chevalier, 
gcntUlinmmc.  Cavalicre. 

CAUALLkn.  Lo  qui  os  arinad  cavaller  y  pro- 
fessa  algun    dels    òides    de    caballería ;  ■ 
com  de  Calatrava,  Alcintara,  etc.  Ca- 
ballero. Eijues  militarem  ordinem  pro- 
íessus.  Clievalier.  Cavalierc. 

CABALLÈR.  Eu  la  fortificació  es  ua  fort  in- 
terior que  se  alsa  sobre  lo  terraple  de 
la  plassa  y  sorvcx  pera  dcUnisar  una  part 
de  la  fortalesa.  Caballero.  Intra  muros 
Iiisquc  supeiior  aïl  ipsorum  delensioucm 
ejitítructia.  Cavaller.  Cavaliere. 

CABALLÈn  DE  BRAGUETA.  Lo  ([ui  gOSa  dcl  pri- 

vdegi  de,  caballèr  per  liaber  tingud  set 
fdls  varòns  seus  iiiterruj)CÍiS  de  i'emèlla 
alguna.  Hidalgo  de  bragueta.  ÏSobilita- 
tus  lecnnditate  prolis.  Celui  qui  joint  de 
la  dignite'  de  chevalier  pour  avoir  eu  da 
siiite  se  pi  fils.  Padre  cbe  gode  certi  prl- 
vilegj  delia  nobilíA  per  avcrc  dodici  li- 
gli  vivent!. 

ARMAR  CABALLÈR.  fr.  Posar  d  uu  las  armns 
altre  caballèr  ó  lo  rèy ,  lo  cua!  li  cenyex 
la  espasa  ab  certas  ceremonias.  Ara  se 
observa  y  practica  ab  los  caballèrs  dels 
ordes  militars,  que  sòn  arniads  per 
altre  del  sèu  orde.  Armar  Caballero. 
Equestnbus  armis  aliquem  donaré.  Ar~ 
mer  chevalier.  .Vrmare  cavaliere. 

C.'iBALLERAS.  s.  m.  tam.  Lo  caballèr 
distiiigid  entre  los  de  la  seva  classe  pci- 
lo  il-lustre  de  sòn  llinatge,  per  lo  sèu 
port  y  representació.  Caballerote.  Prxs- 
tans  ,  generosns ,  pra:clarissimusquc 
eques.  Grand  gcntilhonune ,  ^rand  che- 
valier, grand  seigneur.  Cavàlierotto. 

CABALLERET.  s.  m.  dim.  de  cACALLÈn. 
Cuballerilo,  caballerete.  Juveuis  eques. 
Jeune  chevalier.  Cavaliere  giovane. 

CAE ALLERET.  Lo  Caballèr  jove  prcsumid  eu  lo 
sèu  (rajo  y  accions.  Caballerete.  Adoles- 
centulus  eques  nimis  comptus  et  vanus. 
Jeune  et  galant  chevalier.  Cavalleriuo. 

CABALLERLV.  s.  f.  La  bèstia  eu  que  se 
va  à  caball.  Caballcria.  Jumeatuau 
Monture.  Cavalcatnra. 

CABALLERÍA.  Lo  COS  de  soldads  de  caball 
que  es  part  de  un  exercit;  també  Se 
anomena  axi  cualsevol  part  del  que  lór- 
ma  cos  separad.  Caballeria.  Equitatus. 
Cavíderie.  Cavalleria. 

4Z 
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CABALLEBÍA.  Cualsevol  ilels  ònies  militars 
que  lli  lia  liaç;iul  y  ha  en  Espanya;  com 
la  de  la  L•inda,  Cilatrava,  Montesa,  etc. 
QibaUeri/i.  Onlo  eijuestris.  Cliei'alerie. 
(Jrcüiie  L-avallcresco. 

C  VBALLERIS.  s.  m.  Lo  qui  Ic  d  nm  cdr- 
reg  lo  gobern  y  cuidaclo  de  la  cahalle- 
rissa  y  sòs  dependents.  Caballerizo. 
Eifuitiarlus,  stahulo  pisfectus.  Eciiyer. 
Cavallerizzo. 

CABALLEniS  DEL   RÈY.  Lo  qili  tC  piT  ofici  Pxir 

à  caball  í  la  esquerra  del  còtxc  del  rèy. 
Caltidlerizn  del  rey  ,  cabiúlerizo  de 
carn\w.  Qui  re^idoiu  essedam  ,i  sinistra 
equitando  inse([uitur.  Ecuyer  du  roi. 
Cavallerizzo  del  re. 

CABAILERIS   MAJOR   DEL   llfeï.    Lo   quí   tè  à  sòn 

Ciirreg  lo  cuidailo  _v  gobern  de  la  caba- 
Uerissa  de  S.  M.,  de.  la  armeria  y  casa 
dels  cabalièrs  patges.  CahaUeriz-o  mayor 
del  rey.  Regis  eqiiitio  vel  stabulo  suin- 
mus  pnefectus.  Graiul  e'ciiyer.  Cavalle- 
rizzo maggiorc. 

PRIMER  CABALLERLS  DEL  RBT.   Lo  immediat  SU- 

halterii  del  caballeris  major,  y  que  en 
sa  ausencia  goberna  la  caballcrissa  de 
S.  31.  Primer  caballerizo  del  rey.  Sum- 
1110  rogii  stabuü  pr.-ctecto  pioximus  ad- 
minister.  Premier  ecuyer  du  roi.  Tri- 
micr  cavallerizzo  del  re. 

CACALLERLSSA.  s.  1'.  Slti  ó  lloc  cubeit 
ahònt  se  recullen  y  descan.san  desprès 
del  traball  los  caballs  y  bestias  de  car- 
rega, y  aliònt  sals  dóna  la  grana.  Caba- 
llerizo. E<(uile.  Écitrie.  Stalla. 

CABALLKl'iOT.  s.  m.  fam.  Lo  caliallèr 
que  no  tè  cultura  ni  garbo.  Caballerote. 
Rudis  et  impoÜtus  eques.  Cbevalier , 
gentilbomme  f^rossier7  Cavallierotto. 

CA15ALLET.  s.  m.  dim.  de  cabail.  Caba- 
llito  ,  caballico,  caballejo  ,  cabalhteln. 
Equulus.  Petit  cheval,  criquet.  Caval- 
luccio. 

c.vBiLiET.  Pint.  Espècie  de  bastiment  mès 
ample  de  bax  que  de  dalt,  sobre  lo  cual 
descansa  la  tela  que  se  ha  de  pintar,  y 
se  puja  ó  baxa  segons  es  menester.  Cii- 
baUcle.  Equulcus  pictorius.  Che\'alct. 
Leggio. 

CABAiLET.  En  la  imprèmpta  es  nn  tros  de 
fusta  que  se  assegura  al)  un  tornillo  en 
la  cuxa  esquerra  deia  prèmpsa ,  ahònt 
descansa  y  se  dct(!  la  barra.  Caballete. 
Trunculus  in  operc  tvpographico  vec- 
tom  susllnens.  Chcvalet.  Cavalletto  di 
staiiipa. 
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CABALLÓ.  s.  m.  Lo  Uòm  de  terra  llau- 
rada que  queda  entre  solc  y  solc.  Ca- 
ballon ,  camellon.  Porca,  lira.  Terre 
éleve'e  entre  deux  sillons.  Terra  elevata 
tra  i  due  solclii  d'  un  campo. 

CAliANA.   S.    f.    CABANYA. 

CAI!AMA\\.  s.  f.  Caseta  tosca  y  riistica 
feta  en  lo  camp  pera  recuUirse  los  pas- 
tors y  guardians.  Cabana ,  tugnrio.  Tu- 
gurium,  casa.  Cabane ,  cliaumicre ,  hul~ 
te.  Capanna. 

CA15ANYETA.  s.  f.  dim.  de  cabanya.  Ca- 
bíiriaela.  Tuguriuneulum ,  tugnrioluin. 
■  Loge ,  pelite  cabane ,  pelite  liuite.  Ca- 
pannetta. 

CA  HAS.  s.  m.  Espècie  de  senalla  grossa  de 
espart.  Capazo  ,  esportillo.  Fiscella  spar- 
tea ,  sborta.  Panier  de  sparte.  Sporta. 

CA15ASSAS.  s.  m.  aum.  de  cabàs.  Capà- 
zon.  Sporta  grandis.  Gros  panier  de 
sparte.  Sportone. 

CAii  VSSET.  s.  m.  dim.  de  cabàs.  Capazo 
petpieno.  Sportula.  Petit  panier  de  spar- 
te. Sporlina. 

CA15CLL.  s.  tn.  Lo  pel  que  nax  en  lo  cap. 
Ciibíllo ,  peln.  Caplllus,  capillatlo,  ca- 
pillum,  crinis.  Chei.•eu.  Capello. 

CABELL  NATURAL.  Lo  HO  postis  ó  manllcva- 
dis.  Pelo  propio.  Coma  vel  cresaries. 
Chei•eux  natarels.  Capeüi  naturali. 

CABELLS  ELAXcs.  Los  que  liau  perdud  lo  co- 
lor negre,  ròs,  l'otj  6  castany.  C/inas. 
Cani.  Cbeveux  blancs.  Capelli  bianchi, 
capelli  eanuti. 

CABELLS  DE  ÀNGEL.  La  cousèrva  feta  de  una 
espècie  de  carabassa  semblant  d  la  sín- 
dria, que  fa  uns  fils  mòlt  prims  a  ma- 
nera de  cabells.  Cabellos  de  àngel.  Dul- 
cia  in  exiles  taiuiolas  instar  capillorum 
dissecta.  Consers'e  de  caroltcs.  Conser- 
va di  earote. 

CABELLS  DE  DETRAS.  La  paí  t  postcríòr  del 
cabell  que  se  solen  dèxar  los  que  sel  ta- 
llan  pera  que  cubresca  lo  clatell  y  ser- 
vcsca  de  a^lòrno.  Coleta.  Occipitis  coma 
caudata.  Cheveux  de  derriíre.  Capelli 
delia  parte  posteriore  del  capo. 

ACAFARSE   PER  LOS   CABELLS,    fr.  fam.   EstiPiíl'- 

sels  los  que  se  barallan.  Jndar  d  la 
grena.  In  caplUum  involare,  in  crines 
rixando  insillre.  .S>  prendre  aux  che- 
i'eux.  l'igliarsi  a'  capelli. 
AOAFARSE  PER  UN  CABELL,  fr.  met.  v  fam.  Va- 
lerse  algú  de  cualsevol  pretext  pera 
conseguir  sòs  desitjs.  Asirse  de  un  Ca- 
bello. \»sam  capere,  arripere  adopta- 
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la  assoqupndi.  Sf  seivir  du  plus  le'^T 
jire'texlc.  Ari-ampicarsi  su'  votri. 
Ai.iKAii  LOS  CABELLS,  ff.  Tomar  à  passar 
lleugerament  la  piiita  [)(!!•  lo  pentinat 
pura  ilò\arlo  perfet.  Traspeinar.  l'ecti- 
iie  iterum  criuiís  extcrgere,  iliscriïni- 
iiare.  Rqifií^ner.  Ravviar  i  capcUi. 
a:iar  à  estira  evBEiis.  IV.  fam.  Coiieórrer 
•i  poi•lïa  ;í  pénili•er  algiiua  cosa,  aira- 
hassàiidsela  de  las  mans  uns  à  altres. 
Andar  d  la  rclialiha.  Raptiïn  è  niani- 
lins  auferre;  arrlpere  certatiin.  Se  dis- 
l'iiter  iine  chn•ip ,  se  l'arracher  mutuel- 
loment  des  mains.  AzzulFarsi  per  averc 
uua  cosa. 

EI.IVC    DE  CABRLLS.   Lo  rjlli   tè   cal)(>lls  LlaUCS. 

Cano ,  pAicano  ,  pfUblanco.  Canus.  (Viíí 
a  des  che\>eax  blanrs.  Canuto. 

EMBULLAll  LOS  CABELLS,  fr.  D'scoiiipAiidrer- 
los.  einhüliearlos ,  desordeiiarlos.  De.i- 
prinnr ,  despdotar.  Capillos  iutriearc, 
disturbarc.  Dc'friser,  di^coijp'r.  Arruf- 
fare ,  scapigliare. 

ERissARSE  LOS  CABELLS,  fr.  Posarsc  drcts  y 
tièssos.  Es  efecte  d'  espant  ú  liorròr. 
Dcspeluzarse  ,  espeluznurse.  Horripila- 
ré. Se  dresser ,  se  herisser.  llizzarsi. 

ESCLARIR  LOS  CABELLS,  fr.  Dcsembullarlos. 
Esiarmrnar  el  pelo.  Capillos  iinpüca- 
tos  e\trieare.  Dc'mcler  les  cheí'eux.  Svi- 
liippare. 

ESGARDISSAE  LOS    CABELLS,    fr.  ESCLARIR  LOS  CA- 
BELLS. 
ESTIRAR    PER  LOS    CABELLS,     fr.     Illct.    ApHcar 

al)  violència  alguna  autoritat,  sentencia 
(5  succés  ;í  altra  matèria  ab  la  cual  no 
tè  relació  ni  connexió.  Traer  por  los  ca- 
liellos.  Incon^riia  in  suam  sententiam 
detorquere.  Tirer  par  les  cliei,'eux.  Trar- 
re,  condurrc  pe'  capcUi. 

ESTIRARSE  LOS  CABELLS,  fr.  AGAFARSE  PER  LOS 
CABELLS. 

GRIS  DE  CABELLS.  Lo  f[ni  tè  lo  Cabell  niitj 
uegre,  castany  ó  ròs,  y  '"'tj  blanc.  £n- 
trecano.  Semicanus.  Gris.    Incanutito. 

PARTIR  UN  CABELL  EN  LO  AIRE.  fr.  met.  Te- 
nir mòlta  perspicàcia  ó  vivesa  en  com- 
péndrer  las  cosas  per  dlficultòsas  que 
siau.  Ilender  ó  partir  un  cabello  en  el 
aire.  Ingenu  acumiue  poUere ,  admo- 
díim  perspicacem  esse.  Comprendre, 
concevoir  dans  un  clin-d'ceil.  Essere  sa- 
gacissimo. 
POSAR  CABELLS  BLA^ícs.  fr.  Tornarsc  blancs 
los  cabells  de  algú.  Encanecer.  Caiies- 
cere.   Blanchir,  grisonner.  lucaniitire. 


r,')s  DE  CABELLS.  Lo  qui  tè  !n  calioll  rò>.  Pe' 
liruhio.  Flavus  pilis.  Illondin.  lilomlctto• 

noTJ  T)E  CABELLS.  Lo  qui  tè  lo  Cabell  rolj- 
Pelirojo.  Flavus  caplUis.  Roux.  Rosso , 

rossigno. 

TIRAR  PER  LOS  CABELLS,  fr.  mCt.  ESTIRAR  PER 
LOS   CABELLS. 

TORXARSE  BLANC  DE  CABELLS,  fp.  POSAR  CA- 
BELL"! BLANCS. 

C\í!I;í.L\I)URA.  s.  f.  ant.  cabellera. 

CAIll•^LLl'.ll  \.  s.  f.  Los  caljells,  especial- 
ment los  llargs.  Cabellera.  Cai)illameii- 
tuin,  capiílago,  capillatura,capillltium. 
Cheí'elure.  Cbioma. 

CABELLERA.  Lo  Cabell  deslèt  ó  deslllgad.  !\Ir- 
lena.  Cacsarics.  Che^•elarc  e'parsc.  Cbio- 
ma ,  zaz/.era. 

CAUELLET.  s.  m.  dini.  de  cabell.  Cabe- 
llejo ,  cabelluelo ,  caliellilo,  cabellico. 
Cipillulus.  Pelil  clipveu.  Capellino. 

CABELLUD,  ÜA.  adj.  Lo  qui  tè  lo  cabell 
llarg.  C  ibelliido ,  luelenudn.  Capillatus, 
crinigcr,  criíiiims,  crinitus,  coinatus. 
CltPK'elu.  CapoUuto. 

CABÉS.  s.  m.  ant.  valona. 

cabes.  ant.  coll  de  camisa. 

CACESSA.  s.  f.  Part  de  I'  arrel  de  algu- 
nas  plantas,  que  es  tendre,  sucosa, 
ovalada  ó  rodona,  y  composta  d  vega- 
das  de  varios  tels  ó  pells  com  la  ceba 
comuna.  Bulbo ,  cebolla.  Bulbus.  Bulbe. 
Ci polla,  bulbo. 

CABESSA  DE  ALLS.  Lo  conjunt  dcls  grans  que 
forma  prop  de  1'  arrel  la  planta  anome- 
nada ALL  cuand  estan  encara  apinyads, 
forma nd  un  sol  cos.  Cahe-a  de  ajos. 
Allii  caput.  Tt'te  d'ad.  Capo  d'  agüo. 

DO-\AR  CABESSADAS.  fr.  Naut.  cabes- 

SE.IAR. 

CA BESSEJ  A:MÈ.\'T.  s.  m.  Kdut.  cabessetj . 

CABE.S.SEJAR.  v.  n.  ant.  Móurer  ó  iueli- 
nar  lo  cap  ja  à  un  costat,  ja  a  altre,  ó 
móurerlo  ab  frecuencia  cap  endavant, 
Cjhecear.  Nutare,  motare  caput.  Dran- 
ler ,  agiler ,  hocher  la  tcte.  Scuotcre , 
croUare,  dimenare  il  capo. 

CABESSEJAR.  Ndut.  Fèr  la  nau  un  moviment 
de  proa  a  popa ,  baxaud  y  pujand  al- 
ternativament una  y  altra.  Cabecear. 
JN'utare.  Tanger,  tanguer.  Barcollare  da 
poppa  a  prua. 

CABESSETJ.  s.  m.  Ndut.V  acció  y efecte 
de  cabessejar  la  nau.  Cabeceo.  Nutatio. 
Tangage.  Barcollamento  da  poppa  a 
prua. 

CACESSÜI,  DA.  adj.  aut.  Tussud,  terç,  . 
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Cahezudo.  Peitiiias,  tenax.  Tctu ,  enlé- 
t€.  CaparLio,  ostinato,  pertiiiace. 

C ABESTRE.  s.  m.  Lo  roiisal  que  se  lliga 
al  cnp  de  la  cahalcaclura  pera  meiiaila 
ó  asseguraria.  Cabestro.  Capistnim.  Clie- 
i'étre ,  licoii.  Capestro. 

CABESTRER.  s.  m.  ant.  Lo  qui  fa  ó  ven 
cabestres.  Cahestrero.  Capistrorum  ar- 
lifex  aiit  vciiclitor.  Cordier.  Colui  che 
fa  i  cappstri. 

CABnrÈNT.  s.  m.  CABUDA. 

ijABIPiO.  s.  m.  Fusta  grossa  que  servex. 
pera  obras  y  altras  cosas ,  v  tè  viut  y 
cuatre  puiïs  tic  Uirg ,  v  nou  dits  de 
ample.  Qiaríon,  cdhrio.  Tigiiuin.  Sapi- 
iip.  Trave. 

CABIROL.  s.  m.  Espècie  de  cabra  mòlt 
comú  en  los  Pirineus  y  altras  parts 
d'  Espanya,  que  tè  las  banyas  dretas  y 
en  forma  de  ganxos.  Cubra  moiile's.  Ca- 
prea  ,  rupicapra.  Clicyre  sauvage.  Capra 
silvestre. 

CA  BIT.  s.  m.  Lo  cop  do  ple  que  en  lo  jog 
de  1'  argolla  dóna  una  bola  à  altra  im- 
pcl-lida  per  la  pala ,  de  manera  que  ar- 
ribo al  cap  del  jog,  al)  que  se  guanva 
ralla.  Cahe.  In  quodani  glol>ulorum  In- 
do ictns  plenior  glol)ulo  inipactus.  Coup 
q'Junf.  bonic  donne  à  une  aiUre  au  jeu 
de  /'argolla.  Nel  giuoco  delí'  argolla 
il  colpo  cbfi  dà  una  palla  ad  un'  altra. 

cÀBiT  DE  PALA.  Cas  en  lo  jng  de  1'  argolla, 
cuand  las  dòs  bolas  quèdan  d  tal  distan- 
cia que  à  lo  mdnos  bi  cap  entre  èllas  la 
pala  ab  que  se  juga.  Cabé  de  paleta  ò 
d  paleta.  Sors  qua;dani  in  g!o])ulorum 
Iwào^  argolla  vulgò  dicto.  Sortc  de  coiip 
Ull  jeu  de  /'argolla.  Uno  dei  casi  del 
"iuoco  detto  deir  ariiolla. 

CÀBIT  DE  PALA.  met.  La  ocasió  que  mipen- 
sadainènt  se  oferex  pera  lograr  lo  que 
se  desitja.  Cahe  de  pala  ,  cabé  de  pale- 
.  ia  ó  d  paleta.  Occasio,  opportunitas, 
fausta  sors.  Coup  de  parlie ,  occa.tioii 
fa'.'orable  et  inipreUie  d'obtenir  ce  quan 
de'sire.  Colpo  di  fortuna. 

CABLE.  s.   m.  Ndat.  La  giímera   al)   que 
estd    agafada   1'  ancora   princi])al   de  la 
nau.    Cable.    Aucliorale.    Cable.    Fune 
delí'  ancora. 

•  PICAR   LO   CABLE   Ó    LOS  C  \BLES.    fr.    Ntíut.   Ta- 

llarlos  A  cops  de  destral.  Picar  cables, 
Anclioralia  praecidere.  Couper  les  cables. 
Tagliar  le  funi  delí'  ancora. 

CABO.   S.  m.   CABO  DE   ESCUADItA. 

CABO  DE  ESCUADRA.  Lo  soldad  que  cu  la  in- 


CAB 

fintcría  tè  l'ofici  de  manar  las  escna- 
dras.  Cabo  de  escuadra ,  cabo.  Ductor, 
caput  manipuli  miiitum.  Caporal.  Ca- 
porale. 

CABO   FUURIÈR.   FURBIÈR. 

CAHORCA.  s.  f.  ant.  cova. 

CAIÏORIA.   S.    f.   TRENCACAP. 

CABOT.  s.  m.  Espècie  de  mujol  que  tè  lo 
cap  mès  gros  de  lo  que  correspon  al 
sèa  cos:  se  alimenta,  viu,  v  se  deleita 
en  lo  llot  ó  fang  corrompud.  Capiton. 
Cipito  ccpbalus.  Meúnier.  Cefalo. 

C.'MiOTA.  s.  í.  La  part  superior  del  clau 
abònt  so  dònan  los  cops  pera  clavarlo. 
Cabeza.  Clavi  caput.  Tde.  Capoccliia, 
testa. 

C.\H()TADA.  s.  f.  Alovimènt  ó  inclina- 
ció del  cap.  Cahezada.  Capitis  inflexió. 
Coiip  de  íéte.  Crollamento  di.testa. 

DONAR  ó  PECAh  CAEoTAnvs.  fr.  fam.  Incli- 
nar algi'i  repetidas  vegadas  lo  cap  en- 
vei's  lo  pit  cuand  està  endormiscad.  Ca- 
bezear ,  dar  cabezadas.  Caput  somnr» 
gravatum  submittere,  inflectere.  Pen- 
cher  la  tcle  sitr  la  poitrine.  PicgaFC  il 
collo. 

CAIJOTATGE.  s.  m.  La  navecació  ó  trà- 
fic  que  se  fa  per  las  immediacions  y  <i 
vista  de  la  costa  del  mar.  Cabotaje.  Oris 
scmper  pròxima  navigatio.  Cabotage. 
Cahottaggio. 

CABRA.  s.  f.  Cuadrúpedo.  La  femella  del 
bòe,  que  se  dilercneia  de  cU  cu  ser  mès 
petita,  en  tenir  lo  pel  mes  aspre  ,  y  en 
ser  do  condicií)  mès  mansa.  Cabra.  Ca- 
pra. Chèvre ,  hique.  Capra. 

CABRA.  Insecte  de  mitja  línea  de  llarg,  ca- 
.si  rodi),  pelud  ,  xato,  sense  alas,  v  de 
color  blauíjuinòs.  Tè  sis  peus  armads  eii 
sas  extremitats  ab  dòs  ganxets  en  for- 
ma do  estenallas ,  ab  los  cuals  se  agafa 
fortament  a  las  parts  mès  pcludas  del 
cos  bumà,  de  cual  substància  se  alimen- 
ta ,  causaud  mòlta  picor.  Ladilla.  Pedi- 
culns  pubis.  Morpion.  Piattola,  piattone. 

CABRV  MONTESA.   CABIROL. 

CABRA   AVESADA    k    SALTAR,  S.ALTA    Y   SAI.TAR.Í. 

ref.  (|ue  denota  que  al)  dificultat  se  trau 
ó  perd  un  mal  costum  arrelad.  El  que 
malax  maiias  ha ,  tarde  ó  nunca  las 
pcrderd, 

Quo  semel  est  imbuta  recens  servabit 
odorem 

Testa  diu 

Le  loiip  mourra  dans  sa  peau.  II  lupo 
cangia  il  pelo,  ma  nou  il  Tezzo, 
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CAnnrcAR  i\s  c.vbraS  k  algú.  fr.  Don.ir  la 
culpa  !i  qui  no  la  fè.  Cargarlc  d  uno 
L•is  calirtis  ;  ccharle  las  cahras.  Ciilpam 
aliLMii  (alsò  imputarr",  cul])ani  in  aliíim 
dotoniiuTO.  S'cn  prendre  A  ■f/uclfjn'tiit , 
lui  ilonnrr  le  tort.  llovcsciar  la  bruda 
atldosso  ad  uno. 

CiRREr.AH  i.AS  CABRÀS  À  Air.ú.  fr.  íhm.  Fi;r 
que  pagno  sol  lo  ([uc  al)  allrc  ó  altres 
lialiia  pcnhul.  Cari^ar  d  al^mio  lax  ca- 
hras. In  solidutn  exigere  quod  nou  nisl 
]>cr  partes  dcbetur.  Faire  payer  à  un 
ce  qup  les  aiitres  onl  perrlit.  Far  pnç;a- 
rn  ad  uuo  solo  tutto  ciò  clic  pnrdettero 
gli  altri. 

F^R  CABRÀS,  fr.  fam.  Jugar  los  que  ]i;iu 
pcrdud  algun  parlll  ;i  qui  lia  de  pagar 
sol  lo  que  se  ha  pcrdud  entre  tots. 
Echar  cahras  ó  las  cahras.  Omnem  In- 
di sortein  inter  devictos  coilusores  mit- 
tere.  Joiier  quelques  personnes  à  qui 
payera  lout  Iciir  e'cot.  Giuocare  a  chi 
pagherà  le  pcrdite  di  tutti. 

lA    CABRA    DE  MISN    -VEní  TE   MES   LiÈT  OVY.   li 

MEVA.  ref.  que  rcpreu  als  envejoses , 
que  sempre  tenen  per  millor  lo  que  al- 
tres posseexen.  La  gallina  de  mi  vcci- 
na  mas  huevos  pone  que  la  mia,  ó  mas 
^nrda  esta  que  la  mia.  Omne  alienum 
cupio.  Les  cm•ieux  mourront ,  mais  non 
jamais  Vcwie.  Astio  ed  invidia  non 
mori  mai. 

C.\BRAFIGADüRA.  s.  f.  ant.  L'acció  de 
cabrafigar.  Cahrahigadura.  Caprifica- 
tio.  Caprificaliori.  Capvifica/ione. 

CA15RAFIGAR.  v.  a.  ant.  Fèr  cnflladas 
dfi  figas  de  la  cabrafiguèra  ,  v  pènjarlas 
en  las  ramas  de  la  figuera  femella  cnand 
no  se  pod  plantar  lo  mascle  prop  de 
ella,  pera  que  fasse  lo  fruit  assalionad 
y  dols.  Cahrahigar  ,  encahrahigar.  Ca- 
prificari.  Rendre  les  figues  honnes  à 
manger.  Far  la  caprificazione. 

CABRAFIGUÈRA.  s.   f.    Arbre,    figuera 

BORDA. 

CABRÈLLAS.  s.  f.  pi.  Las  set  estrèllas 
que  estan  juntas  en  lo  signe  de  Taui-o. 
Cahrillas ,  vle'yadas,  ple'yades.  Ple  ja- 
des, vcrgiliae.  Ple'iadcs.  Plcjadi,  galli- 
nelle. 

CABRER.  V.  n.  Poder  contenirse  una  cosa 
dins  de  altra.  Caber.  Contineri,  indudi 
posse.  Contenir.  Capiré,  conteuere, 
racchiudere. 

WO   CABRER   AlGUXA  COSA    EX    ALGÚ.     fr.  met. 

y  fam.  No  sei'  algú  capas  y  proporcio- 
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iiad  pera  ella.   No  caher   alguna  cosa 

cji  alguno.  Incapacem,  inbaijilcm  es.sc. 

Ètre  au-dessus  iles  forces.  Lssere  oltre 

le  forzr. 
C.VliRER.  s.  m.  Lo  pastor  de  cabràs.  Cu- 

hrero ,   cahrerizo ,    guardarahras.    Ca- 

[)rarlus.  Chei,'ricr.  Caprajo. 
CAüRESTAiM".  s.  m.  aroa. 
CARRETA,  s.  f.  dini.  de  cabra.  Cahrilla  , 

cahrita.  Capella.  Chevreau,  pctile  chí- 

i're.  Capretla. 

CVBRETAS.    pi.    CABIlfcr.I.AS. 

CA1ÍRETILL\.  s.  1.  La  pell  de  cualsevol 
animal  petit  ,  com  cabrit  ,  anvèll  ,  etc, 
adobada.  Cahrifilla.  II.Tdina  seu  agnina 
j)i•llis  macerata.  Che^Totin  ,  canej)in,ca- 
bron.  l'elle  di  cajuelto  coiicia. 

CABRl.V.  s.  f.  i\l;k[uina  composta  de  una.s 
bigas  que  fòrman  un  angul,  en  lo  cual 
se  assegura  un  tcrnal ,  y  servex  pera 
muntar  I'  artilleria  y  axecar  altres  pe- 
sos grossos.  Cdhria  ,  Irucha.  Grus  trac- 
toria ,  trocblea.  Chh'rc ,  corne,  cabre. 
Arga  no. 

CABRIDET.  s.  m.  dim.  de  cabrit.  Cíibri- 
tilln.  Ha•dulus.  Caliri.  Caprettino. 

CABRIOLA,  s.  f.  Brinco  que  fan  los  que 
ballan  encreuand  varias  vcgadas  los 
peus  en  lo  aire.  Cabriola.  Levis  in  sn- 
bllme  saltns  certa  lege.  Cabriole.  Ca- 
vriuola  ,  capriola. 

C.VBR101A.  met.  Cualsevol  brinco  que  se  fa 
ab  lleugeresa.  Cabriola.  Saltus  in  subli- 
me.  Sant  fait  a^ec  adresse  et  avec  agi- 
lití'. Balzo  fatto  agilmente. 

FÈR  CAERioLAS.  Fèr  brincos  ab  lleugeresa. 
Cabriolar,  cabriolear ,  dar  ó  hacer  ca- 
briolas.  Levi  saltu  sese  in  snblime  tol- 
lerc.  Cabrioler.  Saltaré,  far  capriole. 

CABRIOLE.  s.  m.  Espècie  de  birlotxo  lï 
volant.  Cabriole'.  Essedse  gcnus.  Cahrio- 
let.  Biroccio. 

CABRIT,  s.  m.  Lo  fill  de  la  cabra  cnand 
es  petit.  Cabrito.  Haedus.  Chevreau.  Ca- 
pretto,  cavretto. 

CABRIT  DE  iLÈT.  Lo  qui  mama.  Cholo.  Hse- 
dus  lactens.  Chevreau ,  cabri.  Cavretto. 

CABRITAR.  V.  n.  Parir  la  cabra.  Parir 
la  cabra.  Capram  parere.  Biqueler. 
P.irtorire  capretti ,  far  capretti. 

CABRÓ.  s.  m.  BÒc. 

CABRÓ.  Pèx  cubert  de  closca,  de  la  llargà- 
ria V  grux  del  dit  petit  y  de  color  par- 
do  clar ;  tè  sis  peus  y  dos  mans  y.  lo  cos 
un  poc  còrvo;  del  cap  li  ix  una  espè- 
cie de  banyeta  plena  de  deutetas  y  vol- 
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t.id  de  uns  pels  mò'.t  prims.  Camaro , 
cainaroa,  esquila.  Ciiicer  squilla.  Cra- 
he.  Granchio  dl  mare. 

CABKÚ.   CRESTAT. 
CABRÓ.   met.   CQRNUD. 

CABRÓ  coxsENTiD.  mtít.  y  fam.  Lo  qui  con- 
sent eu   lo  adulteri  de  la  seva  muller. 
Cabroii.  Propril  llialaini  copiam  íaciens, 
ai[iuiriolus.    Conwlaisant.     Becco    cor- 
nuto. 
{•A1]R0N\D\.  s.  f.   lam.  L*  acció  infame 
<(ue  permet   alí;ií  contra  la  seva  iiòiira. 
Cilhronadii.  Infàmia,  dcilccus,  iirnomi- 
nia.   Injiire ,  infamir.   Disouore ,   infà- 
mia. 
CABRONADA,  met.  y  fam.  Cualsevol  incomo- 
ditat grave  d  importuna.    Cabroiuida. 
Nimia  molèstia,   incommoJum.  /mí^o/-- 
tanite',   cha'^rin.   Imporliinità,   seccag- 
gine. 
CVÜRONIL.   adj.  ant.   Li  que  pertany  d 
las  cabràs.  Cabniiio.  Capi'inus.  Qui  ap- 
parlient   aux   clwres.    Caprigno,    ca- 
prino. 
CABÜDV.  s.  f.  La  cspay  ó  capacitat  qne 
tè  uua  cosa  pera  coutenirne  altra.  Cubi- 
da.   Cipacitas.    Capacite',   contenance. 
Capacità  ,  estensionc. 

CABUDA,   ant.   IITERVEN'CIÓ. 

CABUSSADOR,  s.  m.  ant.  busso. 

C  VBUSS AMÈNT.  s.  m.  aut.  cabussó. 

CABU.SSARSE.  v.  r.  Ficarsc  de  cop  sota 
de  r  aigua.  En  rij^nròs  sentit  propi  sig- 
nifica enfònsarsi  de  cap.  Algunas  veaja- 
clas  se  usa  també  com  verb  actiu.  Cha- 
puzarse ,  zabuUirse ,  zambidlirse ,  so- 
morgujarsfi.  A<jiiis  se  immergere.  òV 
plon^er  dans  l'eaa,  barboler.  Tuf- 
fir-ii. 

CVliÜSSO.  s.  in.  L'  acció  d'  enfòusarse  ó 
enflínsar  à  algd  de  cop  sota  de  I'  aigua. 
ZahuUidura  ,  zabullida  ,  zanòidlida , 
zam!iullidura  ,  thapaz ,  capuz.  Immer- 
sió. Plongcon.  Tuffo. 

CABUSSÓ.  Nom  que  se  dòua  als  aucèlls  de 
aigua  que  tenen  la  propietat  de  cabus- 
sa rse.  Somorgujo,  soinorgiijon  ,  sontor- 
mujo,  zarainagidloii.  Avis  aíjuatica  aqua 
sese  immergcns.  Plongeon,  oiseati  aqiui- 
lique.  Mer^o ,  smcrgo. 

CABUSSÓ.  Aucèll  mòlt  semblant  A  la  oca  ab 
los  dits  juntads  per  nicili  de  una  mem- 
brana, lo  bec  llarg  y  rodó,  dentad  y 
tort  de  la  punta.  Cuei\•o  mariíio,  mer- 
gci,  m-rgdiïsar.  Morgus.  Plongeon,  i/c- 
vre ,  liarle.  Oca  marina. 
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fÈr  ux  cabussó,  fr.  Cibussarse  una  vega- 
da. Dar  una  zainbullidii.  Aquis  se  im- 
mergere. Doaacr  une  ícVí.Dare  il  tulTo. 

C.VCA.  s.  f.  Lo  excrement  de  las  criatu- 
ras.  Caca.  Puerorum  excremeutum. 
Caca.  Cacca. 

CACA,  Paraula  ab  la  cual  las  criaturas  que 
comensau  à  parlar  avisan  «jue  voleu  fèr 
de  cos.  Caca.  Vos.  pucri  veutrem  eso- 
uèrare  cupieiitis.  Caca.  Cacca. 

DESCUBRIR  ,     CALLAR     Ú    AMAGAR   LA  CACA.    fi. 

.met.  V  fam.  Dixar  ó  no  dcxar  couéier 
algun  defecte  ó  vici.  Descuhrir ,  callar 
lí  ocidtar  la  caca.   Vitium  aut  culpam 
proJere  vel  celaré.   De'coui'rir ,  cacher 
une  faute.  Scoprir  il  íallo. 
CACAREJADÒa ,  IIA.  adj.  p.  us.  çtue  se 
aplica  al  gall  ó  gallina  quo  cacareja.  Ca- 
careador.  Cucuriens.  Ponle  qui  closse  ; 
coq  qui  coqueline.   Callo   o   polla    che 
cliioccia. 
C.\CAREJAR.  v.  a.  Cridar  ú  cantar  lo  gall 
ó  gallina.  Cacarcar.  Cucurire.  Closser , 
coqueliner.  Cbiocciare. 
ciCAREjAR.  met.  Ponderar  ab  excés  ,  eía- 
g'írar  las  accions  propias.  Cacarear.  lac- 
taré,   ostentaré,   gloriari.    Se   vantor , 
e.cage'rer.  Esagerare,  mctlcr  di  bocca. 
C.VCAU.  s.  m.    Arbre  de  America  que  tè 
las  fullas  lluèntas,  llisas,  duras  y  ovala- 
das;  las  flors  grogas  y  bcrmcUas,  y  fa 
un  fruit  llarg,  cantcUud,  de  mitj  peu  de 
llarg  y  dels  matèxos  colors  que  la  flor, 
que  tè  dins  de  vint  à  cuaranta  llavors. 
Cacao.    Tlieobrania    cacao.    Cacaoyer. 
Caccao. 
cacau.  La  llavor  del  arbre  del  matèx  nom. 
Es  semblant  à    las  ametUas.  Va   cubert 
de  una  pellofa  prima  y   pirda  que  se   li 
trau   torranjla.   Es  lo  principal  ingre- 
dient de  la  xocolata.  Cacao.  Amigdalus 
indica,  vulgò  cacao  dicta.  Cacao.  Cac- 
cao. 
CACIC.  s.  m.  Senyor  de  vassalls ,  ó  supe- 
rior de  alguna  provincià  ó  poble  en  la 
índia.  Cacique.  Dinastcs  apud  indos.  Cu- 
cique.  Titolo  di  dignità  in  parecchie  re- 
gioni  d'  America ,  cquivalente  a   prin- 
cipe  o  generala. 
C\COFONlA.  s.  f.  Vici  que  consistex  en 
toparse  ó  repetirse  mòlt  sovint  unas  ma- 
te xas  síl-labas  ó  lletras.  Cacofonia.  Ca- 
cofonia. Ciicophonie.  Cacofonia. 
CACOQUIMIA.  s.  f.  Med.  Vici  que  con- 
sistcx  en  I'  ab.uidancia  de  mals  liumòrs. 
C.icoquiïnia.    Cacocliiiiiia  ,    vitium    ex 
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pravitntoliMiiioniiii.  Cucochjmie.  Stral)- 
l)Mii(laii/a  d'  uiiioii. 

CAOOQUi.MIC. ,  CA.  adj.  Lo  qui  patex  dn 
cacoiiiiiiiiia.  Ciicoi•/iiíitiico.  Cacochinii- 
ciis ,  TÍtii>  liuinoruin  lalmrans.  Cacochj- 
me.  Caclu'ttico. 

r\<•()niM'Mi(; ,  ri.  melaN(.('ii  ic. 

CADA.  Partícula  ([in!  iiiilda  ;i  altra  pa- 
raula la  determina  ú  cspei-io,  imlividuo 
ó  part  certa  ,  coïn  cada  home  ,  cada  la- 
sí.  Admet  lainbé  abans  de  ella  altr.is 
partículas,  com  ii  cada  pas,  en  cada 
poble  ,  per  cada  lliura  ,  etc.  Cada,  Quis- 
(jue.  Chaqtie ,  toiif.  C.iascuno,  ogni. 

CADA  nu.  adj.  Significa  lo  individuo  de  la 
espècie  humana  indrterminadaiuènt  sens 
expressar  aíjuest  ó  lo  altre.  Cm/a  min 
Qnisiiue.  Chnciin.  Ogniino,  ciascheduno. 

CADA  nu  DEt-  SÍ:U  >E  POD  FKR  6   NE  FA  I.O  OUE 

TOL.  fr.  l'am.  que  denota  la  llibertat  ah 
que  pod  (lisposarse  de  las  cosas  propias 
sens  doiiarne  rahó.  Cada  una  puedc  ha- 
cer  de  sn  capa  un  sayo-  Caiique  suain 
in  sagulum  l'as  est  mutare  laccrnain. 
Chaciia  se  J'oiielte  à  sa  s^uise.  Ognun 
può  far  delia  sua  pasta  gnocchi. 

CADV   nu    AB   I.O  OL'E  LA  l'KC.A.  rcí.  qUCeXpÜ- 

ca  la  tenacitat  y  passió  que  se  tè  al  pa- 
rer propi.  Cada  loco  con  su  tema y  ca- 
da lobo  por  su  senda.  Aliud  noctua  so- 
nat ,  aliud  cornix.  Chaque  fou  a  sa  nia- 
rotte.  Cuoeersi  ncl  suo  brodo. 

CADAFAL,  s.  m.  ant.  catafal. 

CADARN.  s.  m.  Fluiíii)  ó  destil•lació  que 
ataca  lo  nas,  la  boca  ó  lo  pit.  Catarro. 
Corvzn  ,  catharrus.   Catharre.  Catarro. 

cüURER  ò  cóuRERSE  LO  CADARN.  fr.  Tornar 
ii  sòn  estad  natural  los  líquids  alterads 
per  lo  cadarn.  Cocer  ó  corerse  cl  res- 
jfriado.  Ex  ohstructione  frigoris  ad  sa- 
nitatem  restituí.  Ceder  l'enrhumure. 
Guarirsi  il  ralTredare. 

CADARN'ÈRA.  s.  f.  AucèU  natural  d'  Es- 
panya, de  uuas  tres  polsadas  de  llarg. 
Tela  esquena  parda ,  la  panxa  blanca, 
lo  comcnsamènt  de  las  alas  grog,  las 
plòmas  de  las  alas  clapadas  de  blanc,  y 
lo  cap  de  bermell.  Se  atnansèx  fàcil- 
ment, se  atravèssa  ab  lo  canari  y  es 
apreciable  per  lo  sèu  cant.  Jdguero , 
pintadiUo ,  piiitacilgo.  Carduelis.  Char- 
donneret.  Cardellino,  cardelefto. 

CADASCÜ,  >'A.  adj.  territ.  Cada  perso- 
na. Caila  unc.  Quisque.  Chacun.  Ognu- 
no  ,  ciascuno. 

C.\DAVER.  s.  m,  Lo  cos  mort.  Cadàver. 


CAD  54"> 

Cadàver.  Cadavre.  Cadavern. 
CADAVÈRIC,  CA.  adj.  Descolorid  y  des- 
íigurad,  ó  mòlt  srm!>lant  a  un  caddvcr. 
Cadavc'rico.  Cadavericus,   cadavcrosiis. 
Cadavreux.  Cadavi^roso,  cadavcrico. 
CADl'.LL.   .s.   in.   Lo  gòs  de    poc  temps. 
També   lo   fill   petit  ile   altres    animals, 
com  lleó,  llòb,  òs ,  tigre,  cte.  Caclinrro. 
Catulus.  Petit  cliicn ,  petit  d'unc  cliien- 
ne.  Cagnolino. 
cAnKLL.  La  troca  jiètita  de  seda  6  lil.  Ca- 

dejo.  Spira  brcvis.  Échevrau.  IMatassa. 
cADÈLi.  La  part  dels  cahells  mòlt  enreda- 
da que  SC  separa  pera   desenredaria  y 
pentinaria.    Ci/dejo.    (^'ipillitii    pars  im- 
pliíata.  Chií^uori.  La  partc  di  caj)elli  in- 
vllnjipati  chc  si   dlvide   dagli  altri    per 
pcttinarli. 
CAiiÈLL.  Lo  conjunt  de  mòlts  fils  pera   ièr 
))orlas  ó  altra  obra  de  passamanèr.  Ca- 
dejn.  Plura  inter  se  jugata  fila.  Flocon. 
Fiocco,  ciocca. 
CADELL.   En  los  molins  fariners  es  la  fusta 
penjant  de  una  cordeta   dam\int   de   la 
mola  pera  que  la  tramuja  vaja  donand 
lo   gra,   y   pera   que  dcxand    de  pegar 
cops  se  conpga  que  la  mola  se  atura.  Ci~ 
toia.  Crepilaculum  ligneum  molendina- 
riam   rotam  pulsans.    Claquel .  cHíjud, 
traqnet.  Battagliuolo. 
CADELL.\R.  V.  a.  Parir  las  gòssas.  Parir 
la  perra.  Cànem  catulos  edere.  Metire 
has,  en  parlant  d'une  chicnne.  Parto- 
rire. 
cADELLAR.  mct.  Auar  donand  mès  v  mès  de 
sí  alguna  cosa.  Parir ,  dar  de  si.  Au- 
geri.    Enfanter ,  produiré.    Partorire, 
produrre. 
CADELLET.  s.   m.   dim.  de  cadell.  Ca- 
chorrillo ,    cachorrito.    Catellus.    PetiC 
d'une  chienne.  Cagnolinetto. 
CADEIVA.  s.  f.  La  filera  de  mòltas  anèllas 
junta das  una  ab  altra  per  los  caps.  Se 
fan  de  diferents  metalls.  Cadena.  Cate- 
na.  Chatne ,  cadi-ne.  Catena. 
CADE-VA.  Lo  conjunt  de  presldaris  que  van 
à  cumplir  la  pena.  Comunament  van  Ui•' 
gads  un  detras  del  altre.  Cadena.  Er- 
gastularium  gres  ,  remigio  alilsve  poeuis 
damnatorum.  ChaUie.  Catena. 
CADEXA.  Lo  cnllas  de  í'ustas  ó  bigas  junta- 
das  per  los  caps  unas  ab  altras.  Cadena. 
Catena.  Poutres  ajoute'es  les  U7ies  aux 
autres  par  les  bouts.  Catena. 
CADENA,  met.  La  subjecció  que  causa  una 
passió  vehement  ó  una  obligació.  Cade~ 
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na.  Vinculum,  siibjectlo.  Èsdai'a2;e , 
priirhant  irre'sislible.  Viiicolo ,  uo Jo , 
laccio. 

CADEXA.  La  successió  de  saccèssos.  Cadena. 
Eveiituuru  series.  Eachaínement.  Se- 
guito,  sèrie. 

ciDEi.v.  Mida  arbitraria  que  soleu  usar  los 
eagluyèrs  eii  los  camins.  Cadena.  Catena 
diinctieudis  spatiis  viaruin.  Mesure  t/ai 
sert  pow  de'lerininer  l'espace  des  rotites. 
Misura  nou  lissa  colla  qualo  si  luisuraiio 
le  strade. 

C-VDEiNCIA.  s.  í.  Assoaaucia  afectada  y  de 
ma!  gust  usada  por  alj^uus  escriptors , 
iuiitaad  en  la  prosa  las  caigudas  y  lliials 
del  vers.  Cadència.  lu  oratioue  soluta 
poetici  numeri  affóctatio.  Cadence.  Ca- 
den/.a,  numero. 

c.VDENciA.  Lo  so  que  correspon  a  cada  es- 
pècie de  vers,  seus  lo  cual  dèx.a  de  ser 

.  \ari.  Cad'-ncia.  Numerus,  meusura. 
Cadence.  Numero,  armouia,  cadenza. 

C.^DENETA.  s.  t'.  dim.  de  cadena.  Cade- 
nilla,  cadenita.,  Catenula.  Chalnelle , 
petile  chahiR.  C.íteuetta. 

cAoexL•TA.  Feina  de  doua ,  espècie  de  punt 
<iue  per  guarnició  de  la  rol)a  fau  ab  fil 
ó  seda  en  figura  de  una  cadena  mòlt 
priuia.  Cadència,  Galcnula  aeu  elabora- 
ta.  Points  de  chatnelle.  Soria  dl  lavoro 
n.•»!  cucire ,  somigliaute  a  una  cateuella. 

cADENETA.  Cadena  estreta  que  se  posa  per 

-  .adorno  cu  las   guarnicions.    Cqiienilla. 

Ticaiolaiucatenae  lormam  claborata.  £i- 
pèce  de  lis.•iii  dd  sOie.  Sorta  di  trecciai 

-  di  lettuccia. 

CADE.NETA  DE  OR.  SoguHU.  B c.j iiqi/.dlo .  Ca- 
tenula  aurea.  Pelite  chatne  d'çr.  Cafe- 
uella.  ;.;,.,':. 

CADÈRA.  s.  i".  Part  lateral  del  cos  que 
estA  damunt  de  la  cuxa.  Cadera,  Cosa, 
coxendii.  //ajic/te.  Auca,  çoscia.  i  ,.  , 

CADET.  s.  m.  Lo  soldad  noble  que  servex 

-  en  algun  regiment  ab  ascenso  à  oficial. 
Caddte.  JX.obilis  miles.  Cadet,  \•fAofi^i.&o, 

,l' eadetto.      ^  m.        •(..■-   -z  . 

CADÍ. 's.  m.  Eulre  turcs  v  moros  es  lo 

jutge   que  conex.  de  las  causas  civils. 
,  ,  Cudi.  Judex  clvilis  apud  turcos.  Ciüli- 

Cadi.    ,  ,,  .   :; 

CADIRA,  s.  f.  Siti  ab  espatllèr  y  i,  vega- 

tlas  ab  brassos,  peraaéurerUí  uuapei'sò- 

na.  Silla.  Sella.  Chaise,,sie'g.e.,Siti.VíSi. 
CADIRA  DE  RRASsos.  Li>  s'ti  qUe  tè  cspatltcr 

;y  brassos  pera  rtícolsarstí.;  Silla  de  bra-, 
.  XQf.  Sedile  aJ)í*n>lív^lJtcrglUÍ^,huluel•ps- 
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que  reclinandos.  Fauieuil,  chaiseà  bras. 
Sedia  a  braccioli. 

CADIRA  MiTjAXA.  La  que  es  un  poc  mès  ba- 
xa  que  las  comuaas.  Silla  baja.  Sella 
mmor.  Cliaise  un  peu  plus  basse  que  les 
autres.  Sedia  piccola. 

CADIRA  POLTRONA.  La  que  tò  los  brassos  mès 
baxos  que  la  comuna  ,  però  es  mès  grau 
y  de  mès  comoditat.  Silla  poltrona.  Am- 
pla et  plàcida  sedes.  Bcrgcre.  Sedia  a 
braccioli  e  bassa. 

CADiRAS.  pi.  Coujuut  de  las  posadas  en  or- 
de pera  assentarse.  També  se  diuen  axí 
los  sitls  del  cor  de  las  iglèsias  pera  us 
de  la  comunitat.  Sillería.  Sellarum,  se- 
dium  series,  ordo.  Assemblaj^e  de  chai- 
ses  range'es.  Riunioue  di  sedie. 

GADIRAlllÈ.  s.  m.  Lo  qui  fa ,  adoba  ó 
ven  caJiras.  Sillero.  Sellarum  opifex , 
vcnditor.  Celui  qui  fait  des  chaises.  Co- 
lul  clie  fa  le  sedie. 

CADJUASSA.  s.  í.  aiim.  de  cadira.  Sdlon. 
Alagiia  sedes.  Grunde  chaise.  Sedione. 

CADIRER.  s.  m.  cauiraire. 

CADIRETA,  s.  i.  dim.  de  cadiea.  Sillita, 
silleta.  Sella  parva.  Petile  chaise.  Seg- 
gloletta. 

CADIRETA.  Siti  que  fòrman  òutre  dòs  ab  las 
cuatrc  mans  agafaud  lo  un  las  del  altre. 
Silla  de  la  reina.  Modus  gcstaudi  ali- 
quem  implesis  duorum  manibus.  Sicí^e 
que  fornicnl  deux  personnes  en  se  te- 
nanc  par  les  rnains.  Sedia  che  fonnauo 
duc  persone  preudendosi  per  le  maui. 

C.VDÜC,  CA.  adj.  Decrdpit,  mòlt  vell.  Cu- 
(L•co.  Caducus,  decrcpitus,  seuio  con- 
feçtus.  Caduc,  decrèpit,  très-vieux, 
casse'.  Caduco. 

CADUC  ^  CA.  Lo  (jue  es  poc  durable.  Cadn- 

..  co.  Caducus  ,  ruina;  obnoxius.  Fragile, 
peu  durable.  Fragile. 

CADUCAR.  V.  n.  Piirdrcr  la  forsa  per  fal- 

.   ta  de  us  ó  per  altra  rahó  algun  decret 

ü  escriptura   pública.  Cadi^ar.  Cadu- 

.ciyn  fieri.   Dépe'i;ir,-s'u^&r.  ^^cem^f  c , 

,,  deçadere,,;j,,  ;,,  i  .<,  ;,,.,,,   .  ,,,  o-i 

CADUCAR.!  Parlaud  de  llegad  ó  fideïcomís , 
e5-^ingirse  per  íalta  de  la  pcrsò^i»  en  la 
.  cualdebi^  recdurer.  Caíiucaí;,  Ca<Jucvm 
fierl.,ii"e?e//i(/;•(^.  Stlug\,vcrsl.   ;,• 

C.ADIJ,C,\RSE.   y.  \\,   ailt.  CVpUQliHJAE'. 

CADÜF,  »•  JB-rterrit.  ÇATiJFoi. ., , 

C.VDÚFOL.  )S.  m.  territ.  cATúrof.  ;     .       i 

CADUQÜEIAR.  V.  u.  Dir  ó  íò'c  cosas  seus 

judici  ni  concert 'per  debilitat  de  cap, 

íillíi  dCj  la  p4i*'  arfiasada,  ó  vellesa.  Ca- 
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llucar.  "DehWúnlc  mentis  pv.T  sonio  In- 
liiUMi'c.   Rcilotcr.    Aiir.in;irc,    riiiihain- 

I)1IC. 

(.IADIj'SSEÓ.  s.  iu.  Bastó  prim,  llis  y  l'o- 
(li)  (luu  tò  (los  síii-ps  ciitortoUiii;adiis  y  es 
la  iiisiguia  <le  Mercuri,  tic  la  cual  iisa- 
li.iii  los  cmbaxailòrs  {ívcj^s  com  d  senyal 
(Ip  pau.  Cíulúceo.  Caduceum.  Caducee. 
Cailiieeo. 
CAEDIS,  SA.  adj.  ant.  Lo  riue  cau  mòlt 
l'àciliuèiit.    Cacilizo.    Lahilis,    cadueus. 
(Jiii  lonil•i•  fiicilpiiienl.  Lal)iU' ,•  caduco. 
(;AF.  adj.  ant.  senari. 
CAFÈ.  s.  m.  L•i  llavor  del  t.nnany  dels  í'a- 
volins ,   casi   rodona  de  una  part  y  un 
xic  plana  de  1'  altra,  que  ix  de  la  plan- 
ta dol  matèx  nom;  es  un  poc  (leíil)U' v 
de  un  color  l)laiuiiiinòs  verdós.  Torra- 
da Y  molta  se  cou  lieugèra•iiènt  ab  ai-- 
i;ua  pera  lèr  la  beguda  del  matèx  nom 
que  SC   usa   com   estomacal  l'èndla  mes 
«1  mdnos  dòlsa  per  medi  del  sucre.  Cafè. 
Fabula  arabiía,  vulgò  cafè'.,  et  ejus  po- 
tio.  Cafè.  CalTè. 
cAFÉ.  La  casa  publica  destinada  per  anarbi 
ii  péndrer  la  lii'<;uda  del   matèx  nom  v 
altres  licors.  Cufc.  Taberna  ubi  iabaj^ina 
pütio,  vuli^ò  ctife',  venditur.  Cufc.  Caíi'è. 
ciFí;.  La  bej^uda  [ireparada  abla  llavor  del 
inatèx  noto  torrada  y  molta.  Cafè.  Fa- 
b,i<;ina  potio,   vulgò    cafc'  dicta.    Cajc. 
Carte. 
CAFEÏAL.  s.  m.  Lloc  poblad  de  arbres 
(jue  produexiMi  la  llavor  dita  caíi'.  Cafe- 
tal.  Lociis  arboribus,  vulgò  cnje',  con- 
situs.  Cafe'irif,  rafe'ih-p,  cafeycre.  Luo- 
go  dove  è  piantato  1' albero  cbe  produ- 
ce  il  callè. 
CAFETERA,  s.  i'.  La  eina  en  que  se  l'a  la 
benuda  anomenada  cafè.  Cafetera.  Cu- 
cumcUa  potioni   fabagina"  prreparanda'. 
Çafetière.  Cairettiera. 
CÀFILA.  s.  i',  fam.  Lo  conjunt  ó  iiiultitut 
de  gent ,  de  animals  ó  de  cosas.  Cafila. 
Inordinata    multitudo.     Foule ,   Iroupe, 
rasseriihlemertt.  Folla  ,  eol•la  ,  turba. 
C.\F1S.  s.  m.  IMesura  imaginaria   que  en 
unas  provincias  es  de  dos  fanegas  y  en 
altras  de  ménos.  Cahiz.  jMensurac  genus. 
Mesure  de  douze  hoisseaux  à  peu  prh. 
Misura  dl  dodici  staj. 
CAFRE.  s.  m.  Lo  natural  de  la"costa  de- 
Àfrica  envers  lo  cap  de  Bona  Esjx:ran- 
sa.  Cafre.  Cafer.  Cafre.  Cafro. 
CAGACALSAS.  s.  m.met.  v  fam.  Cobard, 
pòrug,  pusildnim.  Cugon.  Timidus,  me- 
TOM.    I, 
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tlculosus.  Timidr ,,  poltron  .  pusllhmhne. 
l'auroso,  codirdo,  dappoco,  pigl'O. 
C.VGAD,  D.\.  adj.  <;.vGACALS.\s. 

C.VGADA.   S.   í'.   CiGAIlADA. 

C.1GADA.  L'acció  de  cagar.  Ei•aciiacion  de 
vientre.  Veutris  exoueratio.  C-cuade. 
Caca  ta. 

CAGADA,  niet.  y  fam.  L' accií»  contraria  de 
la  que  convti  fer  en  algun  negoci,  ó  la 
que  desbarata  ó  llansa  à  pèrdrer  algun 
ncíioci.  Cdírada.  Gravis  error  in  ner-o- 
tio  gereudo.  Cacadc.  Frittala. 

CAGADORA.  s.  í.  Lo  lloc  dcstinad  pera 
cagar.  Cas^adcro ,  leiriíia ,  cagalorio. 
Latrina.  Laírincs ,  cotnniodile's ,  lieux 
jirií/e's.  Agiamento,  cacatojo,  cessa,  dc- 
stro,  privato,  zambra ,  agio,  camcrelta. 

CAGAFERRO.  s.  m.  La  escòria  <pie  ix  del 
ferro  encès  en  la  fornal  cuaiid  se  pica 
ab  lo  martell  y  se  purifica.  Cagaflerro, 
moco.  Ferri  scoria.  Miichefcr.  Rosticci. 

CAGAIRE.   S.    m.    CAGANER. 

CAGALLO.  s.  m.  I^o  excrement  de  las 
mulas,  cal)alls,  burros,  etc.  Cagajon. 
Jumentorum  cxcrementum.  Croltin. 
l'ülacola. 

CAGAI.LÓ.  L•j  excrement  del  bestiar  menud, 
com  cabràs,  anyells,  etc.  Cagarruta. 
Stcrcus,  excrementum  caprre,  ovis,  le- 
poris,etc.  Crolle  ,  c'iron.  Caccola,  zac- 
cbcra. 

CAGAINÍÈNT.  s.  m.  ant.  cagada. 

CAGAAÈR.  RA.  s.  m.  y  f.  vulg.  Lo  qui 
vnida  mòlt  sovint  lo  veTitre.  Cagon.  JN'i- 
mio  veutris  profluvio  laborans.  Chieur, 
foireux.  Cacatore. 

caganer,  ra.  raet.  vulg.  mesquí.  ." 

CAGAKERÍA.  s.  f.  vulg.  Poquedat  ó  mi- 
sèria en  lo  que  se  dóna.  Roheria.  Sòr- 
dida ])arcitas.  L•idrerie ,  a\•arice ,  mes- 
nuinerie.  Pidoccbicria,  spilorceria. 

CAGAR.  v.  a.  Descarregar  o  vuidar  lo 
ventre.  CíTi^flí'.  Cacare,  alvum  exonera- 
ré. Cliier ,  embrener ,  de'charger  le  ven- 
tre. Caccare. 

CAGARADA.  s.  f.  Lo  excrement  que  is 
cada  vecada  que  se  vuida  lo  ventre.  Ca- 
gada. Vcntris  ejcctamenta.  Cacade. 
Caçada. 

CAGARSE.  V.  r.  Escaparli  à  algú  la  ca- 
guèra,  Ciscarse.  Alvnm  fluere,  laxari, 
Chier.  Tortire,  caccarsi  sotto. 

CAGARlJN'A.  s.  m.  vulg.  cagacalsas. 

CAG\RrvAS.  s.  f.  pi.  La  repetició  de  evacua- 
cions de  ventre.  Cagalera.  Alvi  proíluf 
vium.  Diarrhe'e.  Diarrea. 

H 


046  CAL 

CAGAROT,  TA.  s.  in.  v  f.  ant.  caganer. 

CAGARRO.  s.  m.  vulg.  Excrement  llarg 
V  cilíndric.  Cagajon.  Excremrntuiii. 
Excre'inriU  long  et  cylindrujue.  l'iUoco- 
lonc. 

CAGARRET.  s.  m.  vulg.  dim.  de  cagarro. 
Pequeho  cagajon.  Excreinentuni  pai'- 
viim.  Petit  excrement.  Pillacoliíia. 

C  VíiUÈRA.  s.  f.  Necessitat  ó  gauas  de  viii- 
dar  lo  ventre.  Gana  de  cagar.  Necessi- 
tas  alvci  cxoucrauJi.  Envie  de  cliier. 
Vogüa  di  cacare. 

CAIGUD,  D\.  p.  p.  de  c.iuRER.  Caido. 

c\ir.uD.  adj.  üecaigud. 

(lAIGUDA.  s.  f.  L'accií)  y  cí'ècte  de  c;íu- 
rer.  Caida.  Casiis.  Chnte.  (^aduta. 

f. AiGUDA.  La  llargària  de  las  robas  que  pèii- 
jaii,  com  tapicen'as,  cortiiias,  l'aldiUas, 
etc.  Caida.  Auheoruin  aliarumve  reruin 
pendentium  longitudo.  Ciiute.  Tonibata. 

ANAR  DE  cMOUDA.  fV.  inct.  V  faru.  Sulrir 
algú  gran  decadència  en  sòs  béns,  for- 
tuna ó  salud.  Andar  ó  ir  de  capa  caida. 
Ad  interitum  vergere.  Commencer  à 
de'choir  de  son  crèdit,  de  ses  forces. 
Venir  in  decadenza,  andar  all' ingiíi. 

CAI!\L\N.  s.  in.  .\nimal  amfdji,  espècie  de 
llangardax  mès  xic  que  lo  cocodrillo 
però  que  li  sembla  mòlt  en  tòt  lo  de- 
més. Caiman.  Laccrta  aUigator.  Caï- 
man.  Caimano. 

CAIRE.  s.  m.  cANTÈEi.. 

CAIRÈLL.  .s.  m.  cantèli. 

cAiBÈLi.  Cèrcol  de  cabellera  manllevadissa 
que  itnita  y  siiplex  lo  cabell  natural. 
Cairel.  Adscititii  capillamenti  circnlus, 
corona.  Tour  de  che\'eu.x  posliches.  Cer- 
chlo  di  capcUi  posticcj. 

CAIRÜ.  s.  in.  Rajola  cuadrada.  Baldosa. 
Later  quadratus.  Carreati ,  brique  car- 
re'e.  OuadrcUo. 

CUTlü.  adj.  ant.  doièvt. 

CALA.  s.  1'.  Eusenada  petita  que  Ía  la  mar 
ficandse  terra  en  dins.  Cala.  Sinus  ma- 
ris.  Cale.  Cala  ,  calarca. 

CAU.  Espècie  de  metxa  de  sabó,  oli,  sal  ó 
de  altres  ingredients  que  se  aplica  en 
lloc  de  ajuda  per  descari  egar  lo  ventre. 
Cala.  Baíanus.  Bougie  faite  avec  du  sa- 
von ,  de  l'.huile  et  du  sel ,  dont  on  se 
sert  en  jilace  de  la^'cnirnl.  Tasta. 

CALA.  Canlitat  de  desfilas  que  unidas  en  fi- 
gura de  clau  se  introilnexcn  en  la  llaga 
ó  ferida  pera  impedir  (|ue  se  tanque. 
Cia^'O,  lechino,  mecha.  Penicillum  ,  li  • 
iiamentum  clavi  formain  referens.  Ten- 
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te  de  charpie  pour  les  plaïes.  Tasta. 

CALA.  ant.  La  sòiula  que  lo  cirurgià  intro- 
duex  en  la  ferida  pera  examinar  la  se- 
va profunditat.  Ticnta,  calador.  S{>e- 
cillum  vulnerarium.  Sonde.  Sonda. 

CALA  l'ÈTiTA.  La  cnscnada  (jue  oiupa  poc 
lloc.  Caleta.  Sinus  j)arvus.  Peíite  anse. 
Caletta. 

CALABÒSSO.  s.  m.  Lloc  fort  y  mòltas 
vegadas  soterrani ,  dins  del  cnal  se  tan- 
can  los  presos  per  delictes  graves.  Ca- 
lahozo.  Ergastulum.  Cachot.  Segreta, 
ergastolo ,  prigione  oscura. 

CALARROT.  s.  m.  Ndut.  Cable  prim.  Ca- 
bi'Ole.  Levis  rudcns.  Càhleau ,  chdhleau, 
petit  cable.  Alzaja,  cavo  del  ferro  d'una 
laucia. 

CALABRUX.  s.  m.  territ.  calamarsa. 

C^LARRUXÜ>Aií.  V.  n.  aut.  calamarse- 

J  \R. 

CAL\D.  s.  m.  Trabal!  de  adorno  que  se 
la  en  los  metalls,  fustas  y  altras  cosas 
foradandlas  de  part  d  jiart.  Calada. 
Opus  terebratum.  Broderie  à  jour.  Ri- 
camo. 

CAI.AD.    RfVAD. 

CALADÒR,  RA.  s.  m.  y  f-  Lo  qui  cala. 
Calador.  Qui  tercbrat.  Celui  c/ui  perce, 
hande  une  arme ,  cowprcnd .,  etc.  Qiicl 
che  fora,  buca,  capi.scc,  comprende,  etc. 

CALADOR.  CALA  ,  Cl)  la  cuarta  ac.-e])ció. 

CALAFAT,  s.  m.  Lo  (|ui  calafaleja  los 
barcos.  Calnfaíe,  calojateador.  Rima- 
runi  navis  stipator.  Calfat ,  caljhteur. 
CalafMo. 

CALAFATADÒR.  s.  in.  calafat. 

CALAFATAMÈ.NT.  s.  m.  L'acció  de  ca- 
lafatejar.  Cnlafateria.  Rimanim  uavis 
stipatio.  Calfatage.  Le  stoppe. 

CAL\FATAR.  v.  a.  calafatejar. 

CVLAFATEJAR.  v.  a.  Tapar  bè  las  jun- 
turasde  las  posts  v  fiistas  di•l  barco  ab 
estopa  v  c|uitrà  à  fi  de  que  no  lii  entre 
l'aigua.  Calafetear,  calafalcar.  Navis 
rimas  stuppa  bitnminata  intercludere. 
Calfater.  Ristoppare ,  calefatare. 

ESTAR  s:òiT  CAiAFATEjAn.  fr.  met.y  fam.  Es- 
tar atropellad  v  faltad  de  salud,  espe- 
cialment lo  vell.  Estar  erlio  un  cascajo. 
Senio,  aut  infirmà  valetndine  laboraré. 
Èlre  casse'.    Snervato,  rovinato,  pesto. 

CALAGÜALA.  s.  f.  Planta  perpetua  de 
Aniiírica,  espècie  de  polipodi  que  fa  las 
fiillas  de  un  peu  de  llarg,  de  figura  de 
ferro  de  üansa,  llisas  y  de  color  verd 
fosc.  La  arrel,  que  es  rastrèra,  se  usa  en 
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la  mriruiíia.  Ciila^iuila.  Peruana  radix, 
caldíiiinla  vul•iò  <li(-ta.  PLinle  seinhlablc 
(III  polyjwde.  l'olijwtlio  ((iicicino. 

c \i. \m'a(:o.  s.  111.  ciiuTA. 

CALA.MAU.  s.  m.  territ.  (;ai.\mai\s. 

CALAMARS,  s.  m.  Animal  marí  ili;  iiii 
1)011  de  llarg.  Se  compoii  ili;  un  cos  ova- 
lad  en  iigiira  tic  liòssà  de  la  cual  ix.  lo 
cap  y  en  la  part  oposada  Xí:  una  cua 
cuidrada.  Conté  un  Imniòr  negre  ab  lo 
cual  einhrula  l'aigua  y  se  amaga  cuand 
lo  perseguexeii.  CuLiumr.  Lollgo.  Cal- 
mar,  cornet.  Pesen  calaniajo. 

CALA.AIAIISA.  s.  r.  La  pluja  congelada  en 
lo  aire,  ijuc  cau  en  gi'anets  pèlits.  Gra- 
nizo.  Gi'ando.  Grcie.  Graudine. 

CÀUnEa   CAI.AMA1\SV.    ÍV.   CAI.AMAllSEJAR. 

C.ALAMARSAÜA.  s.  f.  L' abundància  de 
calamarsa  <[;ie  cau  de  una  vegada  y  ab 
eontinuaeló.  Granizada  ,  granizo. 
Ciiaiido.  Grclc.  Grandine,  gragnjola. 

CALA.\I\[l.SI:;jAR.  v.  n.  De.spedir  cala- 
marsa los  núvols.  Grnnizíir.  (^l'anilina- 
re.  Grcïrr.  (jrandiíiare,  tempestare. 

CALAMAS.  s.  111,  ant.  cai.a.maus. 

CALAiMIiUc;.  s.  ni.  Arbi-c  natural  de  Es- 
panya que  crè\  üiis  d  l'altura  de  vint 
peus,  tè  las  l'ullas  ov.iladas,  Uisas,  du- 
ras  y  lluent  IS,  las  ílors  blaiieas  )•  ([ue 
fan  olor,  los  l'ruits  rodons  v  carnosos. 
Aíiuestos  y  lo  cim  de  la  soea  y  brancas 
destil-lan  un  licor  viseòs  ([ue  se  pren  al 
aire  en  lorina  de  goma.  Calainhnco.  CaU 
lopliillum  ealaba.  Calnmbonc.  Agalloco. 

CALAAIENS.  s.  m.  Planta  perpetua  de  un 
peu  de  alt ,  ramòsa  ,  ab  las  l'ullas  ovala- 
das  V  las  flors  A  poms.  Fa  un  olor  agi'a- 
dabíe  ,  y  se  usa  per  reiney  de  la  liipo- 
eoiidría,  del  liist('ric  y  de  altres  mals. 
Calamento  ,  cahiminta.  Calaiiiintlia.  Ca- 
lainrnK  Nfpitella. 

.CALAMEiN'T.  s.  m.  ant.  davallamèst. 

'"ALAMINA.  s.  r.  Mina  de  zeu  en  forma 
de  pedra,  de  color  grog   rojcnc,  (pie 
servex   pera  fer  llautó  fonèndla  ab   lo 
coure,  y  pera  algunas  composicions  me- 
dicinals de  us  extern.  Calaniino  ó  pie- 
drií  caliiminar.   Lapis   raiuerale   zinki. 
Ciilumiíifl  ,  cadiiiie.  Giallamiua. 
C.\LAM1TAT.  s.  f.  Desgracia,  infortuni, 
principalment  cuand  compreu  ;i  mòltas 
persònas.  Calanúdad.  Calamitas.  Cala- 
mite.  Calamità. 
CALAMITÒS,  A.  adj.  Infclis,  desditxad. 
Calamitoso.    Calamltosus.    Calamiteux. 
Calamitoso.  .     , 
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CALAMITOSÍSSIM,  MA.  ndj.  sup.  de 
CALAMITÒS.  Calamitosisiïno.  Valde  cala- 
milosus.  Trcs-Lalamilfux.  Calamitosis- 
simo. 

CALA.NDUA.  s.  f.  calandria. 

CALAiMJlUA.  s.  f.  Aucèll  de  sis  &  vuit 
pòlsadas  de  llarg,  de  eolòr  que  tira  i 
pardo,  ab  un  collaret  negre,  las  dòs  plu- 
mas  Uargas  exteriors  de  las  alas  blaneas, 
y  las  altras  clapadas  de  blanc  en  la  pun- 
ta. Alüiidra  ,  ciilandria,  raladrc.  Al.in- 
da.  Alüueile ,  calandre.  Calandra. 

CALAAYA.  s.  f.  índole,  calitat,  natura- 
lesa de  la  persona  ó  co'a.  Calaiui.  Spe- 
eies,  genus  ,  conditio.  Qualile,  cariulc- 
re ,  propríe'le.  Carattere,  genio. 

CALAPAT.  s.  m.  Espècie  de  granota  veu- 
truda  y  cuberta  de  verrngas,  de  las  cuals 
raja  un  liumòr  pudent.  jSo  tè  dents.  ïe 
un  rcnlet  gruxud  dètras  de  la  aureüa, 
y  los  peus  de  darrera  curts.  Scipo.  Dulo. 
Crapuiiíl.  Uospo,  botta. 

CALAR.  V.  a.  Foradar  ó  entrar  algun  ins- 
trumenten algun  altre  cos  passandlo  de 
])art  à  part.  Calar.  ïransforare ,  traus- 
figere.  Percer  à  joiir.  Forare. 

cAi.AR.  Imitar  lo  traballad  de  las  piiiitas  en 
la  teia  blanca  de  fil  ó  de  cotó  traendü  ó 
juntand  alguns  fils  ab  la  agulla  de  cu- 
sir.  Calar.  Reticulatum  opus  in  telis  acit 
laboraré.  Broder  à  jour.  Ricaniare. 

CALAR.  Parland  de  algunas  armas,  com  ba- 
yoneta ,  etc. ,  es  posarlas  borisontals  a. 
la  altura  de  la  cintura  en  disposició  de 
aturar  ab  èüas  al  enemig  que  embestex 
ó  de  clavarlas  en  lo  enemig  einbestid. 
Calar.  Arma  Iiorisontaliter  pararé,  ap- 
tare.  Armer  \a  baïonnette.  Spiugere, 
mettere  in  faccia. 

CALAR.  met.  Penetrar  ó  compéndrer  lo  mo- 
tiu, ralió  ó  secret  de  alguna  cosa.  Ca- 
lar. Capere,  intelligere.  Pe'ne'trer ,  sai- 
air ,  comprendre.  Comprendere  ,  pi- 
gliare,  capiré. 

CALAR.    ant.    BAXAR. 

CALAR.  v.  n.  ant.  callar. 

cALAiiSE.  V.  r.  Alènjarse  alguna  cosa  ab 
pressa.  Zamparse,  echarse  al  coleto.  De- 
glutiré, vorare.  Engloutir ,  engoii'er. 
Inghiottirc,  ingoUare. 

CALARSE.  Junt  ab  algun  infinitiu  y  la  partí- 
cula d  significa  donar  principi  ;i  la  ac- 
ció del  verb,  com:  calakse  à  n'nrer, 
CALARSE  a  jàurer,  etc.  Echar ,  ponerse. 
Incipere.  Se  metlre  à....  Comiuciarc  a ., 
lauciarsi  a.    -  -,  - 
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r.ALASTO.  s.  m.  aiit.  ca.vastró. 
CALAVERA,  s.  f.  Los  ossos  dels  auimals, 

juutacls  com  estau  mciitres  viuen,  peni 

(lespullads  de  tota  la   carn.   Esquclcto. 

Osblum  coinpages  dempta  carne.  Sr/uc- 

lelte.  Schelctro ,  caixame. 
caxavÈra.   cap  de  mort. 

CALAVERA,    ant.    XAEEC. 

CALAVERA,  s.  m.  met.  La  pcrsòua  de  poc 
judici.  Calavera.  Caput  vacuum,  homo 
iiisaiiDC  mentis.  Tcte  de  mort.  Craneo. 

CALAVERADA.  s.  i",  fam.  Acció  descon- 
certada de  liome  de  poc  judici.  Calave- 
railii.  Iinprudentis  hominis  factum. 
Etoiirderie ,  e'chappcc ,  coup  de  tcte.  Ra- 
loi•dagí;;ine,  cavallo  scapestrato. 

lÈR  cAiAVERADAs.  fi".  Exccutar  acciòus  ò 
fets  de  poc  judici.  Calaverear.  Impru- 
deiiter,  sine  cousHio  agere.  Faire  des 
e'totirderies ,  des  inconse'qiiences.  Far 
pa/./.io,  far  delle  balordaggini. 

CA  LAX.  s.  m.  Capsa  sens  tap  que  s'enca- 
xa  en  alguns  inohles,  com  armaris,  tau- 
las  ,  ete.,  y  corre  endavant  y  endarrera. 
Cajon.  Càpsula  deductius.  Caisson.  Cas- 
sone. 

SER  UM  CALAX  DE  SASTRE,  fr.  mct.  v  fam.  Se 
diu  del  qui  tè  en  sa  imaginació  gran  va- 
rietat de  espècies  desordenadas  y  con- 
fusas.  Ser  un  cajon  de  sastre.  Confusa!, 
inordinatoB  mentis  esse.  As-oir  une  gran- 
de  coiij'iísion  d'idees.  Avcr  niiUc  idee 
conl'use. 

CALA  XERA.  s.  f.  AIa])lc  de  fnsla  fina  ca- 
si cuadrad  ah  tres  ó  cualre  calaxos  de 
la  uiatèxa  llargària  y  amplaria,  que  scr- 
ve\  pera  desar  la  roba.  Còmoda.  Ves- 
tiarium.  Cammode.  Armadio. 

CALC.  s.  m.  Lo  dil)u\  que  queda  imprcs 
en  un  paper  calcand  altre.  Crt/tO.  E\em- 
]i!.ir  imaginis  appositiono  imprcssum. 
Ctdque.  CaÍco. 

CALCA.  s.  f.  Llistó  do  niès  de  mitja  cana 
de  llarg  que  se  posa  en  los  telers  ajagud 
en  terra  y  pènjad  per  un  cap  ah  una 
cordela  que  va  ;i  la  viadòra  cu  la  cual 
està  ficad  lo  urdid.  Lo  texidòr  lo  mou 
ah  im  peu  lèiidlo  I)axar  fins  à  terra  ,  y 
ah  aquest  moviment  puja  y  haxa  la  via- 
dòra, pera  que  se  muden  los  fils,  v  la 
llansadòra  passc  texind.  CdrcoL•i.  Iiisile, 
iiiíilia.  Marclic  de  meiier  à  tisser.  Cal- 

cnle. 
CVLCADA.    S.    f.    TREPITJMIA. 

C\L(',\R.  v.  a.  ant.  TarpiTjvn. 

CALCAR.  Passar  los  perfils  del  dibux  ah  un 
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punxo  ó  agulla  pera  que  se  impritnes- 
can  en  altra  part,  per  lo  que  es  menes- 
ter fregar  la  part  posterior  del  dihux 
ah  pòlvcis  de  llapis.  Calcar.  Imprimere. 
Calquer.  Calcaré. 

CALcAREO,  REA.  adj.  Lo  que  tè  cals  >> 
participa  de  ella.  Cakdrco,calizo.()yioA 
calcem  iu  se  habet.   Calcuire.  Calcario. 

CALCEDOAIA.  s.  f.  àgata. 

C.\LCETÈR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  adòbaba 
mitjas.  Calcetero.  Tihialium  sartor.  Ea- 
K-audeur.  Conciacalzette,  rappczzatore. 

CALCKiAR.^  V.  ,1.  ant.  trepitjar. 

CALCI(iArX)R.  s.  m.  ant.  trepitjador. 

CALCRiAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció  do 
trc|)itjar.  Pisa.  Calcatio.  L'action  de 
foulrr  aux  pieds.  Calpestamento. 

CALCIGAR.^  V.  a.  ant.  trepitjar. 

C.ALCINAMENT.  s.  m.  ant.  calsinació. 

CALCOGRAFIA,  s.  f.  Lo  art  de  estampar 
làminas.  Calcografia.  Calcographia.  ÍV7/- 
cographie.  Calcografia. 

CÀLCUL,  s.  m.  Lo  compte  que  se  fa  do 
alguna  cosa  per  medi  de  operacions 
matemàticas.  Calculo.  Caleulus.  Càlcul. 
Calcolo,  conto,  scandaglio. 

cílcul  diferencial.  La  part  de  las  mate- 
màticas  que  tracta  de  las  dil'ercncias  in- 
finitament pètitas  de  las  cantitats  que 
crexen  ó  disminucxen.  Calculo  diferen- 
cial. Pars  qu;cdam  matliesis,  quantita- 
tuni  variahiliuin  miinitissimas  compu- 
tans  dispai  llates.  Càlcul  dijfc'renliel. 
Calcolo  di  dllTi'renze. 

cÀLCLL  intixitessimal.  Lo  difcrpucial  y  lo 
integral  junts.  Calculo  iiijinilesimal. 
Pars  quxdain  mathesis  minutissimas 
disparitates  et  variahiles  quantitates 
computans.  Càlcul  infinitesimal.  Calcolo 
infiíiitesimale. 

CÀLCUL  INTEGRAL.  Part  de  las  inatcmàticas 
que  ensenya  de  descuhrir  las  cantitats 
variables  eonegudas  sas  diferencias  infi- 
nitament pètitas.  Calculo  integral.  Pars 
((uncdaiu  matliesis  varial)iles  quantita- 
tes notis  disparitatibus  ostendens.  Càl- 
cul integral.  Calcolo  integrale. 

CALCULADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
calcula.  Calculador.  Calcuïator.  Calcu- 
lateur.  Calcolatore. 

CALCULAR,  v.  a.  Fèr  càlculs,  ó  buscar 
lo  resultat  de  alguns  anteeedènts  cone- 
guds,  per  medi  de  operacions  matemà- 
ticas.  Calcular.  Calcularé.  Calculer , 
tupputer.  Calcolare,  contaré,  scandi- 
cliare. 
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CAT/DA.  s.  f.  I/aceii)  do  caldejni'  lo  fcr- 
l'o.  Calda,  t'.alcl'actio.  Chiiiidr.  Caldo. 

CAi.D.Vi.  pi.  Los  l)aiiYS  de  aiguas  niiiicrals 
cali;iifas.  Calila.i.  Tlimrmap.  llains  ilur- 
mmix.  Bagiii  caldi,  stiit'c. 

DONAU  UXA  CAiDA  k  \\<:v.  IV.  Acaloiailo, 
(Uitinndarlo  ó  l'iin'iulrerlo  jicr.i  ([ut;  las- 
sa alguna  cosa.  Dar  calda  ó  una  mida 
íi al^itno.  Stiiimlarc,  aji^itarc.  y/ii^uillnit- 
ncr.  Sproiiarc,  nmoverc,  stimolari'. 

CALDAIC,  OA.  adj.  Lo  que  pertany  A 
(jaldea.  Caldiiico.  Clialdaicus.  Clialdc'rit. 
Caldeo.  ^ 

CALDAMENT.  adv.mod.ant.  ardentmkmt. 

CALDEJAR.  V.  a.  Fèr  tornar  l)cnncll  lo 
l'erro  pera  traballarlo.  So  usa  Iainl)c5 
com  n'cíproc.  Ciddcar.  Fornim  i^nire. 
Rnii^ir ,  (•liaii[pr  au  rouge.  Inliioeare. 

CAt.nfcjAn.  Fscallar  mòlt;  y  a\í  se  dia  (pic 
lo  M>1  (')  lo  l'iii;  Iia  cAiDEjAD  lo  euarto. 
Calílctir.  Calel'acerc.  Chatiff'er ,  e'chauj- 
for ,  cuire ,  hrúler.  Scaldare,  riscaldare. 

CALDEJAR,  fam.  Pdndrer  caldo  sovint.  To- 
mar ciiL•lo  à  mcmidn.  Lifpiorein  reruni 
coctarnm  rrc([ucntcr  potare.  Prrmlrr 
du  liouillon  süuveiit.  l'rcnderc  brodo 
snvenfe. 

CALDFO,  EA.  adj.  caidaic. 

C.\LDEU.  s.  ni.  territ.  cai.deri'>. 

CALDERA,  s.  f.  Vas  gran,  rodó,  de  Icr- 
ro,  aram  li  altre  metall ,  al)  una  nansa  al 
mitj  ó  una  nan^etn  a  cada  costat  pera 
alsarlo.  Sol  servir  pera  escaltar  aigua  en 
gran  cantitat ,  v  per  altres  usos.  Ciddc- 
ra.  C!aldariuni ,  abenuni.  Chaudicve. 
Cildaja. 

CAi.DÈRA.  La  mitja  Iiola  de  aram  vuida  da- 
munt de  la  cnal  se  arma  la  pell  de  las 
tindialas.  Caldera.  Timpani  militaris  an- 
tiqui  onea  compagcs  cul  corium  affigi- 
tur.  Dcini-glohe  de  ciinTe.  iMc77.a  cal- 
dajn. 

cArnÈRA  &nA:«.  La  que  tè  mòlta  cal)uda. 
Caldrron.  Caldarium  majus.  Grosse 
chaudière.  Calda jone. 

CAiDÈRAS  DÈ\  I'Ère  botèko.  fam.  Lo  infirn. 
C-aldcra  de  Però  holero.  Tartarus,  in- 
fcrnus.  L'cnftr.  L' interno. 

CALDERA   VÈlIA   Ó   TERRAT    SEMPRE  TÈ  EÒ>'Y   Ó 

FORAD.  ref.  que  denota  que  la  vellesa 
sempre  va  acompanyada  de  mals.  Hom- 
bre  viejo  saco  de  azares.  Infirmat  se- 
nium  vires,  ac  oera  vetustas.  Le  vieillard 
est  toujours  infirme ,  maladif,  ou  caco- 
chywe.  Cayailo  veccliio  se  nou  carca 
iuciampa.  ...  ,    , 


CAL  349 

Ali  l'NA  CAIofenA  vfclI.A  SÈN  TROBA  l'NA  DE  NO- 
VA, ref.  qne  se  aplica  als  joves  ó  a  las 
jòvas,  que  se  casan  ah  vells  d  fi  de  he- 
redarlos.  Con  un  caldera  viejo  se  com- 
pra olro  nucí'o.  Veteris  prctio  novum 
emitiir  alienuin.  Ce  pot  cassc'en  rnoyen- 
iir  un  nruf.  La  pontola  fcssa  ne  da  una 
dl  nnova. 

CALDi'.llADA.  s.  f.  Lo  que  cab  de  un.i 
vegada  en  una  caldera.  Calderada. 
i)\\m\  caldarium  capit.  Chauilroniic'e. 
Una  piena  caldaja. 

CALDÈUASSA.s.  f.  aum.  de  iaiiikra  ,  cai,- 

UKRA    r.RAN. 

CALDERER.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  (jflei  lòr 
1)  vc'ndrer  ealdèras  y  altras  pèssas  do 
aram.  Calderrro.  Alienorum  vasorum 
opilex  aut  Ycnditor.  Clinudronnirr.  Cal- 
di'rajo. 

CALDEHÈRA.  s.  f.  La  muller  del  calde- 
rèr.  Lli  inugert del  calderrro.  Alieno- 
rum vasorum  opificis  mulicr.  Cliau- 
dronnicre.  (laldcraja. 

CALDÈRETA.  s.  f.  d!m.  de  r.AiuKRA.  Cal- 
deriiela  ,  calderilla ,  calderila.  (^alda- 
riola.  Pelile  diaudicre.  Caldajetta. 

CALDÈRETA.  La  petita  caldòia  que  servcx 
pera  trdiirer  aigua.  Caldero ,  acclre. 
SIluliis  a^iifus.  Chaudron.  Caldaja,  pa- 
jiiolo. 

CALDÈRETA.   p.  US.   CAIDÈRIIIA. 

CALDERILLA.  s.  I".  Petita  caldera  qne 
servex  pera  portar  l'aigua  benf'ita  en 
las  iglesias.  Calderilla ,  caldercla,  cal- 
derila, acelre.  Caldariola  quà  aqua 
beiiedieta  deferlur.  Be'itilier  portalif. 
Pila  dcli'arqua  santa. 

CALDERILLA.  Moneda  de  coure  en  contra- 
posició :i  la  de  plata  y  or.  Calderilla. 
Xica  niontta.  Moiinaie  de  billon.  L•l- 
£;lioiie. 

CALDERO.  s.  m.  dim.  de  caldera.  C/dde- 
rico  ,  calderilla  ,  calderita.  Caldariola. 
Pítit  chaudron.  Caldajetta. 

CALDERÓ.  s.  m.  CALDÈRETA,  CU  la  scgòna  ac- 
cepció. 

CALDERÓ.  En  la  imprèmpfa  es  lo  senval  ah 
lo  cual  se  distingexeii  los  prírralòs  ó  se 
assenyalat!  los  fulls  qne  van  fora  de  la 
obra  principal.  Calderón.  Nota  typo- 
grapliis  usitata.  jlncien  caractire  d'ini- 
primerie.  Carattere  di  stamperia. 

CALDERÓ.  Mús.  Lo  seuval  ó  la  nota  que  ad- 
vertcx  que  callen  los  drmcs  instruments 
d  fi  de  que  lo  qui  soua  ó  canta  pug.i 
executar  de  fantasia  lo  que  yulla.  Cal- 
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deron.  Sigimm  niusicale  quo  iiistruninn- 
tis  sllentiiim  iiidicltur.  Poiiit  d'or^iic. 
Piuito  d'  orgr.iio. 

CALDí).  s.  111.  Lo  suc  ó  l'aigua  en  la  ciial 
se  lia  buUitl  la  vianda.  Cahlo.  Jus,  li- 
([uor  reruni  coctaruui.  Bouillon.  Drodo, 
liroda. 

CALDOS.  pi.  Com.  Lo  vi,  oli  V  aiguavdònt 
que  S(i  transporta  pnr  niar.  Cahh^.  Li- 
(juoics  qiiihus  morcatura  cxcrcctur. 
Liíliddfs,  lifjueurs  jiour  dre  embarqnc'es. 
Lii[iiidi. 

l".ALT)OS,  A.  adj.  ijuc  sn  ap'ica  d  lo  que 
ti!  mòlt  caldo ,  coni  sopa  c.ai.dÒsi.  Crd- 
doso.  Juru,  llquorc  aiiundans.  Qui  a 
trop  de  bouillon.  Brodoso. 

CALÜOT.  s.  m.  Lo' suc  de  la  vianda  hu- 
llida  ah  mòlta  aigua  y  per  consegariit 
mal  assalionad.  Cítl'liuho.  Jusculuni  in- 
slpIduMi.  Boidlloa  cLdr.  Brodaccio. 

CALDRER.  y.  dcfcctiu.  Ser  precis,  ser 
mciiesièr  ó  necessari.  Ser  preci.io ,  srr 
iiifiiesler.  Opus  essc.  Falloir.  lÜsoguare, 
esspre  d'uopo,  l'ar  d'.uopo. 

CALEXD.V.  s.  f.  La  Uissó  del  iivartirologi 
roinà  ,  en  la  cual  estan  escrits  los  noms 
V  t'èts  dels  sants  y  íèsla-;  del  dia.  Calan- 
da. Leclio  niartvrologii.  Lr-ron ,  cliaju'- 
tre  du  martyrolos^e  roniain.  Lczionc  di 
nnrtirologio. 

cAiÈvDAs.  pi.  Ivi  lo  antig  ciimputo  romà  v 
(UI  lo  occiesiiistic  es  lo  prinuh"  dia  del 
inòs.  Calfiidiis.  Cilcnda;.  Calcades.  C:i- 
lende,  calen. 

CALENDVR.  v.  a.  lor.  Expressar  la  fètxa 
de  algun  contracte,  escriptura,  etc.  Ca- 
Irndíir.  Diem  locuuique  consignaré. 
Ditrr.  INIettcr  la  data. 

r.M.ENUAr,.  fam.  p.  us.  fèr  menció. 

CM.ÈXDIRL  s.  m.  aoi.vnac. 

CAl.ÈNnAUt    GREGORIÀ     NOU    Ó    REFORMAD.     Lo 

almanac  que  ara  usa  la  iglesia  catiilica 
romana  per  disposició  del  papa  Gregori 
XIII  que  en  lo  anv  1 'ï8'2  manà  tràurcr 
deu  dias  al  mès  de  octubre,  per  liabcr- 
se  avansad  altres  tants  lo  equinocci  de 
jirimavera,  v  rcstituirlo  al  dia  2 1  de 
mars,  com  se  ordenà  en  lo  concili  >'i- 
eeno.  Cnlendario  ^rc^oriaiio  ,  nue\'<i  ò 
refonnado.  Calendarlum  gregoriauum. 
Noui-eau  Cídendrier.  Calendaro. 
PER  ux  MATÈv;  cAi.fexDARi.  mod.  adv.  met.  .\l) 
rigorosa  igualtat,  sens  la  mès  petita  di- 
íerencia.  Comunament  se  usa  ab  los 
verbs  anar ,  fèr  anar,  portar,  j  ,se 
aplica  ceiicralnièiit  à  la  direcció  ó  curs 
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dels  negocis.  Por  un   rasero ,  ò  por  ell 
nr'snio  rasero.  ^Liiualiter ,  yquà  mensu- 
rà.  ^-/^Y•c■  e'galile'piírfintr.  Par  una  strada. 

CALEJNDER.  s.  m.  ant.  almaxac. 

CALEAT,  TA.  ad],  que  se  aplica  al  cos 
que  tè  calor.  CaUente.  Calidus.  Chaud. 
Caldo. 

CALÈ.xT.  met.  Aplicad  à  las  disputas,  reuvi- 
nas,  batallas,  liarallas,  etc,  significa 
viu  ó  acaloiad.  Cidiente.  Fervidus,  ar- 
deus.  -i/rdenl ,  Jougueux.  Caldo,  arden- 
te ,  vivo. 

CALÈxT  DE  CAP.  Lo  quí  tè  uu  principi  de 
borratxera.  Calienle  de  cascos.  Aliquan- 
tulum  vino  raadeiis.  Etre  gris.  Essere 
brillo,  ciuscbero,  aUpaiito  alto  dal  vino. 

ANAR  calèst  ó  fort.  IV.  Sc  diu  dels  ani- 
mals que  estan  ab  desitj  de  criar.  Estar 
en  zclo,  estar  calientc.  Catulire,  libidi- 
110  ardere.  Etre  en  eh  deur ,  en  rut.  Es- 
sere in  caldo,  aiidar  in  amore. 

asar  CALÈXT,  fort,  ó  FERM.  fr.  Pirland  de 
algun  negoci  signiíiL-a  tractarse  ab  acti- 
vitat. Bullir.  Urgere  ,  instanter  promo- 
vcri.  Aller  rondement.  Faré  in  caldo. 

DE  CALÈXT  £>•  calèst.  motl.  adv.  Prompte, 
tòt  seguid ,  luègo,  al  moment.  En  ca- 
lienle. Dum  l'ervet  opus.  Tout  chaud, 
tnut  de  siiite.  A  .sanguc  caldo. 

mÈxtre  ES  cAi.ÈxT  SE  PELA.  loc.  fam.  que 
denota  que  las  cosas  se  ban  de  l'èr  en  la 
ocasió  oportuna  sèiïs  tlèxarla  passar.  El 
lliinlo  sobre  el  difunto.  Occasioni  ins- 
tandum;  quod  t'actarus  es  lac  citius. 
//  faul  hatire  le  fer  pendant  cju'il  est 
chaud.  Batterc  il  i'erro  mentre  egli  è 
caldo. 

CALENTA  11.  v.  a.  escalfar. 

CALENTURA.  s.  f.  ant.  calor. 

CAiEXTURA.  ant.  fkbra. 

CALES,  C.\LESA.  s.  m.  y  t'.  Carruatge 
compost  de  un  siti  de  fusta  cobert  de 
cuiro  obert  per  davant ,  posad  sobre  dòs 
])arras  ab  dòs  rodas.  Calssa.  Carpcn- 
tuiu  ,  pilentum  ,  rbeda  iiiinor.  Calcclie. 
Calesso. 

C.VLESER.  s.  m.  Lo  rjui  mena  la  calcsa. 
Calesero.  Carrucarius,  qui  jiilentuin  re- 
git. Conducleur  de  calcche.  Condottiere 
d  i  calesso. 

CALESF.R.  Lo  qui  lloga  calesas  ó  volants.  Ca- 
lesinero.  Carpentorura  locator.  Cocher 
de  calcche.  Colui  che  da  calessl  in  fitto. 

CALESI.  s.  m.  Calcsa  mès  lleugera.  Calc' 
sin.  Carpentum  velocius.  Ctdïche  légè' 
re.  Calessinetto. 
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GALETA,  s.  r.  CUA  petita. 

CALETRL.  s.  m.  Tiiio  li  (llscenumònt. 
Ciiletrc.  !MiMis,  ralio.  Jtnliciaíre ,  jugc- 
ment,  (liiulizlo. 

CAIJTUED.  s.  111.  Iiiclis[iosició  <lfl  cos  pol- 
la cual  al  mnlèx.  tèaips  se  sèiit  alpuii 
fi'od  V  calor  cstranv.  Cidofria ,  escalo - 
l'río.  Fi'if;oi'i.s  siiniil  et  caloris  aíl'oulio. 
//•/.«oíi.  ISrivItlio. 

CALIIjKE.  s.  in.  yírt.  Lo  iliàiiii•lio  di;  la 
)>ala.  Ciilihi•c.  (ilnlji  toriiu'iitarii  ilhiiue- 
Xv.r.  Ciilibrc.  Calibro. 

CAMBRE.  Lo  viiid  ü  ànima  del  caiiii  de  ar- 
tilleria. Calibre.  Tormeiiti  bellici  cajía- 
citas.  Calibre.  Calibro. 

CALICüT.  s.  in.  aiit.  llolia  jii  iina  de  seda 
que  prengué  lo  nom  de  ima  provincià 
de  la  índia  oriental  en  la  cual  se  tcxia. 
CaJicud ,  calicul.  Tela  scrica  indica.  (V?- 
//(((/.  Stoir.i  di  Calicnt. 

CALIUO,  DA.  adj.  Lo  que  tè  virtut  pera 
donar  calor.  Se  din  <le  las  cosas  de  men- 
jar ó  liéurcr.  Ciilido.  Ciilidus.  Cliaud. 
Caldo. 

C.\L1F.\.  s.  ni.  Veu  aràbij^a  introduïda  en 
iiosti'a  llengua  j  es  lo  iiiatèx  que  .siic- 
cessòr.  Se  donaba  a(]uest  nom  als  prín- 
ceps sarrains  sr.ceessòrs  de  INLilioma  que 
diimiuaban  en  Assia.  Califa.  Sarraceiio- 
rum  summus  prínceps.  Cali/e.  Callfl'o. 

CAUFICACIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
calificar.  Calificacioii.  Censura  ,  jiidi- 
ciuni.  Qüalification.  Qualilicazioue. 

CALIFICAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  à  la 
persona  de  autoritat .  niérit  v  respecte; 
y  axí  se  diu:  suligècte  calificad,  per- 
sona cAiiFicADA.  Calificado.  Vir  aucto- 
ritate  et  gravitate  polleiis.  De  qualit/, 
distitinue'.  ron-'^idere'.  Qualifieato. 

CALIFICADAMÈNT.  adv.mod.p.  us.  Ab 
Cftlilicació.  Califtcadameníe.  Rei  quali- 
tate  inspecta.  J^eec  qualificadon.  Qua- 
üfieatanieute. 

CALIFIC ADiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  ca- 
lificad. Catificadísinto.  Valdè  probatus. 
Très-qualifíe,  qid  a  de  trcs-grandes 
qtiali/í's.  Qiialificatissimo. 

CALIFIC  ADOR.  s.  in.  Lo  qui  califica.  Ca- 
lificador.  Probator,  censor.  Q^ui  quali- 
fie ,  censeur.  Qualificatore. 

CALIFICADÒR  DEL  SAMT  OFECI.     Lo   teólc"    OUC 
1        )       •  •   •    .  .  ni 

aiiomenaba  la  inquisició  pera  censurar 
los  llibres  ó  proposicions.  Calificador 
del  santó  oficio.  Censor  in  rebus  fidei. 
Qualificateiir.  Qualificatore ,  esamina- 
tore  del  sauto  offizio. 
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CALIFICAR.  V.  a.  Donar  per  Lona  ó  mala 
alguna  cosa  segons  sas  cualitats  v  cir- 
cunstaiicias.  Cti/ificar.  Iiuliciuiii  l'erre. 
Qiiidifier ,  cl•a/uer  ,  estimcr ,  appre'cier. 
Qualificaré. 

CALIFICAR.  niet.  Autorisar,  comprobar  la 
veritat  de  alguna  cosa.  Calificar.  A])- 
])io])are,  comprobare.  Le'í^atiser ,  aiito- 
riser ,  altr.strr.  Autenticaré. 

caiifii;ar.  mot.  Ennoblir,  acreditar  alguna 
persona  ó  cosa.  Calificar.  Aoliilitare, 
comincndarc.  Ennoblir  .  i/lu.tlrer.  Qua- 
lificaré ,  nobilitare. 

CALIGRAFÍA.  s.  f.  Art  de  cscríurer  bè  y 
correctament.  Calogra/ia ,  calií^rajia. 
Ars  bene  scrlbendi.  Callií^raphie.  Cali- 
grafia. 

CALIJ.\.   S.    f.    allt.   CALITJA. 

CALIS,  SA.  adj.  caic.íreo. 

CALISSAYA.  s.  f.  Bot.  Una  de  las  espè- 
cies de  (|uina  mès  medicinals.  Cali^t,ra. 
Rinakinsc  geiius.  ' Espcce  de  quiíiqiiiiia. 
Spezie  di  cliinacliina. 

CALITAT.  s.  1'.  La  propietat  natural  de 
cada  cosa  per  la  cual  se  distingex  de  las 
altras.  Calidad.  Qualitas,  coiiditio.  Qua- 
litc.  Qiialità. 

CAiiTAT.  met.  NoLlesa  y  llustre  de  la  sang. 
Calidad.  Koliilit.is,  generis  splendor, 
claritas,  dccus.  Condition ,  noblfisse, 
rang.  JNobiltà  ,  grado ,  lango. 

CALITJA,  s.  f.  Yapòr  espès  a  n-.anèra  de 
boira  que  se  alsa  en  temps  de  mòlt  ca- 
lor y  encén  v  obscurcx  lo  aire.  Cafina. 
Caligo,  nebula.  Brume.  JNebbia ,  caü- 
gine. 

CALIU.  s.  m.  La  cendra  calenta  que  con- 
serva brasetas  mòlt  ir.ènudas.  Rescoldo. 
Cineres  prunarum  reliquiis  niixlK.  Cen- 
dre  chaude  oii  il  rcste  quelques  ctincel- 
les  de  feu.  Cinigia. 

CAL-LIDITAT.  s.'f.  ant.  .isticia. 

CALiMA.  s.  f.  Falta  de  vèut.  Calma.  Ven- 
tis cessatio,  quies,  tianquiilitas.  Cidme, 
bonace.  Calma,  Ixinaccia. 

CALMA.  met.  Cessació  ó  suspensió  de  algu- 
na cosa,  com  calma  en  los  dolors,  en  los 
negocis,  etc.  Calma.  Suspensió,  cessatio. 
Cessaíion ,  stisjtension.  Suspensione ,  iu- 
dugio. 

EN  calma.  mod.  adv.  que  se  diu  del  mar 
cuaiul  no  fa  onadas.  En  calma.  Tran- 
quillo.  En  calme ,  en  bonace.  In  calma, 
in  bonaccia. 

CAL!\IA]NT.  p.  pres.  de  calmar.  Comuna- 
luèut  se  aplica  als  medicaments  narcó- 
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tics  ,  y  d  las  lioras  se  so!  usar  com  subs- 
tantiu. Calmante.  ]\Iitlí;;ins  ,  sopieiis. 
Cíilmual ,  adoucissanl.  C.iluKinte. 
CALMAR.  V.  n.  Estar  en  calma,  ó  posar- 
se  en  cahiia.  Culmur.  Quiescere,  sedari. 
Calnier ,  ilre  tram/aillp  ,  en  repoò.  Cal- 
maré. 

CALMAR.    EXCALMAKSE. 

CALMAii.  V.  a.  Assossegar,  esniortuir,  tem- 
jierar,  v  axí  se  diu  que  la  cantora  cal- 
ma los  dolors.  C'./iMar.  Mitigaré,  plaea- 
re,  sopire.  Cíï/"*?/'.  Cilmare. 
C\L0GSVR.  V.  a.  anl.  calum.viar. 
C\LOÜRAFÍA.  s.  i.  cilig.-.afía. 
CALOR.  s.  m.   La  impressió  que  se  sent 
acostandse  al  í'og  ó  posandse  al  sol ,  ò  a 
altra  cosa  semblant.  Calor.  Calor,  scstus. 
Climul-,  chalcur.  Cildo,  ca'ore. 
cALÒa.   met.   Ardimènt,  activitat,  vivesa. 
Culor.  Fervor,  ardor.  A-dcw ,  \>'wacilc', 
actL-ile.  Caldo,  attività,  ardore. 
CAlÒk.  mat.  Lo  mès  fort  de  alguna  acció. 
Calor.  Ardor,   vebemcus   vis.   C!iulp-ur, 
ardeur ,  eJJ'er\•csceiice.  Calore,  for/.a. 
cALÒ.t  >ATü!iAL.  Lo  qui  cs  propi  y  necessari 
per  conservar  la  vida.  Calor  milaral. 
Nativus  calor.   Chalcur  nutarellc  Calor 
iialurale. 
AGAi  AU  cAL«>R.   tV.   Ri'•brer  las  impressions 
del  calor  A  causa  del  sol  o  de  moviment. 
Co^cr  íiilor.  Cilorc  aflici.   S'eclutn(fcr. 
l'rendere,  pig'.iare  caldo. 
DO.NAu  calÒk.  l'r.   Fomentar,  avivar,  aju- 
dar à  algú   ])era  enllestir  alguna   cosa. 
JJtir  calor.   Excitaré,   impnllere.  Jni- 
iitrr ,  enc.oura•^er.  Incoraggiare,  inani- 
inare,  eccltare,  spronarc. 
ENTUAR  E\  CALOR.  fV.  Comcusarsc  ;i  trol)ar 
calent  lo  qui  estaba  iret.  Entrar  Pii  ca- 
lor. C.ilcscere.  S'c'clínii[fcr.  Scaldarsi. 
i-fca  cvLÒa.  ír.  Ser  calent  lo  temps.  Il•icer 
C(dor.    üíituare   diem,    i'ervere.    Fairr 
chaitd.  Far  caldo. 
rka  mÒlt  calÒk.   ír.    Ser  mòlt   calent    lo 
tènips.  Dcjar.'ir  caer  el  calor.  iEstuare 
diem  valdè ,  calorem  Lncrescerc.   Faire 
l'rand  chaud.  Far  gran  caldo. 
Moiiir.sE  DE  CALOR.  IV.  Sentir  uu  calor  ex- 
cessiu  (jue   fa  patir.  Freirse  de  calor. 
iK^tuare.    Brúler ,    mourir    de   chaud. 
Abliruciarsi ,  arderc. 
OFECARSE  DE  CALOR.  fr.  Estar  mòlt  aladigad 
jier  causa  del  calor.  Ahogarse  de  calor. 
TEstu  niralo  urgeri.  Élouffer  de  chaleur. 
Airagarsl,  soíTocarsi. 
FICAR  LO  cALÒii.  fr.  rÈr,  mòlt  calÒr. 
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C.VLORIC.  s.  m.  Quim.  Segons  la  comú 
opinió  dels  químics  es  un  flúido  sutilís- 
siiii  que  no  pod  pesarse  ui  reduirse  à 
espay  determinad,  y  es  causa  de  la  fluï- 
desa dels  cossos  y  de  la  sensació  del  ca- 
lor. Calórico.  Calorlcum.  Calorique.  Ca- 
lorico. 

CALORÓS ,  A.  adj.  Lo  que  tè  calor  y  iie 
fa  sentir,  dduroso ,  calorosa.  Calidus, 
fervidus.  Clialeureu.r.  Caloroso. 

CALOTO.  s.  m.  Metall  portad  de  Amèri- 
ca de  las  reliquias  de  la  camjiaua  de  uu 
poble  del  matèx  uom  en  la  provincià  de 
l'opayau,  al  cual  lo  vulgo  atribuex 
certas  virtuts.  Calolo.  IMetalli  geuus. 
Me'tíd ,  alliage  porie' d'Américjue.  Lega, 
legatia  tratta  delí'  America. 

CALS.  s.  f.  Una  de  las  terras  tingudas  per 
simples  ,  (jue  en  la  naturalesa  sempre  se 
troba  combinada  ab  alguna  altra  subs- 
tància. Cal.  Calx.  Chaux.  Calce ,  cal- 
cina. 

CALS  fòsa.  La  pedra  calissa  calsinada  des- 
près que  se  11  ha  tret  la  virtut  càustica 
per  medi  de  l'aigua.  Cal  muerla.  Calx 
perfusa.  Chaux  e'teinle.  Calcina  spenta. 

CALS  VIVA.  La  pedra  calissa  despullada  de 
sòn  àcido  carb:)nic  y  aigua  de  cristali- 
sació  per  medi  de  la  calcinació  del  aire 
llibre.  Cal  \•h•a.  Calx  viva.  Chaux  vm'í. 
Calcina  viva. 

AMARAR  LA  CALS.  fr.  Tirarli  aigua  pera  tem- 
perar sa  forsa.  Aliosfar  la  cal.  Calcem 
aqua  perfundere.  Mcler  de  l'eau  as<ec 
la  chaux.  Far  sfiorir  la  calce. 

C.\LS.\D,  D.\.  adj.  Se  aplica  als  aucèlls 
que  tenen  pel  ó  ploma  fins  als  peus.  Cid- 
zado.  Plumipes.   Fallu.  Calzato. 

cAiSAD.  Se  aplica  al  animal  que  te.  los  peus 
blancs  v  lo  cos  de  altre  color.  Se  diu  ab 
mès  l'recu(mcia  dels  caballs.  Calzado. 
Pedibus  albis.  Animal  qui  a  Ica  yieds 
hlancs  el  le  rcste  du  corps  d'une  aulre 
couleur:  chewd  balzan.  Balzano. 

cALSAD.  Se  aplica  al  frare  ó  monja  de  al- 
gun orde  dels  que  no  prolcssan  anar 
descalsos.  Se  usa  tambó  com  substantiu 
pera  significar  lo  matèx  frare  ó  monja. 
Calzado.  Calcoatus.  Certains  moines. 
Frate  o  monaea  ondc  l' ordine  uon  pi'e- 
scrive  d'audar  sealzi. 

CALSAD.  s.  m.  Tòt  gt!nero  de  abrig  del  peu, 
com  sabatas,  espardenyas,  etc.  Calza- 
do. Calccamentum,  calceamcu.  CIhms- 
sure.  Calzamento,  calzare. 

CALSAD.  Tòt  lo  que  cubrex  pou  y  cama. 


Cíh'ulo.  C;\lcf•amentnm.  Chaiissui'.'. 
(ïalzarc. 

CVLSíVDA.  s.  r.  Ciini  i-m1  (íinp'•Jracl,  IV-t 
pera  comoditat  tlcls  passatgers  y  del 
tra:;í  piíblic.  Calzada.  Via  strata.  Chmis- 
ae'r.  Gliiajata. 

CALSADÒR.  s.  f.  LIciK-a  do  p.'-ll,  6  tros  de 
I)aiiva  tiiilad  com  una  mitja  canya,  am- 
ple cle  un  cap  y  puuxa^ud  del  altre,  que 
scrvex  pera  calsarse  las  saliatas.  Cíiha- 
tlnr.  Corii  aut  conm  assula  aptaudis 
caleeis.  Chíiuxsf-pird.  Calzatojo. 

CALSAR.  V.  a.  Culirir  lo  peu  y  algiinas 
vegadas  las  camas  ab  lo  calsad.  Taml)é 
se  \isa  com  recíproc.  Calzar.  Calccos 
iiiduere.  Chaitsscr ,  boltrr.  Calzare. 

CAiSAR.  Colgar  la  cama  de  algiinas  verdu- 
ras  com  àpits,  etc,  à  fi  de  que  se  con- 
serven teiulras  y  se  tornen  L•lancas. 
Aparcar,  avogomhrdr.  Porcas  l'accre, 
imporcare.  Buier.  Imporcare. 

CALSAU.  Tenir  lo  peu  una  grandària  que 
necessita  un  calsad  de  cert  número  de 
punts.  Calzar.  Certam  calcei  longitudi- 
iiem  pedem  adajciuare.  Cliausser  à  tiint 
(If  jioint/í.  Calzare  a  taiiti  punti. 

CALSA.K.  Parland  de  las  criatiiras,  es  posar- 
los  un  vestid  curt  en  lloc  de  bolquers 
psra  que  coinonsen  à  caminar.  Sacur  los 
ities  íd  ninn.  Ab  involucris  liberare.  Ti- 
rer  du  maillot.  Calzare  pella  prima  vol- 
ta un  bambiuo. 

CALSAS.  s.  f.  pi.  Part  del  vestid  del  lio- 
me  que  tapa  dè-;de  la  cintura  fins  mès 
avall  del  genoll.  Ctdzons.  liracw  ,  femo- 
ralia ,  femlnalia.  Cktius.ies.  Brache ,  cal- 
f.oni. 

CALSAS.  ant.    MITJAS. 

besfèrse  las  CALSAS.  fV.  Dcscordarse  los 
botons  ó  cordons  que  las  agnantau ,  pe- 
ra (jue  pugan  baxar.  Desatacarse.  Fe- 
moralium  ligulas  solvere ,  laxaré.  Met- 
tre  cidotte  bas.  Sbotonare  i  calzoni. 

POBTAR  L.\s  CALSAS.  tV.  mct.  Sc  diu  de  la 
(lona  c[ue  domina  al  marid  v  mana  des- 
piUicamèiit  en  la  casa.  Caharse  Ins  cal- 
zones  ,  calzdrse  las  bragas ,  ponrrse  los 
Cídzoncs.  Priores  partes  uxorem  agere, 
domus  impcrium  sibi  assuniere.  Porter 
liLCulotle.  Portar  le  brache. 

PÓSABSE  LAS   CALSAS   DE   ALGÚ.    fr.  met.  V  thm. 

Gobernar  6  manejar  à  algú.  Calzarse  d 
alguno.  Aliqupm  sibi  devincere,  allice- 
re.  Mcner  qurhín'un ,  le  dominer.  Me- 
naré, condurre  a  suo  talento. 
CALSASSAS.  s.  f.  pi.  aum.  de  calsas.  Ciú- 

lOM.  I. 
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zonazos.  Laíta  fcminalia.  Grosso  cnlnttc. 
Calzonacci. 

CALSASSAS.  s.  m.  I•iiii.  L'J  qui  es  mòlt  íhix. 
y  conde.seendènt.  Cnízonazos.  Deser. 
Jncrisse.  Uccellone,  bictolone. 

CALSEIl.  s.  m.  Lo  vas  gran  de  or  ó  plata 
que  servex  en  la  missa  pera  posarbi  lo 
vi  que  se  lia  de  consagrar.  Ciiliz.  Calix. 
C/dicr.  Calicc. 

CALSET.V.  s.  f.  Lo  bocí  de  drap  ó  cuiro 
que  se  posa  com  un  anell  a  la  cama  do 
la  biram  pera  condxerla  ènlrc  altres 
caps.  Calza.  Taïniola  gallina  cruri  cir- 
cumducta.^  Pelil  ntorceau  de  drap  ou 
de  cuir  qu' on  mel  au  pied  des  poules 
pour  Ics  marquer.  Striscia  di  panno  o 
tela  cbe  si  mette  alia  gamba  d'una  gal- 
lina per  contrasegno. 

rosAK  CALSETA  À  ALGÚ.  IV.  mel.  y  fam.  No- 
tarlo  pera  conéxerlo  v  guarda rsc  de  èll. 
Echiirle  una.  calza.  li  iilguno.  !\otjire, 
nota  signaré.  Noter  qnclqii'un.  Notaré, 
í'aeciarí;. 

CALSINA.  s.  r.  La  ])arreja  menuda  de  cals, 
pedrctas  v  altres  materials.  Calcina.  Iiu- 
dus  calce  et  arena  commistum.  B'•toii. 
Sran\\o  cbe  si  mette  nell3  tbndamcnta. 

CALSL^iACIÓ.  s.  f.  L'acció  de  calsinar. 
C-dcinacion.  Exustio.  Cídcinalion.  Cal- 
cinatura. 

CALSLNAIRE.  s.m.  Lo  qui  fa  cals.  Calero. 
Calcarius.  Chaufournier.  Fornacciajo. 

cALSiN'AiRE.  Lo  qui  vcn  cals".  El  que  \•cndc 
cal.  Calcis  venditor.  Celui  qui  \•end  de 
la  chaux.  Colui  cbe  veude  la  calce. 

CALSIX\R.  v.  a.  Reduir  los  cossos  ;i  cals 
dcspullandlos  de  las  siib•;taiicias  volàtils 
per  medi  del  fog.  Calcinar.  Calcinaré, 
ignis  ope  ad  calcem  vel  pulverem  redl- 
gere.  Ccdciner.  Calcinaré. 

CALSO.  s.  m.  Abrig  de  la  cama  lèt  de  ro- 
ba 6  cuiro  que  se  corda  d  part  de  fora  " 
ab  botons  de  dalt  ;l  bax.  També  se  ano- 
mena axí  una  espècie  de  mitjas  usada? 
en  alguna  part  de  Catalunya,  las  cuàls 
no  tenen  peu  sinó  una  tira  de  cosa  de 
un  dit  de  ample  que  passa  per  sota  de 
la  font  del  peu.  Polaina.  Tibialia  sine 
soleis.  Guétre.  Uosa. 

CALSOTAS.  s.  m.  fam.  calsassas,  en  la 
segona  accepció. 

CALSOTETS.  s.  m.  pi.  Lis  calsas  de  tela 
(jue  se  posan  sota  de  las  altras.  Calzoii- 
cillns.  Intima  femoralia  liutca.  Caleron, 
Mutanda. 


CALT.  adj.  ant.  calent. 
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CALÏERISAR.  v.  a.  ant.  cAUTEaisin. 

C ALTERI,  s.  m.  ant.  cauteri. 

CALUM-VIA.  s.  f.  L'  acusació  falsa  fòta 
inaliciosainèiit  pera  perjudicar.  Calum- 
nia,  caliuiLi.  Calumnia.  Caloninie.  Ca- 
luunia. 

AFIANSAR  DE   CALUMNIA.  IV.    for.    Ohll^arSC  li) 

acusador  à  justillcar  lo  que  diu  contra 
dol  acusad,  suUjectaudse  à  las  peuas  os- 
tablertas  per  las  llòvs  en  cas  de  no  cuni- 
plirlio.  Ajiiuizar  de  calumnia.  Se  suo 
pericolo  vadeni  darc  pro  vcritate  accu- 
sationis.  S'engíigcr  à  protwer  ce  iju'on 
avance  conlre  (lai'üju  'un  sous  la  pmne 
inijwse'e  par  la  loi ,  si  la  preu\'e  n  'est 
pas  su(fisanle.  Obbligarsi  1'  accusatore  a 
solTrir  le  pene  impostegli  dalle  Icggi  se 
non  prova  1'  accusa. 

CALU.MNIADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  «pii 
calumnia.  Crduinniador.  Caluniaiator. 
Calomnialeur.  Calunniatore. 

CALUMNIAR,  v.  a.  Acusar  l'alsa  y  mali- 
ciosainèut  ;i  algú ,  impiitandii  un  delic- 
te que  no  ha  comes.  Calumniar.  Calum- 
niar!. Calomnicr.  Calunniarc. 

CALÜ.MMOS,  A.  adj.  Lo  que  conté  ca- 
lumnia. Cahunnioso.  C.dumniosus.  Ca- 
lomnieu.r.  Caluunioso. 

CALUALMÒSA.MÈM.  adv.  mod.  Ah  ca- 
lumnia. Cahimniosanienle .  Cilumniosc. 
Ci/lornnieussmcnt.  CaUinniosamontc. 

CALVA.  s.  t".  La  closca  del  cap  que  li  lia 
caigud  lo  cabell ,  ó  la  falta  de  cabell  en 
lo  cap.  Caka,  cah'ez.  Calvitics,  calvi- 
tium.  Chauvete',  calvilie.  Calvezza. 

CALVARL  s.  m.Lo  camí  que  se  forma 
ab  varias  estacions  de  creus  <i  capèllas 
en  memòria  y  correspondència  dels  pas- 
sos que  donà  Jesucrist  caminand  cap  al 
Calvari.  CuL•ario  ,via  crucis.  Calvarium, 
via  crucis.  Cahaire.  Calvario. 

CALVKSA.  s.  í.  ant.  caiva. 

CAL\"1CL\.  s.  f.  fam.  calva. 

CALVIMS.ME.  s.  m.  La  heretgia  de  Cal- 
vino  y  sa  secta.  Cahinismo.  Calvinis- 
mui.  .Cak'inisnie.  Calvinismo. 

CALVINISTA,  s.  m.  Lo  qui  professa  los 
errors  de  Calvino.  CaL'inisla.  Calvinista. 
dik'inisie^  Calvluist;>. 

CALVO,  VA.  adj.  Se  diu  de  la  j>ersòna 
que  11  ha  caigud  lo  cabell  del  cap.  Cal- 
vo. Calvus.  Chau\>c.  Calvo. 

CVLVO  nEL  TÒT.  Lo  qui  ha  perdud  tots  los 
cabells.  Cabatrueno.  Ampliorcalvns.  Cal- 
vilie  qui  prsndtoute  L•i  tctf.  Calvo  intiero. 

TOKNARSE  CALVO.  fr.   Pcixlrcr  los   cabells. 
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Enrah•ecer.   Calvesceie.  Devenir  chau- 

ve.  Diventar  calvo. 
CALL.  s.    m.    La  duricia  que  se  fa  en  la 

pell  ab  la  continuació  de  fregar,  traba- 

llar  ó  anar  apretada.  Callo.  Calius,  cal- 
,    lum.  Cal,  cor.  Callo. 
CALL.  Camí  estret  y  llarg  entre  dòs  mon- 

tanyas;   y    per  serablaasa  se  diu  també 

del   que   fòrmau   dòs   pareds.  Callejon. 

Via  augusta  iníer  montcs  vel    pariotes. 

Ruelle.  Vico,  vicolo. 

CALL    nE   LA  MA.  allí.    PALMÈlL. 

FÈRjELi  CALLS  À  ALGÚ.  ÍV.  mct.  Eudurirsc 
per  costum  cu  los  traballs  ó  en  los  vi- 
cis. Criar ,  haccr  ó  lencr  callos.  Obdu- 
rescere,  percallescere.  S'endurcir ,  elre 
endurci  au  Irai•ail,  aitx  malhcurs , 
^•ieillir  dans  les  viccs.  Indurarsi,  incal- 
lirc. 

CVLLAD,  DA.  adj.  Lo  qui  es  reservad  y 
sab  cuardar  un  secret.  Callado.  Arca- 
nus.  Silencieux ,  re'serw'.  Guarduigo, 
Cau  to. 

CALLAO.  Lo  qui  fa  las  cosas  sense  soroll. 
Callado.  Silenter.agens.  Fin,  dissimule'. 
Simulato,  segrcto. 

CVLLADA.  s.  f.  ant.  gayato. 

CALLADAMENT,  adv.  mod.  AI)  secret  ó 
reserva.  Calladaniente.  Tacitè,  secretò. 
Secritcmcnt.  Scgrctamente. 

TÒr  CALLANDET.  mod.  adv.  fam.Ocnl- 
t.un,';iit,ab  dÍ5siinulo.  Calla  callando. 
Tacitè ,  clam ,  latcnter.  Sans  bruit,  a\'ec 
re'serve.  Sottovoce ,  -simulatamente. 

CALLVNSA.  s.  f.  aut.  silexci. 

CALLAR.  V.  a.  No  expressar  algii  ab  pa- 
raulas  sòs  pensaments.  C^Mar,  Tacere, 
silerc.  Sn  tdire.  Tacere. 

CALLAR.  Dissimular  no  donandse  un  per 
entcs  de  lo  que  ou  ó  sab.  Callar.  Dissi- 
mularé, silentio  premeré.  Tuire ,  dissi- 
muler.  Tacere,  dissimularé. 

CALLAR.  Passar  en  silenci  alguna  cosa.  Ca- 
llar. Omittere,  prxtermittere.  Tairc, 
ometlre.  Tacere,  omettere. 

CALLAR.  Poe't.  Parland  del  vent,  del  mar, 
dels  rius,  ete. ,  se  diu  cuand  va  cal- 
mand  ó  disminuindse  lo  sòròll  que  fe- 
yau.  Callar.  Silere,  plàcida  esse.  Se  cal- 
mer ,  s'apaiser.  Tacere,  acquetarsi, 
addolcirsi. 

CAILA  TÜ  ï  CALLARÉ  JO.  loC.  CALLA  Y  CA- 
LLARÉ. 

cvLLA  ï  CALLARÉ,  loc.  ab  que  se  denota  que 
à  la  persona  que  tè  delectes  propis  na 
li  convé  reconvenir  d  altra  per  los  seus. 
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Cdllate  y  calkmos ,  qiif  scnrlas  nos  Ic- 
nemos.  Tace  siimil  ipsc  taoeho.  Tais- 
toi,  et  moi  je  ne  tlirai  mol.  ïaci  tu  ta- 
cci'ò  io. 

QUI  CALLA  DTORGA.  n'l',  quo  eiisoiiva  (JlIC 
qui  110  contradiu  :í  són  tc.njis  dòiia  à 
nitiíiulrcr  que  aproha  allò  que  no  li 
anrada.  Qaiea  calla  otorga.  Qui  tacct 
eiiiiseiitiic  videtur.  Qui  ne  dit  mol  con- 
snit.  Gili  taec  coiiícutc. 

CVLLVUIS.  s.  m.  aiit.  cai.l,  cu  la  segona 
act-i^pcli'i. 

C^LLÒ.S,  A.  adj.  Lo  que  tè  calls  ó  duii- 
cias.  Caf'nsn.  Callosus.  CaUcitx.  Calioso. 

C.VLLOSITAT.  s.  1".  La  duricia  que  s<;  fa 
l'ii  lo  llabi  de  la  llaç;»  ó  l'crida.  Càlbsi- 
dad.  Callositas.  Callositc.  CallosLtà. 

CAMA.  s.  f.  La  part  del  animal  que  està 
entre  initj  del  peu  y  del  'jjenòll ,  _v  tam- 
])»  se  diu  ooin])riniiíndlii  la  cuia.  Pier- 
na.  Crus.  Jani!ie.  Oainha. 

CAMv.  En  lo  art  de  escríurer  es  lo  pal  que 
tira  cat)  avall  y  è'itra  en  la  fonnaciíi  de 
al"unas  lletras  ,  coïn  de  la  m  y  de  la  n  , 
etc.  Pierna.  Litlcra;  pars  oljlonga.  Jam- 
bagex,  Gambe. 

CAMV.  Eu  lo  art  de  escríurer  significa  taiii- 
])'.  a([uella  ralla  que  puja  ó  baxa  mes 
que  !o  cos  de  la  lletra.  Palo.  Litteraï 
procidentia.  Qi/'tie.  Gambo. 

CAMi.  E"!  la  imprè'iipta  cada  un  dels  dòs 
peus  drets  que  se  posau  à  tots  dos  cos- 
tats de  la  prèmpsa  pera  estrebar  v  as- 
segurar tota  la  iiiatjuiua.  Pierna.  Ful- 
crnm.  Junielles.  Cosce  del  torcbio. 

CAMA.  Petit  bocí  de  cordó  ó  de  altra  ma- 
tèria ab  lo  cual  se  assegura  alguna  co- 
sa, com  per  exemple  aquell  bocí  de  so- 
ta del  botó  que  servex  pera  clavarlo. 
PresUla.  Aiisula.  Ganse.  Trina,  cap- 
pletto. 

CAMA  AssÀ  CAMA  ALLÀ.  mod.  adv.  quc  deno- 
ta la  posició  del  ([ue  \a  à  caball  ab  lo 
entrecux  damunt  del  llom  de  la  bèstia , 
tii'and  cada  cama  per  sòu  costat.  Jhor- 
cajadas ,  d  korcajndillas.  Diva^ricatis 
cruribus,  virilem  in  modum.  A  cali- 
fourchon  .  <i  che\'anchons.  .A  cavalcioni. 

CAMA  DE   FIGVÈRA.   ant.   CAMATORT. 

CAMAS  DE  GÀXGUIL.  fam.  Lo  qui  tè  las  ca- 
mas  Uargas  v  primas.  Zanqui'.•ano.  Gra- 
cilibus  seu  exilibus  cruribus  homo.  Qui 
a  les  janúies  longues  et  sans  mollets. 
Gambuto. 

cARREGARSE  LAS  CAMAS  A  COLL.  fr.  MarcTiar 
à   peu.  Marcharse  d  pie.  Pedibus  pro- 
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fi^cisci.  Partir  tl  pied.  Usar  lo  spado- 
ne  a  due  gamlie. 
ESTAR  A  CAMAS.  fr.  mct.  fam.  ílabcr  çjiid 
])è  de  alguna  dificnltad,  ó  liaber  troljad 
lo  modo  de  V(•nccrla  pera  tirar  avant  lo 
n(!goci.  Eslar  à  cahallo,  Expeditam  rem 
liabere.  A\'oir  le  dessus ,  se  tenir  sitr, 
Essere  a  cavallo. 

ESTIRAR   Ó   ESTIRARSE   LAS  CAMAS.  fr.  fam.  Pa.S- 

.sejarso.  Estirar  ó  extender  las  piernas. 
Deamlxilare.  Se  prontener.  Stare  suUa 
gamlia. 

HABER   À    CAMAS.    fr.    fam.   ACONSEGUIR,   CU   la       ' 

primera  accepció. 

LA  CAMA  AL  LLIT  Y  LO  BRAS  AL  PIT.  rcf.  L(l 
SRAS  AL  riT   Y   LA   CAMA   AL   LLIT. 

MÓURER    LAS  CAM.VS.    fr.   APBETAR   LO  PAS. 

SEGAR  LAS  CA.M.AS.  fp.  met.  TRENCAR  LAS  CA- 
MAS ,  en  la  segòua  accepció. 

SER  LA  C.V.MA  DEL  MAL.  tV.  fam.  ab  que  se  dò-    ■ 
na  ;i  euténdrer  que  se  sol  imputar  a  al- 
gd  tot  lo  mal  que  succecx.  Ser  el  dedo 
malo.  Criïnina  omnia  in  aliquem  verti ,  ' 
conjici.  TotU  le  rnonde  lui  jrtíe  la  pier- 
re.  Ésser  la  calauiifa  del  male. 

TE.MR  BONA  CAMA,  ó  MOLTA  CAMA.  fv.  Ser  Ca- 
minador ó  llest  y  àgil  pera  caminar.  Te- 
ner  buenos  ò  muchos  pie:.  Vclocem  es- 
se,  peruiciter  gradi.  yíi'oir  de  bonnes 
jandtes.  Aver  buona  gamba. 

TENIR  UNA  CAMA  AL  FOSSAR.    IF.   TENIR  US  PEU 

i    LA   FÒSSA. 
TENIR    UNA    CAMA    i   LA    SEPULTURA,    fr.    TEMR 

UN   PEU   À   LA   FOSSA.  «• 

TORT  DE  CAMAS.    CAM.VTORT. 
TRENCAR   LAS  CAMAS  À  ALGÚ.   fr.    mCt.  linpOS- 

sibilitarlo  pera  alguna  cosa.  Coriar  d  al' 
guno  las  piernas.  >Vgotium  alieni  im-     ' 
pedire.  Couper  bras  et  jambes.  ílettere 
iiitoppi. 

TRENCAR  LAS  CAMAS  À  ALGÚ.  fr.  met.  AtuTar 

ó  impedir  à  alí^ú  sòn  modo  de  obrar  ò 
sas  operacions.  Coriar  los  í•uelos  ó  los 
pa.••os  d  alguna.  Alicui  obsistere.  Couper 
les  ailes.  Tagliar  le  ali. 

VALERSE  DE  LAS  CAMAS.  tV.  Fugir  ó  cscapar- 
se  corrènd.  Encomendarse  d  los  pies ; 
pnner  pies  en  poL'orosa ;  tomar  las  de 
villadiego.  Aufugere.  Prendre  la  pon- 
dre d 'escampette.  Mettersi  la  via  tra  le 
gambe. 

CAMADA,  s.  f.  Cop  que  se  dona  ó  movi- 
ment violent  que  se  fa  ab  la  cama.  Per- 
nada.  Cruris  ictus,  calcitratiis.  Conp 
donne' avec  la  jamhe.  Gambata. 

CAïMAFEU.  s.  m.  La  figura  traballada  de 
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relleu  en  una  pedra  preciosa  que  renu- 
larmèut  tè  lo  fònilo  lòsc.  També  se  clò- 
na  aquest  uom  à  la  matèsa  ptvlra.  Ca- 
niii/'eo.  Imago  moiiocliromatea  pretloso 
lapide  iiijculpta,  vel  ipse  lapis.  Caine'e. 
Camco ,  cainmeo. 

CA.AI'VL.  s.  111.  aiit.  Esjwcie  de  argolla  quj 
se  posaba  à  la  ca.na  dels  esclaus  ab  una 
cadena  pera  que  no  fugisseii.  Còrnia. 
Cippus.  Cop.  Ferri. 

r.AMAi.s.   s.   m.  pi.  ant.  Espècie  de  calsad. 

BOTAS. 

C\MALIG.  s.  m.  L'  iiome  que  en  mòltas 
poblacions  SC  posa  per  las  canlònadas  y 
altres  llocs  inès  públics  ab  una  corda  al 
coll  <•i  fi  de  que  cualsevol  puí;a  servirse 
de  cU  pera  tiagliiar  cosas  de  peso  tèrii 
lèr  al^un  altre  recado.  Moto  de  cordel, 
'tiiozo  de  esquina ,  i^anapaii.  Baiulus. 
Porlefaix ,  croclieteur.  Facchiao,  ba- 
stas^io.     _ 

CA.MVLLEO.  s.  in.  Espècie  de  Uaiigardax 
de  diferents  colors- segons  aliònt  se  cria 
y  las  agitacions  que  pates.  Es  mòlt  pò- 
rug  y  pesad  pera  caminar.  Cainaleoii. 
('.Iiunaeleon.  CanicU'on-  Camaleonte. 

(jVAIVLLKjtV.  s.  f.  territ.  lligacama. 

CA?>TA LLUENT,  s.  in.  vulg.  JNom  que  se 
dona  als  pagesos  de  inontanja.  monta- 

CAMA.MILLA.  s.  f.  Ilòrba  silvestre  que 
comunament  fa  uns  brots  alts  de  cosa  tic 
un  pam,pobla<ls  de  fuUas  espessas  yme- 
midas;  es  de  varias  espècies,  com  bòi- 
da  ,  vera,  romana,  títc.  Manzaiiillu,ca- 
iii'imi/a,  caniomila.  Cbanuemelon,  an- 
tlieinls.  Cainoinille,  esCragale.  Caino- 
niiUa.- 

CAALViVDULA.  s.  f.  Lo  rosari  qiie  secom- 
])on  de  una  ó  tres  dcsenas.  Ciinuindulu. 
D.Tiiorum  aut  terdeuorum  globoruin  se- 
ries. Chapelel  compose  d  tine  ou  irois 
dixaines.  Corona  di  tre  declne. 

CAMÀNDL'LA.  Una  reforma  del  orde  de  san 
JBeiii't.  Cuindiidula.  Benediítini  ordinis 
rel'ormatio.  Camaldule.  Hiformazioue 
monàstica. 

CVMÀNDULA.   S.   m.   írÓU.   BELLACO. 

TENIU  mòlt.\s  camísdulas.  fr.  iróD.  fam. 
Ser  nuMt  astut  y  bellaco.  Tenev  muchus 
ca>iií7iii''.itas.  Calliditate,  versutia  poUe- 
re.  Eíre  un  grand  cajdrd.  Esscre  un 
piii7.i>chero. 

CAALVllA.  s.  1".  La  pèssa  del  palaci  en  la 
cual  sols  lli  tèucií  entrada  los  gentils 
homes,  embasadòrs  y  alguuas  altras  per- 
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sònas.  Cdmeti•a.   Interior  regia»  doraus 
aula.  Chambre ,  sal/e.  Camera. 

cÀMARA.  Nom  genèric  (|ue  se  dona  als  con- 
sells compostos  de  mòlts  ministres  ó  con- 
sellers. Cdmara,  consejo.  Consessus. 
Consell,  chamhre.  Camera. 

CAAL\ílADA.  s.  m.  Lo  qui  acompanya  ;i 
altre  y  menja  y  viu  ab  ell.  Ca.naraàa. 
Contubernalis,  familiaris.  Camarade , 
compagiion.  Camerata,  corapagno. 

CA>MRADA.  Lo  ([ui  va  611  Companyia  de  al- 
tres tractaudse  ab  amistat  y  confiaiisa. 
Camarada.  Comes ,  sodalis.  Cainarcule, 
comp'ií;noii ,  ami.  Camerata,  soïio. 

CAMA{lii,R.  s.  m.  Lo  qui  desem penyaba 
la  camarería  en  los  monastirs.  Ciimarero. 
Cimerarius.    Cliambricr.    Procuratore. 

cAMAnÈR.  Cviad  de  mòlta  distincció  que 
servia  ea  las  casas  dels  graus  y  maiiaba 
tòt  lo  pertanyent  ii  la  cambra,  frtmízre- 
ro.  Cubicularius.  Falet  de  cliambrc,cu- 
me'rier.  Gran  camcriere. 

camarèr  BEL  Rijy.  Lo  principal  de  la  cam- 
bra del  rèy  en  la  casa  real  de  Castella 
fins  que  se  introduireu  los  noms  de  la 
casa  de  Ijorgònya.  Camarero  majror. 
Regió  cubiculo  praefectus.  Archicham- 
bellan ,  grand  diambeUan.  Grau  cíam- 
bellano. 

CAAL^REIUA.  s.  f.  Cert  ofici  ó  dignitat 
en  los  monastirs.  Camarería.  Camcrarii 
officium.  Ckainbrerie.  Ull'uio  del  pro- 
curatore. 

CaMAIUL.  s.  m.  La  pèssa  comunament 
adornada  darrera  del  altar  en  la  cual 
sol  col-locarsi  alguna  imatge.  Camarin.i' 
Interior  altaris  cella.  Liea  ou  l'on  serri 
toiU  ce  qui  seri  à  orner  une  image.  Ca- 
nierino  dove  si  mette  tutto  quello  da 
ornar  uu  santó. 

CAALUllLLA.  s.  í.  Petits  aposèntos  en  los 
cuals  se  col-iocan  los  espectadors  en  los 
teatros  y  altres  espectacles  pilbücs.  Ca- 
marilla ,  palco.  Parvum  cubiculum  In- 
dis spectandis  dcservicns.  Loge.  Pal- 
ctietto. 

CAMARISTA.  s.  m.  Ministre  del  consell 

■  de  la  Càmara  de  Castella.  Camarista, 
Supremi  cousilii,  regalis  caraerae  minis- 
ter.  Conseiller.  Consigliere. 

CAMARISTA.  s.  f.  La  Criada  de  distincció  ó 
la  dama  que  servex  d  la  rèyna  ó  infan- 
tas,  ó  asistex  contiuuaniènt  en  lo  apo- 
sènto  de  èllas.  Camarista.  Fajmina  re- 
ginae  cubiculo  deservicns.  Came'riste. 
Cimcrista. 
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CAMARLENG.  s.  m.  Lo  tiui  pii  la  casa 
rt>al  de  Aragó  ol)tcnla  la  dignitat  del 
matés  nom  «jtic  era  de.  tirans  prccmi- 
iKíiicias  y  voiiia  A.  coriospíindrcr  a  la  de 
camaròr  dol  rcy  cii  la  casa  do  Castella. 
Ctiniiirlengo.  Regii  cnbiculi  summus 
])ra;l'ectiis.  ChamheUan.  Cainarliíigo. 

CAMAROJA.    s.    i'.   Planta,   mouíilla   no- 

CA'mAROT.  s.  in.  Cula  una  do  las  pètitas 
divisions  (juo  lli  lia  en  los  barcos  pcia 
col-locai"  lo  I  !t.  Ciiiiiarole.  Cubiciduni 
in  navi.  Cajute.  Letti  fissi. 

CA.MASSA.  s.  f.  anin.  do  cama.  Peniaza. 
lnj:;ens  crus.  Graiule  ou  í^rosse  jainbe. 
Gambaccia. 

CAALVrORT,  TA.  adj.  que  se  aplica  ú  la 
persona  ó  animal  (jue  tè  las  camas  ó  po- 
tas  toitas.  Palilut•rto.  Loripes,  varus. 
Cagne.nx.  Stranibo,  sbilenco. 

CAMATORT,  TA,   F.\   lORA.  Lo  Cjui  tè  laS  CaiTias 

tortas  cap  a  fora.  Piitizambo ,  zdnibi- 
^0,  zanilio ,  zancajoso ,  zancajienlo. 
Valgus.  Cagneux ,  qui  a  Ics  jambes  cour- 
be'es  eii  dèliors.  Strambo  in  fuori. 

CA.MAURA.  s.  f.  Espècie  de  gorra  ab  dòs 
puntas  que  tapan  las  òroUas.  Papalina, 
becoi/iiiii.  Pilcus  ansatus.  Boiinet  à 
oveilles.  Birrotlo  oroceliiuto. 

CAMBl.  s.  m.  Permuta  de  una'cosa  per 
altra.  Canibio ,  Irueqae.  Permutatio, 
cominutatio.  Troc ,  change ,  e'chàiige. 
Baratto,  cainbio. 

GAMBI.  Entre  comerciants  lo  acte  de  pén- 
drer  diners  obllgandse  per  nn  cert  pre- 
mi !i  posarlo  cu  lo  lloc  que  se  pacta. 
Cdinhio.  Peounia;  permutatio  lucri  gra- 
tia. Change.  Camblo. 

CAMBi.  Lo  aumènt  o  disminució  de  la  mo- 
neda en  las  provlncias  aliònt  se  destina. 
També  se  anomena  a\í  lo  interès  que  se 
paga  per  lo  giro.  Camhio.  Fenus  pro 
pecuniaa  permutatione.  Change.  Camblo. 

CAMBi.  Lo  lloc  aliònt  se  fau  los  cambis. 
Camhio.  Mensarlorum  fòrum.  Change. 
Banca. 

GAMBI.  Lo  donar  ó  péndrer  unas  moiiedas 
per  altras,  com  or  per  plata,  aram  per 
or,etc.  Ciimbio.  Monetarum  dlversi  me- 
tall! permutatio.  Change.  Camblo. 

CAMBI.   MUDANSA. 

CAMBi.  Lo  sobrant  que  deu  tornarse  à  algú 
que  paga  alguna  cosa  ab  moneda  major 
del  preu  concertad.  F'uelta.  Reddenda 
pecunia  rei  emptaj  pretlum  eicedeus. 
Retour.  Resto. 
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CAMBI  pnn  iiETRAS.  La  barata  de  la  mòueda 
present  per  la  que  estA  en  altre  lloc  re- 
presentada ab  una  lletra  pera  que  en- 
treguen  la  moneda  en  lo  lloc  abòiit  es. 
Cambio  por  letras.  Mutatlo  pecunia;  per 
litteras  sjugrapbo  dato.  Change  re'el. 
Cambio. 

À  LAS  l'niMiiRAS  DE  CAMBI.  lo'c.  Ell  lo  comeu- 
saiiiènt  de  un  negoci  ó  assumpto.  J  las 
jiriïneras  tie  cambio.  Penè  Inccpta  re. 
.'/n  cotiiinrncemenl.  Siillc  priïne. 

CAMÜIADÒR.  s.  m.  Lo  qui  cambia.  Cam- 
biador,  Permutans  ,  commutans.  Chan- 
geur,  Iroqueur.  Barattatore ,  carobiatore. 

cambiadÒr.  Lo  qui  reduex  las  monedas  de 

■  una    espècie  à   altra    per  cert    interès. 

Camhiador.  Monetarum  divers!  metalli 

permutator  pro  iciiore.  Cluingeur.  Cam- 

blatore. 

CA.MBIA.MÈ-NT.  s.  m.  ant.  cambi. 

CAMBIAMÍ;\T.    MUDANSA. 

CAAllilAR.  V.  a.  Pe'ndrer  y  donar  una  co- 
sa per  altra  que  sèn  reb  ó  dona.  Cam- 
biar.  Mutare,  permutaré.  Changer , 
e'changer.,  troquer,  commercer.  Barat- 
tare,  cambiare,  cangiare. 

cambiar.  .Aludar,  variar.  Cambiar.  Muta- 
re. Changer,  iririer ,  alte'rer ,  transfc'- 
rer ,  transporter.  ^Mutare,  cambiare,' 
variaré. 

CAMBIÈRA.  s.  f.  ant.  cambi. 

CAMBISTA.  s.  ni.  Lo  qui  tè  per  ofici 
péndrer  diners  en  un  lloc  v  donarlos  e« 
Ull  altre,  girand  lletra  per  cert  interès. 
Cambista.  ISummularius ,  mensarius. 
C^mbiste,  changeur ,  banquier.  Ban- 
cbiere. 

CA.MBRA.  s.  f.  Cualsevol  cuarto  de  una 
casa.  Cdmara,  aposenlo.  Cubiculuin. 
Chambre.  Camera. 

CAMBRA.  En  las  casas  de  pagès  lo  cuarto  de 
dalt  de  la  golfa  que  servex  pera  desar 
lo  gra.  Cdmara.  Granarium ,  borreum. 
Grenier.  Grauajo. 

cambra.  E:i  los  barcos  la  sala  que  bi  ba  en 
la  popa  ahònt  babitan  los  capitans,  y- 
en  alguns  també  los  passatgers.  Cdmara. 
jNavis  conclave.  Chambre.  Camera. 

cambra.  Lo  excrement  del  home.  Cdma- 
ra. Ventris  purgamentum.  Excrement 
humain.  Scremento,   feccia. 

CAMERA  PER  MEXJAR.   ant.    MESJADOR. 

cARiBRAS.  pi.  Lo  flux  de  ventre  ó  corrèn- 
das.  Cdmaras.  Diarrbsea,  ventris  fliïsus. 
Diarrhe'e,  dy-ssenlei-ie.  Diarrea,  soccor- 
reuza. 
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ANAR  DE  CAMBRA,  fr.  Descari'G^ar  lo  vènlrr». 

T'badar  ó  regir  el  i'ieníre.  Ventrern  exo- 

iit'rare.  De'chargT  son  ventre.  Cacare, 

alleviare,  scorricare. 
10  ori  TÈ  CAMBRAS.   Li   pcrsòiia  que  patnx 
.     -  <1p  flux  de  ventre.  Cuiíiaririilo.  Ventris 

fluxioue  laboraus.  Qui  a  itite  dyssenle- 

rie.  Cicastecchi. 
C^MIïRAIN-l.  s.   í'.  Tela  mòlt  prima  qr.e 

prengiif'  nom  de  la  ciutad  ahònt  se  i'a- 

Í)rica.  Caiiibray-  Linteuin  caincracensc. 

-  Toile  de  Cambrai.  StolYa  dl  Camhrai. 
CAMI'iRÈR.  s.  m.  aut.  camarèií. 
GAMIillÈRA.  s.  i'.  La  criada  que  servcx 

prop  de  la  seayòrií  y  se  ocupa  en  cu- 
si r,  hrodar,  etc.  Dnmella  ,  camarera. 

.  Cuhicularia ,  pedissequa.  Fille  de  chain- 
hre.  Ca'iieriera,  doiiua  da  camera. 

C\MiíRETA.  s.  í.  dim.  de  cambra.  C.i- 
niarilla,  camarila,  aposenlillo.  An£;us- 
t'im  cuhiculum.  Chnmhrelte.  Came- 
rino. 

CAMEDRIS.  s.  m.  Vlaiita  <|ue  nax  en  llons 

.   aspres  y  pídregòsos.  Te  las  t'uUas  pèti- 

-  tas  y  semblants  ;l  las  del  roure,  la  llor 
un  xic  bermella,  petita  y  amarganta. 
Cani'drio,  camedris.  Teucrium  cUa- 
ma•dry*.  Germandrc'e.  Camedrio. 

CAME.IÀR.  V.  n.  Miiurer  ab  violència  las 
cauias.  Pernear.  Crura  violcuter  move- 
re.  Gamhader ,  remuer  les  j arribes  a\'ec 
vialence.  Corvettare ,  scambiettare. 

C.AMEJAR.  Caminar  mòlt  v  ab  pressa  y  afai\y 
piT  algun  negoci.  Pernear.  Pro])eros 
gressus    glom'•.rare  ,     f'estinarc.     Faire 

-  heaMcmip  de  pas.  Gambettare. 
CAIMÈLL.  s.  m.  Animal  cuadnípedo,  de 

coll  mòlt  llarg,  mès  alt  quelo  caball , 
ab  un  gèp  en  lo  Uòm.  Se  cria  en  Assia , 
aiíuanta   mòlta    ciírre!:;a   y   passa   mòlts 

•  dias  sens  béurer.  Carnello.  Camelus. 
Chameau.  Caramello. 

GAMRLLV.  s.  1'.  La  femella  del  camell.  Ca- 
mèlia. Camelus  femiua.  Chameaufemel- 
le.  Cammelia. 

GAMELLET.  s.   ni.   diin.  de  cvmbi.l.  Ca- 

■  inellejo.  Parvus  camelus.  Petit  chameau. 
Cainmelletto. 

CAMETA.  s.  f.  dim.  de  cama.  Pierne- 
ciía.  Crusculnra.  Petite  jarnbe.  Gam- 
helfa. 

c.oiETA.  En  i'  arada  la  pcssa   de  l'usta  en- 

•  corvada  que  per  un  cap  està  assegurada 

■  entre  lo  dental  y  la  estèva  ,  y  per  lo  al- 

■  tre  cap  en  lo  eSpigrt.  Cama.  Pars  aratri 
'  curva  cul  stiva  innititur.  Partir  inJV- 
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rieiire  du  train  d'uiíe  charríie.  Parte 
inferiore  del  legname  d'  un  aratro. 

CA;MI.  s.  m.  La  terra  trepitjada  per  hònt 
transitan  los  passatgers  de  nus  pol)lt;s  a 
alti'es.  Camino.  Via,  iter.  Cheniin ,  rou- 
le,ynie.  Strada,  cammino ,  via. 

camí.  Cada  un  dels  viatges  que  fa  lo  porta- 
dor ó  conductor  de  algu;ia  cosa.  Cami- 
no. Itio ,  actus  eundi  ad  vecturam  fa- 
ciendam.  Voyage.  Viaggio". 

cA^.í.  Lo  viatge  que  se  fa  de  una  part  k  al- 
tra. Camino.  Iter ,  via  emensa.  Chemin, 
voyage.  Cammino,  viaggio. 

CAMÍ.  met.  Lo  medi  ó  modo  que  se  troba 
pera  fèr  alguna  cosa.  Camino.  Via,  ra- 
tio,  modus.  Chemin,  moyen.  Strada, 
via ,  mezz.o ,  verso. 

CAMÍ  CARRETER.  Aqucll  per  lo  cual  se  pod 
anar  ab  carruatge.  Camino  carretera  ó 
de  ruedas.  Via  carrucaria.  Grand  che- 
min à  voitures.  Strada  postale. 

CAMÍ  cuBERT.  En  las  fortificacions  es  lo  es- 
pay  que  queda  entre  la  contraescarpa  y 
la  esplanada.  Camino  cubirrlo.  Via  oper- 
ta,  via  loricata,  extcrius  fosss  labrum. 
Chemin  couvert.  Strada  coperta. 

CAMÍ  DE  FERRADURA.    AqUCU  pCr  lo  Cual   Sols 

poden  passarbi  cabalcaduras.  Camino 
de  herradiira.  Semita ,  via  equitibus 
pervia.  Chemin  pour  les  betes  de  som- 
ine.  Strada  da  somiere. 
CAMÍ  DRET.  met.  Lo  conjunt  de  medis  con- 
duènts  pera  lograr  algun  fi.  Camino  de- 
recho.  Recta  via,  ratio  conveniens,  op- 
portunus  ordo.  Le  grand  chemin,  le 
meilleur  el  le  phiscourt.  Strada  diritta. 

CAMÍ  MORRAlÈR.   camí   DE   FERR.*Dt'RA. 

CAMÍ  RAI.  Lo  públic  y  mès  frecuentad  per 
lo  cual  se  va  à  las  principals  ciutadsdcl 
regne.  Camino  real ,  camino  cabdal , 
camino  caudal.  Via  publica  ,  communis. 
Grand  chemin.  Strada  postale. 

CAMÍ  RAI.,  met.  Lo  modo  comii  y  regular 
de  obrar  ó  discórrer.  Camino  trillado , 
camino  carretera.  Trita  via  ,  communis 
agendi  ratio.  Le  pont  aux  dnes.  Rispo- 
sta  de'  goíii,  risposta  trita. 

CAMÍ  RAL.  met.  Lo  medi  mès  fàcil  y  segur 
pei-a  lograr  algun  fi.  Camino  real.  Via 
tuta  ,  recta.  Le  grand  chemin.  La  stra- 
da larga,  battuta. 

CAMÍ  DE  RODiS.  CAMÍ  CARRETÈR. 
CAMÍ  DE  SANT  JAUME.  VIA  I.ACTEA. 

ANAR  DE  CAMÍ.  fr.  No  cstar  en  lo  lloc  eu 
que  un  se  troba ,  sinó  de  passo  pera  ar- 
ribar à  altre  lloc.  Ir  de  yiage.  Itcr  fa- 
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ccrc.  Ètre  de  i'oj•aí;í.  And,!!-  Jl  viaggio. 

AMAR  FouA  DE  CAMÍ.  IV.  Passap  alç^ú  per  al- 
tra nart  ([iie  per  lo  caiiii  ([ue  ili'u  se- 
íiuir.  Ir  Jucra  de  camino.  A  via  dcfli'c- 
tore,  alxTrare.  S'c'^arcr.  Traviarc; 
sinarrire  la  stratla. 

AiïAR  FonA  DE  CAMÍ.  ív.  inet.  Apartarsc  de 
la  veritat,  ó  pensar  erradainènt.  Ir  Jue- 
va de  camino,  ir  drscaminado.  Abcr- 
rarc,  à  vero  dcviare.  S'e'carier  de  la 
raison,  de  la  \•e'rite.  ]:;sscre  fiior  di  stra\la. 

A>A[i  FURA  DE  CAMÍ.  IV.  iiict.  Obrar  sèiïs  IIIC- 
tüdo,  orde  ni  ralió.  Ir  faera  de  cami- 
no, ó  dcinaminado.  Temeré,  ineonsid- 
tò  agcre.  Sefourvojer.  Uscir  di  strada. 

DE  CAMÍ.  niod.  adv.  de  passada. 

DE  CAMÍ.  niod.  adv.  Al)  lo  vcstid  y  arreus 
(jue  solen  usar  las  persunas  pera  viat- 
jar. Dcc.imino.  ilabitu  itiucris.  Devoya- 
ge.  Di  vla-gio. 

DE  CAMÍ.  raod.  adv.  de  seguida. 

DDSFÈR  LO  CAMÍ.  IV.  Toruar  endarrera  per 
lo  niatèx  camí  que  se  ha  seguid.  Dcs- 
andar.  Viani  repetere.  Rc'Crograder , 
rebrousser  chemin ,  relourner  sur  ses 
pas.  Venir  iiidietro,  disl'are  la  strada. 

DESFER  LO  CAMÍ.  IV.  met.  Per  precisió  des- 
fer lo  íet  à  causa  de  error  ó  iuadver- 
teucia  pat'da.  Desandar  lo  andado.  Ac- 
tum  reseindere,  dissolvere.  ReJ'aire ,  re- 
conwiencer.  Ritornar  da  capo. 

D05AH  UN  CAMÍ.  J'r.  met.  obrir  algitx  camí. 

EMPJ.NDRER  LO  CAMÍ.    ÍV.  POSARSE  EN  CAMÍ. 
ENSE:<YA8    lo    camí    de    la    ESCALA  ,    Ó    DE   LA 

PORTA.  fr.  met.  Tràurer  de  casa  ó  desr 
patxar  a  algú.  Ensehar  la  ptterla  de 
la  calle.  Domo  abigere.  Melire  à  la 
porle.  Far  passar  la  porta,  mostrar 
I'  uscio. 

TÏvi  sÒN  CAMÍ.  íV.  Seguir  algú  la  seva  di- 
recció sous  dlstràurerse  ab  altras  cofas. 
Ir  su  camino.  Suam  viam  sequi.  .^ller 
son  chemin.  Seguir  la  sua  strada. 

GIRAR  DE  CAMÍ.  fr.  Apartarsc  del  camí  dret 
dirigindse  í  algun  dels  costats.  Tòrcer  el 
camino.  Deílcctere.  Se  ddoiirner.  Svia- 
re ,  uscir  delia  strada. 

so  BADERiii  CAMÍ  NI  cari'.èra.  fr.  met.  y 
fam.  Ser  alguna  cosa  taüt  dificultosa 
que  uo  se  li  sab  medi  de  lograrla.  No  ha- 
ber  medio.  Impossibile  apparere.  AT' _y 
a\'oir  pas  moyen.  JNon  esservi  il  verso, 
il  mezzo. 

OBRIR  LO  CAMÍ.  fr.  mct.  Ser  lo  primer  en 
fèr  alguna  cosa  ó  inventaria.  Abrir  ca- 
mino.   Rei  auctorem ,   inveutorem  esse. 


CAM  559 

Frayer  le  chemin.  Battere,  aprir  la 
straila. 

OBRIU  L".x  CAMÍ.  IV.  Facilitar  lo  trànsit  de 
una  part  d  artra  per  paratge  aliònt  no 
lli  liaLia  camí.  Abrir  camino,  roinper 
un  camino.  Viam  síernere.  Facililrr  les 
tnoyens  d'eJJ'ectuer  le passa^^e  d  'nu  en- 
droic  à  un  autre.  Farc  strada. 

OBRIR  ALGUN  CAMÍ.  fr.  met.  Proporcionar, 
aconsellar,  indicar,  donar  ;í  entí'ndrei• 
lo  medi  pera  exir  de  alguna  dificultat  <i 
millorar  de  fortuna;  y  en  acpiest  sentit 
diem  :  Dèu  nos  obrirà  algu.v  camí.  .-/brir 
camino.  Rei  expedieiida;  vel  íbrtunoe  ca- 
pesseuda;  rationem  monstrare.  Faciliter 
la  reUssile.  Agevolare  la  strada. 

PÉNDRER  LO  CAMÍ   DE  LA    PORTA.    IV.    Exip    de 

casa.  Tomar  ó  coger  la  pnerla.  Abin; 
domo.  Enftler  les  degre's.  Andar  diritto 
air  uscio. 
POSARSE  EX  CAMÍ.  fr.  Coniensar  ;i  caminar  ó 
viatjar.  Ponerse  en  camino.  \\x  se  com- 
niittere.  S'acheminer ,  se  mctlre  en  che' 
min.  Alettersi  in  cammino. 

TENIR  Ó  NO   TENIR  CAMÍ.    fr.    mCt.     Scr    Ó    DO 

alguna  cosa  fundada  ó  rahonaLle.  Lle- 
f.•ar  ó  no  llevar  camino.  Fundamentum 
babere  vel  non.  Avoir ,  ou  n'avoir  pas 
de  foniliinent.  Avere  o  non  avere  fou- 
damento  o  probabilità  qualunque  cosa. 
TORNAR  k  CAMÍ.  fr.  mct.  Picduir  a  algú  .i 
la  raliü  apartandlo  del  error  ó  judici 
errad.  Entrar  d  uno  por  camino ;  me- 
ter  por  camino.  Ad  meliorem  frugcm 
reducere.  Persuader  ,  re'duire  à  la  rai- 
son. Slettere  in  istrada. 

VENIR   DE   CAMÍ.  fr.   VENIR   DE   PASSADA. 

CAMILLA.  s.  f.  Herba,  camamilla. 

CAMINADA.    S.    f.    CAMINATA. 

CAAIINADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  ca- 
mina molt.  Caminador ,  andador.  Strc- 
luius  ambulator.  Bon  pie'ton ,  grand 
marcheur.  Buon  pedone,  uom  di  gamba. 

CAMINADORS,  s.  ni.  pi.  Los  cordòns  ó  cintas 
que  cusidas  al  cap  damunt  del  gipó  de 
las  criaturas  ó  passads  per  la  cintura 
servexen  pera  ensenvarlas  de  caminar 
sens  perill  de  càurer  perquè  alguna  per- 
sona aguanta  los  tals  cordòns  ó  cintas. 
Andadores.  Fasciolaj  quibus  infantes 
sustincntur.  Lisieres.  Falde. 

ANAR  SENS  CAMINADORS,  fr.  iiiet.  fam.  ab  la 
cual  se  dona  à  enténdrer  que  algii  tè 
prou  indústria  pera  mauejarse  sens  aju- 
da de  altre.  No  haber  menester  anda- 
dorcs ,  ó  poder  andar  sin  andadorcs. 


luclustrlum  esse,  aüeuo  anxilio  iinn  in- 
(ligore.  Mircher  sans  lísières.  Cuirere 
seiua  falde. 

»0   XEüE-iSlTAR   CAMÍSAD'JRS.     A>'AR    SÈVS  CAMI- 

xad")rs. 

CAMINANT,  p.  pres.  de  címinar.  Lo  qui 
raraiiia  ó  va  de  camí.  C:i'ninanle.  Aiii- 
l)ulans,  vhtor.  Cglici  íjiii  chernine.  Cam- 
minantc,  viaiidante. 

CAMIN.AR.  V.  n.  Mjurerse  donand  passos 
endavant.  Aiidar ,  caminar.  Ambularc. 
CltPiiihier,  marcher.  Çimmiíiare,  aiulare. 

CAMINAR.  Anar  de  viatgo  do  un  lloc  d  al- 
tre. Ciminar.  Itcr  íacere.  yoyager. 
Viaggiare,  giraré. 

CAMINAR,  mst.  Sb  diu  de  las  cosas  inaniïna- 
das  (jue  tenen  moviment,  coïn  los  pla- 
iietas.  Caminar.  Moveri,  progredi,  gra- 
«li.  A'.'ancer ,  aller  en  a\'ant.  Progre- 
dire,  aiidare,  niuoversi. 

C  AMIN  VTA.  s.  r.  forn.  Passetj  llarg  que 
sol  tenir  I'  objecte  de  lèr  exercici,  ó 
viatge  curt  que  se  fa  psr  diversió.  Cu- 
minata.  Dfeambulatio.  Longtic  prome- 
nadc  ,  fietit  i'oyai^e.  Camminata. 

CAMIMET.  s.  m.  (lim.  de  camí.  Carniíiill'), 
caminilo.  Ssmita.  Pctil  chernin.  Stra- 
diua ,  camminetto. 

cAMivET.  Lo  camí  estret  eu  lo  cual  .sols  lii 
cab  uua  persona  ó  cabalcadura.  Senda, 
sendero.  Trames.  Ssnlier.  S  'ntiero. 

r.AMiNET.  Camí  estret  y  escusad  que  .servex 
de  dressèra  pera  anar  à  alguna  part. 
Troclta.  Trames.  Somier,  chernin  de 
tra\>erse.  Strada  viclnale. 

cAMiNET.  Lo  camí  tan  estret  que  casi  no  lii 
lia  lloc  sinó  per  posar  lo  peu.  Trochus- 
la  ,  send•n•tielo ,  sendica ,  sendilla ,  sen- 
<//Va.  Stricta  seuiita.  Petit  senlier,  che- 
rnin c'iroil.  Sentiero  strctto. 

CAMISA,  s.  1'.  La  vestidura  interior  de 
tela  al)  sòn  coll  y  mancgas.  Camisa.  In- 
diiciniu,  subucula ,  interula.  Ckeinise. 
Camicia. 

CAMISA  E\'ouiTRA>vDA.  Tros  dc  drap  gruvud 
y  vell  que  regularment  se  fa  de  las  ve- 
las  vuUas  y  altre  g(5uero  ordinari  y  s'em- 
papa  de  quitr.-ió  dealtras  inaterias  com- 
bustibles. Sjrves  en  la  guerra  pera  in- 
cendiar los  bircos  enemigs,  deseubrir 
de  nit  los  traballs,  etc.  Camisa  alqiii- 
tranadi ,  enihreada  ó  dc  fuesio.  Lin- 
tbca  sulpliurata,  incendiaria.  Toile  gou- 
drnnne'e.  Ciiiiicia  incatraraata. 

c^MHA  oE  vt'KtTAS.  La  fina  que  se  posa  da- 
munt de  1'  altra  y  s>l  estar  guarnida 
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'         del   pit  j  dels  punys.  Cam'sola.  Subti- 

lior  et  ornata   subucula.   Chcmlse  fine. 

Camicia  fina. 
CAMISA  LLARGA.  La  que  tè  mòlta  caiguda. 

Camison.    Subucula     longa  ,    promissa. 

Chemisp  longiie.  Camicia  lunga. 
dexab  a  un  ab  la  camisa  de  la  esquesa.  fr. 

DÈXAB   -i  U.V  SÈSS   CAMISA. 

DÈxAR  i  u."í  sÈvs  CAMISA,  fr.  fam.  que  de- 
nota haberli  pres  à  un  tòt  lo  que  tenia. 
Dejarlp  d  nno  sin  camisa,  d  no  dej/ir- 
le  ni  aun  camisa.  Aliquem  bonis  onini- 
bus  spoliare.  Laisser  quelqa'un  ^smi^ 
chemise ,  le  de'pouiller  de  toiit.  Spoglia- 
re  in  strada. 

EN  CAMISA,  mod.  adv.  Sens  portar  inès  ro- 
ba posada  que  la  camisa.  En  paiios  mi- 
nores, luduculà  iudutus.  En  cliemisi . 
In  camicia. 

JUGARSE  LA  CAMISA,  fr.  ab  la  cual  se  eí-agè- 
ra  la  excessiva  aíició  al  jog.  Jugar  has- 
ta  la  camisa.  Sorti  vel  ipsam  tuuicam 
comraittere.  Joiier  jusqu  'à  la  chemise. 
Giuocare  tutto  quel  che  s'  ha. 

PEIMÈR  ES   LA   CAMISA   QUE    LO   GIPÓ.     rcf.     (Jllr 

avisa  la  preferència  que  se  deu  donar 
als  parents  ó  persònas  immediatas,  iiiès 
que  à  las  estranyas.  Mas  cerca  estd  la 
camisa  de  la  carne  que  el  jubon.  Aj)- 
tnm  qualque  locum  tencaut ;  sint  pri- 
ma priora.  La  peau  est  plus  proche  qiir 
la  chemise.  Stringe  piü  la  camicia.  che 
la  goünella. 

(^)UEDVR  AB  LA   CAMISA   DE  LA  ESQUENA,  fr.  llict. 

Tornarsc  pobre  enterament.  Quedar  .••in 
camisa.  Ad  summam  paupertatcin  de- 
venire.  Resler  à  sec.  llimaner  povero 
in  cauna.  ■ 

vÉNDRERSE  LA  CAMISA,  fr.  mct.  v  fam.  V(^n- 
drer  algú  tòt  lo  que  tè  sens  reservar 
res.  Fender  hasta  la  camisa.  Omnes  fa- 
cultates  vendere,  abalieiiare.  fendre 
jusqu'à  la  chemise.  Vendersi  fin  la  goü- 
nella. 

CAMISETA,  s.  f.  dim.  de  camisa.  Camisi- 
lla ,  camisita-  Brevis ,  parva  subucula. 
Peliíe    chemise,   cheinisette.  Caniiciíia. 

CAMISÜLA.  s.  f.  Pèssa  de  l'armadura  an- 
tiga que  tenia  las  mancgas  fins  d  la  ma. 
Solia  portarse  sota  de  la  corassa.  Cami- 
sate.  Armatun  veteris  gonus.  Chemise 
de  mailles.  Giaco  di  maglia. 

CAMlSÒN.  s.  m.  Tros  de  tela  planxad  ab 
coll  Y  sens  esquena ,  que  se  posa  damunt 
de  la  camisa  davant  del  pit ,  pera  estal- 
viar la  camis?  de  vucUas.    Camisoliíh 


•■•  Ppctornlf  üiiN'irn  suIjiichI.t   ailsutum. 

Chfmisriíe.  FaiNetto,  camiciuola. 
C.'\MISS'\.  s.  I',  aiit.  TIMÓ  nE  l'  ahvdy. 
CAMÒllRA.  s.  f.  líiralla  I)  jifndencia.  (V 
morra.  lli\a.  N'oi.if ,  rjurrelle,  balterie. 
15ni;a  ,  2;ara  ,  cniitnsa. 
CAMÒIIRISTX.   s.    in.  y  f.  Bascarali^iis. 
Camorri.'ífn.  [iKator,  jur^iosus.  Qi/fre/- 
Irit'' ,  chicanirr.  Rrigoso,  beircalite. 
CAMOS'V.  adj.  Qiiü  se  aplica  ;i  nua  espè- 
cie de  pbma,  de  un  olor  v  sal)òr  mòlt 
suau  V  ai;radal)le.  Tainl)i?  se  aplica  a  la 
piMiit-ra  i[iu;  pi'oihieK   tals   pòtnas.   Ca- 
í7,».Ç(7.  Pomiiin  itulolen-;;  iiialmn  hai•li- 
<-nm.  Cnlvillf.  Qilvilla ,  caravella. 
CAMÒSINA.  adj.  c.amòsa. 
C\Ml'.  s.  m.  Lloo  espa\Ò5  y  estes,  espe- 
riaimèiit  lo   f[ui    està   fora   de    poblad; 
tampn.  Cimpiis.  Campagne.('.'\m^n"n:i. 
CAMP.  Tros  de  t(M'ra  mès  ó  mdiios  pjraii  v 
pla  que  se  eoiirèsa  v  se  sembra.  Campo. 
Àger.  Chdiiip.  Cauipo. 
CAMP.  La  extensió  ó  éspav  ahònt  cab  algu- 
na cosa,    ja   sia   uiitf^rial,  com  lo  camí- 
del  aire;  ja  ininialeriai ,  com  lo  camp  de 
la    imaginació,   do    la   instrucció,   etc. 
Campo.     Campus,     spatiurn.     Champ. 
Campo. 
CAMP. ,Lo  rrue  eítà  llis  en  las  telas  v  tcKÏds; 

■  y  a^í  lo  t'òndo  se  diu  c.ww  respecte  de 
las    flors   ó   dibu'ios   col-lneads  cu   èll. 

'■'Campo.   Plana  tela*  superfícies.  (7trtmy. 
•    Fondo. 

CàMP.  Lo  eiércit  que  çsta  acampad   y   en 
disposició    de    donar    batalla.    Campo. 

■  Acies ,   'exercitus     instructus.     Camp. 
■'•  Campo. 

CAMP.  CAMPAMENT. 

CAMP.  Lo  lloc  ([ue  ocupa  lo  exíu-cit   en   la 
campanya.  Campo.  Stativa.  Camp.  Cam- 

■  po. 

CAMP.  En  los  grabads  v  pinturas  es  lo  es- 

pav  que  no  tè  figuras,  ó  sobre  lo  cual 

aquestas  se  represèntan.  Ciimpo.  In  ta- 

bulls    pictis    àrea     imaginibus     vaciia. 

;  '-Cliamp.  Campo. 

CAMP.  En  los  escads  de  arni  as  es  lo  espay 
ó  lo  pla  damunt  di•l  cual  se  col-loca  la 
empresa  ó  divisa.  Campo.  .Equa  et  pla- 
.  '    na  gentilitii  scuti  superfícies.   Chatnpa- 
'       gne  ,  plaine.  Campo, 
i  CAMP.  Lo  siti  que  se  triaba  pera  exir  à  bà- 
'  ■    trerse  los  desafiads.  Campo.   Locus  ad 
singulare  certameu  constitutus.   Camp. 
Campo. 
CAMP  DB  BiTAiLA.  Lo  Uoc  abòut  combsteu 
TOM.    r. 
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di)S  eÇt'reits.  Campo  dr  halalía.  Pra-lii 
campus.  Champ  de  hataille.  Campo  tli 
battimlia. 

CAMP  UE  Br,AT  DE  MORO.  Lo  tros  ds  terra 
plantad  de  aijuest  gra.  Maizal.  Agcr 
7,eii  satus.  Champ  seihí  de  mals.  Campo 
dl  grano  d'  índia. 

CAMP  DE  crunàNs.  Lo  tros  de  terra  plantad 
de  èst  llegum.  Garhanzal.  Àger  ciceri- 
Jnis  satus.  Champ  seme  de  pois  ehiches. 
Campo  di  cece. 

CAMP  T)E  DianfenA  cisa.  fam.  Lo  trasèro. 
Tàfàúario  ,  tabalario.  ïVates,  cUincs. /.í 
derrière.  Culo,  cbiappe ,  natlcbe. 

CAMPS.  pi.  Los  sembrads,  arbres  y  demés 
qile  prodnex  la  terra  cultivada ;  y  axí 
se  diu:  los  CAMPS  estan  perduds  de  se- 
quedat. Campos:  Siiia^  segetes,  arvum. 
Ciuiv^a^nr.  Campàgna. 

CAMi's  k  TiuvÈs.  mod.  adv.  Dèsand  lo  ca- 
mí y  passand  per  lo?  camps  ;'>  fi  de  no 
fèr  volta.  ./  campo  travieso.  Per  obli- 
quas  et  transversas  vias  incedendo.  A 
traverg  champs.  Per  merz.o  i  campi . 

ALSAR  LO  CAMP.  ÍV.  PosarsB  60  movimènt  lo 
exercit  que  estaba  acampad.  Levanlar 
el  campo.  Castra  movcre.  De'camper , 
!e\'er  le  camp.  Lívarsi  da  campo ,  le- 
A'arsi  da  oste. 

ANAH  DE  CAMP.  fV.  Exir  de  la  ciutad  pera 
passar  algun  dia  a  fora  per  via  de  re- 
creació. Ir  de  campo,  hacer  dia  de 
campo  ,  estar  de  campo.  Rure  vcrsari. 
A'.'oir  un  joitr  de  recre'ation  à  la  cam- 
pagiie.  Andare  in  villeggiatura  ,  villeg- 
giare. 

ASSENTAR  10  CAMP.  fr.  Acampar.  Asentar 
el  campo.  Castra  facere,  ponere.  As- 
seoir  le  camp.  Porre  il  campo. 

AssE\TAiAR  LO  CAMP.  íV.  Formar  ab  estacas 
ó  altres  senyals  lo  circuit  del  lloc  que 
lia  de  ocupar  lo  campament.  Marcar 
el  campo.  Castrametari.  Marcjucr  le 
camp.  Segnare  il  campo. 

CUAND  no   HI  HA  PER  LOS   CAMPS  SO   HI   HA   P£it 

LOS  SANTS.  ref.  que  denota  que  en  los 
anvs  de  mala  cuUita  no  poden  fèrse 
mòltas  caritats.  Cuando  no  lo  dau  los 
Campos.,  no  lo  han  los  santos:  no  lo 
han  los  santos  donde  no  clan  campos. 
Cum  nibil  arva  f'erunt,  superis  sua  mu- 
nera  desunt.  Quand  la  re'colte  est  cour- 
te ,  tout  le  monde  eprouve  sa  disel- 
te.  Quaudo  regna  la  fame,  tutti,  tutti  la 
hauno. 
DEscuBRiR  CAMP.   fr.  Regonéscr ,  examisar 
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la  situació  del  extírcit  eiiemlg.  Dfscu- 
brir  campo  ó  el  campo.  Ordliiem ,  sta- 
fum  iiiimici  exercitus  exploraré.  Tdier, 
recotina'.lre  k  terrain.  Esplorare  il 
campo. 

DEscuBsn  CAMP.  (r.  met.  Esbrinar  alguna 
cosí  (i  soiulejir  à  algú  pera  aveiiguar. 
Descubrir  campo  ó  fi  campo.  Aliíniitl , 
aiicujus  aniíiuiin  exploraré.  Kerher'  hrr, 
scruter ,  soiider.  Esplorare,  scoprire  il 
campo. 

DÈXAR  LO  ciMP  LLIBRE.  IV.  mct.  Rctirarse 
de  alí»uiia,preteusió  que  tè  altres  coin- 
pjtidòrs,  ó  dèxar  ea  llibertat  à  altres 
pf'r  algun  (1.  Dejur  cl  campo  ahierto, 
lihre ,  desembarazado.  Ab  iueepto  dc- 
siütcrc,  alteri  lociiin.cedere,  dare.  L•iis- 
sr.r  le  chainp  L•lire.  Lusclare  in  libertà. 

ExiR  \i.  CAMP.  l'r.  Auàr.sen  a  fura  pera  lu- 
gir  de  algun  pèrlU  ó  pera  robar  ó  veii- 
jarse  de  sòs  eiiemigs.  Uacerse  al  cam- 
po. Iií  campestria  l'ugere.  Battre  au.T 
champs ,  s 'enfiíir  o:i  courír  Ics  champs 
poiir  i•oler.  üscir  in  strada ,  battere  la 
stradà. 

QUEDAR  E.v  LO  ciMP.  fr.  Ser  vensud  i)  mort 
en  desafio.  Qw^dar  en  el  campo.  In  con- 
íliotu  occumbore.  Rester  sur  la  place  , 
demearer  ,síir  le  carreau.  Restar  in 
campo. 

CAMP.VL.  aJj.  que  se  aplica  a  la  I)atalla 
que  se  dóna'  entre  dos  exiírcits  ab  tòtas  ' 
sas  forsas.   Campal.  Totis  utrinqac   vi- 
ribus.  Bataille  raiigée.   Battaglia  cain- 
pale.       , 

r,AMÍV\'\IENT.  s.  m.  acampamè.vt. 

CA.Ml'ANA.  s.  f.  Instrument  cóncavo  de 
metall,  de  la  figura  de  una  copa  cap 
j>er  avall,  que  tè  al  mitj  una  llèngiieta 
ó  batall  ab  qiLS  se  toca.  Servei  priuci- 
palinènt  en  los  temples  per  avisar  al  po- 
ble cuand  deu  acudir  als  oficis.  Campa-, 
na.  Campana.  Cloche.  Campana. 

CAMPANA.  La  màquina  comunament  de  fus- 
ta que  usan  los  bussos  pera  mantenirse 
niès  lèmps  sota  de  1'  aigua.  Campana 
de  huzo.  Ürinatorum  campana.  Cloche 
de  plongeur.   Cimpana  da  marangone. 

.4  so  DE  CAMPANA,  mod.  adv.  Fènd  sòròll  ab 
las  campanas  pera  avisar  de  alguna  co- 
sa. ..^  campana  taiiida^  d  toque  de  cam- 
pana. Ad  sonum  campanac.  Àu  son  de 
la  cloche.  Suono  di  campana  a  dop- 
pio. 

rba  CAMPANA,  fr.  Faltar  ;i  la  escola.  Hacer 
nonllos ,  hdcer  corrales.  Scbolain  pra;- 
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termittere.  Faire  l'e'ccrle   buissonnière. 
-Mancar  la  scuola. 

vestar  las  CAMPANAS.  fi".  Tocarlas  fèndlas 
donar  voltas  ab  la  batall  solt.  Tocar  ú 
echar  d  \•uelo  las  camjxinns.  Campanas 
circumvolvpndo  pulsare.  Sonner  à  tou- 
le  i'ole'e  ,  meltre  les  clo.hes  toul-à-fait 
ea  branle.  Sonaré  a  distesa.  , 

CAMPANADA,  s.  f.  batailada. 

CAVPANADA.  met.  Eíciüidol  6  novedat  rui- 
dí>sa.  Campanada.  Faoinus.  Britit  scan- 
daleux ,  exlraordiiiaire.  Publicità  scau- 
dalosa. 

CA.AIPANAR.  s.  m.  La  torra  6  lloc  en 
que  se  col-locan  las  campanas.  Campa- 
nario,  torre.  Campanaria  turris.  Clo- 
clier.  Campanile. 

PUJÀRSEN  AL  CAMPANAR.  ÍV.  tnct.  j  fam.  En- 
fadarse  mòlt.  Sibirse  d  las  bo^'edilUis. 
'Vehementer  irasci.  Enlrer  en  fureiir , 
se  piquer ,  n\'tre  pas  endtirant.  l'igliar 
il  broucio. 

CA.MP.•VXEJAR.  v.  II.  Tocar  las  campa- 
nas ab  i'reeuencia.  Campanear.  Campa- 
nas crejjrò  pnlsare.  Sonner  des  cloches 
à  coups  redoubk's.  Sonar  le  campana  a 
distesa. 

CAMPANER,  s.  in.  L-)  qui  tè  per  ofici 
lèr  campanis.  Caiipanero.  Cainpana- 
rius.  Fondeur  de  eludies.  Colui  ciie  fa 
le  cainpane.  ■  -i. 

CAMPA.NÈR.  Lo  qui  tè  d  sí>u  cirreg  tocar 
las  campanas.  Campanero.  Campauarius. 
Sonnear  de  c/ot/jeí.  Campana  jo ,  cai»-. 
]>anaro. 

CAMPANETA,  s.  f.  dim.  de  campana. 
C  inipam^ííi  ,  caníjhinilta  ,  campanita. 
Tinliniiahulitm.  Clo.  Iictte ,  petite  cloclie^ 
sonitelte.  Campanella. 

CAMPANETA,    p.   us.   GARGAMEILÓ. 

CAMPANETA   DE  AIGUA.     aut.     BOMBOLLA  ,  CU   la 

priii\èra  accepció. 

C.V.MPANETJ.  S.  111.  p.  us.  COP  DE  CAM- 
PANAS. 

CAMPA  NIL.  s.  m.  ant.  campanar. 

CAMPANILLAS.  s.  f.  pi.  Instrument  nsad- 
en  las  músieas  militars,  quo  se  compon 
de  un  bast(j  vuid  del  capdemunt,  cu  lo 
forad  del  caal  se  encaxa  baUlèra  una 
barreta  de  metall  guarnida  de  varias 
pèssas  de  llautó  mòlt  prlmas  que  tèueu 
pèiijadas  mòltas  campanetas.  Cliinescos, 
Quoddam  militaré  musieum  instrumen- 
tum.  Chinois.  Cappello  ciiusco. 

AB  TÒTAS   LAS   CAMPANILLAS.    mod.    adv.     fam. 

Ab  tòtas  las  circunstaucias  ó  requisits  ó 


sol.•nr.ltrit•!,  foí/   tnilr  '"'    (^f'yn^rs. 
Oimill.iis  condltioiii""    requisitrs,    so- 
li•iiuiitús.  yi.•f•c  tou  "  '''■'  circonstancrs, 
(^•rr/outrs  les  pe' ''^"l^"''^''^-  <•'^"  '""" 
s(';ir/.o. 
CAMPAAUÜ,  r^-.  ■"'i•   '!'"'  •*'•  •''l'''c^  «1 
(■stil  V  jjarnt"''*  '"lliil>^   y   riliiiiihants. 
Camfaniiil  ■    Tin:;i(liuu,    inll.itmn    di- 
ceiidi  "i-piíi-  Knjle,  hotirsoujle.  Goiifio, 
aiiip{ill(''f>• 
CA.Ml'A'VA.  s.  I'.  Lo  oninp  jila  si'mis  moii- 
tativ"''-  Canipníia.  (/uiipiis  patoiis,  aper- 
ti'iii  «((iinr.  Ciimj>(r^nc  Caiiipaj^iia. 
CKil'AVYv.  Lo  fòiiips   ([U(!   cada  aiiv   estan 
los  cíp'rclts  l'ora  de  cuart(Ms  contra   sòs 
(;ncmi;4S.  Campana.  St  itivorum  tcmpus, 
cxpcditio.  CaiiipagiiP.  Caiiip.igiia. 
AXAU  -i  cAMi-ANYA.  fr.  E\ir  de  cuartAls  pe- 
ra anar  contra  lo  onemig.  Salir  d  cam- 
pahd,  6  d  la  campana.  Ad  bcllum  ge- 
rciidiim  proficisci.   S^'  metlre  en   cant- 
vtT^ne.  Andare  ad  ostc. 
ESTVR  k   CAMPANYA.    tV.   TroljarsR   fora   de 
cuartèls  pci'a  ohrar   contra   lo   enemis;. 
Ef:tar  6   hall<irse  en  campana.  Ui•llum 
cjererc.  Sr  trouver  en  campagne.  Esserc 
in  cainpagna. 

(_',A!MPAR.    V.    1).    ACAMPAR. 
CVMPVR.    SAIVARSE. 

CAMl'ET  \R.  V.  n.  Aventaf  jar  als  domés  cii 
aignna  luiliilitat,  art  ó  dò  natural.  C/irii- 
'     par,  rampear.  Eiuinerp,  exccllcre.  Sur- 
pas.ser ,   exceller.   Ecci•llere  ,  snperare, 
~    vanta£;!^iai•fi  ,  sopra^tarc. 
CAMPEU,  s.  m.  Lo  li(;roe  l'amòs  en  armas 
ò  (jue  camppja  en   las  accions   mès  se- 
nvaladas  de  la  fçuerra.  Campeon.  Et,re- 
tihis ,    fortissiriuis   bcUator.    Champion. 
Canipione. 
CAMPESTRE,  adj.  Lo   fpK!    pertany    al 
camp  y  la  persona  (jue  va  sempre  per 
lo  Camp.  Canipesinn ,  campestre.  Cam- 
pestris ,  rusticns.    Champitre.    Campe- 
stre, caiTipereccio. 
CAMPET.  s.  m.  dim.  de  camp.   Campcci' 
co  ,    camppcillo  ,    campecito ,   Campillo. 
AíjpIIus.  Pedt  charnp.  Campetto. 
CAMPETXE.  s.  m.  La  fusta  de  un  arbre 
natural  de  Campètxc  en  1' America,  de 
color  Ixu-mcU  l'òsc  ,  pesant ,  de  la  que  se 
fa  us  en  las  arts  pera  tenyir.  Pala  cam- 
peche  ó  de  Campeche ,  palo  hrasil  ò  de 
Brasil.    HíBmatoxyli    campechiaui    lig- 
num.  Campeche.  Campeggio. 
CAMPINYA.  s.  f.  Espay  gran  de  terra 
plana  de  conreu.  Campiha.  Campus  pa- 
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ten?.  Crw'rcl.  Mii^uese,  tnaggiatlco. 

CAMPH')  ó  CAMl'IÓX.  s.ni.ant.  campeií. 

CA.MUS.SA.  s.  f.  Pell  prima  que  adoliada 
servcx  pera  mòlts  usos.  Ganinza ,  ca- 
muza.  Pollis  à  coriario  subacta.C/írtwo/.f. 
Camoscio. 

CAN.  adv.  t.  ant.  crAtn. 

CANA.  s.  f.  Instrument  fet  rcçulamiènt 
de  Insta,  que  .serves  pera  amular  ,  gra- 
duad  ah  varios  senyals  que  lo  divide- 
xen  en  vuit  pams.  Cana.  !\Iensura  dnaS 
circitcr  viliias  coutiiiens.  Mrsiire  r/ni  eít 
en  usa^e  dan.^  Li  Catalogne ,  de  deiix 
i'ar'•s  dr  long.  Canna. 

CANA.  Lo  tros  de  tela  ó  altra  cosa  que  te 
la  llargària  de  vuit  pams.  Dos  iwiras. 
Paiinus,  tela  dnabus  ulnis  constans. 
Toile  ou  elojfe  qui  a  Aeux  \'ares  de  loni;. 
StolTa,  o  tela  lunga  «na  canna. 

CAMA.  Lo  bastó  ab  que  se  fa  saltar  lo  bòlit 
l'U  lo  jog  de  a([Mest  nom.  Marro.  Bacil- 
liis.  Bdton  pnur  joaer  au  bdtonnel. 
(jinna. 

MITJA  c*M.  liistruniènt  de  fusta  ó  altra 
mati'ria  ,  f|U(!  se  «sa  pera  amidar,  gra- 
(liKid  ab  varins  rallas  que  senyalnn  Ui 
llargària  de  cuatre  pams.  f^ara.  Uhia. 
Pare.  Vara. 

MITJA  CANA.   Lo  tros  de  tela  ó  altra  co^a 
(juc  tè  la  llai'garia  de  cuatre  pams.  Fa~ 
ra.  Pannus,  tela  ulnà  constans.  Tnile  ou  - 
t'tnffe  qui  a  trois  pieds  de  loiíg.   StoíT.i 
o  U'ia  d'una  vara  di  luugo. 

SET  CAXAS  SOTA  TERf.A.  loc.  nict.  dc  que  se 
«sa  pera  denotar  que  alguna  cosa  esti 
inòit   oculta  ò  amagada.   Siele  estades 
dehajo  de   tierra.   In  terrsc  visceribus.    / 
Trrs-car.he',  Irès-voHe'.  Sotto  terra. 

CANACIÓ.  s.  f.  L'acció  de  amidar  rohas 
al)  la  mitja  cana.  f^areaje ,  í'areo.  Ulnà 
dimensió.  Vaction  de  mesurer  ,  de  ven- 
dre à  la  vare.  V  azione  di  misurare 
colla  vara. 

ciN'Ació.  L'acció  de  amidar  terras.  Apeo. 
Agrorum  dimensió.  Arpentage.  Agri- 
mensura. 

C  VNADELL.  s.  m.  terril.  canadèlia,  eu 
la  segona  accepció. 

C A>' ADELL A.  s.  f.  ant.  cetriit.. 

canapèlla.  Cada  «na  de  las  dòs  arapoUetas, 
gerrets  ó  cetrills  que  servexen  pera  po- 
sar 1'  aisua  Y  lo  vi  que  se  servex  en  la 
missa.  P'inajera.  Ampulla.  Burette. 
Ampollina. 

CANADÈLUS.   Jll.    tervlt.    CETRILIÈRAS. 

CANADÒR.  s.  m.  Lo  qui  amida  las  tei> 
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l'as.    Jpeador ,   agrimensor.    Agrariíis 
dimensor.  Arpftiteur.  Agrimensors. 

CA^VAL.  s.  f.  Cavitat  llarga  v  ilesciiliorta 
pi;r  la  uual  se  coiuliiex  recuUida  l'aigua 

•  ü  altre  lújuid  ;  se  fa  de  terra  ,  pedra, 
fusta,  plòin,  etc,  v  servüx  pera  rega- 
diu ,  navegació  ,  desguàs  j  altres  objec- 
tes. Se  usa  eii  géuero  masculí  parlaiid 
de  canals  grans,  com  lo  ca^'al  ile  Cas- 
tella, lo  CAVAL  de  Urgell,  etc.  Canal. 
Canalis.  Canal.  Canale. 

CAN.AL.  Teula  prima  v  mòlt  mès  tòmliada 
f|uc  las  comuns,  y  servex  pera  formir 
eu  los  terrats  v  teuladas  los  conductos 
per  aliònt  sèii  va  l'aigua.  Canal.  Coüi- 
ci.B.  NoiiP.  Doccia. 

CANAL.  Espècie  de  teula  llarga,  comuna- 
ment de  llauna,  ([ue  posada  en  las  1)0- 
ras  dels  teriats  rel*  sas  aiguas  v  las  Uan- 
sa  lluny  de  las  pareds.  Canalon.  Tiilius 
aquarius.  GouUih-e.  Grondaja. 

CANAL.  Vall  ó  fosso  ohert  pera  tr.iurer  ai- 
gua ile  algun  riu  v  conduiria  aliònt  se 
vol.  Caz.  hicile.  Pcríuis ,  canal ,  rigu(c. 
Canale,  fossa. 

CANAL.  s.  m.  En  la  mar  es  lo  lloc  estret  per 
aliònt  seguex  la  corrent  fuis  ú  exir  a 
lloc  mès  ample.  Canal.  Fretum.  Canal. 
Canale. 

cAjiAL.  Lo  del  mar  entre  dòs  islas  ('>  bancs 
de  arena.  Canalizo.  lircvo  frctuin  inter 
insulas  aut  scopulos.  Pelk  canal  entre 
iletix  lles.  Caiiale. 

jkNAR  ó  nAj.\R  L.AS  CANALS.  iV.  Cfiuref  l' ai- 
gua  per  las  canals  à  causa  de  la  pluja 
abundant.  Córrer  la.i  canales.  Per  tc- 
gulas  imbrcm  decurrere.  Tomber  I'  eait 
à  pleines  ^onltih•es.  Piovere  moltó. 

CANALÈRA.  s.  f.  territ.  canal,  en  la  ter- 
cera  accepció. 

CAN.VLETA.  s.  f.  dim.  de  canal.  Canale- 
ja  ,  canaliln.  Canaliculus.  Pelilc  goul- 
rière.  Doccina. 

CANALLA,  s.  f.  La  gent  baxa  y  de  ma- 
las  costums.  Canalla.  Popull  faex.  Ca- 
naille.  Canaglia,  gcntaccia,  bruzzaglia. 

CANALLA.    S.    m.   BRIBÓ. 
CANALÓ.   S.  m.    CANALETA. 

CANALOBRE.  s.  m.  ant.  candelÍ:ro. 

CANA.M.  s.  m.  Planta  anyal  c|uc  se  culti- 
va y  prepara  com  lo  lii  pera  fèr  texids, 
cordills  y  altras  cosas.  Tè  las  fullas  re- 
tall ulas  eu  forma  de  dits,  j  las  flors  de 
color  íV  bèrba.  La  llavor,  que  es  rodona, 
mès  petita  que  lo  pebre  y  cuberta  de 
una  pellofa  llisa,  tè  un  gust  agradable 
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y  servcx  de  ,^„j_^r  als  aucèlls  y  per  al- 
tres usos.  Cdi.,„jQ_  Caunabis.  'Ciiam're. 
Canapa. 

CAxXAAlÈ.NT.  s.  m.iHt.  canació. 

C.VNA^iA.  s.  f.  Carti^^,.^^  ,.i,e  se  porta 
cenyida  al  cos  y  ajus,Ja  ^i  ventre.  Ca- 
nana.  Militaré  marsuj;„,„  quod  veluli 
fascia  corpori  cingiluí  pulveri  ^pvrio 
defercndo.  Sorte  de  cartijn-lug,:  Tasca 
di  cuoji»  per  custodire  i  cajocci. 

CANANEO,  E.\.  adj.  Lo  perta,vèut  !Í  la 
terra  de  Canaan.  Cananeo.  Ciuanxus. 
Chnnane'en.  Cananeo. 

CANAPÈ,  s.  m.  Espècie  de  banc  que  co- 
munament tè  lo  sitial  y  lo  espatllèr  em- 
butid  de  diu  ó  ploma  A  fi  de  que  sia 
mès  cómodo.  Tandjd  se  fan  solament  de 
fusta  V  boga.  Es  paraula  presa  del  fran- 
cès. Canapè',  liissellium.  Canapè'.  Cana- 
pè, lettuccio. 

C.VNAR.  y.  a.  Amidar  robas  ab  la  cana  ó 
mitja  canai  Idrear.  Ülnà  metíri.  Me- 
siirer  à  la  i'are.  Misurar  colla  canna  o 
vara. 

cANAii.  Amidar  terras.  Apear.  Agros  mc- 
tiri.  Arpenler.  Misurare,  livellare. 

C.VNARI.  s.  m.  Aucèll  de  la  matèxa  gran- 
dària que  lo  passareu,  de  color  comu- 
nauiènt  grog  ó  de  palla  ,  y  de  cant  fort 
V  armoniòs.  Es  procedent  de  Canarias, 
de  dilerènts  colors,  y  se  cria  engabiail. 
Canario.  Canariensis  passcrculus.  Seria , 
canarin  ,  canari.  Canario,  canarino. 

CANARI.  Espècie  de  embarcació  petita.  í'<."- 
nario.  Naviculne  gen\is.  Espcce  de  petit 
bdtinicnt  ds  mer.  Sorta  dl  navicella. 

CANÀRIA,  s.  f.  La  femella  del  canari.  Ca- 
nària. Canariensis  passcrculus  fcmin:'. 
Serine.  Cimarina  ,  passera  di  Canària. 

CANVSTA.  s.  f.  ant.  nansa  de  pescar. 

C.\-NASTRA.  s.  f.  Cistell  rodó  y  ample  de 
boca  (jue  sol  tenir  dòs  nansas,  y  se  fa 
de  jònes,  ó  de  Ueiiquetas  de  fusta.  Taii:- 
bé  se  fan  llargarudas  y  de  diferents  fi- 
guras.'  Canasta ,  banasla,  banaslo.  Ca- 
nistruin  ,  riscus.  Bannetle.  Paniera. 

CANASTRETA.  s.  f.  dim.  de  casastua. 
Banastillo ,  canastilla.  Canislelluin.  Pe- 
tite  liannrite.  Panierina. 

CANASTRÓ.  s.  m.  Los  brassos  del  pes  de 
creu ,  dels  cuals  pènjan  las  balansas. 
Astil.  Stateroc  basiile.  Flc'au.  Raggio 
pesatore. 

CAiXASTRONET.  s.  m.  dim.  de  canastró. 
Aslilico.  Parvum  staterop  liastile.  Petit 
Jle'iiu.  Piocolo  raggio  pesatore. 
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CANWEUA.  s.  r.  .Mvivp- 
CAAC.EL-LACIÓ,  s.  ^"'"^010  y  cfòcte 
ile  cancel-lar.    Car^'l"'^'"'" '  <-•<ini-'el,i- 
cion.  Caiiccllatio.  -'Vicellaticn.  Caiicel- 
latiifa,    cam•tiIl••'C"'"  >    canceUaz.iüm;, 
caiu•('llaf;ii)iic. 
CAN'CKL-LAH  "•'■  "•  Aiml-lar,  truncar, 
llovar   l'aii"''''''    •'    iilsn"»    ('scriptiira 
niiMlfa  ;  '•  <l"C  s(!  la  tallaiulli  li  imitili- 
saiKlli   '*   signe.   Cdiuclur,   chíiiiclltir. 
Cancp''"'"-  Cíinccllcr.  CanccUarc  ,  cas- 
sarci  anuullare,  tlannare. 
CAjYv•ELL.  s.  m.  Aiiilià  du  fusta  al)  que  sn 
priva  la  entrada  ild  aire  cu  las  iglcsias 
y  eiitradas.  En  las  Iglesias  couiunann'•nt 
es  euhcrt.  Lo  iVèntc  es  lo  niès  aniplc  y 
los  costats  aliònt  solen  estar  las  portè- 
llas  se  juntaii  ah  la  pared.  Cancel.  t'.an- 
cellus.   Porlure  en  fornip  (//•  piira'.'t•nt. 
l'ortiera  t'atta  a  guisa  di  paraví-nto. 
CANCELLKíl.  s.  m.  Lo  ijui  cu  las  univer- 
sitats tè  l'autoritat  pontifícia  y  real  pe- 
ra donar  los  graus.  CaiiccLivio.  Caneel- 
larius.  Chancelier  d'iiniversile.  Cancel- 
lierc. 
c.v)(c.ELi.ÈR.  Lo  qiiL  antiguamènt  era  secre- 
tari   del    rèy   y   tenia  à  sòn   càrrcg    la 
guarda  del  sèllo  real  dèsde  que  se  co- 
niensà  à  usar  cu  temps  del  emperador 
D.  AUonso  \  U,  V  ni'  èll  autorisaba  los 
privilegis  V  reals   despatxos.  Canciller, 
chaiiciller.  Cancellarius,  tabulario  prre- 
fectus.  Chancelier.  Cancelliere. 
cA^fcEu.ÈR  MAjòn.   Lo  c[ul  guarda  lo   srllo 
real  V  sella  los  despatxos  reals  ó  íèndlio 
òH  matèx   ó    per   medi   de  sòs   tinents. 
Ciincillrr  mayor.     Supremus  caneella- 
rius.  Anhicluincelier.  Gran  cancelliere. 

CA>OELI.ÍÏR   MAJOR   DE   CASTELLA.    TítÒl    pul'a- 

niènt  liouorari  que  usa  lo  arquebisbe  de 
Toledo.  Canciller  mtiyor  de  Castilla.  Su- 
premus CastelloB  cancellarius.  Archi- 
chaiiíclier, grand  chancelier  deCaslille. 
Gran  cancelliere  di  Castijilia. 

CnAX    CANCELLER    DE     LAS    INDIAS.    Lo    qul    tÒ    ií 

sòn  càrreg  los  sèllos  reals  pera  sèllar  los 
despatxos  del  rèy  pertany  ènts  à  las  In- 
dias.  Gran  canciller  de  las  Indias.  Su- 
premus rerum  indicarum  cancellarius. 
Grand  chancelier  des  Indes.  Grau  can- 
celliere deir  Indie. 

CAiNCELLERÍA.  s.  f.  xAsciiLEnÍA. 

ca:<cellería.  Tribunal  per  lo  cual  se  des- 
patxan  en  Roma  las  gracias  apostólicas. 
Cancelarta.  Cancellaria  romana.  Chan- 
cellerie  romainc.  Caucelleria  romana. 
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CAJS'CER.  s.  m.  Lo  signe  del  zodíac  al 
cual  arriba  lo  sol  en  lo  solstici  d'estiu. 
Càncer.  Càncer.  Càncer ,  ccrt\-isse. 
(!ancro. 

CAXíER.  cram;,  eu  la  segona  j  tercera  ac- 
cepr.ii».  N 

CANCEliAUSE.  v.  r.  Solirevcnir  un  cranc 
à  alguna  part  del  cos.  Canccrarse.  Cau- 
cro,  carclnomate  viciari.  Elre  alUKjiie 
d'un  càncer.  Patiré  il  cancbero. 

CANDALOÜRE.  s.  m.  ant.  canuelïíro. 

CANDELA,  s.  f.  Pasta  de  cera  ó  seu  ,  ctc, 
eu  figura  de  basto,  (|uc  tè  al  mitj  un  ble 
de  dalt  à  bax  pera  que  encès  lassa  llum. 

I  ela, candela.  Candela.  Chandelle,  hoar 
gie.  Candela. 

candela.  Cala  llarga  v  prima  cnbi'rla  de 
cíM'a  V  altres  ingredients,  que  usau  los 
cirurgians  per  las  malaltias  (|ue  se  pa- 
texeii  eu  la  or'nv.i.Candelilla.  Specillum. 
Bouíiic ,  í'erge  circ'e.  Tenta  incerata. 

ACAUARSE   LA  C^XnCLA.     IV.     Ilict.    ([UC  SC   USa 

en  los  encants  pera  significar  que  se 
acaJja  lo  temps  asscnyalad  pera  rema- 
tar, lo  cual  sc  amida   per  lo  que  dura 

II  na  candela  encesa.  Acaharse  la  can- 
dela. Sulibastationis  tempus  finiri.  Fi- 
nir le  terme  d'un  enchcre.  Finir  1'  in- 
canto. 

ACABARSE  LA  CANDELA.  iV  mct.  y  fam.  .Se 
diu  del  Hialalt  que  esta  morindse.  Jca- 
harse  la  candela.  Vitam  extingui.  Etre 
pres  de  la  mort.  Essei'  la  candela  al 
verda. 

F().vDREnsE  LA  CANDELA,  fr.  Dcrritirsc  lo  seu 
ó  cera  que  la  compon  gastandse  mòlt 
depvèssa  de  un  costat.  Correrse  la  vela. 
Candelam  liquefieri.  Couler  la  hougie  , 
ou  la  chandelle.  Scorrerc ,  colaré  la  can- 
dela. 

CAjVDELABRO.  s.  m.  Candelèro  que  ser- 
vex  per  mès  de  un  llum.  Candelahro. 
Candelabrum.  Candelahre.  Candelabro. 

CANDELER,  s.  m.  cerèr. 

CANDELER  DE  SEU.  Lo  quí  fabric»  1)  veu  las 
candelas  de  seu.  f^elero.  Caudelabruiu 
sebacearum  opifex  aut  venditor.  Cluin- 
delier.  Candelajo. 

CANDELÈRA.  s.  f.  Festa  de  la  Purifica- 
ció de  Nostra  Senyora.  Candelaria.  Fes- 
tum  Purificationis  B.  V.  ALiriae.  Chan- 
deleur.  Candellara  ,  candellaja. 

CASDEiÈRA.  s.  f.  Ilèrba.  ble.nèra. 

CANDELÈRO.  s.  m.  Instrument  de  me- 
tall ó  altra  matèria;  comunament  tè  un 
peu  ample,  damunt  de  èll  una  cama  i 
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manera  úc  columna  y  al  cap  damunt  de 
a(|iiejta  \\t\  broc  pora  agu.iiitar  la  caii- 
(li^la    (í   ciri.   Caiidelero.   C  iiulcïlabrum. 

Cliaiiílflirr.  Candcllií'rc. 

CATdlEl.ÈRl)   DE  MOLTS  BR.VSS05   Ò  BP.WCIS.    S\- 
'  I.AMÓ. 

ESTAR  E.v  LO  CA\DEi.ÈRo.  t'r.  iiint.  ([uc  deno- 
ta troharsc  »'^n  en  puòsto-dc  gran  dig- 
nitat ó  autoritat.  Esíar  fiti  el  camlelr- 
rn.  Hoiiore,  disjuitato  potiri.  Etre pla- 
ce'  tnr  le  clunulelier.  Essere  sui  caudi;!- 
li^re. 

€A.NDF.LET\.  s.  f.  dim.  de  ckndeia.  C^w- 
ilflllla  .  Cíindrlica ,  \'rlilLi.  Ktigua  can- 
dela. Pfitite  chiinilflli; ,  pelile  bougie. 
Caiideletta,  caiidelina. 

MÒLTAS   CVNDELETlS   FAt    ÜN  CIRI  PASCUAL  fr. 

inet.  V  fam.  que  explica  ([ue  inòltas  ve- 
gadas  la  repetició  de  cosas  leves  fa  ma- 
tèria  grave.  Mur.hns  camlelillas  liacen 
'  un  (irio  paiiiial ;   niiichns  pocos  hncfii 
un  inuclio.  P<irtiljus  ex  minimis  inagnus 
consuigit  acervus.  L"s  peli/s  ruistediix 
font  le.t  granilfis  micrcs.    1  ruscelletti 
forniaiin-i  gran  liurai. 
0\M)1:l1ER.  s.  m.  anl.  cvndelèr. 
CAXDELLS.  s.  in.  pi.  Planta,  abriuli.s. 
C.\>'DI.  adj.  que  se  aplica  al  sucre  que 
_  per   medi   de   rc])i••ti<las  clarificacions  y 
de  una   evaporaeiíj  lenta    y   quieta  esta 
reduid  à  cristalls  blancs  v  transpirènts. 
Ctiii'i'• ,    candi.     Crystallinuin.    Candi. 
Candi  to. 
C.\N1)1.\L.  adj.  que  se  aplica  al  blat  mi- 
llor y  que  fa  lo  pa  mès  blanc,  y  tambd 
al  matèx  pa.  Candeal ,  candial.  Siligi- 
neus.  Fromcnt  de  preinicre  qualiíe'.  For- 
raenfo. 
CVNDinVMÈNT.    adv.    mod.     Sensilla- 
inèiit  ,    ab    cauílidcsa.     Cúndiílamcnte. 
Cindidè.  Cíindidnnient.  Gandldamcute , 
smceiMfnente. 
CA^'D1D\T.  s.  m.    Lo  <[ui  [H'ctòn  alguna 
dignitat  ó  einpleo  lionoriTic.  Per  exfen- 
siii  se  diu  també  dels  (juo  van  propos  ids 
.     sens  preténdrer.  Candidata.  Gandida- 

Ins.  Cindidrt.  Candidato. 
CWnin  VTUR.V.  s.,  f.  Li  lUsta  ó  propo- 
sicií»  de  candidats.  Candidatura.  Candi- 
datoruin  catalogus.  Liste ,  cntalngne  de 
càndid  jtt.  Cajalogo  de'  candidati. 
CA.\DIDE>>.\.  s.  f.  La  sensillesa  de  animo, 
sens  malicia  ni  solapa.  Candidez.  Animi 
can  lor.  Caadeur,  sincc'rite'.  Candidezza, 
candore. 
CANDIDO,  DA.  adj.  Sensill,  sèas  malicia 


CA'fí 
ni  solipa.  Ci-K^r,.  Cindidus.  Candide, 
na'if,    («S'è'"'-  Candido ,   puro,   inno- 
cpiite. 

CANDIOTV.  adj.  L..  pp,.t,,„vènt  ;i  la  isla 
deCimlii.C><«í//oía.«;,.etensis.  Cundiot. 
Figlio  (li  (]  \ndia. 

CANuioTA.  s.  f.  ant.  Especi.  de  gerra.  Can- 
diota.  Cidus  creteiisis.  V-uclie  perce'c. 
Sortí  dl  mezz.ina. 

GAVDÒ.VGA.  s.  f.  fam.  La  lllss•,„ja  ó  sa- 
lainería  ab  que  algú  ab  aparluida  de 
carinyo  pretén  enganyar  ;í  alti-f-  Can- 
d•ins;a.  .\dulatio  dulosa.  Ffinte ,  f!n<•-<s.';e, 
(la^nnierie.  Adul.izione,  iiillgnimeiitci  , 
d<ip•ii('i7,a. 

C.\>'DOR.  s.  m.  cANniDESA. 

CAXEIADÒR.  s.  m.  ant.  canapòr. 

CANEJAR.  V,  a.  ant.  canar. 

CAXELA.  s.  f.  ant.  caxdej.a. 

CAXÈLLA.  s.  f.  territ.  axeta. 

CANET.  s.  m.  dirn.  de  ca.  gòsset. 

CANEYL\.  s.  f.  ant.  canyella. 

CANFORA.  s.  f.  .Substància  blanca,  trans- 
parent, mòlt  volàtil  V  oloiòsa^que  .se 
trau  de  una  espècie  de  llorer  y  de  al- 
tras  plantas.  Alcanjor.  Campbora.  Cam- 
phre.  Can  fora. 

GANFORAD,  D  V.  adj.  Lo  que  esta  com- 
post (>  barrcjad  al)  c  infora.  .4!innfoi•a- 
do.  Camphora  iministus.  Camphre'.  Can- 
forato. 

GANGE.  s.  m.  Gambi.  Se  usa  en  materias 
iliplomiticas ,  parland  de  poders,  pre- 
soners, etc.  Can^e.  Permtitatio.  Eclian- 
ge ,  permutation.  Permuta,  cambio, 
trocco. 

GANGE  VD,  DA.  p.  p.  de  cangear.  Can- 

g'adri. 

GAXGEVR.  V.  a.  Fèr  cange  ò  cambi.  Se 
usa  en  a^sumotos  diplomàtics.  Cangcar. 
Permutaré.  Èclianger ,  permuler.  Cam- 
I)i:u'e,  troccarc. 

C\NGILÓ.  s.  m.   ant.  citúfol. 

GANGRENA.  s.  f.  cancrena. 

CWGRENARSE.  v.  r.  gangrenarse. 

CANÍ,  INA.  adj.  Se  aplica  d  las  propie- 
tats ([iie  tenen  seml)!ansa  ab  las  del  gòs. 
Ciinino.  Ganiíius.  Canin.  Canino. 

C.\N115AL.  s.  m.  Home  cruel  é  iniuimí. 
Cirihe,  canihal.  Trux,  cfierus  bomo. 
F/roce,  cruel.  Ferocc ,  crudele,  bar- 
ba ro. 

GA.NiCULA.  s.  f.  Aslron.  Estrella  de  la 
constelació  axí  dita.  Canícula.  Canícula. 
Canicule,  grand-chíen.  Canicola. 

CA-iícuLA.  Lo  tèinps  en  que  la  estrella  de 
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acjuCNt  lunii  i\  _v  SC  ]ioii  al)  lo  sol.  Cani- 

ciila.  Ciiiicularc  tciiums.  Canicule.  Ca- 

iiicola. 

(',  VMDIILAIÍ.    adj.    L.»  ((lu^  pertany   ií   la 

canícula.  Cuniadui•.  Ciniciilaiis.    Caiii- 

lulíiirc.  t'.aniodlari!. 

CAMQIJI.  s.  in.  J^pcoit;  du  toia  prima  ijui; 

si;  la  (li-  cotó  V  ve  de  la  liidla.  úíitú/iii. 

Tela  indica  snhtilis  ex  j;ossv]ii<)  contex- 

ta.  Cuncqain.  ïela  clic  vien  dallc  Indie. 

CA.NÓ.  .s.   m.   Insti'uniònt   vuid  ile  metall 

ó  altra  matèria  à  manera  tle  canya  cjuc 

.■iervex  pera  dilerònts  usos.  Cai'ion.  Tii- 

l)iis.  Canon,  /in'i/ii.  Tuln»,  canna,  doc- 

cia. 

cvxii.  l'è•isa  de  artilleria.  Ne  lii  lia  de  di- 

l'erènt.s    caliltres,   com    de    hàtrer,    de 

cauipanva ,  etc.  C/ihon.  lorineMtiiiii  heJ- 

licnni,  Ciinon.  Cannone. 

CASÜ.  La  plòina  dels  aiicèlls  ciiaiul  comen- 

sa  a  nàxèr.  Cuíion.   Teneriores  pennse. 

Flwne  naixsanle  des  oiseaux.    Lr   pen- 

iie   (le^li    nccelli    iiuando   cniniíiciano  a 

COU)  pariré. 

c.VMJ.    Lo   niès   fort  del  pel  de  la  barha  v 

que  està  prop  de   1'  aircL   Caiion.  üu- 

rior  capllionitn  barliaí  pars  radiei  pro- 

xiinior.  La  purtíe  tle  la  harbe  pL•is  pro- 

che  de  la  lacine.  La  parte  prossima  al- 

-  la  radice  nella  barba  depli  uomini. 
C4SÜ.  l'essa  de  Insta  ó  de  metall  de  la  oran- 

daria  co\nnnauièiit  de  un  dit  poc  niès  ó 
incnos  ,  vuida  v  enc.ixada  ab  un  tap,  de 
la  cual  se  sei  vexen  las  donas  pera  guar- 
dar las  agnllas  de  cap  v  de  cusir.  .-////- 
Irlero.  Denticuluui.  Aiguillier.  Agorajo. 

CANÓ.  La  canveta  que  tè  capdellatl  lo  fil, 
seda  ó  cotó ,  y-  '("C  'os  texidòrs  col- 
locan  dins  de  la  llansadòra.  Caiirlla.Tc\- 
torius  fusus.  Bohine.  Rocchetto. 

CKnò.  Las  pèssas  vuidas,  rodònas,   de  di- 

-  ferèiits  grandarias,  lètas  de  metall,  ter- 
rissa ó  altra  matèria,  ;i  manera  de  ca- 
11  va  peia  conduir  1'  aigua  per  dins  de 
cUas.  Cano.  Tubus.  Tiiyau.  Canna,  tubo. 

CASÓ.  En  las  canyas,  sarments  y  altras 
plantas  foradadas  es  lo  tros  que  bi  lia 
de  nus  d  nus.  Cantito.  Tubus.  Porlion 
de  canne  ou  roseau  entre  deiix  ncciids. 
Nedo. 

cxyó  DE  i.A  FREXVRA.  L'  artèria  del  pulmó. 
Gii••guero ,  caha  del  pulnion ,  tràquea , 
Iraquxarteria.  Tracbla,  tracliea.  Tra- 
chce-artlre.  Cauna  del  polmoue ,  tra- 
chea. 

CAíó  DE  XEME.VEYA.   Couducto  de  obra  que 
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puja  dèsdc  la  l'alda  de  la  xcmene>a,  y 
servei  de  respirall  pera  que  isca  lo  rum. 
Iluinero ,  caiion  de  chimenca.  Camini 
.spiíaculuiii.  Tuyau  de  chennnce.  Fum- 
inajuolu. 
FKi\  cA\ÒNS.  fr.  Capdcll  ir  lo  (il  ,  seda  ,  co- 
tó (>  llana  en  las  canjas  que  scrvexen 
pera  texir.  EuiuiülLir  •  cncaíiar ,  enca- 
fin/iar.  Stamcn,  sericum ,  etc,  fusis 
tcxtoriis  glomcrare,  circumvolvcrc.  L'o- 
hiner.  Incannare. 
POSAR  CANONS.  IV.  .Sc  diu  dcls  aucí'll.s  que 
comensa  d  exirlos  la  ploma,  ja  sia  la  [iri- 
mèta  vegada  de  teuirne,  ó  ja  cnaud 
muilan.  Enrahonar ,  echar  cahone.•t. 
l'iumcsccrc.  j\(iil/e  les  pluines  ;  riiuer^, 
iliaiigrr  de  pluineí.  Mudaré  o  iiasccre 
Ic  puimc. 
CANlJA.  s.  1.  lispccie  de  embarcació  que, 
iisan  los  indis,  íèta  ordinàriament  de 
una  pèssa  en  í'òi'ma  de  pastera  sens  ca- 
rena ,  popa  ni  proa.  Canoa.  Cymba. 
CannI.  Sciatta  ,  l'amiglia. 
CANON.  s.  m.  Decisió  ó  regla  establerta 
en  algun  concili  de  la  Iglèsia  sobre  lo 
dogma  ó  la  disciplina.  Cdnun.  Ecciesig; 
cànon.  Canon-  Caiione.  x 

cÀNO.v.  La  pari  de  la  missa  que  comensa: 
Te  igilur  y  acaba  ab  lo  Pater  noster. 
Cdiíon  de  la  misa.  Missse  cànon.  Canon. 
Canone  delia  messa. 
c.isoN.  lor.  Lo  cens  que  se  paga  en  rego- 
uexemènt   del   domini   directe.    Canon. 
Canon   empliytcuticus.   Droit   que  paie 
une  terre.  Canone. 
CA.NONS.  pi.  La  facultat  de  cànons  ó  lo  dret 
canònic.    Ca'nones ,    derecho    canònica,. 
Jus  cauonicum.  Droit  cànon.   Gius  ca-  - 
nnuico,  dritto  canonico. 
CANONADA,  s.  1'.  Lo  couducto  fèt  de  ca- 
nons, per  dins  del  cual  se  couducx  l'ai- 
gua de  uu  punt  a  altre.  Caiiti ia,  enca- 
iiatlo ,    acueduclo.    Aquiductus.    Con- 
duite  d'eau.  Canua,  acquidoccio. 
CANONADA.   Lo    tir  del  canó  de  artilleria  y         j 
lo   estrago  ó  sòròll   que    fa.  Cahonazo. 
Tormenti    bellici     explosió  ,    jaculatio. 
Coup  de  cànon.  Caunonata. 
CANÒNAS.  s.  m.  aum.  de  canó.  Cauona- 
co.  Tubus  grandior.    Gros  cànon ,  grof 
tuvtiu.  Cannone  grosso.  "  - 

CANONEJAR.  v.  a.  Disparar  los  canons    ' ' 
de  artilleria    contra   algun   objecte.  Se 
usa  també  com  rcciproc  cuand  se  parla 
de  dòs  partits   ó   fortalesas  ó  baterías, 
etc,  (jue  se  {iran  uus  à  altres.  Acaiio- 
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*    'àédr'í   caiinnear.   \i\   aliquij  toi'mfinti? 

:'":  bellicis  explosis  impetere.  Canonn/T. 
CvmoneggiarR. 

■CAX0\È[1,'RA.  adj.  que  se  aplica  ;i  las 
llaii\as  armadvs  ab  canons.  Cànon'rn. 
Tormento  bellico  instrúctus".  Canonníc- 
re.  Ciniioiiiei•e. 

cwoxRR.  Lt  qui  ix  canòuí  pera  lo5  tc\icls. 

'  Canillcro.  Artifex  fusorum  tcstórijjus 
irtíervientium.  Cslui  qui  hobineylaca.n•' 
^.    iiatore.  .  n 

"CAíNÒNEr.  s.  m.  diin.  <le  cvvó.  Caiïoticl•- 
co  ,  caínacillo,  caHoncíVo.  Tubulus.  Pe- 
tit inyaii ,  petit  canoa.  Cauiioiicino. 

CVNOXliE.  s.  UI.  Lo  qui  o!)té  alguu  ca- 

'  rtoiiicat.  Caiiúiiigo.  Galiouicüs.  Clidiitíine. 
Caiioiiico.       ' 

CAVosRE  RECULAR.  Lo  quI  ol)t('  canoulcat  en 
iglcsia  regular,  v  tambií  lo  religiós  pre- 
monstratciïse  y  altres  de  la  regla  de  S. 
Agustí.  Canóni"o  resithir.  Cinouicus  re- 


gí' 


aris.  Clianoine  rc'sulier.  Ciuiouico  re- 


viu en  eonu- 
reliaiòsa  oliservand  alguna  iv^la , 


golave. 

C\NONGESS\.s.  r.  Laqu" 
nitat 

però  sens  l'cr  vots  solemnes  ni  obligarse 
à  perpetua  clausura.  Canonesa.  C.auo- 
iiica,  nuíüer  süilalitiü  caiiOnico  adscrip- 
ta.  Clianoines.sfí.  Cauonichessa. 

CANOMGIA.  s.  f.  Las  pi-clròndas  ó  digni- 
tats de  las  catedrals  y  col-legiatas.  Tè- 
iieii  aquest  uoni  perqné  la  principal 
obliííaeit»  del  obtentòr  es  cantar  los 
silms.  Canongia ,  canonicato.  Canonici 
Leneficiuin.  Chanoinie  ,  canonicat.  Ca- 
nonicato. 

CANÓ.NIC,  CV.  adj.  Lo  que  cst.-4  fèt  (i  ar- 
regUd  segons  los  sagrads  canons,  com 
horas  canóniüís.  Hisso  caxómca,  etc. 
CanòrdcQ.  Canonicus.  Canonique.  Caiio- 
nico. 

CAJióMC.  Se  aplica  als  llibres  autèntics  de 
la  sagrada  Escriptura.  Citnónico.  Libri 
canonici  vol  autentici  scriptur.-E  sacra?. 
C.i'iO}ii(jue.  (janonico. 

CANONICAL.  adj.  Lo  (pie  pertany  al  ca- 
nonge ó  à  la  canongía.  Canonical.  Ad 
canouicum  vel  canonici  beneficiuinspec- 
tans.  Cannival.  Canonicale. 

C\NÓVIC\MÈiVT.  adv.  mod.  Segons  las 
disposicions  dels  sagrads  c;lnons.  Caiió- 
nicameiite.  Canonicè.  Canoniíjuement . 
Canonicamente. 

C\NONiCAT.  s.  m.  canongía. 

C^NONKSACIÓ.  s.  f.  Lo  acte  de  canoni- 
sar.  Cano.'tizacion.  Sauctoriuu  albo  ad- 
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scrqítio.    Canoiiisation.  Canonizzazionc. 

CINONISAR.  V.  a.' Declarar  lo  papa  so- 
leiiineinènt  per  sant  r  col-locar  en  la 
llista  dels  sants  í  algun  b;•ato.  Canoiii- 
zar.  In  sanctorum  numero  adscribere. 
Ciinonisrr.  Ganonizzare. 

CAXOXISr\.  s.  m.  Lo  profe.ssòr  del  dret 
caníj.iic.  C'iuonis'a.  Juris  canonici  peri- 

'•'tus.  Canoniste.  Canollista.'     • 

CANSAÇL  s.  m.  Falta  de  tbrsas  que  re- 
sulta de  haberse  afadigad.  Caitíctnció. 
Dcfatigatio.  Laa-sitiifle ,  fatiguei  abatte- 
mriit.  Fatica  ,'stanc1iez7.a.  ,  ' 

CAN.SAn,  DA.  p.p.  de  cAySAR.  Canaailo. 

CANSAD.  adj.  «[ue  se  aplica  ;í  algunas  cosas 
que  A'an  perdèiid  la  velocitat  ttcl  movi- 
ment primer;  com  bala  cv^Sadí,  pilota 
CK•<i\'D\.':  Còns•àd'o.  Tardus,  remissus. 
Ralenti ,  froid.'KW.sss^ib'i'•i•céio.vAo  ,  ral- 

■    'leiitàtio'.    '  ■  '        "■  '  ■■_  -'■"  ^i  ■•- 

C-Vn^ad.  adj:  que  se  aJSHcíi  S  la  VÍsta  cnand 
se  b-a  debilitad.  Caunada.  Debilis.  Tra- 
\<aille'e.  Debnle;  tatícata. 

CANSAD.  adj.  que  se  aplica  ;i  las  plauràs, 
Tnotllos  y  lletras  df'  imprèmpta  que  se 

"'  lian  gastad  per  baber  tirad  massa 
exemplars.  Cansado.  Obsoletus.  Use, 
e'tnmitse'.  Guastato,  usato. 

cissAO.  s.  in.  Lo, qui  cansa  ó  molesta  í  al- 
tre. Cansado.  Molestus.  Fatigant ,  en - 
'  nuyeuT.  Nojoso ,  molesto.        •    i  ^ 

ÇAMSADiSSlM  .  MA.  adj.  sup.  de  cansad. 
Cansadisinio.  Molestissimus;  valdè  í'ati- 
tigatus.  Trcs-fdcheux ,  très-ennuyant. 
Kojosissimo. 

CA>'S.\LAD\.  s.  1'.  La  carn  j^rassa  del 
porc  que  ta  uua  capa  sota  de  la  cònna. 
Tocino.  Porcina,  suilla.   Lard:'L•?ívAo. 

CANSAL^DÈrx,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  té 
per  ofici  vf?ndrer  cansalada  y  altra  carn 
de  porc.  SToíníiTO.  Carnis  porcina;  ven- 
ditor.  Charculiev.  Pi/zicagnolo. 

CANSAMENT,  s.  m.  cansaci. 

CANSAR.  V.  a.  Cau.«:ar  cansaci.  Se  usa 
tambd  com  recíproc.  Chisar.  DefatÍ£;a- 
re.  Lasser,faliguer ,  haríi.iser.  Stanca- 
re,  faticare. 

CANSAR.  Tríurer  de  la  terra  la  substància 
V  virtut  per  las  repetidas  y  continuas 
cuUitas  ó  per  la  califat  de  las  llavors. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Can.<;ar, 
.^gri  l'ecunditatem  iteratis  messibus  ex- 
baurire.  Dcbiliter ,  lasser ,  reldclier.  Af- 
fiebolire,  indeboüre,  scemare. 

CANSAR,  niet.  Enfadar  ó  molestar.  Sé  usa 
tambii  com  recíproc.  Cunsar.  Molesti» 
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nfliL-ern,  alieni  gr.ivfiïn  essc.  Enuuyci', 
iiuj'ortuner.  Amiojni•c,  staucaro,  mole- 
sta ro. 

(>ur  «;\N•íA  Ai.CANSA.  n-r.  t\»c  pillin  i|iie  pe- 
ra lo"i•.'ir  lo  qim  %v.  (Irsitja  no  lii  lia  co- 
sa iiiA-i  útil  <|oc  la  const  iiii^ia.  J'olirf  hii- 
l'íinniïn  saca  mfii/lnigo.  Slipoiii  iii)j)or- 
tiiims  cxtorriiHít.  /.a  coiwnitixe  ronipt 
Ir  siii .  Clii  oijiior  iliíiiaiula  uii  glorno  ot- 
tieiic. 

i;V\SÓ.  s.  f.  Composicií)  011  vors  pera 
eaiitarsií.  Ciinrinn.  Caiitili'na  ,  caiitiouin, 
f.iniii'a.  l'Iiansoii.  (Janzoiif. 

CAVSÒNS.    pi.    IMI-EUTINENCUS. 

DÈXAnsE  DE  OANsÒNS.  IV.  Atf'ndrer  sols  à  lo 
•  essencial  ó  mès  important  do  una  cosa. 
.  Çuilarse  df  cwi'n^.  .Mitti're  luigis, 
inania  oniittfïre,  serio  a^ore.  Coupcr 
cotrt ,  i-eiiir  droit  au  fail.  Venir  alle 
-    cortc.  I.   1  I  R  I  ■ ,  I  .     .  •:' 

tOrvar  ab  la  MATfc\i  CATísó.  fr.  fam!  Repe- 
tir iinportnnamònt  nna  inatèxa  cosa. 
l'oL••f•r  d  lli  inlsina  rancion.  linportniu; 
allouiíl  repeterc.  N'avoir  ipi'urif  chaii- 

■  son.  Essi'rt;  la  canzon  delí'  uccelliuo. 
GANSÒNE.IAR.  v.  a.  bòndailejib. 
CVNSO.XEIl.  s.  m.  nòxDAi•LÈR. 

CAiVSONEllIA.    S.    t.    RONDALLEBÍA. 

CAJN'SOXETA.  s.  f.  dim.  de  canso.  Can- 

cionela,     cancioncica ,     cancioncilla , 
ú  enncioncita.  Cantiuncula,   canticulum. 

■  Chansonette .  Cinzonetta,  canz.oucina. 
CA^T.  s.  ni.    L'  acció   de   cantar.  Canto. 
•'   Cantns.  Cliant.  Cinto. 
CANT.    Espècie  de  p  lenia  riirt  lèt  a]>  estil 

heroic  que  pren  aquell  uoïn  per  la  sein- 

blausa  ab   los  cants  dels   poeinas   (^pics. 

Canto.  P()è;na.  Sorte  de  pocrne  he'roïque 

très-cowt.  Canto. 
CANT.  Cada  una  de  las  parts  en  que  se  di- 

videxen  los  poemas  èpics.  Canto.  Can- 

tus.  Cliant.  Canto. 
CANT  DE  ORGA.  La  acoió  de  cantar  que  ad- 
i.met  acompanyament.  Canta  de  órgano, 
yi' canto    figurada.     Coucentus    musicus. 
i-  Cliant  organise,  contre-poinl.  Cauto  fi- 

gurato. 

CAST  FICUaAD.   Ci.NT  DE  ORGA. 
CAST  GREGORIÀ.    CAST   PIA. 

CAST  PLA.  Lo  qui  consta  solament  de  las 
sis   veus   del    diapassòn.    Canto  llana, 

■  canto  gregoriana.  Cantns  per  simplicia 
■-'  musices  signa  modulatus.  Plain-chant, 

chant  gre'gorien.  Canto  fermo,  cauto 
gregoriano. 
FÈR  ABAXAK  LO  CAST.  fr.  Humiüar ,  abatien 

TO.^Í,  I, 
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Dajrtr  /"s  hrlos.  llumiiiarí•,  snlil  yorc. 
Rabüissef  le  i-dqutl.  Far  ta  ccre,  cou- 
fondere.' 

CA.\'r.\l)\.  s.  f.  Entro  miísics  es  nna 
composició  de  veeilad  v  de  una  ó  dòs 
arias  pi•ia  cantaria  un  sol.  Cantada. 
Cantiuncula ,  cantilena.  Cantate.  Can- 
tata. 

CANTAnÒR,  R  V.  s.  m.  y  f.  Lo  qni  can- 
ta, ó   es    aficionad  a   cantar.    Cantor , 
Cantator.  Chanteiir.  Cantore. 

CANTAL.  s.  in.  ant.  noc. 

CANIAR.  V.  a.  .Mi'mrer  la  vi'u  ab  iiiíle- 
viòns  ordiMiadas.  Cantar.  Cantaré,  ca- 
nere,  cantnm  edere.  Chanter.  Cantaré. 

CANTAR.  Entre  poetas  compóndrer  o  reci- 
tar alguna  cosa.  Cantar.  Carinina  cou- 
dere,  recitaré,  cantaré,  canere.  Chan- 
ter, Inuer,  ccléhrer.  Cantaré ,  recitaré. 

CATtTAB.  En  alguns  Jogs  de  cavtas  es  pu- 
blicar lo  pont  ó  califats  de  las  que  tè 
lo  jugador.  Cantar.  Profcrre.  .Jccuser 
fon  piiiiit.  Diehiarare,  diré  il  punto. 

CASTAF.  fam.  Descobrir  lo  q<,ie  era  secret. 
Cantar.  Oeculta  revelaré.  Puhlicr ,  di- 
i•ulguer.  Pubblicare; 

CaNtTAB    CtAR  ,    Ó    CANTARLAS    CLARAS.     fr.   ab 

•  que  se  denota  la  llibertat  y  desembras 
ab  que  se  diu  alguna  cosa.  Decir  algu- 
na cosà  tan  claro  eoino  el  agua  ,  ó  mas 
claro  f/ne  el  agna.  Clarè,  apertè,  libe- 
rè  loqui.  Parler  sans  dcioiir.  Parlar 
scbietto. 

CANTAR  DE  PLA.  fr.  C  lufessar  alyií  tòt  lo 
(fue  se  li  pregunta  ó  tòt  lo  que  sab. 
Cantar  de  plano.  Omnia  planè  revelaré, 
aperire.  Accuser  jnstc.  Accusare  la 
ronfa  giusta. 

GASTAR  DE  FEPÈNTE.  fr.  No  neccssitar  tèinps 
pera  estudiar  un  paper  de  música  al  ob- 
jecte de  cantarlo.  Cantar  d  lihro  ahier- 
to.  Extenipore  canere.  Chanter  à  livre 
oui-ert.  Cantaré  a  libro  aperto,  ésser 
sicnro  a  libro. 

CANTAR.'^,  s.  (.  Espècie  de  cauti  de  ter- 
rissa generalment  mès  gran  y  en  figura 
de  gerra.  Se  usa  sols  en  alguns  territo- 
ris. Cdntara.  Cantbarus,  amphora.  Cru- 
che.  Broccamezzina. 

cÀNTAKA.  territ.  Mesura  de  vi.  casti. 

CANTARELLA,  s.  f.  Cert  so  monótono  y 
desagradable  que  se  nota  en  alguns 
cnand  parla»,  llegexen  ó  predican.  To- 
nillo.  Ingrata  vocis  coutentio,  tonus  lo'• 
quendi.  Ton  monolone  et  de'sagre'able, 
Cantilena. 
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CA.NTARÈiLi.  ant.  Espècie  de  pètit  caiitlret 
6  gerreta  que  comunumèiit  sol  servir 
pera  tràurer  aigua  de  las  cisteriias. 
Catilarilla.  üruula.  Cruchon.  liroc- 
cbrtta._ 

CANTAIíER.  s.  m.  cenRÈn,  teiirissèr. 

cavtarèr.  s.  m.  Lo  banc  que  servex  pera 
posar  los  cantis  de  aigua.  Ciintiirern. 
ilvdriarurn  urnarium.  Endroit  ou 
l 'on  mel  les  cruches  reniplies  d'eim. 
Sorta  di  paiica  dl  legiio  con  buclii  ro- 
ton;li  per  avcrci  le  brocclie. 

CANTARI,  NA.  adj.  fam.  Lo  qui  canta  í 
tòtas  horas  fora  de  propòsit.  Caitlarin. 
Alolestus  cantator.  Fredonneiir ,  ibaii- 
tetir  c'ternel.  Canteriuo. 

CA.XTARIDA.  s.  f.  Insecte  de  una  polse- 
ra de  llarg  V  tres  lúieas  de  ample,  de 
color  verd  davirad  ,  ab  cuatre  alas  que 
las  dòs  de  damunt  servexen  com  de  es- 
tòtx  «í  las  de  .sota.  Es  de  calitat  acre  y 
corrosiu,  y  si  se  aplica  en  polvos  sobre 
la  pell  fa  butllofas.  Canln'rida  ,  ahades, 
ciíbillü.  Cantharis.  Citiilharide.  Caula- 
ride ,  cantarella. 

•CANTARINA.  s.  f.  La  que  te  per  ofici 
cantar  en  lo  teatro.  Ciiiilarina ,  canta- 
Iriz.  Cmtatrix.  Cantatrice.  Cantaule, 
canterina. 

CANTELL.  s.  m.  La  extremitat  ó  costat 
de  cualsevol  part  ó  siti.  Canio.  Extre- 
mitas.  Bord , .  exiremite',  dos,  carne. 
Orlo,  lembo,  marginc. 

coTÈM.  Lo  àngul,  punta,  cantonada  ó 
bora  que  es  lo  acabament  de  alguna  co- 
sa. Quilo.  Extremitas.  Bord ,  extrehii- 
le',  angle.  Angolo,  estrcmità  ,  orliccio. 

CANTÈLL.  Tros  dc  alguua  cosa,  que  regu- 
larment sol  ser  de  figura  irregular  y 
tenir  cantònadas,  com  cíJítèli  de  for- 
matge ,  de  pa .  per  ser  un  extrem  ar- 
rancad  ó  trencad  de  un  cos  que  pod  fà- 
cilment partirse.  Cantero,  canto.  An- 
gulus,  IVustum.  Croúton.  Pezzo. 

DE  cANTÈLL.  mod.  adv.  que  se  usa  pera 
significar  que  algunns  cosas  uo  estan 
posadas  planas  sinó  de  costat ;  com  los 
inaliòns,  las  posts,  etc.  De  canto.  Obli- 
què ,  transversim.  De  cliamp.  A  travcr- 
so',  di  lato. 
CAiVTELLUD,  DA.  adj.  Lo  que  tè  can- 
tons. Estjuinado.  Angulatus,  angnlosus. 
()ui  n  des  coins ,  des  ai:gles.  Angoloso. 
CAiNTEMO.  s.  m.  Pèx  delicad  que  viu  per 
lo  comú  entre  rocas ,  v  se  trolja  ]irop 
de  la  isla  de  Escarpauto  èotre  Gaudia  y 
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Piodas.  Escaro.  Scarus.  Scare.  Scaro. 

CANTER.  s.  m.  p.  us.  caxti. 

C.\Nïl.  s.  m.  Eina  gran,  comunament  de 
teri'issa,  estreta  de  peu,  ampla  de  pan- 
xa, _v  que  altra  vegada  va  estrèiivèudse 
inès  amunt.  En  alguns  territoris  tè  al 
capdemunt  una  boca  estreta,  una  «an- 
sa à  cada  costat  j  nu  broc  prim  al  da- 
vant, en  alti-es  tè  lo  buc  l'odó  de  dalt 
ab  una  nansa  damunt,  un  bioc  prim  ea 
nu  costat,  v  un  de  mès  auiple  en  lo  al- 
tre. Tambíí  se  lli  de  aram  y  de  altras 
materias.  CdníaiX).  Auipliora,  cantlia- 
rus,  vas  aquàrium.  Ciutlte..  Brocca. 

CAKTi.  Jlesura  de  vi  de  diferent  cabuda 
segons  los  territoris.  Se  usa  comuna- 
ment en  Aragó  v  part  de  Cafalunta. 
Cíintaro.  Amphora,  mensur;c  vinaria; 
genus.  Mesitre  j>tiur  le  \in.  Cantaré. 

GASTI.  La  caxa  o  altra  eina  en  (|ne  se  po- 
sau  los  mínicros  ó  bolas  pera  fèr  sorts 
en  e'ecciòns,  quintas,  etc,  y  com  en 
temps  autig  se  ievan  las  sorts  ab  las  bo- 
las dius  de  u\\  canti,  ba  quedad  aquest 
nojn  à  tòtas  las  ciuas  que  servcxcn  per 
aquest  us.  Càntaro ,  urna.  Urna,  situ- 
la.  Urne.  Urna. 

CA>Ti.  met.  Lo  licor  que  cal)  en  la  mesura 
del  matèx  nom  ;  y  oxi  diem  :  en  aques- 
ta bota  lli  calien  deu  cantis,  ó  es  de 
deu  CANTIS.  Cdntaro.  Quantum  licoris 
cautliarus  capcre  potesl.  Cruche'e.  Uua 
piena  brocca. 

TANTAS   VKOADAS   VA   LO   CANTI  À    LA    FONT  QVE 

SE  TRENCA,  l'cf  (juc  avisa  que  lo  <jui  se 
exposa  sovint  a  las  ocasions,  alguna  ve- 
gada perilla  eu  èllas.  Canlarillo  ijue  mu- 
clias  i'eces  va  d  la  fuciite  ó  dejú  el  dlsa 
ó  lafrente :  tanlas  veces  va  el  cdntaro 
<!  la  Juente  <jue  alguna  se  quiebra  ;  tar^ 

-  tas  veces  va  el.  cdntaro  d  la  Juente  que 
deja  el  asa  ó  la  frente.  Uruula  quse 
l'ontem  crebrò  petit,  ora  vel  ansas  liu- 
quere  ibi  fractas,  ssepius  icta  solet.  Tant 
va  la  cruclie  à  l'eau  qu'eufin  elle  se 
casse.  Tanto  va  la  gatta  al  lardo  cbe  si 
lascia  la  zamjia ;  taute  volte  va  al  jiozzo 
la  seccbia  cb'clla  vi  lascia  il  uianico  e 
r  oreccbia. 

CAMIC.  s.  m.  En  los  llibres  sagrads  es  la 
composició  podtica  ièta  pera  donar  gra- 
cias  í  Dèu  per  aigntta  victorià  ó  altre 
lienefici  rebud ,  com  los  càntics  de  Moi- 
sès, lo  càntic  de  la  Verge  Maria,  etc. 
Cdntico.  Cantlcuin.  Cantique.  Cantico. 

càntics,  pi.  Uh  dels  llibres  de  la  sagrada 
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Escriptnrn.  d'iliíos.  Caiitica  caiitico- 
rmii.  JjfCiiiitiquf  des  canliques.  Cantica. 
CANTIOA.  s.  f.  CÒPI.A. 

CANTI.'MrLOUA.  s.  f.  M.-lquina  liidniuli- 
ca  àt;  un  o:iiió  ciicoivnil  :>l)  los  dòs  l)ras- 
sos  (lesifi;ual>i ,  «(iio  scrvcx  pRra  tràiucr 
lo  lí((ui(l  Af.  las  l)(')tas  y  altres  tlepi'isits. 
Tainhii  s(!  ooiipï  per  lo  iioïn  dn  bomba. 
Cttiilimnlora  ,  si/on.  Sipho.  Chantcplea- 
re ,  siphon.  Pevcra. 

CANTIMPLORA.  Espècie  de  brocal  de  estany 
«i  de  altre  metall  que  servex  pera  re- 
frescar l'aigua.  C/intimploi•ii.  Laj^ona. 
r'isc  pnnr  fiiiffí  raj'ratcliiv  Ifs  lif/iiciirs. 
Cantimplora. 

rkR  lA  (:\NTiMi'i.oii\.  (V.  met.  ifea  i.o  l'i.oiucó. 

C.\Nil.\A.  s.  f".  Lloc  piíWic  imiuiídiat  als 
euiírtels  v  cnnipamènts,  en  lo  ciial  se 
ven  vi  V  alguna  cosa  de  menjar.  Canti- 
iiit.  Taiterna  vinaria.  Cantinc.  Cantina. 

CANTIXÈR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  te 
cantina.  Ciinlin^rn.  Institor  vinarius. 
Cantinirr.  Caiitiniere. 

CANTITAÏ.  s.  I'.  Propietat  de  ciialsevol 
cos  en  cuant  Pst.í  sul)jòcte  ;i  lu'uncro, 
pes  ó  mesura.  CantitLid ,  i•iiiiiitidad. 
Quantitas.  Qn/inlite.  Quantilà. 

CAKTiTvT.  Porcií)  gran  de  alguna  cosa.  Can- 
tiílad.  Copia ,  magna  portio.  Quanlite. 
Quantità. 

CANTITAT  CONTINUA.  La  exteDsió  de  un  cos 
pii  llargària  ,  amplaria  y  grux.  Canlidad 
continua.  Quantitas  continua.  Quantite 
continue.  Quantilà  continua. 

CANTITAT  DISCRETA.  La  uiiió  ó  pilot  de  mòl- 
tas  cosas  scparadas  unas  de  altras,  com 
los  números,  loj  grans  de  uua  pila  de 
gra,  etc.  Canlidad  discrela.  Quantitas 
discreta.  Qinintite  discrcíe.  Quantità 
discreta. 

coxcurrèxt  cantitat.  La  competent  y  ne- 
cessària pera  completar  lo  que  l'alta  à 
certa  suma.  Coiiiurrenlf  cantldad.  Sum- 
ma; couiplementum.  Appnint.  Resto. 

CANTÓ.  s.  in.  Lo  angul  exterior  que  í'òr- 
man  dòs  sujierfïcies  en  lo  punt  ahònt 
se  tocan  ;  com  io  que  resulta  de  dòs  pa- 
reds  de  un  edifici  uuidas.  Estjiiina,  can- 
ton.  Angulus  exterior.  Coin ,  angle.  Au- 
golo ,  cantone. 

c4:ító.  La  punta  li  dugui  del  matalàs,  he- 
retat ,  edifici ,  etc.  Corrujal.  Cornu,  an- 
gulus. Com,  angle.  Angolo,  punta. 

GIRAR  DE  CANTÓ.  fV.  Tórcer  de  camí  exind 
de  un  carrer  y  entraiid  en  altre.  Doblar 
ia  es/ju'ma.  Ad  angulum  deflectere.  S'es- 


quk•er  au  roin  d'iinc  ruc.  Sclilfarsi. 

CANTON,  s.  m.  ant.  cantó. 

CANTONS,  pi.  ant.  Los  costats  de  algun  cos 
de  tròj)a.  Flanros.  Excrcitus  coriiua. 
Fliíncs.  Lnto,  fianço. 

CANTON  \1) ,  I)A.  a.lj.  Se  aplica  i  la  pès- 
sa  priiicij)al  del  escud  de  armas  cnand 
r  acompanyaii  altras  pèssas  en  los  can- 
tons de  èll.  Caiititiiado.  Circuindatus, 
eircumornatns.  Cantonne'.  Accantonato. 

CANTON  VDA.  s.  f.  cantó. 

C\NT()N\T,  DA.  adj.  ant.  canteliud. 

CA.NTONÈRA.  s.  f.  Pèssa  de  ferro  ó  al- 
tre metall  que  se  posa  en  los  cantons  de 
algunas  pèssas  (!<■  fusta  pera  lligar  v  as- 
segurar los  costats  ó  per  adorno.  Qin- 


loneni.  jlinea  lamina  supellectilis  lignesc 
angulis  fulciendis  vel  ornandis.  Corniè- 
re ,  e'ijiierre  de  fer.  Parellatura  ,  parel- 
la ,  angolo. 

<:antonbra.  s.  f.  Taula  petita  (i  repisa  de 
figura  triangular,  que  se  col-loca  en  lo 
racó  (')  àngul  de  la  sala  ó  lialiifaeió.  Rin- 
conera.  Mensa  ad  cubiculi  angvduin  ac- 
comodata.  Encoi•inure.  Cantonata. 

CANTOR,  s.  m.  Lo  qui  cauta.  Mès  co- 
munament se  aplica  al  (lui  tè  per  ofici 
lo  cantar.  Cantor.  Cantor ,  cantator. 
Chanteur.  Cantore,  cantatore. 

CANTORA,  s.  f.  La  que  tè  per  ofici  b» 
cantar.  Cantora ,  caiitarina  ,  canlatriz. 
Cantatrix.  Chanteuse ,  cantalrice.  Caii- 
tatrice. 

CANTÜRIA.  s.  f.  Caut  acorde  y  armoniòs 
de  diferents  veus.  Concento.  Concentus. 
Concert ,  accord.  Concerto. 

canturia.  Entre  músics  es  lo  modo  y  aire 
de  cantar.se  que  tenen  las  composicions 
músicas,  y  axí  se  diu:  aquesta  compo- 
sicií')  tè  bona  ó  mala  canturia.  Cantaria. 
Cantús  ordo,  ratio.  Musique ,  chanl. 
Canto. 

canturia.  s.  f.  p.  us.  capella,  eu  la  sego- 
na accepció. 

CANUT.  s.  in.  territ.  canó. 

CANUPIR.  V.  u.  ant.  Tornarse  blanc  de 
cabells.  Encanecer.  Canescere.  Blan- 
cliir,  grisnnner.  Incanutire. 

CANXALAGUA.  s.  f.  Planta  anyal  de 
Amèrica ,  espècie  de  geuciaua  mòlt  pa- 
reguda à  la  centaura  menor  ó  fel  de 
terra,  y  que  se  usa  en  la  medicina. 
Canchalagua ,  canchelagua.  Gentiana 
caucbalahuara.  Planta  des  hules,  qui 
ressemhle  à  la  paille  de  seigle.  Erba 
d' ludia. 
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CAAYA.  s.  f.  Planta  pi'.rpetua  aL  las  fu- 

llas   mòlt    Uargas,    tal    cual  estretas   v 

^^    purixaguílas,  que  se  cria  en  los  mai•ies, 

,„  taiicas,  V  altres  llocs.  Sòs  brots  ([ue  >(>'.> 
alts,  tlrets,  llenyòsos',  vuids,  y  ah  nu- 
sos tle  tant  en  tant  servexen  pera  fèr 
,^,  rexacls  y  altras  cosas.  Cuím.  Aruiulo, 
canoa.  Canne ,  roseaii.  Canna. 

CANYA.  Per  seinhlansa  se  anotffena  axis  la 
cama  ó  tronc  del  blat  y  altras  llavors. 
Caria.  Culmus.  Titjaa.  Canna,  fusto, 
bocciuolo. 

CA>"YA.  Espècie  de  jonc  que  se  usa  per 
bastons,  ó  mangalas.  Caíta.  Juncus, 
arundo.  Canne.   Canna. 

CAJÍYA.   ant.    MOLL   DEL  OS. 

CANYA.   La  llcngüeta  del  baxó  y  de  altres 
instruments  de  vent  que  se  fica  i  la  bo- 
ca pera  sonar.  Estrniiíiul.  Lingula  cbur- 
nea  vel  mctallica  tubs  insutflandx.  .-ín- 
i  che.  Linguetta. 

CAXYA   DELS  LEUS.    ant.    CA>"Ó   DE   LA   FBEXURA. 
CANYA   DEL   PULMÓ.    CANÓ  DE    LA   FBEXLRA. 

CA-^YA  DÒLSA  ó  DE  SUCRE.  Planta  anyal  pa- 
reguda à  la  canya ,  però  tè  los  brots 
mès  curts  y  plens  de  una  substància  su- 
cosa y  dòlsa  de  la  cual  se  extrau  lo  su- 
cre. Ctina  dulce  6  de  azúcar ,  cahamlcL 
Canna  mellita  ,  arundo  saccliaril'era. 
Canne  à  sucre.  Canna. 

CANYA  FERA  ó  FERIA.  Plaiita  silvèstre  sem- 
blant à  la  canya  comú.  Canahejd, 
cahaherla ,  ferida ,  cahareja.  Ferula. 
Canneberge.  Canna  greca. 

CANYA  FRiMA.  La  quc  lè  poca  gruxa.  O;- 
hucela.  Levis  arundo,  cannula.  Bose,iu, 
Canne  mince.  Canna  smilza. 

CANYAS.  pi.  Espècie  de  tornetj  que  la  no- 
l)!es.i  sol  fèr  cu  ocasions  de  alguna  cele- 
britat pública.  Se  forma  de  algunas 
cu.idrillas  que  fan  varias  escaramusses, 
y  corren  uuas  contra  altras  tirandse  las 
cauyas,  de  las  cuals  se  resguardan  ab 
las  adargas.  Cahas.  Cannis  pugnantium 
equesiris  ludus.  Carrousel.  Carozello. 

CÓRRER  CANYAS.  l'r.  Pelcar  à  caball  diferents 
cuadrillas  sens  altras  arnias  que  canvas 
pera  ostentar  destresa.  Solia  fèrse  en  las 
ièstas  públioas.  Córrer  caiias.  Equcs- 
tri  cannarum  ludo  certare.  Faire  un 
carrousel.   Giostrare,  far  un  carozello. 

ESTAR  COM  UNA  CANYA.  fr.  Tenir  mòlt  poca 
carn ,  ó  ser  mòlt  magre.  Estar  conto  el 
naipe.  Nimis  gracilem  esse.  Etre  maigre 
et  sec.  Essere  magro  come  un'osso. 

FEBjR  AB  CANYAS.  IV.  Fèr  US  de  canvas  ta- 
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lladas  de  manera  que  fassan  punxa  com 
d  ilètxas,  y  clavarlas  en  la  carn.  Acii- 
iKWr•rear ,  cana•.•erear.  Exacvitis  cauuis 
impptere.  Tiier  à  cqups  de  roseaux 
poinlus.  Feriré  colle  canne. 

CAIVYAFiSTOLA.  s.  f.  Arbre  grau  y 
iVondòs  de  las  Indias  que  tè  las  fullas  y 
llors  mòlt  vistòsas.  Lo  fruit  que  es  un 
llegum  llarg,  rodó,  ròm  y  de  color  par- 
do  fòso  ,  contí  de  tant  en  tant  una  subs- 
tància ó  carn  negrenca  y  dòlsa  que  se 
usa  en  la  medicina.  Ctiiui fistula.  Cassia 
fistula.  Cassie.  (iaggia. 

CANYAFÍsTOLA.  Lo  IVult  del  arbre  del  ma- 
tèx  nom.  Cahafistida.  Cassia  fistula. 
Çasse.  Cassia. 

CA.NY.'VM.  s.  m.  territ.  canam. 

CANYAAr\S.  s.  m.  Drap  grossèr  que  se 
la  de  la  estopa  del  c.inam.  Caítainazo. 
Tela  cannabina  vilior.  Carisel.  Canevac- 
cio. 

CANYAMAS.  Drap  clar  de  cànam,  damunt 
del  cual  se  broda  ab  seda  o  llana  de  co- 
lors y  servex  pera  cubrir  taulas,  cadi- 
ras,  etc.  Tambd  se  dona  lo  matèx  nom 
al  dra])  desprès  de  brodad.  Canamazo. 
Cannabinum  textum  operi  plirygio  ela- 
boraiulo.  Canevas.  Canevaccio. 

CANYWir.L.   S.   f.   CANYV    DÒLSA. 

CANYA MO.  s.  ni.  ant.  liavòr  de  cànam. 

C.'VNYAU.  s.  m.  Lo  lloc  poblad  de  canv  ,•^. 
Caiia\'cral ,  canal,  cai'iar ,  caíiizal ,  ,  .- 
íiizar.  Arundinetuin ,  cannetum.  Can- 
naie.  Cannrto. 

CANYAR.  Lo  lloc  poblad  de  canyaveras. 
Carrizal.  Carectum.  Licu  plante' de  ro- 
seaux. (^anneto. 

C.V.NYAVERA.  s.  f.  Planta  semblant  d  la 
canva  peni  mès  prima  y  uk'uos  llenyo- 
sa ,  ([ue  SC  cria  en  llocs  de  mòlta  bunii- 
t.it  ó  dins  de  l'aigiia.  En  mòlts  llocs  la 
fan  servir  pera  cubrir  las  barracas.  Car- 
rizn  ,  caiiavera.  Carex.  Glaïeul.  Gbiag- 
giuolo. 

CWYAXIULA.  s.  f.  ant.  canyavera. 

CANYELÓ.  s.  m.  Confit  llarg  que  tè  dins 
un  bocinet  de  canvè^la  ó  de  confitura 
de  ponscra.  Caneton.  Clnnamomi  t'rus- 
tnlum  sacebari  massa  obductum.  Can- 
nrlas.  CaiuiclUni. 

CANYELLA,  s.  f.  Pètlt  arbre  de  las  In- 
dias que  tè  gran  virtut  y  olor  en  la  es- 
corxa. La  fusta  no  es  apreciada  per  sa 
aspresa.  Canela.  Cinnamomum  ,  cinna- 
nium.  Cannellier.  Albero  delia  canne;la. 

CANYELLA,  La  segòoa  escorxa  del  arbre  de 
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mati"c  nom.  Es  do  color  lotj  |;roj;iirnc•, 
y  dl'  Color  j  saliòr  mòlt  aromàtic  y 
àgratlalile.  Cauria.  Ciiinaiiioiiiuiii ,  ciii- 
nainiim.  Cannelle.  Camiella. 

CA>\ÈII,A  DE  LA  CAMA  ,  Ú  BEL  BRAS.    L' OS  (IcS- 

(lel  genoll  fins  al  peu;  ilcsdcl  còlse  fins 
à  la  munyeea.  Ctinilla ,  caha.  líadiíis. 
'niiia,  cul'ilus.  Tibia. 

C\iNVEM.  s.  in.  ant.  cànam. 

CANYEll.  s.  m.  ant.  canvab. 

CAiNYEïA.  s.  r.  dim.  do  canya.  Cuiiilla, 
cahita ,  canuda.  Cannula.  Pclite  canut-. 
C.ani\etla. 

,CA?iYlS.  s.  m.  Espècie  de  tcxid  de  ca- 

-  iiyas  y  cordill,  que  lòrma  una  figura 
plana,  y  scrvex  pera  mòlts  usos,  com 
-pera  criar  cucs  de  seda,  pera  po*ar 
cosas  A  assecar,  etc.  Canizo ,  zarzo. 
Arundinea  crates,  cannarum  compago. 
Claie  de  roseaux.  Graticcio ,  canniccio. 

CANYIULA.  adj.  fam.  Si;  aplica  al  que  es 
ílac  y  dèbil.  Tambii  se  usa  com  subs- 
tantiu. Canijú.  Debilis,  languidus.  Che- 
lif,  niaigre.  Meschiuo,  sparuto. 

CAiNYO.  s.  m.  ant.  clavaguèra. 

CA^'YO.  s.  m.  ferrit.  gaugamèlla. 

CANYÓ   DE    PAl'ÈR.    territ.    PA1'ERIN.A.      .     • 
GANYOTA.    S.    f.   CANYAVERA.  "• 

CA.NYÜTILLO.  s.  m.  Fil  de  or  ó  plata 
crespat!  en  canònets  pera  brodar.  Caíiii- 
tillo.    Fila  metallica    in    formam   tubuli 
instructa.  Canneülle.  Cauutiglio. 
CAXZ.  s.  m.  ant.  cant. 
C.\OIj.\.  s.  f.   Arbre   gran   y   liermòs  de 
America  semblant  al  cinamonio.  La  fus- 
ta es  mòlt  estimada  pera  lèrne  moliles  y 
.iltras  cosas  à  causa  de  ser  mòlt  atapai- 
da  y  susceptible   de  un   hermòs   pull- 
mènt.   Cuand  es   fresca   tè  un   liermòs 
color  grog  à  vetas,  y  desprès  preu  un 
color  de   castanya   mès   o   mdiios   fosc. 
Caoba  ,  caobana.  Swietenia  mahagonia. 
Acajou.  Acaju. 
CAOS.  s.  m.  Lo  estad  de  confusió  en  que 
se  trobaban  las  cosas  al  moment  de  la 
creació  abans  de  que  Dèu  las  col-locas 
en  I' orde  que  desprès  tingueren.  Caos. 
Cahos.  Chaos.  Caos. 
CAOS.  met.  Confusió ,  desòrde.  Caos.  Con'- 
fusió,  perturbatio.   Chaos.  Coul'usione, 
caos. 
CAP.  adj.  que  expressa  absoluta  negació 
del  substantiu  ab  que  se  junta  ó  refe- 
res.    Ningun.  jS'uUus.  Fas  un,  aucun, 
nul.  jVessuno,  veruuo. 
CAP.  s.  m.  La  part  superior  del  cos  que 
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està  <lamun[  del  coll.  Cah<za,  calamor- 
ra.  Caput.  Ti'lc  Capo,  testa. 
CAl".  La  part  (jue  comensa   en    lo   fiònt  j 
seguex   tota   la    closca    comprcnènd    lo 
tros  propi  dels  cabells.  Cabeza.  Vèrtex 
capitis.  Le  somincl  de  la  tcte.   Vertice 
del  capo. 
CAl'.  Lo  principi  ó  extrem  de  alguna  cosa, 
couj  los  CAPS  de  una  viga,  de  un  pont, 
etc.  Cabeza.  Cujusvis  rei  caput,  cxtre- 
initas.  Tiir.  Capo,  pl•inci[)io. 
CAP.  Punta;  y  axí   se   diu   lo  cap  del  nas, 
lo  CAP  de  la  llengua,  etc.  Pico.  (^uspis, 
extremitas.  /Joul.  Punta. 
c.vP.  Lo  superior  que  go1)crna  ó  presidex 
en  algun  cos  ó  coumnitat.  Cabeza.  Ca- 
put, prarses.  CheJ^.  Capo. 
CAP.  En  algunas    frases   equival    à    judici, 
talent  1)   capacitat;  y  axí  diem:  fulano 
es  liome  de  gran  cap,  lè  gran  cap.  Ca- 
beza.  liatio,  judiciíim.  Tt'le ,  rsprit ,  ju- 
genieiil ,  houiíe  caboche.  Testa  ,  talcnto, 
judlzio. 
CAP.  Individuo  de  la  espècie  de  que  se  par- 
la; V  axí  parland  de  la  espècie  bumana 
significa    persona,   parland    de    bestiar 
significa   una   de  las  bestias   de  que  se 
parla.  Cabeza.   Caput.   Tcte,  personue, 
indiviíiu.  Individuo,  testa.     . 
CAP.  ant.  capítol. 

CAP.  Lo  bocí  de  planxa  de  llauna  ó  llautó 
que   se   posa   al   extrem   dels   cordons, 
trensillas,  etc,  à  fi  de  que  pngan  pas- 
sar  fàcilment  per  los  ullets.   Henele. 
Capulurn  ,    contus.     Ferret  ,    alferon. 
Puntalc  di  stringa. 
CAP.  Lo  extrem  del  fil  en  los  rams  y  nia- 
dèxas  ó  trocas.  Cabo.  Extremum  filuni. 
Centeine.  Uandolo. 
CAP.  Lo  bocí  ó  part  petita  que  queda  de 
alcuna  cosa  llarga;  y  axí  diem:  un  cap 
do  corda.  Cabo.  Residuum.  Resle.  Re- 
sto, avanzo. 
CAP.  Ndut.   Cualsevol  de  las  cordas  que 
servexen  en  las  embarcacions.  Cabo.  Fu- 
nis  nauticus.  Cordr,  cable,  amarre.  Ca- 
vo, gomona,  canapo. 

CAP.    AVíIÍÍ.    CABLE. 

CAP.  Geog.  üMonlanya  ó  tros  de  terra  ele- 
vada que  èutra  en  lo  mar.  Cabo.  Pro- 
montorium,  lingula,  lingua.  Cap ,  pro- 
montoire.  Capo,  promontorio. 

CAP.  territ.   RES. 

CAP.  prep.  que  determina  lo  terme  del 
moviment.  Hdcia.  Vei-sus,  ad.  Fers. 
Verso.  -  . 
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CAP  .í  CAP.  mnil.  ailv.  Un  ab  altre,  tòl<  <li><! 
solí.  Dp  pprsona  d  persona,  de  silla  à 
silla ,  mano  d  mano ,  cuerpo  d  cuerpo. 
Vir  ad  viriiin,  siii|;ulus  cuin  singiilo. 
60/7).?  <í  corps  ,  léíe  à  tàe ,  entre  quatre 
yeax.  Tosta  per  testa  ,  a  solo  a  solo,  a 
qiiattr'occlii. 

CAP  AL  TARD.  líiod.  adv.  Lo  líltim  do  la  tar- 
do íntus  de  fèrse  fosc.  Sohrelartle.  Sui) 
Tespjrum.  Siir  la  bruiic.  SuUo  i:nbru- 
nire. 

«:ap  amuvt.  1110(1.  adv.  Dirr"iiulse  A  Hoc 
nies  alt.  llacia  arriba.  Sursiuii.  yers  le 
haut.  Verso  su. 

CAP  AT0L0VDIUD.  l'ain.  Ln  (jiii  per  excessi- 
va vivesa  obra  sèiïs  redeició  ab  precipi- 
tació V  sèiïs  tino  en  lo  (jiie  fa.  Tolondro, 
lo/oitdron.  l^raeceps.  Étottrdt.  Testa 
sciaj^urata. 

CAP  AVVLI,.  mod.  adv.  Dirij>iiidsc  à  lloc  inès 
b  IX.  flàcia  ahajo.  Dcorsum.  l•'ers  le  has. 
Verso   l'iiigiü. 

CAP  BoTj.  t'am.  Se  aplica  à  la  persona  que 
tè  poc  judici  y  obra  sèiïs  reíleíionar. 
Cas'pàlurio ,  ale•:;re  de  cascox.  Iiicoti- 
sultus.  Gitilteret.  Scenio  ,  girellajo, 
scoiisiderato.  , 

CAP  DE   AXY.   ANY   NOU.  "         1 

CAP  DE  ANY.  Lo  primer  dia  del  mes  de  ja- 
ner.  Dia  de  aiio  iiueK•o.  Priuia  aiini  dies. 
Le  premier  jour  de  l'an  ,  le  commence- 
ment  de  l'anne'e.  Capo  d'aniio. 
CAP  DE  A\Y.    L'J  l'unèral  (jue  se  la  per  al- 
gun difunt  lo  dia  que  fa  «n  anv  de  sa 
mort.  També  per  abús  se  diu  axí  eiica- 
raquc  se  fassa   en  altre  dia.    Caho  de 
ai'io.    Anniversariae   exequis.    Bout   de 
l'an.  Anniversario. 
CAP  DE  ASE.    Planta    perpetua   semblant   al 
espíí^ol,  ab  las  ílors  moradas  y  en  fòr- 
ui:i  de  espiga  ,  que  acal)a  ab  un  plòma- 
llet  del  mitèx  color.  CiZ«//tíío.  Lavau- 
dula  stliaecas.  Ste'rlias.  L:ivanda  stica. 
r.AP  DE  ASE.  fam.   tÒxto,  ií;\•orant. 
CAP  DE  BESTIAR,  üu  animal  cuadrúpedo  de 
las  espècies  doinésticas,  com  lo  bou,  lo 
molt(i,  etc.    Res,   caheza  de  ganado. 
Pecus.  Mouton,  haeuf,  hhe  à  laine ,  bcte 
à  rnrne ,  picces  de  bc'tail.  Capo. 

CVP  DE  CARVBASSA.  loC.  fam.  mCt.  CAP  sè\SE 
CERvÈl.t. 

CAP  DE  CASA.  Lo  princip;d  en  cada  fiímilia 
al  eual  tots  los  demés  estan  subordi- 
nads.  Caheza  de  família.  Familia;  ca- 
put.  Ckef  d'iine  maison.  Capo  di  faini- 
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CAP  DE  CASI.   En    los   patrimonis    viuclad^ 
es  lo  qui  per  llegítima  descendència  del 
fuudadòr  tè  la  primogenitura  v  berèta 
tots  sòs  drets.  Caheza  de  casa  ú  tinaje. 
Familioe  caput.  Clief  d'une  famille.  Ca- 
po di  linaqgio. 
CAP  DE  COLLA  ó  cuADRiLLA.  Parland  dels  tra- 
balladòis  de  la  terra  es  lo  capatàs   que 
dirigex   una    reuniíí  di-  ells.   Manijero. 
lUïsticorum  praelixtus  in  agrorum  cul- 
tu.   Celui  (jni  est  à  la  tàe  d'une  troupe 
de  jnurnaliers.  Capo. 
CAP   DE   niT.  Li   part  carnòía    de  la  punta 
dol    dit   acaba  I    lo  os  y  al  indret  de  la 
ungí  1.  yem  i  del  dedo ,  pulpejo  del  de- 
dn.  üigiti  extremitas  interior  ungui  ad- 
versa. Boiil  du  doigt.  Punta,  estremità. 
CAP  DE   DDL.   Lo   parent  mès  prop  del  di- 
funt  que   porta  lo   dol  en  lo  enterro  6 
reb  los  pésams  en  la  casa.  Dolorido.  Fu- 
neliris   pomprp  caput.    Le  plus   proche 
parent  d'un  dcj'unt ,  qui  mtiie  le  deuil. 
Cipo  di  comitiva  fúnebre. 
CAP  DE  ESCALA.  Lo  rcplS  ó  part  mès  alta  de 
la  escala.  Alto  de  escalera.  Scbalae  sum- 
riiitas.  Le  dernier  palier  ou  repòs.  Ca- 
po di  scala. 

CAP  DE  ESCUADRA.  CABO  DE  E3CUAURA. 

CAP  DE  FERRO.  Lo  qui  HO  SC  cansa  en  mòlt 
temps  enciraqué  continuaniènt  se  ocu- 
pc  en  algun  trabaü  de  enteniment.  Cn- 
lieza  de  hierro.  Ciput  laboris  teiiax.  Te- 
te  infatigahle.  Testa  indefessa. 

CAP  DE  LA  iGLÈsiA.  Títol  quc  SC  dòua  al  pa- 
pa respecte  de  la  iglèsia  universal.  Su- 
premum  ecclesiae  caput.  Chef  de  l'egli- 
se.  Capo  delia  cbiesa. 

CAP  DE  LLINATGE.  CAP  DE  CASA ,  tín  la  segòua 
accepci(). 

CAP  DE  MORT.  Lo  coiijunt  dcls  OSSOS  del  cap 
despullad  de  tota  la  carn  y  pell  que  lo 
cubrian.  Cahwera.  Calvaria.  Tàe  de 
mort.  Craneo. 

CAP  DE  NÚVOL.  Lo  cop  dc  aígua  abundant 
que  cau  de  un  núvol  en  lloc  determi- 
nad  d  diferencia  de  la  que  diem  pluja 
general.  Nubada ,  nubarrada.  Nimbus. 
Oiide'e.  Ac((uazzone,  rovescio  d'acqua. 

CAP   DE   MOltTA-ÍYA   Ó   SERRA.    CIM  Ò  CIMA. 

CAP  DE  PA.  L'  liome  neci.  Caheza  de  tarro . 
Stultus  ,  bebès.  Lourduud  ,  stupide.  GdÍi- 
fo,  beseio,  carciolo,  capoccliio. 

CAP  DE  PARTIT.  La  població  principal  del 
territori  anomenad  partit,  que  com- 
pren varios  pobles  dependents  de  ella 
en  lo  judicial  y  gobernatiu.   Cabeza   de 
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parliíln.  Url)S  priíicops,  rcgionis  caput. 

Clief-lieu,  clief  de  parli.  Capoluogo. 
cvi'  DE  i-autit  ó  B.ónoi..    Lo  (pii  mou,  di- 

lif^iíx  ó  Oiiiiitaucja    nis   ([110   l'òriíiaii    uii 

i>;ii'tit   ó    l)iii)(l()l.    Ci'heZíi  <lc  jHirliílo   ó 

haiido.  .Siulilioii'is  caput ,  du\.   Cltif,  cii- 
'i/(iii:f  d'un  carps y  d'una  conimuiunitc', 

d'une  bíinde  oujihlicn.  Capo  tl'  iiii  par- 

tlfo. 

CAP  DE  l'Rochs.  Lo  auto  de  olici  iiiu:  dicta 

lo  lutíic  iiiaiKuiil  avericiiar  lo  liclicte  cii 

...       ,*-' .  . 

las  causas  cniiimals.  iuueza  (te proceso. 

Causa- capiit.  Jile  d'un  juge   mU  or- 

tlonnc  Ulli'  in/'iirnintiori  en  riiatitre  cri- 

rniítelk'.    11  prirno  atio  d'  un  giudice  lu 

-  processo  ciiininale. 

cip  UE  HEBEiDEs.  Lo  (jui  capltaiicja  alguna 
tropa  dels  que  se  lian  icbel-lad.  Cabe- 
cd/a.  Kebi'llantiuni  dnx.  C/irJ  de  rel/el- 
les. Caporubi'Ue. 

CAP    DE    REGNE      Ó     PROVINCIÀ.    La      poljlaciü 

jirincipal  de  algun  regne  o  província  en 
la  cua!  resid('\  lo  respectiu  goljerii  su- 
pi•i-iòr.  Calma  de  reiiio  o  provincià, 
Cíipilid.  Urbs  prínceps.  Cupituic.  Capl- 
tale. 
CAP  DE  TAULA.  Lo  extivin  de  la  taula  que 
SC  tè  per  lo  lloc  de  prelerencia.  Cubcce- 
ra  de  la  mesa.  Mensse   locus  prínceps. 

-  Le    haid  d'une   table.   11  prhno  luogo, 
-il  posto  d'  onore,  capo  di  tavola. 

c.*.P  desballestad.  cap  sè>se  cervell. 

CAP  ESG.ABEi-iAi).  luct.   La   pcrsòiia  que  tè 

■..'.mòltas  espècies  seus  orde  ni  luétudo  ,  o 

-■  que  no  tè  orde  ni  concert  en  sas  cosas. 

Maiteja    sin    cuenda.     Hoino    noii    sibi 

constaiis.    Celni  tpd  a  bcaucoup  d'idees 

mal  classees.  C  ipo  scervellalu,  capo  dis- 

ordiuato. 

CAP  FLUX.  L'  Iionie  de  poc  judici.  Casqui- 

vano.  Mentc  vacuus,  levis,  inanis.  (^ni 

■iWala  tt!e  vide ,  le^à-e ,  à  l'eWnt.  Cervel 

-  tV  oca,  saltanseccia. 

CAP  GROS.  Lo  cap  mòlt  gros  y  dcspropor- 
-•  cionad. (.'[//>f;or/o. Immauecaput.  Gros- 
,  se  tàe ,  grosse  caboche.  Graiule  zucca. 
CAP  GROS.  met.  Home  tòiito.  Cabeza  re- 
donda.  Hches ,  stipes.  Hüiéíe.  Stupido  , 
merlo,  bigliellone. 
CAP  hegre.  abbllerol. 

CAP  PEL.^D.  expr.  ab  que  se  moteja  al  ra- 
pad  de  cap.  Muerle  pelada.  Depila  ca- 
]>ut.  Ilonime  natiirellcnient  chaM'e ,  ou 
à  qui  l'on  a  coupe' les  cliewux.  DiccsL 
a  cülni  a  cui  liaiuio  tagliato  i  capelli  col 
rasojo,  0  moltó  coiti. 
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CAP  PER  AMUNT.  mod.  adv.  Pcrpeiiòiculai•, 
dret.  Cabeza  arriba.  Suisuiu  vcrsus.  A 
pic.  A  picco. 

CAP  PER  AVALL.  mod.  adv.  Ab  lo  extièiu  tu- 
pcriòr  dirigid  ;i  terra  y  lo  inl'eriòr  al 
cel.  Cabeza  abajo.  JJeorsum  versus.  /í 
rehours.  A  ri trosso. 

CAP  PRixciPAi.  Lo  qui  dirigcx  ó  guljerna 
com  à  primer  algun  assuiiipto.  Princi- 
pal. Caput,  priínus.  Principal  aí^ent. 
l'rimo  capo. 

CAP   ÏKNSE  CERVELL.  (;AP  l'LUX. 

CAP  SKNSE  DK.NTs.  loc.  fam.  ab  que  se  mote- 
ja al  que  no  tè  dents  ó  la.s  tè  dolèntas 
ó  sepaiadas.  Mutlas  de  gallo.  Edcntu- 
lus,  (Icntibus  niiiuitus.  Édenle',  ou  ipti 
a  de  rnau\•aiscs  den/s.  Oapo  sdentato. 

CAP  VERD.  loc.  met.  V  fam.  Persòua  de  poc 
judici  y  reflexió.  Harrenado  de  cascos. 
Mentis  inops,  iuconsideratus.  Écer'.•ele'. 
Sventato. 

CAPS.  pi.  Las  varias  espècies  que  se  tocaii 
ú  èntraii  en  un  discurs.  Cabos.  (Ràpita, 
aut  membra  orationis.  Les  dijjcrens 
poinls  d'un  discours.  Capi. 

AL  CAP  DEL  MON,  ü  FINS  AL   CAP   DEL   »iÒn.  loC. 

fam.  A  cualsevol  part  per  lluny  y  reti- 
rada que  sia.  ^t  cabo  del  mundà,  ó 
hasta  el  cabo  del  inundo.  Ad  extremas 
orbi  plagas.  .'íu  bout  du  monde.  lu  capo 
al  moiido. 

AL   CAP   Y    À    LA   FI  ,  Ó   AL   CAP   Y   AL  ILTI.Vl.   loC. 

fam.  adv.  Desprès  de  tot,  per  últim,  al 
fi.  Al  cabo ,  al  cabo  al  cabo ,  al  cabo  y  d 
la  postre ,  al  cabo  de  la  jornaila.  De- 
mütii,  tàndem.  Au  bout  du  compte.  AI 
fiu  del  conto. 
AL  CAP  Y  AL  rato.  mod.  aclv.  ab  lo  cnal  se 
nota  ó  reprèn  al  qui  desprès  de  liaberse 
detingud  molt  temps  en  pensar  ó  lèr  al- 
guna cosa  la  fa  malament  o  ix  ab  algun 
despropòsit.  Al  cabo  de  rato.  Post  tot 
temporis.  Aprls  tant  de  temps.  Dopo 
tanlí  guai. 

BLANC    DE    CAP    ü   DE   CABELLS.    Lo   quí   tè  loS 

cabells  blancs.  Cano.  Canus.  Qui  a  des 
cheveux  blancs.  Incatuitito. 

CALENT  DE  CAP.  Lo  qul  comensa  ó  tenir  uu 
xic  de  borratxera.  Asomado.  Ebriolus. 
Gris.  Brillo,  ciuscliero,  alto  dal  vino. 

alsar  lo  cap.  fr.  met.  Restablirse  en  la  sa- 
li»d  ó  en  los  béns.  Atzar,  lei.•anlar  ca- 
beza. luslaurare  vires,  foFtunam.  Se 
remei tre ,  rele^-er  de  sa  maUidie ,  re'la- 
blir  de  ses  affaires.  Alzare  il  capo. 

A!(Ap.  cAf  PER  avall.  fv.  nict.  üecúui'ei'  en 
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salari  ó  bens.  //•  cur-sta  ah.tjo.  íllinii  rn , 
ralctudiíie.  D^'clinir,  allrr  en  di/iviilen- 

ce,    lirer  à  sa  fia.  Iliïn.nier  col  capo 

rotto. 

ASÀRSEV  LO  CAP,  ó  VNAnSEN  LO  C  VI'  À  PASSE- 
JAR, fr.  raet.  Fla([iH'jar  lo  cap,  pertur- 
l)arse  los  sentits.  BfSi•iinecerse,  irsf  la 
caheza.  Turhíri  capiit,  vt-rtiijiiu!  labo- 
raré. A\•o'ir  des  \•erliges.  Avere  il  cnpo- 
girlo. 

ANAfliEX  DEL   CAP   ALGU.VA   C :)SA  ,  Ó   FUGIR    DEL 
CAP.    AJI-ÍRSEV    DE   LA    ME.MURU. 
,    BALLAR   PER  LO  CIP.    fi'.    lilCt.    Acildir  algUlia 

idea  ó  record  incert  de  algun  i  cosa  que 
se  creu  succeïda.  Bullir  por  la  caheza. 
Quamdam    in    raonte    speciem    excitar! 
rei  quatii  quls  factam  es;e  jintat.  Repnt- 
ser  dfint  .ton  esprit ,  daní  sa  menioire. 
Andar  pella  testa. 
civsARSE  LO  CAP.  tV.  l'ensar ,  meditar  mòlt 
sobre  alguna  cosa.  D'•\•anarse  los  sesos. 
Intfiíisè    mcditari.    Se  creuser   la    tàe. 
L•imbiccarsi  il  cervello. 
CARKEGÀRSELi  LO  ciP  À  ALOú.  ÍV.  Sentir  pe- 
sadesa  ó  entorpimènt  en  lo  cap.  Cargdr- 
sele  d  una  la  caheza.  C.iput  gravari , 
gravcdine  aflici.  Ai'oir  la  íile  pesante , 
lourde.  Essere  aecapacciato. 
DE  CAP.  mod.  adv.  D  í  memòria  ,  ab  lo  tra- 
ball  de  acjuesta.  De  caheza  ,  de  memò- 
ria. Menioriter.  De  mfmoire.  par  cceur. 
A  mente. 
DE  CAP.  mod.  adv.   que   se   usa   ab   alguns 
verbs    y   significa  que  lo  cap  es  lo  pri- 
mer membre  del  cos  ab  lo  cual  execu- 
tam  1'  acció  del  verb;  v  axí  se  diu:  fi- 
carse  de  cap,  caurer  de  ctp,  etc.  De 
caheza.  In  capite.  De  te'te.  Di  capo,  di 
testa. 
DE   CAP  A  CAP.   mod.   adv.  De  un  extrem 
fins  al  altre.  De  harra  d  harra ,  de  ca- 
ho  d  raho.  .\b  una  ad  aliam  extromam 
partem.  D'nn  hotU  à  l'aiitre.  Da  un  ca- 
po all'  altro. 
DE  CAP  A  PEUS.  mod.  adv.   Djsdel  principi 
fins   al    fi.    De  arriba  abajo ;    de  alto 
a'iajo ;  de  pies  d  caheza.  A  capite  us- 
que  ad  calcem.  De  pied  à  cap ,  du  haitt 
en  has.  Da  capo  a  piedi. 
DE  CAP  Y  DE  ^ou.  mod.  adv.  ab  que  s'  ex- 
pressa que  alguna  cosa  se  ha  de  tornar 
a  coniensar  dèsdel  principi.  De  nuet•o , 
iiiievamenle.    Denuò,    ab    initio.   Dere- 
chef,   de    notweau ,    nmwellement.    Da 
capo. 
DE  iò>  CAP.  mod.  adv.  l'cr  lo  sol  capritio 
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propi,  seus  consultar  a  iiingií.  P,tr  su 
caheza.  Marte  suo,  suoptc  ingenio.  De 
sa  propre  tcte.  A  capo  suo. 

DEL  un  CAP  AL  AL'fRE.  mod.  adv.  DE  CAP  i 

CAP. 
DÈSDEL  CAP  FINS  i     LA  CUA.  mod.  adv.   DE 

CAP  i   CAP. 
DESVANÉXERSE  LO  CAP.  IV.  AXÀBSEV  LO  CAP. 

DIR  LO  QUE  vÈ  AL  cvp.  ÍV.  Parlar  sens  re- 
flexió ni  conesemènt ,  sinó  lo  que  pri». 
mèr  acud  ;i  la  imaginació.  líablar  de 
memòria  ,  de  cabezn  ,  ó  de  repenle.  In- 
consideratè  loqui.  Parler  d  'abondan- 
ce.  Diré  a  braccia. 

DOBLAR  u-f  CAP.  fr.  Naut.  Passar  la  embar- 
cació per  davant  de  algun  cap  ó  pro- 
montori,  v  posarse  al  altre  costat.  Do- 
blar 6  montar  un  cabo.  Promontorium 
flectere.  Doubler  un  cap.  Passaré  uii 
capo. 

DOMAR  CAP.  fr.  TR  iuRER ,  Cii  lo  sentit  de 
portar  un  camí  <i  alguna  part. 

DONAR   CVP.    fr.    ANAR    À    PARAR. 

BO.VAR  CAP.  fr.  Ocuparse  de  alguna  cosa  ó 
cuidar  de  ella.  Atender.  Aliquid  cura- 
ré. Me'uager  ,  prendre  garde.  llegolarc, 
condurre,  inaneggiare. 

DONAR  CAP    À    ALGUNA    COSA.    fri  DespitXaf    Ó 

acabar  algun  assumpto.  Dar  vado  ,  dar 
salida.  Expediré.  Erpedier  une  a(fai- 
re ,  enjaciliter  l'issué.  Spedire,  sbri- 
gare. 

DONARSE  DE   CAP    PER     LAS     PABEDS.     fV.     EstaC 

sumamènt  irritad.  Darse  contra  una 
pared.  Prs.•.ipitera  ferri.  Fre'niir  de  ra- 
ge.  Fremere  di  rabbia. 

EMBROMAD   DE  CAP.    ESPÈS   DE   CAP. 

EMBULLAR  LO  CAP.  Ir.  Despentinar,  desar- 
rcglar  los  cabells.  Dcspeinar.  CipilJos 
disturbare.  Defriíer  ,  miler ,  de'ranger 
(es  rbes•eiix ,  dccoiffer.  Scapigliare. 

entabvnar  de  cap.  fr.  met.  fam.  Persuadir 
à  algú  que  tassa  alguna  cosa  inconsidc- 
rada.  Le<,'antar  de  cascos.  Ad  alli|uid 
inconsideratè  agendum  excitaré.  Énor- 
gueillir ,  donner  de  la  vanite'.  Goufiarc, 
lar  montare  in  supèrbia. 

escalfahse  lo  cap.  fr.  cixsaese  lo  cap. 

ESCARMENTAR     EN     CAP    DE    ALTRE.     ír.     Tcuir 

present  lo  cas  tiàgic  de  altre  pera  evi- 
tar la  matèxa  desgracia.  Escarmentar 
en  caheza  agena.  Alieno  periculo  sape- 
rc.  De%'enir  sage  aitx  depens  d'autrui, 
iraparare  sui  raali  altrui. 

EXIR   DE   SÒN  CAP.    fr.  TRÀURER   DE    SÒX  CAP. 
S)l!RS£  del  CiP.   fr.   A5ÀESE.N  DE   l.í.  MEMÒRIA, 
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I  KTt   CU'    À   AI.GUN   MOC.   IV.   AX.VB   .(    PAn*H. 

ïkn  i.u'  \  .VLGUN    I.I.OC.   IV.   A(;uuii\,   cii  la 

[iriïnèra  accepció. 
th\  AVAii  I"  c.\p.  iV.  Móuver  lo  caj)  iS  uii 
costat  V  altre.  Cabccenr  ,  metiear  la  ca- 
heza.  Cipiit  luitarc,  niolarc.    llranlcr  , 
lísiter ,  hoclirr  la  li'lr.  J3iiiioi)are,  crol- 
lare  il  capo. 
FÍ-.R  nE  siAL   CAI'.    IV.    l^ntrcgarso  als  vicis. 
Ser  mala  cahrza.   Viliis   imliil|;ci•c.  .SV' 
débnncher.  Darsi  alia  liliidiíic,  alia  dis- 
solutczza. 
ií;r  de   mal   cap.   IV.   i'am.  Parlaiid  ilc  lai 

(lonas.  i>R0STiTL'ip,sn. 
Fiem  Al  CAP.  IV.  Persuadir,  donar  eiitem'íit 
al!^\iiia  cosa.  Mfller  rii  la  ca.'irza.  Infi^jc- 
rc,  animo,  siiadere.  Mellre  daius  la  tclr, 
iiersiiíidcr.  iMütten;  in  cervello. 
rrc vR  10  ovp  al  cove.  IV.  rm-t.  Mantenir  a!j 
ter([ucdat  v  temeritat  allò  en  (]ue  se  lia 
patid  equivocació.  Moter  la  caheza  en 
un  ptichero.  Pertiiiaciter  crrorem  susti- 
nere.  S'opinidtrer ,  s.-  raidir,  s'entc- 
ter.  Star  alia. dura,  intestarsi. 
FicvnsE  AL  c\i>  AiJiUN'A  cos\.  fr.  A(ïrrnars(! 
un  ell  lo  dictinien  ó  concepte  <jua  tè  l'èt 
de  alí^una  cosa,  y  perseverar  en  èll. 
Encajdrsele  d  iirio  en  la  caheza  alguna 
cosa.  Animo  tenacitcr  adlax-rere.  S'at- 
tacher  opi'nidlremcnt  à  quel<fue  chose , 
xe  raidir.  lucaponire  ,  intestarsi,  incoc- 
ciare. 
FLAC  nE  CAP.  IV.  L'  home  poc  ferm  en  sòs 
judicis  ó  ideas.  Flaco  de  caheza.  Flu- 
xse  mentis,  aut  levis  animi  homo.  Qui 
a  la  lèle  faihle.  Uomo  dappoco,  di  ca- 
po íievole. 
IIA8ER  DE  CAi'  DE  Drrs.  IV.  mct.  all  f|ne  s'ex- 
plica lo  desitj  de  castigar  à  algií  l'èudli 
algun  mal  per  venjansa.  Coger  en  las 
uiias  ó  entre  unas.  Apprehendere.  At- 
-  traper.  Desiderar  di  vendicarsi. 
ji'c.  \RHO  À  CAP  ó  CREU.  IV.  inet,  ab  que 
s'  expressa  lo  poc  apreci  que  se  ta  de 
alguna  cosa,  y  ([uo  no  se  tindrà  senti- 
ment de  pérdrerla.  Echarla  d  pares  y 
nones.  Parvi  peudere  aliquid,  vel  ejus 
amissionem.  Jeler  à  crni.x  ou  pile.  Giuo- 
car  a  santó  e  cappelletto. 

rillNSAR   DE  GAP    BRIMKR.  tV.   aut.  PRECIPITAR. 

iiiGAR  i.o  CAP.  fr.  fam.  Subjectar  ab  un 
cordó  los  cabells.  Atar  el  cahello.  Co- 
mam  ligare ,  astringere.  Nouer  les  che- 
eerí.r.  Attaccare,  anuodare  i  capelli. 

LLIGAR  CAPS.  fr.  mst.  Piecopilar  los  punts  l'i 
cLrcunstancias  de  un  assumpto.  /untar 
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parltrs ,  ò  cahos.  Uern  ad  pr.ccipiia  ca- 
jiita  revocaré.  lieceij)ilider  les  circans- 
lances  d'une  aJJ'aire.  Piailuiiare  le  cir- 
costaiize  d'  un'  aíTare. 

MAL  CAP.  Viciós,  lo  (|iii  proccfix  sens  judi- 
ci ni  consiíleraciü.  Mala  ral/eza.  Vitio- 
sus ,  iinprudens ,  inconsideratus.  Kcer^•e- 
le',  luauvaisc  tc'te.  Svcntato  ,  scervollato. 

MÈxjAu  sÒbke  lo  cap  i>e  t'N  Ti.vïòs.  fr.  ab 
que  se  denota  la  mòlta  gana  de  algú 
que  110  repara  eu  escrúpols.  Conier  en 
■la  cabeza  de  un  tiiioso.  Laiicem  sordi- 
dain  nou  respicere.  A^'oir  un  appc'tit 
extrcme.  Avar  tanta  fame  che  si  niangia 
qualuiique  cosa. 

MÈS    VAL    SLa    cap    UE     AnE>•GAOA   OUE   CUA   DE 

l'AGKLL  ó  DE  vARAT.  rcf.  <jue  dciiota  que 
es  mès  apreciable,  ser  lo  principií  v 
manar  eu  una  comunitat  ó  corporació 
petita,  que  ser  lo  darrer  en  una  de  ma- 
jor. Mas  K'ale  ser  cabeza  de  ra/on  que 
cola  de  lenn.  Essc  caput  muris  praestat~ 
qualli  cauda  leouis.  //  i>aut  mieu.v  étre 
prince  d'un  petit  c'iat ,  que  sujel  dans 
un  grand  rnjaume.  li'  meglio  ésser  ca- 
po di  gatto  cbe  coda  di  leone. 

MÈS  VAL  SER  CAP  DE  LLUS  OUE  CUA  DE  AVES- 
TRUS.  ref.  MÈS  VAL  SER  CAP  DE  AREXGADA 
OUE   CUA   DE   PAOÈLL  Ó  DE   VARAT. 

MiRARSE  DE  CAP  À  PEUS.  iV.  fam.  que  se  usa 
pera  denotar  que  cada  hu  se  ba  de  exa- 
minar d  sí  matcx  abans  de  repéudrer 
als  altres.  Darse  una  \•uelta  d  la  reilcn- 
da.  Teipsiim  nosce  priusquam  alium 
carpas.  Passer  ses  dej'auts  en  revue , 
examiner  sa  conscience.  Esaniinare  la 
coscienza,  esaminare  i  proprj  ditïetti. 

wo  TENIR  CAP  SI  centenèr.  IV.  met.  iam.  Es- 
tar alguna  cosa  tau  pleua  de  dificultats 
Y  contradiccions  que  no  se  sab  com  po- 
saria en  clar,  ó  per  quin  costat  empén- 
drer  lo  sèu  arreglo.  Ko  tener  cabo  ni 
cuenila.  Piem  diíficilem  ,  inextricabilem 
esse.  Etre  une  ajj'uire  trcs-embrouillee. 
Esserc  una  matassa. 

NO  TEXiR  CAP  M  PECS.  IV.  met.  fam.  Ser  al- 
guna cosa  mòlt  desarreglada ,  {lescon- 
certada  ó  invcrosímil.  No  tener  ó  no 
lle\'ar  pies  ni  caheza.  Rem  iuordinatam, 
coufusam  et  extra  ordinem  esse.  Etre 
saugrenu ,  sens  dessus  dessous.  jNou 
aver  capo  nè  piedi. 

OBRAR  DE  SÒN   CAP.    fr.   FER   DE  SON  CAP. 

OBRIR  LO  CAP  À  ALGÚ.  tV.  Fèr  à  algú  uua  fe- 
rida no  gi-ave  en  lo  cap.  Descalabrar  ,m 
abrir  la  cabeza  d  alguno.  Caput  v.ul^ 
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nerare,  frangere,  findere.  Blesser ,  cat- 

ser  la  tcte.  Spaccar  il  cervello. 

PARLAR  DE  SON    CAP.    ff.    DIR    LO    QUE     VÈ    AL 

CAP. 
PASSARlr   À    ALGÚ    PER    LO    CAP    ALGUNA    COSA. 

fr.  Ol'ei  írseli  à  la  imaginació  alguna  co- 
sa S(;n.s  antecedent,  y  proposarse  tèila. 
Pasnrle  d  al•^uno  por  la  caheza  alguna 
cosa.  In  mcntcm  vciiire.  Former  t/uel- 
que  chose  ilans  son  idee ,  \•enir  daus 
l'espril,  venir  en  tite.  Venire  in  testa. 

PEUD  DE  CAP.  Lo  qui  tò  los  caLslU  tallads 
molt  arrai».  Raido  de  cabeza.  Capile 
rasus.  Qui  a  les  che\•eux  coupes  exLrc- 
tn^nient.  Raso  di  testa. 

PER  CAP  CAP,  i'£R  MNGuv  CAP.  mod.  adv. 
que  expressa  la  ai)soluta  negació  ó  im- 
possibilitat de  alguna  cosa.  Por  ningun 
caho ,  de  ningun  moilo  ,por  ningun  me- 
dio.  Nullatenus,  nu  la  via,  iiullo  modo. 
En  aucune  façon.  In  nessuii  modo. 

PER  LO  CAP  MÈs  BA\.  mod.  adv.  A  lo  mé- 
nos.  j4  lo  menos ,  por  lo  menos  ,  cuand  > 
menos.  Ad  minus,  ad  uiinimurn,  mini- 
mè.  Àit  moins ,  du  nioins,tout  au  moins. 
Al  meno,  per  lo  meno. 

PORTAR  DE  CAP  ALGUXA  COSA.  IV.  Tenir  pen- 
sada ó  previnguda  al)  cuidado  alguna 
cosa  intentand  eíi:cu!arla.  Tener  en  la 
men'e  alguna  cosa.  Mente  tenere.  yí^'oir 
present  à  l'espril.  Aver  in  mente. 

POSAR  Al  CAP.   fr.   FICAR   Al   CAP. 

POSAR  sòbre  lo  CAP  ALGUXA  COSA.  fr.  Parland 
de  las  cédulas  y  despatxos  reals  es  una 
demostració  dol  respecte  y  reverenda 
ab  que  se  reben.  .Metalorieamènt  se  diu 
pera  manifestar  lo  apreci  que  se  fa  de 
alguna  cosa.  Poner  alguna  cosa  sobre 
la  caheza.  Súmmum  lionoreni  ac  vene- 
rationem  erga  rem  aliquam  signis  os- 
te:idere.  Meltre  quel-jue  chose  sur  sa 
tde.  Mettere  sui  capo. 

POSARSE  AL  CAP  ALGUNA  COSA.  fr,  FICARSC  AL 
CAP   ALGUMA  COSA. 

PUJÀRSEN  AL  CU',  fr.  ab  que  s'  explica  lo 
aturdi.nènt  que  cansan  los  vapors  del 
vi,  del  tabaeo,  etc.  Subirse  d  la  cabe- 
za. Caput  torpore  alilccre.  Moníer  à  la 
títe.  Dare  al  capo.  ;    i 

KAPAD   DE   CAP.    PELAD    DE  CAP. 
RODAll    LO   CAP.    fr.    ANÀnSEM   lO   CAP. 

RODAR  LO  CAP.  IV.  M.iurer  lo  cap  à  un  cos- 
tat y  altre  en  scnval  de  que  no  se  con- 
sent en  lo  que  se  ou  ó  se  demana.  Ca- 
hecear.  Renutare,  renuere ,  abnuere. 
S'couer  la  íctc.  Diiucnare  il  capo. 
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RÓMPRER  LO  CAP.  tV.  OBUIR  10  CAP  i  ALGÚ. 

RÓMPRER  10  CAP  À  ALGÚ.  fr.  met.  y  fam, 
^Molestar  y  cansar  A  algú  ab  discursos 
impertinents.  Taud)e'  se  usa  en  sentit 
recíproc  per  cansarse  mòlt  en  lo  estu- 
di <■>  investigació  de  alguna  cosa.  Rom- 
per  la  caheza  ó  los  cascos.  Caput  defa- 
tigai-c.  Còrner  au.v  ore illes ;  se  casser 
la  /e'íi?.  Rompere  altrui  il  capo,romper- 
si  il  capo. 

SENTiRHO  DE  CAP  DEfTAs.  fr.  met.  EnténdreF 
algun  rumor  ó  indici  de  alguna  cosa. 
Dar  en  l•i  nariz  ,  husmear,  oler.  Subo- 
dorari.  Pe'ne'trer  les  desseins.  Averne 
odore ,  averne  il  sentore. 

SER  CAP  DE  DAVSA.  ÍV.  fam.  Fèr  lo  paper 
|)rincipal  en  un  assumpto  que  no  va  bo. 
Guiar  la  dama.  Clioripiíreum  agere, 
ductorem  esso.  Jouer  un  grand  rúle. 
Capo  di  ))rigata  allegra. 

SER  c»p  DEL  noL.  tV.  Assistir  com  A  parent 
mès  prop  ó  principal  interessad  à  algnii 
funeral.  Ilacer  el  duelo.  Funus  ducere, 
fnneri  j)raeesse.  Mener  le  deud.  Mena- 
ré la  comitiva  fúnebre. 

TALLAR  ctps.  fr.  Ndiii.  Rómprer  a  cops  de 
destral  los  caps  ó  cordas  pera  dexar  lli- 
bre la  embarcació.  Picar  cables.  Ancbo- 
ralia  prrccidere.  Couper  les  cables  à 
couj)s  de  hache.  Tagliarc  i  cavi. 

TANTS  CAPS  TA.itTs  BARRETS,  ref.  que  reprèn 
la  pnca  unió  en  una  familia.  Los  Idjos 
de  Mari-rabadilla  ó  Mari-sahaililla  ca- 
du  nno  en  su  esruíliíL•i.  Si  malè  <lucun- 
tur,  frani;it  discòrdia  fratres.  Tant  de 
tetes  tant  de  bonnels.  Ognnno  fa  a  suo 
modo,  o^Iluno  a  suo  vento. 

TANTS  CAPS   TANTS    BARRETS,     rcf    ab    que    SC 

nofan  los  varios  parers  de  una  multltut. 
Cada  gnrrion  con  su  espigon.  Quot  bo- 
niines  tot  senteutise.  //  y  a  autanl 
d'opinions  iju'il  y  a  de  tetes  d'hoin- 
tnes.  Ognnno  vive  a  suo  talento. 

TENIR  CAP  DE  CARABASSA,  fr.  met.  y  fam.  Ser 
linme  de  poc  |udici.  Tener  cascos  de  ca- 
la'iiiza  n  inalos  caf^cos  ;  tener  la  cabeza 
d  las  once.  Iiisanum,  liaud  sanre  mentis 
esse.  yU-oir  une  lète  ile  linotte ,  tcte  le- 
gcre.  Aver  cervel  di  gatta. 

TENIR  CAP  DE  CARABASSA.  iV.  met.  v  fam.  Ser 
ivDC  reposad  ó  de  poca  refleiió.  Tener 
cascos  de  calabaza  ò  los  cascos  d  la  gi- 
neta.  Irreqnietum  ,  turbulentum ,  amen- 
leni  esse.  A^'oir  la  cen•elle  mat  timhre'e, 
ai'oir  la  tàe  à  l 'escarpolette.  Lssere  iu- 
tronato. 
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TBMn  AI.  c*r  nr.  i.v  ii.fcxovA  ai.guxa  cos.v. 
IV.  Voler  llir  ;ilí;un,i  ci)5a  sabuila  y  iio 
rccürdili'seu  al  [i.vs  quo  si'mi)la  ijiie  v:i 
à  acudir  ;i  1«  iiu-imiria.  T-nfr  iil^ttthi 
cosa  en  cl  piro  df  lu  Irní^iia.  E  iiu'iiio- 
ria  Inter  l<n(iuMHliim,  ([imil  iii  piotni)- 
tti  erat  cxciílisse.  Ai'oir  une  chose  sur  le 
hout  de  la  langite.  Avcr  nua  cosa  suUe 
labra. 

TB•'iii  H)  CAP  r.Ros.  fr.  mct.  _v  fam.  Ser  tle 
ciitiMiiiui•iit  j)oc;  agutl.  Ser  de  enlcndi- 
miento  gordo.  IJehutisrsse,  iii^i'iiii.  As-oir 
resjyrit  fpais  et  hoiic'ic.  C  ijh»  grosso. 

TEMR  1.0  i.AP  i'i.E  DE  VENT.  IV.  luct.  y  fam. 
Si;r  va  y  prcsiimid.  Tener  la  calicza  lle- 
Ha  de  aire.  liiaiiiter  jactabuiulum  essc. 
Etre  K'uiíi,  tu'oir  la  léte  píciíie  de  vent. 
Ésser  orgoglioso. 

TEVIR   l'Ell   LO  CVP   DELS   DITS   ALGUNA  COSA.  fp. 

iiiet.  Sai)cr  alguna  cosa  mòlt  bè  ó  serne 
mòlt  pràctic.  Tcner  en  la  tiíia  alguna 
( osíi.  In  [)roiiiptu  lia!)ere.  A\'oir  sur  le 
hout  du  (loigt.  Aver  una  cosa  suUc  dita. 

TEMR  UN  CAP  BOTJ.  IV.  TENIR  CAP  DE  CARA- 
BASSA, eii  lo  primer  sentit. 

TRÀURER  CAP.  l'r.  Ser  à  propòsit  ó  venir  al 
cas.  Venir ;  venir  al  caso.  Ad  proposi- 
tiiin  pertiucre,  opportuiiuin  esse.  Venir 
à  propos ,  c'tre  à  propos ,  ctre  conveïui- 
hle.  Venir  a  proposito,  essere  a  teiiipo. 

Tríurer  lo  CAP.  Ir.  inet.  y  fam.  Comensar- 
se  à  mauilestar  lo  (jue  estaba  ocult.  Sa- 
car la  caheza.  Priíiuim  apparerc,  pro- 
dire.  Se  mnntrer ,  commencer  à  paraí- 
tre.  Apparire. 

TR.iURER  LO  CAP    A     ALGUNA     PART.     fr.     Mo.S- 

trarse,  dèxarse  véurer,  exir  à  alguna 
part,  com  al  balcó,  d  la  Giièstra.  J.so- 
tnarse ,  aso/nar  la  caheza.  Prodire ,  se- 
se  ostendere,  proferre.  Scfairevoir, 
se  mettre  à  lafenàre.  Afi'acciarsl. 
TRvuRER  DEL  CAP.  fr.  iBct.  v  faiii.  Dissuadir 
A  algú  del  concepte  que  tenia  fòrmad  «i 
de  la  intenció  ([ue  portaba.  (Cuitar  de 
la  caheza ,  quiíar  ó  raer  del  casco.  Dis- 
suadere,  a  proposito  removere.  Oler  de 
la  tcte.  Torre  dal  capo ,  levar  da  testa. 
TRÀURER  DE  SON  CAP.  fr.  Inventar,  idear 
alguna  cosa  sèns  baberla  vista  ni  apresa 
de  altre.  Sacar  de  su  caheza.  Suopte 
ingenlo  vel  proprio  marte  inveiiire.  In- 
venter.  Inventaré. 

TRÀURER  DE  SON  CAP  ALGUNA  COSA.  fr.  fam. 

Fingir,  forjarsc,  inventar  alguna  noti- 
cia ó  cas  fals.  Levanfar  de  su  caheza. 
Ementirl,  Forger  quelijue  cJiose  de  sa 
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tcle.  Gliiiijjizzare,  immaginarc. 

TRENCAR  LO  C.VP.  fr.  OBRIR  LO  CAP  À  ALGÚ. 

TRENCAR  LO  CAP.   fr.    mct.  y   i'ain.  rómprer 

LO   CAP   A    ALGÚ. 

TAENcARsE  LO  CAP.  fr.  Afuligarsc  mòlt  en 
lo  estudi  ó  investigació  de  alguna  cosa. 
Romperse  la  caheza  ó  los  cascos.  Nimio 
stiidio  defatigari.  Se  casser  la  ide ,  c'iti- 
dier  avec  cxccs.  Iloinpcrsi  11  capo. 

u.MPLiR  DE  CAP.  fr.  met.  Donar  ií  algií  mòl- 
tas  noticias  (j  espècies  impertinents.  Lle- 
niir  la  caheza.  iMentem  explcrc.  Roni- 
l>re  la  tcle.  Rompere  il  caj)0. 

UMPLIR  DE  CAP.  fr.  met.  HOMPaER  LO  CAP  À 
ALGÚ. 

UMPLIR  LO  CAP.    fr.  met.  iuimpuer  lo  cap   à 

ALGÚ. 

UMPLIR  LO  CAP  DE  vKNT.  fr.  mot.  .\dular  i't 
algú ,  uinplirlo  de  vauitat.  IJenchir  ó 
Untar  lu  caheza  de  viento.  Adular!  , 
assentari.  Flalter,  chalouillcr  l'oreille, 
Orattar  1'  orecchia. 

VENIR  À  CAP.  l'r.  Parland  de  tnmòrs  madu- 
rarse  la  matèria  ó  postèrma  lins  al  estat 
de  podersc  tràurcr  ó  de  exir  de  ella 
matèxa.  Cocrr  ó  cocerse  la  matèria  6 
materias.  Suppurare.  Venir  à  suppn- 
ralion.  INIaturarsi. 

XAFAR  LO  CAP.  fr.  met.  y  fam.  Abàtrcr,lui- 
miliar  la  supèrbia  de  algtí.Qí/''í"v/fi/<7r/c/• 
ca/<e;íZ.  Caput  conterere,  audaeiani  fran- 
gerc.  Ilumilier.   liintu/./.ar   1'  orgoglio. 

CAPA.  s.  f.  Pèssa  de  roba  llarga  y  desa- 
da anar,  sèns  mànegas,  (pic  portan  los 
liomes  damunt  del  vestid.  Es  estreta 
per  la  part  del  coll,  ampla  y  rodona  de 
Lax ,  y  oberta  de  davant.  Se  fa  de  pa- 
nyo  y  altras  robas.  Capa.  Palllum. 
Mantcau.  Mantello,  tabarro. 

CAPA.  Lo  que  se  posa  damunt  de  altras  co- 
sas  pera  cubrirlas  ó  donarlos  un  bany 
que  fònna  en  la  superfície  de  èllas  una 
espècie  de  crosta.  Capa.  Tegumi-iitum, 
crusta.  Enduit ,  cre'pi.  lutonico. 

CAPA.  Lo  bany  de  color,  bariiis,  guix  li 
altra  cosa  que  se  dóna  à  alguna  pared, 
tela,  cuadro,ctc.  Mano.  Coloris  aut 
rei  similis  superinductio.  Prermirc  cou- 
che  de  couleitr.  Mano ,  strato. 

CAPA.  La  porció  de  algunas  cosas  que  es- 
tan estesas  t  col-locadas  \Hias  sobre  al- 
tras; com  CAPA  de  terra.  Capa.  Crusta, 
cortex.  Lit.  Suolo. 

CAPA.  Lo  tel  que  se  fa  damunt  dels  licors. 
Capa ,  tela.  Spumea  crusta ,  cutlcuUí 
PclUcule.  Pelljcola. 
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CAPA.  met.  Lo  pietès.t  que  se  pren  prra 
lòv  alguna  cosa  ainagand  lo  fi  que  se 
proposa.  Ca/Mij  sucapa ,  socolor.  Pr;c- 
textiis,  species.  Pretexte ,raison  appa- 
ri:nle.  Coloi'e,  coverta. 

CAPA.  Lo  encuL•iidòr  de  alguna  cosa;  v  axí 
se  diu  :  CAPA  do  lladrés.  Capa.  Gelater, 
occuLtator.  Qid  cucht.  Occultatorc. 

CAPA    CONSISTOfllAL.    CAPA   MAGNA. 

CAPA  DE  COR.  La  que  usan  los  dignitats, 
canonges  y  deinès  preveiidats  de  las  ca- 
tedrals y  col-legiatas  pera  assistir  en  lo 
cor  als  oficis  y  lioras  canónicas,  _v  pera 
altres  actes  capitulars.  Capa  de  coro. 
Ecclesiastica  trabea,  palliuiu  sacrnm. 
Dnmliío ,  chapn ,  manteaa  de  cliceur. 
tJappa. 

CAPA  DEi.  CEL.  met.  Lo  matèx  cel  que  cu- 
Jjrex  t()tas  las  cosas.  Capa  del  cíelo.  Ca'- 
lum.  f^oúíe  ,  cape  du  ciel.  II  cielo. 

CAPA  MAGXA.  La  qne  se  posan  los  arquebis- 
bes y  bisbes  pera  assistir  en  lo  cor  de 
sas  iglesias  ab  lo  capítol  als  oficis  v  al- 
tres actes  capitidars.  Es  de  la  matèxa 
íòrma  que  la  capa  de  cor  dels  canonges, 
però  ab  lo  rósseg  niès  llarg,  v  la  caput- 
xa 110  baxa  ni  acalm  en  jxinta  ;i  la  es- 
quena, ])crquc'  no  passa  de  la  bora  del 
«■o'L  Capa  maiíiia ,  capa  consistorial. 
Pallinrn  solemne  episcojiorum.  Chape 
d'el•étpte.  Cappa  rescovalc. 

CAPA  PLUvrAt..  La  que  usan  los  prelads  y  los 
que  l'an  ofici  de  pròste  en  vèspras ,  pro- 
l'essòüs  y  altres  actes:  se  posa  en  las  es- 
patllas  cordandla  per  davant  ab  alguns 
gal'ets,  ])rrsillas,  etc.  Capa  pluvial,  l'iu- 
viale  palliuin.  Chape.  l'iviale. 

ANAR    DE   CAPA    CAIGUDA.    ír.  mCt.  V  fílHl.  Su- 

iVir  alguna  gran  decadència  en  sòs  bens, 
fortuna  ó  salud.  Andar  ó  ir  de  capa 
caida.  Ad  interium  vergere.  De'choir 
de  sa  fortune ,  de  son  crèdit ,  de 
sor  pou\'oir ,  clc.  Ilinianere  col  capo 
rotto. 

BÈii  UNA  CAPA  MAL  TALLADA,  fv.  Arreglar  un 
negoci  dlílcullòs  prenènd  un  terme  me- 
di,  encaraqué  si.i  ab  algun  peijiulici. 
D:ir  un  corte.  Rem  decidere  vel  cum 
darano.  Couper  coiirt ,  trotu'rr  un  expe- 
dient pow  terminer  une  affaire.  Deci- 
dere checcbessia ,  purcliè  ne  venga  un 
danno. 

ct'ARDAR  LA  CAPA.  Ir.  Procurar  la  segure- 
tat pròpia  V  evitar  lo  danv.  Cxuardur  cl 
savn.  Propris  sccnritati  consulero.  De- 
fendre ses  intc'ràs ,  sí  garantir  d'un 
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danger.  Dlfíeudere  i  suoi  interessi. 

LLANSAR  LA  CAPA.  ÍV.  Dèxarla  càurer  de  las 
espatllas  pera  obrar  ab  desembras.  Der- 
rilar  la  capa.  Pallio  se  expediré.  Lais- 
ser  tomlier  le  nianteau.  Gettar  via  il 
mantello. 

mantemfse  k  LA  CAPA.  fr.  met.  Na'ul.  Dis- 
posar las  vclas  del  barco  de  manera  que 
caniine  poc  ó  gens.  Estar ,  ponerse  ó 
esperar  d  la  capa.  Instructis  vells  na- 
vem  retinere.  Se  tenir  à  la  cape.  Stare 
alia  cappa. 

MANTENiRsE  .i  LA  CAPA.  fr.  mct.  Estar  eu 
observació  esperand  la  ocasió  à  propò- 
sit pera  lograr  alguna  cosa.  Estar  ó  es- 
farse  d  L•i  capa.  Observaré  tcmpus  rei 
facienda; ,  rei  gerendae  opportuuitatem 
spcctare.  Attcndre  une  occasionfavo- 
rahle.  Starsi  alia  cappa. 

PASSEJAR  LA  CAPA.  IV.  lam.  Exir  de  casa  sens 
mès  objecte  que  la  diversió.  Pasear  la 
capa.  È  domo  per  otium  exire.  Sortir 
de  chez  soi  pour  aller  se  di\>erlir.  An- 
dar  girando. 

TIRAR  LA  CAPA  AL  TORO.  fr.  met.  y  fam. 
Aventurarse  .1  alguna  cosa  pera  evitar 
algun  mal  6  conseguir  algun  (1.  Ecluir 
la  capa  al  toro.  Foitun.T  se  coramitte- 
re,  aleam  jaeere.  Prendre  le  mors  aux 
dents.  Darsi  risolutamente  a  qualche 
cosa. 

TR.iuRER  LAS  CAPAS  sETAS.  fr.  mct.  y  fam. 
Exir  felismènt  de  algun  negoci  y  sens 
ilanv  ó  pèrdua.  Salir  bien  lihrado.  Fe- 
lioiter  a^ere.  Re'ussir.  liiuscirc,  uscire 
a  bene. 

CAPACIS.SIM,  MA.  adj.  sup.  de  capas. 
Cavacisimo.  Capacissimus.  Trcs-capahle. 
Capacissiuio. 

CAPACITAT,  s.  f.  Lo  àmbit  de  alguna 
cosa  en  que  pod  contenirne  altra.  Ca- 
pacidad.  Capacitas.  Capacite',  conte- 
nance.  Capacità. 

CAPACITAT.  La  extensió  o  espay  de  aigua 
lloc.  Capacidad.  Capacitas,  amplitudo. 
Capacite ,  etendue.  í'stensione. 

CAPACITAT.  Lo  talent  o  disposició  pera  com- 
péndrer  bè  las  cosa•;.  Capacidad.  Fa- 
cultas,  ingenium.  Capacite,  habilite', 
snf/imnce.  Idoncità  ,  ca])acità. 

(>APADA.  s.  f.  Lo  que  cnb  .n  la  punta  de 
la  cajía  posada  ,  fènd  fondo  ó  cassola  ab 
la  roba  col-locada  damunt  ilels  brassos, 
de  modo  que  quède  entre  ells  :i  manera 
de  l)òssa.  Capada.  Quod  jiallio  in  saccl 
formam  aptato  comprcliendi  potest.  Ce 
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m'on  peul  faire  tenir  clans  Ir  paït  d'un 
inanteau  iiiix  ■itir  les  c'paides.  Qucllo  cIk! 
ciipe  iiel  lcinl)o  d'  un  inantcllo   nicsso 
acidosso. 
(".APANA  i5  CAPA.NNA.  s.  1'.  ant.  .:ai;anva. 
CAl'AH.  V.  a.  SANAR. 
(.'.MVMiON.  s,  m.  ant.  capeuutxo. 
«-.M'AlilíADA.  s.  r.  (.oi>  DE  CAP. 
CAI'AIUIAS.  s.  11).  aiuii.  ilc  cap.  Qthezor- 
/•().  Iinaiie  caput.  Gros  caboclie,  gro.•ise 
!clr.  Capoiic. 
CAPARRÓ,  s.  111.  tliïn.  de  cap.  CalecilL•i, 
cahccita ,  cabezuela.  Capiti'lluin  ,  ca]>i- 
tuliiin.  Petile  Me.   Cajíolino. 

cvPAiir.ü.  nict.  y  lani.  Lo  «jiii  tt-  poc  judi- 
ci. Cabezuela.  liisanuin,  vacuuiu  capiit. 
Pait\•re  tète.  Capoiict  llo. 

r.\l'AllRÒ\ET.  s.  m.  dim.  capauhó. 

CAl'Alll'iOS.  s.  ni.  Sal  de  color  verd  de 
r.STiieralda  ,  composta  ile  ícrro  y  àcido 
sull'iíric,  que  se  troba  formada  per  la 
naturalesa,  y  servex  pera  ièr  tinta,  te- 
nyir de  iieí^re,  v  altres  usos.  Caparro- 
sii.  (jlial  canlluiiii.  l'ouperose ,  atra- 
inenlaire.  Copparosa . 

CAP.AS.  adj.  Lo  ([ue  tè  cspay  ó  àmliit  pe- 
ra contenir  en  sí  altra  cosa.  Capaz.  Ca- 
jiax.  Capublc.  C.apace. 

cAPAs.  Lo  ijue  es  grau  v  cspayos.  Capaz. 
Spatiosus  ,  aniplus  ,  rastus.  Spacieiix, 
sii//ísan!.  Capace,  larj^o. 

r.APAS.  mct.  Apte,  proporcioiiad  ,  suficient 
per  algnii  fi  ó  cosa.  Capaz.  Idoueus, 
aptus.  Cajíahle.  Idoiieo ,  capace. 

CAPAS.  mel.  Lo  i|ui  tè  talent  c  instrucció. 
Capaz.  liriulltus,  doetus,  iny.'iiiosus. 
C-apable ,  luihi/c ,  inIcUigcnl  ,  inslriiií. 
Idoneo ,  capace ,  dottQ ,  ingegnoso. 

FÈRse  CAPAS  DE  ALGUNA  COSA.  í'l'.  Eiiterarsc 
de  alguna  cosa  fins  a  eiilen<lrerla  iiè. 
Ilacerse  capaz  de  alguna  cosa.  Litelli- 
gfrc,  certiorem  de  aliqua  le  fieri.  Se 
rendre  capaL•le ,  s'instruiré.  Picudersi 
capace. 

C.VPATAS.  s.  ni.  Lo  qui  golierna  v  tè  a 
són  càrreg  cert  niíniero  de  personas  pe- 
ra alguns  tralialls.  Capataz.  Prartectus. 
C-onlre-mattre.  Capo. 

CAPBAX.  adj.  l'am.  Lo  qui  tè  lo  cap  cai- 
gud  endavant.  Mès  comunament  se  usa 
pera  denotar  al  qui  es  de  gciii  melàn- 
colic,  abstret,  V  pensatin.  Cainzbajo. 
Demissus  capile  ,  cogitaliuiidus.  Qtd 
pnrtp  la  Icíe  basse.  Chi  va  a  capo  chiiio. 

CAPCIO.  s.  í'.  ant.  captuua. 

C.\PC10S,  A.   adj.  Artificiós,  enganvljs. 
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Capciosa.  Capliosus.  Crt/'í/eí.'.r.lnganne- 
vole ,  cazioso. 

CAPJ)AL.  s.  ni.  ant.  cap  rniNciPAL. 

CAPDELL.  s.  III.  ]iola  ó  pilota,  regular- 
ment rodona,  l'oi  iiiada  de  fil,  seda  ó 
llana  devaiiada  en  ella,  del  laiiiaiiv  t|ue 
se  vol.  íKilln.  Cilumiis.  l'eUl•lun.  Oomi- 
tolo. 

capdÍ:li,.  met.  Se  diu  de  las  cpsas  que  es- 
tan enredadas  y  l'òrinan  figura  rodona. 
Ot'illo.  Globulus  iiitricatus.  Zrt  yófv/ie 
rcnde  f/u  'ont  Ics  choscs  entrclacecs., 
(ioiiiitolo. 

CAPUÈLI.  Lo  ull  de  la  col  capdellada.  /lepo- 
llo.  ]5rassica;  capitata-  incditullium. 
Chou  cabus  (ii  poinine'.  tiavolo  cajípuc- 
cio. 

CAi'DKi.L.  mct.  l^!ot  apinyad  de  cosas  seus 
orde  ni  art.  0\•illo.  Coiigeries  coníusa. 
Ànias  informe  de  di\•erses  choses.  Muc- 
cliiü,   congerie. 

POSARSE  COM  UN  capdèli.  iV.  niét.  qne  SC 
diu  de  la  persona  que  per  i'rct ,  pòr, 
dolor  ó  altra  cosa  se  arronsa  mès  del 
natural.  Ilacerse  un  o\'illo.  Ineurvesce- 
le.  Se  .'tipir ,  se  mellre  en  jielolun.  Ac- 
covacciarsi ,  acqualtarsi. 

CAPDELLAR.  v.  a.  Fèr  capdèlls  deva- 
iiand  ÍH  ó  seda  pera  tèrios  servir.  Oe/- 
llar.  Glomerarc.  Felotonner ,  dc'mler. 
Gomitolare. 

CAI•IIELI-AR.   ant.   REVNIR,    AP.REPLEr.AR. 
CAl'DEl.I.ARSE.    V.  r.    POSaRSE   COM   VTí  CAPDELL.. 

CAPDELLET.  s.  m.  dim.  de  capdèli,.  Uvi- 
llejo ,  o\'illico ,  n'ülilo.  Glomicellus,  glo- 
nmlus.  Felil  prlvton.  C.omilolelto. 

CAPEJAR.  V.  a.  Se  diu  dels  torejadòrs,  y 
es  ièr  jogs  al  toro  rvitand  lo  coji  de 
atjuest  ab  la  capa.  Capear.  Taurorum 
impetimi  pallio  eludere.  Distiriire  le  ictu- 
rraii.  Distrarre  il  toro  col  mantello. 

CA  PEL.  s.  m.  ant.  barret. 

CAPELO.  s.  m.  Lo  barret  lierinell  que 
portan  los  cardenals  de  la  iglèsia  ro- 
mana. Capelo.  Pileus  cardinalitins.  Ctui- 
peaxí  rouge.  Cappello  cardiíiaüzio. 

cAPEio.  La  dignitat  de  cardenal.  Capeln. 
Cardinaliuin  diguitas.  Dignite' de  Car- 
dinal. Cappello. 

CAPEL-LO.  s.  m.  capelo. 

CAPELL,  s.  m.  ant.  barret. 

CAPELL.  Lo  tros  de  cordcbà  que  se  po- 
sa de  part  de  sobre  à  las  sabaías  dolèn- 
tas  de  niilj  peu  endavant,  pera  que  pu- 
gan  tornar  ;i  servir.  Capellada.  Coriíim 
auteriorl  calcei  parti  siipcrlus  assutum. 
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Mor f  au  de  cuir  ajoute' à  l'empeigne 
(i 'un  soulier.  Striscia  di  cuojo  col  qiu- 
le  si  raccoiiciaiio  le  scarpo. 

CAPELL.  Lo  tros  de  pcMI  (jue  se  posa  a  la 
])niita  de  las  sabatas  per  part  de  dins. 
Capillo.   Coiiam   aiiteiiori   calcei  partí 

-  interins  assutum.  Picce  de  cuir  (/ii'ou 
mel  au  dedans  à  la  poinle  d'un  snulier. 
Pezzo  di  cnojo  che  si  inette  iicU'  interno 
d'  una  scarpa. 

CAPELL.  Ijocí  de  tela  ajnstada  al  cap,  que 
.se  posa  à  las  cri  ituras  dèsde  que  naxen. 
Capillo.  CapiduUun.  Tcticre.  CuíTietta. 

r.vi'iiLL.  GAMarK. 

CAPELL.  (Alberta  de  cuiro  que  se  posaba  als 
falcons  y  altres  aucèlU  de  cassa,  y  los 
tapiba  los  ulls  à  fi  de  qne  estiguèssen 
quiets  en  la  ma  iS  en  la  barra,  y  sels 
treva  cuand  liabian  de  volar.  Capillo, 
capirole.  Accipitris  capidnlum.  Cltape- 
roii.  Cappello. 

c.ApfcLL.  ant.  La  obra  que  fa  lo  cuc  de  seda 
al)  sa  baba.  CapuUo ,  capillo.  jjombjcis 
foUicuhis.  Cofjue,  cocoti.  Dozrolo. 

CAPKLL.   ant.   PREPL'CI. 
CAl'iïLL.   ant.    CAPUTÏO. 

C.AI'ELLA.  s.  f.  Ediiici  xic  dins  de  alpjn- 
iias  iglèslas  ab  altar  y  advocació  parti- 
cular. Tambi?  se  diuen  axí  las  que  estan 
separadas  de  las  ij^lèsias.  Capi/lu.  Capel- 
la, cella,  sacelluin.  Chaprllr.  Capj)ella. 

CVPÈLLA.  Lo  cos  de  músics  assalariads  en 
alguna  iglèsia.  ('(//«íV/íi.OIusicorum  clio- 
rus  sacra  canentiuui.  Clueur.  Coro. 

CAPELLA  RÈvL.  La  qne  cs  de  patronat  espe- 
cial del  rèy.  Se  anomena  comunament 
axí  la  capella  que  tè  lo  rèv  en  sòu  pala- 
ci.  Ciipdla  real.  SaccUuni  regiuin,  re- 
feia capella.  Chapelle  du  roí.  Regia  cap- 
pella. 

EfTAP,  Ev  CAPKLLA.  fr.  quc  SO  diu  dcl  reo 
(|no  désde  la  notificació  de  la  sentencia 
de  mort  existcx  en  la  capella  de  la 
presó  pera  disposarse  à  morir  bè.  Es- 
tar en  capilla  ó  en  la  capilla.  Capitis 
j)íi'nad  unnatuni  in  carceris  sacello  esse. 
Eire  enferme  le  criniinel  pour  se  pre- 
paren à  la  mort.  L'essere  un  condan- 
iiato  a  mortc  rinchiuso  in  una  stan/.a 
delia  carcere  l'ultimo  giorno  delta  sua 
vita  per  dispersi  a  niorli-c. 

EsTAn  EX  cApiiLLA.  fr.  mct  y  fam.  Se  diu 
del  ([ue  està  esperand  nàòlt  de  prop  lo 
residtat  de  algun  negoci  ó  pretensió  que 
II  d.")na  cuidado.  Eslar  en  capilla.  Pro- 
?.iiuum  gravis  uegotli  exitum  attcndere. 
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Ètre  sitr  fc.ç  e'pines.  Sperare  il  prossiaio 
fine  di  qualuncjue  cosa. 

POSAR  EN-  CAPELLA,  fr.  Trasladar  al  reo  con- 
deinnad  a  mort ,  à  la  capella  de  la  pre- 
só pera  que  .se  disposo  à  morir  bò. 
Poner  en  capilla.  Capitis  pocna  damua- 
tnm  in  sacellum  iminittere.  Re.iserrer 
un  criniinel  pour  se  prc'parer  à  la  mort, 
ilincliiudere  un  condannato  a  raorte  in 
una  stanza  delia  carcere  a  ciò  cbe  si 
accingi  a  moriré. 

CAPELLA,  s.  m.  Lo  qui  en  virtut  de 
ordes  sagrads  que  ba  rebud  està  dedi- 
cad  al  servey  del  altar  sens  vot  solem- 
ne. Caprllan,  cle'rigo.  Capellanus,  cle- 
ricus.  Prdre.  Prete,  sacerdote. 

CAPELLÀ.  Lo  sacerdot  que  diu  missa  en  la 
capella  li  oratori  de  algun  senyor  ú 
particular,  v  via  per  lo  coinií  com  à 
domèstic  en  la  seva  casa  ab  cert  estipen- 
di.  Cipellan.  Capellanus.  Chapelain. 
CippcUaiio. 

ciPELLÀ  DE  ALTAR.  Lo  ([ui  canta  las  missas 
solemnes  en  la  capella  real  en  los  dias 
en  que  no  hi  lia  funció  pública.  Cape- 
ilan  de  aliar.  Presbiter  in  regió  sacello 
sacra  celebrans.  Prélre  qui  chante  la 
messe  dans  la  chapelle  du  roí.  Prete 
cbe  canta  la  me.ssa  nella  regia  cappella. 

CAPELlX  DE  CALDERETA.  fam.  CAPELLA  DE 
MISSA  DE  Ò.VSE. 

CAPELLÀ  iiE  COR.  Cualscvol  dcls  capclIans 
(jue  lli  ba  en  las  catedrals  v  col-legiatas 
])era  assistir  al  cor.  Capellan  de  coro. 
Sacerdos  cboro  addictus.  Chanlre.  Can- 
tore. 

CAPELLÀ  DE  K0>òii.  Lo  qui  diu  la  missa  al 
rèv  y  persònas  reals  en  sòn  oratori  pri- 
vad .  y  assistex  4  las  funcions  de  la  ca- 
pella real  en  lo  banc  de  capellans.  Ca- 
pellan de  honor.  Sacerdos  regi;e  domus 
sacello  dcserviens,  regi  à  sacris.  Chape- 
lain, prélre  officier  du  roi.  Ca])pellano 
rcgro. 

CAPELLÀ  MAJOR.  Lo  Cap  v  superiòr  de  al- 
gun capítol  ó  comunitat  de  capellans. 
Capcllanmayor.  Cictui  sacerdotum  prjp- 
fectus.  Chef  d 'une  coriiinunautc'de  prc- 
tres.  Capo  de'  preti. 

CAPELLÀ  MAJOR  d'  EXÈRCIT.  VICARI  GÇNERAL 
CASTRENSE. 

CAPELLÀ  MAJOR  DEL  RKï.  Lo  ppelad  quc  tè  la 
jurisdicció  es])iritual  y  ccclesidstica  en 
lo  palaci,  en  las  casas  v  sitis  reals,  com 
també  en  los  criads  del  rèv.  Actual- 
ment la  ex'erces  lo  patriarca  de  las  In- 
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(lias,  v  "s.i  lli"  a([ucll  titlli  lo  arquebisbe 
lli:  S.iii  Jaiiini'.  Capcllnit  imiyor  ilel  rff. 
AuIk  sai-erdos  primarius.  Prelat  qui  a 
Lt  iuriíliclioii  ficcle'siastií/ice  dans  la  nuíi- 
son  du  roi.  l'i-iino  eappellauo  regió. 

CAl'ELU  DE  MISSA.    SACERDOT. 

CAPELLÀ   DE   MISSA  DF.  Ü.NSE.    latll.     Lo    CapcUií 

quo  110  lli  se^ulii  carrera,  ni  tè  ilcstiiio 
ijin;  la  iiccüssitü.  Clcrigo  tic  misa  y  olla. 
Sacordüs  ncc  doctrina  iicc  iniiiiere  or- 
iiatus.  Priirr  ignorant,  l'rctazzuolo , 
pretij^iiolo ,  prt'tozzolo. 

CM'EI.L.VNÍA.   S.    1'.   BENEFICI   ECCLESI  VSTU-.. 

CAPEt.LANÍA.  Fuiulació  ícta  per  alguna  per- 
sona sens  intervenció  dol  ordinari,  ab 
certa  obligació  de  algun  reso,  v  comú- 
iiamèiit  al)  lo  ciiidado  de  la  capella.  Ca- 
pellaníii  Liíciíl.  Capellania.  Chiifi/'llenie. 
Cappc'llania. 

C.VFl'.bf.VML'.  s.  Ml.  L'obtcntòr  de  algu- 
na capellania.  Cíipellan.  Capcllanus.  Clui- 
pplain.   Cappellano. 

C.VPELLER.  s.  m.  Lo  tjui  culda  de  algu- 
na capella  y  de  tot  lo  piu-tanyènt  d  ella. 
Capiller ,  ctipillero.  iEdituus,  a;ditiinus. 
Sacrislain.  Sagrestano. 

CAl'F.LLE'r.  s.  m.  territ.  capsó. 

CAI'ÈLLEIA.  s.  f.  dim.  de  cai'Èih.  Ca- 
fiillitii  ,  capUlfja.  jEdicula.  Pelite  cha- 
pplli'.  CTppellftta. 

CAPELLINA.  s.  1'.  Pè^sa  de  1'  armadura 
antiga  i(ue  cubria  la  part  superior  del 
cap.  Capellina.  Galea.  Casque.  Cappel- 
tina. 

capellina.  ant.  Lo  soldad  que  usal)a  1'  ar- 
madura del  initèx  noin.  Capellina.  Aïl- 
les galeatus.  Ca^-alier  qui  porlait  un  cas- 
que. Soldato  armato  di  cappellina. 

CAPER.  s.  in.  En  las  iglèsias  cualsevol 
dels  ([ue  assistoxen  al  cor  y  al  altar  al) 
capa  pluvial.  Capero.  Sacerdos  pallio 
jiliivi.'.íi  iiiilutus.  Chapier.  Colui  cbe  ò 
parato  con  piviale. 

CMM'^RO.  s.  m.  ant.  caperutxo. 

(jAPEllON.  s.  m.  ant.  caperutxo. 

CAPERUTXA.  s.  f.  caperutxo. 

CAPERÜTXO.  s.  m.  Espècie  de  boneto 
que  acaba  en  punta  incliiiad  cap  fn dar- 
rera. Caperuza.  Capitis  amictus  in  cu- 
cuUi  furmam  desineus.  Chaperon ,  ca- 
peluche ,  coqueluche.  Cappuccio. 

CAPET.  s.  m.  dini.  de  cap.  caparró. 

CAPETA.  s.  f.  dim.  de  capa.  Capità.  Pal- 
liolum.  Petit  inanteau.  INIantelluccio, 
tabarrino,  ferrajuoletto. 

CAPFICAD.   s.  m.  Lo  sarment  llarg  de 
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algun  cop  que  sens  arrancarlo  «e  enter- 
ra de  niddo  que  lo  cap  Isca  cu  lo  lloc 
aliònt  laltaba  un  cep  pera  que  nmpla 
lo  vuid.  També  se  aplica  al  plansó  de 
altras  plantas  soterrad  pera  reproduir- 
las.  Mtigron.  .Mergus.  Marcottc.  Pro- 
paggine. 

CAi'KK.AD,  i)A.  ailj.  Ab'lancijlic ,  trist,  afli- 
gid.  .■//ii(iri•itln,rntirriilo.  Aluestus,  aíllic- 
tiis.  Marri ,  a/'/lige',  rnorne,  dolent. 
Pcnsieroso ,  malliuonieo. 

CAi'FicAU.  l'arlaiid  de  algun  malalt,  eiiso- 
])id.  .-/moiíorrado ,  amodorrido.  Sopi- 
tiis ,  sopore  correptus.  Assoupi.  Sopi- 
to  ,  assonnato. 

fèr  cAPFiCADs.  t'r.  Fèr  passar  lo  sarment 
llarg  per  sota  terra,  de  iiiodo  tjue  tre- 
ga  lo  cap  allí  abòiit  convé  pera  suplir 
lo  cep  que  l'alta,  y/i/ingronar.  JJemittc- 
re  vitem  in  propagiíies.  Proi'igner.  Pro- 
pagginare. 

CAPíilRAR.  V.  a.  Mudar  la  posiciíJ  de  al- 
guna cosa  lènd  que  vaje  d  sobre  lo  que 
estaba  d  sota  y  al  revés.  Volver  de  ar- 
riba abajo ,  trabucar.  Sursum,  deor- 
sum  invertere.  De'ranger ,  riiettre  nens 
dessus  dessous.  Sconvolgere. 

CAiT.iRAR.  Fèr  anar  d  bax  lo  cap  ó  extrem 
de  alguna  cosa.  P'uL••cr  de  cabeza  ó  de 
punta.  Deorsuni  vertere.  Pieni.•erser , 
mettre  à  l'em'ers ,  tourner  de  haul  en 
has.  Capovolgere,  capovoltare. 

CAPGIRAR,  met.  Trastornar  ,  perturbar  1  or- 
de de  las  cosas.  Foh'er  lo  de  abajo  ar- 
riba,  ó  lo  de  arriba  abajo.  Invertere, 
turliare,  sursum  deorsuin  peimiscere, 
summa  ab  imo  evertere.  Dc'concerter. 
Disordinare ,  scompigliare. 

CAPüROS.  s.  m.  Lo  embrió  de  la  grano- 
ta. Renacuajn  .  ranacuajo  ,  girino.  Gj- 
rinus.  Tctard.  Cazzola. 

CAPGROS.  Pèx  de  cuaranta  d  xexanta  peus 
de  llarg,  dels  cuals  lo  cap  ocupa  mès 
de  la  mitat.  Es  negrenc,  tè  la  boca  ar- 
mada de  pètitas  dèiits,  v  un  canó  da- 
munt del  cap,  per  lo  cual  tira  aigua. 
Marsopa  ,  marsopla  ,  cachalole.  Plnse- 
ter  macroceplialus.  Marsoir ,  pliisetcre. 
Flssetero. 

CAPLVLT,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  arc 
que  per  part  de  fora  es  escassèr ,  v  per 
dius  estd  d  nivell,  ó  per  t'ora  rodó  y 
per  dins  escassèr,  de  modo  que  sa  volta 
tassa  pendent  cap  d  fora.  Capialzado. 
Arcús  spccies.  l'oussoir ,  vousseau,  \'Oiis~ 
sure ,  courbure.  Spigolo.. 
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ClAl'lDA.  s.  f.  cAPiiLA,  en  la  primera  ac- 
ci•iícií). 

CU^IGOURLSTA.  s.  m.  fam.  L'  ocIòs  y 
vagiinuiulo  ([iie  comuiiainèiit  va  de  ca- 
pa y  gorra.  Cíipignrron ,  capignrr'ista. 
Vagaijuiulus,  erraiis.  Oistf,  vnga'jond. 
Va^ainoiulo. 

cAi•icnniíisTA.  Lo  ({ui  ti";  òrdnii  menors  y  se 
manté  sempre  así  sèiisi";  pi-iidrer  los  ma- 
jors. Ciipigorrúii ,  ctipigorrista.  Clericus 
iiiiiiorihiïs  ordinibiis  initlatus,  ad  majo- 
res  transire  recusans.  Clerc  qui  a  reçu 
les  ordres  niíneurs ,  et  r/ni  ne  i•eïU  pus 
recei'oir  les  inajears.  II  chierico  clic 
nou  vuol  cssere  saccrdolc. 

i:At>IL-LAR.  adj.  Aiia>.  .S;  aplica  als  va- 
.sos  del  cos  que  sòn  mòlt  sutils  v  prims. 
Capilar.  Teiuiíssimiim.  Capillaire.  Ca- 
pillare. 

f:APii.-i.AR.  E'l  la  física  .se  aplica  als  tubos 
mòlt  estrets.  Ciipilar.  Cipiili  instar.  Ca- 
pilliiire.  CapiUarc. 

CAPI  LLA.  s.  f.  Espècie  de  vel  Iilauc  en 
íòrma  de  caputxa,  <{ue  se  posa  A  las 
criaturas  al  cip  en  la  ccrcmonia  que  se 
ia  acabaml  de  batejarlas.  Capillo.  Capi- 
duhim  àlbum  inl'anliíun  biplismo  ile- 
scrviens.  Clire'iiie/in.  Barreltino. 

CAPII.LA.  Part  del  h;ibit  dels  frares,  (juo 
.servex  pera  tapar  lo  cap.  Es  de  dll'o- 
l'ònt  Qciura  segons  lo  institut  dels  res- 
p;;ctius  ordes.  Capilia.  Moaaclialis  cu- 
c|illus.  Captichon,  captice.  Cappuccio. 

«-.APiCLA.  Lo  frare  de  cnalsevol  orde.  Cnpi- 
lla.  Reli^iosum  ordinein  professus.  Mai- 
ne ,  rellífieitx.  Mònaco. 

c.APiiLA.  Lo  primer  exemplar  de  cada  full 
de  la  obra  que  .se  imprimex.  Capillo. 
KKemplar  primum  «k  tvpographlcu  ol- 
ficiíiü  eductum.  La  prrniière  feuilte 
d 'un  oiivragc  tjid  sorl  de  la  presse. 
II  prima  foglio  d'  ogni  opera  stam- 
pata. 

no  HA   PUES    AB    LA  CAPILIA     Y   HO    DÈJÍARA   Ali 

-  LA  Mor.TALLA.  rcf.  quB  avisa  f(ue  las  co- 
sas  que  se  api'cnen  y  las  costums  que 
,se   adífuirexeii  dèsde   Hoy,   difícilment 

•  se  olvidan  ó  se  dèxan.  Ln  que  se  aprca- 
de  en  la  rjuia  sieinpre  f/iíírz.  Quod  pue- 
rilis  aítas  doeet  sola  mors  delet.  Pè  ce 
qui-  s'apprend  au  herceaxi ,  on  s'en 
.lorn'ient  jusqn'au  lomlienií.  I  vizj  delia 
■  gioventu  seguono  fino  alia  morte. 

€APIL•LUD,'DA.  adj.   Lo  que  tè  figura 

■  semblant  ;l  la  capilla  dels  fi'ares.  Capi- 
Uudo.  In  cucnlli  fonnam  instruclus.  Qui 
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sem'ile  à  un  capuclion.  Iii  guisa  di  cap- 
jmccio. 

CAPIR.  _V.   a.    FÈRSE   CAPAS. 

CAPIliO.  s.  m.  ant.  capirot. 

CAPIROr.  s.  m.  Arraussa  ab  un  caperut- 
xo  per  part  de  darrera,  que  usaii  los 
doctors  y  mostres  en  las  universitats 
pera  certs  actes  públics.  Cada  facultat 
la  porta  de  diferent  color.  Ciijtirote. 
Doctorum  et  magLstrorum  insigne.  Ca- 
tnail.  Mantelletta. 

CAPIROT.  Lo  cop  que  .se  dóna  en  lo  cap, 
front  ó  cara  estrèband  lo  dit  del  mitj  en 
lo  dit  pò'.scr ,  y  dèxandlo  anar  ab  vio- 
lència. Papirole ,  capirote.  Talitruin. 
Cliiqneinuiile ,  croquignole.  Buffetto. 

CAPIUOTADA.  s.  f  ant.  I^specie  de  salsa 
de  lièrbas,  alls, ous  y  altres  ingredients. 
Capirotudíi.  .Moretuin ,  minutal.  Capi- 
lofdde.  .Vmmoscllato. 

CAPI.SCOL.  s.  m.  Lo  qui  goberna  lo  cor 
dirigind  ah  sa  veu  lo  cant  pla.  Cluinire, 
cnpiscol ,  sochanlre.  (^liori  prafectus. 
Cliantre.  Cantore. 

CAPISGOLÍA.  s.  f.  La  dignitat  de  capl.s- 
col.  Chantria  ,  capiscolia.  Chori  pra;- 
fe<-tura.  Cli/uilrerie.  Dignilà  del  cantore. 

C.VPKS.S.AYO.  s.  m.  V'estidura  que  portaii 
los  bisbes  y  prelads  damunt  dt'l  ro([uet, 
y  arriba  mes  avall  dels  genolls,  ab  dòs 
oberturas  pera  tràurer  los  brassos.  Man- 
lelele,  rnpisayo.  Túnica  ad  gemia  de- 
missa.  Manlelet  violet.  Mantellina. 

C.VPITA.  s.  m.  Lo  qui  mana  una  compa- 
nyia de  soldads.  Los  capitans  se  dlstin- 
gexen  per  los  noms  que  se  anvadexen, 
com  CAPiT.i  de  infanteria  ,  do  caballería, 
de  dragons,  ctc.  Capilan,  Centurió, 
dux.  Capitaine.  Capitano. 

CAPITÀ.  Lo  qui  es  cap  de  faclncròsos,  lla- 
drés, etc.  Capitan.  Grassatorum  prín- 
ceps, capat,  dux.  Capitaine,  chef  de 
volexirs.  Capobaudito. 

CAPiT.A.  ant.  GE;íEr>AL. 

CAPiT.A  DE  BAxnÈRA.  Ell  1'  armada  lo  qui 
mana  v  goberna  lo  barco  «pie  porta  lo 
general.  Capitan  de  luindera.  Navis  prx- 
toris  praefectus.  Otfícier  de  marine 
aprcs  Vamiral.  Sotto  ammiraglio. 

CAPITÀ  DE  BATALLÓ.  Lo  capiti  quc  maiia 
una  de  las  sis  companyías  que  compo- 
nen un  batalló  de  marina.  Capitan  dè 
halalloii.  Classiariie  coliortis  dux.  Capi- 
taine de  marine ,  qui  commande  une 
conipaguie.  Cap'tano. 

cAPiT.i  DE  cL.Ai's.  En  lus  plassas  de  armas 
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PS  lo  qui  lè  A  *'>ii  càrrog  oLrir  y  tancar 
las  nortiis  i  I;'*'  lioras  de  oiiloiians;i.  di- 
plliin  d-  lla\'ef.  l'oilai•iiin  iirbis  castos, 
praïU-ctus.  Capiuiine  dfs  purtrs.  L'  iilll- 
7Íalc  clie  ha  1'  incarico  ili  cliiiulere  e 
d'  aprlre  le  porto  d'  una  città. 

CAPITÀ  DE  iFiAr, \T\.  Lo  fjiii  la  gnbcrna  y  te 
grau  <le  tiiièiil  coioiiul.  Capitan  de  fra- 
gata. Culocis  prxl'fclus.  Capitainc  de 
frej,íilc.  Capitaiio  <li  IVagata. 

CAPITÀ  nE  cuviiDiAS  UE  còiips.  Lo  (jui  msiia 

.  ab  iininediata  sii  bord  i  nació  al  n'íy  cual- 
sevol  de  las  coinp;\nyías  de  gu  irdias  de 
còt-ps.  Capiran  de  gtiardias  de  corps. 
llegioiumstipatorum,  seu  corporis  cus- 
toduin  pra'l"tH;tiis.  Cipilaine  dfí  gardrs 
du  corps.  Capitan  delia  guardià. 

CAPITÀ  DEL  l'ORT.  Lo  <[iii  tè  à  sòii  cuidado 
la  netedat  y  bon  òi'J«  «'p'  P^^'t  }[  P''''" 
noti<•ia  do.  las  embarcacions  i['ie  èntran 
ó  ixen  de  èll.  S  )1  tenir  graii  militar. 
Cipiían  del  piierto.  Tortús  prasfectus. 
Capitaine  de  port.   t/ipitaiio  del  porto. 

ca;utà  ue  mestravsa.  L)  ((ui  en  las  adres- 
sanas  tè  ú  sòn  càrre»^  los  aparells  y  lo 
cuidado  dels  in.igatseins.  Capitan  de 
mae.slriinza.  Anaamentarii  pia-l'ectus. 
Comiii.inilanl  d'un  arsenid.  Couiandan- 
te   d'  arsanale. 

CAPITÀ  DE  MAU  V  GUERnv.  Lo  í[ui  mana 
vax.èll  de  guerra  de  I'  armada.  Capiïnn 
de  mar  y  guerra.  Navis  procíectus.  Ca- 
pitaine d' ua  vaisseau  de  guerre.  Capi- 
tano  d'  un  vascello. 

CAPITÀ  DE  vvxÈLi..  Lo  qui  lo  mana  y  to 
gran  de  coronel.  C<ipitan  de  navio.  Na- 
vis prnefeetns.  Cipilaine  de  vaisscau.  Ca- 
pitauo  d'  uu  vascello. 

CAPITÀ   GENERAL.    Lo  qili   lliaua  COIll   S   SUpC- 

riòr  de  tàts  loi  oficials  y  cabos  militars 
de   nn  exercit,  provincià  ó  armada,  y 

.  se  disti iiges  ab  los  noms  de  capità  ge- 
neral de  exercit,  capità  general  de 
provincià  y  capità  general  de  1'  arma- 
da. Lo  títol  de  capità  general  de  exdr- 
cit  se  sol  concedir  com  à  grau  mès  alt 
de  tots  en  la   milicia.  Capitan  general. 

•  Imperator.  General  en  clicf.  Capitan 
generale. 

GVPITAClü.  s.  f.  Repartiment  de  tributs 
V  contribucions  per  caps.  Es  veu  mo- 
derna. Capitadon.  Capitatio.  Capiíafi'oH. 
Capitagioue. 

CAPITAL,  s.  m.  Lo  cabal  de  cualsevol  es- 
pècie que  algú  posseex ,  estiniad  en  di- 
ner. Capital.  Uona ,  res.  Capital.  Capitale. 

TOM.    1. 
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catital.  La  caiUitat  de  diners  que  se  posa 
;t  cens,    censal   ó  altre  guany  <>  interès 
damunt  de  alguna  ílnca  i'>  penyora.  Ca- 
pitnl.  Caput  ,  censns.  Capital.  Capitale. 
capital,  s.  r.  La  ciutad  que  es  rap  de  al- 
gun regne,  provincià  ó  estad.   Capital. 
Metròpolis  ,  urbs  prínceps.  Capitale.  Ca- 
pitale.   _ 
capital,  adj.  Lo  (jne  pertany   al  cap,  com 
accident  capital.  Capital.  Capitalis.  Ca- 
pital. Capitale. 
CAPITAL.  Se  aplica  als  pecads  ó  vicis  <jue 
sòn  cap  lí  origen  de  altres,  com  la  su- 
jierbia,  etc.  Capital.  Gravins,  cajíitale. 
Gi'a\>e ,   rctnarquídde ,  grand ,   capital. 
Capitale  ,  mortale. 
CAPITAL,  mct.  Se  aplica  í  lo  tjue  es  princi- 
pal ó  mòlt   gran,  com  eiiemig  capital, 
ciròr  capital.  Capital.  Capitalis.  Capi- 
tal, ("jipitale,  nimico  giurato. 
CU'irALlSAR.  v.  a.  Reduir  à  capital  lo 
imiíort  de  la  renda,  .sou  ó  pensií)  anval, 
que  queda  redimida  entregand  dit  im- 
port. Pera  biiscarlo  y  determinarlo  civ 
las  rèndas  perpetuas  l)asta  fixar  lo  tant 
per  cent  del  réddit  anval;   però  en   las 
vitalicias  es  necessari  fixar  prudçncial- 
mènt  los  anvs  de  viila  del  qui  cobra  la 
renda,  ó  dediilrlo  de  las  taidas  de  mor- 
talitat y  probabilitats  de  la  duració  de 
la  vida.   Capitaliztr.   lleditus  in   caput 
couvertcre.  Capltaliscr.  Rldurrc  a  capi- 
tale. 
eiPiTALisAR.  Com.  Afegir  al  capital   lo  im- 
port dels  interessos  ja  vensuds,  y  fèr  de 
tòtas  dòs  cantitats  un  nou  y  rnajòr  ca- 
pital,  que  per   consegüent    anirà   gua- 
nvand  inajòr  canlitat  de  interessos,  t'íí- 
pitalizar.    Redilibns   non   solutis   caput 
augere.    Capitaliser.   Far    nuovo   capi- 
tale. 
CAPITALISTA,  s.  m.  Lo  qui  tè  sòn  cau - 
dal  cu  moneda  in;t.il-lica ,  ;i  diferencia 
del  qui  lo  tè  ab  ííncas  que  sol  dirsc  lii- 
sendad  n  propietari.  Capitalista.  Domi- 
nus  eapitis,  ex   <(uo  reditus  capinutur. 
Capitídiste.  Capitalista. 
capitalista.  En   b»  coiners  s'  entén  lo  qui 
ab  preferència  à  altres  negocis  emplea 
sòn  diner  en  lo  giro  de  lletras  de  cam- 
bi  al  interès  corrent  de  la  plassa.  Capi- 
talista.   Mensarius.     Capitaliste.    Ban- 
cbiere. 
CAPITANA,   s.   f.   La  mnllèr  del  capità, 
Cipitana.  Centurionis  uxor.  La  femmC 
du  capitaine.  Moglie  del  capitano.    ■ 
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CAPITANA.   Lo  principal  vaxèil  de  alguna 
armada  6  escuadra,  en  lo  cual  va  lo  Ge- 
neral de  ella  ó  lo  qui  la  inaua.   Cua\iJ 
hi  habia  gaipras  també  se  donaba  aquest 
nom  ;i  la  principal  que  duva   lo   j;ctie- 
ral    ó   comanelant.   Capitana.   Pritoria 
nivls.  Puisseaii  amiral.  Capitana. 
CAPITANAS.  s.  m.  fam.   Lo  capità  mòlt 
acreditat  per  sa  valentia  y  perícia  m\\\- 
t-^r.Capilanazo.  Insigiiis,  oxpertus  belll 
a\i\.  Qrftiul  capilaine.  Gran  capitano. 
C\P[TA.\EJAR.   V.  a.  Gobernar  tropa. ó 
annida  l'ènd  I'  ofici  de  caj)it;i.   Capita- 
near.  l•Ivcrcitui  seu  classi  pracesse.  Omi- 
maiidrr  des  Iroupes.  Capitanare,  capi- 
tanegglare. 
CAPITANEJAR.  Guiar  ó  conduir  alguna  gent 
encar.iqué  no  sia  tropa  ni  armada,  anand 
davant  de  ella  pera  alguna  i'unc.ió  ó  íes- 
tetj.  Capilanear.  Regere,  ducere,  praei- 
re.  GiiiiUr ,  conduiré.  Capitanare. 
CAPITANIA,   s.  í.  Lo  empl<-o  de  capità. 
Capitania-    Prsel'ectura  milltaris.   Capi^ 
tainerie.  Capitananza. 
CAPITELL,  s.  m.  Artj.  La  part  superior  que 
corona  la  columna.  Ei  de  diferent  for- 
ma segons  los  diferents  ordes  de  arqui- 
tectura. Ca  pit  el ,  chapitel.  C'iuiiini  ca- 
pitellum.  Cliapiteau.  Cüpitello. 
CAi'iTÈi.L.  Espècie  de  banc  prim  v  lleuger 
<(ue  sol  servir  pera  col-locarbi  damunt 
lo    teler  de  br^odar,    v   per  altres  usos. 
Bantjudlo.  Scamnillum  quo  liguea  ina- 
cbliM  ad  opus  pbrygium  dcservieus  sus- 
tiuetur.  Bancelle.  Bancliina. 
CAPÍTOL,  s.  m.  La  junta  que  fan  los  re- 
ligiosos y  clergues  regulars  ;í  dotermi- 
nads  temps,  segons  sòs  respectius  esta- 
tuts,  pera   las   eleccions  de   prelads    v 
per  altres  nssumptos.  Sa  diu  cai-ítol  ge- 
neral cuaiul  lli  ronoòrren  tots  los  vocals 
de  un  orde,  y  s'  elegex  general  de  ella; 
y    CAríïoL   provincial   cuand   assistexíui 
■   sols  los  de  una   provincià,  y   elegexen 
provincial.  Capiudo  ,  cabildn.  Religioso- 
inm  comitia,  concilium.  Chapitre.   Ca- 
pitolo. 
capítol.    En  lo^  ordes  militars  e.?  la  junta 
de's  caballèrs  v  demés  vocals  de  alguna 
de  èllas ;  y  tambi'  la  que  se  fa  pera  po- 
.sar  lo  b;ibit  à  algun   caballèr.   Capiltdo. 
E<{uituin    militarium    ordiíium   conses- 
sus.  Chapitre.  Capitolo. 
CAPÍTOL.  Lo  conjunt  dels  canonges  de  al- 
guna catedral  (S  col•legiata.  CabiL•lo.  Ca- 
pitulum.  Chapitre.  Capitolo. 


CAP 

capítol.  Lo  lloc  abòut  se  congrègan  los 
canonges  pera  tenir  sas  juntas.  CahUd  \ 
Capitulum,  ex.cdra.  Chapitre.  Capitolo. 

CAPÍTOL.  La  junta  cpie  tèneu  los  canonges 
en  lo  lloo  destinad  pera  tenirlas.  CaW- 
do.  Canonicorum  congregatio ,  ccetus. 
C'iapitre.  Capitolo. 

CAPÍTOL.  La  divisió  que  se  fa  en  los  llibres 
y  ert  altre  cualsevol  escrit  pera  mès  fà- 
cil intel•ligència  de  la  matèria.  Capitulo. 
Libri  caput.  Cliapitrc.  Capitolo,  capo. 

CAPÍTOL.  Entre  religiosos  es  la  reprebensiíi 
que  se  dóna  à  algun  davant  de  la  seva 
comunitat  per  alguna  culpa  ó  falta  no- 
table que  ba  comes.  Capitulo.  Religiosi 
coram  fratribus  correctio.  Semonce. 
Ammonizione. 

CAPÍTOL  PROvixcuL.  Eu  lo  Orde  militar  da 
sant  Joan.  tribunal  compost  de  cinc  vo- 
cals al  mduos,  al  cual  se  apel-la  de  las 
determinacions  de  1'  assamblea.  Cai)ilu~ 
lo  proi'incial.  In  ordine  equcstri  sancti 
Joannis  tribunal  suporius,  ad  quod  ab 
alio  ínferiori  provocatur.  Tribunal  de 
l'ordre  militaire  de  saint  Jean.  Capi- 
tolo di  provincià. 

CAPÍTOLS   MATRIMONIALS.  LoS   COUCCrtS  fi  paC- 

tes  segons  los  euals  se  ajusta  v  fa  un 
inatrimoiii,  y  se  autorisaii  ab  escriptu- 
ra [iiíbliea.  Se  aplica  af|uest  nom  à  la 
matèsa  escriptura.  Ca])ilulaciones  ó  ra- 
pituloí  matrimoniaL•s.  Pacta  matrimo- 
ni.ilia.  Articles  d'un  contrat  de  maria- 
ge.   Capitolazioui  inatrimoniali. 

GuwvAR  ó  PÈnnRER  CAPÍTOL,  fr.  met.  y 
fam.  (!oiiseguir  ó  jv'rdrer  lo  que  se  pr(í- 
teiiia  (■»  disputaba  entre  mòlts.  Gannr  6 
prrder  capitulo.  Fcliciter  vel  adversè 
alieni  sententiam  vel  cousllium  cedere. 
Olitenir  ou  perdre  ce  qu'on  dentande , 
ce  qu'on  diipute.  Guadagnare  o  perdere 
ci'>  elie  si  disputava  fra  molte  persone. 

C\PÍTUL\.  s.  f.  Lloc  de  la  sagrada  Es- 
criptura que  se  rè^a  en  tòtas  las  boras 
del  ofici  diví  desprès  dfls  salms  v  de  las 
autilon\s,  inrfnos  en  las  matines.  Capi- 
tula. Capitulum.  Capitule.  Capitolo. 

CANTAR  LAS  cAPÍTULAS.  fr.  Dir  cautaud  en  lo 
cor  los  llocs  de  la  sagrada  Escriptura 
pertanyènts  à  las  horas  canóuicas,  ano- 
inenadas  capítulas.  Capitular.  Capitula 
ad  lioras  canonicas  peetantia  eaiiere. 
Clianter  les  capitules.  Cantaré  i  capi- 
toli. 

CAPITULACIÓ,  s.  f.  Concert  ó  pscte  fèl 
entre  dòs  ó  mèi  persònas  sobre  algun 
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nn"Ocí  comnnnmi'•iit  oravc.  Ctij>itulat•ion. 
l'íutio,  couvi•iilio.  CapituLuion.   Capi- 
1iil;i/,ic(iii'. 
CAPITULA]),   UA.   i>.    p.  (li-  i  n'iTULAr,. 

C.ljlillllliílo. 

CAPITULAR,  s.  rn.  Lo  iiiòinl)^  <\c.  alf^uiia 
coiiiuiiilat  nue  tò  vot  cii  .Mla.  Cnjiirit- 
l,ir.  Jus  siillVagii  sodalltio  ohtinens.  ('<■- 
liíi  (/ui  a  K'oix  (laiis  un  chdjnlrr.  (Jii  lia 
vdcí;  in  ca|iitolo. 

cii-niíi.AR.  aïlj.  Lo  <[ur  toca  ó  pertany  al 
capítol.  Cdpilnliir.  Capitulaiis.  Cupitn- 
liiirr.  Capitolarc. 

cMMTnLAR.  V.  a.  Pactar,  Icr  algun  conve- 
ni c)  concert.  Capilitlur.  Pacisci ,  pacliini 
inire.  Capilaler ,  tràiler ,  tom>emr,  lon- 
cerler,  parleinenter.  Canitolare, 

CAPITULAR.  Fer  càrrcgs  ;i  algú.  Capitular. 
Aceusarc,  crimina  oljjiccrc.  Acciiscr. 
Accusaro. 

CAPLEUTA.  s.  I',  ant.  Fiansa  que  se  d.Sna 
i)era  cx^ir  un  reo  de  la  prcsi'i.  Fianza 
narreliTií.  Fldejussio  rei  itcruni  !>c  car- 
eeri  sistcndi.  Ctiulinn  (Inniíft'  pour  un 
j)risoiinier  (ju'on  darj^it.  Cauzioue,  data 
da  clii  ò  in  carcere  per  otttyierc  la  li- 
hertà  colla  proniessa  di  presentarsi  quaii- 
do  sia  cliianiato. 

CAI*>L\S(;LES.  s.  ni.  pi.  ant.  clamastkls. 

CAPÓ.  .s.  in.  Lu  pollastre  que  se  capa 
cuaiul  es  [«jtit  y  s'  engrè\  i  pera  mèn- 
jarlo.  Capon.  Capo  ,  capus.  Cluipon.  Cap- 
ponc. 

CAPÓ.  Lo  ((ul  esta  capad.  Se  diu  dels  lio- 
mes  y  dels  animalsr  6'í7/«)h.  Eunuclius, 
spado.  Castrat ,  chdlre.  Castrato,  meiino. 

CUAM)  FEURVBAN^  LOS  CAI'ÒNS  EN  LLEIDA.  CXpr. 

fam.  aíj  ipie  se  dona  &  enténdrer  (lue 
nua  cosa  es  mòlt  antiga.  En  ticmpo  de 
inaricaMniía ,  ò  del  rey  que  rabió  por 
(^achns.  Oüm.  Du  temps  (jue  Berta  Jl- 
tait ,  aux  bons  vieux  temps.  C  'est  dit 
gaulois.  Ne'  tempi  clic  Berta  filava. 
CAP^)LAI\1ÈNT.  s.  m.  Cansaci ,  desassos- 
sèü^o  eu  lo  cos,  que  sembla  que  trenca 
los  ossGS.  Quebrantamienío.  Lassitudo, 
corporis  attritio.  Lassitude.   Lassczza. 

C\POLAll.  V.  a.  TM.NIÍAR,  PICOLAR,  MAGU- 
LAU. 

CAPOLL,  s.  m.  La  obra  que  fa  lo  cuc  de 
seda.  Tè  figura  de  un  ou  de  colòtn ,  y 
casi  la  matèxa  grandària.  Es  de  color 
de  palla,  blanc,  ò  blavenc,  Capullo ,  ca- 
pillo.  Bombycis  foUiculus.  Coque ,  co- 
con.  Bozzolo. 

CAPOLL,   aut.   PUEPCCl. 
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cAl'òix.  Lo  boti'l  de  las  rosas,    del  cual  se 
trau  una   aigua  dcstil-lada.   Cabezuela. 
llosaruin    capità,    giunuix.    Bouton   lU 
rose.  liottone  di  rosa. 
CAPOLL.  Lo  botó  de  las  dors  ,  especialiuènt 
de  la  rosa.C'.7/)í<//o.Calix,  gemma.  Jiou- 
t'in.  üottoiic,  gemina. 
CAl'ÒNA.  s.  f.  Espècie  de  xarratira  que 
no  lè  sarrèll.  Cuponti.  Militaré  insigne. 
Coiitre  e'panleltr.  Spallacci. 
CAPÒ-NADA.  s.  r.  Pa  estovad  al>  aigua  y 
amanid  ab  sal ,  oli ,  vinagre  y  ceba.  Gaz- 
pacbo.  Olfac  panis,  oleo,  aceto,   sale  èt 
ca-pe  conditre.  Siirte  de  soiipe.  Panc  in- 
iiaíTiato,  e  coinjM)sto  poi  con  oleo,  ace- 
to e  sale. 
CAl'ÒNADURA.  s.  f.  ant.  L'  acció  y  efec- 
te de  Capar.  Ctipadura ,  castradura.  L•\• 
sectio,  castratura,evlratio.  CasLraúon. 
Cnstratura. 
CAl'<),\\R.  v.a.  5AN\R. 
CAl'ONÈRA.  s.  i'.  En  la  fortificació  es  la 
comunicació  dèsde  la  plassa  a  las  obras 
exteriors  que  se  fa  excavand   lo   iosso. 
Ciiponera.   Cripta  subterranea.  Capoii- 
iiière.  Capponiera. 
CAPORAL,  s.  m.  ant.  cabo  de  escuadua. 
C.\POT.  s.  in.  Espècie  de  capa  de  inénos 
vol  y  ab  màuegas.  Capote.  Pallii  genns. 
Ma'nteau.  Taliarro,  ferrajuolo. 
capot.  Eu  alguns  jogs  de  cartas  es  la  pas- 
sada en  ([ue  un  dels  jugadors  fa  tòtas  las 
Ijasrts.  Se  usa  ab   lo   verb   donar ,   coiu 
me  ban  donad  ó  be  donad  capot.  Cajjo- 
íe.Ouincm  sortem  liicrari  in  quibnsdani 
pagcllarum  ludis.  Capot.  Cappotto. 
EONAR   CAPOT.   fr.  met.  y  fam.  Uèxar  sens 
menjar  ;\  algú  per  baber  arribad  tard. 
Dar  capotf.   Tardíus    adventantem    in- 
cocnaturn  relinquere.  luiire  capot.  Dar 
cappotto. 
CAPOTÍLLO.  s.   m.  Lo  cajíot  curt  que 
usaban  las  donas   per  ahrig.    Capotillo. 
l'aUiolum  mulicbrc.  Manielct ,  nianleati 
court.  Mantc'Uctta. 
CAPRICORN  ó  CAPRICORiNT.  s.  m.  Sig- 
ne austral  del  Zodíac,  al  cual  hi  arriba 
lo  sol  en  lo  solstici  del  ivern.  Caprieor^ 
nio.    Capricornus.    Capricorne.   Caj^ri- 
coriio. 
CAPRITXADA.  s.  f.  capritxo.  "    ■ 

CAPRITXO.  s.  in.  Lo  concepte  ó  idea 
(lue  alsú  forma  fora  de  las  règWs  ordi' 
narias  v  comuns,  casi  sempre  sens  lo- 
iiamènt  ni  rahó.  Capricho.  Judicium, 
sejitentia  à  cominuni  rerum  oíxliue  aliè*' 
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na,  (lisíona.  Cciprlct; ,  ide'e ,  goilt ,  l'o- 
lonte'íle'raisonnahle.  Capriccio,  grillü, 
ghiriJjizzo ,  biz^arria. 

CAPRiTxo.  Ell  las  obras  cJe  poesia  ,  milsica 
V  pintura  es  lo  que  s'  executa  por  la 
torsa  del  ingenl  mos  que  per  la  obser- 
vanciadt;  las  règias  del  ;irt.  Cnj>ric/io. 
Luxuriantis  ing.Mili  foetus,  res  ingoiiii 
aciiiiiiue  effict,!.  Capr:cc,Janlaisie.Fna- 
tasia  ,  capriccio. 

C<PI!IT\i>.  avtÍjx. 

CVl'lüT.VÒS,  A.  adj.  Lo  qui  obra  per 
antòx  y  lo  segues  ab  tenacitat.  Capri- 
choso ,  caprichuílo.  Levis  animi  et  sen- 
tentia:  tenax.  Capricieiix ,  bizarre ,  fan- 
tasqae.  Capriccioso ,  bisbetico. 

CAPP.iTVÒs.  Lo  que  se  la  per  capritxo.  Cu- 
prichnso.  Re  i  leviter  et  tenaciter  efl'ec- 
ta.  Capricieax.  Fantastico. 

CAPiuTxòs.  Piii!.  Li)  ({uc  esta  lèt  ab  caprit- 
xo. Ctiprichoso.  Magna  vi  ingenu  exac- 
tns  ,  eiaboratiis.  Qui  a  de  l'imaginaiion, 
du  ^ehie.  Fantastico,  bizzarro. 

CVl'RirxOSA.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  ca- 
prit\o.  Cuprichosíimente.  Leviter  et  te- 
naciter. Capricieuücmcnt ,  bizarrenient. 
Fantasticamcíite ,  capricciosamcnte. 

CAl'.SA.  s.  f.  Pèssa  de  metall,  fusta,  pè- 
ilra,  cartri)  <>  altra  iii.iteria,  que  serves 
pera  ílcarbl  dins  alguna  cosa.  Se  cubres 
ai)  un  tap  solt  ó  agalad  :i  la  part  prin- 
cipal. Serves  pera"  mòlts  usos,  y  es  de 
varias  l'òrmas  y  tamanys.  Caja.  Capsa. 
BolIc  ,  cassette ,  /íz/p«c.  Cassà ,  cassctta, 
scatola ,  bossolo. 

CAPSA  DE  BLAT  I)E  MOHO.  ESPIGA  DE  BLAT  DE 
MORO. 

CAPSA  DE  BRASKR.  Especic  dc  tarima  de  fus- 
ta ab  un  forad  rodó  al  mitj,  en  que 
s'  encaxa  lo  braser.  Caja  de  hrasero. 
Lignea  compages  ul)i  foculus  rej)r)nitur. 
BoUe  de  brasier.  Utensilio  di  legno  con 
un  gran  buco  in  inezzo  per  mcttcrvi  il 
bracicre. 

CAPSA  DE  r. \RRvF(').  Especic  de  pot  de  suro, 
que  serves  pera  posar  la  auqjòlla  en 
nèu  ;i  fi  de  refrescar  lo  bi^iircr.  Corche- 
ra.  Vas  subercuin.  Scmi  de  liège.  Sec- 
cbla  di   sngbero. 

CAi'SA  DE  iiosTiAs.  Esppcic  dc  potct  CU  quc 
se  guarduí  las  bostias  no  cousagradas. 
Ifostiíirio.  llostiarium  càpsula,  tlicca. 
Boíte  aiix  hostirs.  Cassctta  delle  oslic. 

CAPSA  DE  soMRniino  ó  BARRET.  La  (pic  servcx 
pera  desar  lo  birret  .í  11  de  preservar- 
lo  de  la  pols.  Sol  ser  de  fusta  ó  de  car- 
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tró.   Sombrerera.  Pilci  tbeca  '  capsnla, 
Élni  de  chapeau.  Cappelüera. 
CAPSAD.V.  s.  f.  Entre  llibreters  es  lo  cor- 
dlUet  ab    que    se  juutan  los   caps    dels 
fulls  al  encuadernar,  y  que  ([uèdan  uu 
al  cap  do  munt  del  llibre,  v  altre  al  cap 
de  vall.  Cabezada.  Funionhis  auneeteu- 
dis  voluminum  foliis  deseíviens.    Traii- 
c/ií'/i/í".  Capitello. 
CAPSADA.   Entre   los  liortolans  es   cada  un 
dels    trossos    de  terra   cuadrilongos   en 
que  dividesen   1'   bort.    Era,  banc  al , 
liihlar.  .\rea  borteiisis.  Carre',  couche , 
p/anche   d'iui   jardín,    d'un  pottiger. 
Qiiaderno. 
CAl'.SAL.  Eu  las  campanas  es  la  fusta  6 
guarniment  ab  que  se  asseguran  y  que 
las    aguanta.    Jnnazon.   Superposituni 
culmeii ,   àpex.    Annalare ,  charpente. 
.\rmadura. 
CAPSAL  DEL  LLIT.  La  part  superior  de  èll, 
aliònt  se  posan  los  cosins.  Cabccera  de 
la  canta.    Lecti  surnina  pars  ubi  cervi- 
calia  locnntur.    Dossier  du  lit.  Cippez- 
7.ale. 
CAl'SALfcRA.  s.  f.   La  fusta  que  sol  po- 
sarse  dreta  al  cap  de  munt  del  llit,  de- 
tras  dels  cosins.  Ccdiecera.  Caput  lecti. 
Dotsier  du  lit.  Capoletto. 
CAl'SANA.  s.  f.  Espècie  de  rosca  fcMa  do 
drap  (i  altra  matèria  tova,  (juc  se  col- 
loca  en  lo  cap  pera  servir  de  cosí,  ;i  (i 
de  portar  damunt  de  ella  algun  pes  sens 
(jue  fassa  mal  al  cap.  /íoí/tVr.  Cesticulus, 
cesticillus,  cestillns.  Boiirrelel  ,  bnurlct. 
C  iri>llo  ,  cercinc. 
CAl'SAR.  v.  a.  Posar  cap  de  llauna,  llau- 
tó ó  altra  cosa  als   cordons,  trensillas, 
etc.  Cla\•rlear,  herretear ,  echar  herre- 
tps.  Ferreos  contos  funicidis  aptare.  Fer- 
rer des  aiguilleltes.  i\Iettere  il  puntaie 
agli  ag'ietfi. 
cAPsAR.    Entre  llibreters  es  posar  capsadas 
als  llibres.  Cahecear.   Extrema  volumi- 
num taíiiià  assui're,  firmaré.  Mettre  des 
tranrhc-files.  Mettere  i  capitelli. 
CAPSER.  s.  m.  Lo  qui  tè   per  ofici   fèr 
capmàs  y  altras  cosas  de  fusta  prima  ó 
cartró.  El  que  hace  cajas.   Capsarum 
opi  fes.  Boitier.  Rossalajo. 
CAPSl'^lW.  s.  f.  dim.  dc  CAPSA.  Cajita,  ca- 
jeta  ,  cajuela.  Capsa  parva.  Petile  boíle, 
Cassettina  ,  bossoletto. 
cAPsETA.  s.  f.  Bot.  Lo  vasct  itiembranòs  ó 
de  closca   y   viiid,  dius  del    cual  estan 
tancadas  las  llavors,  y  se  obre  natural- 
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mòut  per  punt  deteniiinad.  Cajilla,  ca- 
ju,  cclpsula.  Càpsula,  diisulc.  Càpsula. 

CM'SICRAiNY.  s.  tn.  cap  gros. 

CAl'.Sim '.  s.  in.  (llin.  de  cav.  Cabczitchi, 
Ctibecillti ,  vabecila.  CapiUilmn.  PctiU' 
tóe.  Capctto. 

CAPSü.  s.  in.  La  cuhorta  de  tela  ajusta- 
da al  cap,  que  se  posa  per  abii;;  ;l  las 
criaturas  dòs(le,<|U(!  iiaxeii.  CapiUo.  Ca- 
pidiilum.    Tdierc.  Upiicllino. 

CAl'lA.  s.  I'.  Lo  acte  de  dcinaiiar  v  recii- 
llir  (lliièrs  ò  altras  caritats  al)  autoritat 
j)iíl>lica  per  olijèctcs  piadòsos.  Cuesta, 
demanda.  Qu.T.stura  ,  lueudicatio.  Qu^- 
le.  Uusca  1  cerca. 

CM'TADÒR,  KA.  s.  m.  y  I'.  Lo  .pii  de- 
mana caritat  ó  l'a  la  capta.  Dcriiaiula- 
ílor ,  cues/or.  Quaestor  cleciiiobiíiarius, 
stipein  r[ii,Tr(Mis.  Qnclciir.  Cercaiile, 
ce rea to re. 

CA  PTA  li.  V.  a.  Demanar  caritat.  Pnlír 
l' iitnsna  ,  mendicar.  Emeiidicare.  Mrn- 
(tier  ,  giieiisrr  ,  dcnuinilrr  I  \iuinune. 
IMcíidicare,  liiiiosiíiare,  aecattare. 

CAITAR.  Aíràurcr  la  voluntat  ó  atenció  de 
altre  al)  paraulas  í'alaf;uèras,  al)  la  sua- 
vitat del  tracte,  al)  la  elocuencia  del 
parlar  ó  al)  allres  medis.  CajHar.  Cap- 
taré,  alliecie.  Cfipter.  Adcscare,  allet- 
tare. 

CAPTMi.  Proeurar^i!  medis  (|ue  re-^ular- 
mènt  depèii|au  de  altre  y  se  neoessitaii 
pera  la  consecució  de  algun  {\..Mendi- 
gar.  Emendicare.  Mendier ,  rechercher 
avpc  ewpres.iprneiit.  Ricercare,  procac- 
ciarsi. 

C.'\PTENE\ZA.  s.  f.  ant.  constància,  fip,- 

MESA. 

CAPTIRL  s.  m.  cvpTA. 

CAPTiiu.  p.  US.  La  bacina  de  captar  en  las 
i;^'èsias,  en  la  ([uc  rpí;ularmèiit  lii  ha  la 
imatge  del  sant  per  lo  cuito  del  cual  se 
capta.  Demanda.  Tcssella  ad  stipem 
coiKpiirendam ,  corronandíE  eleeniosinos 
jiitlna.  Pelit  plat ,  petite  snucoupe  ou 
l'nn  rrçoir  la  quetc.  Pialto  delia  limosina. 

CAPTIU,  s.  ni.  cATiu. 

CAPTIVAR.  V.  a.  Fèr  presoners  als  cne- 
inigs  en  la  guerra,  prlvandlos  de  la  lli- 
bertat. Se  aplica  niès  pròpiament  als 
presoners  cristians  l'èts  per  los  turcs  y 
los  de  Berl)cría  ,  en  ralio  del  mal  tracte 
que  los  donaban.  Ciinti\•ar.  Captivaré, 
Ml  captivitatem  adducere.  Faire  prison- 
iiier  ,  rendre  captif.  Cattivare. 

CAPT1V.AR.  inct.   Pieudir,  subjectar  las  po- 
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tencias  de  l'ànima.  CaulU'ar.  Captivaré, 
subjiccre,  submittere.  y/ssujellir.  Sog- 
gii>gare,  sommettere. 
cAPTiVARSE.  v.  r.  cAPT.iR ,  CU  la  scgòna  ac- 
cepció. 

CAPTIVAIiSK.    ant.    SOMÉTREP.Sn. 

CAl'ri\'AT(iE.  s.  m^  ant.  cAPTivEni. 

CAl'TIVERL  s.  m.  Estad  de  la  persona 
qm'  perduda  la  llibertat  en  la  guerra 
viu  en  poder  del  cnemig.  Cauli\•erio, 
cdnlk•idiiíl ,  captii•iílad.  Capllvilas.  Cap- 
th'ifc',  rsr/avage.  Cattività,  scliiavllü. 

CAI'TIVITAT.    S.    f.   CAPTIVERI. 

C.M'IUUA.  s.  f.  l'or.  Lo  acte  de  agal'ar  a 
algú  pera  posarlo  en  presó.  Captura. 
('.i|ituia.  Capture.  Cattura  ,  prcsnra. 

CAl'l'ÜRAR.   V.  a.  for.   Agafar  S  algú  y  . 
posarlo  ;i  la  presó.  Proccder  d  la  cap- 
tura,  poner  ca   captura.    In   carcereiii 
itmnitlerc.  diptarer , faire  capture.  Cat- 
turare. 

cvPTURAR.  Fèr  pagar  la  multa  imposada  al 
ipie  lia  contravingud  à  algun  b/indol. 
Multar.  IMulctare.  Amender.  Far  pa- 
garé l'ammcndo. 

CAl'UTXA.  s.  1'.  Cuberta  generalment  do 
baveta  que  portan  las  donas  de  monta- 
nya  en  lloc  de  mantellina  ,  v  arriba  fins 
:'i  la  cintura  poc  mès  ó  nu'nos.  En  la  part 
de  darrera  del  cap  l'a  una  punxa  com 
una  espècie  de  ca])illa.  Capurha.  !Mu- 
liebris  cucullns,  riciniuin.  Cainíchon  de 
t/iaiiteau  de  J'ninnes.  Cappuccio. 

CAPUTXA.   CAPUrVO. 

CAPUTXA.  Entre  impressors  es  lo  accent 
circumflexo.  Capucha.  Nota  accentíl'í 
circmnilexi.  Accent  circonjlexe.  Accen- 
to  circunllesso. 

CAPUTXÍ,  s.  m.  Lo  frare  descals  del  or- 
de do  sant  Francesc,  que  porta  barba 
llarga,  lo  hàbit  de  sajal  pardo  losc,  ah 
capa  curta  del  niatèx  sayal ,  v  un  ca- 
putxo  punxagud  que  cau  sòl)re  la  es- 
c|uena,  v  servex  pera  taparse  lo  cap. 
Capuchino.  Capucclnus  monachus.  Ca- 
pucin.  Cappuceino. 

CAPUTXÍ,  MA.  adj.  Lo  que  ppvtanv  al  òrdo 
dels  caputxins.  Capuchino.  Ad  capucci- 
norum  instltutum  pertinens.  Qui  appar- 
tient  à  l'ordre  des  capucins.  Atfencnte 
ai  cappuccini. 

CAPUTXÍ,  territ.  que  se  aplica  als  pe'sols  ti- 
rabècs.  MoUar.  Pisi  genus.  Pois  sans 
cosse ,  pois  goulus.  Piselli  teneri  che  si 
cucinano  col  baccello. 

C;VPÜTXI>'A.  s.  f.  La  monja  descalsa  dei 
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òrdu  dií  sant  Francesc,  que  segiiex  la 
rèi^la  lloïs  Trarcs  caputxins.  Capitchinii. 
M'jniaüs  capucclnorum  instltutuin  pro- 
iessa.  Capiícine.  Cappuccina. 

ciPuTxiN.v.  Planta  que  te  las  lïiUas  cu  figu- 
ra ílc  escud ,  V  la  flor  ali  aspavi)  y  e.<.\ 
íonna  de  caputxa,  de  color  que  tira  d 
taronja,  fa  olor  suau,  y  es  de  f;ust  uu 
xic  picant.  Se  cultiva  per  adorno  en  los 
jardins.,  v  sol  niènjarse  jier  enciam.  Cu- 
pucliiiia-  Trop3Cslii:ii  niajus.  C.ii'iícinc 
Nasturzio  d'índia. 

CAIHJTXO.  s.  m.  Abrl-  del  cap,  mès 
llarg  ([ue  ample;  acaba  ca  punta  y  se 
tira  à  la  e.s([ucna  cuand  se  vol.  Capiicho, 
cajntcha.  Cucullus.  Coqueluckc ,  aipu- 
cJion.  Cappuccio. 

r..\Pi.  part.  conjunc.  ant.  pl-tt  ,  piïhotti;. 

t:AR.  adv.  mod.  A  un  preu  alt.  (/tro.  Cirè. 
Clier ,  ch'rfiiicnt.  Caro,  a  prezzo  alto, 
caramentc. 

c\R,  Rv.  adj.  Lo  (juc  tè  preu  alt.  Ciiro. 
Carns.  Cli^r.  Ciro. 

(.\R.  Estiuiad.  Caro,  t^tipriílo.  Cirus,  di- 
lectus.  Clter ,  trndrcmmt  aime.  Caro. 

AL  c.VR.  mod. adv.  Ndiit.  Envers,  ,i  la  part, 
H  la  banda.  A  la  pnrte.  Versus.  A  la 
haiiile.  Alia  banda. 

«■.osT.\R  CAR.  Ir.  fam.  Resultar  de  alguna  co- 
sa mòlt  perjudici  ó  dany.  Cosinrie  d  itiii) 
carn  ò  cara  alguna  coxa.  Rem  alieni 
inalè  cedcre ,  inagni  constaré.  En  n-'ml- 
ter  frejudice.  Costar  caro. 

EXIR  CAU.    fr.    COSTAR  CAR. 

SER  <:\R  DE  nfexARSE  vfiURER.  fr.  fam.  Ol'e- 
rirse  poc  fàcilment  ó  poc  sovint  al  trac- 
te ,  comunicació  ó  vista  dels  que  lio  so- 
licitan  iS  desitjan.  Veiulfime  caro.  ^ïgrà 
.sjii  copiam  faaere.  iSV  fairc  de'airer. 
IVoa  lasciai'si  mai  vederc. 

C\U\.  s.  f.  La  pTrt  d(í  davant  del  cap 
dès  lel  principi  del  front  íin;  d  la  pun- 
ta do  la  barba.  Cara.  Facies,  vultus. 
Vlsagf ,  f/i^iirf.  Vi.so,  volto,  faccia. 

CARA.  Semblant ;  v  eu  aquest  .sentit  diem  : 
fulano  me  fa  mila  c\rv,  me  ha  rebud 
a!)  bona  cvra.  Cara,  seiiihlaitíe.  Vultus, 
aspcetus.  Figiire ,  niiiie.  Cara,  sembian- 
7.a ,  faccia. 

CARA.  Fat\ada  ó  onl'rònt  de  alï;una  cosa. 
Cara.  Frons.  Facc.  Faociata  ,  faccia, 
fronte,  prospetto. 

CARA,  ir.ct.  La  superfície  de  alguna  cosa 
que  en  las  telas  se  diu  exdret.  Cara, 
haz.  Supoificies.  Eitdroit.  Verso,  lato. 

CARA.   ant.  CABESTÍA. 
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CARA  À  cvp.A.  mod.  adv.  ^lanifestamènt, 
descubertamènt.  Cara  d  cara.  Facie  aJ 
laciem.  E^'ideimnenl ,  à  nu.  Faccia  a 
faccia ,  in  viso. 

CARA  i  CARA.  mod.  adv.  Eu  presencia,  da- 
vant de  algi'i.  Cara  d  cara,  rostro  d 
rostro.  Coram,  in  conspectn ,  adverso 
vultu.  En  face ,  face  àface.  In  faccia. 

CARA  DE  ALIGOT,  faui.  Se  diu  de  la  persona 
que  es  carallarga ,  beguda  de  galtas,  y 
te  lo  nas  de  lloro.  Cariagiíilcno.  Oris 
aquilini  bomo.  Qui  a  le  nisage  long  et 
If  nez  aquilin.  Si  dice  a  clii  lia  viso 
lungo  e  naso  a([uiliuo. 

CAiiA  DE  .lUÈu.  expr.  (jue  denota  lo  llèlj  y 
borrible  semblant  de  una  persona.  Ca- 
ra de  licreje.  Os  nocturntim.  Visag'• 
d'exconirnunie'.  Faccia  da  scomunicato. 

CARA   DE   MERDA  DE  OCA.    CXp.    Vulg.     Lo  qui 

està  mòlt  descolorid  ó  grog.  Ciira  dr 
^!t«/(/rt.  ^'allidus,  pallenti  ore  Iiomo. 
f^isagp  pdle ,  dfj'ait.  Viso  smorto  ,  viso 
interriato. 

cAHA  DE  xov.  La  que  per  sas  fesomías  sèm- 
pre  criatureja.  Cara  amuchachiuLu 
Pnerilis  aspectus!  p'isage  enfantin.  Vi- 
so di  ragazzo. 

cAfiA  DE  PAScuAS.  L' apaciblc ,  festiva,  ria- 
llera. Cara  de  pa.icua  ó  de  risa.  Ilila- 
ris  et  festiva  facies.  Figure  agredblc. 
Viso  allegro. 

CARA  DE  POCS  AMir.s.  Se  diu  del  qui  tè  lo 
aspecte  desagradable.  Cara  de  pncos 
aniigos  ó  de  vinagre.  Torvus  ,  liorndus 
vidtus.  llomme  de  inaw.•aiee  mine.  Visi) 
arcigno. 

CARA  DE  VAQUETA.  Se  diu  del  que  no  lè 
vergònva ,  y  uo  fa  cas  de  que  li  digaii 
injurias,  ó  lo  atrapen  en  mentida  ó  en 
alguna  mala  acció.  Cara  de  vaquetti. 
Impudens  ,  inverecundns.  Effrgjitc, 
éhnnte'.  Fronte  incallita. 

CARA    DE   VI•ÍAr.RE.    CARA   DE   POCS   AMUIS. 

CARA  ESTRAFETA.  La  quc  tè  Icsomías  estra- 
uvas  y  detectuòsps.  Cara  ó  figura  difi- 
cultosa.  Deformis  vultus.  Visage  dcji- 
gure'.  Viso  deforme. 

CARA  sÈxs  vergÒvva.  Descarad ,  desvergo« 
nvid.  Cariraido.  Effrons  ,  impudens. 
Elfronte',  éíwnt/.  Faccia  iuvetriata. 

k  CARA  DE  AIGUA,  A  LA  CARA  DE  l'aIOÚa.  mod. 

adv.  A  la  superfície  ó  prop  de  la  super- 
iïcic  de  l'aigua.  A  Jlor,  ó  d  la  flor  del 
agaa.   Ad   aqua;  supcrficiem.    A  fleur 
d'eau.  A  fior  d'acqua. 
i  CARA  DESCUBERTA.  mod.  adv.   Descuber^ 
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t.imiüit,  A  vista  ilc  tots.  yí  cara  dcxcu- 
.    hievta.   Palàin ,   in   coiispuctu   omiiium. 
Ouvcrteincnt,     Facciatamoiite ,    a    viso 
aperto. 

AllAft  4B    r„\   CAR*   DESCUllEllTA.    i\ .  .li)  ([IIC  SC 

dòlia  ;i  entóiidrci'  qiic  (|iii  nina  \iv  v  sc- 

-  gòns  ralu),  jiod  anar  jier  tòt  sens  rcrpl 
ui  pòr  dl'  (|ni;  alf^ú  lo  reprcnga  ó  vitu- 
père.  JiiiLir  con  la  cara  (lesnibifiUí. 
Sccurò  ,  ajierlí;,  sine  mnlu  se  niaiiilcsta- 
re.  Jllcr  tcíc  Icvc'e.  Andar  colla  lioiitc 
seopci'ta. 

cÀL'iiKiu.i  i.v  c;\nA  DE  verc.ònv\.  (V.  mct.  y 
fam.    Patir  alí^ú  mòlt  iiihòr  per  liaber 

-  caÍ2\id  tíu  altuma  tilta.  Cucrsele  li  itno 
l/i  rara  ilc  \•erí^iienzci.  Viírcciindia  snl- 
fiindi.  Rouf^ir  jusf/it' au  blanc  des  yctix. 
Faie  il  viso  rosso. 

CLAVAR   l'F.R    I,A    CARt   ü   l'F.n    I.OS    BIGOTIS.     IV. 

niet.  Reoonvcnir  à  algi'i  vitiijierandli  al- 
£;una  cosa.  Dar  en  cara,  ó  en  roslro. 
Exprobrarc.  Reprocher.  Ilinlacciare, 
geltar  al  viso. 

CLAVAR    PER    LA   CARA.    ÍV.    Dil'   a   al^l'l    SÒS   dí'- 

Irotcs,  V  lanilK'  tòili  riuíuioria  df  algun 
L•eïu•ru'i  <[t\c  iia  ifLuil.  J'.cliar  li  la  cara 
ú  rn  la  cara.  Corain  cxprobraiT.  Rc- 
prochcr  ,  renieltre  dcvant  les  yeiix. 
Rinfacciaro. 

coMítERSELi  AB  LA  CARA.  IV.  Maiii l'cstar  algú 
al)  la  eara  lo  ([MP,  li  ostà  passand  ó  lo  (juc 
sònt  Pii  sòn  interior.  Traerlo  e.scrilo  en 
la  frente ,  conoce'rscle  en  la  cara.  In 
viiltii  apparere,  inanifestari.  Parler  sa 
figiirr.  Averl•i  scritto  in  Cronte. 

DE  c:iRA.  mod.  adv.  EiilVònt ;  v  axí  se  diu: 
lo  sol  vè  DE  CARA.  De  cara.  Oie  adverso, 
è  regioiie ,  à  frontó.  Defrnnt.  A  IVonte. 

DESFER  LA  CARA  À  REVESSOS.  IV.  íaDi.  Bufe- 
tejar mòlt  fort  al>  gran  dany  de  la  cara. 
Deshacer  los  hocicos ,  las  uarices ,  la 
cara  ,  rtc.  .\cerbè  percutere.  Soufjleter. 
Scliiafl'eagiare. 

WR  k  LA  CARA.  fr.  niet.  Parlar  davant  de 
nn  alguna  cosa  contra  de  iMI.  Drcirselo 
en  su  cara.  In  conspectu  loqui.  Diré  en 
facp.  Dlre  in  faccia. 

DíRHO  LA  CARA.  tV.  met.  Mostrarse  en  la 
cara  las  senvals  de  alguna  cosa.  Salir  d 
la  cara.  Ore  ostendi.  Roitgir  de  quel- 
que  chose.  Dirlo  il  viso. 

E^CBs  DE  CARA.  Lo  qui  cstà  mòlt  hermell 
]>er  acatoraniènt  ó  agitamó.  Earendido 
df  ca'•a.  llnheMS,  íl.tuinieus.  Enjlatnmc', 
e.rcite,  irrite.  Piosso. 

E.1CES  DE  CARA.   Lo   qui    uaturalmòiit   estd 
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mòlt  i(j|J.  Enctiidido  de  color.  Flam- 
mens  viiltn.  Celai  qui  a  Ir  U'iiil  venncd. 
Chi  ha  il  color  rosso. 

EscupiR  A  LA  CARA  A  ALGÚ.  fp.  Burlarse  tic 
algi'i  cara  ;i  cara  l'òndnc  mòlt  dcsprcci. 
Escujiir  cu  la  cara  d  al^iino.  Os  alicul 
suhliíierr.  Ciacher  au  ncz  à  quclqu'un. 
Spular  in  faccia. 

ESTRELUR  k  LA  CARA.  fr.  mcf.  _v  fam.  Diili 
a  algú  d  la  cara  alguna  cosa  (jue  li  sia 
mòlt  sensible.  Dar  entre  crja  y  ceja. 
Palàm  ,  apertè,  in  ore  (ibjnrgare.  Diré 
au  ncz  ,  en  Jace.  Diré  iu  faccia,  diré 
scbietto. 

FÈü  ALTRA  cAR\.  fr.  met.  V.Triar  las  circnns- 
taneias  de  algun  assumptn.  Mudar  de 
semblíinle  ó  de  colar.  Aliter  kc  habere. 
Ch<tngrr  de  Jace.  Cangiar  asjietto. 

ri;H      BONA      CARA,     MALA    CARA,     ALTRA    CARA, 

millÒr  cara.  ír.  met.  Estar  alguu  nego- 
ci en  cstad  que  fa  esperar  Ijon  ó  mal 
lesultat,  altre  resultat  ú  millor  resultat. 
I/acer  ó  presentar  buen  ú  mal  semL•lan- 
tc  .  otro  semblant e ,  ó  mrjor  semL•lante. 
Rleliori ,  vel  pejori,  vel  alio  modo  se  ha- 
liere.  A•^'oir  un  bon  ou  mauvais  aspecl. 
Aver  buon  o  cattivo  aspetto,  aAcr 
líuou'aria. 

FÈR  BONA  (3  MALA  CARA.  fr.  Estar  de  bon  <) 
mal  huraòr.  Estar  de  luen  ú  mal  ges- 
ta. Ullarem  vel  tristcm  se  vultu  prode- 
re.  A^'oir  l'air  content  ou  chagrin ,  ètre 
de  bonne  ou  de  maui'aise  humeur.  Far 
buona  o  mala  cera. 

FÈR  CARA.  fr.  üposarsc,  resistir;  y  axí  se 
diu:  FÈR  CARA  als  enemigs,  als  perills, 
etc.  //acer  cara  ó  roslro.  (Jbsistere,  re- 
sistere.  Faire  face ,  rc'sister  ,  s'ovposer. 
Mostraré  il  viso. 

FÈn  CARA.  fr.  que  se  diu  del  edifici  que  es- 
ta eufiònt  de  altre ,  v.  gr. :  la  aduana 
FA  CARA  i  palaci.  Ilacer  Jachada.  E  re- 
gione  esse.  Faire  Jace.  Essere  a  froute, 
cssere  in  faccia.  " 

FÈR  CARA  k  DÒs.  fr.  met.  V  fam.  Coraplàu- 
rer  algú  per  sa  pròpia  utilitat  à  dòs  per- 
sòuas  eucontradas,  donand  la  rahó  a  la 
una  y  à  l' altra.  Comer  d  dos  carrillos. 
Dextrà  Isevàqvie  assentari.  Me'nager  la 
cldvre  et  le  chou.  Salvar  la  capra  e  i  ca- 
voli. 

FÈR  DOS  CARAs.  fr.  met.  y  fam.  Proccir  ab 
solaparía.  Ilacer  d  dos  caras.  Simulatè 
vel  subdolè  agere.  Proceder  avec  fcin- 
te.  Operar  con  doppiezza. 

FÈR   MALA   CARA    i    ALGUSA    COSA.     fr.    DoníF 
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uifístras  de  no  agradarli.  Hacnr  gestos  n 
alguna  cosa.  Despicere.  Faire  la  minc 
à  ifiíelque  chose.  Far  mala  cera,  far  il 
inuso. 

FÈ?,    MVI.I   CARA  Ó  CARA   DE  EXFADAD.   fr.    PrC- 

sf  ntir  en  lo  semblant  spnvals  de  enlido. 
Paner  mal  gesta.  Vtiltuin  contraliere. 
A-'oir  ou  prendre  un  air  refrogne.  Far 
il  viso  arcigno,  faré  il  viso  dcli' armi. 

FBR  PETAR  l'ER  LA  CARA.  fv.  met.  _V  fam.  CLA- 
VAR   PER   lA   CARA. 

FRESC  DE  CARA.  Lü  (£ui  tò  la  Cara  Uuènla  ó 
llisa  per  sana  complexií).  Cariliuio.  Ki- 
tida  í'acie.  Qui  a  le  leinl  /rais.  Viso 
fresco. 

GUIAR  LA  CARA.  fr.  al)  fjne  SC  explica  lo  ca- 
rÍMvo  6  atenció  cuand  se  inclina  cap  a 
una  persona  pera  miraria,  y  al  contrari 
despreci  ó  desvio  cuand  seaparta  la  vis- 
ta clel  suhgècte.  FoK•er  el  rostro.  Ocu- 
los  in  alitjueni  converterc  vel  ah  afquo 
avertere.  Regarder  avec  complaisance. 
Tourner  la  tcle  pour  ne  pas  voir  quel- 
qu'un.  Dare  il  viso,  voltaré  il  viso. 

GROS  DE  CARA.  adj.  Lo  qui  te  la  cara  ^vo^- 
&H.  Carigordo.  Pleni ,  iníl.itl  oris  honio. 
'  Joiifflu.  PalVuto,  carnaccioso. 

LA  CARA  LI  DIU.  fr.  fam.  Al)  ([ue  se  expres- 
sa la  conformitat  f[ue  sol  haber  entre  las 
inclinacions  ó  costums  de  una  persona 
y  sòn  semblant.  La  cara  se  lo  dice ,  ó 
rn  la  cara  se  le  conoce.  Imago  animi 
vnltus  est.  Saftgjire  parle.  Averlo  nel 
viso. 

LA  CARA  II  FA  PROcÈS.  fr.  fam.  LA  CARA  U 
DIU. 
H.ARG  DE  CARA.  CARALLARG. 

MIRAR  AB  CARA  DE  enfadad-  fr.  Moïtrar  ah 
la  v'ista  y  inodo  de  dirigiria  lo  enfado 
íine  se  tè.  Mirar  de  lada  à  de  medio  la<- 
(h.  Transversis  oculis  iiitueri.  Regar- 
der'^  de  cóle',  a^'cc  dcUaiii.  Guardar 
bicco. 

MIRAR  AB  CARA  DE  MALÍCIA,  fr.  ;\Iostrar  ab 
la  vista  V  iiiodo  de  dirigiria  la  inalicia 
que  se  tè  à  alj^'i.  Mirar  con  cciío  ó  so- 
hrecejo.  forvis  oculis  quempiam  inlue- 
ri.  Morguer.  Bravare,  ralibulfare. 

MunAR  ó  MUDARSE  DE  CARA.  fr.  Desfigurar- 
sc ,  descompóndrerse  las  lesomías  per 
malaltií  <)  accident  repentí.  Desenca- 
jursc  la  cara  ó  el  rostro.  Faciem  im- 
inutari,  deformari.  Èlre  dejigure'.  Svi- 
sarc,  sfigurare. 

^EGRE  DE  CARA.  Se  diu  del  qui  tè  la  cara 
jnòlt  morena.'  Caritiegro.  üre  íuscus, 
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sub:iigor.*Brít)i,  Imsane'.  Brnno,  fosco. 

NO  GIRAR  cAR\.  fr.  met.  Prosseguir  ab  cons- 
tància lo  comensad.  Na  i'oh'er  la  cara 
atras.  Ab  incajpto  uon  desistere,  propo- 
situm  constaater  tenere.  Ne  paint  de- 
mordre ,  ne  paint  se  de'sister.  I*íon  la- 
sciar  la  strada,  non  desistere,  non  ces- 
saré. 

>"0  MIRAR  LA  CARA  A  ALGÚ.  fr.  Estar  pufadad 
ó  reayid  ab  algú.  N>  mirar  d  la  cara 
d  alguna.  Aspectuin  alterius  vitare, 
sustinere  non  posse.  Èlre  enrage' coníre 
quelqa'un.  Non  guardar  uno. 

so  TEMR   CARA   PER    FÈa   Ó   DIR    ALGUWA    COSA. 

fr.  Estar  impedid  de  fèr  ó  dir  per  ver- 
gonya ,  pòr  ó  recel.  No  tcner  cara  para 
hacer  ó  decir  alguna  cosa.  Pudore  aut 
metu  probiberi ,  terreri  à  re  facienda 
vel  diceiida.  N'avair  pas  le  cnurage  de 
diré  ou  de  faire  une  chose.  Nou  ardir 
di  faré  o  di  diré. 

PER  LA  SEVA  BOXA  CARA.  mod.  adv.  que  juo- 
tandse  ab  los  verbs  (jae  siguifican  pre- 
le'ndrer ,  conseguir  ,jèr  ó  donar  vol  dir 
sens  mfírits  ni  m:;dis.  Por  su  bella  cara; 
por  sus  ojos  hellidüs.  Gratuitò,  extra 
vel  jiríeter  meritum.  Paur  ses  beau.ic 
yeux.  Per  il  suo  Ijel  visetto. 

PLE  DE  CARA.  Sí3  diu  dcl  (jue  tè  las  gallas 
molsudas.  Carilleno.  Ore  erassus.  Qui  a 
lafigure  pleíne.  Tondo  di  viso. 

RENTAR    LA    CARA    A    ALGÚ.    fV.    inet.    J'     fam. 

Adularlo,  llisonjearlo.  Lai'ar  d  uno  los 
cascos  ó  la  cara.  Blandiri.  Flalter.  Ac- 
carezzare,  adularé. 

REVTAR   LA   CARA  A  ALGUNA  COSA.  fr.  mct.  Do- 

narli  nou  llustre,  compóndrerli  lo  ex- 
terior, puiiría  de  part  de  fora.  Lai'ar 
la  cara  d  alguna  cosa.  Nltidum  redde- 
re.  Racconioder  à  neuf.  Racconciare, 
riunovare,  mutar  I'  aspetto. 
RODÓ  DE  CARA.  Lo  qoi  lè  la  cara  rodona. 
Cariredondo.  Facie  rotundus  ,  orbicu- 
latus.  Qui  a  le  •.■isage  rond.  Chi  ha  il 
viso  tondo. 

ROTJ  DE  CARA.  EXCÉS  DE  CARA. 

SALTAR  À  LA  CAR\.  IV.  Ser  un.1  cosa  certa, 
clara  v  evident.  Saltar  d  la  cara.  Pate- 
re.  Etre  eXident ,  clair ,  m.inifeste.  Ls- 
sere  chiaro ,  manifesto  ,  palese. 

TP.AURER  LA  CARA.  fr.  iiiet.  Prcsentarsc  com 
à.  interessad  en  algun  assumpto.  Sacar 
la  cara.  In  se  quidquam  suscipere.  Se 
présenter.  Apparire,  comparire. 

TRÀL'RER  LA  CAHA  PER  ALGÚ.  IV.  mCt.  ExÍP  CÜ 

favor ,  defensa  ó  abono  dc  algú.  Sacar 
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la  carn  por  tilguiin.  Alicuíus  partcs  sus- 
ciporc  ,     tueri.     Defendre    hitutcmenl 
ijtie/i/'i'un ,  iirendre  sa  defcnse.   Uscií" 
alia  ilil'i:sa  tí'  uiio. 

VMPifR  i.A  CAR.v  DE  DITS.  fr.  fam.  noiiar  l)o- 
fï'tadas  ;í  algií-  l.lenar  d  itno  la  cara  de 
drdoa.  Alapls  arK|unm  c.TBcIere.  Soufjlc- 
ter  rjurlz/n'tin ,  doiiner  uiie  girofle'e  à 
cinq fcuiUes.  Dir  }>uanciatc  sodc. 

vürnERSE  i.AS  CARis.  IV.  fam.  al)  qnc  se  (1(í- 
iiota  las  ;^anas  tip  avistarse  al)  algi'i  pora 
uiostrarli  vivaini^iit  Ac  paraula  ó  de  fèt 
lr>  sòu  ressentiment  ó  lo  sòu  parer.  Ver- 
se  las  caras.  Alirjucm  coram  argucre. 
Se  voir  a\>ec  qiielqn'un  ,  wlcr  uiie  que- 
rella les  armes  u  la  maia,  Vcdersi ,  l'ar- 
iie  ragione  colla  spada. 

QUI   CARV   VEU   CARA   hÒNP.A.    l'cf.   CJUB  (IcilOta 

qiio  cii  presencia  de  la  persona  no  se  diu 
per  r(íspècte  lo  ([ue  se  diu  de  darrera 
sens  cap  reparo;  ó  que  ab  dificultat  se 
nega  lo  (pic  se  demana  ;i  la  cara.  Cara 
d  cara  ó  har.'m  d  barba  vergüeitza  se 
cala.  Prxscntlam  reverentia  comitatur. 
On  s'aho:iche  et  l'on  se  respecte.  Cre- 
scere  agü  occlii. 

C\.RA13\S,SA.  s.  f;  Lo  IVuit  del  carabas- 
sèr.  Culabaza.  Cucurbila.  Cilrouille. 
Zucca. 

CARABASSA  coKFiTAUA.  Li  confitiira  scca  de 
carabassj.  Cidahazatc.  Cncurbita;  frus- 
ta  saecharo  condita  et  siocata.  Citroudle 
confile.  Zucca  confettata. 

CARIBASSV  DE   CABELLS   DE    ÀKGEL.  EspCcic  dc 

síndria  cpie  tè  la  escorxa  llisa  ab  clapas 
-blanijuinòsas  y  groguencas,  y  las  lla- 
vors comunament  negi-as.  La  seva  mol- 
sa es  sucosa ,  blanca  y  tan  libròsa  que 
desprès  de  cuita  se  sembla  à  una  cabe- 
llera cmbuüada ,  do  la  ciial  sèn  fa  la 
confitura  anomenada  cabí>Us  de  àngel. 
Cidracayote.  Cucurbita  cltrulus.  Espc- 
ce  de  ccdebasse  d'Ame'rique.  Zucca 
d' America. 
CARABASSA  DE  ivEK^.  La  quc  se  cria  en  ivern. 
Ccdabazona.  Cucurbita  biemalis.  Cí- 
trouille  d'hk'er.  Zucca  d' iuverno. 

CARABASSA  vixèr  V  ó  DE  VI.  La  quo  fòrma 
dòs  bolas  de  las  cuals  es  la  major  la  de 
la  part  de  la  flor.  Un  cop  seca  serves, 
pera  portar  vi  y  altres  licors.  Calabaza 
vinatera,  calabacino.  Cucurbita  vina- 
ria.  Calebasse ,  gourde.  Zucca  lunga. 

DO>AR  CARABASSA.  íV.  met.  y  fam.  Reprobar 
à  algú  en  exàmens ,  ó  dejectar  las  donas 
als  que  las  demanan  per  esposas.  També 

XOM.  I, 
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SC  diu  porlarsrn  l'i  r(<!)i'cr  carabassa,  re- 
i'crindse  al  rcproliad  l'i  dcJoLlad.  Dar 
calabazíis ;  lla'ar  calaliazas.  Reprol)a-' 
re,  rcpellerc;  repulsaiii  pati.  lir'prnu- 
i'er ,  rem'oyer ,  congc'dier,  dc'daigner. 
Eire  reprou\•e,  rcin'oyc',  clc.  liipro- 
vare. 

naimr  sènse  carabassas.  fr.  met.  y  fam.  ab 
que  se  denota  que  algii  tè  prou  indús- 
tria pera  maiiojarse  tòt  sol  sèns  ajuda 
de  altre.  Nadar  sin  calahazas ,  ó  no 
necrsitar  de  calabazas  para  nadur.  In- 
duslrium  cssc,  alieno  auxilio  non  iiuli- 
gerc.  yoler  de  ses  propres  ailcs.  Volar 
da  SC. 

CARABASSAT.  s.  in.  ant.  carabassa  cotí- 

riTADA. 

CARAIiASSEJAR.  v.  a.  fam.  ròndailejar. 

CARAJ5ASSÈR.  s.  m.  Planta  anyal  rastrc- 
ra,  (|ue  se  cxtèii  ;i  la  distancia  de  dòtse 
;1  catòrse  pams.  Las  camas  las  tè  cuber- 
tas  de  un  pel  aspn;.  Fa  las  flors  grogas, 
y  lo  fruit  gros,  rodó  ,  ovalad  ó  llarga- 
rud.  Calabacera ,  calabaza.  Cucurbita. 
Coitrgc ,  cilrouüle.  Zucca. 

EXi'iLARSE  COM  US  carabassÈr.  fr.  fam.  Crc- 
xcr  mòlt  alguna  cosa  en  poc  temps.  Cre- 
cer  d  palnios.  Ultra  modum  brcvi  tem- 
porc  excrescere.  Cro.'lre  à  wie  d 'ceil. 

rujÀRSEN  AL  carabassèr.  fr.  met.  y  fam. 
ruj.ÍRSEs  al  campanar. 

CARABASSÈRA.  s.  f.  carabassèr. 

CARAliASSETA.  s.  f.  dim.  de  carabassa. 
Calabacica,  calabacilla,  calahacita.  Cu- 
ciirbitula.  Petite  cilrouille.  Zuccbelta. 

CARACASSÓ.  s.  m.  Carabasseta  petita  y 
cilíndrica,  que  tè  la  pell  verda  v  la  carn 
l)lanca.  Calabacin.  Cucurbitula.  Petite 
cilrouille  tendre.  Zuccbettina. 

CARÀCTER,  s.  m.  La  cualitat  distinctiva 
per  la  cual  se  distingexen  los  bomes  y 
las  cosas  entre  sí.  Caràcter.  Cbavactei". 
Caractère.  Carattore. 

CARÀCTER.  La  índole  ó  geni  de  cada  hu. 
Caràcter.  índoles.  Caractère  ,  esprit.  Ca- 
rattere. 

CARÀCTER.  Fermesa,  constància,  inflexibi- 
litat.  Caràcter,  teson.  Constantia,  ri- 
gor. Caractcre.  Carattere,  ferinczza. 

CARÀCTER.  Lo  senval  que  imprimexeu  en 
1'  anima  los  sagraments  del  batismc, 
confirmació  y  orde  sagrad.  Caràcter^ 
Sacramenti  cbaracter.  Caractcre  sacra- 
mental. Carattere. 

CARÀCTER.  La  bònra  é  importància  que  dòr- 
nan  los  emplcos  y  dignitats.  Cardctert 
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Dlgnit.i'i,    liotior.    Caractire ,    digiiite, 
,      rang.  Ciiatti're,  digiiilà. 

CARÀCTER.  La  íòrma  ó  ligufa  de  la  lletra , 
y  tainljc  la  niatèxa  lletra.  Cardcíer,  Lit- 
terae  cliaracter,  forma,  figura.  Ciirac- 
tlre.  Caialtere. 

CARACTERISAD,  DA.  aïlj.  Se  tllu  de  la 
persàiia  mòlt  distiiigiíla  per  sa  cahtat  ó 
empleo.  Caraclerizado.  Ma2;iils  liosiürl- 
hus  iiislgiiitus,  decoratus.  Dislingue'par 
son  carartcre.  Distiuto,  conosciuto  ucl 
suo  carattere. 

CARACTERISAR.  v.  a.  Distinsir  d  algu- 
na pcr.iòiia  ó  cosa  ab  las  calitats  que  li 
sòn  Illes  propias.  Ciiracten'zar.  Iiisigni- 
re ,  distiiiguere.  Caracte'riser.  Caraltc» 
rizzare. 

cvR\cTERisAR.  Autorisar  a  alj^uiia  pprsòna 
ab  alguu  crnpleo,  iliguitat  ú  bonòr.  Ca- 
i-acterizar. i)acnnre  ,  ornaré,  insigulre. 
Consliliíer  fii  dignite.  Diguitoso. 

CARACTERÍSTIC,  CA.  adj.  Lo  que  toca 
ó  pertany  al  caràcter.  Caracleristico. 
Ouod  rei  cbaracterein  exprimit.  Carac- 
Ic'ristii/nf.  Carat tcri^tico. 

CARACTERÍSTIC  CAIENT,  adv.  mod.  As- 
senyaladamcut.  Carniterislicamenle.  Ei- 
prcssè ,  iniuirestò.  L\íraclcrisli(/:temeiit. 
Con  carattere. 

CARAD,  DA.  adj.  (jue  al)  los  adverbis  In: 
ó  mal  se  aplica  al  (jue  tè  bona  ó  mala 
cara.  Bieii  ó  mal  carailo ,  cncaradn, 
agestudo.  Pulclira  aut  licda  l'acie  coiis- 
pieuus.  Qui  a  un  i'/'sage  heau  ou  laUl. 
Clii  lia  viso,  o  laccia. 

CARAr•'RESC,  CA.  adj.  iREst  de  cari. 

CARACIRAD.  s.  in.  fasòlet. 

C.VllAGOL.  s.  in.  Aniuial  de  closca  vle  la 
grandària  de  una  «ou,  que  spycria  en 
llocs  bumids  y  en  algiuias  plantas,  dins 
de  una  conxa  orbicular  v  oberta  en  sòti 
nriucipi  en  fònna  de  mitjalluua,  ab  una 
marca  ó  senyal  per  damunt  (jue  acaba 
en  espiral.  Tè  en  lo  cají  cuatre  banye- 
tas  meinljranò^as,  l.is  dòs  nu's  Uargas 
(jue  las  altras.  Caracol.  Cocblea.  Liina- 
çon.  Lumaca ,  liim;icone. 
,  CARVGOL.  La  closca  de  alguns  aniïnalets  de 
inar.  Caracol.  Coiicba,  limas.  Coqidlle. 
Cochiglia,  concbiglia. 

CARAGOL.  Escala  sens  replans,  en  pon  lloc 
Y  en  fòrina  espiral.  Cnrucol.  Scala  in 
spirjR  l'ormam  ducta.  Caracol.  Scala  a 
chioccinl•i. 

CARvGOL.  Cilindro  ab  oscas  espirals  tòt  vol- 
tant ,  per  medi  de  las  cuals  que  s'  cnca- 
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xan  en  las  altcrnadas  de  la  femella  ,  pu- 
ja y  baxa  per  dius  de  ella.  Ilísillo.  Cy- 
liudrus  spiris  excavatis  disposUus.  F'is 
de  pressoir.  Vite. 

CARAGOL.  Lo  dobleg  tort  que  fa  al  arron- 
sirse  la  seda,  fil,  etc. ,  per  ser  inÀssa 
retort.  Retortijon.  Cnitorsio.  Relords- 
ment.  Toicimento,  torcitura. 

ciniGOL.  Lo  bucle  ó  anella  que  natural- 
ment sol  fèr  lo  cabell.  També  se  diu  dels 
artificials.  Sortija,  rizo.  .\unulus  ,  cln- 
ciiiuus.  Frisure  des  che\>eux ,  boucie 
de  cheveux.  Riccio ,  anello. 

CARVGOL.  Espècie  de  clau  ab  oscas  espirals, 
que  servex  pera'arinar  alguua  maqui- 
ni ó  uuir  las  pèssas  de  èüa ,  i•iiroscan;!- 
lo  cu  la  femella  ó  en  los  forads  fets  ;i 
])osta.  Tornilto.  Ligiieus  aut  ferreus  cv- 
liiidriis  in  spiras  tornatus.  CYoíí  à  vis. 
Cliiodo  con  vite. 

CVRAGOLS   DE   FUSTER,    pi.  ENCENALLS. 

CARAGOLA,  s.  f.  Caragol  de  closca  blan- 
ca. Caracola.  Parvus  Umax.  Pe/íí //Vn</- 
ço«  blanc.  Lumaca  biauca. 

CARAGüLAD,  DA.  p.  p.  de  caragolar 
v  cabagolarse.  Arrollado  ,  rolltido  ;  en- 
roscada;  ensorlijado ;  encarrujado. 

CARAGOLAMÈ.\T.  s.  m.  L'  acció  y  efec- 
te de  caragolar  alguna  cosa.  Enrosca- 
(íí/ra.  Spira ,  iuvolutio.  Enlortillement. 
Avvolgimento  ,  torcitura. 

CARAGOLAR,  v.  a.  Fèr  rodar  la  l)ora  de 
una  cosa  sbbre  ella  matcxa ,  de  manera 
([ue  la  cosa  quede  eu  fòrraa  de  canó  ah 
varias  voltas  la  una  dins  de  1'  altra.  Ar- 
rollar ,  rollar.  Convolvere.  Rouler,  en- 
rouler.  Awoltarc. 

caragolar.  Tòrcer,  fèr  rodar  en  direcciíí 
contraria  los  dos  caps  de  una  cosa  fle- 
xible, de  manera  que  la  cosa  quede  eu 
fornia  de  rosc».  Enroscar.  Sinuare,  iu 
orbein  convolvere.  Enlorliller,  recoqui- 
ller.  Aggrovigliare,    raggriccbiare. 

c\RVG0L\R.  Parland  dels  cabells,  fil,  seda, 
etc. ,  es  fèrli  caragols.  Ensonljar.  Tor- 
quere  filum,  stamen  ,  etc,  comam  cris- 
paré, in  cincinnos  flectere.  Former  un 
anneau,  friser,  boiuler  les  cheveux. 
Ricciare. 

cvragolarse.  V.  r.  Parland  dels  cabells  es 
posarse  en  forma  de  caragols  ó  cres- 
parsc  ells  matèxos.  Ensortíjarse.  Cris- 
par!. Se  crèper.  Increspare,  arricciare. 

cuugolarse.  Parland  de  soda,  fil,  etc.  «* 
arronsarse  íènd  doblegs  torts  per  estar 
massa  retort.  Encarrujarse.   Implicari. 
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Sr  retroiisfrr.  RiinhoRcnrn,  arricciave. 

CAR«fiOL\RS'í.  P.irlaml  df.  las  l'nllas  de  va- 
rias  plaiilas  ó  ai•!)res,  dDlilcgarso  intnral- 
nièiit  cu  forma  de  caragol ,  anihand  al- 
ciitias  fins  à  formar  canòiicts.  Sol  scr 
j)er  indiixo  de  alj^uii  airn  ó  de  algun 
iusectc.  Encarni  jarse.  Implicar'l.  Se 
rouler ,  ie  recot/w'/ler.  Avvoltarsi ,  avfi- 
tircliiarsi. 

CUlVCrOLET.  s.  m.  dim.  do  c.vRvr.or.. 
CífacoUllo  ,  carncolilo  ,  ctiracolcjo.  Co- 
dileola.  l'flit  liinac.on.  LainacliPtta. 

CVRAOOLT.  s.  m.  dlia.  de    CiRAr.oL.    CA- 

RAGOLET. 

CiaAr.oií.  Planta  ,  espècie  de  moiijctèra  , 
([ue  fa  una  (lor  l)lanca  y  lilava,  de  un 
olor  aromàtic  suau,  y  de  figura  de  un 
raragidet.  Caracolillo.  Pliascolus  cara- 
calla.  Caracole.  Faginolo  d'  Índia. 

c,iR\c.oLi'.  La  (lor  de  la  planta  del  malèx. 
nom.  Caracolillo.  Pliascolus  caracalla. 
Ciirarole.  II  li'ire  del  l'asiuolo  d'  Índia. 

CARAGOLILLO.  s.  m.  caragoli,  en  lo 
seu;òn  y  ti~rcèr  significat. 

CARALLARÒ,  G\.  .ndj.  fam.  Lo  qui  tè 
la  cara  llarga.  Carilargn.  Oblonga  facie 
lioino.  Q'lí  a  la  figure  allonge'e.  Chi  ba 
II  viso  liingo. 

CVRAMBAl  intnrj.  al)  que  s'  expressa  la 
estranyesa  ó  sorpresa  que  causa  una 
cosa.  Caramba !  liail  Maleprste.  Can- 
cliero ,  cospettone. 

CAR AIMBOLA.  s.  f.  En  lo  jog  de  billar  es  lo 
cop  (jue  se  fa  lirand  una  bola  de  ma- 
nera que  toque  à  las  altra.s  dòs,  y  se  diu 
CARAMBOLA  liiiipia  ;  ]irró  si  la  bola  ini- 
jjel-lida  per  la  primera  toca  a  la  terce- 
ra es  CAHiMEOLA  sucla.  Caramholít.  Duo- 
run.  globulorum  collisio  ex  alterius  ja- 
culatione.  Ciiranibolage.  Carambola. 

C^RAMELA.  s.  f.  ant.  caramèlh. 

CARAMEL \R.  v.  n.  ant.  Tocar  la  cara- 
mella. Tocar  el  caramillo.  Fistularc, 
calamo  vel  avenà  canere.  Joiier  du  cha- 
lumertu.  Suonar  la  fi^tola. 

CARVMÈLL.  s.  m.  Lo  tros  de  glas  llarg 
y  prim  à  manera  de  bastrt,  que  forma 
r  aigua  (|ue  degi'jta  de  alguu  punt,  v 
se  va  geland  al  niatèx  temps,  com  sol 
succeir  en  las  canals.  Caiielon,  cerrioii, 
calanioco  ,  cardmbaao.  Stlria.  Glaçon. 
Dracciuolo. 

c ARAMEU.  Lo  bocí  de  seu  ó  cera  que  en 
las  atxas,  caiulelas,  ciris,  etc. ,  se  va 
formand  a  manera  de  mòc  cuand  la 
substaacia   fosa  raja  ó  degota   per  un 
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cantó ,  y  se  va  prcnènd  ó  solidaiul  cu 
fora  del  cii'i,  atxa,  etc.  Moco.  Cande- 
la; vel  cerei  recreraentum.  Suif  ou  cirn 
/fm  coidfí  d 'ane  cliandelle  et  r/ui  s 'y 
(ittache.  Lagrimetta. 

CAUAMfeLt.  Lo  bocí  de  ble  mòlt  cremad  que 
sol  formar  com  un  bolet  al  cap  de  munt 
en  los  llums,  especialment  en  temps  hu- 
niid.  Moro.  Lucerua;  l'ungus.  Champi- 
gnou.  Fungo. 

CARAMELLA,  .s.  f.  Espècie  de  fiuviol 
prim  ([ue  tè  u.i  so  mòlt  agud.  Cirami- 
llo .,  flauliUo.  Calamus,  avena,  stipula. 
ChaluniPíui ,  pipeeiu.  Zampogna. 

CVRA.MENT.  adv.  mod.  costosamènt. 

CARAMIDV.  s.  f.  iMAV. 

CAllAMOaENO,  NA.  aïlj.  Lo  qui  es  mòlt 
moreno  de  cara.  Cnvinrgro.  Ore  sub- 
niget-,  fuscus.  Brun,  basane'.  Rruno, 
fosco. 

CARA.MUXX.  s.  f.  La  canya  del  cànam 
desprès  de  trossejada  y  separada  de  la 
fibra.  Agramiza,  arista ,  cahamiza. 
Cilamiis  cinnibinus.  Chàieí'Otlf.  Lisca. 

CARANTONIAS.  s.  f.  pi.  Las  caricias  y 
í'èbtas  que  se  fan  ;i  algú  pera  conseguir- 
nc  alguna  cosa.  Ciirantonas.  lilandií!;c, 
illeoebra;.  Minauderíps.  Lezio ,  sman- 
ceria.  ! 

CARAPLÉ,  NA.  adj.  ple  de  car  i. 

CARARRODÓ,  NA.  adj.  rodó  de  cara. 

CARARRUUAD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  la  ca- 
ra frunsida.  Carifruncido.  Oris  corru- 
gati  bomo.  Qid  a  Ic  visage  ridc.  Cbi  lia 
il  viso  pieno  dl  rugbc. 

CARASSA.  s.  f.  aum,  de  cara.  Caraza. 
Obesa  facies.  Grosse  fígure.  A'^isaçigio. 

CARASS\.  La  cara  grossa  feta  de  ])èdra  ó 
fusta  que  lii  ba  cu  alguns  edificis,  ymès 
eomunaniènt  sota  de  las  orgas.  Masca-^ 
ron.  Humani  vultus  enormis  imago. 
Mascaron.  Mascberone. 

CARASSA.  La  careta  de  disfressarse  que  figu- 
ra unas  fesomías  grossas  y  rijícnias, 
Aíiiscaroii ,  carantamaula,  caranloíni. 
Deformis  larva  vel  persona.  Masque 
hideujc.  Masebcra  brutta. 

CARASSA.  ant.  CARETA,  CU  lo  scgòn  signifi- 
cat. 

FÈn   C.ARASSAS.   fr.    FBR   CAROTAS. 

C.\RASSAT,  DA.  adj.  ant.  Lo  qui  porta 
careta.  Enmascarado.  Larvatus  ,  perso- 
natus.  M/isque'.  Mascberato. 

CARÀTULA,  s.  f.  ant.  careta,  en  lo  se- 
gon significat. 

CARAVANA,  s.   f.  Multitut  de  gèut  que 
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cii  Assia  y  Afi-ica  se  routiPx  \Yír  fèr  al- 
j^uii  vi.itge  al)  scgiirchit.  Es  tVociiòut  fiu 
'iriciit  per  auar  à  visitar  lo  se|Hilcie  de 
Maliòuia  ,  ó  à  negociar  a  las  firas.  Ca- 
ra••ana.  Peregrè  cuiítiuin  caterva,  ag- 
rnrju.  Carai•ane.  Carovana. 

CARCASSA.   S.    r.  CARABASSA. 

CAílüASSAR.  s.  m.  Tros  de  terra  plantad 
de  carabassèras.  Calaixizar.  Locus  cii- 
ciiri)itis  satus,  coiisitus.  Lícit  plante  de 
dtrnaillrs  nu  de  calehnsses.  Zuccajo. 

CAPiL! ASSER.  s.  m.  cAKAEAssÈn. 

€AR1]ASSÈ11A.  s.  f.  carabasses. 
,  C\RI3ASSü.  s.  ni.  cahabassó. 

€ARBü.  s.  m.  Trossos  de  llenya  que  des- 
près de  liaberlos  penetr.id  lo  íog  se  apa- 
gan  ah  terra,  y  (juèdan  disposads  pera 
tornarsc  a  encf!iulrer.  Curboii.  CaiR). 
Charhon-  Carhonc. 

c\r,BÓ.  Ciidsevol  brasa  desprès  de  apaga- 
da. Carhon.  Pruna  extincta.  Charhon. 
Cirbonc. 

CARBÓ    DE    BRAVQUETA.     Lo     (jul     SC     fa    dels 

troncs  6  ramas  primas  de  l'alsina,  rovi- 
re  y  alti'es  arbres.  Carhon  de  canatillo. 
Carbó  selectiis.  Charhon  des  Ironcons. 
Carl)one  di  lette. 
ciRBÓ  DE  PÈíjRv.  Substància  mineral,  espè- 
cie do  betum  y  terra ,  de  color  f'òsc  y 
casi  negre.  Scrvex.  pera  lèr  l'og  y  cre- 
ma mès  temps  rjue  lo  carbó  l'èt  de  lle- 
nya. Carhon  de  piedra.  Carbó  lossilis. 
Charhon  fossUe ,  charhon  de  tcrre.  C  ir- 
bone  fossilc. 

CARBÓ    DE   RABASSA   ó    RABASSÓ.     Lo  qill    se    la 

de  las  arrels  arrancadas.  Carhon  de  iir- 
ranqiie.  Carbó  è  ratlicibus  arborum. 
Charhon  de  nicines  d'urhre.  Carboiie 
di  ridiel  d'  albcro. 

CVPilíÒWDV.  s.  r.  vnlg.  Lo  primer  ex- 
crement de  las  criaturas  acabadas  de 
nàxcr.  Àlliorre,  pez,  meconio.  Meco- 
ninm.  Me'rnniuni.  Meconio. 

CVRliONClJ':.  s.  m.  ant.  carbu>•cle. 

CARBOiNER.  s.  m.  Lo  qui  fa  ó  ven  car- 
bó. Carhonero.  Carbonarius.  Charhon- 
nier.  Carbonajo. 

CARI50NÈRA.  s.  f.  La  mnllèr  del  ear])o- 
nòr.  L•i  mu'j^er  del  carhonern.  Carbo- 
narü  nxor.  Chnrhonniíre ,  la  J'emnie  du 
charhonnier.  Moglie  del  carlíonajo. 

CARBONERA.  Lo  forn  ó  lloo  en  que  se  fa  lo 
cai-bó.  Carhonera.  Carbonaria.  Charhon- 
nitre.  Carbonaja. 

cvrbonèra.  Lo  lloc  destinad  pera  guardar 
lo  carbó  cu  las  casas.   Carbonera.  C:\r- 
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Lonaria  cella.  Charbonnicre.  Carbonaja. 
CARBOXET.    s.  m.  diin.  de  carbó.  Car- 

boncillo.  Carbuuculus.   Charhon  nienu. 

Carboncino. 
CARBÒNIC,  CA.  adj.  Quim.  Lo  que  estA 

formad  per  la   combinació  del  carbono 

ab   lo  oxigeno.  Carbónico.  fran.  Carho- 

niqite.  C  irbonico. 
CARBOMSAR.  v.  a.  Quim.  Combinar  ab 

lo  carbouo.  Carbonizar.  frau.   Carhoni- 

ser.  Ridurre  in  carbone. 

CMIBO.MSSA.  S.    f.    TARREGADA. 

CAIUJONO.  s.  in.  Q:iiin.  Carbó  pur  sèiïs 
mescla  de  altras  materias.  Carbono.  frau. 
Carbone.  Carbonio. 

CARBUiNCLE.  s.  m.  Pedra  preciosa  mòlt 
dura,  lluènta  y  no  mòlt  pesant,  de  co- 
lor per  lo  comií  bcrmclí  de  rosa  ó  de 
carmí.  Se  troba  en  Assia  y  en  Amèrica, 
V  se  usa  per  adòrnos.  Es  de  las  pèdras 
mès  eslimadas.  fíit'n,  curbúnculo  ,  car- 
bunclo 3  c<3í"''!£iM'o.  Carbuuculus.  Carbon- 
cle ,  escarhoncle.  Carboccbio,  carbuu- 
colo. 

CARBUNCLE.  Tumòr  pnnxag\id  al)  inflama- 
ció y  dolor,  principalniènt  cuand  fa  ma- 
tèria. Carbunclo ,  carhunco.  Carbuucu- 
lus. Carhoncle ,  charhon,  anlhrax.  Car- 
lioiscbio. 

(^VIIC.  s.  m.  ant.  caRreg. 

CARc.  p.  p.  ant.  d'e  carregar.  Car^ado. 

CARCANADA,  s.  f.  Lo  conjunt  de  ossos 
ó  calavera  que  queda  dels  aucèlls  des- 
près de  baberlos  tret  los  cuartos.  Capa- 
razon.  Avis  ossea  compages.  St/ueleile 
d 'oiseau.  Carcame ,  arcamc. 

ArilCARIlI    LA    CARCANADA,     fr.     mct.    POSABHI 

LO   COLL. 
SU\R    11   CARCAMADA.    fr.  mct.  Vulg.   SUAR   I.A 

CANSALADA. 

C\RC\X.  s.  m.  ant.  bvirac. 

CVRCELER.  s.  m.  ant.  EscAncEn.kn. 

C\RCELLARÍA.  s.  f.  ant.  L'  ofici  d'  es- 
carcellèr.  Alcaidia.  Carcerarii  oflicium. 
Emploi  de  geúlier.  Carico  di  carcc- 
riere. 

CVRCELLER.  s.  m.  ant.  escargellèr. 

CÀRCER.  s.  f.  ant.  presó. 

CARD.  s.  ni.  Planta  anyal  que  tè  las  fu- 
llas  grossas  v  plcnas  de  punxas  com  las 
de  la  cscarxofèra,  y  las  pencas  se  mèn- 
jau  cruas  ó  cuitas  desprès  que  hau  es- 
tad  colgadas  i  Ci  de  que  sian  mès  ten- 
dras.  Cardo.  Carduus.  Chardon,  car- 
doir.  Cardo. 

CARD  bÒhd.  Planta  anyal  que  se  cria  en  los 
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scmljraJs  y  guièts.  Tï-  las  ftillas  cirs- 
padas  y  plciias  ilc  pmixas  ile  la  hora, 
T  una  iiàlita  penca  <le  color  inusc  que 
SC  ii]cn|a  cnita  ouancl  es  tendre  ahans 
de  grillar  la  planta.  Ciirdillo  ,  rurtlilo , 
canlirn.  Si-olvnivis  liispanus.  Espccc  de 
chnrdon  bon  à  inuii^^ir.  Cardo  salva- 
tiro. 
CARDA.  s.  1".  Instrument  compost  de  nna 


Insta  pi 


,„,,„,   ,  en  la  eual  se  lii  assegura  iiu 

tros  de  va([neta  plena  de  punxas  de  fil 
de  l'erro.  Servcx  pera  preparar  ó  esto- 
var la  llana  desprès  de  rentada  y  nete- 
jada A  fi  do  que  pn^a  filarse  ah  pcrlcc- 
ci('i  V  facilitat.  iSe  hi  ha  de  mòltas  nii- 
das.  Cardíi,  pei^nc.  l'ecten.  Ciii-dr.  Car- 
do ,  scardasso. 

CARDI.  La  de  ícrro  pera  cardar  la  llana. 
L\irdenfh<i.  Ferrcns  pectrn  ad  lanani 
carniinandam.  C/irde.  Cardo. 

CAUDA.  Lo  instrument  ah  ([uc  se  dóna  ú  \.\ 
llaua  la  tercera  cardada.  Carda  de  ro- 
dilla.  Peeten  quo  tertiò  lana  carmina- 
tur.  Peif^ne  du  cardeur.  l'cttine  de' 
cardatori. 

CAnnA.  niet.  y  fam.  lle]irehcnsió.  Carda. 
Admonilio,  reprehensio.  Vesperic ,  re- 
primaiide.  Tliíiiprovero. 

DONAR  UNA  cAnoA.  ff.  Rcpéiidrer  fortament 
;í  alpi'i.  Dar  una  carda.  Vehemeuter  oh- 
jnrg.ire.  Vespenser ,  rehouisrr.  llim- 
proverare,  sgridare. 

CMlDAüA.  s.  f.  L'acció  de  cardar.  Car- 
dadurn.  Cirminatio.  L'adion  de  car- 
iler.  Cirdatura. 

CARDADÒR,  RA.  s.  m.  j  f.  Lo  qui  car- 
da la  llana.  Cardador.  Carminator,  car- 
minnrius.  Cardeur.  Cardatorc. 

CARDAIRE.  s.  m.  cARnÈn. 

CARDAMÈNT.  s.  m.  ant.  CAnnAnA. 

CARDA :\10AI0.  s.  m.  Espècie  de  gingè- 
hre  ah  lo  fruit  niès  petit,  triangular  y 
cstlraganyòs,  y  las  llavors  cantelludas, 
aromàtieas  v  de  gust  un  xic  I  picant. 
Cardamoino  .  grana  del  pariiisn.  Car- 
damomiim.  Cardanwmc.  Cardamomo. 

C.VR^DAR.  V.  a.  Preparar  per  medi  do  la 
carda  la  llana  à  fi  de  poderla  filar.  ÍY/r- 
dar.  Carminare ,  pectere ,  carere.  Car- 
der.  Cardaré. 
cAi\DAR.  Parland  de  panvos  y  altras  rolias 
es  traurer  suaument  lo  pel  ah  lo  cardot. 
Cardar.  Pannum  carmine  pectere.  Car- 
der ,  chardonner.  Cardaré. 
CARDENAL,  s.  m.  Persona  ecclesiastlca 
constituïda  eu  eminent  dignitat,  y  mèm- 
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])ie   del  sagrad   col-lrgi   ó   con.sell    del 
suintno  pontífice  pera  los  graves   iicgo- 

.  cis.de  la  Iglèsia.  Setanta  componen  lo 
col-legi ,  V  volan  en  la  elecció  de  papa. 
Carden/d.  Ecclesia;  cardiualis.  Cardi- 
nal. Cardinale. 

CAr.DKMAi..  ant.  vi;rdanc. 

(■.Ain)i;NA[..  Aueèll  iin  xic  mès  gros  que  lo 
tort,  de  color  de  sang,  ah  vina  laxa  ne- 
gra tòl  voltant  del  hèc  que  s  extèn  fins 
al  coll.  Uns  tenen  mònvo  v  altres  no,  y 
.sòn  nies  ó  mcnos  clapads  de  negre.  Cir- 
denàl.  Loxia  cardiualis.  Cardinal.  IVo- 
nie  d'  un  passero  d'  America. 

CARDENALAT.  s.  m.  La  dignitat  de  car- 
denal. Cardenalaln.  Canlinalitia  digni- 
tas.  Cardinalal.  Cardi nalismo. 

CARDE?<AL1CI,  CIA.  adj.  Lo  que  per- 
tany al  cardenal.  Cardenallcio.  Carcli- 
nalitius.'  Qui  apparlient  au  cardinal. 
Cardinalesco. 

CARDÈR.  s.  m.  T-o  <]ui  fahrica  cardas. 
Cardero.  Pcctinum  opifex  vel  artifex. 
Cardier.  Colui  che  fa  e  vende  gli  scar- 
dassi. 

CARDEROLA.  s.  f.  ant.  AucíMI.  cadar- 
nÈra. 

CARDÍAC,  CA.  adj.  que  se  aplica  rt  cer- 
tas  malaltías  del  cor  y  als  remeys  que 
las  curan.  Cardiíco ,  cordiaco.  Cardia- 
cus.  Cardiac/ue.  (^nrdiale. 

CARDÍACA,  s.  f.  Planta  anyal  de  dòs 
peus  de  alt,  al)  las  fullas  en  figura  de 
ferro  de  llansa  ,  divididas  en  tres  glóhu- 
los.  Las  flors  naxen  en  roda  tòt  voltant 
del  hròt  y  son  de  color  blanc  purpú- 
roo.  Cardíaca.  Leonurus  cardíaca.  Es- 
pcce  d'orlie.  Cardiaca. 

CARDL\LGÍA.  s.  f.  Dolor  viu  en  la  hòca 
del  cor.  Cardialgia.  Cardiacus  niorhus. 
Cardialgie.  Auticuore,  cardiaco,  car- 
dialgia. 

CARDÍNA.  s.  f.  territ.  cadarxèra. 

CARDINAL,  adj.  Piincipol,  fundamen- 
tal;  y  axí  se  diu:  virtuts  caíu.inais, 
vents  cardinals.  Cardinal.  Cardiualis. 
Cardinal.  Cardinale. 

CARDO  SANTO.  s.  m.  Planta  anyal  me- 
dicinal, cuherta  de  pels  aspres,  las  fu- 
llas ah  caxalets  espinosos ,  y  los  hròts 
acanalads  y  rojencs  que  rematan  ab  una 
espècie  de  pinsellet.  Cardo  sanlo ,  car- 
do hendito.  Carduus  hcuedictus.  Cliar- 
don-hc'ni.  Cardo-santo. 

CARDO  DE  PARAIRE.  s.  m.  ant.  car- 
dot. 
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CARDOT.  s.  m.  Planta  de  dòs  a  tres  pons 
clc  alt,  al)  las  fullas  doutadas  com  una 
seiTa,  espiíiòsas  vqiie  abrassaii  lo  tronc; 
lo  cual  al  extrem  ta  un  cap  com  una 
piiiva  composta  de  arcstas  Uar^as  y  dii- 
ras  que  acaban  al)  punta  de  ham.  Los 
paraires  çjastaii  pinvas  de  aquestas  pe- 
ra tratirer  lo  pel  als  panyos  en  la  per- 
xa. Cardencha ,  cnnioii.  Dipsacos.  Char- 
don-à-honnetier.  Lihbro  dl  Veuere.    ■ 

CAnDOT.  La  pinva  <>  cap  di;l  brot  de  la 
planta  del  inatèx  noai.  CariL•i.  Carmen, 
cardiius  l'uUonum  vel  veneris.  E.^phie 
d  ■  petits  crochels.  11  bottone  del  labbro 
di  Venerc. 

CAIlEJAPi.  V.  a.  Confrontar  una  cosa  al) 
altra.  Carear ,  acarar.  Compararé,  con- 
forre.  Comparer ,  confronier.  ConlVon- 
tire,  con)parare,  riscontrare. 

CAREJAR.  l'or.  Fer  acarar  dòs  per.sòuas  dis- 
cordants eu  sas  declaracions,  ;i  fi  de 
que  se  reconvingaii  v  so  aclarc  la  veri- 
tat, direar ,  acarar.  Homilies  coram 
sistere,  coDÍerre.  Accarer.  Confrontaré. 

CARENA,  s.  f.  Fusta  ó  )>iga  crossa  v  llar- 
f^a  f(uc  corre  de  popa  à  proa  de  la  em- 
barcació per  sota  de  ella  v  es  lo  fona- 
ment de  tota  la  fabrica.  Quilla.  Garina. 
Qnilli'.  Cliigüa. 

CAREVA.  La  compostura  ó  adob  que  se  fa 
en  lo  buc  de  la  nau  pera  que  puga  tor- 
nar à  servir.  Carena.  Nivis  reparatio , 
instanratio.  Carehag'7 ,  carine ,  radnub. 
Cirenaggio. 

CAREfA.  En  lo  llaurad  es  lo  llom  que  fa  Ja 
terra  entre  sòic  y  solc.  Loba .  cnhallon, 
ca'iallfle  ,  camellon,  lonio.  Porca,  lira. 
Terrr  éle^'e'e  entre  deax  rasc'ft  ou  sillons. 
Terra  clie  resta  alta  tra  due  solcbi. 

r.AREXA.  ant.  caiavèra. 

B'IVV•;   o\REV.V.    fr.    r.VRENAR. 

CARKX\R.  V.  a.  Reparar  ó  compóndrer 
lo  ])no  de  la  embarcacií)  pera  que  pnga 
tornar  rt  servir.  Carenar.  Carinare.  Ca- 
ivíií/'.  Dar  carena,  carenai-e,  mettere 
alia  haiuli. 

CARÈNCIA,  s.  f.  Falta  .'.  privació  de  il- 
guu  1  cosa.  Carència.  Indlgcntia,  priva- 
tio.  D<ffaut ,  man/jur  ,  íWnttcmenl ,  pri- 
vat i  cin  •  carence-  Mancan/.a ,  cnrenza. 

CARES  riV.  s.  f.  Falta  v  escassesa  de  al- 
guna cosa  :  per  antonomàsia  se  entén  del 
lilat  V  demés  grans  necessaris  per  lo 
manteniment.  Carestia.  Caritas.  Disctte, 
raretg".  Disagio.  scarse^za,  iuopio ,  ca- 
restia. .  ' 
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CVRESTIÒS,  A.  adj.  ant.  estérii. 

CARETA,  s.  f.  dim.  de  cara.  Carila ,  ra- 
rilla.  Vulticulus.  Petit  visage ,  petilefi- 
gitre.  Visctto,  visino. 

CARETA.  C  ira  postissa,  comunament  de  car- 
tró, que  serves  pera  disfressarse.  Man- 
carà ,  careta ,  caràtula ,  niascarilla. 
Larva,  persona.  Masqae.  Maschera. 

iiEVARSE  LA  ciRETA.  fr.  met.  Descubrir  lo 
ànlmo  ó  la  intenció  que  se  portaba  ama- 
gada. Qdtarse  el  embozo.  Consilium, 
rem  animo  celatam  detegere.  Diré  fran- 
chement  ce  tjiton  pense.  Torre  il   tcIo. 

TRÀURERSE  LA  CVRETA  DE  LA  CARA.  fp.  met. 

Dèxar  lo  empats  o  la  vergíinya  pera  dir 
ó  fer  alguna  cosa.  Quitarse  la  maxcari- 
lla,  ó  la  nidscara.  Perfricare  faciem, 
í'rontem ,  os.  Lever  le  masqite.  Cavarsi 
la  mischera. 

CVRETJ.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de  care- 
jar.  Careo.  Comparatio,  collatio.  Acca- 
rialion ,  confrontation.  Confrouto ,  con» 
frontazione. 

CMIETO,  T.A.  adj.  que  se  aplica  als  ca- 
bells y  èugas  que  tenen  un  cnadrilongo 
de  pel  blanc  estes  eu  tota  la  llargària 
del  front  y  cara ,  v  casi  en  tota  I'  am- 
plaria.  Careto.  Eqnus  albicante  l'ascia 
in  fronte  distinctus.  On  le  dit  d  'un  che- 
val  (jid  a  le  chanfrein  i/íz/tc.  Cavallo  che 
lia  il  IVontale  bianco. 

CVREXER.  V.  n.  Tenir  falta  de  alguna 
cosa.  Carecer.  Carcre.  Manqtier ,  avoir 
faute  de.  .Mancaré,  penuriare. 

C  VREY.  s.  m.  Closca  de  tortuga  de  mar, 
qiic  desprès  de  traballada  serves  pera 
capsas ,  embntids  y  altras  cosas.  Carey, 
caray.  Concba  marina  testudinea.  Écaille 
de  fortiie.  Cova,  guscio  di  testuggiue. 

CAIUIA.     S.     f.     CÀRREGA    y    CARREG  ,    CU     la 

sesta  accepció. 

C  VR(}AR.  v.  a.  ant.  carregar. 

CARIARSE.  v.  r.  Danvarseó  pudrirse  aU 
gun  os.  Cariarse.  Cariaré.  Se  carier.  In- 
tarlare,  putrefare. 

CARIÀTIDE.  s.  í.  Arq.  Estataa  en  figura 
de  dona  ,  vestida  de  una  roba  llarga 
anomenada  cstola,  que  alguns  arquitec- 
tes crèsTS  introduireu  en  lloc  de  coll•lm- 
na.  Per  extinisió  se  dm  cariàtide  cual- 
sevol  figura  humana  que  en  un  cos  de 
arquitectura  serves  de  columna  ó  pi- 
lastra. Caridlide.  Caryatides,  cariati- 
des.  Caryatide.  Cariatide. 

CAR115E.  s.  m.  Home  cruel  é  inhuma.  Alu- 
doi  als  indis  de  la  provincià  de  Cariba- 
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na.  Ctiribe.  Tnix,  ilTcrus  liomo.  Car^ï- 
he  ,  Cíinnihale ,  cruel ,  inhuniai?i.  Can- 
iiihalfi,  cniclelc. 

CMllCATUUA.  s.  f.  Iklrato  l'ulú  ui  on  lo 
cu.il  50  .\l)iiltui  V  jiiutaii  llí'tjís.siïnas  v 
tlcsiiroiiorcionacliïs  las  l'csdiíi/as  de  al-^ii- 
lia  nersòiin.  Tainl»'  se  diu  axí  la  ])iiilu- 
ra  à  dilnix  que  ab  cmbliMnas  ó  alusiòus 
1  iii"[n;Uicas  se  diricrex  A  ridiculisar  ii 
alguna  pi-rsona  o  cosa.  Canialurn.  íli- 
(lioula  pictuia ,  i[ua  l'aciei  lincainouta 
alieu jus  deíbruiata  inisioiii  vol  diíiisui 
('xpoiHuitur.  Caricnture.  (".arií-atura. 

tARlC^IA.  s.  f.  Alalcq,  oxpiessiú  amorosa. 
Carícia,  lílanllüa  ,  hlaudiíueiiUiin.  Cci- 
ifs.ie.  (larezza ,  \cíío. 

('.AIIICIAU.  V.  a.  aiit.  acaricieu. 

CAUICIÒ.S,  A.  adj.  p.  us.  cAni.Mvòs. 

CARID,  DA.  adj.  Kstiuiad.  .\lgiinas  vega- 
das  se  usa  com  substantiu  y  siguilica 
amant,  festejador  ()  icstojadora,  amiga 
ó  concubina.  Qiierido.  Aiiiasius.  Cltcr , 
aiine.  Auiante,  drndo,  ainic:o. 

CARIES,  s.  r.  üanr  <>  pudridma  de  al- 
gun os.  Caries.  Caries.  Carie.  (/\rie. 

CARIINYO.  s.  m.  Aiuòr,  ijencvoleucia , 
afecte.  Cíf/Vío.  Amor.  Jffection  ,  ten- 
(Iresse ,  raresse.  Tenerezza  ,  amoie  .  af- 
fetto. 

CARiNYO.  Lo  senyal  ó  expressió  di;  aniòr. 
(VíriVío.  Amoris  signum,  blauditia.  Tcn- 
ilrcssr ,  alJ'ecüon.  Teuerczza ,  alfetlo, 
amore. 

POi\R  CARiNYO.  fr.  Posar  amor,  estimació 
ó  afecte  a  alí;ií  ó  ;i  alguna  cosa.  Cobrar 
(i  tomar  cariíto ,  cncariíiarse.  Amore 
duci  in  alir|ucm,  amore,  studio  affici. 
S'altacher ,  s'a/J'fctionnfr ,  n•.•oir  de 
l'alhuheinent.  Altaccarsi,  alfezzionarsi. 

CARINYOS,  A.  adj.  Afectuós,  amorós. 
Carihnso.  .\maiij.  Alj'fcturu.r  ,  lendre  , 
expri-ssif.  Cnrczzevolc,  tenero. 

CARINYOSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  cari- 
nvo.  Cariiiosainente.  Ami,;è,  amanter. 
.'fffe•ctHfiisemenl,  tendrement ,  clière- 
iiirnt.  Cirezzevolmeute,  teueramcute, 
vezzosaniente. 

GAR1XYÒ.SÍSSIM,  AI\.  adj.  sup.  de  ca- 
RiNfòs.  Cariftosisinio.  Amantissimus. 
Très-affectueux.  Teuerissimo,  carezze- 
■volissiuio. 

CARLSMA.  s.  m.  Tcol.  Lo  dò  gratiíit  que 
Dòu  concedex  abundautuiènt  ;i  a!f;aua 
criatura.  Carisma.  Ciiarisma.  Grdce, 
don  du  ciel.  Carisma. 

C\UÍSSLM,MA.  adj.  sup.  de  c^r.  Cari- 
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siiiio.  Carisslmus.  Trcs-cher.  CaiLstiuio. 

CARITAT,  s,  f.  Una  de  las  tres  virtuts 
teologals  que  consistex  en  ailiar  íí  Dèu 
sobre  tòtas  las.  cosas  y  al  próiim  com 
il  nosaltres  inntèios.  Caridad.  Cbaritas. 
Cliarile.  Carità. 

CARITAT.  Almoina.  Caridad.  Eleeniosina, 
slips.  Cliarile,  aumone.  Carità,  ünio- 
sina. 

iXÓ   ES   1  íiR   CARIT.IT    Al     DIABLE.     BSpr.     fam. 

ab  que  .se  reprèn  la  tontería  del  (|ue 
sens  elecció  ui  discerniment  dóna  liiis 
allò  que  à  èll  niatèx  li  farà  falta  rt  qui 
no  bo  ba  menester.  D<ds  por  Dios  al 
</ue  tifiie  jiias  que  l'Oó.  Potcntiori  auxi- 
lium  prxstas.  Ce  serait  doiiiier  au  de- 
mori, (juesto  è  far  carità  al  diavolo.     .; 

DEMA.NAR  CARITAT,  fr.  Implorar  la  compas- 
sió ó  benencencia  agena,  ó  anar  de  por- 
ta en  porta  ú  fi  de  recullir  algun  so- 
corro. Pedir  limosiia ,  pordiosear ,  mcn- 
digar.  Stipein  emeiulicare.  Mendier , 
gueiiscr ,  drmander  l'aumunc.  Rlendi- 
carc,  limosiíuire,   accattarc. 

FÈR  CARITAT,  fr.  Doiiar  algun  socorro  à  al- 
gun necessitad,  especialment  al  ([ui  lo 
d.'mana.  Haver^ó  dar  Umosna.Y.iveiwn• 
sinam  elargiri.  Fa/re  l'aumCne ,  doiinrr 
pour  aumítiiP.  Limosinare. 

H     CARITAT     eÈ.V     ORDENADA     COMENSA     PER    SÍ 

matèx.  ref.  (jue  denota  que  la  primera 
obligació  es  la  conservació  pròpia,  v 
que  no  debem  olvidarnos  à  nosaltres 
matèxos  peia  socórrer  als  demés.  La 
'  caridad  hieii  ordenada  comienza  por  si 
inismo.  Cbaritas  bene  ordinata  à  se- 
inetipso  iucipit.  Cliarile'  bien  ordonin^e 
commence  par  soi-mème.  Vera  caritas 
ineipit  a  se. 

CARITATIU,  VA.  adj.  Lo  qui  exercita  la 
caritat.  També  se  aplica  à  las  cosas  que 
dimanan  de  ella.  Cari/atii'o.  Pins,  clia-  ■ 
ritate   flai;rans.   Cliarilable.  Caritcvole, 
caritatevole. 

CARITATIVAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  ca- 
ritat. Caritalivamente.  Piè,  cum  cbari- 
tate.  Ciiarilablement.  Caritatevolmenti". 

CVRLA.  s.  m.  En  alguns  llocs  do  la  coro- 
na de  Aragó  era  un  senyor  que  tenia 
certa  jurisdicció  v  drets  en  algun  ter- 
ritori. Carlaii.  Judcx  quidam  apud  ara- 
gonenses.  Celui  qui  jouil  d'un  rcyenu  ou 
qui  exerce  une  juridiction  dans  un  íer- 
ritoire.  Colui  cbe  nel  reguo  d'  Arago- 
na  aveva  de'  dazzi,  e  n'  era  girtdice. 

CARLANÍA.   s.   f.  La  dignitat  de  carUi  y 
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In  territori  de  s;i  jurisJIccló.  Carlanta. 
DigTiitas  quEclam  aut  ditio  àpuJ  arago- 
neiises.  Dignite  de  carlaii.  Li  diguità  di 
caria. 
CARLI.  s.  m.  Moneda  de  plata  que  s'  eii- 
cuiívà   en    tèiiips   del    emperador   Càr- 
los  V.  Cnrlin.  JXummus  carolliius.  Car- 
lin.  Carliíio. 
C.\RL[.\A.  s.   f.   Planti  perpetua,  per  lo 
'    comú  sense  tronc:  tè  las  tuüas   retalla- 
das  y  plenas  de  piinxas,  v  I'  arrel  de  fi- 
gura de  fus.  Picada  ó  xafada  j  estova- 
<Ia  ab  aigua  produex  lo  vesc.  yíjonjeray 
ajonjrro,   aljonjera,  aljonjero ,  card) 
aljonjero ,   curlina.    Carolina.   Carliíic. 
Carlina. 
CARMELITA,  adj.  Se  aplica  al  religiós  ó 
religiosa  del  orde   del  Carme.  Carmeli- 
ta. Carmelitanns.    Carme.  Carmelitano. 
CARMELITA  ,   NA.  adj.  Lo  que  pertany 
a   la    religií)    del  Carme.  Carmelitana. 
Carmelitauus.  Carme,  carmclitc.  Car- 
melitano. 
CARME.  s.  m.  L'  òrdc  regular  de  religiò- 
.sos   que   pren    nom   del  mont  Carmelo. 
Uns  sòn  calsads  y   altres   descalsos,   ab 
hàbit  y  escapulari  negre  ó  pardo,  y  ca- 
pa blanca.   També    bl   iia   convents  de 
monjas   de  aquest  òrdo  calsadas  y  <b;s- 
calsas.  Cdrmen.  Ciirmclitanus  ordo.  Car- 
me. Carniine. 
CARMENADÒR.  s.  m.  aut.  Lo  qui  nete- 
ja la  llana.  Carmenador.    Canninator. 
Cardeur.  Cardatore. 
CARMKNADü'RA.    s.   f.  ant.  L'  acció  de 
netejar  la  llana.  Carmeiiadiira.  Carmi- 
natio.  L'aclion  de  carder.  Cardatura. 
CARMENAR.   v.  a.  ant.  Netejar  la  llana. 
Carmenar.    Carminare.    Cardrr.    Car- 
daré. 
CARMES.  s.  m.  Lo  insecte  que  se  cria  en 
la  grana  y  de  aquí  prengud  nom  lo  co- 
lor carmesí.  Carmex.  Cocci  yermiculus. 
Kermes.  Cliermel ,  cbcrniisi. 
CAR^n'^SI,  NV.  adj.  que  se   aplica   &   las 
robas   tenvidas    de    color    de    púrpura 
mòlt  pujad.  Ciirnie.tí.   Purpureus.  Cra- 
moisi.  Tinto  di  chermisi. 
cARMr.ií.  s.  m.   La  pols  ([ue  ix  de  la  gi-ana 
y  servex  pera  tenyir  de  sòn  color.  Car- 
mesí. Pulvis  purpureus.  Q•amoisi.Chcr- 
nús'i  ,  d'eraisino. 
CARMÍ.  s.   m.  Espècie  de  pasta  de  color 
)>orinell   fort,   que  se  fa  de  cotxiniUa  ú 
()(•  earapetxe  v  alum.  Carmin.  Purpu- 
rissum.  Carmin.  Canninio. 
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cvnMi'.  Lo  color  cnces  semblant  al  d;  la 
pasta  de  aquest  nom.  Carmin.  Rulwr, 
purpureus  color.  Carmin.  Carmlnio. 

CARMÍ  BAX.  Lo  que  se  fa  ab  guix  prim  y 
cotxiniUa.  Carmin  hajo.  Purpurissum 
inferius.  Rouge  fait  avec  du  pldtre fia 
el  de  la  cochenille.  Carminio  chiaro. 

CARX.  s.  f.  La  part  tova  del  cos  dels  ani- 
mals. Carne.  Caro.  Chair.  Carne. 

CARX.  Per  antonomàsia  s'  entén  la  que  se 
ven  en  públic  per  lo  abast  del   comú.    | 
Carne.  Cibaria  caro.  Fiande.  Cibo ,  vi-    | 
vanda. 

cAU^r.  Lo  menjar  que  se  compon  de  parts 
animals  de  la  terra  ó  del  aire,  en  con- 
traposicic)  ;í  la  que  se  compon  de  ani- 
mals de  aigua,  que  se  diu  pèx.  Carne. 
Obsonium  ex  carue.  Gras.  Crasso. 

car:»,  niet.  La  part  tova  de  la  fruita  que 
esta  cuberta  ab  la  pell,  escorxa  o  esclo- 
fòlla.  Carne ,  pulpa.  Pulpa.  Chair.  Car- 
ue, polpa. 

CAKV.  ün  dels  tres  cnemigs  de  I'  dnima, 
que  inclina  ;'i  la  sensualitat  y  a  la  lisci- 
via.  Carne.  Libido.  Chair,  concupiscen- 
ce.  Carne.  , 

CARN  DE  CODÒxY.  CODOWAT. 

cab:»  de  pel.  La  del  conill  y  de  altres  ani- 
mals de  cassa  que  tèncn  pel  y  sòn  bons 
pera  menjar.  Carne  de  pelo.  Pilosi  ani- 
nialis  caro  edilis.  Chair  noire.  Carue 
iiera. 

carn  de  ploma.  La  dels  aucèlls  que  serve- 
xen  pera  lo  regalo  v  aliment,  com  ga- 
llinas  ,  colòmius,  capons,  etc.  Carne  de 
pluma.  .'\vium  caro  edilis.  Chair  blan- 
che.  Carne  bianca. 

CARN  MORTA.  Li  dc  las  Ijpstias  que  se  ma- 
tan.  Carniza.  Cadaverina  caro.  Chair 
morle.  Carue  morta. 

CARV  MORTEiN'A.  aiit.  La  dcls  animals  morts 
sens  violeucia.  Carne  moriecina.  Morti- 
cina  caro.  fiande.  Carue  dcgli  animali 
mortl  da  se. 

CARN  SALV.iTC.E.  La  dcIs  animals  montesos. 
Carne  sah'ajina.  Ferina  caro.  Fiande 
de  hite  sam'age.  Carne  d'  animal  selva- 
tico. 

CARX  sÈNS  ossos.  loc.  mct.  v  fam.  Empleo 
que  porta  utilitat  y  conveniència  ab  poc 
ó  ningan  traball.  Carne  sin  hueso ;  ho- 
cado  sin  hueso.  Munus,  oflicium  utlle, 
incommodi  expers.  Sine'cure.  Boccon 
gbiotto. 

CARX  TfiívxAnA.  La  part  tova  del  moltó,  ga- 
llina ,  etc. ,  rcduida  d  micas  mòlt  mònu- 
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(1,15.  Gi'soíe.  EvUiliuiii  ex  concisa  mimi- 
lalim  eai•iic  llafhis,  galimn/ree ,  capi- 
lotade.  Amiiuirscllalo,  iVicassea. 

CAHV  VIVA.  Se  diu  du  aquella  part  en  las 
llaçjas  ó  l'eridas,  fiuc  si  Uà  cstd  sòiisi^ 
pèil,  se  iiianti!  sana  sèis  matèria  <i  p\i- 
ti•clacció.  Carne  •^Uut.  Caro  vegeta.  Chair 
v'ive,  srnsilile.  Carnc  viva. 

CAU.'»  T  SANG.  Los  gfirmaiis  y  parrnts.  Car- 
iif  y  sangre.  Propinqni,  coiisanf;uiiii;i. 
Frcres ,  parens.  Fratelli,  parmili. 

ÈvTaE  CARV  Y  vki.i.  mod.  adv.  En  la  part 
interior  però  prop  de  la  superfície  dol 
i:os.  Entre  cuero  f  carne.  Cín•i\cm  in- 
ter  et  eutem.  Eiilre  cuir  et  chair.  'ira 
ca  me  e  pollo. 

NO  ES  c\uv  NI  i'k\.  fr.  met.  ab  que  se  sig- 
iiilica  que  alguna  persona  iio  es  Ijona 
pera  res.  Nies  carne  ni pescado.  Aei|uo 
jirodi'st,  no(|UO  obest.  II  n'est  bona 
houiilir  ni  à  rótir ;  il  n  'est  ni  chair  ni 
jwisson.  Nou  e.ssore  earne  uè  pesc^e. 

eir.  DE  CARNS.  Lo  qui  te  mòltas  carns.  Car- 
nosa,  carnado ,  almltiido  de  cames. 
Carnosus,  cariiatiis.  Churnu.  Polpulo, 
carnaccioso,  carnuto. 

POSAR  CARNS.  iV.  Engroxarse  lo  qui  està  ílno. 
Cobrar ,  echar  ó  tomar  cames;  cncar- 
necer ,  emharnfccr.  riuguo.scpre.  En- 
^raisser ,  prendre  de  l'einhotipoint.  lli- 
mettiu•si  in  carrie. 

r  isn  Lv  CARN  i  LAS  MASS  DEL  i.Lor.  fr.  mct. 
Encarregar  los  negocis  ó  béns  a  qui  sol 
pí^rdrerlüs  ó  destruirlos.  Encomendar 
las  o\•ejas  al  loho.  Ovos  lupo  committe- 
ro.  Do•iner  Li  brehis  à  sanler  au  louo. 
Dar  la  lattuga  in  guardià  a'  papon. 

rOSAll  TOTA   LA  CARIÍ    \   Li  OLLA.  ÍV.  lUCt.  Ar- 

riscar  de  una   vegada  tòt  cuant  se  te 
sens  resarvarse  res.  Foner  toda  lacar- 
ne  en  el  asador.  Oinaia  bona  in  sortcni, 
in  periculum  niittere.  Mettre  tous  les 
(V.ifs  divis  un  panier.   Riscliiar  d'  una 
volta  tutto  il  capitale,  o  qualuuquc  al- 
tra cosa. 
rujAR  LA  CARN.  fr.  Criar  carn  cnand  se  va 
curand  alguna  IL•iga  ó  ferida.  Encarnar. 
Cirnemaecrcscere.  S  incarner.  Rincar- 
uare. 
SER  CAR>'  V  UNGLA.  fr.  met.  j  fam.  Haber- 
-   W.estreta  ó  íntima  amistat  entre  algunas 
persònas.   Ser  uàa  r  carne.  Arctissima 
necessitudine  teneri,  jungi.  Vnis  comme 
les  deux  doigts  de  la  main.  Essere  car- 
ne e  ugna. 

SER   DE   CARN    T   OSSOS. 
TOM.    I. 


fr.  met.  y  fam,    ab 
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que  se  dóna  ;1  cntóiidrrr  que  algii  sèut 
com  los  altres  las  ii(cotnoditats  y  tra- 
balls  de  aquesta  vida.  S:t  de  carne  y 
hucso.  Inlinnitatibus  corporis,  animi- 
<]uc  affectionibns  obnoxium  esse.  Elre 
de  chair  et  d'os  comme  les  aiitres.  Es- 
sere tanlo  sensibile  quanto  gli  altri. 

SOFRECIU    Ó    rÈR    TORNAR     ROSSA    LA    CARN.    fr. 

i'assarla  una  mica  por  lo  fog  (')  per  la 
cassola.  Perdigar.  Avem  Vel  cames  le- 
A  itcr  amburere.  Faire  roussir  la  viande. 
Solfriggere. 
CARN  F.A  CARX.  rcf.  ab  que  se  dóna  S  ent(5n- 
drer  que  la  carn  cs  un  aliment  mòlt 
inès  substanciós  ([ue  lo  pòx.  Carne  car- 
ne cria ^  y  peres  agiía  fria.  Carncm 
liuta  Caro,  pisces  atjua  l'rigida  gignit. 
Manger  gras  J'ail  engràisscr.  11  grasso 
irigrassa. 

MES    PROP  ESTA  DE   LA   CARS    LA   CAMISA   OVZ  LCt 

r.ipó.  ref.  que  avisa  la  preferència  que 
deu  donarse  als  parents  y  persònas  àcos- 
tadas.  Mas  cerca  està  la  camisa  de  la 
carne  que  el  juhon.  Aptum  qualque  lo- 
cum  tcueant ;  sint  prima  priora.  La  peaa 
est  plus  prorhe  que  la  clirruif-e.  StringC 
])iü  la  camicia  cbe  la  gonnella. 

OUi    mÍJNJA    la    CARN   QUE   KOSEGUE   LOS  OSSOS. 

ref.  ijue  enscnva  que  las  conveniencias 
y  utilitats  se  liau  do  gosar  ab  sas  carre- 
gas  y  penalitats.  Quien  come  la  carne 
que  roa  el  hueso.  Cui  commodum,  et 
incommodum.  On  ne  peut  avoir  les  ro" 
ses  sans  l"s  c'pines  ;  nul  hien  sans  pein'e. 
Clii  ha  caprc  lia  corna;  non  v'  lia  mai 
carne  senz'  osso. 

C  \.RNADÜR\.  s.  f.  Lo  estad  ('1  caütat  que  _ 
tò,  la  carn  en  un  cos  viu  en  cuant  à  la 
cura  de  las  feridas;  y  axí  se  diu  :  fula- 
no  tè  bona  ó  mala  carnadura.  Encar" 
nadara.  Carnis  natura.  Charnure.  Car- 
ne,  caruagione. 

CARNAL,  s.  m.  Lo  temps  del  any  que  no 
es  cuaresma.  Carnal.  Caruiuiu  edenda- 
rum  tempus  anftuum.  Charnage.  Gi.or- ^ 
ni  di  grasso. 

CARNAL,  arlj.  Lo  que  pertanv  à  la  carn. 
Carnal.  Carnalis,  carneus.  Charnel.Cit- 
nale. 

CARNAL.  Lo  lasciu  6  lusuriòs,  ó  lo  queper- 
tauy  à  la  luxúria,   com  pocad  carnal.' 
Carnal.  Libidinosus.  Ve'iie'rien ,  sensuel, 
Carnale,  lussurioso. 

carnal,  met.  Lo  que  mira  solament  a  laf 
cüsas  del  mon.  Carnal.  Terreiius.  Char^ 
nel ,  terrestre.  Carnale. 
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r.AP.X.ll.    GERMÀ,   CUSI,   ^•EBÒD   Y    ÒXCLE. 

CARNALMÈNT.  adv.  mod.  Ab  carihiHtat. 
Carnaltnenle.  Libldiuosè.  Charnelle- 
iiient.  Carnalmente. 

CARNALS,  s.  in.  pi.  Espècie  de  tela  èii- 
trefiíia  mòlt  coneguda.  Crea.  Liutei  ge- 
iius.  Crétoniic.  Sorta  di  tela  biauca. 

C  \R.>ÍAROL.  s.  m.  ant.  sabró  de  ca>sadòr. 

CARNASSA,  s.í.  La  cara  de  las  pells,  que 
ha  estad  immediata  i  la  carn  t  í'òrma 

■  lo  revés,  aliònt  do  hi  lia  pel.  Carnazii. 
Corii  pars  interior.  Le  cvlé  d'un  cuir 
oppose  à  l'^nderme.  La  parte  interna 
delia  pclle. 

cARífAssA.  í';im.  L' abundància  de  carn.  Car- 
naza.  Nirnia  iji  epulis  carnium  copia. 
j4bondance  de  %'iamle.  Carnaggio. 

CARAER.  s.  m.  ant.  sepultura,  eu  la  se- 
gona accppcií). 

CAR.NEUA.  s.  f.  Planta  perpetua  que  tè 
tòtas  las  fullas  radicals  aínplas,  grans  y 
retalladetas  de  las  boras,  ab  uua  sola 
cama  mòlt  poblada  de  flors,  encaraqné 
poc  vistòs.is.  jicatUo ,  yorha  gigunle. 
Acanthus.  Acanlhe.  Acanto,  brancor- 
sina. 

CARNESTOLTAS.  s.  f.  pi.  Los  tres  di.is 
de  carn  que  hi  ha  ànlcs  del  dia  de  cen- 
dra. Car/íe.ç/o/cHí/íií,  carna\al.  Hilari.i, 
truiuum  praecedens  jejuuium  i|uadrage- 
,narium  apud  christlanos.  Carnaval. 
Carnasoialc,  carnovalc. 

carnestoi.tas.  s.  m.  l'am.  eehnat  pescaire, 
la  persona  ,  ctc. 

CARSKTA.  s.  r.  dim.  de  car^.  Carnccdla, 
rarnecita ,  camecica.  CaruneuLi.  Peu 
de  viande.  Carnieiiia. 

CARNICÈR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  pú- 
blicament ven  y  pesa  carn.  Carnicero, 
cortador ,  corlanle.  Lanius,  lanio  ,  car- 
narius.  Bouchcr.  Beccajo,  niaeellajo. 

CiRjiir.kR.  ad|.  <[ue  so  aplica  als  animals  v 
aucèlls  quen  inatan  altres  prr  lo  sèu 
sustento,  cota  lo  Hòp,  lo  esparver,  etc. 
Carnicero.  Cirnivorus.  Carnivore ,  car- 
nassier.  Ciirnivoro. 

OiluticÈR.  fam.  Lo  qui  mtinja  mòlta  carn. 
Carnicero.  Caruarius.  Carnassier.  Gbiot- 
to  delia  carne. 

CARi^ir.ÈR.  ant.  bÒtti. 

CARNICERÍA.  s.  f.  Li  casa  6  lloc  pilblic 
ahònt  se  ven  la  carn  d  la  menuda  pera 
donar  lo  abast  al  comú.  Caniiceria. 
Carnarium,  tal)erna  carnaria.  Bouchc- 
rie.  IMacello,  Ijoccheria. 

e*R^icEiiÍA.   La  destrossa  ó  mortaldat  de 
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gent  que  se  fa  en  la  guerra  ó  en  altres 
casos  semblants.  Carniceria.  Caralficina, 
cides  ,    strages.    Massacre ,    carnage. 
Macello  ,  strage ,  beccheria. 

FÈR  cARMcERÍA.  íV.  fam.  Fèr  mòltas  fèridas 
6  tallar  mòlta  carn  à  algú.  Ilacer  car- 
niceria. Aliquem  pluiilms  vulneribus 
afficere,  laceraré,  laniare.  Taillader. 
Spegí^iare,  squarciarc. 

CARiNÍVORO,  RA.  adj.  que  se  aplica  als 
animals  que  se  allmèutan  de  la  carn 
crua  dels  cossos  morts.  Carnivoro.  Car- 
nivorus.  Carnii'ore ,  carnassier.  Cariii- 
^oro. 

CAR^OS,  A.  adj.  Lo  que  es  de  carn.  Cnr- 
}ioso.  Carncus.  Chanicux.  Caruuto,  car- 
noso. 

CAR>'OT.  s.  m.  La  carn  supèrflua  que 
crèx  en  alguna  llaga ,  ó  bè  ix  enfora  eu 
alguna  part  del  cos.  Carnosidad.  Ca- 
runcula.  Carnosile.  Carnosltà. 

CAR>'SALADA.  s.  f.  Aquella  espècie  de 
grèx  que  te  lo  porc  apegada  i  la  pell, 
que  salada  pera  (jue  se  conscrve,  se 
guarda  gran  part  del  any  pera  posaria 
eu  la  olla  v  en  lo•i  platillos.  Tocino.  Caro 
porcina  talita.  Sale'.  Carnesalata,  carue- 
secca. 

CARKUS.  adj.  Brut,  asqueròs.  Sucio ,  as- 
queroso.  Sordidus.  Sale  ,  salígaud. 
Sporco,  sordidü,  sudico,  lordo. 

CARNUS.  s.  m.  territ.  rossa. 

CARNUSSA.  s.  f.  La  reunió  de  mòlta  carn 
que  arriba  d  fèr  f.istig.  Carnuza.  Car- 
nium fastidita  congiries.  Quantite'  de 
cliiiir  qui  cau.'íe  du  de'goút.  Caruame. 

CAROTA,  s.  f.  Gèsto  desproporclonad  q>ie 
se  fa  ab  la  cara  y  ab  que  se  manifesta 
lo  fàstig  (]ue  nos  fa  alguna  cosa  ó  lo  dis- 
gust que  nos  causa,  f  isaje.  Faciei  ges- 
fus  quo  aliípiis  rei  fastidium  vel  uau- 
senm  osleudit  ,  significat.  Grimacc. 
Smorfia. 

FijR  CAROTA? .  fr.  DcnotaT  ab  las  accions  de 
la  cara  lo  dcsabrimènt  que  nos  cansa 
algun  menjar  aspre,  agre,  etc.  Alargar 
los  dientes ,  ó  poner  los  dientes  largot. 
Cibi  accrbitatcm  vultu  comedentem  os- 
tendcre.  yígacer  les  denls.  AUegare  i 
denti. 

CARPETA,  s.  f.  Coberta  de  carta.  So- 
lirecarta  ,  cuhicrla.  Epistolcc  iuvohi- 
crum.  Enveloppe  de  leilre.  Copcrta  di 
lettera. 

C.VRPIO:  s.  m.  Pèx  que  se  cria  en  los  es- 
tanys y  en  las  bassas  dels  lius,  y  te  lo 
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cají  V  las  escatas  niòs  í^rossas  f[nc  la  tru- 
ca,  ii  1.1  i]uü  SC  sembla  bastant  cu  lo  di;- 
niòs.  Carpa.  Cviiriniis,  c_vi)rius.  Carpr. 
Carpioue ,  pcsL-e  reina. 

CAllPÓ.  s.  m.  La  punta  ó  cxlreiiiitat  de 
la  espinada.  Ilueso  sacro ,  rahailillii. 
Uropvf;ium,  os  sacruin.  Us  sacruiii, 
croiip/iiii.  Ossó  sacro. 

CinPÓ.  Pfirlaiid  di•ls  auc<Mls  so  dóna  aquest 
nom  ;1  la  extremitat  (jue  tenen  per  lèr 
fliíar  l.is  ])lòmas  de  la  ena.  íiíiLiaililLi, 
obispillo.  Uropvgium.  Cruupion.  Grop- 
pone. 

CAlíUAm.NA.  s.  f.  Espècie  de  arma  de  fo- 
semblant  A  la  escopeta:  tè  un  poc  mes 
de  mitja  cana  de  llarg.  Caruliina.  Sclop- 
pctum  l)revius.  Carahinr.  Carabina. 

VAL  TAM  COM  I,A  CAUUABINA  1)ÈN  A.MIillOS.  loC. 

fam.  que  se  diu  de  las  cosas  (juc  no  ser- 
ve\en  pera  res.  Es  lo  mismo  ijue  la  ca- 
rabina dp  yliiibrosio ,  (i  l'íz/c  tanto  coino 
la  carabina  <lf  Ambrosia.  Res  niliili  la- 
cieuda.  C'est  une  cliose  qui  ne  scrl  d 
rien.  Nou  val  nitinte. 

yXX.  TANT  COM  LA  C.iURABINA  DÈX  ÍMBROS  CAU- 
REGADA  DE  S.AGÓ.  loC.  fam.  V»L  TANT  COM 
LA  CARItABl.NA   dÈN   AMBKOS. 

C.\lUlAl!li\ADA.  s.  f.  Lo  sòròU  que  fa  la 
carrabina  ai  dispararia.  Carabinazo.  Ex- 
plodcntis  scloppcti  fragor,  strepitus. 
Bruit  que  fait  un  coup  de  carabine. 
Clíiasso  che  fa  lo  sparo  d'una  carabiua. 

CARRABiNADA.  Lo  dany  que  causa  lo  tir  de 
la  carrabina.  Carabinazo.  Scloppcti  ic- 
tus.  Conjt  de  carabine.  Carabinata. 

CARRABlïNÈR.  s.  m.  Soldad  de  caball  de 
la  i)rií;ada  de  carrabiners  reals.  Carabir 
nero.  Regirc  scloppctariorum  ala;  eques. 
Carahinier.  Carabina. 

CARRABINER.  Eu  los  rcgimènts  de  caballe- 
ría  lo  soldad  que  no  portaba  l)otas,  si- 
iiü  botins,  y  tenia  lo  distinctiu  de  un 
galònet  de  plata  ú  or,  segons  la  divisa 
del  regiment,  en  las  l)otas  de  la  casaca. 
Hi  liabia  cuatre  carrabiners  en  cada 
companyia,  triand  entre  los  demés  sol- 
dads  aquells  de  mès  experiència  y  mi- 
ilòr  conducta.  Carahinero.  Scloppeta- 
rius  eques,  qnaudoque  pedibus  iuce- 
dcns.  Soldats  de  cai'alerie  qui  dans  les 
díffile's  ouvrent  le  passage.  Soldato  a 
cavallo  arinato  di  carabina. 

CURRABINÈR.  Soldad  de  peu  ó  de  caball, 
destinad  per  la  real  bisènda  d  la  perse- 
cució del  frau  en  las  costas  y  frontèras. 
Carahinero.  Miles  vel  eques  mercium 
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iiilerdictarum     introductioncin    inape- 

íüens.  Carahinier.  IJoganiere. 
r..\URA.NC(),  CA.  adj.  fam.  que  se  aplic.i 
al  (pii  coicja.  Renco.  Claudus.  Ecloppc. 
Seiancato  ,  zoppetto. 
(>.'\RRA^C()L.  s.  m.  Aucèll.  verdum. 
CARRA^QUEJAR.   v.   n.   Anar   com  un 
carraiu-o,  manejarse  de  \ui  costat  d  al- 
tre.   Renquear.     Clautliearc.    Clocher , 
cloj)iner.  Zoppicare. 

C.\KUASC.\.  s.  f.  Arbre  petit,  espècie  de 
alsiíia  cjuc  te  las  fullas  ovaladas,  entre 
espinòsas  y  dentadas,  y  llisas  dels  dos 
costats.  Eu  las  ramas  y  fullas  se  bi  posa 
un  insecte  que  picandbi  y  ponèndbi  los 
ous  forma  unas  cxcreceucias  íi  manera 
de  galas  pctitas,  (|ue  recuUidas  d  temps 
scrvexen  pera  tenyir  de  bermell  lo  ina- 
tèx  (jue  la  cotxinilla,  v  tenen  tandié  al- 
gun us  en  la  medicina.  Coscoja ,  car- 
rasca  ,  carrasco.  Cusculium.  lense. 
Elce,  leccio. 

cARREG.  s.  in.  Lo  conjunt  de  partidas  (> 
cuantitats  que  algi'i  tè  rebudas,  y  de 
las  que  deu  donar  compte.  Car^o.  Ac- 
cepta; pecunia;  ratio.  Recetle.  Riscos- 
sione.  - 

cíeueg.  iiiet.  Dignitat,  cmpleo,  ofici.  Car- 
í;o.  Dignitas,  munus.  Charge ,  ojficc, 
rriiploi.  Cariea,  uffizio  ,  impiego,  jjosto. 

cÀBiíEG.  rnet.  Obligació,  precisió  de  babcr 
de  fer  ó  cumplir  alguna  cosa.  Cargu. 
Olius,  officium.  Charge,  obligation, 
dci'oir.  Peso ,  carico. 

CARREG.  niet.  Gobern,  direcció.  Cargo. 
Pra- lectura,  imperium.  Cliarge ,  direc- 
tion.  Carico.  governo. 

CARREG.  La  culj)a  ó  falta  de  que  se  acusa  A 
algú  en  lo  cumplimèut  de  son  empleo. 
Cargo.  OI)jectum  crimeu ,  culpa.  Chrf, 
charge ,  article ,  point  d' une  accusation. 
Colpa,  carico,  accusa. 

cÀRREG.  Lo  conjunt  de  ge'neros  ó  merca- 
derías  que  se  carrega  en  algun  barco. 
Cargamento ,  cargazon.  Kavls  onus; 
mercès  in  navi  rebends.  Chargerncnt, 
car^aison.  Carico. 

CARREG  DE  coNciEnciA.  Lo  quc  grava  la  cou- 
ciencia.  Cargo  de  conciencia.  Religió. 
Cas  de  conscicnce.  Caso  di  coscienza. 

DEMÉTRER   A  ALGÚ   DE    SON     CÀBREG.     ir.     aut. 

Privar  d  algú  del  empleo  ó  degradarlo 
dels  bonòrs  ó  dignitat  que  tè.  Veponer. 
Dlgnitate  vel  bonore  privaré.  Dtposer, 
destituer,  de'mettre.  Rimoverc,  deporrc. 

DEMÉTBEBSE  DE  SÒ.N  CARREG.  IV.  ant.  Fèr  di" 
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.     missió  del  empleo.  Di'milir  el  einpL•n; 
hacer  dejacion  à  dimision  del  einplco. 
,     DImittere.  Renoncer ,  abòiquer ,  se  dc- 
,    metíre.  Rinunziare. 

FÈr   CARBEG  À  algú  de  AlGUiVA  COSA.  fr.  Irn- 

putarlalii ,  reconveiiirlo  de  ella.  Hacer 
cargo  d  uno  de  ali^una  cosa.  Rem  ali- 
cui  eïprobrare.  Char^er.  Caiicare ,  dar 
carico. 

FÈr.SE   CARREG  DE  ALGUNA   COSA.    ÍV.    Compdu- 

drerla  Ijè.  Hacerse  cargo  de  alguna  cosa. 
Rem  callere.  Comprendre ,  conoevoir , 
entendre  bien  quelque  choic ,  en  avoir 
unc  juste  ide'e.  Comprciidorc ,  capirc. 

r£:tDHEn  \  sòx  càureg.  fr.  Eiicanegarse  do 
ier  alguna  cosa.  Tomar  d  sa  cargo.  Sii)i 
sumere  aliquid  oxcqucnduni.  Se  char- 
ger  d'une  ajj'airc.  AssumiTsi. 

CARREGA,  s.  í.  Cnalsevol  cosa  que  pesa 
bòbre  altra.  Carga.  Poudus.  Cliarge, 
fardeau ,  faix.  Peso,  sorna,  salma. 

c.ÍRREGA.  Certa  cuantitat  de  grans  ipie  va- 
ria segons  las  diferents  provincias,  y  en 
Catalunya  pesa  dòtse  arrobas.  En  los  lí- 
quids tò  dilbrènt  pes  segons  ells.  Carga. 
Qu;cdani  grauorum  inensura  justa;  sar- 
cina;  apta.  Mesure  de  grains ,  qui  con- 
lient  quatre  boisseaux.  Certa  quanlità 
di  hiade,  o  di  liquidi  clie  caiigia' in 
ogni  pacse. 

CARREGA.  Lo  pes  que  comunament  porta 
sobre  sí  l' liouie  ó  la  beslia  peia  trans- 
poi'.ulo  de  una  part  ;i  altra,  y  també 
lo  que  porta  un  carro  ó  una  cmbarea- 
cit5.  Carga.  Onus,  sarcina.  Cliarge.  Ca- 
rico ,  carica. 

CÀRREGA.  La  canfitat  de  pólvora,  balas  ú 
municions  que  se  tira  dius  de  la  escope- 
ta ó  altra  arma  de  Ibg  pera  dispararia. 
Carga.  Ad  tormenti  aut  calapidl;e  ictum 
pulveris  pyrii  ac  globuloruni  siiílíciens 
meusura.  Cliarge.  Carica  ,  caricatura. 

CARREGA.  Tribut  ,  imposició  ,  gravàmen. 
Carga.  Trijintum,  vectigal,  onus.  Cliar- 
ge,  iinposition.  Iinposta ,  gravez.za. 

cÀunEGi.  La  obligació  ((ne  se  contrau  per 
rahó  del  estad ,  empleo  ú  ofici.  Carga. 
Onus,  juris  vinculum,  obligatio.  Cliar- 
ge, obligalion,  condition  onc'rcuse.  Gra- 
vezza ,  carico,  obbligo. 

CARREGA,  ant.  cXrreg. 

círrega  cerràda.  Li  descarga  general  que 
ía  la  tropa.  Carga  cerra/la.  Coinmuuis, 
generalis  tormeutorum  bellicoruin  ex- 
plosió, jctus.  De'charge  ge'ne'rale.  Sparo 
gencrale. 
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CÀRREGA  oue  plau  -N'C  l'ÈSA.  rcf.  quc  deno- 
ta que  lo  qüe  vè  de  gust  y  se  pren  vo- 
luntàriament no  incomoda  per  molest 
que  sia.  Sarna  con  gusto  no  pica.  Fit 
laljor  ipse  levis,  grata  est  cum  causa 
laboris.  On  snpporle  les  peines  sans 
rrgret ,  si  l'on  les  souff're  de  son  ben 
grc.  La  carica  cbe  piacc  non  da  ía- 
tica. 

SACUDIRSE  LA  CARREGA,  fr.  LUbcrtarse  de  al- 
gun gravínieu  ó  cuidado.  Echar  la  car- 
ga de  sí.  Onere  se  expediré.  S'ajfran- 
chir  d'un  de^olr.  Sottiarsi',  liberarsi  da 
un  peso  da  un' obbligo. 

TRÀURERSE   LA    CÍRREGA  DE  DAMUNT,  fr.  Apar- 

tarse  volunlariamènt  de  alguna  obliga- 
ció en  que  s' cstaba.  Soltar  la  carga. 
Onus  deponere,  munus  dimittere.  Se- 
coiier  le  fardeau.  Levarsi  da  dosso. 

CAUREGAD,  DA.  p.  ji.  de  carregar. 
Cargado. 

ESTAR  CARREG  \D.  fr.  luct.  v  fam.  Estar  tòn- 
to  per  baber  begud  massa  vi.  Estar  ó  ir 
caliimocano.  i\Ientc  captum  esse  pra;  ni- 
mio  potu.  Etre  e'chaiijf'c'.   Ésser  brillo. 

CARIIEGADÍSSIM,    MA.   adj.   SUp.    dc    CARREGAD. 

Cargadisimo.  Valdè  ouustus.  Trcs-char- 
gc'.  Caricatissimo. 

CA'rREGAUÒR.  s.  m.  Lloc  abònt  se  acos- 
tnmau  a  carregar  y  descarregar  las  mer- 
caderías  y  altras  cosas  que  s'embarcan 
V  dcsembarcau,  ó  se  trani-portan  de  una 
part  à, altra.  Cargadero.  Locus  vavibus, 
plaustris ,  ete.,  onerandis  et  exonerandis 
destiuatus.  I.ieu  oït  l'on  cliarge  et  oii  l'on 
de'charge  des  marcliandises.  11  luogo  di 
carica  e  scarica. 

CARREGADOR.  lustrumèut  dc  fusta  que  ser- 
vex  pera  carregar  las  pèssas  de  artille- 
ria. Cargador.  Instrumentum  ligneuni 
tormenlis  bellicis  pulvcre  pjrio  munien- 
dis  aptum.  Chargcoir ,  lanterne  ,  cuUler 
à  cànon.  Cnccbiara. 

CARREGA.\1ÈNT.  s.  m.  càureg,  en  la 
sexta  accepci('). 

carregament.  Lo  pes  que  se  sent  en  algu- 
na part  del  cos ,  com  en  la  cap ,  en  lo 
ventre.  Cargazon.  Gravedo.  Pesanlcur, 
appesanlissement  ,  lourdeiir  de  tcte , 
d' estómac.  Gravezza,  aggravamento. 

CARREGAR,  v.  a.  Posar  algun  pis  sobre 
un  bome,  una  bèstia,  un  carro,  un  bar- 
co ,  ó  cnalsevol  altra  cosa.  Cargar.  One- 
rare.  Cliarger.  Caricare. 

CARREGAR.  Embarcar  y  transportar  merca- 
dcrías  pera  comerciar  ab  èllas.  Cargar 
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Navcni  nierciljüs  oncraiT.  Cho'grr.  Ca- 


cAHiiF.r.An.  Intiotliiir  la  ciirrí  ga  rn  ciialsc- 
vol  arma  do  lb<;  pera  disparaila.  Cnr- 
gar.  Toiinciitiiiii   Ijpüicimi  piilví-re  py- 
i•io,*};laii(liI)us(jiiu  iiiiiiiiic.  Cluiri^er.  Ca- 
ricare. 
OilVREGAH.  Pailaiul  de,   cosas  àf  niriijar  <) 
Wui'cr    slgiilílca   iiu'•iijariu!   ó   hL'iinnin; 
m(Mt.  Cdr^iir  nul(^llo  ó  ilrmasiado.  Us- 
<|iu;  ad  iiij^luvicin  cpiilaii  ;  nimiuni  po- 
f.irc.  Troji  boirc  on  lioj>  tiiani^er.  Cail- 
car  la  I). destra  ,  iiuiigiart'  a  ci'cpa  ciir- 
po. 
CAUREGAR.  Provcirse  do  algunas  cosas  pera 
iisarlas  ,    vi'iulri'rhís   ú   per    altres  ~  lins. 
Cargar.  Acciiiiud.uc  ,  congrrcrc.  Char- 
^cr.  Caricnre. 
ciRnEr.AR.  luet.  Iiiipiitur  ,  oposar  :1  altre  al- 
guna cosa.  rcí/í,'/-//'.  Ilrin  alieni  altril)iic- 
re  ,  ascriliere.  Cliarger.  Imputaré,  rlin- 
proverau!. 
CARREGAR,  met.  Aiiiiieutar  lo  pes  de  alf^una 
cosa.  Ca''s;ar.  Oiuis  aiigere,  oiius  oiieri 
adJere.  Charger.  Caricare. 
CARREGAR,  met.  Imposar  sobre  las  persòiias 
ó  cosas  algun  gravamen  ,  ciinTga  l'i  (d)ll- 
gació.  Citrgtir.  Veetigal,  trilmtuni,  ol- 
liciuni  impoiiere.  Cluirger ,  imposer  uiie 
laxe ,  une  coiulitivn  on/rcuse.  Iniporrc, 
assegiiare. 
CARREGAR,   mrt.    Apuntar    en    !o    Ihlire    de 
comptes  lo  ([i\e  a^gií  queda  debènd.  Cur- 
gar.     Dcbitum    in     rationario    notaré. 
Charger   un   liWc   de   com]>le.   JN'otarc, 
scrivere  a  libro. 
CiRüEGAR.  met.   En  los  jogs  de  eartas  sig- 
nifica tirarne   una  de  soperiòr  à  la  ju- 
gada, pera  ijue  la  guan\e.  Se  diu  prin- 
eipalinènt    en    la    manilla.    Cargar.    In 
cliartarum  ludo  pagellà  pagell•inl  \incí•- 
re.  Charger.  Giuocar  una  carta  pi ii  alta 
del  bisogno. 
CARREGAR.  V.  n.  mfit.  V  fam.  Et^nrer  massa 
vi.  Asomarse.  Iiiebriari.  Se  prendre  de 
■^in.  Cariear  I' ovza  col  fiasco. 
.  ARREGAR.   Entrar  y  d(  scansar  la  biga   en 
la  pared.  Atizonar.  Trabeni  parieti  in- 
cumbere.  Fuire  entrer  l'exlrauile  d'iine 
poutre  dans  un  mur.  Eiposare. 
CARREGAR.   Estribap  ó  descansar  una   cosa 
sobre  altra.   Cargar.   Inniti .  sustentari. 
Appuyer ,  poser  sur.  Posaré,  appoggia- 
re,  reggersi. 
CARREGARSE.  V.  r.  Inclinar  tot  lo  cos  à  al- 
guna part.  Cargarse.  Incubaré,  incum- 
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berc.   Pcnchcr  le  corps  d'un  cCte.   In- 

cliinarsi ,  piegarsi. 
CARREGARSE.   Fèrsc  cirvcg  cu  los  ccmptes 

de  las  cnaiititats  rrbudas.  Cargar.se.  In 

rationibus  reildcndis   nummoruni  snui- 
•     mam   aeeeptam   referre.  Se  porter    en 

coniple.^Tioiai•c  a  libro. 
CA1UIJ:;gÒS,    A.    adj.     Molest,    gravòs. 

Grtu-oso ,    nioles/o.    GraAis,    mglestus. 

Gciiant ,  fdt  heii.r.  Nojoso,  iriolcslo. 
CARHEGÚETA.  s.  f.  dim.  de  càrrega. 

Carguilla ,  carguila.  Lcvis  sarcina.  Pe- 

tilr  charge.  Cariebetto. 
CARlïE.IAISlfcNT.  s.  m.  aut.  carretetj. 
CA1UIE.IAR.  V.  a.  aut.  carretejar. 
CAllIlER.  s.  m.  Lo  espay  cjue  queda  en- 
tre dòs  renglèras  de  casas.  Calle.  Callis, 

via.  Ihie.  Strada. 
nEVíR  AL  CARRER  À  ALGÚ.    fr.   met.   V   lam. 

Péndrerli  los  béns  ú  lo  rmpleo  ab  que 

se  mantenia.  Dejar  d  uno  en  la  calle. 

In  summam  etrestatem  reiüueiT.  Laisser 

(jueliiu'un   sur  le  pave.   Lasciar  uno  al 

lastrico. 

GIRAR    DE    CARRÍíR   Ó  LO     CARRKR.    ÍV.    ?.rudal' 

de  camí  snrfíiul  de  un  carrer  y  entrand 
en  altre.  Doblar  la  esquina,  dollar  Li 
calle.  Via;  anguleni  pratergrrdi.  S'es- 
tjuiver  au  coin  d'une  rue.  Scbilarsi. 

PASSEJAR  LOS  carrèes.  íV.  Aliar  contínua- 
ment de  carrer  eu  carrer  sens  uccesí-i- 
tat.  Citllfjear ,  hcpear  ,  correlear ,  azo- 
tar  calles.  Tota  i\rbe  discurrere,  vaga- 
li.  Bat/re  le  pui'e',  courir  les  rues.  Es- 
sere  un  perdigiorno,  un  poncacciere. 

QUEDAR  AL  CARRER.  IV.  mct.  Pérdrcr  tots 
los  medis  de  subsistència.  Quec'jr  ó 
fjuetlarse  en  la  calle.  In  summam  cges- 
tatem  devenire.  Resler  sur  le  pave'.  Es- 
sere  al  lastrico. 

TIRAR  AL  CARRER.  IV.  mct.  Fèr  malbt?  los  di- 
ners, la  hisenda,  etc.  Tirar,  ó  tirar  d 
la  calle.  Dilapidaré,  dissiparé.  .'Profí/- 
guer ,  dissiper  son  'bien.  Scialacquare 
,    mandar  a  male. 

TRÀURER  AL  CABRER  Ó  DE  CASA.  Privar  a  al- 
gú de  la  habitació  que  tenia  íéndlono 
marxar  per  Torsa.  Echar  de  casa.  Eji- 
cere  Kdibes  ioras.  Mettre  quelfjuhin  à 
la  porte.  Mandar  via,  cacciare  di  casa. 

TRAURE?,  AL  CARRER,  fr.-mct.  Dcspatxar  al- 
gú de  la  casa  aliò:it  servia  ó  estaba  aco- 
niodad.  Echar  d  la  calle ,  paner  en  la 
calle.  E  domo  ejicere.  Mettre  quclqu'un 
au  mdieu  de  la  rue.  Licenziare. 

TU   PASSARÀS   PER  LO  Sliu  CARRER.  loC.  al)  f£Ue 
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anieuassam  al  qui    nos   nega  un    favor, 
cloiiandli  .i  enttíiidrer  que  cuand  èll  nos 
necessitarà  li  donarem  la  matèsa  paj;a. 
Arrieros  soinos ,  y  en    el  camino  110.1 
encontrare'moa.  Fies  milii  obvius ,  pro- 
que  merito  tibi  repen Jam. /e  te  rern•er- 
rai  la  hallc.  Tu  verrai  da  me. 
CAIIRÈRA.  s.  f.  Lo  camí  ral  que  va  de 
una  part  à  altra.  Carrera.   Via.  Rotitr. 
Via ,  strada. 
CARRKaA.  Lo  camí  que  seguex  ali;iina  jjro- 
fessó ,  ó  destinad  per  alguna  l'anciú  pú- 
blica. Carrera.  Via  aula;is  ornata.  Rues 
par  ou  passe   un  cortc'ge  ou  iine  pro- 
cession.  Le  strade  per  dove  va  la  pro- 
cessiouc. 
c.vnaÈaA.  met.  Lo. curs  ó  la  dnracií'i  de  la 
vida  humana.   Carrera.  Vils  spatium. 
Cours.  Corso ,  decorso. 
oARp.Èn.v.  Li  professió  de  las  armas  o  lle- 
tras.  Carrera.  Armorum,  vel  litterarum 
professió.  Carricre ,  projession.  Carrie- 
ra,  stato,  professioue. 
cAanfcRv.  La  seguida  de  punts  escapads  en 
la  mitja.  Carrera,.  Aliquot  til)ialium  no- 
di  soliiti.  Sèrie  de  mailles  qui  s'echap- 
pcnt  dans  un  bas.  Maglia. 
CARRERA.  En  la  música  es  la  pujada  (i  ba- 
sada que  fa  lo  qui  toca  (')  canta,  pujaud 
6  baxand  per  lo  couuí  una  octava  ,  pas- 
sand  lleugerament   per  los  punts  inter- 
medis. També  se  anomeuan  axí  las  no- 
tas  que  la  exprèssau.  Carrcrilla ,  carre- 
ra. In  musicis  vocis  aut  soni  elevatio  vel 
depressió   concitatior.    De'manchement. 
Scala. 
c  VRHÈRA.  met.  Lo  curs  ó  camí  que  algú  se- 
gucx  en  las  sèvas  accions.  Carrera.  A  i- 
tre  ratio,  modus.  Essor.  Volo,  varco. 

CARRERA,    ant.   CARRER. 

ESTAR  EM  CARRER  \.  fr.  que  scrvcs  pera  de- 
notar que  algú  ha  comensad  a  servir  al- 
gun destino  ó  professió ,  y  en  aquest 
matèx.  sentit  se  diu  :  donar  carrera  a 
algú,  posarlo  en  carrera.  Estar  en  r.ar- 
rera.  Viam  adipiseiMulorum  muncrum 
antibotiorum  tcaer;:.  S:ii\•re  une  car- 
ricre. Essere  in  una  carriera. 

SEOUia   r,A   CARRKRA  DE  I.AS   LI.ETRAS.   fr.  Apli- 

carse  als  estudis.  Seduir  las  letrns.  In 
litteras  vacaré.  S'adonner  aiuc  sciences. 
Darsi  alle  sclenze,  alle  lettere. 
CARRERÓ,  s.  m.  Lo  carrer  estret  y  es- 
cusad  per  ahònt  no  se  hi  passa  gaire. 
Callejuela ,  ralleja.  Angiportus,  angus- 
\\xi  callis.  Riielle.  Vico  -  vicolo. 
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CARRERÓ  QUE  .vo  PASSA.    Lo  qii!  no  tc  exida 
;i    altre  carrer.    Callejuela    s'm   saJiila. 
Angiportus,    angiportum.     Cid-de-sac. 
Cliiassetto. 
CARRETA,  s.  f.  Espècie  de  carro  Uar^a- 
rud,  estret  y  mòs  bax  del  regular,  que 
tè  lo  pla  sens  empostissar  y  i'ormad  so- 
lament de   tres  ó   cine  llatas  ,  ab  la  del 
mitj  mès  llarga,  que  servex  de  llansa, 
aliònt  se  euganxau  los  bous  pera  tirar- 
la.  No  tè  mès  que  dos  rodas  ab  uns  se- 
gons  cèrcols   de  fusta   en  lloc  dels    de 
ferro    qiie    tenen   los  carros.    Carreta. 
riaustrum,  carrus,  plostrnm,  cnrricu- 
lum,  vehes.  Charrette.  Carretta,  carrct- 
tata. 
CARRET.\D.\.  s.  f.  La  càrrega  que  porta 
un  carro  ó  carreta.  Carretada.  Vehes. 
Charretee.   Carrata ,  carro. 
CARRETADA,  fam.  La  multitut  ó  gran  cnau- 
titat  de  cosas  de  cualsevol  espècie.  Ctir- 
retada.     Rerum    congeries  ,    acervus. 
CharretA  )  foison ,   abondance.  Copia, 
gran  quautità. 
i  CARRETADAS.  mod.  adv.  fam.  Copiosamènt. 
./  carretadas.    Copiosè  ,   affatim  ,   af- 
íliKMiter. /^yb/íO».  A  ribocco,  in  chicca. 
CAURETA>L  s.  m.   Conjunt  de  carros  ó 
carretas.  Carreteria.  Plaustrorum  mul- 
titudo.  Assemblaré  de  charreltes.  Car- 
rcggio. 
CARRETEJAR,  v.  a.  Conduir  alguna  co- 
sa ab  carro  ó  carreta.  Carretear ,  acar- 
rear.  Carro,  plaustro  vehere,  portaré, 
advectitare,  advectare.  Charrier  ,  char- 
royer.  Carre£;giare. 
CARlíETELV.  s.  f.  Ci^txc  lleuger  que  va 
tapad  <)  destapad  ,  A  voluntat  del  <jui  lo 
usa.  Carrelela.   Currus.   f'oilitre  Ic'gère 
à  quatre  roues.  Carrozza  leggiera. 
CARRETÈLL.  s.  m.  bòteta. 
CARRETER,  s.  m.  Lo  qui   fa  carros  y 
carretas.  Carretero,  carpintero  de  car- 
retas,  carpintero  de  prielo.  Plaustra- 
rius.  Cliarrnn.  Carradore. 
carretí-:r.  Lo  qui  mena  algun  carro  ó  car- 
reta.  Carretero.   Plaustrarius.   Cliarre- 
tirr.   Carretierc ,  carretajo. 
suar  com  rx  carreter,    fr.  fam.  Suar  ab 
mòlta    abundància.    Sudar    d   chorros. 
Copioso  sudore  mauare.  Suer  copieuse- 
ment.  Sudare  incbiostro. 
CARRETERA,  s.  f.  Lo  camí  públic,  am- 
ple y  espavòs ,  per  ahònt  poden  passar 
carros  y  cotxes.   Carretera.  Via  publi- 
ca,  lata,  carribus  pervia.  Grana  che- 
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inlii ,  graiulr  route.  Straila  l)altula. 

t)()    UÈÏKS    I.V    tAr.HETÍ;i\A     teu     AM.IU     l'EU     Li 

DKEssKRv.  rel',  ([uc  «iisciiya  (jiio  pera  lo- 
t;iar  aliena  (i  tlcucií  prelcrirse  sümiirc 
los  iiK'dis  iiiòs  ii'j^ulars  y  segurs,  ciica- 
ra(]ii(í  mes  lèntos,  als  (jue  potleii  cou- 
(liiii  lli  niòs  prompte  peió  ipie  no  prc- 
w^iitaii  tanta  seguretat.  Por  nin^un  li'in- 
'l'i'ro  no  dejes  el  luiiiino  real  por  el  scn- 
dcro.  Traiiiilis  liaiul  ijiia-ras,  inoiieo, 
eoiiipciiilia  ,  cum  te.  Qiiò  pcrt^is ,  iluiit 
|)iil)ll(:a  trita  via.  AV  tr  (Ichiiinu:  ju- 
iiitiis  llit  clu'iniíi  liallu.  iNuii  lasciar  la 
pesta. 

CAlUlliTETA.  s.  f.  (lirn.  de  carreta.  Car- 
rclillíi.  tlairuliis.  Petite  charretlc.  Car- 
líUtiita. 

CAIUIETETJ.  s.  m.  L'acció  de  carrete- 
jar. Acarrco.  Ailvectio,  vcctnra.  Cliar- 
riitge ,  rotitage,  porla'^e.  Can'egijio, 
.])i)rtatura. 

CAURiyi  IFJl.  s.  m.  aiit.  eABiiEiÈu. 

CAilUE'ilLLA.  s.  1'.  territ.  còuet  borratxo. 

CARRETÓ,  s.  ni.  Espècie  de  eaxòuet  pe- 
tit que  no  tè  bai'ana  sinó  en  tres  cos- 
tats, ah  una  roda  sola  per  la  part  de 
davant  y  per  la  de  detras  dòs  n];ínej;s 
pera  (|ue  puya  menarlo  un  liome.  Ser- 
vex  p(!ra  portar  pèdras,  morter  v  al- 
tiva materials  cuand  se  ían  obras.  Car- 
rrtilla.  Carrulus.  Toinbereau.  Carretto. 

CARRETÓ.  Carro  petit  íèt  com  un  caxouct 
al)  las  rodas  sense  ratjs ,  que  pod  tirar- 
lo  Ull  home  ó  un  burret  v  seryex  als 
jiobres  pera  tnSurerlos  als  paratj^es  pú- 
])lics  A.  demanar  caritat.  Carrctnn.  Pios- 
tellum,  grabatus.  Brouelle ,  i•iiiiifyretle. 
Carriuola. 

CS.RRETÓ.  Espècie  de  carret  que  tè  una  ro- 
da ficada  entre  dòs  barras  que  se  van 
axamplaiid  per  lo  altre  cap,  aliòiit  los 
esmoladòrs  portau  la  mola ,  ab  alf;una 
eina  plena  de  aigua  pera  dexdrlabi'càu- 
rcr  axí  coïn  la  van  necessitand.  Carre- 
ton.  Carrulus  cotis  vectorius.  Sorte  de 
charriol.  Sorta  di  carretto. 

CARREU.  s.  ni.  La  pedra  picada  en  cua- 
dro  pera  los  edificis,  en  la  cual  se  van 
assentand  las  altras.  Sillar.  Lapis  qua- 
dratus  vel  quadrus.  Pierre  taillee  en  cor- 
re. Pietra  tagliata  in  quadro. 

CARREUADA.  s.  f.  Lo  conjunt  de  carreus 
posads  uns  damunt  de  altres  ó  de  file- 
ra que  fa  part  de  algun  edifici.  S'.lleria. 
Lapidum  quadrorum  series,  ordo.  Bn- 
timent  en  jiicrre  de  taille.  L'  insieme 
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,         delle  ])ietrc  lagliate  in  quadro. 

CAIUIIEUA.  s.  1'.  ant.  CARnànA. 

CARl'ilL.  s.  m.  Lo  senyal  que  dòxan  cu 
terra  las  rodas  dels  carruatges.  Carril. 
Orbila.  Ornicre,  Rotaja. 

CARRIL.  Lo  camí  que  sols  Ic  1'  amplaria  jus- 
ta pera  poderbi  passar  un  carro.  Cur- 
rd.  Via  curribus  pervia.  Clirmin.  ^'ia. 

CAUUILLERA.  s.  1.  Cada  una  de  las  dòs 
corret|as  comunament  cuberlas  de  esca- 
tas  de  metall  ab  las  cuals  los  soldads 
subjèctan  lo  morrió  lligaiidlas  sota  la 
barba.  Se  usa  en  plural.  Carrdleras. 
Congiic  squamatT  ïnlra  mciitum  duet», 
(pubus  galea  capiti  alligatur.  Jigiijnt- 
tes.  IJarbozza. 

CARRO.  s.  Dl.  ]\Iaquiiia  de  fusta  (pie  scr- 
vex  pera  portar  carn  ga.  Se  l'a  de  va- 
rias  maiièias,  eiicaraqué  la  niès  comú 
Cdiisistex  en  un  empostissad  mès  llarg 
que  ample  ab  baranas  als  costads,  po- 
sad  damunt  de  un  l'usèll  ab  dòs  rodas, 
y  va  tirad  per  cabalcaduras  ó  bous.  ' 
Carro.  Carrus,  plaustrum,  plostrum, 
vehia,  vcbes.  CharrcUe.  Carretta. 

CARRO.  Eü  los  cotxes  es  la  màquina  sense 
la  caxa.  Carro.  Carrus  rliedaiius.  Train 
d'uiíf  i•oilure.  Lcgiiame  d'una  carro/.za. 

CARRO.  Constclació  que  los  astrónomos  ano- 
menan  ossa  major.  Carro.  Ursa  major. 
Uiariot ,  graiid  chan'ot ,  chariot-de- 
Da\'id.  Orsa  maggiore ,  carro. 

CABRÓ  DE  cuatre  caballs.  Aquell  que  cna- 
tre  caballs  lo  tiran.  Citadríyugo.  Qua- 
drijugus  currus,  quadriga.  Cliariot  ut- 
tele  d.e  quatre  rhei•aii.r.  Quadriga. 

carro  triumfal.  Lo  carruatge  gran  al)  si- 
tis  ,  pintad  y  adoruad  ,  que  se  usa  en  las 
prolessòns,  representacions  y  altras  fès-  ' 

tas  li  obsequis.  Carro  triíiiifal.  Currus 
triumpbalis ,  veliiculum  triumpliale. 
Cfiar  (/ui  sert  dans  les  fetes.  Carro  di 
triontb,  trien lale. 

untar  lo  carro.  l'r.  met.  y  fam.  Regalar  ó 
gratificar  ;i  algú  pera  conseguir  lo  que 
se  desitja.  Untar  el  carro.  Muneribus 
delinire.  Graisser  la  patte.  Uguer  le 
carrucole. 

CARROliLA.  s.  f.  ant.  garrofa. 

CARROLL.  s.  m.  territ.  gòtim. 

CARROSSA,  s.  f.  Cotxe  gran  ricament 
vestid  y  adornad ,  que  regularment  se 
fa  pera  funcions  piíblicas.  Carroza.  Or- 
natior  currus ,  carruca.  Carrosse.  Car- 
rozza. 

CARívüssA.   aut.  Espècie  de  galera  ó  carro 
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il&vci  ds  ciutrc   roJas.   Gdera.  Plaus- 
tru;ii.  Clíariot  cotwerl.  Carro. 

CARRUATGE,  s.  in.  Ei  115:11  g-íuénc  de 
las  mííjuiíKis  ab  roJis  que  serviísea  pu- 
ra pai-tar  tiradis  ds  animals.  Cirriiaje. 
Veliiculuin.  r^oilure.  Vetliira. 
•cmauATGE.  Lo  conjunt  do  carros,  còtsos, 
etc. ,  que  sa  prepira  por  algaii  viatgí. 
Carruaie.  Vuliiculonim  copia.  As<iem- 
l•lage  de  i'oitures  de  toMes  sorles.  Car- 
l'iagglo. 

C\RT.  s.  m.  aiit.  cardot. 

CARTA.  s.  f.  Papòi-  escrit  y  comunamò  it 
clos  ab  hòstia  6  lacre  que  s'  euvia  de 
nua  part  à  altra  pera  traotar  y  comu- 
iilcarsfí  los  ausònts.  Curta.  Epislola  ,  lit- 
terae.  Leiire ,  e'pUre.  L•ittera. 

c.vRTA.'  L'ibriít  que  C3nté  lo  abeosdarl  y 
pruners  nidiíiiènts  par  apíndrcr  de  lle- 
gir. Cartilla-  Tabella  alphabellca.  A'js- 
ce'daire ,  ahc.  Abbicc'i. 

ciUTv.  Cirtró  tallad  h  la  proporció  de  un 
viuticuitré  de  un  l'ull  comiï ,  en  lo  cual 
estan  pintaJas  de  diferents  colors  algu- 
iiis  figuras  en  número  detcrminad  pera 
Jugu"  à  varios  jogs,  formin. I  un  niícne- 
ro  de  cuaranta  ó  euaranta  vuit,dividi- 
das  en  cuatre  colls  que  sòn  oros,  còpas, 
espasas  y  bastos.  Naipe,  carta.  Charta 
picta  lusoriA,  pigella  lusoria.  Carte. 
Cirta  da  giuoco. 

CARTA.  atit.  Testimoni  per  es•-rit';.  E•'.ri- 
tura.  Svngrapba,  syngraplius.  sciip- 
tu•si  solemuis.  A^le  pa'Aic  passi'  par- 
de\•ahl  noiaire.  Carta. 

cvRTA.  ant.  PAi'kn. 

ciRTA  BíA>'c\.  Lo  títol  ó  d.Tspatt  de  algun 
emp'.eo  cuand  se  dèxa  en  blanc  lo  nou; 
del  agraciad  pera  poilerlo  utnplif  A  fa- 
vor de  qui  se  vuUa.  Carta  blanca.  L'.t- 

■   teroe  sine  nomine  expeditae.  Carte  b.'an- 
'     che.  Cirta  bianca. 

CAUTA  EUNCA.  En  lo  jog  se  dia  así  la  que 
cs  figura.  Carta  hlawa.  Cliarta  lusoria 
nulla  imaglne  liuinma  deplcta.  Carte 
hlanchf.  Carta  seinplice. 

c\RXA  BLANCA.  Li  sutorisaciü  que  se  dò:ia 
A  algun  magistrat  pera  que  obro  lo  que 
crega  convenient  segons  las  circuostin- 
cias.  C'trtn  blaii<a.  .\mpla  faoultas.  Cir- 
te  blanchc.  Carta  blanca. 

CAUTA  ciRciri. VR.  Lo  cscrit  que  se  dirigex 
à  mòltas  persònas  de  iguil  categoria  011 
los  níatèxos  termes.  Carta  circular.  Lit- 
tera;  circulares.  L:ttre  circidaire.  Let- 
Icra  circolaï•e.        -';'•;•^-»   ■  •  •      -■• 
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CA".TA  c"EDEvciAi..  Lo  escrit  que  s3  dò:ia  à 
alsun  embixadòr  à  fi  de  que  lo  reso- 
uegau  j  admetan  en  la  cort  ahout  es  en- 
viad.  Ciria  credencial;  credenciales ; 
carta  de  creenda.  FiJuciaris  litter.-E. 
Ll•lLre  de  creance.  Lottera  credenziale. 

ClITA   DE   DíUTE.   aut.   DEBITORI. 

CARTA  DS  FitòsA.  Espscie  de  paperina  cap 
per  avall  que  posan  en  la  Qlòsa  per  as- 
segurar la  encerrossada.  Rocadero  ,  ca- 
pillo.  Colus  vel  pensi  cucuUus.  Cornet 
ren.'erse'.  Cirtoccio  alia  roTCscia. 

CARTA  DE  GRACIA,  for.  Pactc  ds  quc  lo  com- 
prador restituirà  la  cosa  comprada  sem- 
pre y  cuand  lo  venedor  li  restitiiesca  lo 
preu.  Pacto  de  rctro^mdendo.  Pactum 
(le  re  empta  restitueiula  vendltori ,  res- 
tituto  pretio.  Faculie' de  rehie'rc'.  Facol- 
tà  del  riscato. 

CARTA  DE   GERMATDVT.    Lo   títol  <5    CSCrlt  quB 

dóna  lo  prelad  de  alguu  orde  religiós  &■ 
favor  <lel  que  admi•l  per  germà.  Carta 
de  herrniiidad.  Littcrx  quibus  inler 
sodiles  alscriptitioi  alicujus  ordlnis  mo- 
nachalis  quis  reecnsetur.  L'itre  de  con- 
fre'rie.  Lettera  di  conlraternità. 
CARTA  DE  NATURALESA.  Lo  privilegi  al)  quc 
se  concedex  à  un  estranger  lo  ser  con- 
slderad  com  à  natural  del  regne  pera 
poder  obtenir  beneficis  ecclesiàstics  y 
altras  prerrogativa?  que  no  podria  gosar 
com  à  estranjèr.  Ca••ta  de  naturdlezaJ 
Juris  patrii  extero  concessi  litterae  pu- 
blic.ne ,  prlvilegium.  Let/re  de  nalurali- 
sation.  Diritto  di  naturalità. 

CARTA    DE   NAVEGAR.  Mapa  CU    lo  Cual  SC  dcs- 

criu  y  assenyala  lo  mar  ó  una  part  de 
è'l  ab  sas  coslas  y  llocs  aliònt  hi  ha  es- 
colis ó  bancs  de  arena.  Carta  de  ma- 
rcar. Tabflla,  charta  hvdrographica , 
nàutica.  Cartcaux.  Carte  marine. 
CUTA  DE  PAGO.  Instrument  públic  ó  pri- 
v.iii ,  en  que  lo  aereedòr  confessa  haber 
rebu  1  dl'l  deutor  lo  que  li  ilebia.  Carta 
í/»  /'./^o.  Apoeha.  Mandement ,  acquit . 
Qiiitanzi ,  ricevuta. 

CARTA   DB    PaOCURAClÓ.    PROCURI. 

CASTA  D  (TAL.   lustrumcllt  plílllic  CU  lo  cvial 

consta  lòt  lo  que  la  muller  porta  en 
dot.  Carta  de  dote.  Dotales  litterae.  Con- 
trai  par  lequel  une  dot  est  assure'e , 
constituel.  Scrittur.i  di  dote. 
CARTA  FAMILIAR.  La  juc  cscriu  alguo  pa- 
rent 6  amig  à  altre.  Carta  familiar.  Lit- 
tera-  fainiliares.  Lettre  ,  c'pítre  familière. 
Lettere,  epistole  familiari. 
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Ò.VHTA    MISSIVA.    L•l    «JUC    s'    (Mlvil    .-i    alf-lllll 

piTsòiia  ausL•iit.  Carta  riiiíh•a.  LiUíTri-. 
MissiW.  Li-Ucra  missiva. 
CiRï.i  Òudií  ó  de  Òkue.  Lii  cinc  crnit(?  al£;u- 
iia  orde  ò  inaiidato.  C'iniiiiiaiiicnt  se 
diu  de  aijuella  en  que  se  mana  entiegar 
diners.  Caria  órden.  Praíccptum  scrip- 

ordine. 

CARTA  l'ASTonAT,.  Es'crlt  ó  discurs' quc  diri- 
"c\  lo  prohul  ó  sviperiòr  ccclesiàslic  al) 
alguna  instrucció  ò  manament  al  clero 
V  pohle  de  la  sòva  diócessis.  Cnrla  pas- 
toral; pastoral.  Litter:esr.u  edictuin  ijuo 
episcopus  pi)[>iduin  sibi  crcditum  a!lo- 
quitur.  InstructioH  pastorale.  EJitto 
pastorals. 

CAKTA  ptÚMBEA.  aiit.  Escriptura  al)  S(Mlo  do 
plom.  Carlii  jilomarLi.  Diploma  sigülo 
plumbco  mtinitum.  Lettres  scelk'fs  cii 
plomb.  Carta  sigillata. 

CARTA  VISTA.  Vciitaljc  quB  se  dona  en  al- 
guns jo2;s,  V  consistex  en  poder  vi^urer 
ahnns  la  carta  que  li  toca  y  dèxarla  si 
no  li  agrada,  trt/'ía  ï'/ífíZ.  Lusoria  cliar- 
ta  pateiis.  J\•anlage  t/u'on  accordc  au 
re\,'ersi  de  f>oin'nir  rei^arder  les  cartes 
du  talon.  Carta  alia  scoperta. 

CARTA  VIVA.  L:i  persona  que  anand  A  algu- 
na part  cstd  encarregada  de  dir  A  altra 
lo  que  se  li  liabia  de  enviar  per  escrits. 
Carta  viva.  Qui  ad  aliquem  mittitur  ut 
cxim  eo  negotium  conl'crat,  <{uod  littc- 
ris  commendarc  nou  expedit.  Personne 
char^e'e  de  ■diré  de  bou.'he  une  chose 
q•i'on  dcvait  ecr/re.  Colul  clie  è  iucari- 
cato  dl  diré  quello  che  si  doveva  scrl- 
vere. 

AS  vnsEN  DE  LAS  cARTAs.  fr.  Descartarse.  Ir- 
se  de  las  cartas.  Cbartas  l'pjicere,  de- 
ponere  in  pagellarum  ludis.  S'en  aller 
de  sei  cartes,  s'en  defaire  en  jouant. 
Disiarsl  d'  uaa  carta. 

APARTAB  i,AS  CARTAS.  íV.  En  lo  corren  no 
inclóurerlas  eu  la  llista ,  y  donarlas  se- 
paradament. Apariar  las  cartas.  Epis- 
tolas  in  officina  tabellaria  seorsim  loca- 
re,  sepouere.  Se'parcr  les  lettres.  Dlvi- 
dcre ,  separaré ,  spartire. 

ABMAR  Ó  ENCORTAR  LAS  CARTAS.  fr.  ant.  Dis- 

posar  las  cartas  ab  alguna  trampa  pera 
^aauvar  en  lo  jog.  armaria-  Fraudibus 
et  dolis  iu  ludo  uti.  Trich£r.  Barare, 
mariolarc. 
csRTiFiciR  UNA  CARTA.  ÍV.  AsscguTar  la  ofi- 
cina de  correus  que  una  carta  arriíbard 

TOM.    I. 
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allà  aliíinl  va  dirigida.  Cerlificar  la  car- 
ta, l'iilcm  publicam  obligaré  j)ro  litte- 
ris  à  taliL•llario  sccuriüs  dct'crendis.  Cer- 
tifier  une  l•ltrc.  Raccomandare  una 
lettera. 
CLÓuRER  UNA  CARTA.  fr.  DoL•lar  lo  paper  en 
que  SC  ha' escrit,   de   manera   que  po- 

sandliL  liostia  ó  lacre  no  puga  obrirso 
seus  es, j, ..,..„. i„.  ^^ ,     '  .°„.  o>«;j, 

inrc    litleras,   epistolam.    Cacheter  une 

Icttre.  Sigillare  una  lettera. 

FRANQUEJAR  uxA  CARTA.  fr.  Pagar  los  ports 
de  òUa  en  lo  acte  de  entrcgarla  d  la  ofi- 
cina de  correus.  Franqaear  la  carta. 
Vi'liendi  litteras  prctium  seu  mercedom 
aulicipare.  Y/Jfranchirune  letlre.  Alíran- 
care  una  lettera. 

río  vGuKERSE  CAP  CARTA.  fr.  Tenir  mal  jog.  • 
Ko  i-er  carta.   !\Ialè  sortem  in  ludo  ce- 
dei-e.  ^K'oir  mauvais  jeu.   Aver  cattive 
carte  al  giuoco. 

PECAR  PER  CARTA  DE  mÈS  Ó  DE  MÉXOS.  fr. 

fam.  ab  que  se  denota  lo  exccs  ó  defec- 
te en  lo  que  se  fa  ó  se  diu,  y  que  per 
lo  coniú  se  han  de  evitar  los  extrems. 
Pecar  por  carta  de  trias  ó  de  menos. 
Excessu  vel  defectu  peccare.  Manquen 
pour  plus  ou  pour  moins.  Falliré  pel  piii 
o  pel  meno. 

PÉNDRER  LAS  CARTAS.  fr.  met.  y  fam.  Posar- 
se  a  enrahouar  seus  donar  tanda.  No  de- 
jar  meter  haza.  Loqueudi  facultatem 
alteri  pra;ciudere.  Parler  sans  reldche. 
Far  le  carte. 

PERDtiER  AB  KONAS  GARTAS.  fr.  met.  No  con- 
seguir  alguna  pretensió  teniud  medis  y 
mdrits  suficients.  Perder  con  buenat 
cartas.  Spe  uoa  temeré  praecoacepta 
decidere.  Perdre  à  beau  jeu.  Perdere 
con  tutto  il  giuoco. 

CARTABü.  s.  m.  Regla  de  que  se  valen 
los  fusters  pera  tallar  la  fusta  en  .-iagul 
recte.  Cartabon.  Norma.  Buveau.  Quar-r . 
tahuono. 

CiRTAGINES,  A.  adj.  Lo  naUiral  de 
Caríago  ó  lo  pertanyent  a  èUa.  Carta- 
ginense  ,  cartqgines.  Cirtliaginiecsis, 
cartliagifiensis.  Carthaginois ,  de  Car- 
thage.  Cartaginese. 

CARTAGijíEs.  Lo  iiatural  de  Cartagena  ó  lo 
pertanyè'it  à  èüa.  Carta^ines.  v^lartha- 
ginensis.  Jarthaginois.  Figlio  d".  Ca-'ta- 
gena. 

CARÏAMC.  8.  m.  safrí  bord. 
C.VRTEJ.V'l.  V.  a.  aní.  fulleja.;. 
CABTEJABSE.  V.  r.  Correspóndrerse  ai)  cíí- 
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tas  unas  pers('mas  al»  altras.  Carleetrse 
Littcras  sibi  invicem  mittere.  Suk•n• , 
entretenir  une  correspondance  epislo- 
luire.  Carteggiarsi. 
CARTEL.V.  s.  f.  Entre  escultors  es  l;i  rc- 
pisa  ()LTa  sostenir  algun  pes;  y  èiitro 
íerrèrs  es  lo  ferro  que  sosté  los  ÏkiIoÒiis 
(jue  volau  mòlt  enfora,  y  no  ièneu  re- 

j-'--    -'0  nl>ra     /''„...-/        Tir         _•-.    yjy>nso- 

le.  Mensola. 
CARTELL,  s.  m.  Lo  paper  que  se  planta 
en  algun  lloc  públic  pera  fèr  saber  al- 
guna  cosa.    Cartel.    ïaLula  ,   eilictuiu. 
A[Jiche.  Cartello. 
CAUTÈLL.  Lo  paper  escrit  ab  que  un  desa- 
íiaba  ;i  altre  pera  batrerse  ab  èll.  Car- 
tel. Littorae  provocatoria*.  yíppel,   car- 
tel.  Cartello    di  disfida,    lettera  di  di- 
sfida. 
PLANTAR  CARTELLS,  fr.  Fixar  CU  los  llocs  pii- 
bücs   los   edictes   de  alguns  tribunals  i» 
los  de  escoinunicació  ea  las  Iglesias.  Pa- 
ner cedalones.  Edicta  vel  programmata 
publicis  loçis  afllgere.  A[jicher.  AíTig- 
gere  un  cartello. 
PlAVTAR   caktèlls.    fr.   Fixar  en    lloc  pú- 
blic   papers    infamatoris   ó   satírics   eu 
descrÀllt  ó  despreci  de  algú.  Poner  ce- 
dalones. Libtíllos  l'aniosos  publicis  locis 
aífigiíre.    J/ficher    des  jugemens ,    des 
e'ilits  ,  des  arrets.  Aülggere. 
CARTER,  s.  m.  Lo  ((ui  porta  a  las  casas 
las  cartas  del  correu.  Carlero.  Cbarta- 
rius.  Farteur.  Coiui  che  porta  pella  cit- 
tà  le  lettere  ai  particolari. 
CARTERA,  s.  f.  Espècie  de  bossa  feta  d(í 
piMl  ó  tela  en  (pie  se  guardan  las  cartas 
V    papers   plegads   pera  portarlos  en  la 
butxaca  de  modo  que  no  se  l'assan  mal- 
bé. Cartera.  Sacculus  coriaccus  servan- 
dis    epistolis.     Cartf'ro ,     porte-letlre  , 
porte-Jeuille.  Portalcttere. 
CARTERA.  Bossa  que  se  fa  ab  dòs  fulls  de 
cartró  cubert  de  badana  ó  de  altra  co- 
sa ,   y  scrvcx  de  cuxí  pera  escríurer  ó 
dibuxar,  y  se  bi  dèsan  los  papers  pera 
que   no    s'  endjruten.    Cartera.    Tlie- 
ca   cbartaria,   scrlnium.  Carte'ro.  Car- 
tella. 
CARTÍiR\.  Lo  adorno  ó  tapa  que  amaga  la 
boca  de  las  butxacas  de  las  casacas  y  al- 
tras pèssas  de  roba.  Cartera  ,  portezue- 
la ,  solpe.   Portula  loculo  vcstis  occlu- 
dendo.  Palte  d'une  poche.  SXr'xscln  <\\ 
panno  cbe  si  soprappone  al  lembo  dcllc 
taschc  degli  abiti. 
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CARTESIÀ ,  NA.  adj.  Lo  qui  seguex  lo 
sistema  de  Descartes,  ó  lo  que  pertany 
a  èll.  Cartesiana.  Cartesii  sectator.  Car- 
te'sien.  Cartesiano. 

CARTETA.  s.  f.  dim.  de  carta.  Cartita , 
cartilla,  cartica.  Çbartula,  epistolium, 
littenda.  Petite  letlre.  Letteretta. 

C\riTIT  iriTvoc  *  .j;  ^..,,  r  ^  „,.„ 
consta  de  tendrums.  Cartilaginoso.  Cai^ 
tilaginosus.  Cartdagineitx.  Cartilagi- 
noso. 

CARTILLA,  s.  f.  CARTA,  en  la  segona  ao- 
cepció. 

CARTILLA.  Lo  testimonial  que  se  dóna  als 
que  tenen  ordes  sagrads  pera  que  cons- 
te  que  estan  ordenads.  Cartdla.  Litte- 
rae  acceptum  ordinem  sacrum  testaiw 
tes.  Lettres  d'ordination.  Attestato  d' or- 
dinazione. 

CANTAR  LA  CARTILLA  A  ALGÚ.  fr.  fam.  Rb- 

péndrerlo  advertindli  lo  que  deu  fèr. 
Cantarle  ó  leerle  d  una  la  cartilla.  Se- 
veriíïs  ali([uem  comnionere,  objurgare. 
yí\'ertir  quelqii'un  de  son  dei'oir.  Av- 
vertire,  aínmonire  uno. 

CARTIPÀS,  s.  m.  Cuadern  de  paper  rsk- 
llad  en  lo  cual  cscriuan  los  principiants 
pera  acostumarse  A  la  igualtat.  Cartcy- 
pacio.  Còdex  virgatus  quo  tiroues  litte- 
ras  «^qualcs  exarare  discuut.  Cahicr. 
Quinterno  di  carta. 

CARTIPÀS.  Cuadern  de  paper  blanc  que 
servex  pera  notar  alguuas  cosas ,  ó  per 
escríurer  lo  que  dictan  los  mestres  eu 
las  universitats.  Cartapacio.  Coinmenta- 
rium.  Cahier.  Quinterno,  quaderno. 

CARTRÓ,  s.  m.  Conjunt  de  varios  fulls 
de  paper  enganxads  uns  ab  altres  ab 
cola  ó  pastetas  fins  (jue  tingan  la  con- 
sistència necessària  per  los  usos  à  que 
se  destinan,  v  formen  tots  junts  com  si 
los  un  full  tot  sol  però  gruxud.  Carton. 
Cbarta  pluribus  foliiscouglutinatis  com- 
pacta. Carton.  Cartonc. 

CARTUTXÈRA.  s.  f.  La  bossa  ó  capsa  de 
cuiro  en  que  los  soldads  portan  los  car- 
tutxos. Carluchera.  Militaré  marsupium 
pulveri  pyrii  globulisque  tormeutariis 
deferendis.  Cartouchier ,  giberne.  Car- 
toccicre. 

CARTUTXO.  s.  m.  La  cantitat  de  pólvo- 
ra y  municions  corresponent  A  cada 
tret  de  alguna  arma  de  fog ,  embolica- 
da en  paper  ó  drap  pera  carregar  ab 
facilitat  y  de  una  vegada.  CartucliO.Tuf 
bulus  papyraceus  glandibus  et  pulvere 
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pyi-io  iiifirsus,  sclopiiclo  aptus.  Car- 
tonrhe.  Cartoci-io. 
CARTU\;\.  s.  1'.  Ordi'  rclifjiòs  y  mòlt  aiis- 
Ii't  ruiulail  pnr  S.  líruiio.  Prengui;  nom 
del  lloc  aliòiit  se  rumià  la  ])riinèra  casa. 
CarUija.  Cartliuslanus  ordo.  Ordre  tle 
charlreux ,   de  saiiit  Ilriino.  Ci;l•t')sino. 

cAnTuxA.  Cada  nu  di•ls  coiivi^nts  de  cartu- 
xos.  Carliija.  Cmuohium  carthusiaiiuin. 
Chartrcwíc.  Ccrtosa. 

C\RTUX.O.  s.  m.  Lo  religió-!  del  orde  de 
sant  Uruiio.  Carlujo.  Caitiuisianus  ino- 
naelius.  Charlreux.  Certosiíio. 

CAllVi.  s.  m.  Planta  perpetua  do  1'  altu- 
ra de  dòs  peus,  que  tè  las  fuUas  mòlt 
primas  y  I'  arrel  semblant  ú  la  del  ga- 
monct.  Àlcarcwea.  Cliara  ,careum.  Car- 
vi.  Car  vi. 

CARví.  Llavor  de  la  planta  de  arjucst  nom. 
Es  aromàtica,  pèlita,  couvcia,  llarga- 
ruda, acaualada  per  una  part  y  jtlana 
de  I'  altra.  Carvi ,  alcaravea.  Charx  se- 
men. Carn.  Carvi. 

CARXOFA,  s.  f.  La  pinya  ó  (lor  que  fa 
la  carsol'èra.  Alcachofa.  Carduii  acu- 
leati  calyK.  Àrtichaut.  Carciolb. 

CARXOFAR.  s.  m.  Lo  tros  de  terra  plan- 
tad  de  carxoí'èras.  Alcachofal.  Locus 
carduis  aculeatis  consitus.  Terrain  }>lan- 
te  d'artichauts.  Carciol'aja,  carcioro- 
letto. 

CARXOFÈR.  s.  m.  cauxofèra. 

CARXOFÈRA.  s.  1'.  Planta  perpetua,  es- 
pècie de  card  de  dòs  à  tres  peus  de  al- 
sada ,  que  tè  las  fullas  llargas  y  retalla- 
das ,  de  un  verd  clar  per  lo  endret ,  y 
cendrós  del  revés,  ab  la  penca  ampla, 
gruxuda  v  acaualada.  Alcachofa  ,  alca- 
chofera.  Carduus  aciileatus,  cactos.  Ar- 
tichnul.  Carciofo. 

CARXOFERAR.  s.  m.  carxofar. 

CAS,  SA.  adj.  for.  Nul-lo.  Nulo.  Cassus. 
Nid.  NuUo. 

CAS.  s.  IB.  Succés,  esdeveniment.  Caso. 
Casus.  K•e'iieiiient ,  occurrence ,  cas.  Ca- 
so ,  successo ,  occorrenza. 

CAS.  Casualitat.  Caso.  Casus,  inopinatns 
cvcntus.  Casxialite.  cas  fortuït ,  aveii- 
ture.  Avveutiira,  accidente. 

CAS.  Llaus ,  ocasió  ,  conjuntura.  Caso.  Oc- 
casio,  cpportunitas.  Cas,  conjonclure. 
Opportunità,  caso,  congiuntura. 

CAS.  La  espècie  ó  assumpto  que  se  propo- 
sa à  algú  pera  consultarli  v  demanarli 
lo  sèu  dictamen.  Caso.  Instituta  quxs- 
tlo.  Cas.  Caso,  fatto. 
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CAS.  Gram.  Lo  diferent  significad  dels  nojní 
per  rallo  de  la  diversitat  de  sas  termi- 
nacions o  de  las  preposicions  ab  las 
cuals  se  juntun.  Caso.  Casus.  Cas.  Caso. 
CAS.  ant.  La  forma  <5  aire  de  las  lletras  de 
ma.  Caso.  Littera;  ductns.  Foniie  d  'un 
caractcrc  d'e'criture.  Forma  del  carat- 
tere. 

CAS   APaETAD  Ó  APURAD.  Lo   qui  CS  dc  difícil 

exilia  li  resolució.  Caso  aprctado ,  lan- 
ce  aprelado.  Grave  discrinii  n  ,  luhri- 
cum  negotiuni.  Cas ,  circonslancc  dijfi- 
cile.  Caso  arduo. 

CAS  DE  còuT.  for.  La  causa  civil  ó  crimi- 
n.il  que  per  alguna  de  las  calitats  mar- 
cadas  en  la  llèy  pod  comensarse  en  al- 
gun tribunal  superior  presciudind  dels 
iiireriòi's,  encaraqiití  sia  traicnd  à  algun 
dl'ls  litigants  de  sòn  for  ó  domicili.  Ca- 
so de  corte.  (]ausa  quas  in  superiori  se- 
natu  inchoari  potest.  Cas ,  ajjaire,  pro- 
cés porte  à'une  cour  sup&ieure  en  pre- 
micre  iiistance.  La  lite  cbe  già  si  pre- 
sentava nei  tribunal!  superiori. 

CAS  DE  MÉNOs  VALER.  Ló  fèt  del  cual  resul-» 
ta  à  algú  perjudici  ó  deslionòr.  Caso  de 
mnnos  valer.  Res  indecora,  inlioncsta, 
dedecus.  Action  de'shonoraiüe.  Azione 
vile. 

CAS  FAVORABLE.  Cualsevol  de  aquells  que  lo 
dret  afavorex  particularmèut.  Caso  fa- 
vorable. Casus  cul  ]us  propitium  est. 
Cause  qui  a  la  loi  en  safaveur.  Caso  a 
cui  è  propizia  la  legge. 

CAS  FoiiTÚiT.  Succés  impcnsad.  Caso  for- 
tiíito.  Casus,  casus  fortuitus,  inoj>ina- 
tus  eventus.  Ilasard,  cas  fortuït.  Caso, 
e ven  to. 

CAS  REsERVAD.  Lo  fèt  de  culps  tau  grave 
que  sols  pod  absiildrerlo  lo  superior,  y 
ningú  mès  sens  llicencia  seva.  Caso  re- 
servada. Negotium  superioris  judicis 
sentcutlíe  reservatum.  Cas  re'serve'.  Caso 
riservato. 

.4  CAS  PENSAD.  mod.  adv.  Expressament , 
deliberadament,  ab  premeditació.  De 
caso  pensado.  Datà  operà.  Avec  pre'ine'- 
ditalion,  de  propos  dclihe're'.  Con  arte, 
per  arte. 

awÈm  al  cas.  fr.  fam.  que  se  usa  pera  que 
dèxand  lo  accessori  ó  inútil  se  passe  à 
tractar  de  lo  principal.  V^amos  al  caso. 
Ad  propositura  veniamus.  Venons  au 
fait.  Veniamo  al  fatto. 

AQUÍ   ES   ó  ESTÀ   LO   CAS  ,   Ó   AQUÏST  ES   LO  CAS. 

fr.  que  se  usa  pera  indicar  la  dificultat 
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que  se  trol):i  cii  donar  solució  a  alguna 
cosa.  Ese  es  el  aiablo.  Hoc  npus,  liic 
labor  est.  C'est  là  le  diable.  Qui  è  do- 
ve  glace  iVocro. 

DiD  CAS.  niod.  adv.  ex  cas  que. 

DOSAD  CAS.  inod.  adv.  e.v  cas  oue. 

E.v  cas  que.  inod.  adv.  que  equival  ;i  si  suc- 
ceís quE.  Caso  que ;  en  caso  de  que ; 
dado  que.  Dato  quod.  En  cas  que.  Caso 
che. 

£N  TOT  CAS.  loc.  que  equival  a  de  cnalso- 
vol  manera  que  sia  ó  que  vaje.  En  to:lo 
cnsn.  Iii  quocumque  eveutu.  Dans  tous 
les  cas.  Comuuquesia,  in  ogiíi  caso. 

Es  CAS  NEG AD.  ÍV.  lam.  que  se  usa  pera  dir 
que  es  mòlt  dificultós  o  casi  iinpossib'ü 
que  succeesca  ó  .se  fassa  alguna  cosa.  Es 
caso  nei;ndo.  Noquitur;  res  l'actu  dilll- 
cilis  est.  C'est  presque  impossible.  E'  iuu- 
tile. 

istar  ó  .\o  estar  al  CAS.  fr.  fam.  Fèrse  ó 
no  càrrcg  de  algun  assumpto,  cstarne 
li  no  enterad.  Estar  ó  no  estar  en  el 
caso.  Rem  capcre,  probè  lcn(!re,  vel 
contra.  Èlre  ou  n'dre  pas  aiifait.  Es- 
scre  o  nou  ne'  latti. 

FÈR  Ó  no  cas  de  algú  Ó  de  alguna  COSA.  l'r. 

fam.  Tenir  consideració  ;i  alcií  ó  d  alau- 
na  cosa,  apreciaria.  Ilacer  caso  de  una 
ó  de  alguna  cosa.  iEstimare,  magni  lia- 
bere.  Faire  cas  de  quclqu'un  ,  de  quel- 
que  chose.  Faré  caso. 

ÏÈR  Ó  NO  Al   CAS  Ó    per   lO  CAS   ALGUNA   COSA. 

fr.  Venir  ó  no  à  propòsit  de  lo  que  se 
tracta  ,  ser  ó  no  lítil  per  lo  que  se  de- 
sitja. Ilacer  6  no  al  caso ,  venir  6  no  al 
caso  alguna  cosa.  Ad  propositum  pei'- 
tinere,  vel  ab  eo  alienuin  csse :  ad  rem 
esse,  vel  contra.  Venir  ou  ne  venir 
point  à  propos.  Esserc  al  bisogno ,  ésser 
fuor  di  iuogo. 

per  lo  hatèx  cas.  mod.  adv.  Per  la  niatè- 
s.a  rallo,  per  lo  matèx  fèt.  Por  el  rnis- 
mo  ra.io.  Ideo  ,  eaproptiT,  idoireò.  Four 
la  mane  raison.  Per  (juesto  appiiuto. 

rosAR  LO  CAS.  Ir.  Donar  per  suposad.  Po- 
ner  caso.  Ponere.  Suppose'  que ,  suppo- 
sons  que.  Caso  che. 

SER  <)  NO  SER  DEL  CAS  ALGUNA  COSA.  fr.  FÈR  Ó 
NO   AL    CAS   ALGU.NA   COSA. 

VENIR  Ó  NO  AL  CAS.  fr.  FÈr  Ó  NO  AL  CAS  AL- 
GUNA   COSA. 

CASA.  s,  f.  Edifici  fèt  per  babilar.  Casa. 

JEdes,   domus.  Maison ,  logis ,  habita- 

iion.  Casa. 
CAgA.  Lo  coujuut  de  fíUs  j  domdstics  que 
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componen   una  famiiia.  Casa.  Fa.iiilia  , 
domestici.  Maison.  Casa. 

CASA.  La  descendència  ó  llinatge  que  tè 
un  matèx  nom  de  casa  y  vè  de  un  ma- 
tés origen.  Casa.  Genus ,  stirps.  Mai- 
son. Casa,  iscliiatta  ,  Irgnaggio,   stirpc. 

CASA.  En  lo  jog  dels  escacs  y  de  damas  c  s 
cada  un  dels  cuadros  en  que  està  divi- 
dida la  tauleta.  Casa,  casilla ,  escaque. 
Lusorli  alveoli  tessella.  Caíe.  Casa,  asta. 

CASA   CONSISTORIAL  Ó  CASAS  CONSISTORIALS.    La 

casa  de  la  vda  ó  ciutad  ahònt  se  con- 
grega lo  ajuntament  à  cele])rar  sas  jiiii- 
tas.  Casa  consisíoi-ial  ó  casas  consisío- 
riales.  Cúria,  munlci|)alis  domus.  Mal- 
son de  ville.  Palazzo  delia  citlà. 
CASA  DE  AiGUAS.  p.  US.  La  botiga  en  la  cual 
se  venen  begudas  ó  refrescos.  Bolilleria. 
Gelidaniin  potionum  taberua.  Boutilla^ 
rie.  Uottega  dove  si  vendouo  le  bevaude. 

CASA    DE   ARGENTER,   ailt.    SECA. 
CASA   DE  BOTJS.    p.   US.   BOJERÍA. 

CASA  DE  BOTJS.  mct.  AqucIla  en  que  bi  ha 
mòlt  bullici,  inquietut  y  falta  de  gt)- 
l)ern.  Casa  de  locos ,  casa  de  orates. 
Inordinata,  turbulenta  domus.  Uópilal 
de  f ous.  Oipïdale  de'  paz.zi. 

CASA  DE  CAMP.  La  coiistruida  fora  de  po- 
blad  ab  jardins  y  altres  adòruos  per  di- 
versió. Casa  de  campo.  Villa.  Maison 
de  campagne ,  de  plaisance.  Villa. 

CASA  DEL  COMÚ.   tcrrit.   CASA   CONSISTORIAL. 

CASA  DE  DEsi'ESAS.  La  casa  particular  en  la 
cual  se  admeten  alguns  hostes  pagand  lo 
preu  que  so  concerta.  Casa  de  posada 
ó  dr  posadas.  Domus  liospitalis.  Ilóiel , 
maison  garnie.  Casa  mobigliata. 

CASA  DE  DÈu.  Lo  tòmplc  ó  iglòsia.  Casa  de 
Dios ,  casa  de  oracion.  Temjilum,  do- 
mus orationis.  Temple.  Chiesa  ,  tempio  , 
casa  di  Dio. 

CASA   DE  DEVOCIÓ.   CASA  DE  DÈU. 

CASA  DE  Ev PÒSITS  ó  bòrds.  Lo  establiment  de 
caritat  pública  aliònt  se  rel)en  y  crian 
los  bòrds  v  criaturas  Uegítimas  abando- 
nadas.  Inclusa  ;  casa  de  expósitos.  Bre» 
photroplicum,  brephotropbium.  Hópi- 
tal  pour  les  en/ans  trouve's.  Ospitale  dc- 
gli  esposti. 

CASA  rSE   MONEDA.  SECA. 

CASA  DE  PAGO.  Lo  Uoc  piíL•lic  abònt  se  pa- 
ga. Pagaduria.  Oflïcina  solvendo  depu- 
tata.  Endroii  oii  se  font  les  paiemeni. 
Cassà,  tesoro. 

CASA  DE    POSADA.   CASA  DE   DESPESAS. 

CASA    DEL    SENYOR.    Lo    lòulplc    Ó   U  ïglèíia. 
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Casa  del    Seiior.    Timiiluni,   cccl(>sia. 
Temple,  í'J,'//íc. Trnipio  ,  cisa  tli  Uio. 

CASA  uiisMÈn.v.  La  ilf!  vc'lií  liiseiidaíl  (juc  sn 
tria  pera  (|iic  lo  privile{;ia(t  cobrc  los 
dclmes  iln  ella.  (,yz«ï  c,r<  usada ,  casa 
dezmera.  Decumaiia  dónius.  Maison  de- 
íi^ne'e  poiir y  Ja'.rc  Ic  de'pót  des  d'mes. 
Casatiovc  vciigono  dcpositatí^  le  docirne. 

CASA  FoiiTA.  La  que  se  lahriraha  en  lòrina 
de  casa  jicr  lia])itarla,  y  tenia  fortalesa 
pera  ilelensarse  dels  ciirniiys.  Casa  Jïicr- 
te.  Miuiita  doiniis.  Malson  fortc ,  rnai- 
soiiforlifle'e.  Casa  fortifieata. 

CASA  PAIRAL.  La  (juc  lial)ita  lo  cap  de  al- 
gun Ui[iatgc.  Se  diu  respecte  dels  que 
dcsecndexen  de  ella  j  no  1'  habitaii. 
Casa  paterna.  Domiis  gentiiitia  primà- 
ria. Maísoii  paleriiellc.  Casa  paterna. 

CASA  i'Ú3LicA.  La  de  las  dona.s  de  mala  vi- 
da. Casa púhlíca.  Lupanar  ,hip;niariinii. 
Malson  ,  lleu  puhllc ,  hordd.  iïordtllo  , 
baceauo,  porcile. 

c.tSA  BÈAL.  Lo  palaci  del  rèy.  Casa  real, 
casa  del  rey ,  palacio.  Aula,  palatiuin. 
Malson  royale ,  malson  du  rol.  l'alagio, 
palazzo. 

CASA  nÈAL.  Las  pei^sònas  reals  y  lo  conjunt 
de  sòs  familiars.  Casa  real.  Donms  re- 
gia augusta.  Malson  rcyale.  Casa  reale. 

CASA  SAXTA.  La  de  Jerusalem  aliònt  estd  lo 
sepulcre  del  Salvador.  Casa  santa.  Sa- 
cra domus  liierosolj  initana.  Temple  de 
Jerusalem.  Tempio. 

CASA  SOLAR.  La  casa  del  noble  que  es  cap 
de  sòn  llinatge.  Casa  solarlega.  Nobi- 
lium  domus  gentiiitia  prin)aria.  Malson 
anclenne  et  noble.  Casa  anlica  dl  uo- 
biltà. 

AMAR   DE   CASA   Ó  DE    TER   CASA.    fr.     Portar    lo 

vestid  ó  roba  que  se  sol  portar  pera  cs- 
tarse  à  casa.  Estar  de  casa.  Domi  age- 
re  incondite,  familiariter.  Etre  en  ne- 
glige'.  Andar  cou  abito  di  casa. 

CADA  HU  SAB   A   CASA   SÈVA    AuÒkT  SE   HI  PLOU. 

ref.  ab  que  se  dóna  d  enténdrer  que 
cada  bu  sab  millor  que  los  altres  lo  que 
li  convé.  Cada.  uno  sabé  donde  le  oprle- 
la  el  zapato.  Sua  quisque  probè  noscit. 
Chacun  salt  ou  le  bdt  le  blesse.  Ognuuo 
sa  come  gli  duole  il  capo. 

DITXÒSA     lA    CASA     QUE    BI    HA    COEÒpTA    RASA. 

ref.  que  denota  que  los  ecclesiàstics  so- 
len ser  lo  amparo  de  sas  familias.  Do  no 
hay  cabeza  raida  no  hay  cosa  cumpli- 
da.  Rasum  ubi  nou  ca  put  est,  omuis 
res  prospera  defit.  La  malson  qui  a  un 
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bonneí  carre',  attache  un  clou  à  la  roue 
de  la  fortune.  IJove  c'  ò  un  j)rcte  nou 
vi  son  f.imc  jiè  setè. 

B.1   CASA   QUE  .-íO  SE    III    BEXYA    »0    III    IIA     PA. 

rei',  que  denota  que  lo  descuid  del  que 
gobcrna  es   danjiòs  als  iuteressos.  Casa 
refiida ,  casa  regida. 
Iiulociles  uatos,   cessantçm   ni   increpet 

li  crus 
Uxorein,  fainulos,  cunctos  vexa])it  cgcs- 

tas. 
Qui  sali  gronder,    salt  gouvernrr.  Clii 
sgrida  governa. 

EN  LA  CASA  DÈN  POC  PA  POC  HI  DURA  LA  ALE- 
OllÍA.  ref.  EN  LA  CASA  QUE  HO  III  HA  PA  , 
TOTHOM   CRIDA  ,    Y   TÒTUOM  TÈ  RAllÓ. 

EN    LA   CASA   QUE  .NO   HI   HA   PA  ,  TOTHOM  CRIDA, 

T  tòthcm  TÈ  RAHÓ.  Tcí.  quc  denola  que 
la  misèria  sol  ocasionar  tli•ïgustos  v  ra- 
liòiis  entre  las  familias.  Donde  no  hay 
harlna,  ó  en  la  casa  donde  no  hay 
harina  todo  es  mohlna.  Paupertas  odia 
glguit.  Quand  il  n'y  a  poinl  de  Join  au. 
ratelier  les  chevaux  se  baltenl.  II  caval- 
lo  cbe  nou  lia  fieuo  da  de'  calci  alia 
rastrelliera. 

FRA^nuEJAn  la  casa.  fr.  Donar  entrada  ó 
jiermis  ;i  algi'i  pera  (pie  viiiga  à  ella  sem- 
pre que  vulla.  Franquear  la  casa. 
TEdium  aditum  facilem  alicui  concede- 
re.  Accordcr  l'entre'e  daus  une  malson. 
Api  ir  la  casa. 

NO  ExiR  DE  CASA.  fr.  Estarsc  mòlt  en  ella. 
Guardar  la  casa.  Domi  se  tenei'e.  Gar- 
der  la  malson ,  ne  poinl  sorllr.  Restaré 
a  casa. 

no  TENIR  CASA  M  ALBERG,  fr.  fam.  qne  sig- 
nifica la  mòlta  pobresa  de  algú.  No  te- 
ner  casa  ni  liogar.  In  summa  egestate 
degere ,  egestate  premi.  N'avoir  ni  feu 
ni  lleu.  Essere  poverissimo. 

OFERIR   lA  CASA.    fr.    FRANQUEJAR   LA  CA?A. 

PARAR  CASA.  í'r.  EstaL•lirse  com  d  cap  de  fa- 
mília. Poner  casa,  asenlar  casa.  Do- 
nnim  stabïlire.  Le^.•er  maiscn.  Aprir 
casa. 

PARAR  CASA  k  ALGÚ.  fr.  Moblaria  pera  que 
puga  liabitarbi.  Poner  la  casa  d  algu- 
no.  Domum  alicui  pararé.  Meuhler , 
garnir  une  malson.  Mobigliare  una  casa. 

PAüAR  GASA  k  PART.  fr.  Scpararsc  los  que 
vivian  junts,  y  formar  lamllia  diferent. 
Jpartar  casa ,  poner  casa  aparte.  Do- 
micilium  disjuDgere.  Se  se'parer ,  faire 
me'nage  à  part.  Aprir  casa  per  se. 

PLEG.vxi  CASA.  fr.  fam.  Mudarse  jb  la  fami- 
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lia  Je  un  lloc  a  altre  pera  residir  en  èll. 
Arrancar  à  Ic'nniar  la  casa.  SeJein , 
(loiiiiciliuin  alio  traiisl'erre.  Ddo'^er ., 
aller  s 'eia'tlir  ailleurs.  Slos^iare. 

QOl  TOT  UO   VOI,  AVERI&UAR  ,CASi   SÈVA   Bl  D3 

PLEGAR,  ref.  que  denota  que  lo  qui  s'en- 
treté mòlt  en  saber  las  cosas  ageuas, 
descuida  y  perd  las  sèvas.  Quien  las  co- 
sas inucTiü  apura  no  tiene  vida  segura. 
Aliena  inquirere  periculosuin.  Qui  est 
ami  des  affaires  d'autrui ,  ne  l'est  pas 
de  son  rnetier.  Clii  vuol  sapeie  i  latti 
altrui  dimentica  i  sui. 

SAB    MÈS    LO  BOTJ    EV    CISA   SÈVA  QCTB    LO   SABÍ 

,  EV  CASA  DELS  ALTRES,  ref.  que  ensenya 
que  eu  los  negocis  propis  mes  sab  a([uell 
í  qui  pertanyen,  per  poc  que  ho  en- 
tènga,  que  lo  qui  niiraudlos  dèsde  llunv 
se  fioa  A  judicarlos  sons  conexemènt. 
Mas  sah•'  cl  necio  en  sii  casa  (jue  el 
ciierdo  en  la  a/ena. 
Pliira  domi  stolidus  call  .'t,  quàm  mcnte 

sagaci. 
Praïdilus  externa  calleat  ipse  domo. 
Sait  niieuK  un  fou  ses  affaires  nu'un  sa- 
\'anl  ceux  des  autres.  Sa  meglio  il  matto 
i  fattisuoi,  che  il  savio  quelli  d'altrui. 

SER    LA    CASA    DÈV    OARLANDA    Ó    DEL,  MAL  GO- 

BEurf.  IV.  fam.  No  haberhi  orde  ni  con- 
cert eu  alguna  casa.  Andar  manga  por 
homhro.  Nullo  ordine  regi  domuin  ,  fa- 
miliam.  Ne'^ligcr  ses  ajf aires ,  les  lais- 
ser  en  de'sordre.  Nou  esservl  ordiuo  nè 
regola  in  una  casa. 

SER  MÒLT  DE  CASA.  fr.  al)  quc  se  significa 
la  mòlta  confiansa,  familiaritat  y  fran- 
quesa que  algú  te  en  alguna  casa  ó  ah 
la  familia.  Ser  ntay  de  casa.  Alicujus 
familioe  esse  çimicissimum.  Etre  l'ami 
de  la  malson.  Essere  di  casa. 

CV.SACV.  s.  m.  Espècie  de  vcstid  que  se 
porta  ajustad  al  cos  sobre  l'armilla,  ab 
inàuegas  fins  a  la  munveca  y  faldons 
que  arriba u  fins  al  genoll  poró  que  no 
ta  pau  sinó  la  part  de  atras.  Casarà. 
Chiamys ,  túnica  manicata ,  sílgum.  Ca- 
saqne ,  justaucorps.  Marsina. 

ciRARSE  LA  casaca'.  fr.  met.  y  fam.  Dexar 
algú  lo  camí ,  partit  ú  opinió  que  se- 
guia V  péndrer  lo  contrari.  P'oh•er  ca- 
saca. Sententiam .,  aniraum  mutare. 
Tourner  casaque.  Voltar  casacca. 

l'ASSEJAix  LA  casaca.  fr.  Divagar  sense  cap 
<)Cu[)ació.  Pasear  la  capa.  E  domo  per 
otium  exire.  Sortir  pour  aller  se  diver- 
tir. Giraré. 
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CASACON.  s.  ni.  Cisaca  gran  que  se  por. 
ta  sobre  la  ordinària  per  mijòr  abrig. 
Casacon.  Túnica  amplior ,  sagum  gran- 
dius.  Grande  casaque.  Casacca. 

CASADA,  s.  f.  La  familia  de  una  casa. 
CíZírtt.^Fainilia,  domus.  Maison.  Casa. 

CASADOR,  RA.  adj.  que  se  aplica  à  la 
persona  que  tè  ja  la  edat  ()  se  troba  eu 
estad  de  casarse.  Casadero.  Nubilis. 
Mariahle ,  nalnle.  Nubile. 

CASAL.  s.  m.  ant.  arrabal. 

CASAMATA.  s.  f.  Volta  que  se  fa  en  al- 
guua  part  de  la  muralla  pera  posar  una 
bateria  ba\a  que  defensa  lo  fosso.  Cu- 
samata.  Camera  subtcrranea  fornicata, 
ubi  tormenta  bellica  mocnium  fossa; 
tuendre  locantur.  Casemate.  Casamatta. 

CASAMENT,  s.  m.  Contracte  fèt  entre 
home  y  dona  ab  las  solemnitats  previn- 
gudas  per  la  iglèsia  pera  viurer  raari- 
dablemciít.  Casamiento.  Connubiuin, 
conjugium;  nuptin»,  nuptus.  Mariage, 
noce.  JN'o/.ze ,  matritnonio. 

yo  ni  UA  CAP  casamèxt  pobre  si  cap  mort 
rica.  ref.    \o  lu   ua  cap  boda  pobre  si 

CAP    M07iT    RICA. 

CASAMEXTÈR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
proposa  ó  entrevé  en  algun  casament. 
Casanicntero._  Nuptiator.  Marieur.  Pa- 
raninfo. 

C.AS.'VNELLA.  s.  f.  gaia  ,  lo  fruit  del  rou- 
re, etc. 

CASAQUILLA.  s.  f.  Vestidura  semblant  à 
la  casaca  de  la  tpie  se  diferencia  sola- 
ment en  que  tè  los  faldons  mòlt  mès 
curts.  Casaquilla.  Exigua  chiamvs.  Ca- 
saqiiin.  Giubba. 

CAS.\R.  V.  n.  Coutraurer  matrimoni.  Se 
usa  també  com  recíproc.  Casar,  JN'ube- 
re,  matrimonio  conjungi.  Marier.  Mei- 
ritare,  sposare,  ammogliare. 

CASAR.  V.  a.  Se  diu  del  rector,  ó  altre 
cualsevol  sacerdot  ab  llicencia  seva, 
que  nutorisa  lo  sagrament  del  matrimo- 
ni. Casar.  Maritare  ,  conuubio  juugere. 
Marier.  Maritare. 

CASAR.  met.  Juntar  una  cosa  ab  altra.  Ca- 
sar.  ünire,  copularé.  Ajustar ,  joindre, 
marier.  INLiritare,  accoppiare. 

CASAR.  En  cualsevol  jog  significa  posar  lo 
diner  que  se  ha  de  jugar.  Meíer.  Ludo 
exponere.  Mettre.  Mettere  al  giuoco. 

VAL    MÈS     CASARSE    QUE     CREMARSE.     rcf.     qUC 

aconsella  lo  matrimoni  com  à  remey 
contra  la  concupiscència.  Mas  vale  ca- 
sarse que  abrasarse.  Alelius  est  uubere 
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quaiii  uri.  l'/iilúl  sr  inavirr  //uf  di'  l•iil- 
Irr.  l'riíim  ili  arcliïrc  proiuli-r  inof;lie. 

C.\S.\D,  DA.  p.  p.  de  cas.mi.  Casado. 

CASCAI5ÈLL.  s.  ni.  Boleta  vnida  ile  tnò- 
tall  grossa  com  \uia  nou  ó  uvillaiia,  ab 
una  iianscta  v  una  oLcrtura  ú  la  part 
<U;  sota  ((lu;  ti;  mi  l'orailtt  à  cada  cap  y 
Ull  bociíict  de  l'iiTo  ú  üauti)  (icad  dins 

comuiiamòiit  pera  posarlo  en  lo  coll  de 
alguns  animals  y  en  los  guarniments  dels 
caballs,  y  jiera  altres  usos.  Casrnbíl, 
casral'illo.  Soiiorus  ex.  a-rc  globuius. 
Grclot.  Soiiiii;liii7zo,  soiiaglio. 

TEMH  c.vscabèlls  AL  tMT.  IV.  ScT  mòlt  allio- 
rotad  ,  no  tenir  judioi.  Ser  un  cciscahcl. 
Inaiii  capite  esse,  cerebro  carere.  Eíre 
un  e'Iourrli.  Essere  uiio  stordito ,  scon- 
siderato. 

UMPLiR  DE  cASCAEÈi.i.s  1,0  CAP.  ír.  Hict.  y  fam. 
AlJjorotar  d  algú  ab  esperaiisas  agrada- 
bles y  vanas  pera  alguna  cosa.  Cascn- 
bf/ear.  Incerti  gaudil  spe  ali(picm  inci- 
taré. Dcrcer,  aniiisrr  d'rsjHTíimesfaii.•s- 
ses  ou  cloií^nc'es.  Dar  caiizoiie,  dar  erba 
trastulla.  Empir  la  testa  di  vento. 

CASCABÈLLITO.  s.  m.  Espècie  de  pruna 
petita  V  rodona,  de  un  color  purpúreo 
l'òsc,  dòlsa  de  gust,  que  se  separa  la- 
cilmènt  del  pinyol,  y  que  posada  ;i  as- 
secar al  siil  ó  al  aire  llibre  se  jiansex. 
Cascahelillo.  Pruuum  miuutius.  Moycu. 
Susinetta. 

C-\SCAD,  DA.  p.  p.  de  cvscar.  Cascado. 

ESTAR  CASCAD.  IV.  iiict.  y  íain.  Estar  mòlt 
faltad  de  saUul.  Eslar  cascado.  Infirmà 
valetudine  uti.  Eíre  casse,  aJJ'aibli,  de- 
bilile'.  Essere  iufievolito ,  ésser  da  poco. 

CASCADA,  s.  f.  Despenyadèro  de  aigua 
natural  ó  artificial.  Cascada.  IMa-ceps 
aquae  lapsus.  Cascade  ,  sant  ,  nappe 
d'eau.  Cateratta,  cascata  d'accpui. 

CVSCADURA.  s.  f.  territ.  contusió. 

CASCADURA   DE    MAMELLA.     Mal    de    qUC    aCOS- 

tuman  A  patir  las  donas  que  erian  y 
prové  de  congeldrsels  la  llet  en  los  pits, 
l'èudse  malbé  y  causandlos  dany.  Pelo. 
Lactis  in  uberibus  mulicrum  coagulatio. 
Poil.  Cacità. 
CASCALL,  s.  m.  Planta  que  produex  las 
fullas  llargas,  partidas  al  rodedòr,  y 
agafadas  sense  cua  i  las  canias :  las  sè- 
■vas  flors  sòn  com  las  rosas  y  de  varios 
colors ,  y  la  llavor ,  que  es  negra ,  se 
usa  en  la  medicina,  yldormidera ,  dor- 
midera.  Papaver.  Favot.  Papavero. 
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CASCAR.  V.  a.  vulg.  P^gar.  Cascar.  Prr- 
cutere,  contundere.  Ballre.  Pcreuotere. 

CASCAR.    MACULAR. 

cAscARSE.  V.  r.  vulg.  Mènjarsc  ó  béurersc 
alguna  cosa.  Echarse  al^o  ui  íoltto. 
Manducc•.rc  aut  biberó.  Se  wcltre  sur 
L'esloinac.  Ingliiottire. 

CASCAUILLA.  s.  ï.  Escorxa  de  un  arbre 
de  Amèrica  .semblant  al  i|ue  la  la  (juina, 
c[ue  es  amarga,  aioinatica  y  ■■.ej;,.i[]al^ 
y  cuaiul  se  crema  despedex  un  olor  com 
lo  del  alniesc.  Cascaviltii.  Croton  easca- 
riUa.  Ciiscarillr.  lllclno. 

CíVSC.MíUl.V.  s.  1.  Lo  Iang  que  se  apèça 
caminaud  al  cap  de  vall  dels  vcstiils. 
Cazcarria ,  zarria,  zarpa,  zarrapastra. 
Lutuni  oris  vestium  adlia?reiis.  Crotie. 
Loto  cbe  attacca  nel  lembo  dcgli  abiti, 
zaecbera. 

CASCARRÒS,  A.  adj.  Lo  que  tè  mòltas 
casearrias.  Cazcarrienlo  ,  zarriento , 
Cíí/'/'Oío.  Luto  iníectus,  luliilentus.  Crol- 
tc.  Zacclieroso. 

CASCATA.    S.    i'.    CASCADA. 

CASCA  VELL.  s.  m.  cascabèll. 

CASCAVELLITO.  s.  m.  cascabèllito. 

CASCO.  s.  m.  Pèssa  de  l'armadura  antiga 
([ue  servia  pera  cubrir  y  deíensar  lo 
cap.  Casco.  Cassis,  cassida.  Casque. 
Elmo. 

CASCO.  Aquella  espècie  de  ungla  que  tenen 
los  caballs,  mulas  v  altres  animals  sem- 
blants à  la  extremitat  de  las  potas ,  y  en 
la  (jue  se  lii  clava  la  lèrradura.  Casco. 
Ungula.    Conie ,  sahot.   Corno,  ungbia. 

CASCO.  Naut.  Lo  buc  del  barco  sense  ar- 
bres ni  demés  aparells.  Casco.  Kavis  al- 
veus.  Coque ,  carcasse  d'un  vaisseau. 
Scal'o. 

c,4scü.  Lo  material  de  un  edifici  sens  adòr- 
iios  jii  altres  adherents.  Casco  de  casa. 
^■Edium  moles.  Cage  d'une  maison.  Le 
quattro  muraglie,  intelajatura. 

cAíco.  Lo  espav  que  ocupa  alguna  pobla- 
ció. Casco.  Spatlum  ,  circuitus,  ambi- 
tus  loci.  Enceinle.  Riciuto,  giro. 

ALEGRE  DE  CASCOS.  Lo  qui  uo  tè  gaire  seny 
ui  reflexió.  Alegre  de  cascos,  casqui- 
lucio.  Levis  ingenu  borao.  GuUleret ,  le- 
ger  de  cerveau.  Leggiero. 

SER  UN  ALBOROTAD  DE  CASCOS.  IV.  met.  y  fam. 
ab  que  se  denota  que  algú  es  poc  repo- 
sad  y  tè  mòlt  jwc  enteniment.  Tener 
cascos  de  calabaza,  ó  los  cascot  d  la 
gineta.  Inquietum,  tnrbulentum,  amen- 
tem  esse.   Etre  un  eçervele,  avoir  la  eer- 
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í•ell'•  mal  linihre'e.  Scervellato. 
C/VSÇU,  CASCUN.  prou.  aiit.  cada  hu. 
GASER ,  KA.  ajj.  Lo  que  se  £1  ó  cria  cti 

casa  ó  pRftauy  à  ella.  Casero.  Domest^- 
•     cus.  Donieslique.  Casfreccio. 
CASERIA.  s.  f.  Lo  coujunt  do  casas  de 

un   poble  ó  ciutad.    Caserio  ,   caseria. 

Domorurn    conferies.    Assemhlase    de 

maisons.  Cn<nje. 
nscniA.  Lo  conjunt  de  casas  en  lo  camp 

que  no  nrriban  à  formar  poble.  Casar. 
' '.    Pagus.  Hamcau.  liorglietto ,  casale. 
CASÈRIU.  s.  m.  cASEitÍA. 
CASERNA,  s.  í.  Espècie,  de  volta  que  se 
-     construex    sota    dels    baluarts,    feta    A 

■  proba  de  bomba,  que  serves  pera  col- 

■  locarbi  los  soldats  v  pera  magatsem  de 
víurers  v  altras  cosas.  Caserna.  Camera, 
opus  cameratum.  Caserne.  Caserma. 

CASET.  s.  m.  dim.  de  cas.  Se  diu  iròni- 
cament del  (]ue  es   arduo  y  dificultós. 
CiJ^illo.  Negotium  arduum,  diíQcile.  P<?- 
tite  occurrence ,  pcià  accident.  Casetto. 
CASETA,  s.  f.  dim.  de  casa.  Casilla,  ca- 
sita ,  casica.  iE  licula,  domuncula.  Mai- 
sonnclte.  Cascrella  <  casetta,  casina. 
CASI.  adv.  t.  Lo  matèx  que  pnoi'  de,  poc 
Mès  (5  MÈNOs,  faltand  poc  ó  estand  prò- 
xima d  succeir  alguna  cosa.  Casi.  Ferè, 
íermè,  propè,  quasi.   Presque ,  quasi. 
Quasi, 
c.tsi  CASI.  expr.  que  denota  mòlt  prop  de. 
Casi  casi.   Penè  ,   feriy,   j)ropemoduni. 
Prochc  df ,  approchant ,  à  cóie'  de ,  lez. 
Viciíio,  allato,  accanto. 
CASILLO.  s.  m.  ant.  mat6. 
G4SI.MIR.  s.  m.  Roba  de  llana  mòlt  fina  sem- 
Jilant  al  panyet  encaraqué  texid  de  di- 
l'eròut  modo.  Casinüra,casimiro.  Lanea 
tela  tenuior  pauno.   Casimir.  Casimiro. 
CAS'NYOT.  s.  m.  fam.  Casa  petita  y  des- 
preciable.    Casucha.    Casula.   Mau\^aisc 
petitc  maison ,  cahute ,  laudis ,  tcuulion. 
Casipola,  casupola. 
C\SOLÀ,  NA.  ad).  CASÈR. 
cusoL*.  Se  diu  de  la  persona  que  està  mòlt 
en  casa  y  cuida  de  son  gobern  y  econo- 
mia. Casero.  Qui  rem  iamiliarcm  dili- 
geutcr  turtiir.  Casanier.  Casalingo. 
cAsoLà.  Se  diu  del  colòin  domdstic.  Duen- 
do ,  casero.  Cicur.  Doniestique ,  prive'. 
Dimestlco,  addomesticato. 
CASORI,  i.  m.  Casament  fèt  sens  judici 
ni  consideració.  Casorio.  Inconsiderata;, 
iuconsulta;  nuptiw.  Mariage  inconsid<^- 
re.  Matrimouio  sconsideralo. 


CAS 

CASPA.  s.  f.  Espscie  de  pellofas  semblanïs 
al  sag ')  que  se  fòrman  en  lo  cap  arran 
dels  cabsUs,  y  tambc?  las  que  què  1  au  so- 
bre alguna  llaga  <j  inflor  desprès  de  cu- 
rada.  Caspa.  Furfures  capitis,  porrigo. 
Crasse  farineiise.  Forfora. 

CASPIfA!  interj.  ab  que   expressam   la 

admiració  ó  estranyesa   que   nos    causa 
-iç,--»   »,i^j>ti.    ijUí/Jilií.   iiifi;  pap*  .  iua- 

lepesíe!    mnrbleu!    Cospetto!    capperi! 
cappita! 
C.\SQUEr.  s.  m.  Cuberta  còncava  qne  se 
fa  de  seda,  panyo  ó  cuaisevol  altra  roba, 
y  servex  para  tapar   la  closca  del  cap. 
Casquete.   Pilens.  Cdotle.  Borrettino. 
cASouET.  Mescla  de  pega   y  altres  ingre- 
dients (jue  se  posa  als  tinvòsos  tapand- 
los  tòt  lo  cap,  V  que  arrancandla  des- 
près fa  seguir  las  arrels  del  cabell ,  ab 
lo  cual  curan.  Casquete,  casco.  Malag- 
ma  porrigiuoso  capiti  impositum.  .Em- 
pldlre  pottr  les  teigneux.  Berrettino  da 
tignoso. 
C.VSSA.  s.  f.  L'acció  de  cassar.  Caza.  Vc- 
natio ,  venatara ,  venatus.  Chasse.  Cac- 
cia. 
GASSA.   Los  animals  que  se   van   A  cassar, 
iintes  y  desprès  de  baberlos  cassad.  Ca- 
za. Venatio,  prxda  venatu  vel  aucupio 
capta.  Càasse ,  gibier ,  oisellerie.  Cac- 
cia,  preda. 
CASSÀ.  Eina  de  ferro  ò  altre  metall  que  tè' 
lo  nuineg  recte  ab  un  ganxo  al  extrem, 
y  servex  pera  tràurer    y  posar   aigna. 
Cazo.  Cacabus.  SorCe  de  cuiller  de  mcf- 
tal  à  long  manrhe.  Pajolo. 
CA8SA  MAjòu.   La   cassa  del  senglar ,  llop, 
cèrvo    j    altres   animals   grossos.    Caza- 
maror.  Venatio,  ferarum  agitatio.  C/irt#- 
se  de  hctes  Jauí'es.  Cacciareale. 
CAMA  MENÒa.  La  de  las  llòbras,  perdius, 
coloms,  etc.  Caza  menor.  Minorum  aui- 
malium  venatio.  Chasse  de  mcnu  gibier. 
Caccia. 
ALSAB  lA  CAssA.  fr.  Fòr  qne  lo  cap  da  cas- 
sa se  alse  y  se  pose  &  volar  pera  tirarli. 
Volar.    Avis   volatum    incitaré.    Fbler. 
Levare,  tar  alzare  a  volo. 
ALSAR  ó  AïF.cAíi  I.A  CASSA.   fr.  Parland  dels 
altres  animals  que  no  volan ,  íicrlos  sur- 
tir  del  sèi  cau  o  jas  pera  poder  matar- 
los  ó  agafarlos.  Le.\fantar  la  caza.  Fera» 
in  venatione  commovere.  Faire  lever  le 
gibier.  Levare ,  scovare. 
ax.vr  à  la  gassa  db  ALGiriíA  cnsA.  fr.  met. 
Buscaria  ò  sol•licitaria  ab  mòlta  diligen- 
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eia.  Aivhtr  à  caza  de  alguna  cosa.  Au- 
rupari.    Ponrchasser    cjuelíjue    choie. 
Uiiitracclare. 

DONAii  CASSÀ.  fr.  Xdut.  Pcrspguir  uikí  cm- 
harcació  a  alti'a  d  Ibrsa  ile  vola  y  rem, 
fòud  tots  los  csforsos  {icr  acoiiseguiíla. 
Díir  caza.  Vuloruin ,  remorunique  opc 
iiaviïn  liüstili    auimo    iiisequi,   urgcrc. 

'  Chasscr,  coitrre  sus.  IMettersi  iu  caccia, 
andar  iu  caccia. 

ESPANTAR    lA    CASSÀ.    fp.    lllCt.    PrCcipítin"    ó 

llansar  d  pi^rtlrcr  algun  negoci ,  aiilici- 
paiul  iiiiportuuamòiit  los  mcclis  ilc  con- 
seguirlo,  ó  cinplcand  los  que  no  lan  al 
cas.  Espantar  la  caza.  l'ixposlcra  fcsti- 
uatioiie  rcbus  siiis  olÏÏcerc,  piipostcrc 
agere.  Échouer  par  trop  de  prec'rjiita- 
tion.  Andare  col  ccinbalo  in  colomhaja. 

rÈR  AISAU  LA   GASSA.    ÍV.   ALSAR   lA   CASSÀ. 
FÈR   ALSAR  LA  CASSÀ.    fi".    ALSAR    Ó    AÏECAH    LA 
OASSA. 

CASSACIÓ,  s.  f.  for.  L'  acciïS  do  anular 
T  declarar  sèiïs  valor  ni  electe  algun 
instrument.  Ca.sacion.  Ahrogalio.  Cas- 
sation,  resiliation.  Cassazionc,  anuulla- 
zione. 

CASSADÒR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  cassa 
per  ofici  ó  per  diversió.  Cazador.  \  c- 
uator.  Cliasscur.  Cacciatore. 

CASSADÒR  DE    ART  T  IIANYA.    Lo    quí   CaSSa  al) 

trampas.  Chuchero ,  parancero.  ludus- 
trius  vcní'tor.  Oiscleur,  tnnncleur.  üc- 
cellatore  ,  cacciator  col  hulrio. 

CASSADÒR  DE  BARRACA.  Lo  quí  cspèra  la  cas- 
sa en  la  barraca  sens  cansarse  en  perse- 
guiria. Pàradislfro.  Venator  statuai  ius. 
Chasseur  à  /'■/^iíi.  Cacciator  d'agg'jaiD. 

CASSADÒR  DE  FiÍRAS.  Lo  qui  cs  aCcionad  ó  se 
dedica  per  ofici  A  la  cassa  major.  Mon- 
tero.\ei\\\\.ov.,  ferarum  abactor. /^íníHr. 
Cacci  itor  maggiore. 

CASSAXELLA.  s.  f.  gala  ,  lo  fruit  del 
roure ,  etc. 

CASS.AR.  V.  a.  Buscar  v  perseguir  los  au- 
cèlls ,  fèras  v  altres  auimals  pera  aga- 
farlos  rt  matarlos.  Cazar.  Venarl.  Chas- 
scr. Cacciare. 

cissAR.  í'or.  Anul-lar,  derogar.  Casar.  Cas- 
sare.  dtsscr,  résoudve ,  annider  un  ac- 
te. Annullare. 
CASSAROLA.  s.  f.  E'na  de  metall,  de  fi- 
gura silíudrica,  ab  un  maneg  llarg  y 
comunament  de  ferro,  que  servex  per 
cuinarhi.  Cacerola.  Cacabus.  Casserole. 
Cassfruola. 
CASSL•IIA.  s.  f.  La  cassa  que  se  disposa 

TOU.  I. 
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èiilrc  mòlts  pera  divertirse.  Caceria. 
Venatio.  Cliassc ,  par  tic  de  cluttse.  Cac- 
cia. 

CAssiíRA.  ant.  IMatalas  de  ploma.  Pliimnn, 
pliiiiiazo.  Culcita  pluinea.  Jiíulctas  de 
plume.  ALiterasso  di  piuuie ,  cultricc. 

CASSLTA.  s.  f.  Espècie  de  cassa,  regu- 
larment de  llautó,  al>  sòn  peu  aliònt  bi 
cab  una  lliura  medicinal  de  licor,  de 
que  usau  los  apotecaris  pera  despatxar 
algnuas  mcdiciuas.  Crtce<(7.  Cacalms,  ul)i 
niedlcamina  diluunlur.  Petit  poííon  de 
cuhre  jaune.  Padellino,  casscruola. 

ctssETA.  La  que  i'an  servir  los  argenters 
pera  blanquejar  ó  netejar  la  plata  ú  or. 
BíiL•inzon.  Òrbicularis  cacabus  quo 
\it\intur  argeutarii  artificesvcl  aurifices. 
Pnrlon  dont  se  servent  Ics  orjívres.  l'a- 
dellino  da  orcfice. 

CASSETA.  La  eiua  de  coure  que  scrvex  per 
trànrer  v  portar  l'oli  à  las  picas  eu  los 
molins.  Tacela.  Vas  olearium  quoddam. 
E.'ipi'ce  de  sc'bde ,  vaisscau  de  cuivre 
rond  et  creux-  Scodella. 

CASSIA.  s.  f.  Arbre,  acassia. 

CASSIAFÍSTÜLA.  s.  f.  Ari)re  gran  y 
frondós  de  las  Indias,  que  tè  las  fuUas  y 
las  flors  mòlt  vistòsas.  Lo  fruit,  que  es 
una  tabèlla  llarga,  rodona,  obtusa  y  de 
color  jiardo  l'òsc,  conté  una  substància 
negrenca  y  dòlsa  que  scrvex  en  la  me- 
dicina. Cahafistida.  Casia;  fistula.  Ca.•;- 
sie.  Gaggia ,  acazia. 

CASSO.  s.  m.  Eina  de  metall,  comuna- 
ment de  aram,  en  forma  de  mitja  ta- 
ronja ,  ab  sòn  maneg  de  ferro  pera  po- 
saria y  tràurcrla  del  fog.  Cazo.  Caca- 
bus. Poélon ,  casserole.  l'adellino. 

CASSOLA,  s.  f.  Eina  rodona  de  terrissa, 
mès  ampla  que  fonda,  y  de  varias  mi- 
das,  que  servex.  pera  guisar  y  altres 
usos.  Cazuela.  Scutella.  Terrine  vernis- 
se'e.  Terrina. 

Eiir.sE  DE  cassola,  fr.  met.  y  fam.  exirse  de 

FOGÓ. 

poRTAH  LA  CASSOLA  AL  FoRx.  fr.  mct.  Portar 
un  negoci  en  que  entreveuen  alguns. 
Menear  el  oja.  Tractaré.  Èlre  le  clief  u. 
tràiler  quelque  a{j'aire.  Far  Ic  carte. 

CASSOLASSA.  s.  f.  aum.  de  ca<;sola.  Ca- 
zolon.  Grandius  vas  fictile.  Grosse  ter- 
rine vernissee.  Terrinaccia. 

CASSOLETA.  s.  f.  dim.  de  cassola.  Cazo- 
lilla ,  cazoleta ,  cazoleja.  Parva  scutel- 
la.  Petile  terrine  vernissce.  Terrinctta. 

CASSOLETA.  Uua  de  las  pèssas  del  pany  de  las 
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armas  de  fog.  Es  còncava  d  manera  iTe 
initja  cauja:  se  col-l<ica  immediata  al 
üidc»  del  canó ,  y  servei  pera  posaria  la 
pólvora ,  que  rebèiid  las  espuriias  de  la 
pódra  íbguèra,  s' encén  y  í'a  disparin- 
l'arma.  Cazolela.  Scloppeti  alvcolus. 
Bassinel.  Scodellino. 

CASSotETA.  Pèssa  de  ferro  ó  altre  metall 
que  se  posa  sota  del  puny  de  la  espasa, 
y  servex  pera  resguardar  la  ma.  Cazo- 
leta.  Capuli  ensis  l'erreum  muuimen. 
Plagué.  Caccia  delia  spada. 

CASSOLETA.  L' OS  quc  fa  lo  Jog  del  genoll. 
Clioque-uela ,  ròtula.  Patella.  Rotide. 
Rotella  ,  padclla. 

CAST,  TA.  adj.  Pur,  honest.  Casto.  Cas- 
tus.    ChaUe ,   piuliíiue.    Casto,   onesto, 

])U(1ÍC0. 

CAST.'V.  s.  f.  Generació  ó  llinatge.  Se  diu 
taniljé  dels  irracionals.  Casla.  Genus, 
jn-ogenies.  Li^ne'e ,  race ,  espèce.  Razza, 
ïtirpc,  scliiatta,  casata. 

CASTA.  met.  Espècie  ó  calilat  de  alguna  co- 
sa. Casta,  Itiya.  Genus.  Eyhrc,i/ihdi- 
te,  nature ,  ^cnre.  Qualità,  gènere. 

TENIR  DE  CASTA.  fr.  met .  Habersecontinuad 
y  contiuuarse  una  cosa  en  los  de  alguna 
comunitat  ó  familia,  y  ser  ja  com  una 
propietat  inseparable  de  ella.  Lle\•ar  de 
s'ielo  y  propiedad.  Ab  origine  duci. 
Ètre  en  possession  de...  11  cluisse  de  ra- 
ce. Ésser  di  stirpe. 

CASTAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  castedat.  Casta- 
nieritr.  Casfè.   Chaxlemenl.  Castamente. 

CASTANY  ,  ^  YA.  adj.  que  se  aplica  al  co- 
lor semblant  al  de  la  esclolòila  de  la  cas- 
tanya. Castaíio.  Cortieis  castanrae  nucis 
coiorcm  referens.  Chdtain ,  laihrun. 
Casfagno ,  casfagnino. 

CASTANYA,  s.  f.  Fruit  que  dona  lo  cas- 
■  tanyèr,  mòlt  nutritiu  y  sabor«)s;  es  gros 
com  una  nou  ,  tè  la  figura  de  cor,  y  es- 
tA  cubert  de  una  esclolòila  gruxuda  y 
de  color  de  caoba.  Castana.  Castanca, 
nux  castanea.  Cfuítaígiíe.  Castagna. 

CASTANYA.  Eina  ó  ampòllcta  de  vidre  ó  ter- 
rissa que  tè  la  figura  de  una  castanya 
y  servex  pera  posarbi  algun  licor.  Cas- 
íafia.  Vas  in  castanea;  l'nrmam  redac- 
tum.    Danir-jeanne.   Anl'ora,    fiascone. 

CASTANYA.  Lo  cabell  lligad  en  lòrma  de  cas- 
tanya. Castana.  (]a()illoruin  nodus,  cas- 
tanea; nucL  simllis.  Chignoii ,  úgnon. 
Tignonc. 

CASTANYA  BÒnDA.  La  quc  producx  lo  casta- 
nyer bord.  Castana  regoldana.  Casta- 
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nea  silvestris.  Chútaigne  sauvage.  Ca- 
stagna selvàtica. 

CASTANYA  DE  MAR.    Especic   dc   pclxilia  quG 

tè  la  conxa  rodona  y  plena  de  punxas 
com  lo  erissó,  y  la  boca  en  lo  centro  de 
la  ])art  inferior.  Erizo.  Ecbinus  mari- 
nus.  Onrsin.  Ricclo  di  mare. 

CASTANYA  SECA.  La  quc  SC  lia  fet  assocar  pe- 
ra (jue  puga  guardarse  tòt  lo  any.  Cas- 
tana pilonga  ó  apilada ;  pilonga.  Cas- 
tanea exsiccata.  Chdlaigne  sèclie.  Ca- 
stagna secca. 

CASTANYAL.  s.  m.  ant.  cvstanyar. 

CASTANYAR.  s.  m.  Lloc  plantad  de  cas- 
tanvòrs.  Cast  anal ,  castiiíiar.  Castane- 
tnin.  Chdtaigneraie.  Castagntto. 

CASTA^YEll.  s.  m.  Arbre  gros  y  ramòs 
al)  las  lullas  en  figura  de  llansa,  punxa- 
gudas  y  ab  caxals  d  las  boras,  que  dó- 
na per  fruit  una  espècie  de  bossa  guar- 
nida de  punxas  com  un  erissó,  ahònt  es- 
ta ficada  la  llavor  anomenada  castanya. 
Castaho.  Castanea.  Cluilaignier ,  mar- 
ronnirr.  Castagno. 

CAsT.ANYÈn,  RA.  .s.  m.  y  f.  Lo  qui  ven  cas- 
tanyas.  Caslanero.  Castanearuni  vendi- 
tiir.  Chàlaignier.  Venditor  di  castague. 

CASTANYETA.  s.  f.>Lo  esclafit  que  fan 
los  dits  cuaiid  se  juntan  la  punta  del  del 
mitj  ab  la  del  dit  pòlse,  y  se  separan 
desprès  ab  violència.  Caslaiieta.  Crepi- 
tus  colllsione  digitorum  cdltus.  Bruit 
(lu'onfail  en  frottaut  Jorlemcnt  le  pou- 
ce  conire  le  doigt  du  milieu.  Crepito 
cbe  si  fa  collc  dita. 

CASTANYOLA,  s.  f.  Planta  pareguda  als 
joncs,  qu(!  tè  l'arrel  llarga,  negra  y  olo- 
rosa ,  los  brots  triangulars ,  y  en  cada 
un  una  panotja  composta  de  pètitas  es- 
pigas.  Es  medicinal.  Juncia.  Cypcrus. 
Snuchrt.  Giunco  odorato. 

cASTASYOLAS.  pi.  Instrumcíit  petit  que  co- 
munament se  fa  de  la  fusta  del  noguer 
ó  castanyer,  y  algunas  vegadas  de  éba- 
no  ó  maifil,  y  se  compon  de  dòs  raitads 
cóiicavas,  que  unidas  per  medi  de  una 
cinta  ó  cordó  que  passa  per  dòs  foi-a- 
dits  que  tè  cada  mitad  d  la  part  de  sò- 
])re,  fòrman  la  figura  de  una  castanya. 
Servexen  pera  acompanyar  algun  ball 
espanyol.  Caslaímelas,  castanetas.  Cre- 
pitacidum.  Castagncttes.  Castagnette. 

CASTANYOLES.  Tèstets  que  los  noys  se  posan 
entre  los  dits  y  fèndlos  pegar  un  ab  al- 
tre; dònan  un  sonido  que  se  sembla  un 
poc  al  de  las  castauyolas.  Tarrehat ,  te- 
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jitrlas,  tejolfins.  Cropitaculum ,  Ic.slx. 
Cliquettes.  Naccliere,  hattií^liíiolo. 
TocAii  LAS  CAST.\>'YOLAS.  Fi't  r<ípicar  la  vina 
iiiitad  al)  l' altra.  CasUinctear.  Crcpila- 
ciiluin  pulsare,  perculevc.  Jouer  des 
castdgiicUes.  Toccare,  sonaré  Ic  casla- 

CASTEDAT,  s.  f.  La  virhul  que  se  oposa 
als  al'òotes  carnals.  Caallildd.  Caslitas, 
castlliulo.  Chasicic.  Gastltà. 
CASTEDAT  c<)>jrr.Ai..  La  fjuo  los  casads  so 
"uarilan  mútuament.  CasliíL•id  conjii- 
(jn!.  Conjuí^alis  castitas.  ÏJdelite' conj'u- 
fS'dr.  Fixleltà  coniui^ale. 

C.VSTÈLL.  s.  m.  Lloc  l'ort  voltatl  Je  mu- 
rallas,  baluarts,  l'ossos  y  altras  jortlfi- 
caciòns.  Castillo.  CastcUum,  caslruin, 
arx,  CItaleau.  Castnllo. 

CASTELL  DE  roc.  ^Liquin»  Jc  fusta  cu  for- 
ma (le  castell  ,  t^iiaruida  do  fVii^s  arliíi- 
cials,  <|ue  SRrví'x  pfr  diversió  cuaud  se 
fan  alguuas  fèstas.  Castillo  dcfiiago.  Ig- 
niforum  castcUuin,  mis3Ílil)us  ignibus 
iiistruota  inacliina.  Feu  d'artijice.  Fuo- 
co  artifizialo.  r 

rijR  CASTELLS  EN  1.0  AIRE.  fr.  nict.  V  fam.  fjiie 
se  diu  de  aquells  que  sense  cap  Ibna- 
mènt  SC  umplen  de  vanas  esperansas. 
llacer  castillos  en  cl  aire.  \'ana  spc 
(^Uuli.  Faire  des  chdteaiix  en  Espagne. 
Far  castelli  in  ària. 

CASTELLA,  s.  in.  La  llèn{»ua  que  parlan 
los  de  Castella.  Cíís^e//fl'íO.  Castellano- 
rum  seriiio,  üngua.  Laiigue  castillane. 
Cistigliano. 

CASTELLÀ.  Lo  gobernad.Nr  do  algun  castcü. 
Cistellano.  Castellanus.  Chdtclaiii.  Cas- 
tellano. 

CASTELL.i ,  >A.  adj.  Lo  natural  de  Castella 
ó  lo  que  pprtany  a  ella.  Castellano.  Cas- 
trllau'.is.  Castlllan.  Castigliano. 

CAST1:^LLANL\.  s.  f.  Territori  ú  Jnris- 
dicció  independent  de  altra  que  lè  sas 
llèvs  particulars  y  jurisdicció  separada 
per  lo  gobern  de  sa  capital  y  dcinès  po- 
l)!es  de  sòn  districte.  CdsieUania.  Cas- 
tellani,  aut  arcis  custodis  territoriura. 
Chàlpllcnie.  Castellania,  castellaneria. 

CASTELLAR,  s.  in.  castellà,  en  la  sego- 
na accerici''). 

C.\STELLET.  s.  m.  dim.  de  castell.  Cas- 
tillejo ,  castilletc  ,  castilluelo.  Parvum 
castellum.  Chdíclet.  Castellctto,  castel- 
lino. 

C  \STEYL.  s.  m.  ant.  castell. 

C.\STLA.R.  V.  a.  ant.  castigar. 
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CÀSTIG,  s.  m.  La  pena  que  se  imposa  ;í 
algii  per  iiabcr  comes  algun  delicte  6 
ialta.  Castigo  ,  piinicion.  l'oena  ,  punitio, 
easligalio.  Chdtiriient.  Gasligo,  jiuni/io- 
ne,  punimento. 

cXsTio.  c;iusTic. 

císTir,  Lxt.MPLAn.  Ixi  extraordinari  que  se 
dóna  jiera  major  escarment.  Castigo 
cjimphir.  Suppliciuni  nt  alii  sapiant, 
severiliilis  excmplum.  Punilion  exern- 
pliíire.  l'uniz.ione  esemplarc. 

CASTIOAD,  D.\.  p.  p.  de  castigar.  Cas- 
ligíido. 

CASTIOADüR,  RA.  s.  m.  y  f-  Lo  qui 
castiga.  Castií^ador.  Castigator,  punl- 
tor.  Cehii  qui  chdtie.  Punitore. 

r.ASTKiAMÈ.NT.  s.  m.  ant.  càstig.    , 

CASJ'KIAR.  V.  a.  Executar  algun  císfiç; 
sò!)re  aquell  que  lia  comes  algun  delic- 
te ó  falta.  Castigar.  Castigaré,  puuire, 
p\iniri.   Chàlier ,  punir.   Punire,  gasti- 

ca.stigah.  Mortificar  ,  afligií•.  Castigar. 
yErumnis  aíTicere,  afüigerc.  yifjliger, 
rniirtiflcr.  -Mortificaré,  punire. 

(L'iS'JIS,  S.\.  adj.  Lo  tpii  es  di;  bon  ori- 
gen y  casta.  Castizo.  Noliili  gènere  or- 
tus.  De  bonne  racc.  Di  l)nona  stirpe,  di 
yera  rnzza. 

CASTÍS.  Aplicad  al  estil  se  diu  del  que  es 
]nir,  natural  v  sens  mescla  de  veus  ui 
locucions  estrall  vas.  Castizo.  Pura  et 
emendata  locutio.  Chdtie',  pur ,  correct, 
Jiaturcl.  Paro  ,  liraato ,  corretto. 

CASTiSSlM,  MA.  adj.  sun.  de  cast.  Cas- 
lisimo.  Castissimus.  Trcs-chaste ,  tris- 
jiuiliqtte.  Castissimo. 

CASTLA.  s.  m.  castellà,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

CASTLANIA.  s.  f.  castellam'a. 

CASTOR,  s.  m.  Animal  cuadriípedo  y  am- 
filii  mès  gros  que  un  gat,  al)  lo  pel  es- 
pès, mòlt  suau,  de  co'òr  comunament 
jia.do  fosc.  Tè  lo  cap  semblant  al  de  la 
lata  de  aigua  ab  las  oreUas  mes  curtas, 
los  dits  dels  peus  de  dafrèra  iinids  per 
una  membrana  ,  y  la  cua  ovalada  ab  es- 
catas  y  aplanada  horisoutalmcnt.  Viu  eu 
companyia  ab  los  de  la  seva  espècie  y  . 
es  admirable  per  sòn  instint.  Castor.  Cas- 
tor, fiber.  Castor.  Castore,  casloro. 

CASTOR.  Certa  roba  de  llana  que  se  anome- 
na axí  per  la  semblansa  que  te  ab  la  sua- 
vitat del  pel  del  castor.  Castor.  Casto- 
rea ,  castorina  vel  fibrina  tela.  Sortc 
d'eïoffe  de  laiiie.  Pauno  di  castoro. 
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C.lSXüREO.  s.  m.  Cada  uiia  Jb  las  IwsSaS 
grossas  cuin  uu  ou,  y  semblants  à  una 
figa  seca  negra,  que  cria  lo  castor  en 
las  aii^onals,  y  coutèaen  una  substància 
meJioiiiai  espessa  de  color  de  castanya  , 
y  de  olor  fort.  Castóreo ,  caslúreos.  Cas- 
toreuin.  Cnstore'um.  Castorio. 
CASTOllET.  s.   m.  Roba  de  llana  texida 
com  la  estamenya ,  però  ab  pel  semblant 
al  del  panyo.  'Castorcillo.   Lanes  tel;e 
genus.  Castorine.    Castoriua,    sorta    di 
drappo. 
CASTRA  D,   DA.  p.   p.  de  castrar.  Cas- 
trada, cnpado. 
CASTRADOR,  s.  m.  Lo  qui  castra.  Cas- 
truilor ,   capador.  Castrator.  Chdlreur. 
Cast  rapo  re  i. 
CASTUAME TACIÓ.  s.  f.  Lo  art  de  arre- 
glar los  acampaniènts  militars.  Ca.itra- 
iitetacioii.  Castrametandi  ars.  Custrame- 
íalion.  Castrainetazionc,  acampamento. 
'  CASTRAR.  V.  a.  Tallar  ó  traurer  los  tes- 
tículs.  Castrar,  capar.  Castraré.  Clid- 
trer ,  c'mascider.  Castraré. 
CASTRAT,  s.  m.  crestat. 
CASrRh.NSl-^.  adj.  cpie  se  aplica  A  algu- 
lias  cosas  qne  pertanyen  al  cxdrcit ,  cs- 
tad  (J  professió  militar.  Castrense.  Cas- 
treiisis.  Militaire.  Castrense,  militaré. 
CASU.  adj.  ant.  cada  hú.    - 
C.VSUAL.  adj.  Lo  que  suceeex  per  casua- 
litat.    Casual.   Fortnitus,   casualis.  Ca- 
sncl.  CisiiaLr,  accidentale,  fortulto. 
CASUALITAT,  s.  f.  ï;sdeveninu':nt  ó  suc- 
cés  impensad.  Casualidad.  Casus,  ino- 
pinatus  eventus.  Casualite,  conlingence, 
aventura ,  eWiiement  inopin^.  Casualità. 

JX.   CASUALITAT.    Ulod.    adv.    CASUAIMÈ.VT. 

PEa  (rASUAt,iTvT.  mod.  adv.  casualment. 

CASUALMENT,  adv.  mod.  Per  casualitat. 
Casualmcnte.  Fortuitò,  casu.  Casuelle- 
menl,  c\'cntudlenient.  A  sorte,  casual- 
mcnte, accidentalmcnte,  a  caso. 

CASUISTA.  s.-  in.  Lo  qui  escriu  casos 
pràctics  de  teologia  moral.  Casuishi. 
Moralis  scieutia;  utctimquc  poritus.  6'íí- 
suïste.  Casista. 

CASULOT.  s.  m.  fam.  cvsim-ot.  '  .■ 

CASULLA.  s.  f.  L:\  vestidura  sagrada  qne 
io  sacerdot  se  posa  damunt  de  tòtas  las 
altras  pera  dir  missa.  I>  oberta  dels 
costats,  y  per  davant  y  darrera  cau  dcs- 
de  las  cspatllas  fins  ;i  las  canyèllas  de 
las  camas.  A  dalt  de  tòt  tè  un  íorad  pe- 
ra passarlii  lo  cap.  Casulla.  Planeta, ca- 
suUa.  Chasuble.  Piaueta. 


CAT 
CASÜLLER.  s.  m.  Lo  qui  tè  pcr.ofici  f^r 
casullas  y  altres  ornaments  pera  lo  scr- 
vey  del  cuito  diví.  Casullero.  Sacrarnm 
vesíium  sartor.  Chasublier.  Bauderajo. 
CASUTXA.  s.  f.  CASixïOT. 
CATACÜ.MBAS.  s.   f.  pi.  Cemeufiri  sub- 
terràneo.      Catacunihas.      Cucmeterium 
sul>terraneam.  Catacornhes.  Catacombe. 
CATAFAL.  s.  m.  Lo  tabl•ido  que  se  sol 
guarnir  per  alguna  funció  pública.  Tck- 
blndo,andamio, Taljulatum.  Échaíaiul. 
'alco. 
cATiFAL.  Lo  tabiado  en  que  s'executan  las 
sejitencias   de   mort.  Cadaho.   Tabula- 
tiim  ubi  pnblicè  capite  picctuntur  rei. 
lírhafaud.  Ponte  ,  palco,  tavolato. 
CATALÀ  ,  NA.  adj.  Lo  natural  de  Catahi- 
uva,  ó  lo  que  pertany  à  aquesta  pro- 
vincià. Se  usa  tambfí  com  substantiu  en 
lo  primer  sentit.   Calalan.  Catalauueu- 
sis.  Cdtalan.  Catalano. 
CATALAGA.  s.  f.  ant.  catílog. 
CATALANESC,  CA.  adj.  ant.  catal.í. 
Ci^TALICON.   s.  m.   Electuari  purgatiu. 
Catalicon.   .Medicamenli   calbartici  ge- 
nus.  Catholicon.  Diacattolicou. 
CA'l'ALOG.  s.  m.   Memòria,  inventari  ó 
llista  de  persònas,  cosas  ó  fets  posads  cu 
orde.    Cíiidlogo.  Catalogus.  Cqtalogue. 
Catalogo. 
CATAPLASI\L\.  s.  m.  Medicament  &  ma- 
nèr.!  de  pegad  ,  fèt  de  arrels,    l'uUas  ó 
llavors  buUidas,  picadas  ó  moltas  ,  que 
se  aplica  exteriorment.  Cataplasma-Cíx- 
taplasma.  Cataplasme.  Cataplasma. 
CATAPULTA,  s.   f.  M.iqnina  militar  que 
se  us;l  antiguamènt  pera  tirar  pèdras  <í 
ílètxa?.  Catapulta.  Catapulta.  CatapuUe. 
Catapulta. 
CA TARAXYA.  s.  f.  Aucèll  de  nit  semblant 
al  xerxet.  Catarana.  Cataracta,  catar- 
ihacta,  cataractes.  Oiseau  de  nuit.  Ca- 
taratto. 
CATARATA.  s.  f.  Tel  blanc  que  se  fa  en 
la  nina  del  ull  y  tapa  la  vista.  Catarata. 
SiilTusio.  Cataracte.  Cateralta. 
catahata.  Núvol  carregad  de  aigua.  Cata- 
rata. Cataracta.  Cataracte,  catadoupe. 
Cateratta. 
TEMR  cataratas)  fr.  met.   No  ent(*ndrer   ò 
no  conf'xer  bè  las  cosas  per  ignorància 
(i    per  passió.    Tener  cataratas.  Pravè, 
nou  recte  percipcrc.  Ne  pas  voir  clair. 
Aver  gli  occbi  tra  peli. 
trAuber  las  cataratas.  fr.   Traurer  dels 
ulls  lo  tel  que  impedcs  la  vista.  Balir 
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lit  calíiratiis.  SuHusioiirm  avellerc,  c.x- 
tiulici'C.  Alidifser ,  enlivrr  lu  cuCarac- 
tc.  T.igliare ,  levare  Ic  catcrattp. 

CATAUKAL.  adj.  Lo  pertanvèiit  al  catar- 
ro. CoiiuiiiaiiKíiit  se  aplica  a  las  fí'l)ras 
que  provenen  de  eatarro.  Catarrnl. 
lilieumaticiis.  Cdtharral,  catluirrcux. 
Catarrale. 

CATARRO,  s.  m.  Flul<i.'.  ó  ilcstil-lacló 
(jiiK  ataca  Id  nas,  hòca  ó  p\i.  Catarro. 
CovyTA  ,  eatarrhus.  Cníliarre.   Catarro. 

CAT.VSTA.  s.  r.  aiit.  Pòtro  pera  donar 
toriiiènt  deseonjiintand  al  pacient.  Ca- 
tasla.  Catasta.  Chevalet.  Eculeo  ,  caval- 
letlo. 

CATASTRO.  s.  m.  La  contrilmció  real 
que  pagan  nohies  j  plebeus  ,  j  se  im- 
posa sòlire  tòtas  las  rèndas  fixas  y  pos- 
sessions que  produexeu  fruits  anyals, 
fixos  ó  no.  Cataslro.  Trilnitum  coinmu- 
ne  súper  agros ,  res  immobiles,  aut  re- 
ditus  perpetues  inipositum.  Cadastre. 
Cata>trc). 

CATÀSTROFE,  s.  f.  Lo  desenredo  de  la 
trama  ó  enllas  dels  poeinas  dram;ilics. 
Cdíàsiroj'e.  Catastrophe,  catastroplia. 
Calíislrojihe.  Catastrol'e,  sciogliniento. 

CAT.isTiioFE.  Desgracia  extraordinària  que 
altera  1'  orde  regular  de  las  cosas.  tVí- 
liistrofe.  Calamitas,  rerum  subversió. 
Ciilaxirojjhe.  Catàstrofe. 

CATAü.  s.  m.  CAU,  eu  la  segona  accej)- 
eió. 

catau.  amagataii. 

CATAu.  met.  Lo  lloc  aliònt  sol  algú  fèr  cap 
al)  frecuencia.  Guarida ,  nidal ,  nido. 
Secessus.  Repaire ,  maison  qu'on  f're- 
quente  habitiiellnnent.  RicoTero,  alber- 
go, nascondiglio. 

CATECISME,  s.  m.  Lo  llibre  que  conté 
la  esplicacií)  de  la  doctrina  cristiana. 
Catecisfno.  Catecbisruus  ,  eatecliesis.  Ca- 
ti'chisme.  Catecbismo  ,  catcclsino. 

CATECU.  s.  m.  Substància  medicinal  con- 
creta, un  poc  semblant  à  terra,  de  co- 
lor de  canyella ,  de  gust  un  xic  amarg> 
que  se  trau  per  decocció  de  un  arbre 
de  las  Indias  orientals.  Calo,  tierra  ja- 
pónica.  Extractuin  ex  mimosa  catechu. 
Qichou.  Cacciü. 

CATECÜ.MENO,  NA.  s.  m.  j  f.  La  per- 
sona que  se  està  instruind  en  la  doetri^ 
na  cristiana  y  misteris  de  la  santa  fe  ca- 
tiilica  à  fi  de  rcbrer  lo  batisme.  Cnte- 
cúnieno.  Catechumenus.  Cathe'cumène. 
Catecumeuo ,  catecumiuo. 
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CÀTEDRA,  s.  f.  Es[iecie  de  trona  sl>  sili, 
dfVsdf!  aliònt  los  mestres  explican  las 
cicncias  à  sos  drxèliles.  Cii'tcdrii.  Catl.c- 
dra.  Chaire.  C.ittciira. 

cAtedra.'  Lo  cmpleo  v  eícreici  di  I  catí- 
dràlic.  Ciilcdra.  l'rofessoris  niuuus. 
Chaire.  Cattedra. 

cXteuka.  La  l'acullat  que  ensenya  algun 
ca^drStic.  Càtedra.  Scientia  in  scliola: 
cathedrà  expòsita.  Chaire.  (Cattedra. 

CÍTEBRA.  La  dignitat  pontlficia  l'i  episco- 
pal. Càtedra,  l'onlificia  vel  episcopalis 
dignitas.  Chaire.  Catledra. 

CÀTEDRA.  Lo  siti  ó  caiüm  pontifical.  Càte- 
dra. Catbedra  pontiGcia.  Chaire.  Scdia 
pontificale. 

CÀTEDRA  BBl  ESPERIT  SA5T.   TROSA. 

CÀTEDRA  DE  SANT  pèbe.  Lb  dignitat  de  papa, 
y  d  vegadas  se  pren  per  lo  niatèx  papa. 
Càtedra  de  san  Pedró.  Catbedra  divi 
l'ctri.  Sie'^e  de  suint  Pierre.  Catledra 
dl  S.  Pietro. 

C.VXEDRAL.  adj.  La  iglèsia  principal  eu 
que  residex  lo  bi?be  ó  arcjuebi^bc  ah 
sòn  capítol.  Se  usa  també  com  substan- 
tiu femení.  Catedral.  Catlicdralis  eccle- 
sia.  Calhedrale.  Cattedrale. 

CATEDRÀTIC,  s.  m.  Lo  qui  tè  càtedra 
pera  ensenyar  alguna  facultat.  Catedrd- 
tico.  l'roí'essor.  Cathedratique.  Profes- 
sorc. 

CATEDRILLA.  s.  f.  En  alguuas  univer- 
sitats es  la  càtedra  mdnos  principal.  Ca- 
tcdrilla.  In  scbolis  inferioris  ordinis  ca- 
tbedra. Chaire  de  peu  d'irnportance. 
Cattediina. 

CATEGORIA .  s.  f.  Log.  PREDicAvh^iT. 

CATEGORIA,  mct.  Caràcter,  calit.nt  ó  cir- 
cunstancias  que  fan  reeemendable  à  al- 
guna persona.  Categoria.  Dignitas.  Ca- 
le'gorie.  Categoria ,  dignità. 

CATEGÒRIC, Y.A.  adj.  que  se  aplica  al 
discurs  ó  proposició  que  clara  t  sensi- 
Uauiènt  afirma  ó  nega  alguna  cosa.  Ca- 
tegòrica. Categoricus.  Cate'gorique.  Bre- 
ve ,  scbietto,  chiaro. 

CATEGÓRICA^IÈ-NT.  adv.  mod.  Decisi- 
vament ,  afirmaud  ó  ncgand  clara  y  sen- 
sillamènt  alguna  cosa.  Categóricamente. 
Praecisè ,  non  ambiguè.  Categori(/ue- 
ment.  Decisaraente. 

CVTEQUISAR.  v.  a.  Instruir  en  la  doctri- 
na cristiana.  Catequizar.  Catecliizare, 
catecbissare.  Cate'chiser.  Catecliiz.zare. 

C-vTEOuisAR.  met.  Persuadir  à  algú  que  fas- 
sa  ò  consènta  en  alguna  cosa  que  re- 
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jJUgiiaLa.  Cittfqiiizar.  Persuadere ,  iii- 
duccre.  Cue'chiser ,  idcher  de  peraua- 
dpr.  Cilccliizzare,  intUii•  con  rai^ioiii. 

CATEQUISTA,  s.  m.  L>  qui  iiistrue^  cii 
la  düctriua  y  misteris  de  la  fr.  catòlica 

.  als  adults  (juc  desitjau  ser  batcjads.  Ca- 
tcqiihla.  C.itechista.  Cate'chisle.  Catc- 
cliisln. 

CATERVA.  s.  f.  Midtitiit  de  pprs^nas  6 
cosas  rotiiiidas  en  algun  lloc;,  eomuin- 
mòiit  sèiïs  orde  ui  concert.  Catrrva.Ci- 
terva.  Foule ,  mnlliiuda ,  trotipc.  Folla, 
calca,  inoltitudiíie. 

CATERVA.  Multitut  do  cosas  que  y'csww  de 
una  vedada.  Ventre  gaia.  Gaterva ,  co- 
pia. M'dtiludí'de  ckoses  qui  viennent 
tonies  à  líi  fois.  Moltitudiue  che  vien 
a  un  tratto. 

CATIIEDÍ\\XT  ú  CATHREDANT.  s.  m. 

ailt.  CATEÜRÍTIC. 

CATIFA,  s.  f.  Texid  do  llana  ó  seda  de 
dif.M-èijts  colors  ab  rpie  se  cul) res.  lo  p\- 
vitnènt  de  las  liablt.ieiòns  p'ïr  abrig  y 
adorno.  Alfo'iihra,  alcalifu.  Tapes,  ta- 

-  petuin  ,  tapetiuin.  'Lipis ,  drap  du  pied. 
■    iStralo,  tappeto. 

c.iHF\  MiiuscA.  Eípocie  de  catifa  tjuo  usau 
los  moros.  Zifra.  Tapïtum.  Sorle  ds 
tap's  moresquc.  Strato  morisco. 

CATÍ  FETA.  s.  I',  dim.  de  catifa.  À'fnin- 
lirillii.  Parvus  tapes.  Peül  tapis.  Tappi;- 
tino. 

CVTIi'O.  s.  in.  Espècie  de  adorno  que  se 
posa  al  cap  de  las  cabilcaduras  y  bes- 
tias  de  carrega.  Regularment  .se  í'a  de 
llana  de  dilerènts  colòvs  al)  borlas  y  al- 
tres adlicr(\nts.  Q.t;Vfl/)0/i.  Jutnentoruni 
jilialerx  amoviles.  Orncmii!  en  laine 
de  dwerses  couleurs ,  aigretles ,  eíc. 
Pennacchio ,  pennoncello. 

C\TIU,  VA.  s.  m.  y  f.  Lo  presoner  en 
la  querra  contra  iníiels.  Ciulwo ,c.apti- 

-  no.  Captivus.  Captif.  Priglone,  scliiaTO, 

■  .cattivo. 

CATIU.   S.    ni.   ailt.   CAL'TIV'ERI. 

C\TIV\H.  V.  a.  aut.  cautivas.  '.•: 

C  VriyEllI.  s.  m.  ant.  cautiveri. 
CA.TOLIC,  CA.  adj.  Lo  nntèi   que   15*1- 

VERSAi. ,  y  per  aquesta  calitat  se  lia  do- 
- .  iiad  est  uo'ii  ií  la  Santa  Igièsia  romana. 

CalóUco.    Catboücus.    Cathuliqac ,  uni- 

■  versel.  Catlolico.  universale. 
pATJMC.  Cert,  infalible,  de  ie  divina;   y 

axí  se  diu:  dogma  catóuc,  doctrina  ca- 
TóucA,  etc.  Catòlica.  Fide  certum  ,  ca- 
{líolicum.  yrai.  infaUlible ,  ccrtain,  in- 
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d'òilahle.  Infallibile,  vero,  immiacabile. 
CATÒLIC,  fjm.  So  diu  ds  lo  que  es   sa,   bo 
V  perfet;    però  comunament  se  usa  en 
la  frase  no  ser   mòlt  catòlic.   CatóUco. 
Sanus,  inoolumis.  Bon ,  catholiqus.  Gat- 
tolico,  buono. 
cvTJLic,  ci.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  professa   la 
icügiò  catòlica.  Catòlica.  Citholicus.  Ca  • 
tlinlique.  Cittolico. 
CATÒLIC  VMÈNT.  adv.  mod.  p,  us.  Con- 
forme a  la  doctrina   catòlica.  Calòlica- 
men's.  Cathoücè.  Caihnliquernent.  Cat- 
toüeamente,  da  cattolieo. 
CATOLICISME,  s.   m.  La  creencia  de  la 
Iglè-íia  catòlica.  Citolicismo.    Catliolicx 
Ecclesire   files,   fidei  catliolica;  pr  ifes- 
sío.    Calholicisnie ,  calholicile'.    Cattoli- 
cità. 
cAToLicisMn.  La  comunitat  y  gremi  tmiver- 
sal  dels  que  vivim  en  la  rcligiíi  catòlica. 
C<ltoUcisnin.  Catliolicae  ivligÍ9nis  culto- 
rum  congregatio,  sodalltiuin.   CalhoU- 
cimn".  C  ittolicbismo. 
CATOLICiSSIM,  MA.  adj.  s«p.  de  catò- 
lic.   CaíolicUinio.    Catliolicx    rcligionis 
observautissimus.  Très-catholique.  Cat- 
toHcbissimo. 
CATÓPTRICV.  .s.   f.  Ciència,  que   tracta 
de  las  propietats  de  la  llum  reílcía.  Ca- 
tóplrica.  Catoptrica,  caloptrice.  Catop- 
C-ifj  t".  Citottrica. 
CVTÒRSE.  adj.   Se  diu  del  número  car- 
dinal  que  se  compon    de  una  desena  v 
cnatre  unitats.  Catarce.  Quatuordecim. 
Qintorzf.  Quattordici.         , 
C\TORSÉ,   NA.  adj.  ab  que  s'  expressa 
lo  uúraero  catòrsc  posad  en  relació  ab 
los  altri-s  niimeros.  Cntorrenn.  Quartus- 
deciïniis.  Qiíalorzi'tme.  Quatordicesiïno, 
(|uartodeciino,  decimoquarto. 
CATÒ.'isiS.   Aplicad   al  panyo  significa  certa 
espècie  grosscra  y  ordinària.  Calorcenu. 
Rudior,  ant  p.-cnè  iufimsc  sortis  pauiiuc. 
Sorle  de  drap  grossier.  Soria  cíi  panno 
rozzo. 
CATRE.   s.   m.   Llit  lleuger  pera  dormir 
una  sola   persona.   Rcgidarmènt  lo   pla 
aliònt   se   jau  es  de  drap  fort,  los  bar- 
rots V  peus  íèts  de  manera   que  poden 
plegarsc  pera  poderse  portar  y  usar  cò- 
modaniènt.  Ne  bi  lia  ab  pilaiis ,  de  esti- 
sora ,  V  de  altras  fòrmas.  Calrr.  Lectu- 
lus  portabilii.    Lit  de  camp.  Lctto  da 
campo. 
CATRE  UB  BiUL.  ColVe  dcstiuad  pera  plegar- 
hi  lo  llit,  y  que  tè  adias  uns  barrots 
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que  srrvcTon  docatir.  Calrlcofre.  Lcc- 
tuli  plicatilis  í^eiins.  Cojpr  deslinc'à  ic- 
cr\•nii•  un  lil  et  à  servir  de  lit  de  cariij). 
Ciissa  ,  o  l(ii"7.1(MC  (!ovi;  si  rncchiiulo  un 
Irlto  <la  campo,  llei  qualc  costituisco 
iiiM  paitc. 

CA'I'RKDA.    S.    f.    CATKDllA. 

CATL'FDL.  s.  m.  Espècie  de  gerro  de 
terrissa  ú  manera  de  canó,  de  cosa  de 
Ull  pam  y  mitj  de  Haig,  «jiie  serves  pe- 
ra trilurer  ai^iia  de  las  sinias  y  altres 
llocs,  llii;antliic  molls  lo  nu  dairèra  del 
altre  òiilro  ilòs  cordas  ijiic  destaiisan 
damunt  de  una  roda  j  arriban  A  Lax  a 
1'  aigua.  yJrcadiiz ,  cíiiigilon.  In  autllis 
urceolus  (juo  aqua  ctlucitur.  GocL•l. 
(lappelletto. 

fIír  catúfols.  IV.  Se  diu  del  »èll  ((ue  ja  tè 
la  memoi'ia  v  '"  judici  déhils  per  ralió 
de  la  edat.  iViodiear,  caducar.  Di'l)ili- 
tate  mentis  prx  si-nio  laboraré:  senio 
deliraré,  iiieptire.  /íf/í/o/cr.  Vaneggiare, 
anfanare  ,  rimbambire. 

GVTXAIÒRUA.  s.  f.  Eastódeunscuatre 
ó  cinc  iiams  de  llarg  que  en  uu  extrem 
l'òrma  una  espècie  de  hola  ó  cap.  Co- 
munament lo  usan  los  pastors  y  gent  de 
montanja.  Cacliiporra.  Clava,  l'uslls  ca- 
lli tatus.   Gourdin.  Frugone,  lialacchio. 

C.VTXA.'^.SA.  s.  f.  í'am.  Fleuma,  lentitut 
y  sossègo  en  lo  inodo  de  obrar.  Cacha- 
za.  ïran([\iillitas  animi.  Fle^ne ,  len- 
tritr.  Flemina  ,  pazienza,  sangue  Irrddo. 

CATXASSÜD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  imMta 
catxassa.  Cachazudo.  Lentus,  tranquil- 
lus  animo.  Flegnuilique,  de  sang  Jroid. 

"■'    Posato  ,  ílcnimatico. 

C.\TXET.    S.    m.    CATXETA. 

CATXETA.  s.  r.  Lo  cop  que  fc  dóna  ;1  la 
cara  ab  lo  punv  clos.  Cachete.  Iclus 
pugno  inipactus.  Cnnp  de  poing  donne' 
siir  la  joiie.  Guanciala. 

CATXIDIABLL  s.  m.  Lo  qui  se  vcslcx  de 
un  modo  ridícul  imita nd  la  figura  ab 
qne  sol  pintarse  lo  diable.  Cachidiablo. 
Ridiculè  personatus.  Masque  en  diable. 
Masclierato  da  diavolo. 

C.VTXO.  s.  m.  Jog  de  cartas  que  se  juga 
ab  la  mitad  de  èllas  dèsde  los  sisos  fins 
als  rèys  ,  ó  ab  l' altra  mitad,  graduand 
per  aquest  orde  lo  valor  de  cada  carta, 
y  aumentandse  lo  punt  segons  se  van 
Uigand  los  colls,  sènd  lo  major  lo  del  sis 
ó  cinc  de  cada  un.  Se  repartexeu  las 
cartas  de  una  en  una  fins  a  tres,  y  en 
totas  se  pod  envidar;  cuaud   arriban   à 
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lligar  las  tres  de  un  coll  se  fa  catió,  t 
se  diu  cATxo  tnajòr  lo  de  tres  rèys.  Cii- 
cho.  l'agcllarum  ludus,  quo  sortim  du- 
eit  qui  majorcm  cjusdrm  generis  nume- 
rum  aptat.  Jeu  de  cartes:  consiste  à 
faire  le  plus  J'nrl  poiní  w.'ec  trois  car- 
tes de  la  mc'nte  cnuleur.  Giuoco  di  car- 
te  iiel  (|uale  guadagna  quello  cbe  l'a  il 
punto  piu  alio  con  tre  carte  dcUo  stco- 
so  scme. 
HEM  ïKT  i;ox  r.xixo.  expr.  fam.  ia  hem  lí:- 

TA   BOK  l. 

C.\']XUMi;0.  s.  m.  ?Com  que  en  varias 
parts  de  .Anu'rica  dònan  ;i  la  closca  Ue- 
uvòsa  V  dura  de  algunas  fruitas,  de  Ins 
cuals  ne  fan  vasos,  tassas,  rosaris  y  al- 
tras  cosas.  Giichumbo ,  cadmndio.  Cor- 
tex  quorumdam  Iruticum.  Ecorce  li- 
gneuse  et  durc.  Scorza ,  buccia  dura  e 
íegnosa.^ 

CA'lXUl'T.  s.  m.  Lo  espanyol  qne  passa 
•■i  America  y  se  lii  ei-tabitx.  Cacliupin. 
lÜspanus  advena  apud  iiulos.  Gachnpin. 
IVome  cbe  s:  da  agli  'ipngiuioli  cbe  van- 
no  in  America  e  vi  si  stabiliscono. 

CAU.  s.  m.  La  pèlita  cova  abònt  viuen  j 
crian  alguns  animals.  Madriguera.  Cu- 
niculus,  lotebra.  Cache ,  caihelte.  Wa- 
scondiglio ,  ascosaglia,  bugigatto. 

Ciu.  met.  Lloc  ocult.  Ostugo.  Latibulum  , 
lalebra,  recrssus.  Cache,  enjonccmeid  , 
trou  prnj'ond.  Bnco,  slondalo. 

CAU.  met.  Lo  jiaralge  en  que  s'  esta  ó  se 
recull  algú.  Manida,  Receptaculum.  De- 
meure ,  se'jour ,  retraite ,  gtte.  llico- 
vero.  , 

CAU.  met.  CATAU ,  en  la  tercera  accepció. 

CAU.  met.  Lo  lloc  retirad  ahòut  sol  jun- 
tarse  mòlta  £;ènt  de  mala  vida.  Madri- 
guera ,  n'ido ,  conejera,  conejal.  Sce- 
leratorum  latcbra  vel  latibulum.  Repai- 
re ,  retraite  cache'e.  Nascondiglio ,  co- 
vlle,  covacciolo. 

CAU    DE    CÈKVOS   Y    DAINAS.  Lo  lloC   abÒnt  SB 

recnllen  cèrvos  y  dainas.  Venadero.  Cer- 
vorum  vel  daraarum  receptaculum.  Lieu, 
cíí  les  cerfs  et  les  daims  pnl  coutume  de 
se  relirer.  Pücoverl  di  cervi  e  di 
damme. 

CAU   DE   cusiiLS.   Lo   forad   ó   petita   cora.  ■ 
abònt  viuen  y  crian  los  cunills.  Madri- 
guera,  conejera  ,  conejal,  war ,  vive- 
ro ,  gazapera.  Cuuiculorum  latibulum 
vel  latebra.  Halot ,  clapier.  Conigliera. 

CAU  DE  GRILLS.  Lo  forad  en  qne  se  dèsaii 
los  grills  en  lo  camp.  Grillera.  Gryllo- 
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rum  civsa  vel  latsbra.  Trou  de  grillón. 
Taiia  tli  grilli . 

CAU  DE  GL'WEUs.  Li  coTa  ell  ([ue  SP.  recull 
la  guineu.  Raposera.  Lucauar.  Qtle ,  re- 
paire  de  renard.  Volpaja. 

CAU  Ds  LiADiÈs.  Lo  Uoc  aliònt  se  amr.gan 
los  lladrés.  Ladronera ,  cne•.•ade  ludro- 
nes.  Lntroimrn  receptaculum ,  latiljn- 
lum.  Relraiie  de  voleurs.  NiJo  di  ladrl. 

CAU  DE  LiARGA^DAXos.  Lo  forad  ü  iiirt  del 
llaiiTardax..  Lagartera.  Lacerti  cuuicu- 
lus,  latll)uluui."r/•ou  de  le'zard.  Forame 
di  lucertc. 
•  CAU  DE  òbsos.  La  cova  en  que  se  reenll  lo 
òs  p'Ta  abrigarsc  y  criar  sos  fills.  Ose- 
ra.  Ursorum  lustrum.  Tauiíre  d'oars. 
Covile,  tana  d'  orsi. 

CAU  DE  POBcs  sfcsGLARs.  Lo  Uoc  aliont  fan 
lo  jas  y  viueu  ea  la  montanya  los  porcs 
senglars.  Pornuera.  Aprorum  liara.  Bo'.i- 
ge.  Covo  del  cignalc. 

CAU  DE  RATAS.  Lo  forad  dins  del  cual  cri\n 
las  ratas.  Ralonera.  Murlum  cubile. 
Trotí  de  rals.  Topaja. 

TR-icHER  i)EL  CAU.  fr.  inet.  Esquivaré  allu- 
nyar de  alj^un  lloc  als  que  acostumabau 
anianarse  ò  refu<iiarse  en  ell.  D<:sani- 
dar.  Fellerc,  amovere  à  rccepi.iculo. 
Dr'aicher.  Cacciare. 

CAUClü.  s.  f.  Seguretat  que  dóna  una 
persona  ú  altra  de  que  oumjjürà  lopac- 
tad,  promès  ó  niauad.  CiZJtc/on.  Cautio, 
cautela ,  spousio.  CaiUioii.  Cau/.ione , 
malleveria. 

Ciució  DE  ivDEMviTVT.  La  quc  algú  dona  A 
altre  proraetènd  Ir.iurerlo  salvo  de  al- 
guna obligació.  Caticion  de  íii.ieniiiidad. 
De  alterius  indeinnitate  sponsio,  fide- 
jussio.  Cautioii  d'irulenmile'.  Scrltta 
d'  ol)bligo  di  compensaré  i  dannt. 

cAueii')  FiDEjussoRn.  for.  La  caiició  que  se 
dona  ab ílausa.  Caiicion  fiílejusoria.  Cau- 
tio  fiJcjussoria.  CasuionnenieïU.  Satis- 
da/.ione. 

CAUCKÍ  juRAToniA.  for.  La  obligació  6  pro- 
mesa que  la  ab  jurament  lo  pobre  que 
no  té  fi  msa.  Caucion  jaraloria.  Cautio 
juratoria.  Caulion  jwatoire.  Cauziouc 
giuratoria. 

PKISTVK   C.ADCIÓ.    fr.   CAUCrOSAB.' 

CAUCION AMÈNT.  s.  m.  ant.  caució.' 
ClUClOiNAR.  V.  a.  Obligirse  per  un  al- 
tre en  seguretat  de  que  fard  ó  no  farà 
alguna  cosa.  Dar  ó  prestar  caucion. 
Civere,  spoiiJere.  CmHionner.  Malleva- 
re ,  fidanzare. 
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C  VUDAL.  s.  m.  Cintitat  de  dluèrs  ,  hi- 
senda 6  bens.  Caiidal.  Bona,  opes,  fa- 
cultatcs,  copia;.  Argent,  bicns ,  riches- 
ses.  Capitalc. 

CAUDAL.  met.  .'\bundancia  de  alguua  cosa. 
Ciiudal.  Übertas,  copia.  Abondance. 
Al)boud:iii7.a,  copia. 

C.\UDALO.S,  A.  adj.  que  se  aplica  &  las 
conèuts  de  rius,  rièras,  etc. ,  que  por- 
taii  mòlta  aigua.  CaiuLdoso.  Copiosus , 
divc?  aquarum.  Copieux.  Copioso,  ab- 
hondanie. 

C.VUDALO.SÍSSIM ,  MA.  adj.  sup.  de 
CAUDAiòs.  Cuudalosiíirno.  Copiosissimus. 
Très-copieux.  Copiosissinio ,  abboudan- 
tissimo. 

CAUD.yTARL  s.  m.  Lo  ecclesidstic  do- 
mèstic dl'l  Ijisbe  ó  arquebisbe,  destinad 
d  portarli  alsad  lo  rósseg  de  la  capa 
consistorial.  Caudatario.  Caudalariug, 
caudre  portator,  à  cauda.  Caudataire. 
^Caudatario. 

CAUllER.  V.  n.  Pdrdrcr  algun  cos  son 
cipiilibri  fins  d  tocar  en  terra  ó  en  al- 
tra cosa  forma  que  lo  detiuga.  Caer.  Ca- 
derc ,  decidere.  Tomher.  Cadere ,  ca- 
scaré. 

ciiTRER.  met.  Pdrdrer  la  fortuna,  empleo 
ó  valimènt.  Caer.  Fortunam  aut  digni- 
tatcm  amittcre,  statu   deturbari.   Per- 
dre sa  forlune ,  son  einploi ,   etc.  Ca-' 
dcre. 

ciuRER.  met.  Incórrer  cu  algun  error,  ig- 
norància, falta  ó  perill.  Caer.  Incidcre 
iu  errorem,  culpam,  etc.  Tomher.  Ca- 
dere. 

cíuaER.  met.  Anar  d  parar  d  diferent  lloc 
de  aquell  que  un  se  proposaba  al  priu- 
cipi.  Caer.  Dlvcrtcre  ad  aliquem  locuin, 
alio  divertere.  Échoir.  Capitare,  abbat- 
tiusi. 

ciuRER.  met.  y  fam.  Cunipürsc  lo  plasso 
en  que  se  comensa  à  di-urer  alguna  cau- 
titat  ó  pensli').  Caer.  Advenire  diem  dic- 
tum  redditibus  percipiendis.  Tomher, 
e'choir.  Scadere. 

ciuRER.  met.  y  fam.  Estar  situada  alguna 
cosa  en  alguna  part;  y  axí  se  dia:  tal 
cosa  CAU  d  ma  dreta,  tal  poble  cau  d 
poní-ut,  etc.  Caer.  Jacere.  Tomher, 
choir.  Gincere. 

cicRER.  met.  y  fam.  Celebrarsn  alguna 
festivitat  en  cert  tèrap>  ó  dia.  Caer.  In 
ccrtum  diem  festum  incidcre.  Tomher. 
Essere.  veuire. 

ciuRER.   Parland  del  sol,  del  dia,  de  la 
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tnrcln,  sigiiifiea  acostarsc  ;í  sÍpii  fi.  C<ier. 
Dccliíi  in:  in  vesp-riim.  Tomher.  CailiTr. 

c/iimtii  iib  I»  Mu..  ÍV.  iiii•l.  (liin.  Tenir  òrdc 
y  nru|)()rciij ,  convciiicüicia  y  ojjürluiii- 
.tat ,  li  ti'iiir  tòt  lo  i;oiitrari ;  y  lmi  aiimst 
si•iitil  ilicm:  èst  mocailòr  no  cau  «fe  à 
l:i  cara  ,  aquesta  casaca  iio  li  cau  ufe,  etc. 
Ciier  bicn  ò  mal  una  cosa  con  olra  ,  ó 
fi  ntni.  Uiium  alteri  aptari,  conveuire, 
vel  ilissoiiimi  csse ,  nou  cohxrcre.  j^ller 
/lirn  ou  mal,  scoir.  E^scm'c,  antlare. 

ciuiiEii  uís  <>  MAL.  IV.  A^i-adar  ó  no  agra- 
dar; y  fill  aquest  siMitit  diem:  la  inòva 
proposició  110  li  lia  caic.ud  bè.  Cuajar  ó 
110  cuajar  alguna  cosa  d  uno.  Arride- 
re,  vol  displicerc.  Doniier  ou  ne  pas 
doiiner  duns  la  i•isière.  Aiidar  a  gciiio. 

cÀuuKuiíi.  fr.'  inet.  lain.  Veuir  en  conexc- 
mònt  de  alguna  cosa,  compi'iidrcrla  ó 
recordarse  de  iMla.  Cuer  en  cllo.  Capc- 
rc  ,  conipi-cliciulerü  aliquid:  alicujus 
rei  roMiinisci  ,  recordari.  Comprendrr , 
SC  inettre  au  fait.  Esscrvi  ,  cascar 
iiell'  aiiinio. 

pAUSA.  s.  r.  Lo  principi  que  produex  al- 
guna cosa.  Causa.  Causa.  Cause.  Causa, 
ca^ioiie,  motivo. 

causa.  Motiu  ó  ralió  pera  fèr  alguna  cosa. 
Causa.  Causa  ,  ratio.  Cause ,  fin  ,  motif, 
raison ,  bat.  Cagione,  ragionc. 

ç*UvV.  íor.  Lo  plet  contestat  per  las  parts 
davant  del  jutge.  Causa.  Causa,  lis. 
Cause  ,  ajfaire,  proccs.  Lite,  causa. 

causa.  íor.  Lo  procés  criminal  que  se  for- 
ma contra  algú,  ja  sia  de  oíici ,  ja  d 
instància  de  part.  Causa.  Dica ,  actio  in 
aliquem.  Cause,  proccs.  Processo, causa. 

CAUSA.    ailt.   COSA. 

CAUSA  FiwL.  Lo  fi  ab  que  ó  perquè  se  fa 
alguna  cosí.  Causa  final.  Ommí^  pro- 
piisitum,  finís  agciidi.  Cause  finale. 
Causa  finale. 
CAUSA  IMPULSIVA  ó  MOTIVA.  La  ralli')  ó  motiu 
<|ue  inclina  a  lèr  alguna  cosa.  Causa 
impnlsi\•a  ó  nioliva.  Causa  inducens. 
Motif  qui  de'termine  à  agir.  Causa 
tl' operaré,  clie  induce  ad  operaré. 

CAUSA  i.\sTau.ME\TAL.  La  que  servex  de  ins- 
trument. Causa  instrumental.  Causa 
instrumcntum  prrebcns.  Cause  instru- 
mentale.  Causa  istrumentale. 

CAUSA  LUCRATIVA.  Lo  títol  ab  que  se  posseex 
ó  adquirex  alguna  cosa,  com  per  dona- 
ció ó  Uegat.  Se  diu  axí  pera  diferen- 
ciaria de  la  causa  onerosa.  Causa  lucra- 
ti\'a.  Lucrativa  causa.  Tiire  en.verlu  (iu- 
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r/wl  on  posside ,  on  acquierl  par  un 
l'-gs ,  par  unc  donalion.  Titolo  posses- 
sorio. 
CAUSA  l'RiMfciiA.  La  que  prodncx  lo  electe 
al)  independència  absoluta;  y  axí  JJcil 
es  pròpiament  la  l'iniea  causa  imiimiíRa. 
Causa  primera.  Summus  reruin  opi  l'ex, 
prima  rcrum  causa,  Deus.  l'rendtre 
cause.  Causa  prima. 
CAUSA  l'ÚBLicA.  La  utilitat  y  liè  del  comú. 
Causa  pública.  IJonum  publicum ,  res 
publica.   Cause  publique  ,  bien  ,   inle'rel  ^ 

com-nun.     Causa    pubblica  ,     intcrcsse 
pubiílico,  geneiale. 
CAUSA  SEGONA.  La  quc  producx  sòii  efecte 
ab  dependència   de  la   primera.   Causa 
sfgunda.  Secunda  causa,  causa  à  prima 
tlependcns.    Cause  seconda.    Causa   sc- 
coiida. 
coNExER   DE   UNA   CAUSA.    l'r.  Semc    jutge. 
Conoccr  de  una  causa,    .ludicein  sup  T 
re  nliqiia    cognoscere.   Coiinaítre  d'une 
fiffaire.  Ciudlcare  un  ncgozio. 
DEcÀusER  EN'  LA  CAUSA.   fr.   for.   aut.    l'ér- 
drerla.  Perdcr  la  causa,  el  pleilo.  Cau- 
sà eaderc.   Perdre  la  cause.    Perdcr  la 
lite. 
DONAu  PER  coscLOS  ES  CAUSA.  fr.  foT.  ab  que 
se  significa  que  ja  no  se  pod  al-legar  res 
mès  en  lo  plet,  y  se  dóna  per  acabad  a 
fi    de   que   lo   jutge  done   la  sentencia. 
Dar  la  causa  por  concliisa.  Causain  iu 
judicio   actam    prc>iiuiitiarc.    Regardcr 
un   procés    suf/isaniinent   instruït.     Dir 
cliiarare  un  processo  assai  Inlormato. 
MEXAR  UNA  CAUSA.  ÍV.  aiit.  Poitar  una  cau- 
sa. Defender  una  causa.  Causain  agore 
a\\cy\]\\s.  Dc'fendre  en  justice.   Agitaré,  •^ 

trattaie  una  lite. 
CAUSAD,  DA.  p,  p.  de  causar.  Causado.     . 
CAUSAL,  s.  f.  La  rabó  en  que  se  funda   • 
alguna  cosa.  Causid.  Causa ,  ratio.  Rai-, 
son  ,  motif.  Ragionc,  motivo,  causa. 
CAUSANT,   p.   pres.   de  causar.  Lo  qui 
causa.   Causanle.  Qui  iu  causa  est,  ut 
aliquid  ^làl.  Causant.  Cbi  c  causa. 
CAUSANT,  s.  m.  for.  La  persona  de  qui  se 
deriva  lo  dret  que  algú  tè;  y  axí  lo  p.'ive 
es  CAUSANT  de  tots  los  drets  que  lo  fiU 
hereu  troba  cu  la  liereucia ,  lo  qui  fun- 
dí  un   vincle    es   causant  respecte  del 
qui    lo    posseex.    Causante.    Majoratú^   ■ 
aut  alicujus  juris  fuudator.  Celui  de  qui 
dc'rive    le    drvit    que    quelquun   a    siir 
(juelque  cliose.  Coiui  da  cbi  ei  bi  H  di- 
ritto  sopra  uua  cosa. 
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CAUSAR.  V.  a.  Produir  la  causa  sòu  efec- 
te; y  axí  se  diu:  lo  fog  causa  calor,  la 
nèu  CAUSA  fred.  Cansar.  Crearé,  elïï- 
cere.  Causer , produiré.  Causaré,  cagio- 
iiare,  csser  cagioiie ,  produrre. 
CAUSAH.  Ser  causa,  motiu  ú  ocasió  de  que 
succeesca  alguna  cosa.  Causar.  In  cau- 
sa csse  ut  aüquid  eveuiat.  Caitser,  orca- 
' sioiier.  Cagiouare,  occasionare,  porgc- 
re  occasioue. 
CAUSIDIC  ,  C.V.  ad],  for.  Lo  que  pertany 
al  seguiment  de  causas  y  plets.  Causid'i- 
co.  Forensis,  ad  fòrum  judicialc  perti- 
nens.  Qui  concernc  Ics  causes ,  les  pro- 
ceí.  Ciò  clie  tocca  alle  liti  e  ai  processi. 
CÀUSTIC,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  me- 
dicaiiicnt  corrosiu  que  consum  la  carn 
com  si  la  cremds.  Se  usa  comunament 
com  substantiu  eii  In  terminació  mascu- 
lina. Causlico.  Causticus.  Caustique , 
corrosif.  Giustico. 

CAUTAMÈ.N'T.  adv.  mod.  Ab  precaucií'). 
Caulainente.  Cautè.  ^K'ec  pre'caution. 
Cantamcntc. 

CAUrL•LA.  s.  f.  La  precaució  v  reserva 
ab  que  se  va  en  algunas  cosas.  Cautela, 
caucion.  Cautela  ,  cautio.  Precaution, 
prgl•oyance.  Cautela,  accortenza. 

CAUTELAD,  DA.  p.  p.  de  cauteiar  y 
CAt'TEr.ARSE.  Cauleladü. 

CAÜTELAR.  V.  a.  Prevenir,  precaucio- 
nar.  Cauteiar.  Cavere.  Prc'voir ,  preve- 
nir. Prevedere,  antivcderc. 

GAUTELARSE.  V.  r.  Precauciouarsc ,  recelar- 
se.  Caulelarse.  Sibi  cavere.  Se  pre'cau- 
tionner ,  prendre  ses  precaucions.  Cau- 
telarsi.^ 

CAUfELOS,  A.  adj.  Lo  qui  obra  ab  cau- 
tela ó  raalicia.  Cautelosa.  Cautus,  ver- 
sutus.  A.>lsé',  prudent ,  cireonspect.  Ac- 
corto ,  sagacp. 

CAUTELOSA.MÈ.NT.  adv.  mod.  Ab  cau- 
tela. Cautelosamente.  Cautè.  Prudent 
ment.  Accortainente  ,  con   cautela. 

CAUTELOSiSSI.M,  .MA.  adj.sup.  de  cau- 
TELÒs.  Cauteln.iisimo.  Percautus.  Tris- 
avise'.   Accortissimo. 

CAUTELOSi.SSl.MAMÈNT.adv.mod.snp. 
de  cautelosamíínt.  Citiiiclnsisimamenle. 
Percdutè.  Très-prudemnient.  Accortis- 
simanicnte. 

CAUTERI.  s.  m.  Barreta  de  ferro  rodona, 
all  un  cap  ó  botònct  ;í  la  punta  ,  de  que 
•SC  servpxen  los  cirurgians,  lèndia  tor- 
nar berniella  y  apllcandia  sòlne  las  fr- 
riJas  que  fan  eu  algunas  nialaltías,  à  fi 
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de  estroncar  la  sang  y  axugarlas.  Cau- 
terio.  Canterium,  canter.  Cautcre.  Cau- 
terio,  rottorio. 

CAUTERI.  La  acció  de  aplicar  lo  cauteri. 
Cauterio.  Curatio  càustica.  Caulàe.  II 
cantcriz7.are. 

CAUTERI.  Medicament  ciustic.  Cauterio. 
Canterium.  Remède  caustique.  Caustico. 

CAUTERI.  met.  Lo  que  corretges  ó  preser- 
va de  algun  mal.  Cauterio.  Remedium, 
rorrectio.  Remide ,  pre'ser'.•atif.  Preser- 
vativo,   cauterio. 

CAUrERIS\ClÓ.  s.  f.  L'acció  y  efècltí 
de  cauterisar.  Cauterizacion.  Curatio 
càustica.  Caute'risation.  II  cauterizzarc. 

CAUTERISAJ),  DA.  p.  p.  de  cauteiusab. 
Cauterizailo.  ^ 

CAÜTERISADÒR.  s.  m.  Lo  qui  cauteri- 
sa.  Caulerizador.  Cauterio  inurens.  Ce- 
lui  qui  caule'risp.  Colui  clie  canteriz/.a. 

CAUTERISANT.  p.  pres.  de  cauterisar. 
Lo  que  cauterisa.  Catilcrizante.  Caute- 
ri/.ans.  Qui  caulc'rise.  Ciò  clie  cauterix- 
7.a  ,  cauterio. 

CAUTEIllSAR.  V.  a.  Donar  cauteris.  Cau- 
terizar ,  dar  hoton.  Cauterizare.  Caule^ 
riscr.  Cauterizzarc. 

CAUTIU,  VA.  s.  m.  y  f.  catiu. 

CAUTIVAR.  V.  a.  Fèr  presoner  al  enetnig 
en  la  guerra  privaiidlo  de  la  llibertat. 
Se  diu  inès  pròpiament  dels  crisliàn* 
que  eran  fets  presoners  per  los  moros  A 
causa  dels  mals  tractes  que  rebian.  Cau- 
tivar.  Captivaré.  Hendre  capti/',  capti-' 
ver, /aire  prisonnier.  Prigiouare,  cat- 
tivare. 

CAUTIVERI.  s.  m.  Estad  A  que  passa  la 
j)ers(jna  c[uc  liabènd  pordud  sa  llibertat 
en  la-gucrra  viu  en  poder  del  enemig. 
Cauliverio  ,  cautividad  ,  captividad . 
Ciptivitas.  Captisnte',  esclava^e.  Caltlvi- 
tà,  cattivanzi,  prigionia  ,  scbiavitü. 

CAUTIMTAT.  s.  f.  cvutiveri. 

CAUTO,  TA.  adj.  Lo  ipii  obra  ab  sagaci- 
tat ó  precaució.  Cauto.  Cautus,  provi- 
dus.  Prudtvit ,  avise',  circonspecl.  Cau- 
to,  guardingo,  accorto. 

CAVA.  adj.  que  se  apiica  A  la  vena  major 
del  cos,  que  entra  en  la  cavitat  dreta 
del  cor.  Cava.  Vena  cava.  Cave.  Vena 
cava. 

CAVAC.  s.  m.  A\ADA. 

CAVAD,  DA.  p.  p.  de  cavar.  Cavado. 

CAVADA.  s.  f.  L'acció  de  cavar.  Se  diu 
mes  comunament  del  traball  que  s'em- 
plca  en  las  viifj  as  cavandlas.  Cava,  Fos- 
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sio,  pnsliíiatio,  pastiiiatus,  cxcavatio. 
Fitfoii  i/u'iin  (loniic  imx  vignci  avec  la 
how.  tluvala. 

CAVADÒII.  s.  111.  L•i  ([ui  tr  per  ofici  ca- 
var la  torra.  CMudor.  Cavator,  pastiiia- 
tor.  Cflui  qui  crcuse ,  qui  fouil ,  qui 
rcniuc  lli  lerre.  Cavatorc. 

C.VVADUUA.  s.  f.  L'acció  v  efòclc  ilc  ca- 
var. Cii'.'adara.  Fossio,  pastiiuitiis.  Vac- 
tioii  de  crcuser,  dcfoiiir,  de  rcnmer  la 
Irrre.  C.avatura,  cavaiiieiito. 

C;AV  VLCAM".  s.  111.  anl.  Lo  cjui  va  i.  ca- 
li;ill.  Cnhal^ador.  Ei|iiiUiis.  Ca•.•alier. 
(;  iv.ilciítore ,  cavalcaiili". 

CWALCATA.  s.  1'.  aiil.  llcuiuó  do  mòl- 
tas  per.sòiias,  ({ue  ja  pur  l'dlijèclc  ilc 
jiassejar,  ja  per  lo  ilc  divertirsc  cii  al- 
};iiiia  funció,  van  a  caball  ó  ah  burros. 
Ciihal^ala. 'Etiu'ilanúmn  tiirnia  cteambu- 
laiitli  vel  so  oblectandi  causa.  Ccn'alca- 
<íc.  Cavalcata. 

CAVALCAT.!,  aiit.  Espocio  do  tribul  ipio  j)a- 
i;al)aii  los  vassalls  al  rèy  6  al  senyor.  C'n- 
hal^adii.  iMllitia"  cijuestris  ulllciíim  ro- 
j^i  al)  ojiis  siibdilis  pra-staiulmn.  Cmuil- 
caile.  üizio  clio  si  paj^ava  ai  signori. 

CA\  ALEll.  s.  111.  aiit.  cABAnÈii. 

CAVALi; AÜURA.  s.  i',  aiit.  cabalcadura. 

CAVALGAU.  V.  11.  aiit.  cabalcar. 

CAVALIER.  s.  in.  ant.  caballèh. 

CAVALLER,  s.  in.  ant.  caballèr. 

CAVAixÈr,.  ant.  caballèb  ,  en  lo  sentit  de 
i'ort  interior  ,  etc. 

cAVí.tLÈas.  pi.  ant.  Ihncs  de  llit.  Bancoa, 
jiirs  de  cama.  Lecti  í'iilcra.  Pieds  du 
chalic.  Piedi  del  letto. 

CAVALLERIL,  CAVALLERIVOL.  adj. 
ant.  Caballoresc ,  lo  que  pertany  ó  es 
propi  de  caballèr.  Cahalleresco.  E<|ues- 
tris.  Qui  lieïu  de  che\.'alier.  Cavalleresco. 

CAVAR.  V.  a.  Alsar  y  ronióurer  la  terra 
al)  lo  c;lvac  ó  altre  iiislrumòiit  semblant. 
Ca^'ar.  Cavaré,  pastinare,  fodere.  Creu- 
ser  ij'ouir  la  terre.  Cavaré. 

CAVAR,  iiiet.  Pensar  intensainònt  en  alguna 
cosa.  Ca'.•ar.  Vebcmeiiti  cura  aliíjuid 
ineditari,  menta,  animo  aliquid  evolve- 
re.  Penser  profonde'mcnt.  Pensaré  me- 
ditataniente. 

CAVAR.  Tràiirer  la  terra  de  las  minas  d'or. 
Escapelar.  Effodere.  Creuser  ft  lirer  la 
terre  dans  les  mines  d'or.  Scavare. 

CAVAR.  Parlaiid  de  las  vinvas,  tràurer  la 
terra  del  rodedòr  dels  ceps  ;i  fi  de  que 
resistescan  al  temporal.  Blnllir.  Leviter 
eicaTare.  Fosser.  Incavare. 
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CAVAR.   ant.    EXCAVAIl. 

CAVAR.  v.  11.  Anar  las  materias  profuiídi- 
sand  y  ])udriiid  la  carn.  Ca^vir.  Aposte- 
inatis  pus  iiittilüs  penetraré,  perineare. 
y/pprnl'ondir  ,  crru.•.tr  ,  jie'nc'lrcr.  Pene- 
traré ,  approlfoiidire. 

CAVAH   ENDINS,    fr.    CAVAB   FÒMDO.  , 

fAVAH   FONDO.   fr.    ENKÒNDIR. 

CAVAR  FONDO.  fr.  mct.  Adelantar  en  la  in- 
tel-ligcncia  y  concxeniènt  do  alguna  co- 
sa, oompéndrcrnc  ó  penotrarno  lo  iiiòs 
jirofuiído.  Aliondar  ,  profuiídizar,  pi  a- 
fnndar.  Intensius  rem  callere,  perpen- 
doro.  Anprofondir.  Sapi•io  o  penetrar  a 
fondo. 

CAVAVL.  s.  m.  ant.  cabali. 

t;.V\  lülNA.  s.  f.  Cova  ó  concavltat  feta 
sota  terra  ,  li  oberta  en  alguna  roca.  Ca- 
K-erna.  Caverna.  Caverne ,  anlre.  Caver- 
na ,  aiitro,  spelonca. 

CAVEK.NÒS ,  A.  adj.  Lo  que  tè  mòltas 
cavenias.  Ca^'ernoso.  Caveriiosus.  Cavcr^ 
neu.r.  (javeinoso. 

CAVIL-LACIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
cavil-lar.  Cu\•ilacïoii.  Cavillatio.  Sapliis- 
me.  CavlUazione. 

CAVIL-LAR.  v.  a.  Fixar  la  imaginació  en 
alguna  cosa  ab  massa  siitilesa  y  sèiïs 
profit.  Cavilar.  Intenta  tiionto  subtiliíis 
quàra  par  est  rem  ineditari.  {,',?«•  f/e  ío- 
]>hisincs ,  de  fcius.tes  subtililc's.  Ca,vil- 
lare. 

CAVIL-LOS,  A.  adj.  Lo  ([ui  es  de  geni 
inquiet  v  amig  de  en  redós  y  enganys. 
Tamhtí  se  aplica  à  las  cosas  y  opora- 
ciüiis  de  las  persònas  de  èsa  classe.  Ca-: 
vdoso.  CaviUator.  Captieïuz ,  s•phisd- 
qiieur.   Cavilloso. 

CAVIL-L(tóAMÈi\T.  adv.  mod.  Ab  ca- 
vil-lositat.  Cavdnsamenlfl.  Cum  cavilla- 
tioiie.  Caj>lieusement ,  sublilemeni.  Ca- 
villosamente. 

CAVIL-LOSITAT.  s.  f.  Aprebensió  infun- 
dada  ,  judici  poc  inoditad.  CíH'ilosidail. 
Pra>ceps  concejitus,  judicium  temerum. 
Sopliisme.  Cavillazione. 

CAVITAT,  s.  f.  Lo  ospay  vuid  que  acos- 
tuma baberbi  on  la  terra  x  eu  altres 
cossos.  Ca\.'idatl.  Cavus ,  cavum  ,  cavo- 
sitas.  Creux ,  cavite'.  Cavità  ,  cavo. 

CAXA.  s.  f.  Capsa  gran  ab  tapa  jilaua  ,  as- 
segurada ab  íròntissas  pera  poder  obrir 
V  tancar,  y  que  se  tanca  per  davant  ab 
paiTY.  Comunament  es  de  fusta,  sense 
fòrro  interior  ni  exterior.  Arca.  Arca, 
Caisse.  Cassà. 
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c.vxA.  Ell  las  triísorerías  y  casas  tle  coinflrs 
lo  puesto  destinad  pera  rébrer,  guardar 
j  eutregar  los  diners.  Caja.  ^Erar'uiïn, 
cella  luimiriaria.  Caisse  de  trcsorirr. 
Cassà. 

(.'.XA.  En  los  correus  la  oficina  piíbllca  riae 
hi  ha  en  alguns  pobles,  ahònt  concor- 
ren las  cartas  de  altres  pera  sor  distri- 
l)uidas  V  dirigidas  als  seus  dcstinos.  Ca- 
ja. Tabellaria  doma»;  domus  pu))lica 
exeipiendis  et  perfcrendis  cpistolis.  Bu- 
rfííin  í/e  la.  poste.   Posta. 

r.vxA.  Iinp.  Lo  caxó  gran  ab  mòlfas  di\i- 
siòns  ([uc  servex  pera  posarbi  las  llctras 
per  classes.  Cnjíi.  Locull  ad  litteraruin 
tvpos  separandos.  Casse  (l'iníjiri/neric. 
Oassetta. 

CAXA.  La  parcd  que  se  fa  en  las  canònadas 
6  acueductos  pera  resguard  dels  canons. 
Atarjea,  atajea ,  aíajia.  Latcritius  ca- 
nalis  tuborum  seriem  in  nquaídnctis  in- 
cltidcns  vel  tegens.  EncaissenicrU  des 
tnyaax.  Incassainento. 

r.vXA.  La  gran  que  tèncii  los  pagesos  pera 
guardar  las  sèvas  cosas.  Ilucha.  .\rca. 
Uiiche.  Gassa. 

CAXA.  La  (pie  serves  de  motllo  pera  fèr 
tapias.  Consistex  eii  dòs  posts  que  se 
posan  paralelas,  assegurandlas  ab  uns 
llistons  ó  al)  clavillas  de  fusta.  Tapial. 
.\sserum  forma  ad  parietcs  fornaceos 
exstrucndos.  Fonne  poiir  clex'cr  Ics  iinirs 

'     d';  torcliis.  Gassa. 

CAXA  DE  COTXE.  La  part  del  cotxe  abòiit 
van  sentadas  y  A  cubcrt  las  porsònas 
que  l' ocupan.  Oaia  de  coche.  Gurrús 
alv?ns,  ubi  sedile  mstruitur.  Coffre  de 
carrosse ,  hnteau.  Gassctta. 

cAXv  ü' ESCOPETA,  FusÈi.1 ,  ctc.  La  fusta  de 
las  armas  de  fog  ahònt  se  posan  y  asse- 
gura lo  canó  y  lo  pany.  Caja  de  esco- 
peia ,  fií-iil ,  arcahuz  ,  elc.  Lignea  cata- 
pulta; compages.  Fút.  Gassa. 

cvxA  DE  MORTS.  La  quc  scrvcx  pera  col-lo- 
car  lo  cadàver  y  cntcrrarlo.  jilaud ,  ca- 
ja. Sandaplla,  loculus.  Uicre ,  cercucil. 
Dara  ,  cataletto. 

CWAiL.  s.  ra.  Gada  una  de  las  últimas 
dents  <le  la  barra,  que  tenen  una  confi- 
guració diferent  de  las  altias  y  servexen 
peia  inaí-tegar  v  trinxar  lo  menjar.  .Ví/í"- 
la-  Dentes  maxillares  vel  molares.  Dent 
moliiire  ,  groise  dent.  Deute. 

r, \xvL.  En  los  edificis  cada  pedra  ó  tros  de 
pared  (|ue  se  dèxa  exir  enfora  pera  en- 
caxarhi  las  demés  cuand  se  contiunc  la 
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obra.  Diente,  adcu-uja.  Dentes.  Ilarpe. 
Morsa. 

CAXAL  DEL  SENif.  Cualscvol  dcls  caxals  que 
nax.en  en  la  edat  varonil  ;i  la  CNtreuii- 
tat  de  la  barra.  Cordal,  maela  itel  jui- 
cio.  Deutes  gcnuini  vel  intimi.  Dent  de 
sagesse.  Deute  di  sapienza. 

CAXAL  DE  iLÒP.  Instmmèiit  de  que  se  ser- 
vexen alguns  artífices  pera  pulir.  Dien- 
te de  Inho.  Instrumenti  gcnus  expolien- 
do  deservieus.  Dent  de  loup.  Dente  d  i 
cane. 

UOSTKAK   LOS  CAXAIS.     fp.    mct.    MOSTR  VR    I.AS 

DENTS. 
HABEa   POSAD   I.O    CAXAI.    DEI,    SENY.     fr.     mct. 

Ser  prudent  ó  mirat!  en  sas  accions. 
ILiher  satido  la  muela  del  jiiicio.  Cir- 
cunspectum  ,  prospicientem  ,  cordatnm 
esse.  A'oir  la  dent  de  sagesse.  .Vvere  il 
denle  delia  sapieuza. 

TExia  cAXALS.  fr.  met.  Ser  mòlt  difícil  la 
etecueió  de  alguna  cosa.  Tener  uíias ; 
tener  pelos.  DiUiclle  admoduni  rssc;ni>- 
do  gordiano  tencri.  Etrc  epineiix.  Es- 
sere  iutralciato. 

GAXALADA.  s.  f.  mossegada,  per  1'  ac- 
ció de  mossegar. 

CAXAtADA.    MOSSEGADA. 

coNTARii  A  ALGÚ  LAS  cAXAUDAs.  fr.  Obser- 
var ab  mòlta  atenció  lo  que  menja.  Con- 
tar los  bocados.  Prandcntem  niniia  cu- 
riositate  observaré.  Coniptef  les  nior-^ 
ceaux.  Contaré  i  bocconi. 

Do?(AR  UNA  CAXALADA.  IV.  Douar  uua  mosse- 
gada. Dar  un  hocado  à  ninrdisco.  ISfor- 
dere.  Donner  un  coiip  de  dent.  Dare 
una  dentata. 

Mkl^IARSE  AB  CUATRE  CAXALADAS  ALGUNA  COSA. 

fr.  Mènjarsela  ab  mòlta  brevedat.  Cò- 
rner en  uno  ó  dos  bocados  alguna  cosa. 
Vorare ,  avidò  eomedere.  De'\rorer  ,man- 
grr  y.•ite.  IVÍangiar  in  pugno. 

G.VXALADETA.  s.  f.  dim.  Bocinet  de  al- 
guna cosa  de  menjar.  Uociidillo ,  boca- 
dito.  Buccella.  Pelil  morceau.  Boccon- 
cino.  j 

GAXAL  VR.  v.  a.  territ.  mossegar. 

G.VXVLEJAR.  v.  a.  Mossegar  frecucnt  ó 
lleugerament  sense  fèr  presa.  Mordis- 
car.  Morsicare,  morsicatim  apprehen- 
dere,  sclndero.  Mordiller.  !\Iorseccliiare. 

GAXVLER.  s.  m.  ant.  arrani;acaxais. 

GAXÈR.  s.  m.  La  persona  rpifi  en  las  tre- 
sorerías  y  casas  de  còrners  cnlda  de  ré- 
brer y  distribuir  lo  diner  ijne  hi  entra. 
Cjjero,  caja.  Capsa;  argentaria;  admr- 
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nistor,    snppiitatiomim    ant    raliomiin 
pi-iprcctus.  t'aí'íwVv.  Cassicir. 
CAX:ErA.  s.    t".   llim.  docA-cv.  Jrquilla  , 
arijüica ,  arqueta.  Ai'cuhi.  Cussctle ,  cj- 
frct.  Ciissolta. 

CAXETA.  Caxa  pòtita  tancaila  nb  sjii  paiiY 
y  clau  ,  <(ue  en  lo  centro  de  la  tapa  tò 
nua  [n'itita  obnitui'a  ptu-  aliòiit  so  tirau 
1.1'!  caritats.  Tò  dilciónt  nom  scgòus  lo 
destino  de  las  caritats  ([uc  so  hi  arre- 
plL';^au,  com  CAXF.TA  du  las  àuimas,  cv- 
XETV  del  sagrament,  etc.  Cepo ,  copillo. 
Arcula  stipi  cív^ji-ihUc.  IVoitc.  Cassetta 
delia  limosina. 

CAXISTA.  s.  m.  L'  olk-ial  de  la  impròmp- 
ta  que  junta  y  ordcua  las  lletras  pera 
eompóndrcr  la  dicció  que  se  ha  de  im- 
primir. Cnjlsta.  Litterarum  ordiuator 
in  artn  typographica.  ConíjK'sití•ni•d'irii- 
primcvic.  Compon! toro. 

C\X;Ó.  s.  m.  Espècie  do  caxa  feta  per  lo 
recular  grosseramènt ,  que  servev  pera 
conduir  ó  transportar  ah  soi^uritat  los 
t;éneros  <>  cualsevol  cosa  ([ue  so  hi  poso. 
C<jjon.  Grandior  capsa.  CaisòOii.  Cas- 
sone. 

C\YL\U.  V.  n.  ant.  cvt.iar. 

CAYMÈNT.  s.  m.  ant.  caiguua. 

CAYRE.  s.  m.  ant.  cuadro. 

CAYRÈLL.  s.  m.  ant.  fletxa. 

CAZAUN.  adj.  ant.  cada  iir. 

CE. 

CÈ.  Nom  que  te  la  lletra  C. 
CEBA.  s.  f.  Planta  que  se  cultiva  en  los 
horts,  de  I'  alsaria  de  I'  all,  tò  las  fuUas 
rodònas  y  Tuidas,  la  cama  estnfada  de 
la  part  dol  mitj,  v  remata  on  una  espè- 
cie de  panotja  s,lohòsa.  En  V  ari-el  se  hi 
forma  una  soca  rodona  y  un   poc  xala, 
formada  de   varlos  grills  tendres  y  su- 
cosos ,  de  un  olor   fort  v  un  gust  acre 
V  picant.  CeboUa .  Crepe ,  cxpa  ,  cwpium. 
Oignori ,  ognon.  Cipolla. 
CEBA.  L'  arreí  ó  cabessa   de  la   planta  del 
inatèx   nom.   Ce/ío/Za.  Carpitium,  ccepi- 
cius,  crepitins.  Bulbe.  Bulbo,  cipolla. 
CEBA  MARINA.  Planta  perenne  y  medicinal, 
que  tè   las   fuUas   de  un  verd  mòlt  bo- 
uic,  amplas  v  sueòsas,  y  V  arrel  sem- 
blant d  !a  de   la   ceba  comuna  ,   ab   los 
gilUs  mès  grnxuds  y  viscòsos,  mòlt  acres 
V  amargs.  Cfholla  albarrana  ;  albarra- 
na.  Scilla.  Scillc ,  squille.  Pauerazio. 
i'T•eEBASSA.  s.  f.  aum.  de  ceba.  CeboUon. 
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Ca-pa  grandior.  Gros  oignon.  Cipollon»'. 
CEliLTÀ.   s.    f.   dini.   de   ceba.  Cebollela. 
Cxpula  ,  ca-pulla,  gclhyuni.  Oignonelle. 
Ciiiollina. 
CEIjOLLÍ.  s.  m.  ant.  ilavÒr  de  cr.iiA. 
CliüRA.  s.  f.  Animal  cuadriípcdo  de  Al'ri- 
ca ,    semblant   A   la    mula,  de   color  do 
pn'sseg  melocotó,   al)  unas  vias  pardas 
ó  nogras  al  través  de  tota  la  pell;  es  viu     ^ 
y   l)èii   plantad  com   lo  caball ,    y   H'ès 
lleuger.  Ccbra.  Cobra.  Zèbre.  Zebro. 
CEC.  s.  m.  ant.  cÈr.o. 
CECADÜUO.  s.  m.  En  los  cotxes  y  galc- 
ras  lo    tirant  do  cànam  6  cuiro  que  se 
assegura  on  la  retranga  do  la  guarnició, 
y    trabad   en    la  rosca  que  s'  encaxa  cu 
la    llansa  scrvcx   pera   recular   lo  car- 
ruatge. Ccjddero.   Rctiuaculum.   Man- 
cellc ,  baiide  de  colc'.  Ritegno  di  vct- 
tura.  ' 

CECll.  s.  m.  ant.  dco. 
CECINA.   s.  f.  p.  us.  Carn  salada  (k>  bou 
ó  altre  animal,  axuta  y  assecada  al  fum, 
al  sol,  ó  al  aire.  Cccina.  Caro  salita,  et 
sole  ant  fumo  cxsiccata.  Saliíie.   Salsu-    :, 
me,  salume. 
CEDAS.  s.  m.  Instrument  compost  de  un 
cc'reol  de  fusta  prima  y  ampla,  ab  una 
tela,  comunament  de  pel  ú  seda,  mès  «Í! 
ménos   clara  ,   que  servex  pera  separar 
las  portículas  mènudas  de  las  grossas  en 
algunas   cosas.    Cedazo.    Incerniculum , 
cribrum  ,  escussorium    crihrura.    .Sas , 
blutcau ,  bluloir,  tamis.  Staccio. 
PASSAR  *ER  i.o  CEDAS.  fr.  Separar  ab  lo  ce- 
das  la  farina  del  sagó  ó  cualsevol   altra 
matèria  reduida  d  pòlvos,  de  modo  que 
las  partículas  mès  grossas  queden  sobre 
la  tela  v  las  nès  pètitas  caigan  sota.  (>;■- 
ner.  Cribraro.  Bluler  ,sasser.  Siacózrc 
CEDASSET.  s.  m.  dim.  de  cedas.  Cedaci- 
llo ,  ccdacito,   cedazuelo.    Parviim   in- 
cerniculum. SíJ'•sct.  Staccelto. 
CEDILLE.   adj.  for.  Lo  que  pod  crdirsp. 
Cesible.   Quod  alteri  donari  potest.  Qui 
peul  ctre  ce'de'.  Ccdcvole. 
CEDIR.  V.  a.  Dar,  transferir,  traspassar" 
à  altre  alguna  acció  ó  dret.  Ccder.  Ce- 
dere.   Cedir,  transpcrter ,  renonccr  à , 
Iransferer.  Cedere ,  trasportare. 
CEDIR.  v.  n.  Rendirse,  subjectarse.  Ceder. 
Cedere.  Ceder,  se  rendre ,  se  soitme!- 
tre.  Cedere,  arrendersi,  soltomettersi. 
CEDIR.   Ser,    resultar,  convertirse   alguun 
cosa  en  bè  ó  mal ,  alabansa  ó  estimacií» 
de  algú.  Ceder.  In  alicnjus  commoduia 
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vel  iiicommodum  ceclere.  Tounipr  nu 
/>ro,'jt ,  à  l 'ai•anlage  o:i  (ieiavantage 
de.  Volgere ,  voltaré. 

CEDIU.  ParlaiiJ  de  algiinas  cosas,  com  del 
vènl ,  de  la  íèbra,  mitigarse,  disminuir 
la  í'orsa.  Cedcr.  Remitteifi.  Sí  ralentir , 
diininuer ,  se  relàcher.  Cedere,  rallciu- 
tare,  scemare,  i•llassare. 

CEDIR.  Parland  de  alírun  nesoci  afluxar  lo 
ardor  ab  qui  se  habia  empres.  Cejar. 
C'xlerc ,  al»  iiicepto  desistere.  Ce'der , 
recider ,  plier ,  se  de'sisler.  Cedere,  jiie- 
í^arsi. 

CEDRO.  s.  m.  Arbre  de  las  Iiidias,  (espè- 
cie de  pi  mòlt  alt ,  ab  las  piuyas  forma- 
das  de  escatas  meml)ranòsas  ,  v  la  fusta 
aromàtica ,  de  color  inès  clar  que  la  cao- 
l)a,  méuos  atapaida  y  que  iio  se  corca. 
Cedro.  Cedrus.  Chlre.  Cedio. 

CEDÜL.\.  s.  I'.  Tros  de  paper  <í  pergamí 
escrit  (j  pera  escríurorlii  alguna  cosa. 
Cedida.  Schodula.  Cedide.  Cedola. 

CÈDULA   DE   PREE«["!E>(CIAS.     Li    quC   se  dòua 

à  alguns  individuos  de  un  cos  que  lia- 
l)end  servid  mòlts  anys  sòs  oficis  no  po- 
den continuar  per  malalts,  ocupads,  ó 
per  altras  justas  causas.  Ce'dula  de  prer- 
miii'^jtcías.  Rescriptum  principis,  ([uo 
seiiatoribus  vacatio  numeris,  quotics  ip- 
sis  libuerit,  absque  lionorum  et  stipen- 
dii  diminutione  concedltur.  Lettres  de 
ve'te'rance.  Privilegio  d'  an/ianità. 
CÈDULA  INTRODUCTÒRIA.  La  primera  petició 
qu3  se  presenta  sòbrcí  algun  negoci.  Li- 
heln  introductorlo.  Libellns.  Libelle  iii- 
troduclif.  Libello  introduttorio. 
CÈDULA  RÈvL.  Diïspatx  del  rèv  cxjiedid  per 
algun  tribunal  superior,  ab  que  se  coii- 
ccdex  alguna  gràcia  ó  se  pren  alguna 
providencia.  Ce'dida  real.  Regiuin  di- 
ploma. Breí'et ,  de'pcche  ,  palenle  roya- 
Ic.  Uogio  viglietto. 

'CEF.  s.  m.  Animal  caadnijiedo,  espècie 
de  mico,  ab  la  closca  del  cap  un  poc 
elevada,  la  cara  de  un  blau  negrenc,  la 
pell  do  color  de  oli,  cendròsa,  bi- 
gotis blancs  inclinads  cap  amunt,  bar- 
bas  negras,  una  espècie  de  mònvo  sò- 
l)re  las  òrellas,  y  las  pntas  negras.  C-efa, 
lelfo,  cebo ,  cepo.  Ceplius.  Ceh ,  cep. 
C•ïi•copiteco. 

CEF.VLIC,  CA.  adi-  Med.  Lo  que  pertany 
al  cap.  Ccfiilico.  C'•pbalicus ,  cepliala;iis. 
Ceplialir/ue.  Cet'alico. 

CEFALICV.  adj.  Anat.  que  se  aplica  .i  la 
vena  superior  del   bras  anomenada  axí 
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per  creurerse  que  prenia  la  sang  del 
cap.  Cefdlica.  Vena  cepbalica.  Ce'phali- 
que.  V'^'na  cefalica. 

CEFALLOS,  A.  adj.  balbuciè.vt. 

CEFAiLÒs.  territ.  papissot. 

CEGALLÒS,  A.  adj.  ant.  Lo  qui  liabitual- 
mènt  tè  los  ulls  carregads  y  plorosos. 
Cegajoso ,  cegatoso.  Lippus.  Chassieux. 
Cisposo ,  caccoloso  ,  cispo  ,  brulazro. 

CEGAMENT,  adv.  mod.  Ab  ceguedat. 
Ciegamente.  Temeré,  inconsultè,  ca;ci) 
Ímpetu.  A'.'euglcmenl ,  à  l'a\•euglelle. 
Ciecamente. 

CEGAR.    V.  a.   ant.   Fèr   cego,   llevar    la 
vista.  Cegar.  Cicare ,  excaecare  ,  obcx-  / 
care.  A^'eugler.  Accecare. 

OSCAR.  met.  Ofuscar  lo  euteuimènt,  la  ra- 
hó,  com  solen  fòr  nostras  passions  des- 
ordenadas.  Cegar.  Menteni  obcaccare. 
Enwrer  ,  a^'eitgler.  Accecare. 

CEGAR.  V.  n.  ant.  Tornarse  cego,  pérdrer 
la  vista.  Cegar.  Cjecntire,  lumiuibus  or- 
))ari.  De\>enir  a\>eugle.  Accecare,  cie- 
carc. 

X  cfcoAS.  mod.  adv.  cegament. 

i  cÈGAS.  met.  Sens  conexemènt ,  seus  re- 
flexió. A  ciegas.  Temeré ,  inconsultò. 
Ea  ai>eugle,  à  tdtons.  Al  tasto,  tastone. 

CEGO,  GA.  adj.  que  se  aplica  al  qui  cstA 
])rivad  de  la  vista.  Tambtí  se  usa  com 
substantiu.  Ciego.  Cíbcus,  ca;catus,  lu- 
minibus  orbus.  Ai.•eugle.  Cieco. 

cÈGO.  met.  Lo  qui  està  posseid  de  alguna 
passifl  vnbemènt,  com  cÈGo  do  ràbia. 
Ciego.  Cajcus  animo.  Ai'eagle.  Cieco. 

ssR  cÈGO.  fr.  met.  No  eiitiíndrer  ó  no  co- 
udxer  bè  las  cosas  per  ignorància  ó  per 
passió.  Teiier  cataralas.  Pravè,  nou 
recte  pcrciperc.  Ne  pas  voir  clair.  És- 
ser cieco. 

ToRXARUE  cÈr.o.  ff.  Perdrcr  enterament  la 
vista.  Cfgar.  C-ecutirc,  lumiuibus  or- 
bari.  Defallir  ai.•eugle ,  perdre  la  viie. 
Accecare. 

CE(iÒNYA.   S.    f.    GIGÒ.•ÏYA. 

CEGÒ:»TA  ó  CEGÒ:»TAL.  ant.  Perxa  plantad.i 
damunt  de  un  peu  que  en  alguns  llocs 
servex  pera  tràurer  aigua  dels  pous. 
Cigohal.  Pertica  puteali  aqu.-E  eibau- 
ricnd^  inserviens.  Bascule  pow  puisrr 
de  l'eaií.  Lieva. 

CEtiUED.VT.   S.    f.   CEGUÈRA. 

CEGUÈRA.  3.  f.  Privació  total  de  la  vis- 
ta. Cegiiera,  ceguedad.  Ca'citas.  Ce'ci- 
te\  rtveitglement.  Cecità ,  cecbit<à. 

csGUÈRA.  met.  Aluciuació  ,  afecte  que  ofns- 
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ca  l;i  imIuí.  Cfgufrlud ,  ohcecncion  ,  dff  - 
alumbrnmicnto ,drsluiiiliiainiciHo.  Muii-    I 
tis  caritas.   yíi•eugirninil ,  <-iu\Tcrnriit , 
troul•lr,   ohscurcissemcnt  de  la  raison. 
Cocità,  offtiscaniciito. 
CliCiUKT.  s.  m.  (lirn.  do  cKc.o.  Cegiieziir- 
lo,  ce^uccillo  ,  cicç^iirzuelo ,  cieí:,uecillo, 
rirgurriln ,  ciegitecico.    GítcuIus.  Jeunr 
hoiimie    (ivrii^lc  ,  nn  i>r/iivre  pclil  tiv/nt- 
glf.  Oiecoliíio. 
CIJtlUJ•yi'A.  s.  1'.  dini.  dl!  c.ÈGA.  Cegiiezue- 
ta ,  ciegueziir/a ,  cici^nrcillu ,    cie^ueci- 
ta  ,    cifgiiecica.    Caneul;i.    Jetiite    Jill/• 
a\•t  itgle ,  uiic  pnitvre  petite  avettgle.  Cie- 
clii•tt.i. 
CI'.C.ÜKTAT.  s.  f.  ant.  ceguedat. 
CEIIJA.  s.  f.  Arhrn  -^raii  y  espinós  de  In- 
dias  :  tè  la  Insta  lionja  ,    y    lo  suc  vcii- 
nòs.  (Jp/Yjí;.  IJonihax.  Ccihci ,  sabii.  Uoni- 
Ixice. 
CElí.  s.  m.  L'  Inho   diàfano   que   circuox 
la  tona  ,    v   en   lo  itial  soinMa  que  se 
nioueii  los   astres.   Cicló.   Cu:luin.    Cid. 
Ciolo. 
CEi..    La  cort  celestial   en   la   cual  Deu  se 
manifesta  als  seus  sants.   Cielo.  Ccehiïn, 
ïtcrna  heatorum   sedes,   aula   ctelestis. 
Ciel ,  piirmlis.  Cielo,  paradiso. 
CEI,.  La  f^loiia  eeleítial  ó  la  lieuaventuran- 
sa.   Cielo.    ISealltudo.   L'ccililiide ,  gloire 
e'ifrnclh•.  lieatitudine. 
CEI..  L'  atinóslcra   ó   la   regió  dels  niívols. 
Cicló.    Almosphsera.    Ciel,  aif ,  alinos- 
plüre.  Cielo,  ària,  atmosfera. 
CEL.  pron.  ant.  aquell. 
CEL.    nict.    Dèu   ó   sa   providencia.   Cielo. 
-  Deus,  vel  ejus  proidentia.  Cid,  Dieu, 

Proi'idence.  Cielo ,  Dio. 
CEL.    Clima   ó   tcmperomènt;  >  :\\i  se  diu 
que  la  Espanya  tè  iin  cel  benigne.  Cie- 
lo. Co'luui.  Ciel,  clitnat.  Clima,  cielo. 
ACLAKiBSE  LO  CEI.   fr.   Fugir   los  núvols  y 
^losarsn  ser(!.  Bespejarse  el  cielo.  Nubes 
prorsus  ahigi.  Se  rasse're'ner ,  se  mellre 
au  hcau.  Rasserenarsi,  schiarirsi. 
ANÀRSEN   AL    CEL.   fr.    Sc   diu   de   r  àn'Bia 
cuand  sc  separa  del  cos.  //•  al  cielo  ;  vo- 
lar al  cielo ;  sidurse  al  cielo.  Ad  cceluni 
evolare.    S'envoler    au    ciel.   Involarsi, 
volaré  al  cicló. 
BAXAD  DEL  CEL.  loc.  fam.  ab  que  se  dona   a 
enténdrer  que  alguna  cosa  es  prodigio- 
sa, excel-lènt  y  cabal  en  tòtas  sas  cir- 
cunstaacias.    Bajado    del   cielo.  Tani- 
quain  coelo  demissus  ,  admiratione  dig- 
luis,  omüil)us  numeris  absolutus.  Dcs- 
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rciidu  du  cid.  Caduto  dal  ciilo. 

Escupin  AL  CEL.  fr.  Obrar  contra  algú  al> 
uicdis  que  sc  convertexen  en  dany  pro- 
pi. Escupir  al  cielo.  In  sui  ipsins  dani- 
uum  aliqueni  hcderc.  Cractier  en  l'air. 
Sputar  in  ària. 

8STAR  E\  LO  CEL.  fr.  mct.  v  fam.  Troljarso 
Uibrií  de  tota  molèstia.  Estar  en  Ui  y^lo- 
ria.  iNuUil  curà  angi;  undiquc  se  halte- 
rc  feliceui.  N'iivoir  poiiit  de  .fouci.  Es- 
sere  sbrigato. 

guanïah  lo  cel.  fi',  met.  que  significa  lo 
matèx  que  lèr  bonàs  obras ,  deiiotand 
que  per  medi  de  exercitar  las  virtuts  sc 
logra  la  benaventuransa.  Comprar ,  con- 
ijuistar  6  ganar  el  cielo.  Ccclum  virtu- 
tibus  asse(|ui,  compararé.  ^4clieler ,  ga- 
gncr  le  ciel  par  de  bonnes  ceuvres.  Ac- 
quistare  il  cielo. 

MUnAR   DE  CEL.    tV.    MVDAll   I)E  AIRES. 

puj.íhse.v  al  cel.  fr.  uict.  y  fam.  axírseü  al 

CEL. 

se  pe^sa  tocar  lo  cel  ar  LA.S   DENTS.   cxpr. 
faui.  que  se  aplica  al  c|ui  es  mòlt  vani- 
tós, y  se  figura  tenir  mès  mèrit  que  los 
altres.  Engreido  como  gallo  de  cortijo. 
Supra  cwteros  sese  eíl'ert.    Fier  comme 
un  paon.  Superbo  come  un  pavoue,  bo- 
rioïo. 
SEMBLAR   u.N   CEL.    fr.   met.    V    fam.  ab  que 
s'   expressa   c(ue   algun  lloc   dona   mòlt 
gust,  per  estar  mòlt  .1-luniinad,  ó  ador- 
nad  ,  ò  lióbeibi  alguna  altra  recreació, 
com  bona  música,  etc.  Estar  heclio  un 
cielo.  Splendore  et  ornatu  eminere,  coe- 
li  in.star  splendescerc  ,  micare.  Etre  ma- 
gnififpirmeut    illumine',    et    orne'  avec 
goiil.  Ess(  re  un  paradiso. 
vÈs  AL  CEL.  loc.  ab  que  se  desprccia  lo  quo 
altre  diu.  Vaya  f  in.  al  cielo,  alrollo, 
d  pascar.  Apage  ,  abi  binc.  ^4llez  cüí/í 
promener.  Va  via. 
vÉURER  LO  CEL  oEEUT.  fr.  met.  Ocórrer  al- 
gun medi   pera  exir  de  algun  apuro. 
Ter  el  cido  abierto  ó  los  cielos  abiertos. 
Spem  aíTulgere ,   in   spera   venire.  Tou- 
clter  le  ciel  du  hout  des  doigts.  Toccare 
il  ciel  col  dito. 

VÉL'RER   LO  CEL    PER  UX   FORAD  ,   Ó  PER   LO  FO- 

RAD  DE  l'  aiglèba.  fr.  met.  y  fam.  que 
sc  aplica  als  que  per  haberse  criad  ab 
mòlt  recuUimènt  tenen  poc  conexemènt 
del  mòn.  fer  d  cielo  por  embudo.  í«e- 
gotiorura  rudem  et  ignarum  esse.  p^oir 
le  ciel  par  un  etitonnoir.  ^on  veder  piü 
in  là  dl  due  dita. 
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VOL   PCJAR   AL  CEL   X    DESPIT    DELS    SANTS.      fi'. 

ab  que  se  reprcii  à  la  persona  que 
-  s'  ernpciiva  en  lograr  lo  sèu  antòi  ó  sa 
voluntat  de  cuiílsevol  raauèra  qut!  sia, 
jusl  (i  injust.  Quiere  mi  padre  M'innz 
lo  que  no  quiere  Dio^.  Njc  impossibiüa 
U3C  injusta  appeteiv  fas  est.  //  i.•enl  res- 
ter  à  la  miison  en  d/pit  du  maitre. 
Volrtre  intrare  a  Jispi'tto  delia  porta. 
CELVDV.  s.  f.  Pèssi  de  1'  arjnidura  a:i- 
tiga  <|uí  s;;rvia  pjra  tai)ar  y  deleasar  lo 
cap.  Celada.  Cansis,  giiea,  cassida.  Sa- 
lade ,  heaumc.  Culata. 

CELADl.    ant.  EMUOSCADA. 
C£LA!)A.   nnt.    AMAGATALL. 

oüLiDA  BíjR-a.vïovA.  Pèssa  de  1'  armadura 
antli;a  ,  tjus  dèsand  desiuberta  la  cara  , 
tapaba  y  defensabi  la  part  supíMiòr  del 
cap.  Cílala  borgohoiti.  IJurj^undlca 
};alea.  Boar<^'i!gaole.  IJ-Ti-gognatta. 

CELVDAMÈ.NT.'adv.   mji.   knt.  amaga- 

D  \MKVT. 

CELVüÒií,  Il\.  s.  ra.  y  !•  Lo  qui  vigila 
alguna  cosa.  Celalor.  Curator.  Siir- 
veillanl.  Custode,  guardiano. 

CEL.VR.  V.  a.  ant.  .amagar,  osuitar,  re- 
calar. Cdar.  Celaré.  C<:ler.  Celarà. 

CELAR.  Vigilar  ab  particular  cuitlado  lo 
ouniplimènt ,  observancia,  ó  conserva- 
ciii  dl!  alguna  cosa.  Celar.  Invigiiarn. 
Siuveiller ,  ohssrt'.jr ,  veiller  a\<ec  zel?. 
Vegghiare,  iuvigilare. 

CELÜV.  s.  f.  Lo  aposènto  dosllnad  al  re- 
ligi;)s  ò  religiosa  en  sòu  convent.  Celilii. 
Cílla.  Celluie.  Cella. 

CELDETA.  s.  í'.  dim.  de  celov.  CeUlila. 
Cellula.  Petite  cellulc.  Celletta. 

CELEBÉRRl.M,  MA.  adj.  sup.  de  cEle- 
BSE.  Cslebe'rriíiio.  Celeberriínus.  Trcs- 
célíhre ,  très-f'ani'•itr.  Celeberriïno. 

CELEBRACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  de  celebrar. 
C"M>racioii.  Celebratio.  Célcbralion.  Cc- 
lebrazione. 

CELEIjUAD  ,  DA.  p.  p.  de  celebrar.  Ce- 
lebrada. 

cELEBBAD ,  DA.  ad|.  Lo  quc  fè  fama  ó  nom, 
cèlebre,  famós.  lilentado ,  renonihrado. 
IV oniinattTS ,  faniosns,  celebris,  fíenoin- 
inS,  faineux,  cèlebre.  Uinuomato,  fa- 
nioso. 

CELEURADÍSSI.M,  MA.  adj.  sup.  de  cn- 
LEHRvu.  C^lebradisiïno.  Celoberrinxus. 
Trc.•i-cclcb'•e ,  très-exake'.  CL•lcbratissimo. 

CELEIJIIADÒR,  RA.  s.  ni.  y  f.  Lo  qui 
celèbi'a  ò  aplaudcx.  C'debrador.  Cele- 
hrator.  Celiii  qui  applaudit ,qui  célibre. 
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qui  loiie.  Cjlebratore,  esaltatorc. 
CELEURWr.  s.   m.  Lo  sacerdot  cuaud 
diu  missa  ò   està   preparad   pera  diria. 
Celebranle.  Sacerdos  sacruin  pcrageus, 
vel  p -raoturus.  Celebrant.  Cílebrante. 

CELEBRAR,  v.  a.  .Mabar,  aplaudir,  en- 
carir. Celebrar.  Celebraré.  Cí'le'brer , 
exaller ,  lou-'r  a\rec  e'clat.  Celebraré , 
loJare,  esaltare. 

CELEBniR.  Reverenciar,  venerar  solemne- 
ment ab  cuito  públic  los  misteris  de  nos- 
tra santa  religió  y  la  memòria  de  sòs 
sants.  Celebrar.  Celc!)rare ,  colere.  Ce'- 
lé''rer,  solenniser.  Celebraré,  soleuneg- 
giare. 

cel:b:\vr.  Fèr  solemnement  y  ab  los  re- 
quisits níeessaris  alguna  l'unció  ó  con- 
tracte. Celebrar.  Ritè,  solemaiter  cele- 
braré. C:'c'>rer ,  conlracter.  Celebraré. 

CELEBRAR.  D:r  missa.  Celebrar.  Sacrum  per- 
agfïre.  Cdt'brer ,  diré  la  niesse.  C.'le- 
brarc. 

CÈLEBRE,  adj.  Lo  que  te  fama.  Cèlebre. 
Colebris,  celeber.  Cèlebre ,  faineux  ,  re- 
nornrns.  Cèlebre,  rinnomato. 

CÈLEBRE,  mst.  y  fam.  Festiu,  agradable  en 
la  conversació,  xistòs.  Cèlebre.  Facctus, 
Icpidus.  Plaisant ,  agre'able ,  enjoiie , 
dii'erlissanc ,  badin ,  ai/nahle.  Grazioso, 
allegro,  fistevole ,  piacevole,  faceto. 

CELEBRITAT,  s.  f.  La  fami,  renom  ó 
ap'.auso  <[ue  tè  alguna  persona  ó  cosa. 
Celebridad.  C'ilebritas,  fama,  nomen. 
Ce'e'irite.  Celebrilà,  fama,  nome. 

CELEBRITAT.  Lo  conjuut  dc  aparatos ,  fès- 
tetjs  y  altras  cosas  ab  que  se  solemnlsa 
y  celebra  alguna  festa  ó  succés.  Celi- 
bridad.  Pompa,  magnifica  ostentatio. 
toV•'/•/VíV  Solennità. 

CELE.MI.  s.  m.  .Mesura  de  gra,  que  co- 
niun  imiNit  es  la  duod<^•cima  part  de  una 
fanega.  Celcinin.  Modius.  Picolin.  Pro- 
fenda. 

cELEMÍ.  La  cantitat  de  gra  que  cab  en  la 
mesura  del  matèx  nom.  Celemin.  Fru- 
jmenti  aliusve  rei  similis  portio  modio 
meníurata.  Picolin.  Profenda. 

CELERITAT,  s.  f.  Pròmplitut,  prestesa. 
Celeridad.  Cüleritas.  Celcrile,  vitesse , 
diligence,  promptilude.  Celcrità ,  pre- 
ster.za. 

CELESTE,  adj.  Lo  que  pertany  al  cel.  Re- 
quLirmònt  se  aplica  .i  la  part  física  y  vi- 
sible del  firmament  que  anomenam  cel;  y 
así  diem  que  los  astres  sòn  cossos  celes- 
Tss.  Cslesie.   Gcelestis.  Celeste.   Celeste. 
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CELF.STI  VL.  aïlj.  Im  «lun  iirrtany  al  cel 
coiisiílorad  com  ;l  inaiisií)  dols  honavoii- 
tiiiaiJs,   ciun  piu-   a\ú   auouicnaiii   cort 
.  CELESTUI.,  aU  iíiigels  esperits  ci;i.lstiai.s, 
■  etc.  Cekmial.  Ciclestis.  Ccl<:sle.  Celeste. 
CEiESTiAc.  adj.  Lo  ((uc  pertany  ;i  la  floria 
dels   beiiaventurads.    Celeste.    Cuelestis. 
Celeste.  Celeste. 
cEiESTiu.  met.  Lo  pcrl'èt ,  agi•a(lal>lc  y  de- 
liciós.   Celrslud.    Cratum,    jucunduiii. 
Celeste ,  di^'in ,  excellfiit ,  parfail  ,  rx- 
qtiis ,   mr'i\>eilleax.    Cclestiale,    dlviíio, 
jierfotto. 
CELÍAC.V.  s.  W.ínnt.  L' artèria  que  por- 
ta  la  sant;  al  bax.  ventre.  Celiaca.  Artè- 
ria coelia'ca.  Ciliuqite.  Celiaca. 
CELIANnill  V.  s.  1'.   Ilèrba  arom.itica   y 
rainòsa   de   la   grandària    del    julivert, 
([iie  tò  las  arrels   priïnas  y  blancas,  las 
fullas   un  xic   rodònas,  lo  lluc    rodó   y 
dret;  las  dors,  (jue  tiran  ;i  rosa,  posadas 
A  poms  cu  tònna  de  girasol ,  y  la  llavor 
globòsa  ,  aromàtica  y  de  virtut  estoma- 
cal.    Cilantro ,  ciilanlro.    Coriandrum. 
Coriandre.  Curiaudolo ,  coriandro. 
CELIBAT,  s.  m.  Lo  estad  de  solter.  Celi- 

hulo.  Coclibatus.  Celibat.  Celibato. 
CÉLlüE.  s.  in.  Lo  solter  ó  tjuc  no  so  lia 
casad.  CcIUmío  ,  cclihe.   Cíclebs.  Cdiha- 
triire.  Colibe. 
CELIDOMA.  s.  f.  Hèrlia  medicinal  ramò- 
sa  ab  las  fullas  verdas  de  sobre  y  un  xic 
í^voguencas  del  revòs,  los  llucs  rodons 
ab  alguns  nusos  y  un  poc  peluds,  y  que 
eu  cualsevol  punt  que  se  talle  fa  uu  suc 
grog  del  matèx   polòr  que  la  flor.   Ce- 
íidoniíi , '  nolondrincra  ,   liirundiaaria. 
Clielidonia.  Chélidonie.  Celidonia. 
CELIER.  s.  m.  ant.  celler. 
CELISTL\.  s.  f.  La  llum  escassa  que  hi  ba 
per  la  nit  ab   lo   sol  resplandòr   de  las 
ostrellas.   Resplandòr  de  las  cslrellas. 
Stcllarum  splondor.   Resplendissement. 
Cbiarore  emanato  dalle  steUe. 
CELOBERT,  s.  m.  Lo  pla  terreuo  tancad 
ab  pareds  ó'galerías  al  voltant  que  en 
las  casas  se  dèxa   sens   cubrir  regular- 
ment pera  donar  llum.   Palio.   Implu- 
vinni.  Coiir.  Corte,  cortile. 
CELÒRASO.  s.  m.  Lo  sostre  dels  cuartos 
de  las  casas  que  tè  la  superGcle  igual. 
R.egularmèut  es  postís  y  de  una  matèria 
lleugera,  y  se  posa  pera  tapar  lo  sostre 
verdadèr  que  faria  llctj.  Cielo  raso.  Cu- 
biculi  tectum  planum.  Plafond.  Solílt- 
ta,  sofütto. 

TOM.   I. 
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CELCITUT.  s.  f.  La  elevació ,  exccl-len- 
cia  ó  grandesa  de  alguna  persona  ò  co- 
sa. Celsitiid.  Colsitudo,  celsilus.  Gran- 
dciir.  Colsiludino. 

CELOiTL'T.  Tractament  (jue  aiiliguamèut  se 
donaba  ;l  las  persònas  lèals.  Celsitiitl. 
r3ignitatis  titulus,quo  regis  filius  nuu- 
oupabatur.  Tilre  aiuien  rjui  repondait 
il  cchii  d'altcsse.  Celsltudiiic.       , 

CELT.'V.  adj.  que  se  aplica  al  iudividuo  de 
una  nació  quo  s' establí  en  part  de  Lxan- 
tlgua  Galia.  Tarabt!  se  usa  com  substan- 
tiu. Cella.  Celta;.  Celle.  Celta. 

CELTIBÈRIC  ,  CA.  adj.  Lo  natural  deCcl- 
tiberia  ó  lo  pertanyent  à  ella.  Ccllibe'ri- 
ro.  Ccltibericus,  celtiberius ,  celtdjer. 
Ccltibe'rien.  Celtiborico. 

CÈLTIC,  CA.  Lo  que  pertany  als  celtas. 
Cliico.  Cclticus.  Celliqiie.  Dei  celti. 

CELL,  CELLA.  pron.  ant.  aquell,  aque- 
lla. 

CÈLL\.  s.  f.  La  porció  de  pel  curt  que 
ou  forma  de  arc  guarucx  la  part  supe- 
rior de  la  concavitat  del  oli  eu  la  oara 
de  las  persònas.  Ceja.  Superciliuni. 
Sotircd.  Clglio. 

CKI.LA.   ant.    CAMBRA. 

CELLAJUNT,  TA.  adj.  fam.  ant.  Lo  qui 
tè  las  cèllas  mòlt  pobladas  de  pel  di; 
manera  que  casi  se  juntau  una  ab  altra. 
Cejijunlo.  Densis  et  contiguis  supcrciíiis 
bomo.  Qui  a  les  sourcils  Joints,  Chi  h;i 
le  ciglia  unite. 

CELLER,  s.  m.  Lloc  destiuad  pera  guar- 
dar lo  vi  de  la  cuUita.  Bodega.  Cella 
vinaria.  CíA'e.  Cautiua. 

CELLER,   aut.   TABERNA. 

FICAR  EV  LO  CELLER,  fr.   Desar  alguna  cosa 

en  lo  lloc  destlnad   pera  guardar  lo  vi. 

E'iibodegar.  In  cella  vinaria  reconderc. 

Mettre  le  vin  à  la  cave.  jMettere  iu  can- 
tina. , 
CELLERER.  s.  m.  ant.  celler. 
CELLUT,  DA.  adj.  ant.  Lo  qui  arruga  lo 

front    en    senyal    de    cufiído.    Cenudo. 

Torvus ,  tetricus ,  superciliosus.  Morne, 

reclu'gne',    soinhre.    Dispettoso,    fosco, 

cnpo,  torvo. 
CEMENTAR,  v.  a.  ant.  Fèr  los  fonaments 

de   algun    edifici.   Cimentar.    Fundaré. 

Foiider.  Foudare,  gettare  i  l'ondaraenti. 
CEMENTIRI,  s.  m.  Lloc  sagrad  fora  de 

las  iglèsias  eu  lo  cual  se  enterrau  los  cos. 

sos  dels  fiels.  Cimenterio ,  cementcrio. 

Ccrmeterium.  Cimetière.  Cimitero. 
CENA.  s.  f.  aut.  sopar. 
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CE.VA.  Tribut  que  se  pagaija  eu  Navarra  y 
Arag')  per  la  taula  del  rèVi  y  ei|iiÍYalia 
al  que  SC  pagaba  en  Castella  bax  lo  noiii 
de  yAXTAü.  Ceiia  del  rey.  Tribu  tu  m 
coena;  regalis  iioinine  peusnm.  Sorle  de 
liive  (jiie  Ics  prn\'iiices  de  Níwarre  et 
d  'Aragón  jh/yaient  au  roi  pour  sii 
nounitare.  Uazio  cbeiu  Aragoiia  cd  in 
JNayarra  si  pagava  pèlla  tavola  del  re. 

CEXA  DEí,  sENïÒR.  Lo  sopar  de  Jesús  en  lo 
eual  instituí  lo  sagrament  de  la  eucaris- 
tia. També  per  antonomàsia  s' expressa 
ab  lo  sol  nom  cena.  Cena  drl  Senor. 
Coena  D.);nini  nostri  Jesu  Cbristi.  Ccne. 
Cena  di'l  .Signore,  sacra  èena.     . 

GENACLli.  s.  m.  ant.  ce-».ículo. 

CENACULO.  s.  tn.  La  sala  aiiònt  Jesús 
celebra  lo  últim  sopar.  Cenuculo.  Coe- 
nacuiíim.  Ce'nacule.  Ceuacolo. 

CENADÒii.  s.  m.  ant.  me.njadòr.  Aposèn- 
to  pera  menjar. 

■CENAR.  V.  a.  ant.  sopau. 

ClIiNüAL.  s.  m.  Texid  (>  roba  de  s^da  ó 
lli  mòlt  prima  y  transparent.  Ccndal. 
Tela  seriea  aut  bvssina.  Jüoffe  de  soie 
ou  de  Un  trcs-mince  et  Iransparente. 
Sorta  di  drappo  dl  seda  o  pauno  lino 
sottilissimorC  transpareute. 

CEND\T.  s.'m.  ant.  cexdal. 

CE.XDiÈRA.  s.  f.  Rèt  ó  filat  pera  cassar 
cuiíills.  Capillo.  Cassiculns  cuaieulis  ca- 
pieiidis.  Filet  pour  allraper  iles  L•ipins. 
Riít<!  da  caçciare  i  conigli. 

C.ENDR.\.  s.  i.  Espècie  de  pols  que  queda 
de  cualsevol  cos  desprès  de  cremad. 
Ceniza.  Cinis.  Cenilre.  Cenerc. 

CEXDHAS.  pi.  met.  Las  reliquias  ó  rèstos  de 
algun  cadíver.  Ceniza,  cenizaa.  Cada- 
verum  ciiicres,  reliqui».  Cendres.  Ge- 
neri. 

CEUDRAS  ELAVAS.  Piní.  Mincral  de  coure 
que  gastan  lus  pintors  pera  eolòr  blau 
especialment  pintand  al  tremp.  Ceniza 
nzul  ó  cenizos  azules.  Carbonas  cupri 
et  Calcis.  Cendre  l•leue.  Ultram-.ro  aj)- 
Iirncciato. 

fí»  cendras  ó  reduir  a  cendras.  fr.  met. 
Di^sti-uir  del  tòt  alguna  cosa.  llacer  ce- 
niza ó  ccnizas  ali;una  cosa.  Rem  fundi- 
tus  evertere.  Déiruire  ,  dissiper ,  pulvc- 
riser.  Dislruggore,  anniciíilare. 

CkNDRAI)\.  s.  1'.  La  cendra  que  queda 
cu  lo  cendrèr  desprès  de  passada  la  bu- 
gada. Cernada.  Cinis  ex.  lixivio  rema- 
nens,  lis,  lixivium.C/irtrre'í'.  Ceneraccio. 

cà^íURAUA.  Cataplasma  de  cendra  y  altres 
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iogrídièuts  que  fan  los  manescals  pera 
fortificar  alguna  part  in.acada  de  las  ca- 
brtlcaiiuràs.  Cernuda.  Cataplasma  eine- 
reum.  Empldíre  de  cendre  et  d'autres 
iiigr^'diens.  Ceuerata. 

CE-NÜRAli.  V.  a.  ant.  Purificar  l'or,  pla- 
ta V  altres  metalls  en  lo  gresol.  Aceii- 
drar.  Metalla  igne  purgaré.  Purifur, 
af!iner,épurer.   Purificaré,  ripulgare. 

CE-NDRER.  s.  ni^  Drap  gruxud  que  se 
col-loca  damunt  de  la  roba  de  la  liuga- 
da,  y  cu  lo  cual  se  posa  la  cendra, d  fi 
de  que  cuand  se  lii  tira  l'aigua,  filti'c 
aquesta,  y  se  quède  la  cendra  en  lo 
drap.  Cernadero.  Liiiteurn  rude  cohiu- 
do  lixive  descrviens.  Cliarricr.  Cenerae- 
ciolo. 

CENDRÈRA.  s.  f.  Lloc  destinad  pera  rc- 
cuUir  ó  guardar  la  cendra.  Cenicero. 
Cinerariura.  Cendrier.  Luogo  dove  si 
tengon  Ic  ccneri. 

CE.NDRÒ.S,  A.  ad).  Lo  que  tè  color  de 
cendra.  Ceniciento ,  cenizoso ,  cin<freo. 
Cineraceus,  cineritius,  cinereus.  Cen- 
dre. Cencrino,  cenerognolo. 

CENDRÓS.  Lo  que  tè  cendra  ó  està  cobert 
de  èlla.  Cenizoso.  Cinerosus.  Ccndreux. 
Ceneroso. 

CENEF.\.  s.  f.  Llenca  que  se  posa  en  la 
part  superior  de  las  cortinjis,  dossèrs, 
llits,  tapisserías,  ete.,  dt!  la  matèxa  ro- 
ba ò  de  altra.  Cenefa.  Limbus,  fimbria. 
Enclvlnre.  Oi'latura,  fimbria,  lembo. 

cexefa.  Eu  las  casullas  es  li  llenca  del  milj 
que  sol  ser  de  roba  diferent  de  la  dels 
costats.  Cenefa.  Fascia  medium  planetse 
occupans.  La  hande  qui  est  au  niilieii 
d'une  chasuble.  Benda,  lista  di  piaueta. 

CEMA.  s.  f.  territ.  cima. 

CICNIT.  s.  m.  Jsl ran.  ho  punt  (|ue  en  la 
esfera  celeste  estd  pcrpemliíularmènt 
damunt  del  nostre  cap.  Cenit.  Cceli  vèr- 
tex. Ze'nilh.  Zt'uit.  ' 

CENOBITA,  s.  m.  monjo. 

CENOPÉGL\S.  s.  f.  pi.  La  festa  dels  Ta- 
bernacles que  los  bebrcus  celebrabaii 
ab  grau  solemnitat.  Cenopegias.  Sceno- 
pegia.  Fc'le  des  tabernacles  chez  les 
juifs.  Festa  dei  tabrrnacoli  tra  i  giudei. 

CENÒTAFL  s.  m.  Monument  sepulcral 
construid  pera  conservar  la  memòria  de 
alguna  persona  il-lustrc.  Cenotafio.  Ge- 
mitapll•lum.  Cenotaphe.  Cenotafio. 

GEIN'RA.  s.  f.  territ.  cendra. 

CENS.  s.  m.  Lo  dret  que  tenim  de  eíigir 
de  altre  à  qui  babem  couecdid  alguna 
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cosa  crrt  rt'Jdlt  (i  poiislú.  T;iiiil)(^  sf! 
in-i•ii  por  la  oIj!i};;ici('i  (tfl  i|ui  l^i  di;  pa- 
f;.!!-  la  nniisiü,  y  taiiibií  j»'r  la  jx'iisií') 
iiiatí'•xa.  Censn.  .liis  cmoiirm  pi'i•iipicii- 
tii ;  caiioii ,  ceiisus  aiiiuiiis.  C'iis.  (jciiso, 
rciulita. 

CEVs.  l'eiisió  sòbi'C  los  hens  ili'l  co:nd  ooii- 
cfdiíla  ó  per  mera  gràcia  ó  ])cr  rcinii- 
iii^racií^  de  sprvpvs,  ú  par  via  de  n'd- 
dits  do  capital  rt'hiul.  Juro.  l'crprlmiin 
ex  acraiio  bniií'ru-iuin.  Droit  jitrpr'Kiel 
ilf  propn'e'tc.  Ccnso  sopra  i  podcri  d' una 
univcrsilà. 

cws  EM-iTiimc  ó  SEVYoniM,.  Dret  de  exi- 
gir dl!  altre  cert.»  pensió  anyal  por  Iia- 
bfirli  traspassad  lo  domini  lítil  de  alguna 
finca,  rescrvandse  lo  domini  directe  ab 
pacte  de  no  poderli  pi'ndrcr  la  fincB  :\ 
èll  ni  als  seus  mèntrcs  (pie  paguen  la 
pensió.  Censo  rnfiltiulico.  Jns  canoMpm 
percipicndi  e\  ooutritctu  cmpliiteutico. 
(i'/íj    emphyíe'otií/iie.   Censo  cníitcotico. 

ce:«s  l'ERPETUO.  luiposició  lèta  sòbie  fiucas, 
en  virtut  de  la  cual  lo  comprador  que- 
da obligad  à  pagar  al  venedor  certa 
pensió  cada  any  ,  no  podeud  enagenar 
la  finca  obligada  sens  avisar  abans  al 
amo  del  cens  à  fi  de  que  ó  se  la  quède 
i  per  lo  uiatèx  preu  quen  dona  un  altre 
ó  percibi'sca  la  vintena  part  del  preu. 
Censo  perpetuo.  Pensió  perpetua.  Cens 
à  vie.  Censo  vitaliccio. 

ce:«•í  RnniMiBiE.  Aquella  pensió  de  la  ciial 
]>od  descarregarse  lo  qui  la  paga  me- 
diant  un  cert  preu.  Censo  reilimible. 
Peeunia  fceneri  ad  tetnpus  data,  vel  ac- 
cepta. Cens  rachcltiL•lc.  Censo  redimi- 
l)ile. 

CENS  KESEUYvTiu.  La  oltügaeió  de  pagar 
certa  pensií)  que  se  ha  pactad  al  tèmps 
de  transfi  rir  alguna  finca  ab  tot  lo  do- 
mini l'itil  y  directe  ó  senyorial.  Censo 
reserí-alivo.  Pensió  annna  pro  domo  vel 
fundo  solveada.  Albergcagc.  Appodia- 
fione. 

CAüREC.AR  üK  CENS.  fr.  Imposar  sobre  algu- 
na finca  la  obligació  de  pagarlo.  Cargar 
censo.  Doinum ,  íundum  pensiona  gra- 
Tare.  Charger  d'une  redei•ance.  Impor- 
re  un  censo. 

CENSAL.  s.  rn.  Dret  de  cobrar  una  pen- 
sió anyal  sobre  alguna  finca ,  cual  dret 
lo  amo  de  la  finca  ha  venud  per  un  de- 
terminad  preu,  quedand  senyor  de  ella 
com  era  abans.  Tamb^  se  pren  per  la 
obligació  del  venedor ,  y  tambd  per  la 
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nial:\a   pensió.  Censo.   Pccuuia   fcciie- 
bris,  la'ncrafa.  Cens.  Censo. 

rKNouF.u  UN  rx:<SAi,.  Carregar  sobre  un.t 
finca  la  obligaiirt  de  ])agar  \ina  ])ensir> 
anyal  en  rabó  del  preu  ó  cantitat  (|Ub 
.se  rel).  Cargar  censo,  acensuar.  Do- 
iinini  l'unduin  peusione  grabare,  obs- 
tringcre.  jiccnser ,  charger  d'une  (•<?- 
devance.   Accensare ,  raetterc  a  censo. 

SEU  irv  cr.ssAL.  l'r.  inet.  y  fam.  al)  que  s« 
pondera  lo  gasto  repetid  y  continuad 
<pi(;  porta  alguna  cosa.  ^SVr  un  censo  ó 
un  censo  perpetuo.  Crebris  sumptibus 
lc:cuui  dare.  È/re  une  reiite  prrpeluelíe. 
lOssere  uu  censo. 

CE.XSALISTA.  s.  m.  Lo  qui  tò  dr.t  de 
c  ibr.ir  las  pensions  de  un  censal  ò  cens. 
Cmsu.ilisfa.  Annuam  pensionem  seu  ca- 
noncuí  percipieus.  Censier.  C' iisnalista. 

CENSALisT.u  Lo  qui  tè  -oJ)ligació  de  pagar 
las  jiousiòns  de  un  censal  ó  cens.  Censa- 
ti:rio.  Annuain  pensionem  seu  cnnoneui 
.solveus.  Censitaire.  Censuario,  livcUa- 
rlo.  ' 

CEN.SÒR.  s.  m.  Lo  qui  por  orde  de  la  au- 
toritat competent  examina  llibres  ó  al- 
tras  obras  que  se  publican,  y  dona  lo 
seu  parer  sò•!)re  èllas.  Censor.  Librorum 
censor.  Ce'iscur.  Censore. 

ce>sÒr.  Lo  qui  murmura  ó  critica  las 
jiersònas  ó  accions.  Censor.  Detractor, 
vituperator.  Censpur.  Censore,  critico, 

censòb.  Magistrat  de  la  república  romana 
que  teuia  a  son  carreg  lo  empadrona- 
ment de  la  ciutad,  la  vigilància  sòbrc 
las  costums,  y  lo  c:ístig  dels  desorde- 
nads  en  los  vicis.  Censor.  Censor.  Cen-  . 
s'•'tr.  Censore. 

CENSURA,  s.  f.  Lo  parer  ó  judici  que  se 
fa  de  alguna  obra  ó  escrit  desprès  de 
liaberlo  cxaminad.  Censura.  Judicium, 
censura.  Censure.  Censura. 

CENsiTRA.  Nota ,  correcció  ó  reprohació  de 
alguna  cosa.  Censura.  Nota,  reproba- 
tlo.  Censure.  Censura ,  correzione. 

cEvsvRA.  Murmuració,  detracció.  Cereíuríï. 
Dotractio.  Censure.  Mormorazione  ,  de- 
trarJone. 

CENSURA.  L'ofici  del  censor  entre  los  ro- 
mans. Censura.  Censura.  Censure.  Cen- 
sura. 

CENSURA.  Pena  ccclesiastica  de  for  extern, 
imposada  per  algun  delicte  arreglada 
als  cínous.  Censura.  Censura  ccclesias- 
tica. Censure.  Censura  ecclcsiastica. 

CENSURABLE,  adj.  Lo  que  nicrex  cen« 
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sura.  Cínmrahlff.  Notà,  censura  dignus. 
Censurahle  ,  critiqua'jle.  Ccnsurabile, 
ripreiisiljilp. 

CE-NSÜRADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
censura.  Censurador.  Censor.  Criliíjiir, 
ceiueur ,  conlrúleur.  Censuratore,  cri- 
tico. 

CENSURAR.  V.  a.  Formar  judici  de  algu- 
na cosa.  Censurar.  Censere ,  scntentiain 
ferre.  Censurer ,  cridquer.  Censuraré. 

CENSURAR.  Murmurar,  vituperar.  Censu- 
rar. Detrahere,  vituperaré.  Censurer, 
critifjuer  ,  draprr ,  fronder.  Riprendc- 
re,  jjiasimarc,  sparlare,  tacciare. 

cEJísurar.  C.Drretgir,  i-cprobar,  ó  decla- 
nr  dolèiila  alguna  cosa.  Censurar.  No- 
taré, reprobare.  Censurer ,  noier ,  con- 
frCl'r.  Piiprovare,  criticaré. 

CENT.  adj.  Numeral  que  val  deu  vegadas 
deu.  Cientn.  Centum.  Cent.  Ccuto. 

chsr  EN  BOCA.  fam.  xanguet. 

CÈNTAUKA.  s.  f.  Ilèrha  medicinal  ram.V 
sa,  que  te  las  l'uUas  couipostas  de  altras 
l'tdlrtas  agaladas  de  costat  v  arrcnnlc- 
radas  de  cap  à  cap  del  trònquet.  Lo 
Lròt  acaba  ab  un  cap  compost  de  esca- 
tas  sense  punxas.  Cenidnrea  mayor, 
rulpànlico  vulgar.  Centauriurn  ,  centau- 
reum ,  centaurca,  ccntaurus.  Cent<ni- 
rée.  Centaurca. 

r.ENTAUr.A  MENÒn.    Planta,    fel  de  la  tehra. 

Cl•lNT.AUUO.  s.  m.  Monstruo  fingid  per 
los  antigs  ,  mitj  liome  y  mltj  caball. 
Cenlauro  ,  hipocenlauro.  Centaurus. 
Centaure.  Centau ro. 

CENTAUR0.  Àslron.  Una  de  las  consfel-la- 
ciòns  australs.  Cenlauro.  Centaurus. 
Centaure.  Centauro. 

cfcNTC\MAS.   S.   m.   CENTPEUS.  ' 

CEXTCAPS.  s.  m.  Planta  perpetua  natu- 
ral de  Espanva  que  crèx  fins  ;i  dòs  peus 
■y  tè  las  l'ullas  en  forma  de  serreta  ,  as- 
pras  y  erissadas,  v  las  flors  ])lancas  ó 
hermellas  ab  lo  calis  cubert  de  punxas 
mòlt  menudas.  Cahezurla.  Centaurca 
salmantica.  Chardon-volanl.  Eringio. 

CENTÈ,  NA.  adj.  centéssim. 

CENTELLA,  s.  f.  espurna. 

CENTÈLiv.  Matèria  que  s' encén  y  desprèn 
dels  núvols  en  certas  circunstancias  v 
producx  lo  llamjieg  y  lo  sòròU  que  se 
nnomena  tró.  Centella.  Fulmcn.  Fondre, 
e'clair.  Folgore,  fulmine. 

SER    VIU   cnM   UNA   CENTELLA.    ÍV.  fam.    quC  SC 

diu  de  la  persona  que  tè  mòlta  vivesa. 
Ser  una  cendra,  ú  vú'O  como  una  cen- 
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dra.  Irrequieto  vÍL;orc  et  agilitate  esse, 
])romptum,  cxpedituin  esse.  Élre  pc'tri 
du  salpctre.  Esser  íbeoso  come  il  sal- 
nitro. 

CENTELLEJAR,  v.  n.  Rriliar  ó  despedir 
ratjs  de  llum.  Centelleir ,  ceníellar. 
Seintillare,  refulgere.  fjiweler ,  scin- 
tiller ,  rayonner ,  luire ,  hriller.  Seintil- 
lare, splendere,  brillaré,  sl'avillare. 

CENTÈLLETA.  s.  f.  dim.  de  centella. 
Cenlellila,  ceníellica.  Scintillula.  Pelite 
e'ilncelle.  Sclntillina,  favillctta. 

CENTENA,  s.  f.  centenar. 

CENTENAR,  s.  m.  Lo  número  compost 
de  cent  unitats.  Centena;  centenar, 
centenal.  Centum.  Centaine.  Centinajo. 

k  CENTENARS,  mod.  adv.  ab  que  se  pondera 
lo   mòlt   número  de  algunas  cosas.   Jf 
cenlenares,  d  centenadas.  Ingenti  nu- 
mero. Par  cenlaiiies.  A  ccntiuaja. 

CENTENA RL  s.  m.  Festa  que  se  celebra 
de  cent  en  cent  anvs.  Centenària ,  cen- 
tenar. Festum  centeno  quovis  auno  agi 
solitum.  Fète  centenaire.  Festa  celitc- 
naria. 

CENTENÈR.  s.  m.  Cert  cordòiiet  de  fils 
que  recull  y  dividex  la  madèxa  à  fi  de 
que  110  s'einbulle.  Cuenda.  Filum  quo 
inataxa  circumligatur  ne  iutricetur. 
Centaine ,  senlàie.  Handolo. 

CENTENICR.    ant.    CENTURIÓ. 

CENTÉSSIM,  MA.  adj.  Lo  que  completa 
lo  núiriero  de  cèut.  Cenle'sirno ,  cenieno. 
Ccntcsimus.  Cenlihne.  Ceutesimo,  cen- 
tes! ma. 

CENTINÈLLA.  s.  f.  Mdic.  Lo  soldad  que 
vetlla  guardand  lo  punt  que  se  li  ha 
cncarrcgad.  Tambi?  se  usa  cvim  masculí. 
Cenlinela.  Vigü,  cxcnbitor,  statio.  Sen- 
ti nelle ,  vedetle.  Sentinella,  ascolta. 

centivèlla.  La  persona  que  està  en  obser- 
vació de  alguna  cosa.  Ceníincla.  Specu- 
lator,  observator.  Personnc  qui  guetle, 
qui  observe.  Guatatore,  sentinella. 

CENTINÈLLA  AVANSADA.  Lo  .soldad  apostad  i 
distancia  del  cos  del  eí(*rcit  pera  obser- 
var los  moviments  del  enemig  ó  per  al- 
tres fins.  Cenlinela  avanzada.  Excubi- 
tor  longií'is  à  castris  progressus  bostes 
cxplorandi  causà.  Sentinelle  awince'e. 
Sentinella  avanzata. 

ESTAR  DE  CENTINÈLLA.  fr.  Permaui'xcr  lo 
soldad  vòtllaud  algun  punt.  Estar  de 
cenlinela,  hacer  cenlinela.  Excubare, 
stationem  agere.  Etre  en  sent inelle ,fai- 
re  sentinelle.  Faré  la  sentinella. 
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vl•.a  (■.E^■TI5felI.A.  fr.  estah  de  cevtinèu.a. 

CÈiNTPl•'.US.  s.  m.  Insoctc;  pi•lit  veiiciiòs, 
ni)  alas  y  dòs  ban  vas,  ah  ilòs  espècies 
de  cstniíalletas  oii  lo  llabi  infciiòi•  al)  las 
qnc  inòsscpsa  y  l'a  mal,  _v  lo  cos  com- 
post de  moltas  aiuMlas  ah  dòs  peus  en 
cada  nua.  Cienlopirs ,  e.icnloprndrn. 
Scolopf^iidra,  oiiisaus.  Millej'ieds.  I\li- 
llí'lili'di. 

CENl'liAL.  adj.  Lo  (jim-  ppiianv  al  cen- 
tro d("  alguna  cosa.  Crnli•dl,  cc'nlrico- 
CenlrMis.  Central.  Ccntiale. 

CF.\TIU2.  s.  m.  <;Í;ntro. 

CÉNTUIC,  CA.  adj.  cfeNTnu,. 

CENTRO,  s.  m.  Lo  punt  del  mitj  de  una 
figura  ,  jier  aliòiit  se  pocl  partir  en  dòs 
trossos  iguals.  Centro.  Centruni.  Cen- 
tre. Centro. 

cèmtho.  mot.  Lo  fi  l'i  ol)|('clc  d  ijue  se  as- 
])lra.  Ceiilro.  Si-opus.  Centre,  bat,  oh- 
'  jet.  Fi  ne,  oggotto,  scopo. 

cÈNTuo  DE  GRAVEUAT.  Lo  punt  ([uc  passand- 
hl  una  línea  dèsdc  la  part  superior  fins 
al  pla  dividex  cualsevol  cos  en  dòs  I)o- 
cins  de  igual  pes.  Centrn  de  grai.•eilad. 
Ponderis  punctum  medium,  cculralc. 
Centre  de  grnvite'.  Centro  di  gravità. 

cà\'TRO   DE    LA   BïTALLA.    La   part   dül   CX'l'l'cit 

que  està  en  mitj  de  las  dòs  alas.  Centro 
de  la   híttalla ,  cuerpo  de  la  híitalla   ó 
•     del    eje'rcito.     Acies    secunda.     Centre 
d'uncarmce.  Mczzo,  centro  d'  un'cser- 
cito. 
ESTAR  EV  sòx  CENTRO,  fr.  niet.  Estar  algi- 
na  persona   contenta   y  satislèta  en  al- 
gun lloc  ó  em  pico.  Estar  en  sn  rentro. 
Tranquillo  et  la?to  animo  frui.  Etre  ou 
l'on  se  plíút.  Essere  ncl  suo  centro. 
CENTUl'LlCAR.  v.  a.  Repetir  cent  vega- 
diis.  Centiiplicar.  Cciities  repetere.  Cen- 
tiiplier.  Centuplicare. 
CENTURLV.    s.   f.  Lo    número  de   cent 
anys.  Centúria.  Annorum  centúria,  se- 
culnm.  Centaine  d'anne'es.  Centinajo. 
cE^fTURiA.  En  la  milicia  romana  la  compa- 
nyia de  cent  homes.  Centúria.  Centúria. 
Centurie  •  centaine.  Centúria. 
CENTURIÓ,  s.  m.  Lo  capità  que  en  la  mili- 
cia romana  gohernaha una centuiia.  Cen- 
turinn.  Centurió.  Cfí!ííí;•/oíi.  Ccnturinne. 
CEINYID ,  D A.  p.  p.  de  cenyir  y  cenyiu- 
se.  Ceft'do. 
CENYIDOR.   s.   m.   Espècie   de   faxa   ah 
que  se  cenvex  lo  cos  per  la  cintura,  y 
la  que  gastan  los  capellans  jiera  cenyir- 
se  la  sotana.  Cf/'i/í/or.   Cingula,   ciiigu- 
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lum  .  cinguhis,  zona.  Ceinture.  Cintola, 
cingolo,  cinto. 

CI^>Yül.  V.  a.  Rodejar,  njnstar  ó  aprctar 
la  cintura,  lo  cos,  lo  vestid  ó  altra  co- 
sa. Ceíiir.  Cingere.  Ceindre ,  serrcr.  Cin- 
gere,  ciguere,  attorniare,  circondaie. 

CENYIR.  Voltar  una  cosa  à  altra.  Cehir.  Cir- 
ciiere,  circumdaré.  Ceindre ,  entourer, 
environner.  Circondaix-,  attoiniare. 

cExviR.  met.  Ahreviar  ó  reduir  una  cosa 
à  ménos.  Crnlr.  Conlraliere,  in  coiu- 
pendiuin  redigere.  Re'duire ,  abre'ger , 
raccourcir.  Ridurre,  iaccorciare,scor- 
ciare. 

cENYittSE.  V.  r.  Ajustarsc  6  apretarse  al- 
guna cosa  à  la  cintura.  Ceidr.se.  Se  cin- 
gere. Se  ceindre ,  se  serrer.  Çingcrsi. 

cENviRSE.  INIodcrarse  ó  reduiïsc  en  los  gas- 
tos.  Cenirse.  Parciüs  se  gcierc,  sump- 
tihus  modum  adhihere.  Se  resscrrer , 
retranclicr  de  sa  dc'pense.  Ridursi .  scc- 
mar  le  spcse. 

CEl'.  s.  m.  La  planta  que  pi-oduex  los  ra- 
liinis.  P'id ,  cepa.  Vitis.  Cep.  Oppo. 

CEP.  Trampa  que  se  construex  de  varias 
manèras  v  serves  pera  cassar  llops  v  al- 
tras  hestias.  Cepo.  Decipula.  Traquc- 
nard.  Trappola. 

CEC.  Instiunu'nit  íct  de  dòs  fustas  grusu- 
das  ,  que  unindlas  dè\an  al  milj  uns  l'o- 
rads  rodons  ahònt  se  hi  assegura  lo  coll 
ó  la  cama  del  reo.  Cepo,  brele.  Cippns. 
Ceps.  Ceppi,  ferri. 

CEP.  Cert  instrument  que  servex  pera  de- 
vanar  la  seda  ahaus  de  tórcerla.  Cepo. 
Rota  filis  sericis  glomerandis.  Sorte  de 
rouet  à  dcX'ider  la  soie.   Ruota  setaja. 

CEP.  Lo  qui  ja  no  fa  rahims  y  se  arranca 
pera  ciemarlo.  Ceporro.  A  itis  truncus 
loco  tantïim  utilis.  P'ieux  cep  (ju'on  ar- 
rache.  Cej)po  di  yite. 

CEP   d'   ESCOPETA.    CAXA   d'    ESCOPETA. 

POSAR  AL  oEí.  fr.  Se  diu  dels  rcos  que  as- 
seguran  ah  lo  cep  per  càstig  ó  preven- 
ció. Encepar.  In  cippum  conjicere. 
Mettre  les  ceps  à  un  criminel.  Porre  i 
ferri. 

MAI.A    CEPA.    MAIA   MENA. 

CÉPTIC ,  CA.  adj.  Se  aplica  al  filosop  que  f 
fa  professió  de  dubtar  de  tòt ,  v  d  aques- 
ta espècie  de  filosofia.  Escèptica.  Scep- 
ticus.  Sceptii/ue.  Scettico. 

CEPTlCISiME.  s.  m.  La  doctrina  dels 
céptics.  Escepticisme.  Scepticorum  doc- 
trina. Sreplicisme.  Scetticismo. 

CEPTRE,  s.  UI.  ant.  cetf.o. 
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CEQÜÍ.  s.  m.  INIoneda  d'  or  de  que  usa- 
ren los  à  l'alies  eu  E-ipanva  ,  y  ara  corre 
en-  Venècia   j  altras  parts.  Cequi.  Au- 
reus   nummus   afiicanus.  Seqnin.   Zec- 
ciiiiio. 
CEQUIA.   s.   f.   Vall  ó  canal  que  servet 
pera  conduir  las  aiguas  per  regar  j  al- 
tres usos.  Aeequia,  zequia.  Incile.  Na- 
i-ilí.  Fossa. 
C£R..   s.  m.  Lo   ferro  combinad  ah   una 
/  porció  de  carl)ó  per  medi  del   fog ,   ab 

lo  que  se  torna  mòlt  dur,  trencadís,  y 
susceptible  de  un  hermòs  pnlimòut. 
Acpro.  Clijlybs.  Acier.  Acciajo. 
c^a  xatüral:  Lo  que  so  troba  en  las  mi- 
ms íbrmad  per  la  matò\a  naturalesa. 
\  Acero  natural.  Chalvlis  nativus.  Acicr 

na'nrel.  Acclajo  naturale. 
CEliA.  s.  f.  Substància  oliosa,  concreta, 
,  que  recullen  y  preparan  las  abellas,  y 

serves  pera  í'èr  ciris  y  altres  usos.  Ce- 
ra. Cera.  Cire.  Cera. 
CERV.  L)  conjunt  de  ciris  ó  atsas  que  lil 
h:i  en  al•iuna  funcií).  Cera.  Ciudelarum 
lucentlum  multitndo.  Cire.  Cera. 
CERV  BLATCA.  La  quc  reduida  d  fulls  v  po- 
sada al  sol  ó  de  altre  modo  Iia  perdad 
lo  color  grog  y   se   ha   tornad  blanca. 
C•'•ríi  blanca.  Cera  púnica.  Cire  blanche. 
Cera  hianca. 
CEnv  EiA\f.A.   La  hèn  purificadi  que  usan 
los  cerèrs  pera  donar  la  última  capa  à 
•     las  atxas   v  ciris.  Bniinn.  Cera  purior 
candelis    incrustandis   deservicns.    Cire 
frès-blanche.  C''ra  hianca. 
CERA  GROGA.  La  que  lè  lo  matÍ!X  color  de 
la  I)resca ,   desprès  de  separada  de  la 
mel    y    fosa  v   colada.    Crra  amarilla. 
Cera  miniata  vel  miniatula.  Cire  jaune. 
Cera  giaüa. 
CKKA  r.TtüM.  terril.  cera  bIasca,  en  la  sego- 
na accepció. 
cera  yerge.  La  que  estii  encara  en  la  hres- 
ca  sens  traballarse.   Cera  virgen.  Cera 
pnrior.  Cire-vierge.  Cera  vergiue. 
HVIBHUTAR  DE  CERA.  Tacar  A  algú  de  cera , 
com  cuand    las   aixas   6  ciris  degòtan. 
Encrar.  Cera  inquinare.    Tachcr  a<^ec 
df  la  cire.  Macchiare  con  cera. 

TAC.IR   DE  CFRA.  J'r.    RMBROTAR   ni?  CKtlA. 

PO   HI   UA   MÈS    CnnA  (^UK   LA    QWP.    CREMA.     fr. 

met.  y  i'am.  ab  que  s'  expressa  que  un 
no  te  mè.'!  qoe  lo  que  se  veu  de  aquella 
cosa  do  que  se  tracta.  íio  hny  mas  ce-' 
r<i  que  la  que  arle.  Nil  admodüm  rcs- 
tjl.  foilà  tout.  Qui  c'  c  il  tutto. 
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I  CER:\PEGA.  s.  f.  Mescla  de  pega  y  cera 
de  que  u^an  los  sabitèr?  pera  empet'ir 
lo  lli n vol.  Se  pod  fèr  tamI)o'  de  pega  r 
oli ,  però  ix  de  inferior  calitat.  C^rotc' , 
cerapez.  Ceratum.   Cc'ral.  Cerotto. 

CERAT.  s.  m.  Farm.  Composició  de  Cf- 
ra ,  oli  y  altres  ingredients  niés  molla 
que  un  emplastre  y  mès  dura  que  un 
ungüent.  Cerato ,  eernio.  Ceratum.  Ba- 
silicon.  Unguento  basilico. 

CERüATANA.  s.  f.  Canó  de  fu'ita  ó  altra 
matèria  ahònt  se  lii  fican  haletas  de 
fang  ()  altras  cosas  pera  despedirlas  bu- 
faiul  ab  violència  ]ier  un  (k-ls  caps.  Cer- 
balana.  Fistula,  tubus  glandibus  flatu 
exploilendis  deserviens.  Sarbacane.  Cer- 
hottana. 

CEHC.V.  -s.  f.  p.  us.  L'  acció  de  buscar. 
Busca.  QuaDstio.  Quète ,  recïierche.  Ri- 
cerca. 

CERCA.  ant.  Tanca,  la  tapia  ó  muralla  que 
se  posa  al  rodedòr  de  alguna  heretat  ó 
casa  pera  guardaria, ó  dividiria.  Cerca. 
Seplmentum ,  sepimen.  Enceinte,  enr- 
clns ,  clóture ,  mur.  Giro,  circuito, 
chiuso. 

cmcA.    CAPTA. 

CERCA.  adv.  II.  y  t.  Pròxima  ó  immediata- 
nsènt.  C/Tca.  Propè ,  justa,  ad,  apud, 
circa.  Pres,  miprcs.  Cirea,  presso. 

CERCA.  ACERCA ,  CU  la  so.gòua  accepció. 

CERCA  ,  N.\.  ad|.  Prííxim  ,  immediat.  Cer- 
caria. Vicinus  pi-opinquus.  f^oisin ,  pro- 
chr.  Prossimo,  viciuo. 

CE11CAD.  D.\.  p.  p.  de  CERCAR.  Cercada. 

CI'.ÍICADÒR.   S.  m.   CAPTADOR. 

CEllCA^ÍÍA  s.  f.  Proximitat,  immediació. 
Cercmia.  Proplnquitas,  vicinitas.  Ap- 
proche ,  proxirnitc',  i-nisinage.  Viciuau- 
7.a  ,  prossimità. 

CEUC.VI'ÒÜS.  s.  m.  Inslrumònt  compost 
de  varios  ganxos  de  ferro,  qne  pènjad 
en  una  corda  se  haxa  al  pòu  per  tràn- 
rerne  lo  que  hi  ba  caigud.  Rcbahade- 
ra.  Ferreus  circulns  varüs  harpagoni- 
hus  pendentibus  instructus.  Crochet 
pnur  retirer  ce  qui  toinbe  dans  un  puits. 
Crampiuera. 

CER(JAll.  V.  a.  BUSCAR. 

CEB';iR.  'ant.  Rodejar  algun  lloc  ah  una 
t mcA  de  modo  que  quède  clos  ,  res- 
giiardad  v  separad  dels  altres.  Cercar. 
Sepire.  Ceindre,  entourer ,  rlore ,  en~ 
clore  y  cnceindre  ,  parqiier ,  murer.  Cin- 
gere,  attorniare,  cbiíulerc,  murarc. 

cEKCiR.  ant.  Circuir,  rodejar.  Cercar.  Gir- 
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cumstare,  eircuincUre,  circuirc.  Envi- 
ronner ,  enlourtr.  Circoiulare,  attor- 
niarc. 

pri    I.KIICV   TROBA.    fr.   OUI   BUSCA   TROfiA. 

lilCilCAT.  s.  m.  aiit.  ccnc.A  ,  eii  la  sogòua 
arci'pciíV 

l'JliïCiElvLA.  s.  ï.  AtuíV:!  dl'  uns  dòspains 
dn  llarg  que  viu  ;i  las  boras  d<;l  mar 
aliònt  se  alimenta  dií  pÒKOs.  L•>  mascle 
es  nrj^ie,  la  l'cmèlla  parda  y  tots  dòs 
tcíien  lo  hec  cla])ad  dt;  negre  y  rotj ,  y 
las  pi)tis  Ijeriiii'lias  al)  las  uiiglas  iie- 
{iiMs,  V  los  diu  reiiuids  per  medi  ò: 
una  nièmljran.i.  Lo  masclií  ;i  niòs  del  co- 
lor se  dislingex  per  nia  espccie  de  liòiiv 
«')  duricla  <jiie  tè  airan  del  bèc.  Nrí^r/r- 
t(i.  Aiias  l'usca.  Espi'ce  de  canard  de 
voidciir  fort   obxcure.  Anatra. 

GEllCEiVAD,  DA.  p.  p.  clc  ceri;e:íak.  Cer- 
irnado. 

C',EKCE>'AR.  V.  a.  Disminuir  ó  eseursar, 
com  cnRCEXAR  lo  gasto,  la  l'amilia.  Crr- 
crnar.  Faiuilice  siuiíptihus  modnuí  ad- 
hibero.  Rctrancher ,  diniiimcr.  Scema- 
re,  scorciare. 

CERCETA.  s.  f.  Espècie  de  ànec  de  la  mi- 
da de  un  colom,  ([uc  tè  lo  ])èc  gruxnd 

V  ample,  al)  la  part  superior  que  li  ta- 
pa la  inferior:  os  pardo  ,  ceudiòs  ,  cla- 
pad  de  unas  taquetas  fòscas,  y  ab  unas 
cnantas  plòmas  blancas  y  vinas  cuantas 
de  Ycrdas  en   las  alas ;  te  la  cua  curta, 

V  los  dits  unlds  ab  una  membrana.  Cer- 
eria ,  Zarceta.  Qnerquedula  ,  ecrceris. 
Sarcelle  ,  cerrrlle  ,  judelle.  Arzavola. 

CERCHA,CERCHE.  adv.  mod.  ant.  aceh- 
CA,  en  la  segona  accepció. 

CERCIORAD,  DA.  p.  p.  de  cerciorar. 
Cerciorndo. 

CERCIORAR,  r.  a.  Assegurar  a  algú  la 
veritat  de  alguna  cosa.  Se  usa  també 
com  recíproc.  Cerciorar.  Certiorcm  ali- 
quem  facere  alieu jus  rei.  Àssiirer ,  cer- 
tifier ,  ajfirmer.  ÀíTormare,  accettare. 

CERCL.\R.  V.  a.  ant.  encercolar. 

CERCLE,  s.  m.  aut.  círcul. 

CERCO.  s.  m.  ant.  círcijl. 

cerco.  aut.   TAN'CA. 

CÈRCOL,  s.  m.  Círcul  de  fusta ,  ferro  ó 
altra  matèria  que  serves  per  ccnvir  al- 
guna cosa.  Aro.  Circulus,  aunulus.  Cei-- 
ceau,  cercle.  Cercbio,  circolo. 

cèrcol.  Lo  qui  serves  per  assegurar  las 
fustas  de  una  bota.  Fleje,  ara  de  ciiha, 
cerco  de  cubà.  Circulus  ferreus  vel  lig- 
ueus  düüum  ciiigens.  Cerceau.  Cercbio. 
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ctRCOL.  Lo  segon  que  se  posa  ais  rxliciiis 
do  las  bütas  y  altras  eiuas  semblants 
pera  as?egnrarlas  mès.  Sotuhigo.  Dolii 
circulus  secundus  slrietorius.  Sccond 
cerceau  d'un  tonneau.  Secondo  cercbio 
d'  uua  i>ott(í. 

CÈRCOL.  Lo  qui  se  posa  en  lo  botó  de  la 
l'oda  pjra  reforsarlo.  Cinc'io.  Circulus 
ferreus  rotíE  modioluui  astringcus.  Frel- 
fe.  Cercbio  del  mo/.zo  d'  uua  ruota. 

cfincüL.  ant.  Rotllo,  rodona  de  gent.  Cor- 
ro, corrillo ,  roli/e ,  ruedii.  Circulus, 
corona.  Cercle.  Cüuversaziouc ,  radu- 
iianza. 

CELICOLAR.  V.  a.  aut.  nxcERr.OLAR. 

(-ERCOLER.  s.  lli.  Lo  qui  te  per  ofici  lèr 
cèrcols.  Arquero.  Circulorum  artifex. 
Cehd  qui  fail  des  cercles  ou  des  cer- 
ceiuLX.   Cf'rcbia|o. 

CERDÀ.  s.  f.  i'el  gruxud,  fort  y  pspre 
((ue  tenen  alguns  animals  en  la  cua,  r 
(í  ■  que  altres,  com  lo  porc,  eslau  cu- 
I)prt.s  del  tòt.  Cerdà ,  seda.  Seta.  Crin. 
Crine. 

CERUOS,  A.  adj.  Lo  que  cria  ó  tè  mòltas 
cerdas  ó  lii  es  paregud  per  la  seva  as- 
presa.  Cerdoso ,  cerdudo ,  sedeíio.  Sc- 
tusus,  birsutus,  seliger.  Coiírerí  ds 
crins.  Crinito,  crinuto. 

CERERELO.  s.  m.  Anat.  Cos  que  està  in- 
mediat  al  cervell  per  la  part  de  sota  y 
en  la  posteril^ir  v  mès  ba\a  del  cap.  Tè 
la  llgura  de  un  globo  un  xic  aplanad  , 
sis  vegadas  mès  pèlit  que  lo  cervell ; 
però  la  seva  substància  es  uiès  clara  y 
sòlida.  Cerebelo.  Cerebellum.  Ceivelel. 
Cerebello. 

CJÏREMOMA.  s.  f.  Acció  ó  acte  exterior 
arreglad  per  Uèv,  estatut  ó  costum  pe- 
ra donar  cidto  ;i  las  cosas  divinas,  v  re- 
verencia  y  bouòr  à  las  proi'anas.  Cere- 
monia.  Ca?remonia  ,  caerimoníà.  Ce'rc'mo- 
nie.  Cercroonia,  cirimonia. 

CEREMOMA.  Acció  afectada  en  obsequi  de 
alguna  persona  ó  cosa.  Ceremonia.  (jes- 
tus  ,  comitas  affectata,  nimis  officiosa. 
Ccre'monie ,  civililé  ouíre'e.  Ccreniouia 
indigesta. 

DE  cEREMoxiA.  mod.  adv.  ab  que  se  denota 
que  se  fa  alguna  cosa  ab  tòt  lo  aparato 
y  solemnitat  que  corrpspon.  De  ceremo- 
nia.  Solemniter.  En  ce're'monie ,  solen- 
nellenient.  lu  pompa,  soleimemeute. 

fíSr  ceremosias.  fr.  met.  Despreciar  algu- 
na cosa  ó  manifestài•sen  poc  contèut. 
Jlacer  gestos  d  alguna  cosa.  Dcspiccrc, 
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repuiliare.   Faire   des  griniace.^.    Farc 
smorfic. 

PER  c'eremoma.  mati.  adv.  que  sei'vex  per 
manifestar  ijue  algiiiiii  cosa  no  se  la  mès 
que  per  cumplimònt.  Por  ceremonia  , 
d,'  ceremonia.  ürhauitatis  causà.  Par 
ce're'inonie.  Per  ceremonia. 

síivsE  cE:tE.\io.NiA.  inocl.  aJv.  SensiUamènt  , 
ab  franquesa.  Caseramcnte ,  llanamen- 
te.  Familiariter.  Sans  facon  ,  fitmilit- 
rement ,  sans  ce're'/nnnie.  Seiiza  cirimo- 
nia,  fiMi!carae:ite,  lihcraincnte. 

CEREMOMAL.  s.  m'.  Llibic  en  que  es- 
tan csciltas  las  ccreinonlas  qiic  se  liau 
<lc  observar  ca  los  actes  piíbücs.  Ccre- 
mnnial.  Libcr  oaírimonialis ,  ritualis. 
Ceremonia/.  IlituaK". ,  cereinoniale. 

cEREMoviAL.  a<Ij.  Lo  (\ue  pertany  al  us  ile 
las  oeremonias.  Ceremonial.  Ccerimonia- 
lis  ,  cteritnoniasus.  Qui  apparticnl  aiuc 
ce'rchionies.  CIic  appartieiie  alle  cere- 
monie. 

CERE.MOMÈR,   RV.   aïlj.  que  se  aplica 

"al  qui    fa  cereinonias  ó  accions  afecta- 

(las.  Cercmonidtico.  Niml.-c  couiitatis  vel 

urbaiiitatis  all'ectator.  Ce're'inonieux.  Ge- 

rimoniaste. 

C.EREMONIÒ.S,  A.  Lo  qui  es  mòlt  amig 
tic  ccreinouias  y  cuinplimènts.  Ceremo- 
nioso.  Niniia;  comitatis  affectator.  Cr're- 
moiiieur.   Coriïnonioso. 

CEREMO-\lÒS.VMà\r.  adv.  mod.  Ab 
ceremonia.  Ceremonios.iijiente.  iliti'. 
A^'ec  r^re'monie.  Ccreinouiosamente. 

CEREPOLL.  s.  m.  Planta  anyal  que  fè 
1'  arrel  dreta  y  blauca ;  las  i'ullas  divi- 
didas  Oli  altras  mòlt  pètitas;  la  cama  de 
uns  tres  cuarts  de  alsada,  vuida,  plena 
de  solcs,  un  poc  tacada  de  rotj,  y  Ile- 
nvòsa;  las  flors  pètitas,  blandas  y  po- 
sadas  en  forma  de  girasol;  y  las  llavors 
també  pètitas,  plenas  de  solcs,  couve- 
fias  de  un  costat  y  planas  del  altre.  Pe- 
rifollo  ,  cerafolio.  Csrofolium.  Ceifeuil. 
Cerfoglio. 

cEREPÒi.i.  Planta  perenne.  Tè  1'  arrel  rec- 
ta, llarga  y  blanca;  las  fullüs  grans, 
amptas.  v  divididas  en  altras,  que  tam- 
bé se  dividexeu  y  subdividexeu  ,  de  co- 
lor verd  clar,  y  a  vegadas  ab  clapas 
L•lancas;  los  troncs  sòn  de  cuatre  d  cinc 
pams  de  alsada  ,  ramòsos ,  plens  de  pc- 
lussa  y  vuids;  las  (lors  blancas,  v  las 
llavors  pètitas  y  de  una  figura  semblant 
al  bec  de  un  aucèll.  PerifoUo ,  cera- 
folio.   Cserefoüum ,    scaudix    odorata. 


CER 
Cerfeuil.  Corfoglio  ,  cerfuglio. 

CEREÍl.  s.  m.  Lo  qui  traballa  la  cpra  ó 
tè  botiga  pera  véndrerla.  Cerero.  Cera- 
rius,  cerearius.  Cirier.  Cerajuolo. 

CERILLA.  s.  f.  Candela  mòlt  primeta  y 
llarga  que  se  plega  de  varias  mancras  y 
mòlt  comunament  donandli  la  figura  de 
un  llibret.  Serves  per  llum  manual  y 
per  altres  usos.  Cerilla.  Cereolum  ,  ce- 
reolns.  Bougie  trüs-mince.  Candelina. 

CERNIC.VLO.  s.  m.  Espècie  de  falcó  que 
tè  lo  cap  gros,  lo  bèc  còrvo,  los  ulls 
grossos,  la  cua  llarga  y  en  forma  de 
vano  cuand  la  estén  ,  y  lo  ens  de  color 
de  canyella.  C^rnicalo.  Tinnunculus. 
Crecerelle.  Creppio ,  fottivcnto. 

CERO.  s.  m.  Li  desena  xifra  de  1'  arit- 
mètica que  tè  la  figura  de  una  o  petita 
y  ni  per  sí  ni  posada  abans  de  altre  nii- 
mero  tè  cap  valor;  però  posada  des- 
près, fa  que  lo  niimero  crèsca  segons  la 
cuantitat  de  ells  a  desena,  centena,  ral- 
lar ()  cÒTnpte.  Cera.  >'ota  arithmetica, 
cero  dicta.  Zero.  Zero. 

CER()FER.\RL  s.  m.  Lo  acòlit  que  porta 
lo  candelèro  en  la  iglèsia  y  professòus. 
Ceroferario.  Ceroferarius.  Cc'roferaire. 
.Veollto  cbfi  porta  il  cero. 

CER.OT.  s.  m.  Farm.  cerat. 

CEROT  DE    SABATER.    CERA  PEGA. 

CERQUILLO.  s.  m.  Lo  círcul  ó  corona 
que  forma  lo  cabell  en  lo  cap  dels  reli- 
giosos. Cerquillo.  Monacliorum  corona. 
Jonc.  Corona. 

CERR\.   S.    f.   CERDA. 

CERIIO.S  ,  A.  adj.- cERDÒs. 

Ci:aRALLÈR.  s.  m.  MANYÀ. 

CEPiRO.  s.  m.  Lo  manyoc  de  lli  ó  cànam 
desprès  de  aetejad.  Cerro.  Linnm  vel 
cannabum  carminatum.  Lin,  chanvre 
peigtte'.  Lucignolo. 

CERS.  s.  m.  Vent  sec  y  fret  que  corre 
d(;l  nort  al  mitj  dia.  Cierzo.  Aquilo.  Bi- 
se.  Aquilone,  rovajo. 

CERT,  TA.  adj.  Lo  que  es  segur,  ver- 
dadòr  .  indubitable.  Cierto.  Certus.  Cer- 
tiiin,  súr ,  indubitable.  Certo,  sicuro. 

CERT.  Se  usa  també  eu  sentit  indeterniinad 
y  significa  un  dels  tants,  com  cert  dia, 
CERTA  scmana.  Cuand  se  usa  en  aquest 
sentit  va  davant  dels  substantius,  pcró 
sens  article;  perquè  si  ne  hi  ha,  queda 
ja  detcrmiuad  lo  sentit:  v.  g. ,  es  cert 
lo  dia ,  es  CERT  lo  lloc.  CAerto.  Quidam. 
Certain,  qaelque.  Ccrto ,  tale,  certo 
tale. 


cr.R 

CEHT.  adv.  mnd.  ceutamkxt. 

Di:  <;eiíT.  inod.  ailv.  ceutamènt. 

JA  t;'i  nfev  CERT.  loc.  JN'o  iii  lia  dupto.  A 
hnni  sr-^itro  ;  r/í  sí'ij'í/ro.  Cortò  ((uldrin, 
induliitiiiler.  Certainemcíit ,  iiidiil•lui- 
hlrmenl.  Nou  v'  ò  diiljbio. 

PER  cert;  si  cert;  si  I'er  cert.  En  veritat, 
oertamèiit.  Por  cierto.  Ccrlò. ,  prolectò. 
En  réi-ile'.  Egli  è  vero,  iii  vcrità. 

prou  es  cert;  I'üdu  es  bèn  cert.  loc.  ab 
que  se  afirma  ó  se  dòiia  por  segura  al- 
£;una  cosa.  Df  sri^tiro,  scguranirntr. 
lluid  (liil)io.  Súrniifiit _,  cerlainnnrnl. 
L'  auccrto  ii),  iioii  v'  lia  diiljhio,  cgli  ò 
piiv  vero. 

CERTA.  adj.  ant.  cert. 

CEIVI'AmEN.  s.  ni.  Funció  literària  en 
riue  so  disputa  sòljre  algun  assuiripto 
coinnininèiit  poiitic.  Cerldinen.  Certa- 
men litterariuMi.  Combat ,  disj'iite  lilte- 
fitirr.  Certame. 

CERTAMENT,  adv.  mod.  Al)  certesa. 
Ciertanirnle ,  ct'rrto.  Certè  ,  profectò  , 
sine  duhio  ,  procul  dubio.  Cevtuineinent, 
axsure'iii"!!/.  Certarneute. 

CEÍITAN.  adj.  ant.  cert. 

CEIITANA.AIENT.  adv.  mod.  ant.  certa- 

MÍíNT. 

CI•LRT ANS  \,  CERTANZA.s.  í".  ant. certesa. 
ClillTfcMTAT.  s.  f.  certesa. 
CERTÈR,  llA.  adj.  Lo  qui  sab  accrtar  lo 
tiv.  Cfrtfro.  CfTtus  jaeulis.  Qui  njuslc, 
qui  poinle  bien ,  qui  vise  juste.  Quello 
clie  ractte  la  palla   o  l'reccia  a    segno 
ccrto. 
CERTES,  adv.  mod.  certament. 
HOC  certes,  mod.  adv.  ant.  certament. 
PER  certes;  si  per  certes,  mod.  adv.  ant. 

PER  cert;  si  per  cert. 
CERTESA,  s.  f.  Lo  conexemènt  cert  y  se- 
gur de  alguna  cosa.  Certeza,  certidum- 
hre.  Certitudo.  Cevtilude.  Certczza. 
certitut  moral.  La  que  tenim  de  alguna 
cosa  de  modo  que  lo  dubtarne  sia  tin- 
gud   per   temeritat.   Evidencia    moral. 
Rei  cognitio  certa,  cjtiae  nisi  temeré  in 
dubium   vocai'i    nou   potest.  Evidence , 
cerlitnde  mnrale  .  extréme  probabilile. 
CiM'tczza  niorale. 
CERTIFICACIÓ,  s.   f.  Document  ab  que 
se  assegura  la  veritat  de  algun  í'èt.  CV;- 
tificacion,    certidcado.    Litterae    fidem 
facientes.  Certificat.  Attestato,  attesta- 
7Íone. 
CERTIFICAD,  DA.  p.  p.  de  certificar. 
Certijicado. 

TOM.    I. 
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CERTIFICAR,  v.  a.  Assegurar,  donar  per 
certa  alguna  cosa.  Certificar.  Aflirinarc. 
Ccrlijlrr,  assurcr ,  te'inoigncr.  Attesta- 
re  ,  dar  lede,  allermarc. 

CERTincv».  íor.  Fèr  certa  alguna  cosa  per 
medi  de  algun  instrument  piiblic.  Cer- 
tificar. Scripto  ttístiiiiouio  aílirmarc  ,  fi- 
dem iacere.  Certifier ,  attesler.  Altesta- 
re ,  rendcre  tcstimouiauza. 

CERTIFICAT,  s.  ra.  certificació. 

CERTIFICATORIA.  s.  f.  ant.  certifica- 
ció. 

CERTÉSSIM,  MA.  adj.  sap.  de  cert.  Cír- 
ti.iimn,  ciertisimo.  Valdè  certus.  Bicn 
snr.  Cerlissimo. 

CERTiSSIMAMÈ.NT.  adv.  mod.  sup.  de 
CERTAMENT.  Ccrtísimamente ,  cicrtisima- 
meiite.  Certissiriíè.  Trcs-cerlainemcnt. 
Cei'tissimamente. 

CERTITOT.   S.  f.   CERTESA. 

CERVA.  s.  f.  La  femella  del  cèrvo:  es 
casi  de  la  inatèxa  mida  y  figura,  y  po- 
cas  vegadas  tè  banyas.  Cii'rva.  Ccrva. 
Biche.  Cerva ,  cervia. 

CERVATELL.  s.  m.  Lo  cèrvo  novell  que 
ja  no  mama  però  que  encara  iip  ba  l'ct 
tota  la  crescuda.  Cervato.  Cervulus, 
biiinuleus.  Di/guel.  CerviMo^  lusone. 

CERVELL,  s.  m.  La  massa  continguda  en 
la  closca  del  cap  de  cualsevol  animal. 
Celebro,  sesos.  Cerebrura.  Cerveau.  Ccr- 
velío ,  cerebro. 

CERVELL,  met.  Prudència,  judici,  sabiduría. 
Celebro  ,  se.•so.  Prudentia  ,  mens,  judi- 
ci ura.  Prudence,  jugement ,  sagesse. 
Cerbello ,  giudizio. 

CERVÈi.i..  met.  Imaginació  v  fantasia.  Ce- 
lebro. Pli,intasia.  Imagination.  Fantasia, 
imagiíiazione. 

DEssucAi'.sE  LO  CERVELL.  Escalfarsc  de  cap 
rumiand  mòlt  sobre  alguna  cosa.  Deva- 
narse  los  sesos.  Defatigari  intensa  me- 
ditatione.  Se  creuser  la  íele ,  se  fatiguer 
u  force  de  pcnser.  Stiüarsi ,  beccarsi 
il  cervello. 

EMTRAR  AL  CERVELL,  ó  AL  CERVELL  DEL  CAP. 

fr.  met.  ficarse  al  cervell. 

ESCALFAR  LO  CERVELL,  fr.  ant.  EXQUIMER4R. 

FICARSE  AL  cERVÈtx.  íV.  met.  .Se  iliu  de  al- 
gun so  ú  sòròll  violent  que  penetra  mòlt 
1'  oido.  Taladrar  la  cabeza  ó  los  oidos. 
Aures,  auditum  acutè  percutere.  £r;'íer 
le  trmpan.  Rompere  il  timpano,  sba- 
1  ordi  re. 

CERVELLÈRA.  s.  f.  ant.  morrió. 

CERVESA,  s.  f.  Beguda  de  olòr  y  sabor 

56    '. 
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de  vi ,  que  se  fa  dèK.aacI  fermentar  l'or- 
di ó  blat  dins  de  1'  aigua  juut  ab  una 
herba  que  també  tè  per  nom  cervesa. 
Cer\'eza.  Cervisia,  z^-tbum,  zvtbus.  Bic- 
re  j  cers'oise.  Birra,  cervosa,  cervoj^ia. 

cE'iVESA.  Planta  que  s'  emparra,  mòlt  co- 
mú en  varias  parts  de  Espanya:  tè  l.is 
fuilas  semblants  d  las  de  la  parra,  y  las 
ílors  casi  verdas.  Servex  pera  fabricar 
la  beguda  del  matés  nom  ^  à  la  que  co- 
munica lo  gust  amarg  de  las  sèvas  fu- 
ilas y  troncs.  Homhrccillo  ,  lúpulo.  Sa- 
liclarius  lupus.  IIouL•lon ,  K•/gne-du-nord. 
Lupolo. 

CERVO.  s.  in.  Cuadnlpcdo  vivíparo ,  sil- 
vestre, mòlt  lleuger,  generalment  de 
color  pardo,  y  lo  mascle  ab  unas  ba- 
uvas  rodònas ,  grossas  y  ramòsas.  Cier- 
vo.  Cervus.  Cerf.  Cervo,  cervio. 

r.fei'.vo  VOLANT.  Insecte  mòlt  semblant  al  es- 
carabat, de  color  negre,  ab  cuatre  alas, 
las  dòs  de  sobre  duras,  pardas,  y  que 
servesen  de  estòtx  ;l  las  altras  dòs  que 
sòn  mernbranòsas ;  tè  en  lo  cap  dòs  ba- 
nyetas  negras,  llustròsas  y  semblants  a 
las  del  cèrvo.  Cieivo  valanle.  Scaral)a;us 
^cornutus.  Cerf-volant.  Scarafaggio. 

CES.  s.  m.  La  part  del  cos  humà  per 
abònt  se  expel-lcxen  los  excrements. 
-'//ío.  Anus.  Aims  jfondement.  Forme  , 
ano,  anello,  foudamento. 

CÈS.    CUL. 

CESAll.  s.  m.  Enjrc  los  antigs  romans  era 
sobrenom  de  la  família  dels  Julios:  des- 
près va  passar  à  ser  nom  de  dignitat  ab 
que  se  distingiaii  los  que  dcbiau  succeir 
en  lo  imperi ,  y  lo  conservaban  encara 
cuand  ja  cran  emperadors,  anyadindlii 
a  las  horas  lo  de  Augusto.  César.  Ca;- 
sar.  Ce'sar.  C'^ssare,  impcratore. 

CESAREO,  REA.  adj.  Lo  que  pertany  al 
emperador,  al  imperi  6  magestat  ini- 
pei'ial.  C^sdreo.  Cesareus.  Qííí  appar- 
tient  à  l'emperexir ,  à  l'empire ,  ou  à 
la  inajpstr'  iinpc'riale.  Da  cessaré. 

CESARIE^SE.  adj.  Lo  natural  de  Cesa- 
rea  ó  lo  que  pertany  à  èxa  ciutad.  Ce- 
sariense,  Ca;saricnsis.  Cesare'eti.  Cesà- 
ria no. 

CESEXÈS,  A.  adj.  Lo  natural  de  Cese- 
na,  y  lo  (jue  pertany  ;i  ella.  Cesene's. 
Ciescnas.  De  Ct'xi•nc.  Ceseno. 

CESINA.   S.    f.    CECINA. 

CESOLFAUÏ.  s.  m.  Miis.  Un  dels  set  signes 
de  la  música  que  consta  de  una  lletra 
que  es  C  y  de  tres  veus ,  que  sòn  sol  , 
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FA  ,  uT.  Cesolfaut.  Signuni  quoddam  rau 
si(\T.  Ut.  Cesolfaut. 

CESSACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  ces- 
sar. Cesacion.  Cessatio.  Cessation.  Ces- 
sazione ,  iutralasciauiento. 

CESSAD,  DA.  p.  p.  de  cessar.  Cesado. 

CESSAMENT,  s.  m.  ant.  cessació. 

CESSAR,  v.  n.  Snspéndrerse  ó  acabarse 
alguna  cosa.  César.  Cessaré.  Cesser,  dis- 
continuer.    Cessaré ,    fermarsi  ,    trala- 
^ seia  re, 

CESSE.  s.  m.  La  nota  que  se  posa  en  las 
lilstas  dels  que  cobran  sou  de  la  re  d 
bisènda,  particularment  en  la  milicia , 
pera  que  dèsde  aquell  dia  cèsse  lo  pago 
del  ([ue  tenia  algun  indiviíluo.  Ceií.  No- 
ta libris  rationum  apposita,  et  stipeii- 
dii  cessationem  indicans.  Nole  par  la- 
qticlle  on  dcsigne  qu'aucwi  paietnent  ne 
doit  plus  ctre  fait  aux  personnes  r/ui 
orit  cel/e  note.  Nota  che  significa  non 
doversi  pià  pagaré  a  colui  al  cul  nomc 
va    aggiunta. 

CESSIÓ,  s.  f.  Renuncia  de  alguna  posses- 
sió, alaja,  acció  ó  dret  que  se  la  a  fa- 
vor de  altra  persona.  Cesioit.  Cessió. 
Cession ,  rcnoncialion ,  transport  ,\  de- 
rnission.  Cessione ,  cedizione. 

CESSIÓ  DE  BÈxs.  for.  Lo  acte  de  aBandonar 
los  bèns  a  favor  dels  acreedòrs ,  que  fa 
lo  deutor  cuand  no  pod  pagaries  prom- 
ptamènt.  Cesion  de  hienes.  Ronorum 
cessió.  Cession  de  biens.  Cedobonis. 

FÈu  CESSIÓ  DE  BÈNS.  fr.  for.  Abaiidonarlos 
d  favor  dels  acreedòrs.  Desamparar  sus 
hienes.  Cedere  bonis.  Fuire  cession  de 
hien.i.  Far  ccttobonis. 

CESSIONAR.  v.  a.  ant.  cedir. 

cEssioNAR.  for.  p.  us.  Fèr  cessió  de  bèns. 
Ceder ,  hacer  cesion  de  hienes.  Bona  ce- 
dere. Fuire  cession.  Far  cessione. 

CESSIONARI,  RIA.  s.  m.  y  f.  La  perso- 
na d  íavòr  de  la  cual  se  fa  la  cessió  de 
bèns.  Cesionario.  Creditor,  cui  bono- 
rum  cessione  satisfit.  Cessionaire.  Ces- 
sionario. 

CEST.\.  s.  f.  ant.  cistèma. 

AHA  diu  cesta  ARA  BALLESTA,  fr.  fam.  al)  quc 
se  denota  <(ue  algú  es  poc  consecuènt  en 
lo  que  diu.  Vnns  veces  dice  cesta  y 
otras  hallesla.  Ineongruè ,  inordinatè 
loquitur.  //  dit  tanlot  Idanc ,  tantCit 
unir.  Tosto  dice  basso,  tosto  alto;  tosto 
il  bianco,  tosto  il  nero. 

CESURA,  s.  f.  En  la  poesia  llatina  es  la 
síl-laba   que   queda    de   alguna   dicció 
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(Irsprüs  qno  se  Im  lormad  .ili^un  peu. 
Ositni.  C^siu'a.  Cc'sitre.  Ccsui-.i. 

CETACEO,  CEA.  adj.  que  se  aplica  als 

niiinials  vivípai'os  «grossos  del  niar.  Se 

usa   lainl)i!  coïn  substantiu  en  la  tcriiii- 

'   nació  inasenliíia.  Cetdcfo.   Ccte,  cetus, 

ictacciis.  Celacc'r'.  Cctaceo. 

CETJS.  Moneda  menuda  antif^a  (juc  cor- 
ria en  Oalicia,  y  valia  la  sexla  part  de 
lui  riiaravedis.  Crtis.  Alonetie  genus  sex- 
I  im  teniueii  jiartfui  coiitinens.  Ancien- 
ne  monaie  de  Galice,  e/ui  valait  un 
si.vicrne  de  mnrtn•e'dis.  Antica  moneta 
<ii  fValizia  onde  il  valore  è  un  sesto  di 
inaravedis. 

CETUELL.  s.  rn.  territ.  cuTniLi. 

CI'/rRll>L.  s.  ni.  Eipecie  de  anipòUeta  co- 
inunaniènt  a!)  liroc  (jue  servex  pera  po- 
sar oli  ó  vinagre.  Tainl)é  se  fan  de  llau- 
na V  de  altras  materias.  Ampollcla.  Ani- 
pidla.  Fiole.  IJoccia,  (iaia,  ampolla. 

cETKiLL  DK  OLI.  Lo  qui  servcx  dcteniiina- 
damèut  pera  posar  oli  y  no  vinagre. 
Ai-eitera  ,  alcuza.  Li^cytlius.  Iluüicr, 
hiiilière,  vase  à  l'huilc.SXd.•^w.dd,  utcíllo. 

r.ETPii.i.  DE  vi>'AGRn.  Lo  qui  scrvex  dcter- 
niin  idamènt  pera  posar  vinagre  y  no 
oli.  yinagrera.  Acetabulum.  F/«tZí"í;mT. 
Orcinolo. 

cETiuLi.s.  pi.  Las  ampòUetas  que  se  posau  à 
tiula  ah  vinagre  y  oli  cru.  Vinagreras. 
liiiKr  atnpulla-  acetum  et  oleum  conti- 
neules.  L'huilicre  et  le  viiuiigrier.  Aín- 
polline. 

CETRILLADA  DE  OLI.  s.  i".  La  cantitat 
de  oli  que  cab  en  lo  cetrill.  Alcnzada. 
Olei  portio  ([tiam  capit  leeythus.  La 
porlioTi  d'huile  qui  entre  daus  l'huilier. 
Tutto  l'oleo  che  cape  in  uu'utello. 

CETRILLÈRAS.  s.  f.  pi.  La  pèssa  ó  guar- 
niment de  fusta,  metall,  cristall  ó  de 
altra  matèria  ,  en  la  cual  van  col-locads 
los  cetriils  ({ue  se  posan  4  taida.  Anga- 
rllliis.  Ampuliarium  vectabulum.  Porte- 
huiliers  de  tahle.  Piede  delle  ampol- 
line. 

CETRO.  s.  ni.  Bastó  d'or  ò  de  altra  ma- 

"  teria  preciosa  traballad  ab  mòlt  primor, 

"  que  lo  usan  sols  los  emperadors  y  rèys 
com  à  insignia  de  sa  dignitat.  Cetro. 
Sceptrum.  Sceptre.  Scetro. 

CEU.  s.  m.  ant.  esquèb  ,  engbanah. 

CEU.  met.  Al-liciènt,  incentiu.  Fesca.  Po- 
mes, incentivum.  Aiguillon ,  stimulaiit. 
¥.k:\^  sprone,  stimolo. 

CEUTÍ  ,  NA,  adj.  Cosa  de  Ccata.  CeiUi. 


^      .  CIB  i'ò 

.Septanu'ï.  De  Ccata,  f/ui  ajiparlitni  <í 
Crufii.  J)i  Ceuta. 

C.EVA R.  V.  a.  ant.  cncevar. 

CEVER.  s.  m.  l'ianta  medicin.d  de;  la  cual 
.s'esprèm  un  suc  amarguíssim.  Es  ori- 
ginaria de  Al'riea,  però  se  cria  ja  uatu- 
ralmí'iit  en  las  coítas  calenfas  del  iiiitj- 
(lí,i  de  Esjianya,  y  servex  de  tanca  cu 
las  Jiiretats  com  la  etsavara,  de  la  eual^ 
se  distingex  cu  que  uo  aguanta  cert 
grau  de  fred,  ni  las  fullas  acaban  eu 
jiuiixa  dura,  llarga  y  fina,  ni  tè  la  flor 
rn  forma  de  emlnid ,  y  esta  mès  baxa 
que  lo  fruit.  Ztiinda ,  ztihila ,  aloe , 
ncihar.  Aloe.  Alocs.  Aloc. 

cBvLm.  Lo  suc  amarguíssim  de  la  planta 
del  niatcx  nom.  Acibtir  ,  aloe.  Aloe. 
Chicotin.  Aloè ,  sugo  amaro. 

CEVO.  s.  m.  ant.  esijuÍíh,  engh.isall. 

Clí^YL.  pron.  ant.  aouell. 

CHA.  s.  m.  aut.  c.i. 

CHüESnAAESC,  CA.  adj.  ant.  crist!.í. 
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CL\R.  v.  n.  ant.  Niiut.  Remar  endarrera. 

Ciar.  Retrò  naviui  remis  ducere.  Scler. 

Segai'c. 
CIAïlC,  CA.  adj.  Lo  que   pertany  a   la 

ciàtica.  Cidtico.  Ischiadicus.   Sciatique. 

Sciatico. 
CIÀTICA,  s.  f.  Malaltia  causada  per  nu 

bumòr  que  se  fixa  eu  l'os  de  la  cudèra. 

Ciàtica  ,    ccdtica.     Ischias.    Sciatique. 

Scintlca. 

ClliADA.    S.    f.    CIV.IDA. 

C.IÍiADER.  s.  m.  moííuai.. 

CIDADILLA.  s.  f.  Ilèrba  medicinal  mòlt 
semblant  à  la  espuèla  de  cabailèr,  de  la 
cual  es  espècie.  Tè  las  fullas  de  bax 
grossas  ,  amplas,  y  semblants  à  las  de 
la  figuera  infernal.  Las  flors  sòu  blavas, 
las  llavors  grassas ,  triangulars ,  arru- 
gadas,  amargas  y  causticas.  Los  pòlvos 
de  èllas  aplicads  à  la  pell  per  èutre  la 
roba  interior  ó  ficads  eu  una  bòsseta  de 
tela  clara,  matan  y  fan  fugir  los  pòUs. 
Yerha  piojera  ó  piojenta;  alharniz. 
Stapbts,  stapis.  Staphisaigre ,  herhe- 
niLv-poux.  Stafisagra ,  strafizzeca. 

CIBARI,  RIA.  adj.  que  se  aplica  à  las  llèys 
romanas  que  arreglabau  los  convits  del 
poble.  Cibario.  Cibarius.  Sowptuaire: 
on  le  dit  des  lois  roniaines ,  qui  concer- 
nairnt  les  repàs  du  peuple.  Suutuarif. 

CIBET.  S.  m.  GAT  D£  ALÜALIA. 
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CICATER ,  RA.  adj.  Lo  qtii  escasseja  lo 
que  lia  tle  donar.  Cicalero.  Sordidus, 
avarus.  Chiclie ,  mesquin ,  a\•are ,  vilain, 
trop  nie'nager.  Spiloi-clo,  stltieo,  f;uit- 
to,  miyii^ito,  avaro,  sordido,  btrcUo, 
teiiacc  ,  pillacchero. 

CICATERIA.  s.  f.  Misèria  del  qui  escasse- 
ja lo  que  La  ihi  donar.  Cicatería.  Sòr- 
dida parsimònia.  Lc'sine ,  mesi/uincric, 
ditchele',  epargne  sordide.  Lesina,  spl- 
loroeria ,  strettezza. 

CICATÈRO,  RA.  adj.  cicatèr. 

CICATRIS.  s.  r.  Scujal  que  queda  eu  hi 
pè!l  desprès  de  curaday  tancada  algu- 
na lerlda.  Cicatrïz.  Cicatrii.  Cicaírice. 
.Cieatricc,  inargine. 

CICATRISACIÓ.  s.  f.  L'  acci()  de  cicatri- 
sar.  Cicalrizdcion.  Vulni'ris  obductio. 
L'actian  de  cicalriscr.   Cicatrizzazione. 

CICATRISAR.  V.  a.  Tancar  las  llagas  y 
i'cridas  ab  reinejs  desprès  de  curadas. 
Se  usa  lambc!  com  recíproc.  Ciciitrizar. 
Cicatricare.  Cicalrfser.  Cicatrizzare. 

CICERO.  s.  ni.  Lletra  de  iniprèinpta  que 
tè  un  grau  mès  ([ue  la  de  entrodòs  y  un 
niéiios  (jue  1'  atanasia.  lli  ha  cícero  xic 
y  CÍCERO  gros.  Lectura.  Cliaracter  typo- 
grapliicus  rne.liocris  moduli.  Fliiloso- 
phie.  Filosofia,  Icttura. 

CÍClERO.MyV,  NA.  adj.  que  se  aplica  al 
estil  de  Cícero  y  dels  quelo  imitan.  Ci- 
ceromano.  Clcerouianus.  Cice'ronien.  Ci- 
ceroniano. 

CICLADA.  s.  f.  Certa  vestidura  llarga  y 
rodona  que  usaren  anliguamèut  las  do- 
nas.  Cidada.  Cvclas.  Sorte  de  robe 
tratiLíinle  et  arrondie  par  le  has.  Go- 
nella  rotonda  e  strascinante. 

CICLÓ.  s.  m.  Pcríodo  de  temps,  ó  cert 
número  do  anys  que  acabads  se  tòrnan 
a  contiU'  de  cap  y  de  nou.  Cklo.  C}  clus. 
Cyde.  Cido. 

cicio  SOLAR.  Lo  número  de  vint  y  vuit  auvs 
solars  desprès  dels  cuals  torna  lo  diu- 
menge al  matèx  dia  del  mès.  Cido  solar. 
Cyclus  solaris.  Cyde  solidre.  Cicló  solare. 

CICLÜIDE.  s.  LMat.  Línca  curva  descri- 
ta per  uu  punt  de  la  circuml'crencia  de 
un  círcul  que  avansa  rod.md  dauuint  de 
un  pla.  Cicloide.  Cicloides.  Cydoide.  Ci- 
cloide. 

CICLÜPE.  s.  m.  Cada  un  dels  gegants 
<(ue  los  poctas  fingiren  fills  del  cel  v  de 
la  terra,  dels  cuals  devau  (jue  no  tcniau 
sinó  un  ull  al  iiiitj  del  Iròiit.  Se  ocupa- 
Lan  cu  íabricar  llams  pera  Júpiter  cu  la 
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farga  de  Vulcauo  sota  del  Etna.  Cidope, 
ojanco.  Cyclops.  Cydope.  Ciclope. 

CICUTA,  s.  i".  Herba  de  la  grandària  del 
íbnòU  ab  la  arrel  gruxuda  de  un  dit  y 
en  ròrraa  de  l'us ,  rojenca  de  l'ora  y 
blanca  de  dius  ,  los  brots  cilíndrics, 
vuids,  llisos,  y  ab  tacas  de  bermell  fosc, 
las  luUas  punsagudas,  pudèntas,  de  uu 
verd  negrenc ,  las  fiors  blaiicas  y  a  pònis 
en  forma  de  girasol.  Lo  suc  de  esta 
lièrba  buüid  fins  à  péudrer  la  consistèn- 
cia de  incl  espessa  se  usa  interiorment 
en  petita  cantitat  com  a  medicina  iníilt 
activa.  Cicuta.  Cicuta.  Ciguii.  Cicuta. 

CICUTA  MENOR.  Plauta  mòlt  comú  eu  los 
scmbrads  de  Espanya.  Fa  los  llucs  de 
inès  de  cuatre  pams  de  alt  compostos  di! 
nusos  dels  cua's  naxen  las  fuUas  ciimpu-»- 
tas  de  altres  mòlt  sendilants  ;'i  las  d(  1 
úpit.  Las  flors  sòn  pcíitas  y  blancas,  y 
naxen  eu  forma  de  girasol,  y  cada  una 
fa  dos  llavors  ovaladas,  ralladas,  con- 
vexas  de  una  cara  y  planas  de  l'altri. 
Etura.  JEtbura  cynapium.  (Zlliiisc. 
l^tura. 

CIDRA.  s.  f  Bcgiula  ó  licor  l'èt  de  pòmas 
(■)  peras  <pie  suplex  al  vi.  Sidra.  Sicera. 
Cidre.  Sidro. 

ClEXCIA.  s.  f.  Sabidur/a  de  las  cosas  per 
principis  certs.  Tambií  donara  a<iuost 
nom  à  algunas  facultats  eucaraquc  uo 
tingan  a(|uesta '  certesa  de  principis. 
Ciència.  Scieutia.  Science.  Scicnza. 

ciENciAS  EXACTAs.  Las  que  estan  subjècfas 
;i  demostració  com  las  matematicas. 
Ciencias  exactas.  Scientia;  principiïs 
certis  iunitentes.  Connaissance  certaine 
et  e'ddente.  Scienze  csatte. 

ciEN'ciAS  NATURALS.  Las  quc  tèncu  per  ob- 
jecte la  investigació  de  la  naturalesa. 
Ciencias  nalurales.  Physica.  Physiquç, 
Fisica. 

AB  ciENcrA  Y  PAciEsciA.  uiod.  adv.  Ab  no- 
ticia, permissiu  y  tolerància  de  algú.  A 
ciència  y  paciència.  Alio  sciente  ac  si- 
lente.  Au  su ,  et  de  l'tiveu  de  epie/qu'un. 
A  vista  e  saputa  di  ([ualcuno. 

CERTA  ctENciA.  pic  concxemcnt.  Pleno  co- 
nociniienlo ,  cierla  ciència.  Certa  scien- 
tia. Connaissance  certaine.  Certa  co- 
gniziono. 

CIENTÍFIC,  CA.  adj.  que  se  aplica  A  la 
persona  que  posseex  alguna  ciència  6 
ciencias,  y  d  las  cosas  pcrtanyènts  à 
èllas.  Cicntifico.  Sciens;  ad  scientiam 
pcrtiucns.  Seient  i/i  quc.  Scientifico. 
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CIENT!MÍ:M.  :h1v.  mod.  p.  us.  i  t.rat- 
srÈXT. 

CltiALA.  s.  f.  Insecte  al)  cualrc  alas,  seui- 
1)1, llit  i\  la  llai;()sta  ,  do.  color  coiniiiia- 
iiiciil  vcrdiïs ,  i;n)j;iicnc,  las  banyotas 
Ull  xic  nu"'S  Uaigas  ([iio  lo  cap  ,  lo  vciitfo 
Cdiiic,  abidtad  y  al)  dòs  plaiixas  ([Uii  ta- 
paii  lo  Cdiidiiclo  per  lo  cual  canta  en 
tònips  mòlt  caluròs  damunt  de  las  ma- 
tis y  alti'as  plíintas.  Cigíirra,  chicharra. 
Clcada.  Cigale.  Cicala. 

CIOVLASSA.  s.  r.  auiii.  de  cicvla.  Cigar- 
ron.  (jiandior  sicaJa.  Grússc  cigute. 
Cicalaicia. 

CIOALETA.  s.  r.  llim.  de  r.é,\z..\.  Cigarra 
pcqu/'na.  Tetti^onia.  Pcliíe  cigtilf.  Ci- 
raletla. 

CIGAURÈR,  IIA.  s.  m.  y  f.  Eo  qui  fa  ó 
ven  ciganos.  Cigarrcro.  Tabacl  íülio- 
ruin  in  tubulum  couvolutorum  opil'ex 
vel  vejulitor.  ^>íí/  í'ciuI  des  cigarrcs. 
Chi  V(!iid(;  de'zigari. 

CKiAlUUSTA.  s.  m.  Lo  qui  l'urna  mòlts 
cÍ£i;arros.  Ci^arrisla.  Fumi  tabaci  volup- 
tate  aílectiis.  Qui  J'itnie  trop.  Cuhii  clic 
fuma  molll  zigari. 

CIGAIIRÜ.  s.  ni.  Pèllt  cauònet  lèt  de  l'ii- 
llas  de  tabaco  caragoladas,  que  s' encèii 
per  un  cap  v  se  xucla  per  lo  altre.  Tam- 
bé se  fa  de  tabaco  picad  y  emboliead  ab 
nii  papcret.  Cigtirro.  Tabaci  foli-a  in  tu- 
bulum  couvoliita.  Cigtirre.  Z:garo. 

CIGNE.  s.  m.  p.  us.  Aucèll.  cis>e. 

CIGONY.  s.  m.  ant.  Lo  poll  de  la  cip,ò- 
nya.  Cigohiiw.  Pullus  ciconiíuis.  Cigo- 
gvcau ,  ctgoinciiu.  Cigogniíio. 

CIGONYA-,  s.  ï.  Aucèll  de  passa,  e.^pecie 
de  grua  blanca ,  major  que  la  gaihua; 
tè  lo  coll,  la  cua  y  los  peus  llargs  cosa 
de  cuatre  dits,  lo  l)èc  llarg,  recte,  ca- 
si ajilan.ul ,  de  color  de  sang,  v  aeaiia- 
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iiias  negras  en  las  alas.  Se  manté  de  in- 
sectes, fa  niu  en  las  torres  v  en  lo  cim 
dels  arbres,  y  cuand  canta  fa  un  sòròll 
com  si  se  picàs  ab  dòs  fustetas.  Cigüei'ia. 
Ciconla.  Cigogne.  Cigogna. 

CIGÒNYETÀ.  s.  f.  Aucèll  semblant  à  la 
cigonya,  però  mòlt  mès  petit.  Cigonue- 
la'.  Avis  eieonioe  similis.  Espcce  de  ci- 
gogne. Cigognina. 

CIGÜELA.  s.  f.  ant.  cigala. 

CILICL  s.  m.  Ln  sac  ó  vestidura  aspra 
que  usaban  antiguamènt  pera  peniien- 
cia.  Cilicio.  Saceus,  vestís  aspera.  Cili- 
ce ,  sac.  Cilizio,  cilicio. 
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cn.ici.  Fa\a  de  ccrdas  6  de  cadenetas  de 
l'erro  ab  punxas,  que  se  poria  cenyida 
al  cos  arran  de  la, carn  pera  niortilica- 
clc'i.  Cilicio.  Cilicium.  Cilice.  Cilizio. 

CILliNDUIC  ,  CA.  adj.  Lo  que  tè  lòi  ina  de 
cilindro.  Ciltiiílrico.  Cyllndracens,  cy- 
linilmlus.  Cjliíulritjiie.   Cilindiico. 

CILINDRO,  s.  m.  Geoiu.  Lo  siilïdo,  llarj» 
V  rodó  en  forma  de  columna  ab  los  caps 
plans.  Ciliïnlro.  Cylindrus.  Cy  tindré. 
Cilindio. 

CIM.  s.  ni.  Lo  mès  alt  de  las  nionlanya-;, 
seriats  ó  colls.  Ciiiui,  ciimhre ,  et  ja, 
copete ,  cabezo.  Cacumen,  vèrtex,  cul- 
men  ,  juguin.  Ciine  ,  huiU  ,  cvoupe , 
soinnicl.  Cinia,  sommità,  vetta,  cacunie, 
giogo. 

CIM.  La  part  mès  alta  dels  arbres.  Ciriitj. 
.Arljorum  àpex  ,  yertex.  Cime.  Sommilà. 

ci.M.  met.  Lo  grau  superior  à  que  se  pod 
arribar  eu  alguna  cosa.  Cumlie.  Fasti- 
í;iuin,  summitas.  Comhle ,  apoge'c.  Apo- 
geo ,  colmo,  sonnno. 

CIM  DF.L  CAP.  La  part  mès  alta  de  èst  mem- 
bre. Coroiiillci ,  i-e'itice.\eilex.  Sominet 
de  la  te'te.  Vertice,  cima,  sommità. 

PUJAR  AL  CIM.  fr.  Trasladarse  al  punt  mès 
alt.  Encuinbrarse.  Culmen  consceudere, 
superaré.  Monler  à  iine  grande  hauteiir. 
Andar  al  culmíne. 

PUJAR  AL  CIM.  l'r.  met.  Ensalsar  mòlt  a  al- 
gú ,  lionraudlo  v  col-locandlo  en  puès- 
tos  ó  cnipleos  honorífics.  Encnuiirar, 
eiK  íiraiiuir.  In  fiisti;;ium  eveliere,  ex- 
tollcre.  Exalíer ,  elf-'er  à  des  places 
honorifiques.  Alzar  al  culmine. 

ci]MA.  s.  f.  CIM.  ;    . 

CIMA.   CIMÈRA. 

ESTAR   Fi:<S   A   LA  CIMA  DELS   CABELLS,    fr.   met. 

Estar  mòlt  cansad  de  sufrir  alguna  co- 
sa lo  qui  no  estaba  obiigad  Vi  sufrirla. 
Eí:tar  híis/a  el  godete.  Lacessitum  inju- 
riïs csse,  diutiàs  ferre  non  posse.  Élre 
poussé  à  hcLit ,  en  a^'oir  par  des.-tus  la 
tèie.  Averne  fino  sopra  i  capelii. 

CniASA.  s.  f.  Jgr.  Motllura  en  forma  de 
S  composta  de  dòs  parts  de  círcul ,  que 
rematan  lo  ample  de  la  motllura,  sens 
lèr  ànguls.  Cimacio.  Cvmatium  ,  cyma- 
tlon.  Cymaise ,  cimaise,  abaque ,  abaco, 
CinKisa. 

CIMBÈLL.  s.  m.  Lo  cordill  que  se  posa  en 
la  punta  del  bastònet  en  que  està  lo  au- 
cèll ó  reclam  pera  cassarne  altres.  Tam- 
bé se  anomena  axí  lo  matèx  aucèll.  Cim- 
hel.  Cliorda ,  restis  aucupatoria;  virgse. 
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(7i'í('  lequel  est  atlaclié  roispau 
d'appeau.     Oixeau    qui    sert 
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Cordeai 

qui    sert 

d'appeau.  Corda  ove  c  legato  il  richia- 

mr).  Richiamo. 

CIM  BOL.  s.  m.  p.  us.  clave. 

CLMIíOlÜ.  s.  tn.  Arq.  L'J  cos  que  carrega 
(Ijmuiit  di;ls  ciiatre  arcs  priucip  ils  _y  sas 
petxinas,  y  se  compon  de  sócol,  cos  de 
llums,  mitja  taronja  y  pedostal.  Cimbn- 
rio ,  cimhorrio.  Tliolus.  Dóme.  Capola. 

ClMÈRA.  s.  f.  La  part  intís  alta  del  elm 
f£UR  solia  adornarse  ab  plòmas  y  altras 
cosís.  CiniTa.  Conus.  Ciinicr.  Cimiero. 

ci.MÈRA.  Lo  adorno  (jne  en  las  arinas  se  po- 
sa damunt  de  la  cima  del  elm  6  de  la 
celada,  com  uii  cap  de  gòs,  un  grifo. 
Ull  castell,  etc.   Ciiiiera.  Gentiütia  in- 

■  signia  súper  galcam  depicía.  Cimier. 
Cimiero. 

CIMIEKA.  s.  f.  aut.  oiMKnA. 

CI.MITARRA.  s.  f.  Arma  de  còr  a  manera 
<le  sabre,  do  tres  dits  de  am[)le  y  mit- 
ja cana  de  llarg ;  tè  lo  tall  mòlt^  fi  y  la 
•  íigura  torta,  y  acaba  en  punta.  Es  mòlt 
usada'  entre  los  sarraïns.  Ciniitarra.  Aci- 
iiaces.  Cimclerre.  Scimitarra ,  storta  , 
sr|narciua. 

CLMITERI  ó  CLMINTERI.  s.  m.  ant.  ci> 

MEXTUII. 

CI\A.MÒ-M().  s.  m.  Arbre  frondós  de  la 
grandària  de  la  perera ,  que  tè  las  fullas 
compostas  de  altras  pòtitas  y  agafadas 
una  per  altra  .i  una  cua  sensilla.  Tè  las 
flors  d  pòins  de  color  de  viola  y  fan  un 
olor  agradable.  Li  fusta  es  dura  y  aro- 
màtica. Ciiiamomo.  Cinamomura ,  cin- 
uainuni,  connamus,  conamomum,  con- 
iiamon.  Ciimainoine  ,  acéde'rac ,  azc'dc- 
rnc.  Azadarac. 

CINC.  s.  m.  Lo  .senyal  o  figura  que  repre- 
senta cinc  unitats.  Ciiiro.  Nota  numera- 
lis  (fuinquc  unltates  referens;  peiitas. 
Ciiiq.  Cinquè. 

Cl  xe.  Li  carta  de  jugar  (jue  representa 
cinc  senyals;  com  lo  cinc  de  còpas,  de 
oros,  etc.  Cinca.  Pagella  lusoria  quin- 
(]ue  signans.  Cinq.  l]t\  ciuque. 

c.iii:.  adj.  numeral  <[uo  se  aplica  i  lo  que 
està  co!iipi)st  de  einc  unitats.  Cinco. 
(Quinqué.  Cinq.  Cinquè. 

ctXG  EN  HAMA.  s.  i.  Herba  medicinal  un  xic 
semblant  d  la  maduxèra,  ab  las  fullas 
~  conpostas  de  altras  cinc  mès  pètitas,  los 
l)ròt,4  estesos  en  terra  ,  la  flor  groga  ,  y 
1'  arrel  gruxuda  comunament  com  una 
ploma  de  eseríurer,  y  de  color  pardo 
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1         rojenc.       Cincoenrama  ,     quïnrfuefolio. 
Pentapetes,    pentapbyllum ,    pentadac- 
tylum,   pentadactvlos,   quinqnefoliuni. 
Qiiinie-feitille.    Pentafilo,  cinquefogUo. 
CIIVC.ANYAL.  adj.   ant.    Lo  que  tè   cinc 
anys.  De  cinco  anos.  Quinquennalis.  De 
cinq  ans ,  qui  a  cinq  ans.  Cbe  ba  cin- 
què anni. 
CINCCENTS.  adj.  num.  pi.  Cinc  ve£;adas 
cent  ó  lo  resultat  de  la  multiplicació  de 
cinc   per  cent.    Qiiinientos.   Quingenti, 
quingeni.  Cinq  cents.  Cinquecento. 
CIXC.MESü,  NA.  adj.  Lo  qui  nax  al  cap 
de  cinc  mesos  de  ser  engendrad.  Cinco- 
rnesino.  Quinquemestris.  De  cinq  nwis, 
qui  n.  cinq  mois.  Quinquimino. 
ClN'COGE.SM'V.  s.  f.  PASCUA  de  pentecostes. 
CLNCUAGÈSSI.MA.  s.  f.  ant.  La  dominica 
abans  de  la  primera  de  cuaresma.  Çí<j>i- 
cuagesima.    Dominica    quinquagesimae. 
Q'iinquage'sime.  Quinquagesima. 
CINCÜ.VNTA.  adj.  num.  v  ord.  Lo  que  se 
compon    de    cinc    desenas.    Cincuenln. 
Quinquaginta ,  quinquageni.  Cinquantè. 
Cinquanta. 
CINCUAMÉ,  NA.  adj.  Lo  qui  per  òrdo 
(!S  lo  darrer  individuo  dels  que  compo- 
nen lo  número  de  cincuanta ,  ó  lo  qui 
completa  aquest  número.  Quincuagési- 
mn.     Quinquagesiraus.      Gnquantième. 
Cinquantesimo. 
cixci'ANTG.  Lo  que  pertany  al  número  cin- 
cuanta. Cincuenieno.  (^uinquageuarius. 
De  cinquantè ,  contpose  de  cinqi  ante. 
Di  cinquanta. 
CINCUANTENA.  s.  f.  crecüA>•TA. 
CINDRIA.  s.  f.  Planta  semblant  à  la  me- 
ioníra ,  de  fulla  rodona  y  flors  grogas, 
y  de  brots  tambi?  rastrèrs  que  se  este- 
nen d  deu  ó  dòtse  peus  de  distancia :  la 
iulla  es   mès   petita  y  de   un  verd   mès 
lósc.  Snndia ,  zandia.  Auguria  ,  cacur- 
liita  citruUus.  Pastajue.  Auguria. 
CINDRIA.  Lo  fruit  de  la  planta  del  matés 
nom.  Es  rodíS,  ab  la  escorxa   mòlt  llisa 
V   verda.  Las  llavors  sòn  regularment 
negras,  ovaladas  y  planas.  Tè  la  molsa 
per  lo  comú   encarnada  més  ó  mdnos. 
Sandia ,  zandia  ,  melon  de  agua.   Ro- 
tiiudus  pepo.   Melon  d'eau.  Cocomero. 
ciKnaiA.  Arq.   Guarniment  de  fusta  pera 
construir  damunt  de  èll  los  arcs  y  vol- 
tas.  Se  compon  de  una  superfície  con- 
vesa  ,  segons  lo  que  lia  de  ser  còncava 
la  volta  ó  arc,  la  cual  descansa  sobre  un 
fonament  de  fusta  forta ,  d  fi  de  que 
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piiga  aguantar  tòt  lo  pes  del  arc  ó  volti 
fins  que  SC  clou.  Ciinhra,  ccrdinn.  Lig- 
iieus  arcus  íbriiicihus  cxciplciulls  vel 
coiistruenilis.  Cinlrc.  Crntiiia,  arma- 
dura. 
CI^GLA.  s.  f.  Faxa  de  cauaiii,  llana,  \^v\ 
(')  cuiro  al)  ipu:  se  assegura  la  sella  ij  al- 
Jjai'ila  en  la  cahalcadura.  passandia  per 
sota  de  la  panxa,  y  apretandla  al)  una 
ó  inès  sivèllas.  Cinclia.  Cingula.  Suni^/c, 
venlricre , sous-t.•intriirc.  Sopraccingliia. 

cnCLA.  teriit.  timiía. 

iitsFKu  LA  ciNGiA.  IV.  Aíluxar  la  laxa  ((uc 
assegui'a  la  sella  ó  lo  liast.  Desciíicliar. 
C.in{;ul.ini  solvere.  Dessan^ler.  AUenta- 
re,  levarc  Ic  ciiif;bie. 

CIIN(iLAD.\  DE  MAL  DE  VENTRE.  Lo 
dülòr  curt  y  viu  (pic  se  te  en  las  tripas. 
Pictorlijon  de  tripas.  Tormina,  torsió. 
Tniiichce.  Pondi. 

CINGLAR.  V.  a.  Assegurar  la  sella  ó  al- 
harda  apreland  la  eini;l:i.  Ciitchar.  Cin- 
gere,  ciiimdum  substrlngcrc.  San^hr. 
Cigiiare. 

CIAOUL.  s.  m.  Cordó  <'>  cinta  de  seda  ó 
lli,  ab  una  borla  à  cada  cap,  que  ser- 
vcx  pera  ccnyiise  l' aliía  lo  sacerdot 
cuand  se  revestes.  Cingulo.  Ciugulum, 
eingulus.  Cci'nturt'.  Cintola. 

ci.ve.i'L.  ant.  Lo  cordó  que  usal)ati  per  in- 
sígnia los  soldads.  Cingulo.  Cingiiluni, 
eingulus.  Cordoii.  Cingolo,  cintola. 

C1]N'1.\.  s.  f.  JMàt[uÍMa  composta  de  dòs  ó 
mes  rodas ,  comunament  moguda  per 
un  animal,  que  servex  pera  tràurer  ai- 
gua de  Ull  pòu  al  objecte  de  regar.  Ko- 
ria.  Antlia,  haustrum.  Noria.  Trouilia 
da  cavar  acqua. 

cixiA.  Lo  pou  del  cual  se  trau  l'aigua  per 
medi  de  la  maquina  del  matèx  nom. 
Noria.  Pntcus  ovalis.  Puils  d'cít  l'on 
tire  de  l'eau  à  l'aidc  de  la  noria.  Poz- 
7,0  oude  si  cava  l'aequa  colla  tromba. 

CTMC,  CA.  adj.  que  se  aplica  a  una  secta 
de  filosops,  de  la  cual  í'òu  autor  An- 
tístenes,  y  seguí  Diógeues,  y  à  lo  que 
pertany  à  sa  doctrina.  Cinico.  Cvnicus. 
Cyniquc.  Cinico. 

CINOCEFALO.  s.  m.  Animal  cuadriípe- 
do ,  espècie  de  mona  sens  cua  que  se 
cria  en  AlVica.  Tò  lo  cap  rodó,  lo  mor- 
ro nn  xic  semblant  al  ticl  gòs  dogo,  la 
cara  cuberta  de  un  borrissol  blanqui- 
nós ,  la  esquena  parda  verdòsa ,  las  un- 
glas  rodònas,  v  las  ancas  sense  pel  y 
callòsas.  Es  mòlt  luxuriós,  íbgòs  y  l'ort. 
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Cinocefalo.  Cyuoccphalus.  Cynocc'piuile. 
Cinoei'l'ido.  , 

CINOSL'UA.  ».  f.  Jftron.  Constcl-iaci*' 
qni;  consta  de  set  estrèllas,  y  tamhrí  sft 
anomena  onsa  menòr.  Cinoaiirn.  Cvno- 
snra,  cynosuris.  Cynosiire ,  jiclite-ourse. 
Cinoíina  ,  orsa  niiuore. 

CINOCÉ,    NA.   adj.    QL•INT. 

Ch\QUEi\A.\IÈNT.  adv.  mod.  ant.  Il•i 
(juiut  lloc.  En  (juinto  Ingar.  Quinto.  J'Jn 
cinífuicrnc  licii.  In  ([uinlo  luogo. 

CirVT,  TA.  p.  p.  ant.  de   c.nNYin.  Cefiido. 

CiMTA.  s.  1".  Texid  llarg  y  estret  de  seda 
de  cuatsí-vol  color,  que  servex  pera  lli- 
gar ó  atluniar.  Cinlu.  la-nia.  lluban. 
IS' lis  tro. 

cMTA.  ant.  civTUi'.A. 

CINTA.  La  que  servex  als  ccclesidstics  pera 
ceuyirse  la  sotana.  Cehidor.  Cingulus, 
zona.  Ceinture.  Cingolo,  cintola. 

ci.MA  Div  BAiiRET.  La  quc  volta  la  copa. 
Cinlillo.  Tainia  serlca  variegata.  Bour- 
dalouc.   Cordoii  tli  cappello. 

CINTA  DE  CUIRO.  Llenca  de  cuiro  de  tres  i> 
cuatre  dits  de  amjile ,  que  .servex  pera 
ajustar  la  cintura.  Regularment  s' es- 
treny al)  una  sivèlla.  Cinlo.  Astricto- 
rium  cinguluni  ex  corio.  Ceinture  de 
cuir.  Cintura  di  cuojo. 

CINTA  ESTRETA.  La  qiic  tè  mc'nos  amplaria. 
Bocadillo  ,  melindre ,  lislon,  li  guilla. 
Típniíila  seriea.   NomycreiUe.  A'astrino. 

ESTAR  EN  CINTA.  tV.  Sc  diu  dc  las  donas 
prenyadas.  Estar  en  cinta.  Pra'gnan- 
tem ,  gravidam  csse.  Etre  enceinte,  círe 
grosse.  Esscre  in  cinta  ,  gravida. 

GUARNiD  DE  CINT.ÍS.  adj.  Lo  que  està  ador- 
nad  al)  cintas.  Cinleado.  Tarniis  ornatus. 
Giirni  de  ruban.  Fregialo  dl  uastri. 

CINTER.    S.    m.    CORRETJÈR. 

CIATETA.  s.  f.  dim.  de  cinta.  Cintilla. 
Taíniola.  Petit  ruhan.  JN'astrino. 

CL\TORL\.  s.  r.  Herba,  centalra. 

CINTURA,  s.  f.  La  part  prima  del  cos  so- 
ta de  las  costèllas,  per  aliònt  comuna- 
ment nos  cenyim.  Cintura.  Medium  cor- 
poris quà  homo  cingitur.  Ceinture.  Cin- 
tura. 

cintura,  ant.  cenyidòr. 

CINTURÓ,  s.  m.  Corretja  cenyida  de  la 
cual  se  porta  penjada  la  espasa.  Cintu- 
ron.  Cinctorium.  Ccinturon.  Cinturino. 

CIPIA.  s.  f.  Animal  de  mar  mòlt  semblant 
al  calamars,  del  cual  se  disti ngex  en  no 
tenir  cua,  y  sí  en  lo  cap  dòs  cosas  com 
hauvetas.    Tè    un    os  tòu    damunt  del 
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liòrn,  lo  cnnl  se  usa  en  la  farmaeia  y  en 
las  ai  Is.  Jibiii,  sèpia.  Sèpia.  Scche.  .Scp- 
pia. 

CIPIETA.  s.  f.  (lim.  de  cipi.v.  cipió. 

CIl'lO.  s.  m.  Cipia  petita.  Cltoco.  Sepiola. 
Pfit/e  siche.  Seppietta.  J 

CIPREll.  .s.  rn.  aiit.  Arhre.  xiPEKn. 

CIRCE.XSE.  adj.  que  se  aplica  als  Jogs  _v 
e.spectaoles  (luc  fcvan  los  romans  en  lo 
circo.  Cirrfitsf.  Circensis.  On  Ic  dil  des 
jcnx  (la  cirtiiip.  Circense. 

CIRCO.  s.  111.  Entre  los  romana  èra  un 
lloc  destinad  :í  alguns  espeetucles  y  es- 
pecialment ;i  l'èr  córrer  caballs  v  carros. 
Solia  ser  de  figura  elíptica  ab  gradas  tòt 
ToUant  pera  los  espectadors.  Circo.  Cir- 
cus.  Cirqur.  CiTCO. 

CIRCf'lCIÓ  DE  CAMÍ.  ant.  maruada. 

CIRCUIIl.  ,v.  a.  Rodejar,  voltar,  l'onnar 
una  líuea  tòt  voltant  de  alguna  cosa. 
Cirrttir.  Circnere.  Enceindre ,  ento:irer, 
en^•irnimer.  Attorniare,  circondarc. 

CIRCUIT,  s.  in.  Lo  cspav  de  lerreno  com- 
jnes  en  certa  cireuiiit'ercncia ,  y  la  ma- 
tè.\a  circumí'erencla.  Circúiío.  Circuitus. 
Circuit ,  coniour  ,  enceinte ,  circonfel•en• 
ce.  Giro,  circuilo. 

CIRCUL.  s.  in.  Geom.  Figura  plana  de 
una  sola  línea  que  í'òrma  un  rotllo  per- 
fectament rodó  V  clos.  Circiilci ,  redon- 
del.  Circulus.  Cercle.  Circolo,  cercliio. 

cír.cuL.  cihcúiT;  districte. 

cÍROui..  Lo  conjunt  de  assèntos  posads  eu 
cert  orde  pera  los  tjue  van  de  ofici  ó 
convidads  A  alguna  l'unció,  v  lo  conjunt 
de  las  persònas  ij,ue  1'  ocupaii.  Circo. 
Circus.  Lieii  ou  l'on  a  ré'^ervé' des  sic- 
ges  poiir  les  personnes  im-ilees  à  wie 
^     Jète  ou  cérenionie  jtuhtiriue.  Circo. 

cíncui.  GRAM.  La  figura  roiíòna  (jue  tè  mòlt 
diainetro.  Rrdondnn.  lMa!;nus  circulus 
vel  orhis.  Grand  cercle,  grand  rond. 
Gran  cerchio. 

cÍRcuí  VICIÓS.  Vici  de  la  oracií)  que  se  co- 
met cuand  dòs  cosas  s'  cxplican  la  una 
per,l'  altra  recíprocament  y  tòtas  dòs 
quèdan  sèiïs  explicació.  Circulo  i'íVí'oío. 
Orationis  vitium  ,  in  qua  dune  res  per 
seipsas  invicem  definiuntur.  Cercle  l'í- 
r.ieu.r.  Circolo  vizio^o. 

CÍRCULS   DE   ALTURA   Ó   DEPRESSIÓ,   pi.   AslrOU. 

Los  que  se  considèran  paral-lelos  al  ho- 
risòiit  ó  sò!)re  de  ell  v  detorininan  I'  al- 
tura dels  astres,  ó  sota  de  èll  y  deter- 
minan  la  depressió  de  aquestos.  Mini- 
eanidradas ,  alnticanídral ,  circulos  de 
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altura  ó    depresion.    Circuli    liorizonlí 
paralleli.  Aimicantarat .,   alniucantaral. 
Almucantaro. 

CIRCULACIÓ,  s.  m.  L'  acció  de  circular. 
Circularion.  Circulatio.  Circulation.Cn- 
colazione. 

CIRCULAR.  V.  u.  Se  diu  de  aquellas  co- 
sas (jue  passan  mòltas  mans,  com  la  mo- 
neda que  va  de  un  a  altre  per  medi  del 
còrners.  Circular.  Circumagi ,  circula- 
ré, per  Iiominum  manus  circumferri. 
Circuler.  Circolare. 

CIRCULAR.  Parland  de  la  sang  es  comuni- 
carse  per  las  arterias  dèsdel  cor  à  las 
demés  parts  del  cos  tornand  per  las  vc- 
nas  al  cor.  Circular.  Circularé,  in  gv- 
rum  volvi.  Circuler.  Circolare. 

CIRCULAR,  adj.  Lo  que  pertany  al  círcul  ó 
tè  .sa  figura.  Circular.  Circularis.  Circu- 
laire.  C'vcolare. 

ciRí.ULAR.  Se  aplica  à  la  carta,  avis,  etc.', 
<jue  s'  escriu  de  orde  superior  à  persò-  , 
nas  ó  comunitats,  donand  alguna  orde 
ó  noticia  à  tots  eu  los  inatèxos  tèrincs. 
Circular.  Littcrae  circulares.  Circulaire. 
Circolare. 

CIRCULARMÈNT.  adv.  mod.  En  círcnl. 
Clrculnrmente.  Circulatim,  orbiculatim. 
Circulairemenl ,  en  rond.  Circolarmen- 
te ,  in  circolo. 

CIRCU.MCIDAR.  v.  a.  Tallar  tòt  voltant 
la  part  de  pell  que  tapa  lo  extrem  del 
mòmlire.  Circuncidar.  Circumcidere. 
Circoncire.  Circoncidere. 

CIIICU.MCIS,  A.  p.  p.  irreg.  de  circum- 
ciDAR.  Circunciso. 

CIRCUMCISIÓ.  s.  f.  Lo  acte  de  cireum- 
cidar.  Circuncision.  Circumcisio.  Cir- 
concision.  Circoncisione. 

ciRcu.Mcísió.  La  íèsta  que  celebra  la  Iglè- 
sia  en  lo  dia  primer  del  any  en  memò- 
ria de  la  Circumcisio  del  Senvòr.  Cir- 
cuncision- Dominica;  Clrcunicisionis  í'es- 
tum.  Fcle  de  la  Circoncision.  Circonci- 
sione. 

CIRCUMFERÈNCIA,  s.  f.  La  línea  carva 
que  tanca  dius  de  ella  lo  espav  de  un 
círcul.  Circunferencia.  Circumferenfia. 
Cirronference.  Circonf'cren/.a. 

CIRCUMFLEXO.  adj.  que  se  aplica  al  ac- 
cent compost  de  agud  y  grave  juntads 
per  lo  extrem  superior  en  t'òrma  de  ;ín- 
gul  agud  ó  caputxa.  Circuii.flcjo.  Cir- 
cumflfxus.  Circonjlexe.  Cireonflesso. 

CIRCU.MLOCUCIÓ.  s.  f.  Figura  retòrica 
que  se  usa  cuand  e'  explica  ah  mòltas 
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jimMuLis  lo  que  poilia  illi'sfi  al)  pocns  ó 
i\l)  un;i.  Cirrunlocucion.  Clrciiiiiloculio. 
Ciicnithciilioii.  Circonlocuziouc. 

CIRCU.MLOQUr.  s.  m.  Lo  (jiic  se  diu  ah 
inóltas  paraulas  poduiulsc  explicar  ab 
iiiriios.  Circiinlot/iiio.  'Circuitio  verbo- 
rnin,  eircmiilocutio.  Circonlocndon ,j>e- 
rijilirasf.  l'erilVasi,  circoiiloeuzione. 

CIllCÜ-N'SCRIT,  ÏA.  p.  p.  ile  cincixs- 
ch/l•iieu.  Circunsi•rilo. 

CIRCUiNSCldURER.  v.  a.  Reduir  ;1  certs 
iíinits  ú  termes  alguua  cosa.  Gircuns- 
rril'ir.  Cireumscribere.  Circonscrire , 
horiier  ,  limiler,  lennincr ,  reslrcindre 
daus  des  borncs.  Cireoiiscrlvere  ,  lliiii- 
tari',  serraré,  riduirc. 

CIRCUMSPECCIÓ,  s.  r.  Atenció,  cord'i- 
ra  ,  pnulciicia,  compostura,  mirament. 
Circunspeccion.  Circumspeclio.  Círcons- 
j'ection,  discrclion  ,  re'srn•e ,  prndewr. 
Circonspeiione,  prudcnza,  accorglmen- 
to  ,  avvcrtenza. 

ciiicuNspEcció.  Serietat ,  decoro  y  gravc- 
dat  en  accions  y  paratdas.  Ciixniispri- 
cion.  Gravitas,  severitas  morum.  Cir- 
cQiisi>e(iion ,  gravi/e  duus  Ic  iiiain/icn  , 
dans  Ics  paroles ,  dans  les  aclions.  l'ru- 
deiiza ,  contegno,  gravità. 

CIRCUMSPECTE,  TA.  adj.  Jndiciòs,  pru- 
dent. Clrcunspecto.  Circumspectus,  pru- 
dens.  Circonspect ,  prudent ,  srnsé.  Clr- 
con-pctlo,  conslderato,  accorto. 

ciRCUNSpiiCTE.  Serio,  grave,  respectable. 
Circint.ij^í'Cío.  Gravis.  Griwe  ,  sc'ricax , 
respectable.  Serio  ,  grave  ,  circous- 
petto. 

CIRCUXSTANCIA.  s.  f.  Accident  de 
temps ,  lloc  ,  modo  ,  etc. ,  que  esta  unid 
;i  la  substància  de  algun  í'èt  ó  dit.  Cir- 
cunstancia.  Circumstantia,  adjunctum. 
Circonslaiice.  Circostauza. 

ciRcuxsTA.NCiA.  Calltat  ó  recpiisit.  Circuns- 
tancia.  Qualitas,  adjuncta  rei  conditio. 
Circonstance ,  condiíion  rer/uise.  Circo- 
stauza ,  qualità. 

ClRCU.\STAi\CIAD,  DA.  .idj.  que  se  diu 
de  lo  que  s'  explica  ab  tòtas  las  sèvas 
circunstaucias.  Circanstanciado.  Exac- 
te ,  adamussim  relatus.  Circonslancie- 
Circostanziato. 

CIRCUNSTA.NCIADAMÈ:\T.  adv.-  mod. 
Ab  tòtas  las  circunstanelas,  sens  dèxar 
cap  particularitat.  Circunstanciadanieii- 
te.  Exacte  ,  adamussim.  En  dituU,  d'une 
incnicre  circonstaiicitc.  Circostanziata- 
niente.  ~ 

TOM.    I. 
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CmCUVSTANT.  adj.  Lo  que  rst;i  al  ro- 
deil.')!'  de  altra  cosa.  Circiinslanle.  Cir- 
cumstaiK.  Qui  est  aulour,  qui  en^'ironne. 
Circostaute,  attorniante. 
cineUNSTA.Nïs.  pi.  Los  que  estan  presents, 
assistexen  6  concorreu.  Circunstanies. 
Ilomines  circunistantes,  adstantes.  Pre- 
sr/is ,  assistans.  Presenti,  assistenti, 
circnstanti. 

CIRCU.W^VLACIÓ.  s.  f.  L'  acció  de  cir- 
cunvalar.    Circutwalacion.    Circumval-     •     ' 
landi  actus.  Vacdon  d'entourer ,  d'eii- 
vironner.  jVttorniamento ,  cignimento. 

CIRCÜ.WALAR.  V.  a.  Rodejar,  circnir 
alguna  cosa,  com  una  ciutad  ,  un  exí'r- 
clt.  Circuiis'alar.  Circumvallare.  En- 
ceindre  ;  eiitoni•er  ,  emn'roniier.  Cigne- 
re,  attorniare,  accerchiare. 

CIRCU.NVEIli,  NA.  adj.  Cerca,  pròxim. 
Circuiwecino.  Vicinus,  proximus.  Cir- 
convoisin ,  proche ,  contigu.  Vlcmc, 
prossimo. 

CIRENAIG.  adj.  So  aplica  a  una  sqjïta  de     ' 
filosops  que  va  naxer  de  la  divisió  dels 
peilpatiíti^s  y  de  la  que  fòu  autor  Aris- 
tipo     Cireneo.     Circnaicn,   CyríMiaicus, 
eyreiiieus.  Circnaique.  Circnalco. 

CIRF.R.  s.  m.  CIRERER. 

CIRERA,  s.   f.   Lo    fruit  del  cirerer.  Ne 
hi  ba  de  varias  espècies.  Cercza.  Cera-       i* 
suni.  Ccrise.  Cii'iegla ,  cilicgia. 

cirÈr.v  de  arbÒs.  Fruit  del  cirerer  del  ma- 
tèx  nom  mòlt  semblant  à  la  cirera  ,  que 
al  principi  es  verd  ,  desprès  va  tornand- 
sc  grog ,  y  al  últim  pren  un  color  ber- 
mell  nuMt  viu.  Tò  lo  gust  un  poc  aspre.  ^ 
M.iilroho.  Arbutum.  Arhouse.  Corbez- 
zola. 

CIRERA  GUINDA.  Cirera  igual  a  las  comuns, 
solament  (juc  es  uu  poc  agre.  Guin- 
da. Ccríísam.  Griotte ,  guigne-Wiscloi^y 
marasca. 

CIRÈRAR.  s.  m.  Lloc  plautad  de  circrèrs- 
Cerezul.   Locus   cerasis  consitus.   Cen-     ■    , 
saie.  Ciregeto. 

CIRERER,  s.  m.  Arbre  mitja  y  ramòs , 
ab  las  fuüas  entre  ovaladas  y  de  figura 
de  llansa ,  la  escorxa  llisa ,  y  la  fusta  de 
color  castanv.  Cerezo.  Ccrasus.  Cerisier. 
Ciriegio ,  ciiiegio. 

CIRÈRETA.  s.  'f.  Aucèll  de  unas  cuatre 
pòlsadas  de  llarg,  que  tè  la  esquena  y 
las  alas  csudròsas,  lo  ventre  y  lo  davant 
blancs,  y  las  potas  rojas.  Li  agrada 
gròiixarse  sobre  las  canyas  y  joncs  ,  y 
menja  llavors  é  Insectes.  uírnndiUo.^l-'^'' 
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tacüla  salicaria.  Roitelei  clè  liaie.  Scric- 

'  ciolo. 

CIRI.  s.  m.  Candela  de  cera  de  un  sol  ble, 
üarga  y  gruxiula  raès  de  lo  regular.  t7- 
rio.  Cereus.  Cierge.  Cero ,  torcliio. 

ci?j  PASCUAL.  Ciri  gros  en  que  se  hi  da- 
ran cinc  pinyas  de  encens  cu  figura  da 
creu.  Se  hencex  lo  dissapte  saut ,  y  cre- 
ma eu  la  igièsia  tota  la  missa  y  vèspras 
en  algunas  solemnitats  fins  al  dia  de  la 
Ascensió,  rjne  se  apaga  desprès  del 
evangeli.  Círio  pasciud.  Cereus  pasclia- 
lis.^  Ciçrge  pascal.  Cero  pasquale. 

CIRIÈR.  5-.  m.  ant.  cerÍ:r. 

CIRI^NEU.  s.  m.  niet.  y  fam.  Lt  qui  ajuda 
à  altre  en  algun  empleo  ó  traball.  6'íW- 
nm.  Adjutor.  yíicle.  .^jutante. 

CHIQUI'J.  s.  in.  ciRoo. 

CIRUIIGÍA.  s.  r.  Art  de  curar  las  malal- 
tí  IS  del  cos  Imma  per  medi  de  opera- 
cions fètas  ó  al)  las  mans  solas  ò  ab  aju- 
da do  algun  instrument.  Clrugia.  Cl)i- 
rnrgia.  Çhirurgic.  Chirurgia,  cirurgia. 

CIRURGIA,  s.  m.  Lo  (jui  professa  lo  art 
de  la  cirurgià.  Cirtiiano.  Cliirur^us.  Chi- 
rurg•ni.  Uliirurgo,  cerusico. 

CISALl'í,  i\A.  adj.  Lo  que  esta  situad 
entro  los  Alpes  y  Roma.  Cisalpino.  Ci- 
sa! r.inus.  Cisalpin.  Cisalpino. 

CISELL,  s.  m.  Instrument  de  cèr  que  tè 
diferents  caires  y  acal)a  ab  punxa,  (Ic 
qne  se  servexcn  los  grabadòrs  per  obrir 
y  fèr  líiicas  en  los  metalls.  Buril.  Cel- 
tes, coelum.  Btiriíi.  Rolino,  bulino. 

CISAIA.  s.  m.  Divisif)  ú  scparaci<J  entre 
los  individuos  de  algun  cos  ó  comuni- 
tat. Cisma.  Schisma.  Schisine.  Scisma. 

CISMA.  Discòrdia ,  desavcueneia.  Cisma. 
Discòrdia,  dissensió.  Srhisme ,  discoi— 
de  ,  dissension.  JJiscortüa  ,  dissenzione. 

CISMÀTIC,  CA.  adj.  quo  se  aplica  al  ((ui 
se  aparta  de  sòn  llegítim  cap.  Cismdli- 
■  co.  Scliisniaticus.  Scliismatiíiup.  Scisma- 
tico. 

CISMÀTIC.  Lo  qui  introducx  \o  cisma  ò  dis- 
còrdia en  alguna  comunitat.  Cismdlico. 
Seditiosus,  turbulentus.  Inquiet,  re- 
DUiant ,  séditieux ,  turlndent.  Sedizioso, 
torbido,  inquieto,  turbuleiito. 

ClSlVIONTÀ,  i\\.  adj.  Lo  que  esta  situad 
de  pirt  cnsa  de  las  montanvas  respecte 
do  la  situació  de  aliònt  se  considòran. 
Cismonlann.  Cismontauus.  Qui  est  en 
derà  des  monlagnes.  Clii  è  di  qua  dai 
mouti. 

CiSNE.  s.    ra.  AuccU,  espècie  de  ànec , 
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gros  com  una  oca,  ab  la  ploma  blanca 
lo  bèc  negre  y  mitj  cilíndi'ie,  ab  una 
membrana  de  color  groguenc  à  la  basa, 
lo  pit  ample  y  lo  coU  llarg  y  mòlt  bo- 
nic. Cisnf.  Cyguus,  cycnus,  olor.  Cy- 
gnr.  Cigno. 

cis,NE.  Una  (le  las  coustcl-laciòus  boreals. 
Cisne.  Cycnus.  Cygne.  11  cigno. 

ciSNE.  met.  Lo  músic  ó  poeta  mòlt  bo.  Cis- 
ne. Poeta  vel  musicus  cygnum  suavita- 
te  refereus.  íj-g-rtc.  Dassj  questo  nomc 
agli  egregi  poeti. 

CISTELL,  s.  m.  Espècie  de  cistella  gran  , 
lèta  comunacnèut  de  vímets  sens  pulir. 
Ceslo.  Corbis,  fiscina.  Panier.  Pauiere, 
cesta. 

cisTÈr.L.  ant.  cisTÍin. 

CISTELLA,  s.  f.  Texid  de  vímets,  Uencns 
de  canya,  sdlsar  ó  cualsevol  fusta  ílexi- 
))le,  que  tè  regularment  una  figura  r;>- 
dòna  y  còncava,  y  servcx  pera  portar 
ü  guardarlii  fruita,  roba  v  altras  cosas 
semblants.  Cesla.  Cista,  fiscina.  Cor- 
bcille.  Cestello ,  fiscella. 

CISTELLA  AB  TAPA.  Excusabaraja.  Canis- 
trnm  operculo  muiiitum.  Grand  panier 
dnnt  le  cotu'ercle  se  ferme.  Costa  con 
chiusiuo. 

CISTÈLLASSA.  s.  f.  aum.  de  cistella». 
Ccston.  Amplior,  grandior  corbis.  Gros 
pr.nier.  Panieronc. 

CISTELLET.  s.  m.  dim.  de  cistell.  Ces- 
tillo,  cestico,  ccstito.  Corbicula,  cor- 
bula.  Pel'it  panier ,  carbillon.  Cestino. 

CISTÈLLETA.  s.  i',  dim.  de  cistella.  Ces- 
tii'la,  cestita,  ccstica.  Cistellula,  cistel- 
la, fiscella.  Petite  corbeille ,  maniveaii. 
Fiscelletta". 

ciSTkiLETA.  La  que  servex  d  las  donas  pera 
portar  la  feina.  Tabaque.  Fiscella.  Pe- 
tit panier  dans  lequel  les  fem/nes  por- 
tent leiir  ouvrnge.  Fiscella. 

CISTÈR.  s.  m.  L'  orde  religiós  de  S.  Ber- 
nat. Cistel ,  cister.  Cisterciensis  ordo. 
Ordre  de  Cileau.  Ordiue  cisterciensc. 

CISTERCIENSE.  adj.  Lo  que  pertany  al 
orde  del  Cistèr.  Cisterciense.  Cister- 
ciensis. Qui  apparlienl  à  l'ordre  de  Ci- 
tcaux.  Cisterciense. 

CISTERNA,  s.  f.  Cavitat  ó  volta  abònt  se 
recull  y  conserva  1'  aigua  de  las  plujas 
ó  la  que  se  lii  conduox  de  algun  riu. 
J/jibe,  cisterna.  Cisterna.  Cilerne.  Ci- 
sterna. 

CISTERNETA.  s.  f.  dim.  de  cisterva.  Cis- 
leniiíla,  cisternita ,   cisternica.    Parva 
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oistora.i.  Citerncau.  CislcrncUa. 
CISrO.  s.  m.  Ai•l)nsto  (jiu;  ciòx  fins  à  un 
j)oc  iiu''S  tlo  una  c;;ui;i :  tè  las  lullas  eii- 
coutiatlas,  Uaigas  ,  aspras  ilol  revés,  y 
las  llúi'í  j^rossas,  blancas  ah  una,  taca 
fosca ,  íoi•inada  cada  una  de  lullas  dis- 
liosadas  ;i  manera  dn  rosas.  Jai'a ,  Indd, 
latíoH,  Cistus.  Lc'dum ,  Icde.  liiibreu- 
tiiia. 

.   ^10.  Arliuslo  ((MC  te  l.is  í'ullas  semblants 

,  k  las  del  lloròi',  an'ugadas ,   verdas  de 

■  las  dos  caras  v  com  si  fòssen  reliuiòsas, 

las  rainas  p'.enas  de  pclussa,  y  las  ílors 

L•lancas.  Eslrpa.  Cistus  lauril'ulia.  CisCe. 

(     Cislio,  rimbreitanc. 

CISÜRA.  s.  1'.  La  petita  obertura  que  se 
fa  en  cualsevol  cosa,  y  regularment  se 
dòiia  ai[uest  nom  ií  la  ferida  ([ue  lo  sau- 
i;radòr  fa  en  la  vena.  Ci-sura.  Scissura. 
''icision ,  pflíle  ouvertiire  faitc  à  tjuel- 
ijitc  choíe.  Fessura  ,  spaccatura. 

CrÍA.  s.  f.  Seuyulamènt,  assignació  de 
dia,  hora  ylloc  pera  vdurcrse  y  par- 
larse  una  persona  ab  altra.  67ítí.  Diei 
aut  loci  diotio,,quò  aliqui  conventuri 
sunt.  Cilaíion,  rendez-vous.  Assegna- 
zione ,  appuntamenlo. 

CITA.  La  nota  de  la  llèy ,  doctrina  ,  autori- 
tat ó  altre  cualsevol  instrument  que  sc 
al-lèga  pera  probar  lo  (j\ie  se  diu  ó  re- 
fercx..  Cila.  Legis  vel  auctoris  cujuslibet 
adnotatlo.  Citaiibn.  Citazione,  allega- 
zione,  testimonianza. 

CITACIÓ,  s.  f.  L'acció  de  citar.  CíVano;;, 
emplaza!nienlo.h\à\cm  dictio.  Ciiation, 
ajournement.  Citazione. 

CITAD.^  DA.  p.  p.  de  citar.  Citadn. 

CITADÒR,  HA.  s.  m.  y  f:  Lo  (|ui  cita.  Ci- 
tiidor.  Qui  diem  dicit.  Cclui  qui  cile , 
(/lli  assigne ,  qui  doniie  reiidez-vous.  Ci- 
tatore. 

ClTAPi.  V.  a.  Avisar  a  a'gú  senyalaudll 
dia,  hora  y  lloc.  pera  tractar  dei  algun 
negoci.  Cilar.  Locum  aut  diem  alieni 
al  convenlcndum  iudieere.  Doniier  ren- 
dez-'.•ous.  Citaré,  dar  nppuntatnento. 

CITAR.  Referir,  notar  ó  tràurer  al  marge 
de  algun  escrit  los  autors,  llèys  ó  llocs 
que  se  al-lègan  en  confirmació  de  lo  que 
se  diu  ó  escriu.  Cilar.  Ad  testimonium 
citaré,  in  testimonium  add\icere.  Citer, 
rapporter,  alle'guer  un  passage,  un 
auteur ,  etc.  Citaré,  allegare. 

citah.  for.  Fèr  saber  d  alguna  persona  lo 
luauamènt  del  )utge  pera  ([ue  compare- 
gi  en  judici.  Citar.  Citaré,  in  jus  voca- 
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re.  dlcr ,  assigncr ,  rijourner  à  conipa- 
rutlre  par  diviint  liijuslicc.  Citarc. 

CIT.VU.V.  s.  f.  Instrument  músic  un  poc 
.semblant  ;i  la  guitarra,  però  mès  petit 
y  rodó:  tè  las  cordas  de  llautó,  y  sc 
toca  ab  una  ploma  trèmpada.  Cüara. 
(>ltbara.  Citolc.  Cctra. 

CIT ARISTA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  toca  la  ci- 
tarà. C'iarisla.  Citliirista  ,  citliaroïdns, 
citliarlslria,  citliaricen.  Celui  qui  joue 
(L•  la  cilolc  Suonator  di  cetra. 

CITATORI,  RL\.  adj.  for.  (p.e  se  apHca 
al  m:mamènt  que  se  fa  d  algú  per  com- 
paré.\.Kr  en  judici.  Cilalorio.  Citatorius. 
Cilatoire.  Citalorio.  . 

CITATqRL\.  s.  f.  ant.  citació. 

CITIÍRIÒR.  adj.  Lo  que  està.  de  part  eu- 
s;i,  en  contraposici<')  de  lo  que  estd  de 
part  enllà,  que  se  diu  ulterior.  Cilerior. 
Citorior.  Citc'rieur.  Citeriore,  di  qua. 

CITOYEN.  s.  m.  Vestid  que  portaban  las 
duiías  ajustad  al  cos,  bastant  clos  del 
pit ,  y  ab.una  espècie  de  coUet.  C!iamer~ 
laco.  Muliebris  vestis  strictior  fasciolà 
collaria  ornata.  Sorte  de  robe  de  fem- 
me  à  collet.  Sorta  d'  abito  di  donua. 

CITRA.  s.  m.  ant.  citarà. 

CITRAGO.  s.  m.  Herba  medicinal  y  ra- 
mò-ía,  de  la  mida  de  la  ortiga ,  ab  las  fu- 
llas  ovaladas,  un  poc  peliidas  y  de  un 
color  verd  Uustròs,  las  camas  cuadra- 
das  ab  nusos  y  casi  üisas,  y  la  Qor  Iilan- 
ca  pnrpúrea.  Cidronela.  Citrago,  ci- 
treago.  Cilronelle ,  mélisse.  Melissa. 

CITR.\.^L\Ri,  NA.  adj.  aut.  Lo  que  esta 
mès  ensà  del  mar.  De  acd  del  nuír ;  de 
esta  parte  del  mar.  Citra  mare.  En. 
detà  de  la  mer.  Dl  qua  del  inarc. 

CrniAAK)i\TÀ,  i\A.  adj.  Lo  que  està 
mes  ensà  de  las  moníanyas.  Citramonta- 
no.  Citramontanus.  Qui  esí  en  deçà  des 
montagne.i.  Dl  qua  dèi  monti. 

CITRÈLL.  s.  UI.  territ.  cetiuli. 

CITRÈLLA.  s.   f.   territ.  CANTI,  CANTIRET. 

CIURÓ.  s.  ni.  Planta  ramòsa  y  mòlt 
comú  ab  las  fullas  en  íorma  de  gla, 
coinpostas  de  altras  fullctas  dcntadas, 
la  cama  angulosa  y  la  (lor  blanca  de  fi- 
gura de  maripòsa  :  dóna  per  fruit  una 
tabèlla  que  conté  una  ó  dòs  llavors  que 
fan  una  figura  semblant  à  un  cap  de 
moltó,  sòn  mès  pètitas  qne  una  avella- 
na y  bònvegudas  dels  costats,  y  tenen 
al  mit|  una  puuxeta  encorvada.  GíZ/'/)íZfi- 
;o.  Cicer  arietinum.  Pois  chiche.  Cece. 

ciUKÓ.  Lo  fruit  de  la  jilauta  del  matés,  uoïn. 
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Garbanzo.  Cicer.  Pois  chiche  ,pois  gris. 
Cece. 

ciURÓ  TOHRAD.  Toston.  Cicci"  frictum.  Pois 
chirhc  rófi.  Ccce  arrostlto. 

CíURÒNAli.  s.  m.  Camp  plLiiitnd  de  ciii- 
ròns.  Garbanzal.  Terra  ciccrihus  sata. 
Chanij)  srmc'  de  j'ois  chichcs.  Campo 
pieno  (li  GL'ci. 

CIURÒXET.  s.  m.  dim.  de  ciunó.  Gar- 
banzui'lo ,  garbancillo ,  garbaiiriío,  gar- 
hancicn.  Cíccrcula.  Pelil  j'ois  chiche. 
Cecetto. 

CIÜTAD.  s.  f.  Po')!ació  comunament  gran 
que  gosa  de  majors  prceiiiinnncias  que 

,  las  viias.  Algunas  sòn  capitals  de  regne, 
■y  ajtras  tenen  aquex  títol  per  privile- 
gi. Ciiulad.  Civitas,  urbs.  Ville ,  cite. 
Città. 

ciuTAD.  Lo  conjunt  de  carri'-rs,  casas  y 
edificis  que  la  l'ònnan.  Ciudad.  Urks. 
Fill^.  Città. 

CIUTAD.  Lo  ajuntament  de  la  matè^a,  y 
lamhií  los  dipiitads  »j  procuradors  ;i 
corts  que  la  represèiitan.  Ciudad.  Clvi- 
tatis  senatus,  civitatis  procuratores. 
f'^ille.  Consilio  municipale. 

CIUTADÀ,  NA.  s.  m.  y  í'.  Lo  vehí  de  al- 
guna ciutad.  Ciiidadano.  Civís.  Citoycn. 
Cittadino. 

CIUTADÀ,  adj.  Lo  que  pertany  à  la  ciutad 
(')  ii  sòs  vcliins.  Ciudadano.  Civilis,  ur- 
I)anus.  Cii'il.  Civile. 

CIUTADÀ  HO.vRAD.  Títol  de  liooòr  de  Cata- 
lunya ([ue  compren  als  que  tenen  un 
estací  mitjií  entre  los  caballèrs  y  los  me- 
nestrals. Ciudadano.  Nobilitatis  gradus 
cquestri  ordini  ])rox.imi!s.  Noble  dont  le 
rang  e'iait  infc'rieur  à  celni  des  cheva- 
liers  et  supc'rieur  à  celni  des  nrlisans. 
?ío))ile  cU'  era  Ira  i  cavalieri  e  gli  ar- 
tigiani. 

CIUTADELA.  s.  f.  Fortalesa  ab  baluarts 
y  íosso,  situada  en  paratge  venfatjòs 
pera  suljjectar  ó  defensar  una  plassa  de 
armas.  Ciudadela.  Arx.  Citadelle.  Cit'- 
tadella. 

CIVAD.\.  s.  f.  Planta  anyal,  espècie  de 
agram  que  dóna  lo  fruit  en  una  panot- 
ja  V  taiicad  dins  un  bòH  gros  ab  una 
aresta  (jue  li  ix  dèsde  la  esquena.  Se 
cultiva  pera  mantenirne  los  animals. 
A'•'ena.  Avena.  A\!OÍne ,  a\>eine.  Biada , 
vena. 

CIVAnfeR.   S.    m.   MORRAL. 

CIVADÈRA.  s.  f.  ant.  morral. 
C1VÈLL.\.  s.  f.  Tossa  de  metall  que  se  fa 
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de' varias  figuras,  ab  unas  punxas  al 
mitj  que  rodan  de  una  paït  à  altra,  y 
que  servex  per  assegurar  las  òrellas  de 
las  saljatas ,  las  corretjas,  ciiitas  ,  etc. 
IL•billa.  Fibula,  fibla.  Boucle.  Fibbia. 
CIVÈLLETA.  s.  f.  dim.  de  civèú.a.  He- 
btl/ila,  hebilleta ,  liebi lliça,  hebilluelu. 
Parva  fibula.  Pelite  boucle.  Fibbietta. 

Cl  VET.   S.    m.    G\T  DE  ALGALIA. 

cívic,  CA.  adj.  DOjiÉsTic. 

CIVIL.  adj.  Lo  que  pertany  a  la  ciutad  ó  a 
sòs  babitants.  Civil.  Civilis.  CÍkÚI.  Civile. 

CIVIL.  .Sociable,  uiba,  atènl.  Civil.  Comis, 
nrbaiuis,  civilis.  Civil,  poli ,  honnde , 
courtois.  Civile,  pulito,  cortese.    ., 

CIVIL.  Lo  que  pertany  à  la  justícia  respec- 
te 3e  interessos,  en  contraposició  de  lo 
que  pertany  al  càstig  dels  delictes,  que 
se  diu  cRiMiXAi.  Civil.  Civilis.  Civil.  Ci- 
vile. 

CIVILISAGIÓ.  s.  f.  Aquell  grau  de  cul- 
tura que  adquirexpií  los  pobles  (')  persò- 
iias  cuand  passau  de  la  rusticitat  natu- 
ral al  primor,  elegància  y  dulsura  de 
veus,  usos  y  costums  propis  de  gent 
culta.  Civilizacion.  Urbanitas,  civilitas. 
Civilisation.  Civilizzazione. 

CIVILIS  AD,  D.V.  p.  p.  de  civilisarse.  Ci- 
vili-ado. 

CIV  ILISARSE.  V.  r.  Adquirir  clvilisacií'). 
Se  usa  tambi^  com  9.cú\x.  CivUizarse.  Ur- 
banis,  civilibus  moribus  assucfieri.  Se 
civiliser.  Civilizzarsi. 

CIVILITAT,  s.  f.  Sociabilitat,  urbanitat.  ■ 
Civilidad.  Civilitas.  Civilile',   politesse , 
boiinctete',  courtoisie.  Pulitezza,  civiltà, 
cortesia. 

CIVIL!\IÈNT.  adv.  mod.  Ab  civilitat.  Ci- 
vilmente.  Civilitcr.  Civilement ,  honnè- 
temeiit.  Pulitainente ,  cortosemente. 

civiiMÈNT.  for.  Conlòrme  al  dret  civil. (7- 
vilmente.  Clviliter.  Selon  les  regles  el  les 
formes  du  droit  civil.  Civilmente. 

CL. 

CLACA.  s.  f.  Conversació  llarga  y  de  po- 
ca substància.  Parolíi ,  parlela.  Longa 
et  inanis  confalíulatio.  Babil,  caqiiet. 
Ciarla,  ciarcia,  cbiaeeberia. 

FÈR  PETAR  lA  CLACA.  fr.  Parlar  niMt  y  sens 
substància  nns  ab  altres  per  diversió  6 
passatemps.  Parlotear.  Col•loqui  ,  varies 
sermones  misccre.  Babiller ,  caquetet. 
Cbiaccbierare,  ciarlare,  cornacchiarej 
oicalarc. 


CLAFÒLL-  s.  111.  iiiif.  cwhv.. 

ci.Ai'ÒLL.  territ.   esci.ÒiÒlia. 

CLAIM.  s.  m.  Ibr.  aiit.  Ld  juitiK'Ta  ilc- 
iiiaiula  (fuc  lo  aL•ict'ilòr  (ircsciitaba  al 
iiitco  contra  sòii  dciitòr.  Dniianda.  Pe- 
litlo,  postulatio.  Dcmande ,  requete. 
Sil  jiplira. 

CLA.MAIIÒR.  s.  in.  fnr.  ant.  T.o  .[ui  pn-- 
seiitaha  lo  cl•iin.  JJeuiatiflador  ,  denuin- 
(liiiitr.  l'ostiilalor,  pclilor.  J)eiiiaiiiíeur, 
(Icnuniíliíiit.  Sn|niliiMton'. 

CLX.MALI.S.  s.  111.  [)l.  territ.  (Iamàstecs. 

CLAMAiA'T.  s.  m.  l'or.  ant.  ci,am,\dòr. 

CLAMAR.  V.  n.  Ourxarsfi,  clar  veus  llas- 
tiniòsas  demunand  l'avòr  ó  ajuda.  Cla- 
mar. Clamaré,  (jurri.  Irn•oquer ,  im- 
jtlorer ,  demandcr  à  grnmls  cris ,  d'une 
manièrc  plainlhe.  Quercllarsi ,  lanien- 
tarsi. 

CLAMAR,  nict.  .So  diu  algiiiias  vrf;adas  de  las 
cosas  inaniïnadas  niie  nianilè.stan  teiiir 
necessitat  de  alguna  cosa;  com  la  terra 
CLAMA  {lor  aigtia.  Clamar.  Clamaré. 
E.riger,  demandar ,  avoir  besoin.  Cliic- 
dere ,  ricliiainare. 

CLAMAR.  V.  a.  l'or.  ant.  Presentar  clam  coii- 
'tra  algií.  Se  nsaba  també  com  recíproc. 
Demiiiular.  Postularé,  pctcrr.  Deman- 
íli'r.  Sii]i|illeare. 

CLAMÀSTIICS.  s.  m.  pi.  Cadena  de  fer- 
ro que  lli  lia  penjada  en  la  xemencya, 
ab  nn  ganxo  al  cap  de  vall  pera  pènjar- 
lii  la  caldera  ,  y  un  altre  à  poca  distan- 
cia ,  que  servex  pera  pujaria  ó  líaxarla 
ficandlo  en  las  dii'eròiits  aiièllas.  Llares. 
Catena  It^rrca  í'ocis  domestleis  appendi 
folita.  Crchidi/lcre.   Catena  da   fuoco. 

CLAAIATKR.  s.  in.  for.  ant.  clavadòr. 

CLAAIOR.  s.  m.  Crid  ó  veu  pronunciada 
ab  vigor  y  esfors.  Clamor.  Clamor.  Cla- 
meiir ,  fri.  Clamore,  grido. 

ciamòr.  Veu  llastimosa  que  indica  aflicció 
6  passió  de  animo.  Clamor.  Querela, 
qucrimonia  ,  questus.  Dolcunce  ,  ge'mis- 
sement ,  cri  plaintif.  Gemito,  querimo- 
nia ,  doglienza. 

GLAAIORÉJAR.  v.  n.  Pregar  ab  Instan- 
cias  y  qiièxas  ó  veus  llastimèras  pera 
con.'ïeguir  alguna  cosa.  Clamorear.  Alag- 
uls  lletibus  et  ejulatibus  rem  espetitam 
deprecari.  Conjurer ,  solliciter,  supplier, 
prier  instamnient ,  implorer  d'une  nuí- 
mere  pldinlivc.  Cliiedei'e,  scongiurare, 
pregar  caldamcnte. 

CLAAIORO.S,  A.  adj.  que  se  aplica  al  ru- 
mor llastimós  que  resulta  de  las  veus  ó 


CLA  453 

([iièxas  de  una  inultitut  de  gent.  Clamo- 
rosa.  Oiienilus.  Plaintif.  Geinebondo, 
quernlo,  doleiite  ,  lainriitevolc. 

clandestí,  AA.  adj.  Socrèt,  ocult. 
Cliindestiao.  Claudcstiiius.  Clandcstin, 
secret ,  caclic.  Clandcstino,  nascoso,  sc- 
creto. 

CLAM)E,SriiNAI\IÈNT.  adv.  mod.  Du 
ainagadj,  sense  testimonis.  Clandestiha- 
mente.  Clandestiiiò,  clam.  Clundestinc- 
meiil,  u  la  dé-nbce ,  sccrileineut.  Asco- 
sameiite ,  a  l'nrto,  claudestinamente. 

CLMVDESTLNITAT.  s.  f.  La  califat  de 
clandestí.  CUindestinidad.  Occultatio, 
i^ecrctum.  Clandeslinit^.  Occiiltazionc, 
ascondimento. 

CL \PA.  s.  f.  La  part  ó  porció  que  lii  lia 
en  algun  cos  de  distint  color  que  lo  de- 
més, com  se  veu  en  los  caballs,  gossos, 
ete.  Mancha.  Macula.  Tache ,  madrure. 
Alaceliia  ,  marezzo. 

CLAPAD,  DA.  adj.  Lo  que  tè  clapas.  Man- 
chado.  Maculosus.   Tiquete.  Screziato. 

CfjAPlR.  V.  II.  Lladrar  lo  gòs  de  certa- 
manera  cuand  veu  ó  va  seguind  la  cas- 
sa.  Latir.  Gaunire.  Glapir.  Gaguolare, 
scbiattire. 

CLAPIT.  s.  m.  Modo  de  lladrar  interrom- 
pud  que  tè  lo  gòs  de  ca.ssa  cuaud  la  veu 
ó  la  seguex ;  y  també  aquella  espècie, 
de  plor  que  forma  cuand  sent  algun 
dolor.  Latido.  Gannitus.  ^boiement. 
Alibiíjamcnto. 

CLAR,RA.  adj.  Lo  que  tè  claredat  ó  llum. 
Claro.  Clarus.  Clair ,  liimineiix.  Cliiaro, 
cbiarore. 

CLAR.  JN'et,  desembrassad ;  com  vista  clara, 
ctc.  Claro.  Perspicax.  Clair.  Cbiaro, 
perspicace. 

CLAR.  Se  diu  de  las  cosns  líquidas  mescla- 
das  ab  alguns  ingredients  que  no  estau 
inòlt  Uigadas  ni  espessas;  com  la  xocola- 
ta. Claro.  Paulo  liquidior.  Clair.  Li- 
(juido. 

CLAR.  Lo  que  està  mès  separad  ó  tè  èntic- 
initj  mès  espavs  vuids  dels  que  acos- 
tuma tenir;  com  cabells  clars.  Claro. 
Rarul.  Clair.  Rado. 

CLAR.  Se  diu  del  color  que  no  es  gaire  pu- 
jad  ó  esta  poc  carregad  de  tint ;  com 
blau  cLAB ,  verd  clar.  Claro.  Color  te- 
nnis, temperatus.  Clair.  Cbiaro,  aperto. 

CLAR.  E\idèiit,  cert,  manifest.  Claro.  0.&-. 
rus,  evidens,  perspicuus.  Clair,  evi- 
dent, manifeste.^  Aperto,  manifesto, 
cbiaro.  t  ■  •, 
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CLAR.  Ln  qne  se  diu  ab  llibertat  _v  Uisura. 
;  Claro.     Sincerum  ,     libenim     clictum. 

Clair  ,libre ,  franc.  Clilaro,   uetto,  a 

viso  aparto,  a  cliiare  note. 
ciAH.  Se  diu  del  tàmps,  dia,  ult,  etc,  en 

■  que' està  seré.   C/aro.   Clarus ,  sereuus. 

■  Clair ,  serein.   Chiaro,  sereiio,  aperto. 
ctAR.  Parlaud  de  texids  se   diu  dels  que 

tèneu  los  fils  mès  separads  del  regular. 
Ralo ,  claro.   Rarus.   Clair,  rave ,  peu 

-  dense ,  peu  compacte.  Rado. 

CLAR.  Se  diu  de  l' aigua,  dnl  vidre  y  altras 

■  cosas  semblants  cuand  sòn  mòlt  trans- 
,    parents.    Ciaro.    Clarus,    transluoidus , 

"      pellucidiis.  Clair,  transparenta  Chiaro, 

'    pulito,  trasparente. 

ci/vR.  ant.  Il-lustre.  Claro.  Clarus.  illas- 
tre.  Chiaro. 

ciAS.  Infnl-ligible.  Claro,  inlcligible.Iii- 
lucidus  ,  pc'rspicuus.  Clair,  diximct, 
infelligiblc ,  aisc'à  comprendre.  Chiaro, 
intclligibile,  piano,  agevole. 

CLAK.  met.  Pcrspicas,  agud.  Claro.  Pers- 
picas.  Clair,  aigii.  Arguto,  porspicace. 

CLAR.  s.  m.  Cualscvol  distancia  <jue  lii  ha 
òiitre  un  tros  y  altre  de  i^arració  ó  es- 
crit.  Claro.   luterstitium ,  ijitervaUnm. 

-  lnlerslice\  espace ,  inter^udle.   Spa/.io, 
intervallo ,  intersti/.io. 

cl/•.R.  Pia!.  La  porció  de  llum  que  baava 
'  la  figura  ó  altra  eualsevol  part  del  cua- 
dro.  Claro.  Pictura;  pars  clarior,  hici- 
dlor.  Jotir.  Lume. 

CLAR.  Ló  espay  ó  intermedi  q\ic,  hi  ha  en 
alguuas  cosas  ,  com  en  las  prolossòns,  en 
los  seinbrads.  etc.  Claro.  lutervalluin, 
interstitiuui.  Dislance ,  espdce.  Spazio, 
distanza. 

CLAU.  adv.  mod.  clarament. 

CLAR  ESTA.  exp.  de  que  se  usa  pera  donar 
per  cert  ó  assegurar  lo  (jue  se  diu.  Cla- 
ro esta.  Patet,  liquet.  C'e.it  clair.  E' 
chiaro,  chiaro. 

CLAR  Y  OBSCUR.  Fiíil.  Lo  dibux  qiLS  no  tè 

■    mès  que  un  color  sobre  lo  camp  ahònt 

■  se  pinta ,  ja  sia  sobre  drap  ja  .sobre 
paper.  Claro  y  osruro  >  clarosruro. 
Pií^tur.T  adumbratio.  Clair,-obscur. 
Chiarosouro. 

j(  lAS  cLARAS.  mod.  adv.  Manifestament, 
públicament.  A  la  clara ,  ò  d  las  cla- 
ms.   Palàm,   manifesto.    A  de'couvert. 

'    Apcrtamentc. 

A^^M  CLARS.  cspr.  fam.  ah  quo  se  maiiil'ès- 
ta  lo  desitj  de  que  la  matèria  de  que  se 
tracta  se  explique  ab  tota  sciisillesa  y 
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claredat.  Famós  claros.  Rem  apertè 
agamas.  Parions  francheinent ,  entea- 
dons-nous.  Parliamo  schictto. 

rÈRSE   CLAR.    fr.    FÈRSE  DIA. 

POSAR  EH  CLAR,  fr.  Aclarir,  explicar  ab 
claredèt  alguua  cosa.  Poner  en  claro. 
Patei'acere ,  dilucidaré.  Tirer  au  clair. 
Mettere  in  chiaro. 

SER  UtiA    COSA    MÈS.  CLARA    QUE    l'aIGCA  ,    gUE 

LO  SOL,  etc.  fr.  de  que  se  usa  pera  pon- 
derar la  suma  claredat  ab  que  se  diu  ó 
explica  algau  pensament.  Ser  una  cosa 
tan  clara  ó  mas  clara  que  el  agua ,  cl 

-  sol,  etc.  Luce  meridiana  clarioreui  es- 
se.  Et  re  clair  coimne  lejour.  JPiü  chia- 

-  ro  delí'  acqua.  •, 

TOT  cLARA.mod.  adv.'  Claram^ut ,.  seus  fòr 
embats!  En  puridad,  por,  lo  claro. 
Apertè.  Clairenicnt ,  sans  délour.  A 
viso  aperto ,  a  chiare  note.  ,       ; 

TRAuaER  ES  CLAR.  tV.  D'iduir  la  substància 
de  aigun  discurs  llarg.  Sacar  ■en  claro. 
Apertè  deducere.  Prendre,  la  Sfíbslmi- 
cè  d'un  discoars.  Cavaruc  iu  chiaro. 

CLARA.  s.  f.  La  matèria  l)lanca  y  líquida 
que  rodeja  lo  rovell  del  ou.  Clara.  Al- 
bumen,  albumentum,  alhtigp.^  jjÍuÒíh, 
hlanc-d'.oeiif.  AJbume.  "■..    v 

CLVRAROYA.  s.  f.  Finestra  alta  sense 
porticons  que  st)l  obrirse  en  los  edificis 
pera  que  cutre  la  llum.  Claraboya. 
^£diuni  lumen,  fenestra  ad  lucis  lutroi. 
lum  pateus.  Claire-voie ,  oeií-de-ibceuf. 
Occhio-  fratino. 

CLARAMENT,  adv.  mod.  Ab  claredat. 
Claramente ,  claro.  Clarè.  Clairement, 
manifesleinent.  Chiaramente ,  palcse- 
mente. 

CL\REA.  s.  f.-  ant.  Beguda  que  se  fa  ab 
vi  blanc,  sucre  ó  mel,  canyella  y  altras 
cosas  aroijiaficas.  Clarea.  Mulsi  gcuus. 
Boisson  composee  de  i-in  blanc,  de  su- 
cre, de  canneUe ,  etc.  Bevanda  di  vino, 
zucchero,  etc. 

CLAREDAT,  s.  f.  Lo  efecte  que  causada 
llum  i[-luminand  alguu  espay  de  modo 
([ue  puga  distingirse  lo  ([ue  hi  ha.  Cla- 
ridiid.  Claritas,  claritudo.  Clarle',  lii- 
niicre  ,  splendeur.  Chiarore  ,  chiarezza, 
liicidezza. 

CLAREDAT.  Lo  modo  de  esplicarse  sens 
confusió  pera  ser  entès  en  la  matèria 
de  que  se  tracta.  Claridad.  Perspicui- 
tas.  Clarte ,  perspicuité.  Chiarezza,,  net- 
tezza. 

CLAREDAT.  Uu  dels  cnatre  dols  de  que  go-  . 
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san  los  cossos  gloriosos,  y  consistex  en 
1(1  resnlaiulòr  y  llum  tle  que  rstaii  ailor- 
iiads.  Cliiriilad.  Claritas.  Claric'.  Cliii- 
rp/.za. 

ClAr.EDAT  DE  VISTA.  La  liiiipicsa  ó  pnrspic.a- 
cia  que  tèiiou  los  ulls  pora  vdurcr.  Cla- 
ridcid  de  la  visla,  ó  de  los  ojos.  Clari- 
tas oculot-um  vel  vípús,  Clafté >  nettctc 
de  In  vue.    Clii'arczza. 

CLVUE.I\R.  V.  n.  Fèrse  clara  alg;una  co- 
sa pcrch'ïiul  lo  espessor  lí  opacitat  que 
dutes  tenia.  Ralear ,  ardulear.  ílarescc- 
■      TO.  S'e'díitrcir.  Diradarsi. 

CLAREJAR.  Passar  la  llum  al  traves  de  al- 
gun cos  per  tenir  poc  gí'ux  ó  poca 
opacitat.  Cltircarse.  Pellucere.  Èlre 
transparenl.  ïraliicere. 

CLVHEJAR.  Se  diu  dels  rahims  que  no  gra- 
nan  gaire.  lialrar,  <trdalear.  Rarescc- 
ré.  Àk-oiv  les  grains  clair  scnics.  Averc 
i  grani  radi. 

ciAui-jAR.  Comeusar  a  niaiiifestarse  la  llum 
del  dia.  CLircar ,  darecer.  Lucescere, 
illucere.  Commencer  à  faire  clair ,  a 
faire  jour.  Farsi  giorno. 

CLARESA.  s.  f.  aut.  claredat. 

CLARET,  adj.  qiic  se  aplica  íi  una  espè- 
cie de  yi  negre  vin  poc  clar.  Clarete. 
Viinim  lielveo'nm.  Clairct.  Cliiarca. 

CLAREYA.  s.  1'.  ant.  clarea. 

CLARI.  s.  m.  Instrument  músic  de  boca. 
Consistex  eu  un  canó  de  metall  al)  va- 
rias  tortas,  y  dèsde  la  boca  fins  al  ex- 
trem se  va  asanipland  proporcional- 
ment: tè  un  so  agud  y  à  propòsit  pera 
enardir  los  animós.  Clarin.  Tuba.  Clai- 
roti.  Trondta  cliiarina. 

CLARÍ.  Lo  c(ui  tè  per  ofici  tocar  lo  instru- 
ment de  aquest  nom.  Cliirín ,  cL•irinero. 
liuccinator,  tubicen.  Celtii  tjiii  soniie  du 
clniron.  Suoiiator  di  tromba  cbiarina. 

CLARIANA,  s.  1".  Lo  rato  en  que  para  la 
pluja  (?  bi  ba  un  poc  de  claredat.  Clara. 
Imbris  intermissio.  Éclairde.  Cliiaroi'e. 

CLARIANA.  En  las  robas  es  aquell  tros  que 
per  baberbi  alguna  tara  6  per  ser  ja 
massa  usad  dèxa  traspassar  la  llum  mès 
de  lo  regular.  Clara.  Panni  pars  rarè 
texta  ,  vel  pellucida.  Endroit ,  dans  une 
e'toffe ,  plus  clair,  moins  serré  que  les 
autres.  La  parted'un  pauno  fatta  rada 
pell'  uso. 

CLARIFICACIÓ,  s.  1".  Lo  acte  de  clarifi- 
car. Clarijicacion.  Liquandi  actus.  Chi- 
rification ,  dépuralion.  Depurazioue, 
jHugameuto. 
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CLARIFICAR,  v.  a.  Posar  clar  y  limpio, 
V  tniurer  las  brossas  y  hruticia  de  lo 
<(ue  estaba  tèrbol  />  e.spes.  Comunament 
se  diu  del  sucre  y  licors.  Clarificar.  Li- 
quaré.   Ciarifier ,    tpurer.     JJcpurare, 


pu) 


lucl'arc. 


ciAuiFicAn.  ant.  Aclarir,  posar  en  clar. 
Clarificar ,  aclarar.  Clnrare.  £1  laircir, 
rendre  dair.  Scliiarare,  dilucidarà, 
appianarc. 

CLARINET,  s.  m.  Instrument  militar  de 
vent  semblant  al  obo('  encaraqué  ab  di- 
ferent embocadura.  Clarincte.  Bucciua. 
Clarinclte.  Cbiarina,  cennamella. 

ciARiNET.  Lo  qui  toca  lo  instrument  axí 
dit.  Clarinete.  Bucciuator.  Cdui  cjui  son- 
ne  de  la  clarinetle.  Ccuuamella. 

CLARK),  s.  m.  Pasta  lèta  de  guix  blanc 
V  greda,  que  servcx  de  llapis  pera  di- 
bnxar  en  la  tela  aparellada  lo  que  se  ba 
de  pintar.  Clarion  ,  gis.  Lapis  artificia- 
lis  albus  delineandis  imagiuibus.  Craie. 
Creta. 

CLARIR.  V.  n.  ant.  eespiandir. 

CLARISSA.  s.  f.  La  religiosa  que  profes- 
sa la  regla  de  santa  Clara.  Clarisa.  Or- 
dinis  sancta;  Clara;  monialis.  Clairiíle. 
INIonaca  di  santa  Cbiara. 

CLARÍSSIAI,  MA.  adj.  sup.  de  clar.  Cla- 
risinio.  Clarissimus.  Très-dair.  Cbiaris- 
simo. 

ciARÍssiM.  ant.  Mòlt  il-lustre.  Clariaimo, 
esclarecidisimp.  Clarissimus,  prxclaris- 
simus.  Trcs-illuslre ,  très-noble.  Chia- 
rissimo. 

CLARÍSSniA:MÈNT.  adv.  mod.  sup.  de 
CLARAMENT.  Clarisinuimeiite.  ^  aldè  chi- 
rè.    Trcs-dairement.   Cbiarissimamente. 

CLARIT,  DA.  adj.  ant.  resplaïdèxt. 

CLARO.  s.  m.  aut.  clarí. 

CLAROR,  s.  f.  Lo  efecte  que  causa  la  llum 
il-luminaud  algun  cspav  de  manera  que 
se  veja  lo  que  bi  ba  en  èll.  Claridad. 
Claritas.  Clarlé ,  splendeur.  Cbiarezza, 
lume,Iuce,  lucidezza. 

DONAR  claror,  fr.  Comunicar  la  llum.  Es^ 
darecer.  Illumiuare.  Éclaircir.  Schia- 
rare. 

PASSAR  LA  CLAROR,  fr.  Vdurcrse  la  llum  al 
través  de  un  cos  per  ser  mòlt  prim  ó 
sutil.  Clarearse.  Pellucere.  Èlre  trans- 
parent. Tralucere. 

CLARTAT.  s.  f.  aut.  claredat. 

CLASCA.  s.  f.  ant.  esclÒfòlla. 

CLASSA.  5.  f.  ant.  acassia. 

CLASSAFÍSTOL.\.  s.  f.  ant.  caxïafistolí. 
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CLASSE,  s.  f.  Orde  ó  número  Je  persò- 
iias  del  inalèx  grau  ,  califat  ú  ofici.  Cla- 
sr.  Glassis.  Classe,  rang,  ordre.  Classe, 
ord'me ,  grado. 

CLASSE.  L'  orde  de  cosas  que  pertauyen  a 
uua  matèxa  espècie.  Clase.  Ordoj  ge- 
nus.  Classe.  Ordiíie,  gènere. 

CLASSE.  AULA,  Bn  la  primera  accepció. 

CLÀSSIC,  CA.  adj.  Principal,  gran  o  no- 
table en  alguna  classe.  Cldsico.  Classicus. 
Principal,  grand,  notable.  Classico. 

ciAísic.  Se  aplica  al  nom  autor,  y  significa 
autor  antlg,  aprobad,  y  que  l'a  autori- 
tat en  alguna  matèria.  Cldsico.  Classicus. 
C/,/ï.«íV//íe.  Classico,  cbe  ta  autorit<i. 

CLASSIFICACIÓ,  s.  i.  L'  acció  y  efecte 
de  classificar.  CZízs//?rrtc/o;i.  Ordinatio. 
Classification.  Classificaz.ione. 

CL\SSÍFICAR.  V.  a.  Arreglar  ó  triar  per 
classes  alguiias  cosas.  Clasificar.  Ordi- 
nare ,  ordinatim  dispouere.  Classer. 
Cla-isiílcare,  classare. 

CLATELL,  s.  m.  La  part  de  darrera  del 
cap  que  estd  immediatament  damunt 
del  coll.  Cogote ,  coloilrillo.  Occiput, 
occipitium.  Or.cipiit.  Nucca. 

CLATELL     d'  ESTJÈLLAS.   loC.    Vulg.  LLANUD,    CU 

lo  sentit  de  tonto. 

GROS  DE  CLATELL.  Lo  animal  que  tè  lo  bes- 
coU  abultad  y  doble.  Ccrn^udo.  Ani- 
mal crassa  gt  obesa  cervice.  Animal  qui 
a  iine  grosse  nuque.  Di  grossa  nucca. 

nAi'AD  DE  CLATELL.  Lo  qui  porta  lo  clatèU 
pelad  y  dcscubert.  Di'scogotado.  De- 
tecto et  raso  occijjite  iuccdcns.  Qui  a 
l'occi/ml  pele.  Di  nucca  pelata,  rapa. 

TALLAR  LO  CLATELL,  fr.  Matar  per  medi  de 
una  ferida  en  lo  clatell.  Acogntar ,  aco- 
cotar.  Ictu  occipiti  iinpacto  interficere. 
Tuer  en  frappant  à  la  mujtie.  Tagliare 
la  nucca. 

CLATELLADA,  s.  f.  Cop  douad  ab  la  ma 
en  lo  clatell.  Pescozon,  pescozada , 
pcslorejoiii  pestorejazo.  Ictus  occipiti 
impactus.  Coup  sur  le  chignon.  CoUot- 
tolata. 

CLATÈLLUD,  DA.  adj.  vulg.  llanud,  eu 
,  lo  sentit  de  tònto. 

CLAU.  s.  m.  líocinct  de  ferro  llarg  y 
pi'im  ,  ab  cap  y  punta,  ([ue  servei  pera 
clavarlo  en  alguna  part,  ó  pera  assegu- 
rar una  cosa  ab  altra.  Clw.•o.  Clavus. 
Clou.  Cliiodo. 

CLAU.  ant.  CLAVELL,  espccia. 

CLAU.  met.  Dolor  ó  pena.  Clavo.  Animi  do- 
lor,  ícrumua.  Pcine ,  chagrin,  souci , 
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affliction.  Pena,  cordoglio,  dolore. 

CLAU.  s.\  f.  Instrument  comunament  de  fer- 
ro que  serves  pera  tancar  y  obrir  ,  in- 
troduindlo  en  lo  forad  del  pany  y  do- 
nauUi  volta,  ab  cual  moviment  fa  cór- 
rer lo  pèstèll.  Uave.  Clavis.  Clef.  Cliiave. 

CLAU.  Instrument  de  ferro  que  servex  pera 
guarnir  ó  dosguarnir  llits  y  altras  cosas 
puts.  facilita  lo  us  dels  caragols  que  se 
fan  rodar  ab  facilitat  per  medi  de  ella. 
Llai'e.  Clavis.  Clef  de  lii.  Cliiave. 

CLAU".  La  part  de  las  armas  de  fog  que  ser- 
ves pera  dispara rlas.  Lla^'e.  Scloppeti 
clavis.  Clef  de  pistolet ,  de  carabine,  etc. 
CliiavG. 

CLAU.  Instrument  de  metall  que  serves  pe- 
ra doíiar  corda  als  rellotges.  Llw.•e.  Ho- 
rologü  clavis.  Clefdhine  monlre.  Cbia- 
ve  d'  orologio. 

CLAU.  Arq.  La  pedra  que  tanca  lo  arc  ó 
volta.  Cla\•e.  Fornlcls  umhilicus,  arcíis- 
medius  lapls.  Clef  de  voiíte.   Serraglio. 

CLAU.  L•i  nota  ó  esplioació  que  se  posa  eu 
alguns  llibres  ó  escrits  pera  la  iiitel- 
llgencla  de  sa  composició  artificiosa.  CL•i- 
i'S ,  contracifra.  Clavis  librorum  arca- 
nis  aperiendis.  Clef  d'un  ouvrage,  d'un 
^'sti-rne ,  etc.  Cbiave  d'  un'  opRra. 

CLAU.  MtU.  Lo  senyal  que  se  posa  al  prin- 
cipi del  paper  de  solfa,  y  segons  la  ra- 
lla en  que  està  denota  lo  to  que  se  lia 
de  péndrer.  Clave.  Clavis,  toni  rnusici 
nota,  signum.  Cl/f.  Cbiave. 

CLAU.  Lo  ferro  que  servex  pera  trempar 
alguns  instruments  músics  de  corda. 
Afinador,  llai.•c ,  templador ,  niartillo. 
Clavis  qud  clavecymbali  vel  fidis  cbor- 
dse  fendiiutur  aut  laxantur.  Clef  de  cLi- 
vecin  ,  de  liiirpe ,  d'epinette ,  etc.  Cbiave. 

CLAU.  met.  Lo  medi  pera  descubrir  lo 
ocult  ó  secret.  Llave.  Secreta  investi- 
gandi  ratio,  inodus.  tViy.  Cbiave. 

CLAU.  met.  Lo  principi  que  facilita  lo  co- 
nexemèiit  de  altras  cosas.  Llave.  Prin- 
cipia, elementa.  Clef.  Cbiave. 

CLAU  CAPÒXA.  fam.  La  del  gentilhome  del 
rèy .  que  sols  es  honoraria,  seus  entra- 
da ni  exercici.  Llave  capona.  Clavis  ho- 
noraria domus  augusta;.  Clef  des  gen- 
lilslioniines  de  la  chanihre  honoraires. 
Cbiave  dei  geutiluoiiiini  dl  camera 
d'  onore. 

CLAU  COMÚ.  La  que  està  feta  ab  tal  dis- 
posició que  obra  y  tanca  tòtas  las  por- 
tas  de  la  casa.  Se  usa  mòlt  en  los  col- 
legis  y  convents ,  à  fi  de  que  los  de  ca- 
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sa  piiS^"!   passar  per   tòt ,  (jundaiul  las 

poitas  laiu-ailas  pera  los  tic  l'ora.  Lla<,•<• 

inucslra.   Clavis  oiiinilms  (loiiiús  ejiis- 

dc\n    l'orihus  cuiíiiiinul-..  PtisiC-jKU•lout. 

i;Uiave  coimine. 

cnu  u.tunvDA.  La  qui;  usaii  los  gentilsln)- 

iiu;s  dol  ròy  al)  ciilraila  ó  cüorcici.  l.Li- 

s-e  iloiudci.   Clavis   dcaiirata  ,  (juoi  uni- 

dain  aiilicorum  Insigne.  Clcfdis  gentils- 

liofuincs  t/itt  nn!  Irs  piitrees  du  palais. 

Cliiavc  dci  goiitiluomiíii  di  camera. 

CLAU  DE  ALA  UK  MOSCA.  Lo  qul  tò  la  caijota 

d(>  fiíiiira  semblant  a  1'  ala  de  èst  insce- 

te.  Cl(WO  de  ala  de  mosca.  Clavus  imis- 

carius.   Clou  doní  la   Icle  a  la  fonne 

d'une  aile  de  moiiclie.  Cliiave  che  Iia  la 

capoccliia  a  guisa  d'  ala  di  mosca. 

CLAU    ne.   CABOTA.   TATXA   DE  SABATÈiï. 
CfAL-  DE   CIVÈLLA.  ant.    PU.NÜANT. 

clau  de  ENTRADA.  La  quc  aiitorisa  als  geii- 
tilsliomcs  dol  rèv  seus  exercici  pera  en- 
trar en  algiuias  salas  del  palaci.  Lla^'C 
de  entrada.  Honoraria  aulsc  clavis.  CleJ 
des  chambeUans.  Cliiave  di  ciambcllano. 

ciAU   DE   FUSTA.    Estaquota   ó    bocinct    de 

fusta  que  imita  la  IJgura  dels  claus   de 

l'erro.  Serves  pera  apretar  los  eneaxos 

de  dòs   l'ustas   y  unirlas  com  si  i'òs  ab 

clans  de  l'erro.  Taru"0 ,  sohiaa.  Clavus 

... 

ligneus.  Chcville  de  bois.  Cavicchio, 
pluolo. 

CLAU  DE  GAvxo  ó  c.  iNXuD.  Lo  ([ui  en  lloc 
de  cabota  tè  una  espècie  de  còlsada  pe- 
ra aturar  lo  que  so  penja  eu  èll.  Escar- 
pia ,  akaynla.  Ujicus,  clavus  in  anguli 
formam  elïictus.  Clou  à  crochet.  Uuci- 
no,  raïïio,  rampone. 

CLAU  DEL  raíüNE.  met.  Fortalesa  col-locada 
en  la  l'rontèra  que  dificulta  la  entrada 
al  enemig.  Lla•.'c  del  reiiio.  Plaustrum 
regni.  Clef  du  royaunie ,  place  J'rontiè- 
re.  Chiave  del  regno. 

CL.VU   DE   l'AS.   CLAU   COMÚ. 

CLAU  DE  ROSCA.  Lo  qui  tc  unas  oscas  espi- 
rals, y  serves,  pera  juutar  ó  parar  al- 
guna maquina  o  las  pòssas  de  ella  ,  apre- 
tandse  en  los  t'orads  anomenads  t'emè- 
llas.  Toriiillo.  Ligneus  aut  í'erreus  cylin- 
drus  in  spiras  tor:iatus.  Clou  à  >■/*.  'Vite. 

CLAU  DÒliLE   Ó   DE   DOS   VOLTAS.  La  que   í   mès 

de  las  dents  regulars  ne  tè  altras  que  ar- 
riban  à  tèr  donar  una  segona  volta  al 
pèstèll,  y  axí  lo  pany  no  pod  obrirse  ab 
clau  senslUa.  Lltwe  doble.  Clavis  dupll- 
ci  dentium  ordiue  instructa.  Grosse 
clef.  Doppia  chiave. 

TP.M.    1. 
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CLAU  FALSA.  La  que  se  l'a  Airlivamènt  pera 
íorsar  un  panv.  L•lave  J'ulsa.  Clavis  la- 
conia ,  adultera.  Fausse  clef.  Falsa 
cliiave. 

CLAU    MESTnA.   CLAU   COMÚ. 

CLAU  BOMÀ.  Lo  qui  tè  la  cabota  moltíssiíu 
grossa,  ab  diferents  relleus  y  comuna- 
ment daurada  al  fog,  que  serv;'S.  pera 
tenir  apartadas  las  cortinasy  altres  usos. 
Clavo  roniano.  Clavus  bnllà  ectypà  et 
deauratà  constans.  Paterrc.  l'aterra. 

CLAU  SENSE  CAnoTA.  Saeliíi.  Clavus  sine  ca- 
pite.  Clie^'ille  de  mennisier ,  de  cordon- 
nier ,  etc.  Cliiodo  senza  capocchia. 

CLAUS  DE  LA  iglèsia.  La  potcstat  espiritual 
pera  lo  gobern  y  direcció  dels  ficU. 
JJiives  de  la  Iglesia.  Claves  Ecclesia.-. 
Cle/'s  de  l'É^dise,  cle/'s  du  tresor  de 
VÉ^lisc.  Cliiavi  di  S.  Pietro,  potestà 
delle  cbiavi. 

CLAVAR  UN  CLAU  ,V  LA  RODA  BE  LA  FORTUNA. 

l'r.  met.  que  se  diu  dels  que  gosand  ja 
hona  fortuna  se  posan  en  estad  de  asse- 
gurar una  constant  prosperitat.  Echar 
un  clavo  d  la  rueda  de  la  fortuna.  For- 
tunam  figore.  ylitacher  un  clou  à  la 
rouc  de  la  fortune.  Piantare  nu  cbiodo 
nella  ruota  delia  fortuna,  arrestar  la 
fortuna. 

CLAVAR    UN    CLAU    AL    COR.    ÍV.    mcl.     CauS  11' 

gran  aflicció,  pena  ó  sentiment.  Clavar 
el  corazon.   Aniuii   dolore   prae  alicujus 
iufortunio  exeruciari.   Percer  le  cícur. 
Accorare,  tralTiggere  il  corc. 
DINS  CLAU.  mod.  adv.  ant.  sota  clau. 

VOL  FÈR  ENTRAR  LO  CLAU  PEP.  LA  CABOTA,  fr. 

fam.  que  se  diu  de  la  persona  que  iu- 
sistcx  al)  mòlta  ter(|uedat  en  alguna  co- 
sa. Clavarà  un  clavo  con  la  cabeza. 
Sentcntia!  tenas  est.  Se  cogner  la  tcle 
contre  un  mur.  Batter  il  capo  nel  mu- 
ro ,  dar  ua  pugno  in  ciclo. 

FÈs  UNA  CLAU  FALSA.  l'r.  CopiaF  la  clau  de; 
algun  pany  à  li  de  obrirlo  l'urtivamènt. 
Falsear  una  llave.  Claviíu  adulteraré. 
Faire  une  fausse  clef.  Faré  nua  í'alsa 
chiave. 

GIRAR  LA  CLAU.  fr.  Taiicar  al)  ella.  Echar 
la  llave.  Clavi  claudere.  Fermer  uns 
porte.  Cbiudere. 

GIRAR  LA  CLAU.  Fèrli  doiiar  voltas  dius  dtl 
pany  pera  obrir  ó  tancar.  Tòrcer  o  do^ 
blar  la  llave.  Clavira  clrcumducero  clau- 
dendi  vel  aperleudi  causà.  Fermer  íí 
double  lour.  Fei'mar  con  due  giri. 

lA  CLAU  ES  LA  PAU.  ref.  que  denota  que  lo 
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cuidado  rn  tenir  bèii  giiardadas  las  co- 
sas  estalvia  disgustos ,  suspitas  v  rahòns. 
Mas  vale  vitelta  de  llave  ijue  conciencla 
de  fraile.  SI  bona  tuta  ciipis,  claviinis 
auge  fores.  La  vigilance  \'aut  iiiinix 
ijiie  la  confiaiice.  La  clef  est  la  mcre 
de  la  siirele'.  La  cliiave  ü  la  prima  fiJu- 
cia. 

XO   nÈXAR   UN    CLAU    E.V    I.A    PAnED.     ÍV.     Poi- 

tàrscn  tòt  lo  que  hi  liahia  en  una  casa 
sens  que  hi  quède  res.  No  dejar  clavo 
lli  estaca  en  pareil.  Domum  pcnitüs  nu- 
dere.  Piller ,  emporten  lout.  .Mcttcre 
tiitto  a  ruba. 
NO  SE  MÈ<i  DÒVA  u>"  CLAU.  fr.  ab  la  c\ial  se 
denota  lo  poc  apreci  que  se  fa  de  al- 
guna cosa,  ()  lo  poc  que  importa.  No 
se  me  da  un  hi'io  :  no  se  me  da  un  lle- 
dó ;  no  importa  un  clavo.  Non  ílocci  fa- 
cio:  leruntii  non  facio.  //  ne  vaiit  pas 
une  tripette.  Non  me  n'importa  iiiente, 
me  ne  frego,  non  me  n'iinpicxio. 

PER   UX   CLAU  SE     PERT    UXA    FERRADURA,     fcf. 

que  Tvisa  que  lo  (hísciiidar  cosas  que 
seinl)lan  de  poca  importància,  sol  cau- 
.sar  p'MiIuas  v  danvs  de  consideració. 
Por  un  clavo  se  pierdc  una  herradura. 
Qui  spernit  mòdica  statim  decidct.  Poíír 
un  point  Martin  perdil  son  dne.  Per  un 
punto  Martin  perse  la  cappa. 
sÒTA  CLiu.  mod.  adv.  Desad  dins  de  algun 
lloc  tancad  ab  clau.  Dehajo  de  llave. 
Iràs  IL•ive.  Sui)  clavi.  Sous  la  clef.  Sot- 
to  chiave. 

VS\   AL  CLAU  Y  CENT  EN  LA  rEDRADURA.  fr. 

met.  V  fam.  ab  que  se  nota  als  (pie  par- 
lan  mòlt ,  y  la  major  part  fora  de  pro- 
piUit.  Dar  una  en  el  clavo  y  ciento  en 
la  herradura.  Semel  sapere,  cenlis  dc- 
siper?.  Battre  la  campagne.  Saltar  di 
palo  in  frasca. 

.AQUÍ  quèdan  las  claus.  Ioc.  mct.  ab  que 
se  dóna  a  enténdrer  que  algú  dèxa  lo 
manetj  de  a'.gun  negoci  sons  donar  rnhó 
de  sòii  eslal.  Jhi  te  qnedan  las  llaves. 
TíC.m  totaia  tibi  committo.  .-//landonner 
une  ajfaire  sans  en  rendre  compte.  Qui 
la  lascio,  non  me  ne  calc  piu. 

oUAn.v'in  DE  CLAi:s.  Lo  que  Cst:\  armad  ó 
adornad  ab  ells,  Clavado.  Clavatus.  Gar- 
ni  de  clous.  Guarnito  di  chiodi. 

PRESENT.»  R    us    CLAUS.    IV.    ([UC    siguifica    lo 

acte  de  obediència  ó  suiiiissió  al  sobera 
cuand  entra  à  alguna  ciutad.  Presentar 
las  Itares.  Claves  oíTerre,  e\lilbere. 
Presenten  les  clefs.  Presentaré  le  chiavi. 
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CLAUDICAR.  V.  n.  Obrar  defectuosa  ó 
des.irregladamèut.  Claudicar.  Claudica- 
ré. Boiíer ,  cloclier.  Andar  zoppicoui, 
zopplcare. 

CLAUER,  s.  ni.  Anella  de  metall  en  que 
se  portan  las  claus  regularment  pènjand 
ile  una  cadcueta.  Llavero.  Aiiuulus  ex 
metallo  annectendis  gei-endisque  clavi- 
bus.  Clavier.  Alazzuoío. 

CLAUÈB.    CLAVARI. 

f.LAUÈR.  En  alguns  ordes  militars  era  lo 
cal)allAr  ((uc  tenia  certa  dignitat,  v  lo 
cíirreg  de  guardar  v  defensar  sòn  prin- 
cipal castell  (i  convent.  Clavero ,  clava- 
rio.  C'aviger.  Chevalier  dignitaire  à 
qui  sont  con/tecs  la  garde  et  la  de'fense 
d'un  chdteau  apparlenanl  à  son  ordre. 
iVelle  ordini  militari  colui  a  cui  è  fídata 
la  difesa  e  le  chiavi  d'un  castello. 

CLAL'ERA.  s.  f.  La  criada  encarregada 
de  las  claus  y  economia  de  la  casa.  .-ínin 
de  llaves ,  miiger  de  gohierno.  Rei  do- 
mestica" curatrix.  Femme  de  charge. 
Donna  che  ha  cura  del  vasellame  ,  delle 
biaiuherie,  etc. 

CLAUET.  s.  m.  dim.  de  clau.  Clavillo, 
clavilo  ,  clavete.  Clavulus.  Petit  clou. 
Cliiodetto. 

CLAUET.V.  s.  f.  dim.  de  clau.  Llavecilla, 
llavecita  ,  Uavecica.  Parva  clavis.  Pelite 
clef.  Chiavicclla. 

CLXÜSTRA.  s.  f.  ant.  claustro.    ' 

CLAUSTRAL,  adj.  que  se  aplica  a  alguns 
ordes  religiosos  v  à  sòs  individuos. 
Claustral.  Claustralis.  Claustral.  Clau- 
strale. 

CL\USTRET.  s.  m.  dim.  de  claustro. 
Clauslrillo ,  claustrito ,  clauslrico.  An- 
cnstura  clausura.  Petit  cloítre.  Chio- 
strino. 

CLAUSTRO.  s.  m.  Galeria  (pie  volta  lo 
])ati  ])rincipal  de  alg\in  convent  ó  iglè- 
sla.  Sol  usarsc  en  plural.  Claustro.  Pe- 
rislvlum,    clausum.    Cloitre.    Chiosfro. 

claustro.  En  las  universitats  es  la  junta 
composta  del  rector,  catedràtics,  doc- 
tors v  mestres  graduads.  Claustro.  Aca- 
demicus  conventus.iíz  rcunion  de  mem- 
bres dignitaires  d'une  universite'.  Uni- 
versità. 

CLÀUSULA,  s.  f.  Lo  període  que  tè  sen- 
tit complet  pera  sa  intel•ligència.  Cldu- 
sula.  Clàusula.  Clause.  Clausola. 

CLÀUSULA.  En  los  testaments  y  escriptnras 
de  fundació,  es  la  part  ó  article  en  lo 
cual  se  tracta  expressament  de  cada  una 
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ilií  las  illsposií•iòiiï  llei   tcntadòr  ó  fun- 
dador. Cldusula.  Clàusula.  Clause.  Clau- 
sola. 

CLÀUSULA  ne  constitut.  for.  La  <|ue  sol  ]>(>- 
sarsc  en  alguiias  cscriptiiras  al>  la  cii.d 
alm'i  se  constituoK  jjossessòr  j)cr  altre. 
l'/i/itsiílii  ílt'  consliUilii.  Clàusula  ciiiisti- 
Idti.  Clditsc  cons! llu (C.  Clàusula  dl  co- 
stituto. 

CL.ÍUSULA  iniuTANT.  La  i[ue  anul-la  alj^una 
cosa.  Clditsula  irrituiUe.  Clàusula  ali- 
ijuiíl  irritum  í'aciens.  Decret  irritant, 
(/ui  casse ,  qui  amiulle.  Clàusula  clic 
cassa  ,  o  auuulla. 

CLAUSULAD,  DA.  adj.  que  si-  ajillca  al 
estil  de  chiusulas  curtas.  Clausultiiío. 
Concisa  oratio.  Conpe'  à  phrases  trcs- 
coiirlrs.  Fatto  a  piccole  clausule. 

CLAUSULEÏA.  s.  1".  dim.  de  ciJusula. 
CliiHSuliUa  ,  clausulila.  Lrevis  clàusula. 
Petile  clause.  Clausoliua. 

CLAUSUllA.  s.  f.  En  los  couvèuts  de  fra- 
res es  lo  rccinto  interior  aliònt  no  po- 
den entrar  donas ,  v  en  los  de  niunjas 
es  a(|iiell  aliòut  no  poden  entrar  boines 
ni  (lonas.  Cluusura.  Clausurn  ,  clausura. 
Clóiure.  Clausura. 

CLAUSURA.  La  oblÍ£;ació  que  tòuen  las  per- 
sònas  religiòsas  de  no  exir  de  cert  re- 
cluto, V  la  proliihició  dels  seculars  de 
entrarlii.  Clausura.  Ueligiosae  clausurae 
onus.   Clüture.  Clausura. 

CLAUSURA.  Lloc  taucad  ó  de  retiro.  Envier- 
ro ,  enccrramiento ,  enccrratlura ,  es- 
trechura ,  recogiïnienlo.  clausura.  Clau- 
surn, clausura,  clusura.  Rctrnit/' ,  cló- 
iure.  Ritiro,  solitudiue,  clausura. 

CLAVA.  s.  I.  Garrot  de  mè.s  de  cuatre 
pams  de  llarg  (jue  dèsdel  cap  per  aliònt 
se  empunya  va  send  mes  gruxud  y  aca- 
l)a  ab  un  nus  com  una  porra  ple  de 
punxas.  Comunament  se  dòua  aquest 
nom  .i  la  porra  de  lldrcules.  CLn'a.  Cla- 
va. Massue ,  btiton  uoueux.  Clava ,  inaz- 
za   lerrata. 

CLAVAGUÈRA.  s.  f.  Condueto  subterra- 
ni per  abònt  se  recullen  y  tenen  exida 
las  aiguas  brutas  tle  una  poblacui.  Al- 
cantarilla  ,  alhaíial  ,  cloaca  ,  cario. 
Cloaca  ,  coiluviaria.  Cloat/ue.  Pozzo  ne- 
ro ,  bottino. 

CLAVAGUÈRA  MESTRA.  La  quB  tè  mcs  capa- 
citat y  íi  la  cual  van  à  parar  las  altras. 
Madre )  cloaca  niaestra.  Cloaca.  Égoul. 
Chiavica  ,     fogna  ,  smaltltojo. 

CL.WAGUERÓ.  s.  ni.  La  claveguera  pè- 
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)         tità  que  serves  pera  conduir  las  aiguas 
I         lirutas   dèsdc   la   casa   <í    la    clavaguèra 
(pie   regularment   passa  per  lo  initj  del 
canèr.  yítarjca,  atajiu.  Augusta  cloa- 
ca. íwier.  Ac{|uajo. 

CLAVAR.  V.  a.  Introduir  un  clau  n  al- 
guna altra  cosa  punxaguda  dins  de  un 
cos  S(')lido  ii  [orsa  de  cops.  Cta\iir.  .M- 
figcre ,  figere.  Clauer ,  cogner.  h\c\iM- 
dare,  commetteie,  conficcare. 

ciAVAB.  Assegurar  una  cosa  a  altra  ab 
claus.  Cla^'ar.  Clavis  íigere,  afligere. 
Clouer.   Incbiodare. 

CLAVAR.  Introduií'  alguna  cosa  punxngud.i 
en  altra.  Se  sol  usar  com  recíproc  ;  enm 
CLAVARSE  una  espina.  Chwar ,  cla^•iirsr. 
Figere,  afligere.  Se  rnellre  une  e'pine, 
un  piquant ,  ela.  Alfiggcrsi. 

CLAVAR,  l'egar,  com  clavar  una  boletada, 
un  cop  de  punv,  etc.  Dar ,  pegar,  en- 
ça jar.  Ictum  iníerre.  üonncr  ,Jriij'per. 
üare. 

CLAVAR,  introduir  una  cosa  en  altra  de 
inodo  ((ue  la  penètre  y  quède  fixa.  Ilin- 
car.  Figere.  Ficlier.  Ficcarc,  plantaré. 

CLAVAR.    ENCLAVAR. 

CLAVARSE.  V.  r.  Mènjarse.  ZainjKirse.  Ede- 
re.  Mangcr  gouhunciil.  Ingliiottire. 

CLAVAR  À  ALGÚ.  met.  lam.  üir  alguna  cosa 
;i  iúaú  dèxanillo  sufocad  v  sense  rcs- 
posta.  Alarugar ,  atragantar.  Ad  si- 
lent! um  redigere,  rubore  sufluiidere. 
Reinbarrer  quelqu'un.  lliïnbrottare. 

CLAVARLA  À  TOTHOM,  fr.  fam.  (|ue  se  ajili- 
ca  à  la  persona  que  diu  llilucmènt  l<i 
sèu  sentir  seus  tenir  respecte  à  ningú. 
So  aliorrarse  con  nadie :  no  ahorrarse 
con  su  padre :  no  aliorrarse  cua  nadie, 
ni  con  su  padre.  .\ulli  parcere.  Saint. 
Jeaii  l'oudte  d'or.  S.  Giovauiii  bocca 
d'  oro. 

CLAV.\RL  s.  m.  La  persona  que  guarda 
las  claus  de  algun  lloc  de  confiansa. 
Clavero ,  cLwario.  Clavicarlus,  claviger. 
Celui  qui  a  la  clefd'un  Heu  de  con/uin- 
ce.  Custode  delle  cliiavi. 

CLVVE.  s.  m.  Instrument  músic  de  corda 
de  metall,  fèt  com  una  casa  ó  taula  do 
fusta.  Tè  lo  teclat  com  la  orga ,  y  las 
tèclas  mouen  los  martèüets  que  ferexeii 
las  cordas.  Cla•.•icordio ,  cluve.  Clave- 
cymbalum.  Clavecin.  Gravicembalo, 
bucuaccordo ,  clavicembalo. 

CLAVELAR.  v.  a.  ant.  clavar. 

CLAVELL,  s.  m.  La  flor  entera  y  sens 
obrir  de  uu  arbre  de  Assia  semblant  al 
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llorer.  Tè  la  figura  tle  un  cLiu  pètlt  ab 
Ull  botòuet  rodó  per  cabota  voltad  de 
cnatre  puutas.  Tè  lo  color  pardo ,  fa 
olor  aromàtic  y  agradable,  y  es  de  gust 
Ull  xic  picant.  Es  medicinal,  y  se  gasta 
com  esjiecia  en  diíerènts  ^uisads.  Clavo. 
Caryopbylliim ,  garyoplivUum.  iíou- 
(le-giro/le.  Garofano. 
cnvÈL•i.  La  flor  de  la  clavellina.  CltU'fL 
Dianthi  caryopbvüi  flos.  CEillel.  Garo- 
fano,  viuola. 

CLAVELL,   ant.   CL-IVELLIXA. 

CLAVELL  DE  POM.  Lo  quí  tè  mòltas  fuUetas 
llar^as  y  estretas,  retalladas  del  cap  de 
munt  i  manera  de  borlas.  Minutisa , 
mamitisa.  Diantbns  barbatus.  Espcce 
de  pelit  ceillet.  Sorta  di  garolano. 

CLAVELL  vÈiL.  Lo  del  arbre  de  .\ssia  que 
ha  estad  en  lo  arbre  dòs  anys.  Madre- 
(líis'O.  Caryopbvlluin  bienne.  íYoíí  de 
s^irofle  qui  est  resfe'  ileux  ans  sur  l'ar- 
bre. Girofano  cb'  è  stato  due  auni  nello 
albero. 

'CLAVELL \R.  v.  a.  ant.  clavar. 

CLAV^ELL\S.  s.  m.  aum.  de  clavíïll.  Cla- 
iielon.  Diantlii  carvopbvlli  flos  grandis. 
Gros  ceillet.  Garol'anone. 

CLAVELLER.  s.  in.  territ.  clavellina. 

clavellèr  de  Àfrica.  Planta  ([uc  trau  de 
hs  arrels  diferents  llucs  de  un  peu  de 
llarg,  cuberts  de  pels  aspres  com  las 
lullas.  Lis  flors,  que  li  naxeii  i\  espi- 
gas ,  sòii  bermellas  y  mòlt  paregudas  a 
las  violas.  Àlhoqtieron.  Hcsperis  africa- 
na. Espèce  de  i'iolier.  Sorta  di  viuola. 

CLAVELLINA,  s.  f.  Planta  que  tè  las  fu- 
llas  llargas ,  estret.is,  puii\ai;«das,  de 
iin  verd  nn  xic  fòsc,  lo  brot  de  un 
peu  de  alt,  dret,  ab  alguns  nusos,  \ 
ramificacions  al  cap  de  munt.  La  flor  ès 
de  diferents  cnlòrs.  Clavel.  Dlantlius  ca- 
rvopbvllus.  CEillet.  Garofano,  viuola. 

CL.VVÈÍiA.  s.  f.  Lo  ferro  ó  motllo  que 
servex  pera  donar  als  claus  sa  figura  y 
fèrlos  la  cabota.  Cla\'era.  Clavorum  for- 
ma,  typus.  Clouière.  Cbiodaja. 

CLAVÈRA  DE  CAiDERER.  Tros  de  ferio  fort,  de 
figura  casi  circular,  pla  de  part  de  bax, 
V  que  tè  a  part  de  dalt  nu  vuid  en  lo 
cual  entra  lo  clau  que  los  calderèrs  ;i 
cops  de  martell  clavaii  en  las  caidèrns  , 
cassòns,  etc.  Emhutidera.  Ferrnm  iiifi- 
xioni  clavorum  deserviens.  Sorte  d'cn- 
(liime  roiiile.  Incudinetta. 

CLWETAIRE.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici 
fèr  claus  grossos  ó  xics.  Chopucero.  Cla- 
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vorum  artifex.  Cloiitier,  taillandier. 
Cbiodajuolo. 

CLA^ETÈR.  s.  m.  p.  us.  clavetaire. 

CLAVEYL  DE  GIROFLE.  s.  m.  ant.  cla- 
vell ,  en  la  primera  accepció. 

CLAVIA.  s.  f.  Tros  de  ferro  que  travessa 
lo  cap  del  fusell  dels  carruatges  à  íi 
de  que  la  roda  no  puga  fugir.  Pezone- 
ra.  Fulcrum  extremi  axis.  Esse.  Accia- 
rino. 

CLAVIA  MESTRA.  La  barra  de  ferro  en  forma 
de  clau  gros  y  rodó  que  en  los  carruat- 
ges de  cuatre  rodas  servex  pera  que  lo 
carro  descanse  damunt  del  jog  de  da- 
vant, facilitand  d  aipiest  lo  moviment  .'i 
dreta  v  esquerra.  Clacijn  marstra.  Rbe- 
da;  clavus  princeps,  retlnaculuin.  Che- 
í-ille  oin'riire.  Cliiavarda. 

CLWICÍMCOL.  s.  m.  clave. 

CLWir.ORT.  s.  m.  ant.  clave. 

CLVViCULA.  s.  f.  Jnat.  Os  col-locad  de 
través  v  un  xic  inclinad  en  la  part  su- 
perior del  pit.  CImúcuIu.  Clavícula.  Cla- 
viatle.  Clavicola. 

CLWILLA.  s.  f.  Bocinet  de  ferro  ó  fusta 
llarg  v  rodó  que  passa  per  un  forad  fèt 
en  algun  ferro  ó  fusta  í  fi  de  assegurar 
alguna  cosa  supliíid  1'  ofici  de  un  clau. 
ClíU-ija.  Vectis  clavi  formüm  referens. 
Chei'ille ,  cheí•illctte.  Caviccbio,  cavi- 
glia. 

CLAVILLA.  En  los  instruments  músics  de 
corda  es  lo  bocinet  llarg  de  ferro  ó  fus- 
ta en  lo  cual  sb  asseguran  y  cntòrtoUi- 
gan  las  cordas  à  fi  de  poderse  trempar. 
Clai'ija.  Collabus.  Che\'ille.  Biscbero. 

CLAVILLA.    Ndul.   TIMÓ. 

APRF.TAR   LAS  CLAVILLAS    k    ALOU.     fr.    mct.     y 

fam.  Posai•lo  en  apuro  ab  alguna  ralió 
ó  argument.  Apretarle  d  uiio  las  cla- 
vijas.  Urgcre,  premeré,  constringere. 
Serrer  le  houtoii  à  quelqa'un.  Stringere 
fra  1'  uscio  e  il  muro. 

.NO    III   HA    PITJOR   CLAVILLA   QUE  LA  DEL    MATÈï 

FusT.  ref  que  expressa  que  comuna- 
ment lo  pitjor  cnemig  es  lo  qui  lia  es- 
tad amig,  companv,  etc. ,  ó  del  matex 
ofici,  ó  família.  No  hay  peor  cuha  que 
la  del  mismo  palo :  no  hay  peor  ast  illa 
qtifí  la  del  mismo  palo  ò  de  la  misma 
niadera.  Propi n(|uorum  et  contuber- 
n.ilium  maximè  timenda  inimicltia.  Ce- 
lui  qui  est  du  méme  meíier  que  vous  , 
est  ci'ordinaire  i'Otre  eiinemi.  11  nemico 
del  calzolajo  è  quel  che  fa  scarpe. 
rosAR  CLAVILLAS.  fr.  Parlaud  de  instruments 
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niiisics  es  col-locar  en  sòs  corresponents 
i'orads  las  cstaqiietas  necossarias  |iera 
asne};urar  y  trempar  las  corilas.  Eiiclu- 
vijar.  Oiillahis  instrucrc.  Mgtlre  des  che- 
»'í7/í'.í.  IMettere  i  l)iscliL'ri. 

CLAVILLEU,  s.  in.  ant.  tuiimèii,. 

CLWILLO'l.  s.  in.  Na'ul.  timií. 

CLW  lOIU'iV.  s.  m.  liistriiiiiònt  niií.sic 
mòlt  armoiiiòs  ([iie  tè  cordas  com  un 
clavc,  y  llautas  coïn  una  oii;a.  Cla\•iór- 
íiano.  Orcaniiin  fidihus  et  íistulis  ins- 
tnictnin.  Cla^'ecin  orgaiiise'.  Gravioein- 
I)>\li>  lla  oigano. 

CLVVO.  s.  I'.  Lo  conjunt  de  claus  clavads 
en  alj:;una  cosa  <^  preparads  pern  clavar- 
los.  Ctdviízon.  Clavorum  copia.  Garni- 
tnre  de  clous.  Cliiodagione. 

CLEMKNCIA.  s.  f.  Virtut  í]ue  modera  lo 
rliíòr  de  la  íusticia.  Clemència.  Clcmen- 
tia.  Clemence.  C.lemeii/a. 

CLEMENT,  adj.  Lo  qui  tè  clemència.  Clc- 
mente.  Clemens.  Clement.  Clemente. 

CLEMENTINA.  s.  f.  Cuaiscvol  de  las  cons- 
titucions de  fjuc  se  compon  la  col-lecciú 
del  dret  cairniic  dita  (J.ementi.va.  67^*- 
mcntina.  Clemcntina  eonslltulio.  Cli'- 
ntentine.  Clemeiitina. 

CLEMENTINAS.  ]il.  Uua  de  las  col-lecclòns 
del  dret  caniinie  publicada  per  lo  papa 
Joan  XXll  en  lo  any  151".  Se  anomena 
ax!  perqud  tòtas  las  constitucions  que 
contd  í'òren  i'ètas  per  Climent  V.  Cle- 
menlinas.  Clemeutina!  coustitutioues. 
Clc'nieiiliíies.  Clement ine. 

CLEAIENTÍ.SSIAI,  5L\.  adj.  sup.  de  cle- 
ment. Clcmentisiïno.  Clementissimus. 
Très-clc'nient.  Clementissinio. 

CLENXA,  s.  r.  La  ralla  o  divisiíj  f[ue  par- 
tex  lo  caliell  en  dòs  meitats  tirand  la 
una  ;i  un  costat  v  I' altra  al  altre.  Tam- 
hó  se  diu  axí  cada  una  de  las  dòs  meitats 
divididas.  Crencha.  Capilloruin  discri- 
men ,  capitis  di,<'crlmen.  Eaic.  Drizza- 
tura  ,  sparlimento. 

CLENXADÒR.  s.  m.  aiit.  Aí;nlla  per  par- 
tir los  cabells.  Partidor.  Acus  ad  capil- 
los  dividcndos.  Ai^uille  de  tde.  Ago  da 
spartire  i  capelli. 

CLERC  s.  m.  ant.  cleegve. 

CLERECIA,  s.  f.  Lo  conjunt  de  persònas 
ecclesiasticas  que  concorren  d  alçuua 
funció.  Clerecia.  Clericorum  cougres- 
sus.  Clerge.  Clero. 

CLERGUE,  s.  m.  Lo  qui  en  virtut  dels  or- 
des sagrads  que  ba  rebnd  està  dcilicad 
al  cuito  ü  al  servey  del  altar.  Cle'rigo. 
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Clericus.  Clerc ,  petit  cullet.  Cbieiico. 
ciEiiGUE.   \jQ    qui  tè   la    primera    toiisura. 

Clrrif^o.  Clericus.  Clerc.  Cherico. 
CLERICAL,  adj.  Lo  que  pertany  al  clero, 

com  bàbil  cleuical,  eslad  clebical,  etc. 

Clerical.  Clericalis.   Clerical.   Clericale , 

Cliiericale. 
CLERO.  s.  m.  Lo  conjunt  de  ccclesiíistics. 


Clero.  Clerus.  Clc, 


Clero. 


CLEno.  Lo  conpint  de  capellans  (jue  con- 
corren d  alguna  funció  ecclesiística. 
Clerecia.  Clericorum  congressus.  Cler- 
l^e'.  Clero. 

a.Eno.  Lo  estad  clerical.  Cleriratura ,  cle- 
ricato.  CIcricatus.  Cle'ricalure.  Cheri- 
cato. 

ci.Euo  REGULAR.  La  porció  del  poble  cris- 
tià dedicada  al  cuito  y  servey  del  altar 
per  medi  dels  ordes  sagrads,  i|ue  se  lli- 
ga ab  vots  solemnes  de  pobresa ,  obe- 
diència y  castedat.  Clero  regular.  Cle- 
rus. Clerc  re'gnlier.  Clero  regolare. 

ci-íRo  SECULAR.  La  porcií)  del  poble  cristià 
dedicada  al  cuito  y  servey  ilel  altar  per 
medi  dels  ordes  sagrads  però  sèiïs  vots 
solemnes.  Clero  secular.  Clerus.  Clerc 
se'culier.  Clero  secolare ,  secolaresco. 

CLETXA.  S.    f.    p.    us.    ESCLETXA. 

CLIENT,  s.  m.  Lo  qui  esta  bax  la  protec- 
ció ó  tutela  de  altre.  Clienle.  Cliens. 
Client.  Cliente,  aderente,  partigiano. 

CLIENTELA,  s.  f.  Protecció,  amparo  ab 
que  los  podeiòsos  patrocinan  als  que  se 
acullen  à  ells.  Clientela.  Clientela.  Ctien- 
tèle.  Clientela,  aderenza,  patrocinio. 

CLIENTELA.  Lo  coujuiit  dcIs  clièuls.  Cliente- 
la. Clientela.  Cticnii:le.  Clienti ,  parti- 
í;Í  a  n  i . 

CL1INL\.  s.  m.  Geog.  Espay  de  terra  coro- 
pres  ènlre  dòs  paralelos  de  la  equlncc- 
cial,  en  los  cuals  lo  dia  major  del  any 
se  varia  per  mitjas  boras.  Clima, plaga. 
Clima.  Climat.  Clima. 

CLIMA.  Lo  temperament  particular  de  cada 
pais.  Clima.  Ccrli  temperies,  clima.  67;'- 
mat.  Clima  ,  clelo. 

CLIMATÉRIC,  CA.  adj.  que  se  aplica  al 
any  supersticiosamènt  tingud  per  fu- 
nest, per  concórrer  en  èll  certs  núme- 
ros. Climate'rico.  Climactericus.  Clima- 
te'rique.  Climaterico. 

CLIMATÉRIC  met.  Se  aplica  al  temps  ma- 
laltís j)er  lo  temperament ,  ó  perillós  per 
sas  circunstancias.  Climate'rico.  Climac- 
tericus. Mcdsain ,  dangereux.  Cagiouo- 
so,  ammalaticcio.  .     .       .►       ■ 
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ESTAR  climatGp.ic.  ff.  t'am.  No  tenir  bon  liii- 
iiiíjr  ó  boua   disposició ,    t   réhier   mal 
àli^n  lo  que  se  li  diu.  Estar  cliniuterico. 
Acii  esse  animo,   aegrè  ferra.   Etre  de 
inaui.•aise     humeur.    Ésser     di    cattivo 
uinore. 
CLIN.  s.  1'.  Lo  conjunt  de  pels  llargs  (jue 
tèneu   alguns  animals  dainuut  del  coll. 
Se    usa   comuniimèiit   en    plural.  Crin , 
crines ,  cUti.  Crinis,  juba.  Crin.  Crine, 
chioma. 
íxi-í.  s.  m.  Conjunt  de  pel  que  serves  pe- 
ra omplir  coxIqs  y  tèr  einbutids.  Crin, 
pi'lote.  Pilus  caprinus.  Crin.  l^ime. 
CLÍNIC  V.  s.  ï.  Part  de  la   medicina   que 
caseu  va  de  observar  y  curar  las  malal- 
tías  al  capsal  del  llit  dels  malalts.  Clíni- 
ca. Clinice.  Cliniíjiie.  Clinico. 
cLÍ.viCA.  S  lla  destinada  en  los  hospitals  pe- 
ra estudiar  la  part  pràctica  de  la  medi- 
cina.  Clínica.   In  nosocomiis  seliola  nbi 
clinice  exponitur.  Clinirfnt'.    Sciiola   di- 
ni ca. 
CLl.VüPODl.  s.  m.  ílèrba  rainòsa,  espè- 
cie de  farigola  ab  las  fuUas  semblants  d 
las  del  poliol ,  estrstas  t  dnras,  Iq  brot 
prim,    V  las  flors  ;i  pomcts  y  oloròsas. 
Clinopodio.    (^linopodion ,    cllnopodium. 
Clinopode ,  fau.x-hasilic.   liasilico,   oz- 

7.ÍlMl>. 
CLIVÍÍLLV.    S.  f.    CUVILLA. 

tXIVl'-LLVIlSE.  V.  r.  clivillarse. 

CLIVILLV.  s.  f.  Escletxa,  obertura.  Res- 
tjiiehradiira  ,  resejuehrajadura  ,  resque- 
brajo ,  hendedura.  Rima,  fissura.  Fen- 
te ,  crevasse ,  oiu•eríure.  Fessura,  fon- 
ditura,  crcpaccio,  crepatura. 

CLIV1I.LA.  Esquerda  ú  obertura  de  la  terra. 
Griela.  lliatus.  Cre^'asse.  Spaccatura , 
fessura. 

ciivii.i.A.  Lo  tall  que  se  fa  en  lo  ciitis  co- 
luiiumènt  per  causa  del  fred.  Grieta. 
Cutis  lliatus  frigoris  causà.  Gcrcurr. 
Screpolo  ,  fesso,  pelo. 

CL1V1LL\RSE.  V.  r.  Obrirsc ,  esquer- 
darse.  Resqiiebrajarse.  Findi ,  biaücere. 
Se  fendre,  s'enlr'oiu•rir.  Fendersi , 
spaccarsi,  sfendersi. 

CLOCVR.  V.  n.  cioousjAR. 

CLíUíN'DA.  s.  f.  Lo  acaljamènt  ó  conclu- 
.siii  de  alguna  cosa.  Conclusion  ,  reniate. 
Finís,  conclusió.  .-íchci'cnienl , /in ,  ter- 
me. Conclusioue. 

CLOFI  \.  s.  f.  esclÒfòli-a. 

CLOpdLL.  s.  m.  esclòfòlla. 

CLOFOLLA.  s.  f.  esclofolla. 


CLO 

CLOIR.  V.  a.  aut.  cLóuRER. 
CLOP.  s.  m.  Arbre  alt  y  corpulent,  ab  las 
fullas  entre  ròdònas  y  romboïdals  ,  pun- 
xagudas  y  dentadas  ,  lo  tròuc  dret  y  ci- 
líndric que  va  disiuinuind  fins  a  la  pun- 
ta, y  la  escorxa  escabrosa.  Chopo,  dlanio 
negro.  Populiis  nigra.  L•'drd.  Pioppo. 
CLOQUEJAR.  V.  n.  Fèr  clo,  cio,  la  galli- 
na lloca.  Cloquear,  clocur.  G'ocire  ,  glo- 
citare  ,     glociare.     Closser ,     glousser. 
Cliiocciare  ,  crocciare. 
CLOS,  A.  p.  p.  de  CLÓURER.  Cerrado. 
CLOS.  ant.  CONCLÒS. 

CLOS.  s.  m.  Espècie  de  plassa  circuida   de 
alguna  tanca  que  servex  per  e^ecutarhi 
alguna    funció    pública.    Goso.    Arena, 
septum.     Carrière ,    aríne  ,    carrousrl. 
Lizza  ,  aringo. 
CLOS.   Cualsevol  paratge   rodejad  de  valls, 
tapias  ó  altra  classe  de  tanca.  Ccrcado, 
cerrado.  Sepes,  seps ,  ager  septus.  En- 
clòs, clos,  clóture.  Cliiudenda. 
CLOS.  Lo  puèsto  tancad  ab  un  enrexad  de 
llistons  d(í  fusta.  Si'lo.    .Sepes,  sepinien, 
sepimentura,  septum.  Echalier.  Cliiusa, 
sicpe. 
r.Los.  L'oc  que  està   tancad  ab  arbustos  ó 
plantas.    Repajo.    Septum.   llaie ,   liaie 
i'ii'p.  Fratta  ,  siepaglia. 
CLOS.  Paratge  destlnad  pera  córrer  caballs 
en  las  fèstas  piibücas.  /lipódronio.   Ilip- 
podromus.  llippOíL-onie.  Ippodrouui. 
CLOSCA.  La   cuberta  ([iie  tenen  algunas 
fruitas  y  altras  cosas.   Cd.icara.   Puta- 
nien.  Écale ,  coque.  Guscio ,  bacccllo. 
ct.oscA.  La  part  exterior  y  dura  que  cii- 
brex  alguns   animals ;  com  las  tortu^as, 
los   caragols ,   las   ostras ,   etc.    Concha, 
wïlva.  Concba.   Coquille ,  vahe.  iNiccliio, 
concbiglia. 
CLOSCA  DEL  CAP.  L'  OS  cóiicavo  quc  cubrex 
lo  cap  T  conté  lo  cervell.  Casco,  cholLi. 
Testa,  calvaria.  Crdne.  Cranio. 
CLOSCA  DE  ou.  La  cuberta  del  ou  de  cual- 
sevol aucèll.  Se  usa  mès  comunament  de 
aquesta  veu  cuand  se  parla  de  la  closca 
que  trenca  lo  pollet  pera  surtir  del  ou. 
Cascaron.  Ovi  putamen.  Coqtie.  Guscio, 
scorza. 
cL'BERT    DE    CLOSCA.    Testdceo ,    crustdcBo, 
conchudo.  Testaceus.  Teslace',  crustace'. 
Crostaceo,  testaceo. 
CLOT.  s.  m.  Concavitat  formada  natural- 
ment en  la  te-ra  ó  feta  d  propòsit.  Ho- 
yo.  Fovea ,  scrobs.  Fosse ,  Iroii.  Fossa, 
fosso ,  forame,  buco. 
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CLOT.  La  fossa.  Unj-ii,  Iwyo.  Fossa.  Fosse, 
fosse.  Fossato. 

CLOT.     CI.OTADA. 

CLOT.  Coiicavitat  qno  se  fa  on  algiinas  »u- 
|ioificics;  com  los  soiivals  que  dt'•xa  l.i 
viTola.  lloyo.  LaiMiiia.  Creux,  marrfttr 
(Ic  l'cíile  if'rolf  .  (lavo. 

ci.oT.  Li  cavitat  petita  v  roilíiiia  (|iic  l'.ui 
los  iioys  cii  tciiii  pcia  jn-jariíi,  tiraiul  ;i 
Ci•i'i  ficar  las  halas,  los  diners  ó  altras 
cosas  soiiil)laiits.  Tamlié  se  aiiotiitiia 
ouET.  Baclie ,  liote.  ScrobiciiUis.  Fosieí- 
tc.   Buca ,  fossiciíia. 

CI.0T.  Lo  senyal  que  los  carruatges  dèxan 
cii  los  carrers  v  camins  al)  la  continua- 
ció de  passarhi.  Rcuhe.  Fossula  ui  viis. 
l•laclie.  Fossa ,  Ibssato. 

I  IOT.  La  cavitat  que  se  fa  en  la  terra  pera 
jilantarlii  algun  arlire.  Gavia.  Fossa. 
Fiisse  rreuse'e.  Fossa. 

«IOT.  Escavació  que  se  fa  al  rodedòr  de 
.ilguna  planta  pera  que  consèrve  la  hu- 
mitat. Sacava.  Fossa,  fovea.  Effon- 
(Irenienl.  Fossatello. 

CLOT.  La  concavitat  que  la  matèria  fa  en 
las  llagis  y  feridas.  Cuvenui.  Caverna. 
Antre  ,  cavcrne.  Caverna,  antro. 

CLOT  DE  Air.UA.  L'aicua  detiniinda  en  al- 
i;una  coi\cavitat.  Charco,  eacliarcada. 
A<|ua  stagnans.  Marc.  Lama. 

CLOIADA.  s.  f.  Espay  de  terreno  enelo- 
tad.  Ilondonada  ,  hoiidon ,  hoyada.  Lo- 
cus  profundus.  Foiid ,  terrain  profond. 
Terreno  basso. 

CLOTET.  s.  m.  dim.  <1c  (.tot.  Hcyuelo , 
lioyito ,  hnyico.  Scrobiculus.  Pcíil  trou, 
fnxselte.  Buclietto. 

CLOTX..\.  s.  f.  Jog  de  no\s  que  consistex 
en  lèr  ficar  cuartos  ó  altras  nionedas 
dius  de  un  clotet  que  fan  en  terra  ,  ti- 
ràndloslii  dèsde  certa  distancia.  Jloyiie- 
la.  Scrobiculi  ludus  puerllis.  Fossette. 
Fosse  t  ta. 
CLOTXETA.  s.  f.  Altre  jog  de  noys  que 
se  fa  tirand  un  cuarto  cada  liu  à  un  clo- 
tet que  han  Ict  en  terra  :  aquell  qui  lo 
lli  fa  anar  mes  prop  guanya  la  ma  y 
comensa  à  jugar  Icnd  ficar  cuartos  din- 
tre del  clot  tirand  al)  la  ungla  del  dit 
pólser,  guainandne  tants  com  ne  hi  la 
ficar  ah  tres  tiradas.  Uheta ,  iinatc. 
Scrobiculi  ludus  puerilis.  Jeu  d'en/ans, 
qui  consisle  à  jwusser  à  coiips  d'ongle, 
nans  xmc  fcsselte ,  des  pièces  de  jiion- 
naie.  Giuoco  che  fanno  i  ragazzi  met- 
tendo  uclla  fossetta  una  moueta. 
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CLOURER.  V.  a.  Tancar  ,  posnr  algun 
destorb  que  iinpedcsca  obrir  alguna  co- 
sa. Cenar.  Claudere.  Clcrr ,  baner, 
enlourer.  Chiudere,  altorniare. 

(.LiiuRF.n.  ant.  concl'íuhf.k. 

CLOUREU  al  mitj.  íV.  Tenir  rodejad  à  algií 
de  uiodo  r|uc  al)  dificultat  ]>uga  csca- 
parse.  Entrecoger.  InterciíHi'e.  Eiijer- 
iiier ,  rrii/crnirr  entre  i/itelí/ue  cliose. 
Interchiudere. 

CLlIli.   s.  m.  Junta  de  individiios  de  una 
societat  política  clandestina.  Cliili.  Clan- 
(lestinus  ca'tus  hoininum  de  rcbus  i)o- 
liticis  agenfium  :  clandestinum  concilia-  . 
))ulum.  Club.  Conciliaholo. 

CLIJC.\.  s.  I',  territ.  Jog.  fèt. 

CLUMACEiNSE.  adj.  Lo  que  pertany  al 
luonastir  ó  congregació  do  Cliini ,  que 
es  de  sant  líenet  en  Ijorgònva.  Chinia- 
cense.  (^luniacensis.  De  Cluni.  I)i  Cluni. 

CLUSCA.  s.  f.  territ.  capiuot,  lo  cop  qu(! 
se  dona  ah  lo  dit  del  mitj. 

CLÜSQÜET.  s.  m.  territ.  caimrot,  lo  cop 
(jue  se  dona  ab  lo  dit  del  luitj. 

co.    . 

C0.\.  s.  f.  territ.  cua. 

COACCIÓ,  s.  í.  Forsa  ó  violència  que  se  fa 
ií  alguna  persona  pera  obligaria  à  dir  ó 
cíecutar  alguna  cosa.  Coaccion.  Coac- 
tio.  Coaclioii ,  contruinte ,  violence.  Coa- 
zione,  sforzamento,  costrlgnimento. 

COACTIU,  VA.  adj.  Lo  que  te  forsa  de 
obligar.  Coacth'O.  Vim  iuferens.  Coac- 
tif.  Coattivo. 

COADJUTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  pei-sòna 
que  ajuda  y  acompanva  a  altra  en  cer- 
tas  cosas.  Coadjutor.  Adjutor.  Coadjii- 
teur  ,  adjoint.    Coajutore,  coajutatore. 

coadjutor.  Lo  qui  en  virtut  de  butllas 
pontlficias  tenia  la  futura  de  alguna 
prebenda  ecclesiàstlca  y  la  servia  per  lo 
propietari,  sens  gosarne  las  rèndas  ni 
emoluments.  Coadjutor.  Adjutor  ,  de- 
sicnatus  ecclesiastici  beneficií  successor. 
Condjnleur.  Coajutore. 

COADJUrORÍA.  s.  f.  La  facultat  que  per 
butllas  apostólicas  se  concedia  S  algú 
pera  servir  alguna  dignitat  ó  prebenda 
ecclesiàstlca  en  vida  del  propietari,  ab 
dret  de  succebirhi  desprès  de  sa  mort. 
Coadjutoria.  Adjutoris  muuus  cum  jure 
ad  beneficií  ecclesiastici  successionem. 
Coadjutorerie.  Coadjutoria. 

COADJUTORIA.  Lo  empleo  ò  càrrcg  de  coad- 
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jutòr.  Coadjaloria.  Adjutoris  muims  in 
ecclesiasticis.  Coadjutorerie.  Coatljutü- 
ria. 
COADJUVAD,  DA.   p.  p.  de  goadjutak. 

Coaiiyihuulo. 
COADJUVANT,  p.  pres.  de  coadjuvar.  Lo 
([(ii-  coidjuva.   Coadyih•aiite.  Adjuvaiis. 
Qui  aide ,  qui  secnnde.   Coadjuvaiite. 
COADJUVAR,  v.a.  Contribuir,  assistir  ó 
ajiidar  ;i  la  consecució  de  alguna  cosa. 
Cinidyiwar.  Adjuvare.  Aider ,  seconder. 
Coadjuvaré  ,  ajutare. 
COADMLMSTRADÒR.  s.  ni.   Lo  ((ui   en 
vídi  de  algun  hlsbc   propietari  exerccx 
tòtas  sas  funcions  ab  las  facultats  neccs- 
sarias.  Condniinistrador.  Episcopi  adju- 
tor,  adiniíiister.  Coaí/^/ii/iíi^/•rt/eiir.  Ve- 
scovo  coajutorc. 
COADUVACIÓ.  s.  f.  Unió,  mescla  ó  in- 
corporació de  unas  cosas  ab  altras.  Coa- 
danacioii.  Coadunatio.  Mílaiige ,  union. 
Coadnnazione. 
COVDUNAD,  DA.   p.    p.   de   coadl-cah. 

Coadiiiiaiio ;  aaiailrillado. 
COADUNAR.  v.a.  Unir,  mesclar  ó  incor- 
porar unas  casas  ab  altras.  Tanibii  se  usa 
com   recíproc.   Coadunar.    Coadunare. 
MèliT  ,    mclanger  ,    unir  ,    incorporer . 
Coadunare ,  adunare. 
GOADUXAR.  ant.  Formar  collas ,  juntarlas  ó 
gohernarlas.  Acuadrillar.  Catervas  du- 
cere.  Aurotiper.  Raunare,  far  geute. 
COÀGUL,  s.  m.  Mcd.  L'acció  y  efecte  do 
coagularse   la  sang.   Coagulo.  Sanguinis 
coagulatio,  concretio.  Coagulatioii.  Coa- 
gulazione ,  quagllamento,  presa. 
coAGL'i.   Lo  grumull  de   sang   coagulada. 
Coíigidú.  Globus  sanguinis.  Caillot.  Gru- 
mo  di  sangiie ,  sanguc  rappreso. 
COAGULACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
grumullarse  ó  condensa rse  alguna  cosa. 
Cixigulacion.   Coagulatio.    Coagulatioit, 
caillenicnt.  llappigliamento. 
COÀGUL \D,    DA.    p.   p.   de   coagular. 

Coagulado. 
COAGULAAIE.NT.  s.  m.  ant.  coagulació. 
COAGULANT,  p.  pres.  de  coagular.   Lo 
que   coagula.    Coagulanle.    Coagulans. 
Qui  cnagule ,  qui  caille.  Coagulante. 
COAGULAR,  v.a.  Espessir,  condensar  lo 
que  es  líquid;  com  la  llet,  etc.  Coagu- 
lar. Coagularé.  Coaguler ,  cailler,  fígcr. 
Coagularé,  rappigllare. 
COALICIÓ,  s.  f.  Confederació,  lliga ,  aüan- 
sa.    Coalicion.   Foedus.  Coalition.  Coa- 
).esceiiïa. 


COB 
COAPÓSTOL.  s.  m.  Lo  qui  es  company 
de  altre  en  lo  apostolat.   Coapóstol.  So- 
cuis  in  apostolatu.  Apótre  a\'ec  un  au- 
tre.  Apo-itolo  insieme  con  un'altro. 
COARREXDADÒR.  s.  m.   Lo  qui  junta- 
ment ab   altre  dona  à  arrendament  al- 
guna cosa.  Coarrendador.   In  locatione 
socius.    Co-preneur.   Afi&ttante   insieme 
con  un'altro. 
COARRENDATARL  s.  m.  Lo  qui  junta- 
ment   ab    altre    arrenda    alguna    cosa. 
Coarrendador.    In   conductione  socius. 
Co-preneur.      Aíüttatore    insieme     con 
un'  altro. 
COART.  adj.  ant.  cobard. 
CO.\RTAD,  DA.  p.p.  de^^coARTAR.  Coar- 
tada. 
coartada,  s.  f.   Se  usa   comunament  ab  lo 
verb  probar  y  significa  fèr  constar  que 
lo  qui  se  creu  reo  estaba  ausènt  del  lloc 
del  delicte  en  la  matèxa  bora  en  que  se 
sab  que  aquest  se  va  cométrer.  Coarta- 
da.   Abseutia  è  loco,   ubi    cominisuin 
fuit  crinien  ,  ccrtis  argumentis  probata. 
Alihi.  Ali]>i. 
COARTAR.    V.  a.    Limitar,    no   concedir 
enterauuíiit  alguna  cosa.  Coartar.  Coarc- 
tare.      Limiler ,    restreindre  ,    borner. 
Coartaré,  ristrigiiere,  limitaré. 
COBALT,  s.  m.  Mm.  Metall  de  color  blanc 
platejad  ,   mòlt   poc   dúctil  ,   difícil    de 
í'óndrer ,  y  algun  tant  magnètic  ,  ({ue  se 
troba    mineralisad    comunament   ab    lo 
arsènic  y   altres   metalls;  lo  seu  oxido, 
([ue  es  de  color  de  rosa,  servex  per  do- 
nar lo  color  I)lau  als  esmalts  v  al  vidre. 
Cobalto.   Mctalli  geuus.  Cobalt,  cobolt. 
Cobalto. 
COBARD,  DA.  adj.   Lo  qui  no  tè  valor. 
Cobarde ,  meiiguado ,  gallinoso.   Jgua- 
vus,    timidus.    Coquin  ,    Idche ,   coion. 
Codardo,  vile,  poltrone. 
COBARDA.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  cobar- 
día.    Cobardeniente.     Ignavè,    pavedè. 
Ldchenient ,  tímidement.  Codardanien- 
te ,  poltronescamente. 
CODARDÍA.  s.  f.  Falta  de  animo  y  valor. 
Cobardia ,  gallineria.  Timiditas,  igna- 
via,   ignavitas.    Ldchete',  poltronnerie, 
pusilL•niïnite' ,  coïonnerie.  Codardia  ,  vi- 
gliaccheria  ,  poltroneria. 
C()liDlClA.  s.  f.  Desitj  desordenad  de  ri- 
quesas.    Codicia.    Cupiditas ,    avaritia , 
avarities.    Cupiditc,  com'oitise  ,  aiidite'. 
Avidità,  bramosia,  cupidigia,  ingordi- 
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<;onmr.iA.  Icn-it.  l'.iildado  ,  sol-liíitiit , 
aCuiv.  Ciiidado,  xoliíilíiil ,  djun.  Cura, 
stu(íiiim,  aiixií'tas,  aiixiluilo,  aiixictu- 
clo.  SoUiciliidf ,  aiixide,  dcsir  ardent. 
Ansietà,  alíaiuio,  ambascia,  soüicitudi- 
no,  ànsia. 

COr.DlClAD,  DA.  p.  p.  ile  coudiciaii.  Co- 
diclado. 

CÜliDIClAll.  V.  a.  Desitjar  ab  aiisla  las  ri- 
(iiin.ias  iS  nltras  cosas.  Codicinr.  Expi'- 
tero,  appetoro,  vcbciíieiitt:!'  (■u])in"i;.  Con- 
voiter ,  ilcsirev  avcc  a\'iilitc'.  Dcsldcrarc, 
ago;ínai;o. 

CÜÍJDICIOS,  A.  adj.  Lo  (itii  tè  col)du;ia. 
Codlcioso  ,  di•ido.  Avidiis,  cupidus.  y^i•i- 
de,  com'OfVcíi.r ,  í/c'sí'/•(?ií.r. Cupido,  br;:- 
moso ,   dcsideroso. 

COBDICIÓS,  inct.  y  'aiii-  Laboriós.  Codicio- 
.'o.  l>:)boiiosus,  dillgeiis.  Laborieitx.  La- 
Ijoridso ,  oDRroso. 

COliDlCIO.'^ívSIM,  MA.  adj.  siip.de  cob- 
diciós. Cndiciosisimo.  Avidissuiius.  Trh- 
a^'ide  ,  trh-lahormix.  liiauiosissiïno, 
opcrosissinio. 

COliKinX.  s.  f.  ant.  cobdícia, 

COüKirÒS,  A.  adj.  ant.  cobdiciós. 

COr.i:,IA-\ÇA.  s.  f.  ant.  coBDicM. 

COlWvl  \U.  V.  a.  ant.  cobdiciar. 

COlil'.RT,  TA.  adj.  CUBERT. 

COBKRT.    S.    in.    CUBEUT. 
COlll^UrÒRA.  S.    f.   CUBERTÓRA. 
('.'.  Hn-'-llTUPlA.   S.     f  CUBERTURA. 

(  'MU-^S,  SA.  adj.  ant.  cobdiciós. 
(  iM!l:;ZESA.  s.  f.  ant.  cobdícia. 

!   OllLA.   S.    f.    CÓI•LA. 

CODLEIADÒll.  s.  m.  ant.  veüsista. 
COüLCJAR.  V.  n.  ant.  Fer  cóplas.   Co- 

plear.  Tctrastlebos  componcrc,  pange- 

re.  Fairc  des  coujdets.  Far  canzoui. 
CÒ15LFJAYRE.  s.  in.  ant.  versista. 
COüRAl)  ^  UA.  p.  p.  de  coBiiAR.  Cobrada. 
COISRADOII.  .s.  m.  Lo  qui  tè  à  són   càr- 

rcg  Cül)rar  alguna  cosa.  Cobrador.  Exac- 
'     tor.    Receveur ,  colUcteur.   Collettore, 

esattore. 
COBRADOR,  adj.  Lo  que  SC  ba  de  cobrar  ó 

Sod  cobrarse.  Cohradero.  Recuperan- 
us.  i)ui  peui  cire  recou\'re'.  Ricupera- 

bile,  raccattabile. 
COBRAMENT,  s.  m.  ant.  cobramsa. 
COBR.\NSA.  s.   f.  Exacció  o  recaudació 

de.  diners  ó  altras  cosas  que  se  deuen. 
■   Cohranza,   cobro.   Exactio.    RecouíTc- 

mrnt.  Riscossionc,  esazione. , 
COURAR.  T.  a.  Réhrer  la  paga  de  lo  que 

SC  deu.    Cobrar.  Recipere,  recupera- 

TOM,    I, 
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re.  Prrcnioir.  Raccoglierfi,  riíciuiterc. 

COBRAR.  Usad  al)  alguns  substantius  es  lo 
inatèx  (jue  agafar,  corn  cobrar  cari- 
nvo,  afició,  ctc.  ("o/vcír.  Aínore  vel  odio 
proscíjui ,  inetu  aflíci.  ,S>  prendre  de... 
l'rcndcrc. 

COBRAR.  Adfjuirir,  com  cobrar  crèdit,  etc. 
Cobrar.  Acíjuirere.  Acnucrir.  Acquista- 
rc ,  giindagiiare. 

COJiRÉCÀLSER.  s.  in.  Lo  tros  de  d raj. 
que  scrvex  pera  tajtar  lo  cals(!r,  v  quo 
regulannènt  es  del  inatèx  gdnero  y  co- 
lor que  la  casulla.  Pin'i.o  ile  ciiliz.  Cali- 
cis  teguincutuin.  l•'oUe.  Panno  di  ca- 
lioe. 

COliHELLlT.  s.  m.  Lo  tros  de  indiana  ó 
altra  roba  (jnc  se  posa  sobre  los  llanso!s, 
llassadas  y  tót  lo  deniès  del  llit  pcrabrig 
y  decència.  Sobrecariia ,  cubieria  ile 
cama.  Siipernum  tegmen  Iccti,  tape- 
tnin.  Cuurte-pointe  ,  cous'rrlure  de  lit. 
Coltre. 

CORRET.VULA.  s.  in.  Lo  drap  ([ue  se  po- 
,sa  sobre  la  taula  per  inajór  decència, 
liinpiesa  y  comoditat.  Sobi-emesa  ,  car- 
peta, tapete.  Tapetum,  tapetiuin,  ta- 
pes, tapete.  Tapis.  Strato,  tappeto. 

COIUIO.    S.    .•:■.    COBIMVSA. 

POSAR  hV  c:ii:iio  Ai.CL'XA  COSA.  fr.  Posailu  en 
lloc  alióiit  estigué  segura.  Poner  en  co- 
bro a!!;i•.,:a  cosa.  Rem  in  tuto  ponere, 
scrvAve.  Gai  dci' 7ine  chose  ,  la  metlre 
en  súreíe'  Custodire,  serbare. 

P0SARSE   C.y  COEHO   AIGUSA    PERSÓXA.     fr.   Rc- 

l'ugiarse  en  paratge  segur.   Ponerse  en 
cobro  alguna  persona.  Se  in  tutum   lo- 
cuin  recipere.  Se  rífui^icr.  Ricoverarsi. 
COC.  s.  in.  La   persona  qutí   tè  per  ofici 
cuinar  ó  cijurcr  las  viaiulas.  Cocinero  , 
guisíindero.  Coquus ,   cocus.   Cuisinier. 
^Cucinajo  ,  cuciniere,  cuoco. 
COCA.   s.  ï.  Pasta  de  pa  que  tè  regular- 
ment una  figura  llarga  v  plana  de  la  (['i<; 
ne  hi  ba  diferents  espècies  .segons  lo  di- 
ferent modo  de  lèrla  v  los  diferents  in- 
gredients <jue  se  bi  posan  ,  com  coca  d:í 
ous,    cócA  seca,   etc.  Torta.  Placenta, 
Tourte.  Torta. 

FÈRSE  UNA  cócA.  fr.  met.  Xafarse  ó  lèrse 
trossos  alguna  cosa.  Hacerse  tortilL•i. 
Omninó  confringi,  obtundi.  Se  briser , 
se  meltre  en  jnorceaux.  _.  Fracassarsi , 
cognassarsi ,  rompersi  iu  molti  pezzi. 

COCClO.  s.  f.  L'  acció  y   efecte  de  cóu- 
rer  ó   cóurerse   alguna  cosa.  Coccion. 
Coctio.  Coclion.  Cocitura,  cocimeutOt, 
59 
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COCEJAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'jccíú  y  efec- 
te de  tlüiiar  ó  tirar  còssas.  Acoceaniicn- 

-  to,  coceainienlo.  Calcitratus.  liuatle. 
Calcio. 

COCI.  s.  111.  Eina  de  barro  comi\uamèiit 
rodona  y  Imida  que  serves  pera  varios 
usos  domèstics.    Tiiiajoii ,  ciienco.    Vas 

-  luteuin,  doiium.  JiVirfíe.  Seccliloue  ,  Li- 
jjoiicia. 

COCLEARIA.  s.  f.  Herba  medicinal  peti- 
ta y  rarnòsa,  que  tè  las  fullas  de  íijjuva 

-  de  cor,  obtusas,  tendres  ,  de  un  gust  un 

-  poc  picant ,  y  que  la  la  flor  blanca.  Co- 
~  di-aria.  Coclilcaria  ulllcinalis.  Cochlc'n- 

ria.  Coclcaria. 

cocLEvRiA  DE  ivERN.  Especic  dc  planta  que 
tè  las  l'iillas  de  bax    à  modo  de   llansa  , 

,  deutadas,  y  que  abrassan  lo  tr()nc,  y 
las  de  dalt  de  fiyura  de  aLdiarda  y  blau- 
quiuòsas,  las  flors  blancas  y  à  modo  de 
sii'asol ,  V  la  llavor  en  una  espècie  de 
tabèlletas  punxagndas.  üraba.  Uraba. 
Dra•.'c.   Draba. 

COCLKI  \R.  V.  n.  Se  diu  del  cridar  que 

í.m    alguns   aucèlls,  com   lo  corl),  y  la 

•    gallina  cuaiid  1'  agatau.  Graznar ,  gnz- 

iiiir.  Crocire ,  crocitare.  Croasser.  Grac- 

^cbiarc  ,  crocidare. 

Coco.  s.  ni.  Arbre  de  Amdrica,  semblant 
<i  la  paliiíèra,  que  tè  las  fullas  compos- 
tas  de  altras  fuUetas  pètitas  de  figura  de 
espasa  v  plegadas  cap  endatras,  y  que 
regularment  dóna    fruit  dòs  ó  tres  ve- 

■  gadas  cada  any.  Co'o.  Palma  indica.  Co- 
rotier.  Albero  del  cocco. 

tòcò.  Lo  fruit  del  arbre  del  malÒK  nom. 
Es  de  la  mida  de  un  meló  regular,  cu- 
bert  de  dòs  esclòfòllas,  la  primera  mòlt 
fibrosa,  y  la  segona  mòlt  dura.  Cuand 

■  està  verd  tè  dins  una  espècie  de  Uèt 
mòlt  agradaljle  y  refrescant,  y  desprès 
de  madur  bi  tè  una  substància  mòlt 
semblant   à    1'  avellana  tant  en  lo  color 

■  ■  com  eu  lo  gust.  Coco.  l'alnu-c  indica- 
fructus.  Coco,  noix  d'Inde.  Coccodi•l- 
le,  maldive. 

còcò.  La  segona  esclòfò'.la  (jue  tè  lo  coco, 
la  que  serves  pera  fèr  tassas,  vasos  y 
altras  cosas.  Coco.  Putamen  interins 
fructus  palma;  indicae.  Coco.  Cocco. 

COCOHOLO.  s.  m.  Arbre  que  se  cria  en 
las  Indias,  que  tè  la  l'usta  casi  berme- 
11a,  mòlt  preciosa  y  pesada,  y  que  ser- 
ves pera  fèr  varios  mobles.  Cocobolo. 
Arbor  indica.  Cocoboliis.  Cocobalo. 

COCODUILLO.  s.  ra.  Animal  amfibi  que 
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se  cria  en  lo  iSilo  y  altres  rius  de  Amè- 
rica ;  es  una  espècie  de  llaugardas  mòlt 
gros,  feròs  y  lieugèr,  cubert  de  cscatas 
en  forma  de  escuds ,  tan  f'ortas  (pie  no 
pod  atravessarlas  una  bala;  tè  un  color 
verdós  obscur  ab  unas  tacas  grogueu- 
cas  qne  rojejan  un  jjoc ,  lo  m.òrro  llar- 
gai-ud,  la  llengua  curta  y  casi  entera- 
ment apegada  A  la  barra  de  sota ,  las 
potas  de  detras  un  poc  semblants  à 
una  ma,  la  cua  comprimida,  y  en  la 
])art  supi-riòr  de  ella  una  espècie  de 
cresta  ü  cada  costat.  Cocodrilo ,  croco- 
(lilo.  Crocodilus.  Crocodilr.  (joccodrillo. 

COC.OLLIS.  s.  m.  ant.  Espècie  de  alsina 
pèlita  qne  tè  las  fullas  espinòsas,  en  la 
escorxa  se  bi  lòrraan  unas  escrecencias 
de  color  bermell  abònt  se  crian  uns 
cu(|uets  petits  de  un  color  rotj  mòlt 
])ujad  que  sòn  los  que  fan  la  grana.  Cos~ 
coja  ,  carrnsca  ,  Carrasco.  Cusculium. 
ylrbre  de  kerniis.  Lcccio. 

COCUYO.  s.  m.  Insecte  de  Indias  ab  ba- 
nyas  v  cuatre  alas,  Uargarud,  pardo  y 
que  dóna  llum  en  la  nit,  jiarticularmènt 
la  femè.la  que  per  no  tenir  alas  se  tro- 
bi mèsconuinainènt.í^DCií)'^  Elateruoc- 
tilucus.  Espcce  de  ver  hiisant  des  In- 
drs.  Lucciola. 

COÜEP.NA.  s.  f.  Naut.  Lo  compost  del 
pla  ab  las  ilòs  estainenèras  que  se  unc- 
xcn  al)  los  seus  caps.  Cuaderna.  Navis 
paviïnentum.  Àssemhlagr  du  fnnd  de 
cnle  Oli  de  la  //tiille.  Cominessura  dcUa 
stiva. 

CODI.  s.  m.  ant.  códíg. 

CODICIA.  s.  f.  cobdícia. 

(lODICIAR.  v.  a.  cobdiciar. 

CODICIL.  s.  ni.  Instrument  ab  que  algú 
declara  per  escrits  sa  última  voluntat, 
pera  tràurer  ó  afegir  alguna  cosa  al  tes- 
tament ó  declarar  lo  disposad  en  èll. 
Codicllo.  Codiclllns.  Codiciile.  Codicillo. 

CODICIL-LAH.  adj.  Lo  que  pertany  al 
codicil.  Codicilar.  Codicillaris. /''íí/'/•í  lí/i 
codlcilje.  Faré  il  codicillo. 

Cf)DIC10S,  A.  adj.  COBDICIÓS. 

CÓDKV.  s.  m.  ColecciíJ  de  Uèys  ó  consti- 
tucions de  algun  soberà,  qne  pren  lo 
nom  del  príncep  que  mand  formaria  ó 
del  autor  ([ue  la  va  fèr,  com  lo  códig 
Teodosià,  lo  códig  Justini.i,  etc.  Per 
antonomàsia  s' entén  lo  de  Justinid.  Cú- 
di^o.  Codes.  Code.  Codice. 

COÜILLO.  s.  m.  En  alguns  jogs  de  cartas 
lo  cas  de  pérdrer  la  posta  lo  qui  ba  en- 
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ti'ail  piT  habcr  iï^t  uiòs  I)asas  f[i\c  òll  los 
aitivs  iii'j;;\ilòis.  CoiUIl•i.  Sdis  aiiilssa  in 
iiiiilitisd.iiii    cliaitaiuiii    liulis.    Codille. 
liiidiglio. 
vo-iw.  coDiLLO.  fr.  En  alguns  jngs  Ac  car- 
taf  fòr  [«'l'ilrtM'  la  posta  al    cjni   lia   cn- 
liail ,  li•iul  Tiirs  l),i.si<i  (|ue  úU.  Acoilill•ir, 
ií,ir   coiltllo.    In   (|iiil)'is(l.un  cliartaruin 
liuIis  ailvinsaviunKlohcllaie.  Cuiner  co- 
dille. Faré  il  oolll^!iü. 
DO.VAR  cooii.i.o.  IV.  uu'X.  Valorse  do  alguna 
astúcia  ó  cngauv  à  li  de  lograr  algú  pera 
sí  lo  fiue  altre  denianalia.    Jn^úrsela  d 
iino  df  colillo.  Gallidò,  subilolc  prxoc- 
oupare  quod  alter  sihl  ac(juirendutn  ex- 
jii'otahat.  Júupr  un  toiir  de  niciítre  Go- 
m'n. Birharla  ad  uno  da  volpone. 

OL'VNYAR    I)K  (.ODII.I.O.   fr.   ril.;t.     DD.NAa    CODl- 

i.i.'i,  on  la  sogòna  acccpcií». 
CÒDOL.  s.  in.  l'òdra,  roc.  fa«;o.  Saxum. 

Picrrr.  Piotra. 
CÒDOL \ÜV.  s.  r.  Cop  de  c.mIoI,  pòdra- 
<!a.  Cifulazo.  Sasi  ictus.  t'o///»  tle  pierrí:. 
l'iotrata. 
COnÒNY.  s.    m.   Lo    l'ruit   dol  codonvèr. 
Tò  la  figura  seniMaut  à  una  pera,  lo  co- 
lor   groguenc ,    1'   olor   agradable   y    lo 
gust  asjire.  MpDÜirillo.   Cotonouin,  co- 
toiiiuin    tn  llum  ,    cvdonium  ,  citouium. 
Coin^.  Cotogna. 
CODONYAT,   s.   m.  Espccie  de  conserva 
que  se  ta   de  codònys.  Carne  de  nieni- 
lirillo.  Cvdonia  mala  incUe  vel  saccharo 
condlta.  cvdonites.  Co/ignac.  Cotogiiato. 
CODONYÈR.  s.  in.  Arbre  que    arriba  ;i 
tenir  uns  deu  peus  de  alsarla  ;  tè  las  fu- 
Uas   rodòiias,    puiíxigudas,  bl•iii(|uinò- 
sas  y  ploiias  de  bòrriss>)l  <le  sota,  Ulsas 
Y  verdas  de  sobre ,  v  las  (lors  de  color 
de    carn.   Dona   per   t'rult    lo    codòny. 
j  MenArillo  Cotoneum.  Coignassier.  Co- 

togno. 
CODONYÈHVR.  .s.   m.  Terreiio  plantad 
de  codouvtrs.  Membrillar.  Locus  coto- 
neis  consltis.  Lieu  pliiiitc   de   coignas- 
sirrs.  Luogo  piantato  di  cotogni. 
CODORNAL.  s.   m.   Ntiul.  Tros  de  cua- 
drad   de  tusti  al)   dòs    ó  tres   politxas 
grossas,   tjue  iervex  pera  posar  los  ar- 
l)ies  al  bnrco  ■  guarnir  las  drissas  ma- 
jors al)  los  guiídastes.  Cuadernal.  Trabs 
quadrata   in   mvibus.   Sorle  de  moiifle 
pour  mdter  unvaisseau,  hisser  les  \>oi- 
les  ,  etc.  Polisp:sto  ,  taglia. 
COEJADURA.  s.  ".  ant.  L'  acció  de  coc- 
jar.  Coleadara ,  coleo.  Caudx  jactatio. 
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L'aclíon  de  rcntuer  la  ijueite.  Dimcnar 
la    ro<la. 

COI'JAIl.  V.  n.  ant.  cuejar. 

COERCIÓ,  s.  f.  L'  accicS  de  rcIVcnar  ó 
contenir  algun  dcsòrde.  Coercion.  Conr- 
citio.  Cnrrcition.  RalTrcnamento,  co- 
.strignimento. 

COr.líCrriU,  va.  adj.  Lo  que  relVenaii 
reprinirx.  Coercitwo.  Cocrcens.  Coerci- 
tif.  (^)Crcitivo. 

COl•'TA.  s.  1'.  ant.  Aiicèll.  cuereta. 

COETANEO,  NEA.  adj.  que  se  aplica  à 
las  persònas  y  à  alguiias  cosas  <[ue  se 
troban  en  un  rnatèx  temps.  Cneidnco. 
Coa;taneus  ,  coxvns.  Conl  emporti  in.  Coe- 
taiieo,  eoiiteinporaneo. 

COETl•:ilN,  .\A.  adj.  usad  en  la  teologia 
piua  denotar  que  las  tres  persònas  di- 
viuas  son  igualment  clernas.  Coclenio. 
Coícleriius.  Coàrrnrl.  Coeterno. 

COEVO,  V.\.  adj.  Se  aplica  ;i  las  cosas 
que  van  existir  en  un  inatèx  temps. 
(b?ro.  Co^Bvus.  Contemporain.  Cueta- 
iieo ,  contemporaneo. 

COEXISTÈNCIA,  s.  f.  La  existència  de 
una  cosa  juntament  ab  altra.  Coexistèn- 
cia. Rei  alicujus  siinul  cum  alia  cxisten- 
tia.^  Cne.ris/ence.  Coesisteiiza. 

COEXISTENT,  p.  pres.  do  coexistir.  Lo 
que  existex  juntament  ab  altre.  Corxis- 
tente.  ünà  cum  alio  existeus.  Coexis- 
lanr.  Coesistente. 

COEXISTIR.  V.  11.  Existir  una  cosa  jun- 
tament ab  altra.  Coexistir.  Existere  si- 
mul  cum  alio.  Coexisler.  Coesistere. 

COFA.  s.  r.  ant.  còfia. 

cofa.  s.  1".  N.inl.  Espècie  de  tablado  que 
lli  ba  en  los  arbres  dels  barcos  allí  .- bònt 
se  juntan  sas  dilerònts  pcs^as,  tjue  ser- 
vex  pera  fòr  varias  inaniobras.  Cofd. 
Tab'Jaium  malo  uavis  superiíis  aflixum. 
Hiine.  CofTa,  gabbia. 

COFAD,  DA.  adj.  Tou,  rstufad.  Hueco. 
Elatus.  f^ain ,  pre'sonipLucux.  Superbo, 
orgoglioso. 

COFARSE.  V.  r.  fam.  arrepaparse. 

COFFA.  s.  f  ant.  còfia. 

COFFAL.  s.  m.  ant.  còfia. 

COFI.  s.  m.  Espècie  de  cistell  ò  canaslra 
de  espart ,  vímcts  ó  fusta  pera  portar 
fruitas  ó  altras  cosas  de  una  part  à  al- 
tra. Cofln  ,  serijo ,  serillo.  Cophiuus. 
Panier ,  cahas .,  corbeille.  Sporta. 

CÒFIA.  s.  f.  Es}}ecie  de  gorra  que  portan 
las  donas  per  abrig  y  adorno  del  cap  : 
se  fa  de  puntas,  ciotas,  etc.,  y  de  va- 
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i-ias  figuras  y  mitlas.  Còfia,  etcojia.  Ca- 
laiitica.  Cule.  CuíEia. 

COFIETA.  s.  f.  dim.  de  coi•ia.  Cofieznda. 
Parva  calaiitioa.   Pclile  cale.  Ciifllctta. 

FÈR  C()F1S  Y  .MOFIS.  IV.  Ol)!-^-  al>  par- 
cialitüt  en  ali^uii  ncíjoci ,  seguiíid  en  tòt 
1(1  piiipi  aïliitri  V  110  guardaiul  la  lega- 
litat deguda.  Hacer  mani^tis  y  cahezo- 
nes.  Arljilrio  suo  dispoiierc.  En  f aire 
ihí  choux  el  des  raves;  toiit  va  par  com- 
pcre  et  par  commcre.  Dar  il  tracollo 
alia  Ijilancia. 

COFUE.  s.  111.  Espècie  de  caxa  que  te  la 
tapa  Ull  pmc  anjuejada,  està  lòta  cuber- 
ta  de  pell,  hadana  ó  baqueta,  de  dius 
es  Ibrrada  de  tela  v  servex.  reüularmèiit 
pera  guardar  roba.  Cofre.  Arca  vcstia- 
ria.  Cojfre^  hahut.  For/.iere,  baule. 

COFRE  RÍCAL.  aut.  Lo  real  erari.  Erario. 
^Erariíuii.  Tresor  royal.  Erario. 

COFURNA.  s.  f.  Apo'sèuto  petit  ó  liabi- 
tacici  estreta.  Tabac o ,  chiribilil.  Giir- 
gnstium.  Petite  chainbre.  Cameretla, 
stan/irio. 

COGIPACIÓ.  s.  f.  ant.  pensament,  l'acció 
T  electe  de  pensar. 

(X)G1TAR.  V.  a.  ant.  pensar. 

aXilTAT,  DA.  p.p.  ant.  PEvsAn. 

C.CdNACK).  s.  i".  Parentiu  de  consangui- 
nitat per  la  línea  Jemenina  entre  los 
<^ue  tlcsoendexen  de  un  pare  comú. 
Co^nacioii.  Cognatio.  Cognalíon.  Co- 
gna/.ionc. 

COGNAD,  DA.  adj.  Lo  parent  per  con- 
sanguinitat respecte  de  altre,  ó  cuand 
tots  dòs  ó  algun  de  ells  desceiidcxen 
per  línea  niaseullna  de  un  pare  comú. 
Cn^nadn.  Cngnatus.  Co'^nat.  Cognato. 

COGMCIO.  s.  t'.  ant.  conexemènt. 

(JOG.NO.M.  s.  m.  Lo  sobretiom  i[ue  tè  al- 
gú y  (jue  lo  distingex  per  la  casa  ó  lli- 
natje  ;  com  Gralla  ,  Queralt  ,  Pinós. 
./ípellidó ,  sobrenombre.  Cognoiiien,  cog- 
nomentu'iii.  Siiniom.  Cognonic,  sopran- 
iiome. 

COíiÒMIiRE.  s.  111.  Planta  que  la  unas 
caiiias  siicòsas,  (jue  se  ajauon  per  terra, 
V  tenen  de  dòs  ;i  tres  canas  de  llarg; 
las  lultas  sòn  rodònas,  raspòsas  y  par- 
tidas,  l'a  las  ílors  grogas,  y  ile  aquestas 
nnas  sòn  masculinas  y  altras  femeiiinas. 
Pepino.  Cucuinis.  Conconibre.  Cetriuolo. 

COGOMBRE.  Fruit  de  la  planta  del  matèx. 
nom.  Es  cilíndric  ú  ovalad ,  segons  do 
quina  mena  es,  tè  un  poc  mès  de  mitj 
pam  do  llarg,  es  de  un  verd  inès  ú  iiié- 
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nos  clar  per  la  part  de  fora  ,  y  esta  pic 
de  uns  petits  granats.  Per  la  part  de 
dins  es  blanc  y  conté  una  inultitut  de 
llavors  de  figura  ovalada ,  encaraqué 
punxagudas  de  un  cap,  xatas  v  pètitas. 
Es  bastant  bo  per  mèii|ar.  Pepino.  Cii- 
cumis.  Concombre.  C^driuolo. 

QUI   HA    FBT  10  COGOMBRE  Ol'E    LO  TREGH   k    LA 

OMBRA.  ref.  que  ensenva  que  qui  ha  lèt 
algun  mal  deu  sut'rir  las  sèvas  resultas. 
Quien  hizo  el  cohombro  que  le  lleve  al 
honibro.  Qui  cucuinim  excoluit,  prc- 
mat  Iiujus  pondere  tergum.  Qid  lie  le 
jai.t  doil  le  cli.iirger.  Clii  íece  il  bain- 
liiu  egli  il  nudrisca. 
COGOMIIRÈR.  s.  m.  Terreno  plantad  de 
cogombres.  Pepinar.  Locus  cucumeri- 
bus  consitus.  Couche  de  concoinbres. 
Luogo  piantato  di  cedriuoli. 

COG  ULLA.   S.  I'.   CUGULLA. 

COGULLADA.  s.  í.  Aucèll.  cugullada. 

COIL\.  s.  f.  ant.  CUA. 

COHABITACIÓ,  s.  f  Lo  acte  de  cohabi- 
tar. Cohahitdcion.  Cohabitatio.  Coliabi- 
tation.  Coabita/.ione. 

COHARITAR.  v.  n.  Fer  los  casads  vida 
iiiaridable.  Se  diu  també  dels  amauce- 
b;uls.  Cnitaliitíir.  Cohabitaré,  iiidivl- 
duam  vitain  ,  cuin  uxore  hoiieslissimè, 
cum  scorto  turpiter  agere.  Cohabiler. 
(ÀMbitare. 

COllERClÓ.  s.  f.  ant.  coerció. 

C()11ERE\CL\.  s.  f.  Coneíió,  relació  ó 
unió  de  unas  cos.is  ab  AtrAS. Colierencia. 
Coh.rrentia.  Cohe'rence  ,  i:onne.xion, 
liaisíin.  Coerenza,  unione,  conveiiienza. 

COEREÜ  ,  VA.  s.  in.  V  i".  Lo  qui  es  hereu 
juntament  ab  altre.  Coheredcro.  Coha;- 
res.  Cohe'ritier .  Coerede. 

COIÍET.  s.  m.  Canii  de  canya  ó  paper,  rc- 
í'orsad  ab  mòlts  toms  de  íil  empegad,  y 
ple  de  pólvora  bèn  atacada,  ([ue  se  dis- 
para calandhi  fog.  Cohele.Vyiohoiwm. 
Fiise'e.  Razzo. 

c.òhet  borratxo.  Espècie  de  còliet  que  en- 
cès va  jier  terra  y  se  ficai'ufre  los  peus 
de  la  gent.  Bnscapies ,  cared/la.  Pyro- 
))olum  súper  soluni  serpms.  l'e'tille ,fu- 
sillelte ,  serpentenu.  Ra;ziuoli. 

COIIETAIRE.  s.  m.  Lo  jni  tè  per  ofici 
l'èr  còhets  y  altres  fogi  artificials.  Co- 
belero ,  poí'orisla.  Pyobolnrius.  Arti- 
ficier.  Ingeguere,  faciror  di  l'uochi  ar- 
tifiziali. 

COHETÈR.  s.  m.  coheaire. 

CÜIIIBIR.  V.  a.  aut.  R'prliBÍr ,  refrenar. 
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Cohibir.  Col,il,oro.  Mprimer ,  contenir, 
r.CÍTví/':  í^^'"'•e"•'"•c,  >•q>I"i'>'<'>•e. 

le    l^ona  ;i   n  .,„,a   acció.    Cohonesta 
honeslar.   Col.on.•slarr,  l.onestarr 
lori-r.   (.Dlonrc,  siiruilarp,  ricoiu  '  i 
O^I^CllDEACIA.sJ-.  Lo  acAr"  :'.''" 

Coillc'irlií-    /'/,.'..     ■;  ,.  SIO.(,(íí/i- 

cointiüii .  Loiiiruli-Dcia.  Coii' 
culencç.  Coiiicidoii^a. 
COIXCIIHR.  V.  „.  c,mv  ::;  ""«,  co^'^"'' 
'•>'('■.',  s<•rco„ronnr'\'^."^•.  ,^'""''"'"• 
Coiivrnlro..  Coiur''''•  ^«""-■"Ifrc. 
COlVDA.AJÍÏAX        ■  ™"^'^'•  ""^•   -AIROSA- 
MENT. 
CÜLVOCIN"^'  ^•  ■*•  ''""■  *^1'"'  '"^  usa  en  la 
frase  ,- i^QuiN.in  n  paciència,  v  signill- 
ca  pjlestar,  importunar,  eni'ailar.  Ma- 
ia >  jorobar.  Molèstia  aílïcere.   Ennu- 
/er ,  imporliiiifr  .  Jaligiier.   Inlastidirc, 
annojare. 
COISSO.  s.  r.   Sensació   dolorosa  excitada 
en  la  carn  per  al£;iin  cop  o  l'crida.  Es- 
cozor ,    escocimioito.     Acer    pruritiis. 
Ccisson.  Crociore,  hrueiorc. 
DO:<AR  coissó.  fr.  Escocer.  Acriter  dolerc, 

prurire.  Ciiire.  Frizzare,  liniclnre. 
COL.  s.  r.  Planta  de  la  que  scn  cultivan 
varias  ciialitats  tòtas  bonàs  per  menjar, 
y  que  comunament  se  distlngexen  p(  r 
lo  color  y  figura  de  las  l'iillas;  la  mès 
comií  es  la  que  las  tè  blancas.  tol,  hcr- 
za.  Caulis.  Choii.  Cavolo. 
COL  liÒRDA.  Espècie  de  col  qne  se  cria  sen- 
se eidtivar,  y  tè  un  poc  mès  de  un  pam 
de  alsaria,  tres  lullas  crespadas ,  v  un 
hròt  al  mit]  ab  una  flor  blanquinosa. 
Lampsnna.  Lapsana,  iampsana.  Lamp- 
sanp ,  herbe-aiix-tiiíimelles.  Lampsana. 
COL  BounATxòxA.  Espocie  de  co!  cpie  tè  lo 
tronxo  mòlt  petit,  las  t'nlias  cres])adas, 
de  color  verdós,  y  ta  capdèll.  Berza. 
Brassica.  Chou  cr^pe.  Cavolo  romacco. 
coi  cAPDÈr.LADA.  Espècie  de  col  que  tè  las 
fullas  fortas  y  fan  apretadas  la  una  ab 
1'  altia  que  àntcs  de  espigarse  íòrman 
lo  matex  (jue  un  capdèll.  RepoHo.  Bras- 
sica capitata.  Chou  cabus  ou  pommé. 
Cavolo  cappuccio. 
coi  CRESPADA.  Espccie  dc  col  verda  que  tè 
las  fullas  mòlt  crespadas,  v  de  la  cual 
sèn  trauen  també  brotòns.  Bcrza  eii- 
crespada  ó  rizada.  Brassica  apiana  vel 
crispa.  Chou  frisé-  Cavolo  nero. 

COl  DE  BROTÓ.   COL  VERDA. 

COL   DE  SOLDAD.    COL  CAPDELLADA. 

COL  GiTAXA.  Espècie  de  col  que  tè  lo  trou- 
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iiiolt   alt,  las   ('nllas   mòlt  crespadas 
I      .e  Cdlòr  verd  v  blancjuinòs ,  v  fa  cap- 
I     dèil.    (0/  de  asa  de  cdritaro.  Brassiíx     , 
genus.  ChouJ'risc.  Cavolo  riccio,  romaiio. 

COL   NANA.   COL   BORRATxÒna. 

COL  vn»D4.  Varietat  de  col  ([uc  tè  lo  tron- 
xo mòlt  alt,  trau  mòlts  brots,  y  arraii- 
caiidlos  brota  de  itoii.  Breton.  Brassica 
oleracea.  Chou  t'cr/.  Cavolo  verzotto. 

COL  VERDA.  Se  anomena  també  axí  altra 
espècie  dc  col  que  es  mès  tendre  (|ii(ï 
r anterior,  tè  las  fullas  mès  llargas,  y 
vè  mès  priniarenira  (jue  ella  v  que  la 
crcspada.  LLintd.  Brassica-  oleraceae  gc- 
nus.  Sitrte  de  chou,  qui  loiipc ,  repous- 
se  et  diire  toute  l'annee.  Soria  di  cavolo 
clie  poi  d' essere  stato  tagliato  rigcrmo- 
glia. 

COL   Y    BRÓCOLI.    BRl'lCOLI. 

COL  y  FLOR.  Espccie  de  col  qne  al  espigar- 
se  forma  una  espècie  de  pinya  compos- 
ta dc  diferents  bròtets  blancs  que  se 
iiiènjan  de  dilerèiits  nianèras.  Coliflor. 
Brassica  caulillora.  Chou-Jleur.  Cavol 
fiore. 

PARLAM    DE    COLS    LA    MARE     EX    CUINA.    CXpr. 

fam.  ab  que  se  reprèn  als  que  responen 
fora  de  propòsit.  Si pregurilais  por  her- 
zas ,  mi  padrc  liene  un  garbanzal. 
Ad  rogatnm  non  respondes.  Çnand  je 
i.•eux  diré  blanc ,  la  (/itinteiisc  dit  noir.    , 


On  te  parle 


rt   lli   ripnnds  latin. 


Diclam  di  poini  rispondl  d'olro. 
REMEXAR  LAS  COLS.  fr.  met.  V  fam.  Eutre- 
venir,  manejar  algun  assumpto  ó  nego- 
ci. Menear  el  ajo.  Rem  gerere,  aücui 
uegotio  interesse.  Etre  à  la  tí-le  d'nne 
aQíiire ;  ctre  le  faclotum  de  l'ajjaire. 
Essere  il  capodanza. 

COLA.  S.  f.   AIGUACUIT. 

COLA  DE  B(>CA.  Certa  preparació  del  aigna- 
cuit  comú  que  se  usa  bumilejandia  ab 
saliva.  Cola  de  boca.  Gluten  valde  vis- 
cosum.  CoUe  à   bourhe.  Colla  di  bocca. 

COLA  DE  PÈx.  Espècie  de  aiguacuit  blanc 
que  se  fa  de  la  pell  y  de  algunas  mèni- 
branas  de  varins  pèxos,  especialment  de 
la  bufeta  del  aire  dels  esturions,  que  es 
la  millor.  Cola  de  pescado ,  colapez , 
colapiscis.  Icbthvocolla.  Colle  de  poi.s- 
son.  CoUapesce. 

COLA  DE  RETALL.  Especic  (Ic  aiguacuit  clar, 
ó  suc  agafadis  que  se  fa  ab  las  retalla- 
duras  de  luda,  v  servex  pera  pintar  al 
tremp,  y  pera  preparar  las  telas  v  las 
pèssas  del  daui'ad  v  brnnvid,  y  també 
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perd  flonar  consistència  al  paper  y 
tras  co5as.   Cola  de  reluzo  ó  de  reta.  [ 
Crluteii  fí\   segmentis   pellium   coin|)ac- 
tuin.  Colle  de  rogiiiires  de  ganCs.   Col- 
l.i  t'atta  dagli  avanzi  dei  guanti. 

COL\Clü.   S.    í'.    COL-L\Cll). 

COLADA,  s.  f.  L'  acció  y  etècte  de  colar 
alguna  cosa  lícjnida.  Coladura ,  colada. 
Culandi  actus,  colo  facta  purgatio.  Co- 
lalnre.  Colatura. 

COLADOR,  s.  m.  Drap,  cedas,  ó  cosa 
semblant  pera  colar  algnn  líipiid.  Cola- 
d'rn  ,  colador.  C'iUim.  Couloir ,  cltiius- 
se,  cloyon.  Colatnjo. 

COLADOR.  Instrument  ièt  en  lorma  de  p:i- 
perina  que  en  las  apitecarías  servox  pe- 
ra colar  los  licors.  Filtro.  Pannus  quo 
pharmacopoUc  liijuoi-cs  et  medicament» 
percolant.  Filtre.  Filtro,  colatojo. 

COL.VDÒR.  Concavitat  ó  cova  eii  la  terra  (jue 
servex  pera  cpic  s'  escorren  las  aiguas. 
Suniidero.  Vorago.  Égout ,  cloaqar.  Fo- 

col.vdÒr.  Forad  per  lo  cual  se  cola  1'  ai- 
gua ó  altre  líquid.  Tragadero.  Vorago, 
fau\  ,  os.  Goiiip-e.  Smaltitojo,  gorgo. 

COI..VDÒR.  En  la  imprèinpta  es  una  espècie 
de  Inijolet  ab  iorads  en  lo  cul,  lo  cual 
se  umple  de  cendra ,  y  tirandbi  aigua 
passa  per  ella  v  surt  Ucxiu.  Colador. 
Dolium  lixiviac  eliquandan.  BiUfurt  d'iin- 
priïnrrie.  Tiuozz.a  di  stampa. 

C()L\DÒRA.  s.  i'.  Em  los  molins  de  oli  es 
cert  vas  de  llauna  ab  que  se  trau  1'  oli 
de  la  pica  cuand  es  l'òndo.  Escullmlor. 
Vas  quoddam  olcarium.  Sorie  de  >■«;.«- 
S''au  de  fer-blanc  pour  prendre  l'Ituile. 
Vaso  di  latta  da  prendere  1'  oleo. 

COL\DÜR\.S.    f.    COLADA. 

COLAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  eíècte  de 

colar.    Colada,    coladitra.    Percolatio. 

L'action   de  couler ,  de  passen,  de  fil- 

Irer.  Colamento. 
COLAR.  V.  a.  Fèr  passar  algun  líquid  jwr 

un  drap,  cedas  ó  cosa  semblant.  Colar. 

Colaré,  percolare.  Couler  ,  passer ,  fil- 

trer.  Colaré. 
coiARSE.  V.   r.  Passar    1'   aigua   ó  altre  lí- 
quid per  algun    Ibi-ad   estret.   Saiuirse. 

Sub    íiumuin    irc,    absumi.    S'c'coider. 

Passaré,  afíondersi,  colarií. 
r.OLAnsE.    Aclarirse   los   líquids   depositand 

en  la  part  inferior  las  partículas  que  los 

espessiaii ,    emjjrutaljan    ó    enterbolian. 

Aiolarse.   Subsidere.    S'e'nnrer ,  dc'po- 

ícr.  Purgarsi ,  ripurgarsi. 
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coLARSE.  met.  V  fam.  Introduirse  de  ama- 
<.ad  V  sense" llicencia  en  alguna  part.  ta- 
I     Ursè.   Gam,  latenter  irrepere  :  corre- 
>ere.  5  -introduiré ,  se  foarrer  ,  se  cou- 
se  sl^sxer.  Intrare,  cacciarsi ,  tic- 

rni  \<J>  soppiatto. 

r  r  s  f.  aum.  de  col.  Berzaza. 
rni'rm,^  'dior.  Gros  chou.  Cavolone. 
CULUJ.M.  I».  significa  indeterm- 

nadaiuent  alí:  i         °       i  .„,.„i  ,,,,,,  ei  i 
,  ^  a  cosa  cualsevol  qut  si.i, 

y  es  lo  contrari  ^  ^.^^  ^;„g  Aliquid. 
Qud,iue  chose,  ta.  ^g/;  „^„.  Qualcbe 
cosetta. 

COLCOM.  Cosa  poca  ó  de  po^  importància; 
y  en  aquest  sentit  se  diu  :  ^(^  y^[  j^ol- 
COM.  Algo.  Aliquid.  Un  peu  qnglque 
peu.  Qualclie  cosa,  un  poccbet;„Q_ 

COLCOM.  s.  m.  lièns,  bisènda ,  caudal.y  en 
aquest  sentit  diem:  l'ulano  tè  colccm. 
Bienes ,  caudal ,  liacienda.  Bona,  opes 
facultates.  Biens ,  richesses ,  in'oir.  Re- 
lú ,  dovizie. 

COLDRER.  V.  a.  Guardar,  celebrar  al- 
guna lèsta.  Celebrar.  Colere.  Célc'l'rer. 
Colere ,  veneraré. 

cÓLDRER.  Parland  de  refredaments  ó  cons- 
tipaciòus  es  curarlas  guardandse  mòlt 
y  procurand  suar.  Cocer.  Ex  obstruc- 
tione  friüore  illatà  ad  sanitatem  rcsti- 
tul.  Se  tenir  chaudement.  Cuocere. 

COLERA,  s.  f.  Ilumòr  del  cos  bnmà  que 
se  fíiritia  en  lo  fetge.  Còlera.  Dilis,  cbo- 
lera.  Hile.  Uile  ,  collcra. 

CÒLERA.  Ira,  enfado.  C'ü/e/'a.  Ira,  indlgna- 
tio.  Colere,  emportement.  Furore,  ini- 
peto,  transporto. 

CiÍLERA.  S.    m.   CÓLERA-MORBO. 

EXALTARSE  LA  CÒLERA.  IV.  Enfadarse  moltís- 
sim.  Montar  en  còlera,  toinarse  de  la 
ira,  emhorracharse  de  còlera,  tomar 
còlera.  Vebementer  irasci,  iram  colli- 
gere.  Se  calirer,  s'ejfaroucher.  Dar 
ne'  luini ,  inalbcrarsi. 

CÓLERA-.MORIÍO.  s.  m.  Alalaltía  cone- 
guda <[ue  se  li  aplicà  aquest  nom  perquí? 
los  síutomas  v  efectes  de  ella  sòn  mòlt 
semblants  als  de  la  malaltia  epidfímica 
proi-edènt  de  I'  Assia  que  ba  corregud 
per  tota  la  Europa  en  aquestos  últims 
\èm\t•i.  Cólera-niorho ,  còlera.  Cholera 
morljus;  passió  cholerica.  Chole'ra-mor- 
bus.  Colera  morbus. 

COLÈRIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  à  la 
ci)!era  ò  participa  de  ella.  Cole'rico.  Cho- 
lericus,  biliosiis.  Qui  apparlient  à  la 
bile.  Appartenente  a  collera. 


COL 

coLíBic.  Lo  qui  fiíiliiii•iit  se  Ji^xa  posseir 
de  la  còlera.  í'oíe'rico ,  corajudo.  Ira- 
uuikIus.  Cole'riíjuc ,  emporie,  hilieux. 
Iracoiiilo,  stiizoso. 

coiínic,  CA.  s.  m.  y  f.  La  [)ersòiia  que  cs- 
tA  atacada  ilel  cóL•ra-inorbo.  Colerico. 
Cliolera  morbo  correptus.  C<hLÍ  (jiii  rsl 
atluquc  (lli  clioUrii-inorhus.  Aiiiuiahito 
(lal  còlera  niorlms. 

CCLE TA.  s.  r.  <liiii.  (Ic  COL.  ('()/  pi'qiiciM. 
C.iiiliciilu<.  PhíI  chou.  Cavolctto. 

COLETO.  s.  in.  ant.  Vestidura,  espècie 
de  };ipi'>  per  lo  coiiu'i  lèt  ile  auta  al)  íal- 
dònets.  Colclo.  Pelliceus  tliorax.  UuJJlc, 
collel  de  bufflc.  CoUetto  di  Ini  talo. 

COLGAD,  «DA.  j).  p.  de  colgar  v  col- 
GARSE.  Pueslo ,  trasjuieslo ;  cuhierto ; 
a])Qrcado ,  acogomUrado  ;  acodado , 
uiiiiií^ronado. 

coie.AD.  s.  III.  Lo  sarment  llarg  de  uu  cep, 
que  sense  tallarllo  de  ell  s'  enterra  de 
luodo  que  isca  la  punta  en  lo  lloc  aliòiit 
íaltaba  al£;un  cep,  pera  que  iimpla 
aquell  \uid.  Se  aplica  tainixí  al  brot  de 
altras  plantas.  Miigron,  acodo,  codal. 
Propago,  tradux.  Mwcoile.  Barbatclla, 
propaggine. 

fí;r  colgads.  fr.  colgar,  en  la  cuarta  ac- 
eepci('>. 

COLCiAFOGS.  s.  m.  fam.  Dropo  ijiie  no 
s:il)  exir  de  la  bora  del  fog.  Torrezncro. 
Ilomo  juxta  locum  semper  sedcns.  Píí- 
resspiix  c/ui  est  loiijours  au  coin  du  Jeu. 
Colui  clie  è  sempre  intorno  al  toco- 
la  re. 

COLGAR.  V.  n.  ant.  Póndrerse  lo  sol.  Po- 
nerse ,  Irctsponerse.  Occidere.  Se  cou- 
clier.  Sparire,  ti-amontare. 

COLGAR.  V.  a.  Enfonsar  alguna  cosa  en  al- 
guna substància  sòlida  de  las  que  se 
semblan  als  líquids  per  la  facilitat  ab 
que  se  juntan  y  separau  sas  parts  ,  com 
la  arena,  los  grans,  etc.  Cuhrir.  Conde- 
re,  operirc.  Cous'rir.  Coprire ,  coper- 
cbiare. 

COLGAR.  Parland  de  ípits,  escarolas  v  al- 
tras bortalissas  es  taparlas  ab  terra  à  fi 
de  que  se  tornen  blancas  y  tendres. 
Aparcar  ,  aisogomhrar.  Accumulare , 
aggcrere,  aggerare.  Buter.  Coricare, 
ricorlcare. 
COLGAR.  Parland  dels  sarments  en  las  vi- 
nyas  es  fèrlos  passar  per  sòta  terra  fins 
a  auar  ú  tràurer  lo  cap  en  lo  lloc  alicnt 
deuen  ocupar  lo  de  un  cep  que  falta. 
Acodar ,  amugronar.  Propagaré;  pro- 
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])igare  >itrs  in  sulcos.  Pro•.•igncr.  Pro- 
pagginare. 

coLOARSE.  T.  Y.  tcrrlt.  Ficarse  al  llit.  Tin- 
íler  la  raspa.  Cubarc.  Se  coucher  tout 
de  sou  long.   Coricarsi. 

CÒLIC.  s.  m.  Malaltia  que  se  patcx  cu  lo 
l)udèll  (luint  ab  dolors  ajíuds  v  rcstre- 
nyiiiiiMit  de  viíiitre.  Lóliro ,  dolor  rólico. 
Dolor  colicus.  Colifpic.  Dolori  colici. 

COLICA.  s.  f.  Malaltia  (jiic  cousistex  ea 
dolors  aguds  en  los  ]>udèlls  v  causa  vò- 
mits violents  y  evacuacions  de  ventre. 
(.'òlica.  Alorbus  colicus.  Colique.  Colica. 

COLIFLOR.  s.  f.  Planta,  col  y  flor. 

C()LLMÈ,\T.  %.  m.  ant.  cllïo. 

COLISEU,  s.  m.  ïeatro  destinad  ;1  fun- 
cions públicas  de  diversió  ,  com  tragc- 
dias  y  comedias.  Se  originà  del  anfitea- 
tro  Flavi  ,  davant  del  ciial  fòu  col•loca- 
da una  estàtua  colossal  de  Doinicià.  Co- 
lisfO.  Tlieatrum.  Tlic'dlre ,  colise'e.  Tea- 
tro,  cnliseo. 

COLITXO.  s.  m.  Herba  petita  mòlt  comú 
en  los  seinbrads  y  llocs  erms ,  que  tè 
las  fullas  de  figura  de  llansa  ,  verdas , 
blauqiiinòsas  y  suaus,  los  llucs  forcads 
y  las  ílors  en  espiga.  Colleja.  Cucuba- 
lis  belieii.  Pissenlil,  mdche.  Smiriiio  , 
maccrone. 

COL-LAClO.  s.  f.  Lo  curt  aliment  que  se 
sol  jiéndier  en  la  nit  dels  dias  de  deju- 
ni. tWrttí'o/i.  Vesperna  parca,  vesperti- 
na ccenula.  Collalion.  Colazioue. 

coL-LAciü.  Lo  acte  de  conferir  canònica- 
ment los  beneficis  ecclesiàstics  ,  y  tam- 
bé lo  acte  de  conferir  los  graus  en  las 
universitats.  CoL•icion.  Collatio.  Cclla- 
lion.  Collazione. 

fÍp,  coL-LAciò.  IV.  Péudrer  un  curt  ali- 
ment en  las  nits  dels  dias  de  dejuni. 
Ilacer  colacion.  Vespernam  parcam  su- 
raere.   Faire   collation.   Far  colazione. 

PORTAR  A  col-laciò.  fr.  Eu  las  bercncias  v 
reparticions  es  manifestar  lo  que  algun 
dels  participants  tè  rebud  ,  à  íl  de  igua- 
lar las  parts  y  no  perjudicar  à  ningú. 
Traer  d  colacion  y  particion.  In  bxre- 
ditate  aut  divisione  bouorum  rationes 
accepti  referre.  T'enir  à  rapport  el  u 
j)arl:jge.  T)in•e  a  spartiniento. 

COL-LADÒPi.  s.  m.  Lo  qui  dona  col-laciò 
de  algun  benefici  ecclesiàstic.  Colador. 
CoUator.  Collaieur.  Colui  che  dà  un  be- 
nefizio  ecclesiastico. 

COL-LAR.  V.  a.  p.  us.  Parland  de  bene- 
ficis ecclesiàstics  es  couferirlos  cauòui- 
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cainèiit.  Colar.  Ciuonlca  institutione 
coafiíi•ri'í.  Conférer  un  bcnéfice  ecclesias- 
tiqiie.  Dire  un  bsiicíizio  ecclesiastico. 

CÜL-LITERAL.  adj.  En  los  edificis  se 
aji'ic.i  à  la  part  ó  adònio  qiie  està  en 
Ull  V  altre  costat.  CoLilcral.  Coliatera- 
lis.  Col•lateral.  CoUaterale. 

ooL-LATERAL.  Lo  parent  que  no  ho  es  per 
línea  recta.  Colaleral.  Collateralis.  Col- 
late'ral.  CoUaterale. 

€0L-L\.T1U,  VA.   adj.  que  se  aplica  als 

beneficis  ecclesi;ístics  y  ;í  tòt  lo  que  uo 

pud  teiiirse  sens  col-lació  caminica.  Co- 

liüií•o.  CoUativus.  CoUulif.  Clifi  si  con- 

^         fcrisce. 

COL-LEGCIO.  s.  f.  Li  conjunt  de  varias 
Gosas,  per  lo  comú  de  una  malèxa  clas- 
se, com  de  escrits,  de  mcdallas,  etc. 
Coleccion.  CoUectio.  CoUeclion ,  reciieil, 
assemhlage.  Raccolta ,  compilazione. 

C0I.-I.ECG1Ó  DE  c.íNsòxs.  Lo  llihre  en  lo  cual 
eslnn  reunidas  varias  cansòns  y  poesías 
comunament  de  diferents  autors.  Can- 
cionrro.  Cantionuin  aut  oarniinuin  11- 
l)cr.  Cltaiisoiinier.  Ganzoniere. 

coL-LEcc.ió  DE  ROMvvsos.  Llibre  en  (jnc  es- 
tan rounids  dil'erèiits  romansos,  especial- 
ment los  antigs.  Roniancero.  Colleclio 
poeinatiornm  liujus  nominis.  Recueil 
d'ancieanes  rornances.  CoUezione  d'an- 
ticlii  roman/.!.  ' 

COL•LECTA,  s.  f.  ant.  Repartiment  de  al- 
i;uMa  contribueii).  Colrcla.  Tributnrum 
colleclio,  exactio.  CoUectc.  Colletta,  ag- 
gravio,  imposizionc. 

COL-LECT.4.  Capta ,  recaudació.  Rfcaada- 
cion, recaudamienlo , <oL•ctacion.  Exac- 
tio. Recoiwrcincnt.  Riscossioue. 

r.oi-iECTA.  La  oficina  en  la.  cual  se  cobrau 
los  drets  en  los  portals.  Fielatn.  Oflici- 
'  na  portoriis   exigendiis  destiiiata.    Bu- 

reaii  d'oriroi.  II  dazio. 

coi-LECTA.  Cualscvol  dc  las  oracions  de  la 
missa.  Se  anouíeiian  axí  perquè  se  diuen 
cuaud  los  dels  estan  reunids.  Cnlecta. 
Missa^  collecta,  seu  commuues  preccs. 
Cnl/ccifl.  Colletta. 

COL-LEGTADOR.  s.  m.  p.  us.  col-lec- 
tòk. 

COL-LECTAR.  v.  a.  Arreplegar  ó  cobrar 
caudals  ó  efectes.  Rfcaiídar,  colfctar. 
Exigere   Rrcotu'rer.  RIscúotere. 

COL-LECTlü,  VA.  adj.  L)  que  tè  virtut 
de  recuUir  ó  reunir.  Colcclwo.  CoUecti- 
Tus.  Cap/ible  de  reunir  ,  df  ra^sriíi'ilcr. 
Capace  di  radunare,  di  compilaré. 
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coL-LEcTiu.  Se  aplica  à  alguns  noms  que 
si  bè  sòn  singiilars  significan  pluralitat, 
com  poble,  col-legi,  etc.  Colecln'o.  Co\- 
lectivus.  CoUectií.  Collettivo. 

COL-LECTIVAMÈNT.  adv.  mod.  Eu  co- 
mú ,  unidamènf.  Colectn'anienle.  Con- 
junctè.  Collectk'emení ,  en  conwiun, 
dans  un  sens  colleclif.  Collettivamente. 

COL-LECTOR.  s.  m.  Lo  qui  fa  alguna 
col-lecció.  Colector.  Col•lector.  Cclui  qui 
rassemhle , /jui  ramajse ,  qui  fait  une 
collection.  CoUettore. 

coL-LECTÒR.  Lo  encarregad  de  la  cobransa 
dels  caudals  públics.  Recaudador ,  co- 
lector. Exactor,  coUector.  Collecleur. 
GoUettore,  esattore. 

coL-iicTÒn.  Eu  las  Iglesias  es  lo  ecclesi.is- 
tic  encarregad  de  arreplegar  las  limòs- 
nas  de  las  missas  y  reparlirlas  ais  que 
las  han  de  dir.  Colector.  Stipendii  inis- 
sarum  coUeclor.  Ecclesiastiqae  char<ie 
de  receí'oir  l'argent  qu'on  donne  pour 
le.<!  messci.  Prete  clie  ha  1'  incarico  di 
ricevere  la  limoslna  delle  messe. 

col-le(.tòr  de  espolis.  Lo  qui  està  encar- 
regad de  recullir  los  bèns  (jue  dèxau 
los  bisbes,  que  pertanven  ;i  la  dignitat, 
pera  invo,rtirlos  en  cantats  y  obras  pias. 
Colector  de  espolios.  Spoliorum  episco- 
palium  coUector.  Rece^'eur  du  bien  que 
laissent  les  ei•cque.i  en  inourant.  CoUec- 
tore  de'  beni  clie  lasclano  i  vescovi  uel 
moriré. 

coi-LECTüR  rÈai.  La  persona  encarregada 
de  cobrar  los  drets  reals.  Tablajero. 
Vectigalitiin  exactor.  Conimis.  CoUetto- 
re de'reali  dazzi. 

COL-LEGL  s.  m.  Comunilat  de  persònas 
que  viuen  en  una  casa  destinada  ;i  la  eii- 
senyansa  de  ciencias,  arts  ú  oficis  bax 
lo  gobern  de  certs  superiors  y  règlas. 
Tambií  se  anomena  axí  la  niatèxa  casa 
c')  edifici.  Colegio.  Collegium.  Colle'ge. 
Collegio. 

coi.-LEGi.  Casa  ó  convent  de  regulars  des- 
tinada pera  estudis.  Colegio.  Ccenobiuin 
litterarum  studiis  consccratum.  Collége. 
Collcgio. 
COL-LEGI.  Casa  destinada  pera  la  educaoici 
y  criansa  de  novas.  Colegio.  jEdes  puel- 
lis  alendis  et  erudiendis.  Maison  d'edu- 
catíon  de  jeunes  filles.  CoUegio. 
coL-LEGi.  Conjunt  de  persònas  de  una  ma- 
tcïa  professió  que  sens  viurer  en  comu- 
nitat    obsèrvan     certas    constitucions 

com    lo  coL-iEGi  de  advocads ,  lo  de  cor- 
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rrrlòrs,  rtc.  Colcgio.  Collngliini,  soda- 
itasj.soilalitium,  coctiis.  Colíege.  Col- 
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coi.-i.ECi  APOSTiSiic.  Lo  dels  apiistols.  Cole- 
gin  apostólico.  CoUcgiíim  ;ipostoloruni. 
Collf'gf•  íipostolií/iw.  Collegio  dcgli  aj>- 
j)ostoli. 

rOt,-lEGr  DE  CAUDENAtS,  Lo  COS  qiie  coiiipo- 

iieii  los  cardeuals  d<;  la  Iglnsia  romana. 
Colpgio  de  cardenales.  Cullegium  car- 
dinalium.  Sacre  colle'gc,  college  des 
cardinaa.r.  CoUi'gio  dei  cardiíiali. 

COI-I.EGI  militah.  Cída  una  do  las  casas 
dels  ordes  inilitirs,  destiuadas  pera  que 
los  freilos  pstudifin  allí  las  ciencias.  Co- 
lesio  mililar.  IMilitarium  ordinum  col- 
legium.  College  poiir  les  membres  des 
ordres  militaircs.  C.oUegio  dogli  ordiíii 
(li  cavalleria. 

-LEOi  MiiiTAR.  Casa  destinada  ;1  la  edu- 
cació é  iustrucció  dels  joves  que  segue- 
icii  la  miliíia.  Colegio  militar.  Collc- 
giuiii  militaré  tironihus  institucndis. 
Maison  d 'cducation  de  jeunes  mitilai- 
res.  Collí'gio  militaré. 

COL•LEGIAD.  pdj.  que  se  aplica  als  met- 
ges, apotecaris,  uotaris  ,  advocads  y 
procuradors  que  cstau  iiicorporads  en 
lo  col-legi  do  sa  professió.  Colegiado. 
In  collegium  adscriptus.  j4gre'gué.  Col- 
legiato. 

COL.-LEGL\DA.  adj.  col-lec.iata. 

COL-LEGL\L,  LA.  s.  m.  v  ('.  La  persona 
que  tè  beca  ó  plassa  en  algun  col-legi. 
Colegial.  CoUegiatus.  Iloursier  de  colle- 
i^e.  CoUegiale,  convittorc. 

f.oi.-LEGiAi..  adj.  Lo  que  pertany  al  col-legi. 
Colegial.  Collegiarius,  coUegialis.  ColL•'- 
giale ,  qui  appartient  à  un  college.  Col- 
legialc. 

COI.-LEGIAL.    cOI.-tEGIATA. 

COL-LEGL\LET.  s.  m.  dim.  de  col•le- 
gial. Colegialillo  ,  colegialilo  ,  colegia- 
lico.  Juvenis  collegiatus.  Petit  boursier 
de  college.  Convittorino. 

COL-LEGIATA.  adj.  que  se  aplica  a  la 
iglèsia  que  no  essend  cadira  de  arcpie- 
bisbe  ó  bisbe ,  se  compon  de  dignitats  y 
canonges  seculars ,  y  en  la  cual  se  cele- 
bran  los  ofics  divins  com  en  las  cate- 
drals. Colegial,  colegiata.  Ecclesia  col- 
legiata.  CoUegiale.  CoUegiata. 

ÇOL-LEGIR.  V.  a.  Inferir,  deduir  una 
cosa  de  altra.  Colegir.  Colligere.  Dedui- 
ré, conclure ,  injerer.  Concliiuderc , 
dedixrre,  giudicare. 

TOiM.  I. 
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COL-LIGACIÜ.  s.  1".  L'acció  y  cfècle  de 
col-ligarse.  Coligacion.  CoUigatio ,  l'oe- 
dus.  Ligue ,  enlacemenl ,  confc'de'ra- 
fion.  Lega ,   alleanza,   confcderamento. 

COL-LIGAD,  DA.  adj.  Lo  qui  esta  uiiiíL 
y  confederad  ab  altre.  Se  usa  tambt? 
com  substantiu.  Coligado.  Foederatus. 
Allie',  uiti ,  confede'rc',  coalise'.  AUeato, 
coiiri'dcrato. 

COL-LIGANZA.  s.  í.  ant.  col-licació. 

COL-LIG.ARSE.  v.  r.  Uuirse,  cont'ederar- 
se  uns  ab  altres  pera  algun  fi.  Coligarse. 
Golligare  se  cum  aüis.  Se  liguer ,  se  co- 
liguer ,  s'unir,  s'allier ,  se  confederer. 
Allearsi,  confederarsi. 

COL-LIRI.  s.  in.  Medicament  compost  de 
u'ia  ó  mès  substancias  disoltas  ú  dexa- 
tadas  en  algun  licor,  ó  fètas  pòlvos  fins 
V  I)arrejadas,  que  se  aplica  eu  las  ma- 
ialtías  de  ulls  y  altras.  Colirio.  Colly- 
rium.  Collyre ,  be'rytion.  Collirio. 

COL•LISIÓ,  s.  f.  Fregadura,  ó  ferida  fe- 
ta a  copia  de  fregar  una  cosa  ab  altra. 
Colision.  Collisio ,  coUisus.  Collisioii. 
Coüisione. 

COL-LlTlGViNT.  s.  m.  Lo  qui  pledeja  ab 
altre.  Colitigante.  Litigator,  lite  cuni 
alio  conteu.lens.  Contendant.  CoUitl- 
gante. 

COL-LOCACIÓ.  s.  f.  Lo  acte  ó  efecte  de 
col•locar.  Colocacion.  CoUocatio.  Ar- 
rangement.  Collocamento. 

COL•LOCACIÓ.  Einpleo  ó  destino.  Colocacion. 
CoUocatio.  Éiablissement ,  emploi ,  pla- 
ce.  Impiego ,  poslo. 

COL-LOCAR.  V.  a.  Posar  alguna  cosa  en 
sòn  degud  lloc.  Colocar.  CoUocare.  Pla- 
cer ,  arrànger ,  disposer.  Collocave .,  al- 
logare ,  accomodare. 

coL-LocAB.  Acomodar  à  algií  en  algun  es- 
tad  ó  empleo.  Se  usa  tambií  com  recí- 
proc. Colocar.  Oflïcium  ,  raunus  alieni 
conferre.  Établir ,  placer.  Stabilire  ,  col- 
locare. 

COL-LOCUTÒR.  s.  m.  Cualsevol  de  las 
persònas  que  parlan  en  una  conversa. 
Colocutor.  CoüocQtor.  Inierlocuteur .  In- 
terlocutora. 

COL-LOQUI.  s.  m.  Conferencia  de  dòs  ó 
mès  persònas  pera  tractar  algun  negoci 
particular.  Coloquio.  CoUoquium.  Collo- 
que,  entretien ,  conversation ,  de\'Ls.  Col- 
loquio ,  p.•írlamento. 
COL-LUSIÜ.  s.  f.  for.  Conveni ,  contrac- 
te fr.iudnlèut  y  secret  que  se  fa  entre 
dòs  ó  mès  persònas  sobre  algun  negoa. 

6,0 
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Coluiion.  CoUuslo,  colUisiíim.  Collusion. 
Coilusioiie. 

COL.MADAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  mòlta 
al)uiiJaiicia.  Colniadamente.  Cuimila- 
tiïn ,  cuiuulatè.  Aboiidamment ,  a^'Cc 
prqfiisioii.  Copiosamente. 

COLMAR.  V.  a.  p.  us.  üjnplir  alf;;una  me- 
sura ú  altre  vas  de  manera  que  lo  que  se 
hi  posa  puje  niès  amunt  de  las  boras  del 
vas  tant  com  se  puga.  Colinar.  Cumula- 
re.  Coinhler.  Colmare ,  einpiere  a  tra- 
bocco. 

COLMAR.  met.  Donar  al)  abundància.  Col- 
inar.  Cumulare.  Coinbler.  Golmare. 

COL.MO.  s.  m.  ant.  cukull. 

COLOBRINA.  s.  f.  ant.  culebris-i. 

CÜLOCASSIA.  s.  f.  Planta  que  se  cultiva 
ea  Amèrica  ;  tè  las  l'ullas  grossas  de  (1- 
j^ura  ovalada  y  ab  fistó  ;i  la  l)ora,  sens 
cama,  y  la  flor  de  color  de  rosa.  Sa  ar- 
rel es  carnosa  v  mòlt  ajjrc  cuand  es 
fresca ;  mès  si  se  cou  perd  lo  mal  i^ust, 
V  se  usa  com  aliment ,  lo  inatès  que  las 
luUas.  Colocasia ,  liaba  de  Egiplo.  Colo- 
ca-iium  ,  colocacia.  Colocusie.  Fava 
d'  Enitto. 

COLOFÍJ.MA.   S.    f.    PEGA  GHÈGA. 

COLOIGNA.  s,  f.  aut.  colo.ma. 

CÒLÒM,  MA.  s.  m.  y  f.  Auc<Ml  domèstic 
(|ue  provd  del  salvatge.  Sòn  infinitas  sas 
varietats  ó  castas  <[ue  se  dilercncian 
])riiicipalmènt  per  lo  color  ó  la  grandà- 
ria. Palo'uo  ,  paloma.  Colunibus,  co- 
lumba.  Colombe ,  pigeoii.  Coiomba  ,  Co- 
lombo. 

còlÒm  calsad.  Lo  qui  tè  los  peus  y  camas 
vestids  de  ploma.  Comunament  sòn 
l)!ancs.  Paloma  cahada.  Columba  da- 
sypus.  Pigeon  palla.  Piccione  calz.ato. 

còi,òm  coronad.  Lo  qui  tè  sobre  lo  cap 
una  porció  de  plòinas  dretas  en  figura 
de  una  corona  6  diadema.  Paloma  tri- 
polina.  Columba  anglicà.  Pigeon  patiu. 
Piccione  corouato. 

còiÒM  DE  MÒNvo.  Lo  qui  tò  uua  espècie  de 
ijlòmallet  damunt  del  cap.  Paloma  de 
moho  ,  paloma  moíuida.  Columba  cris- 
tata.  Pigeon  Itiippe.  Colombo  capelluto. 

C.ÜLÒM    PEONÈR.   CÜI.ÒM  CALSAD. 
cÒlÒm    ROQUER.   TUDÓ. 
COLOM   SALVATGE.   TUDÓ. 

còlòma  çurana.  ant.  tudó. 

COLOíIAIRE.  s.  m.  Lo  qui  se  ocupa  en 
cuidar  ,  criar  y  ve'ndrer  còlòms.  Palo- 
mero.  Columbarius.  Celai  qui  nourrit  des 
colombes.  Chi  ha  cura  delle  colombe. 
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COLO^L\R.  s.  m.  La  ciseta  eo  la  cnal  se 
crian  los  cò'òms.  Palomar.  Colombi- 
rium.  Colombier, pigeoniiier.  Colombaja. 

CUAND  ES  FÈT  LO  cÒlÒmaR   LO  cÒlÒM  SE  MOR. 

ret',  que  se  diu  cuand  se  moren  los  que 
l'au  casas  tòt  just  comensau  d  dislrutar- 
.las.  La  casa  hecha,  y  el  huerco  d  la 
puerla :  casa  hecha  sepultura  abieria. 
Vix  perfecta  domus,  videas  adstare  fe- 
rctium.  La  cage  est  failc ,  et  l'oisean 
est  mori.    Falto  il  vascello   il    marinajo 

COLÒMASSA.  s.  f.  Lo  excrement  dels  co- 
loms. Servcx  pera  engrexar  las  terras. 
Palomjna.  Timus  cohunbinus.  Coloui- 
bine.  Colombina. 

COLOMER,  s.  m.  ant.  c'òiòmar. 

COLÒ.MÍ.  Lo  pòU  del  còlòm  salvatge.  Pa- 
lomino.  Columbulus.  Pigeoiineau.  Pic- 
cionino. 

cÒlòmí.  Lo  pòU  del  còlòm  casolà.  Pichon. 
Columljulus,  pipio.  Pigeonneau.  Pic- 
ciouino  torrajuolo. 

CÒLÒ.MINA.  s.  t'.  Herba,  fumaria. 

COLO.  s.  m.  Part  ó  membre  principal 
del  pcríodo.  Colon.  Colon,  coluni.  Mem- 
bre principal  d'une  pc'riode.  Parte  priu- 
cipale. 

CÓLO.V.   BUDELL  QUINT. 

COLON.  s.  m.  ant.  masover. 

COLON' \.  s.  f.  ant.  columna. 

COLO.MA.  s.  f.  Certa  porció  de  gent  que 
s' envia  de  orde  de  algun  prínci.p  ó  re- 
pública à  establirse  en  algun  lloc,  y 
tambd  lo  lloc  ahònt  s' estables.  Colònia. 
Colònia.  Colonie.  Colònia. 

COLOQUINTA.  s.  f.  Herba,  espècie  de  co- 
gombre ab  las  fuUas  talladas  per  mòltas 
])arts,  aspras,  peludas  y  blanqninòsas; 
los  llucs  prims,  cantèlluds  y  poblads  de 
pels  curts,  lo  fruit  mòlt  amarg  deia 
grandària  de  una  pilota  mitjana,  y  sem- 
])lant  à  una  síndria.  Colo(juinlida.Co\o- 
cyntliis,  colocyntidse.  Coloquinte.  Col- 
loquintida. 

COLOR.  s.  m.  La  impressió  que  fan  en 
los  ulls  los  ratjs  de  llum  que  refleía  la 
superfície  de  algun  cos.  Comunament 
s'enlèn  per  colòr  lo  que  fa  visible  la 
superfície  dels  cossos.  Color.  Color,  co- 
lós. Couleur.  Colore. 

colòr.  colÒret. 

COLOR.  Parland  de  vestids  s' entén  del  que 
110  es  negre.  Color.  Quicumque  color 
non  niger.  Couleur.  Colore. 

COLÒR.  Parlaud  dels  aucèlls  es  lo  tint  de 
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sas  plòmas.  Julilrc.  Aviuin  color.  Coii- 
Iritr  (Irs  oi.iranx.  Color. 
coi,'m.  Parl•iíul  (li'ls  iníl)ols,  es  a(|n('ll  tliil 
(|U(í  casi  sciiipre  .se  varia  en  los  oxtrèiMs 
tle  òlls,  segòiis  com  los  va  locaiul  lo  .sol, 
y  srgòiis  lo  espessos  que  sòii.    Celajr. 
NuIjcs  orientis  aut  occidui   solis  radiis 
transver.sis   splciideas.     Nuíiiicrs   qu'on 
njicrcoit  aux  cxlrc'miles  tics  nues.    Co- 
lo re. 
coLÒR.   met.  p.  ns.  Pretext.  Color.   Color. 
Coiileur ,  prc'irxíe ,  apparence ,  oinhre, 
masf/iie.  Colore ,  pi•i'teslo ,  apparcn/.a. 
colòh  de  AunÒRA.  Lo  (jui  resultèi  clc  la  bar- 
reja de  Ijlanc ,  cncariiad  y  lilau.  Aaro~ 
ra.  Color  es  albo,  cocciíico  et  cseruleo 
conipositus.  Aarore.  Color  giallo. 
coi.òn  DE  FOG.  Lo  encariiad  fosc  í[ue  no  te 
la  perfecció  del  carmesí.  Color  de  fiir- 
£0.    Flammeus  color.    Cüiilcnr   de  feu. 
Color  di  fuoco  ,  ro.sso. 

COLOR  ESBLAIMAD.    COI.Òli   TRENCAU. 

coiÒR  ESMORTuiD.  Lo  (|ui  no  tè  vivesa.  Co- 
lor amortiguadn.  Debilis,  languescens. 
Couleur  amortie.  Colore  smorto. 

COLOR  TRENC  \D.  Lo  colòr  bax  que  no  tè  vi- 
vesa. Color  (juehrndo  ó  quehradizo.  Co- 
lor sul>palidus.  Couleur  faible.  Color  dc- 
bole. 

coLÒns.  pi.  Piiit.  T^os  niaterial.s  de  varies 
colors  preparads  pera  pintar.  Colores. 
Pigmenta.  Coulrurs.  Colori. 

COLORS  l'RiMiTrus.  Eiitre  tintorers  los  cinc 
colors  següents :  blau  ,  encarnad  ,  de 
palla ,  musc  y  negre.  Colores  primilivos. 
Colores  pr.Tcipui.  Couleurs  primitives. 
Colori  priïnitivi. 

BAXAR  LO  coi.ÒR.  iV.  Ptírdrer  la  seva  vivesa. 
Caer  el  color.  Decolorari ,  colorem  de- 
ficerc;.  S'affaihlir ,  perdre  sa  vivacili:. 
Scolorire. 

DE  COLOR  DE  ALBERGÍNIA.  Ahereugenado. 
Subriolaceus.  Qui  a  la  couleur  d'une 
auhergine.  Violaceo. 

D£  colÒr  DE  BURÈLL.  Ahurelado.  Biirrus. 
De  couleur  de  la  Iure.  Color  di  bia;ello. 

DE  COLOR  DE  CANYELLA.  Acdiielado ,  cane- 
latlo.  Casiani  referens.  De  couleur  de 
canelle.  Color  di  caunella. 

DE  COLOR  DE   CASTANYA.   CASTANY. 

DE    COLÒR    DE    CASTANYA    CLAR.      Acahelhldo. 

Subttavus.      Chdtain-clair.      Castagno 
cliiaro. 
DE  COLÒR  DE  CENDRA.  Ceiiicienío ,  cenizoso, 
cinerício.  Cineritius,  cinereus,  ciuera- 
ceus ,  £;ilvus.  Ccndrc.  Ceuerino. 
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DE  COLOR   DE  LLIMO   (J   DE     LLIMONA.     LimOlUI' 

do.  Citrinus,  citratus.  De  couleur  de 
cilroii.  Cilrino,  cederiio. 

DE  COLOR  DE  KACAn.  Nücarudo.  Rosçus.  AVi- 
carat.  Rancio. 

DE  COLÒR  DE  NOGCÈRA.  Noguerado.  Nucci 
coloris.  De  coiüeur  de  noyer.  Color  di 
noce. 

DE  COLOR  DE  OLIVA.  Acrituiiinlo.  Olcacci 
coloris.  Olivdtre.  Ulivastro. 

DE  COLOR  DE  PALLA.  Pajado  ,  paji-o.  Pal- 
lidus.  De  couleur  de  paillc.  Pagliato. 

DE  COLÒR  DE  PLATA.  Pluteado ,  argeiilado. 
Argcnteus.  De  couleur  d'argent.  Argen- 
tino. 

DE  coi.òr  de  ROSA.  Bosco.  Roscus.  Rosé. 
Rosato. 

DE  COLÒR  DE  sAFRÀ.  Azafrünado.  Croceus, 
crociïms.  Sajranc.  Giallo. 

DE  COI.ÒR  DE  TARONJA.  Karanjudo.  Anrcus. 
Orange.  Aurino ,  raiicio. 

DISTINGIR  DE  colÒrs.  IV.  íani.  Tenir  disccr^ 
iiimènt  pera  no  conróndrcr  las  cosas  y 
pera  donar  à  cada  una  lo  apreci  que  li 
correspon.  Dislinguir  de  colores.  Recte 
de  rebus  Judicaré.  Juger  sainemenl  des 
rhoses ,  les  estinier  ce  qu' elles  valent. 
Giudicar  cou  discrezionc. 

DONAR  COLÒR  ó  colòes.  fr.  Pintar.  Dar  co- 
lor ó  colores ,  colorar ,  colorir.  Colora- 
re.  Colorer ,  rolorier.  Colòrare. 

rÈn  ExiR  los  c  olÒrs  à  la  cara.  fr.  met.  Fer 
tornar  rotj  a  algú  envergonyiudlo.  òu- 
car  los  colores,  ó  sacar  los  colores  al 
rostro  ó  d  la  cara.  Pudore  afficere, 
siiffundere.  Faire  rougir.  Dar  colore, 
arrossare. 

FER  rftRDRER  LO  ror.ÒR.  DesUuir  lo  colòr 
natural ,  ú  obügarlo  à  decdurer.  Sol' 
succeir  cuand  s'espanta  ;i  algú.  Rohar 
el  color.  Decolorare.  Manger  la  cou- 
leur. Impallidire,  far  impallidirc. 

MUDAR  DE  COLÒR  Ó  LO  COLOR.  l'r.  fam.    ]\Ia- 

nifestar  en  la  cara  alguna  alteració, 
efecte  de  aflicció  de  animo.  Mudar  de 
semL•lante  ó  de  color.  Vultum  mutare. 
Changer  de  visage ,  ou  de  couleur.  Can- 
giar  colore,  mutar  colore. 

rÉNDRER  COLÒR.  fr.  Comeusar  ;í  madurarse 
los  fruits  douandue  senyal  ab  lo  colòr 
natural  y  propi  que  tenen  cuand  son 
madurs.  Tomar  color.  INLituritatem  co- 
lore indicaré.  Prendre  couleur.  Pren- 
der  colore. 

pÉNDRER  10  coLÒn.  fr.  Teuyirse  ó  empa- 
parse  bè  de  èll  las  cosas  que  artificial- 
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ínèut  se  tenjeieii.  Tomar  el  color.  Co- 
lore  imbui.  Prendre  la  coiilcur.  PI- 
gliare  il  colore. 

PUj.vK  LO  COLOR.  fr.  Doiiarli  mòs  vivesa 
carre^aucllo  inès  ó  at'eciíiclhi  altíiiiis  iu- 
gi'ediciïts  A  fi  de  que  ressalte.  Stibir  el 
color.  Coloiem  saturaré ,  iutciulcre. 
Dnnncr  plus  de  vwacité  aux  coulcurs.  . 
Caricar  o  ajjgravar  di  colore. 

TENYIR   DE  ALGUN   COLOR.    fr.   DONAR  COLOR. 
TENYIR   DE  TOTS   COLORS,    fr.    llict.    BALLAR  SE- 
GONS  LO  SO. 
TORNARSE  DE  MIL  COLORS,    fr.  farll.  do  qUC  SC 

usa  pera  denotar  la  tuibació  de  àiiinii) 
i(iic  algú  patcx  cuaiul  te  pòr  de  que  se 
deseu Ijresca  alguna  cosa  (jue  no  li  con- 
vé,  ó  cuaiul  se  troba  coinbatud  de  di- 
-  .fercnts  alèetes.  C'i  color  se  le  iha ,  y 
otro  se  le  venia.  Non  vultus ,  nou  colur 
ídem....  II  changeail  de  couleur  à  cha- 
(jup  instant.   Mutar  rnillc  colori. 

COLORAD ,  DA.  p.  p.  de  color.vr.  Colo- 
rado. 

COLOR  vD.  Lo  que  se  liinda  en  alguna  apa- 
riencia  de  ralió  y  de  justícia,  com  títol 
COLORAD.  Colorado.  Speciosus ,  colora- 
tils.  Colore ,  spécieux.  Colorlto. 

POSARSE  COLORAD.  fr.  Tomarsc  rotj.  Coln- 
rar.  Excandescere.  Rougir ,  devenir 
rouge.  Arrossire. 

COLORAINA,  s.  f.  Color  viu  y  mòlt  pu- 
]ad ,  principalment  cnand  està  al  costat 
de  altres.  Se  usa  regularment  en  plural ; 
y  axí  se  diu:  à  aquesta  dona  li  agradan 
mòlt  las  colòrainas.  Colorin  ,  colorincs. 
Coloratior  color,  intonsior,  oculos  ol- 
fendens.  Couleur  tranchante.  Colori  ta- 
glienti. 

COLORAR.  V.   a.  met.  Donar  algun  nio- 

.  tia  0  laliü  aparent  pera  l'èr  alguna  co- 
sa poe  justa,  ü  colionestarla  desprès  de 
feta.  Colorear ,  colorir.  Colorare.  Colo-' 
rer ,  com'rir  de  qiielqae  prctexte.  Colo- 
ri le. 

COLO  RET.  s.  ni.  Lo  color  que  gastan  las 
donas  pera  pintarse  la  cara  d  fi  de  sem- 
blar mès  hermòsas.  Color,  ajo,  arrt- 
hol ,  colorele.  l'urpurissum.  Rouge ,  rou- 
s;c  de  fnrd.  Minio,  liscio,  fattibello. 

CíJLORÍD,  DA.  p.  p.  de  colorir.  Colo- 
ridn. 

COLORIR.  V.  a.  Donar  los  colors  à  lo  que 
se  pinta.  Colorir.  Colorare.  Colorier.Co- 
lorare. 

COLORLSTA  [BON  Ó  M\L].  Finí.  Lo 
qui  dòua  bè  ó  mal  los  colors  à  lo  que 
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pinta.  Buen  ó  mal  colorista.  Affabrè  vel 
inhibrè  coiores  iuducens.  Colorisle.  Co- 
lorista. 

COLOSSAL,  adj.  Lb  que  pertany  al  co- 
losso,  ó  es  major  que  la  estatura  natu- 
ral. Colosal.  Colossicus,  colosseus.  Co- 
lossal. Colossale. 

COLOSSENSE.  adj.  Lo  natural  de  Coló- 
sis  V  lo  que  pertany  d  aquexa  ciutad. 
Colosense.  Colossiuus.  De  Colosse.  Di 
Colossis. 

COLOSSO.  s.  m.  Estàtua  de  una  grandà- 
ria que  excedes.  bon  Iros  à  la  estatura 
natural,  com  íou  la  de  Rodas.  C0I000. 
Colossus.  Colosse.  Co'osso. 

COLOSTRE.  s.  m.  La  primera  Itèt  que 
vè  desprès  del  part.  Caloslro.  Colostra. 
Caloslrc.  Colostro. 

COLP.  s.  m.  p.  us.  COP. 

COLPA.  s.  f.  Miiíto  que  servex  pera  be- 
neficiar la  plata  v  altres  metalls.  Colpu. 
-Metallorum  mixtura.  Coupelle.  Cop- 
pella. 

COLRAD,  DA.  p.  p.  de  colrar  y  colrah- 
SE.  Corleado ,  corlado ,  asoleado. 

COLRAD.  adj.  Torrad  del  sol,  tnoreno  per 
habdrselii  estad  mòlt  temps.  Asoleado  , 
requeniado.  Adustus ,  sole  perustus. 
Bruni ,  exlrèmemenl  brun,  brülc  par  le 
soleil.  Annerito. 

COLRADÜRA.  s.  f.  Pint.  Espècie  de  bar- 
nis,  i[ue  aplican.'llo  sobre  una  pèssa 
platejada  la  í;i  semblar  daurada.  Corla- 
íliira.  Aureuni  liuimeníum.  Sorle  de 
yernis  qui ,  applique' sur  l'argent,  lui 
donne  la  couleur  de  l'or.  Vernice  au- 
rino. 

DONAR   COLRADÜRA.   fr.  Piüt.   COLRAR. 

COLRAR.  V.  a.  Pint.  .\plicai-  cert  barnis 
sobre  una  pèssa  platejada,  de  modo 
que  desprès  semble  daurada.  Corlear , 
corlar.  .\ureo  colore  linirc.  Enduire  une 
pièce  d'argent  du  s'crnis  qui  lui  donne 
la  couleur  de  l'or.  Vernicare  d'  oro. 

coLRARSE.  V.  T.  Tomarsc  moreno  per  estar 
mòlt  temps  exposad  als  ratjs  del  sol. 
Jsolearse.  Sole  peruri.  Se  hdler ,  se 
noircir ,  se  bníler  au  soled.  Abbron- 
zarsi,  abbrustolirsi. 

C.ÓLRER.  V.  a.  ant.  cóldrer. 

COLS  AD  A.  s.  1".  Lo  cop  donad  ab  lo  còlse. 
Codazo.  Ictus  cubito  impactus.  Coup  de 
coude.  Gomitata. 

cÒlsada.  recòlsada. 

DONAR  CÒLSADA.    fr.    PEGAR   cÒLSADV. 

pegar  gòlsada.   fr.  fam.  Tocar  d  algú  ab 
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lo  còUe  pera  que  ailvertcsca  alguna  co- 
sa. Dar  del  codo.  Ctibito  alic(uem  ad- 
inoucre.  Toitehcr  ijuel//uun  uvcc  le  cou- 
<le.  Dare  dol  goniito. 

C;ÒLSADURA.  s.  i'.  La  part  del  sarment 
ajaf^nda  eii  terra  de  aliòiit  surt  lo  cep. 
CoduíUtra.  Propaf;o.  Marcotte ,  bran- 
che  de  vigiie.  üarliatella. 

COLSE.  s.  III.  La  part  exterior  del  bras 
aliòut  cst.i  la  juntura  dels  dòs  ossos  que 
lo  componen.  Codo.  Cubitus,  cabituni, 
olecranuin.  Couile.  Goinito. 

.\rr,ETAR  kT  còisE.  Ir.  fam.  Se  diu  del  que 
assistex  i  un  morihuiído  t|uc  dura  poc. 
Apretar  ò  hincar  el  codo.  .\niinaiii 
agenti  au\iliari.  .■Issistcr  uti  moribund. 
Assistcre  un  iideruio. 

AXECAR   Ó    ALSAR   LO    cÒl.SE.     ÍV    ITlCt.    _V    fam. 

IJíHuer  mòlt  vi  ó  altres  licors.  Alz.ar , 
cmpinar  ó  le•.•aiilar  de  codo  ó  el  codo. 
Niïnium  potare.  Hausser  le  coude,boire 
beaucoup.  Bere  a  braccia  quadre. 

E.MIAHONAK  l'ER  I.OS  cÒLSES.  fr.  faiTl.  XARRAR 
PER  lOS   cÒlSES. 

REMENAR  los  còuEs.  fr.  Móurcrlos  ó  donar 
cops  al)  ells  mòlt  sovint.  Codcar.  Cubi- 
tos  rautroe.  Coudoyer.  Dar  gomiUite. 

TOCAR  AB  LO  COLSE.  fr.  PEGAR  CÒLSADA. 

XARRAR  PER  LOS  cÒlses.  fr.  fam.  Eiiralionar 
massa.  Hablar  por  tos  codos ,  Iiahlar 
por  las  coyunluras.  Garrlre,  nimia  lo- 
(juacitate  obstrcpcre.  A\'OÍr  un  flux  de 
Iiouche.   Aver  la  cacajuola  nella  liiigua. 

CÒLSEJAR.  V.  n.  ant.  pegar  cÒlsada. 

COLTEL.  s.  ni.  ant.  ganivet. 

COLTELL,  s.  m.  ant.  ganivet. 

COLTELLADA,  s.  f.  ant.  ganivetada. 

C0LU,A1N.\.  s.  f.  Espècie  de  pilar  rodó 
que  servux  pera  sostenir  (i  adornar  al- 
gun edifici.  Columna,  co/íí«a.  Colum- 
na. Colonne.  Colonua. 

cw.uMNA.  Eu  los  llibres  cualsevol  de  las 
parts  en  que  acostuman  dividirse  las 
planas  per  medi  de  un  blanc  ó  líiica  que 
las  separa  de  dalt  ;i  bax.  Columna  ,  co- 
luna.  Pagina;  in  longum  dlvis:e  dimidia 
ve!  tcrtia  pars.  Colonne.  Colonnn. 

columna.  Mdic.  Porció  de  soldads  formads 
en  línea,  de  modo  que  presenteu  poc 
davant  y  mòlt  fondo.  Columna,  coluna. 
Agmeu  in  columuoe  speciem  iustructuin. 
Colonne.  Colonna. 

COLUMNA,  met.  La  persona  ó  cosa  que  ser- 
ves de  mòlt  amparo  v  protecció.  Co- 
lumna, coluna.  Prarsldium.  Colonne, 
appui,  souticn.  Coiouna,  sostegno. 
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ooLUMNA  aislada.  .4r(j.  La  que  cstú  tens  ar- 
limar  fi  las  pareds  ni  d  altra  part  del 
edifici.  Columna ,  coluna  ahlada.  Co- 
lumna parieti  nou  adlixrcus.  Colonne 
iiole'e.  Colouua  isolata. 

coLu.MSi  ÀTicA.  Arrj.  Pilar  de  euatrc  du- 
guis que  dèxa  vdurer  tòtas  sas  euatrc 
car,is.  Columna,  coluna  a'iica  ó  cua- 
drada.  Columna  aftica.  Colonne  atlitjue 
ou  carree.  Colonna  attica. 

coiUMNA  COMPOSTA.  Arcf.  La  que  pertany 
al  orde  compost.  Las  sèvas  proporcions 
sòn  iguals  ií  las  de  las  columnas  dels  or- 
des jònic  V  corintio;  però  se  distiugex 
de  acniellas  en  lo  capitell.  Columna  ,  co- 
luna compuestíi.  Columna  composita. 
Colonne  composite.  Colonna  composta  o 
composita. 

COLUMNA  coRiNTiA.  Ar(j.  Ls  pcrtaiijèut  al 
orde  corintio.  Tè  las  matèxas  propor- 
cions que  la  jónica ;  pcro  lo  capitell  es 
diferent.  Columna,  coluna  corinlia.Co- 
lumna  corintbia.  Colonne  corinlhienne. 
Colonna  corintia. 

COLUMNA  CUADRADA.  Jrq.    COLUMNA   ÀTICA. 

COLUMNA  DÓRicA.  Aríj.  Lo  (pie  pertany  al 
orde  dòric.  La  seva  elevació  es  de  set 
vegadas  y  mitja  lo  sèii  grux  ó  diàme- 
tro.  Antiguamènt  tenia  altras  prü])or- 
ciòns.  Columna.,  coluna  dórica.  Colum-  \ 

na    dorica.    Colonne    durique.    Colonna 
dorica. 

COLUMNA  jÓNicA.  Arq.  La  pertanyent  al  or- 
de jònic.  Tenia  vuit  gruxos  de  alsaria  ; 
però  desprès  se  li  an>adi  mitj  grux 
mès.  Columna  ,  coluna  jónica.  Colum- 
na jonica.  Colonne  ionique.  Colonna 
iònica. 

COLUMNA  SALOMÒNICA.  Arq.  La  que  puja  en 
lòrma  espiral  donaiul  alguns  toms,  que 
regularment  sòn  sis.  Columna  ;  coluna 
salomònica.  Columna  spirae  lòrmam  re- 
ferens.  Colonne  torse.  Colouua  a  chioc- 
ciola. 

COLUMNA  ToscANA.  Arq.  La  que  pertany  al 
orde  toscd.  Sa  proporció  se  reduex  a 
tenir  de  elevació  set  vegadas  lo  grux  ó  j 
diàmctro  de  la  part  inferior.  Columna:, 
coluna  toscana.  Columna  tusca.  Coion- 
ne  toscane.  Colonna  toscana  o  rústica. 

COLUM-XARI ,  RIA.  adj.  que  se  aplica  d 
la  moneda  de  plata  ièta  en  Amc'rica, 
que  tè  esculpidas  dòs  columnas  y  las 
paraulas  plus  ultra.  Columnario.  rsum- 
musargenteuscolumnisdistinctus.  Mon- 
iiaie  d'argent  frappte  aux  Indes  avec 
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dpuic  cnlonnes ,  et  les  mols  plus  ultrà. 
Colontmto. 
COLU\L\ATA.    s.    í.   Orde  de   columnns 
que  sostenen  ó   adòrtian  al^un  edifici. 
Coluinnata.  Columuatio.  Colonnade.  Co- 
lonnata. 
COLU.MAETA.  s.  f.  dim.  de  columna.  Co- 
lunita,    cohinilla,    coluaica.  Columel- 
la,  coluinnella.   Pelite  colonne.   CoIod- 
iietta. 
COLU.MPI.  s.  m.  Soga  c5  corda  assegura- 
(l•i  de!s  caps,   ahònt  se   assenta   alguna 
persona  v  se  giònsa  ó  hè  per  ella  ma- 
tòxa  ó  1)8  empenyèiidla  altras,  agaí'and- 
.se  al)  las  mans  a  fi  <le  no  càurcr.  >'e  hi 
ha  de  construcció  iiiès  cóaioda  ah  dòs 
assòntos  un  davant  del  altre  sohre  una 
hasa  arquejada  y  penjada  decuatre  har- 
ras  de  l'erro,  las  cuaís  se  mouen  al  ro- 
(ledòr  de  un  òs  col-locad  en  una  ai'raa- 
tosta  de  fusta  ,  ;í  impuls  de  altra  p ts'i- 
113,   (5  de  las  inatèxas  que  se  grònxan  , 
valendse   de    alguna    corda.    Columpio. 
Oscillatio.    Escarpolelle ,    bramlilloire , 
halaifoire.  IJlndolo,  dordolo. 
COLUllO.  s.    m.   Aslroii.   Cualsevol  dels 
<lòs  ci'rculs  màxims   que  se  considèran 
en  la  esfera ,  los  cuals  se  partexeu  en 
;íngu!s   rectes   per  los   pols  del   mòn  y 
atravèssan  lo  zodíac;  de  niodo  que  lo  un 
passa  per  los  primers  graus  de  Àries  y 
Lihra,  \  se  anomena  coirao  dei.s  eoui- 
«occis:  y  lo  altre  per  los  de  Ciincer  y 
Capricorni ,  que  se  anomena  coi.uno  deis 
SOLSTICIS.    Coluro.   Coluri.    Colaré.  Co- 
luro. 
COL•LISIÓ,  s.  f.   coi,-Lusió. 
COLX\.  s.  f.  Cuhei'tura  de  llit  que  se  fa 
de    dòs    fulls   de   indiana  ó  altra   roba 
seml)lant,  èntremltj  dels  cuals  s<;  hi  cus 
iin  grux  corresponent  de  cotó  flux,  lla- 
na, ete. ,  y   servcx  al  líiatèx   temps  de 
adorno   y   ahrig.  Cnlcha.  Lccli  stragu- 
lum.  Loílirr.  Scliiaviua,  coltrone. 
COLL.  s.  m.  La  part  del  animal  que  unex 
lo  cap   ah   lo   cos.  Cuello.  Collum.  Cou. 
Collo. 
COLL.  La  part  superior  y   mès  estreta  de 
alguna  eina,   com  lo  coll  de  I'  ampo- 
lla ,"  etc.  Cuello ,  gollele.  Collum.   Cou , 
col,  s^oulol.  Collo,  canna,  hucciuolo. 
coiL.  Altura  de  terra  que  no  arriba  à  ser 
niontanya.  Collado.  Collis.  Coteau,  inon- 
lunlc.  Colle,  collina,  poggio. 
con.  Cualsevol  de  las  cuatre    classes    de 
cartas  de  que  se  compon  un  jog-  Pa- 
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lo,  niaiijar.  Cbartarum  pictarnm  ordo 
quilibet.  Cüuleur.  Seme. 

COLL.  La  llenca  de  roba  que  se  posa  a  la 
part  superior  dels  vestids,  que  vè  so- 
bre las  espatllas,  y  al  voltant  del  coll, 
Cuello.  Fasciola  vestis  cervici  tegends. 
Collet.  Collaretto,  havero. 

COLL  DE  CAMA.  La  part  inferior  que  la 
uuex  ab  lo  peu.  Garganta  delpie.  Cru- 
ris  pars  ima.  Laparlie  infe'rieure  de  la 
janihe  r/ui  la  joinl  au  pied.  Collo  del 
piedc. 

COLL  DE  CAMISA.  La  llcnca  de  roba  dobla- 
da que  se  cus  d  la  part  superior  de  la 
camisa,  y  voltand  lo  coll,  se  lliga  ah 
vetas  ó  se  corda  ah  botons.  Cabezon , 
cuello  de  camisa.  Subucula;  fasciola  col- 
jura  pnecingens.  Col  de  cheiiiise.  Collo, 
collaré. 

COLL  DE  CAMISA.  La  lleuca  de  roba  abans  de 
cusirla  à  la  camisa.  Tirilla.  Fasciola  su- 
l)ucul.T  nondum  assuta.  Bandelelte  de 
M//i?.  Striscia,  beuda  ,  fascia. 

COLL  DEL   PEU.    COLL  DE    CAMA. 

COLL  DE  pòu.  La  barana  que  hi  ha  en  la 
obertura  dels  pous  pera  poder  arrimar- 
s'Iii  sens  perill  de  càurer.  Brocal.  Pu- 
teal.  Mardelle.  Sponda. 

COLL  DE  püntas.  Lo  adòriío  de  puntas  es- 
tretas  cusidas  d  una  llenqucta  de  tela 
V  cnganxadas  al  coll  de  la  camisa  de  las 
donas  per  la  part  superior  (|ue  cenyex 
las  espatllas  y  lo  pit.  Escote.  Tennissi- 
mi  fili  reliculum  quo  indusii  muliebris 
collum  ornatur.  Tour  de  gorge  de  den- 
tclle.  Collarino  di  merletto. 

COLL  TOBT.  met.  fllotiu  que  se  dóna  al  que 
es  hipòcrita.  Cabeza  torcida.  Homo  si- 
mulatae  virtutis,  demisso  capite  pieta-   ■ 
tem  cffingens.  Bigot ,  cafard  ,  hipocri- 
te.  TorticoUo,  spigolista,  baciapilc. 

i  COLL,  Al  COLL.  mod.  adv.  Sòbie  las  es- 
patllas. A  bombro,  sobre  los  hombros , 
d  cueslas.  Tergo,  huincris.  Sar  le  dos. 
Addosso,   allc  spalle. 

i  COLL  DE  matxos.  mod.  adv.  ab  que  se  in- 
dica lo  modo  de  trasportar  alguna  co- 
.sa  carregada  sobre  animals.  jÍ  lomn. 
Juinentls  sarcinas  bajulantibus.  jÍ  das 
de  mulel.  Alia  schicna  di  muli. 

agafap,  per  lo  coll.  fr.  Jpercollar.  Collo 
apprehendere,  arripere.  Colleter.  Pren- 
dere  al  collo. 

ESTAUNE  FINS  AL  COLL.  fr.  met.  Estar  apu- 
rail  v  cansad  de  sufiir.  Estar  basta  el 
^ollcte.  Dintiüs  j  ampliüs  ferre  uon  pos- 
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se;  laccssltxim  iiijiiriis  essc.  Etre  poussd 
í\  bou/.  Esscnic  agli  stremi ,  iioii  potiT- 
iie  piu. 
BSTiRAn  i.o  cni.L  A  Ai.r.i':.  fr.  vulg.  Pèiijarlo. 
Eslirar  d  iiiio  fi  pescuczo.  Siispriulerr, 
siispciulio  pcrimerc.  Allonger  le  cou  à 
(/iirh/n'itu.  Impiccaie. 

GBOS    DE    COM..    FrSiOZUtlo.     ïorosUS    colio. 

Qui  a  le  cou,  le  clil^non  gros.  Collo 
j^rosso. 

lO  coi.r.  i.i  PUD  À  roRDA.  cxpr.  viil".  que  se 
diu  dels  de  mala  vida  y  f'acliiciòsos.  Le 
huelt'  la  gargíinla  d  esparlo.  Fuiíem 
rcdolct.  11  sent  la  corde.  Esscre  un 
avauzo  di  l'orca. 

ponTAR  A  coi  L.  IV.  mrí.  y  fam.  Carrr£];arsr 
algú  al)  las  ohligaciòns  ó  necessitats  de 
altre.  Llegar  d  cue.•ilas.  Sustineio,  to- 
leraré. ^Ji•oir  toule  la  pi  ine.  Portar  ad- 
dosso. 

rosuuii  LO  cni.L.  IV.  luct.  Tra])allar  ab  ac- 
tivitat, ajudar  ó  coiiti'ibuir  ú  la  conse- 
cució de  algun  fi.  Arrimar  el  lionihro. 
Velicnicnter ,  omni  conatu  operi  iucum- 
Ijere.  Travailler  ai'ec  zèle  à  une  aff'ai- 
re,  y  donncr  tous  ses  soiiis.  Sbrac- 
ciarsi. 

QUEDAR    rKNJAD  PER   LO  COtL.   fr.    llirt.  Y   falli. 

Quedar  algú  huriad  en  sas  pretensions  ó 
espprausas.  Quedarse  colgada  :  (Juedar- 
se  tocando  tnhletas.  Spe  dejici.  Restcr 
sur  le  pave'.  Deluso  nelle  suc  speranze. 

TÓRCBR  LO  COLI.  fr.  mct.  Morirse.  Tòrcer 
el  pescuezo ,  liarlas.  Animam  efílare; 
deccderc.  Tordre  le  cou.  Torcere  il  collo. 

TRENCARSE  LO  COLL.  fr.  Desnucarse.  Cervi- 
ceni  frangi.  Se  deboiler.  Roinpcrsi  il 
collo,  dislosarsi. 

TRENCARSE  LO  COLL  LO  DIABLE  Ó  ALGUN  DIA- 
BLE, fr.  usada  cuand  se  lo^ra  alguna  co- 
sa que  mòlt  temps  ha  se  desitjaba  y  may 
se  habia  pogud  conscguir;  y  en  aquest 
cas  se  sol  dir:  algun  di.\ble  se  ha  tben- 
CAD  10  COLL.  Quebrar  el  ojo  al  diahlo. 
Optata  tàndem  assequi.  Le  diable  s'en 
est  melc.  II  diavolo  vi  ha  cacciato  la 
coda. 

COLL.^.  s.  f.  Junta  de  mòltas  persònas 
per  algun  fi  determinad.  Cuailrilla,  ma- 
no. Turnia  ,  manus.  Troupe  de  gens  as- 
semble's.  Folla ,  turma. 

GOiLA.  La  junta  de  persònas  comunament 
de  baxa  ma  sens  orde  ni  concert.  Gía/- 
lla.  Caterva  ,  manipulus.  Troupe  ,  bande 
de  gens.  IVIoltitudinc,  banda. 

COLLA.  Lo  conjunt  de   bestias   de  càrrega 
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)        destinadas  per  lo  tragí.  Rccua.  Mandra. 

Troupe  de  beles  de  somme.  Mandra. 
COLLA.  La  de  liurros.  Barricada ,  burrada. 

Asinorum  grrx.  Troupcau  de  bonrricjues. 

Moltitudine  d'  asini. 
COLLA.    La  de  gossos.  Perreriíi ,  perrada. 

Canuin  mullitudo,  copia.  Multiluile  de 

chiens.  IJaiula  di  caiii. 
COLLA.  La  de  gossos  destinads  prra  cassar. 

Mata,  recoí'a.   Ex  canibus  venatorlbus 

mandra.  Mrute.  IMuta. 

COLLA  DE  burros,    DE   BOTJS  ,  ETC.   HlCt.   Mul- 

titut  de  gent  ignorant,  plaga,  etc.  Ma- 
nada, halo  de  borricos ,  de  locos ,  etc. 
Stultorum,  amentium  coetiis,  turba. 
Grand  nombre  ,  mu  Ititiide  de  betes,  de 
Jous.  Folla  di  paz  zi,  Iblla  di  Ijestie. 

COLLA  DE  BRIBÒ.NS,  l'ÍCAROS  ,  PILLOS  ,  ETC.  BRI- 
BÒN'ALLA. 

COLLA  DE  LLADRÉS.  La  partida  de  ells,  que 
van  reunids.  Camada.  l'i.-Edonum  tur- 
ma. Bande  de  voleurs.  Ladronaja. 

COLLADA,  s.  f.  Seguida  (5  conjunt  de 
,cartas  de  un  matèx  coll.  l'ainjla ,  Jlux. 
Cliartarum  ejusdcm  coloris  series.  Se- 
tjiicnce.  Scguito  di  cartc  dello  stesso 
seme. 

COLLADA,  ant.  COLL,  cn  la  tercera  accepció. 

COLLADOU.  s.  m.  col-ladòb. 

COLLAR,  s.  m.  Adorno  ([ue  se  porta  al 
rodedòr  del  coll  ,  v  esta  regularment 
guarnid  de  pcdras  prcciòsas.  També  se 
dóna  aquest  nom  al  cjue  portau  alguns 
animals  pera  diterènts  usos.  Collar.  ïor- 
ques,  torquis.   Collier.  Monile,  collana. 

COLLAR.  Lo  de  ferro  ó  cuiro  mòlt  fort  que 
se  posa  als  gossos  de  ramat.  Es  amp'e  y 
està  guarnid  de  piinxas  de  ferro  pera 
guardarlos  lo  coll  de  las  niòssegadas  dels 
Uòps.  Carlanca.  MilUim,  njillus  ,  mikis, 
collaré.  Collier  de  chien  aínie'  de  poin- 
tes  de  fer.  Collana. 

COLLAR.  V.  a.  En  alguns  jogs  de  cartas  sig- 
nifica juntarne  dos  del  matèx  coll,  que 
valen  segons  lo  sèu  número.  Ligar.  Co- 
pularé. L•ier,unir.  Legare. 

COLLAR,  ant.  Pujar.  Subir.  AttoUere.  Plan- 
ter. Salire. 

COLLAR,  p.  us.  COL-IAR. 

COLLAR.  V.  n.  Importar,  pujar  ó  arriliar  a 
cefta  cuaiititat  las  diferents  partidas  de 
un  compte  desprès  de  reunidas.  Mon- 
tar.  Summam  esse.  Monter.  Giungere, 
ascendere. 

POSAR  COLLAR,  fr.  Acollarar.  Collaria  apta- 
re ,  torquibus  oruare.  Metlre  le  cçllier 
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aur   anhnaux.  Porre   la  collana   agli 
animali. 

COLLM'lET.  s.  111.  dlm.  de  collmi.  Colla- 
ritíi.,  collarico,  collurejo.  Parvus  tor- 
([ues.  Pelit  coUier.  Collariuo. 

cOLL\aET.  Lo  ailònio  que  porta'n  las  donas 
al  coll ,  (jue  sol  ser  de  pèdras  prnciòsas  tS 
de  perlas ,  corals ,  granets  de  vidre,  etc. 
Gurgan/illa.  Monilc.  Collier  de  fcmnie. 
IMoniletto. 

COLLEífin.  V.    a.  ant.   Eii  las  causas  ó 
plèJs  lèr  un  resumen  de  lo  al-lei;ad  per 
las   parts.    TJcco/ji/ííc,  r^íurniV.  Collige- 
'  re^   in  suinmnriíiin  redigere.    Récayitn- 
It.  Riepilogare,  raceapitolarc. 

C()LLJ<;liA.  s.  t'.  Lo  collar  de  cuiro  em- 
l)ulid  de  estopa  ò  palla  que  se  posa  al 
coll  de  las  inulas  ó  caballs  pera  tirar  al- 
gun carruatge.  Collem.  Collaré  coria- 
cenin.  Botirrelet.  Cafello,  cerciue. 

POSAti  I.AS  cOLi.iiaAS.  fV.  AcolLirar.  Colla- 
ria coriacea  aptare.  Mettre  les  hoiirre- 
lets.  Porre  i  ccrcini. 

COLLET.  s.  111.  Llenca  de  panvo  iS  altra 
rol)a,  ah  una  diiima  de  cuiro  ó  alguna 
cosa  seinlilant  que  li  dòne  consistència, 
ampla  de  uns  dòs  ;1  tres  dits,  y  adorna- 
da ab'una  cinteta  blanca  ó  blara ,  ó  dels 
dòs  colors ,  que  portan  los  ccclesiàstii^i 
al  coll  en  lloc  de  corbatí.  Alzacuello , 
col/ariíi ,  sohreciiello  ,  esclavinn.  Collaré 
clericorum.  Porle-collel.  Golctta  del 
collaré. 

COLLIDÒR,  R.\.  adj.  ant.  cui.udòr. 

coi.Linòn.  s.  m.  ant.  col-lectòr. 

COLLUVANZA.  s.  f.  ant.  col-ligació. 

COLLUilK.  V.  a.  ant.  collegir. 

COLLIR.  V.  a.  ant.  cl•i.liu. 

COLLITA,  s.  f.  ant.  culliTa. 

CO.AL  s.  m.  Oubi ,  espècie  de  gabadal  ([ue 
servcx.  prinelpalmènt  pera  ilonar  mèu- 
jar  als  toeinos.' (tíz/'íí/í'íZ  ,  dornajo,  dor- 
nillo.  Rude  labrum  ligueum  suibus  ci- 
bandis.  Auge.  Trogolo. 

COM.  adv.  inod.  que  servex  pera  denotar 
lo  niodo  (■)  manera  ab  que  se  fa  ò  suc- 
cecx.  alguna  cosa.  Como.  Sicut,  sicuti, 
velut,  veluti.  Com  me ,  de  méme  que  , 
niími  que.  Corae,  a  guisa  di,  cosi  come. 

COM.  Significa  també'  comparació  de  dòs 
extrems  semblants  cii  alguna  cualitat;  v 
axí  diem  :  es  blanc  com  una  nè.u.  Como. 
üt,  tamquam,  tauquam.  Commc.  Co- 
me, quale. 

COM.  Algunas  vegadas  significa  en  quin  e.s- 
tíd;  y  axi  se  diu :  ^com  està  lo  malalt? 
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Como.  Quid?  quòmodo?  Comment,dans 

qnel  état  ?  Come  ? 
COM.  Segons,  conforme.  Co/KO.  Quomodo, 

sicut.  Selon  que.  Come ,  secondo. 
COM.  Posad  ab  interrogació  al  principi  de 

una  clàusula  es  lo  matèx  que  ,.■  perquè? 

V   axi  diem :  ^  com  no  has  vingud  ?  Co' 

mo.  Cur,  qnarel  Comment ,  poitrquoi ? 

Come ,  perchè  ? 
COM.  A  vegadas  significa  que;  y  axí  se  diu  : 

escriuen  com   ha  plogud.  Como.  Quod. 

Que.  Clie. 

COM.    adv.    t.   Cl'ASD. 

COM.  Serves  també  pera  demostrar  cuan- 

titat,  v  es  lo  matèx  que  cuant.  CunnUy. 

Quantum  ,  quantò.  Combieit.  Quanto. 
COM  SE  vuLLA.  mod.  adv.  De  cualsevo!  mo- 

do,  de  cualsevol  manera,  en  cualsevol 

circunstancia.  Como  quiera.-  ütcuinque. 

De  manière  ou  tl'auíre.  Comunque,  in 
^qualunquc  modo. 
COMA.  s.  f.   Senvalet   de   aquesta   figura 

(,)  (jue  servex  pera  dividir  los  membres 

mès  petits  del  período.  Coma.  Comma, 

incisiini.  yirmde.  Virgola. 
COMA.  Mús.  Cada  una  de  la.s  cinc  parts  eu 

que  se  dividex  lo  to.  Coma.  Toni  musi- 

ci  pars.  Comma.  Comma. 
cÒMA.  Altura  petita  y  prolongada.  Loma. 

Clivns.   Coteau,  colli  ne ,  tei•lre.   Colle, 

poggio. 

SENS    FALTAR    UNA    COMA,   Ó    sfexs    FALTAR    UX 

PUNT  Bi  UXA  cÒMA.  expr.  fam.  ab  que  se 
pondera  la  puntualitat  al)  que  algú  ha 
dit  una  relació  estudiada,  ó  donad  al- 
gun recado.  Sin  faltar  una  coma,  ó 
si n  faltar  punto  ni  coma.  Ad  ungueni, 
perfecte,  absolutè.  A^^ec  les  points  sur 
les  i.  Senza  mancarvi  le  minuzie ,  con 
tutti  i  punti. 

CO-MADR(').  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  fèr 
de  llevadora.  Es  ofici  introduid  de  nou 
en  Elspanya.  Comadron ,  partero.  Vir 
obstetrícia  exercens.  Accouclieur.  Rac- 
coglitore. 

CO^L\i\ADÒR.  s.  m.  Lo  caballèr  que  tè 
comanda  en  algun  dels  ordes  militars  ó 
de  caballería.  Comendador.  Militaris 
eques  beneficiarius  ,  censu  donatus. 
Commandeur.  Commendatore. 

cOMANADÒB.  Lo  prelad  de  algunas  casas  cíe 
religiosos  ,  com  de  la  Mercè  _v  de  S.  An- 
ton Abad.  Comendador.  Quornmdam 
coenobiornm  prasfectus ,  antistes.  Titre 
des  supérieurs  de  quelques  ordres  reti- 
gieiix.  Commendatore. 
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COMANADÒR,\.  s.  1'.  La  siipnlòra  dols 
convents  lleis  ònlcs  iiiililars,  y  la  dols 
convents  de  rellgiòsas  de  la  Rlercé.  Co- 
inendtidoru.  Moiiialihus  (niil)usdani 
prailccta.  Siij'cricurc  tir  iitícli/ues  ordres 
religieiix.  Coniinciidatilcc. 

CO.MANAH.  V.  a.  ant.  iíncomanaii. 

COMANDA,  s.  r.  DÍ!;nitat  dotada  dc  ren- 
da corrrsponòal  ([ue  en  los  òrdcs  mili- 
tars se  dòiia  ;'i  alm\ns  cahallèrs.  Enco- 
iiiicndíi.  lii•Mi•lii•iiioi  peelcsiasllcuni  nii- 
lilariuni  urdiniiin  cijuitihus  destinatuni. 
Commanderie.  Comineuda. 

(OMAXD.v.  Lo  lloc  ,  territori  y  rèndas  dc  la 
dignitat.  Encomicnda.  lieneficii  eccle- 
siastici  equitibus  nillitariuni  ordintim 
concessi  territorium ,  proventiis.  Cuin- 
manderic.  Couiïnenda. 

co.MANDA.  ant.  Enc-írreg.  Enroiiiicndii. 
.Mandatns,  niandatiini.  l'/írt/•g'^-.  C'.arico, 
incoinhenza. 

COMANDAMENT,  s.  m.  ant.   man.\mÍ'.nt, 

EXCARKEG. 

COMANDANCLV.  s.  í'.  Lo  rniplco  de  eo- 
inanilant.  Comtinilanciu.  Dncls,  pr^rlec- 
ti  Muiniis.  Cominandenicnt.  Inipiego, 
iiHi/.io  d  i  coinandante. 

COMANDÀNCIA.  La  provincia  que  està  sub- 
jecta en  lo  militar  à  algun  comandant. 
Comandància.  Dncis,  prxl'ecti  ditio. 
Proi/incc  sous  les  ordres  d'un  coniinan- 
dant  militaire.  Distretto  d'  un  coinan- 
dante. 

CO.ALVNDAJXT.  s.  m.  L' oficial  que  mana 
una  plassa  ,  un  punt,  ó  ciialsevol  tropa. 
Cnnuindante.  Arcis  aut  militi*  prselec- 
tus.  Comniandant.  Coniand^jite. 

COMAMJANT.  Lo  (jul  tè  io  uiando  dc  algun 
lloc,  gent  ü  altra  cosa.  Comandante. 
Prïlcctus.   Comniandant.  Comandante. 

COMANDANT  GENERAL.  L' oficlal  gcueral  que 
mana  lo  exercit  de  un  regne  ó  de  una 
provincià.  Comandante  general.  Pro- 
vincire  nillitaris  prxfectns ,  dux.  Com- 
mandanl  general.  Comandante  gcnerale. 

co.mandant  üeneral.  Lo  qui  tè  lo  mando  to- 
tal sobre  altres  comandants  subalterns. 
Comanilante  ,^<"ne;'í7/.  Exercitús  impera- 
tor.  Conimandant  general.  Comandante 
principale,  primo  comandante. 

COMANDAR,  v.  a.  ISIanar.  Principalment 
se  usa  en  la  milícia  per  manar  un  exer- 
cit, una  plassa,  un  destacament,  etc. 
Comandar.  Imperaré.  C-ommandcr,  gou- 
\•erner  a^'ec  autoriíe.  Comandaré ,  ordi- 
narc.  ..■-'.-.. 

TOM.   1. 
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CO."\IARCA.  s.  f.  l',>r(ii'.  dc  teriitori  que 
(«mprcn  varias  poltlaciòns.  Conuirca, 
redomla  ,  laha.  Regió.  Contrec.  Contra- 
da ,  rcgionc. 

COMARCA,  NA.  adj.  Cercà,  immediat. 
■Comarcano.  Contcrminus  ,  finitimus, 
confinis,  vicinus.  Cirronvnisin  .  contigu, 
limilrophe.  Circonvicino ,  conílnanto. 

CO.NLMIE.  s.  ï.  Padrina  de  batejar.  Co- 
madre  ,  madrina.  Lustrica  inater.  Coni- 
iiière.  Comare. 

COMARE.  La  vehina  y  amiga  ab  q\ii  allra 
dona  tè  mès  tracte  y  coníiansa.  Coniu- 
dre.  Amica,  familiaris.  Commcre.  Co- 
mare, amica. 

COMRAÏ.  s.  m.  Pelea ,  batalla  entre  per- 
sònas  0  animals.  Comhate.  Pugna  ,  cer- 
tamen, dirnieatio.  Combat.  Zulia,  pu- 
gna, combattimento,  conilitto,  certamc. 

COMBAT,  met.  Ratalla  interior  del  animo; 
com  cOMUAT  do  pensaments  ,  de  tcnta- 
ciïms.  Comhale.  Animi  agitalio,  íluc- 
tnatio.  Combat,  trouble ,  ugitation  in- 
le'rieure.  Combattimento  ,  agitazionc  , 
guerra.^ 

COMBATENT,  p.  j).  de  coMnÀTnF.n.  Lo  qui 
combat.  Combatiente.  Pugnans,  dimi- 
cans.  Combaltíint ,  qui  eo)nbat.  Combat- 
tente,  combattitore ,  liattagliatoi-e. 

COMBATENT,  s.  UI.  Cualscvol  di'ls  soldads  (|iic 
componen  un  exeírcit.  Combatiente.  Mi- 
les,  pugnator.  Conibattant.  Com])attcnte. 

CO'MHATLMÈNT.  s.  ra.  ant.  combat. 

COMRATRER.  V.  n.  Pelear.  Cond,aiir. 
Pugnaré,  dimicare,  certare.  Combattre, 
atlaquer.  Combattere,  pugnaré. 

coMB.ÍTRER.  V.  a.  AcomPírcr  ,  cmliestir. 
Condiatir.  luvadrre.  Jltaquer ,  assailUr. 
Assalire,  investiré,  allVontare. 

coMB.ÍTREu.  met.  Se  diu  de  algunas  cosas 
inanimadas,  com  las  onadas  del  mar  y 
los  vents,  per  bàtrer^  acométrer.  Cotn- 
batir.  Percutere,  verberare.  Combat- 
tre. Contrastaré,  azzufl'arsi. 

cOMBÀTRER.  met.  Contradir  ,  impugnar. 
Combatir.  Contradicere, adversari.  Com- 
battre. Opporsi,  contrastaré,  conten- 
dere. 

COMBÀTRER.  met.  Se  diu  dels  afectes  y  pas- 
sions que  agitan  lo  animo.  Comhalir. 
Agitaré,  perturbare.  Comballre.  Com- 
battere ,  contendere. 

CO.MBATUD,  DA.  p.  p.  de  combítrer. 
Combaliílo. 

COMBINABLE,  adj.  Lo  que  pod  comLI- 
narse.  Combinable.  Couveniens,  coucoi- 
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daliilis.  Q.ii  pent  èire  cornhiné.  Concor- 
tlaliili!. 

COMCLVACIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
coiuliuiar.  Cotnhlnacion.  lii  uiium  coii- 
Hmctiii.  Coinliinaison.  Coinliiiiazloiic. 

cOiMBiNACió.  La  leunió  de  dòs  cosas  eii  un 
inatò^  subjecte.  Coinbinacion.  Diàoriiin 
111  uiiuin  coiijimctlo.  ConibitKii.soii.  Coiii- 
liiiiaziüiie. 

COMBINACIÓ.  Ell  los  diccionaris  lo  conjunt 
de  veus  que  coineiisan  per  una  inatèxa 
si'l-lal)a  ,  [losadas  per  orde  allabétic. 
Cuni'iiii(U:ioii.  Verl>i)i•um  series  ordiíio 
litteraruiii.  Comhiiiaison.  Comljiiia- 
iiiento. 

COMUINAD,  DA.  p.  p.  de  coMBiXAn.  Corn- 
liiiuido. 

cojiaiXAu.  adj.  (pie  se  aplica  als  exèrcits  ó 
eseuadras  de  distintas  poteiicias  reuui- 
das  piT  alguna  espcdicitj.  Coml•inado. 
Cun)uiiclus.  Ciinibiíiee.  Comblnato  ,  uiii- 
to  ,  accozzato. 

<><)Mli|N'AR.  V.  a.  Ordenar  cosas  èntrc  sí 
dllerènts,  de  inodo  que  resulto  de  èllas 
lui  compost,  com  Uetras  per  una  veu, 
iiúuieros  per  una  cantitat.  Combinar. 
In  uniiin  coiijungere,  aptare.  Combincr. 
Coiiihinare,  uniré. 

COMBINAR.  Comparar,  cotojar  una  cosa  al» 
altra.  Combinar.  Compararé,  conlerrc. 
Coni-mrer.  Compararé. 

COMBINAR,  l'arlaiid  tie  exercits  ó  eseuadras, 
juntarlos,  remiirlos.  Combinar.  Conjun- 
í;er(•.  Combiner.  Accoz/.are,  uniré. 

COMIiOV.  s.  m.  La  guarda  que  se  desti- 
ni per  mar  0  per  terra  pera  escoltar  y 
acompanyar  ah  seguritat  alguna  cosa, 
y  també  los  niatè\os  electes  escoltads. 
Con\'oy.  Pra;si(lium  rebus  veiiendis,  et 
ips;c  res.  Con\'OÍ.  Convojo. 

CO.MÜOVAD,  ÜA.  p.  p.  de  combovar. 
Conwiyado. 

COMIÏOVAR.  v.  a.  Escoltar  lo  que  se 
conduev  de  una  part  à  altra  peva  que 
v,i|e  resguardad.  Con\'oyar.  ïueri  in 
via.  Con\'oyer ,  cscorter.  Convogliare, 
scortare. 

COMüIUiOAD,  DA.  p.  p.  de  coMiiRECAii. 
Comtd^tuln. 

C0.M1!IIÍ:;(;ADÒR.  s.  ra.  Lo  puesto  de  la 
Iglesia  destinad  pera  donar  la  sagrada 
comunió.  Ccmii/^dtorio.  Eucbaristi;c  vel 
.synaxis  admiíiislranda;  destinatus  loeus. 
I.irfí  oii  l'nn  doiinc  la  cominunion.  Loco 
Jove  si  comunica. 

COMUllEG.VR.  v.  a,   Donar  la  comunió. 
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Comulgar.  Sacram  eucliaristiam  vel  sv- 
naxim  adiniuistrare.  Commiïnier.  Co- 
municaré. 

COMBREGAR.  Donar  d  algun  malalt  la  comu- 
nió per  viitic.  Sacramenlnr ,  dar  n  ad- 
ministrar el  '.•idlico.  .Syna\im  inflrmo 
administraré.  Admini.slrrr  le  Sacre- 
menl  ,  le  \'iatique.  Comunicaré  per  via- 
tieo. 

co.MEiiEfiAR.  v.  n.  Réhrer  la  sagrada  comu- 
nió. Comulgar.  Sacram  eucliaristiani 
siunere.  Comniunier.  Comunicarsi. 

COMBREGAR,  s.  Hi.  Lo  Santíssim  sagrament 
del  cos  de  Jesucrist,  que  so  ailminlstr.i 
als  malalts  que  estan  cu  perill  de  mort. 
yidtico.  Sacra  eucliaristia,  vialicum. 
f'idtiqup.  Viatico. 

COMBUSTIBLE,  adj.  que  se  aplica  a  lo 
ipie  tè  disposició  ó  facilitat  pera  cre- 
marse.  Condmsúble.  Combustione,  com- 
buri  laeilis.    Contbiisliblc.    Coud)nstibile. 

CO.MRUSTIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  electe  de 
cremar.  Combtislíon.  Condjustio.  Com- 
liustion.  Combnslioiic. 

CO.\IEDL\.  s.  í.  l'oema  dramàtic  en  lo 
cual  se  representa  alguna  acció  l'anil- 
liar  que  se  suposa  passar  èntrc  particu- 
lars y  se  diriges  a  la  correcció  de  las 
costums.  Comèdia.  Comocdia.  Come'die. 
Comniedia. 

COMÈDIA   DR  CAl'A  Y  ESPASA.    Aquplla   CUal  ac- 

ciiJ  se  suposa  passar  entre  persònas  que 
no  passan  de  nobles  y  caballèis.  Comt- 
dia  de  capa  y  espada.  Comu'dia  toga- 
ta.  Come'die  dans  laqurlle  Ics  princi- 
paiix  personnages  sont  dea  nobles  ou  des 
cbei•aliers.  Cominedia  onde  le  parti  so- 
no di  nobill  e  cavalieri. 

COMÈDIA  DE  GRACIÓS.  La  quc  tè  pcr  prin- 
cipal objecte  repéiidrer  algun  vici  ridí- 
cul v  extravagant.  Comèdia  de  Jiguron. 
Atellana,  atcílana  fabula.  ComcÜie  qui 
a  pour  but  de  tourncr  en  ridicule  des 
i'ices  bldmablcs,  cxtravagans ,  bizar- 
res.  Commedia  onde  lo  seopo  è  metterc 
sui  ridicolo  i  vizj  bizzarri,  stravaganli. 

COMÈDIA  HEROICA.  AqucIla  cual  acció  se  su- 
posa passar  entre  prínceps  y  altres  per- 
sonatges. Comèdia  heroica.  Conuiedia 
prstCKtata.  ComeÜie  dans  laquelle  les 
principaux  personnagcs  sont  des  prin- 
ces  ,  ties  soiti'erains.  Commedia  le  cui 
parti  primarie  sono  de' principi,  de'  rè, 
etc. 

EXTRAU  EX  USA  COMÈDIA,  fr.  Scr  nn  dels  que 
la  rcpresèiitan.  Entrar  en  una  come- 
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(lij.  P.irtiis  agnre.  Joufr  un  róle.  Far 
una  parte. 

ES  itA  (;.)Mi;i)iA.  expr.  l•iiii.  al)  ([iifi  se  sig- 
nifica <jue  alj;iiiia  cosa  cansa  mòlta  di- 
vi'isió  ó  rissa.  Es  una  comed'ui.  Festi- 
vmii,  coiniciiin  ost.  C'fst  une  coincdie. 
E'  una  ooinmedia. 

COMEDIANT,  TA.  s.  in.  y  I'.  La  persona 
<(ac  tè  per  ofici  representar  comedias  ó 
trat^üdias  en  los  tealros  públics.  Corne- 
ditinte  ,  cóniico,  arior.  Comoedus  ,  co- 
uiiciis  actor,  sconiciis  arlil'ex,  histrió. 
Conie'dien ,  anleur.  Comniediantc , 
istrione. 

ciMEDiAM'.  niet.  Lo  xarrairc  riiiliustero 
i|ue  tira  à  enganvar  als  altres.  Faran- 
(lulero.  A'aler,  versiitus,  falsiloipius  , 
í'alsidicus.  Coine'dieii.  Simulatorc,  ipo- 
crito. 

CO.MEDll),  D\.  adj.  Cortes,  atent,  iiio- 
derad.  Comedido.  Comis.  Sagc  •  mode- 
ic,  lionnéic ,  ch-il.  Saggio,  civUe,  pu- 
lito ,  cnrtese. 

CO.MEDin\xMÈNr.  adv.  mod.  Ab  come- 
diinciil.  Coiiii'didamcnte.  Comiter.  Sa- 
í^eiiifitl ,  m'^dercJnenl ,  honnkciiïenl  ,ri- 
i•iL•'nienl.  Pnlitainente ,  corteseinente. 

COMEDIMÈNI.  s.  m.  Cortesia,  crian.sa , 
urbanitat,  moderació.  Coinedimiento. 
Comitas,  urbanitas.  Mode'ratinn ,  relp- 
iine  ,  modcslie  ,  hoimeletc  ,  discrction. 
l*ii!ite/.za ,  discrczione,  civlltà,  niode- 
raziiine. 

COMEDIUSE.  V.  r.  Arreghirse  ,  mode- 
rarsc  ,  conteiiirse.  Coniedirse.  Modera- 
ri  animo,  temperari.  Se  retenir,  xe 
mode'rer ,  se  re'gl'T ,  se  contenir.  Mode- 
rarsl ,  temperarsi ,  conteuersi ,  raíTrc- 
iiarsi. 

COMEMORAR.  v.  a.  ant.  commemouak. 

CO.MENS.  s.  m.  ant.  comf.nsamènt. 

COMENSAL,  s.  in.  Company  en  la  taula. 
Coniensal ,  conniensal.  Convlctor.  Com- 
mensal.  Comuieusale. 

coMExsAi.  Lo  prebendat  que  tè  coraensa- 
lía  en  ajguna  catedral  ó  col-legiata.  Ra- 
r/oMíTo.  Reddituum  cathedi•alis  aut  col- 
legialis  ecclesÍ3  particeps.  Eccle'siasti- 
(jue  qui  jouil  d'nne  prehende  clans  un 
chapiire.  Ninne  di  preta  clic  ba  un;i 
certa  prebenda. 

COMENSALÍA.  s.  I'.  Prebenda  en  las  ca- 
tedrals y  col-legiatas  immediata  als  ca- 

i       nonicats,  que   tè   sa   renda  en  la  taula 

I  capitular.  Racion.  Praebenda  reddltuum 
cathedralis  aut  coUegialis  ecelcsise  par- 


tieipans.  Prehende  atlachce  à  un  ctuio- 
iiiriii.  Prebenda  prossima  al  caiionicato. 

CO.MENSAMÈNT.  s.  m.  Alió  per  lo  cnal 
eoincnsa  alguna  cosa  ó  que  estí  al  prin- 
cipi de  ella.  Principio.  Initiuin.  Com- 
niencenienl.  ComineiaiiK•nto. 

coMEvsAMkNT.  Lo  principi  de  algun  discurs 
ó  ciiènto.  Empuiíadara.  Initiuin  ,  priíi- 
cipiuin.  Coniniencemenl ,  delml  de  c/nel- 
r/ue  discours ,  dr  quelque  conte.  Conun- 
ciainento,  principio. 

COMEN.SAN'ZA.  s.  f.  ant.  ..omensamknt. 

CO.MEN.SAR.  V.  a.  Principiar ,  donar  prin- 
cipi ;i  alguna  cosa.  Comenzur ,  einpc- 
zar ,  incoar.  Incipere,  initium  facere, 
inire,  principiuni  capcssere  ,  inclioare. 
Comniencer,  donner  coniiiienceinent.  Co- 
ininciare,  dar  principio. 

coMENSAR.  V.  H.  Tenir  principi  alguna  co- 
sa. So  usa  comunament  com  recíproc. 
Ciinienzar.  Incipere.  Comniencer ,  pren- 
dre coinincncentenl.  Cominciare ,  aver 
principio. 

CO.MENSAU  p.ií.  f'r.  Tenir  ditxa  ó  í'iirtuna  eii 
lo  coinensamènt  de  alguna  cosa.  Enlnir 
con  el  pie  dercCho  ó  con  Inien  p:e. 
Faustis  auspiciis  rem  aggredi;  incipere 
ielicitcr.  Dchnter  heureusenient.  Comin- 
ciar  bene. 

COIVIÈNT.  s.  m.  Explicació,  aclaracli>  de 
algun  llibre  ú  obra  literària.  Comento. 
Comnicntarlum,  commcntarius.  Coin- 
mentnire.  Comeiitario. 

CO.AIENTADÒR.  s.  m.  Lo  qui  comenta. 
Conientador.  Interpres,explanalor.  Coin- 
mentaleur.  Conientatore. 

COMENTAR,  v.  a.  Explicar,  glosar,acla- 
rar  alguna  obra  literària  pera  que  s'en- 
tèiiga  mès  l'àoilmènt  sòn  contlngud.  Co- 
fii'-nlar.  Commentari.  Conimenter.  Co- 
mentaré. 

COMENTARI,  j.  m.  Escrit  que  servex 
d'  explicació  v  comènt  de  alguna  obra 
pera  que  s'  entènga  mès  fàcilment.  Co- 
m/'utario.  Commentarlus,  commenta- 
rlum.  Conviicutaire.  Comentarlo. 

COMERCIABLE,  adj.  que  se  aplica  à  las 
cosas  que  poden  ser  matèria  de  còrners. 
Coincrcinhle.  Venalis ,  mercabills.  Coin- 
vierc.ahle.  Di  trnffico ,  di  commercio , 
clie  si  può  trailicare. 

COMER.ClA^T.  s.  m.  Lo  qui  comercia. 
Conierciante.  Mercator.  Comniercant. 
iVr^oziante. 

COMERCL^R.  V.  n.  Negociar,  compraud 
V  vcnènd  ó  canibiand   néneros  ó  mer- 
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cader/as.  Comerciar.  Alcrcaturarn  facc- 
re.  Coinniercer  ,  Irafiquer ,  faire  coin- 
iiierce.  Negoziare,  traflicare,  far  coin- 
miTcio. 

CO.MEilS.  s.  m.  Negociació  que  se  fa  coni- 
j)i•aiKl  y  venciRl  generós,  ó  cambiaiul 
iiiias  inercaderías  per  altras.  Comercio. 
-Mercaliira  ,  coinmerciíim.  Cominerce , 
tràfic.  Coraraercio,  tralllco. 

cftMERs.  Comunicació  ó  tracte  de  uns  po- 
bles ab  altres.  Comercio.  Commcrciuni. 
Comnicrce ,  communicaíioii ,  correspoii- 
dance.  Commercio,  corrispondenza. 

co-WERS.  Lo  cos  ó  companyia  de  coiner- 
ci.tnts.  Comercio.  Mercatoruin  societas. 
Commerce.  Commercio. 

co.MERS.  met.  Tracte  il-li'cit,  comunament 
secret,  entre  dòs  persònas  de  dilcrènt 
sftxo.  Comercio.  Commercium.  Commer- 
ce scandaleu.r. ,  illicite ,  de  galanierie. 
Commercio  amoroso. 

coMERS.  Espècie  de  jog  de  cartas,  que  se 
fa  de  varias  manèras ,  però  la  mès  co- 
mú es  de  repartir  entre  lots  loS  juga- 
dors tòtas  las  cartas  de  un  jog  ,  desprès 
se  trau  de  un  altre  jog  una  carta  que 
se  amaga,  se  van  girand  las  demés,  y 
los  jugadors  van  dèvand  las  iguals  íins 
{[ue  queda  un  ab  una  sola  carta  en  la 
ma,  (jue  es  ignal  ;i  l'amagada,  y  aquest 
es  lo  qui  gnanya.  Comercio.  Cbartaruin 
Indus  duplicibus  pagcUis  instructus. /ca 
í/íi  comnicrce.  Ginoco  del  commercio. 

CO.MERSAR.  V.  n.  ant.  co.MEnci.uí. 

CO.MES,  A.  p.  p.  de  cométrer.  Comeíido. 

CO.MESTIHLES.  s.  m.  pi.  ïòta  espècie 
de  manteniments  ó  cosas  bonàs  pera 
menjar.  Comestibles.  Cibaiia.  Comesti- 
bles,  í.•ii•res  ,  alimens.  Comcstibili ,  vi- 
vaiido,  cibi. 

COMETA,  s.  m.  Cos  celeste  semblant  als 
plauetas ,  que  se  desa  veurer  de  tant  en 
tant ,  y  segucx  uua  òrbita  mès  exctín- 
trica  ([ue  a([uells,  dcsaparexènd  des- 
près. Segons  lo  aspecte  al)  que  se  pre- 
senta à  nostra  vista  lo  rastre  de  llum 
(|ue  lo  acompanya,  se  diu  ab  cua,  ab 
barba  ó  ab  cabellera.  Cometa.  Cometes, 
cometa.  Coincle.  Cometa. 

COMETA.  Jog  de  cartas  que  consistex  en  re- 
partiria» tòtas  entre  los  jugadors,  y  lo 
qui  tò  ma  comensa  a  jugar  tòtas  las  que 
lè  per  orde  ,  com  as  ,  dos ,  tres ,  cua- 
tre,  cine,  etc. ,  y  si  arriba  al  rèy  tor- 
na ;l  comensar  ;  Ío  qui  seguex  continua 
descartandsc  si  tè  la  carta  immediata  ;i 
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la  última  que  lia  dèxad  lo  primer;  v  si 
no,  passa  al  qui  la  tè.  Lo  primer  que 
acaba  las  cartas  es  lo  qui  guanya.  Come- 
ta. Pagellarum  ludus ,  \i\\gò  cometa, 
dictus.  Cerf-i'olant.  Cervo  volante. 

COMÉTRER.  V.  a.  Encarregar  à  algú  al- 
gun negoci.  Cometer.  Committere  ,  com- 
mendare.  Commettre,  coiifier ,  preposer. 
Commettere,  confidare,  alíidare. 

COMÉTRER.  l'arland  de  ilelictes,  errors, 
faltas,  etc.  ciurer,  incórrer  en  èllas. 
Comeler.  Admittere,  perpetraré.  En- 
trependre ,  exe'cuter  ,Jaire.  Commette- 
re, faré. 

coMÈTRíR.  Gram.  y  Ret.  Parland  de  tro- 
pes y  figuras,  usar  de  èllas.  Comcter. 
Uti,  adbibere.  Commettre,  employcr. 
Imjiiegare,  usaré. 

COM  i.  s.  m.  cuMÍ. 

CO.MIAT.  s.  m.  ant.  despedida. 

DAR  COMIAT,  fr.  ant.  despedir. 

PÉXDRER  COMIAT,    fr.    aut.    DESPEDIRSF. 

CÒMIC,  C.\.  adj.  Lo  que  pertany  a  la 
comèdia.  Còmica.  Comicus.  Comique.  Co- 
mico. 

(•(ÍMIC.    S.    m.    COMEDIANT. 
CO.MICA.   S.    f.   COMEDIANTA. 

CÚ.MIC.VMÈNT.  adv.  mod.  A  manera  de 
comèdia  ó  ;í  estil  de  còmic.  Còmicamen- 
te.  Comicè.  t'oí/iíV/íií•mí'fíí.Comicamente. 

CO.MICIS.  s.  m.  pi.  Las  juntasi(ue  teuian 
los  romans  pera  tractar  dels  negocis 
públics.  Comicios.  Coniitia.  Comices. 
Cimizio. 

CO.MI.NAL.  adj.  ant.  comú. 

CO.MIS.  s.  m.  for.  Pena  de  pi'rdrer  la 
cosa  lo  qui  lrafi((ueja  al)  gf-neros  pro- 
bibids,  ó  lo  qui  lalta  ;i  lo  pactad.  Tam- 
l)i!  SC  dóna  acpiest  nom  à  los  matèxos 
béns  perduds.  Cornisa.  Mercium  ex  le- 
ce  ad  íi•-cum  adilictio.  Saisie ,  conjlsca- 
tion.  Staggina,  confiscazlouc. 

DONAR   DE   COMIS.    fr.   COMISSAR. 

CO.MIS.SAR.  V.  a.  Declarar  que  una  cosa 
ba  calgud  en  comis.  Comisar.  Confisca- 
ré,  fisco  addiccre,  adjudicaré.  Conjis- 
(jiirr.  Conllscare. 

COMISSARI,  s.  m.  Lo  qui  tè  poder  ó  fa- 
cultat de  altre  pera  executar  alguna  or- 
de ó  entL^ndrer  algun  negoci.  Comisario. 
Legatus,  delegatus,  prifectus,  cui  ali- 
quod  negotium  vel  provincià  eomissa 
est.  Commissaire.  Commiísario,  dele- 
gato. 

COMISSARI  DE  GUERRA.  Ministre  destinad  .-í 
passar  revista  a  la  tropa,  y  eiamiuarsi 
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estan  complets  los  regiments  j  evitar 
iiMns.  Comisario  de  guerra.  Recrnsioni 
luililtnn  prilectiis.  Commissair:  de 
írií^rrf.'Coinníiissnrio  (li  ciicrra. 

cOMrssAni  ooi  sa>t  ofici  ú  de  t.v  inouisicu'i. 
Cada  Ull  dels  ministres  sacerdots  (|iie 
a<(nest  trlljuiial  tema  en  los  pobles  prin- 
cipals del  regne  pera  euti'iidrer  en  los 
encàrrecs  que  se  li  leyan.  Comisario  del 
Santo  Oficio  ò  de  la  Inquisicion.  Fidi'i 
tribunalis  à  negoti's  minister.  Commis- 
snire  dit  Saiiit-Office.  Commissario  del 
Santo  L'flicio. 

coiMissvni  GENERAL.  Aiitiguaraènt  cra  lo  ffn i 
nianaba  un  trosdccaballería  en  los  exer- 
cits. Comisario  general.  Eipiitum  ala; 
pr.Tfectns.  Conimissaire  general.  Com- 
missario generale. 

COMISSARI  GE.vERVL.  En  I' Orde  de  S.  Fran- 
cesc es  lo  religiós  que  mena  y  gobcrna 
las  provincias  cismontanas.  Comisario 
general.  Ordinissancti  Francisci  cis  mon- 
tes  pra:fectus,  moderator.  Coinmissaire 
general.  Commissario  generale. 

caMissARi  GENERAL  DE  cr.usADA.  Pcrsòna  ec- 
clesiastica  que  per  norabramènt  del  rèy 
V  facultat  del  papa  tè  à  sòn  carreg  los 
negocis  pertan\èiits  à  aquesta  gràcia. 
Comisario  general  de  Cruzada.  Pra'fee- 
tus,  pra-positus  judes  in  causis  sancta: 
CruciatíB.  Commissaire  general  de  la 
Cruciade.  Commissario  generale .  delia 
Crociata. 

COMISSARI    GENERAL   BE   INDIAS.   En   1'  Òldc  de 

S.  Francesc  es  lo  frare  qne  gobcrna  sas 
provincias  en  las  Indias.  Comisario  ge- 
neral de  Indias.  ürdiuis  sancti  Fran- 
cisci apiíd  indos  prxfectus.  Beligieux 
de  l'ordre  de  saint  Francois  qui  est  à 
la  tète  des  proíinccs  dans  les  Indes. 
Commissario  d'  Indie. 

COMISSARI     DE    JERUSALEM    Ó   DE    TERRA   SASTA. 

Frare  fraiiciscano  condecorad  que  resi- 
dex  en  la  cort  per  nombramènt  del  rèy 

Serà  las  cosas  corresponents  à  coudals 
els  convents  y  hospicis  que  1'  orde  tè 
en  la  Terra  Santa.  Es  de  patronat  real. 
Comisario  de  Jerusalen  ó  Tierra  Santa. 
Ordinis  sancti  Francisci  ccenobita,  fa- 
cultatum  ad  senodoclxia  et  coenobia  hie- 
rosolymitana  pertineutiiim  delegatus, 
procura tor,  prxfectus.  Moine ,  corde- 
lier  qui ,  à  la  cour  est  procureur  genc- 
ral  des  maisons  dans  les  Sainls  Lieux. 
Mònaco  di  S.  Francesco  delcgato  deila 
Terra  Santa  alia  cortc. 
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COMISSARI  ORDE.XALüR.  Pcrsòna  immediata 
en  autoritat  al  intendent  de  tiévch,  y 
que  fa  los  oficis  de  aquest  cu  sa  auscn- 
cia ;  però  fora  de  aquest  cas  fa  lo  ma- 
lèx  que  los  comissaris  de  guerra,  ab 
ina|òr  sou  y  lioiiòrs.  Comisario  o/v/f/ia- 
í/or.  Secuiidnsà  (lua-storc  militari.  Com- 
miisaire  ordontuiteur.  Commissario  or- 
dinatore. 

COMISSARIA,  s.  f.  La  plassa  ó  rmpleodo 
comissari.  Comisaria  ,  comisarialo.  De- 
legati ,  pryfecti ,  vel  legati  munus.  Coni- 
missatitil.  Posto  del  comissario. 

CO.MÍSSAKIA.  s.  f.  La  muller  del  comis- 
sari. Comisaria.  Delegati  vel  pia-fecli 
nsor.  La  fewme  d'un  comissaire.  La 
inogüe  del  commissario. 

COMISSAT,  DA.  adj.  ant.  comissionad. 

CO.MISSIÓ.  s.  f.  Òide  y  facultat  que  al- 
guna persona  dóna  per  escrit  à  altra 
pera  que  en  sa  virtut  execute  a!gun.en- 
càrreg,  ó  eutènga  en  algun  negoci.  Co- 
mision.  Delcgatio.  Ccmmission ,  mande- 
ment.  Commessa,  coinandaracnto. 

COMISSIÓ.  Encàrreg  que  una  persona  dona 
d  altra  pera  que  lassa  alguna  cosa.  Co- 
mision.  Mandatus,  mandatum,  nego- 
tiura.  Comniission.  Commessione,  in- 
corr'benza. 

COMISSIÓ.  Lo  número  de  individuos  encar- 
regads  de  algun  assumpto  per  alguna 
corporació.  tVni/'.ç/oH.  Delcgatoriim  con- 
ventus.  Comniission.  Ccmmissione. 

COMISSIO.NAD,  DA.  p.  p.  de  comissio- 
nar. Ccjnisionado. 

comissionad,  DA.  adj.  que  se  aplica  i  la 
persona  que  esta  encarregada  per  alguna 
corporació,  comunitat  ó  particular  de 
ente'ndrer  rn  algun  negoci.  Se  usa  tam- 
bé com  substantiu.  Ccmisionado.  Lega- 
tus,  mandatarius.  Z^fp/Ze'  Deputato,  de- 
legato. 

COiMISSIOMSTA.  s.  m.  La  pcrsòna  qne 
se  ocupa  en  comprar  ó  véndrer  per  co- 
missió de  altres.  Ccmisionista.  Qui  pro 
aliis  emit  aut  vendit,  mandatarius.  Ccm- 
missionaire ,  ecagis.  Fattore,  commis- 
sario. 

CÓMIT.  s.  m.  ^Ministre  que  en  las  galeras 
tenia  ú  sòn  cdrreg  lo  golicrn  de  la  ma- 
niobra y  lo  càstig  dels  galiots.  Cómilre. 
Portisculus,  celeustcs.  Comitè.  Comito. 

COMITIT,  DA.  adj.  ant.  comissionad. 

COMITIVA,  s.  f.  Acompanyament,  sf'quit 
que  alcun  senvòr  porta  en  algun  viatge 
ó  passctj.  Ccmitisa ,  comcy.  Comitatus. 
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Stilc,  Iraiii ,  cortí'ge.  Cortegjio  ,  co;n'i- 
tiva ,  sepulto. 
COM.ME.M'.jRACIÓ.  s.  f.  M;moria  ó  rc- 
coid  i[a(3  se  la  de  alguaa  {jarsòüa  ó  co- 
sa. Con.'ít^inoracion.  Commeiniratio. 
Coniine'iiioraison  ,  coinmc'moralioii ,  im- 
moire ,  rifiilion ,  soM•en.ir.  Cjmnruno- 
razioiio,  ricordaiiza. 

C'JMMEVIOR  vell).    El  1'  ofici    RCclfiSÚStic   CS  la 

meinoria  tjiic  se  l'a  de  algun  sant,  l'oria, 
vigília  ó  i^ilraoctava  d  vè^pras,  iaiules  y 
missa,  cuaiid  lo  ròso  del  dia  os  de  altre 
sant  ó  lestivitat  mi]!>T.Cn.tinsntoracioii. 
Ciaiinfinoratio.  Co')vncnioralio:i.  Coin- 
ineinorazioue. 

co.MUEMjp.\ci('i  DEi.s  DIFUNTS.  Lo  aiiivcrsaii 
([\io  par  via  de  sufragi  la  cada  any  la 
IglèsiaCilóüca  Gii  lo  dia  dtn  de  iiovèm- 
Jire  per  las  àiiuiias  que  estan  en  lo  pur- 
gatori. Coii'w•nioracion  de  los  dijiintos. 
Fideliuin  defanetorum  commcmoratio. 
Comniinnration  des  rinrts.  Commoiuo- 
i-azloiie. 

COMMEMORAR,  v.  a.  Contar,  fèr  me- 
mòria de  alguna  cosa.  Coiimemorar. 
Commemoraré.  Rappeler ,  faire  mcn- 
tion.  C')inme:iiorare ,  raminemorare. 

COAIMEXSURVCIÓ.  s.  f.  La  mesura,  igual- 
tat ó  proporcií)  que  tè  ó  se  l'a  de  una 
oosa  al)  altra.  Co•u'n.iuracion.  Mansura- 
lio.  Mcsurp ,  firoporlion  ,  jaslessc.  Misu- 
raniento,  inisura. 

COMME.VSURVR.  v.  a.  Auiidar  ó  mesu- 
rar al)  igualtat  il  di'guda  proporci(). 
Conininsurar.  M.ü\!\r\.  Mesiirer  a^'ec  jus- 
lesse  fil  proporlio».  Commeiisurare. 

COMMERCI  ó  COMMERSl.  s.   m.   aiit. 

COMERS. 

CO.MMERÇ\Nr.  s.  m.  aiil.  comerclint. 

COMMEIUUR.  V.  a.  ant.  comerciau. 

COMMINACK).  s.  1'.  Lo  apercehimínit  que 
íi  lo  jutge  6  superior  ;i  la  persona  que 
se  suposa  culpada,  amenassandla  ah  pe- 
na pera  que  se  corrctgesca  i>  declare  la 
veritat ,  ó  per  altres  fins.  Conminacion. 
Comuiinatio.  Meiiace ,  injoiiclioii  duu 
jiisfeà  un  accuse'  de  diré  la  K•e'rite.  Coni- 
ininazi'inc. 

COMMINAR.  V.  a.  Apercebir  lo  jutge  ò 
superior  à  la  persona  que  se  suposa  cul- 
jiada,  amenassandla  ah  pena  pera  que 
f'assa  alguna  cosa  ó  dèxedc  íciL•lCoiuiií. 
nar.  Cjmminari.  Menacer  .  riijoinilrc  à 
Ull  arcusc'd"  tl'rc  la  i'e'rile'.  Comminaré. 

rOMMlNATORI,  RU.  adj.  que  sa  aplica 
al  mauaiiiÒHt  (jua  inclou  anienassa  de  al- 
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guna    pena.   Conuiinutorio.  Commlnati- 
vu^.  Comtmnatnire.  Comminatorio. 
COMMISERACIÓ.   s.   f.  Li  compassió  y 
sentiment  que   uii   tè  del  mal  de  altre. 
Conmiseracion.   Commiseratio.  Coinmi- 
sération,  contjjassion ,  miséncorde.  Coin- 
raiserazioiie. 
CO.MMIXTIÓ.  s.  f.  Barreja  de  cosas  dife- 
rents.   Conmistion ,    conmixlion.    Com- 
mistio,  commixtio.   Mdange ,  mixlion.' 
Commestlnne ,  commistione. 
CO.MMOCIÓ.  s.   f.  IMovimènt   ó  pertur- 
hació  violenta  de  cos  ó  esperit.  Conmo- 
cion.  Commotio.  Coininolinn  ,  secousse  , 
tigitaíion,  ehríinlemenl ,  cinoüon.  Coiu- 
inozione ,  commovimeuto. 
COMMOCIÓ.  Alhorot,  alsamèut,  insurrecció 
de  algun  regne,  ptoviocia  ó  poble.  Con- 
mocioii.  Motus,  seditio.  Enieute ,  tron- 
ble ,    soidci•ement ,    rumeur  ,    agilalion 
des  csprits.  Commovimeuto,  sedizione, 
tumiilto,  sollevazioue. 
CO.M.MOGUD,  DA.  p.  p.  de  commóurer. 

Coninní•iilo. 
CO.MMÓURER.  V.  a.  Perturhar,  inquie- 
tar, alterar,  móurer.  Conino\.•er.  Com- 
movere.  Troubler ,  e'moui.'oir ,  inquiéler, 
ngíier,  affectcr ,  loucher.  Comrauovere, 
turl)are,  alteraré,  soUevarc. 
COMMOVl.MÈNï.  s.  m.  ant.  commocíó. 
COMAIUTAÜLE.  adj.  Lo  que  se  jiod  coiu- 
iiuitar.  Co/í/Híí/ai/i?.  Commutabilis.  Com- 
iniiahle.  Comuiutabile. 
CO.M.AIU TACIÓ.  s.  f.  Lo  cambi  ó  permu- 
ta que  se  fa  de  una  cosa  per  altra.  Coii- 
iiiutacion.      Commutatio,     permutatio. 
Coinmulalion.  Conimutameiito,  commu- 
tazione. 
CO.ALMUIWR.  V.  a.  Cainhiar,  baratar  una 
cosa  per  altra.  Conmular.  Commutaré, 
jierrnutarc.  Coiiimuer ,  changer,e'clnm- 
ger.  Commutaré,  mutare,  scamhiare. 
CÓMMUTATIU,  VA.  adj.  que  se  aplica 
(comunament  ;i  la  justicia  tjuc  arregla  la 
igualtat  ó  proporció  que  deu  liaher  en- 
tre las  cosas   cuand  se  dònan  uiias  per 
altras.      Coiiinnlaík•o.      Couimutativus. 
Coiniiiulnli/.  (Commutat! vo. 
C0M(3DAMÈN'T.  adv.  mod.  Al)  comodi- 
tat.  Càmodamente.  Commodè.  Commo- 
drinent.  Comodameute. 
coMouAMÈvT.  Oportuna,  convenient,  iltll- 
iiiènt.    Cóinodainente.  Commodè,   con- 
venienter ,  apte.  Comenableinent ,  àpro- 
pos ,  a\>ec  opporíuniíe.  Couvcuevolmeu- 
te ,  comodameute.  , 
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COMODAT.  s.  UI.  Ibr.  Lo  contracte  de 
iloiiar  1)  rcbrcr  dèxada  al;^mia  cosa  pe- 
ra scrvirsií  de  ella  al)  ohli^ació  de  lov- 
iiail.i.  Coiiioiliilo.  Hoinuiodiítiun.  Coin- 
luodal.  CimiDilatci. 

C.OMODATAUl.  s.  m.  for.  La  persona 
(|iu!  eiimaiillèva  alguna  cosa  ah  olilij;a- 
cii»  de  tornaria.  Coniodattirio.  Comino- 
datarins.  Comnioilntaire.   Comodatai'io. 

CÓMODI.  s.  in.  Lo  que  se  ta  servir  pera 
tòt  sej^òns  lo  que  convi!  al  fpii  lio  usa. 
Comoíliíi.  Qiiod  adliihetur  'uuliscriïnina- 
tliu  proiit  iiitiTcst.  Douli'iitic.  liipií'.no. 

C()M( )!)!  r.Vr.  s.  1'.  Conveniència.  Coino- 
cliílthl.  l'.ominoditas ,  reruni  ahundan- 
tia.  Commodite,  aisance ,  aise.  Couio- 
dità. 

r.oAioniTAT.  La  bona  disposició  de  las  cosas 
pera  lo  us  (|ue  se  ha  de  lèr  de  èllas.  Co- 
modidíid.  Commoditas,  conveuientia. 
ConiiDodile.  Comodità,  comodo,  agio. 

coMoniTAT.  Utilitat,  interès.  Cnmodidad , 
róinodo.  Commoditas  ,  coiinnoduin.  Coiii- 
rnnililc  •  ulllilt' ,  iiitc'rct  ,  ai•aiitii^e.  Co- 
modità, eomodo,  vantaj^i;ii). 

CÓ.MODO,  I)A.  adj.  Convenient ,  opor- 
lii  ,  aconiodail,  pi-oporcionad.  Comodo. 
Upportunus.  Coininode  ,  aise  ,  propre, 
conyenaL•le.  Comodo,  accoucio,  agiato. 

D0!<  eóMODo.  fam.  Se  diu  del  suhgècte  que 
es  amig  del  regalo  ó  de  las  sèvas  conve- 
niencias.  Don  Comodo.  Delicatus,  mol- 
iis.  Celui  ijui  ainic  à  vivre  à  gogo ,  qui 
\•í•ii!  e'ire  commc  ral  en  paille.  Colui  che 
-ama  le  comodità. 

k  ciiMODO.  mod.  adv.  que  sei'TCX  pera  de- 
notar que  alguna  cosa  se  veu  ;i  preu 
nioderad.  jí precio  acomodada.  Medio- 
cri  pretio.  A  prix  moderé.  A  buon 
mereato. 

COMPACTE,  TA.  adj.  Atapaid;  j  axí  se 
diu  que  la  cnoba  es  niès  comp.icTa  que 
lo  pi.  Compacto.  Conipactus.  Compacte, 
(leiise  ,  e'pais.  Compatto,  denso  ,  sodo. 

CO.MIWDEXERSE.  v.  r.  Tenir  llàstima, 
sentir  1'  adicció  de  algú.  Se  usa  tamhé 
com  actiu.  Compadecerse.  Compati  , 
miserescere.  Compatir.  Compatire. 

COMPADESCUD,  DA.  p.   p.  de  compa- 

DÉXERSE.  Compndecido. 
COMPAGINACIÓ,  s.  i'.  Lo  acte  y  efecte 
de  compaginar.  Compaginacion.  Com- 
pages,  compago.  .irrangemcn! ,  assem- 
liliige ,  liaisoii.  CongiunzioTie,  ligamento. 
COMPAGliVAR.  V.  a.  Compóndrer,  arre- 
glar unas  cosas  ah  altras  ah  las  cuals  tè- 
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nrn  relació  ó  cormexiú.  Compaginar. 
Compaginaré.  Axscmhler ,  di.^pofcr  a'.•ec 
ordre  ,  arran ger,  lier ,  eiuiíiiiner.Cnii- 
giungere,  railnnare. 

r.(  ).\l  P ACiN'.  s.  m.  ant.  company. 

(.'.O.MPAAATCiE.  s.  ui.  Lo  qne  se  mènj.i 
ah  pa.  Condiimio.  Ohsoiiium.  Toiil  re 
ijiioii  ntange  <n'ec  du  paiit.  Quello  chn 
si  uiangia  col  pane. 

COAIPANY.  s.  m.  La  persona  que  acom- 
panya ó  SC  acompanya  ah  altra  per  al- 
gun fi.  Compaiirrn.  Socmis,  comes.  Ccm- 
pi/gnon ,  camarade.  Compagno,  came- 
ra ta. 

COMPANY.  En  alguns  jogs  se  dona  atpiest 
nom  d  cada  uii  dels  jugadors  ([ue  se  jnn- 
tan  V  ajuilan  contra  los  altres.  Compa- 
/>f;-o.  .Socins,  consors.  Parlcnaire,crnu- 
pier.  Compagno  nel  giuoco. 

COMPANY.  Parland  de  cosas  inanimadas  se 
diu  de  las  que  fan  jog  ó  simetria,  ó  te- 
nen correspondència  entre  sí.  Ccmpa- 
hero.  Compar.  Pareil.  Pari. 

COMPANY,  mct.  Lo  que  se  acostuma  à  por- 
tar ó  usar;  y  así  se  diu  company  al 
bastó ,  etc.  Compahcro.  Socius,  í'ami- 
liaris.  Associe'.  Compagno,  socio. 

COMPANY  DE  coi-iEGr.  Lo  quí  cstà  ó  lia  cs- 
tad  ah  altre  en  un  col-lcgi  al  matèx 
temps.  Cvlega.  Collega.  CoUlgue.  Com- 
pagno. 

couPANv  d'  ESciAviTLT.  Lo  quí  es  csclati 
junt  al)  altre.  Consierí-o.  Couscrvus,  col- 
lega. Compagnon  d'esclavage ,  esclave 
a^'ec  un  autre.  Compagno  di  catcna. 

COMPANY  DE  PRESBiTERAT.  Lo  f[ui  cs  prebère 
al  matèx  temps  que  altre.  Compreslnte- 
ro.  Compresbyter.  Prcire  a\'ec  ou  en 
mèiuc  temps  (ju  'un  aulre.  Prete  con 
un   altro. 

ANAR  DE  COMPANYS,  fr.  INLarxaP  junts.  //•  en 
compahía.  Unà  ,  simul  progrrdi.  Aller  , 
partir  ensemble.  Audare  insirme. 

ANAR     DE    COMPANYS.   COMPANY,   CU  la   SfgÒna 

accepció. 

TROBAR     COMPANY,     Ó    SON    EOV     COMPANY,    fr. 

Descobrir  en  algun  altre  lo  niatcx  geni 
ó  las  matèxas  iuclinaciòr'.s  y  gustos.  En~ 
conlrar  Sancho  con  su  rocin.  Quod  cui- 
que  convenit ,  id  invenire.  Trcmer  à 
qui  parler.  Trovar  compagno. 

COMPANYA,  s.  f.  tt  rrlt.  companyia. 

COMPANYA,  ant.  La  familia  ó  los  fills.  Fami- 
lia  ,  hijos.  Familia,  nali.  Famille ,  en- 
fans.  Faniiglia. 

COMPANYA,   ant.   La  gent  ó  la  familia  del 
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servLïv  àc.  algú.  Genle ,  se'\ndtimhre. 
Alicuí  addicti  viri,  í'ainull.  Faniille-, 
gfiis.  Familiari. 

CÓMPANYÈR-\.  s.  f.  La  dona  que  acom- 
i)aiiya  ó  sü  acompanya  ah  altra  pera  al- 
gun fi.  Com;>an;ra.  Sòcia.  Coni;m<^nc. 
Compai^ni. 

COMPaS'YÍ.V.  s.  f.  Sicietut  ó  junla  de 
varias  persòn.is  unidas  pera  un  luatèx 
fi.  Compahia.  Socictas,  consociatio.  Com- 
pagnie ,  socieïé-  Corapagnia,  sociclà, 
l)rigata. 

co.«i'ANYÍA.  La  persona  (jae  acompanya  a 
altra ,  ó  la  que  va  junt  ab  òlia.  Compa- 
hia. Comes.  Compagnon,  caniarade. 
Compagno,  camerata. 

í:omi•a\•yía.  Lo  contracti!  que  se  l'a  entre 
comerciants,  contrihuind  al)  cert  capi- 
tal ó  indústria  pera  participar  de  las 
ganancias  ó  perduas.  Compania.  Socic- 
tas. Coinpagnic.  Società. 

COMPAVVÍA.  Cert  número  de  soldads  que 
inilitan  à  las  ordes  de  un  capità.  Com- 
pahia. C.;nturia,  maaipuUis.  Compa- 
gnie.  Coinpagnia. 

coMi'ANYÍA.  L)  número  de  comediants  que 
se  juntau  y  l'm  un  cos  pera  representar 
comedias  ó  tragedias  en  los  tcatros  pú- 
blics. Com•yaiúa.  Comoedorum  socictas. 
Troiipe.  Compagnia. 

COMPANYIA.  Lo  marit  respecte  de  la  mu- 
ller y  èsla  respecte  de  aquell.  Co'iipa- 
iiia.  Conjux.  Le  viari  ou  la  femiiie , 
l'e'poux  ou  l'e'pouse.  Cònjuge,  cousortc. 

COMPANYIA  d'  espardenya,  cxpr.  íam.  que 
se  diu  de  la  persona  que  babend  òxid 
en  companyia  de  altra  la  dèxa  cuaud 
vol.  Compania  dd  aliorcado ;  la  honra 
del  ahorcado.  InfiJus  comes.  Faire 
gilles.  Compagnia  di  comodo. 

DÈYAR  lA   COMPANYIA   DE   ALGÚ.    l'f.    Evitar  lo 

anar  ab  algú,  procurar  separàrsen. /)p.t- 
acompahar ,  desgarrarse.  Dissociari, 
disjungi.  Quitter  la  sociéíé,  la  compa- 
gnic  de  qnelíjuHn.  Fuggir  la  società,  la 
compagnia  d'  uno. 

lAS   MAUS  COMl'ANYÍAS   NO    POKTAN    RES   DE   BO. 

rol',  ({ue  aconsella  que  dobem  fugir  de 
juntarnos  ab  gent  dolònla.  Haye  del 
malo  que  trae  daho-  ISe  damniun  subeas 
vita  consortia  nequam.  Le  dangereux 
compagnon  contamine  le  phishenu  nom. 
Chi  coi  cattivi  va  cattivo  vieiie. 

COMPANYÓ,  NA.  s.  m.  y  f.  company  t 
companyèra. 

coupanyòxa.  ant.  muller. 
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COMPAPu\BLE.  aJj.  Lt  que  pid  ó  me- 
res compvrarsc  ab  alti'a  cosa.  Compa- 
ra'd".  Comparabllis.  Comparable.  Com- 
p  irabilc. 

Cü.MPARlClÓ.  s.  f.  Lo  acte  ó  efecte  de 
comparar  uua  cosa  ab  altra.  Compara- 
cion.  Comparatio.  Coniparaison.  Com- 
pjrazione. 

COMPARACIÓ,  ant.  COMPARECENCIA. 

CÓRRER  LA  COMPARACIÓ,  fr.  Haberlú  la  igual- 
tat y  proporció  corresponent  èutre  las 
cosas  qu3  se  comparan.  Carrer  la  coni- 
paradon ,  córrer  la  paridad.  Compara- 
tionem  aptam  esse.  Ètre  proportionnc. 
Essere  adeguato. 

TOTA  COMPARACIÓ  ES  ODiòsA.  cxpr.  fam.  ah 
que  S3  vitupèran  alguns  cuèatos  y  sí- 
mils que  se  solen  portar  en  la  conversa- 
ció pera  ferir  à  alguna  persona.  Toda 
comparacion  es  odiosa.  Omuis  compa- 
ratio  tx.lium  pirit.  Toiiíe  comparats  on 
est  údiease.  Ogni  comparazione  è  odiosa. 

CO-MP-VRVD,  DY.  p.  p.  de  comparar. 
Com}>uradri. 

C().M1'\RA.NSA.  s.  f.  comparació. 

CO.Ml'AR\ll.  V.  a.  Fèr  comparació  de 
uua  cosa  ab  altra.  Comparar.  Compa- 
raré, confcrre.  Comparer ,  confronter, 
combiner,  confe'rer  ,  colLuionner.  Com- 
pararé, confrontaré,  paragonare. 

COMPARATIU ,  VA.  adj.  Lo  que  com- 
para ó  serves  pera  fèr  comparació  de 
una  cosa  ab  altra.  Comparativo.  Com- 
parativus.  Comparaíif.  Comparativo. 

comparatiu.  Gram.  Lo  que  fa  comparació 
ab  lo  positiu ;  com  millor  ab  bo ,  pitjor 
ab  mal.  Comparalii-o.  Comparativus 
gradu«.    Comparaíif.  Comparativo. 

CO.MPARATIVAMÈNT.  adv.  mod.  Ab 
comparació.  Comparat ií-amenle.  Com- 
parativo, comparatò.  Comparatii'ement. 
Compar.itivaiiieute. 

COMPARE,  s.  m.  Lo  padrí  de  batejar  .'> 
confirmar.  Compadre.  Lustricus  patcr; 
susceptor  infantis  in  conlirmationis  sa- 
cramento.  Compère.  Compare. 

FÈR  COMPARES  Y  COMARES.  fV.  mct.  y  lam. 

FKR   CÓFIS  Y   MÓFIS. 

CO.MPARECENCIA.  s.  f.  Lo  acte  de  com- 
paróxer  ó  ])resentarse  alguna  persona 
davant  del  jutge  ó  altre  superior  eii 
cumplimènt  de  alguna  orde  que  se  li 
ha  donad.  Comparecencia ,  comparicion. 
■Vadimonii  executio,  vadimonii  obeundi 
actus.  Comparation  ,  comparition.  Com" 
parigione,  coroparizlone. 
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COMPAHEXDO.  s.  m.  Lo  il\spalx  on  rpm 
li»  siHJi'iiòi'  (>  |iit^(!  m.iiia  tuni|iai•(•M,•i• 
A  iilf^iiii  siiljillt.  -Se  usa  uiès  cürmiiiaiiiòiit 
l'M  lus  tiilniiials  ecclesiàstics.  Comparen- 
(l't.  Vailiïnoiiü  jussuir  ,  niandatuni. 
.Ijournemcnt ,  assi^naíioii  u  conii>(tn'r. 
A()[)uiitaiiiuiito  per  couiparirtí. 

COMI'AREU.  V.  n.  aiil.  (.OMi'vni-xF.ii. 

COMPARÜMlII.  V.  n.  Picscntarsc  una 
piMSÒiia  tlavanl  di;  altra  porsonaliiièiit  ó 
per  ])(>(ler  eii  virtut  ile  liitiiMaciú  (|iu;  se 
li  lia  li'ta  ,  1)  pera  inaiiil'cstarse  part  en 
almm  neí^oci.  Comparecer.  Coniparcrc. 
Coiiiparailre ,  sisíer ,  comparo ir  ,  ester 
à  droit.  Coinparire,  appreseiitarsi  alia 
raí;ionc. 

coMi-AREXER.  Dèxarso  v(?iircr  ali^iina  cosa. 
Purccrr.  Apparcre.  J'ariiílrf ,  se  inoii- 
trer.  Apparire,  rnostrarsi. 

coMi'AiiííXEU.  Ti'oharse  lo  ijuc  se  tenia  per 
perduJ.  Pari'ci'r.  Apparcre.  Se  relrnu- 
ver.  Trovarsi,  riiieoiitrarsi. 

coMi'MiÉxEn.  Preseiitarse  de  nou  ó  iiiopi- 
iiadainèut  eii  algun  puesto.  Reinanecrr. 
Appai-erc,!»  conspectuin  venire.  yfp- 
pnrailre.  Coinpariíc  ,  apparire. 

CO.Ml'AlllC.IÚ.  s.  I'.  í'or.  compaiiecencia. 

COM  PAUSA.  s.  ï.  Aconipanyaiiiènt  ó  se- 
(piit  de  algun  personatge  en  las  repre- 
sentacions teatrals.  Comparsa.  Coniita- 
tus  liislrionalis.  Coniparse.  Comparsa. 

COM  PART.  com.  íor.  Lo  qui  es  part 
juntament  ab  altre  eii  algun  negoci  ci- 
vil ó  criminal.  Comparíe.  Socius,  par- 
ticcps.  Piirtie  plai^nanle  ou  denian- 
dante  a\•ec  tinc  aittre ,  daris  un  mcrne 
procés.  Coinpartecipe. 

COMPARTIU,  i)A.  p.  p.  de  compartir. 
Cumjhirtido. 

COMPARilMÈNT.  s.  ni.  ant.  L'acció  de 
compartir.  Coiiipartimien/o.  Partitio, 
(listributio,  divisió.  Dk'ision  ,  díslribu- 
tion  ,  rcpartiíiou.  Compartimento. 

COMPARTIR.  V.  a.  Dividir,  distribuir 
las  cosas  en  parts  iguals  ú  proporciona- 
das.  Compurdr.  Partiri  ,  distribuere, 
dividere.  Repartir,  dk'iser  ,  distriòuer. 
Compartiré,  distribuiré,  dividere. 

COMP.\S.  s.  m.  Instrument  compost  de 
dòs  cainas  iguals  acabadas  ab  punxa,  y 
rpie  estan  juutadas  del  altre  cap  per 
medi  de  un  petit  encax  ab  un  clauet 
travesser,  de  modo  (jue  pugan  obrirse  y 
tauearse  niès  ó  ménos :  serves  pera  pén- 
drcr  midas  y  formar  círculs.  C-ompas. 
Circinus.  Compàs.  Scste,  compasso. 

TOM.    I. 
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roNfr-As.  MiU.  La  mida  del  temps  al)  (jne 
.se  medex  la  detenció  de  cada  nota  ó  fi- 
gura, y  lambd  lo  moviment  de  la  ma 
di•l  ipie  regex  lo  cor  alsaiidiu  v  I)a- 
xandla;  y  axí  matèx  las  li'neas  perpen- 
diculars ipie  lli  ha  al  través  de  las  cinc 
ratllas  en  lo  paper  de  soll'i.  Compàs. 
.Mensura  temporis  in  re  musica.  Cadcn- 
ce,  m^sure.  Battnta  ,  misura,  tempo. 

coMi'AS  MAjòii.  Mús.  Un  dels  que  se  usaii 
en  ella  y  se  nota  al  principi  de  la  com- 
posició desprès  de  la  clau  ,  senyalandio 
ab  una  C  y  una  ratUeta  ([uc  la  passa  de 
dilt  i'l  bax,  y  à  las  lioras  la  nota  anome- 
nada màxima  val  cuatre  compassos. 
Compàs  inayor.  Mensura  major  in  ro 
musica.  Mesure ,  mouvcment  à  deux 
temps  grax'es.  Tempo  maggiore. 

coMi'AS  MENOR.  Un  dels  cuatre  que  se  em- 
pleau  en  la  milsica  ,  que  se  .senyala  ab 
una  C  desprès  de  la  clau;  y  a  las  lioras 
la  nota  màxima  val  vuit  compassos. 
Compàs  menor,  compasdlo.  Mcnsurii 
minor  in  re  musica.  Mesure  à  deux 
temps  \•'kes ,  à  deux  quatre.  Tempo  a  ca- 
pella. 

l'onTvR  1.0  coMi'AS.  fr.  Goberuar  una  or- 
quèsta  ó  capella  de  música.  Llc•ar  el 
compàs.  Cantum  ,  numerosque  in  con- 
centu  moderari.  Battre  la  mesure.  Bat- 
lerc  i!  tempo. 

l'onTAR  LO  coMi'AS.  fr.  met.  Dirigir,  gober- 
nar  y  arreglar  alguna  cosa.  Llevar  el 
compàs.  Dirigere  ,  gubernarc.  Conduiré 
la  harijue.  Menar  la  dauza. 

COMPASSIÓ,  s.  f.  Sentiment  que  se  tè 
del  mal  de  altre.  Compasion.  Commise- 
ratio  ,  miseratio,  misericòrdia,  misera- 
men.  Compassion  ,  mise'ricorde ,  pitic', 
Compassione ,  pletà. 

FÈR  COMPASSIÓ,    fr.   FÈR    LLÀSTIMA. 

COMPASSIU,  VA.  adj.  Lo  qui  fàcilment 
se  mou  à  compassió.  Compasivo.  Miseri- 
cors.  Compatissant ,  sensible,  secoura- 
l•le.  Com|)assivo. 

COMPASSIVAMÈ.NT.  adv.  mod.  Ab  com- 
passió. Compusivamente.  Misericorditer. 
Mise'ncordieuscmcnt.  Compassione  vol- 
mente. 

COMPATIBILITAT,  s.  f.  L' aptitut  y  pro- 
porció que  tè  alguna  cosa  pera  unirse 
ab  altra  en  un  matèx  lloc  y  subgècte. 
Compatibilidad.  Convenientia  ,  con- 
gruentia.    Compatibilite'.    Compatibilità. 

COMPATIBLE,  adj.  Lo  que  tè  aptitut  ó 
proporció  pera  unirse  eu  un  matèx  lloc 
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ó  sul)f;('•cte.  ^  Conipatihle.  Coiiveniens. 
Còmput  i  lile.  Compatibile,  accoppiabile. 

O.MP.VrmCI,  CIA.  s.  m.  y  f.  comiu- 
Tr.ioTi. 

COM IWr RIOTA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es  do 
la  matè^a  pàtria.  Compaíriola ,  lerrin. 
CoiiteiiMiieus  ,  coiicivis.  Coiiijhitriole. 
Corapatiiotta. 

CO.Ml'ATRÓ,  \A.  s.  m.  y  f-   Lo  qui  es 

patn')  jiiiitamèiit  ah  altre.  Coin]>alrono, 

contpalron.  Couipatrouus.    Piüron  coii- 

jointemeiit  a\>ec  un  autre.   i'atroiie  cou 

uu'altro. 

CO.Ml'ATROiNAT.  s.  m.  Lo  dret  y  facul- 
tats de  coinpatró.  Conipalronado.  Juris 
patronatus  cominuuio.  Droil  de  patro- 
iia^r.   Diritto  di  co-patroiie. 

COMPANYA,  s.  1'.  ant.  Familia.  Familia. 
F.iinilia.  Fi/rnil/e.  Fami^lia. 

CO.MPEL-LID,  DA.  p.  p^  do  coMPEL-un. 
Coinpplitlo. 

CO.MPEL-LIR.  V.  a.  Ohli-ar  a  alsú  al) 
forsa  ó  autoritat  superior  à  que  lassa  lo 
que  110  vol.  Compelei:  Compellere.  Con- 
tralndre  ,  aatrrindre ,  forc/r ,  ohliger, 
jKviss/'r.  Ohiíligare,  costringcre,  Ibrza- 
re  ,  violentaré. 

CO.VIl'ENDL  s.  m.  Escrit  ó  relació  abre- 
viada. Compendio.  Coinpendiuni ,  epito- 
mo.  yíbre'gc  ■,  conipcndiíim  ,  sontnuiirc, 
précis.   Compendio,  ristretfo. 

ET  coMi'EN'Dr.  mod.   adv.  o<imi•endiosamè>t. 

C.OMPF.NniAD,  DA.    p.  p.  dc  COMPENDIAR.  Com- 

prndlado. 

COMIM•^NDIADÒR.  s.  m.  Lo  qui  coiiipeu- 
dia.  Conipendiador.  lu  conipendiuui  re- 
di^ens.  Aliríviatrw.    Alibreviatore. 

COMPENDIAR.  V.  a.  Reduir  .i  compen- 
di. Compentliar.  In  coinpcndiuui  redi- 
a,erc  ,  Ijreviare,  coarctare.  Al>ri's,pr,  rc- 
snmpr ,  re'duirc.  Compendiaré,  ridurre. 

COMPENDIÒ.S,  A.  adj.  Abreviad,  re- 
duid.  Compendioso.  Compcndiosus,  com- 
pendiarliis.  Abrege',  succint,  resserre. 
Ciinipeiidioso. 

CO.AII'ENDIOSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab 
brevedat,  resumidament.  Comprutliosa- 
niPiile  ,  compeiiiliariamentc.  Compen- 
dioso ,  summatim.  En  nhrt'gc',  somniïn- 
rrment.  Conipendiosamente. 

C0:MPÉNDRER.  v.  a.  Abrassar,  rodejar 
per  tòtas  parts  alguna  cosa.  Comprrn- 
íier.  Complccti ,  comprebenderc.  Eni- 
hnisser ,  enviromipr  ,  entourer.  Coni- 
prenderc ,  abbracclare. 

coMPíTDRER.  Coutcuir,  cncliiurer  en  sí  al- 
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guna  cosa.  Comprendcr.  Coutinere,  in- 
cludere,  comprclieudere.  Comprendre, 
eufenner ,  renfermer ,  contenir.  Conte- 
iierc,  rinserrare,  comprendcre. 

COMPÉNDRER.  Eutéudrer ,  penetrar.  Cont- 
prender.  Compreliendere.  Comprendre, 
conce\•oir  ,  entendre ,  saiiir.  Capiré,  iu- 
tendere ,  comprendcre. 

CO.M PENSA.  s.  f.  ant.  compensació. 

CO.MPENSABLE.  adj.  Lo  que  pod  com- 
pciisarse.  Compensable.  Coinpcnsatio- 
uis  capax.  Ç/1/  peut  ou  doil  etre  com- 
pense.   Com  pensa  bile. 

COMPENSACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
compensar.  Compensacion.  Conipeiisa- 
tio.  Conipensation ,  recompense ,  dédom- 
miigemcnt,  reptiration.  Compensameii- 
to  ,  compcusa/.ione. 

COMPENSAD,  ÜA.  p.  p.  de  compexsír. 
Compensitdn. 

CO.MPENSAR.  V.  a.  Dar  una  persona  ;í 
altra  alguna  cosa,  ó  fèrii  algun  benefi- 
ci cu  ressarciïnènt  del  daiir  ,  agravi  ó 
perjudici  que  se  li  ba  causad.  També  se 
tisa  coïn  recíproc.  Compensar.  Compen- 
saré. Compenser ,  halancer ,  contreba- 
liincer  ,  recompenser  ,  de'dommager. 
Compensaré,  biianciare,  dar  il  contrac- 
camljio. 

coMPENSARSE  vy íí  COSA  AB  AiTRA.  fr.  Ressar- 
cirsc  las  perduas  ab  las  gauancias,  ó  los 
mals  ab  los  béns.  Compensarse  una  co- 
sa con  otra.  Compensari.  Competiser 
une  cliose  par  une  autre.  Compensaré 
uno  coir  al  tro. 

COMPETÈNCIA,  s.  f.  Disputa  entre  dos 
ó  inèï  subgèctes  sòbrc  alguna  cosa. 
Competència.  Competitio,  competentia. 
Compctence.  Coinpctenza,  gara. 

COMPETÈNCIA.  Perteuencia,  incumbencia. 
Competència.  Jus,  negotium.  Charge, 
droil  dc  propriete ,  departemcnt.  Com- 
pcteuz.a  ,  giurisdizionc. 

A  COMPETÈNCIA,  mod.  adv.^  A  porfía.  A 
competència.  Certatim.  Al'emi.  A  gara. 

COMPETENT,  adj.  Bastant ,  degud  ,  pro- 
porcionad  ;  com  premi,  càstig, etc, com- 
petent. Competente.  Competens.  Contpe- 
tent.  Competente. 

COMPETENTMENT,  adv.  mod.  Sufi- 
cientment ,  proporcionadamènt.  Compe- 
tentemenle.  Compctenter.  Compelem- 
rnrnt.    Conipetentemcute. 

CO.MPETIDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
competex.  Competidor.  "Competitor. 
conipetitrix.    Compeíileur ,  concurrent. 
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iÍk'/iI ,   t'inule ,  coiiteiulanl.   CompClito- 
10,  concorreiitc ,  rivalc. 
Cü.MlMilTlll.  V.  II.  l'citúii^er,  tocir  ú  un 
ali^uaii     cosa.     Coinpeler.     Cuiapctorc. 
Coiiipeter,  co:n•^nir ,  a/ij>arlriiir.  Coiii- 
petcrc,  coiiveiiire,  appaiteticrc. 
tOMi'ETiii.  Aspirar  tlòs  ó  niès  suh^òctrs  ah 
empenyo  ;i  una  rnatòxa  cosa.  Conijirtir. 
Compctcre.  l'oitisuii•re ,  lirií^tter  cii  con- 
cili rence.  Coiiipetertí  ,  gareggiare  ,  cou- 
tondiM'i-,  «jiiistionare. 
CO.AII'IL.VCIÓ.   s.   f.  Colcccló   de  varias 
nolieias  ó  materias.  Compilacion.  Coni- 
pilntio.      Conipilijtion.       C<)inpila7.ionc , 
coin])IlainoMto. 
COMI'ILVDÒU.   s.   ni.   Lo   «jui   compila. 
Corujtiliiilor.    CiOiupilator.     Coiiti>il(iU'ur. 
Conipil.itore. 
C0.MIM.,\R.  V.  a.  Reunir  v  juiïtar  varias 
uoticias  ó  materias.  Coriipi/ar.  Compila- 
ré.    Coiiijuler.     Conipilarc,    orilinare, 
raocorre. 
COMPINXE.  s.  m.  fam.  Amig,  raniarada. 
Conipiíu  he.  Aínicus,  contuhi'rnalis,  so- 
cius.  ^/mi ,  citniarade ,  compcre ,  com- 
pajinoii.  Comparo,  amioo,  compagno. 
CO.Ml'LACKNCÍA.  s.  f.    Gust  y   satisfac- 
ció que    resulta  de  alguna  cosa.   Coiii- 
plaieiiciíi.   Voluptas,   delectatio.    Coin- 
plaisaiice.  Compiacenza. 
coMi>LACE>•ci.\.   Lo  gust  cspecIal  que  algú 
tro'ia  en   las  cosas  do  son  gonl  o  incli- 
nació.    Comidilla.    Voluptas,    dclicia;. 
Goúl  ,  p/iiisir ,  dílices.  Piacorc,  delizia. 
CO-^1  I'L  AGENT.  p.  pres.  de  complàlrer. 
Lo  ((ui  complau  ó  so  complau.  Coinpla- 
cieiile.  Complacons,  gaudcns.  Complai- 
saiil ,  fjtii  se  compluU.  Compiacente. 
COMPLACÈNT.  ad).  Anradable,  que  dona  gust 
y  satisfacció.  Placible,  placiente.  Placi- 
dus,  placons.    Complaisant ,  comniode , 
accomniodant ,  accordant.  Compiacente, 
piacevole,  corteso  ,  caro. 
COMPLANGTA,  COINI PLANTA,  s.  f.  ant. 

LAMENTO. 

COMPLANYER.  v.  n.  ant.  plànyer,  la- 
mentarse. 

CO.MPLAURER.  v.  a.  Dar  gust  d  algil 
condescendiíul  ab  lo  que  desitja  y  pod 
serli  a'^radable.  Complacer.  Complace- 
re.  Complaire.  Compiacere. 

coMPLÀURERSE.  V.  r.  Alegrarsc,  y  tenir  sa- 
tisfacció en  alguna  cosa.  Complacerse. 
Delectar!.  Se  íoniplaire ,  se  plaire.  Com- 
piacersi,  dilcttarsi. 

CO.MPLE.MÈ.M.  s.  in.  La  perfecció  de  al- 
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guna   cosa.   Comfilcriieri/o.   Complcinon- 

tum.  Complemeiil ,  compliicmenl ,  achc- 

vfinriit.  Compiïnonto,  íinimonlo. 

COMPLET,  TA.  adj.  PeiüM ,  cabal.  Com- 

plrio.    Com])l(!tus,   absolulus.    Coiiipíer, 

ciilier  ,  achfvc,  parfail ,  picin.  Coiiipito, 

coinpiíito,  pori'etto,  intioro. 

CO.Ml'LEJ'A.MÈNT.  adv.  mod.  Sòiis   fal- 

tailii  res.  CompletameiUe.  Plonò,  abso- 

lutò.  Complcteiiient ,  parfaitcmml  ,  plei- 

ncinrnt.  CoMipitainoiite,compiutaiiiciite. 

COMPLETAR,  v.a.  Fer  cumplorta  y  ca- 
bal alguna  cosa.  Complelar.  Complcre, 
pcrfioere.  Cmiipleler ,  íerminer.  Coicipi- 
re,  compierc,  finiré. 

COMI'LÈTAS.  s.  f.  pi.  Li  part  dol  oíicl 
diví  ab  (jue  se  acaban  v  complòtan  las 
boras  camlnicas  dol  dia.  Coniplctds. 
Complctoiiuin.  Complies.  Coinpicta. 

CO.MPLETIU,  VA.  adj.  Lo  que  comple- 
ta. Complet  ivo.  Complcns.  Complc'lif. 
Goinplotjvo. 

COMl'LEXlO.  s.  f.  Tenipcramòiit  onliíia- 
ri  del  cos  liumà,  cjue  In  conslituox  ro- 
bust ó  dolicad,  sa  ó  malaltís.  Comple- 
xion.  Ciinstitutio,  liabitudo,  tompora- 
nientuin.  Comple.rion  ,  iiatiircl ,  tempe- 
rament ,  constitiition ,  hunirur.  Coni- 
plessione,  temperatura,  qualità. 

DE  BONA  COMPLEXIÓ.  Bòn  comploxioiiad ,  do 
un  temperament  robust.  Bien  comple- 
xionado.  Bene  coiistitutus.  Bit n  lom- 
plcxionne',  constitue.  Ben  tempera  to,  di 
buoiia  complessione. 

DE  MALA  coMPLEVió.  J\Ial  compltí ioiiad ,  de 
un  tomporamònt  dolicad.  3Jí/l  coinjile- 
xioiiado.  INIalè  constitutus.  Mul  comple- 
xionne',  constiti/c.  .Alal  teuipoiato ,  di 
cattiva  complessione. 

COMPLEÍIOPsAD,  DA.  adj.  que  ab  los 
advervis  bè  y  mal  se  aplica  al  que  tò 
bona  ó  mala  complexió.  Bien  ó  mal  com- 
plexionado  ,  acomplcxionado.  Bene  vel 
iiialè  constitutu5.  Complexioniié.  Jl  se 
troin'e  toujours  joint  aux  adverbes  liicii 
ou  mal.  Gomplessionato.  Va  sempre  co- 
gli  avvevbi  bene  o  male. 

COMPLEXO.  s.  m.  Lo  conjunt  ó  uiiiú  de 
dos  ó  mès  cosas.  Complexa.  Complexus. 
Complexe.  Coraplessn,  composto. 

COMPLICACIÓ,  s.  f.  Concurrència  y  mes- 
cla de  cosas  diversas.  Complicacion.  Im- 
plicatio.  Complication.  Complicazioue, 
adunamento ,  ammassamento . 

COMPLIGAD,  DA.  p.  p.  de  complicae. 
Complicada. 


492  COM 

(COMPLICAR.  V.  a.  Mesclar,  unir  cosas 
(liversas  entre  sí.  Complicar.  Implicaré. 
Coinpliqaer.  Adunare,  ammassarc , 
raJuiiare,  miscliiare. 

CüMl'LICE.  com.  CompriDv  eu  lo  delicte. 
6o/«/j/íce.  Complex.  Còmplice.  Còmplice. 

COMPLICITAT,  s.  í.  La  califat  de  còm- 
plice. Compliciílad.  Societas  in  criíiiiiie. 
Complicitc.  Compllcità. 

COMPLIR.  V.  a.  nut.  cuMPiin. 

COMPLID ,  DA.  p.  p.  de  coMi•Lin.  cum- 

PLERT. 

COMPLOT,  s.  m.  Lliga,  unió,  conveni 
de  dos  ü  mès  persònas  entre  si  per  al- 
gun fi,  comunament  dolent.  Concha- 
banza ,  complot.  Coitio,  conspiratio.  Li- 
gue  ,  cabale ,  complot.  Trama,  congiura, 
maccliina/.ione. 
COMI'LUIHNSE.  adj.  Lo  natural  de  Al- 
calà de  Henares  y  lo  ijue  pertany  A  èxa 
cuitad.  Compliitense ,  alcalaino.  Com- 
plutensls.  ly.llcalii.  D'Alcalà. 
COMPOAEDÒU.  s.  m.  En  la  imprèmpta, 
un  llistó  de  l'usta  de  casi  un  peu  de  llarg, 
un  dit  de  grux  y  un  de  alt.  En  un  dels 
caires  hi  tè  un  vuid  y  està  lorrad  ah 
una  xapa  de  ferro  ó  de  llautó,  en  que 
se  col-locan  una  ú  una  las  lletras  (jue 
lian  de  formar  una  ratlla  ,  y  de  allí  se 
passau  à  la  galera  en  rpie  se  forma  lo 
niotUo.  Coiitponedor.  Regula  typogra- 
pliica  cliaractcriJ)us  aptandis.  Compos- 
leitr.  Cómpositojo. 

coMpoj(ED()n.  ant.  coMposiTÒn. 

COMPÓ\ÜRI:r.  V.  a.  Formar  de  varias 
cosas  una,  junlaiidlas  v  col-locandlas  al) 
cert  orde.  Compnnrr.  Concinnare,  apte 
disponere.  Compoicr.  Comporre. 

r.oMi>>i.\uaER.  Construir,  formar,  donar 
ser  à  un  cos  ó  agregat  de  varias  persò- 
nas ó  cosas.  Tamhií  se  usa  com  recí- 
proc, parland  de  las  parts  de  que  se 
compon  un  tòt  respecte  de  èll  matèx. 
CoinpoiiPi•.  Componere,  ponflare.  Com- 
poser.  Comporre. 

coMpó.vDRER.  Ordenar,  adohar  lo  descon- 
ccrtad  ó  espatUad.  Componer ^  aderezar. 
Ordmare,  repararé,  ^//rein^er  ,  rticco- 
iiioder ,  rapiécetcr ,  rc'parcr.  Raccon- 
ciare,  comporre,  raccomodare. 

coMpó.vuHEB.  R(íforsar,  restaurar;  y  axí  se 
diu  t|ue  los  corrohorants  co.mpoxejí  lo 
ventrell.  Co/iipoiier.  Ileficere.  Reslaurcr, 
rttablir ,  refaire  ,  arra?iger.  Rifaré, 
comporre,  racconciare,  ristaurare. 

cOMpJ.Nü.nER.  Adornar  alguna  cosa;  com  la 
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casa,  la  sala,  etc,  y  axí  matés  posar 
galas  V  adònios  à  alguna  persona  :  eu  lo 
últim  cas  també  se  usa  com  recíproc. 
Componer.  Ornaré.  Décorer ,  enjoliver, 
nrraiis;er ,  aligner ,  embellir,  orner. 
Ornaré,  ahhellire,  freglare. 

coMpÓNDRER.  Posar  en  pau  los  enemistads, 

avenir  los   desavinguds.   Tanihé   se  usa 

com    recíproc.   Componer.   Componere. 

■     Reconcitier  ,    rapnírier ,  acconUr ,   ar- 

ranger.  Rappatumare,  amicare. 

coMPÓNDRER.  Corretgir,  arreglar.  Compo- 
ner. Moderari ,  modum  adhibere,  com- 
ponere. Corriger.  Regolare,  corregge- 
re,  ammendare,  riformare. 

coMpiiNDBER.  Escríurcr.  inventar  alguna 
obra  de  ingeni ;  com  de  música ,  de  his- 
toria, etc.  Componer.  Componere.  Com- 
poser.  Scrivere,  comporre. 

COMPÓNDRER.  En  la  imprèmpta  formar 
diccions,  juntand  las  lletras.  Componer. 
Cliaracteres  typographicos  aptare,  dis- 
ponere. Composer.  Comporre. 

COMPÓNDRER.  Parlaiid  de  números  sumar  ó 
pujar  à  una  cantitat  determinada.  Com- 
poner. Co[)stitucre.  Monter  à....  Giun- 
gere ,  salire,  montare. 

COMPÓNDRER.  Parland  de  un  negoci  ó  as- 
sumpto,  arreglarlo,  transigirlo.  Zí/íí^íj/-. 
Transigere.  Transiger ,  nrranger.  Com- 
porre ,  accordare ,  transigere. 

coMpóNDRERSE.  V.  r.  Adobarse  eu  la  salud. 
Mejorar.  Meliüs  se  habere.  Se  rétablir. 
Ristabilirsi. 

COMPÓNDRERSE.  Parland  dcl  temps.  adobarsE. 

ANEL'llO  À  COMPÓNDRER;  ANEUHO  VOSALTRES  A 
COMPÓNDRER;  VÀJEllO  VOSTÈ    \  COMPÓNDRER. 

fr.  fam.  ab  que  se  denota  que  no  se  pod 
conciliar  la  ooiitradicció  aparent  ó  ver- 
(ladèra  de  algunas  paraulas  ó  fets.  ^jm- 
tailme  esns  r)iedidiis :  ajúsieme  iisteil 
e.tas  mcílitlai :  adóhame  esos  candiles. 
Componc  si  possis  has  discordias:  h<ec 
tu  ,  si  vales,  concilia.  Àüez  de'miUer  ceC- 
te  fusce.  Sviluppa  la  matassa. 

nUE  SE  COMPONOAN.    loc.   AIXA   SE  LAS   HAJA. 

COMPOiNENDA.  s.  f.  La  cantitat  que  se 
paga  en  la  dataria  de  Roma  per  algú  nas 
butUas  y  llicencias  que  no  tenen  drets 
senyalads.  Componenda.  Pacta  peeunia 
in  romana  cúria  pro  diplomatihiïs  scri- 
bendls.  Compoiiende.  Soria  di  conven- 
zione  chc  si  fa  circa  certi  diritti  dovu- 
ti  alia  corte  di  Roma. 

COMPOiMBLE.  adj.  Se  diu  de  tota  cosa 
que  se  pod  conciliar  ab  altra.  Componi- 
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hlc.  Coiicorilahilis.  yiccommodahle.  Coii- 
ciliahilc ,  iifígiustabile. 
Í'.OMI'DUT.  s'  m.  ant.  toixiuncia. 
COMl'OllTA.  s.  r.  Jvspci•lc  (Ic;  [iiirta  CDui- 
iiosta  de  tlòs  à  iiu':s  taulons  í;iiixiuls  y 
asscgurads  al)   hii^as  i)  liairas  de  Icrro, 
r|iic  se  posa  en  los  canals  v  rcsclosas  di•ls 
liiis,  pera  ijue  alsaiulla  ú  ijaxaiulla  dc- 
tluf^uc  ó  dii\e  anar  l'aigua  pera  regar 
la  terra  y  í'òr  anar  los  molins  y  altras 
Tii:i([uinas.    Compuerta  ,  lablachti.   Cata- 
racta. Eclnse  ,  vdiine ,  einpcücuient.  Pc- 
scaja  ,  catei'atla,  imposta. 
CO.Ml'OlilAliLI•:.  adj.    Tolcraijle,  sopor- 
tal)lc.  C(Viipor/,ililf.  Tolerahilis.  Siippor- 
talt/e  ,  tolcralile.  Couiportabile,  conipor- 
tevole. 
COiMl'ORTAl),  1)A.  p.p.  de  cn.Mi.mTAit. 

Coinporlailo. 
COMPORTAMENT,  s.  m.  Conducta,  mo- 
dn  de  portarse.  Coinportamiento.   Vita. 
Comportemcnt  ,    comluitP.       Candotta  , 
procedimento ,  modo. 
CO.Ml'OllTAK.  V.  a.  SulVir,  tolerar.  Com- 
portiir.  Toleraré,  l'erre.  Sonjj'rir ,  por- 
ter,  loh'rcr.   SoU'crire,  toleraré,  com- 
portaré. 
comi'Outarsiï.  v.  r.  Aportarso,  conduirse. 
Comportarsr.   Se  gerere.  Se  compnrter, 
SP  ronduire.  Condursi,  comportarsi. 
COM  l'(  ),SAR.  V.  a.  ant.  .uusur,  cu  la  ter- 
cera accepció. 
COMPOSICIÓ,   s.  r.   L'acció  y  efecte  de 
compóndrcr.    Cnmposicion.  Compo'-itio, 
conipositnra.  Coiiipusilioii.  Composilura, 
coniposiz.ione. 
coMi'osició.   Ajust,  conveni.   Comi>nsiíion, 
composiliira.     Conipositio  ,    conveutio, 
pactio.  Coniposition  ,  arrangrmrnt ,  ac- 
cord  ,  lijuMcment.  Agglustaniento  ,  con- 
còrdia, coniposiz.ionc. 
coMi'Osició.   Mús.  Part   de  la   miísica  que 
ensenya  las   règias    per   la   foimació  del 
cant   y   del   acompanyament.    Com]'osi- 
cion.     Scriptio     musica.     Coniposition. 
Composizione ,  contrappunto. 
coMi'Oíició.  Ohra  de  ingeui  en  prosa ,  vers 
ó  miJsica.  Composicion.  Scriptio  poètica 
vel    tlieorica.    Coniposition.    Compoui- 
mento. 
COMPOSICIÓ.  La  oració  que  lo  mestre  dicta 
en  llengua  vulgar   al   dexèble  pera  que 
la  traduesca  en  la  llengua  que  està  apre- 
nènd.   Composicion.  Thema  à  tironihus 
vertendum  in  linguam  quain  eJoccutur. 
Coniposition  ,  thane.  Tema. 
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coMi'Osiciü.  Reparacií)  de  alguna  cosa  des- 
composta ,  iiiallraclada  ó  trciieada. 
Compostura.  Rcparatio.  yirr/inf;/inenl, 
ripurution  ,  r(ipic<:et(i«e.  Assetlamento, 
acconcianiento. 

COMPOSI!  ÒR.  s.  m.  Lo  qui  coiiq.üU. 
ConijUisilor  ,  coinponrdor.  (.^(iiiquisitor, 
conditor.  Coinpositcur.  Compouiloic, 
compositora. 

co.Mi-osiTÒn.  Lo  qui  fa  composicions  niiísi- 
cas.  Compositor.  Compositor  musicus. 
Compositrur.  Componitore,  macstro. 

COMPOSITOR.   CAXISTA. 

AMIGABLE  comiüsitÒr.  Lo  subgècte  rii  qui 
se  comprometen  alguns  que  plcdejau 
pera  íjuií  detcrmine  y  decidesca  lo  sèu 
plèd  ,  sulqictandse  ;i  sa  decisiu.  Compo- 
iirdor  ,  íiniigahle  coniponcdor.  Arbiter, 
judes  arbitrarius.  yfinitible  loinpositctir. 
Alez/.ano. 
COMPOSI',   T.\.   p.    p.   de    coMPÓ>DREn. 

Coinpiirsto. 
COMPOST,  s.  m.  Agregat  de  varias  cosas  (jue 
componen  un  tòt.  l'onipueslo.  Totum  ex 
diversis    ])artll)us     conslans.     Compost-'. 
Composto ,  componimenlo. 
COiMPOSTüRA.  s.  í.  COMPOSICIÓ,  en   l.i 

sexta  accepció. 
coMPosTURA.  Modèstia,  circiinspecció.  Ccni- 
postura,  composicion.  Modèstia,  gravi- 
tas.   Modeslie ,  circonspection  ,  reirnue, 
maintien.  Modèstia,  contegno,  riitnu- 
tezza  ,   equauimilà  ,  avverteiiz»  ,   niode- 
ramcuto. 
cOMposTur.A.  COMPOSICIÓ,  en  la   segona   ac- 
cepció. 
coMPOsTLEA.  Adorno,  assío  de  alguna  per- 
sona ó  cosa.  Compostnra.  Ovnatus.  Pa- 
rtiré,  ciijolii•tnient ,  ornement.  A.ssctto, 
acconciamcnto  ,   abbellimento ,  aíFazzo- 
namento. 
COMPRA,  s.  f.  L'acci'5  y  efecte  de  com- 
prar, tf•/í.'pí•o.  Emptio.  Achiit  ,  etnplet- 
te.  Comjjra ,  incetta. 
COMPRADIS,  SA.  adj.   Lo   que  se  poil 
comprar.  Compradizo.  Emptilius,  cmp- 
tivus.  Qui  peni  ctre  aclieté.  Cbe  si  può 
comperare. 
COMPRADOR,  RA.   s.  m.  y   f.  Lo  qui 
còmpia.    Ccmprador.   Emptcr.    .4c]ie- 
teur.  Comperatore. 
COMPRADOR.    Lo    subgècte    destinad    pera 
comprar  diàriament  los  comestibles  ne- 
cessaris  per  lo  sustento  de  una  casa  ó 
comunitat.  Ccmprador.  Ob.'onator.  Do- 
ntesiiíjiie  íhai^e  de  J'aire  Caüial  des 
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proAnioní ,  maitre  d'hólel.  Speiulitorc. 
COMPRAR.  V.  a.  Adquirir  per  diners  lo 
domini  de  alguna  cosa.  Comprar.  Eine- 
re.  Acheter.  Coinperarc. 
coMPRÀRSELA.  fr.  fam.  Auàrsen  ó  escapar- 
se.  Tomar  dos  de  li, l'i  y  Juan  daiizan- 
te ;  tomar  las  de  Fllladiego ;  tomar  fi 
jieiidil ;  liarlas  ;  escurrirse.  Abire  ,  sii- 
l'ugere.  De'amper ,  prendre  son  sac  et 
ses  quilles  ,  prendre  la  pondre  d'escam- 
pette ,  s'en  aller  sans  demander  son 
reste.  Far  f.iç^otto ,  voltar  le  calcagna. 

COMPREHENSIBLE.  adj.  Lo  que  pod 
coinpéadrerse.  Comprensible.  Compre- 
lieiisihilis.  Compréhensible ,  coacei•ahle. 
Coiieepihile  ,  comprensil)ilc  ,  intelligi- 
hile. 

COMPREHE'Ç.SH).  s.  f.  Lo  acte  de  com- 
ppjidrer.  Coinprension-  Coinprelicnsio. 
Cnniprehension ,  l'aclion  de  compren- 
dre. Compreiisioiie. 

coMPREHEXsió.  Facultat ,  perspicàcia  v  ca- 
pacitat pera  compí^iidrcr  ó  penetrar. 
Comprension.  Coinpreliensio.  Connais- 
sance ,  compréhension.  Comprensiva. 
COMPREHENSIU,  VA.  adj.  que  seapllca 
;>  lo  que  tè  facultat  <>  capacitat  de  coni- 
pi'ndrer  ó  eutí'iulror  perfectament  al- 
guna cosa.  Comprensií'O.  Compreiien- 
dendi  capax.  Qui  peiit  comprendre  ,ron- 
CP'.'oir.  Atto  a  coucepiíe. 

coMPREnExsiu.  Lo  que  compren,  en  lo  sen- 
tit de  contenir  ó  enclóurcr.  Comprensi- 
va. Comprehendons.  Qui  peiit  en^.•iron- 
ner ,  entourer.  Coniprendente. 

COMPREIIEXSÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Teol. 
Lo  qui  gosa  de  la  eterna  bcnaventuran- 
•si.  Comprensor.  Beatiis.  Bienheiireux. 
Reato. 

CO.MPRES ,  A.  p.  p.  de  compéndrer.  Com- 

prendido. 

CO-MPRE.SSIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 

comprimir.     Compresinn.     Compressió. 

Compression ,  resserrement.    Ristrigni- 

inento.  compressione. 
COMPRÉSSIU,  VA.  Lo  que  comprimex. 

Compresii•o.    Comprimens.    Compressif. 

Coinprimente. 
COMPRIMID,  DV.   p.  p.   de  comprimiu. 

Coriiprimido ,  conipreso. 
COMPRIMIR:   v.  a.    Oprimir,  apretar, 

pitjar,  reduir  à  lloo  estret.  Comprimir. 

Comprimerc.  Comprimer,  resserrer,  np- 

presser.  Coinprimere,   ristringere,  pi- 

giarc ,  calcaré. 
t.OMrmMiR.  Reprimir, contenir.  Comprimir. 


Comprimere,  coliiberc.   Contenir,    rr- 
prim'•r ,  retenir.    RalTrenare,  ritenere. 

COMPROBVCIÓ.  s.  f.  Lo  acte  y  efecte 
de  comprobar.  Compro'yacion.  Compro- 
hAÍw.Confirniation ,  i'erification,  e'preu- 
i'(?.  Veridcazioue. 

COMPROBVR.  V.  a.  Verificar,  confirmar 
una  cosa  ó  cotejandia  ab  altra  ó  pre- 
sentaad  pvoitas  que  la  acrediteu.  Com- 
probar.  Comprobare.  Confirmer ,  i'éri- 
fier ,  proiwer.  Verificaré. 

CO.MPRO.MES ,  A.  p.  p.  de  compro.métber. 
Comproinetiilo. 

COMPROMÈS,  s.  m.  ant.  compromís. 

COMPROMETIMÈNT.  s.  m.  compromís, 
en  la  cuarta  accepció. 

COMPÍIOMÉTRER.  v.  a.  Dèxar  en  mans 
de  un  ti'rcèr  la  determinació  de  alguna 
diferencia,  plèd ,  etc,  sòl)re  lo  cual  bi 
)ia  disputa.  També  se  usa  com  recíproc. 
Comprometer.  Compromittere.  Compro, 
mellre.  Com  promet  terç. 

compromEtrer.  Exposar  ú  algií,  posarlo  cu 
perill  per  alguna  acció  aventurada. 
Taaibd  se  usa  com  recíproc.  Comprome- 
ter. In  discrimsn  adduccre.  Compromet- 
Ire.  Compromottcrc. 

COMPROMÈTKER.  Coiistituir  ;1  algú  en  una 
obligació,  fèrio  responsalile  de  alguna 
cosa.  També  se  usa  com  recíproc.  Com- 
prometer. Alicujus  fidem  obligaré; 
sponsorem  redderc.  O'jliger ,  ení;agcr. 
Obbll^are. 

COMPRO-MIS.  s.  m.  Una  de  las  tres  ma- 
nèras  de  l'èr  elecció  canònica ;  y  tè  lloc 
cuand  tíits  los  electors  dònan  &  un  ó 
uiès  de  entre  ells  lo  poder  pera  elegir. 
Compromiso.  Compromissum.  Compro- 
mís. Compromcsso.  ♦ 

COMPROMÍS.  Conveni  entre  litigants,  ab  lo 
cual  comjirometen  lo  plèd  à  jutges  àr- 
bitres. Conipromiso.  Compromissum. 
Compromis.  Lodo. 

COMPROMÍS.  La  escriptura  ab  la  cual  los  li- 
tigants anomenan  jutges  àrliitres  que 
decidescan  la  disputa.  Compromiso. 
Compromissi  cbarta.  Compromis.  Com- 
promesso. 

COMPROMÍS.  Dificultat,  embras  ,  empenyo. 
Compromiso.  DlíTicultas,  obex,  cona- 
mcn.  Emharras.  Intoppo. 

COMPROMISSAR.  v.  a.  ant.  compromü- 

TRER. 

CO.MPROMISSARI.  s.  m.  La  persona  ;i  la 
cual  altras  comprometen  sa  disputa  pe- 
ra  que  la   decidesca.   Compromisario. 


CO!M 

Compromlssarius.  Compromissaire.  Com- 
|iiomissarii>. 
CO.Ml'UOVLNCIAL.  adj.  ciuo  se  aplica  à 
cntla  Ull  ilüls  IjÍsIk's  de  una  iiialèxa  pro- 
vincià. Comi'roiincial.  Cioni  provincial  is, 
suirrapaiit'us  eplscoi)us.  hyéqiíc  sit^ra- 
fíiinf.  Vcscovo  sullVat;aiitc. 
CÒ.MFTAÜOU,  liA.  s.'m.  v  1.  ant.  tov- 

t.*dòb. 
COMPTANT,  s.  ni.  aiit.  comant. 
CO.Ml'lAR.  V.  a.  ant.  co.maii. 
CO.Ml'TA'i'.  s.  ni.    Lo  territori  snlijèctr  A 
la  jurisilicciú  ile  un  compte,  y  la  ilig- 
nitat    de  a([uost.   Condatio.   Cumitatus. 
^Comlc.  Contea. 
CÒlMl'TE.  s.  111.  Títol  de  lionòr  y  dipjiiitat 
a])    ([ue  los  prínceps  y  solicraiis  liònran 
V  distin•;e\en  ;i  alguns  de  sos  principals 
súbdits.  Conde.  (Àmics.  Comte.  Conte. 
cÒMpTE.  L'acció  v  electe  de  contar.  Cuen- 
ta.     Computatiü,    calculatio.     Coniple. 
Conto. 
còsií'TE.     Càlcul ,   ú    operació    aritmètica. 
Clienta.  Computus,  calculus,  supputa- 
lio.  Compte,  càlcul.  Conto,  calcolo. 
cÒAiPTE.  Lo  paper  en  que  estan  cscrifas  las 
partidas  del  import  de  alguna  cosa  que 
al  cap  de  vall  se  sumaii  ó  rèstaii.  Clien- 
ta.    Supputationis  ,     rationis     sclieda. 
Compte,  iiwnwire.  Conto. 
COMPTE.    Lo    producto  ó  resultat  de  cent 
mil  muUiplicads  per  deu.   Cuento.   De- 
cies  centena  millia.  Million.  Willione. 
còmi'TE.   Rahó   ó   satisfacció;  y  axí  diem: 
no  tinc  de  donar  compte  à  ningú  de  lo 
que     fas.      Ciienta.      Reddcnda     ratio. 
Compte ,  raison.  Conto. 

COMPTE,    aut.    RONDALLA. 

COMPTE  EBP.AD  (lUE  SO  VALGA.  fr.  fam.  qtic 
se  diu  pera  salvar  la  equivocació  que 
pod  patirse  en  algun  lèt.  Clienta  erra- 
da qiie  no  i•alga.  Computus  haud  va- 
Icat ,  quoties  iutervenit  error.  Sauf  er- 
rcur.  Salvo  errore. 

cÒmi'TE  RODI).  Ciiantitat  justa  sens  sobrarl! 
ni  faltarli.  Cuenta  cahul.  Exacta  solu- 
tio.  Compte  jiiste.  Conto  saldato. 

COMPTES  VELLS  BARALLAS  xovAs.  ref.  que 
aconsella  que  uo  se  deu  retardar  lo  pas- 
sar comptes  perquè  desprès  de  mòlt 
temps  solen  produir  disputas  per  l'ol- 
vid  de  las  circunstaneias.  A  ciientas  vic- 
jiis ,  barajas  mie^-as.  Nòmina  invetera- 
ta  rixas  pariunt.  Les  i-ieilles  dettesfont 
les  debats  de  compte.  Couti  vecchi  qüe- 
stioni nuove. 
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'\  r.ÒMPTE.  niod.  ailv.  (|ue  se  diu  de  rèhrer 
(■)  tlouar  una  canlitat  sèiïs  p.igar  ó  co- 
brar tòt  lo  compte  (i  deute,  yi  menta; 
d  biiena  cuenta.  In  sumniam  persolvcn- 
dam.  //  compte.  A  buon  conto. 

A  uox  cÒmi'Te.  mod.  adv.  a  compte. 

AL  PASSAR  COMPTES  >os  vEURr••.  rcf.  ab  quc 
se  nota  als  <jue  dissipan  las  cosas  de  que 
ban  de  rcspóndrcr.  ./I dar  la  cuenta  me 
lo  dircis.  (^uia  vcnict  tcmpus  ratiouis 
(lamua  vidcbis.  11  le  '.•erra  dans  Ic 
temps.  Al  lare  i  conti  ei  vedremo. 

coMpiiOBAR  uTi  COMPTE,  fr.  Tomat  à  exa- 
minar las  partidas  tle  las  cuals  se  com- 
pon, per  asspgurarse  de  la  eJcactitut. 
Pelolear.  Suiiimas  confcrre  suiiimis; 
ratiouis  expendcre.  Iteceioir  Ics  articles 
d'un  compte.  Rlvedcre  i  conti. 

CÓRRER   PEU   COMPTE   DE   UN   ALCUKA   COSA.    fr. 

Tcnirla  d  sòii  càrreg,  ser  responsable 
de  ella.  Córrer  por  cuenta. de  uiio  algu- 
na cosa.  Ncgotiuin  proprio  periculo 
cursaré.  Prendre  sur  son  comj'te.  Essc- 
re  del  conto  d'  uuo. 

CRIDAR  A  COMPTE,  fr.  Exigir  que  algú  los 
dòne  de  lo  que  ba  tiiigud  ."í  son  càrrrg. 
licsidenciar.  Rationes  petpre ,  iiupiire- 
re.  Faire  rendre  co/npte  à  (piehpiun  de 
iemploi  (ju'on  liii  a  donnd.  Cbicder  i 
conti. 

DEMANAR  COMPTE,  fr.  Exigir  la  rabü  ó  mo- 
tiu de  lo  que  se  la.  Fedir  cuenta.  Ea- 
tionem  petere,  ratioucm  ponere  cum 
aliquo.  Deinander  compte.  Cbicder 
conto. 

DONAR    cÒMPTE    DE    .MGUNA    COSA.    fp.    fam.    i- 

irón.  Donar  fi  >i  alguna  cosa  dcstruind- 
la  ó  malgastandla.  Dar  cuenta  de  al- 
go.  Pessumdare,  prssundare,  disperde- 
ve.  Detruire ,  consumer ,  voir  lajin  de 
quelque  chose.  Uistruggere,  pestare, 
ridurre  a  fine. 

DONAR   BON   Ó  .MAL  COMPTE   DE  SA    PERSONA.    iV. 

Correspóndrer  bè  ó  mal  à  la  confiansa 
que  se  ba  fèt  de  èll ,  ó  al  encàrreg  que 
se  li  ba  coufiad.  Dar  luena  ó  mala 
cuenta  de  su  persona.  Suscepti  neg'otii 
rationem  reddere.  Rendre  compte  de  sa 
personne.  Render  conto  da  se. 

DONAR  COMPTE  Y  RAHÓ.  iV.  jMostrar  la  exac- 
titut  y  diligencias  de  lo  que  se  ba  fet. 
Dar  cuenta  y  razon.  Rationem  red- 
dere. Piendre  raison ,  rendre  compte 
e.ract.  Render  conto. 

EN  cÒMPTE.  mod.  adv.  en  lloc 

EJTAR  i  cÒMpT£.  fr.  Ser  útil  ü  conTenièiit. 
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Tener  cunila  alguna  cosa ;  estar  à 
caenlo.  Rcin  utilern,  profmlentein  essc. 
Ètre  uliie,  a^'aiitageii.i' ,  co:wenablr. 
lliíiscire  a  conto. 

ESTAR   FORA  DE   COMPTE,    fi'.    IIABER   FERDUD   LO 

COMPTE. 
FÈR   COMPTE,   fr.   RESÓLDRER,   DETERMINAR. 

FÈR  COMPTES  ALEGRES,  fr.  Llissoiigeaise  al- 
i^ú  al)  poc  ibiiamèiit  de  coiisc^uir  lo  que 
(icsitia.  Hacer  6  formar  cunitas  alrgres 
(i  gídaiias.  VauS  spe  pasci.  Se  hercfv  de 
tjuelque  espoir.  Faré  i  liei  conti. 

FÈRSE  COMPTE.  IV.  SuposaT ,  clonai'  per  fòta 
alguna  cosa.  ILuer  ciienta.  Exlstiraare, 
ícstimare ,  ponere.  Faire  e'iat ,  stij'poser. 
Suporre,  l'ar  conto. 

IIABER   EXID  DE  COMPTE.   IV.   IIABER    PERDUD  LO 

COMPTE. 
HABER    PERDL'D   LO   COMPTE.   ÍV.  (JUG  SC  cliu   clo 

la  dona  prenyada  que  ha  entrad  al  no- 
vè inès.  Estar  fiiera  de  atenta.  Mulie- 
rcm  cravidain  novcm  inensiuin  tcmpus 
c\cessisse.  Ètre  à  terme.  E-isere  o  giun- 
í;cre  al  termino  delia  gravidanza. 

JA    TE    AJUSTARÉ    LO    COMPTE  ;    JA    AJUSTAREM 

COMPTES,  fr.  fam.  ab  que  se  amenassa  a 
alr;ú.  Yo  ajustaré'  cueiilas  coniigo  ;  fa 
ajustare'mos  cuentas.  Malefacti  poíuas 
milii  dabis  :  non  impunitus  al)il)is.  Je 
v'Oíí.s  rcpasserai  le  buf'fle.  Ce  la  vedrcmo. 
10  COMPTE  DE  LA  vèlla.  Lo  còniptc  quc 
trauen  ab  los  dits  ó  ab  los  grans  dels 
rosaris  los  que  no  saben  de  aritttK'tica. 
La  menta  de  la  vieja.  Katio  per  digitos 
vel  per  globulos  inita.  Compte  epic  font 
reiix  f/ui  ne  connaissent  paint  l 'arith- 
metiqiie.  Far  i  conti  coUe  dita. 

l'fi.VDRER    i    ALdÚ    PER   SON    COMPTE,     fr.     Péu- 

drer  à  algú  per  objecto  de  conversaci(i 
('i  nuínnuració.  Ilacer  pL•itillo.  Fal)ulani 
facine;  de  aliquo  fabulari.  Medire  de 
quelqu'un.  Prcndere  pel  suo  conto. 

l'ÉXDRER    k    ALGÚ    PER    SON    COMPTE,     fr.    Con- 

tradirlo  y  culparlo  sempre,  pí'iidrcrlo 
de  esquira.  Tomaria  con  alguno.  Alicui 
junitcr  adversari.  Se  prendre  de  grippe 
(onlre  quHqn'an.  Prcvenirsi  sfavore- 
volmente  contro  di  alcuno. 

l'ÈNDUER   K   COMPTE,  Ó  k  BON    COMPTE,    fr.  Ad- 

inétrer  alguna  partida  en  part  del  pago 
del  dtnite.  Tomar  en  menta.  Aliqnid  in 
aceeptuui  referre.  Mrtlrc  en  ligne  ,le 
compte  ,  rece'.•oir  à  conijUe.  Prondcr  a 
conto. 
rKNDRER  COMPTES,  fr.  Eíaminar  los  que  al- 
gú presèuta.  Toni.v  cusnlas.  B.í\úoiics  ab 
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alio  redditas  examluare.    Examiner  un 
bon  compte.  Rivedere  i  conti. 

PÉRDRER  LO  COMPTE   DE   ALGUV'A   COSA.  fr.  que 

explica  ser  mòlt   difícil   reeordarse  de 
las  cosas  ó  reduirlas  à  número,  d  causa 
de  sa  antiguitat  ó  multitut.   Ferder    la 
cuenta.  Gomputum  aliquid  excedere;ad 
computum    redigi    nou   posse.  Perdre 
pied.  Perdere  il  fondo. 
PÉNDRER  PER  SON  COMPTE,  fr.  Péndrer  a  sòn 
cdrreg  lo  que  pertany  à  altre.    Tomar 
por  su  cuenta.  In  se  recipere.   Prendre 
pour   son    compte.     Prendere    pel    suo 
conto. 
PORTAR  UN  COMPTE,   fr.   Tcnir  cuidado   de 
assentar  las  partidas  que  lo  han  de  com- 
pondrer.    llevar  la  cuenta.    Rationein 
ducere.  Tenir  un  compte.  Far  conti ,  te- 
ner conto. 
POSAR   EN   COMPTE,    fr.     Continuar    en    los 
comptes   alguna   partida  de  descdrreg. 
Datar.    In    rationibus   q\iid  expeusum 
fuerit  rceensere.  Metire  au  dcbit.  Met- 
tere  a  conto. 
RETRE  COMPTE,  fr.  aut.  Douar  compte.  Dar 
cuenta.      Rationem    redderc.      Rendre 
compte.  Render  conto. 
TENIR  COMPTE,  fr.  Atéudrcr.  Tener  cuenta. 
Incumbere  in  rem ;  rei  animum  iuten- 
dere.  Faire  allention.  Attendere. 
TENIR  COMPTE,  fr.  Guardar  alguna  cosa,  li 
cuidar  de  sa   seguretat.   Se  usa  també' 
com  recíproc.  Tener  cuenta.  Guram  ad- 
hibere.  J•.•oir  soin.  Aver  cura. 
TENiRSE  COMPTE  EN  LO  MENJAR,  fr.  Anar  ab 
cuidado  de  no  menjar  massa,  ò  lo  que 
pod  ser  danyós  d  la  salud.   Guardar  la 
boca.  Gulac  nou  indulgere.   Ètre  sobre. 
Ésser  temperante,  parco,  sobrio. 
TÈNTE  COMPTE,  loc.  ab  cuidado.  Cuenta  con- 
lacwnta.  G.ive  ne  tibi  quid  mali  acci- 
dat.  Prenezry-garde.   Abbi   1'  occliio, 
tjuarda  la  gamba,  guarda  come  vai. 

TÈt'   compte.  Toc.    TÈNTE  COMPTE. 
TRÀURER  COMPTE,    fr.   ESTAR    k   COMPTE. 

ïBÀURER  COMPTES,  fr.  Galcular  sobre  poc 
inès  ó  mtínos  lo  import,  gasto  ó  utilitat 
de  alguna  cosa.  Echar  la  euenta  ó  cuen-r 
tas.  'Computaré.  Calculer.  Calcolare , 
far  conti. 

TR.VURER  COMPTES  ALEGRES,  fr.  FÍR  COMPTES 
ALEGRES. 

TRÀURER  sòs  COMPTES,  fr.  iiict.  Gonsidcrar 
la  utilitat  ó  dany  que  pod  resultar  de 
algun  negoci,  empresa,  ctc.  Ajustar  sns 
cuentas.  Negotium  maturc  jierpciidore. 
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Faire  le  compte.  Faré  i  suoí  conti. 

VENIR    A    CUMPÏE.   ÏV.   ESTAR  À    COMl'TE. 

yíuREK  i  cÒMi'TE  DE  ALGÚ.  ÍV.  Depeiicür  ilc 
èll  ciitcrainòiit ,  cii  especial  en  ciiant  d 
la  inaiiutciíciú.  f^^\>ir  d  ciwitta  de  oiro. 
De  alieno  vivere,  cura  alterius  vivere. 
Dtf'enilr/'  dr  la  volonle'd  'itutrui.  Essere 
a  conto  d'  uno. 

CÒMI'TESA.  s.  f.  La  muller  del  compte, 
ó  la  ([uc  hen;t;i  y  ohtü  un  comptat. 
Condesa.  Coinitis  uxor  ,  comitissa.  Com- 
^tfsse.  Contessa. 

CO.Ml'TESETA.  s.  f.  dim.  de  còmptesa. 
Condesilld  ,  coiidesila ,  condesica.  Pucl- 
la  comitissa.  Jeunc  comtrsse.  Contessina. 

GOMPTESTABLE.  s.  in.  ant.  condesta- 

^BI,E. 

CÒMPTET.  s.  m.  dim.  de  compte.  Con- 
de siilo ,  condesilo,  condesico.  Comes 
puer.  Jeiine  comte.  Contino. 

CÒMPTET.  Petit  compte.  Cuentecdla ,  cuen- 
tecita ,  cueiilecica.  Ratiuuciíia.  Petit 
compte.  Conticino. 

COMPULSA,  s.  f.  lor.  Copia,  trasllat  de 
alguna  escriptura  tret  judicialment  y 
cotejad  ab  sòn  original.  Compulsa.  Apo- 
gr.»plium,  exemplar  ab  actuario  jure 
datiiin.  Copic ,  exirait  d'un  acte  colla- 
tionne  sitr  l'original  par  ordre  du  juge. 
Stratto  di  scrittura  trascritto  dall'  ori- 
ginale  per  comandamento  del  giudice. 

CO.MPULSAR.  V.  a.  lor.  Tniurer  alguna 
compulsa.  Compulsar.  Apograpbum, 
eiemplar  transcribere.  fo^pí/íe/-.  Tra- 
scrivere  una  scrittura  dal  suo  originale 
per  comandamento  del  giudice. 

COMPULSIÓ,  s.  i.  for.  Apremi,  forsa 
que  se  fa  à  algú,  coinpel-lindlo  i  que 
executo  alguna  cosa.  Compulsion.  Com- 
pulsió. Contrainte.  Compulsamento. 

COMPULSIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  virtut 
de  compel-lir.  Cnmpidsivo.  Compellendi 
capax.  Qui  contraint.  Costringí  nte. 

COMPUNCCIÓ.  s.  í.  Sentiment  ó  pesar 
de  baber  comes  algun  pecad.  Compun- 
lÀon.  Compuuctio.  Componction.  Com- 
punz.ione. 

COMPÜ.M.ID,  DA.  adj.  Arrepentid  ab 
pesar  de  baber  comes  lo  pecad  que  li 
remordex  la  conciencia.  Conipungido. 
Verè  pceniteus;  noxarum  dolore  alTec- 
tus.  Touché,  repentant,  contrit.  Com- 
puuto. 

CO.MPURGACIÓ.  S.  f.  PURGACIÓ  VULGAR  J 
PURGACIÜ   CANÚMCA. 

COMPURGAR.  V.  a.  Passar  per  la  proba 

TOM.   I. 
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de  la  compurgació  i  (i  de  acreditar  la 
innocència.  Compurgar.  Purgaré.  .S> 
purgrr  par  serment.  Purgar  j)cr  giu- 
ramenlii. 

COMPUTAR.  V.  a.  Calcular  per  luime- 
ros.  Se  diu  comunament  dels  anys, 
temps  y  edats.  Computar.  Computaré. 
Calculrr  y  ilinombrer.  Calcolare,  conta- 
ré ,  aiinoverare. 

COMPUTO,  .s.  m.  Compte,  càlcul.  Com- 
puto. Cumputus,  coraputum.  Suppula- 
tion  ,  compte ,  càlcul.  Computo. 

COMÚ.  adj.  Lo  que  no  sènd  privativa- 
mènt  de  iiingil,  pertany  ó  s'  ext^^n  a 
mòlts,  com  Ix'his  comuns.  Comun ,  comu- 
nal. Communis.  Cummun.  Comiine. 

COMÚ.  Corrent ,  admès  de  tots  ó  d<!  la  ma- 
jor part.  Comun.  Commuuis.  Conimun  , 
ttniversel,  general,  ordinaire.  Comuue, 
comunale. 

COMÚ.  Ordinari ,  vulgar ,  frecuènt  y  mòlt 
sabud.  Comun.  Communis.  Commun , 
s'ulgaire.  Ordinario,   tritó. 

COMÚ.  Rast ,  de  basa  classe.  Comun.  Com- 
munis. Commun.  Volgare,  vile,  di  poco 
prezzo. 

COMÚ.  s.  m.  Tòt  lo  poble  de  una  ciutad, 
vila,  lloc,  etc.  Comun,  comunal ,  ro- 
munidad.  Commune.  Commun  ,  commu- 
naute'.  Comuna,  comunale,  comunanza. 

COMÚ.    GREMI. 

COMÚ.  Necessària,  secreta.  Comun,  letri- 
na  ,  pri^'aila ,  sen-idumbre.  Latrina.  La- 
trines.  Agiamento,  cesso,  destre,  pri- 
vato,  zambra. 

COMÚ  DE  DOS.  Gram.  Se  diu  axí  lo  noni 
substantiu,  ijue  bax  de  una  mafèsa  ter- 
minació admet  los  dòs  generós  masculí 
y  f'emeuí ,  segons  lo  sexo  que  se  vol  de- 
notar, com  lo  verge,  la  verge.  Comun 
de  dos.  Commune  duorum.  Masculin  et 
fe'minin  sous  une  seule  terminaison. 
D '  ogni  gènere. 

COMÚ  DE  TRES.  Ell  la  gramàtica  llatina  se 
diu  aií  lo  adjectiu  de  una  terminació 
que  se  pod  juntar  ab  substantiu  dels 
tres  gíneros,  masculí,  femení  y  neutre. 
Comun  de  tres.  Commune  trium.  Qui  , 
sous  une  seule  terminaison,  convient  aux 
trois  genret.  D'  ogni  gènere. 

EV  COMÚ.  mod.  adv.  que  ab  los  verl)s  dis- 
frutar ,  posseir  y  altres  se  usa  pera  de- 
notar que  se  disfruta  ó  posseex  una  co- 
sa per  mòlts  sens  pertànyer  à  ningií  en 
particular.  En  comun.  In  commune.  £íi 
comraim.  Comunalmente,  in  comune. 
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FÈa  POC  (j  MÒLT  COMÚ.  fr.  p.  us.  Ser  poc  o 

mòlt  aljultad.   Abiílíar  yoco   6  inucho. 

Piirvoe,  aut  magiis  molis  esse.  Etré peu 

grossi ,  ou  bieii  gros.    Elsser  grauclc  o 

piccolo. 
PARLAR  E»  COMÚ.  fr.  Parlar  en  general  y  ab 

tots.  ffahlar  en  conmn.  Iiideíïiiitè  lo(jui. 

Parlir  en  general.  Parlar  in  geuerale , 

parlar  per  tiitti. 
PER  LO  COMÚ.  mod.  adv.  comunament. 

QUI    PARLA    EV     COMÚ  ,     >0     PARLA     AB    NINGÚ. 

ref.  que  avisa  que  cap  particular  se  deu 
donar  per  ofès  de  lo  que  se  i-epreu  en 
general.  Quien  haL•L•i  con  todos  huhla 
con  ninguno.  Niilli  loquitur  qui  omiii- 
Inis  loquitur.  Qui parle  en  general par- 
le  à  son  bonnet.  Chi  parla  a  tutti 
parla  a  veruno. 

cim     SERVEX    À     UN     COMÚ,     SERTEX     i   NINGÚ. 

rcf.  que  avisa  que  las  servevs  fets  d 
corporacií'ms  ó  pobles  roç^ularmèiit  sòn 
poc  agrabids.  Quien  sir\'e  <il  comun , 
fir•.•e  li  ningun.  Olliciurn  m\iUls  quod 
fit,  fit,  credito,  nuUi.  La  commiïnan- 
le'  ne  sail  jantais  hon  gre'.  Cbi  tutti  ser- 
vi- niuno  servc. 

COMUL.  s.  m.  aut.  pila. 

CO.MUNA.  s.  f.  COMÚ,  en  la  séptiina  ac- 

CCpcK). 

COMUNA,  aut.   COMÚ ,  CU  la  quinta  accep- 

CIl'>. 

CüMUXAL.  ajj.  aut.  comú,  eu  la  prime- 
ra accepcií). 

CO.MU.WLMEM.  adv.  raod.  ant.  comu- 
nament. 

COMUNAMÈ.XT.  adv.  mod.  Frecuent- 
mèut,  rcgidarmèut.  Coniunnienle ,  por 
lo  coniwi.  Coininunitor,  plurlinüin,  vul- 
gí>.  ComniunànenC.  Comuualiuetite,  co- 
mú ikmiicii  te. 

C(^.MUNEll.  s.  m.  Lo  <(ui  seguia  lo  partit 
de  las  comunitats  de  Castella.  Conmne- 
m.  Factiosus ,  conjuratoruiu  assecla. 
Factieux  castUlmi  sous  Charles-Quint. 
Scttario  d'  un  pnrtito  cbe  vi  fu  in  Is- 
pa^ua  noi  regno  di  Cario  Quinto. 

CO.MUiNlA.  s.  i',  ant.  conveni,  ajLst. 

CO.MlJMCVniLlTAT.  s.  f.  La  facultat  ó 
l'u.ilitat  (pie  tò  alguna  ccisa  de  ser  co- 
luiiiili•able.  Coniunicabitiíl•id.  Coinmuni- 
caudi  se  eapacitas.  £'07/íHíMín'c-aZ»i"///e'.  Co- 
iiuinic  abllit.i. 

CO.MUMC  VBLE.  a<li.  Lo  que  pod  comu- 
lucarse.  Comunicable.  Communicarl  fa- 
cilis.  Communicahle.  Comunicabile. 

comunicable.  Sjciablc,   tracUble,   humà, 
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que  se  dèxa  comunicar  fàcilment.  Co- 
municable. Sociabilis.  Sociable  ,  ajfable, 
conimunicatif,  abordable.  Comunicabi- 
le ,  conversativo. 

CÜ.MüNICAClü.  s.  f.  L'  acció  y  efecte 
de  comunicar  ó  comunicarse.  Coniuni- 
cacion.  Commuuicatio.  Commimication. 
Comunicamento ,  comunicazioiie. 

GOMUMcAció.  Tracte,  correspondència  èu- 
trc  dòs  ó  mès  pcrsònas.  Comunicacion. 
Consuetudo  ,  familiaritas.  Communica- 
tion  ,  corre.tpondance  ,  comniercc  ,  fa- 
miliarite.  Comunicamento,  commerzio. 

COMUNICACIÓ,  unió  de  unas  co^as  ab  altras, 
com  de  uii  mar  ab  altre,  de  una  sala  ab 
altra ,  etc.  Comunicacion.  Communica- 
tlo,  conjunctio.  Communicalion.  Comu- 
nicauzi. 

CO.MUNICAR.  V.  a.  Fèr  participar  ;l  al- 
tre de  lo  que  un  tè.  Comunicar.  Com- 
muiiicare,  conmiune  facerc.  Cnmmuni- 
qaer  ,  faire  part  de...  Coniunicare. 

COMUNICAR.  rKmar  part,  ó  fèr  saiier  à  al- 
tre alguna  cosa.  Comunicar.  Communi- 
care,  notum  facere.  Commnniípier  ,  fai- 
re  part ,  ttonner  communicalion  de 
quekjae  clinse ,  la  manifestcr.  Comuni- 
caré, far  consapovole. 

COMUNICAR.  Consultar,  conferenciar  alguna 
cosa  ab  altres  prcnèud  lo  parer  do  ells. 
Comunicar.  Cousulere,  confcrrc.  Confe- 
rer  íwec  i/iielqu'un.  Conferiré,  trattar 
afríri. 

COMUNICARSE.  v.  r.  l'arlaud  de  cosas  iuani- 
madas  es  tenir  correspondència  ò  pas 
unas  ab  altras.  Comunicarse.  Conjungi» 
Se  conimwiiqaer.  Comnnicarsi. 

CO.MÜMC\TIU,  VA.  adj.  Li  que  tè  ajv- 
titut  ó  inclinació  natural  à  comunicar 
à  altre  lo  que  pnssorx,  ó  i  comunicar- 
se  à  sí  matè^.  Com  ini<•.nn\•o.  Commu- 
uicari  capax,  aptus.  Comtminicatif.  Co- 
municativo. 

IJOMCNIÓ.  s.  f.  Comunicació,  particip.i- 
ció  de  lo  que  es  covnyi.  Comunion.  Com- 
raunio,  commuuicatio.  Commiïnion.Co- 
munlour- ,  pavtioipa/.ioue. 

COMUNIÓ.  En  la  santa  Iglèsia  catòlica  es  lo 
acte  de  riíbror  los  fiels  la  sagrada  euca- 
ristia: y  mòltas  vegadas  se  dòm  aquest 
nom  al  matèi  sautís,sim  sagrament ;  y 
axí  se  diu  comunament:  pe'ndrer  la  co- 
munió, donai-  la  comunh'i.  Comuniou. 
Communio  sacra.  Communion.  Comu- 
nio:ie. 

comunió  de  la  iglèsia  ó  dels  sants.  La  par- 
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firi  paciïS  que  tèiioii  los  fií•ls  dols  hèiisos- 
|iii'ituals  iiiutuaiiiúiit  òiitiü  :>í  cutii  parts 
V  luèiiibres  de  un  inatòx  cos.  Coiiiuiiiuii 
de  la  Iglesia  ú  de  los  saiilos.  Sancli)- 
l'uni  cipiiiimiiilo.  Coinniunioii  df  l'L-^li- 
se.  Coiiimiicazioiio  de;'  saiitl. 
DiR  ei  l'iïvnnEH  LA  coMU.xuJ.  ír.  coMnnEQ.m. 
Cü.MU-NÍ.SSl.M,   iM.V.  adj.  sup.  du  coml. 
Cointinisiïno.      Comimiiiissiíiius  ,     valdi- 
cüminiiiiis.  Très-íornmun.  Comuiiissinio. 
COMU-N'iSSlMAMÈM".  adv.    inod.    sup. 
de  COMUNAMENT.  Contitnisimiimeiite.  Fro- 
iiuenlissiuiè.  Très-communàneiit.  Coiuu- 
niüsiïnaiueiite. 
CO.MÜ.\IT.\T.  s.  f.  La  calitat  (pic  consti- 
tuKit    comi'i    una   cosa,    de   iiiodo    <pie 
cuaUevol    puga  usarne  Uiljrciiiènt.  Co- 
munidad.  Communio.  Cornmunauté.  Co- 
niunità. 
COMUNITAT.  Congregació  de  persònas  que 
viuen  unidas  bax  cerlas  constituciòu.só 
lègias ,  com  los  capellans  de  las  parro- 
quias,  los  frares  dels  convents  ,  etc.  í'o- 
mmiiddd.  Societas  ,  sodalitiuin,  congre- 
gatio.  Conimunaiue.  Coinuiiità. 
EN   COMUNITAT,  mod.  adv.  Junts  los  indivi- 
<  'duos  de  algun  cos.  En  comunidad,  cou- 
■'ventualmenle ,  en  cuerpo.  Congrcgatim. 
■Ell  corps.   In  conuinità ,  in  congrega- 

lione. 
COMUNAMENT,  adv.  mod.  comuíiamènt. 
CON  VTO.   s.    ni.   Empenyo,   estbrs  eu  la 
eiecució  de  alguna  cosa.  Conalo.  Cona- 
tus,  con;itiim  ,  conatio,   conamcn.  £/"- 
Jort.  Sturzo. 
«WATo.   l'or.  Lo  acte  ó  delicte  comensad , 
però  que  no  ha  acahad  de  consuinarse. 
Conalo.  Pravus  coiiatus.  Tentaíwe.  Pro- 
^va ,  tentativa. 
CONCA.  s.  f.  Espècie  de  escudella  gran 
de  cualsevol  matèria.   Cuenca.  Concha. 
Éciíelle.  Scodella. 
còiNCA.   La  donsella  que  ja  tè  mòlts  anys. 
Doncellueca.   jEvi   matura   virgo.  Fille 
d'un  certain  dge.  Donzella  di  molta  età. 

COMCA.   ant.    CONXA. 

concA  DE  rusT.  ant.  gabadai. 

CONCA  DE  SANGRAR.  Lo  güirèll  de  terrissa 
que  servex  pera  mullar  lo  peu  y  recu- 
llir  la  sang  cuand  se  sangra  í  algú.  San- 
^radera.  Labruin  fictile ,  ubi  sanguis  è 
vena  pedis  incisa  lluens  recipitur.  Bas- 
stn  ,  cu•.•elte ,  yetil  gresal.  Bacile. 

CONCAMBI.  s.  m.  p.  us.  gambi. 

CONCANONGE.  s.  m.  Lo  qui  es  canonge 
al  matèx  temps  que  altre  eu  una  matè- 
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ia  Igli^sia.  Concanonigo.  Canonicus  col- 
lega.  Chanoine  a^ec  un  aulre ,  en  inàne 
trinps  i/ii'iin  aitlrr.  Cuioiilco  all'   istesso 
teinpo  d'  un  altro. 
CONCVUSA.  8.  f.   Lo  que  juntament    ah 
altia  cosa  es  causa  de  un  malèx  electe. 
ConciiHsa.  Quod  simul  cum  alio  alicinid 
eflicit.  Ce  (jui  cnntrihue  aire  iine  aulre 
cause  à  produiré  un  e/fel.  Goncansa. 
CONC  VVI'L'AT.  s.  f.    Lò  clot  que  forma 
cualsevol  superficie,  elevada  de  las  l)o- 
ras,   ctc,  y  ((ue  va  baxand   progressi- 
vament íiiis  al  mitj,  que  es  lo  mès  fon- 
do. Conca\•ida(l ,  cúnca\•o  ,  cónca^•a.  Con- 
cavitas.  Concaí'ile'.  Concavità. 
CÓNCAVÜ,  VA.  adj.  Se  diu  de  la  super- 
íieie    que    forma    concavitat.    Cónca\'0. 
Concavus.  Concave.  Concavo. 
C0NCE13EMENT.  s.  m.  ant.  concepció. 
CONCEUIÜLE-  adj.   Lo  que  pod  conce- 
birse.  Conceplible.  Quod  animo  coiicipi 
potest.  Conce\'able.  Conccpibile. 
CONCEMIMÈNT.  s.  m.  ant.  concepció. 
C0NCIÍ13IR.  V.  a.  Fèrse  prenyada  la   fe- 
mella. Concebír.   Concipere.  Concevoir. 
Coiicepere,  concepire. 
coNXEBia.  met.  Formar  idea  ó  concepte  de 
alguna  cosa.  Concebir.  Concipere.  Con- 
cevoir. Concepire. 
C0NCE15IIE.  V.  a.  ant.  coxcebir. 
CONCEUÜD,  D.\.  p.  p.  de  co:»ceeir.  Cn»- 

cebido. 
CONCEDID,  DA.  p.  p.  de  concedir.  Con- 

cedido. 
CONCEDI.MÈNT.  s.  m.  ant.  concc^sió. 
CONCEDIR.    V.   a.   Donar,   atorgar,  fèr 
gràcia  de  alguna  cosa.   Conceder.  Con- 
cedere.  Accorder ,  octroyer ,  conceder. 
Concedere,  permettere,  ccdere. 
CONCEDIR.  Passar  per  cert,  convenir  en  lo 
que  altre  diu  ó  afirma.  Conceder.  Con- 
cedere, asseiitiri.   Accorder,  reconnai- 
tre  pour  iTíi;  ,  demeurer  d'accord  d'une 
chose.     Concedere ,     passaré ,     uieuar 
buono. 
CONCELLAR.  v.  a.  ant.  aconsellar. 
CONCENF.  s.  m.  Cant  acordad  y  armo- 
uiòs  de  distinctas  veus.  Concentn.  Con- 
ceiitus.  Accord,  concert.  Concerto. 
CONCENTRACIÓ,  s.  in.  Quim.  La  major 
densitat  ó  forsa   que   adquirexeo   certs 
cossos  separandue  los  estraiivs  ó  snper- 
abundants   que    hi    estaban    barrcjads , 
com  cuand  se  fa  gelar  lo   vinagre  peaa 
privarlo  del  aigua  y  fèr  que  resulte  mes 
fort ,   etc.    Concentracion.    Major    vis. 
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Concíntration.  Conceufrazione.    '  — 
CONCENTRAD,  DA.  p.  p.  de  concex- 

TR.IR. 

COiNCENTRAR.  v.  a.  reconcentrar. 
CONCENTRARSE.   v.    r.  aut.  reconces- 

TRARSE. 

CONCÈNTRIC,  CA.  adj.  Geom.  Se  diu 
de  las  figuras  que  tèiien  un  matèx  cen- 
tro. Concehtrico.  Concentricus.  Concen- 
triqne.  Concentrico. 

CONCEPCIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
concebin.  Concepcion.  Coiiceptio.  Con- 
ception.  Concepirneuto ,  concepizioue. 

concepció.  S'  entén  per  antonomàsia  la  do 
la  Mare  de  Dèu  ,  y  la  festivitat  que  ce- 
lebra la  Iglèsia  ab  èst  títol.  Concepcinn. 
CoDceptio  Beatae  Mariae  Virginis.  Con- 
ception  de  la  SainCe-Fierge.  Coucepi- 
zione  di  Madonua. 

CONCEPTE,  s.  ni.  La  idea  que  concebex. 
ó  forma  lo  enteniment.  Ccrii  epio.  Con- 
ceptus.  Idée ,  concept.  Concetto. 

coTcÈpTE.  Sentencia,  agudesa  ó  ditxo  in- 
geniòs.  Conceplo.  Acutè,  ingeniosè  dic- 
tum.  Sentence  ,  saillie ,  bon  mol ,  poin- 
te.  Concetto,  inotto  arguto. 

coNcfcpTE.  La  opinií)  que  se  tè  de  alguna 
cosa.  Coiicrpla.  Opinió,  istiniatio.  IJc'e. 
opinion.  Opiíiione,  concelto. 

CONCEPTE.  Lo  judici  quc  se  lòrma  de  algu- 
na cosa  ó  persona.  Concrpío.  Judiciuin, 
sententia.  Jugcmení.  Giudizio,  parerc, 
opinione. 

FORMAR  coxcfepTE.  fr.  Determinar  alguna 
cosa  en  lo  enteniment  desprès  de  eia- 
minadas  las  cireuustaucias.  Formar  rnn- 
cepto.  Animo  concipere,  judicaré.  For- 
mer  un  jugement.  Formar  giudizio. 

CONCEPTUAD,  DA.  p.  p.  de  concep- 
tuar. Concpptuado. 

CONCEPTUAR.  V.  a.  Formar  judici  ò 
concepte  de  alguna  cosa  ó  persona.  Con- 
ceptuar. Judicaré,  judicium  ferre.  Ju- 
ger  ,  penser ,  eslimcr.  Giudicare,  con- 
cettare. 

CONCERNENT,  p.  pres.  de  concernir.  Lo 
([ue  concernex.  Concernienic  Attinens, 
pertinens.  Concernant ,  touchant.  Cou- 
cernontp. 

CONCERNIR.  V.  imp.  Tocar  6  pertànyer. 
Concernir.  Attincre,  pertinere.  Concer- 
ner ,  regardcr ,  appartenir.  Riguarda- 
re,  concernere. 

CONCERT,  s.  m.  Lo  bon  orde  v  dis- 
posició de  las  cosas.  Concierto.  Ordo, 
dispositio.    Ordre,    disposition ,    ar- 
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rangement.    Ordlne  ,    concerto. 

CONCERT.  Ajust  ó  conveni  entre  dòs  ó  mès 
persònas  sobre  alguna  cosa.  Concier- 
to. Conventio,  pactio,  coustitutam. 
Concert,  accord.  Accordo,  conven- 
zione. 

CONCERT.  Composició  miisica  de  mòlts  ins- 
truments en  que  un  fa  la  part  princi- 
pal, y  la  composició  de  dòs,  tres  ó  mès 
veus  sobre  lo  sèu  bax  ó  cant  pla ;  y 
aquest  genero  de  composició  se  anome- 
na música  k  CONCERT.  Concierto.  Con- 
centus.  Concert,  concerto.  Concerto, 
conserto. 

CONCERT.  Lo  de  música  que  se  compon 
principalment  de  instruments  de  corda. 
Discaiite.  Concentus.  Concert  d 'instru- 
mens  à   cordes.  Concerto. 

DE  CONCERT,  mod.  adv.  De  acord,  de  co- 
mú consentiment.  De  concierto ,  acor- 
demente  ,  de  acuerdo.  Coucorditer,uno 
consensu,  ex  coustituto.  De  concert, 
d' accord.  D'  accordo,  d'  accordo. 

CONCERTA.   S.   f.    CONCERT. 

GONCERTAD,  DA.  p.  p.  de  concertar. 

Concerlado. 

C0NCERTAD.  adj.  Posad  ab  arreglo,  bèn  or- 
denad.  yirreglado ,  compupstn.  Ordina- 
tns ,  dispositus,  compositus.  Re'gle',  ar- 
rangí', mts  en  ordre.  Ordinato,  accor- 
dato ,  concertato. 

CONCERTADAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  or- 
de y  concert.  Concertadamente.  Ordi- 
natè.  A^ec  ordre ,  en  ordre.  Ordinata- 
mente. 

CONCERTADi.S.SIM,  MA.  adj.  sup.  de 
coNCERTAD.  Conccrtadúimn.  Ordinafissi- 
mus.  Trh-ordonne' ,  bien  arrangé.  Con- 
certatissimo. 

CONCERTADÒR,  R \.  s.  m.  y  f.  Laqui 
concerta.  Concertador.  Compositor ,  or- 
dinator.  Me'diateur ,  conciliateur.  Con- 
ciliatore,  radunatore. 

CONCERTAR,  v.  a.  Compóndrer,  arre- 
glar ,  posar  en  orde  alguna  cosa.  Con- 
certar. Componere,  ordinare.  Arran- 
ger ,  re'gler ,  ordonner ,  metlre  en  or- 
dre. Concertaré,  ordinare. 

CONCERTAR.  Ajustar ,  tractar  del  preu  de 
alguna  cosa.  Concertar.  Rei  pretium  of- 
ferre,  definiré.  Tràiler,  com'enir  du 
prix  d'une  chose.  Couvenire,  trattare 
il  prezzo. 

CONCERTAR.  Pactar ,  tractar,  concordar  al- 
guna cosa.  Tambi'  se  usa  com  i-ecíproc. 
Coiiceriar,  Tacisci ,  coustituere.  Concer- 
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ter ,  se  concerlcr.  Concertaré,  concér- 
tarsi,  mcttersi  d'  accordo. 

CONCESSIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
concedir.  Concesion.  Concessió,  conces- 
sus.  Concession.  Coiicessioue ,  concedi- 
monto. 

CONCESSIONARI,  s.  m.  for.  La  persona 
i  ijni  se  fa  alguna  concessió.  Concesío- 
nario.  Is  ciii  ali<juid  conccditur.  Cofí- 
cessinnnaire.  Conccssioiiario. 

CONCIENCIA.  s.  f.  Ciència  iS  conexemènt 
interior  del  l>r  (jno  dcbeni  fèr  y  del  mal 
(\\\c  del)cni  evitar.  Coíic/efic/íZ.Conscica- 
tia.  Consrirncr.   Coscienza. 

coi'íiiEMMA.  Se  pren  particularment  per  la 
bona  coiiciencia;  y  axí  se  diu  :  no  tenir 
ccmcíEsciA,  per  tenirla  dolenta.  Con- 
ciencia.  Conscientia  recta.  Conscience , 
scrupiile.  Coscienza. 

co.•fi-.iENciA  EHHÓ.vEA.  Tenl.  La  qne  ab  igno- 
rància judica  lo  verdadèr  per  fals,  te- 
ulnd  lo  !)(>  per  mal  y  lo  mal  per  bo. 
Coiuiencia  errònea.  Falsa  conscientia. 
Conscience  errone'e.  Coscienza  erronea. 

ACUSAR   LA   coNciEvciA.    fr.   Rcmordirli   de 

'  alguna  falta  comesa.  Jcusar  ó  argüir 
la  conciencia  d  iino.  Conscientiae  stiniu- 
lis  angi,  religioni  liabere.  A\•oir  des  re- 
rnortls.  Sentiré  rimorsi. 

CARREGAR  LA  ('ONT.iENciA.  fr.  Gravaria  ab  al- 
gun prcad.  Cardar  In  conciencia.  Pec- 
catum  scicnter  admittcre.  Chart^er  sa 
conscience.  Caricar  la  coscienza. 

DE  coxciENciA  AMPLA.  Se  diu  dc  aquell  que 
ab  poc  fonament  obra  ó  aconsella  con- 
tra lo  rigor  de  la  llèy.  Ancho  de  con- 
ciencia. Conscien-tia-  rcmissioris,  parum 
severa;.  Peu  scriifmlciix ,  qui  a  la  cons- 
tience  lars;e.  Di  coscienza  larga. 

DE  CO!<CIEMCIA   ESTRETA.    Sc    diu    del    qui    eS 

mòlt  ajustad  al  rigor  de  la  llòy.  R•sire- 
cho  de  conciencia.  Religiosus,  conscien- 
ti.-B  severioris.  Rigide ,  auslère.  Di  co- 
scienza guardinga. 

ENCARREGAR  LA  cONciExciA.  fr.  Imposar  la 
obligació  de  conciencia  per  alguna  cona. 
Encargar  la  conciencia.  Rcliglonem  in- 
jicere,  animum  religione  obstringere. 
Mettre  ,  laisser  sur  la  conscience.  Met- 
tere  sulla  coscienza. 

E«  coKciEMCíA.  mod.  adv.  Segons  concien- 
cia, arreglad  ;i  ella.  En  conciencia. 
Ex  animi  conscientia  ad  justi  rectique 
normam;  religiosè.  En'  conscience, 
consciencieusement,  sur  ma  conscien- 
ce. In  coscienza. 
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PREDICA  CONCIENCIAS  Y   VEN    VINAGRE.    Tcf.    Sti 

diu  dn  aquell  que  obra  al  contrari  de  lo 
que  òll  inatèx.  predica  y  aconsella. /V<"- 
gona  i.•ino  y  vcncL•  vinagre.  Aliud  re  , 
aliud  verbis  ostendit.  Us  soni  loiit  blancs 
(lli  dehors  et  tout  noirs  au  dedans.  Par- 
la in  oro  e  vende  in  ramc. 

SER    DE    CONCIENCIA     AMPLA.    IV.    fam.    No   fèr 

escriípol  do  lo  que  sèn  deuria  fèr.  Ser 
de  ciincirncia  ancha ,  íenrr  la  conden- 
cia  <j(ií7írt.  Scveriorem  morum  regulani 
parvi-facere.  --/l'o/r  la  conscience  lar- 
ge.  Aver  coscienza  larga. 

TENIR  LA  C.ONCIEÍtCIA  AUPLA.  fr.  SER  DE  CON- 
CIENCIA  AMPLA. 

CONCIENCIÒS ,  A.  adj.  Lo  qui  tè  la  con- 
ciencia iiuMt  estreta.  Se  diu  regular- 
ment del  qui  fa  escritpol  de  cosas  quo 
no  bo  nierexeu.  Concienzudo.  Religio- 
sus. Consciencieux.   Coscicnzioso. 

CONCILI,  s.  m.  Junta  ó  congrés  pera 
tractar  de  alguna  cosa.  Comilio.  Con- 
ventus,  coetus.  Concile.  Concilio. 

CONCILI.  La  col•lecció  dels  decrets  de  al- 
gun CONCILI.  Concilio.  Decreta  coucllii. 
Concile.  Concilio. 

CONCILI.  Junta  ó  congrés  dels  bisbes  de  la 
Iglèsia  catòlica  pera  deliberar  y  decidir 
sobre  las  materias  del  dogma  y  de  la 
disciplina.  Concilio,  sí/íof/o.  Coucilium  , 
sviiodus.  Concile.  Concilio. 

CONCILI    ECUMRNIC.   CONCILI   GENERAL. 

CONCILI  GENERAL.  Aquell  à  que  concorreu 
los  bisbes  de  tota  la  cristiandat  Uegíti- 
marnèiit  convocads.  Concilio  general, 
concilio  rcumenico.  Coiicilium  generale 
vel  cccumcuicum.  Concile  tvciiincnique. 
Concilio  eeumenico,  concilio  uiiiversale. 

CONCILI  NACIONAL.  La  juuta  dels  arquebis- 
bes y  bisbes  de  una  nació.  Concilio  na- 
cional,  sinndo  nacional.  Coiicilium  na- 
tionale.  Concile  nalional.  Concilio  na- 
zionale. 

CONCILI  PROVINCIAL.  Lo  qul  cclèbra  lo  me- 
tropolit.i  ab  los  seus  sufragàneos.  Con- 
cilio provincial ,  sinodo  prru.•incial.  Con- 
cilium  proviuciale.  Concile  pro\'incial. 
Concilio  provinziale. 

CONCILIABLE,  adj.  Lo  que  pod  conci- 
liarse ,  compóndrerse  ó  ser  compatible 
ab  a^una  cosa.  Conciliable.  Concorda- 
biiis,  couciliari  facilis.  Conciliable.  Con- 
ciliabile. 

CONCILIABULO.  s.  m.  Lo  concili  no  con- 
vocad  per  autoritat  llegi'tima.  Concilid- 
bulo.  IlLegitima   et  nou  ritè  cougregata 
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sviioilus.  Conciliabule.  Conciliabolo. 

co>ciLiÀBULO.  La  junta  de  gèut  que  tracta 
ile  executar  alguna  cosa  mala.  Comiliu- 
hulo.  Ael'ariorum  hominum  coiiciliabu- 
lum.  Conciliabule.  Conciliaijolo. 

CONCILIACIÓ,  s.  f.  L'  acció  v  electe  de 
conciliar.  Conciliíirion.  Conciliatio.  Con- 
ciliíition.  Conciliaz-ioiie. 

CONCILIAD,  DA.  p.  p.  de  conciliar. 
Concillado.^ 

COiAClLL\DÒR,  RA.  s.  in.  y  f.  Lo  qui 
concilia.  Conciliador.  Couciliator.  Con- 
cilialetir.  Conciliatore. 

CONCILIAR.  V.  a.  Coinpóudrer  y  ajustar 
los  úiiimos  dels  que  cstabaii  oposads  en- 
tre sí.  Conciliar.  Conciliaré,  corapone- 
re.  Concilifr.  Conciliaré. 

coxcií•iAR.  Guanyar,  atràiircr  los  dninios 
(j  la  jjeneviilcucia.  Algiiuas  vegadas  se 
diu  taiiil»;  del  odi  y  ahorriuiènt ;  y  »« 
usa  axí  niatèx  com  recíproc.  Conciliar. 
Conciliaré.  Concilirr,  acqucrir ,  attirer, 
í(agner  l'estime,  lafa^'eur,  etc.  Conci- 
liaré, cattivare,  í'arsi  amico. 

coNciiiAR.  Coulormar  dòs  ó  mès  proposi- 
cions que  parexiaii  contrarias.  Conci- 
liar. Concordem  reddere.  Concilier. 
Conciliaré. 

CONCILIAR,  adj.  Lo  que  pertany  als  conci- 
lis. Conciliar.  Ad  concilium  pintineiis. 
Conciliuire.  Conciliaré. 

( üNciLiAR.  s.  in.  La  persona  que  assistèx  A 
algun  concili.  Conciliar.  Qui  in  concilio 
suiriagium  í'crt.  Membre  d'un  concile. 
Menibio  d'un  concilio. 

CONCILI  ATIU  ,  VA.  adj.  Lo  que  concilia. 
Se  usa  també  com  substantiu  en  la  ter- 
minació masculina.  Conciliat i^o.  Quod 
conciliat.  Conciliant.  Colui  cbe  concilia. 

CONCINMTAT.  s.  I'.  Armonía  cjue  resul- 
ta de  la  col-locaciü  de  veus  escuUidas 
al)  atenció  d  las  lletras  de  que  se  com- 
ponen p(!ra  i'èrlas  mès  agradables  al 
oido.  Concinidad.  Concinnitas.  Nombre, 
hiirninnie.  Armouia. 

CONCIS,  A.  adj.  Lo  que  està  dit  ó  escrit 
ab  concisió:  se  diu  tanibi-  de  la  perso- 
na que  parla  concisamènt.  Conciso.  Con- 
cisus;  in  dicciido  brevis.  Concis ,  court, 
le.s.•icrrc.  Conciso,  succinto. 

CONCISAMÈNT.  adv.  mud.  Ab  bicvedat 
V  concisi().  Concisamente.  Concisè. 
D'un''  nianicre  concise ,  briè'.•ement,  en 
termes  concis.  Concisamente. 

CONCISIÓ,  s.  1'.  La  califat  del  estil,  que 
coiisistcs  en  dir  las  cosas  ab  las  parau- 
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las  precisas.  Concision.  Concisió.  Conci- 
sion.  Concisione. 

CONCITACIÓ.  s.  f.  L'acció  ó  electe  de 
concitar.  Concitacion.  Concitatio.  Émo- 
íion ,  trouble,émeute.  Solleva/.ione ,  com- 
movin  iMito,  sedlzlone  ,  conciliameulo. 

CONCITAD,  DA.  p.  p/de  co.iciT.Aa.  Con- 
citado.      ^ 

CONCITADOR,  RA.  s.  m.  y  1.  Lo  qui 
coiicita.  Concitador.  Concitator.  Jgi- 
lateur ,  boutefeu,  insligaleur.  Comniet- 
timale,  soUevatore,  coucitatore. 

CONCITAR.  V.  a.  Commóurer,  instigarà 
algú  contra  altre,  ó  excitar  iiiquietiits 
y  sedicions.  Concitar.  Concitarc.  Exci- 
ter.  Concitare,  incitaré. 

CONCITATlü,  VA.  adj.  Lo  que  concita. 
Concitatii'o.  Quod  concitat.  Qui  est  bon 
ou  prdjire  à  exciter ,  à  incilcr.  Conci- 
tativo,  cominotivo. 

CONCIUTADÀ,  s.  m.  Lo  ciutadà  respecte 
dels  altres  vclilns  de  la  seva  matèxa 
ciutad.  Conciudiidnno.  Concivis.  Conci- 
toyen.  Concittadino. 

CONCLAVE,  s.  m.  Lo  Hoc  abònt  se  rcu- 
nexcn  v  tanc'an  los  cardenals  pera  ele- 
gir pa]"a:  V  tandjé  la  matèxa  junta  dels 
cardenals.  Yo«c/rtí'í.  Conclavium,  con- 
clave. Concln^'e.  Conclave. 

CONCLAVISTA.  s.  in.  Lo  criad  <pic  en- 
tra en  lo  conclave  pera  servir  als  cai- 
dends.  Conclavista.  Faiuuhis  cardina- 
libus  niinistrans  in  coiiclavio.  ConcLwis- 
te.  Conclavista. 

CONCLOENT,  p.  pres.  de  concllir.  L•i 
que  conclou  ó  convens.  Concluyente. 
CoiicUidens  ,  convincens.  Concluant. 
Concludeiite. 

CONCLÒS  ,  A.  p.  p.  irreg.  de  cosqlòurer. 
Conclu.to. 

LK)>AH  PEU  CONCLÒS,  fr.  for.  l'arland  de  un 
plèd,  donar  ia  causa  per  terminada, 
1)0  baberbi  ja  lloc  a  probar  ui  al•legar 
res.  Par  por  concluso.  Rem  actam  esse 
proGteri.  Regarder  une  cause ,  ioí  pro- 
cés suflisamment  instruir.  Dar  la  lite 
per  finita. 

CONCLÓURER.  v.  a.  Acabar ,  donar  fi  a 
alguna  cosa.  Conduir.  C'includere.  Con- 
clure ,  achn<er  ,  finir ,  terminer.  Cun- 
cludere,  concbiudere. 

CONCLÓURER.  Determinar  y  resóldrer  sobre 
lo  que  se  ba  tractad.  'Conduir.  D.'cer- 
nere,  constituere.  Conclure ,  de'iermi- 
ner,  dedder ,  resoudre.  Conchulcrc, 
finiré. 
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coNcLiiunrn.  Inferir,  clodiiir  alpnna  veritat 
tle  altnis  qiK!  se  admeten  (S  presiiposaii. 
Conduir.  Coiicliulere,  ileduoere.  Coii- 
cliire ,  infe'rer  ,  deduiré ,  tirer  une  con- 
se'quence.  Dcdiirrc,  concliindcrc,  giu- 
dicare. 
coxcL(ii'REn.  Coiivi'iieer  ;í  alci't  ab  la  raluS 
de  niodo  que  no  li  f|uèdc  <[tie  repliear 
ni  ([iie  respi'iiidrer.  Conchiir.  Coiiviíiec- 
re,  ad  silentiutn  adiïïjere  ,  cvincere. 
Caiwaiiure  ,  fnrccr  d'a^ouer.  Conviíi- 
cere,  ol)l)lir;are  a  diré,  a  confessaré. 
ooMcí.rtuREB.  for.  Posar  (i  als  al-legafs  en 
(lel'eiisa  del  dict  de  una  part  desprcVs  de 
lial)er  respost  als  ile  la  contraria  per  no 
te-nir  iiiès  (pie  dir  ni  al-legar.  Conduir. 
Actls  in  ludicio  finein  imponere.  Con- 
viure ,  prendre  des  conclusions.  Coii- 
cludere. 

cojicLóunEn.  Parland  de  nl)ras  ile  pintura, 
donarhi  la  última    ma   dèxand   ah  per- 
fecció  tòtas   sas   parts    encaraqué   siaii 
■de  las  mi'nns   principals.    Definir.  Al)- 

-  solvere,  adamnssim  peiüccre.  Perjec- 
/ionner.  Perl'e/.lonare ,  llmarc. 

CONC.LUEiNT.  p.  j)res.  de  co.NcióunnR. 
cotr.i,oí;\T. 

CONCLUin,  DA.  p.  p.  de  coNCLÓUREn. 
Com  luido. 

CONCLUIll.  V.  a.  coNcuiuiiEn. 

GOiVCLÜSIÓ.  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
conclónrer.  Condusion.  Conclusió. 
Adiè\'ement ,  l'nciion  definir.  Finimen- 

'    to  ,  compimento. 

eosctusii).  Lo  'vi.  de   alguna  cosa.   Concln- 

■  sion.  Conclusió,  finis  ,  exitus.  Fin ,  ler- 
ni\  Teriuiíie,  fine. 

COsci.iTSiïS.  r^a  proposicií)  (jue  se  inferc'c  A 
deduex  de  altras.  Condusion.  Conclu- 
sió. Condusron ,  conse'quence.  Conclu- 
sione  ,  consequenza. 

GOwcLusió.  La  resolució  que  se  ha  pres  so- 
bre alguna  matèria  desprès  de  haberhi 
discorregud.  Condusion.  Delibernta  scn- 
lentia  ,  consilium.  Condusion  ,  ddihe'ra- 
tion ,  re'solution  finale.  Risoluzioue, 
consiglio ,  di^lil)erazione. 

60HCHSIC).  for.  Li  terminació  dels  al•le- 
gats y  probas  fètas  Jurídicament  en  un 
plèd ,  desprès  de  lo  cual  se  pod  ja  do- 
nar sentencia.  Condusion.  Actorum  in 
judicio  absolutlo,  finis.  Condusion ,  de- 
niande  apr?s  l'inslruction  d'um  afflii- 
re.  Conclusione. 

co-ivi•ii'sió.  La  proposic!(í  que  íC  defensa  en 
las  cscolas.  Comunament  se  usa  en  plu- 
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ral.  Condusion.  ïlics'.s.  Tltcse  ,proposi- 
lion.  Tesi. 

DEFENS  \n   CONCLUSIONS,    fr.    TENIR   1,0  ACTE. 

Bjf  CONCLUSIÓ,  niod.  adv.    En  suma,  final- 
ment. En  condusion.  Deni((iie  ,  tandcin. 
Enfm  ,  d  la  fin  ,  pour  condure.  lu  con- 
clusione, (in.'dmcnte. 
CONCLUSIU,  VA.  ndj.   Lo  que  conclou 
ó  termina  una  cosa  ,  ó  servex  pera  coii- 
cl(Mirerla  <>  terminaria.  Condusivo.  Con- 
chidiMis.   Condusif.  Concludente ,  coii- 
chisivo. 
CONCOL-LEGA.  s.m.  Lo  qui  es  del  m,i- 
tèv   col-legi   ([ue   altre.   Concolegii.    In 
collegio  socins.    Cnmaríule   de   college. 
Compagiio  di  collegio. 
COiNC()MITAi\CL\.  s.  f.  Concurrència  d<; 
una  cosa  ab  altra.    Se  usa  regularment 
en  lo  modo   adverbial   peü  concomitàn- 
cia. CoiíenmiV<z«c/rt.  Duarum  reruin  coii- 
cursus.  Conrnniilance.  Concomitanza. 
CONCOMITANT,  adj.  Lo  que  acompauyn 
à  altra  cosa  ú  obr.-t  al)  ella.  Concornil an- 
te.   Comitans.    Concomitant.    Concomi- 
tante. 
CONCORDAD,  DA.  p.  p.  de  co^coRDAa. 

Concordado. 
CONCORDADAMENT,    adv.    mod.    aiit. 

DE   CONCERT. 

CONCORDA.MÈXT.    adv.    raod.    ant.    de 

CONCERT. 

GONCORDANQA.  s.  f.  Correspondència 
ó  conformitat  de  una  cosa  ai)  altra. 
Concordancia.  Conforraitas,  convenien-  *- 
tia.  Concordiince  ,  rapport ,  con^'enance, 
conforinifé.  Concordanza ,  confoniiità, 
accordo. 

coNcoBDANcu.  Gram.  La  conformitat  ó 
correspondència  de  las  paraulas  si'gòns 
las  règlas  de  la  gramàtica  tle  cada  llen- 
gua. Concordancia.  Verl)orum  in  re 
grammatica  concòrdia.  Concordance. 
Concordanza. 

CONCORDANCIA.  Miis.  La  justa  proporció 
que  £;uardan  entra  sí  las  veus  cjue  so- 
nan  juiïtas.  Conconlancia.  Concentus, 
concortlia.  Accord ,  harmonie.  Accor- 
tlo  ,  armonia. 

cONcORDiNcns.  pi.  Lo  íiidice  alfabètic  tle 
tòtas  las  paraulas  de  la  Bibüa  ab  tòtas 
las  citas  dels  llocs  en  que  se  troban. 
Concordancias.  Sacrorum  Biblioruin 
concordantire.  Concordance  ,  index  de 
la  Bihle.  Concordanze. 

CONCORDAR,  v.  a.  Conciliar  y  ajustar  lo 
que  està  desigual,  discorda  ó  eucoutrad. 
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Concordar.  Coucordem  reddere.  Recor- 
den,  concüicr ,  conformer.  Concordaré, 
accoidare. 

CONCORDAR.  AJUSTAR,  en  la  tercera  accepció. 

CONCORDAR.  V.  D.  Couvenir  una  cosa  ab  al- 
tra, com  la  copia  de  una  escriptura  ab 
sòn  original.  Concordar ,  concertar. 
Conveuire  ,  congruere  ,  concordaré. 
Coiti-enir.  Concordaré,  couvenire. 

NO  CONCORDA  ,  Ó  NO  CONCORDA  LA  UNA  COSA 

AB  l'altra.  loc.  tain.  no  conve  la  una 

COSA    AB    l'  altra. 

COJN'CORDAT.  s.  m.  Lo  tractat  ú  conve- 
ni que  ta  algun  príncep  ah  la  cort  de 
Roma    sobre   col-laclii    de    beneficis    y 
altres  punts  de  disciplina  ecclesiàstica. 
Concordato ,  concordata.  Pactio  princi- 
purn  cuin  romano  pontifico.  Concordat. 
Concordato. 
CONCORDE,  adj.  Conforme,  de  un  ma- 
tè\.  parer.  Concorde.  Concors.   Confor- 
me ,    uniforme.     Concorde ,    uuirurme, 
conforme. 
COINCORDI.\.   s.   f.    Conformitat,    únic'.. 
Concòrdia.      Concòrdia  ,    concorditas , 
concordiuin.    Concorde ,  unien,  bonne 
iníelligence.  Concòrdia,  unione. 
CONCÒRDIA.  Ajust,  conveni  entre  persunas 
que  pledejan.   Concòrdia.   Pactio,  con- 
ventio,   transactio.   Arrangcinent ,   ac- 
cord.  Concòrdia,  coiilormit;!. 
CONCÒRDIA.  Lo  instrument   jurídic   autori- 
sad   en    deguda    r(')rma  ,   que    conte    lo 
tractad  y  convingud  per  las  parts.  Con- 
còrdia. Conventio,  pactio  scripto  con- 
signata.    Traité ,   transaction.    Transa- 
7Íone,  composlzlone,  patto. 
CONCORPüREO,  REA.  adj.   Teol.  que 
se  aplica  al  que  combregant  dignament 
se  fa   un  malèx  cos  ab  Cristo.  Concor- 
póreo.  Coiicorporeus.   Celui  i/ni  partici- 
j)e  (UI  corps  de  J.-C.  par  la  communion. 
Colui  clie  si  fa  partecipe  del  corpo  di 
G.  C.  col  comunica rsi. 
Ct)^C()RREGUD,  DA.  p.  p.  de  ccnciír- 

RF.R.  Comurrido. 
COiVCÓRRER.  V.  n.  Juntarse  en  un  ma- 
t(^X  lloc  y  tèinps  varias  persònas,  suc- 
cessos 6  cosas.  Concurrir.  Convenire,  con- 
currere.  Se  remlrc  ,  .se  joinilre,  se  reu- 
nir dans  un  mcrne  temps.  Concorreré. 
coní.órreh.  Contribuir  ab  alguna  caiititat 
per  algun  fi.  Concurrir.  Concurrere. 
Contribuer  à  une  ajfaire  par  le  don  ou 
le  prct  d' une  .somme  d'argent.  Con- 
córrer alia  spesa. 
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C05CÜRRER.   ENTREVEMR. 

CONCRECIÓ,  s.  f.  Agregat  de  mòltas  par- 
tículas  que  se  juntan  formaiul  una  mas- 
sa.   Concrecion ,    concreto.    Concretio. 
Concrélion.  Concrezione. 
CONCRET  ,  TA.  adj.  Se  diu  de  cualsevol 
objecte  cOnsiderad   en  sí  matcx  ab  ex- 
clusió de  tots  sòs  accessoris.    Concreto. 
Coucretus.  Concret.  Concreto. 
CONCRET.    Se    diu    de  aígunas    substancias 
que  fòrinan   una  massa  del   resultat  de 
la  unió  de  mòltas  partículas.   Concreto. 
Concretus.  Concret.  Concreto. 
CONCRET .^D,  D.\.  p.  p.  de  concritar  y 

concretarse.  Concrclado ,  conlraido. 
CONCRETAR,  v.  a.  Combinar,  concor- 
dar algunas  espècies  ó  cosas.  Concretar. 
Conciliaré.  Comhincr.  Combinaré,  con- 
cordaré. 
CONCRETARSE.   V.  r.   Rcduirsc   à   tractar  6 
parlar  de  una  cosa  sola  ab  exclusió  de 
altres    assumptos.     Concretarse ,    con- 
traerse.    Contrabi.    Se   contracter ,   j< 
resserrer,  se  fixer ,  se  borner ,  se  res- 
treindre.  Coutrarsi,  contraersi. 
CONCUBI.  s.  ni.  aiit.  concubinari. 
CONCUBIN.V.  s.  f.  La  dona  que  viu  y  co- 
habita ab  algun  bome  com  si  fos  lo  sèu 
marit.  Concubina,  manceba.  Concubina. 
Concubine.  Concubina. 
CONCUIUNARI.  s.  m.  Lo  qui  tò  concubi- 
na. Concnldnario.   Concubiuus,  concu- 
bitor.   Concubinaire.  Coiicul)uiaiio. 
CONCUlilNAT.   s.  m.  Li   comunicació  ó 
tracte  del  bome  al)   sa  concubina.  C^)n- 
cuhinato-    Coucubinatus.    Concubinage. 
Concubiíiato. 
CONCUüINATGE.  s.  m.  ant.  concubinat. 
CONCÜÜlT.  s.  m.  Lo  acte  carnal.  Concú' 
bito ,   cóito.    Concubitus,    concubium, 
concubitio,  coitus ,  coitio.   Coit,  union 
cliarnelle.  Concubito. 
CONCULCAD,  DA.  p.  p.  de  conculcar. 

Conculcado. 
CONCULC.\R.  V.  a.  Trepitjar  ab  los  peus 
alguna    cosa.     Conculcar.    Conculcare. 
Fouler  aux  pieds.   Conculcare ,  calpc- 
stare. 
CONCUNYAD,  DA.  s.  m.  y  f.  Lo  germà 
ó  germana  del  cunvad  ó  cunyada.  Con' 
cuiíado.  Leviri  .el  gloris  frater ,  soror- 
ve.  Le  frère  ou  la  stuur  du  beaufrcre, 
ou  de  la  belle-sceur.  II  fratello  o  la  so- 
rolla  del  cognafo  o  delia  cognata. 
CONCUPISCÈNCIA,  s.  f.   Apetit  j  desitj 
dels  beus  terrenals.  Comunament  se  preo 
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npr  ap.^tit  (l•^•iordonad  y  couliMi•i  ií  la 
nilii).  Coiiciipisceiii•iíl.  (l'MiciipiscciUl•i. 
Coiuupisceiice ,     convoitisc.     (.Àiiicmii- 

SCCII7..1. 

coNc.upisc.Excu.  Api'tit  ilcsoi•ilüiiaJ  lli;  gu•:- 
tix  <l(•slii>iiAstos.  Ciiiifupiscrnria,  saltlri- 
(1,1(1.     ConciipisiMüitla.     CíincuijiscciUf. 
(Joiicii|)lsr(Mi/..i  ,  ciiiiidií;!:!. 
CONCUlMSCIULi;.  a<lj.  Se.  aplica  ai  ape- 
tit sensitiu,  al  <uial    pertany  desitjar  lo 
llim  convi'  à  la  eoiiservació  y  cumuditat 
del  iiidividiiü  (I  de  la  espècie.  Coiictipií- 
cihlc.  Conciipiscil)ilis.Co/íC/í/>íSt7i/e.  Cou- 
en pisciltile. 
CONCUiltlF^MCIA.  s.  f.   Junta  de  varias 
persònas  en  al^ini   lloc.    Concurrència. 
Conenrsus,  con  ven  tus.  Concoiír.i,  abord, 
iij'/la-nie.  Fol'a  ,  calca, 
co vilirnaKvcu.   Ocnrrencia    ó   concurs  de 
diferents  l'èts,  circnnstancias  li  cosas  en 
Ull  niatèK  tènips.  Concurreiiciíi.  llcrnin 
coiicursio,ooncursus.  Concurrence.  Con- 
coniïnento. 
I  CONCURRÈ.VT.  p.  a.  de  co>•C()rrer.  6'o«- 
ciirreiitf.  Concurrens.  Ío/ícoíí.'ví/íí.Cou- 
corrente. 
CO.NCUIIS.   s.  ni.  Multitut  de  i;ènt  junta 
en  un  matèx  Woc.  Concurso.  Conenrsus. 
Concours,riissenhlement.  Ojiicorri men- 
to, calca. 
coNCLiis.   Li   oposició  ó  los  exercies  lite- 
raris (íuc  se  lan  on  al|^unas  pretensions. 
Concurso.   Coiioertatio  litteraria.    Con- 
;       (.oK/'í.  Concorso,  gaiM. 
!  COfCURS   DE   A<"nEEuòi\s.    La   ccssií'i   cjiie   lo 
deutor  t'i  de  sòs  l>èns  en  mans  de  la  jus- 
tiei  I  davant  de  la  cual  acndeii  los  acree- 
dòrs  )ustilicand  sòs  crèdits  y  grau   pe- 
ra (lue  si^ls   pague   per  torn.  Concurso 
d^  acrcedores.  Bonorum  cessió  iii  cre- 
ditoruni  gratiam.   A^xiinlilc"  de  cre'an- 
ciers.  Uadunaur.a  di  creditori. 
,  CONCURS  AD,   DA.  p.   p.  d-;  concursar. 

Concursado. 
I  CONCURSAR.  V.  a.   Manar  lo  jutge  que 
los  heus  de  alguna  persona  que  no  paga 
se  ])osen  en  concurs  de  acreedòrs.  (.'o/í- 
cursar.  15ona  in  gratiam  creditoruin  pu- 
lilicaie.  Ordonner  la  reunion  de  cre'iin- 
cierí.    Mettere  i   beni  del    debitorc   in 
mati  dei  creditori. 
CO.NCUSSIO.  s.    f.   Commoclii   violenta, 
-    sacudimènt.  Concusion.  Coiicussio.  Se- 
cnusse ,  éhranlenient.  Concussione ,  scuo- 
I       tiineiito. 
CONüAL.  adj.  Lo  que  perlaiiy  d  c'i  up 

TOM.    I. 
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te  V  d  sa  digiiltit.  Conditl.  Ad  comilis 
diLjiiitateiii  pertineiifi.  Cotnlid.  I)i  conte. 

(.OVDVT.  s.   ni.   cò.Mi'TiT. 

(.Ü.NDi;.  s.  111,  cò.Mi'TE,  tilol  de  lionòr  y 
dignitat,  i;tc. 

CONDF.CENÜRE.  v.  a.  anl.  covdescen- 
niii. 

CONDECENT.  adj.  Conveniííiit  ó  corres- 
ponent, Condecrnle.  Condecens.  Con\•e- 
nid>lr ,  conforme ,  sortalde.  Conveiicvo- 
le  ,  eorideeente. 

CONDKCORACIÓ.  s.  í.  L'  acció  y  efec- 
te de  condecorar.  Condecoracion.CoM- 
decDiandi  actns.  Dc'conuion.  Decora- 
zioije ,   decoraniento, 

CONOICCORAR.  v.  a.  Il•lustrar  à  algú, 
donirli  honors,  C'o/ííZccoríV/•.  Condeco- 
raré.  Df'corcr.  Decoraré,  illustrare. 

':().M)K.M\A.  s.  f.  Testimoni  de  la  sen- 
tencia tionad  per  lo  iintari  del  tribuna!, 
;i  li  de  que  coiiste  lo  destino  del  coii- 
deinnad.  Condenn.  D.imiiatioiiis  .sentcií- 
tia  ah  actuaria  transeripta.  £.r<rtí/í  d'un 
jugcnient  portant  condanination ,  donnii 
par  le  s,rpfjicr.  Coiidanna. 

CDNülvNLXAlildi  adj.  Lo  qui  mercx  srr 
coiidemnad.  Condcnahle.  Condeinnabi- 
lis.  Condainud'•le.  Condannabile. 

CO.M)E.\l.\AClÓ.  s.  f.  L'  acció  y  elèct.; 
de  condennar.  Condenacion.  Condeni- 
iiatio,  dainiiatio.  Conduinnation.  Con- 
d  iniiagiouc ,  condannnzione. 

CONDl•AL\AD,DA.  p,  p.  de  condemnar. 
Condenado. 

coMDEMNAo.  s.  in.  Lo  ([ui  cstii  611  lo  iul'crn. 
Condenado.  Semplternls  cruciatibus  ad- 
dirtns.  Diiniui-.  Dannato. 

CONDK.MNAR.  v.  a.  Pronunciar  lo  jutge 
sentencia  imposand  al  rex)  la  pena  cor- 
responent. Condenar.  Condemnaré,  dani- 
nare.  Condcininer.  Coiidannare. 

co.MDEMN.vR.  Rpprohar  alguna  doctriua  lí 
opiíiii)  declarandla  perniciosa  v  niala- 
Condenar.  Improliare,  damnationis  no- 
tà iuurerc.  Condamner ,  rcprow.'er.Con- 
daiinare,   riprovare. 

cONDE.MMR.  Desaprobar  alguna  cosa.  Con- 
ilrnar.  Improbare.  Coudamner,bldiner, 
de'sapprouver.  Biasimare,   disaprovare. 

CONDEMNAR,  met.  Llevar  lo  us  de  alguna 
porta,  ünèstra,  etc,  paredandla ,  ta- 
pandla ,  ó  clavandla.  Condenar.  Obs- 
truere,  obturaré,  claudere.  Condaniner. 
Accecare,  turare. 

coNDEMNARSE.  V,  T.  Culparsc  à  sí  matèx , 
contcssarse  culpad.  Cotulenarse.  Suo  se 
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ore  contlemnarn.  S 'ciiVurr  coiipiíble. 
CoiiIVssarsi  colpevolc. 

co.-íDEMXARSE.  IiicóiTer  eu  1.1  pena  eterna. 
Condenarse.  jEteruis  cruciatibus  addici. 
S"  dfimnfr ,  aller  en  enfer.  Daiiiiarsi. 

CONDEMNATORI,  RIA.  adj.  que  se 
a])!ica  al  auto  ó  maiiainòiit  que  conté  la 
sejitencia  donada  per  lo  jut^e  contra  lo 
reo.  Cond';natorio.  J)  imnatorlus.  Con- 
damnatoire.  Condaniiatorio. 

CONDENSACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
condensai'se  ale;una  cosa.  Condensacion. 
C  )udí;njitio.  Condensalion.  Coiidcnsa- 
meiito. 

CONDENSAR,  v.  a.  Espessir  y  domr  con- 
sistència .-í  materias  tpie  naturalment 
sòn  líquidas.  Se  usa  tainiw  com  recí- 
proc. Condensar.  Condensaré.  Conden- 
spr.  Condensaré. 

CONDENSATIU,  VA.  adj.  que  se  aplica 
í  lo  que  tè  virtut  de  condensar.  Con- 
dr•nsalh'O.  Condensandi  vim  Iiabens. 
Qui  a  la  veriu  de  condensen.  Clie  con- 
densa. 

CONDESCENDÈNCIA,  s.  f.  L'  acció  y 
efecte  de  condcsccndir.  Condescendèn- 
cia. ludulgiMitia ,  conniventia,  niorige- 
ratio.  Cond-scendance. Com[cscc.nt\ei\7.A. 

CONDESCENDENT,  p.  pres.  de  co.vnEs- 
CEXDin.  Lo  qii  condcscendex.  Condes- 
cendienle.  Indulj^ens.  Condescendant , 
cnniplaisanl .  Coiidescendente. 

CONDESCENDIR.  v.  n.  Acomodarse  al 
f;ust  y  voluntat  de  altre.  Condcscen- 
(ler.  ludulgere,  moreui  <;erere  alicui. 
^Cr>nde3cpndre.  Cindescendere. 

CONDESSA.    S.    f.    CÒMPTESSA. 

CONDESTXIiLE.  s.  m.  Lo  qui  antigua- 
UKMt  obtenia  v  exerci.i  la  primera  dig- 
nitat de  la  inilicia.  Coidesldtle.  l'rin- 
eeps  inilitiim,  supreinus  <\\x\.  Conne'ln- 
L•le.  Conestaliile. 

CON'DESTAELE.  Ndal.  Lo  qui  fa  l'ofici  de 
sargèiito  en  las  hrigadas  de  artillcr/a  de 
inuina.  Condestalile.  CenturlaB  nauticx 
.sul)pr;cfectus.  S'rgent-inajor  d'nnehri- 
s^iide  de  marine.  Scrgente  müggiore 
de'  vascelli. 

CONDÈXfcliLE.  S.  m.  Lo  qui  estudia  n 
lia  estudiad  ab  altre  alguna  ciència  ó 
art  tenind  un  matòx  mestre.  Condisci- 
pulo.  Condiscipiilus  ,  progvmnasius,  pro- 
gvmnasta  ,  progymnastes.  Condisciple. 
Condiscepolo. 

CONDICIÓ,  s.  f.  La  naturalesa  ó  constitu- 
ció de  bs  cosas;  y  así  se  diu;  aquesta 
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es  la  COEDICIÓ  de  las  cosas  liumanas, 
etc.  Condicion.  Conditio,  natura.  Con- 
dition.  CoudÍ7.ione. 

CONDICIÓ.  Lo  natural  ó  geni  dels  homes. 
Condicion.  índoles.  Ge'nie ,  caractire , 
ntiturel ,  coniplexion.  Genio  ,  carattere. 

coMDició.  La  caütat  de  iiaxemèiit  ú  estad 
de  las  persònas,  com  de  noble,  plebeu, 
llibre,  esclau,  etc.  Sol  usarse  per  la  .so- 
la calitat  de  noble;  y  axí  se  diu  :  es  ho- 
me de  CONDICIÓ.  Condicion.  Conditio, 
status ,  ordo.  Condition ,  naissnnce,  ex- 
traclion.  Nascita,  condizione,  stato.  ' 

CONDICIÓ.  La  calitat  ó  circunstancia  bax  la 
cual  se  fa  ó  promet  alguna  cosa.  Con- 
dicion, calidad ,  confjíiíe'.  Conditio.  Con- 
dition, clause ,  resei\•e.  Condizione, 
jjatto. 

CONDICIÓ  c.vsuAi.  La  que  no  dopendex  del 
arbitri  dels  homes,  per  exemple  si  di- 
gués lo  testadòr,  fas  hereu  mòu  à  Pere 
si  demà  fa  sol.  Condicion  casual.  Con- 
ditio fortuïta.  Condition  casuelle.  Con- 
dizione casuale. 

CONDICIÓ  CONGRUENT.  La  quc  convd  al  acte 
que  se  celebra  v  en  lo  cual  se  posa.  Con- 
dicion com'enible.  Conditio  convenicns, 
congruens.  Condition  com'enuble.  Con- 
dizione   convcnevole. 

CONDICIÓ    DESHONÍíSTA.    CONDICIÓ  TÒRPE. 

CONDICIÓ  HONESTA.  L:i  quc  no  se  opo.sa  A  las 
bonas  costums.  Condicion  linneslti.  Con- 
ditio decens,  honesta.  Condition  lionnc- 
te.  Condizione  onesta. 

CONDICIÓ   IMPOSSIBLE  DE   DRET.    foT.  La  quC  Se 

oposa  à  la  honestedat  ó  à  las  honas  cos- 
tums,  ó  al  dret  natural.  Condicion  im- 
])Osible  de  derecho.  Conditio  juri  ad- 
versa, repuguaus.  Condition  impossible 
de  droil.  Condizione  impossibile  di  di- 
ritto. 

CONDICIÓ  IMPOSSIBLE  DE  fèt.  foF.  La  quecoii- 
sistex.  en  un  l'cl  que  la  persona  à  la 
cual  se  imposa  no  pod  cumplirlo.  Con- 
dicion iinpnsilile  de  becho.  Conditio  quse 
adimplori  nequit.  Condition  impossible 
de  f alt.  Condizione  impossibile  di  fatto. 

coNDic:i()  iNcoNGRuiïNT.  Ln  que  se  oposa  a 
la  naturalesa  v  fins  del  contracte.  Con- 
dicion desconvenible.  Conditio  incon- 
grua,  inconvenlens.  Condition  inconi'e- 
nante.  Condizione  disdicevole. 

CONDICIÓ  mxT\.  for.  La  que  en  part  de- 
pendex  del  arbitri  dels  homes  y  en  part 
no.  Condicion  mezcladii.  Conditio  mix- 
ta. Condition  qui  depend  en  partie  de 
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la  vohinic  (Ifí  hoinnirs  ,  rl  rnpartie  rlti 
Itiiiard.  ("oiulizioiii!  mista. 
cf):«nir.ii')  NEi•.E•iS.iniA.   fur.  L:i  (|U(;  os  iiiilis- 
pciisíiblc  pera  ijuft  valga  lo  coiitraclc. 
C'indicioii  nccesaria.  Coiulitio  iiccrssa- 
lia.    Contlilion   iieccssairc.    Coiuli/.iono 
necessària. 
CONDICIÓ    l'ossiiiin.  for.   La  qiuí  està  on   lo 
poder  y  arl)itri  dels    homes.  Coii'liiion 
pn.•sihlc.    (](milltio    possiliills.    Coinliliou 
il•'pi'ndiintc  <lf  la  volonte:  des  Iwmines. 
Coiidlzioiie   jiossiMIc. 
CONDICIÓ   TÀCITA,    l'or.    La   (pic   ciicariqv.ii 
no  se  expresso  se  solirciilèn.  Condicioa 
ttirita  ó  callada.  Conditio  tàcita.    Cnii- 
dition  tacile ,  soas-entendue.  Coudizio- 
nc  tàcita. 
rONDici(')  TÒiirE.    La  que  se  oposa  dinn-ta- 
iiiènt  ;i  alguna  llòv.   Coiidicion  torpc  ó 
dcshonesta.  Conditio  tuipis,  ligi  adver- 
sa.   Coiiduion    dcihoniiitc.     Coiidizioiic 
turpc. 
PURiFicARSE  Lv  co^DIl;I('l.  fV.  ArriUar  lo  cas 
de  haberde  executar  ó  do  teuir  electe 
allò  que  estaha  promès  ó  ((uc  se  espera- 
ba  coiidicionalrnèiit.  Paiificarse  la  con- 
dicioii.  Conditioiiein  iin|)leri.  S'accoin- 
filir  ,  aí'oir  son  flJet.  Adeiiipiersi  la  con- 
dlzione. 

VERIFIGARSE  LA  CONDICIÓ.  IV.  PUClFICAnsE  LA 
CO-SDICIÓ. 

CO.XDICIONAn,  D\.  adj.  comucional. 

CONDICIONAL,  adj.  Lo  ipie  porta  ó  in- 
clou alguna  condició  n  requisit.  Condi- 
cional ,  condicionado.  Coiiditionalis. 
Condilionnrl.  Coiuliziouale. 

CONDICIOWLMÈ-NT.  adv.  uiod.  Ab  con- 
dició. Condicionalmenlr.  Coiiditiouali- 
ter.  Condilionellement.  Condizional- 
inento. 

CONDIGNAMÈXT.  adv.mod.  Ablai"ual- 
tat  y  proporció  deguda  èiitre  lo  rnétit 
y  lo  premi ,  lo  delicte  y  la  pena.  Con- 
dignnntente.  Condiguè.  Condlgnement. 
Condegnamente. 

CONDIGJ\E.  adj.  Se  aplica  al  premi  ó 

:     na    corresponent    al    inf'rit 
Condigno.  Condigims 
degno. 

iCONDlGNITAT.  s.  f.  La  proporció  del 
mèrit  ab  lo  premi.  Condigniílad.  Merifi 
cum  praïmio  aequalitas.  Coreí/í'g•H/íí'.  Coii- 
degiiità. 

jONDl.MEiVT.  s.  m.  Lo  qie  servex  per 
assalionar  y  donar  bon  ;:,ust  al  menjar. 
Condimento ,  guiso.  Condimcíitum.  Con- 
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ó    delicte. 
Condignc.  Con- 
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diincnl ,  assaisonnement ,  apprél.  Coii- 
iliíiienlo ,  acconciami'iito. 
C<)M)rr.  s.  111.  aiil.  Mfe.vjAii. 
CONDOL,  s.  m.  Duiòr,  llàstima,  aflicció 
6   sentiment.   Duelo.    Dolor,    moestitia. 
Dfíuil ,  iijjliclion  ,  tristesse.  Duolo,  cor- 
do};lio,   iiiestizia. 
CONDí^LIJREUSE.  v.   r.  Tenir  rompas- 
I         sió   V    Ihistima    de   lo    (|ue   altre    patoi. 
'         Condolfrse  ,  dolrrse  ,  condolrcersc.  Con- 
dolescerc,  conJolere,  misercri.  Coinpa- 
lir ,  s'allrndrir ,  (n'oir  pilir.  Compatire, 
eoiiipiaiigere. 
COADOLGUD,   DA.    p.    p.    de  condúl- 

DREP.si:.   Cnndolido ,  cottdolescido. 
C()\l)()Lli),  DA.  adj.  Faligad,  capolad. 
Molido.  Fessus,   lassatus.    Becrií ,   ha- 
rassc',  las.  Iníiaccliito  ,  snervato. 
C0.M)().\AC1Ó.  s.  1'.  Lo  acte  y  electe  de 
eonilouar.     Condonacion.     Coiidonatio. 
Piirdoii  ,  rcinission.  Condoiiazione. 
COA'DO.NADÒR,  RA.  s.  in.  y   í.  Lo  qui 
condona.  Ferdonudoi•iperdonanle.  Con- 
donans,  remittens,   rcinissor.   Cclui  rpii 
pardoniir.  Coiidonatore. 
CONDONAR.   V.  a.  Perdonar  alguna  pe- 
na.  Condonar.    Condonaré,    remittere. 
Pardonner.  Condonaré. 
CONDONAR.  Perdonar  ó  reiiiétrer  algun  deu- 
te.    Condonar,    esipiitar.    Condonaré. 
Pardonner ,  remetlre ,  tenir  tjuitíe, /ai- 
re grdcfl ,  reldcher.  Condonaré. 
CONDUCCIÓ,  s.   f.  Lo  acte  y   efecte  de 
conduir  ,  portar   ó  guiar   alguna   cosa. 
CondtiCi  ion,  conducta.  Conductio,  duc- 
tus,   ductio.    Co.'ií/ííi'íe.  Coiidütta,  cou- 
duciniento. 
CONDUCENCIA.  s.  f.   L'  acci.i   de  con- 
duir ó  ser  conduint  pera  alguna   cosa. 
Conducencia.  Coii"ruentia.  Com.•eiiance . 
CoMveiiienza. 
CONDUCTA,   s.   f.    Lo  modo  ú  orde  ab 
que  cada  liu  goberua  v  dirigex  sa  vida 
V  accions.    Conducta.  Vitoe  ordo ,  nie- 
tliodus.  Conduile ,  comportenient.  Cou- 
dütta. 
coNDi  cTv.  Lo  ajust  ó  conveni  que  se  fa  ah 
lo  niètge   pera  que   assistesca   y   cuide 
dels  malalts  en  algun  poble  ó  territori, 
y  també  lo  salari  que  se  11  dòua.  Con- 
ducta.   Medici    conductio ,    et  mercès 
conductiouij.      Abonnetnent.      Aboua- 
mento. 
CONDUCTIER.  s.  m.  ant.  codvctòr. 
CONDUCTIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  virtut 
de  conduir.  Coaducli^'o.   Qwoà  coudu- 
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emuli  vim  lialjot.  Qui  trrt ,  qui  ett  hon  , 
ijni  est  prnpre  à  conduiré.  Propi  lo  per 
ODiídiurp. 
COiVDUCTO.  s.  in.  Canal  ó  cauòiiada  co- 
irimiamòiit  cultcrta ,  que  servei  jipia 
iloiiar  pas  y  exida  A  las  aignas  y  altras 
cosas.  Cori'luclo.  Atjuanim  diictus.  Con- 
diiit ,  canal,  tujau.  Coiidotto,  caiiale, 
acquidoccio. 

r,o:íDUCTo.  met.  La  pprsòna  per  medi  de  la 
cual  se  dirif^ex  algun  negoci  6  alguna 
pretensió.  Conducto.  Via,  ductns.  t'i/- 
nal ,  \•oie  ,  moyen ,  organe.  Mezzo,via. 

TAPAR  LOS  coNDUCTOs.  iV.  lin ppdlr ,  ciTibras- 
ïar  lo  pas  per  ells  al)  alguna  cosa  cpii; 
los  einbnssfi.  Crgar  los  cnntluctos.  Aqua- 
luin  duchis  intercUidere ,  obstrucre. 
Engors^er  un  canal,  un  luyau.  Ingor- 
gare,  lurare. 

CO.NDUCTÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  coudnex.  Conductor. 'Duclor ,  vec- 
tor. Cnnductcur.  CoiidiiUoie. 

CO.NDUEiN'T.  p.  pres.  de  coxdlmr.  Lo  que 
es  convenient.  Conducente.  Coiivcnicns, 
congruens.  Conditisanl.  Conducente. 

COMJUEMÍSSI.M,  MA.  adj.  p.  us.  sup. 
de  CONDUÈNT.  Co'tduccnlisimo.  Valdc 
oonveiiiens,  congruens.  Très-contluisant. 
CoiuL-ceiitissiïno, 

conduí IIMENT.  s.  m.  ant.  condv.xió. 

CONDUÏU.  V.  a.  Transportar  de  una  part 
;1  altra.  Conducir.  Conduccre,  ducere, 
veliere.  Conduiré ,  porter ,  transporler. 
Condurre. 


ir  à  altre  a  algun 


l'.ONDUIR.     EVDRESSin. 

coxDuiR.    Guiar   <'i  dirit,. 

Hoc.  Conducir.  Dncerc.  Conduiré,  me- 
ner ,  guií/er.  Condurre,  guidare,  me- 
naré. 

r.oM)uiR.  Gohernar,  goniliòldar.  Cuidar. 
(viraré.  Sni:;iicr  ,  mcnagrr ,  choyer.  Re- 
golare,  dirigere,  condurre. 

conduïu.  Ajustar,  concertar  ó  llogar  per 
algun  preu  ó  salari.  .Se  usa  lanilx'  com 
recíproc.  Conducir.  Conduccre.  Loucr , 
prendre  à  fcrme ,  com-enir  d'un  prlx. 
Prcndere  per  lavorar  a  giornata. 

CONDUIR.  V.  n.  Ser  útil,  fèr  al  cas.  Condu- 
cir. Conduccre.  Convenir,  élre  propre , 
convenable.  Convcniro ,  ésser  condc- 
cente. 

co-ïnuiRSE.  V.  r.  aportarsf.. 

CONEGUD,DA.  p.  p.  de  coní\er.  Cono- 
%      cido. 

eoNEGL'D,  Tt.K.  s.  m.  y  f.  La  persona  ab  qui 
SC  te   trastü  ó  co:nuniüació.  Cvnocido. 


CON 

Famlliaris.  Connais.tunce  ,  personne  que 
l'on  connait.  Couosciuto,  amico. 

coNEGUD.  adj.  Lo  que  es  disllngid,  acrcdi- 
tad,  il-lustre.  Conocido.  (jrein.•re  aut 
dignitate  notus  ,  conspicuus.Cü«;iíí.  Co- 
nosciuto. 

COiN'EGUD.\.  s.  f.  covEXEMÈsT. 

CONEGUDA  MENT.  adv.  inod.  Clara- 
ment, de  manera  que  se  couex  y  veu 
bè.  Conocidanienle .  Aperlè ,  perspicuè. 
Clairenient ,  c'•.•idemment.  Cliiarainente  , 
ap"rtanii^nte. 

CONEGUDISSIM,  MA.  adj.  sup.  de  co- 
snouD.  Conocidisimo.  Notissimus.  Tiès- 
connií.   Conosciutissiïno,  cognitissimo. 

CONEXEDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  sab 
penetrar  y  discernir  la  naturalesa  y 
propietats  de  las  cosas.  Conocedor.  In- 
te'ligens.  Connaisseur.  Conoscitore. 

CONEXEMÈNT.  s.  m.  L'  acció  v  efecte 
de  coiií'x.er.  Conocinnenlo.  Cognitio. 
Connaissiincc ,  connuissement.  Cogni- 
zioiie. 

CONEXEMÈNT.  for.  Lo  actc  de  coiiéxer  de 
una  causa  y  judicaria.  Conocimiento. 
Cognitio.  Connaissance.  Cogniíioue. 

CONEXEMÈnTS.    pi.   INSTRUCCIÓ. 

sÈNS  cowEXEMÈNT.  mod.  adv.  Sens  instruc- 
ció, sense  ciència.  Legamente.  Inscieu- 
tcr.  Sans  sciences ,  sans  leltres.  Iguo- 
rantcmente,  da  ignorante. 

VENIR  EN  CONEXEMÈNT.  IV.  Arribar  l'iltima- 
inèut  d  recordarfe  de  alguna  cosa  ó  í 
coni'\erla  desprès  de  baberla  duptada  li 
olvidada  per  algun  tèm])s.  Venir  en  co- 
nocimiento. In  agnitionem  venire,  tau- 
dem  cognoscere.  Par\•enir  à  connaííre. 
Ridurre  a  mente. 

CONEXENSA.  s.  f.  conexemènt. 

coNEXENSw  La  persona  que  se  te  coneguda 
y  tractada.  Conocimiento.  Familiaris, 
notus.  Personne  de  la  connaissance  de 
qurlíju'un.  Persona  ebe  è  da  noi  coiio- 
sciuta. 

CONÉXER.  v.  a.  Percibir  lo  enteniment 
al:;una  cosa.  Conocer.  Cognoscere.  Con- 
naííre. Conoscere. 

coNÈxER.  Saber,  entdndrcr,  advertir.  Co- 
nocer. Cognoscere.  Connaííre,  s'aper- 
ceí'oir.  Conoscere,  capiré 

coNÉXER.  Tenir 

ó  de  la  fisonomia  de  alguna  persona.  Se 
usa  taiiibd  coïn  recíproc.  Conocer.  Nos- 
cere.  Connaitre,  discerner.  Conoscere. 

CONÈXER.  Tenir  tractad  d  algú,  tenir  co- 
muiiicació  ó  amistat  ab  cU.  Conocer.  Fa- 


ulea  clara  de  alguna  cosa 
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mili.iriUM'  cutn  aliíjuu  vcrsari.  Coiiitiií- 
Iff.  Cdiioscoii;. 

(.nM-xrn.  l'Tesiiinir  ó  couji-cturar  per  se- 
nyals; y  axí  se  diu  ;  (;;>\Ef;  (|iic  pluiirà. 
Conocer.  Coiijiccre,  pi•xsiyiic.  Conntii- 
tre ,  prcsuriirr ,  conjrcltiri•r.  Coiioscíí- 
iT,  conicHiirute ,  |>n'siiiiii•ro. 

c.OMtxKii.  'I  ('llir  1'  lioüu?  acti!  carnal  al)  al- 
t;iiiia  tluiiu.  Conihcr  ;  tcnrr  ciienía.duii 
i'cinina  coire.  Connatlrf  uncjeiiiine.  Co- 
iioscere. 

coxÉXERSE.  V.  r.  Jiulicar  justament  <le  sí 
niatòx.  Conoccrse.  Se  iiosccre,  recte  ilc 
se  judicaré.  Sf  ronnaitrc.  Coiioscersi. 

COMÏXEn   À   UN    DKSUE  OUE   VA   NÀXER.  If.    Co- 

iKÍxcrlo  de  iioy.  Connrfr  <i  wio  ílcsile 
su  cuna.  Al)  ineiiiiahilis  aüqtiern  iiosce- 
re.  Connaltrc  (/iif•lijii'uií  dh  sti.  jilus  /cii- 
dre  etifiince.   Cniiuscor  uno  dalle  íasci. 

I  l)E   CUAND    ENSÀ     QUENS    CONEXEM  ?    ÍV.    faiU. 

ab  (]ue  se  reprèn  la  sobrada  familiari- 
tat de  algú  ab  qui  se  habia  tiiii^ud  poc 
(i  iiinnuu  tracte.  ^  En  ijue  bodegoii  lie- 
iiios  coiiildo  jtiiilos  ?  Uudciiaiii  tibi  iiie- 
cum  tanta  faindiarilas  ?  .■L•oiis-noiïs  gcir- 
dí'  les  cochons  enseiiilde?  In  (juantc  ta- 
vole  abljianio  niangiato  insienie? 

<;UI    NO    TE    CO\EX    OUE  TE   cÒmi'RE.   rcf.  ([ue 

denota    liaberse    conegud   lo   enç^any  ó 
nialicia  de  alguna  persona.  Quieii  no  le 
.    conoce  te  compre ,  ú  cse   le  conipre ,   ó 
f/iie  te  compre.  Qui  malè  te  novit,  com- 
parct  ille  sibi.  Portez   ailleurs  vos  co- 
(juüles.  Clii  nou    li   conosca  cbe  uou  ti 
compri. 
CONFABULACIÓ,  s.  f.  Conferencia  ó  con- 
versacuí  èutre  dos  ó  mès  persònas.  Co- 
uuiuanièiit  se  usa  tirantllio  :'i  mala  part. 
Conjahulacion.   Confabulatio.    Conjabu- 
Itition.  Coiil'.ibulazione. 
CONFADULAR.  v.  a.  Tractar  alguna  cosa 
entre  dòs  6   mès  persònas.  Confuhidiir. 
Coufabulari.  Con/abuler.  Confabularé. 
cONfAiiui.ARSE.  V.  r.  Concertarsc  dòs  óir.ès 
persònas  sobre  algun  uegoci  en  que  no 
.vòn  èllas  solas  las  interessadas.  Regular- 
ment se  pren  à  mala  part.  Confnhularse. 
(^oire,  conspiraré.  S'entendre ,  compa- 
tir ,  avoir  intelligence  secrcte.  Coneer- 
tarsi  ,  eonyenire. 
CONFANON.  s.  m.  ant.  ganfauó. 
CONFARREACIÓ.  s.  f.  Un  dels  tres  mo- 
dos  de  casarse  que  estaban  en  us  entre 
los  autigs  romans.  Se  debia  fèr  ab  cor- 
tas  Y  determinadas  paraulas  en  presen- 
cia de  deu  testimonis,  _v  celebraiidse  un 
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solemiift   sacrifici.    Coiifarreacion.  Con- 
larrcatio.  CnriJ'arrrtition.  Coiifarraziüni;. 
CO.NFJCCCIÓ.  s.  f.  .Medicament  per  lo  re- 
gular aromàtic,  y  compost  de  diferents 
subsiaiicias  i-eduidas  ;i  pòlvos  mòlt  fins, 
y    barrcjad.is  ab   axaiop  fins  à  tenir  la 
consisteiii•la  v  fòriíia  de  consòrya.  Con- 
feciioii.  Confcclio.   Conjectiun.    Coiile- 
tioue. 
CONFECCIONAD,  DA.  p.  p.  de  (.o>rE.:- 

cioNAH.  Ciinfetciíinaili). 
CONFECCIONADÒR  ,  IlA.  s.  m.  y  f.  Lo 
qui  fa  confeccions.  Conjeciionador.  Cou- 
lectiouum  medicarum  conciíinator.   Ce- 
liii  ijui  Jail  des  coiijei  tions.  Colui  cbe  fa 
le  conle/ioiii. 
CONFECCIONAR,  v.  a.  Fèr  confeccions. 
í.'o/í/í'cc;();(í7r.CoiiíèctioiKS  niotlicas  con- 
cinnare.  Fuire   tics  loiifcctions.  Confc- 
zionare. 
CONFEDERACIÓ,    s.    f.    Aliaiisa,    lliga, 
unió    èiitre  alguuas   persònas;  mès  co- 
munament   se  diu   de   la    que    fan    los 
jMÍnceps  y  estads.  Coiifedcracion.  Con- 
fíi'deratio.  Conjàlcration  ,  (dliancr  ,  li- 
li>ie.  Cüufedciaineiito,  l<ga,  confedcra- 
zione. 
CONFEDERAD  ,  DA.  p.  p.  de  co>rrDE- 

BAR.  Confederado. 
CONFEDERAR,  v.  a.  Fèr  aliansa,  lliga  ó 
unió  entre    altres.   Regularment  se  usa 
com  recíproc.  Con/(der(ir.  Coiifoedeia- 
re.  ConfeUe'rer ,  ligiter ,  coaliser.  Uniré, 
allearc,  confederarsi. 
CONFEGIDÒa,   RA.  s.   m.  y  f.  Lo  qui 
coufcgex.    Deletrendor.    Sjllabatira    le- 
geiis.    Celui  qui  cpcle.   Colui  clie  com- 
]»ita. 
CONFEGIR.  V.  a.  Pronunciar  cada  lletra 
de  per  sí ,  jiuitar  las  consonants  ab  las 
vocals   de   cada   síl-laba   j>era   uuir  axí 
tòlas  las  síl-labas  de  una  dicció.   Dele- 
trear.  S\llabatim  dicerc.  Épeler.  Com- 
pitare. 
CONFERENCIA,  s.  f.  L'  acció  de  confi- 
rir  ó  tractar  èutre  dòs  ó  mès  persònas 
algun  assumpto   ó  negoci.   Conferencia. 
Collatio,  disputatlo.  Confe'rence ,  coUo- 
fjue.  Confereiiza. 
co>FEREsciA.  Lo  repàs  ó  explicació  que  la 
lo   conferenciant   à   sòs  dèsèbles ,  ó   la 
que  ells  matèxos  se  fan  mútuament.  P<2- 
ío.  Esplicatio,  repctitio.  Repclition.TiC- 
petizione. 
rÈR  co^FERE^cIA.  fr.  Explicar  privadament 
alguna  facultat  0  ciència  à  alguu  dèxè- 
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ble.  Pasar.  Privdtiiii  doc»re.  Re'pr'er  à 
un  eiolipr  sa  ler.on  ,  elc.  Far  ripetere , 
t'arla  (la  ripetitore. 

CONFERENCIANT,  s.  m.  Lo  qui  fa  con- 
ferencia .i  algun  estudiant.  Paiatilr. 
Migistri  dictatura  cxplicans,  hypodi- 
dascalus.  R'pe'ríteiir.  Piipetitore. 

CONFERENCIAR,  v.  n.  Tractar,  conle- 
rir.  Conferenciar.  Cillorjui,  sermones 
oonfcrre.  Confc'rer ,  jiarler  ,  raisonner. 
Coaferire,  cumunicarc,  ragionare. 

CONFERIR.  V.  a.  Traciar  y  cíiminar 
junt  ah  altre  ó  altres  algun  punt  ó  ne- 
goci. Conferir.  Consultaré.  Confe'rer , 
coUalionner.  Compararé,  pai'agonare, 
coní'erire. 

CONFERIR.  Conci\lir  t)  donar  algunas  eosas, 
rom  dignitats,  empleos,  etc.  Conferir. 
Conferre,  concídere.  Cnnfe'rer ,  tlonner, 
arrnnl"r.  Conferiré,  darc?. 

CONFERMAR.  v.  a.  ant.  ovriRMvn. 

CONFÉS.  ,s.  in.  coxfessòr. 

CONFÉS,  s\.  adj.  for.  ijuc  se  aplica  al  que 
ha  deelarad  lo  que  se  li  pregunta.  Con- 
feso.  Confcssus.  Celui  qui  a  avoite'  toiit 
ce  tjti'on  l'li  a  d'•man'le'.  Coul'esso. 

CONFESSAÜ,  DV.  p.  p.  de  confessar. 
Confesddo. 

CONFESSAR,  v.  a.  ."Manlíestar  t'i  assegu- 
rar algií  lo  qu(!  Sil)  (■)  sent.  Coïtfrsar. 
Confitcri.  ^v-oiíT,  dcclarrr.  Confessaré. 

coií.'EssAR.    Regon(!xer    v    declarar    algú, 
obligad  per  la  forsa  de  la  rahó,  lo  que 
ile  altre  niodo  no   hauria  rcgonegud  ni 
deelarad.  Confesar,  Agnoseere.  Ai'Oiier,' 
reconnaltrr.  Confessaré,  riconoscere. 

CONFESSAR.  En  lo  sagrament  de  la  [lenitcn- 
cia  declarar  lo  penitent  à  sòu  confessor 
los  pacads  (jue  ha  coques.  Tanilx!  so  usa 
com  recípi-oe.  Confesar.  Peccata  inti-a 
pcenitentiae  sacramentum  confiteri.  ^S> 
ronfe.i.ier.  Confessarsi. 

CONFESSAR,  Oir  lo  confcssòr  al  penitònt  en 
lo  sagra'nènt  de  la  penitencia.  Con/íí//;-. 
Peccata  intra  posnitentire  sacramentum 
audire.  Conf ésser.  Confessaré. 

CONFESSAR  DE  PI.  V.  fr.  Declarar  alguna  cosa 

al>  tota  sinceritat  sons  ocultar  les.  Coit- 

fpsar  de  plano.  Planè  confiteri.  Cnn/'cs- 

ser ,   a\.'ouer  om•ertemení.  Confessar  la 

ronfa  t^iu-ita. 

CONFESSIÓ,  s.  f.  Declaració  qtie  .ajgil  fa 
<le   lo  que  sab ,  ja  sia  voluntarlainèMt , 
ja  preguntad  per  altre.  Cnnfesion.  Con- 
fessió. Cnnfessinn  ,  a•.•eti.  Confessione. 
coNFFssió.  La  declaració  que  on  lo  sagru- 
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niònt  d  i  La  píaitencia  fa  algú  ú  sòn  con 
fessòr  dels  pecads  que  hi  comes.  Confe- 
sion.  Cinfessio  sacraiii?ataiis.  Confés- 
sion.  Confessione. 

CONFESSIÓ,  for.  Li  resposta  que  dóna  lo 
reo,  ja  sia  confessand,  ja  neguul  lo  de- 
licte de  que  se  li  ha  fèt  càrreg.  Confe- 
sion.  Rei  in  judicium  vociti  coufessio. 
Confession  d'un  criniinrl.  Confessione. 

CONFESSIÓ  GEVEHAL.  Li  que  se  fa  dels  pecads 
de  tota  la  vida  pissada  ó  de  una  gran 
part  de  ella.  Coiifesion  general.  Confes- 
sió generalis.  Confession  gc'ne'rale.  Con- 
fessione generala. 

CONFESSIÓ  GENERAL.  La  oració  que  tè  dis- 
posada la  Iglèsia  pera  prepararse  los 
fiels  d  re'brer  alguns  sagraments ,  v  que 
se  diu  en  lo  reso  v  eii  altras  ocasions. 
Confesinn  general.  Formula  peccata  ge- 
neratira  confitendi.  Confïte'or.  Confes- 
sione. 

OIR  DE  CONFESSIÓ,  fr.  Exorcic  lo  ministeri 
de  confessor.  Oir  de  confesion  o  de  pe- 
nitencia, intra  poeniteutiae  sacramentum 
confcssionem  excipere.  Oiiir  en  confes- 
sion. Confessaré. 

ONFESSIONARI.  s.  m.  Lo  lloc  destinad 
pera  oir  las  confessions  s;icr,, mentals  , 
que  regularment  es  una  espècie  de  ca- 
seta de  fusta  mòlt  petita,  ab  iin  sitl  dins 
pera  sentarse  lo  confessor,  unas  rexc- 
tas  als  costats  per  aliònt  acostuman  con- 
fessarse  las  donas ,  v  una  porteta  al  da- 
vant ab  una  seiisilla  obertura  pera  con- 
l'essars'í  los  homes.  Confesonario ,  con- 
feslonario.  Locus  confession!  excipieii- 
d;v  destinatus.  Confessionnal.  Conl'es- 
si.male ,  eonfessionario. 

CONFESSOR,  s.  m.  Lo  sacerdot  que  ab 
aprohació  del  bisbe  confessa  als  peni- 
tents. Confesar.  Confessor.  Confcsseur. 
Confessore. 

CONFESSOR.  Títol  que  la  Iglèsia  dòua  à  al- 
guns sants  (pie  no  sòn  màrtirs.  Confe- 
sor.   Confessor.  Confesseiir.  Confessore. 

CONFESSOR  nE   MÀNEGA   AMPLA.   Lo    qui    dòna 

fàcilment  la  absolució  als  penitents.  Con- 
fesar de  manga  ancha.  (Confessor  ni- 
iniíun  indulgens.  Pere  à  la  grand'man- 
chc.  Confessor  di  mauica  largi. 

EÏPOSABSE   DE   CONFESSOR.    iV.  Oljteuir   UicOn' 

eia  de  confessar  preceind  lo  exiimcn  cor- 
responent. E.rponerse  de  confesar.  Exa- 
men subiro  ut  confe-ssionibus  audiendis 
idoneus  quis  declaretur.  Obtenir  laper- 

missi'jii  de  poui'oir  oiiïr  en   confession. 
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Ottfiicre  il  pcniiisso  di  lonfcssaro, 

COiNFÍ.  s.  m.TiMinc  que  (livi<l<•\  las  prn- 
viiicias  y  rc^fíiii's,  y  sciiviíla  los  límits  dr. 
cula  liu.  Conftit.  (!<iiiilii'niiii.  Lirnilc , 
lionie ,  confins.  Conliíl••,  liniitc,  tir- 
iiiiiii'. 

CONFIAD,  DA.  ]>.  p.  tli;  toM-ivn.  Con- 
Jiadu. 

co.••KiAD.  adj.  PiTsiíinid  ,  salisict  de  sí  ma- 
tüx.  Confiada.  Confidciis,  arroj;ans.  Prc- 
.soniplue.c ,  coiifitinl.  l'rcsouluoso ,  ar- 
dito. 

CONFIADAMENT,  adv.  niod.  Ab  so^"- 
rt't.it  V  coTiliansa.  Coii/iinlaniciile.  Fl- 
deiitiT,  scciiii'',  riduiiiiliter.  .-/i-ec  Lon- 
fitincc.  (.1111  ('i>ii(uli'ii/;i. 

CÒNFIADÍSSIM,  .MA.  adj.  sup.  do  con- 
FUD.  Confiudisimo.  Coiifitlentissinuis. 
Tri•s•pre'.ioniptueux.   Prcsoutuosissiïno. 

CONFIANSA.  s.  f.  Seguretat  y  csperan- 
sa  ferma  que  se  tè  rn  alguna  persona  ú 
cosa.  Confianza.  Fiduoia,  coiifideiilia. 
Conjiauce  ,  esfjoir.  Cdiiíidàiiza. 

co>ru\s.^.  l'iTsumpci(')  y  vana  opinió  de 
sí  matés.  Confianza.  Coníulentia ,  ai- 
rogantia.  Prc'soinplion  ,  confiíince ,  liar- 
dlessf.  Presonzione ,  anlimeiito,  audà- 
cia . 

DE  coxFUNSA.  Se  diu  de  la  persona  eii  iiui 
])od  confiarse.  Coufiahlr.  Fidelis,  cul 
tutò  confidi  potest.  Fidcle ,  siir.  Fido, 
l'edele. 

DONAR  coNFiANSAS.  fr.  Douar  esperansa  a 
algú  de  <[ne  c(Miseí;uirn  lü  (juc  desitja. 
Confiar.  In  sjicm  aliquein  eiigeie.  /<;;- 
j  ('   j'rendre  címfiance.    Daie  spcianze. 

r.v  CONFIANSA.  mod.  adv.  En  secret,  hax 
sigil-lo.  En  conjianza.  Svcreiò,  sub  se- 
ereto.  En  confidcnce ,  sous  le  secret.  \u 
confidruza. 

CONFl.^R.  V.  n.  Esperar  ab  fermesa  y  se- 
guretat. Confiar.  Confidcre.  vSe  con- 
fider ,  s'assiirer.  Aver  fiducia. 

CONFIAR.  V.  a.  Encarregar  y  posar  al  cui- 
dado  de  altre  algun  negoci  6  altra  cosa. 
Confiar.  Credere,  committere.  Conjier. 
Aflïdare,  ficaré. 

CONFIDENCIAL,  adj.  Lo  que  se  fa  ó  se 
diu  ab  confiansa  ó  seguretat  recíproca 
entre  dòs  ó  mès  persouas.  Confidencial. 
Quod  inter  fidos  agitiir.  Conjidentiel. 
Confidenzialc. 

CONFIDENCIALMENT,  adv.  mod.  Ab 
confiansa.  Confi'dencialmenie.  Uti  intt-r 
fidos  agi  solet.  Conjidcniiellcmer.t.  Coii- 
íidentemeute. 
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(.O.NFIDENT.  s.  III.  La  peisòna  do  qui  se 
II. i  algú  ,  y  ií  qui  coniuiiica  las  cosas  de 
sa  ci,i;fiaiis;i.  Coufidrulc.  .Scereti  cons- 
ciiis.  Confident  ,  iijfidi-.  Confidcnte. 

coNFinkNT.  En  los  presidis  de  Àfrica  lo 
moK)  que  servex  de  espia  y  porta  lio- 
ticias  de  lo  (pic  pas.sa  en  lo  camp  dels 
moros.  Confidcntr.  Sprcidalor,  explo- 
rator.  Mtiitre  espion.  Sploratore. 

coNFinfeNT.  adj.  Fidel,  segur,  de;  confian- 
sa. Confidrntp.  Fidus  ,  fideus.  /"/V/cVí- , 
n'ir,  Fido,  li'di•le. 

CONFIDENTÍ.SSLM,  MA.  adj.  .sup.  do 
coNnuKNT.  Cvnjidenlisimo.  Cui  piaecí- 
puè  arcaiia  crciliiutur.  Tris-aJ/ide.  Fi- 
dissimo. 

CONFIDENTMÈNT.  adv.  mod.  En  con- 
fiansa. Confi'deiiteinente.  Uti  amicis  ar- 
cana  creduiitur.  Confidtmment.  Confi- 
dentemcíite. 

CONFI(;UUAClÓ.  s.  f.  La  disposició  de 
las  parts  (juc  componen  un  cos  y  li  dò- 
nan  certa  figura.  Confguracion.  Coiifi- 
guralio.  Configiiraticn  ,  ccnjoi  inaticii. 
('.(iiifigurazioiie  ,  figura. 

CONFIGL'RAD,  DA.  p.  p.  de  coNncinjn. 
Configiirado. 

CONFIGURAR,  v.  a.  Donar  certa  forma 
ó  figura  ;i  alguna  cosa.  També  se  usa 
com  recíproc.  Configurar.  Configuraré. 
Configurer.  Coufigurare. 

CONFINAD,  DA.  p.  p.  de  confinar.  tV«- 
finado. 

C()NF1NANT.  p.  p.  de  confinar.  Lo  que 
confina  all  allra  cosa.  Conjinante ,  con- 
Jin.  Confinis,  contcrminus.  Confinant , 
liniitroplic ,  \•oisin.  Coufinante,  vlcino. 

CONFINAR.  Y.  n.  Llindar,  estar  imme- 
diat A  altre  alguu  poble,  provincià  o 
rògne.  Confinar.  Confinem  ,  conterini- 
nuín  esse.  Confiner ,  avoisiner.  Confina- 
ré, contermlnare. 

CONFINAR.  V.  a.  Desterrar  à  algú  senvalaud- 
li  un  lloc  deteiminad  del  que  no  puga 
surtir  en  tòt  lo  lèmps  de  sòii  desterro. 
Confinar.  Relegaré.  Confiner,  expa- 
trier ,  reléguer.  Rilegare,  .•■bandiré, 
confinaré. 

CONFIRMACIÓ,  s.  f.  Revalidació  de  al- 
guna cosa  lèla  à  aproliada  àntes.  Con- 
firmacicn.  Confií matio,  ratibabilio.  Con- 
firnuiticn  ,  approbation  ,  ratifí  atien. 
Conlerinazlone ,  ríiíTerma. 

CONFIRMACIÓ.  Nova  pioba  de  alguna  veri- 
tat, de  algun  fèt,  dictamen,  ete.  Con- 
frmacion.    Confirmatio,   comprobatio. 


512  CON 

Conflnnatloii ,  nouvelle  nssuraace,  nou- 
■  '  i'elle  jjreuve.  Goiifermazioiie,  conferma- 

incuto. 
coNFiuMvció.  Ull  (IpIs  set  sagraments  de  la 
Iglòsia ,  per  medi  ilel  ciiaí  lo  qui  ha  re- 

'    liuil  la  í'c  del  sant  hatlsme  se  coiifirma  y 

•  fortifica  en  iMIa.  Con/irrnacion.  Confir- 
uiitliinis  sacrament\un  ,  sacra  confirm.i- 
ti').  Coiifirmation.  Conlbnnazione,  crc- 
sima. 

oovFn-.M.vr.R).  Rel.  Aquella  part  del  discurs 
en  ([ue  1'  orador  presenta  y  al-lèga  las 
raliòns  pera  prohar  v  persuadir  la  seva 
proposició.  Coiiflrniacinn.  Conflrmatia. 
CniifirniiLtion.  Gonrerniazlone. 

COVFlU'MVn,  DA.  p.p.  de  coMFiRMiR. 
Ciiiifirntndii. 

(;( >.\PIR.M  \D  UIÈNT.  adv.  mod.  .\1)  Fer- 
mesa ,  seguretat  v  apro!)ació.  Cnnfir- 
inndaineiilr.  Cinlirm  itè.  Súrement , 
fcnnemenl.  Fermamcnte,  sicuramcnte. 

<:(")NFlR.\r\nÒR.  s.  m.Lo  qui  confirma. 
Coit/innruloi•.  Confií  inntor.  Cclia  qui coti- 
firnie.  Conlermatore. 

CONFIRMA  11.  V.  a.  Revalidar  lo  que  j.i 
està  aprobad.  Cnnfirniar.  Ilatum  liihe- 
ro.  Confit  ni  fr  ;  alj'ri-ntir  ,  ralificr.  Con- 
fermare ,  niantenere,  ratificaré. 

covFiRMvn.  Corroborar  la  certesa,  veritat 
ó  probabilitat  de  alguna  cosa.  Confií-- 
inar.  Confirmaré,  comprobare.  Coit/ir- 
mer.  Con  fermaré. 

co^FlRM.lR.  A.;segurar ,  donar  a  alguna 
persona  ó  cosa  niajòr  l'ermesa  v  segure. 
tat.  També  se  usa  com  recíproc.  Cnn- 
firinar.  Confirmaré,  l'uleire,  firmaré. 
Con/irnir'r.  ('.onlermare ,  rassodare. 

«OKIRMAR.  Administrar  lo  sagrament  de 
la  confirmacií).  Confirniiir.  Confirmaré. 
Cniifirmer.  Cresimare. 

CONFIUMATORÍ,  RIA.  adj.  ([uc  se  apli- 
ca al  auto  (i  sentencia  al)  que  se  confir- 
ma altre  auto  ó  sentencia  anterior.  Coii- 
Jirinatorio.  Confirmativus.  Confinnatif. 
Confermativo. 

COVFI.SCACK).  s.  f.  Lo  acte  y  efòcte  de 
coniisoar.  Cnn/ixcacioii.  Conllscatio.  Cnn- 
fisC'i/íon.  Confiscazione. 

CONFISCAD,  DA.  p.  p.  de  confisí.ar. 
Vniifiscado. 

CONFISCAR.  V.  a.  Privar  à  algun  reo  de 
sòs  béns  aplicandlos  al  fisc.  Confiscar. 
Confiscaré.  Confisqufír.  Confiscaré. 

CONFISCAR.  Apoderarsc  lo  fisc  de  alguns 
giMieros  que  se  tractalia  de  introduir  ó 
habian  ja  entrad  do  contrabando.   C'J- 
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misar ,  cL•còm'sar ,  rlescnniliiar.  Mer- 
cès contra  edictura  allatas  intercipere. 
Confisquer ,  snisir.  Applieare  al  fisco, 
confiscaré. 

CONFIT,  s.  m.  Pasta  t'òta  de  sucre  regu- 
larmèiU  en  figura  de  bolctas  de  varia* 
midas  y  figuras.  Se  usa  més  en  plural. 
Confiíe.  Rellaria.  Boiihou  ,  ilrugeí'.  Con- 
fetto. 

CONFITS  cordellats.  faui.  ASSOTS,  lo  càstig 
que  dònan  ,  ete. 

CONFIT  AD,  D  A.  p.  p.  de  confitar.  Mo- 
liaiín. 

CONFITAR.  V. a.  Posar  las  vianJas,  fruits, 
etc,  en  algun  suc  en  que  .se  .solen  mes- 
clar algiinas  bèrbas  ó  altres  ingredients 
forts,  com  vinagre,  sal,  alls,  etc  ,  pera 
que  se  conserven  v  rcban  lo  gust  de  di-  " 
tas  bèrbas  é  ingredients.  Adobar.  Coii- 
dire.  Con/ire.  Confetfare. 

CONFITAR.  Posar  pebrots,  bitxos,  j  altras 
cosas  semblants  en  vinagre  pera  que  sií 
con.sèrven  mòlt  temps.  Encitrlir.  Accfo 
macerare.  Conjire  dans  le  >.'inaigre. 
Con  fet  ta  re. 

CONFITEU,  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  fèr 
(')  vendrer  confituras.  Confitero.  Delia- 
rioriim  opifex,  aillle\;  dulciarius ,  sal- 
gamarius.  Confiseiir.  Confottiere,  con- 
fettatore. 

CONFITERIA,  s.  f.  La  casa  ó  botigi 
abònt  venen  ó  fan  confituras.  Confite- 
ria. Hellarioruni  taberna  ,  ofllcina.  Con- 
fiserie.  Casa  o  bottega  dove  si  fanno  e 
si  vendono  i  confetti  e  le  confeltuie. 

CííNFiriF.R.  s.  in.  ant.  confitkr. 

CONFITURA,  s.  f.  La  fruita  (i  cualserol 
altra  cosa  que  està  confitada.  Confitura, 
duíce.  Rellaria.  Confiture.  (AHifetti,  coii- 
felture. 

coNFiTirnA  DE  CARABASSA,  l^as  tíilladas  de 
carabassa  confitadas  ab  sucre.  E.ijycjiic- 
lo ,  ralabnzatc.  Cucurbita;  frusta  sac- 
cbaro  condita.  Citrouiíle  confite.  Zucca 
confettata. 

CONFITURA  DE  pERAS.  La  coiisèrva  que  se  là 
de  la  |iera  rallacla.  Perada.  Salgama  a 
piro  fricato  et  saccbaro  condita.  Con- 
serge dl!  poires.  Conserva  di  pera. 

CONFITURA  nE  l'ONcEM.  Lo  poiicein  que  se 
ba  coiifitad  ab  sucre.  Jviírnn  ,  espejur- 
lo.  Citreum  saccharo  condltum.  Citroii- 
nat.  Candito  fatto  di  scorza  di  cedro. 

CONFITURA  d'eSCORSA  DE  BOVCEM.  CÜKPITURA 
DE   PONCEM. 

CONFITURA.  EN  coNSÈRV.v   Lo  fruit  que  se  ba 
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fit  Ijiillir   V  cóiircr  ah   sucro  disolt  al) 
:üm:\  lliis  à  tenir  aíiuest  la  consistència 
-ii.,ilc  Ull  axarop.  Dulre  de  alinihar ,  aliiii- 
Imr.  Eiliilia  nicllita,  aut  saci•liaro  con- 
ill ta'    (iaj)es.    Confitures    lir/uiílcs.    Con- 
serva. 
COiXFlTURERA.  s.  f.   Elna  m  lornia  d.; 
tassa  al)  tap.ulòra  ([ni!  scrvex  pera  tràu- 
rcr  ;i  taula  las  coiifilnras  en  conserva. 
Compotera.    í^iatcra    vltrca  ,    opcrculo 
ornata ,   hcllaiiis   niinistranilis.    Cuiíijio- 
tier.  Confi'ttlcra. 
CONFLICTE,  s.  ni.  Lo  inús  lort  v  rnn^ilI 
(fe   algun  combat   ó   batalla.   Coiifliclo. 
Súmmum     pra^lii     discrinicn.     Conflil , 
choc  ,  coinhat.  Contlitto,  scontraincnto. 
coNFticTR.  met.  Combat  y  luiguiiia  dd  ani- 
mo. Coiijliclo.  Angustia,  animi  aijitatio. 
11    Conihat    l'nlcrifiir  ,    affliclion  ,   peinc. 
■    Confií tto,  angoscla. 
CONFLUÈNCIA,  s.  f.  conplukvt. 
CONFLUKNT.  s.  m.  Concurrència  o  unió 
de   dòs   ó  mès   rius,  ricras,  etc.   Con- 
Jluenciíi.  Coiiduens,  coníluj^cs,  couílu- 
gium.  Confluent.  Confluenza. 
CONFLUIR.  V.  I).  Juntarse  dòs  <5  mès  rius 
en    un   matcx   paratge.   Confluir.   Con- 
(luere.  Fnire  un  confluent ,  joindre  srs 
rau  r  ,   couler   ensemhle.      Concorreré  , 
unirsi. 
coxpLuiK.  (Concórrer  à  nn  nialèx  lloc  mol- 
ta  gent  que  vè  de  diferents  parts.  Con- 
fluir. Contluore.  Se  remlrr ,  se  joindre, 
se  reunir.   Concorreré,   venire,  raJu- 
narsi. 
COXFONDIMENT.  s.  m.  ant.  confusió. 
CONFÓNDUER.  v.  a.  Mesclar  dòs  ó  mès 
cosas  diferents  de   modo  rjue  las   parts 
de  unas  se  incorporen  ab  las  de  altras. 
Confundir.     Conft\ndere,    commiscere. 
Confondre.  Confondere. 
CONFÓVDREU.  Equivocar,   perturbar,  des- 
ordenar alguna  cosa.   Confundir.   Cou- 
tundere,  perturbare.  Confondre,  Irou- 
bler ,    brouiller.     Confondere,    imbro- 
gliare. 
co:iFó\DREn.   Convèncer  à   algú  en  la   dis- 
puta.  Confundir.  Convincere,  vincere. 
Confondre.  Confondere,  far  rimanere  a 
confuso. 
CONFÓNDRERSE,  V.  r.  Avergòn\  irsc.  Confun- 
dirse.  Erubescere,  pndore  sufTuudi.  Se 
confondre,  rouí;ir.  Vcrgognarsi ,  con- 
fondersi. 
ODSTóxDRERSE.  Humiliarsc   ab  lo    conesc- 
mènt  de  sí  matcx.  Coiifundirse.  Abjici, 

TOM.    I. 
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denillli  animo.  S'tine'iintir ,  s'hunuliei: 
Umillarsi ,  confondersi. 
co^Fò^■DnEnsE.. Turbar.se  v  "o  acrrlar  rí  cx- 
plicariic.  Confundirse.  Tllulmre,  lia-si- 
tare.  Se  confondre.  Confondersi,  im- 
brogüarsi. 
CüNFONllL'T,  IV\.  p.  p.  nul.  do  coNFÓ\- 

«nER.  Confundido. 
CONFORMACIÓ,  s.  f.  Col-l..eacl(>  ,  dU- 
tribució  de  las  parts  que  fòi  man  algu- 
na cosa.  Coiformacion.  Conforinatlu. 
Conformation.  Conformazionc,  costru- 
zione. 
CONFüRMAD,  DA.  p.  p.  de  coNFor.MAH 

y  cnvFORMARsE.  Conforniiido. 
CONFORMAR,  v.  a.   Ajustar,  concoidar 
una  cosa  ab  altra.   També  se  usa   com 
recíproc.  Conjhrnnir.  Conlòniíare,  ap- 
tare.  Conjoriner.  Confoiniarc ,  fur  con- 
forme. 
co\TOB.MAR.  Convenir  una  pcnsòna  ab  altra, 
s«r   de   sa   matèxa  opinió  ó   dictamen. 
Mès  comunament  se  usa  com  recíproc. 
Conformar.  Convenire,  in  candcm  sen- 
tcntlam  ire.   Convenir.   Convenire,   ac- 
cordarsi. 
coNFORMARSE.  V.  r.   Rcsíguarse  ;í  fer  ó  su- 
Irir  alguna  cosa  à  que  se  tenia  repug- 
nància.  Conformar.se.  Scse  snbmitterc, 
snltjicere.  Se  confornier ,  s'accomoder. 
Cnnlormai-si ,  sottomcttersi. 
CONFOR.ME.    adj.    Corresponent,    igual, 
proporclonad.     Conforme.     Conformis, 
congruus,   congrucns.   Conforme,  pa* 
reille  ,  propor/ioiine'.  Conforme,  pari. 
CONFORME.   Acorde   ab  altre  en   nn    inalès 
dictamen,  •'>  unid   per  alguna   acció   <> 
empresa.  Conforme.  AItci  i  conseutiens, 
conveniens.  D'accord.  Conforme,  d'ac- 
cordo. 
CONFORME,  adv.  mod.  Ab  correspondència, 
conformitat.    Conforme.    Congrueuter. 
Unànimement ,   d'un    comniun    accord. 
Conlbrmemente. 
CONFORME.   Segons.   Conforme.   Jnxtà,   se- 
cuiídum.  Conformement,  selon,  suivant, 
suii'aiit  que.  Secondo,  conforme. 
CONFORMITAT,  s.  f.  Igualtat ,  corres- 
jiondencia  de  una  cosa  ab  altra.  Confor- 
midad.  Congruentia.  Conformité.  Con- 
formi tà. 
CONFORMITAT.  Unió  ,  concordla  y  bona  cor- 
lespondencia  entre  dòs  ó  mès  persònas. 
Couformiílíid.    Concòrdia,    unanimitas. 
Union,^  concorde,  harmònic.   Accordo, 
anuonia. 
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CONFORMITAT.  Simetria  y  deguda  proporció 
entre  las  parts  que  componen  nn  tot. 
Conjorniidad.  Congruentia,  sjmmetria, 

-  propartio.  Syinétrie ,  accord ,  propor- 
tiori.  Simetria ,  congruità. 

CONFORMITAT.  Adlipsió  al  parer  ó  voluntat 
de  altre.  Confonnidad.  AdliKsio,  coi>- 
scnsio.  Attachemenl ,  adherence.  Ade- 
sione ,  adcriuiento. 

CONFORMITAT.  Resigiiacií) ,  sufrimèiit  en  las 
adversitats.  Conformidad.  Patientla,  to- 

-  ierantia.  Conformiíe ,  re'signaiion ,  sou- 
mission.  Cont'ormamcíito,  rassegnazione. 

CÓRRER  DE  BONA  CONFORMITAT,  ff.  cÓRRBB  bÈ 
AB  ALGÚ. 

DE  coyFORMiT.iT.  mod.  adv.  De  comú  acord 
-    V  consentiment.  De  conformidad.  Com- 

-  imiiii  coiisensu.  De  concert ,  d  un  coin- 
iniiii iiccord.  D'accordo,  in  coiitormità. 

l'ÉNDRF.n  AB  CONFORMITAT  ALGUNA  GOSA.  IV. 
PÉNDRER   AB  PACIÈNCIA   AI.GU.NA   COSA. 

CO.NFOIIT.  s.  m.  L'  acció  y  electe  de 
confortar.  Confortacion.  Robnratio.  C•on- 
fortalion ,  corroboration.  Conforto ,  con- 
íortazioiie. 

CO>FORT.\,\T.  p.  pres.  de  confortar.  Lo 
que  conforta.  ïainl»?  se  usa  com  subs- 
tantiu. Con/ortante.  Conlbrtans.  Qui 
conforte.  Confortante. 

CONFORTAR,  v.  a.  Donar  vigor,  esperit 
y    i'orsas.   Confortar.    Confortaré.   Con- 

.  Jorter ,  ranimer ,  corroborer.  Conforta- 
ré, ristorarc. 

cosfortar.  Animar,  alenlar,  consolar  al 
que  esta  afligid.  Confortar.  Confortaré. 
Riissiirer  ,  consoler ,  animer.  Consolai  c, 
riiicnrire ,  riconfortare. 

CONFOK'L'ATIU,  VA.  adj.  que  se  aplica 
à  las  cosas  que  tenen  la  virtut  de  con- 
fortar. Tambd  se  usa  com  substantiu 
en  la  terminació  masculina.  Confortati- 

.    l'O.  Confortans.  Confortatif.  Conforta- 

.    tivo. 

POSAR  u\  cn\•FORT\Tiii.  fr.  Epitiniar.  Epi- 
tbeiiia .  epllliematium  a|)poiiere.  .-íppli- 
qucrjlf's  l'pit licines.  Epittimare. 

CONFÓS,  A.  p.  p.  de  coNFÓNDRER.  Con- 
fundidn. 

CONFRAKE.  s.  m.  Lo  qui  està  allistad  en 
alguna  confraria.  Cofrade.  Sodalis.  Con- 
frère.  Confrate. 

<JUI   ES  CONFRARE   PRES  CANDELA,   ref.   sb   qUB 

se  denota  que  qui  se  pica  de  lo  que  se 
censura  en  general  ó  casnalmèiit  dona 
indici  de  estar  compres  en  allii  mates. 
Quien  se  pica  ajos  ha  comido  ó  ajos 
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conie.  Cui  vitii  censura  displicet ,  ipsa 
se  prodit,  igncm  palma.  Qui  se  sent 
rogneiix  se  gratle.  Glii  si  gratta  h^  piz- 
zicore. 

Qül  SIA    COTÍFRARE    QUE     PRENGA  CANDEIA.    fp. 

prov.  y  met.  ab  que  se  advertes  que  qui 
se  crega  comprem  en  algun  c.irreg  que 
se  fa  li  reprèn  en  general ,  procure  cor- 
retgirsen  ó  descarrcgarse  de  èll.  Quien 
se  quemare  que  sople.  Qui  dolore  pre- 
mitur,  remedium  qiu-crat.  Que  ce  Ini  qui 
se  sente  mor%'eux  se  mouche.  Cbi  si  sen- 
ta  la  colpa  faccia  la  penitenza. 

CONFRAUESSA.  s.  f.  La  dona  allistada 
en  alguna  confraria.  Cofrada.  SodalJs. 
Conyrère.  Compagna. 

CONFRARIA,  s.f.  Congregacir>  ó  german- 
dat que  fòrman  alguns  devots  ab  auto- 
risacií»  competent  pera  eíercitarse  en 
obras  de  pietat.  Cofradia.  Sodalitas,  so- 
dalitium.  Confre'rie.  Confraternità. 

CONFRARIA.  Gremi,  companyia  ó  unió  de 
gent  per  algun  fi  determinad.  Cofradia. 
Societas,  sociatio,  consociatio.  Compa- 
gnie  ,  associntion.    Compagnia  ,  socictà. 

CÒNFRATERNITAT.  s.  f.  Amistat  ínti- 
ma ,  unió  de  voluntats.  Hermandad , 
confraternidnd.  Amicitia,  sodalitas,  fa- 
miíiaritas.  Fraternile,  liaison  intime. 
Fratellanzn  ,  confraternità. 

CONFRONTACIÓ,  s.  f.  Lo  cotetj  que  se 
fa  de  una  cosa  ab  altra.  Confrnntacion. 
Collatio  ,  comparatio.  Confrontation. 
Confronto,  riscontro,  paragone. 

CONFRONTACIÓ.  Lo  tèriue  ó  límit  que  divi- 
dex  una  heretat  de  altra.  Linde ,  linde- 
ro.  Limes.  confine.  Borne ,  limite.  Li- 
mite,  confine. 

CONFRONTANT,  p.  pres.  de  confrontar. 
Lo  que  confronta.  Confronlanle.  Confi- 
nis ,  conterminus.  Qui  confine.  Confi- 
nanfe. 

CONFR(^NTAR.  v.  a.  Cotejar  una  cosa  ab 
altra.  Confrontar.  Conferre,  compararé. 
Confront'er.    Confrontaré  ,    riscontrarc. 

CONFRONTAR.  V.  n.  Confinar.  Confrontar, 
alindar ,  lindar.  Confinem ,  contermi- 
nnm  esse.  Confiner.  Confinaré,  conter- 
minare. 

CONFUt;lR.  V.  a.  ant.  Recórrer  íi  algú  t 
.-í  alguna  cosa  per  remevi  protecció,  etc. 
Reatrrir.  Confugere.  Recourir.  Ricor- 

rere.  ^ 

CONFÚS,  A.  adj.  Obscur,  dubtós.  Con- 
fuso.  Confusus,  ambiguus.  Confús,  con 
fondu.  Confuso. 
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CONFÚS.  Poc  perceptible,  difícil  ile  dislio- 
^ir.  Con/uso.  Cuiíl'usus,  obscurus.  Con- 
Jiít.  Conl'iiso. 
cOMUs.  Turbad,  tcmcrò'!.  Confusa.  Conf'u- 
sus.  Cun/iïs  ,  trouble.  Turbato,  coiifuso, 
vergogiioso. 

CONFUSAMENT,  adv.  inod.  Ab  confusió 
ó  desònie,  de  una  inaiiòra  obscura. 
CotiJ'usamente ,  en  confusa.  Confusr, 
liroiniscutb.  Canfuseinent ,  obscwcinent. 
CDiiliiisaniente. 

C().\FUS1Ó.  s.  f.  üi'sòrde,  pcrturliacio 
Ull  las  poi'sònas  ó  cosns.  Con/usion.  Cou- 
liisiü,  perturbatid.  Confusion,  litsordre, 
trouhle.  Confusioiie,  turbaineiito. 

coxFL'siú.  l'erpleíitat ,  torbació  de  diiimo. 
Confusian.  Turbatio ,  commotio ,  inquies. 
Canfusioti  ,  fierplexite.  Turbaineuto, 
coiit'iisioiie,  commovimeuto. 

CONFUSIÓ.  Falta  de  òi'dc  y  mtítodo  on  ex- 
plica rse.  Canfusion.  Confusió.  C'o/í/Íííío/i. 
Confusione,  inibroglio. 

co:^FUsió.  Abatiinòiit ,  humiliació.  Canfu- 
sion. Al)ji'otio.  Confusion,  home ,  ern- 
biirras.    Uinilti,  vergogna  ,  inibarazzo. 

cowFusró.  Aftònt,  ignoniiuia.  Confusion. 
Probruni ,  iledecus.  Confusion  ,  i^norni- 
nie.  Confusione,  infàmia,  disonore. 

rosAR  CONFUSIONS,  fr.  fam.  Posar  .sisanja 
èntru  alguns,  hewinlar  ó  armar  un  ca- 
raniillo ,  enredar,  enzarzar.  Inimici- 
tias,  simultates  aliorum  fovere.  Brouil- 
ler  ,  indisposer  les  esprils  ,  senier  la  zi- 
ziinie.   Seininar  la  discòrdia. 

CONFÜSIONÈR,  RA.  adj.  Lo  qui  posa 
confusions.  Zizahero.  Dissidia  serens. 
Brnaillon.  Rissoso ,  accattabrigbe. 

C0NFUSÍ8S1M,  MA.  adj.  sup.  de  confús. 
Confuscsimo.  Valdè  confusus.  Très-con- 
fus.  Confusissimo. 

COiNFüTAClÓ.  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
confutar.  Confulacion.  Confutatio.  Con-s 
futalion  ,  refutation.  Coufutamento, 
coniutazione. 

CONFUTAR.  V.  a.  Impugnar  la  opinió 
contraria  convensendla  de  errada.  Con- 
ftlar.  Confutare.  Confit  er ,  refuter , 
impus;ner.  Confutare,  riprovare. 

CONGELACIÓ,  s.  f.  L'accu5  y  efecte  de 
congelarse  los  líquids.  Congeíacion ,  con- 
gelamiento.  Cougclatio.  Congélation. 
Coiigelazione ,  aggbiacciaraeuto. 

CONGEL\R.  V.  a.  Fèr  tornar  algun  lí- 
quid com  gel.  Comunament  se  usa  com 
recíproc.  Congelar.  Congelaré.  Congeler, 
geler.  Aggelare,  diacciare,  raggelare. 
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C')NGELAT1U,  VA.  adj.  Físic,  ho  que 
tè  virtut  de  congelar.  Congelativo.  Con- 
gelaudl  vi  pr;cditas.  Projire  à  congeler, 
u  geler.  Atto  a  congelaré. 
CONGENIAR.  V.  u.  Tenir  un  inatèx  geni, 
ó  avenirse  per  la  igualtat  de  genis.  Con- 
geniar.  Moribus  et  ingciiio   assimilari. 
Se  comenir ,  conipalir  par  le  caraclcre 
et  les  tjualités.   Andar  a  genio. 
CONGÈSTA.  s.  f.  territ.  gelada. 
co.NGÈsTA  DE  nícu.  Lo  siti  rcsguHrdad  ó  eii- 
clotad  i•ii  (lue  la  nèu  recollida  y  apila- 
da   per   lo  vent   se   conserva   per   mòlt 
tòmps.  Fentisíjuero.  Locus  iiivis  vortici- 
I)us   frcquens,   nive   copio.siis.   Glacier. 
Diacciaja  ,  gliiacciaja. 
CONGESTIÓ,  s.  f.   Med.  Apleg  de   hu- 
mors xletinguds  çn  alguna  part  dd  cos. 
Congestion.  Congestió.  Congeslion.  Am- 
inassamento  d'utnori. 
CONGI.  s.  m.    Mesura   de   cosas  líquidas 
usada  entre   los   romans.   Congio.   Con- 
gi*is.  Conge.  Oingio. 
CONGIARI.s.  m.  Dò  (jue  los  emperadors 
romans  solian  repartir  al  poble  en  cer- 
fas    ocasions.    Congiario.    Congiarium. 
Congiaire.  Congiario. 
CONGLOBACIÓ.  s.  f.    Unió  de  cosas  ó 
parts  tpie   fòrman    pila.    Conglobacion. 
Conglobatlo.    Monceau ,   las    en    rond. 
.\mmassamento,  aminasso,  mucchio. 
CONGLOBACIÓ.  mct.  Unió  ,  barreja  de  cosas 
no    materials,   com    al'èctes  ,   paraulas, 
etc.  Conglobacion.  Conglomeratio.  Coii- 
globation.  Conglobazioue. 
CONGL(JBAR.  v.  a.  Unir,  Juutar  cosas  ó 
parts  que  fassan  pila.  Se  usa  tambtí  com 
recíproc.  Conglobar.  Conglobare.    Con- 
glomerer ,  reunir  ,f aire  un  monceau  en 
rond.  Anímuechiare. 
CONGOST,  s.  m.  Lo  pas  estret  entre  mon- 
tanyas  ó  rius,  ó  lo  terreno   estret  que 
dèsan  las  faldas  de  las  montanyas  prop 
dels   rius,  ó   lo  lloc   estret   per   ahònt 
passan  los  rius  cuaud  se  estrenyen  en- 
tre dòs  montanvas.  Garganta  ,  hoz ,  ho- 
cinas ,  gollizo.  Montium  angustiae,  fau- 
ces.  Gorge  de  montagne ,  dctroit.  Gola, 
stretto,  imboccatura  fra  due  montagne. 
CONGÒXA.  s.  f.  Ànsia,  aflicció  del  animo. 
Congo/a.    Angor,   auxietas,   aegrituào, 
aegrimonia.  Angoisse ,  peine ,  affliction. 
Angoscia  ,  pena,  accorameuto. 
CONGÒXA.  Basca,  angunia.  Congoja.  Angor, 
anxietas  ,    anxietudo.    É.'anouissement, 
langueur.  Svenimento,  languore. 
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cosaòxi..  Xafogor,  Bochoriio.  JEúas.  Uàle. 
Afa. 

DOXAR    CONGÒXA.    ff.   ACOÜGOXAR. 

COiNGOXADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  d.- 
co.vGOXAD.  Con^ojaílisiïno.  Maxiïno  aii- 
gore  aíFectus.  Ti\s-ajyjigé.  Aiigosciosis- 
sitiio. 

C()\(i()X\R.  V.  a.  AcoNGOwn. 

CONGOXÒS,  A.  ad].  L;)  qui  to  coii£;òx.a. 
Coiií^ojoso.  Aiigore  aíTectus ,  auxius. 
Afjlige,  angnissé ,  chagrin,  Iriste.  Aii- 
goscioso,  aíïlitto,  trisfo. 

CONGOXÒS.  Lo  que  causa  coiigòxa.  Coiign- 
jQfo.  Aiigon;  aflïciens.  AjfUgeant ,  cha- 
griíi/int  ,  /àrlieux.  Anuojoso,  tristo. 

CÒ\(;K\C1AU.SE.  V.  r.  Piocurarse  la 
I)cnvoleiicia  de  algú.  Congracifirse.  Gra- 
tiarn  allcujus  aucupari.  Cherchcr  à  ga- 
gnur  la  bieiweillaiice ,  la  fcn•eur ,  l'esli- 
rnr  de  (/uel(ju'aii.  Guadagiiar  alcuiio, 
larselo  aínico,  tirario  dalla  sua. 

CONGRATULACIÓ.  s.  f.  L'ac.:ió  y  efec- 
te de  coutriatular.  Coriirrululacioii.Àlon- 

I    • 
gvatulatio.  Congratulation.  Congralula- 

z.ioue. 
CONGRATULAR,  v.  a.  Manifestar  à  la 
p-rsòna  que  li  lia  passad  algun  cas  fclis, 
la  alegria  y  satisfacció  que  un  ne  tè. 
Sí  usa  també  com  recíproc.  Congratu- 
lar. Coiigratulari.  Ciiigratuler ,  felici- 
trr.  Congratularé,  felicitaré. 
CONGllATULVTOKI,  RL\.  adj.  Lo  (|ue 
pertany  ;i  la  congratulació.  Congratu- 
lalorio.  Ad  congratulatiouem  attineiis. 
De  feUc'ilfilion  ,  de  congrtiudation ,  ijiii 
la  cnncenif.  Congratiilatorio. 

("OVGRE.  s.  m.  l'èx  de  mar  que  no  to 
escata.  Es  de  la  fisura  de  la  ansulla, 
però  mès  corpulent ,  y  ple  de  espinas 
ílargas  ficadas  en  la  matèxa  carn.  Con- 
grio. Congcr,  congrus.  Congre ,  angiiil- 
Ir-df-inr-r.  Grongo. 

CONGREGACIÓ,  s.    f.   Junta   de    varias 

.  persòuas  convocadas  ó  destinadas  ;1 
tractar  de  un  ó  mòlts  negocis.  Congre- 
giicion.  Congregatio,  coctus,  conveulus. 
Congregation.  Congrcgamento ,  congrc- 
gan/.a. 

coNcaRGACió.  Nom  que  se  donaba  antlgua- 
inènt  à  alguns  partits  ó  b:lndols.  Congre- 
gacion.  Factio.  Nnni  qu'on  donnait  an- 
ciennemen!  à  certaine.i  faclions.  Nome 
,già  dato  ad  alcune  fazioui. 

cON.'.REGAció.  En  alguns  ordes  religiosos  es 
la  reunió  de  mòlts  monastirs  bax  la  di- 
recció de  Ull  niatòx  superior  general. 
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Congregacion,  Congregatio.  Congréga- 
tion.  Congregazioue. 
CONGREGACIÓ.   Pia  unió  d  manera  de  con- 
fraria.  Congregacion.   Sodalitas,  soda- 
litium.  Confre'rie ,  congrcgation  laï(/ue. 
Congregazione ,  confralcrnità. 
CONGREGACIÓ.    Corporació  ó  comunitat  de 
sacerdots  seculars,  dedicads  al  exercici 
dtíls   ministeris  ecclesiústics   bax  certas 
constitucions,   com  la   congmgació  de 
S.  Felip  Neri,  la  del  Salvador,  etc.  Con- 
gregacion.  Sacerdotum  secularium  so- 
dalitas, collegium.   Congre'galiou.  Con- 
gregazione, adunanza. 
CONGREGACIÓ.  Eu  la  còrt  romana  cualsevol 
de   las  juntas   composta   de    cardenals, 
prelads  y  altras   persònas   pera  lo  des- 
patx, de  varios  negocis ;  com  la  congre- 
gació del  concili,  de  propaganda,  etc. 
Congregacion.  Congregatio.   Congrega- 
tion.  Sacra  congregazione. 
congregació.  En  alguns  ordes  religiosos  lo 
capítol.     Congregacion.     Monacborum 
cousessus.  CItapitre.  Capitolo. 
C0N3REGACIÓ  DELS  riEis.  La  Iglcsia  catòlica 
universal.   Congregacion  de  los  Jieles. 
Fidelium    christianorum    congregatio ; 
Ecclesia    catbolica.    Congrégalion    des 
fiti  eles ,  l'e'glise  um\•erselle.  Cotígrega- 
zioiie  de'  fedeli ,  cbiesa  universale. 
CONGREGANT,  TA.  s.m.y  f.  La  perso- 
na que   pertanv  a  alguna  congregació. 
Congregante.     Sodalis.     Congreganisle, 
Mi•iiibro  di  congregazione. 
CONGREGAR,   v.  a.  Juntar,  convocar, 
reunir.  Se  usa  fambe  com  recíproc.  Con- 
grcgar.  Congregaré.  Asseml>l<r ,  reunir, 
nissembler.  Congregaré,  adunarc.  < 

CONGRES,  s.  m.  Junta  de  varias  persòuas 
pera  deliberar  sòbi-e  algun  negoci.  Mès 
comunament  se  diu  de  las  que  se  reu- 
nexen  pera  tractar  assumptos  de  go- 
l)ern,  v  ajustar  las  paus  entre  prínceps. 
Cnngreso.  Congre^sus,  coetus,  couven- 
tus.  Congres.  Coiigresso. 
CONGRüÀ.  s.  f.  La  renda  ecciesiastica 
assenyalada  per  lo  sínodo  pera  la  manu- 
tenció del  que  ba  de  rdbrcr  ordes  sa- 
grads.  Congrua.  Congrnus  ac  bnnestus 
l'editus  clerico  adsii^natus  victui  aliisque 
necessariis  parandis.  Porlion  cnngrue. 
Congruo. 
CONGRUAMÈNT.  adv.  mod.  Convenient- 
ment, ab  oportunitat.  Cnngruamente. 
Conveuienter,  decenter.  Congrúment,  à 
proposj  coweTMblement.  Congruamente. 
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CONGRUE.NCIA.  s.  f.  Conveniència,  opor- 
tunitat. Coii(i;riienciu.  Coiif-ruentia.  Ccii- 
\•cnaiu•è  ,  jirflitnrlion ,  cnnjbriiiilc.  Cuií- 
j;iuen/.ai  eonj^ruilà. 

COlXORÜENT.  adj.  Coiivcnií'Mit ,  oporlií, 
;i  jjropíisit.  Coni;riicnl<'.('.i>i\•^\Hi•\ís.  Cmi- 
grucnt ,  com•ciiíllil•• ,  jiroporlioiuic.  Con- 
{^niente,  coiivciicvolc. 

C<).\('.11UE,\TÍSSI.M,  :\IA.  adj.  snp.  de 
cONT.nuKííT.  Coiií;ruf•iifisiriw.  Valdr  eoii- 
giueiis.  Fort  coiivnitdile.  Continiciilis- 
siiiio. 

CO>('.RUENTMÈ.\T.  adv.  mod.  Ah  con- 
giiiciicia  ,  al)  oportunitat.  Con^riifiile- 
menlc.  Congiuenter.  Coiií^rúinctií.  Coii- 
griKiini'nte. 

CONGRIJITAT.  s.  t".  p.  us.  cont.huencia. 

C()3í(iRU(),  A.  adj.  Convenient,  oportú, 
à  propòsit.  Ci>iis;riin.  Congruiis.  Coiii'C- 
iiabL• ,  comme  il  faut.  Couí^ruo,  dice- 
vole,  conveuiente. 

COiXIC,  CA.  adj.  Lo  pertan^'ènt  al  cono , 
com  secció  cómca,  superfície  cònica, 
etc.  Cònico.  Ad  conuni  pertinens.  Coni- 
qiie.  Conico. 

COXJECTURA.  s.  f.  Judici  prohai)!!.-  que 
se  l'ònna  de  las  cosas  ò  l'èts  per  los  se- 
nvals  (jutí  se  veuen  lí  obsèrvan.  Ccrijf' 
tara.  Conjectura,  conjccturatio,  con- 
jectatio.  Conjeclure.  Cüujettura,  con- 
í;liictt\>ra. 

GOXJECTURABLE.  adj.  Lo  que  se  pod 
conjecturar.  Conjeturahle.  Conjectarius. 
Qni  peut  ctrc  conjeclure'.  Cungettura- 
l)il(\ 

CO.XJECTURAL.  adj.  Lo  qui  est;l  fundad 
en  conjecturas.  Cintjetural.  Conjectura- 
lls.  Conjecturat.  Congliietturale. 

CONJECTÜRALMÈM".  adv.  mod.  Ab 
conjectura.  Conjeturalmeiile.  Conjectu- 
raliter.  Conjecturalement.  Congettural- 
mente. 

CONJECTURAR,  v.  a.  Fèr  judici  proba- 
ble de  alguna  cosa  per  indicis  y  obser- 
vacions. Coiijeíurtir.  Coujectare,  conji- 
cere.  Conjecturer.  Congetturare,  con- 
gbietturare. 

C().\JIIGAC1Ó.  s.  f.  Gram.  Variada  in- 
flexió de  las  terminacions  dels  verbs  per 
sos  modos  y  tènips,  números  y  persò- 
nas.  Conjugacion.  Conjugatio."  Conju- 
gaison.  Conjugazione. 
CONJUGAL,  adj.  Lo  que  pertany  à  la 
iinió  entre  marid  y  muller.  Conyugal. 
Conjugalis ,  conjuglalis.  Conjugal  Cou- 
guigale,  conjugale. 
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CONJLGAL.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  unió 
conjugal.  Conyugdlinrntc.  Conjugaliter. 
Conjugülrinrnl.  A  modo  di  conjugi. 

COlNJUGAR.  v.  a.  Gram.  Variar  las  ter- 
minacions dels  verbs  per  sòs  modos  y 
temps  ,  números  y  pcrsòuas.  Conjugar. 
Conjugaré  vcrlia.  Cnnjugucr.  Conju- 
garé. 

C(,)>JU(,AT,  DA.  adj.  ant.  casad. 

CÒNJUGES,  s.  m.  pi.  Lo  marld  y  sa  mu- 
ller. Cònjuges,  consortes.  Cònjuges. 
Conjoints ,  çi'Ou.t.  Conjugi. 

CONJU,\GClO.  s.  1'.  Unió.  Conjuncion. 
Conjunctlii.  Conjdncliíin ,  union.  Cou- 
guigiiuiu-nlo  ,  uiiione,  congiunzione. 

co.NJU.vcció.  Gram.  Part  de  la  oració  cpie 
servex  pera  junlar  ó  lligar  las  paraulas 
y  oracions  unas  ab  altras.  Conjuncion. 
Conjunctio.  Conjonclion.  Coiigiunzioue. 

cojL'Ncció.  Astron.  Concurrència  de  dòs 
ó  mes  astres  en  un  matèx  círcul  de  lon- 
gitut ,  putx  en  tal  cas  se  diu  que  estan 
en  un  matèx  punt  de  la  eclíptica  ,  enca- 
raqué  jiodcn  estar  mòlt  lluny  lo  un  del 
altre.  Conjuncion.  Aslrorum  conjunc- 
tio. Cnnjonction.  Conglun?ione. 

CONJUNCTIU,  VA.  adj.  Lo  que  unex 
una  cosa  ab  altra.  Conjunlivo.  Conjunc- 
livus.  Conjonctif.  Congluntlvo. 

CONJUNCTURA.  s.  f.  co.njuktura. 

CONJUNT,  TA.  adj.  que  se  aplica  a  las 
cosas  que  estan  unidas  unas  ab  altras  ó 
que  se  tocan.  Conjunta.  Conjunctus. 
Joint ,  conjoinl.  Cougiunto. 

CONJUNT,  met.  Lo  qui  està  lligad  à  altre 
per  parentiu  ò  amistat.  Conjunto.  Con- 
junctus. Proche ,  allie,  uni  par  les  Hens 
l'u  sang  ou  de  l'amitie.  Congiunto  , 
stretto,  intln  o. 

coxju.NT.  s.  m .  Lo  agregat  de  mòltas  cosas. 
Conjunto.  Complexus  ,  acervus.  Asscm- 
hlage ,  mdange.  Mcscolauza,  misto, 
complesso. 

C0NJUNTA.A1ÈNT.  adv.  mod.  Unida- 
niènt.  Conjuntarnente.  Conjunctè,  con- 
junctim.  Conjointemenl.  Congiuntamen- 
1e  .  unitami  nte. 

CONJUNTÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  con- 
junt. Conjuntisimo.  Conjunctisslmus. 
Trcsuni ,  l'ieti  attache'.   Con<;iuntlssimo. 

CONJUNTURA,  s.  f.  Ocasió,  oportunitat. 
Coyuntura.  Opportunitas.  Conjoncture. 
Caso ,  occasione. 
coxjvMunA.  En  lo  cos  animal  es  la  unió 
movible  de  un  os  ab  altre.  Coyunmra. 
Coniniissura;  aiticulus.   Jointure ,  arli- 
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culalion    des   os.    Giuntura,    articola- 
zione. 

COiNJUR.  s.  m.  L'  acció  y  electe  de  con- 
jurar los  eíorcistas.  Conjuro.  Exorcis- 
inus,  adjuraüo.  Conjuratiun,  exorcis- 
tiif.  liicaiitesiïno. 

co.vjuR.  Imprecació  feta  ab  paraulas  é  in- 
vocacions supersticiòsas ,  ab  la  cual  lo 
viilf^ü  creu  que  los  qui  se  diueu  rnài^ics 
V  biuxots  l'aii  sas  bruxerias  ó  maleficis. 
Conjuro.  Adjuratiu  superstitiosa,  car- 
ineu  magicum.  Coiijurtition.  Scougiuro. 

COXJÜRACIO.  s.  í'.  Couspiraciíi  preme- 
ditada contra  loestad,  lo  príncep  ó  al- 
tre superior.  Conjuracion.  Conjuratio. 
Conjuration,  conspiration.  Congiura. 

CONJURAD,  DA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
<jue  entra  en  alguna  conjuració.  Con- 
jnraiío.  Coujuralus.  Lií^utur ,  conjurt , 
coii'spiratrur.  Congiurato. 

COiNJURADOR.  s.  ui.  p.  us.  E^imcísTA. 

CüiNJURAR.  V.  a.  Dir  lo  qui  tr  potestat 
jiera  lèrbo ,  las  oracions  \  exorcismes 
disposads  perla  Iglèsia.  Cofi/itrar.  Exor- 
cisare.  Conjurer ,  ejcorciíer.  Scongiura- 
re,  esorcizzare. 

covjuRAR.  mct.  Demanar  alguna  cosa  ab 
instància  y  ab  alguna  espècie  de  auto- 
ritíit.  Conjurar,  Obtestari,  olisecrare. 
Conjurer.  .Scongiurare ,  prcgir  calda- 
uiente. 

cONJL'n.vRSE.  V.  r.  Conspirar,  sublevarse  al- 
guns contra  sòn  sobeni  ó  superior,  ó 
contra  altra  cualsevol  persona.  Conju- 
rarse.  Conjuraré.  Conjurer.  Cougiu- 
rare. 

cojUR.iRSE.  met.  Conspirar,  unindse  rnòl- 
tas  persònas  ó  cosas  contra  algú  jiera 
lèrli  danv  ó  pdrdrerlo.  Conjurar.  Con- 
juraré, conspiraré  in  alieu jus  perni- 
cieni.  Conjurer  conlre  fjueltpi'un.  Con- 
giura re. 

CONJUTGE.  s.  UI.  ant.  matrimom. 

cojUTGE.  Lo  qui  es  jutge  juntament  ab 
altre  en  un  matèx  negoci.  Conjuez.  Ju- 
des  simul  cum  alio.  Juge  adjoinl  à  un 
aulre.  Giudice  consjiunto. 

COMS  A.  s.  (.  La  pell  ilel  porc  en  la  can- 
salada. Per  semblausa  se  diu  tambí!  de 
la  jièll  ó  crosta  dura  de  algunas  altr;is 
cosas.  Corteza  de  tocino.  Suilla  cutis. 
Coiienne.  Cotica ,  coteïuia. 

CONNATURAL,  adj.  Lo  que  es  propi  (i 
contòrme  d  la  naturalesa  del  vivent. 
Connatural.  Naturalis,  ingcnitus.  Natu- 
rel,  conforme jX  la  nature.  Counaturale. 
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CONi\ATUR.\LISARSE.  v.  r.  Acostumar- 
se  algú  a  aquellas  cosas  d  las  cuals  uo 
estaba  acostumad ,  com  al  traball ,  al 
clima,  als  aliments,  etc.  Connaturali- 
zarse,  naluralizarse.  Assuefieri ,  assues- 
cere  labori,  regioni,  etc.  Se  familiari- 
ser  ,  s'accoutumer  j  s'habiluer.  Counatu- 
rarsl. 

CONNATURALMÈ.NT.  adv.  mod.  De  la 
manera  pròpia  à  la  naturalesa  de  la  co- 
sa do  que  so  parla.  Connatural m<nte , 
naturalmente.  N'.ituraliter.  Nuturelle- 
ment.  ^Naturalmente. 

CONNEXIÓ,  s.  í'.  Enllas,  relació  de  \uia 
cosa  ab  altra  per  semblausa,  unió, con- 
l'ürmitat  ó  dependència.  Conexion. 
Connexió,  connexus.  Connexion  ,  rap- 
port.  Couuessità,  coanessioue ,  couuet- 
timeufo. 

CONNEXITAT.  s.  f.  ant.  covxexió. 

CONNEXO,  XA.  adj.  Lo  que  tè  connexió 
al)  altra  cosa.  Conexo.  Connexus.  Con- 
nexe ,  uni ,  lic.  Connesso,  unito,  attac- 
cato. 

CONNIVENCIA.  s.  f.  Dissimulo  ó  toleràn- 
cia en  lo  superior  respecte  de  las  trans- 
gressions que  cometen  sòs  súbdits  con- 
tra lo  institut  ó  llèvs  en  que  viuen. 
C-onni\•enci(i.  Couniventia.  Connivence. 
Conniveuza  ,  dissiniulazioue. 

CONiNOMCl,  CIA.  s.  m.  y  f.  Los  que 
sòn  companys  de  noviciat ,  ó  lo  ban 
passad  junts.  Conno\ficio.  Socius  in  pro- 
batioue  vitx  religiosae.  No^'ice  a^'ec  un 
autre.  Novizio  con  un  altro. 

CON  ).  s.  m.  Geoin.  Figura  sóüda  con-> 
tinguda  èutre  dos  superficies.  Li  una 
es  un  círcul  que  se  diu  basa,  v  I'  altra 
es  la  continuada  reproducció  de  la  cir- 
cumferència del  círcul  estrenyèndse 
continuamènt  fins  i.  reduirse  à  un  punt 
que  íòrma  la  punta  del  coxo  al  extrèín 
oposad  d  la  basa.  Cono.  Conus ,  conum. 
Cóne.  Cono. 

CONQUISTA,  s.  f.  Adquisició  feta  d  forsa 
de  armas,  de  una  plassa,  ciutad  ,  pro- 
vincià ó  rc^gne.  Coníjuisla.  Res  l^-íllo 
parta.  Conqucte.  Conquista,  acqnisto. 

co'íouisTA.  met.  L'  acció  y  efecte  de  atràu- 
rer  alguna  persona  ."i  sòn  partit,  ó  gua- 
nyar sa  voluntat.    Conquista.   Captatio. 
Conquéte.  Conquista. 
CONQUISTAD,  DA.  p.  p.  de  conquist.«. 

Conquislado. 
CONQUISTADOR ,  RA.  s.   m.    y    f.    Lo 
qui    conquista.   Conquistador.    Expug- 
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1  natiii".  Conquérant.  Conquislatorc. 

(  COi\QÜIS  TAR.  V.  a.  A(l([airir  rt  guanvar 
■i  lorsa  (lli  arniiïs  al!;uiia  plassa  ,  cliitad, 
pi'oviíiria  iV  r<'!i;iio.  Coii<iiiistiir.  l'.ipní;- 
iiare,  vi  sdhigcro,  occii|iarc.  Coiujuc- 
n'r.  CoiKiiiistaiT,  nc(|iiistare. 
oiwouKïAH.  mot.  (fiianvar  la  volmitaf  <lc 
alguna  persona,  Icírscla  de  sòn  partiil. 
Coiiqiiitlar.  Allicero,  caplarc.  Conque- 
rir, s^iiç^nrr  une  personne ,  l'iUtirer  à 
son  l'íirli.  Ac(]»istare,  far  suo. 

CONKKAR.  V.  a.  aiit.  conbesau. 

COMIEC.NAR.  V.  n.  Regnar  ab  altre  en 
un  inatüx  rèíiuo.  Conreiiiur.  Unà  cum 
alio  regnaré.  Hc^iifr  enscmlde  iu<ec  iin 
autre.  Regnaré  con  un  altro. 

CONRESAR.  V.  a.  CultiTar  la  terra,  fèr- 
lii  los  trahalls  necessaris  pera  que  dòne 
fruit.  Lalirar ,  adlivar ,  arar.  Arare, 
agros  colere.  Cultiver.  Coltivare,  lavo- 
rare  la  terra. 

COiMlEU.  s.  m.  Cultiu.  Cullh•n  ,  laiwr  ,  la- 
liranzti.  Agricultura,  cultura.  Cullurr  , 
liihouras^e.  (joltura,  coltivazione,  colti- 
va  mento. 

SBG(i\  lOMiKu.  La  segona  llaurada  qtie  se 
dóna  íi  las  torras,  Binazon.  Ropastina- 
fio.  Biitciíifixt ,  binage.  Riucal/.atneuto, 
sooonila  aratura. 

COiNSARl•.DÒll,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
|untamòiit  al>  altre  sal)  alguna  cosa.  Con- 
sahidor.  Conscius.  Celai  qui  aait  a^'ec 
il•aulre'• ,  qui  parlage  la  connaissance. 
C'nisapovole. 

CON.SAliUD,  DA.  adj.  que  se  aplica  d  la 
persona  ó  cosa  de  que  ja  se  lia  tractad 
aMlerioriiiènt,  y  axí  no  es  menester 
anomenaria.  Conaahido.  Anteà  cognitus, 
notus.  Dit ,  menlionne,  précite.  Suildet- 
to,  detto,  antenomato  ,  sopraddetto. 

CONSAGRACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte 
de  consagrar.  Consagraciori ,  consecra- 
cioii.  Consecratio.  Cnnse'craüon.  Consa- 
crazione,  consagrazione. 

CONSAGRAD,  DA.  p.  p.  de  coxsaghar. 
ConsLÏi;ra(lo. 

COiNSAGRANT.  p.  pres.  de  consagrar. 
Lo  qui  consagra.  Consagranle.  Conse- 
crans.  Consacrant.  Consacrante. 

CONSAGRAR,  v.  a.  Fèr  sagrada  alguna 
persona  ó  cosa.  Consagrar.  Consecrare. 
Consacrer.  Consacrare,  consagraré,  far 
sacro. 

CONSAGRAR.  Pronunciar  ab  intenció  lo  sa- 
cerdot las  paraulas  de  la  consagració 
sobre  la  matèria  deguda.   Consagrar. 
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Consecrare.  Consacrer.  Consacrare,  far 
il  sacrauionto  doll'  altare. 

CONSAGRA r,.  Entre  los  romans  concedir  la 
apiíti'osis  ;i  algun  dols  sous  emperadors. 
ConSiíí^rar.  Consecrare.  Ddificr.  Dcifi- 
caro ,  diviniz.zaro. 

CONSAO.HAB.  Ol'erir,  dedicar  \  Dòu  alg\iiia 
persona  ó  cosa.  Consagrar.  (Consecrare. 
Consacrer.  Consacrare,  dedicaré. 

CONSAGRAR.  Erigir  algun  monument  pera 
perpetuar  la  memòria  de  alguna  per- 
sona ó  succés.  Consagrar.  Consecrare. 
Corusacrer ,  dedier.  Consacrare,  dedi- 
caré. 

coNSACR\R.  Destinar  alguna  expressió  ó 
paraula  por  una  particular  y  determi- 
nada significació.  Consagrar.  Destinaré. 
Consacrer  un  mot.  Consacrare  un  vo- 
chIioIo. 

COi\SAN(;UÍNEO,  NEA.  adj.  Se  diu  de 
la  poisòna  que  tè  parcntiu  de  consan- 
guinitat ab  altra.  Consanguineo.  Con- 
sanguiuous.  Consan^uin.  Consanguineo. 

CO.NSANGUIMTAT.s.  f.  Unió  per  pa- 
rontiii  natural  de  varias  porsònas  que 
doscondrxon  de  un  matèx  tronc.  Con- 
sanguinidud.  Consangniuitas.  Consan- 
gninile.  Consanguinità. 

CONSECTARI.  s.  m.  corolari. 

CONSECUCIÓ,  s.  f.  Lo  acte  de  lograr  y 
obtenir  lo  que  se  desitja  ó  protcn.  Con- 
spcucion,  consrguimienio.  ('>ousecutio. 
L'action  d'olitrnir.  Conseguimento. 

CONSECUENCIA.  s.  f.  La  proposici<)  que 
se  inforex  de  altra  ó  de  altras.  Conse- 
cuencia.  Gonsoquentia,  cousecutio.  Con- 
séquence.  Conseguenza. 

CONSECUENCIA.  La  sogòna  proposició  del  en- 
timiïna  ó  del  argument  que  sols  tè  dòs 
proposicions.  Consiguiente ,  consecuente. 
Gonseq\ions ,  cousequentia.  Conseqüent. 
Consogucnza. 

CONSECUENCIA.  Fèt  ó  succòs  quc  SC  scgue-c 
ó  resulta  de  altre.  Consecuencia.  Cou- 
sequentia, cousecutio.  Consc'quence.  Cou- 
segueuza. 

rx  coNSEcL'ENCiA.  mod.  adv.  que  se  nsa  pe- 
ra denotar  que  alguua  cosa  que  se  fa  ó 
se  ba  de  fèr  es  conforme  d  lo  manad 
ó  aeordad.  En  consecuencia.  Conse- 
quenter.  En  conse'quence ,  conseqüent- 
ment. Consegneutemente. 

SER   Ó   NO  SER  ALGUNA   COSA   DE  CONSECUENCIA. 

fr.  Ser  ó  no  ser  de  importància  ó  con- 
sideració. Ser  ó  no  ser  alguna  cosa  de 
consecuencia.  Rem  magni  vel  parvi  pon- 
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tlciis  aiit  momeiiti  esse.  Èire  ou  n  \'lre 
point  (Ic  coiist'qnence ,  d'imporlance. 
Esscre  o  iioii  essere  un  fat  to  d'  irnpor- 
tanz». 

CONSEGÜENT,  adj.  mot.  Lo  qufe  sr  se- 
guex  en  òrdc  respecte  de  alguna  cosa  ó 
està  situad  ó  col-locad  ;i  sa  continiiacici. 
Consecuentc.  Consequens,  aclliaïrens. 
Saii•ant ,  qui  vient  après ,  placé  A  la  sui- 
te.  Couseguente. 

SER  ó  KG  SER  covsECuÈvT.  fr.  Proceir  rt  no 
ai)  fM'de  y  conl'onnitat  en  los  dits  v  l'èts. 
S'r  ó  nn  srr  coiisccuenle ;  guardar  ú 
no  guardar  coasecuencin.  Sibi  constai'c 
vel  non  constaré.  Eíre  ou  n  'etre  pas 
cotisf'quent.  Avere  o  non  avere  consc- 
gnenza. 

GÒNSECUENTiMÈNT.  adv.  mod.  Percon- 
secuencia  ,  ah  consccuenoia.  Consecunn- 
temenle.  Consequenter.  Conséqiieinment, 
par  conseqüent.  lu  cousegueuza,  conse- 
ijuentemente. 

C()NSECÜT1U,  VA.  adj.  Lo  que  se  se- 
gues ;1  altra  cosa  immediatament.  Con-r 
secuth'O.  Suhsoquens,  consequens.  Cnu- 
se'rutif.  CoMsecutivo. 

COX.SECUnVAMÈ.NT.  adv.  mod.  Imme- 
diatament, de  seguida,  desprès,  luègo, 
per  sòn  orde.  ConsfímlivameiUe .  Illicò , 
continuo.  Cnme'cutií'einent ,  de  suite. 
Consecutivamente,  di  .seguito. 

CO,\SE(iRE.  V.  a.  ant.  covseguir. 

CONSEGUEN  T.  adj.  Lo  que  dependex  y 
.se  deducx  de  altra  cosa.  Consiguieiue. 
Consequens.    Conseqüent:  Consegucnte. 

ANAR,  ó  SER  r.o^•SEGuÈ^T.  Ir.  Obrar  ó  no  ab 
regularitat,  sens  variar  de  conducta  ó 
dictamen  en  las  sòvas  accions,  escrits  ó 
assuraptos.  //•,  prnceder  n  ser  consi- 
guíente.  Gonsequenter,  convenienter 
agere.  Ètre  conseqüent.  Operar  con 
giustezza. 

TER  coxsEGUÈvT.  niod  adv.  al)  que  se  dona 
A  entt'ndrer  ([uc  una  cosa  se  segues  ú 
inferes  de  altra.  Por  consiguiente ,  por 
el  consigiiienlr  ,  pnr  cnnsecucncia ,  con- 
siguientemeníe.  Consequentcr ,  proiude, 
proin.  Par  conseqüent.  In  consegueuza. 

CONSEGUEiXTMÈNT.     adv.    mod.    per 

CONSEGÜENT. 

CONSEGUIMÈNT.  s.  m.  ant.  consecució. 

CONSEGUIR.  V.  a.  Obtenir,  lograr  lo 
que  se  pretén  ó  desitja.  Consrguir.  Con- 
sequi.  Obtenir,  ///j^vV/'ír.  Conseguirc , 
ottenere,  acquistare. 

GOIVSEILLER.  s.  m.  ant.  conseilèr. 


CON 

CONSELL,  s.  m.  Lo  parer  6  dictamen 
que  se  dona  ó  pren  pera  fèr  ó  desar  de 
fèr  alguna  cosa,  Consejo.  Consllium. 
Lonsed ,  a^'ts  ,  seutirncnl.  Gonsiglio,  p.^- 

rere. 

CONSELL.  Tribunal  supremo  que  se  compo- 
nia de  diferents  ministres  ab  un  presi- 
dent ó  gobernadòr,  per  los  negocis  de 
gobern  y  la  administració  de  justícia. 
Consejo.  Regia  cúria,  senatus.  Conseil. 
Gonsiglio. 

CONSELL.  La  casa  ó  lloc  abòut  se  reunesen 
los  consells.  Consejo.  Carli.  Conseil.  Sa?» 
la  del  consiglio. 

(;ONSELL.    JUNTA. 

cí)\sELL  coL-LATEUAL.  Tribunal  supremo  de 
Nàpols,  axí  dit  perquè  los  seus  minis- 
tres se  assentaban  al  costat  del  virròy. 
Consejo  colatend,  Senatus  regius  nea- 
politanus.  Consed  dont  les  membres  sic- 
gaient  aux  deux  cóte's  du  vice-roi  de 
Naples.  /Vntico  consiglio  di  Napoli ,  on- 
de  i  coosiglieri  erano  assisi  a'  due  lati 
del  vicere. 

CONSELL  DE  CRUSADA.  Lo  (jui  judlcaba  de 
las  rèndas  y  assumptes  de:  la  butlla  de 
la  Santa  (Jrusada.  Vuv  eu  dia  estii  ro- 
duid  à  un  tribunal  anomenad  comissa- 
ria, compost  del  comissari  general ,  al- 
guns assessors,  un  fiscal  y  un  secretari. 
Consejo  de  Cruzada.  Tribunal  Sanctne 
Gruciata;.  Conseil  de  la  Cruciade.  Gon- 
siglio delia  Grociata. 

CONSELL  üE  ORDES.  Tribuuil  Superior  que 
se  compon  de  un  president  v  varies  ca- 
J)allèrs  elegids  entre  los  ordes  militars. 
Consejo  de  órdejies.  Senatus  regius  pro 
ordiníi)us  militaribus  vel  equestribus. 
Conseil  des  ordres.  Consiglio  delle  ordini. 

CONSELL  REAL  DE  ESFAJíïA  É  i.NDiAS.  Magistra- 
tura suprema,  que  servia  per  aconsellar 
al  rèv  sobre  negocis  gubernatius.  Con- 
sejo real  de  Espafia  e'  Indias.  Suprc- 
luus  senatus  regis  consiüarius.  Conseil 
royal  d 'Espagne.  Regió  consiglio  di 
Spagna. 

DONAR   CONSELL,    fr.   ACONSELLAR. 

n-VOREH     CONSELL,     DICT.ÍMEN,      l'ARER  ,     ETC. 

GoiLsultar  ab  altre  lo  (jue  se  deu  execu- 
tar ó  seguir  en  algun  cas  dubtós.  Tomar 
consejo  .  dictamen ,  parecer ,  elc.  Con- 
sulere.  Prendre  a^-is ,  conseil.  Preuder 
consiglio ,  udir  parcrc. 

lUIl  PREN  CONSELL  d'  ÈLL  MATÈX,  ÈlL  TÒT  .SOL 
SE  PENEDEX.  rel'.  QUI  SOL  SE  .ACONSELLA  SPl 
ÇE    PENEDEX. 


co.\ 

SI   TÈVÍ    DE   PÈNDItEn    CO\SEI.[.   PHKVLO    sfeMPItE 

HE  HOME  vfe[.i..  rel'.  fjiK;  ciis(!iiva  ijue  cii 
los  casoi  iliiljtòsos  cIpIhmii    j.i'•iiipK;  con- 
sultar als  liüiiius  (Ic  filat  ji(M'(Hu;alj  la  sú- 
vn  experiència  sòii   los  cjue  nos  poden 
yuiar  millor.   Del  \•iejo   cl   consejo.  A 
seiie   consilinrn.   Si  lu  veux  étre   siir , 
consii/le   t'dgc  im'ir.    II  consii;lio  ecl   il 
parere  d'  uonio  vcccliio  s'  lian  da  avcre. 
CONSELLER,  s.  III.  ant.  Lo  qui  aconse- 
lla. Consejero.  Consiliarius ,  consiliator. 
Consfilter.  Consij;liere. 
co.vsELiÈn.  Lo  magistrat  ó  ministre  que  tè 
plassa  en  algun  dels  consells.  Consejero. 
IMagistratus,  scnator.  Conseiller.  Consi- 
pliere. 
CONSELLERA,  s.  f.  La   muller  del  con- 
seller. Consejerà.  Senatoris  ii\or.  Con- 
seillère.  Consif;!iera. 
CO\SE.MBL\NT.  ad|.  semblvxt. 
CO.\SEM13LANT.MÈNT.  adv.   mod.  sem- 

BtANTMÈfiT. 

C0-\SE.\C1E-\T.  p.  pres.  de  consentir.  Lo 
qui  consent  alj^uiia  cosa  mala.  Consen- 
ciente.  Conseutiens.  Conseiitant.  Consea- 
z'.eutc,  conseiititore. 

CONSENT,  p.  pres.  ant.  consenciè.nt. 

CONSENÏID,  DA.  p.  p.  de  co.nsektir. 
CoHscntido. 

coüSENTiD.  ad).  Esqiierdad  ,  en  perill  de 
destruirse.  Cascada,  sen/ido.  Conquas- 
satus ,  concassus.  Fele'jjl•iidii.  Crepolato. 

CONSE-NTID.  Se  aplica  al  marid  que  tolera 
lo  afront  que  li  l'a  la  dona.  Coasentido. 
Aquariolus.  Commode.  Becco  coruuto. 

CONSENTIMENT,  s.  m.  L'  acció  y  efec- 
te de  CONSENTIR.  Consentiiiiienlo.  Con- 
sensus.  ConsentemeiU ,  acniüescernent. 
Consenso,  assenso,  consentimeuto. 

CONSENTIR.  V.  a.  Pcrmetrer  alguna  co- 
sa ó  condescendir  en  que  se  í'assa.  Se 
tira  d  houa  y  à  mala  part.  Consentir. 
Consentiré,  assentir!.  Consentir,  ac- 
quiescer ,  voidoir  bien  ,  adlierer.  Accon- 
sentire,  arreudersi,  consentiré,  appro- 
vare. 

CONSENTIR.  Créurer,  tenir  per  certa  algu- 
na cosa.  Consentir.  Credere,  fidem  da- 
re.  Croire,  esperer  fermement  d' y  ré- 
ussir.  Credere,  sperar  di  riuscire,  far 
conto  d'  una  cosa. 

CONSENTIR.  Ser  compatible,  sufrir,  admé- 
trer.  Consentir.  Coiigruere,  cousenta- 
neum  esse.  Souff'rir ,  supporter ,  c'tre 
compatible.  Aínmettere ,  sofl'erire. 

^oiüSENTiR.  Esquerdar.  Cascar.  Conquassa- 

TO.M.    I. 
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re,  finderc.  Fclt-r.  Crepolare. 
co:<3E<iTiiisi•.  V.  r.  Rrbrer  un  cos  solido  al- 
gun dany  de  inodo  que  aínenassc  ruina. 
Sentirse.  Vitium  pati,   labasci.  Se  fen- 
dre,  se  fcler ,  menacer  ruine.  Screpo- 
lare,  f'endersi. 
CONSERGE,   s.    in.    La  persona  que  tè  à 
.sòii  càrreg  la  custodia,  liinpiesa  v  claus 
de  algun    palaci   0  casa  real.  Conserje. 
Aula;  regiae  custos.   Concierge.    Castel- 
lano. 
CONSERGERIA,  s.    í".    L'  ofici  y  cmpleo 
de  conserge.   Conserjeria.   Custodis  re- 
gia: aula;  munus.  Conciergerie.  Castella- 
iieria. 
CONSERVA,  s.    f.    La   fruita  l)ulli(la    ab 
sucre  ó  mel  fins  à  tenir  un   punt   mòlt 
pujad;  lo  que  se  fa  pera  que  se  consèr- 
ve ,  y  de  a(jui  li  vè  lo  nom.    Consen'a. 
S.ilgama,    poma  cocta   et  admixto  sac- 
cliaro  densata.  Conser\•e ,  confitaré.  Con- 
serva. 
CONSERVA  DE  RAiiiMS.   La  que  SC  fa  ab   ra- 
bims   cuits  ab   most   fins   a   péudrcr  lo 
punt  de  arrop.   TJi•ate.    Defrutuin  uvis 
commixtum.  Raisiné.  Sapa  ,  mosto  cotto. 
FÈR  CONSERVA.  IV.  Fèr  luilllr  las  fruitas  ab 
sucre   ó   mel   pera   que    se    conserven. 
Conservar.  Siccharo  condirc.  Faire  de 
la  conserge.  Far  la  conserva. 
CONSERVACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
conservar.     Conscr\>acion.    Conservatio. 
Consen•ation.  Conservazione,  conserva- 
iiiento. 
COxNSERVADÒR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
conserva.     Consen'ador.     Conscrvalor. 
Conservateiir.    Conservatore ,    mantcni- 
tore. 
CONSERVA DORÍA.  s.  f.    Lo   empleo   y 
ofici  de  jutge  conservador  que  en  l' or- 
de de  S.  Joan  es  dignitat.   Conservadu- 
ria.  Judicis  conservatoris  muuus.   Eni- 
ploi ,  dignite'de  j'iige  conservateur  dans 
l'ordre  de  Saint  Jean.  Dlguità  di  giu- 
dice  conservatore  dell'ordine  di  S.  Gio- 
vanni. 
CONSERVAR,  v.  a.  ^Mantenir  alguna  co- 
sa 6  cuidar  de  sa  permanència.  Conser- 
var. Conservaré.  Conserver ,  maintenir, 
garantir.  Conservaré,    mantenere,  so- 
stentare,  custodirc. 
CONSERVAR.   Parland   de  costums,   vicis   y 
altras  cosas  semblants  es  continuar  la 
pràctica  de  èllas.   Conservar.  Servaré. 
Conserver,  maintenir ,  garder.  Conser- 
varé, manteuere. 

6S 
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CONSERVAR.  Guardar  ab  cuiJado  alguna  co- 
sa. Conservar.  CustodirR.  Garder ,  con- 
server ,  retenir.  Custodlre,  coii'^ervare. 

co^sERVAiisE.  V.  r.  Permaiiéxer,  durar  al- 
guna cosa.  S:il>si.ilir.  Sul)si>[(•rc.  Siíl-sis- 
ler ,  ccinlinuer  d'èlre ,  durer.  Duraré, 
sussistero. 

CONSERVATIU,  VA.  adj.  que  sr  aplica 
à  lo  que  conserva  alguna  cosa.  Conser- 
vati\>o.  Conscrvaus.  Qui  cnnserve,  Cun- 
servatlvo. 

CONSERVATORI,  s.  m.  La  cisa  destina- 
da pera  ensenyar  de  nu'isioa.  Conserva- 
torío.  vEles  uhi  juveiies  niusice  eru- 
diuntnr.  Conservat oirr.  Conservatorio. 

coxsERVATcini ,  liiA.  ad).  .Se  diu  de  la  cosa 
que  contt!  y  conserva  à  altra.  Conser- 
valorio.  Conserva  us.  Consen'atoire. 
Conservatojo. 

CONSEYL.  s.  ni.  ant.  consell. 

CON.SEYL\R.  V.  a.  ant.  aco^seuar. 

CO.XSEYLER.  s.  m.  ant.  conisELLÈa. 

CON.SIDl•lRAnLE.  adj.  Lo  que  es  di^ne 
de  coiisid••raciíj.  Considerahte.  Conside- 
ratione  dií^nus.  Con.iitle'rable ,  renuir- 
fjuiihle.  C  inslderalíile. 

coMsioERABt.E.  Gran,  cuantiòs.  Considera- 
ble. Magnus,  ingens,  nolabilis.  Con.iide- 
rable ,  grand,  excessif.  Considerabile, 
racçínardeToie. 

CO\SÍl)ER\l!LE.MÈNT.  adv.  mod.  Ab 
excés.  Considerahlenienle.  Mnltüni,  val- 
dò.  Conside'rahleinenl  ,  notablernenl. 
ConsidcrabiliníMite. 

CON.SIDERACK').  s.  f.  Lo  acte  v  efecte 
de  considei'ar.  Considerarion.  Conside- 
ratio.  Considerat ion.  Considerazione. 

CONSIDERACIÓ.  Eu  los  llibrcs  espirituals  lo 
assnnipto  ó  matèria  sòbrc  que  se  ha  de 
considerar  ó  meditar.  Consideracion. 
(^onsideratio  ,  mcditatio.  Considerarion, 
me'ditation.  Consiílerazione  ,  rnedita- 
zione. 

CARREGAR  i.A  co'vsiDERAciü.  fr.  Rcflcxionar 
al)  atenció  ali^nna  cosa.  Cargar  la  con- 
sideracion. Rem  attentius  perpendere. 
Re'flechir  lietiucoup.  Consideraré  con  at- 
tcnzione. 

EN  coNStDERACió.  mod.  adv.  En  atenció.  En 
consideracion.  Attentà  ,  perspectà  re. 
En  conside'ration ,  en  cgard  à,  attendu. 
In  considerazione. 

PARAR  LA  co.NsinERvció.  fr.  ApHcarla  parti- 
cularment à  alguna  cosa.  Parar  la  con- 
siderarion. Attentè  consider.ire.  S'ar- 
riter.  Consideraré  attentainente. 
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SER    AIGUXA    COSA    DE    CONSIDEnACIÜ.    ff.     S  T 

de  importància ,  de  consecuencia.  Ser 
alguna  cosa  de  consideracion.  Magni 
momenti  rem  esse.  Elre  de  conse'quen~ 
ce ,  íl'importance.  Essere  d'importanza, 
essere  un  aíTare  serio. 

CONSIDF^RAD,  DA.  p.  p.  de  considerar. 
Consideració. 

cojrsiDERAD.  ad),  que  se  aplica  à  la  persona 
que  acostuma  obrar  ab  mòlta  medita- 
cic) ,  reflcSló  y  consideració.  Comide- 
rado.  Prudens.  Prm/ent ,  discret,  cir- 
conspect ,  sense'.  Circonspetto,  conside- 
rato,  prudente. 

CONSIDERADA  MENT.  adv.  mod.  Ab 
consideració.  Consideradamenle.  Con- 
sideratè,  cons\iltò.  Considerement ,  j'ni- 
demmenl.  Consideratameiite. 

GONSIDERADÒR,  HA.  adj.  ant.  conside- 
rable .  en  la  primera  accepció. 

CONSIDERAR,  v.  a.  Pensar,  meditar, 
reflexionar  alguna  cosa  ab  cuidado  y 
atenció.  Considerar.  Consideraré,  per- 
pendere.  Cònside'rer ,  mediler.  Conside- 
raré, meditaré. 

CONSIDERAR.    REI'VTAR. 

CONSIGNA,  s.  1'.  L'acció  de  consignar. 
Consignacion.  Consignatio.  Consigna- 
tion.  Consegnatione ,  deposito. 

CONSIGNA.  Milic.  Las  ordes  que  se  dònan  A 
la  centinèila.  Consigna.  Jussa  vigiiibus 
data.  Consigne.  Ordine. 

CONSIGNA DÒR.  s.  m.  Coai.  Lo  íjui  con- 
signa sas  mercaderías  ó  barcos  ;i  la  dis- 
posici('>  de  algun  de  sòs  corresponsals. 
Consignailor.  Qui  socio  mercès  suas 
consignat ,  tradit.  Negociant  qui  envoie 
des  marchanílises  à  il'antrcs.  Coiui  cbe 
invia  le  merci  ad  un  altro. 

CONSIGNAR.  V.  a.  Senyalar  y  destinar  lo 
prodncto  de  alguna  finca  pera  pagar  al- 
guna canlitat  ó  lèiida  que  se  deu  ó  se 
constiluex.  Consignar.  Fundum  solven- 
do  ,  vel  scdilui  constitnendo  destinaré. 
yissigner  un  Jonds  pour  le  j>aiement 
d'une  delle.  Destinaré  un  fondo  alia 
soddisfazione  il'  un  debito. 

CONSIGNAR,  for.  Depositar  judicialment  lo 
preu  de  alguna  cosa  ó  alguna  cantitat. 
Consignar.  Deponere.  Consigner.  Con- 
segnarc. 

CONSIGNAR.  Com.  Enviar  las  mercaderías  A 
mans  de  algun  corresponsal.  Ci>nsignar. 
Socio  negotiatori  mercès  committere. 
Bemeitre,  ad r ésser,  eiuojer.  Conse- 
guare. 
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CONSIGNATARI.  s.  m.  Lo  qui  ic\>  (;ii  ile- 
])(>sit  pei"  auto  judicial  lo  diiièi'  de  que 
altre  l'a  consignació.  Consií^iuitario.  Do- 
positarius     juilicialis.        Consignaltiire. 
Ciiiiscjjiiatario. 
ijiiNSKiiATAni.  Lo  apivodòr  (|uo  a<lriiiiiisli•a 
la  IÍjkm  per  conveni  ali  sòii  diuitòr,  per 
liaherli    aquest    lèt    ci>iisif;i)aci()    de    la 
rèiida  fiíis  à  quedar    e\tiuL;iil  lo  deute. 
Con^ifínutario.  Usulructuarius  j)l^uoris 
in  depositum  tratliti.  Cre'ancier  qui  a  la 
joiiissunce    d'un    iloinaine  jusqu'à    ce 
iju'il    soii    rpiiihourse".      Creditore   clie 
preiide  la  rendita  di  una  ercdità  fine  a 
tanto  clie  lia  rimborsato  la  sonima. 
C0T<<iG\ATAni.   Com.  Aquell  ,i  (jei  va  diri- 
},'id  tòt  lo  càrret;  de  un  harco  ó  alguna 
porcK»  do  niereaderías  que  pertanyen  a 
sòn  eorresponsal.  Consií^nnlan'o.  Socius, 
negütiator  cui  navis  vel  mercès  commis- 
s;p  sunt.   Consignatairc.   Consegnatario. 
Ct).\vSlLIAlU.  s.  m.  Conseller.  Consiliario. 

Consiliarius.  Const'í/ler.  (k)nsi•-liere. 
coxsii.iARi.    Ell   las   universitats,  col-lefis, 
congregacions,  etc. ,  lo  snhgècte  nlegid 
pera  ipie  durant  cert    temps   assistesea 
com  eonsell(^^  al  qui  es  cap  ó  superior 
de  èllas.  Consilianí}.   (jousiliarius.  Con- 
stlller.  Consiglicre. 
CONSIllAll.  V.  a.  ant.  coxsideuar. 
CONSIRCXS,  A.  adj.  ant.  pe\satiu. 
CONSISTÈNCIA,  s.  í.  Estabilitat,  dura- 
ció ,    fermesa  ,    soliditat.    Consistència. 
Stabilitas,  firmitas.   Consistiinie  ,  stabi- 
litc  ,  ferniete.  Consisten/.a,  soclezza,sta- 
hilità. 
CONSISTENT,  adj.  Lo  que  tè  consistèn- 
cia. Consistenle.  Consistens.   Consistant, 
fixe ,  solide.  Consistente,  sodo. 
CONSISTIR.  V.  n.  Estar  fundada  una  co- 
sa en  altra.  Consistir.  Consistere,  inniti. 
Consister.  Consistere. 
TÒT  cojíSisTEï  EX  A!có.  loc.  Tòf  oMA  en  axó. 
Toílo  esld  en  eso ;  todo  consiste  en  eso. 
In  hoc  sita  res  est.  Tant  consiste  en  cela. 
Questo  è  il  tutto,  in  questo  sta. 
CONSISTORI,  s.  m.  En  lo  imperi  romà  se 
donaJía  aquest  nom  al   consell  que  te- 
niaii  los  emperadors  pera  tractar  los  ne- 
gocis mès  importants.  Consislorio.  Con- 
sistorium.  Consisíoire.  Consistorio. 
COSsiSTORi.  Lo  consell  que  celebra  lo  papa 
\        ab  assistència  dels  cardenals.  Se  diu  con- 
sistori SECRET  cuand  es   pera   consultar 
los  assumptes  del   gobern   de  la  Iglesia 
y  proclamar  los  bisbes  j  altres  prelads; 
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jien')  cuand  lo  papi  revcstid  dels  orna- 
ments  pontificals   y   sota    d(!l  soüo   reb 
als  prínceps  v  dòiia   audiència   als  cm- 
J)axad<>rs,  :i  las  lioras  se  anomena  r.ox- 
sistOri  i.iEi.i(;.  í'oíí.ç/.çí  on'o.  Consistorinm. 
Consistoirr.    Consistoro. 
CONSISTORI.    En    alminas   ciutads    v    vllas 
principals   de   Espanya    lo   ajuntament. 
Consislorio.  Senatús  pr.Ttorium.  Conseil 
de  ville  ,  conseil  municipal.  Senato. 
CONSISTORI.   La  casa  ó  siti  aliòiit  se  reune- 
xen  los  individuos  ilel  aj\intainèiit.  Con- 
sistorio.  Cúria  niunlci|.alis.   Maison  de 
iille ,  maison   conunun:.   l'alazzo   delia 
città. 
CONSISTORIAL,  adj.  Lo  <pie  pertany  al 
consistori;  com  casas  co>sistoriai.5.  Con- 
sistorial.   Consistorianus,   ad    consisto- 
Muni  pertinens.  Consistorial.   Consisto- 
rialc. 
co.vsisToiiiAL.  Se  aplica  &  la  dignitat  que  se 
proclama  en  lo  consistori  del  papa.  Axí 
sòn  algnnas  abadías  claustrals  benedic- 
tiins  de  Catalunya  ,  Aragó  v  altras  parts 
de  Espanya.  Consistorial.  Abbatia  cou- 
sistorialis.  Consistorial.  Consistoriale. 
CONSI.ST()RIAL:\lkNT.    adv.    mod.    En 
consistori   ó   per  lo  consistori  del  papa 
y  cardenals.  Consistorialmente.  In  con- 
sistorio. Consistorialcment.  In  consisto- 
ro ,  alia  inauiera  del  consistoro. 
CONSOGRE,  GRA.  s.  m.  y  1'.  Lo  pare  ó 
mare  de  una  de  dòs  persònas  unidas  en 
matrimoni  respecte  del  pare  ó  mare  del 
altra.  Consiiegro.  Consoeer.  Le  pire  ou 
la  mi  re  du  niari  ou  de  la  fcnime ,  par 
rapport  au  père  ou  à  la  mcre  du  marí 
oudelafemme.  Consuocero. 
FÈRSE  co.vsoGRE.  Coutràurer  aquesta  classe 
de  parcutiu  per  lo  matrimoni  dels  res- 
pectius   fills.    Consuegrar.   Consocerum 
vel  consocrum  fieri.   Devenir  muluelle- 
ment   lieau-píre    ou   belle-nière.    Farsi 
consuocero. 
CONSOL,  s.  m.  ant.  cónsul. 
CONSOL,  s.  m.  Alivi  en  alguna  pena,  tra- 
ball   ü  aflicció.   Consuelo ,   solaz.   Sola- 
tium,  co'isolatio,  solamen.  Consolation. 
Consoiazione ,  consolanza. 
CONSOL.  Gotg,  alegria.  Consuelo.  Gaudinm, 
laetitia.    Consolation  ,   joie ,    allegresse. 
Gioja,  piacere,  consoiazione. 

DONAR  CONSOt.  fr.  CONSOLAR. 

CONSOLACIÓ,  s.  ï.  L'acció  y  efecte  de 
consolar ,  ser  consoiad  y  consolarse. 
Consolacion.     Cousolatio.'  Consolation. 


52  i  CON 

Consolaíioue ,  coiisolamfnto. 

CONSOLAD  ,  DA.  p.  p.  de  consolar.  Con- 
solado. 

COXSOLADÍSSIM,  >[A.  a.li.sup.  de  cox- 
SOLAD.  Coiisoludiüinw.  Valdc  eonsolatiis, 
magnn  coiisolatiouc  levatus.  Bien  conso- 
lé-   Coiisolafisslino. 

COiNSOLADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
consola.  Consolnd«r.  Cousolator,  sola- 
tor.  Consolant.  Coiisolaiite. 

co^soladür.  Se  aplica  ;i  las  paraiilas  ó  co- 
sas  que  dòiiaii  consol.  ConsnUidor ,  con- 
solatorio  ,  consolalk'O.  Consolatoriíis. 
Consolant ,  consolatoire.  Coiisolatorio. 

CONSOLAR.  V.  a.  .Aliviar  la  peua  ó  aflic- 
ció de  algú.Tainbi?  se  usa  com  recíproc. 
Consolar.  Coiisolari ,  solari.  Consoler, 
souliigpr ,  adoucir ,  rassurer.  Consolaré, 
confortaré,  poi-ger  sollievo. 

CONSOLAR.  Confortar  ó  recrear.  Consolar. 
Conl'ortare,  aninium  recrearé.  Conjor- 
ter  ,forliJier ,  animer.  Confortaré,  riii- 
corare. 

CONSOLIDACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte 
de  coiisolldar.  Consolidacion.  Consolida- 
tio.  Consolidation.  Consolidamento. 

co.isotiDAció.  Jnrisp.  Lo  acte  y  etècte  de 
rennirsc  lo  usdefruit  al)  la  propietat. 
Consolidacion.  Q^nsolidatio.  Consolida- 
tion. Riunione,  consolidazioiie. 

CONSOLIDAR,  v.  a.  Donar  fermesa  y  se- 
guretat ;i  ali^una  cosa.  Consolidar.  Con- 
-solidare,  solidaré.  Consoliden  Consoli- 
daré ,  assodare. 

coxsoLiRAn.  met.  Reunir,  tornar  à  juntar 
lo  que  iintes  se  Iiabia  trcncad  de  modo 
que  quède  ferm.  Consolidar.  Consolida- 
ré.   Reunir  les  inorceaicx  d'une  chose 

•  casse'e  ou  ronipue ,  en  la  rendant  solide. 
Consolidaré,  riunire,  saldaré. 

CONSOLIDAR,  met.  Assegurar  niès  v  mès  al- 
guna cosa;  com  l'amistat,  1' aliansa. 
Consolidar.  Firmaré,  rol)orare.  Conso- 
lidcr ,  ajfcrmir.  Coiifermarc,  assodare, 
consolidaré. 

CONSOLIDAR.  Jiirisp.  Reunir  lo  usdefi-uit  ah 
la  propietat.  Se  usa  axí  niatèx  com  re- 
cíproc. Consolidar.  Consolidaré.  Con- 
solider  Vnsiifriàt  à  la  proprie'tc.  Conso- 
liilare,  riunire. 

CONSOLIDATIU,  VA.  adj.  Lo  que  tò 
virtut  de  consolidar.  Consolidatii•o. 
Quod  vim  consolidandi  liabct.  Consoli- 
daiil.  Consoüdativo. 

CONSOLVA.  s.  f.  Hèrha  medicinal  de  la 
mida  de  la  borrat.va ,  ab  las  fullas  de  íi- 
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gura  entre  ovalada  y  de  llansa,  cubertas 
de  bòrrissol  v  a-pras,  la  cama  acanala- 
da,  vuida  y  cuberta  com  las  fullas  de 
un  bòrrissol  aspre ;  la  flor  es  tota  de  uu 
tros  y  en  forma  de  embut,  y  l'arrel  es 
negra  de  fora ,  y  blanca  y  viscosa  de 
dins.  Consuelda  ,  consolida  ,  suelda. 
Sympbytum  ,  cousolda.  Consoude.  Con- 
solida. 

co>soLVA.  rièrl)a  que  ta  una  flor  semblant 
à  una  espuèla,  ab  la  espiga  llarga,  que 
forma  com  \ina  trompeta.  Se  li  dí)nau 
també  los  noms  de  crespinèll  v  lièi  b  i 
puntera.  Consolida  real.  Sedum.  Gran- 
de  consoude.  S'Miipre  vivo. 

CONSONÀNCIA,  s.  f.  Pocï.  La  conformi- 
tat y  correspondència  de  unas  conso- 
nants ab  altres.  Consonant:ia.  Vocum 
similiter  desinentium  consonanlia.  Con- 
sonnanre.  Consouanza. 

consovancia.  Miís.  La  proporcií'i  que  tenen 
entre  sí  los  diferents  tons  que  sonaud  al 
matèx  temps  causau  una  sensació  agra- 
dable al  oido.  Consonància.  Consonan- 
lia. Consonnance.  Consonanza. 

CONSONÀNCIA.  Rclaciü  de  iaualtat  ó  confor- 
mitat  que  tenen  algunas  cosas  entre 
sí.  Consonància.  Consonantia.  Corres- 
pondance ,  accord ,  conrordance ,  con- 
Jormitc.  Accordo,  conformità,  coucor- 
dameiito. 

CONSONANT,  s.  m.  La  paraula  que  dès- 
de  la  vocal  en  la  cual  cau  lo  accent  fins 
al  li  tè  las  inatè\as  lletras  tpie  altra  pa- 
raula. Consononte.  Vox  similiter  desl- 
nens.  Mot  qui  est  en  consonnance  avec 
un  autre.  Desinente. 

CONSONANT.  Mús.  Lo  to  ó  espccie  que  pod 
fèr  consonància  ab  altre  í'erind  nostre 
oido  ab  dulsura  y  suavitat.  Consonante, 
cónsono.  Consoiuis.  Consonnanl.  Conso- 
nante. 

CONSONANT,  adj.  (]ue  se  aplica  à  las  lletras 
que  no  poilcn  pronunciarse  sens  lo  au- 
xili de  alguna  vocal.  Tambf^  se  usa  com 
substantiu  femení.  Consonante.  Conso- 
iians  llitera.  Consonne.  Consonante. 

CONSONANT,  met.  Lo  que  tè  relació  de  igual- 
tat ó  conformitat  al)  altra  cosa,  de  la 
cual  es  corresponent  ó  correlativa.  Con- 
sonante. Conformis,  conveniens.  Coti- 
J'ornie ,  assortí,  correspondant.  Corri- 
spoiidente  ,  consonante. 

CONSONAR.  V.  n.  Sonar  un  cos  sonoro 
ó  instrument  músic,  donand  lo  matèx 
to  ó  la  tercera,  quinta  y  octava  del  que 
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ilònn  altri^  iiistrumòiif  al)  lo  cual  est.i 
acorde.  Cansonar.  Coiisoii.uc.  Sonner 
ai.•ec ,  sonner  en  consnnnunce  ,Jormer 
ties  accords  ,  des  consonnances.  Stiniia- 
re  in  corrispoiulciiza ,  averc,  prndurre 
consoiianza. 

coxsoNAR.  Poc't.  Tciiir  dòs  paraulas  lasnia- 
lèsas  lletras  di-sile  la  vocal  cii  la  cual 
cau  lo  accent  fins  al  fi.  Consnniír.  Vo- 
ccs  siniilitcr  dcsinere.  liiiner.  Riinarc. 

coNsoNAFi.  mct.  Tenir  algiinas  ccsas  l'guai- 
tat ,  coníorniitat  iS  relació  èiitrc  sí.  Con- 
sonai'.  Coiisoiiare.  Cadrer ,  convenir, 
ctre  d'accord.  (jonfarsi,  concordaré. 

CÓNSONO.  adj.  Mús.  Acorde.  Acorde, 
cónsono.  Consoiius.  Recordant ,  conson- 
nant.  Coiisono. 

CONSORCI,  s.  m.  La  nnió  ó  companyia 
dels  que  viuen  junts.  Consorcio.  Con- 
sortio,  coiisortiuin ,  socictas.  Socie'le', 
communaule'.  Consorzio,  coii.sorteria. 

CONSORCI.  La  coinuiiii)  y  participació  de 
una  matèxa  sort.  Cnnsorcio.  Consortio, 
consortiuin.  Participation  ,  association 
au  tnème  sort.  l'artecipazione  di  stessa 
sorte. 

CONSORT,  s.  f.  ant.  muiièr. 

CONSIMCUO,  CUA.  adj.  Il-lustre.  Cons- 
picuo.  Cons|)icniis.  Illiislre ,  distingué. 
Cosplcuo  ,  cliiarissiïno. 

CONSl'IRACIÓ.  s.  i".  Lo  acte  de  unirse 
.secretament  alguns  ó  mòlts  contra  son 
.soberd  ó  sòn  goliern.  Conspiracion. 
Conspiratio,  consjiiratus.  Conspiralion  , 
conjuration.  Cwisjiura,  congiuramento. 

coxspiR.tció.  La  unió  de  alguns  ó  iròlfs 
contra  de  altre  pcia  fcrli  daiiv  ó  pér- 
drerlo.  Conspiracion.  Conspiratio.  Cons- 
piration.  Congiura ,  cospirazione,  niac- 
chinanirnto,  trama. 

CONSPIRADOR,  s.  m.  Lo  qui  conspira. 
Consi'irador ,  conspirado.  Conspirans , 
conspiratus.  Conspirciteur,  conjurc'.  Con- 
spiratore,  congiurato. 

CONSPIRAR.  V.  n.  Unirse  alguns  contra 
sòu  superior  ó  soberd.  Conspirar.  Cons- 
piraré. Conspirer ,  conjurer.  Conspira- 
ré, congiurare. 

CONSPIRAR.  Unirse  alguns  contra  un  parti- 
cular pera  fèrii  danv  ó  pérdrerlo.  Cons- 
pirar. Conspiraré  in  alicujus  pernicicm. 
Conspirer,  contploter  conire  une  per- 
sonne.  Conspiraré,  maccliinare. 
CONSPIRAR.  Concórrer  varias  cosas  à  un  ma- 
tés fi.  Conspirar.  Concurrere.  Conspi- 
rer ,    contrihiier ,   concourir   au  incme 
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IihI.  Conspiraré,  cooperaré. 
'  CONSTÀNCIA,  s.   1'.  Fermesa  y  prrsevc- 
ranciade  dninio  en  las  l)onas  resolucions. 
Constància.  Oinstantia  ,  firmitas.  Ci'n••- 
tance ,  fennetc'.  Costaiiza  ,  l'crmezza. 
CONSTÀNCIA.  Pcrscveiancia  ,  fins  en  las  co- 
.sas  indiferents  ó  malas.  Pcrscvrrancia , 
constància.     Constautia ,     perseveratio. 
Constance ,    perseWrance.    Soft'erenza , 
coslanza. 
CONSTANCIKNSE.    adj.   Lo  natural   de 
Constància,  l'i  lo  pertaiivènt  íl  èxa  ciu- 
tat!,  com   concili    co.NSTANcirNSE.   Cons- 
tanciense.  Constaiitiensis.  Dr  Constance, 
f/ui  appurticnt  à    Constance.   Di    Con- 
ïtanza. 
CONST.VNT.   adj.    Lo  qui   te  ó  lo  que  tè 
constància.  Constanie .  CciwX-dm  .^  (irmus. 
Cnn-itant.  Costante ,  iiuhibitato. 
CONSTANT.  Lo  que  cousta  de   varias   parts. 
Constanle.  Constans.  Conipose  de.  Coin- 
posto  di. 
CONSTANTINOrOLITÀ,   NA.    adj.    Lo 
pertanyent  à  Constantinopla,  ó  lo  natu- 
ral de  èxa  ciutad.  Conslantinopolilíino  , 
bizantino.  Constantinopolitanus,  bjzan- 
tius,  bvzantinus,  Ijyzaccnus,   bvzacius. 
Consta  nlinopolitain.      Coustantinopoli- 
tano. 
CONSTANTÍSSIM,    MA.    adj.    sup.    de 
CONSTANT.     Constanlísimo.     Constantissi- 
mus.  Jrcs-constanl.  Costantissiuio. 
CONSTANTiSSIMAMÈNT.     adv.     mod. 
sup.     de   CONSTANTMENT.    Coustanlísima- 
mente.  Constantissimè  ,  certissimè.  Tri^í- 
constavunent.  Costantissimamente. 
CONSTANTMENT,   adv.  mod.  Ab  cons- 
tància.     Constantemente.      Constauter. 
Constamment  ,  avec  constance.  Costan- 
tcmente. 
CONSTANTMENT.  Ab   notorla  certesa ,  liulu- 
bitablemènt.     Conslanteniente.      Certè , 
baud   duijio.    Constamment ,    indubita- 
L•lement.     Costautemeute ,    iudubitata- 
nirnte. 
CONSTAR.  V.   n.  Ser  certa   j  manifesta 
alguna  cosa.  Constar.  Constaré.  Conster  , 
ctre  evident.  Constaré  ,  apparirc ,   esscv 
certo. 
CONSTAR.  Estar  algun   tòt   compost  de  sas 
parts.  Constar.  Constaré.  Étre  conipose' 
de.  Constaré,  ésser  composto. 
CONSTEL•LACIÓ,  s.  f.  Astron.  Conjunt 
de  varias  estrèllas  fixas,  al  cual  se  li  ba 
atribuid  certa  figura,  v  se  li  ba  donad 
sòn    nom   pera    distingí  ric  dels  aJtres. 
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Constt'lacion.  ConstelLatio.  Cointcllation. 
Constellazioue. 

cossTEL-Lició.  Passa  de  alguna  malaltia. 
Conslelacion.  Morbi  coiita;^iosi  vigor. 
Furce  d'uiíe  maladie  e^Híleinique.  Ma- 
laltia epidèmica. 

CONSTERNACIÓ,  s.  f.  Turbaciú  gran , 
y  abitimèiit  del  àniïno.  Consíeriiíicina. 
Coiisternatio.  Conslernatiou.  Costerua- 
zioiio,  sbigottimeuto,  avvilimento. 

CONSTERNAR,  v.  a.  Causar  gran  turba- 
ció  y  abàtrer  lo  animo  de  algú.  Co::i- 
ternar.  Consternaré.  Conslerncr.  Coster- 
nare,  sgomenlare,  avvilire. 

CONSTIÍ'ACIÓ.  s.  f.  ant.  restrenyiment 

DE   VENTRE. 
CONSTIPACIÓ.  CONSTIPAD. 

CONSTIPAD.  s.  in.  Contracci<>  dels  poros 
del  cos  (jue  impedex  la  transpiració. 
Cnnstipacion ,  conscipado.  Cutis  mea- 
tuum  interclusio,  constrlotio.  Rrsserre- 
inriit  (les  pores ,  rJuime.  RalFredore  ,  ca- 
tarro, gravedinc. 

CONSTIPAMÈNT.  s.  ra.  ant.  constipad. 

CONSTIl'AR.  V.  a.  Tancar  los  poros  del 
cos  iinpedínd  la  transpiració.  Comuna- 
ment se  usa  com  recíproc.  C-íiislipar. 
Cutis  meatus  iiitercludere,  constringe- 
re.  Enrliunier ,  coiisiiper.  RalFredare, 
costipare,  render  stitico. 

ccisTipARSE.  V.  r.  ant.  Restrcnyerse  lo  ven- 
tre. Consliparse  ,  estrenirse  el  Knentre. 
Ventrem  astringi.  Èire  cunstipé.  Rat- 
frodarsi ,  costiparsi. 

CONSTITUCIÓ,  s.  f.  La  essència  y  cali- 
tats  de  una  cosa  que  la  coustituexen 
tal,  y  la  distingexen  de  las  altras.  Conx- 
titucion.  Essentia ,  natura  cujusijue  rei. 
Con.ititution.  Costi tuzione. 

(.o-ístitució.  Polit.  La  forma  (í  sistema  de 
gobern  que  tè  adoptad  cada  estad.  Cons- 
litucinn.  Piilitiea  reipublicae  l'oniia.  Cons- 
tUiítion.  Costi  tuzione. 

constitució.  Estad  actual  v  circunstaucias 
en  que  se  trolia  algun  regne,  cos,  fa- 
inilia ,  etc.  Con•ilifui•ion.  Status,  coudi- 
tio.  foíi.ç;;V(íí/o/í.  Costituzione,  stato. 

(.ONSTiTucró.  En  lo  dret  roma  y  en  alguns 
altres  es  la  llèy  que  establia  lo  príncep 
per  carta  ,  edicte,  decret,  rescripte  rt 
orde.  Coiiítiiucion.  Constitutnm  ,  decre^ 
tum,  constitutio.  Constitution.  Costitu- 
zionc. 

oo?isTiTUció.  Cada  una  de  las  ordenansas  ab 
las  cnals  se  aoberna  alsun  cos  ó  comu- 
iiitat.  Conslilucion.  Constitutio.  Consli- 
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íiuion.  Costituzioae,  regola,  ordlnan/.a. 

coxsTiTüció.  Parland  de  alguna  persona  es 
sòii  temperament  ó  complexió.  Consli- 
lucion. Constitutio,  babitudo.  Constitu- 
tion, temperament ,  complexion.  Cosú- 
tuzione,  complessione,  naturaie. 

CONSTITUCIÓ  APOSTÒLICA.  L•i  decisió  ó  ma- 
nament solemne  del  papa ,  i{ue  obliga  à 
tota  la  Iglè^ia  catòlica,  ó  a  varias  or- 
des, corporacions  ó  classes  dels  fiels. 
Unas  son  en  forma  de  butlla  y  altras  en 
forma  de  breu.  Conslilucion  apostòlica. 
Constitutio  apostòlica.  Constitution  apos- 
lüli/pie.  Costituzione  apostòlica. 

CONSTITUCIÓ   DE    DOT   Ó   DOTAL.    Lo    acte  al)   lo 

cual  se  assenyala  à  la  núvia  lo  dot,  obli- 
guulse  i  pagarlo  al  inarid.  Conslilucion 
de  dole.  Dotis  designatio.  Constitution  , 
assi'^naiion  d'une  dol.  Asseguamento 
di  dote. 

CONSTITUCIONS  AposTóucAs.  pi.  La  col-lecci(5 
de  règlas  ecclesidsticas  de  autor  igno- 
rad ,  y  que  tcnini  aquest  nom  per  lia- 
berse  atribuid  als  ap.'istols.  Conslilucio- 
nes  apostólicas.  Coiistltutiones  apostòli- 
ca;. Constilations  apostòliques ,  rís;le- 
mens  pour  l'E^lise  ,  attribue's  atix  apó- 
tri's.  Costitnzioiii  degli  apostoli. 

CO.VSTITUIR.  V.  a.  Formar,  compón- 
drcr.  Constituir.  Constituere.  Conslituer. 
Costltuire,  stabilire,  istitulre. 

CONSTITUIR,  üsad  ab  ins  de  las  piraulas  en 
lo  cas,  en  la  obligació  y  altras,  es  lo 
matcx  que  posar  ó  col•locar.  Constituir. 
Statuere,  constituere.  Conslituer,  met- 
Ire.  Costituire,  porre. 

CONSTITUIR.  Estatuir.  Constituir.  Statuere. 
Étahlir.  Stabilire. 

CONSTITUIR.  Fèr  que  alguna  cosa  sia  de 
certa  calitat  ó  condició.  Conutiiuir.  Efli» 
cere.  Conslituer,  rcndre.  Costituire, 
formaré. 

CONSTITUTIU,  VA.  adj.  Lo  que  cons- 
titues  alguna  cosa  en  lo  sèr  de  tal,  v 
la  distinges  do  las  altras.  Algunas  ve- 
gadas  la  veu  masculina  se  usa  com  subs- 
tantiu. Conslitulii•o.  Coiistituens.  Cons- 
tilulif.  Costitutivo. 

CONStiTUVÈNT.  p.  pres.  de  constituí  r. 
Lo  qui  constituex.  ó  estables  alguna  co- 
sa. Consliluyente.  Constituens.  Consti- 
Inant.  Costitueute. 

CONSTRÉNYER.  v.  a.  Precisar,  apre- 
miar,  compel-lir,  obligar  per  forsa  ;i 
algú  pera  que  fassa  alguna  cosa.  Cons- 
trcíiir.  Cogere,  compellere.  Contraindre, 
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forcer,  ohlifer.  Costi  iiigore  ,  obbligare. 
coNSTnENYEn.  Mrd.  Aprclar  y  tancar  com 

oprimiíul.     Comlreiiir.      Conslringere. 

Lier ,  serrer  fpresicr.  Costiiiigore,  scr- 

rarc. 
CONSTRENYin,  HA.  p.  p.  ilu  covsTun- 

Nvrn.  Cnnslrriíiiln. 
CONSTRENYl.Mk.N'r.  s.  m.  ant.  L' acció 

de  coustróiiver.  Cunslrehimienlo.  Coac- 

tio.  CoiitraintP.  Costrignimcnto. 
CONSTRET,  TA.  p.  p.  ant.  de  consthü- 

NVEB.   Con  si  If  hi  (lo. 

CONSTRIXC.U),  D\.  p.  p.  de  co.isTnB- 
NvER.  Constrpiiidn. 

COiNSTRUCClÓ.  s.  f.  L'  acci.)  y  efecte  de 
construir.  Constrnccinn.  Constructio. 
Constniclioii .  Cost  rii  /.ione. 

CONSTRUCCIÓ.  Gram.  La  recta  disposició  do 
las  parts  de  la  oració.  Cons/niccion. 
Constructio.  Construrtion.  (^ostruzione. 

CONSTRUCCIÓ.  Niiut.  Lo  art  de  construir 
embarcacions.  Coii.tlntccion.  Architcc- 
tura  navaüs.  Coiislrucllon.  Construzione 
navale. 

CONSTRUCTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
coiistrucx.  Cotislruclor.  Exstructor. 
Conslructeur.  Costruttore. 

CONSTRUIR.  V.  a.  Fabricar,  compóndrcr, 
edificar  v  líír  de  nou  alguna  cosa,  com 
casa,  ig'èsia,  pont,  barca,  m.-ifjuina , 
etc.  Construir.  Cimstruere ,  aidificare. 
Construiré ,  cdifirr ,  hdlir ,  cie\'er.  Co- 
struire  ,  labbricare. 

CONSUBSTANCIAL,  adj.  Teol.  Se  aplica 
à  las  prrsònas  de  la  Santíssinia  Trinitat 
pera  signiflc.Tr  cjne  sòu  de  una  rnatuxa 
y  única  substància  ,  naturalesa  y  essèn- 
cia. Consustancial.  Consubstantialis.  Con- 
mbslnntiel.  Consustanziale. 

CONSUISSTANCIALITAT.  s.  f.  Unitat, 
idcinptitat  de  suljstancia.  Cf>;!.?í/iía/k/rt- 
lidiid.  Consubstautialitas.  Consubstan- 
tialile.  Consustanzialltà. 

CONSL'ETA.  s.  ni.  ai'Untadòr,  en  la  secò- 
na  accepció. 

CONSUETUDINARI,  RIA.  adj.  Lo  que 
es  de  costum.  Consueludinario.  Cousue- 
tudinarius.  Ordinaire ,  habitud,  usité. 
Consuetudiíiario. 

coKsuETUDixARi.  Teol.  Se  aplica  d  la  perso- 
na que  tè  costum  de  comtHrer  alguna 
cnlpa.  Consiieludinario.  Consuetudina- 
rms.  Haliiluel.  Consuetudiuario. 

CONSUETUT.  s.  f.  QosToi. 

CONSÜIT ,  DA.  p.  p.  aut.  cusid. 

CONSUL.  s.  m.  Cada  uu  dels  dòs  masis- 
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trats  que  tenia  la  suprema  autoritat  eu 
la  república  romana,  la  cual  autoritat 
duraba  solament  un  any  en  la  matèxa 
prisòna.  Cónsul.  Cousul.  Coiisul.  Couso- 
Ic ,  consiilo. 

cóNsiL.  Cada  un  dels  jutges  que  compo- 
ni'ii  lo  tribunal  de  còrners  que  lii  iia  eu 
algunas  ciutads  y  se  anomena  consulat. 
Cónsul.  Consul ,  inercatorum  litibus  Ju- 
dicandis.  Juge,consid.  Console. 

CÓNSUL.  Persona  pública  que  en  los  ports 

V  plassas  principals  de  coiners  tè  cada 
naci('),  y  eslà  autorisad  pera  afavorir  y 
protegir  la  navegació  y  lo  tràfic  que  los 
de  sa  nació  fan  cu  a<(uells  paratges,  y 
pera  eompóndrer  las  dilcrencias  entre 
mariners  y  comerciants  de  sa  nació  <jue 
arriban  A  aquell  port.  Cónsul.  Consul, 
mercatorum  apud  exteros  curalor ,  pa- 
tronus.  Consul.  Console. 

cÓN>UL.  En  alguns  col•legis,  com  de  corre- 
dors de  cambis,  argenters,  etc,  es  lo 
emplead  cncarregad  per  cert  temps  del 
gobern  administratiu  v  econòmic  del 
matòx  col-lcgi.  Cónsul.  Administer, mo- 
derator.  Consul.  Console. 

OJNSiL  GENERAL.  Persòua  pública  que  algú- 
iias  nacions  tenen  en  alguuas  corts  en- 
carregada de  la  correspondència  ab  tots 
los  cónsuls  particulars  de  sa  nació.  Cón- 
sul general.  Consul  generalis.  Consul  ge- 
neral.  Console  generale. 

CONSULAR,  adj.  Lo  pertanyent  a  la  dig- 
nitat ú  ofici  de  cónsul  entre  los  romans. 
Consular.  Consularis.  Consulaire.  Con- 
solaré. 

CONSULAR.  Se  aplica  à  la  jurisdicció  que 
exercex  lo  cónsul  estalilert  en  algun 
port.  Consular.  Consularis.  Consulaire. 
Consolaré. 

CONSÜLAT.  s.  m.  La  dignitat  de  cónsul 
romd.  Consulado.  Consulatus.  Consulat. 
Consolato. 

CONSULAT.  Lo  temps  que  duraba  la  dignitat 

Y  ofici  de  un  cónsul  romà.  Consulado. 
Consulatus.  Consulat.  Consolato. 

CONSULAT.  Lo  tribunal  de  còrners  compost 
de  prior  v  cónsuls.  Consulado.  Tribunal 
mercatorum  litibus  judicandis.  Consu- 
lat. Tribunale  di  cominercio. 

CONSULAT.  Lo  ofici  V  emplco  de  cónsul  de 
alguna  potencia,  y  lo  territori  ó  distric- 
te que  compren  èst  coksulat.  Consula- 
do. Consulatus.  Consulat.  Consolato. 

CONSULTA,  s.  f.  Conferencia  entre  algu- 
uas persònas  pera  resóldrer  alguna  co- 
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sa.  Consulta,  considíacion.  Consultatio. 
Coiisaltalion.  Couiulta ,  coiisultazioue. 
co.xsLLTA.   La   pregunta  ó   pioposiciú  que 
se  la  sobre  algun  dubte.  Consulta.  Cou- 
sultatio.  Consultation.  Consulta. 
co.NSijLTA.  Lo  ilictàmeu  que  los  magistrats, 
tribunals  ó  altres  cossos  ían  per  escrits 
al  rèy  sobre  algun  assumpto  que  reque- 
res   sa    real   resolució ;   ó  la  proposició 
<jue  ían  de  subgèctes  per  algun  empleo. 
Consulta.  Consultatio.  Consultation.  Con- 
sultazione. 
C0^'SULTACIO.  s.   f.  ant.  co>•sui,ta  ,  en 

[a  primera  accepció. 
COASULTAMÈNT.ailv.mod.  ant.  aposta, 

en  la  segona  accepció. 
COA.SÜLTAR.  V.  a.  Tractar  ó  conferen- 
ciar algú  ab  altres  sobre  lo  que  se  deu 
íèr  eu  alaun  negoci.  Consultar.  Consul- 
tare,   consulere.    Consulten ,    confc'rer , 
lenir  consell.  Consultaré,  cliieder  pa- 
rere. 
CONSULTAR.  Demanar  parer  ò  consell  d  al- 
tre. Consultar.  Consulere  ,  consilium  ex- 
<{nirere.    Consuller  ,    prendre    consell. 
Consultaré,  prcnder  consiglio. 
co.isui.TAR.  Donar  los  magistrats ,  tribunals 
ó  altres  cossos  sòn  dictamen  per  escrits 
al   rèy    sobre  algun   assumpto  que  ro- 
queres sa   real  resolució,  ó  proposarli 
subgèctes  per  algun  empleo.  Consultar. 
Consultaré.   Proposer  au  roí,  lui faire 
un  rapport  sur  (juelque  chose  qu'il  duit 
dccider.  Proporre  i  magistrati  ed  i  tri- 
Lunali  al  re  il  loro  parcrc  intorno  a  cosa 
onde  la  decisione  tocca  a  lui. 
CONSULTIU,  VA.  adj.  que  se  aplica  k 
las    materias   que  los    triijunals    deuen 
consultar  al)  lo  rèy.  Consultwo.  Consul- 
tatorius.  Qui  doit  étre  consullc'  au  roi. 
CUc  consiiltarsi  deve  al  re. 
CONSULTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  dó- 
na  sòn   parer ,   consultad    sobre    algun 
assumpto.  Consultor.  Consultor.  Consid- 
teur-  Consiiltore. 
coxsuLTÒR  DEL  SANT  OFICI.  Miuistrc  dcl  tri- 
bunal  de  la  inquisició,  que  sols  serves 
pera   suplir  las  ausencias  dels  advocads 
de   presos.    Consultor  del  santó   oficio. 
Tribunalis  fidei  consultor.  Assessrur  du 
saint  office.  Consultore  del  santó  offi- 

7.Ío. 

CONSUM,  s.  m.  Lo  gasto  que  se  fa  de  co- 
mestibles V  de  altres  gi^neros.  Consumo. 
Escultmtorum  et  vendlbilium  consump- 
tio.  Consomption ,  dèbit.  Consumo. 
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CONSUMACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  de  perfec- 
cionar,  donar  la  última  ma  y  acabar 
enterament  alguna  cosa.  Consumacion. 
Consummatio.  Consommation.  Compi- 
raento,  fine. 

covsuMAció  DEL  MATRIMONI.  Lo  primer  acte 
de  pagarse  lo  de'bit  conjugal  los  llegí- 
timamènt  casads.  Consumacion  del  ma- 
triïnonio.  Matrimonii  consummatio.  Con- 
sommation du  mariage.  Consumazione, 
compimento  del  matrimonio. 

LA   COXSUMACIÓ   DELS  SIGLES.     Lo    fi   del   moD. 

La  consumacion  de  los  siglos.   IMundi 

finis.  La  fin  du  monde.  Fine  del  mondo. 

CONSÜ.MAD,  DA.   p.  p.   de   co.nsumar. 

Coiisuniadn. 
coNsuMAD.  adj.  que  se  aplica  i  la  persona 
ó  cosa  perfecta  en  sa  línea.  Consumada. 
Perfectus.  Consomme' ,  parfail ,  accom- 
pli.  Consomato,  perfetto ,  compito. 
CONSU.MADA.'NIÈNT.   adv.   mod.  Entera 
ó  perfectament.  Consumadamente.  Ab- 
solutè,   perfecte.  Enticrenient,  parfai- 
lement.  Compltaiiieiiti',  iiitieramente. 
CONSUMADÍSSI.M,    M  \.    adj.    sup.    de 
CONSUMAD.    Con.\umadisimn.  Absolutissi- 
mus,    perfectissiíiius.     Très-consomme', 
hii'n  achevc.  Coiisumatissimo. 
CONSUMAR.  V.  a.  Perfeccionar,  acabar, 
donar   la   última   ma.    Consumar.   Con- 
summare.   Consommer ,   perfectionner , 
acliever.  Consumaré. 
CONSUMAR.  Parland  del  matrimoni  es  pa- 
garse per  primera  vegada  lo  ddbit  con- 
jugal los   llegitimamèiit   casads.   Consu- 
mar.  Consummare.    Consommer.    Con- 
sumaré, compiní. 
CONSU.MID,  DA.  p.   p.  de  oo^sumir  y 

CONSUM  I RSE.  Consumida. 
CONSU.MIDÒR,  RA.    s.  m.   y   ï.  Lo  ([ui 
consum.  Consumidor.  Coiisumptor.  Con- 
somniateur.  Consuraatore. 
CONSU.Ml.MÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  consumir.  Consumimiento.  Consump- 
tio.  Consommation.  Consuinamento. 
CONSU.MIR.  V.   a.  Gastar  comestibles   <> 
altres   generós.    Consumir.    Consumere. 
Consommer  ,  de'penser ,  debiler.  Consu- 
maré. 
CONSUMIR.  Destruir,  majorment  poc  i  poc. 
Tambd  se  usa  com  recíproc.   Consumir. 
Consumere,  destruere.   Consumer ,  dc- 
truire ,  dissiper.  Consumaré ,  logorare  , 
struggere. 
CONSUMIR.  Molestar,  apurar,  afligir.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Consumir.  Angore 
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(•;  iiiicslitia  afiíccre,  coiifi  ore.  Lan- 
^líir ,  Imilirr ,  se  morfoiulrc  ,  se  coit- 
soiniiii•i• ,  se'ihcr ,  se  consumcr.  Consvi- 
iiiiíi-o,  struggcro. 

.NSÜMIRSE.  V.  r.  S(!  diu  (li'l  IIMR  [iiissaiul 
iiixt'ssitat  prcleroK  [iitirla  à  (Iciiiaiiiir 
algun  socorro.  Secarse.  Pariré.  Pe'rir  , 
pittiót  (juc  de  sv  soumeltre  àfaire  uiie 
.  Iiose  <jui  deplatt.  Strug"ersi  interiia- 
ninrit(^,  pM'ii'i-  priïn.i  dl  clnedor  sollievo. 

CONSUM  I'CK').  s.  i.  L'  acció  y  ciccte  de 
consumir.  Coiisuncion.  Coiisuniptio.  üc- 
j>erissrnirnt.  Coiisuuzioíic. 

to\st'Mi'ció.  E\teuuació  ,  <"iillai[uimcnt. 
Ciiiisiiiiiinn,  mari.xiiw.  Exti•imatio,  nia- 

r'i  critudo.  Consnmption.  Consunzicuie. 

CON'TAdrE.  s.  III.  Lo  acte  de  tocarsc 
dòs  cossosj  Contacto.  Goiitactus.  Con- 
tiicl.  Coiitatto. 

íON'lAD,  DA.  p.  p.  do  coNTiii.  Contada. 

v,o\TAD.  aïlj.  Clar,  en  poc  iiiíiueTO,  vn  po- 
ca cantitat.  Contada.  Kanis.  Rare  ■, 
■   compte'.   Contafo ,  raro. 

CONTAUÒll  ,  IIA.  adj.  Lo  .pifi  se  pod 
contar.  Contadcro.  Niimerandus.  Qiioii 
petit   coinpter.   AMiioverevole. 

COPIADOR,  s.  in.  Lo  <jni  conta.  Cnntador. 
Computator,  calcuiator.  Cmnpteur,  cal- 
(ulateiir.   Contaloví!,    coniputista. 

cONTADÒit.  Li  (jui  te  pi;r  empleo,  ofici  ó 
proïessió  portar  lo  compti;  y  ralió  de 
la  entrada  v  e\"ida  de  alguns  diiièi's. 
l'ren  diierèuts  noms  segons  la  oficina 
en  que  servex.  Contador.  Quarstor  à  ra- 
tionibus.  Cai-isier.  Cassiere. 

COMADÒR.  La  persona  anomenada  por  lo 
jutge  competent  ó  per  las  matèxas  parts 
jieïM  liquidar  algnu  compte.  Contador. 
Rationihus  coaiputandis  jndcs  datus. 
Personne  nontmi'e  juridiípienicnt  pow 
liijuider  un  compte.  Persona  scelta  dal 
guidice  per  liquidaré  un  conto. 

«ONTADÒii  DE  Ex'ERciT.  Lo  qui  tè  d  sòi)  càr- 

'•  reg  portar  lo  compte  y  rahó  de  lo  que 
se  gasta  en  un  exercit.  Contador  de 
eje'rcito.    Quaislor  militaris.     Tre'sorier 

■í'  rf'  armee.  Tesorierc  d'  esercito. 

CONTADOR  DE  PROVINCIÀ.  Lo  cmplcad  per 
lo  rèy  en  1'  administració  de  las  rèu- 
das  ,  destiiiad  pera  portar  lo  compte  y 
rahó  de  las  contribucions  dels  pobles  v 
dels  pçoductos  de  las  rèndas  de  la  pro- 
vincià en  que  està  emplead.  Contador 
de  pro^-incia.  Proincioe  qu?estor  à  ra- 
tionibus.  Contróleitr  de  conlriòutions. 
Eegistratore  de'  dazj. 

TOM.    I. 


CON  529 

coxTADÒn  DE  VA\Èu.  Lo  qui  estA  dcstiiiad 
eii  lo  vaxèll  pera  portar  lo  compte  y 
rallo  de  lo  ipie  se  lii  gasta  per  compte 
del  rèv'.  Contador  ile  navio.  Mavis 
qua;stor  à  rationibus.  Frri•.•ain  de  iuiis- 
seau.  Scrivano  di  vascello. 

CONTADOR  PRINCIPAL  DE  MARINA.    Lo  qui  pOF- 

ta  lo  compte  y  ralió  de  tòt  lo  que  se 
gasta  en  lo  ram  de  marina  per  lo  que 
toca  al  departament  ;i  que  esta  desti- 
iiad.  Contador  principal  de  marina. 
Rei  navalis  qua;stor  priïnarins.  Admi- 
nistraleur  de  la  marine.  Direttore  dl 
marina. 

CONTADOlU'l.  s.  f.  coNTADuuÍA. 

CONTADUlíÍA.  s.  f.  La  oficina  aliònt  se 
porta  lo  compte  y  rahó  del  producto 
de  algunas  rèndas  y  de  sa  distribució, 
y  la  ])è.ssa  6  casa  en  que  està  establer- 
ta. Contadiiria.  Rationuin  ofílclna.  Ba- 
reaii  drsline'  à  tenir  un  compte  exact 
de  tniit  ce  qui  concerne  quekjues  hran- 
ches  de.%  finances.  Un'i/.io  dove  si  por- 
tam) i  conti  d»''   pubblici  dazj. 

coNTADunÍA.  L'  ofici  do  coiitadòr.  Conta- 
duria.  Computatoris  munus  ,  ofl'iciuiii. 
Emploi  de  niaítre  des  comptes,  linpiego 
di  dirct^»;;  de'  conti. 

coMADURÍA  d'  exUrcit.  Oficina  ahònt  se 
porta  lo  compte  y  rahó  de  tòt  lo  que 
costa  lo  cSércit  y  demés  gastos  del  ram 
de  guerra  en  cada  una  de  las  provin- 
cias  aliònt  està  establerta.  Contatlitrul 
d'J  ejiircilo.  QuKstoriuni  impensos  mili- 
taris rationibus  subduccudis.  Bureait 
dn  tre'sorier  de  l'armée.  üflizio  dei 
tcsoriere  d'  esercito. 

coNTADURÍA  DE  PROVÍNCIA.  Oficiua  en  qiio 
se  porta  lo  compte  y  rahó  de  las  con- 
tribucions dels  pobles  v  dels  productos 
de  las  rèndas  de  la  provincià  ahònt  se 
troba  establerta.  Contaduria  de  pro- 
i•incia.  (^uaestorium  vectigalium  et  re- 
dituiim  proviucialium  rationibus  sub- 
ducendis.  Bitremi  de  contróleur  de  con- 
trilnuions.  ülEzio  de'  registratori  de' 
da/j. 

CONTADURÍA  general.  Oficiua  que  hi  ha  su- 
bordinada à  algun  tribunal ,  A  niès  do 
ta  que  existex  en  lo  consell  de  hisenda, 
y  califica  tots  los  comptes  dels  diners 
pertanvèuts  à  la  nació,  relatius  al  ram 
pera  que  està  posada  ,  que  es  lo  qui  li 
dóna  diferent  nom.  Contaduria  general. 
Suprema  regiarum  rationuni  cúria.  Bn- 
reau  ou  se  ve'rijient  les  comptes  relatijs 
67 
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à  chaqne  hranche  d's  finances.  Uffizio 
dove  si  l'aniio  i  conti  rplativl  a  ogiíuno 
dei  rami   ilelle  pa!)l)[iclie  reiulite. 

contadurív  l'r.iví^ii'VL  DE  MARijíA.  Oficuia 
establerta  eii  cada  diipartamèiit  de  ma- 
rina pnra  pnrtar  lo  compte  y  raliij  de 
lo  que  en  èil  se  gasta  per  aquest  ram. 
Coiuaihiria  principal  de  marina.  Rei 
liavaüs  qurcstoriurii  priíicep^.  Ahninis- 
tration  de  la  inurine.  Direzione  di  ma- 
rina. 

CONTAGI,  s.  m.  Malaltia  (jue  s'  encoina- 
na  ó  comunica  a  mòlts.  Conlas;io.  Con- 
tagium  ,  lucs  ,  cont.iges,  contagio.  C'oíí- 
tagion,  pesle.  Peste  ,  moria,  contagio, 
pestilenza. 

•CONTAGI,  nict.  La  prirversió  (|ue  resulta 
dol  raal  exemple  i>  m  ila  do'trina.  Con- 
tagio.  .Mornm  corruptio  ,  animi  conta- 
gio. Con'agion.  (^oiit.igio. 

COATAOIÒS  ,  A.  adj.  cpie  se  aplica  als 
mals([ue  sòn  cncninenadissos.  Conlagii- 
so.  Contagiojus.  Contagieux.  Coutagio- 
so,  appiecaticcio. 

CONTAGIÓS.  Lo  qui  tò  contagi.  Coniagioso. 
Lue  infectus.  l•ifecle' d'  une  maL•idie 
conlagint^e.  A  ppestato. 

CONTAGIÓS,  met.  Se  aplica  a!i  vicis  v  cos- 
tums (iiie  se  apèjjan  i»  coniunican  ali  lo 
tracte.  Cnntagins^o.  Contagiosus.  Coiitii- 
giriix.  Contagioso. 

CONTAMEX.  s.  m.  ant.  Nirració  de  al- 
gun t'èt.  Cuento.  Narratio.  Conte.  Conto. 

CONTAGIEN,  aut.  COMPTE,  On  1'  accepció  de 
càlcul  6  computo. 

coNTAMiNACii).  s.  f.  L'  acci(>  y  efecte  de 
contaminar.  Confaniinncion.  Contaml- 
natio.  Inffclion.  Contaminamento,  con- 
tnminaz.ione. 

CONTAMINA!'),  DA.  p.  p.  de  contami- 
^vR.  Contantinado. 

CONTAAILNaR.  V.  a.  Penetraria  inmun- 
dicia  algun  cos  causandlii  tacas  y  mal 
olor.  Tambd  se  usa  com  recíproc.  Con- 
taminar. C.iintaminare.  Taclier,  soniller, 
gdtrr.  Contaminaré,  maccliiare,  infet- 
tare. 

COSTAMiNAa.  Empestar,  infeccionar.  Con- 
taminar. Contagione  inficcre.  Infecter^ 
empester.  Infettarc,  comunicaré,  appes- 
tare. 

CONTAMINAR.  Corróiuprcr,  viciar  algun  text 
ú  original.  Contaminar.  Corrumpere. 
Corrompre  ,  altercr  un  texte ,  un  ori- 
ginal,  etc.  Alteraré. 

CONTAMINAR.  Pcrvcrtir,  corrómprer  la  pu- 
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r^sa  de  la  fe  ó  ile  las  bonàs  costims. 
Contaminar.  Corrumpere ,  maeulaie. 
Corrompre  ,  pervertir.  Corrompcre  , 
macchiare  ,  guastare  ,  violaré. 

CONTAMINAR.  Parland  de  la  llèy  de  Dèu , 
profanaria,  infringiria.  Contaminar,  In- 
fringere.  Enfreindre ,  profaner ,  violer. 
Infrangere,  violaré. 

CONTANT,   s.  m.  diner  contant. 

CONTAR.  V.  a.  Numerar  ú  computar 
progressivament  cada  una  de  las  cosas 
([ue  se  poden  distingir  per  sòn  núme- 
ro. Contar.  Numeraré.  Compter,  nom- 
hrer ,  suppul/r ,  calculer.  Contaré,  cal- 
colarc,  supputare,  numeraré. 

CONTAR.  Formar  ó  tràurer  comptes  segons 
règlas  de  aritmiHica.  Contar.  Calcularé, 
computaré.  Compter.  (-ontare. 

coNTAa.  Ri•f<•rir  algun  fèt  ,  ja  verdadèr , 
ja  fabulós.  Contar.  Referre ,  narraré, 
receusere.  Conler,  rapporter  ,  diré,  ra- 
conler.  Narraré,  racoontarc. 

CONTAR.  Posar  en  compte.  Contar.  Com- 
putaré. Compler ,  meltre,  passer  en 
compte.  Contaré,   mettere  a  conto. 

CONTAR.  Posar  à  algú  en  lo  uúraero,  classe 
ú  opiíiii')  que  li  correspon.  Contar.  Ad- 
fcribere,  referre.  Compler,  ranger.,  met- 
tre  au  nombre.  Contaré,  mettere  nel 
numero. 

CONTAR  AB  AI.GL'NA  PERSONA  Ó  COSA  PERA  AL- 
GUN ri.  fr.  Confiar  ó  tenir  per  cert  que 
.servirà  pera  lograr  lo  que  se  desitja. 
Contar  eon  alguna,  persona  ó  cosa  para 
algun  fin.  Confidei'c,  credere  aíicui. 
Compter,  faire  foml  sur  queupï  un,  sur 
nuelque  chose.  Far  capitale,  far  asse- 
gn\inpiito,  far  cnore. 

CONTAR  Ó  NO  CONTAR  AB  AlGÚ.  fr.  Fèr  Ó  nO 

fèr  memòria  de  alguna  persona;  y  axí 
se  diu  :  cònta  ó  no  cÒnta  ab  mi  per  tal 
convid.  Contar  ó  no  contar  con  alffu'i^ 
persona.  Commemoraré  ,  vel  «iMivisci. 
Se  som'enir  de  ijuríc/u'un,- ou  ne  s'en 
souvenir  pas.  Far  o  non  far  conto  d'al- 
cuno. 

C0NT4R  PF.R  rKTA  ALGj'NA  COSA.  fr.  Dooar 
igual  valor  al  desitj  ó  promesa  de  fèr 
alguna  cosa  ,  com  si  realment  se  hngue's 
execiitad.  Contar  por  hecha  alguna  co- 
sa. Factum  putare.  Rcputer  une  cliose 
pour  faite  ,  faire  fond  ,  conier  là- 
dessus.  Far  capitale  ,  contarci ,  far 
conto. 

A  QUI  110  vi:  A  CONTAR,  espr.  ab  que  se 
denota  que  de  algun  succés  ne  eslà  mès 
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CMliííi.l  a(|ncll  ii  f(iii    SR    còdI.t  qiu;    io 
(|ui  lo  cc'iiila.  Mir/i  d  i/iiirji  se  lo  ciicn- 
la.  Ctii  hnccnarras?  Siis  Aliíiervain  do- 
ci't.  Qu'il  sachr ,  qiiilfasse  alleiuion  à 
I/ui  il  conte  cela.   INIo  lo  ilicc  a  me?  A 
i•lii  lo  narra  ? 
CO.VI'AT.  s.   III.  aiit.  CÒ.MPTAT. 
CO.MLMl'l•ACK).  s.  f.  Lo  acte  de  con- 
t  l'I  I)  pla  r.   ('luilrníjtlíiríon.  (loiitfiiijilatio. 
Cnnliiiipldliíin.  (.i>iiti'iii[>laii7.a  ,  coiitciíi- 
plazioiiu'. 
<:o\TE>iri.*r,i<).  Lo   cariíiyo,   regalo  y  cou- 
desceiidoiicia  excessiva    ab   que   su    sol 
tractar  jiartlcuhirmcíit  í    las  criatiiras. 
Mimo.   l!laii(llincntnni  ,  iiimia  iiidulgcii- 
lia.    Cajolerie  ,    ini^^n  ir<lise.     Lusiíiya, 
iiioiiia  .  v(!/.zo. 
COME.Ml'LAD,  DA.  p.    p.  de  .omem- 

l'LAii.  Corileni/ilailo. 
CONTEM i•LAi).  adj.  que  se  aplica  ;\  las  ciia- 
turas  al)  (jni  se  tò  massa  coiidi'sccndcii- 
cia  en  tòt  per  no  disi;iist.irlas.  Miniado. 
l'alpatus  ,  iiiniià  indulgiMitià  educatus. 
Cnjole,  afesse ,  fíalle',  gdtc:.  Cureggia- 
to ,  guastato. 
coNTEMi'LAD.  Melindros,  delicad  y  rcgalad. 
Miiiwsn.  Alollis  ,  (Icliratiis.  Miij^nard , 
delicat  ,   e^'endiie'.  Lezioso,  fi'iinnende, 

IHnlle. 

<;()MEAirLADÒn  ,  RA.  s.  111.  y  f.  Lo 
cjui  contempla.  Cnniempl/idor.  Con- 
templator.  ('úiiler:pluteur.  Coiitenipla- 
tore. 

«■.ONTEMPLAn.  V.  a.  Mirar  atentament  algu- 
na cosa.  Conleinpliir.  Contctnplari,  con- 
sideraré, iiitueri.  Coiitempler.  Contem- 
plaré, mir.iie. 

CONTEMPLAR.  Considerar  profundament  al- 
guna cosa.  Contemplar.  Intentè  conside- 
raré. Contempler  ,  nie'diter  ,  spéader  , 
rnnsiderer  altentií'emeiit.  Contemplaré, 
meditaré. 

CONTCUPLAB.  Teol.  (Jcuparsc  1'  ànima  ab 
intensiu  en  pensar  (mi  Dèu  v  considerar 
sòs  divins  atributs  ii  l<is  misteris  de  nos- 
tm  santa  religió.  Contemplar.  Animo , 
mentc  contemplar!.  Contempler.  Con- 
templaré,  star   iu  contemplazionc. 

coNTEMi'i.AR.  Compl.íurer  ab  adulació.  Con- 
templar. Assentar!,  blaiulir!  ,  morige- 
rari.  Complaire  ,  Jlattcr.  Coinpiacere  , 
lusingare. 

co:ítemplar.  Condescendir  ó  consentir  al- 
gunascosas,  ipie  eiicaraqué  de  poca 
impirtaiicla  poden  ser  perjudicials.  Con- 
'rmplar.    Indulgere,   permitterc.    Con- 
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descendre ,   dorloter.   Carrggiarc  ,    lu- 
sinaare. 

(OMT.MPLAR.  Tractar  ab  excessiu  regalo, 
caiinyo  y  condescendència  particular- 
ment ;i  l.is  criaturas.  .Mimar.  DIandiri  , 
palparé  ,  ])liis  a-íjiio  indulgere.  Cajnler , 
íimadoner,  mi^nanlcr.  Carezzare,  vez- 
ze•jgiai•p. 

C()>Tj;MI'LAriU,VA.  adj.  Lo  <|ue  per- 
tany ;>  la  CDutc•mjilació.  Contemplat i\>n. 
Contrinplativus.  Qui  appartient  à  lií 
rnnteinjilation.  Contemplat  i  vo. 

contemplatiu,  s.  m.  y  f.  La  persona  <{ue 
acostuma  meditar  intensament.  Contem- 
platiio.  Contem plationi  assuetus.  Con- 
templalif.  Contem  pla  tivo. 

CONTEMPLATIU.  Lo  ((li!  coutèmpla.  Contem- 
plativa. Contemplator.  Contemplatif. 
Contemplatore. 

covTEMi•LvTiu.  Teol.  La  persona  mòlt  do- 
nad.i  ;i  la  contemplació  de  las  cosas  di- 
vinas.  Contemplatlí'n.  Rerum  divinaruin 
contemplator  assiduus.  Contemplatif. 
Contemplativo. 
coNTEMi•LATiu.  Lo  ([ui  acostuma  coiiiplAu- 
rer  adulaiid.  Contemplativa.  Assenlator, 
adulator,  indulgens.  Complaisant ,  flat- 
teur  ,  rondescemlant.  Vezzeggiatore , 
liisiíi^liiero. 
COiME.Ml'OllAXEO,  yEX.  adj.  Lo  que 
•íiistex  al  niatèx  temps  que  alguna  per- 
sona ó  cosa.  Contempordneo.  Coiiteni- 
jioraneus,  oaevus,  cosetaneus.  Contem' 
porain.  Conteinporaneo. 
CONTEMP()IUSAM£.\ï.  s.  m.  ant.  con- 

riESCCNDENCIA. 

CO.XTE.MPORISAR.  v.  u.  Acomodarse 
al  gust  li  dictamen  de  altre  per  algun 
!i  particular.  Contemporiznr ,  tempori- 
zar ,  hlandear  con  al^uno.  Alorige- 
rari,  moreni  alicui  gerere.  Complaire  ■, 
■f'accomoder  à  l'huineur ,  à  la  volon- 
le ,  au  caprice  de  t/uelrju'un.  Andar  a 
verso,  addattarsi  all'  uniore,  al  carat- 
tere. 

CONTENCR).  s.  ï.  Competència  ó  emu- 
lació. Contencion.  Conteutio,  oemulatio. 
Contention.  Contesa  ,  contenzione. 

COJNTENCIOS ,  A.  adj.  que  se  aplica  .-i 
las  materias  sobre  que  se  disputa.  Con' 
tencioso.  Couteutiosus.  Contentieux. 
Contenzloso. 

CONTENCIÓS.  Se  aplica  al  judici  que  se  se- 
£;uex  davant  lo  jutge  sobre  drets  ó  co- 
sas que  plcdrjan  entre  sí  varias  parts 
coHtrariai.  Contencioso.    Conteutio.sus  , 
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litiglosus.  Coníeníieux  ,  litigieux.  Coii- 
tenzioso  .Jitigioso. 
C03ÍTEA(^'U.    s.    1".  aut.   contkvda  ,  co.v- 

TE-ÏCIÓ. 

C(X\TÈXDA.  s.  f.  P,>Im  ,  disputa  al)  ar- 
mas  ó  al)  raliòns.  Contienda.  Coiiteiitiu, 
Conilial  ,  contentioii ,  dispulc  ,  dibat  , 
querelli'.  Contesa  ,  pugna,  zulla  ,  gara, 
rj'isa,  cniitrasto. 

COATENDRE.  v.  n.  ant.  Pe.Iear,  batallar. 
Contender.  Coiiteudere.  Comhatlrc ,  se 
battre.  Coiitendere  ,  pugiiarc  ,  contra- 
staré. 

CONTENEMEN.  s.  m.  ant.  senval,  indi- 
ci ,  MOSTRA. 

COXTEMENZA.    s.    f.    ant.    continencia. 

CONTEXENZA.    aut.   FERMESA. 

CONTE-VIR.  V.  a.  Enclúuror  ,  tenir  dins 
de  sí  una  cosa  à  altra.  També  se  usa 
com  recíproc.  Conlener.  Coiitinere. 
Contenir,  enfermer  ,  emhrasser  ,  com- 
prendre. Contenerií,    raccliiudere. 

CONTEMR.  Detenir  lo  moviment  ó  impuls 
de  algun  cos.  Conlener.  Conlinere,  co- 
lli be  re  ,  rcpriinere.  Contenir,  retenir 
arrc'ler.  Arrestaré,   fermaré. 

co.vTEMR.  met.  Reprimir  ó  moderar  al- 
guna passió.  Se  usa  també  com  recí- 
proc. Conlener.  Cohibere  ,  l'renarc. 
Assujettir ,  rcprimer,  encha'ner.  Con- 
tempcrare,  veprimere,  ralTrenare. 

COXTÈXT,  TA.  adj.  Alegre,  satisfet. 
Contenia.  Conteutus,  l.etus.  Content, 
salisfait,  liien  aise  ,  joyeux.  Contento, 
giojoso,  Süddisfatto. 

CONTÈVT    ESTIG     DEL    QUE    TI\G.     rel".    qUC  SC 

aplica  contra  cualsevol  mudansa  que  se 
proposa  ;i  algd,  cuaud  èll  no  la  judiea 
de  sa  conveniència ,  atès  lo  estad  en  que 
se  troba.  Bien  està  san  Pedró  en  Roma. 
Dum  bene  sis,  uoli  meliüs  essc.  //  wiíf 
/nieux  tenir  que  quérir.  Sto  bene  col  uiio. 

CO.NTENtAClü.  s.  f.  ant.  costÍí.nto. 

CO>iTENT.\R.  V.  a.  acontentar. 

C0^TE.^■TAP,SE.    V.    T.    ACONTENTARSE. 
SER    DE    BON    ò   MAL  COMTENTAR.    fV.    fam.   SER 
DE  BON    Ó    MAL   ACONTENTAR. 

COXTEJÍTIÜ.  s.  f.  ant.  contenció. 
CO-NTEiTliSSlM,  MA.  adj.  sup.  de  con- 
tent. Contentisinw ,   reconlento.   Laetis- 
simiis.  Trcs-content.  Contentissimo. 
CONTENTO.  s.  m.    Alegria,    satisfacció. 
.  ,    Contento,     contentamiento.    Gaudium , 
..:.■  loftitia.  Contentement ,  satisfactiun,i>liii- 
■     sir ,    joie.    Contento,    coutentameuío , 
júacere,  gioja. 
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CONTENZO.  s.  f.  aut.  contenció. 

CONTERA.  s.  f.  Pcssa  de  metall  que  se 
posa  à  la  punta  de  la  veïna  de  la  espa- 
sa. Contera.  Vaginx  a?rea  cuspis.  Bon- 
terolle.  Puntale  di  spada. 

CONTESA,  s.  f.  ant.  contènda. 

star  en  CONTESA,  fr.  ant.  Estar  disputand  , 
iio  estar  acordes.  Contender  .  discordar. 
Contendere,  discordai'e.  Dispater ,  de- 
hattre.  Contendere,  gareggiarc. 

CONTESSA.  s.  f.  ant.  relació,  narració. 

CONTESTACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  electe 
de  contestar.  Conlestiicion.  Contestatio. 
Reponse ,  contestation  en  cause.  Ri- 
sposta ,  contestazioue. 

CONTESTACIÓ.  Altcrcacíó  0  disputa.  Contes- 
tacion.  Disceptatio,  altercatio.  Contes- 
tation, disj)ule ,  debat.  Contesa,  gara, 
rissa. 

CONTESTAR,  v.  a.  Declarar  y  testificar 
lo  matèx.  que  altres  ban  dit,  conlor- 
maiulse  ea  un  tòt  ab  la  declaració  de 
aquells.  Contestar.  Contestar!,  testificaré. 
Deposer ,  attester  la  menis  cliose  qu'un 
antre.  Corrispondcre,  altestar  lo  stesso. 

CONTESTAR.  Donar  resposta  à  lo  que  se  par- 
la ó  escriu.  Contestar.  Respojiderc,  rcs- 
ponsare.  Repondre.  Rispoudeic. 

CONTESTAR,  for.  Respóudrer  lo  reo  à  la  de- 
manda del  actor.  Contestar.  Contestari. 
Repondre  directement  à  la  demande. 
Rispondere ,  contestaré. 

CONTÈ.Sri^.  adj.  (jue  se  aplica  al  testimo- 
ni que  declara  lo  matés  que  altre  lu 
declarad  sens  discrepar  en  res.  Contes- 
te-  Contestificaiis.  Te'moin.  Contesto. 

CONTEXT,  s.  m.  La  sèrie  del  discurs, 
fil  de  la  narració  ó  historia.  Conlexlo. 
Contextus,  coutcxlio,  coutextura,  tex- 
tus.  Contexlure  ,  ordre,  se'rie  d'un  dis- 
cours  ,  etc.  Tessitura. 

CONTEXTACIÓ.  s.  f.  contestació. 

CONTENTA  R.  v.  a.  contestar. 

CONTEXIUR \.  s.  l'.  La  disposició  y  unió 
respectiva  de  las  parts  que  componen 
un  tòt.  Conlextura.  ConteN.tus.  Contex- 
lure ,tissure ,  enchatnement  de  plusieurs 
parties.  Tessitura. 

contettura.  met.  La  configuració  corpo- 
ral del  home,  ([ue  indica  sa  complexió 
V  algunas  cualitats  interiors.  Conte.ttu- 
ra.  Corporis  babitus.  Conformation , 
configurat ion  du  corps.  Forma ,  figura, 
configura  zione. 

CONTIENDA.  s.  f.  contènda. 

C0NI1GUA31ÈNT.  adv-  mod.  Ab  conti- 
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miltal,  iil)  iiiimc'diacií)  Jc  lUie  li  liMiips. 
VoníifiUí/riiinle.  CiHiti^iu'.  De  jircíjíout 
/'ív.ï.  Loiitif^uü,  rasciiU,'. 

CON'l'lGUn'AT.  s.  f.  Iiiim(uli,ici('.  de  una 
cosa  ;i  altra.  <'o;i//'||;'(í';V/í/(/.  Omliíiuitas, 
coiiliíiriilia.  Conti (^iiiíc.  (ímitimiità. 

C().\TI(iU(),('.UA.  a.lj.  Lo  quü  nsta  Iin- 
metliat  l'i  junt  ó  altra  cosa.  Conti^iid. 
l/)iilli;inis  ,  contiiiiius  ,  CDiitinuatus , 
cdiiliii^iMis.   CtiD/i^u.   Rasi•iito,  accostü. 

COMIM'.NCIA.  s.  f.  Virtut  (|ue  ino.liMa 
y  rclrciia  las  passions  y  atèctcs  tlcl  ;ini- 
ino,  y  la  ([ue  l' Iioine  visca  al)  sobrietat 
y  tcmplaiisa.  Continrncia.  Coiitiiiontia  , 
abstinculia.  Conlinence.  Coiitiuoii/a. 

c.o.NTiNENciA.  Abstiiieiii•la  dl'ls  ilt'h•iti's  car- 
nals. Contiiifiicia.  Contiiientia.  Modc- 
rittion  ,  rrtcnue ,  íenipcrnncc.  Conti- 
nenz.a. 

CONTINENSA.  s.  f.  co^TI^È^■T,  cu  la  pri- 
mera accepció. 

CONTLNEIN'ZA.  s.  í.  aiit.  contíhencia. 

CONTINENT,  s.  m.  Lo  aire  de  la  cara  y 
niauptj  del  cos.  Coniinente.  Corporis 
hahitus.  Conlenance  ,  air ,  mainücii. 
Coiitei;no,  ària,  porlaracnto. 

COMTINÈXT.  Crcng.  Uiia  £;ran  extensió  de 
terra  que  no  està  aislada.  Cotilirifii- 
te.  Contliicns  terra.  Continent.  Conti- 
neiite. 

co.vTiNàNT.  adj.  que  se  aplica  d  la  persona 
que  posseex  v  practica  la  virtut  de  la 
continencia.  Contincnle.  Continens,  abs- 
tinens.  Continent.  Contiuente. 

EN  coxtinÈnt.  niod.  adv.  Luègo  ,  al  instant, 
sens  dilació.  Inrontinenli ,  inc.ontinente. 
Continuo,  conlVstim,  WWc'o.  Inronlinnü, 
aussitdl ,  tout  de  siíilc ,  à  l'instant.  Ini- 
niantinente,  subito,  in  un  tratto. 

CONTLNENTiSSLM ,  MA.  adj.  sup.  de 
coxTLNÈNT.  Continentisiïno.  Valdè  con- 
tinens, inoderatus.  Ti-íS-eontinent.  Con- 
ti nen  tissimo. 

CONTINGÈNCIA,  s.  f.  Se  dóna  aquest 
nom  ;i  cnalsevol  lèt  ó  cosa  i[ue  pod  suc- 
ceir ó  dèxar  de  succeir.  Contingència. 
Casus,  res  l'ortuita.  Conlingence ,  ca- 
sualite',  liasard ,  cas  fortu.it.  Coutiu- 
genza. 

CONTINGENT,  adj.  que  se  aplica  d  las 
cosas  que  poden  succeir  ó  dèxar  de 
succeir.  Contingcnte.  Fortuitus.  Con- 
tingent, casuel ,  hasardeux.  Contiu- 
gente. 

C0NTi>GÈ>T.  s.  in.  La  part  que  posa  cada 
lui  cuaud  sòn  mòlts  los  que  contriljue- 
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xen  d  un  niatc\  fi.  Contingenle.  Cou- 
tiiii;('ns,  sjnibola.  Contingent.  Conliíi- 
j;cnt(:. 

ClJNTINGENTME.NT.  adv.  mod.  Per  ca- 
sualitat. Contingentrmente.  Casu  ,  l'or- 
tultò.  Píir  hasard,  ca.iuellenunt ,foi- 
tui  tement.   Cimliíigen  temen  te. 

CONTI  \(;IR.  V.  n.  ant.  si-ccEin. 

CO.NTl.NGUü,  ])A.  p.  p.  irreg.  de  ..o>- 
TEMit.  Contenido. 

to^TlNouu.  adj.  IModcrad.  Contenido.  Con- 
tinens ,  teinperans.  Mndc'rt- ,  retenu,  so- 
bre, ]>rudent.  Coutcnuln,  inodcrato, 
astineute,  sobrio. 

coNTi.vGUD.  s.  tn.  Lo  subgècte  ó  assumpto 
de  que  se  tracta  en  algun  escrit.  Conte- 
nido. Arguinentuin.  Per.•ionne  dont  il 
est  qnestion.  La  persona  o  cosa  onde  si 
parla. 

CONTINUACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
continuar.  Contiiuiaeion.  Coutiniiatio. 
Contiimatiun.  Continnaiucnto,  coiitinua- 
zione. 

CONTINUAD  ,  DA.  p.  p.  de  continlar. 
Contiiiuado. 

CONTINUADAMENT,  adv.  mod.  Contí- 
nuament ,  de  continuo.  Continuada- 
niriUe.  Continuè  ,  continuatè.  Continuel- 
lemcnt.  Continuamente. 

co\tim;auamè\t.  De  seguida,  sens  inter- 
niissiü.  Continuadanientc.  Continuatè , 
continuatim  ,  continuanter ;  coutiuuen- 
ter,  continuè.  Continurllement ,  sans 
cesse ,  de  stu'te.  Del  continuo,  fil  filo. 

CONTINUADOR,  s.  m.  Lo  qui  continua 
una  cosa  coraeiisada  per  altre.  Continna- 
dor.  Coutinuator.  Continua teur.  Conti- 
nu atore. 

CONTÍNUAMENT,  adv.  mod.  Sens  in- 
terrupció. Continuaniente ,  de  continuo^ 
Continuè,  continuanter,  continuatè, 
contiuuatim.  ConlinucUemcnt ,  toujours, 
de  snitf.  Contluuamente. 

CONTINUAR^.  V.  a.  Prosseguir  lo  comeii- 
sad.  Continuar.  Continuaré,  prosequi. 
Continuer ,  pour.<<ui\•re  ce  qui  est  ou  ce 
qu'on  a  commencc.  Continuaré. 

CONTINUAR.  V.  n.  Durar,  per.scverar,  per- 
manéser.  Continuar.  Continuaré  ,  perse- 
veraré. Contiimer ,  diirer ,  ne  pas  ces- 
scr.  Continuaré. 

coNTovAnsE.  V.  r.  Seguir ,  esténdrerse. 
Continuarse.  Coutinnari ,  protendi.  Se 
continuer  ,  s'clemlre.  Continuarsi. 

continuïtat,  s.  f.  La  unió  natural  que 
tèucu  èalrc   sí  las  parts  del  continuo. 
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Continwdad.     Conthiuitas.     Coiitiiiiiite- 
Contimiità. 
COXTINÜO,    MJV.    adj.  Lo  que  dura, 
obra  ó  se  fa  sèiïs  iiitemniciú.  Continuo. 
Contiuuus.  Continael.  Continuo. 
CONTINUO.  Se  aplica  a  las  cosas  que  tenen 
uni(>  entre  sí.  Continuo.  Coutiimus.  Co.i- 
tintí.  Continuo. 
coNTivuo.  Lo  qui  es  perseverant  en  fèr  al- 
guna cosa.  Continuo.   Assiduus,  pcren- 
nis.  Assidu.  Assiduo,  continuo,  in    d'!- 
fesso. 
co-vnsuo.   s.  UI.   Lo   tòt  compoít  d(:  paris 
iinidas  entre  sí.   Continuo.  Contiuuuin. 
Continu.  Continuo. 
CONTIVUO.  Cida  uu  dels  cèut  que  antlgua- 
int^nt  servian  en  la  casa  del  rèy  pera  la 
guarda  de  sa  persona  v  del  palaci.  Con- 
tinuo. Regisstlpator.  Nom/ju'nn  dnnnait 
anciennenienl  aux  garites  du  cori's  du 
roi  d'Espagnfi.  Noinc  già  datoalle  guar- 
die  del  re  di  Spagna. 
DE  CONTINUO.   m')d.  adv.  continuamkvt. 
CONTÒRX.  s.  ra.  Lo  terreno  ó  llocs  ve- 
hins  de  que  esta   rodejad  cualsevol  lloc 
<)  pohlació.  Contorno.  Amliitus,  circui- 
Uk.  Coniour,  circuit,  encrinte,  em-irons . 
Giro,  circuito,  contorno. 
contorn.  Pinl.  V  Esc.  La  delineacií')  6  per- 
fil exterior  ah  que  per  tòtas  parts  aca- 
l)a  la  figura.   Contorno.     Lineamentum 
cxterlus.     Conlonr.      Contorno  ,    linea- 
incnto. 
EN  coxTÒnN.  luod.  adv.  Tòt  voltant,  al  ro- 
dcdòr.  Al  rededor ,  en  contorno.  Cir- 
cíim.   Àutour ,    à  l'entour,  nu.r   en^'i- 
rons.  D'  intorno. 
CONTORSIÓ,   s.    f.  L'  acció  y  electe  de 
tórcerse.  Contorsion.  Contorsió.  Contor- 
sion.  Contorsione,  storcimento. 
coNToRSiiV  .Moviment  violrnt  v  at'ectad  de 
alguna    persona.   Contorsion.  Contorsió. 
Contorsion.  Contorsione, divincolaincnto. 
CONTRA,  prep.  ab  que  se  denota  la  opo- 
sició y  contrarietat  de  una  cosa  ab  al- 
tra. Contra.  Contra,  adversüs ,  in.  Con- 
tre.  Contro. 

CONTRA.  ENFRONT.  » 

AI,  CONTRA,  mod.  adv.  ai.  contrari. 

EN  contra.  rno<l.  adv.  O  pomada  nu- nt  ;S  altra 
cosa.  En  contra,  en  contrario,  contra- 
riiimenle.  Contrarlè.  En  sens  contrairr, 
en  oppnsition.  In  contro. 

CONTR\l!\LANCEJAR.  v.  a.  contrape- 
sar. 

CONTR  \1V\L\NS\.  s.  f.  contrvpes. 
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C0XTR.\B\ND1STA.  s.  m.  y  I'.  Lo  qui 
s'  exercita  en  lo  contrabando.  Contra- 
bandista. Mercium  interdictarum  ad- 
vi'ctor.  Contreíiandier.  Contrabbandiere. 

CONTRABVNDO.  s.  m.  Comns  de  gene- 
rós prohibids  per  las  Uèys  de  cada  es- 
tad.  Contrabando.  Mercium  interdicta- 
rum advectio.  Contrebande.  Contrab- 
bando. 

coNTatBvNDO.  Los  matèxos  g'^neros  pro- 
hibids. Contrabando.  Mercès  interdic- 
ta>.  Contrebande.  Contrabhando. 

CONTRABANDO.  mct.  Lo  que  cs  ó  tè  aparien- 
cia  de  il-lícit,  encaraquc^  no  ho  sia;  v 
axí  se  diu  :  anar  de  contrabando  ,  portar 
algun  contrabando,  etc.  Contrabando. 
Qiii):l  t'urtim  fit.  Action  suspecte.  Con- 
trabhando. 

CONTR AUARRÈRA.  s.  f.  En  las  plassas 
de  toros  es  la  secòna  barrera.  Contra- 
barrera.  Septuin  interins.  Seconde  bar- 
nir/•.  Doppia  l)arricra. 

CONTRAU  \TER!A.  s.  f.  Bateria  que  se 
posa  en  oposició  de  altra  del  enemig. 
Conirabaleria.  Ti>rmenta  liellica  tor- 
meutis  hostium  opposita.  Ccm//•eia//(?í•í>. 
Confrahhntteiia. 

C0NTRA15ATRER.  v.  a.  Tirar  contra  las 
l)aterías.  Contrabatir.  Ilostiliuni  tor- 
luentorum  sedes  tormentis  (juatcre.  Ti- 
rer  r.ontre  une  baíterie.  Tiraré  contro 
una  l)atteria. 

CONTRAU  VV.  s.  in.  J/,ív.  La  veu  niès 
grossa  v  fonda  que  lo  ba^i.  Conirabajo. 
Musica»  sonus  gravissiínus,  profundis- 
simiis.  La  K-oix  la  plus  basse.  Rasso  pro- 
londo. 

CONTUVBAX.  Instrument  do  corda  de  figura 
de  violí,  però  mòlt  mès  gros,  lo  cual 
sona  nua  octava  niòs  I)ax  que  la  viola. 
Solen  tenir  tres  cordas ,  cncaraqué  al- 
guns ne  tenen  cuatrc.  Contrabajo.  Lvra 
màxima,  tc^tudo  profundiorissoni.  í'o«- 
tre-basse ,  basse-conlre.  Contrabasso. 

CO.NTRAROTIR.  v.  n.  ant.  rebotir. 

CONTR ARRASSA.  s.  f.  Naut.  Cada  un 
<l«ls  caps  ([ue  ajudan  A  las  brassas  pera 
subjectar  las  vergas  en  la  jiosició  conve- 
nient pera  que  la  vela  reha  lo  vent.  Con- 
trabraza.  Funes  in  navi  conduplicali. 
Contrefanon.  Carica  hollna. 
CONTRACAMRI.  s.  m.  Lo  gasto  que  su- 
frex  lo  donadòr  de  una  lletra  per  lo  se- 
gon cambi  que  se  causa ,  ja  sia  per  ba- 
berse  ofert ,  ó  ja  perquè  lo  qui  la  paga 
li  trau  altra  lletra  pera  recobrar  los  di- 
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iièrs  f[uo  su[)lí.  Conti-íiciiuibio.  namntun 
l'X  itcrata  nüCiiiiI.T  priiiuitatioiii!  ciiifr- 
f^i'ii•;.  Rrrhíiiif;^.  Ricamliio. 

COM'U  \CA.\  \L.  s.  III.  Ciiial  f[uo  se  trau 
(Icl  jiiiiioq);!!  pera  ilosj^iius  ú  allrií  oli- 
iiV'ti'.  Coniracdiiíil.  Alvcus  caiialis  ex  al- 
tero cliictiis.  Siiií;!!)'/'  il'iïn  coiuliiit  d'eati, 
d'un  canal.  Cliiassajíiola. 

COMIIACCIÓ.  s.  f.  L'acció  de  arron- 
sai'se  los  nervis  «i  muscles,  especialment 
en  lo  cos  viu.  Contraccion.  Coiitiactio, 
contractura.  Coiilractioit ,  rctirrniriit , 
racrouriissemcíir  drs  nerj); ,  drs  nms- 
cU's.  Contrattura  ,  ritiraini•iito ,  raggriíi- 
zaiiiento. 

co>iTrtV(Xi().  Físic.  La  reunió  ó  arionsa- 
niènt  lleis  cossos  eldstics  cuand  sòii  le- 
riils  ó  impeditls  per  altres.  CoiUraccion. 
Contractio.  Coniraclion.  Contraïione. 

CONTRACCIÓ.  Gram.  Supressió  de  algnnas 
síl-lalias  6  Uetras  en  una  ó  mès  diccions. 
Coniraccion.  Contractio.  Cuntraction. 
Contraziono ,  accoicianiento. 

CONTRACEDIILA.  s.  f.  lor.  Ci^dula  que 
revoca  V  anterior.  Coiilruce'itii/a.  Res- 
criptum  rescí  ipto  adversiini ,  opposi- 
tum.  i'onh•c-l'•lfrc.  Contrallettera. 

COiNTRACIJJADÈRA.  s.  I".  Nàui.  Vela  cpic 
se  sol  posar  damunt  de  la  del  ])aupi•es. 
Ccinlracehadera.  Veli  genus  in  navibus. 
Con!re-ci\'íi.dir'•e.  Snpra civada. 

CONTRACLAROR,  s.  f.  La  llum  que  pe- 
netra per  ali^nn  cos  diàfano,  siitil  v 
clar;  ('i  la  ijue  se  percebex  de  costat  ó 
de  gairtMl  ,  pera  examinar  lo  llustre  ú 
VISO  de  alguna  rol>a  ó  pintura.  Tras- 
Inz.  Transversa  lux.  Lumière  qui  passe 
à  trufers  un  corjis  transparent.  Tra- 
luee. 

CONTRACOR,  adv.  mod.  ant.  De  mala 
gana.  De  mala  gana.  Gravatim,  gra- 
vatè,  Kgrè.  A  contre  cotiiir.  A  contrag- 
penio,  a  controstomaco. 

CO.-NTR ACOSTA,  s.  f.  La  costa  de  una 
isla  ó  penínsnla,  oposada  à  la  que  tro- 
l)an  primer  los  qui  navegan  cap  n  èllas 
per  los  rumhos  acostumads.  Conlracos- 
ta.  Litus  litoi'i  oppositum  ,  è  regione  si- 
tum.  Cóte  opposc'e  à  iine  autre.  Costa 
opposta  ad  un'  altra. 

COíNTRACTA.s.  f.  contracte. 

coxTRicTA.  La  escriptura  qtie  conté  los 
pactes  V  condicions  de  algun  contracte 
iet.  Contrata.  Conventionis  svngraplia. 
Contral ,  engagenienl ,  oL•ligalion  par 
e'cn't.  Goutratto,  patlo,  couvenzioue. 
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CONTRACTACIÓ,  s.  f.  Comers  y  tracte 
de  gi'iieros  vendibles.  Contralaclon.  N'e- 
goliatio.  Coinmcrce ,  Ira/ic.  Coiitratla- 
zione. 

CONTRACTAR,  v.  a.  Negociar,  fèr  con- 
tractes. Cimiratar.  Neguliari.  Cotnnier- 
crr ,  trafíipior.  Contratlare. 

CONTRAC! l'^.  s.  m.  Pacte  ó  conveni  en- 
tre parts  de  donar  ó  l'èr  alguna  cosa. 
Contrato ,  contrata.  Contractus ,  conven- 
tio.  Contrat ,  pacte,  traitc.  Contratto, 
patto. 

cOísTBACTE  nE  coMPUA  Y  VENDA.  Coiiveiii  mu- 
tiio  ,  en  virtut  del  cual  se  obliga  lo  ve- 
nedor ;i  entregar  la  cosa  (jue  ven,  y  lo 
comprador  d  entregar  per  ella  lo  preu 
convingnd.  Contrato  de  compra  y  l'cn- 
ta.  Emptionis  et  veuditionis  contractus. 
Contrat  d  'acliat  et  de  i'cnte.  Contratto 
di  compra  c  vcndita. 

C0\TRAr.Tr.   DE   LOCACIÓ   Y    CONDUCCIÓ.  ConVC- 

ni  al>  lo  cual  lo  amo  de  alguna  cosa  se 
oiiliga  à  concedir  d  altre  lo  us  de  ella 
per  temps  determinad ,  mcdiant  cert 
preu  ú  servey  que  lia  de  pagar  lo  qui 
la  rel).  Contrato  de  locacion  y  conduc- 
(ion.  Locationis  et  conductioiiis contrac- 
tus. Contrat  de  location  et  de  conduc- 
tion.  Contratto  dl  locazioue  e  condu- 
z.ione. 

CONTRACTE  CMFiTfuTic.  Conveui  per  lo  cual 
lo  amo  de  una  finca,  reS' rvandse  lo  do- 
mini directe  de  ella,  la  transferex  ab  lo 
domini  útil  d  altre  que  se  obliga  d  pa- 
garll  certa  pensió  anyal  en  regonexe- 
inènt  del  domini  directe,  ó  en  recom- 
pensa dels  fruits  que  arreplega  en  uti- 
litat seva;  y  no  pod  enagenar  la  cosa 
sens  llicencia  del  amo  del  domini  direc- 
te. Contrato  enfiteutico.  Empliytensis  , 
contractus  emplivteuticiis.  Traité.  eni- 
pliyle'n/iijue.  Contratto  cnfiteotico. 

CONTRACTE  iL-iíciT.  Lo  celelirad  contra  los 
llèys  y  bonàs  costums.  Contrato  Uicito. 
Contractus  iUicitus.  Contrat  dlicite.  Con- 
tratto iliicito. 

CONTRACTE  isKOMiNAD.  Lo  qui  no  tenind 
uom  específic  y  particular  se  compren 
en  lo  nom  genèric  de  contracte.  Contra- 
to innominado.  Contractus  iunomina- 
tus.  Contrat  dont  la  cjualite'  n  'est  pas 
cxprimee.  Contratto  innominato. 

CONTRACTE  LÍCIT.  Lo  qui  estd  arreglad  d  las 
llèvs  v  bonàs  costums.  Contrato  licíto. 
Contractus  licitus.  Contrat  licile.  Con- 
tratto licito. 
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CONTRACTE  :soMi.vAD.  Lo  (|ii!  a  mòs  del  nom 

genèric  tè  lo  sèu  e-ipecífic  v  particubr. 

Conírato  noininado.  Contractus  nomina- 

tus.  Conirat  ilont  la  qualitc  est  exprimée. 

Contratto  nomiuato. 
COXTfiVDA.    s.    f.    aut.    comarca,  con- 

TÒkK'. 

CO-\TR\DAX.SA.  s.  f.  Ball  figurad  en  lo 
cual  hallan  moltas  persònas  d  un  temps. 
Cnntradanza.  Tripiulium,  chorea.  Con- 
Irfií/nsp.  Contraddanza. 

CONTRADICCIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte 
de  contradir  ó  contradirse.  Contradic- 
rjon.  Contradictio.  Coniradiction.  Con- 
traddizionc ,  contraddicimento. 

coNTKAuicció.  Oposició,  contrarietat.  fo.T- 
tradiccion.  Contradictio,  oppositio ,  con- 
trarictas.  Opposition.  Contradizione , 
contrarietà. 

IMPLICAR  CONTRADICCIÓ,  fr.  ab  qoe  se  dóna 
à  enténdror  (jac  una  proposició  afirma 
cosas  contradictorias.  EiwoL'cr  ó  inipli- 
rnr  conlradiccioa.  Sibi  repuç^nare,  con- 
tradicere.  Impliquen  conlradiction.  lui- 
pücar  contr.i'Mizionc. 

COiNTRAÜlCTÒR,  RV-  s.  m.  y  f-  Lo  qui 
impuçína  ó  se  oposa  ;i  lo  (jiie  altre  l'a  ó 
diu.  Coiitradictor.  Contradictor.  Con- 
tradicteur.  C^ntradditore ,  contraddici- 
tore. 

CONTRADICTORI,  RIA.  adj.  Lo  que  tè 
contradicció  ab  altra  cosa.  Coiitradíc- 
tnrio.  Contradicens,  rcpugnans.  Contra- 
ilictnire.  Contraddittorio. 

CONTRADICTORI  V.  s.  i.  Lóg.  Cualsevol 
de  dòs  proposicions,  de  las  cuals  una 
afirma  lo  que  1' altra  nega,  y  no  poden 
ser  À  un  matèx  temps  verdadcras,  ni  A 
»  un  matè\  temps  falsas.  Contradictòria. 
Propositio  alteri  repugnans,  contradi- 
cens.  CoiUradictoire.  Contraddittoria , 
opposta. 

CONTRADICTÒRIAMENT,  adv.  mod. 
Ab  contradicció.  Conlradictoriamenle. 
Cum  contradiotione.  Conlradictoife- 
iiient.  Confradilittoriamente. 

CONTRADIMENT.  s.  m.  ant.  co>tradic- 

Cló. 

CONTR\DIR.  V.  a.  Dir  lo  contrari  de  lo 
(|ue  altre  assegura,  ó  negar  lo  que  altre 
dona  per  cert.  Se  usa  també  com  recí- 
jiroc.  Conirailerir.  Contradicere ,  re- 
pugnaré, responsarc.  Con/rcdire.  Con- 
traddire,  replicaré. 

CO.VrRADISAMENT.  s.  m.  ant.  co.ntra- 
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CONTR\DIT,  TA.  p.  p.  de  comradir. 
Contradicho. 

CONTRADIT,  s.  m.  ant.  contradicció. 

GONTRADRISSA.  s.  f.  Ndut.  Segona 
drissa,  (jue  serves,  per  ajudar  à  esta  y 
assegurar  mès  la  verga.  Contradriza. 
Rudens  auxiliarius,  velis  demittendis 
vel  evebi'n  lis  deserviens..  Contredrisse. 
Contraddlrizza.  'i  i  '/ .' 

C0NTRAEMI50SCADA.  s.'  f.  La  embos- 
cada que  se  fa  pera  vèncer  la  del  ene- 
mig.  Conlraembosrada.  Insidiae  contra 
insidias  parata•.  Embuscade  opposée  à 
une  aiitre.  .Agguato  contra  un  altre. 

CONTRAESCARPA.  s.  f.  Lo  declivi  del 
tros  de  la  muralla  que  està  dins  del  fos- 
so.  Cniitraeacarpa.  Alari  intra  fossam 
declivis  crepido.  Contrescarpe.  Contra- 
scarpa. 

CONTRAESCRIPTÜRA.  s.  f.  Instrument 
otorgad  pera  protestar  de  altre  ante- 
rior. Contraescritwa.  Contrascriptum , 
antigramma.  Coiilredertrr.  Contrallet- 
tcra . 

CONTR\R\CCIÓ.  s.  f.aut.  contbavenció. 

CONTRAFAEÜÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant. 
oontraventòr. 

CONTRAFAÈNT.  s.  m.  ant.  contravev- 
tòb. 

GOiNTRAFALLAR.  v.  a.  En  alguns  jogs 
de  cartas  es  posar  un  truml'o  superior 
al  qui  ba  posad  lo  (jui  ha  íallad  abans. 
Conlrafdlar.  Cliartam  lusoriam  victri- 
cein  alia  superiori  evincere.  Siircouper. 
Nei  giuochi  di  carte  giuocare  un  trion- 
lo  piü  alto  di  quello  chc  si  è  giuocato 
da  un  altro  giuocatore. 

CONTRAFAXAD,  DA.  adj.  En  los  es- 
cuds  de  armas  es  lo  que  tò  faxas  opo- 
sadas  en  los  metalls  ó  colors,  es  dir, 
cuand  la  meitat  de  la  fasa  es  de  un  me- 
tall ó  color  diferent  de  1'  altra  meitat. 
Cofitrafajado.  Stimma  gentilitium  ad- 
versis  fasciis  instructuin.  Contre-fanc^. 
Contraf  \sciato. 

CONTRAFÈR.  v.  a.  Fèr  una  cosa  tant 
semblant  à  altra  (juc  ab  dificultat  se 
distingesean.  Contrahncrr.  Imitari.  Coii- 
trefaire ,   imiter.  Contralfare,   imitaré. 

CONTRAFÈR.  mct.  Escamir.  Conlrahacer  , 
remedar ,  arrendur.  Imitari,  alterius 
gestus  ridiculè  expriïnere.  Contrefaire. 
Contralfare. 

CONTRAFÈR.  V.  n,  ant.  covtravexir. 

CONTRAFET,  TA.  p.  p.  de  co>•fTa.iFÈR. 
Contrahecho. 
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COVTH iKf•.T.  aiI].  Se  aplica  al  tjiir;  te  algun 
iiiòml)!'!'  del  cos  csi;ueriail.  Contralie- 
cho.  (iibbosns,  corpuro  iiicurviis.  Con- 
trrfíiil ,  iUid  Jtiil.  CijiitralVitl•i ,  stroj)- 
piato. 

CO.VrilAFILÈR.V.  s.  1-.  Li  íil.'ia  (lues.^r- 
vcsL  (Ic  l'ítsijiKird  l'i  (liíl'eiisn  di-  altra  ó  al- 
tras  íllüras.  CmUraliilcra.  ürdiuis ,  li- 
iiBK  inunimeiitmn.  Seconde  Jile.  Secun- 
da nia. 

CONTRAFLORAD,  DA.  adj.  Eii  los  cs- 
cuds  de  annas  es  lo  que  tu  flors  contra- 
posadas  en  lo  color  y  inètall ,  cstaiul 
oposadas  las  basas.  Contríiflnn/clo.  lieii- 
tilltiuiii  steniiiia  adversis  llorihiïs  iiisiq- 
iiituiii.  Contre-flcurc',  coillrc-flriiroitiK:. 
Oriiato  (li  rosoiii  alterni  cd  opposti. 

CONTRAFOR.  s.  in.  InlVacció  de  l'or.  Con- 
trafuero.  Primària"  legis  violatio.  Jii- 
fraclioii ,  violatinn  d  \cn  privile'ge.  Vio- 
lazionc  d'  un  privilegio. 

CONTRAFORT,  s.  m.  Lo  tros  de  tela, 
cotó  ó  altre  drap  cpie  se  [losa  entre  la 
roba  y  lo  l'òrro  dels  vestids  pera  (|ue 
sia  inès  í'ort.  EnIreirLi.  l'annns  iiiter- 
positus,  tela  intermèdia.  Renfort  de  toi- 
ie ,  de  treillis ,  elc. ,  i/u'oa  mel  entre 
l'étoffe  el  la  doublure.  llinl'orzo. 

co:ítrafort.  (lorrctja  de  dos  dits  de  am- 
plaria  que  se  clava  en  los  arsòns  de  la 
sella  per  assegurar  las  cinglas.  Contra- 
fuerte.  Retinaculum  coriaccum  cingulis 
equí  Cn-mAmUs.  Contre-Síin^lon.  Correg- 
iria ell'  è  attaccata  alia  sella  eacui  s'af- 
ílbbia  la  cinghiatura. 

coNTRAFonT.  Llenca  de  cuiro  ab  la  cual  se 
reforsan  certas  parts  del  calsad.  Conlra• 
fuerle.  Fasciola  coriacea  qua  calceus 
firmatur.  Ren/orí  de  cuir  qu  'on  met 
aux  cliíifssures.  Rinl'orzo  di  cuojo  ciíC 
si  attacca  al  calzare. 

1  K>SAR  COSTRAFOntS  AIS  VESTIDS.     fr.    RefoF- 

i      sarlos  ab  tela,  cotó   ó   altre  drap  col- 

I  locad  èntremitj  de  la  roba  y  lo  fòrro. 
Entreu lar.  Pannum  interpouere,  telam 
interserere.     Mellre    de    la    toile ,   du 

j      treillis ,  etc,    entre   ime  eloffe    et    sa 

i      douhlure.   Mettere   rinl'orzi 

fra  il  piniio  e  la  fodcra. 
C0NTRAFí)SSO.  s.  m.  Lo  iosso  que  se 
sol  i'èr  tòt  voltant  de  la  esplanada,  pa- 
ralelo  à  la  contraescarpa.  Contrafoso. 
Fossa  alterius  fossaí  muniïneutura.  Con- 
tre-fosse'.  ContraíTosso. 
CONTRAGIRAR.  y.  a.  Com.  Tornar  d  gi- 
rar uua  lletra  de  caiubi,  uo  pagada  à 

TÜM.    I. 


agli    abiti, 
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I         sòn  venciment,  contra  lo   qui   la  habia 
endossada.  Jlcianihiur.  .'\Iensariurn  syn- 
grapbum  ,  ab  eo  cui  mandalur  ,  solutio- 
ni;  non  lactà,  in  raand.itorem  repellcre. 
Hecliiins^er.   iliíMinbiare. 
CO.NTRA(,UARI)lA.  s.    f.  Obra  exterior 
comjiosta  de  dòs  caras,  que  l'òrman  un 
.■íngul,  y  s'  edilica  davaut  dels  bahiarts 
pera  cubrir  sas  caras.  Contraguardia. 
Munimentum    addituní    propugnaculo. 
Contre-giirde.  Contragguardia. 
C().\TRAL\DICA?s'T.  s.^.  Med.  Sínt.ima 
(juc  destruex  la  indicació  del  rcmey  (jue 
senil)l<iba    convcjiiènt.    Conlraindicantc. 
IndlciíHii  alteri  indicio  contrariuni.  C'o/i- 
tre-intlicitinn.  Contraiudicaiione. 
CONTRAI.NUICAR.  v.  a.  Med.  Dissuadir 
ia  utilitat  de   uu    reniey   que    per  altra 
part   scjiiblaba  convenient.  Contraindi- 
car. Indicium  indicio  adversari,   yífier- 
ce^'oir  des  signes  contraires  aux  prc'cé- 
dens  dans  nne  nudadie.    Gonosccre  la 
inopportnnità  d'  ua  rimedio  cbe   sem- 
bro opportuiío. 
C0.\  niALOR.  s.  m.  Ofici  bonoriTic  de  la 
casa  real  de  Castella  ,  segons  la  etiqueta 
de  Borgònya.  Entrevenia  en  los  comp- 
tes   y    gastos,   cuidaba    de  las  alajas  y 
mobles  y  exercia  altras  funcions  impor- 
tants. Conlralor.   Alinister   à  rationibus 
aulse  regia;.  Contróleur.  Siniscalco. 
cONïRALOR.  En  lo  COS  de  artilleria  y  en  los 
hospitals    de  exc'rcit  es  lo  qui  porta  lo 
compte  y    rabó  dels  caudals   y  efectes. 
Conlralor.  Inspector.  Contróleur.  Regi- 
stratore,  controUorc. 
CONTRALT,  s.  m.  La  veu  èiitrc  tiple  y 
tenor.  Contralto.  Sonus  alter  ab   acuto. 
Contre-alto,  haute-contre.  Contralto. 
CONTRALT.  Lo  cantòr  que  tè  veu  del  matèx 
nom.  Contralto.  Qui  sonum  alterum    al) 
acuto  voce  edit.  Contre-allo.  Contralto. 
CONTRAAL^LLA.  s.   f.   Filat  de  pescar 
clar  que  se   posa  darrera  de  altre   mès 
espès,  ;i  11  de  aturar  los  pèxos  que  èn- 
tran  per  sas  mallas.  Contramaüa.  Reté 
rarum     densiori     appositum.     Contre- 
maille.  Doppia  maglia. 
CO.\TRAAL\LLAR.  v.  a.  Fèr  contrama- 
Uas.  Contraniallar.  Reté  raruin  texere. 
Conlre-mailler.   Lavorar   a  doppia  ma- 
glia. 
CONTRAMARC.  s.  m.  Lo  segon  marc  que 
se  clava  en  lo  bastiment  que  esta  fixo 
en  la  pared  pera   posarhi  las  vidrièras. 
Contraniarco.  Rectaugulum  ligneum  vi- 
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tream  fonestram  complectens.  Chassís. 
Iiivitrlata. 

CONTRA.MARCA.  s.  f.  La  segona  marca 
dil'prèiit  de  la  primera  que  se  posa  en 
los  IHr.Ios  y  altras  cosas  i  fi  de  que  siau 
mès  assenyalads  ó  per  altres  fius.  Con- 
trainarcn.  Nota  altera.  Conlre-maríjue. 
Contramarca. 

COMRAMARCAR.  v.  a.  Tosar  segona 
marca  ó  senyal.  Contramarcar.  Iteruiii 
notaré,  obsignare.  CinHrernari/iier.^iL•t- 
tere  la  contramarca. 

CONTRAMARXA.  s.  I'.  Lo  acte  de  des- 
fer lo  camí  fèt  i'>  de  tornar  endarrera. 
Contramarclia.  Retrogressus,  retroces- 
sus,  retroccssio.  Coníre-marche.  Con- 
trammarcia. 

cOMTRA\np,xA.  Milic.  Evoluci(')  ab  que  un 
l)atalló  muda  de  cara  ó  de  costats.  Cun- 
tramarclui.  Aciei  mllitaris  conversió. 
Coiilre-marche.  Con tranjma reia. 

C0>'TRAM\UX;AR.  v.  n.  Milic.  Retroce- 
dir, desl'èr  lo  camí.  Contramarchar.  Re- 
trogredi.  Faire  une  cnatrc-niarche ,  re- 
troí^rader.  Faré  una  contrammarcia. 

CONT II A. MESTRE,  s.  m.  Ndut.  Oficial 
de  mar  que  mana  las  maniobras  de  la 
embarcacií»  y  cuida  de  la  marineria  ;i 
las  òrdos  del  oficial  de  guerra.  Coiilrii- 
inafstrr.  Navis,  nautanimqac  subpra»- 
t'ectus.  Contre-niíiitre.  Sotto  noccliiei'e, 
sotto  bosunn  ,  sotto  nostr' orno. 

CONTRAMINA.  s.  f.  La  mina  que  se  fa 
jicra  inutilisar  las  dels  contraris.  Contra- 
iiiiiiii.  Cuniculus  cunicido  objectus. 
Contrr-rniíi/'.  Contrammina. 

co-iTRiMiiiA.  Comunicació  de  dòs  ó  mès 
minas  ó  mencrs,  per  la  cual  se  logra 
netejarlas  y  tníurer  las  runas  y  mètills. 
( onírtíniina.  Cuniculoriim  contiuuitas. 
Conlreiiiiii''.  Contra  in  ui  i  na. 

CONTRAMINAR.  v.  a.  Fèr  contraminas. 
Coiilraminar.  Cuniculis  cuuiculos  obji- 
cere.  Contre-miíter.  Coniramminare. 

CO>TRAMlTJA.\A.  s.  f.  N<iut.  Arbre  de 
la  embarcaci()  immediat  A  la  popa.  Con- 
tramcsana.  Malus  pnppi  proximus.  Le 
rndt  (jui  est  auprès  de  la  poupe.  Albero 
vicino  alia  poppa. 

CONTRAMURALLA.  s.  f.  Muralla  ba^a 
que  se  posa  davant  de  la  principal  pe- 
ra major  defensa ,  v  correspon  d  la  bar- 
liacana  dels  antigs.  Fulsahraga,  contra- 
muralla,  contramuro.  Pr^tentum  nuí- 
ro  propuguaculum.  Fausse  hraie.  Fal- 
eabraca. 
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CONTRANATÜRAL.  adj.  Lo  qne  es  con- 
trari al  orde  de  natnralesa.  Conlrana- 
turtd.  Naturre  contrarius.  Contre  natu- 
re ,  coitíre  à  la  naliire.  Contrannatu- 
rale. 

CONTRAÒRDE.  s.  f.  Orde  ab  la  cual  se 
revoca  1'  anterior  que  se  babia  donad. 
Contraúrden.Vrxce^i'x  rcvocatio,  jus- 
sio  jussioni  contraria.  Contre-nrdre , 
contre  mandenient.  Contr'  nrdine. 

CONTRAPALANQUi.  s.  m.  Ndut.  Cual- 
sevol  dels  dòs  c.ips  que  servexen  per 
assegurar  la  verga  en  cas  de  faltar  al- 
gun dels  palanipiins.  Contrapalanquin. 
Rudens  alter  anteniia;  obfirinand.-c.  Con- 
tre-palanqidnes.  Func  posta  per  si\p- 
plire  la  mancanza  di  quella  destiuata  a 
far  muovere  il  timone. 

CONTRA  PAS.  s.  m.  Espècie  de  dansa  co- 
mú eu  alguns  llocs  de  Catalunya,  en 
la  cual  mòlts  parells,  donandse  las 
mans  v  formand  rodona ,  ballan  fòts  .i 
un  matèx  temps  ab  diferents  passos  j.i 
.1  la  dreta  ja  a  la  esquerra,  segons  lo 
passatge  de  la  música  cjue  sol  ser  l.i 
matèxa  ab  que  se  cauta  la  passi«j.  Con•> 
trapat.  Saltationis  genus.  Sorte  de  dan- 
se.  Sorta  di  ballo. 

coNTRAiMS.  Eu  la  música  es  lo  segon  pas 
que  cantan  unas  veus  mèntres  que  al- 
tras  cantan  lo  primer.  Contrapasn.  Har- 
monicus  concentus  coucentui  opposi- 
tus.  Pas  contraire  u  celuí  qu'on  a  faic. 
Passaggio  musicale  ripctito  da  altre 
voei. 

CONTRAPÈS,  s.  m.  Lo  pes  que  se  posa 
d  la  part  contraria  de  altre  pes  per.i 
e([uilil>rarlos.  Contrapeso ,  contrahalan- 
za.  .Equipondium.  Contre-poids.  Con- 
trappcso. 

coNTiiAPEs.  Barra  llarga  que  usan  los  to- 
latins  pera  mauteuirse  ab  equilibri  da- 
munt de  la  corda.  Contrapeso ,  htilan- 
cin.  Haller.  Contre-poids,  balancier. 
Contrapprso. 

CONTRAPÈS,  met.  Lo  que  se  considera  sufi- 
cient pera  equilibrar  altra  cosa  que  es 
excessiva.  Contrapeso.  jEquilibrium , 
xquatio.  Contre-poids.  Sbilancio,  con- 
tra ppeso. 

CONTRAPESAR,  t.  a.  Servir  de  con- 
trapès. Contrapesar ,  contrabalancear. 
.'Equipoudio  esse.  Contre-peser  .  contre- 
balancer ,  sennr  de  eontre-poids.  Con- 
trappesarc. 

CONTRAPESAR,  mct.  IgiiaUr  una  cosa  ab  al- 
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tn.  Contrapesar.  iEi|iiarc,  avuiiiiaiarc. 
Baltiicer,  contre-lniiancer.  liiluiiciai'c, 
apj^iiislarií. 

CONTRArÈSTE.  s.  m.  Reinpy  .'i  pie- 
Sfrvatiu  contra  la  pèste.  C(iiiíra]>isle. 
l'estileiilia;  remetliuin.  Reinàle ,  anti- 
dote  conlre  la  ycste.  lliíiicilio  contra 
pestc. 

CONTRAIMLASTIIA.  s.  f.  Àrq.  l'ilastra 
iiiiiila  à  la  iiaiíl•ll  ,  ju'op  do  la  cual  ó 
agafada  ab  (Min  solen  col-locar  los  nio- 
dorns  altra  pihistra  ó  columna  ,  j  cu 
tal  cas  la  contra  pilastra  tè  la  )»asa,  ca- 
pitell y  dcmcs  adòrnos  corresponents 
al  orde  de  arquitectura  de  la  colum- 
na. Contriij'ilastra,  traspilaitia.  Paras- 
tata.  Cnntrc-pilaslre.  Pilastro  attaccato 
o  vicino  ad  un  altro  pilastro. 

CONTRA  PORTA.  s.  1'.  La  si-i^òna  porta 
gran  que  divideix  la  entrada  del  deiiiès 
de  la  casa.  Portnn,conr.rapuerln.  ,E  liuin 
porta  interior.  Scconde  porte  d'etürde. 
Caneello. 

CONTRAPOSAR,  v.  a.  Comparar  ó  cote- 
jar  una  cosa  ab  altra  contraria  ó  dÍTcr- 
sa.  Conlraponer.  Compararé,  conferre. 
Mettre  deux  choses  en  npposiíion  pour 
les  comparer.  Contrapporre. 

coxTRAi'OSAR.  Oposar.  Oponcr ,  conlrapo- 
ner. Contrapoucrc.  Üpposer.  Opporre , 
contrapporre. 

CONTRAPOSICIÓ,  s.  f.  Comparació  ò  co- 
ttítj  de  una  cosa  ab  altra  contraria  ó  di- 
versa. Contraposicion  ,  contrahtdanza. 
Comparatio  ,  collatio.  Contre-poids , 
l'action  de  nieltre  deux  choses  en  op- 
posinon  pour  les  comparer.  Coutrappo- 
niniento ,  contrapposizioue. 

CONTRA POSIClll.  OPOSICIÓ. 

CONTRAPUNT,  s.  m.  Mús.  Concordau- 
cia  armoniòsa  de  veus  contraposadas. 
Contrapunto.  Diversornm  tonorum  con- 
centus,  harmonia.  Contre-point ,  con- 
tre-parlie.  Contrappunto. 

ciHTAR  DE  CONTRAPUNT,  fr.  Fèr  amiouía  ab 
concordancia  de  veus  contraposadas. 
Contrapunlear ,  cantar  de  contrapunto. 
Tonis  di versis  conceutnm  edere.  Chan- 
ter  en  contre-point.  Cantaré  di  contrap- 
punto. 

CONTRAPUNTARSE.  v.  r.  Competir  al) 
esl'ors  en  algun  empenyo  un  contra  al- 
tre. Medir  las  armas.  Coutendere,  di- 
micare.  Mesurer  son  e'pee  acec  qur!- 
qu'iin.  Garcggiare. 

coNTRApojiTABSE.   Dirsc    pafaulas    picants. 
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Contrapunt carse ,  cntitrapuntarse.  Jur- 
gari,sese   verbis   nmtuò    laccsserc.    Se 
huter.  Contraddirsi  ,  contrastarsi. 
CONTRAi'UNriiJAR.  v.  a.  Mús.  cantar 

I)K  CDSTl! APUNT. 

CONTRAQUILLA.  s.  f.  Ndut.  Pcssa  <|ue 
cujjrex  tota  la  ijuilla  6  carena  del  bar- 
co  per  part  de  dins  de  popa  ;i  proa. 
Conirar/uilla.  Carin;c  í'uleimentum.  t'o;i- 
tre-ipitlle.  ContraccIíigWa. 

CÜNTIIARÉPLICA.  s.  1'.  Ri^i•lica  rjue  se 
í'a  contra  del  ijiie  lia  rcplicad.  Conlra- 
re'pltra.  Ob|ei•lio  ob]ectioni  op|iosita. 
Duplitjue.  Re[)lica,  eontrarrlsposta. 

CONTKARl^STAR.  v.  a.  Resistir,  íèr  opo- 
sició i  alguna  cosa.  Contrarestar.  Resis- 
tcre,  adversari.  Re'sistcr ,  tenir  lile , 
s'opposer ,  contrarier.  R.csistere ,  con- 
trastaré. 

CONTRARI,  s.  ra.  Lo  (jui  tè  enemistat  ab 
altre.  Contrario.  Contrarius,  adversus. 
Ennenii,  anlagoniste.  Contrario,  ne- 
mico. 

conTRARi.  Lo  qui  segues  un  plèd  ó  pre- 
tensió contra  de  altre.  Contrario.  Com- 
petitor.  Compctileur ,  adversaire ,  par- 
tie  adverse.  Avversario,  competitore, 
colli  tigante. 

CONTRAKI,  Rii.  adj.  Lo  que  es  oposad  li 
repugnant.  Contrario.  Contrarius,  op- 
posltus  ,  adversus.  Contraire ,  oppose'. 
Contrario ,  opposto. 

CONTRARI,  inet.  Lo  que  danva  ó  perjudica 
à  algú.  Contrario.  Contrarius,  noxius. 
Contraire,  nuisihle.  Contrario,  daunoso. 

AL  co-íTRAQi.  mod.  adv.  De  una  manera 
oposada.  Al  contrario,  por  el  contrario. 
Contra  j  contrario.  .4a  contraire.  Al 
contrario,  air  opposto. 

DE  LO  CONTRARI,  mod.  adv.  A  no- ser  axí, 
si  no  es  axí,  sinó.  De  lo  contrario;  don- 
de  no.  Si  minas ,  aliter.  Autrcnient. 
Altri  mente. 

CONTRARL\R.  v.  a.  ant.  contradir;  opo- 

SARSE. 

CONTRARIETAT,  s.  f.  La  oposició  que 
tè  una  cosa  ab  altra.  Contrariedad. 
Contrarictas.  Contrariéte',  discordance. 
Contrarietcà,  opposizioue. 

CONTRARIEYAR.  v.  n.  ant.  contradir. 

CONTR.\RIÍSSLM ,  I\L\.  adj.  sup.  de  con- 
trari. Conlrarisimo.  Valdè  contrarius. 
Trcs-cnntraire.  Contrarissinio. 

CONTRARIOS,  SA.  adj.  ant.  contrari. 

COxNTRARODA.  s.  f.  Ndut.  La  pèssa  com- 
posta de  vaiias  parts  que  cubres  y  ior- 
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tifica  la  roda  de  la  embarcació ,  guar- 
dand  la  inatèsa  figura.  Contraroda. 
Coiitigiifitlo  lignum  iiicurvum  iiavis  tuU 
cimis.  Cantre-rode.  Dnppla  niota. 

COiNTRARÒXDA.  s.  ï.  Scgòiia  ronda  que 
passa  en  direcció  contraria  de  la  pri- 
mera pera  mès  assegurarse  de  la  vigi- 
lància dels  puèstos.  Contraronda ,  so- 
breronda.  Excubiarum  lustratores. 
Con/rfi-ronde.  Seconda  ronda. 

CONTRAS.  s.  f.  pi.  MiU.  Los  baxos  mès 
lòndos  en  alcunas  orsas:  sòii  uns  ca- 
noHs  vuids  cuadrads  de  fusta ,  que  te- 
nen peu  rodó ,  y  à  poca  distancia  de  èll 
llèngüeta  com  los  demés  canons.  Con- 
tras.  Organl  tubae  profuudioris  soni, 
organi  tuba;  màxima;.  Les  tayaax  d'un 
orgue ,  qui  ont  le  ton  le  plus  has.  I  bas- 
si  prol'ondi  d'  un  organo. 

CO.XTRASCOTA.  s.  t'.  Ndut.  Cap  sensill 
del  grux  de  la  escota  que  se  assegura  en 
un  dels  extrems  inferiors  de  la  vela  pe- 
ra subjectaria  mès  cuand  es  mès  fort 
lo  temporal.  Contrnescofa.  Rudens  ad 
vela  regend.i  pro  temporis  opportunita- 
tedeserviens.  Conlr'ecoulr.  Contrascotta. 

CO-NTRASCOTÍ.  s.  m.  Ndut.  Cada  un  dels 
cajïs  que  en  las  embarcacions  servex 
pera  donar  mès  seguretat  als  escotins 
de  las  gabias.  Contracscotin.  Funis  ad 
lulciendos  navis  rudentcs  deserviens. 
Cordagr  qui  assure  les  ecoutes  des  hú- 
mers. Fuui  che  assicurano  le  scotte 
delle  gabbie. 

CONTR!vSE.MBLE.  ,s.   m.  ant.  sem3la>t, 

lOUil,. 

CONTRASENYA,  s.  f.  Senyal  reservad 
que  se  dònau  uns  à  altres  pera  entiín- 
drerse  entre  sí.  Contrasefta.  Condicta 
inter  aliqnos  nota.  Signat  doni  convien- 
nent  plusieurs  personnes  pour  se  recon- 
naítre.  Coutrassegna. 

CONTRASENYA.  MiUc.  La  senval  ó  paraula 
(|ue  se  dóna  pera  cone'xerse  uns  à  altres 
y  no  tcuirse  per  eneinigs  en  la  confusió 
y  la  lòsca.  Tamlx!  se  dóna  d  las  ceutinè- 
llas  d  fi  de  que  no  dèxen  passar  al  que 
no  la  dòne.  Conirasehn.  Tessora  milita- 
ris.  Mot  du  guet ,  mot  de  ralliement. 
Motto  de'  soldati. 

CONTRASENYA.  Milic.  La  paraula  reservada 
que  ii  mès  del  sant  v  senva  se  dona  en 
la  orde  del  dia ,  j  servex  pera  rébrer  y 
regondxer  las  rònJas.  Contraseiia.  Tes- 
sera  excubiis  agnoscendis.  Mot  du  guel. 
Contrassegna  dc'soldali. 
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CONTRAST,  s.  m.  Ofici  piiblic  pera  pe- 
sar las  monedas,  examinar  sa  llèv,  v 
marcar  las  alajas  d'or  ó  plata  donand- 
los  son  just  valor.  Contraste.  Argeuta- 
rius  a-stiujator.  Contrule.  Registro ,  ri- 
scontro. 

CONTRAST.  Lo  Uoc  aliòut  se  marcan  y  exa- 
minan  l'or  y  plata.  Contraste.  Officina 
auro  argentoque  jestimaudis  dcstinatn. 
Contrule.  ControUo,  registro. 

CONTRAST,   ant.   CONTRADICCIÓ. 

CONTRAST,  met.  Contènda ,  oposició  entre 
persànas  ó  cosas.  Contraste.  Gontentio, 
oppositio.  Debat ,  combat  ,  opposition, 
contraste.  Coutvsito ■,  opposi/.ione  ,  gara. 

CONTRASTAD,  DA.  p.  p.  de  contras- 
tar. Contrastada. 

CONTRASTAR,  v.  a.  Resistir ,  oposarse  .i 
altre  ab  obras  ó  ab  rahòns.  Contrastar. 
Obsistere,  resistere.  fíesisler ,  s'oppo- 
ser ,  conlredire.  Contrastaré,  resistere. 

CONTRISTAR.   aut.   OBSTAR. 

CONTRASTAY.  s.  m.  Ndut.  Cap  gros 
(jue  bi  ha  sobre  del  estav  per  ajudar  i 
sostenir  lo  arbre,  tirandlo  cap  à  proa: 
cada  arbre  tè  lo  sèu.  Contraestay.  Fu- 
nis malorum  rudentes  firmans,  fulciens. 
FauX'-clai.  Straglio. 

CONTRATEMPS.'  s.  m.  Infortuni,  cala- 
mitat, traball.  Contrnliempo.  Infortn- 
nium,  calaiiiit.is.  Conlre-temps  ,  mal- 
heur ,  rei'ers.  Contrattempo,  sciagura;, 
ostarolo,  inciampo. 

CONTRATRÈTA.  s.  f.  Astúcia  de  que  se 
val  algi'i  pera  desbaratar  é  inutilisar  al- 
guna treta  ó  etiganv.  Contralreta.  Do- 
lus  dolo  oppositus.  Coiitre-finesse.  Ma- 
Vvna  contra  maliz.ia. 

CONTRAURER.  V.  a.  Aplicar  í  un  sentit 
dcterminad  alguna  proposició  ó  màjci-i 
ma  general.  Contraer.  Contrahere.  De- 
terminer  le  sensd'une  propositinn ,  d'une 
sentence ,  etc.  Determinaré  il  senso 
d'un  detto,  applicarlo  a   un  caso. 

CONTR AVALL AR.  v.  a.  Construir  al  da- 
vant  de  un  exercit  ([ue  sitia  una  pla.ssa 
una  línea  fortificada  semblant  a  la  que 
se  construrx  per  retaguardia,  que  se 
diu  de  cii'cunvalació.  Contrai.•alar.  Con- 
tra obsessos  castra  obsessorum  vallare. 
Faire  une  conlrevallation.  Faré  nna 
coutravvallaz.ione. 

CONTR AVENCIÓ.  s.  f.  L'acció  de  con- 
travenir à  lo  que  està  manad.  Conlra- 
vencion.  Violatio,  transgressió.  Conlra- 
vention.  Contravveuzionc. 
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CONTRAVENENü.  s.  m.  M.'-lidiia  apro- 
])iaila  pi'ia  preservar  dels  mals  eirctcs 
(li•l  vciieiio,  ó  pera  cori•(•t;;irlo,s.  Coutra- 
^•eneno.  Aiitidohiiii ,  aiitiilntiis.  Contre- 
jioisnn.  Coiitravvcloiio,  aiitiiloto. 

CO.NTRAVE.MiNT.  p.  pres.  aiil.  de  co:*- 

Tn  \  VEVIU.   CONTRVVEXTÒn. 

CONTRA XlíiMR.  v.  n.  Iiifrin{>ir  ú  anar 
contra  lo  <[ae  est:i  niatiad  y  disposail. 
Conlrdi'rnir.  Violaré,  perl'riíii^ere.  í\>/i- 
treK•enir  ,  enfrcimlre.  Coiitravveiiire, 
mancaré. 

CONTRA  VENTO  il ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
contrav('.  Cnnlrai.•cntor.  Transgressor, 
violator.  Contrri.•cnant  ,  injhicleur , 
(ran.tgrcsseitr.  Contravventore. 

CONTRAVERI.  s.  ni.  contoaveneno. 

CONTUAVERSIA.  s.  1'.  ant.  contuoversia. 

CONTRA  VIDRIERA,  s.  f.  La  M-òua  vi- 
driera que  servex  pera  major  alirig. 
CniilriH•idriera.  ItcraL-e  valv»  vitreac. 
Contre-chassis.   Contr'  invetriata. 

CONTRA VLNGUD,  DA.  p.  p.  irreg.  de 
CONTRA vExin.  Cortira'.•emdo. 

CONTR AXlFItA.  s.  f.  La  clau  pera  en- 
téndrer  alguna  xifra.  Contracifra.  Ra- 
tio  notas  occ\ütas  interpretandi.  Clff 
d'uií  chiffre.  Chiave  delia  cifra,  contrac- 
ciCra. 

CONTRAY.  s.m.  Espccie  de  panvo  fi  que 
se  fabricaba  cii  Courtray  de  Flaiides. 
Contrny.  Panni  genus  apud  belgas  tex- 
ti.  Drap  de  Courtray.  Panno  di  Cour- 
trai. 

CONTRAYÈNT.  p.  pres.  de  coxtríuber. 
Lo  qui  contrau.  Contrayenle.  Contra- 
hens.  Contractant:  Goutraeute ,  contrat- 
tante. 

CONTRA  A'T.  s.  m.  ant.  contracte. 

CONTRESCARPA.  s.  f.  contraescaepa. 

CONTRET,  T;V.  p.  p.  de  contr.íurer. 
Confraidn. 

CONTRET,  adj.  que  se  aplica  i  la  persona 
que  està  esguerrada  de  algun  membre. 
Lisiado ,  estropeado.  Membre  captus, 
mutilus,  lïsus.  Estropié.  Stropiato, 
stroppiato. 

CONTRIBUCIÓ,  s.  f.  Lo  tant  que  paga 
cada  bu  per  algun  fi.  Contrilmcion.  Con- 
tributiu. Contribiítion.  Coutribuzione , 
tributOi 

VNicA  coxTRiBUGió.  Repartiment  que  se  fa 
respecte  als  béns  y  utilitats  de  cada  bu 
dels  contribuyènts,  à  fi  de  reunir  cu 
una  sola  paga  lo  tjue  acostuma  estar 
dividid  en  varios  drets  y  tributs.   Úni- 
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ca  contrihitcion.  Única  coiitributio.  Ca- 
jntnlinii.  Capitagione. 

CONTlllRUlD,  DA.  p.  p.  de  co>tr.buhi. 
Coiitrihiiidii. 

CONTRIRUIDÒR,  RA.  s.  m.  y  1.  L,.  qui 
contribuex.  Conlrümidor.  C'ontribuens. 
Ci'lui  ijui  cnnirihuc.  Contiibutiire. 

(;ONTHIIiUIR.  V.  a.  Donar  ó  pagar  cada 
liu  la  part  que  li  correspon  per  algun 
repartiment.  Se  diu  també  dels  que 
concorren  voluntàriament  ab  alguna 
cantitat  per  algun  fi.  Contrihuir.  Con- 
tribuere.  Contrihuer.  Contribuiré,  con- 
correré. 

contribuir,  met.  Ajudar  y  concórrer  ab 
altres  à  alguna  cosa.  Con/riliuir.  Adju- 
vare,  opem  ferre.  Conlriòiier.  Concor- 
reré ,  ajut arc. 

r.OVIJUIUILAD,  DA.  adj.  atribulad. 

CON  rRilSUVÈNT.  p.  pres.  de  ..ovtribuir. 
Lo  qui  contribuex.  Contrilmyenle.  Cou- 
ti•lbuens.  Confi-i/niant.   Contribucnte. 

CONTRICIÓ.  s.  f.  Dolor  de  baber  ofès  à 
Dèu  per  ser  èll  qui  es,  y  per  amarlo 
sobre  tòtas  las  cosas.  Contricion.  Con- 
tritio.  Contrition.  Contrizione. 

CONTRINCANT,  s.  m.  Lo  qui  pretén  al- 
guna cosa  en  competència  de  altres. 
Cnntrutiante.  Competitor,  concertator. 
Coiiienddtit ,  compe'titetir.  Cnmpetitore, 
concorrente,  emulo,  contcndente. 

ooNTaixcANT.  Eu  oposiciòns  lo  qui  es  de 
una  matèxa  trinca  ab  altres  pera  ar- 
gilirse  mútuament.  Contrincante.  Com-  ' 

potitor,  adversarius.  Contendant ,  con- 
currrnl.  Concurrente. 

CONTRISTAD,  DA.  p.  p.  de  contristar. 
Contristado. 

CONTRISTAR.    v.  a.    Afligir,   entristir. 
També'  se  usa  com  recíproc.  Contrislar. 
Alcerare ,  moerore   afficere ,  contristare. 
Conlrister ,  allristfr ,  affliger.  Contri-     ' 
stare  ,  travagliare  ,  aífliggere. 

CONTRIT,  'TA.  adj.  Lo  qui  tè  contrlció. 
Contrito.      Contritus  ,    verè    pccniteus.       Y 
Contrit.  Contrito. 

CONTROVÈRSIA,  s.  f.  Disputa  y  cnesti.'. 
sobre  alguna  cosa  entre  dòs  ó  mès  per- 
sònas.    Se   aplica    particularment   à    las  * 

disputas  sobre  materias  de  religió.  Con- 
trOi'ersia.  Controvèrsia  ,  disceptatio. 
Controverse.  Controvèrsia. 

CONTROVERTIBLE.  adj.  Lo  que  se  pod 
controvertir.  Controverlible.  Disputa- 
bilis.  Conteslohle.  Controvertibile. 

C0:NTR0\'ERT1D  ,  DA.  p.  p.   de   CON- 
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TROVERTiR.     Ciiiitro.•ertido. 

CONTROVERTIR,  v.  u.  Disputar  sobre 
alguna  matèria.  Se  usa  també  com  re- 
cíproc. Controvertir.  Controversari ,  dis- 
cepture.  Disputer  sur  tjueli/iie  matiire. 
Coutrovertere,  dibattere,  ijuestioiiare. 

CONTUMÀCIA,  s.  f.  Tenacitat  y  duresa 
en  mantenir  algun  error.  Contumàcia. 
Contumàcia,  pervicacia.  Opinidtrete, 
entütemenl.  Teiiaclfà ,  capouerla,  osti- 
mzlone ,  pertlnacla. 

cu.NTL'MACU.  íor.  Li  omlssló  ó  tardausa  en 
comparéxer  en  judici ,  ó  cumpllr  algun 
requisit  del  matèx,  dins  lo  terme  cor- 
responent. Rehddia ,  contumàcia.  Con- 
tuiíacia.  Contuniace.  Contumàcia. 

CONTUMAS.  adj.  Obstinad  ,  tussud  en 
mantenir  algun  error.  Contumaz.  Con- 
to mai  ,  pervicai.  Opinidtre,  enlété. 
Ostlnato ,  tenacc. 

cosTUMAS.  l'or.  Lo  qui  no  vol  coinparéxor 
en  judici.  Contumaz.  Contumax,  detrec- 
taus  judiciuui.  Contumacc ,  contumax. 
Contitmace. 

COXTUMELIA.  s.  f.  Injuria  li  ofensa  <le 
])arau!a  dita  à  alguna  persona  d  la  cara. 
Contum'•lia.  Contumella  ,  conviclum. 
Contunülie  ,  opprobre  ,  affront.  Contu- 
mella, ingin^ria,  oltraggio. 

CONTÜMELIÒS ,  A.  adj.  Injuriós,  ofen- 
siu. Contumeliow.  Contumcliosus.  Ou/ra- 
g'•anl ,  outrageux ,  injarifux.  Obljro- 
l)rioso,  ingiuriüso. 

CONTÜiMELIOSAMÈiXT.  adv.  inod.  Ab 
contumella.  Cnnlumeliosamente.  Contu- 
ineliosè.  Oulra^pustíment  ,  injurieuse- 
ment.  Contumeliosameute. 

CONTURIíAClü.  s.  f.  ;  Kiuietut,  turba- 
ció.  Conturbacion.  Conturb.itio.  Inquié- 
tude ,  trouL•le,  as^itation.  Turbazione, 
inquleludine. 

CONTURBAD,  DA.  p.  ]>.  de  co^turbar. 
Coniurhado. 

CONTURBAR.  v.  a.  Alterar,  turbar,  in- 
quietar. Tambd  se  usa  com  recíproc. 
Conturhar.  Conturbare.  Tronhler ,  in- 
quiélcr  ,  brouiller ,  remuer.  Turliare, 
alteraré ,  conturl)are. 

CONTURBAÏIU,  VA.  adj.  Lo  que  con- 
turba.  C:mturbali\•o.  Conturbans.  Qid 
troublf  ,  qui  agite ,  qui  inet  en  desordre. 
Conturbativo. 

CONTUS,  A.  adj.  Lo  que  tò  alguna  con- 
tusió. Coniuso.  Contusus.  Contus.  Con- 
tuso ,  aminaecato. 

CONTUSIÓ,  s.  1.  Lo  danv  ejteriòr  que 
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reb  alguna  part  del  cos  per  algun  cop 
que  no  causa  ferida.  Contusion.  Contu- 
sió. Contusion ,  meurtrissure.  Coutusio- 
ne,  ammaccamento. 

CONTUTÒR.  s.  m.  Lo  qui  es  tutor  junta- 
ment ab  altres.  Contutor.  Contutor.  Co- 
tuteur.  Tutore  unitamente  ad  un  altro. 

CONVALECENCLA.  s.  f.  Lo  estad  de  ali- 
vlo  en  (juc  se  troba  aquell  <[ui  surt  de 
una  malaltia  fins  que  recobra  entera- 
ment la  salud.  Convalecencia.  Convales- 
centia.  Com•alescence.  Convalescen/.a. 

co>v.\i.EcE>xiA.  L'Jiospiíal  ó  casa  destinada 
pera  couvaléxer  los  malalts.  Com'alecen- 
cia.  Convalescentium  aides,  nosoco- 
mium.  Hópital  pour  Us  con\'alescens. 
Ospedale  pel  convalescent!. 

CONVALECÈNT.  p.  preís.  irreg.  de  con- 
VALÈXER.  Lo  (jui  convalex,.  Convalecien- 
te.  Convalesceus.  Coni-alescent.  Conva- 
lescente. 

CONVALESCUD,  DA.  p.p.  de  convalE- 
xi;r.  Com'alecido. 

CONVALliXER.  v.  n.  Recobrar  las  forsas 
((uc  se  liabiau  perdud  jirr  alguna  ma- 
laltia. CanK-alcccr .  Couvabíscere ,  recrea- 
ri  ex  morbo.  Etre  en  convalescence.  Es- 
sere  couvalescente. 

CONVÈNCER.  V.  a.  Obligar  d  algú  ab  ra- 
bòus  à  (]ue  mudo  de  parer.  També  se 
usa  com  recíproc.  Comsncer.  Convin- 
cere.  Convaincre.  Conviucere. 

CONVÈNCER.  l'rol)ar  à  altre  alguna  cosa  de 
modo  que  no  la  poga  negar.  Cnn\^encer. 
Couvincere.  Cnm•aincre.  Conviucere. 

CONVENCIMENT,  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  convèncer.  Com•encimienio ,  con~ 
i-iccion.  Actus  convincendi.  Conviclion. 
Convinzionc ,  ferma  crcdenza  ,  persua- 
sione. 

CONVENCIÓ,  s.  f.  Ajust  y  concert  entre 
dòs  ó  mès  persònas.  Convencion.  Con- 
ventio,  pactio.  Convention.  Convenzio- 
ne,  accordo. 

CONVE-XCIONAL.  adj.  Lo  pactad  j  con- 
vin"ud.  Convencional.  Conventionalis. 
Convenlionnel.  Convenzionaie. 

CONVENCIONALMENT,  adv.  mod.  Per 
convenció.  Convencionalmente.  Ei  pac- 
to. Cotwentionnellement.  Per  conven» 
zione,  per  patto. 

CONVENENZA.  s.  f.  ant.  convem. 

CONVENÇUT,  DA.  p.  p.  ant.  concorre- 

GÜD. 

CONVENI,  s.  m.  Ajust,  convenció.  Con- 
genio, conveniència.  Coiiventio ,  pactio. 
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Com•ention ,  contrat ,  accord ,  arrangc- 
infnt.  Coavniíziouc ,  jiatto. 

CO.WEiMENCIA.  s.  f.  Utilitat,  profit. 
Com'Piiirmia.  Utilitas  ,  comiTUidniii  , 
coniinodltas.  Cniivcnaiice ,  ulililc',  j>ro- 
Jit.  l'rofitto,  utilità. 

ootvEMENciA.  Acoinodo  <lo  Ulla  persona 
pera  servir  eii  alj^ima  easa.  Com•cni^•ii- 
n'd.  Fanuilatus.  Comlition ,  domcsticitt:. 
Servicio. 

co.\vExiE\T.iA.  Comoditat.  Com-eiiiencia- 
Vitas  coinuioditas.  Coin'eiiance ,  commo- 
dile'.  Cotninodità,  agio. 

coxvEviEvr.iAS.  pi.  [lahers,  rèiidas  y  lièiis. 
Con\,•eniencia.s.  lioita,  facuitates.  fín-e- 
niis  ,  bicns ,  fiicitlte's.  Rciiditc,  dovi/.ie, 
agio. 

CONVEXIÈNT.  adj.  Útil,  oportiS ,  profi- 
tós. Cum•enicnie.  Commoilus,  coiive- 
nieiis,  utilis.  Com•rmd'l/• ,  utile  ,  avanla- 
geiix.  Coiiveiiovolc,  conveiiieiite,  iitile. 

co.NVEvifeNT.  Corresponent,  proporcioiiad, 
decent.  Com'cnienle.  Convcninns,  de- 
ceiis.  Com-enaL•le ,  séanl ,  decent.  Pro- 
prio,  coiil'orme. 

CONVENIENTMENT,  adv.  mod.  Útil  y 
oportunament.  Coih•enientemcnte.  Con- 
venirnter  ,  congriieiiter.  Coiwenahle- 
ment.  Convcncvolinonte. 

CONVENIR.  V.  n.  Concordar,  ser  de  uii 
niatèx  dictamen.  Convenir.  Convonire, 
consentiré  ,  in  eadein  essa  seutentia. 
Convenir ,  s'accorder.  Conveuire  ,  ac- 
cordare. 

co.-íVEMR.  Correspóndrer.pertenéxer.  Con- 
venir. Conyon'we.  Concemer ,  apparte- 
nir.  Convenire  ,  ésser  dicevole  ,  pro- 
porzioiiato. 

covEMR.  ant.  Conccirrer,  juntarse  alguns 
en  algun  Woc.Convenir.  Convonire.  S'as- 
semhler.  Radunarsi,  concorreré. 

convEMR.  impcr.  Importar,  ser  à  propò- 
sit. Convenir.  Convenire  ,  oportere,  de- 
cere.  Convenir.  Convenire,  importaré. 

CONVEMRSE.  V.  r.  AJustarse,  concordarse. 
Convenirse.  Pacisci ,  fcedere  jungi.  Con- 
venir, s'arranger ,  s'ajuster ,  s'accor- 
der. Convenire,  accordarsi. 

KO   COWÉ    lA   UNA  COSA   AB  l' ALTRA.   fr.    fam. 

al)  que  s'expièssa  la  desproporció  ó  in- 
consecuencia  de  las  accions.  No  viene  el 
son  con  la  castahela.  Hrec  maximè  dis- 
cordant, uon  conveniunt  liasc.  Cela  ju- 
re.  Discordaré ,  far  brutta  vista ,  nou 
andare. 
SI  MÒLT  cojíVÉ.  mod.  adv.  que   denota  la 
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]iosslljilitat  de  alguna  cosa;  tal  vejjad.i. 
Si  d  mano  viene.  Forsan ,  forsit,  forsi- 
tan  ,  l'ortassc.  Par  hasurd  ,  par  avcnlti- 
rr.  Forsc,  può  darsi. 

CONVEN.Síin,  1)A.  p.  p.  de  r.o-ivfNcER. 
Convencido. 

CONVENT,  s.  m.  La  casa  i)  monastir  en 
(pic  viuen  los  níligiòsos  ó  religiòsas  |ja^ 
las  ii'glas  de  sòn  institut.  Comento.  Coe- 
noliium,  nionastcrium.  Convent,  nio- 
nnatcre.  Convcnto,  monastero. 

co.•ïvkNT.  La  comunitat  de  religiosos  ó  re- 
ligiòsas que  liabitan  una  matèsa  casa- 
Convcnto.  (^ocnobitarum  simul  commo- 
raiitium  coUegium.  Convent,  ntonastè- 
rr.  Convcnto. 

CONVENTET.  s.  m.  dlin.  de  convkvt. 
Conventico  ,  convi  ntillo  ,  conventito.  An- 
giistum  ca-nobium.  Petit  convent.  Coii- 
ventino. 

CONVENTiCULA.  s.  f  ant.  convent/culo. 

CONVENTÍCULO.  s.  m.  Junta  il-lícita 
clandestina  de  algunas  persònas.  Con- 
ventículn.  Couventiculum.  Conventicule. 
Convonticolo. 

CONVENI  UAL.  adj.  Lo  que  pertany  al 
convent.  Conveniual.  Ad  caMiobium  per- 
tinens.  Conventuel.   Conventuale. 

CONVENTUAL,  s.  m.  Lo  rcüglòs  que  residex 
en  algun  convent  y  es  individuo  de  al- 
guna comunitat.  Conveninal.  Canobii 
sodalis.  Conventuel.  Conventuale. 

CONVENTUALITAT.  s.  f.  L'  liabitació 
de  las  ])crsònas  religiòsas  que  viuen  en 
un  matèx  convent.  Conventnalidad.  Co- 
liabitatio  ccenobitarum.  Convcntualite'. 
Comunità. 

coNVENTUAiiTAT.  L'assignacIó  de  algun  re- 
ligiós à  un  convent  detcrminad.  Conven- 
tnalidad.  Cccnobio  cuipiam  ascriptio. 
Convenluidile.  Dimoranza  ,  permanenza. 

CONVENTUALIMÈNT.  adv.  mod.  En  co- 
munitat. Conventualmente.  Wore  monas- 
tico.  Conveníuellement.  In  comunità,  in 
comune. 

CONVERGÈNCIA,  s.  f.  Direcci,;  de  las 
líneas  y  dels  ratjs  de  la  llum  ;i  un  ma- 
tèx  punt.  Convergència.  Convergentia. 
Convergence.  Couvergenza. 

CONVERGENT,  adj.  Mat.  Se  aplica  ;i  las 
líneas  v  ratjs  de  llum  que  se  van  aco.s- 
tand  uns  d  altres,  de  modo  cjue  si  se 
allarsaban  se  reunirian  en  un  matèx 
punt.  Coiivergente.  Convergens.  Conver- 
gent. Convergente. 

CONVERS.  SA.  adj.  Conrertid.  Se  dia 
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dels  moros  y  jueus  que  se  convertexen 
à  uoitra  religió.  Con^'erso.  Couversus;  è 
jiiJoeo  cliristiaiius.  Coin'erti.  Coüvertito. 

CONVERSI,  s.  f.  Enrahonainènt  familiar 
èutre  dòs  ó  mès  persòuas.  Co/n'ersiicion. 
Colloqulum ,  coiifabiilatio,  cuní'alxila- 
tus  ,  collocutlo.  Coiii'ersatioii,  discoirs, 
de\>is.  Conversazioae. 

cox  VERSA.  Las  persòrias  que  euraliouan  èu- 
tre sí  fainHiarnièut.  Coit\•ersai:ioii.  Coe- 
tus  coUoquentiuui.  Societe,  compagiiie. 
Socletà ,  coiiipagnla ,  aduuaiiza. 

COtVERSA  DE    POCA  SÜBSTA\CIA.    PaliqUe.    lu- 

utllls  coufabulatlo.  Conversatioa ,  eiilre- 
tien  de  peu  il'iniportance.  Conversazio- 
ne  seuza  iniportauza. 

MUDAR  DE  covvERSA.  fr.  Posarsc  à  euraliò- 
iiar  dií  uu  assuuipto  dllerèut  del  que  se 
tractaba.  Erhar  la  pLÜica  d  otra  par- 
te.  Sannonem  allò  veitere  ,  detlectere. 
Ckanger  de  discours.  Mutare  disçorso. 

TRENCAR  LA  CONVERSA.  ÍV.  inet.  Intcrróm- 
prer  la  conversa  coincnsada  ab  alguua 
espècie.  Roniper ,  cnriar  la  coiwersa- 
cion.  Ctcptuin  ab  alio  sermouein  iiiter- 
rurapere.  Coitper  la  com•ersation.  Rom- 
perc  la  conversazione. 

C0NVE11S.\C1Ó.   S.  f.   CONVERSA. 

DÈiCAR    CÀUREK     EN    LA    CONVERSACIÓ     ALGUNA 

ESPÈCIE,  fr.  Diria  afectaud  desculd  ó  In- 
advertencia.  Dsjatse  caer  ali^iina  cosa 
en  la  coiwersacion.  Coiisultè  verl)a  la- 
cere,  incurlam  simulando.  Fuire  enten- 
dre qiielque  chose  dans  la  conversatioii 
sans  as'oir  l'air  de  le  \'Oidoir.  Far  sen- 
tiré uella  couvcrsazioue  uua  cosa  come 
colui  clie  nou  se  ne  avvede. 

LA    MÒlTA    CONVERSACIÓ    ES    CAUSA    DE    MEVTS- 

PREU.  fr.  fam.  ab  que  se  dona  d  entííii- 
drer  que  no  convci  fainlllarlsarse  massa 
ab  la  gt'iit  pera  conservar  cada  hu  lo 
respecte  que  se  11  deu.  La  tnuclia  con- 
'versacion  es  causa  de  mrnosprecio.  Ni- 
mla  lainillarltas  coiitniíiptuni  parit.  Trnp 
de  farniliíirile  engendre  le  inepris.  Dal- 
la troppa  l'iTulgUarità  nasce  11  dlsprczzo. 

CONVEllSAR.  V.  u.  Parlar  y  tenir  con- 
versació unas  persònas  ab  altras.  Coii- 
i'ersar  ,  deparlir  ,  platkar.  CoUoqul, 
sermones  conferre,  conl'al)ulan ,  ser- 
moclnarl.  Coíii'íríer.  Conversaré  ,  trat- 
tare. 

CONVERSIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
convertirse.  Coiwersion.  Conversió.  Can- 
i-ersion.  Conversione. 

CONVERSIÓ.  Mutació  de  una  cosa  en  altra. 
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Con^'ersion.  Conversió ,  mulatio.  Con- 
K•ersion ,  transmutation.  Trasmutazione, 
camblaineuto. 

cosvEBsió.  La  mudansa  de  mala  à  bona 
vida.  Com'ersion.  Vltae  anteactae  emeu- 
datlo.  Conversion.  Conversione. 

CONVERSIÓ.  Ret.  Figura  de  paraulas  que  se 
comet  cuand  dòs  ó  mès  cidusulas  aca- 
bau  ab  una  matèxa  veu.  Comersion. 
Conversió.  Com'ersion.  Conversione. 

CONVERSIÓ.  Mdic.  La  mutació  del  davant, 
glrandse  à  diferent  costat.  Con•••erslon. 
Aciel  conversió.  Com-ersion.  Conversio- 
ne ,  giro ,  couvertiraeuto. 

COI^VERSIÓ.   ailt.    INVERSIÓ. 

CONVERSIÜ,  VA.  adj.  Lo  que  tè  virtut 
de  convertir  una  cosa  en  altra.  Comer- 
swa.  Vi  convertendl  prarditus.  Qui  a  la 
vertu  de  com•ertir ,  de  traiisniuer.  Che 
può  trasmutarc  ,  convertiré. 

CONVERTEMEM'.  s.  m.  ant.  conversió. 

CONVERTIBLE,  adj.  Lo  que  pod  con- 
vertirse en  altra  cosa.  Couí•ertiblc.  Cou- 
vcrtlbills.  Cnm-ertible.  Convertibile. 

CONVERTip,  DV.  p.  p.  de  convertir. 
Cnn\•ertido. 

CONVEUTIMENT.  s.  in.  ant.  conversió- 

CONVERTIR,  v.  a.  Mudar  uua  cosa  en 
altra.  També  se  usa  com  recíproc.  Con- 
í'ertir.  Convertere,  transformaré.  Con- 
\'ertir,  Iransriíuer,  traiisj'ornier.  Conver- 
tiré, transmutaré,  trasforinare. 

convertir.  Reduir  al  qui  va  errad  ;i  la 
verdadèra  religió  ó  à  la  pràctica  de  las 
bonas  costums.  Ax.í  matèx  se  usa  com 
recíproc.  Con\'eriir.  Couvertere ;  ad  me- 
liorcra  frugpin  revocaré,  redigere.  Con- 
\•erlir.  Convertiré. 

convertir.  Emplear  alguna  cosa  à  un  li 
diferent  de  aquell  .i  que  estaba  destina- 
da. Com-ertir.  \n  alium  usum  converte- 
re. Coni•rrtir.  Convertiré,  volgere. 

CONVEXITAT,  s.  f.  La  clevaciíi  de  la  su- 
perfície circular  de  un  cos  mès  alta  del 
centro  que  de  la  bora ,  com  en  lo  seg- 
ment de  la  eslèra  per  sa  part  exterior. 
Convexidad.  Convexitas,  convexio.  Con- 
f<".r/íe'  Con  vessi  tà. 

CONVEXO,  XA.  adj.  que  se  aplica  a  la 
superfície  que  tè  convexitat.  Com'exo. 
Convexus.  Com'exe.  Couvesso. 

CONVICCIÓ.  S.    f.    CONVENCIMENT. 

CONVICTE,  TA.  adj.  for.  Se  diu  del  re» 
que  encaraqué  no  ba  coufessad  lo  de- 
licte està  convensud  de  ell.  Com'icto. 
Criminis  conviçtus.  Com•aincH,  Convitto. 
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COXVICTÒR.  s.  m.  Ell  algmns  p^vl'.  lo 
(|ui  viu  eii  alpmi  sciniíi.iri  (i  rol-li";;! 
sense  ser  ilcl  iiiíinero  de  la  coiiuitiitat. 
Cnruiclnr.  Onivictor.  Pensionnaire. 
IViisioiiario ,  tlozzinante. 

CO-WID.  s.  m.  L'acciíí  v  rfèctc  do  coii- 
vid-ir.  Cotwile.  Invitatio,  iiivitameiitum. 
Invilation.  Invito,  iiivitaiuento,  iiivita- 
lioiie. 

co>viD.  Li  maleïa  fiincifS  a  fjue  se  esta 
coiividail,  V  particiilannòiit  se  eiiti-ii 
por  lo  dinar  ú  hanquet.  Coii^'itr.  Convi- 
viurn,  ("piil.T.  Festiu  ,fcle ,  repàs,  ban- 
quet. Convito. 

coNviD  DE  cAMi-ANVA.  Lo  hanqiict  que  se  fa 
en  lo  camp  entre  companys  al)  taI)ola. 
Gira.  Convlvium,  epulum.  Dchaache 
rn  campa^ne.  Stravizzo,  gozzoviglia. 

CONVIDA!),  DA.  p.  p.  de  cowiuau.  Con- 

i•iílflflo. 

CONVIDADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  L  >  persona 
(|ui'  convida.  Co/n'ielatlor.  Convitator. 
Celui  í/ui  iiivile ,  tjiii  coiwie.  Invitatore. 

CONVID  Ml.  V.  a.  Demanar  una  persona 
a  altra  ([ue  li  lassa  compinvía  en  lo  di- 
nar (')  cu  altra  funció.  Coin•idar.  Invi- 
taré. Im'iter ,  com'ier.  Invitaré. 

cotviDAR.  met.  Móurer,  incitar.  Coíii•iíiíjr. 
AUicerc ,  incitaré,  invitaré.  Excitcr , 
fwusser.  Convitare,  eccitare,  rauoverc, 
stinuilare. 

coNviüARSE.  V.  r.  Oferirse  voluntàriament 
per  alguna  cosa.  Cnui•idtirse.  Sesc  ultrò 
oífirre.  S'ojfrir.  OlTerirsi. 

co-NviDAR  i  Ai.r.ú  .4  ALGUNA  COSA.  fr.  Rrin- 
darlo  al)  ella,  oferirlalii.  Comndar  d 
uiio  con  alguna  cosa.  Invitaré,  oflerre. 
Off'rir  tpce/r/ue  cliosp  à  t/ueiqu'nn.  Invi- 
taré per  r(ualunque  cosa,  olferirla. 

CONVINCENT,  adj.  Lo  que  convcns.  Con- 
i'incente.  Convincens.  Com'aincant.  Con- 
vincente. 

CONVINCENTMÈNT.  adv.  mod.  Ab  con- 
venciment. Com•incentemente.  Inelucta- 
l)Ili  raodo.  ^v;ec  com'iction.  Convincen- 
temente. 

CONVINENÇA.  s.  f.  ant.  coxvExr. 

CONVINENï.  adj.  ant.  cosvexièst. 

CONVINENZA.  s.  f.  ant.  conve-íi. 

CONVOCACIÓ.  s.  f.  L'  acció  de  convo- 
car. Com•ocacion ,  Uamamiento.  Convo- 
catio.  Com'ocation ,  indiction.  Couvoca- 
zione ,  convocameato. 

CONTOCADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
convoca.    Convocador.  Convocans.    Ce- 
lui   qui    convoque.    Convocatore. 
TOM.   I. 


coó  545 

CONVOCAPi.  V.  a.  Citar,  cridar  &  mòlts 
j)era  fjue  concòrran  ;i  un  lloc  determi- 
iiad.  Convocar.  Convocaré.  Convoquer , 
appcler ,  J'aire  assernlder.  Convocaré, 
adnnare,  cliiamare. 

CONVOCATORI ,  RIA.  adj.  Lo  que  con- 
voca. Convocatòria.  Convocans.  Qui  con- 
voque.  Clie  convoca. 

CONVOCATÒRIA,  s.  f.  La  carta  6  des- 
patx al)  i[ue  se  convoca.  Convocatòria. 
Convocationis  littera;.  Lcttre  de  convo- 
ratiiin.  Lctterc  di  couvoc;i2Íonc. 

CONVOY.  s.  m.  (.oMiioY. 

CONVULSIÓ,  s.  I'.  .Movitnònt  y  agitació 
jircternatural  y  alternada  de  contracció 
y  estirament  do  un  ó  mè.s  inòmbres  ò 
nirvis  del  cos.  Convulsion.  Convulsió. 
Cnnvuhinn.  Couvnlsione. 

CONVULSIU,  VA.  adj.  Lo  que  pertany 
;i  la  cnnv\ilsi(') ,  com  moviments  convul- 
sius. Convulsivo.  (3onvulslone  afTectus. 
Convulsi/',  (joiivulsivo. 

CONX  \.  s.  I'.  La  part  e\terlòr  y  dura  ijuc 
cuhrcx  als  animals  testàceos,  com  las 
tortugas,  caragols,  ostras,  etc.  Concha. 
Concha.  CoquiÜc ,  e'caille.  Nicchio,  co- 
cliiglia. 

coNXA.  La  closca  de  la  tortuga  marina, 
que  desprès  de  hcnefici.ula  servex  pera 
capsas,  cm1)utids  y  altres  usos.  Carey , 
caray.  Conclia  marina  testudinea. 
Lcaille  de  lortue.  Ostrica. 

CONXA.    COLXA. 

CONXA.  fam.  La  unió  de  algunas  pcrsòuas 
que  ohran  de  concert  per  algun  11.  foíi- 
chabanza.  Coitio,  conventio.  Cabale , 
ligue ,  complot.  Lega  ,  trama. 

TEMR  mÒltas  conxas.  fr.  met.  v  fam.  ab 
que  se  dona  ;i  enténdrer  (jue  alguna 
persona  es  mòlt  reservada,  dissimulada 
V  astuta.  Tener  muchas  conchas ,  ò  te- 
ner  mas  conchas  que  un  galtipago.  Cal- 
lidum  ,  versutum  esse.  Ètre  fin ,  rusé, 
difficile  à  péneírer ,  réservé,  circons- 
peci.  Essor  una  volpe,  essere  astuto. 

CONXARSE.  V.  r.  fam.  Unirse,  convenir- 
se  dòs  ó  mès  pcrsònas  entre  sí  per  al- 
gun fi.  Conchaliarse.  Coire  ,  conspiraré. 
Se  liguer ,  s'unir.  Far  le£;a. 

COOPERACIÓ,  s.  f.  L'  acció  de  coope- 
rar. Cooperacion.  Cooperatlo.  Coope'ra- 
tion.  Cooperazione. 

COOPERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  quL 
coopera.  Cooperador ,  cooperario.  Coo- 
pcrator.  Coopérateur.  Cooperante,  coO' 
peratore. 
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COOPERAR.  V.  a.  Oljrar  juutanièiit  al) 
altre  pera  un  mates  fi.  Cooperar.  Coo- 
peran.  Coojierer.  Cooperaré,  concor- 
reré. 

COOPERARI.  s.  m.  coor.ER.^DÒa. 

COOPER\T1U,  VA.  acij.  Lo  que  coope- 
ra (i  pod  cooperar  à  alguna  cosa.  Coo- 
l'eran'i'o.  QuoJ  cooperar!  potest.  Çííi 
coopa-e ,  qui  petit  coopérer.  Atto  a  coo- 
peraré. 

COOPOSITOR.  s.  m.  Lo  qui  concorre  al» 
a.re  à  la  oposició  de  alguna  prebenda, 
càtedra,  etc.  Cooposilor.  Competitor, 
concertator.  Cmuurrent.  Competitore, 
conciirrcnte ,  rivale. 

COORDLN  ACIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
coordinar.  Coordinacioii,  coordinamien- 
to.  Ordinatio.  Ordre  ,  arrangcmcnt. 
Coordliia/.ione ,  ordiíic. 

COORDI\AnAMÈNT.  adv.  mod.  Ahcoor- 
(liiiacií).  Coordinadamentr.  Ordiíiatè. 
A^'cc  ordre ,  a^vc  arrangemenl.  Con  or- 
dine,  coordinar.ione. 

COORDINAR.  V.  a.  Posar  en  orde  r  nié- 
toJo  algunas  cosas.  Coordinar.  Ordiíia- 
re,  in  ordinem  redigere.  Ordonner,  ar- 
ranger.  Coordinaré. 

COP.  s.  tn.  Lo  acte  de  topar  dòs  cossos  un 
ab  altre.  Go/pe.  Coliisio,  collisus,  con- 
(lictus,  couílictio,  conllictatio.  Coiip. 
Colpo. 

cor.  Ferida  ó  contusi(')  (pie  resulta  de  al- 
gnna  jiè  Irada,  i)astònada,  etc.  Go/pe. 
Ictus.  percussió,  percussus.  Conp.  Pcr- 
cossa. 

COP.  Lo  qni  se  dóna  ab  certas  armas  que 
tèneu  nidneg  ó  asta  com  la  Uansa,  ala- 
barda ,  etc.  Bote.  Ictns.  Bour.  Botta. 

COP.  Infortuni  ó  desgracia  que  succccx 
tot  de  prompte.  Golpe.  lufortunium 
subita  calamitas.  Conp.  Colpo. 

cor.  En  las  obras  de  inaeui  se  din  de  acine- 
a  part  que  te  mes  gràcia  v  oportuni- 
tat. Golpe.  Locus,  pars  operis  elcgan- 
tior.  Ce  tpi'U  y  a  de  plus  agrr'alde  diin.f 
un  ouvrage  d'espril.  Colpo,  bel  colpo, 
colpo  da  macstro. 

COP.  En  lo  jog  de  mesa  y  billart  es  la  ju- 

.  gada  en  (pie  se  guanyan  algunas  rallas, 
com  bitlla,  carambola,  etc.  Golpe.  Ic- 
tus in  globulorum  ludo.  Coup.  Colpo, 
tratto. 

COP.  Admiració,  sorpresa.  Golpe.  Admira- 
tio ,  stupor.  Étonnemenl,  surprise.  Colpo. 

COP.   VEGADA. 

COP.  Slultitut,  copia  ó  abundància  de  al- 
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gnna  cosa,  com  cop  de  gent,  de  músi- 
ca, de  arbres,  etc.  Golpe.  Copia,  vis. 
Conconrs ,  afjlaence ,  fuule .  Colpo,  fol- 
la ,  calca. 

COP   DE   AIGUA.   X.ÍFAC. 

COP  DE  ALA.  Lo  qui  dóna  ab  ella  lo  aucèll. 

Alelazo ,  alazQ.  Alae  ictus.  Coupd'ade. 

Colpo  d'  ala. 
cop  DE  AiA.  Lo  moviment  de  las  alas  cuand 

las  bat  lo  aucèll.  Aletada.  Ala;   motus, 

vel  jactatus.  Mouvement  des  ailes.  Rat- 

timento  d'  ali. 

cop  DE    ALA.  COP   DE    ALETA. 

cop  DE  ALABAp.Dx.  Al/ihardazo.  Ictus  bastí» 
impactus.  Coup  de  liallebarde.  Colpo 
di  labarda. 

cop  DE  albergínia.  Bereiigeiiazo.  Ictus  me- 
longenà  impactus.  Coup  de  inelongcne. 
Colpo  di  pctouciaiio. 

cor  DK  ALETA.  Lo  qui  dóna  ab  ella  lo  pèx. 
Alelazo.  Als  ictus.  Coitp  d'ade.  Colpo 
d'  ala. 

COP  DE  ALFANGE.  Aljaujazo.  Ictus  acïuace 
impactus.  Coup  de  coulelas.  Colpo  di 
scimitarra. 

COP  DE  AMPOLLA.  Redomazo.  Ictus  ampull.à 
impactus.  Coup  d'une  houteille.  Colpo 
(li  Ijottiglia. 

cop  DE  ANELLA.  PIC,  quc  SC  dòiia  ;i  la  porta. 

COP  DE  AinjrET.  Lo  moviment  de  èst  ferind 
las  cordas  de  alguns  instruments  mú- 
sics, com  violí,  viola,  etc.  Arijuenda. 
Plectri  ictns.  Coup  il'arc/iet.  Colpo 
d'  arcbctto. 

COP  DE  AST.  AsadoTazo.  Ictus  vern  iiillic- 
tus ,  plaga  veru  illata.  Coup  de  broclie. 
Colpo  di  spiedo. 

COP  DE  ATXv.  Ilachazo.  Ictus  fnnale  im- 
pactus. Coup  dejlambcau.  Colpo  di  tor- 
cliia. 

COP    DE   AXADA.   COP  DE   C.ÍTAC. 

cop  DE  BALA.  La  ferida  que  cansa  nna  ba- 
la disparada  ab  arma  de  fog.  Balazo. 
Ictus  globi  è  toniKMito  sive  scloppeto 
cmissi.  Coup  de  halle  ponssce  par  urie 
arine  à  feu.  Pallata. 

cop     DE    BALA    DE    TERRA.    Lo  qul   dòlia   èsta 

disparada  de  una  ballesta  6  cerbatana. 
Bodocazo.  Ictus  globuli  fictilis  ò  ballista 
emissi.  Coup  de  jalet.  Calestrata. 

COP  DE   BANYA.   BANYADA. 

COP  DE  BARRA.  Lo  qui  56  pega  ab  la  barra 
de  la  porta.  Trancazo.  Ictns  vccti  vel 
repage  impactus.  Coup  de  harre.  Staa- 
gata. 

COP  DE  BARRET.  COP  DE  SOMBRERO. 


COP 

COP  ni;  uiSTÓ.  bastonada. 

cor  DE  bayòxeta.  BAYÒNETADA. 

col' DE   BÈc.  Fifoliizo  ,  picolada,  picazo. 

Ictus  rostro  iinpactus.  Coup  de  bec.  Ucc- 

cata. 
<;oi'  DE  DUKA.  Lo  ([ui  SC  iir^iri  al)  <iiia  biil'a 

plena  lli;  ain;,  ({iii!  la  mòlt  sòiòll ,  j  no 

fa  mal.  Ffji'^a•o.  Iiillal;r  vi'sic.x   ictiis, 

piMcusslo.  Coup  de  vcssie  enfk'e.  Colpo 

«li  vescica. 
COP  DB  BUBi.    Kardada.   Criatura.   Coup, 

irait  de  burin.  Colpo  ili  biilino. 

COP   DE   CABESTBE.   COP   DE   IlÒ^SiL. 

COP  DE  c*MA.  Lo  inoviïnèiit  violíMit  que  se 
la  al)  ella.  Pcnuidii.  Oiuis  niotus,  jac- 
tatus.  Moui-emcnt  \•iolent  fpi'onfail  a\-cc 
la  jamhe.  Ciainhata. 

CUP  DE  CAMPANA.  1^0  ([u i  (lòiia  lo  hatall  Cll 
("•lla ,  V  tambi;  lo  so  (jue  la.  Companada, 
(^ampanac  ietus,  sonitus.  Coup  ile  cloche. 
Colpo  di  campana. 

cop  DE   CAMPA.NAS.    Lo   l'OpCtitl    lOC  clc   èllaS. 

Campanco.  Crcbra  campanarum  pulsa- 
tio.  Haltemenl  des  cloches  à  coups  rc- 
double's.  Snono  di  campane  a  doppio. 

COP  DE  CANÓ.  CANONADA,  eii  la  st'gòna  ac- 
cepció. 

COP  DE  CANYA.  Cüfiazo.  Ictiis  caunà  impac- 
tus.  Coup  ile  rosemt.  Caiiiiata. 

COP  DE  CAP.  Lo  que  se  dòua  pc};aud  al)  lo 
cap  d  algun  cos  ,  particularment  solido. 
Cabezada ,  calahazada  ,  calamorrada, 
casquetazo.  Iclus  capite  impactus.  Coup 
de  fcte.  Colpo  dl  testa. 

COP  DE  CAP.  mot.  l'eusamèut  ó  determina- 
ció inesperada  y  poc  premeditada  ;  y 
axí  se  diu  :  íèu  lo  cop  de  cap  de  seutar 
plassa.  Ventolcra.  l'ja'ccps  et  incousi- 
tleratum  cousilium.  Eoufje'e.  Risoluzio- 
iie  suhita  nou  considerata. 

COP  DE  CARRABINA.  Lo  estrueudo  que  ía  la 
carrabina  cuand  se  dispara,  ó  lo  estra- 
go  que  fa  sòn  tir.  Carabinazo.  E\p!o- 
dentis  scloppeti  fragor;  scloppeti  ictus. 
LOup  de  Cíirabine.  Carabinata. 

cop  DE  cÀVAc.  Lo  qui  se  dona  cavaud.  Aza- 
donadii-  Ligonis  ictus.  Coup  de  hoyau. 
i      Colpo  di  lappane. 

cop  DE  cÓDOL.  Canlazo.  Saii  ictus.  Coup 
de  pierre.  Pietrata. 

cop  DE  cÒlse.  Codazo.  Ictus  cubito  impac- 
tus. Coup  de  coude.  Goniltata. 

COP  DE  CORDILL.  Cordelüzo.  Ictus  fune  im- 
pactus. Coup  de  corde ,  de  cordeau. 
Colpo  di  corda. 

COP  DE  C08DÓ.  Cordonazo.   Ictns  funlculo 
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impactus.  Coup  de  corde  ou  de  cordon. 
Colpo  di  cordone. 

cop  DE   CÒS3A.   CÒSSA. 

COP  DE  CUA.  La  sacudida  ó  moTÍmènt  de  la 
cua  dels  pèxos  y  altres  animals.  Colea- 
da.  Cau(l;r  iclus,  jactatus.  Coup  de 
fjueue.  Col|)o  d  i  coda. 

cop  DE  cui.ata.  Culíilazo.  Ictus  parte  pos- 
tica  scloppeti  impactus.  Coup  de  adas- 
se.  Colpo  di  culatta. 

cop  DE  cuLÈBiíA.  Pretïiuizo.  Fibulatae  zon;u 
ictus,  verberatio.  Couj)  de  ceiiiture.  Col- 
po di  cintola. 

COP  DE  cuLixRA.  Cucliiirazo.  Il•lús  coclilea- 
re  impactus.  Coup  de  cudlcre.  Colpo  di 
cuccliiaja. 

COP  DE  DEsTiiAt..  Iliicliazo.  iSecuris  ictus. 
Coup  de  hdche.  Colpo  d'ascia. 

cop  DE  DIT  pòlse.  Pulgarada.  Polllcis  ic- 
tus. Cuup  de  pouce.  Colpo  di  pollice. 

cop  de  éscò.mbua.  escombrada. 

OOP  BE  escòmbba.  Escnbazo.  Ictus  scopis 
impactus.  Couj^  donné  </ivc  un  balai. 
Scopatura. 

COP  DE  Escrn.  Broquclazo.  Ictus  scuto  im- 
pactus. Couji  de  boudier.  Colpo  di 
seu  do. 

COP  DE  espap.denva.  Alpari^ütazu.  Ictus 
calceo  caunabino  impactus.  Coup  de  iun- 
dale.  Zoccolata. 

COP  DE  ESPASA.  Cliiiicharrazo.  Ictus  ense 
impactus.  Grand  coup  d'cpc'e.  Spadata, 
spadacciata. 

COP  DE  ESPASA  DE  l'i.A.  Cintarazo ,  ciinbro- 
nazo.  Plana  ensis  parte  quò  acies  feriré 
nequcat,  ictus  iníllctus.  Coup  de  plat 
d'epc'í'.  Plattonata. 

COP  DE  ESTACA.  Esiucuzo.  Fustc  impactus 
ictus.  Coup  de  bdlon  ou  de  pieu.  I3as- 
tonata,  colpo  di  piuolo. 

cop  DE   ESTISÒRA.    ESTISÒRADA. 

cop  DE  FLETXA.  Flecliazo.  Sagittae  ictus. 
Coup  de  Jliche.  Frecciata. 

COP  DE  FONA.  Lo  tir  ab  ella.  Ilondazo. 
Fund.T  ictus.  Coup  de  fronde.  Colpo  di 
frombola. 

COP  DE  FORTUNA.  Lo  succcs  próspcro  y  ex- 
traordinari que  logra  algú,  ab  lo  cual 
aumèiita  sa  fortuna.  Goipe  de  fortuna. 
Eventus  fortunatus.  Coup  de  bonheur. 
Colpo  fortunato,  tratto  felice. 

cop    DE   FUET.    FUETADA. 

cop  DE  FUSELL.  Lo  qul  86  pega  ab  èxa  ar- 
ma, ó  lo  tir  disparad  ab  ella.  FusUazo. 
Ictus  scloppeto  impactus;  scloppeti  ex- 
plosió. Coup  dejusd.  Fucliata. 
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COP   DE  GAIIROT.   GARRÒT.VD.V. 

COP  DE  GExÒLi,.  Rodillazo ,  rodiUada.  G'?- 
nu  percussió  t'acta.  Cotip  de  genou.  Col- 
po  tli  giuoccliio. 

COP  DE  GENT.  Coiiciirreiicia  de  iiiòltas  piT- 
sòiias.  Geiitio.  Hoiniímm  coiitusa  riiulli- 
tiulo.  Foulp ,  affliïence ,  graiul  lOncoitrs 
dr  tnonde.  Calca ,  l'olla. 

COP  DE  LLANSETA.  L' acció  dc  ferir  ab  èx 
Jiistriiinèiil:,  y  la  obertura  que  se  l'a  ab 
èll.  Lancelada ,  lancctazo.  Scalpe.Ui  vel 
scalpri  ictus,  incisió.  CoííyJ  de  laiicttlc. 
Colpo  di  lancetta. 

COP  DE   LLAXSA.   LLANSADA. 
COP  BE   MA.    MAXÒTADA. 

COP  DE  MAR.  La  onada  forta  que  rònip  en 
las  embarcacions,  islas ,  rocas  y  costas 
de  mar.  Go/jie  de  mar.  .Maris  unde  lluc- 
tibns  xstuans.  Coiij)  dc  mer.  Colpo  di 
mare. 

COP  DC  martíju.  Marldliida.  Mallei  ictus. 
Cotip  de  mai  letiii.  Martellata. 

COP  DE  Massa.  Mazada.  Clavà  inipactus 
ictus.  Coiip  de  masse.  Colpo  dl  massa. 

COP  DE  xiRvi  ó  viT  DE  BOU.  Corbuchiida. 
Ictus  bubalino  nervo  vel  sculicà  inipac- 
tus. Jiiguillade.  StalTilata. 

COP  DE  OLLA.    O.'LlZn.    Ollx    ictuS.     Coup    de 

marnütc.  Colpo  di  ramino. 
COP  DE  PAELLA.  Sarlenazo.  Ictus  sartAf;ine 

impactus.  Coup  de  jiocle.  Colpo  di  pa- 

della. 
cop  DE  PALA.  Palazo.  Ictus  pala  impactus. 

Coup  de  pelle.  l'alata. 
COP  DE  PALET.  Guijarrazo.  Iclus  lapide  im- 
pactus. Coup  de  caillnu.  Selciata. 
COP  DE  pAXDÈiio.  Paiiderazo.  Ictus  tympa- 

110  impactus.  Coup  de  tamhour  de  bas- 

que.  Colpo  di  timpano. 

cop   DE    PÈÜRA.    PEDRADA. 

COP  Dt!  PENCA.  Pcncazo.  Lori  vel  flaj;ri  ver- 
iicratio,  ictus.   Coup  defouet.  Sl'crzata. 

cop   DE   PESCAR.    NANSA. 

COP  DE  PICA.  Pichzo.   Nastllis  ictus.   Coup 

de  piqué,  l'iccata. 
COP  DE  picAPORTA.   PIC ,  quG   SC  dòna  d  la 

porta. 
COP  DE  PILOTA.  Pelotazo.  Pilae  ictus.  Coup 

de  balle.  Palla  ta. 
COP  DE  PISTOLA.   Lo  tif  de  èxa  arma ,  y  la 

ferid.i  que   resulta   de  c!l.    Pistolelazo. 

Explodentis  scloppeti    minoris   fragor; 

scloppeti  minoris  ictus.  Coup  de  pisto- 

let.  Pistolcttata. 
COP  DE  PLA.  Lapó.  Ictus  ense  vel  fuste  im- 
pactus. Coup  de  plat.  Piattouata. 
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COP  DE  plavtofa.  Pantuflazo.  Ictus  crepi- 
dà  impactus.  Coup  dc  pantoujle.  Colpo 
di  pantufola. 

COP  DE  PLOMA.  Lo  rasgo  ó  lletra  adornada 
que  se  fa  sèiïs  axecar  la  plòrna  del  pa- 
jièr.  Golpe  de  pliuna ,  pluriiada.  Litlers 
ductus  elegantior.  Trail  ou  coupe  de 
plume.  Tratto  di  peuna. 

cop  DE  PLUJA.    XÀFAC. 

COP  DE  PÒURA.  Porrazo ,  porrada.  lotus 
clavà  impactus.  Coup  de  niassue.  Colpo 
di  clava. 

COP  DE  PORTA.  Porlazo.  Fòrum  ictus,  cre- 
pitus.  Coup  d'une porlc.  Colpo  di  porta. 

COP  DE  POST.  Tahlazo.  Tabulx  ictus  vel  per- 
cussió. Coup  de  (danclie.  Colpo  di  tavola. 

COP   DE   PUNY.    PITNVADA. 

COP  DE  RAJOLA.  Ladrillúzo.  Ictus  latere  im- 
pactus. Coup  dc  brique.  Qilpo  di  mat- 
tone. 

COP  DE  RÈLLA.  Rcjuzo.  Vomcris  ictus  vel 
jjercnssio.  Coup  de  soc  de  charrue.  Col- 
po di  Tonicro. 

COP  DE   ROC.   COP  DE   CÓDOL. 

COP  DE  nÒNSAL.  Jaquimazo.  Ictus  capisfro 
impjctus.  Coup  de  licou.  Colpo  di  ca- 
ve/.za. 

COP  DE  SABATA.  Zapatazo.  Calcei  ictus.  Coup 
de  soulier.  Colpo  di  scarpa. 

cop  DE  SABRE.  SabL•izo.  Iclus  aciuacc  im- 
pactus. Coup  de  sabre.  Colpo  di  scia- 
bola. 

COP  DE  SAGETA.  Saetazo ,  saciada.  Sagittï 
ictus.  Coup  de  flhhc.  Saettata. 

COP  DE  soMBRÈno.  Somhrerazo.  Ictus  pileo 
impactus.  Coup  de  chapcau.  Colpo  di 
capp<'llü. 

COP  DE  TAPÍ.  Cliaplnazo.  Ictus  sandalio  im- 
pactus. Coup  de  chapin ,  dc  claque. 
Colpo  di  clacca. 

COP  DE  TARONJA.  Naratijazo.  Ictus  auran- 
tio  impactus.  Coup  d'orange.  Melarau- 
ciata. 

cop  DE  TEULA.  Tejazo.  Ictus  tegulà  impac- 
tus. Coup  de  tude.  Colpo  di  tegola. 

COP  DB  TRABUC.  Lo  tir  dc  èxa  arma,  y  la 
ferida  que  resulta  de  èll.  Trabucazo. 
Explodentis  catapultoe  igncse  moduli 
niajoris  ictus.  Coup  de  mousquet.  Mos- 
cbettata. 

COP  DE  TRAÏDOR,  Ó  A  TRASCANTÓ.  So.VqUl'n. 

Transversus  et  insidiosus  ictus.  Coup 
donne  de  cvle  et  en  tratire.  Colpo  a 
tradimento. 

COP  DE  TBAXCA.  aut.  COP  DE  BARRA. 
COP  DE  Ull..  ULLADA. 
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cor  DR  L'LL.  Ohjècte  de  la  TÍsta  agra(lal>le. 
Goipe   de    vista.   Piospüctiis,   aspcctiis 
^l'iitus,  amociiuj.  Conp  d'ceil.  üccliiata. 
cw   DE    VANo.    ^banicazo.   lotus    flalii•llo 
iiiipautus.  Coiip  d'c'veiitiiil.  Coljm  ili  v.ui- 
tajílio. 
COP  DE  xunniAcis.  xurriacapa. 
COP  DE  xussii.  Cliuziizn.  Spicnli  ii'lus.  Coiip 
d'uiíf   amic    d  has!.    Ciil[io     il'  arma 
d'  asta. 
ooi-  El  ui)i.A.  Lo  qui  so  ilòiia  à  iiiia  bol.i  alj 
altra,  sèiisc;  ijvic  rodc  iii  toqiiu  l'ii  tcna 
la  que  porta  lo  impuls.  Golpe  en  hola. 
Globi     ictus    per    aerciu    ducti.    Cotip 
d'uiíe  boiile  conire  une  aulre.  Colpo  clie 
da  una  palla  ad  un'  altra, 
cor  E.\  SEC.  Lo  cop  ó  impuls  que  se  dóna  de 
forin  ;i  alj;una  cosa  ,  ó  pera  contenir  o 
interróuqircr  lo  moviment  de  altra.  Se- 
(jucte.  Firmus  impulsus.  Coup  sec.  Col- 
po secco. 
cors  AL  BOT.  cxpr.  vnlg.  al)  ([uc  se  anima;! 
algú  a  executar  alguna  cosa  per  lo  re- 
gular dilïcil  ó  traballòsa.  Jnimo  d  las 
gachas.   Macte   animo ,    euge.   Alloiis  1 
cowage!  Via,  roraggio,  su. 
cors  AL  BULTo.  expr.  vulg.  cops  al  bot. 
i  COP  CAIKKT.   mod.  adv.  met.   Luègo,   al 
instant.  En  CiiUenle.  llum  fcrvct  opus, 
è  vestigio.   Tuut  chautl ,   iout   de  suile , 
sur-le-chiinip.    iNIeutre    egli    ò    caldo , 
all'  istante. 
A  COP  DE.  mod.  adv.  à  forsa  de. 
A  COP   DE  BOTj.    mod.  adv.    Seus    refle- 
xió. De    carrera.   lucousultò,  temeré. 
Sans  rejlexion.  Spensieratamentc,  alia 
pazza. 
i  cop  DE  Di\Ki\s.  mod.   adv.  AI»  al)uiidan- 
cia  de  diners. /^ /lirr:^  <le  dincro.  Mul- 
tà pecuiiià.  A  torce  d'argent.   A  íorza 
d  i  denaro. 
i  COPS  DE  ruKTS.  mod.  adv.  Díprèssa.  A 
galope ,  de  galofie.   Festinantèr.    A  la 
hàle ,  trcs-vUe.  In  l'retta,  in  caccia  e  in 
íuria,  alia  ricisa. 
A>An  k  cops  DE  PUNYS.  fr.  Anar  à  punjadas. 
Andar  al  morro ,  d  la  morra,  al  pelo, 
al  pescuezo.  Pugnis  contendere,  certa- 
re.   Se    lattre ,   se  donner  des  covps. 
Darsi  dei  pugui. 
APLANAR   À  COPS.   fr.    Pegar  mòlt  a  algú. 
Moler.  Tunderc.  Assornmer ,  rouer  des 
coups.  Far  mal  governo. 
DE  cop.  mod.  adv.  Tòt  plegad ,  de  impro- 
vis.  De  golpe ,  de  repente,  de  sopeton. 
Repentè,  repeutiuò,  subitò,  improrisò. 
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Tout  à  coup ,  subitcnicnt.  Subitamcnte, 
ad  un  frallo. 
DE  cop  Y  VOL.  mod.  adv.  Precipitadament, 
seus  reflexió   ni    meditació.  De  golpe  y 
jiorrazo  ;  de  golpe  y  zuinhido  ;  de   bole 
y  voleo.  Pi,xi.ipitanter ,  prxproperè,  in- 
coiisultò.  De  lail  en  blanr.  Ad  uu  trat- 
to,  di  lancio  ,  di  prima  giuiita. 
DE  UN  COP.  mod.  adv.  IJc  una  sola   vegada 
ó  en  una  sola  aceic'i.  De  un  golpe.  Simul, 
>ino   codcmijue   ietu.   D'un   nul   coup, 
tout  d'un  tr,iit ,  d  ctnL•lcc.  Di  primo  lau- 
cio,  di  colpo. 
DE  VK  SOL  COP.  mod.  adv.  De  una  vegada  , 
sens  axecarsc.  Comunament  se  diu  pera 
ponderar  lo  mòlt  que  algú  ba  mènjad  : 
v.  g.  DE  us  SOL  cop  se  menjà  milj  moltó. 
De  una  asentada  ó  stniada.  t'ontinen- 
tèr.   D'un  scul  coup ,   d'une  scule Jois. 
Di  seguito,  in  \\u  sol  tratto. 
DESCARREGAi;  COPS.  Ir.  Donar  í  iin  cops  ab 
violència.  Dcscargar  golpes.  Pugnis  C8e- 
derc.  Élrdlcr.  Dar  una  streggbiatura. 
DESCARREGAR   LO  COP.   IV.  Donar  un  cop  à 
algú.   Descargar  el  golpe.  Ictum  infli- 
gerc.   Decharger  un  coup.  Scaricar  nii 
colpo ,  scngliarlo. 
DovARSE  ceps  i>E  PITS,  ó  ALS  PITS.  ív.  Prgar- 
sc  ab  la  nia  ó  puny  coj>s  al  j)it   en   se- 
nyal de  ]  esnr  per  los  pi  cads  ó  faltas  co- 
inesas.  Dorsc  golpes  de  peclios.   Pectus 
pcreutcre.  Se  donner  des  coups  sur  la 
poilrine  ,  se  frapper  la  poitrine.  Eatter- 
si  il  petto ,  percuoterlo. 
ERRAR  LO  COP.  fr.  met.  Frustrarse  lo  efecte 
de  alguna  acció  ])rcmeditada.  Errar  el 
golpe.  Decipi ,  falli.  lUantjuer  son  coup. 
Falliré  il  colpo. 
fÍr  cop.  fr.  Fèr   forsa  alguna   ralió,   ar- 
gument, etc.  Ilacer  sangrc.  Intellectum 
rapere,   pungere.    Toucher ,  faire  irn- 
pression.  Far  colpo,  colpiré. 
FÈr,  ó  DONAR  COP  ALGUKA  COSA.  fr.  Causa? 
sorpresa    y   admiració.  Dar  golpe  una 
cosa.  Admirationem   niovere.   Frapper 
l'esprit,  étonner ,  surprendre.  Dar  colpo. 
FÈR  ó  DowAR  cop  ALGUNA  COSA.  fr.  Causar 
novedat  ó  estranyesa.  Dar  ó  hacer  choz 
alguna  cosa.  Admiralione  aíBcere.  Sur- 
prendre ,  exciter  l'e'tonnement ,  parat- 
Ire  ctrange.  Ammirare,  colpiré. 
FÈR  À  COPS  DE  PUNYS.  fr.  Fèr  deprèssa  al- 
guna  cosa  y  sens  reparar  en  qne   esti- 
gué bèn  ó  mal  feta.  Airahancar.  Proe- 
properè  aliquid  facere.  BousiUer.  Ac- 
ciarpare ,  acciabattare. 
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FÈR  COPS  DE  PUVÏS.  fr.  ANiT,  A  COPS  DE  PUNYS. 

FÈT  k  COPS  DE  Pu.vYS.  fr.  Fòt  dcprèssa  y  per 

10  inatèx.  malamèat.  Galopeado.  Prae- 
properè  factus,  properatus.  Fait  à  la 
lidte ,  boasille.  Acciarpato. 

Ti>XA  DE  COP.  fr.  met.  y  fam.  que  se  diu 
de  la  rallo  ó  argiiinòiit  que  do  se  pod 
imp  ignar.  No  tiene  quite ,  no  tieiie  re- 
plica, es  iiicoitíesla'ile.  Irrefutabile  est. 

11  fait  reHer  la  gueide  morle.  Fa  rlina- 
nere  bianco. 

TOT  DE  uií  COP.  raod.  adv.  de  un  cop. 

COPA.  s.  f.  Vas  al)  peu  pera  béurer :  se 
í'a  de  varios  tamanys  y  figuras.  Copa. 
Calix,  poculum,  patera.  Coupe.  Uic- 
cliiere,  vaso. 

COPA.  Lo  conjunt  de  ramis  que  naxen  en 
la  part  superior  del  tròiic  de  cualscvol 
arbre.  Copa.  Fastlgium  arboris.  Toiijfc. 
Maccliia ,  clocca. 

cÒpa.  Li  part  vuida  del  sombrèro  en  (|ue 
('■iitra  lo  cap.  Copa.  Pilei  pars  superior. 
Formi'  dl'  cliapean.  Forma. 

CÒPA.  lírasèr  i[ue  tè  la  figura  de  cò?a  ,  y 
.se  fi  de  llautó,  còure  ó  altra  matèria 
ab  dos  nansas  pera  pirtarlo  de  una  part 
!i  altra.  Copa.  Vas  l'ocarium.  Brasier  eii 
forme  de  coupe.  Bracciere  di  forma  di 
bicchiere. 

COPA.  Cada  una  de  las  cartas  del  coll  de  cò- 
pas.  Copa.  Qua;libet  cbarla  picta  ex  or- 
dinevel  fiímilia  carcbesiorum.  Cueur  des 
cartes  à  jouer ,  de  la  coulear  de  ciciir. 
Cuori. 

cÒpas.  Un  dels  cuatre  colls  de  que  se  com- 
pon lo  jog  de  cartas.  Copas.  Carclicsio- 
runi  folia  lusoria.  Cceiir.  Cuori. 

KÈR  TREMOUn    I.\S    CÒpAS    DEf.S    oevòlls.    fr. 

fam.  Fèr  pòr  à  algú.  Ilacer  tenihlar  la 
pajarilla.  Pavorem  vel  timorem  incute- 
re.  Inthiüdcr  ,faire  pcur.  Far  tremarc, 
sbigottire. 

TREMOLAR    L.VS   cÒPAS   DEIS  GENOLLS.    iV.    falli. 

ab  que  s'  explica  lo  temor  ó  respecte 
que  se  tè  à  alguna  persona  ó  cosa.  Trtn- 
hlar  la  coiitera ,  temhlar  la  barba.  Tre- 
niore  concuti ,  coutreuiiscere.  A\•oir 
s^rand'peiir.  Aver  la  tremarella. 

CÒPABLE.  adj.  ant.  culpable. 

COPAIHA.  s.  f.  Arbre  de  1'  America  me- 
ridional, que  tè  las  braiicas  pètitas,  las 
fullas  compostas  de  altras  més  xicas,  y 
las  flors  l)lancas  y  en  forma  de  rahiins. 
Del  tronc  fluex ,  per  medi  de  incisions 
que  se  li  fan  en  lo  estiu,  lo  bàlsam  del 
inatèt  nom.  Copaiba.    Copail'era  oífici- 
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naus.  Copaiba.  Albero  onde  stilla  11  co- 
pahu. 
COP.^PiRET.  s.  m.  dim.  de  cop.  copet. 
COPASSA.   s.  f.  aum.  de  copa.  Copaza. 
Calix  grandior.  Grosse  coupe.  Biccliie- 
rone. 

COPEJAD ,  DA.  p.  p.  de  copejar.  Gol- 
peado. 

COPEJADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  co- 
peja. Golpeador.  ïundrus,  percussor. 
Celai  qui  frappe.  Percuotitore. 

COPEJA.MÈXT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  copejar.  Golpeadiira,  golpeo.  Per- 
cussió. L'aciion  de  frapper.  Percuoti- 
mento. 

COPEJ.VR.  V.  a.  Donar  repetids  cops.  Se 
usa  tamijd  com  neutre.  Golpear.  Tunde- 
re,  percuterc.  Frapper,  battre  ,  cogner. 
15attere,  percuotere,  dar  sopi'a. 

COPÈLL.V.  s.  f.  Espècie  de  gresol  que  se 
fi  do  ccndras  reiitadas  ú  ossos  calsinads 
V  servex  jiera  purilicar  1'  or  y  la  plata 
jier  Mirïdi  dol  fog.  Cupela.  Citiuius  è  tas- 
conio  metallis  fiiiidendis  purgaudisque. 
Cnupdle.  Coppella. 

COPKR.  s.  111.  Lo  ((ui  tenia  per  ofici  por- 
tar la  cò[)a  V  donar  biíurer  d  sòn  se- 
nyor. Copero.  Pincerna ,  pocillator. 
Ehaiison.  Coppicre ,  mcseitordi  coppa. 

COIMÍRA.  s.  f.  Lo  siti  ó  lloc  abònt  se 
guardaii  ú  posan  las  còpas.  Copera.  Po- 
culorum  riípositoiium.  Bujjet  jiour  en- 
fermer  les  coupes.  Buffotto ,  credenza. 

CÒPERNICÀ,  iVA.  adj.  que  se  aplica  al 
sistema  de  Copérnico  y  als  astrónomos 
que  lo  segucxen.  Copernicano.  Coper- 
iiicaiius.  Coprriiicien.  Coperuicano. 

COl'ET.  s.  m.  dim.  de  cop.  Colpecdlo , 
golpcciíu ,  golpecico.  Parvus  ictus.  Pe- 
tit cnup.  Colpetto. 

COPET.'Í.  s.  f.  dim.  de  cÒPA.  Copila ,  co- 
pica ,  copi•lii.  Parva  patera.  Petile  cou- 
pe. Biccbicrino. 

COPIA.  s.  f.  Abundància  y  niullitut  de 
alguna  cosa.  Copia.  Copia.  Abondance  , 
graiide  quanlitc'.  Abboudanza,  copia, 
doviïia. 

COPIA.  Trasllat  tret  al  peu  de  la  lletra  de 
cualsevol  escrit  ó  composició  de  musi- 
ca. Copia.  Apographum,  exemplum. 
Copie.  Copia. 

COPIA.  La  obra  de  pintura  y  escultura  que 
no  so  fa  de  pròpia  invenció ,  sinó  que 
se  trau  exactament  de  altra.  C'Opia.  Ima- 
go,  pictura  ex  altera  expressa»  Copie, 
Copia. 
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cnrn  siMPi.n.  Ln  (jikí  no  rst.i  (irniada,  ni 
íiutoiisad.i  per  alguna  persona  piihüca. 
(ojn'a  simplf.  Apiif;iMplnini  nnii  aiitlicn- 
tioiini.  Cnj>if  siiiijili:  (;<i[)l,i  sniipliri-. 

COI'IAI),  l)A.  p.  ().  (Ic  (.oi•iiii.  ('oiiiiiilo , 
/r,ixl(ii/<i(lo. 

COl'IADOlt.  s.  ni.  Lo  rjui  copia.  Cnnian- 
tp  ,  cojtiddor ,  copisl•i.  ICxsoriptoi-.  Cn- 
J'isti' ,  copiant.  C.opiatoro,  copista. 

copiAtx'iii  ó  LLIBRE  (Oi•iADÒii.  Entre  comer- 
ciants lo  llibre  en  que  se  copia  la  cor- 
respontleiii-ia.  Copiador  ó  libro  copia- 
dor. A'egotiatonini  liher,  in  quo  mútua 
ipsonini  eomrnerela  transeriliiuitur.  Li- 
vre  tIps  coj'ips  íIps  /cllrps. ]À\ri)  ili  copie. 

COPIAR.  V.  a.  Tràurer  conia  de  ai"un 
escrit  ü  composicu)  de  música.  Copiar , 
trasltiilitr.  Exscrilteic,  transcrihere.  Co- 
pipr.  Copiaré,  tnisciivere. 

copiu',.  Tràurer  copia  de  alguna  ohra  de 
pintura  ó  escultura.  Copiar.  Pin|^endo 
\cl  sculpendo  cxscriljcrc.  Copirr ,  traiis- 
crire.  Co|ilarc. 

COPIAR.  Imitar  la  naturalesa  rn  las  obras 
de  pintura  j  escultura.  Copiar.  Ad  vi- 
vuMi  cxprlmere.  Cnpicr.  Copiaré. 

COPIÓS,  A.  adj.  Abundant,  números  y 
cuantiòs.  Cojyioso.  Copiosus.  Coi'ipii.r , 
a/'Oiiiluiil.  AI)l)oiidevole  ,  copioso  ,  l'icco. 

COPIOSAMÍ-'-M-.  adv.  mod.  Abundant- 
ment. Copio.<:ampntc.  Copiosc.  Copicu- 
.icment.  Copiosamente. 

COPIOSiSSIíM,  AIA.  ad)",  sup.  de  copiÍ,s. 
Coj'iosixinio.  Copiositsimus.  Ircs-copipiix. 
.  Copiosissimo. 

COPIOSIS.SIAIAAIÈNT.  adv.  mod.  sup.  de 
copiosamÍínt.  Copiosis'iiiainrnte.  Copiosis- 
siraè.  Très-copieiiseineiit.  Copiosissima- 
^meute. 

COPLA.  s.  f.  Estrofa  de  cuatre  versos  de 
vuit  ú  ònse  síl-labas  eu  que  concertan 
los  assonants  del  segon  y  cuart.  Copia. 
Tetrasticbon.  Coiiplet  de  chanson ,  stro- 
phe  d'ode.  Strofa  ,  stanza. 

CÒPLA.    COLLA. 

FÈR,  CANTAR  ó  niit  còplas.  ff.  Coplpar.  Te- 
trastichos  componere,  pangere.   Faire, 

■  chanter ,  réciter  des  couplets.  Faré , 
cantaré,  recitaré  strofe. 

COPUD,  DA.  adj.  Lo  que  tè  copa.  Co- 
munament se  diu  dels  arbres.  Copado, 
coposo.  Frondosus.  TouJJii.  Folto ,  fron- 
zuto ,  ramoruto. 

COPULA,  s.  f.  Lligadura ,  unió  de  Tina 
cosa  ab  altra.  Còpula.  Copula.  Liaisoii, 
liert.  Copula,  congiungiraeuto. 
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cúpula.  Lo  acte  carnal.  Còpula,  concúbilo. 
Coitus  ,  concubitus.  Cuit ,  accoiipleuienl- 
Copula. 

tÓPi  I  A.  J,u  la  diali'clica  lo  verb  que  l'ncx. 
lo  j)ri-di(at  ab  lo  sub|:('•cte.  Cópida.  Co- 
pula. Ciij'tdr.  ('opida. 

COI'ULATIU.  VA.  adj.  Lo  que  lliga  y 
junta  una  cosa  ab  altra.  Copiilativo.  Co- 
piilativus.  Copulatif.  Copulativo. 

COPULATIVA.  Gram.  Se  diu  de  la  conjunc- 
ció  ó  partícula  que  unex  una  cosa  ab 
altra ,  com  :  y  ,  quk.  Copulati\•a.  Copu- 
latrix.  Coputaliyp.  Copulativa. 

COPULATIVAMÈNT.  adv.  mod.  Junta- 
nu'Mit.  Cojiulalivamrntp.  Copulatim,  co- 
pulatè  ,  copulativa.  Conjointetnent.  Co- 
pulativamente. 

COQUESSA.  s.  f.  cuisfeRA. 

COQUI ,  NA.  adj.  Avar,  escàs ,  miserable. 
Mpzquino,  miserahlp ,  aprctado ,  estip- 
tico ,  estilico ,  prieto  ,  e/tlrpindo.  Sordi- 
dus,  tenax.  Mpsrpiin ,  avare  ,  chiche. 
(iuitto,  sordido,  avaro. 

COQUINERÍA.  s.  f.  Ratería  ,  avaricia. 
Mizquitulad ,  rofipria ,  misèria,  sordi- 
tlrz.  Soi'des.  Mcsquinerie ,  avarice ,  le- 
siiie.  Sordide/za,  .spilorccria  ,  pidoc- 
cliieria ,  misèria. 

COR.  s.  m.  Porció  de  carn  mòlt  sòlida,  y 
tie  figura  casi  oval  en  la  part  superior, 
que  srgnind  en  disminució  acaba  en  la 
inferior  en  punxa  un  poc  roma  v  gira- 
da cap  al  costat  esf[ucrre,  abònt  està 
donand  cops  continuamènt :  es  una  de 
las  parts  del  cos  mes  essencials  per  la 
vida,  V  esta  situada  al  mitj  del  centro 
inferior  del  pit.  Corazon.  Cor.  Cctiir. 
Cuore  ,  core. 

COR.  met.  Animo,  valor,  cspeiit.  Corazon. 
Cor,  virtus.  Cceiir.  Core,  ardimento. 

COR.  met.  Lo  mitj  ó  centro  de  alguna  co- 
sa. Corazon.  Ccutrum  ,  medium,  medl- 
tullium.  Cceiir.  Core,  centro. 

COR.  Lo  tros  de  roba ,  ó  altra  cosa  que  se 
talla  ó  fa  en  figura  de  cor.  Corazon. 
Ouod  cordis  formam  rcfert.  Fisure 
d'iin  cceur.  A  cuore. 

COR.  met.  Lo  interior  de  alguna  cosa  ina- 
nimada ;  com  lo  COR  de  un  arbre,  de 
una  fruita.  Corazon,  medida ,  tiie'tano. 
INIedulla.  Coeur.  Cuore,  midoUa. 

COR.  Cert  número  de  gent  que  se  reunex 
pera  cantar,  fèr  broma,  ó  celebrar  al- 
guna cosa.  Coro.  Chorus.  Cliccur.  Coro. 

COR.  Lo  conjunt  de  ecciesiàstics ,  religiosos 
ó   religiòsns    congregads   en  lo    temple 
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pera  cantar  ó  resar  los  oficis  divins.  Co-    _ 
ro.  Chorus.  Chcear.  Coro. 
COR.  mct.  Lo  reso  y  cant  de  las  horas  ca- 
rtónicas  ,    la    assistència    à    èllas,    y    lo 
temps  que  duran;  y  axí  diem  que  tals 
religiosos  lènen  lo  cor  mòlt  posad.  Coro. 
S.icraruin    precum   recitatio   solemnis. 
Chrenr.  Coro. 
COR.  Lo  paratge  del  temple  aliònt  se  jun- 
ta lo  clero  pera  cantar  los  oficis  divins. 
Coro.  Chorus,  locus  ubi  preces  in  com- 
mune  recitantur.  Clwear.  Coro. 
COR.  Mús.  La   unió   6  conjunt  de   tres  ó 
cuiítre   veus   que  sí>n    regularment    uu 
primer  y  un  segon  tiple,  un  contralt  y 
un   tenor,  ó  bè  un  tiplc,  un   contralt, 
un  tenor  v  un  b  ix.  Coro.  Chorus ,  con- 
centus.  Chivttr.  Coro. 
co«.  Poc't.  Versos   destinads   pera  que  los 
canten  mòltas  veus  juntas.  Coro.  Cliori- 
cum  metruni.  Cha'.ar.  Coro. 
COR.   iSntre  los  antigs  grègs  y  romans   lo 
conjunt  de  aquells  actors  ,ó  actòras  que 
mcntros   se    represcntaba    la    principal 
acció  de  la  tragèdia  callaban  ,  com  sim- 
ples espectad(Srs ;  però  en  los  interme- 
dis dels  actes  exprcssaban  ab  lo  cant  los 
afectes  que  los  habia  mogud  la  rcpre- 
.sentació.  Algú  nas  vegadas  també  pailaba 
lo  COR  en  las  matèxas  rscenas  per  medi 
del  corit'ea.  També  bi  bagué  con  en  las 
coraedias,  en  las  que  donaba  llissòns  de 
moi'al   acomodadas  à  lo  que   se  repre- 
scntaba. Coro.  Cborus.  Clinsnr.  Coro. 
COR.  Multitut  de  esperits  angèlics  y  bena- 
veuturads  que   alaban  al  .Senyor  en  lo 
cel ;  V  ax'  diem  :  cor  de  àngels,  de  ver- 
ges ,  etc.  Coro.  Cborus.  Clueitr.  Coro. 
(OR.   met.   La   persona    amada.    Corazon. 

Res  amata.  Cnmr.  Cuore. 
cor!  interj.  àmmo,  en  la  cuarta  accepció. 
COR.  part.  conjunc.  ant.  ruTX,  pkrouB. 
cor  del  all.  La  part  interior  del  all.  Ma- 
cluielo.  Allii  pirs  interior,  raedituUium. 
Cceur  d'un  nil.  Midollo  dell'aglio. 
COR  DE  PI.  La  part  interior  del  pi.   Cora- 
zonada.   l'ini    centrum  ,   interiora.   Lp 
crear,  Vinte'ricur  d'un  piii.  Cuor  di  pino. 
ANAR  AB  10  COR  i  LA  MA.  IV.  fam.  al)  que  se 
dona  A  enténdrer  la  ingennitat  y  bona 
(e  de   algi'i.   Lle\'ar  ó  IPner  el  corazon 
en  laa  nianos.   Sine  l'uco  esse.  ^l'OiV  A? 
C(vur  )l  la  niaüi.   Venirc  col   cnore  in 
mano. 

ANAR   LO   COR.   fr.   FER  TR\P  TR  \P  Ó  Tr.IP   TRAP 
10   COR. 
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ANAP.SEN'at  10  COR.  iV.  mct.  Desitjar  ab 
ànsia  alguna  cosa.  Irse  iras  nlgo ;  írtele 
d  uno  el  al•iia  por  alguna  cosa  ó  tros 
alguna  cosa.  Perditim ,  ardentissimè 
expelere.  De'sirer  avec  ardeur.  Toccare 
il  cuore. 

CLAVAR  ó  FERIR  LO  COR.  fr.  mct.  Blóurcr  à 
llàstima  ó  compassió,  penetrar  de  dolor 
à  alm'i.  Alra•.•esar  el  corazon.  Miseri- 
cordiam  altiils  movere.  Percer  le  cceur. 
TraíHggere  il  cuore. 

cuBRiasE  LO  COR.  fr.  Eutristirse  mòlt.  Cu- 
brirsele  d  uno  el  corazon.  Moerore  afli- 
ci,  contristari.  Ai•oir  le  cceur  na\'rt  de 
irislesse.   Lacerarsi  il  cuore. 

DE  COR.  mod.  adv.  .\b  ventat,  seguretat  y 
al'ècte.  De  corazon.  E\  animo.  De  bon 
ca-ur ,  en  ve'rite'.  Di  buou  cuore,  cou 
buon  cuore. 

DE  COR.  mod.  adv.  De  memòria.  De  coro. 
Meinoriter.  Par  cwur.  A  memòria ,  a 
inente. 

DIR  LO  COR  ALf.uvA  cosv.  fr.  Pronostícarla 
ó  pressentiria  sense  prou  antecedents. 
Dar ,  decir  ó  anunciar  el  corazon  algo. 
Pra^sagire  animum.  y/i'O/V  un  pressenti- 
ment. Dirlo  il  cuore. 

DONAR   COR.    fr.    DOSAR   ANIMO. 

DONAR  DE  COR.  fr.  DECORAR ,  dir  dc  uiemo- 
ria. 

EiiR  À  UN  DEL  COR  Air.L'XA  COSA.  fr.  met. 
Fèrla  ó  diria  ab  tota  veritat  ó  realitat, 
sèns  ficció  ni  dissimulo.  .S"íï/í>  d  uno  al- 
guna cosa  del  corazon.  Ex  animo  age- 
re ,  loqui.  Parler  à  cceur  ouvert.  Par- 
lar col  cuore  in  mano,  favcllar  sohietto. 

FÈE  1.0  COR  FORT.  IV.  Esforsarse  pera  dissi- 
mular la  pòr  11  altre  sentiment  interior 
que  algií  tè.  Hacer  de  tripas  corazon. 
Mctum  e\pellere.  animum  erigere.  Fai' 
re  bnnne  mine  à  inamais  jeu.  Farsí 
cuore. 

FÈRKE  MAL  LO  COR.  fr.  Estar  ab  recel  ó  cui- 
dado  de  alguna  cosa.  Estar  uno  en  es- 
pinas.  Curis  confici.  Etre  sur  les  epines. 
Essere  sulle  s])ille. 

FÈR   TRAP  TRVP  Ó  TRIP  TRAP  LO  COR.  IV.    MÓU- 

rerse  lo  cor  violenta  y  acceleradamènt. 
Latir  el  corazon.  Pulsare,  palpitare  cor. 
Palpiter  le  cceur.  Palpitare  il  cuore ,  bat- 
tere  il  cuore. 

HAVER    í  COR.    fr.  ant.   DESITJAR. 
HABER   Eíf   COR.  fr.   aut.   FÈR   XmMO. 

LO  COR  m'  ho  deva.  fr.  fam.  en  que  solco 
prorómprer  alguns  cuaiul  veuen  (]ue  se 
lia  verilicad  algun  succés  de  quen  te- 


.. 
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iiiiiii  alj^uM  tciiiòr  ó  susplta.  Mf  !i>  íL•i  í,, 


cl    coruzon.     Pi 


'icliat 


( (cur  ntc  le  disait.  Mo  lo  diceva  il  cuon;. 

1.0   COR   NO    EfICASTA,    ?Í0  MÈvT  Ó   NO  ES  MKN- 

Tinfcii.  f'r.  (jue  denota   lo  pressentiment 
ijue  so  sol  tenir  duLs  successos   fatui's. 
AV   iorazon    no  es    traïdor.   Cor  sac  pe 
in'apsa^it.  On  ne  se  rroriipr  presquc  ja- 
iitais  dalli   ses  prèi^cnliniens.   11   cuor 
iion  l'allisce. 
Li.tVAit  LO  con.  fr.  met.  Acol)ariIir.  Drsco- 
razonar.   Exaniuiave  ,  tiinorcm  incute- 
re.  De'couragcr.   Far  cascar  il  cuore, 
scorajígiare. 
i'ARTiRSE  LO  COR.  A*.  quc  servex  pera  deno- 
tar lo  viu  dolor  que  se  sent.   Partirse 
cl  corazon.    Discrnciari   animo;   scindi 
dolore  imhnnm.  Se  fendre ,  se  brúer  de 
doiilt'ur.  Squarciarsi  il  cuore. 
EÈSAR    À   CORS.    IV.   Resar   alternativament 
comcnsand  uns  v  respoiirmi  altres.  Re- 
zur  d  coros.   Altcrnatiïn  oiare,  preca- 
ri.   Prier   cilíenuitlveniriu.    Pregaré  a 
coro. 
SABER  DE  COR.  IV.  Sabcr  de  memòria.   Sd- 
ber  de  coro.   Mcmoriter  tenere.   Sas'oir 
par  coeur.  Saper  a  raente. 

SI   LO  COR  PÒS  DE   CÈR   NO   LO   VENCERIA   LO  DI- 

Njfcu.  ret",  que  dona  d  eiiténdrer  la  difi- 
cultat de  resistir  a  las  tentaciòns  de  la 
cobdicia.  Si  el  corazon  fiiera  de  acero 
no  le  yencicra  el  dinero.  Cor  si  ex  xre 
l'oret,  superabile  nou  foret  auro.  JJne 
clej  d'or  oiwre  les  serrares  du  cceur. 
L'oro  apre  il  cuore. 

TENIR  u."í  COR  COM  UN  BRAU.  fr.  Ser  mòlt 
valent,  tenir  mòlt  animo.  Teiier  pelos 
en  el  corazon.  Magno  robore  valere. 
A^'oir  beaucouo  de  courage ,  de  bravoii- 
re.  Aver  un  gran  cuore. 

TENIR  UN  COR  DE  brònse.  fr.  Ser  mòlt  poc 
compassiu.  Ser  de  hronce  ó  tener  un  co- 
razon de  bronce.  Durum  et  inílexibilem 
esse.  A\'oir  le  coeur  de  bronze ,  de  ro- 
i:he,de  niarbre.Ayere  il  cuor  di  marmo. 

Trencar  lo  cor.  fr.  Causar  alguna  cosa 
mòlta  llàstima  ó  compassió.  Quebrar  el 
corazon.  Ad  misericordiam  movere. 
Décliirer  le  coeur.  Laceraré  i  I  cuore. 

VENIR  LO  COR  k  UN  FIL.  fr.  TENIR  l'  ÀNIMA 
PENJADA   DE   UN   Fil. 

CORADÈLLA.  s.  f.  Las  entranvas  del 
animal.  Asadura ,  corada,  corazonada. 
Exta.  Fressaré.  Frattaglie. 

COR  AGRE.  s.  ra.  terri  t.  coragròr. 

COR.VGROR.  s.  ni.  Indisposició  del  vèu- 

TOM.    I. 
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I         trell  ocasionada  de  liabersc  tornad  aj^re 
II)  menjar,  ó  do  mala  digestió.  Acedia. 
Stomaclii  acrimonia  ,  vitium  stomaclii. 
Aigreur.    Acetosità  ,  afrezza  ,  Ibrzore, 
agrezza. 
COUAL.  s.  m.  Producció  marina  quc!  ser- 
vex de  niu  à  certa  espècie  de  pòlius,  y 
se  troba  agafada  ri  las  rocas  ile  (ii^ura  de 
un  arbre  pètitet   y  sèuse  l'ullas,  de  un 
jiam  llarg  de  alsaria,  formad  de  capas 
conce'ntricas ,  dur  coiii  lo  inrírmol  y  de 
naturalesa   calissa.   Ne   hi  ha  de  varios 
colors  però  lo  mes  cstimad  es  lo  ber- 
mell,  que  à  mes  de   tenir   algun   us  en 
la  medicina,  servex  pera  fèr  coUareds  y 
altres  adòrnos.  Coral.  Coraliuin,  coral- 
lium,  coralluin,  coralium.   Corail.   Co- 
rallo. 
coral.  adj.  cordial. 

CORAL  VR.  V.  a.  ant.  Pescar  corals.  Pes- 
car  corales.    Coralia  evellcre ,  è   raari 
educere.   Pcclier  du   corail.   Cavar   dei 
coralli. 
CORALINA.   s.  f.    Producció   marina    de 
naturalesa  calcarea   glutinòsa ,  que  ser- 
vex de  niu  com   lo  coral  à  una  espècie 
de  pòlms  y  se  troba  també  agafada  ;i  las 
rocas.  ïè  la  fií;urd  de  la  molsa  que  fan 
los    arbres,   ab    los    troncs   y    rametas 
prims,  artic'ilads  v  plens  de  casetas  ca- 
si imperceptibles  per  fora  forniadas  per 
los  matèxos  aniïnalets.   Es  de   un  color 
verd  cendrós  y  servex  en  la  medicina 
de  reiuey   contra   los   cucs.    Coralina , 
niiisgo    marino.     Coralllura.     Coraline. 
Coralliíia. 
CORAL=\IE.Tr.  adv.   mod.   ant.  cordial- 
ment. 
CORA^'DÈLL.  s.   m.    Imp.   Llistònct  de 
fusta   que    |>(isaii   los   impressors   en   lo 
motUo  de  alt  à  bax  pera  dividir  la  pla- 
na en  colurnnas.  Corondel.   Asserculuiu 
typograpbicum  paginis  dividendis.  Re- 
glet  d'imprimeur.  Riga. 
CORANTA.  adj.  nuïn.  cuaranta. 
CORASCORA.  s.   f.   Nom  propi  de  una 
embarcació  de  las  Indias  orientals.    Co- 
rascora.    Navis    IndicE    genus.     Sorte 
de   mtvire  des  Indcs.   Vascello  d'  uso 
nell'  índia. 
CORASSA.  s.  f.  Armadura  que  se  com- 
j»n  de  peto  y  espatllèr  y  se  fa  de  ferro 
ó  cèr;  en  un  piincipi  se  feyan  de  coi'- 
retjas    nuadas    unas   ab    altras :    també 
acostumaban  forrarlas  per  fora  de  bro- 
cat j  altres  generós  exquisits  pera  rna- 
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jòr  lluimèat.  Coraza.  Lorica  ,  cataplirac- 
ta.  Citlrasse.  Corazza ,  iisbergo. 

CORASSÈR.  s.  ni.  Lo  sol.lad  à^  caballeríi 
armaj  de  corassa.  Coracero  ,  coraza  , 
cahallo  coraza.  Loricatiis  milcs,  e(jues 
catiphractus.  Cutrasxier.  Suldato  a  ca- 
vallo  armato  di  corazza. 

COR ASSOMLLO.  s.  t.  Herba  ramòsa  y 
medicinal,  que  tò  las  arrels  üeiiyòsas  y 
ab  flhras,  las  fiillas  pètitas ,  de  figura 
oval,  obtusas  y  pienas  de  piquets  tras- 
parèiits,  lo  tròiic  de  uns  dòs  pams  de 
alsaria,  dret,  cilíndric,  Uenyòs  y  de  un 
color  rojciic  :  fa  las  flors  grogas  y  ;i  ma- 
nòlls.  Corazoncilln ,  cor't,  corazoncito  , 
corazoncico ,  yerba  de  san  Juan  ,  hiyc- 
rico ,  perfoliala  ,  perfoliada.  Ilvperi- 
con  ,  corion.  Milírprriuis.  Ipcricó. 

CORATGE,  s.  m.  Valor,  csfors.  Corajr. 
Virfns,  cor,  animus.  Coaraj^e ,  valeur, 
bra\'oare.  Valore,  ardire ,  corajjgio. 

CORATGE,   ant.    COR. 

CORATGE !  interj.  àiïimo  ,  en  la  cuarta  ac- 
ccpci(5. 

donar  coratge,  fr.  Esforsar,  donar  .-(niíiio. 
A\'alorar.  Vires,  animum  inducerc,  iii- 
fcrre.  Encouragcr.  Incoraggiarc. 

HAVER   CXJRATGE.    ÍV.   ant.    FER   .ÍMMO. 
PÉITORER   CORVTGE.   fr.  COBRAR    .\.MMO. 

CORATJO.S,  A.  adj.  valerós,  ammòs. 
CORATjÒSAiMÈNT.  adv.  mod.  ant.   va- 

I.EnOS\MÈ:vT  ,    AMMOSANlfevT. 

CORATJUT,  DA.  adj.  ant.  vai.erÒs,  am- 
mòs. 

CORATXA.  s.  f.  Sac  de  cuiro  que  servex 
pera  conduir  tal)aco,  cacau  v  altres  ge- 
nerós de  Ami'rica.  Coracha.  Saccns  co- 
riaceus.  Stiroii ,  cc'ron.  Sacco  da  mette- 
rc  fabaeco. 

CORAYL.  s.  m.  ant.  coral. 

CORD,  RA.  adj.  Lo  que  no  esta  recte,  si- 
nó que  tè  una  figura  arquejada.  Cnn-o. 
Curvus ,  incurvus.  Cowhe ,  courl/e.  Cur- 
vo,  piegato. 

CORB.  s.  ni.  Aucèll  carnívoro  mès  gros  que 
un  còlòm  ,  tòt  de  color  negre  pardo  ab 
visos  de  un  blau  fosc.  Cuen•o.  Corvus, 
corax.  Corbenu.  Corvo. 

conii.  Astron.  Una  de  las  constel•lacions 
australs.  Cuen'O.  Corvus.  Corbeaii.  II 
corvo. 

CORB.   ant.  GEP. 

CORB   DE  l'  ARADA.   CAMETA  ,  CU  la  SCgÒna  30- 

cepció. 

CORB   DE  LA  CAMA.   aut.  SL'FR\JA. 

CORB  MARÍ.  AucòU  scmblaut  al  únec ,  ab  los 
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dits  unids  per  medi  de  una  membrana, 
lo  bèc  llarg,  cilíndric,  deutad  v  encor- 
vad  de  la  punta.  Cuer\•o  marina  ,  mer- 
go,  mergdnsar,  cor'.'ejon.  Mergus.  Bic- 
iTe.  Smcrgo. 

CORB  PETIT.    CUCALA. 

CRIEU  CORBS   Y     VOS  TRAUR.ÍN    LOS    t'LlS.     ref. 

que  explica  que  los  beneficis  fets  als  in- 
grats los  servcxen  de  arraas  pera  tornar 
mal  per  bè.  Cria  cuer\'os  ,y  le  sacaran 
los  ojos.  Ale  luporum  catulos.  Graissez, 
les  boties  d'un  K•iL•in  il  dirà  qu'on  les  Ini 
hnlle.  Chi  carezza  1'  asiuo  egll  u'  è 
morso. 

LO  CORB  DIU  ■SEGRA  X  LA  GARSA.  Tcf.  qUC  dó- 
na d  entt'ndrcr  que  mòlts  iraputan  als 
altres  los  matèxos  defectes  que  ells  te- 
nen. Dijo  la  corneja  al  cuer\'o:  quUate 
allà  negro ;  y  el  cuen'O  d  la  corneja : 
(juitaos  vos  aïllí  negra.  Caldarii  fuligl- 
iiem  aspernatur  sartago.  La  pelle  s'est 
inoquele  du  fonrgon.  La  padella  dice  al 
pajuolo:  fatti  in  là  che  tu  mi  tigni. 

>0   POD  SER  MES  >EGRE   LO  CORB    DEL    QUE    HO 

sÒM  LAS  ALÀS.  fr.  que  servex  pera  donar 
a  entéüdrer  que  ja  no  hi  lia  que  témer 
inajòr  mal  per  haber  ja  succeid  lo  pit- 
jor que  podia  venir.  No  puede  ser  el 
cuen'O  mas  negro  que  las  alas.  Pejore 
loco  res  esse  non  possunt.  Qu'y  Jaire? 
le  de  en  est  jete'.  Egli  non  può  pcggio- 
rare. 

COR15A.   S.     f.   CUCALA. 

COR15ALL.  s.  m.  Pèx  de  mar,  de  cerca 
uns  dòs  pams  de  llarg,  de  colòr  pardo 
fosc  clapad  de  negre,  lo  cap  curt,  las 
dents  do  dalt  mès  pètitas  que  las  de  bax, 
y  negre  de  la  esquena.  Corviíia.  Scicoe- 
na  uiiibra.  Poisson  de  mer ,  qui  ressent- 
ble  au  congre.  Sorta  di  grongo. 

C0RI3ATA.  s.  f.  Adorno  regularment 
de  roba  fina,  que  se  porta  al  voltant 
del  coll,  y  sòs  becs  acostuman  arribar 
fins  al  pit.  Corbata.  Tocale,  fascia  lin- 
tea  collo  circumvoluta.  Cravate.  Cra- 
vatta. 

CORBATÍ,  s.  m.  Espècie  de  corbata  qiie 
no  dona  mès  que  una  volta  al  coll  y  se 
corda  al  detras  ab  sivèlla  ó  gafets  ó  al 
davant  fèndbi  un  Has.  Corbatin.  Tocale, 
fasciola  lintea  collo  circumligata  et  G- 
l)ulà  subncxa.  Col.  Cravatta. 

CORBETA.  s.  f.  r.mbarcació  lleugera  de 
tres  arbres  y  vt^la  cuadrada.  Corbeta. 
^Liljurnica.   Corvette.  Corvetta. 

CÒRG.  s.  m.  luscctíJ  «lue  rosega  y  forada 
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la  fusta  reiluiíiJl.i  íi  püls.  Carcoma.  Tu- 
rcdo,   cossis,  C0SSU3,  caries.   Artisuii, 
artoisitn,  arliison.  Tarlo. 

conc. Nom  fjiic  se  <lòii;i  A  dlfcrèiits  insec- 
tes <iac  se  criaii  entre  las  llavors  y  íViil- 
tas  T  las  Hauran  :í  ji'•iilii'r.  Coi-n.  Viiririis 
fruijuui  edas.  fer  ijui  ronge  les  fruits. 
Venne. 

còuc.  Lo  vuiíl  1)  ciivitíil  ijiie  lo  c.ònc  í'a  en 
lo  tròuc  dels  arbres,  iucco,  tucca.  Trmi- 
ci  cavitas.  Le  creux  que  l'artison  Jait 
aux  arbres.  II  buco  clie  il  tarlo  ía  uc- 
gli  alberi. 

cÒRc.  Lo  cmjiiet  que  se  cria  en  las  llcii- 
tías  V  altres  lle^uTns.  Mida.  Ciirculio, 
vertnis  lemimeiitoruni  eJax.  Cossoit,  cu- 
liinilrc.  Tonchio. 

CÒRC.  Lo  insecte  (jue  corca  las  dètits  y  ca- 
ials.  Guij'on.  Tuioa.  Insecte  qui  attiuiuf 
les  dents.  Tigiuiola. 

cÒRC.   LUEvrÍA. 
CÒRC.    MORRUT. 

CüllCAD ,  DA.  p.  p.  (le  corcar  y  corcar- 

•     SE.  Carcomido  ;  agorgojado ,  gorgojado. 

CORCAD.  adj.  Roscgad  de  moiriit.  Gorgnja- 
so.  Ciíurgulione  eorrosus.  Hongr  par  les 
rhariincons .  INIorso  dai  puuteruoli. 

CORCVIl.  V.  a.  Rosegar  lo  còrc  alguna 
cosa.  Carcomer.  ExeJere,  rodere.  Ca- 
rier ,  vermouler.  Intarlare. 

eoncARSE.  V.  r.  Umplirse  de  còrcs  alguna 
cosa.  Ccircomcrsr.  Carie  corrurnpi.  Se 
vermouler.  Tarlarsi. 
"cORCARSE.  Parland  de  llegums,  l'ruitas,  y 
altras  cosas  semblants.  Picarse.  Teredi- 
ne  ,  curculione  esedi ,  tabescere.  Com- 
mencer  à  se  gdter ,  à  se  pnurrir.  Mar- 
cirsi. 

CORCARSE.  Umplirse  do  raorrut  lo  gra. 
Agorgojarse ,  gorgojarse.  Gurgulione 
corrodi.  Etre  attitque'  par  les  charan- 
cpns.  Essere  attaccato  dai  punteruoli. 

CÓRCÒB.\.  s.  f.  GÈp. 

CORCOB.\D,  DA.  adj.  gèperud. 

CORÇü.  s.  m.  coRSó. 
■  CORDA.  s.   f.   Conjunt  retort  de   fils   ó 
brins  de  canam,  espart  ó  altra  matèria 
semblant.  Cuerda  ,  tralla.  Funis.  Corde. 
Corda ,  fune. 

CORDA.   SÒGA. 

corda.  Lo  fil  que  se  forma  de  una  llen- 
queta  de  budell  de  moltó  retorta  ó  de 
metall  prim ,  y  serves  en  los  instru- 
ments de  música.  Cuerda.  Chorda.  Cor- 
de.  Corda. 

CORDA.  Geom.  La  líuea  recta  tirada  dins  de 
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una  curva,  v  terminada  en  dus  punt* 
de  è!la.  Cuerda.  Linea  subtcusa.  Corde. 
Corda. 

coROA.  La  mòtxa  de  cinam  sense  filar,  y 
un  poc  tort ,  que  servex  pera  pegar  l'og 
A  las  pèssas  de  artilleria.  Cuerda.  \iiii\- 
icra  restis.  .Mci•lie.  Corda ,  miccia. 

coRüA.  En  los  rellotges  de  butxaca  es  \ina 
cadeneta ,  que  unida  ab  la  molla  comu- 
nica ;i  tota  la  in:íquina  lo  moviment  de 
aquella.  Eu  los  de  parcd  es  una  verda- 
dèra  corda  que  per  medi  de  la  crave- 
dat  dels  pesos  í'a  lo  matèx  efecte.  Cuer- 
da. Citcnula.  Clia^ne  de  niontre.  Corda, 
catena. 

cüiiD\.  La  que  se  posa  en  In  prèmpsa  ciiand 
se  fa  vi  pera  contenir  la  brisa.  Briaga. 
Restis  torcularia.  Grosse  corde  de  spar- 
le.  Corda. 

CORDA.  La  que  sei•>•es  pera  assegurar  y 
apretar  la  cingla  à  las  cabalcaduras.  Ld- 
tigo ,  latiguera.  Fuuiculus.  Lien  de  cor- 
de. Fune. 

CORDA.  En  los  barcos,  cualsevol  de  las  que 
no  tenen  nom  particular.  Beta,  triza. 
Funis.  Mananwre.  IManovre. 

CORDA  DE  coKRiOLA.  La  qiic  cmplcan  los 
mestres  de  casas  pera  pujar  materials  ab 
la  corriola  ó  altra  màquina.  Tiro.  ïro- 
clileae  restis.  Corde.  Corda. 

CORDA  DE  ESPART.  Bela.  Funis  spartcus. 
Sparton.  Corda  d'  erba. 

CORDA  FALSA.  Mús.  La  que  es  dissonant  y 
no  se  pod  trempar  ab  las  demés  del  ins- 
trument. Cuerda  falsa.  Cliorda  disso- 
uans.  Corde fiuisc.  Falsa  corda. 

CORDA  GROSSA.  M.iroiua.  Funis.  Grosse  cor- 
de de  cham're.  Fune,  gomona. 

coRDAs.  pi.  Los  nirvis  del  cos  buma.  Cuer- 
das.  líervi.  Nerfs.  Aervi. 

AFiuxAR  LA  CORDA.  fr.  met.  Disminuir  lo  ri- 
gor ó  vigilància  que  algú  tè  à  sòn  càr- 
f'^g•  Aftojar  las  riendas.  Leniíis  agere. 
Se  reldcher ,  se  ralentir ,  inollir ,  cal- 
iner ,  Idcher  la  main.  Rallentare,  mol- 
lare. 

DLiNAa  MÈs  CORDA.  fr.  mct.  Exasperar  mès 
al  enfadad.  Dar  soga.  Scomraatibus  sto- 
inachatum  amplií'is  exasperaré.  Aigrir  , 
irriter ,  mettre  dans  une  situation  plus 
fàcheuse.  Inasprire ,  irritaré. 

ESTIRAR    TOTA    LA    CORDA.    fr.  TIRAR   LA   CORDA 

Ó   TOTA  r.A    CORDA. 
T£MR   Ó  PORTAR  CORDA  DE   PEMID.    fr.    Vulg. 

ab  que  se  pondera  la  fortuna  de  algú. 
Tener  soga  de  ahorcado.  Gygls  habere 
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aiinulum,  vifgulam  divliiam.  A^'oir  de 
la  corde  de  perulu.  Aver  fat  to  patto  col 
dlavolo. 

TIRAR     LA    CORDA    FINS    QUE    SE    THE:«OUE.     l'r. 

met.  Apurar  la  picieiicla  de  algú.  .-iprp- 
lar  hasla  que  salle  la  cuerda.  Nimiàiii 
obstriíigere,  premeré.  Pousser  à  botit. 
Portar  üiio  coll'  ultimo  segiio. 

TIRAR  r,i   CORDA    Ó   TÒTA    lA    CORDA.    fr.    ITiet. 

Portar  las  cosas  ab  massa  riijòr.  Tra'•r 
,  ó  leiier  la  cuerda  tirante.  Intciítim  ;\r- 
cum  seraper  habere,  severiíis  agere. 
Agir  a\<ec  irop  de  rí^iieur ,  redoubler 
de  s&e'rite'.  Portar  all'  ultimo. 

PUD   i  CORDA.   expr.  Vulg.   LO   COLL  LI    PUD   À 

CORDA. 

CORDAD,  DA.   p.  p.  de  cordar.  Abro- 

cliado ,  atacado  ;  aholonailo. 
CORD AM.  s.  m.  Conjunt  de  cordas.  Cor- 

dería ,  cordeleria.  Serillia,  serilla,  se- 

rilia.  Corderie.  Cordanic. 
oordam.  Lo  conjunt  de  cordas  de  un  bar- 

co.   Cordaje.   Funes    uautici.    Cordaré. 

.Sartiame,  fuui,  cavi. 
CORDAR.  V.  a.  Ajustar  al  cos  alguna  pòs- 

.sa  de  roba  per  medi  de  botons,  gafets , 
^  cordó,  etc.  Abrochar ,  atacar.  Fibulis 
."     •vestera  striíigere.  Bnulonner ,  agrajer, 

lacer.  Attaccarc,  affibbiare. 
CORDAR.  Ficar  lo  botó  en  lo  trau.   JI>otr>- 

nar.  Yestis  glolmlos  aslrictorios  aïl  re- 

tiiiacnla    contorquerc.    Boutonner.  Ab- 

bottoiiarp. 
CORDELL.  s.  m.  aut.  cordill. 
COU  DEIXA.  s.  f.  ant.  cordill. 
CORDELLAD,  DA.  adj.  Los  passamaniM's 

dònan    aquest   nom  À   unas  cintas  que 

iinitan  lo  cordill.  Cordelado.  Fnnis  spe- 
■    ciem  ret'ereus.  Cordelc.   Trecciato,   at- 

torcigliato. 
CORDELLAT.S.  s.  m.  pi.  Tcxld  ordinari 

de  llana  ,  que  tè  aquest  nom  perquè  la 

trama  fa  com  un  cordillet.  Cordrllate. 
■  ^    Panni    lanei   genus.    Corddlas.    Panno 

grossolano. 
CORDÈR.  s.  m.  Lo  qui  fa  cordas.  Sogue- 

ro,  cabestrero.  Restio,  rcstiarius.  Cor- 

dier.  Funajo,  funajuolo. 
CORDÈR.  territ.  anyell. 
CORDÈRET.  s.  m.  territ.  dim.   de  cor- 

ofcR.     ANYÈLIET. 

CORDEfA.  s.  f.  dim.  de  corda.  Corde- 
zuela ,  cuerdezuela ,  caerdecilla ,  ciier- 
decita,  cnerdecica.  Funiculus.  Pelile 
corde.  Cordella. 

CORDIAL,  adj.  Afectuós,  de  cor.   Cor- 
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dial.   Ex  animo.   Cordial,   ajjeclueiix. 
Cordiale. 
CORDIAL.  Lo  que  tè   virtut  pera  confortar 
lo  cor.   Cordial.  Cordis  fovendi  vel  re- 
parandi  virtute  praeditus.  Cordial,  car- 
diaque.  Cordiale. 
CORDIAL,  s.  m.  Bf  guda  que  se  dóna  aU  ma- 
lalts ,  composta   de    varios    ingredients 
pera  coiifortarlos.  Cordial.  Potio  foveus, 
reficiens.  Cordial.  Cordiale. 
CORDIALÍS.SIM,  MA.  adj.  sup.  de  cor- 
dial. Cordiatisinio.   Intimus,  valdè  stii- 
diosiis.   Trif-affectupux.    Cordialissimo. 
CORDIALÍSSl.MA.MÈNT.  adv.  mod.  sup. 
de  CORDI  ALMfe.NT.  Cordialisimamente.  Val- 
dè   studiosè,   iutimè.   Très-aJJecliteiise- 
ment.  Conlialissimamente. 
CORDIALMENT,   adv.   mod.   xVfectuosa- 
mèut,  de  cor.  Cordialmeiüe.  Medullitüs, 
ex   animo.    Conliale/iieiit ,  ajjectueuse- 
nienC.  Cordialinente. 
CORDILL,  s.  m.  Reunió  de  fils  de  ciinain 
torts  de  varios  gruxos  y  manèras  que 
servex  pera  lligar  i'>  penjar  alguna  co- 
sa. Cordel.  Fuiiis.  Cordean.  Cordella. 
CORDILL.   La   cordeta  que   fan   servir   los 
mestres  de  casas   pera   pujar  iguals  las 
parcds.    Tendel.   Funiculus  recte  collo- 
catus  ad  dirigendos   parietes.   Cordcait 
de  macon.  Cordella. 
TIRAR  k  CORDILL.  Lo  que  està  recte  com  iin 
fil,  aliíifad  ab   una  corda.   Acuerdado, 
tirado  d  cordel.  Fuiíe ,  recta  üneà  dnc- 
tus.  Bati,  íire'au  cordean.  Edificaré  a 
corda. 
TrtAR  A  CORDILL,  fr.  Posar  unas  cordas  ti- 
bants en  línea  recta  pei'a  que  isca  ali- 
iiead  algun  carrer ,  edifici ,  etc.   Accr- 
delar.   Fune  lineam   ducere.    Tirer  au 
rordeau.  Cordeggiare. 
COUDILLÈRA.  s."  f  Sèrie  de  montanyas 
coiitinuadas  \  llarga  distancia.  Cordill»' 
ra.   Moiitiiiin  conlinuata  series.   Chaine  ' 
de  montagnes.  Giogaja  ,  catcna. 
CORfílLLET.  s.  m.  dim.  de  cordill.  Cor- 
dclejo ,  cordelico,  cordelillo ,  cordelito. 
Funiculus.  Fetil  cordeau.  Cordelliua. 
CORDÓ.  s.  m.  Espècie  de  corda  comuna- 
ment rodona ,  que  acostuma  fèrse  de  se- 
da ,  cotó ,  estam  y  altras  materias  sem- 
blants. Cordon.  Funiculus.  Cordon,la' 
cet.  Cordone. 
CORDÓ.   La  corda   ab  que  se  cenyexeo  lo 
liiibit  los  religiosos  de  alguns  ordes.  Cor- 
don. Cingulum,  zona.  Cordelière.  Cor- 
done. 
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COHDÓ.  Lo  conjunt  (Ic  partidas  de  tií^pa  ó 
{^(Mit  co'-Iocaila  <li-  distaiioia  on  distancia 
[«■ra  privar  la  coniunicaciíi  (l(!  un  ter- 
ritiiri  al)  altri>s  iS  impedir  In  pas.  Cor- 
don.  ^lilitari"!  olisidlo,  corona.  Corilon. 
Conlnne  di  soldati. 

coiiD').  Gnariiirioncta  qno  sn  fa  i  la  l)ora 
de  las  monodas  pi-ra  (pie  no  las  ialsifi- 
qncn  ni  rotallen.  Cor/loticico ,  cordanci- 
llo ,  cordnnciln.  Nummoruin  circuin- 
dncta  c.Tlafiir.•í.  Cardininet ,  grenetis, 
cordon.  Cordono,  j;ranitura. 

COHDÓ.  BocÈi  r. ,  on  la  primòra  accepció. 

coiíiiÒNS  DE  CADET.  La  divisa  {(no  pora  dis- 
tinj;irse  dels  soldads  portaii  los  cadets  al 
nuíscle  dret,  v  consistex  eu  un  cordi) 
de  plata  ü  or  ah  las  dòs  puntas  capsa- 
das  ó  al)  horletas,  y  qno  pènj.in  iguals. 
Cordonrs.  Funiculus,  illustrium  tnili- 
tum  slemma ,  insij^ne.  Àigudlettc  que 
port  nit  les  cadets  d'un  re'girnent.  Cor- 
dellina,  stringa. 

AILIROAR  LOS  COnnÒtS  DE  lA  liòsSA.  IV.  TR.iU" 
RER  LA  BOSSA. 

CORDOA.  s.  f.  ant.  córdoba. 
CÓRDOBA,  s.  m.  La  pèU  del  bòc  ó  cabra 
adobada.  Cordohnn.  Corium  ,  aluta  ca- 
prina.  3í.-irnquin,  cordouan.  Cordovano. 
CORDOliES,  A.  adj.  Lo  natural  de  Gir- 
doba ,  ó  lo  que  pertany  ;í  ella.  Córdobes. 
Cordobeusis.  De  Cordoue.  Dl  Córdoba. 
CORDON.  s.  m.  ant.  cordií. 
CORDONAS.  s.  m.  aum.  de  cordó.  Cordo- 
nazo.  Funiculus  graudior.  Gros  cordon. 
Cordono  grosso. 
CORDONÈRA.  s.  f.  cord<5,  en  la  primera 

acoopció. 
CORDÒNET.  s.  m.  dim.  de  cordó.   Cor- 
doncito ,  cordoncillo ,  cordoncico.  Funi- 
culus tenuis.   Petit  cordon.  Cordoncino. 
coRDÒiET.  Cada  una  de  las  ratUas  estretas 
V  un  poc  abultadas  que  fòrina  lo  texid 
de  algú  nas  robas.  Cordoncico,  cordonci- 
llo ,  cordoncito.  Tels  fda  catenata.  Raie 
ou  cordonnet  dans  les  e'toff'es.  Cordon- 
cino. 
CORDUR.\.  s.  f.  Prudència,  seny,  judi- 
ci. Cordura.  Prudentia.   Sagesse ,  pru- 
dence  ,  cen•elle.  Accortezza,  prudenza, 
giudizio,  saviezza. 
COREME.  s.  f.  ant.  ccaresma. 
COREO.  s.  m.  Peu  de  vers  llatí  compost 
de  dòs  síl-labas ,  la  primera  llarga  y  la 
segona  breu.   Coreo.  Choreus.   Chore'e. 
Coreo. 

CORESMA.  S.   f.   CUARESMA. 
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CORET.  s.  ra.  dim.  de  coa.  Corilln.  Par- 
vus  chorus.  Petit  iluuur.  Coro  pieoolo. 
COlil.ÚiniC,  C\.   a.lj.  (|uc  se   aplica  ;d 
vers  ü  composició  poètica  ((ue  consta  d(í 
peus  coriaiiibos.  Coritlinbico.   Clioriam- 
bicus.  Conipose'  de  coriarnbcs.   Coriam- 
bico. 
CORIAMRO.  3.  m.  Peu  de  vers  llatí  com- 
post de   dòs  síl-labas  breus   entre   dòs 
llargas.  Corianiho.  Clioriambus.  Coriam- 
he.  Coriaiubo. 
COHlBAiNTE.  s.  m.  .Sacerdot   do   Cib.Mcs 
(jue  en  las  tostas  de  aquesta  diòssa  balla- 
ba  al)  moviments  descomposts  v  extra- 
ordinaris al   so   de    certs    instruments. 
Corihtinte.  Corvbantes.   Coryhantc.   Co- 
ribante. 
CORIFEU.  s.  m.  Aquell  que  guiaba  lo  cor 
en  las  aiitigas  tragedias  grògas  v  roma- 
nas.  Corifeo.  Coryphxus.  Coryphe'e.  Co- 
rifeo. 
CORIFEU.    mct.   Lo  qui    es   cap   de   alguna 
opinió,  secta  ó   partid.    Corijeo.  Cory- 
pliocus.  Coryphe'e.  Corifeo. 
CORINTIO ,  TL\.  adj.  Lo  natural  de  Co- 
rinto,  Y  lo  que   pertanv  a  èxa   ciutad. 
Corinlio.     Corintliius.     Coriniliiin.     Di 
Corinto. 
coRixTio.   Se  dóna    aquest   nom  à  un   dels 
cinc    ordes  de    arquitectura.   Corinlio. 
Corintliius.  Corinlhien.  Corintio. 
CORION.  s.  m.  yínat.  Mèml)rana  exterior 
de  las  dòs  que  cubrexen  lo  feto.  Corion. 
Exterior  meml)rana ,  qua  fetus    obtcgi- 
tur.  Cliorion.  Corion. 
CORISTA,  s.  m.  Entre  los  regulars  lo  qui 
assistex    frecuentniènt    al    cor;   y    mès 
pròpiament  se  dóna  aquest  nom  als  re- 
ligiosos destinads  al  cor  dèsde  que  pro- 
fèssau  fins  que   tenen  la  missa.   Corista. 
Monacbus   clioro   dcstinatus,  addictus. 
Peligieux  destiné  au    chceur.    Jloiiaco 
destinato  al  coro. 
CORISTA.  Cada  hn  dels  qtie  cantan  forraand 
lo  cor  en  las  representacions  de  música. 
Corista.  Qui  in  fabularum  musicis  me- 
dis   decantatarura    clioris    partes   agit. 
Choriste.  Corista. 
CORISTA.  Mtis.  Instrument  de  cèr  en  for- 
ma de  forqueta ,  que   fèndlo  pegar  en 
una  post  per  un  dels  ganxos  y  apoyad 
desprès  en  ella  dóna  sempre  un  to  cons- 
tant,  al  que  se  arrèglan  tots  los  instru- 
ments de  música.  Tono.  Furcilla  cbaly- 
bea  ad  conceutum  íidibus  revocandis. 
Ton.  Flautiuo. 
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GORISTAT.  s.  in.  Eq  alguns  òrJes  reli- 
gic'jsos  lo  tèinpí  que  pais.in  los  religio- 
sos ó  religiòsas  biS  la  direcció  de  uii 
mestre  desprès  de  la  professió.  Tambií 
tè  aquest  nom  lo  lloc  ahont  viuen  y  se 
reuiKíxen.  Jo^•enado.  Monachorum  cUo- 
ro  aJJictorum  habitaculum.  Temps  t/ne 
les  religieax  pro  fe's  passem  sous  un 
inaílre.  Tempo  che  i  moaichi  professi 
passaiio  sotto  la  direzioae  d' uu  mac- 
stro. 

COR-\.  s.  m.  Banya,  arma  que  alguns  ani- 
mals,  com  lo  bou  ,  lo  moltó,  etc,  tèucn 
pera  sa  defensa.  Caerno.  Cornu.  Corne. 
Coriio. 

coRf.  Eu  alguuas  co^as  lo  matèx  que  cos- 
tat ,  com  to  COR!»  del  altar.  Cuerno.  Cor- 
iiu,  latus.  Cóté.  Corno,  lato. 

(.ORt.  La  porció  de  tropa  que  cubrcx  lo 
centro  del  exdrcit  per  cualsevol  dels  dòs 
costJts.  Jla.   Cornu.  Jile.  Corno ,  ala. 

co:\''.  Cualsevol  de  las  puntas  que  fòrman 
la  sàrria ,  la  màrfagi  v  altras  cosas  sem- 
blants. Cogujon.  Cu'lcita;  vel  sportei 
angulus,  cuspis.  Coin  d'uiíe  paiUasse, 
rl'uií  mltelas ,  etc.  l'unta. 

cou:i.  Lo  instrument  que  tenen  los  por- 
<iuèrs  pera  cridar  y  arreplegar  los 
porcs.  Corneta,  cuerno.  Subuícorum 
cornu.  Cornet.  Corno. 

CORN.  Lo  qui  tenen  los  cassadòrs  de  cèrvos 
pera  cridar  la  cassa.  Cuerna.  Tuba  cor- 
iioa,  buccina.  Cornet,  cor  de  chasse. 
Corno,  cornetta. 

coRf  DE  LA  ABuiD.vNCU.  Especic  dc  vas  de 
figura  de  banya ,  ple  fins  à  bòssar  de 
fruitas  y  (lors",  ab  que  los  gentils  sig- 
iiificabin  I'  abundància.  Cnrnucopiu, 
cuerno  de  abundància.  Cornucopia. 
Corne  d'aboiuianc ,  d'Amalth&.  Cor- 
nucopia, corno  d' abbouJanza. 

CORN  MVBÍ.  Espècie  de  caragol  dc  mar,  de 
varias  midas ,  que  per  un  dels  caps  aca- 
ba en  una  punta,  que  foradandla  pod 
servir  pera  tocarlo  com  una  trompa. 
Bocina,  caracol.  Murcs  tritonis,  buc- 

'    eina.  Buccin  ,  cor-dr-iner.  lïuccina. 

CORBIS,  pi.  Lis  extremitats  de  algunas  cosas 
que  acabau  en  punta,  sembland  unas 
baiiyas,  com  los  corns  de  la  lluna.  Cuer- 
nos.  Cornua.  Ejrlrcniilés.  Corni ,  lati. 

posar  corns.  fr.  met.  posar  baxtas. 

TOCAR  LO  CORN.  fr.  met.  y  fam.  Anirsen  <le 
algun  puè^to  de  improvis  y  sè.use  des- 
pil•llirsc.  Tomar  el  trnte ,  escurrir  la  ho- 
la.   Elabi,   abirc.   S'enfnir ,   s'en  aller 
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sans  demander  son  reste.  Far  fagotto, 
far  fardello. 

CORNADl.   S.  f.   BANYADA. 

CORX.VMÈNTA.  s.  f.  Las  banyas  del  bou, 
vaca ,  cèrvo  ó  altre  eualsevol  animal. 
Comamenta ,  comadura ,  herramienta. 
Cornua.  Cornes  d'un  animal.  Corna 
d'un  anirnale. 

CORN.VMUSA.  s.  f.  càm. 

CORNAMÜSÈR.  s.  m.  gaiter. 

CORNAR.  V.  n.  ant.  Tocar  lo  corn.  Tocar 
la  bocina ,  bocinar.  Buccinare.  Còrner. 
Cornare. 

CORNVRL\.  s.  f.  Pedra  fina ,  espècie  de 
,i"ata,  mitj  transparent,  de  color  co- 
munament rotj  que  tira  à  taronja  y 
mòlt  bonic.  Servex  pera  grabar  sèllos. 
Cornerina  ,  cornioL• ,  cornelina.  Onys. 
Cornaline.  Corniola. 

CÓRNEA.  s.  f-  La  segona  tiinica  del  ull. 
Córnea.  Cornca  túnica,  membrana.  Cor- 
nre.  Cornea. 

CORNELLÀ,  s.  f.  Auc(MI.  cucala. 

CORXÈR.  s.  m.  Arbre  petit  que  tè  los 
troncs  drets,  bermellrts  y  llisos  cuand 
sòu  tendres,  las  ílors  blancas,  y  lo  fruit 
semblant  li  circras,  rodó  y  de  un  color 
rotj  negrenc.  Corne  jo ,  corno.  Cornus. 
Cornnuiller.  Corniolo,  coniio. 

CORNET,  s.  m.  dim.  de  corn.  Caernezue- 
lo ,  cuernecico,  cueniecilh ,  cuernecito, 
cometé ,  cornezuelo.  Corniculum.  Pelite 
corne.  Cornicello. 

CORNET.  Petit  corn  marí.  Caracolillo ,  ca- 
racolejo,  bocinilla.  Parva  buccina.  Pe- 
tit buccin.  Buccinetta. 

CORNETA,  s.  f.  Instrument  de  boca  dit 
así  per  la  semblansa  que  tè  ab  lo  corn. 
Tambd  se  diu  a\í  lo  músic  que  la  toca. 
Corneta.  Cornu ,  cornicen.  Cornet.  Cor- 
netta^ 

CORNIÈR.  s.  m.  cORNÈR. 

CORNIFORME.  adj.  que  se  aplica  al  co- 
met» ab  cua,  cuand  aquesta  aparex  cor- 
ba. Corniforme.  Cornieulatus.  Cornifor- 
me.  Cornicolati). 

C<')RNÍSA.  s.  f.  Sèrie  de  varias  motlluras 
que  corònan  un  cos  d  orde  de  arquitec- 
tura. Cornisa,  cornija.  Corona.  C•orni- 
chc.  Cornice. 

CORNISETA.  s.  f.  dim.  de  cornisa.  Cor- 
nitica  ,  cornisilla ,  cornisita.  Parva  co- 
ronï.  Pctite  cnrniche.  Cornicetta. 

CORXUGOPIA.   S.  f.  CORN  DE  LA  .íbundan- 

CIA. 

coaNv'copiA.  Adorno  que  consta  regular- 
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munt  de  uu  mnrc  de  fiistn  d.iurad  ,  ab 
uu   mirall  al  iiiitj  y   una   palniatorla  ui 
peu.    Cornucvpia.    Lvciínucus  peiisilis. 
Mculilf    <2ire    iiiie   petitc    glare   et    un 
c/taníltlier.  Mobilc  con  un»  spcecliio  i•il 
un  caiulellere. 
COIIXUD,  DA.  ad)',  p.  u•:.  Lo  (jui  t.';  ba- 
nvas.  Cornwlo.  Corniitus,  coimuiT,  oor- 
nilcr.   torna.  Coriuito. 
con.M'D.  s.  m.  Nom  cpie  se  dona  al  maiiil 
i  qui   la  dona  lia  lallad  ;i  la    l'e   conju- 
gal. Cornudo.  Curiuca.  Ctnu ,  conuinl. 
Becco  cornuto. 
cOBXun  Y  PACAR  BÉuiiEii.  loc.  lam.  do   nuo 
se  usa  cuand  ;í  algii ,  d('sj)rès  de  lialxTÜ 
fèt  algun  agrari  ó  perjudici,  encara  se 
lo  tracta  malament,  <S  se  vol  (jue  se  ale- 
gre del  malèx  mal  que  se  li  ha  fèt.  So- 
lire  citernos  l'rnilcruia.i ;   trus  cornudo 
a/xilrado    y   nulntltinlc   l•iidur.    L>Tsum 
innictare  ,  dainno  daninum  addcre.  I.es 
ballus  paicnl  l'amende.  Avcr  la  bcfia  e 
il  dauno. 

CORNUD  Y  l'OBKE.  loC.  fam.  CORM'U  T  PAGAR 
BÉURErv. 

DE  coRxun  k  BOR.M.  loc.  ab  que  se  dóna  à 
entc'ndrer  que  entre  dòs  cosas  no  lii  lia 
gran  diferencia.  CimI  mas ,  cual  meno^, 
to/la  la  líina  fs  pelox.  Omnis  lana  re- 
fert  plusve  minusve  pilum.  Un  ptnt  plus, 
un  pru  nioins ,  ils  soni  hien  ressemhlans. 
A  un  di  presso  sou  lo  stesso. 

LO  CORM-U   ES   LO   DARRER   (jUE   HO   SAB.   expr. 

fam.  de  que  se  usa  cuand  alguna  per- 
sona ignora  lo  que  li  importaba  saber 
«ibaus  que  ningú.  El  cornudo  es  elpos- 
trero  ó  ultimo  tjue  lo  sahe.  Ultimus  ag- 
iioscit  patiens  sua  probra  maritus.  // 
71 ' y  a  personne  qui  l'ignore ,  et  je  ne 
sais  ce  que  c'est.  U  cornuto  è  1'  ultimo 
a  vedersi  le  corna. 

COROGRAFIA.  s.  f.  Descripció  de  alsun 
regne,  país  ó  província  particular.  Co- 
rogra/ia.  Cliorograpbla.  Chorographie . 
Corografia. 

COROGRAFIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
a  la  corografia.  Corogràfico.  Cborogra- 
pbicus.  Choro^ravhique.  Corograíico. 

COROGRÀFlCÀlNlkNï.  adv.  mod.  Se- 
gons las  règlas  de  corografia.  Corogrd- 
Jicamenle.  Cborograpliicè.  Chorographi- 
quemenl.  Corografieameute. 

C0R0GR.\F0.  s.  m.  Lo  qui  descriu  al- 
gun pais.  Corógrafo.  Cborograpbus. 
Chorographe.  Corógrafo. 

COFiOLA.  s.  f.  Part  principal  deia  flor. 
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generalment   olonjsa,    j   de  color  tÍu  , 
que  cubrcx  las  parts  que  servexeu  pera 
la   geiieracií).  Corola.   Corolla.    Corollr. 
Corolla. 
COROLARI.  s.  m.  Proposiciíi  ([ue  se  dc- 
duex  de  lo  demostrad  anteriorment.  Co- 
rolario  ,  <  onsect/irio.  CoroUarlum,  con- 
Bectariíim.  Corollaire.  Corollario. 
COROiN'A.  s    f.  Ornament  liouoríGc   que 
cenyex  lo  cap,  y  pi'r  diversos  respectes 
correspon  a  distintas  persòiias.  Corona. 
Corona.  Couronne.  Corona,  scrto,  dia- 
dema. 
CORONA.  Lo  mes  alt  del  cap.  Corona.  Vèr- 
tex eapitis.  Le  sommet  de  la  tàe.  Vcr- 
tice  delia  testa. 
CORONA.  La  tonsura  clerical,  que  es  grau 
y  tlisposieii)  per  los  demés  ordes.  Coro- 
na, l'rima  tonsura  clericalis.  Couronne. 
Cliieriea  ,  corona. 
CORONA.  La  tonsura  de  figura  rodona  que 
se  ía  als  eeclesi;islics  en  lo  eap,  afaitand- 
lüs  lo  cabell  cu  senval  de  estar  dedicads 
a   la  Iglèsia.  Es  de  diferents  midas  se- 
gons la   dil'ereneia    dels  ordes.   Corona. 
Tonsura  clericalis  vel  sacerdotalis.  Ton- 
surp.    Tonsura. 
CORONA.   Regne  ó  monarquia,  com  la  co- 
rona de  Espanva  ,  Nàpols,  ctc.  Corona. 
Regnum  ,  monarcbia.  Couronne.  Corona. 
corona.  La  laurdola  ab  que  se  coiònan  los 
sants.    Corona.  Beatorum  laureola.  .^u- 
re'ole.  Diadema  ,  aurèola. 
copòna.  Lo  rosari  de  set  denas  que  se  re- 
sa i.  la  Mare  de  Dèu.  foro/ía.  Rosarium. 
Couronne.  Corona. 
corona,   met.  Senyal  de  premi  ó   recom- 
pensa.  Corona.    Praemiem,   brabeium ., 
biabeum  ,  brabium.  Couronne.  Corona. 
corona.  Espècie   de  mete'oro ,  que  es  un 
circul  que  se  forma  al  voltant  dc(  sol  ó 
de   la  lluna  y  es  de  colors   mòlt  baxos. 
Corona,    halo,    halon.    Halo,    corona. 
Couronne.  Corona. 
CORONA.  En  la  fortificació  es  una  obra  ex- 
terior que  se  compon  de  dòs  baluarts , 
dòs  cortinas  y  dòs  mitjos  baluarts.  Co- 
rona. Mnnimeuti  pars  exterior.  Ou\.'ra- 
ge  à  couronne.  Opera  a  corona,  a  corna. 
cokòna.  Lo  fi  de  alguna  obra.  Corona,  co- 

ronacion.  Finis.  Fin.  Fine,  termine. 
CORONA  austral.  Astron.  Una  de  las  cons- 
tel-laciòns  celestes  que  estan  en  lo  be- 
misferi  meridional.  Corona  austral.  Co- 
rona auslraüs.  Couronne  australe.  Co- 
rona australe. 
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CORÒXA  BUiòv.vL.  La- d'  or  que  porlan  los 
Laròns  y  fòrina  com  uii  boneto  ab  dos 
filòras  cíe  perlas  comuns  aL  voltant.  Co- 
rona de  haron.  B  iroimm  corona.  Coa- 
ronnc  de  baron.  Corona  di  barone. 

CORONA  BOREAL.  Aslroii.  üna  de  las  cons- 
tel-laciòus  celestes  que  estan  en  lo  lie- 
m'sferi  septentrional.  Corona  boreal.  Co- 
rona borealis.  Couronne  seplenirionals. 
Corona  scltentrionale. 

COKÒNA  CASTRENSE.  La  quc  86  donaba  al  que 
entraba  primerament  en  lo  camp  ene- 
mig,  guanyand  los  fossos,  trintèras  _v 
estacadas :  era  d'  or  y  tenia  grabadis  las 
insignias  de  la  estacada.  Corona  cas- 
trense, i'alar  ó  i'allar.  Corona  castren- 
sis,  vallaris.  Couronne  vallaire.  Corona 
vallare. 

CORONA  ci's'lCA.  La  que  se  douaba  al  que 
habia  salvad  la  vida  a  altre  en  alguna 
acció  do  guerra.  Era  de  ramas  de  alsi- 
na.  Corona  cívica  ó  ck•'d.  Corona  civica. 
Couronne  civique.  Corona  civica. 

r.ORÒXA  CIVIL.    OORÒXA   CÍVICA. 

CORONA  cosDAL.  La  quc  es  insigiiia  dels 
comptes.  Està  guarnida  de  divuit  perlas 
grossas.  Corona  de  conde.  Comitum  co- 
rona. Couronne  de  comte.  Corona  di 
conte. 

COnÒVA  DE  BARÓ.  CORONA  BVROXAL. 
CORONA  DE  CÒMI'TE.  CORONA  CONDAL. 
CORONA  DE  DUC.  CORONA  DUCAL. 

CORONA  DE  FEiiRO.  La  ([OC  usaban  los  empe- 
radors cnand  se  coronabau  com  ;í  rèys 
dels  llombards.  Corona  de  hierro.  Co- 
rona í'errea.  Couronne  de  fer.  Corona 
di  ferro. 

CORONA  DE  FLORS.  La  quc  està  tormada  de 
diferents  flors.  Pancarpia.  Pancarpis. 
Couronne  de  dwcrses  Jleur.•i.  Corona, 
gliirlanda. 

coròn.v  de  infant.  La  que  es  en  tòt  sem- 
lilant  <i  la  del  rèv  ,  però  sense  diademas. 
Corona  de  íitfinte.  Re^ioruin  infantium 

"  corona.  Couronne  d'infant.  Corona 
d'  infante. 

C.ORÒNA  DEL   PRÍNCEP  DE   ASTURIAS.    Lo  IliateX 

que  la  rèal,  sinó  que   no  tè   raès  que 
cuatre    diademas.    Corona  del  principe 
de  Asturias.   Asturicensis  principis  co- 
rona. Couronne  royale.  Corona  rcale. 
CORONA  DE  MARQUES.  La  que  tè  cuatrc  flors 
y  cuatre   rams   compostos  cada   un  de 
■     tres  perlas ,  y  es  d'  or.  Corona  de  mar- 
'   que's.  Marcliionum  corona.  Couronne  de 
Diar^juis.  Corona  di  marcbese. 
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CORONA  DE  RATjs.  La  quc  se  poïaba  eu  lo 
cap  dels  déus,  y  en  lo  de  las  imatges 
dels  prínceps  cuand  los  divinisaban.  (x)- 
rona  radiala,  radial  ó  de  rayos.  Co- 
rona radiata.  Couronne  radiale.  Corona 
radiante. 

CORONA  DE  REY.  Herba  medicinal  y  ramòsa, 
ab  las  fullas  en  figura  de  Uansa,  algu- 
uas  de  èllas  ab  tres  casals  v  altras  entè- 
ras  ,  lo  tronc  casi  Uenyòs,  y  las  flors 
grogas  disposadas  en  forma  de  corona. 
Corona  de  rey ,  corona  real,  coronilla 
real.  Melilotum,  melilotos.  MéUlol , 
mirlirot.  Tribolo ,  soffiola. 

CORONA  DE  vÈscÒMPTE.  La  d'  or  que  sola- 
ment està  guarnida  de  cuatre  perlas 
grossas  sostiugndas  de  puntas  d'  or.  Co- 
rona de  %'izconde.  Vicccomitum  coro- 
na. Couronne  de  s'icomte.  Corona  di  vi- 
sconte. 

coRi)NA  DUCAL.  La  que  està  oberta  sense 
diademas  ab  perlas  y  pedreria  engasta- 
das  al  rodedòr,  y  ab  vuit  lloròns  sem- 
blants à  las  fullas  de  àpit.  Corona  du- 
cal ó  de  duf/ue.  Ducis  corona.  Couronne 
ducale.  Corona  ducale. 

CORONA  IMPERIAL.  La  que  tè  mòltas  perlas 
ab  vuit  floròns,  v  un  boneto  de  escar- 
lata  eu  lorma  de  mitra,  encaraqué  uo 
tan  llarg,  y  sense  acabaren  punxa,  ab 
una  cinta  que  penja  à  cada  costat,  ober- 
ta del  uiitj,  y  sostlngud  cada  costat  ai 
dòs  diademas  d'  or  carregadas  de  per- 
las,  Y  una  tercera  diadema  que  ix  del 
mitj  de  la  obertura,  y  sosté  un  globo 
d'  or  ab  una  creu  del  matèx  metall.  Tè 
aquest  nom  per  ser  la  que  usa  lo  empe- 
rador. Corona  imperial.  Corona  impe- 
rialis.  Couronne  imperiale.  Corona  im- 
periale. 

CORONA  MURAL.  La  quc  56  donaba  al  soldad 
que  escalaba  primer  las  raurallas  y  en- 
traba aliònt  eran  los  enemigs.  Corona 
mural.  Corona  muralis.  Couronne  rnu- 
rale.  Corona  muralc. 

CORONA  Naval.  La  que  se  donaba  al  soldad 
que  saltaba  primer  armad  en  lo  barco 
enemig.  Corona  tia\'al,  ro.it rada  v  ros- 
trata.  Corona  navalis ,  rostrata.  Couron- 
ne nasfdle.  Corona  rostrata. 
corona  obsidioxal.  La  que  se  donaba  al 
qui  obligaba  als  enemigs  i  alsar  lo  siti 
de  alguna  ciutad  ó  plassa:  era  de  agram 
cullid  en  lo  matcN.  camp  ahònt  babian 
cstad  aquells.  Corona  obsidional ,  gra- 
minea.   Corona   pbsidioualis.    Couronne 
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ohsidionale.  Corona  ossidionale. 
conò-tA  OLÍMPici.  La  dü  r.iins  tic  oliver 
(luc  se  ilonalj.i  als  veiicndòrs  on  los  joj^s 
olím|ilcs.  Corona  nliïnpira.  Corona  olyru- 
jiica.  Couronni•  olymjníjur.  Corona  olím- 
pica. 

CORONA  OVAL.  La  qufi  lo  gnneral  portahii 
posada  en  lo  acti;  de  la  ovació:  era  do 
murtra.  Corona  Oi>al ,  de  o*acion.  Co- 
rona ovalis.  Couronne  ovale.  Corona  di 
ovazione. 

coiiòvA  níJAL.  Li  ijnií  portan  los  rèys  en 
al^unas  ocasions:  es  d'  or  v  pèdr.is  j)re- 
ciòsas.  Corona  rral.  Dladciiia  regiuni. 
Couronne  royiilf.  Corona  rcale. 

conÒNA  RKAi,.  La  de  or  enriquida  ah  pè- 
dras  preciòsas,  ah  vuit  floròns  imitand 
las  inllas  de  ípit  posadas  drclas  ,  cuber- 
tas  de  altras  tantas  diadenias  carrega- 
das  de  perlas,closa.s  per  dalt ;  anyadind- 
lii  los  rèys  aignnas  altras  circunstancias 
en  significacit)  de  sa  potestat  ó  títols  ho- 
norífics. Coro/iíJ  r/'ul.  Corona  regia.  L'oií- 
ronite  royale.  Corona  regia. 

oouòvA  TiiiuMFAi..  La  ([tie  se  donaha  al  ge- 
neral cuand  entrahi  triuinl'ant  en  Rònia; 
al  principi  era  de  llorer,  y  desprès 
d'  or.  Corona  Iriunfal.  Corona  triíiin- 
phalis.  Couronne  triomyhale.  Corona 
trionfale. 

COUOiVAClÓ.  s.  f.  Lo  acte  de  coronarse 
algun  soherà.  Coronacioii.  Coronne  iin- 
positio,  principis  inauguratio.  Couron- 
nement.  Incoronazione,  corouainento. 

COROXAD,  DA.  p.  p.  de  coronar.  Co- 
ronada. 

toRovAD.  s.  m.  Moneda  antiga  que  corre- 
gud  en  Castella  en  temps  de  D.  San- 
xo  IV  y  de  sòs  successijrs  fins  als  rèys 
catòlics.  Se  li  donà  aijuest  nom  per  te- 
nir crahada  una  corona.  Los  raès  antias 
valian  cinc  maravedissos,  y  los  mes  mo- 
derns dos  y  mitj.  Cornado  ,foluz.  Num- 
mus  coronà  insignitus.  Ancienae  mon- 
naie  d 'Espagne.  Corona. 

CORONAL.  adj.  Anat.  Se  aplica  al  os  del 
l'ròiit  V  à  lo  qne  11  pertany.  Coronat. 
Coronalis.  Coronat.  Coronale. 

CORONAMENT,  s.  m.  Arq.  Lo  adorno 
que  se  posa  en  la  part  superior  del  edi- 
fici que  li  servex  com  de  corona.  Coro- 
namento ,  coronncion  ,  coronamienlo. 
Opus  coronari  um.  Couronnement.  Som- 
r.iità. 

CORONAR.  ▼.  a.  Posar  la  corona  en  lo 
cap;  ceremooia  que  regularment  se  fa 

TOM.    I. 
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pn  los  papa?,  emperadors  y  rèys  cuand 
èntran  A  regnar.  Coronar.  Coronaré. 
Couronner.  Incoronare,  coronaré. 

coiioNAR.  met.  l'erl'eecionar ,  completar  al- 
guna obra.  Coro/jar.  l'erficcre,  ahsol- 
vere.  Couronner ,  perferlionner.  Coro- 
naré, porlezlonare. 

r.ORovAR.  met.  Posar  alguna  cosa  en  la  part 
superior  de  una  lortalcsa,  eminència , 
etc.  Coronar.  Coronaré,  superimponc- 
re.  Couronner ,  surnionfer.  Coronaré. 

CORONAR.  En  lo  jog  de  damas  posar  un  petí 
sòhre  altre  cuand  a([uest  arriba  à  ser 
dama  pera  distingirlo  dels  altres  peons. 
Coronar.  Latrunculum  latrunculosuper- 
iinponere.  Couronner.  Coronaré. 

c.onoNAn.  met.  Umplir  un  vas  ó  altra  eina 
fins  à  la  hora.  Coro/i^zr.  Coronai'e.  Reni- 
plir  iin  vasp  jusr/u'aux  bords.  Empire 
fino  all'  orlo. 

CORONATCE.  s.  m.  ant.  c.orovació. 

CORONEL,  s.  m.  L'  oficial  (jue  tè  à  sòii 
càrreg  lo  mando  de  nu  regiment.  Al- 
guns tenen  solament  lo  grau.  Coronel. 
Trlbunus  militaris,  chillarcus.  Colniicl. 
Colonncllo. 

CORONÈLA.  adj.  Se  aplica  à  la  bandera, 
companyia  v  altras  cosas  que  pertanyeu 
al  coronel.  Coronela.  Ad  chiliarcuni 
pertinens.  Colnnelle.  Colonnclla. 

coiiONÈLA.  s.  f.  La  muller  del  coronel.  Co- 
ronela. Trihuni  militaris  nxor.  Fentnie 
llu  rolnnel.  I\loglie  del  colonncllo. 

CORONELL.  s.  ni.  ant.  coronel. 

CORÒNETA.  s.  f.  dim.  de  corona.  Coro- 
nita,  coronilla ,  coronica.  Corolla  ,  co- 
ronula.  Pedle  couronne.  Coronina. 

COROJH-TA.  La  part  superior  del  cap.  Co- 
ronica ,  coronilla ,  coronita.  Vèrtex, 
Somniet  de  la  tàe.   Vertice  delia  testa. 

COHÓNlCA.   S.    f.    CRÜMCA. 

CORONISTA.  s.  f.  CRONISTA. 

CORP.  s.  m.  CORB. 

CORPÈNTA.  s.  f.  vulg.  Lo  cos  de  una 
persona  jíètita  y  roclanxòna.  Corpan- 
chon.  Corpus  obesum.  Gros  hedon. 
Pancinto,  corpacciuto. 

CORPORACIÓ,  s.  í.  Cos,  comunitat,  so- 
cietat. Corporacion.  Corpus.  Corpora- 
tion. Corpo. 

CORPORADURA.  s.    f.  territ.  corpi;lex- 

CIA. 

CORPORAL,  adj.  Lo  que  pertany  al  cos. 

Corporal.  Corporalis,  corporeus.  Corpo- 

rel.  Corporale. 
corporal,  s.  m.  Lo  drap  que  s'  estÒQ  en  lo 
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altar  sobre  de  l' ara  pera  posarhi  la  hòs- 
tia y  lo  Cíilser:  rcgularmèíit  iie  hi  ha 
dòs,  y  per  lo  matèx  se  usa  comunament 
en  plural.  Corporal.  Corporalia.  Corpo- 
ral. Corporale. 

CORPORALMÈNT.  adv.  raod.  Ah  lo  cos. 
Corporalmenle.  Corpoialiter.  Corporel- 
kment.  Coiporalraente. 

corporeïtat,  s.  f.  La  califat  de  cos. 
Corporalidad ,  corporeidad.  Corporali- 
tas,  corporatio.  Corporéilé.  Gorporalità. 

CORPÓREO  ,  REA.  adj.  Lo  que  te  cos  ó 
pertany  i  èll.  Co/T^drío.  Corporeus,  cor- 
poratus.  Corporei.  Corporeo. 

CORPS.  Veu  purament  francesa ,  nua 
significa  lo  matèx  que  cos,  y  fòu  in- 
troduida  en  Espanya  solament  pera  ano- 
menar alguns  empleos  ,  (jue  tenen  per 
principal  ocupació  lo  servey  de  la  per- 
sona del  rè y ,  com  guardià  de  corps  , 
etc.  Corps.  Corpus.  Corps.  Corpo. 

CORPULÈNCIA,  s.  f.  La  grandària  y 
magnitut  de  algun  cos  natural  ú  artifi- 
cial. Corpulència.  Corpulcntia ,  corpo- 
raturi.  Corpulencc.  Coi-pulinza. 

CORPULENT,  TA.  adj.  Lo  que  tè  gi-an 
cos.  Corpulenta.  Corpiilentus,  corporo- 
sus.  Corpulent.  Corpulciito. 

CORPUS,  s.  m.  Veu  llatina,  que  no  se 
usa  sinó  pera  anomenar  la  festivitat  del 
santíssim  cos  de  Jesucrist.  Corpus.  Fcs- 
tum  sacratissimi  corporis  Cliiisti.  La 
Fàe-Dieu.  Festa  del  Corpus  domini. 

CORPUSCULAR,  adj.  que  se  aplica  al 
sistema  dels  filosops  que  admeten  per 
matèria  elementar  los  corpúsculos.  Cor- 
puscular. Corpuscularis.  Corpusculaire. 
Corpnsculare. 

CORPÚSCULO.  s.  m.  Físic.  Cos  mMt  pi^- 
tit.  Corpúsculo.  Corpusculum.  Corpus- 
cule.  Corpúsculo. 

CORRAL,  s.  m.  Lo  siti  ó  lloc  que  hi  ha 
en  las  casas  ó  en  lo  camp  cercad  y  des- 
ciihert,  que  serves  pera  diferents  usos. 
Corral,  corraliza.  Cohors,  cors.  Cour. 
Corte,  cortile. 

coKRAL.  La  casa,  pati  ó  teatro  ahòiit  se  re- 
presèntan  las  coniedias:  se  li  dond 
aquest  nom  por((a(!  antigament  estaha 
descubert.  Corral.  Theatrum.  Salle  de 
come'die.  Sala  di  commedia. 

CORRAL,  mct.  Lo  blanc  que  los  estudiants 
dèxan  en  las  materias  que  .se  dictan  en 
las  aulas  cuand  uo  senten  al  catedràtic. 
Corral.  Laouna.  Lacune.  Lacuna. 

ooanAL.  Lloc  cercad  ahòut  los  pastors  rc- 
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cullen  lo  bestiar  pera  resguardirlo  de 

las  Inclemeucias  del  temps.  Aprisco ,  re- 

dil.  Ovile,  canla.  Bergerie.  Ovile,  pe- 

corile. 
CORRAL  DE  BOUS.  Bojera ,  i'aqueriza ,  boil. 

Bovile.   Étable  à  ba'ufs.  Rovile. 
CORRAL  DE  CABRITS.  Chibetero  ,  cliibital.  Hse- 

dile.  Étable  pour  les  clie\>rcaux.   Staüa 

di  capretti. 
CORRAL  DE  soviLLOS.  Novillero.  Juvcucoruin 

septum.  Étable  pour  lesjeuncs  taureaux. 

Stalla  di  vitelli. 
CORRAL  DE   PORCS.    Pocilga ,  zahurda ,  co- 

chiquera,  chiquero.  Hara,  suilc.  Étable 

à  cochons.  Porclle. 
CORRAL  DE  PORCS.  met.   Cualscvol  lloc  brut 

y   asqueròs.   Pocilga.  Sordidus  fcedus , 

obsitus   locus.   Lieu  sale ,    malpropre , 

Porcile. 

TRALRER  DEL  CORRAL,  fr.  DcsacOrrular.   P''- 

cora  è  caula  educere.  Faire  sortir  le 
Iroupeau  de  la  bergerie.  Far  uscire  del- 
ia mandra. 

CORRALET.  s.  m.  dim.  de  corral.  Cor- 
ralillo,  corralito.  Cohors  augusta.  Peti' 
te  cour.  Cortiletto. 

CORRATER.  s.  m.  aut.  corredor  de  cam- 

BIS. 

CORRECCIÓ,  s.  f.  Reprehensió  de  algun 
delicte  ú  defecte.  Correccion.  Correctio. 
Correction ,  reprimande  ,  admonition  , 
chdiinient.  Correzioue,  avviso,  amrao- 
nizione. 

CORRECCIÓ.  Esmena  y  censura  que  se  fi 
dels  defectes  de  alguna  obra.  Corret- 
cion.  Correctio,  emeudatio.  Correction, 
Cotrezione. 

CORRECCIÓ.  Figura  de  retòrica  de  <]ue  se 
usa  cuand  la  paraula  se  corretges  y  ei- 
niena  ah  altra  per  paréxer  que  la  pri- 
mera no  explica  prou  lo  concepte.  Cor- 
reccion. Correctio.  Correction.  Corre- 
ziono. 

CORRECCIÓ  DE  sExiENCiA.  Figura  de  retòri- 
ca de  (juc  se  usa  cuand  se  esmena  al- 
guna clàusula  que  iintes  se  habia  dit  ò 
pondcrad.  Correccion  de  sentencia.  Cor- 
rectio sententiïí.  yíniendcnient.  Addi- 
rizzaniento,  aminenJamcnto. 

CORRECCIÓ  FRATERNA.  Reconvcnció  ab  que 
se  advcrtex  y  corretges  privadament 
al  pr(')xim  de  algun  defecte.  Correccion 
fraterna  ó  fraternal.  Correctio  frater- 
na. Correction  fraternelle.  Correzioue 
fraterna,  correzioue  fraternale. 

CORRECCIÓ  GRE&oaiA-'tA.  Sc  diu  axi  la  cox"- 
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rcccií)  (Ii•ls  ti•inps  íèta  Pii  In  any  HSS 
per  (lisposleiú  del  paj).!  (iílT^()ri  XIII, 
la  «nio  ooii.sistí  on  aiivadlr  düii  .il  comp- 
te dels  dias  de  octubre  do  aquell  auj, 
l'òiul  ipie  SC  coiitiís  dia  15  lo  cjuc  segons 
la  correcció  anterior  [  que  era  la  de 
Jiilio  Clissar]  era  dia  5  ;  y  que  desprès 
en  cada  4^0  anvs  se  tragnèssen  tres 
dias  pera  ('sinenar  lo  error  (ju<;  resulta- 
Iia  de  liahcr  intcrcalad  en  cada  4  anys, 
assó  es  en  cada  hif^cst ,  un  dia  caltal  de 
24  horas,  sènd  a\í  que  no  dcbian  aiiva- 
dírselii  inès  que  25  horas,  1(5  minuts  y 
48  segtNns  pera  que  lo  cómpulj  l'òs  exac- 
te. Cnrrrccion  grri^oriana.  Correctio 
t;ret;oriana.  Corrtction  grci^oriciine.  Cor- 
re/.ionc  •gregoriana. 

COllRECTA.MÈNT.  adv.  mod.  Ab  cor- 
recció. Corrcctíinieiile.  Casti•;atè ,  enicn- 
datè.  Cnrrfclemriit.  Corrctlaiiiente,  pur- 
t;a  ta  111  en  te. 

CthuU'XTE,  TA.  adj.  Lo  eíactc  y  con- 
l'òrine  a  las  rèf^las.  .Se  diu  dels  escrits, 
<lel  estil,  di!)uic  y  altras  cosas semblants. 
Correcta.  Correctus.  CurrecC.  Corretto  , 
purgato. 

CORRkCTÍSSl.M,  MA.  adj.  snp.  de  coit- 
REi.TE.  Corrcctisinio.  Valdè  correctus. 
Irc.s-correct.  Correttissimo. 

CORRECTIU,  VA.  adj.  que  se  aplica  als 
medicaments  que  tenen  la  virtut  de 
corretjjir.  Tambi!  se  usa  com  substan- 
tiu en  la  terminació  masculina.  Corrrc- 
twa.  Vim  leniendi ,  mitigaudi  liabens. 
Corrc(tiJ\  Corretlivo. 

CORRECTOR,  s.  rn.  Lo  ((ui  corretges. 
Corrector.  Corrector.  Correcteur.  Cor- 
rettore. 

coRUEcTÒn.  Lo  qui  estaba  encarregaj  per 
lo  gobern  de  comparar  ab  1'  original  los 
llibres  que  se  imprimian  pera  V(?urer  si 
estaban  conformes.  Corrector.  CoUator, 
mendorum  castigator.  Correcteur.  Cor- 
rettore ,  revisore. 

coRRECTÒn.  En  la  imprèmpta  es  la  persona 

■  encarregada  de  cotejar  ab  1'  original  v 
corretgir   las   probas   dels   t'uUs  (jue  se 

V  imprimexen.  Corrector.  Mendorum  cas- 

•■  tigator  in   libro   typis  mandando.  Cor- 

■■■  recteur.  Correttore. 

CORRECTOR.  Lo  superiòr  en  los  convents  de 
mínims.  Corrector.  Coenobitarum  mini- 
morum  praefectus.  Correcteur.  Padre 
ccu-rettore. 

CORREDEMPTÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
qui   es   redemptor  juntainèut  ab  altie. 
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Cnrredentor.  Oui  simulcumalio  redimit. 
Cclai  qui  raclicle  conjointcniriit  í>\'cc  un 
aiitre.  Colui  clie  ridíme  iusieme  COD  un 
altro. 

COKKKDI.S.SA.  s.  f.  Correguda  curta. 
CiirrerilLi ,  rarrrrita.  Currículum  ,cur- 
sio  brcvis.  Piite  coursc.  Corsino. 

COKR|•;i)ÒR,  RA.  s.  m.  y  I'.  Lo  qui  cor- 
re mòlt.  Corredor.  Cursor.  Conrear, 
eelui  I/ui  court  hcaucoup  ,  m'cc  riipidile'. 
Corritorc. 

coRrtEDim.  ICspecic  de  galeria.  Corredor. 
l'ergula.  Corridor.  Androne,  coiritojo. 

coRiiEüÓR.  Lo  (jui  per  ofici  entrevd  en  los 
encants ,  ajusts  ,  còinpras  y  vendas  de 
tota  espècie  de  cosas.  Corredor.  Proxe- 
neta. Courtier ,  enlremetteur.  Seiisale. 

coRiiEDÒR.  Passadís  llarg  en  los  edificis  que 
fè  al  costat  pèssas  per  las  ((uc  servex  de 
pas,  com  los  corredÒiis  atiònt  lii  ha  las 
ccldas  en  los  convents.  Crujiu.  Transi- 
Ins.  Corridor.  Andito,  corrldojo. 

coBEEDÒn.  Espècie  de  passadís  (]ue  hi  ha 
arriniad  à  un  edifici  que  lo  volta  tot  <i 
part  considerable  de  èll.  .índito.  Per- 
gula.  Balcon.  .Sporto  di  casa. 

CORREDOR,  ant.  Ln  soldad  que  entraba  per 
las  tcrras  del  ciiemig  v  las  talaba  y  sa- 
([uejaba.  Corredor.  Miles  excursor,  iii- 
cursans.  Coureur.  Es2)loratore,  guasta- 
tore. 

CORREDOR  DE   AURELLA.  CORREDOR  DE   CAMBIS. 

CORREDOR  DE  CAMBIS.  Lo  qui  solicita  Uetras 
per  altras  parts  ó  diner  ennianllevad , 
ajustand  los  cambis  de  interès  <(ue  se 
ban  de  donar,  y  las  seguretats  ó  res- 
giiards.  Corredor  de  cainhios  ,  de  oreja. 
l'crniutatlomiin  negotiator.  Agent  de 
charige.  Sensale,  agente  di  cambio. 

cobredòr  de  COLL.  CORREDOR ,  CU  la  tercera 
accepció. 

ràa  DE  CORREDOR.  Entrevenir  com  tercera 
persona  en  las  còmpras  v  veudas  de  ge- 
nerós. Trujamanear.  Proxeuetam  age- 
re.  Ser^'h-  de  courtier.  Faré  il  seusale. 

CORREDÒRET.  s.  m.  dlai.  de  corredor. 
Cnrreilorcillo.  Augusta  pergula.  Pedt 
corridor.   Anditino,  audronetto. 

CORREDORÍA.  s.  f.  L'  ofici  ó  exercici  de 
corredor.  Corrcdaria.  Proxeneta  oífi- 
cium.  Courtage.  Mestiere  del  sensale. 

CORREDORÍA.  La  diligència  que  posa  lo  cor- 
redor en  cvialsevol  negociació.  Corredu- 
ria ,  corretaje.  Proxenetae  labor ,  in- 
dústria. Courtage.  Seuseria. 

CORREDORA,  s.  f.  aut,  cobredoría.    ^ 
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m.  aiit.  conRETjfen. 

adj.    Lo  que  es  capas  Je 


Corregidor. 
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COÍIREGER.  s 

C01t[lE(rl|]LE. 

correcció.  Corresible.  Enieudabilis.  Cor- 
rigilile.  Corrcgj^evole. 

COIÍREGIDÒR.  s.  ni.  ant.  Lo  qui  corret- 
ges. Corregidor.  Corrector.  Correcíeur. 
Correttore. 

coRnEoiDÒR.  Magistrat  en  Espanya  que  en 
sòn  territori  exercia  la  juristlicció  real 
ab  mer  y  luixlo  imperi,  y  coiieiia  de 
las  causas  contenciòsas  y  gubernativas 
y  del  càstig  dels  delictes 
Praetor.  Corregidor.  Podestà. 

CORREGIDÒRA.  s.  f.  Li  mullòr  del  cor- 
regidor. Corregidora.  PraUoris  uxor. 
La  femme  du  corregidor.  Podestessa. 

CORREGLVIÈNT.  s.  m.  Lo  empleo  y  ofi- 
ci de  corregidor,  y  lo  territori  à  que 
se  eiteiua  sa  jurisdiccic').  Corregiïniento. 
PrKtura;  pra-toris  ditio.  Einploi ,  digni- 
te' de  corregidor.  Podesteria. 

CORREGÜü",  DA.  p.  p.  de  córrer.  Cor- 
rido. 

CORREGUD.  adj.  Assotad  públicament.  Azo- 
tado.  Flagellis  cssus.  Fouelle.  Síeriato, 
frustato. 

CORREGUDA,  s.  f.  Moviment  accelerad 
del  hotne  ó  anini.il  pera  trjsladarse 
pròiuptamènt  de  un  lloc  à  altre.  Carre- 
ra,  corrida.  Cursus  ,  curslo,  cursura  , 
excursió,  cxcursus,  incursió.  Course. 
Carriera  ,  corso. 

CORREGUDA,  aut.  La  fluíió  de  bumòr  que 
acud  à  alguna  part  del  cos.  Corrimien- 
lo.  Fluxio.  flcoidemenl  ijlaxion.  Scor- 
rimento,  colamnnto. 

CORREGUDA,  ant.  Hostilitat  que  Ïa  la  gent 
de  guerra  talind  y  saquejand  lo  pais. 
Correria.  Incursió,  excursió,  iucursus. 
Course ,  iitrursion  dans  un  pays  eniíc- 
vii.  Correria  ,  scorreria. 

DE  CORREGUDA,  mod.  adv.  Accelcradamènt, 
ab  prestesa  ó  velocitat.  De  corrida. 
Cursim.  D'emhlee,  vite ,  à  la  hdle,  louC 
courant.  Di  prima  giunta ,  di  laucio, 
in  \\i\  tratto. 

CORREJA.  s.  f.  ant.  corretja. 

CORREJER.  s.  m.  ant.  corretjèr. 

CORRELACIÓ,  s.  f.  Analogia  ó  relació 
recíproca  que  tenen  èntrc  sí  dòs  ó  mès 
cosas.  CorreLicion.  Convenieniia.  Corre- 
lalioii.  Corrcla/.ione. 

CORRELATIU,  VA.  adj.  que  se  aplica  a 
las  persòuas  ó  cosas  que  tenen  entre  sí 
correlació.  Correltilivo.  Mutuò  rcspon- 
deus,  couvenicns.Corre/tiíí/^  Correlativo. 
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CORRELATIVAMENT,  adv.  mod-  Ab 
relació  à  altra  cosa.  Correlali\amerite. 
Respectu  alterius.  D'uue  manière  cor- 
rclaíit.•e.  Correlativamente. 

CORRENÇA.  s.  f.  aut.  flux. 

TOT  CORRENT,  mod.  adv.  Deprèssa,  ab 
pròmptitut.  Corriendo.  Cursim,  cel»- 
riter.  Tout  courant.  In  l'retta ,  di  primo 
lancio. 

CORRÈNDAS.  s.  f.  pi.  Diarrea  ,  flux  de 
ventre.  Correncia ,  correntixi.  Diarrbxa. 
Cours  de  ventre ,  (liarrhe'e  ,  de\'OÍemenl , 
foire.  Colamento,  uscita. 

TEMR  coni'.tiNDAS.  tV.  Patif  de  diarrea  ó  flux 
de  ventre.  Estar  ó  andar  corriente. 
DiarrhoEil  laboraré.  Souffrir  la  diar- 
rhee.  Aver  la  diarrea. 

CORRENT,  p.  pres.  de  córrer.  Lo  qui 
corre.  Corriente.  Currens.  Courant.  Cor- 
rente. 

CORRENT,  s.  f.  Lo  curs  dels  rius  ó  de  las 
Ibnts.  Corriente.  Fluentum,  íluctus, 
flnmen.  Courant.  Corso,  canale. 

coaoiivT.  Cert  moviment  ràpid  que  tèueii 
las  aiguas  en  alguns  paratges  del  mar 
sens  conéxerse  en  la  superfície.  Corrien- 
te. Maris  cursus  inlerior  sub  squorc 
tranqulllo.  Courant.  Corrcnte. 

cORUl•iíST.  s.  m.  raet.  Lo  curs  que  portaii 
algunas  cosas.  Corriente.  l'rogressio, 
cursus.  Courant ,  le  cours  des  choses. 
Corso. 

coRRÏixT.  Lo  paratge  de  la  mare  del  riu 
ó  riera  en  que  l'aigua  corre  ab  mès 
rapidesa  y  violència.  Corriente.  Alvel 
proclivior  vel  angustior  tractus.  Cou- 
rant. Corso,  fiumana. 

cORUÈNT.  ant.  riux'ió  de  bumòrs.  Corri- 
miento.  Fluxio.  Fluxion.  Flussione. 

corríínt.  adj.  Lo  que  no  tti  impediment 
ni  end),\nis  pera  sòn  us  y  electe.  Corrien- 
te. Expeditus,  facilis.  Sans  difftcidte, 
sans  eniharriis.  Speditamente. 

corrknt.  Adines,  autorisad  per  lo  costum 
<5  us  comií.  Corriente.  Usu  et  consuelu- 
diue  receptus,  communis.  Courant,  re- 
çu  ,  autorise  ,  atlmis.  Corrente. 

coRRKNT.  Se  aplica  ;>  lo  que  cstií  llest  y 
acabad  sens  l'altarbi  rrs  pera  usarbo. 
Corriente  y  molienle.  Pcrícctus ,  exae- 
tus,  absolutus.  Couramment.  Spedita- 
mente. 

CORRENT.  Aplicad  als  diferents  períodes  en 
que  se  dividex  lo  temps,  lo  qui  està 
passand  actualment,  com  any  coRRè:»T, 
mes  coRuèsT,  ctc.   CorrieiiK,  Vertens, 
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•     Coitnint.  Pi-tíseiitc,  coireiitr. 

connfevT.    l'ailiíiid   tiel   estil ,  flúitlo ,  fícil, 

seiisill.  Flúido ,  corrientp.  Fluciïs ,  flui- 

tliis.  Contant.  Corsivo,  lluid(t. 
CORRENT.  So  ;i[>lica  .1   la   moueila  Ac.  hniia 

lli'v  V  adiiirsa  en  lo  coinuis.    Corrictite. 

Comiimnis.  Conrtinl.  Oormite. 
c.onnKNT.  adv.  iiuid.  dduhemmknt. 

DKVAIISE    PDllTUt    liCL  CORIIKM'.   IV.  ini'f.ÍAUl- 

loniiarse  al)  la  (Hiiiiii'i  du  la  niajoiíri, 
encai•aqiu'  sia  eoiu•xèiul  que  no  es  l;i 
inès  acerlada.  Dcjarse  lUviii'  del  ú  tir 
lli  corrirnte.  Tenipori  cedcre ,  inoreni 
líorere.  Se  laisser  enlrainer  au  couraiil. 
Lasciar.si  aiidar  colla  corrciito,  lasciar- 
si  portaré. 
PÉtDKRR  10  <onnb;\T.  ÍV.  inet.  Agafar  lo 
li:il)it  de  lèr  alguna  cosa.  Tomar  el  chor- 
rillo.  Assiieseere  ,  assu(fieii.  Prendre 
l'Iudiitudc  de  (juclijue  iliose  ,  s'y  acccu- 
tiirner.  Assiiefarsi ,  prendere  l' abiludine. 
pos.vRSE  coRiiÈxT.  tV.  Pagar  tots  los  deutes 
v  quedarse  solament  ab  lo  propi.  Be- 
dondearse.  Nòmina  sua  expediré.  Se 
dt'Iiarrasser  de  ses  delies.  Shrii^arsi  de' 
debiti. 
SEC.uiR  LO  coRnÈ^T.  í'r.  met.  Seguir  la  opi- 
nií)  dels  (|uc  sòn  niès  seus  examinaria. 
Irse  ron  la  corrienie ,  tras  la  corrirnte, 
ó  por  cl  chorrillo.  Communi  seiitentia? 
.    adhaerere.   Suivre  le  torrent.  Seguir  il 

parere  generale. 
CORREATlMÈiNT.  adv.   mod.   Sens  difi- 
cultat ni  contradicció.    Corrienlemente. 
Facilè.  Couramment ,  rapidtment.  Fret- 
tolosaniente. 
GORRER.   V.   n.   Caminar    ab    velocitat. 

Córrer.  Currere.  Courir.  Correré. 
CÓRRER,  met.  Se  diu  dels  fliíidos  y  líquids; 
com   del   aire,  de   l'aigua,  etc. ,  cuand 
se  mouen  progressivament  de  «na  part 
à  altra.    Córrer.   Currere,  lluere  ,  labi. 
Courir,  couler.  Correré,  scorrere. 
CÓRRER,  met.  Passar,  seguir,  tenir  curs  los 
■   cosas,  com  córrer  lo  ti^mps,  lo  sou,  etc. 
Córrer.  Praeterire,  labi.  Couler,  s'e'ccu- 
ler.  Correré ,  passaré  ,  scorrere. 
córrer.  Partir   ab   pròmplitut  à  posar  en 
execució   alguna  cosa.   Córrer.   Prope- 
rare  ,  festinare.  Courir ,  se  presser.  Cor- 
reré ,  aflVettarsi. 
I  CÓRRER,    met.    Passar    algun    negoci    per 
I    ■'  ahònt  li  correspon.  Córrer.  Rem,  nego- 
I      tium   agi ,   tractari.    ^í'oir ,  suií're  son 
cours.   Avere  ii  suo  corso,  andar  pella 
solita  strada. 
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CÓRRER.  Estar  admesa  ó  rebuda  alguna  co- 
sa. Córrer.  Usu  communi  aliquid  recip- 
tuin  csse.  Courir,  élre  en  vague.  Essere 
111  uso,  essere  in  voga. 
CÓRRER.    Passar ,    valer    alguna    cosa    per 
aquell   any  ó  temps   de  rjue   se  tracta. 
Córrer.  VaUre.  A\oir  coiirs.   Essere   iu 
corso. 
cÓRiiEK.    Recórrer  ,  acudir  al    valiíiièiit   ó 
ajuda  de  algú.    Recurrir ,  córrer.   Con- 
lugere.    líecourir.  Aver  risorsa ,  rieor- 
rerc. 
CÓRRER.  Usad  ab  la  partícula  ab,  entdndrer 
en  alguna   cosa,  enrarregai-se  de  ella  y 
solicitarla.  Córrer.  Cuiare.  Eíre  rhar^e. 
Andare  in  cbecchessia,  prenderne  l' in- 
carico. 
CÓRRER.  Dirse ,  donarse  per  noticia  alguna 
cosa.  Córrer  la  eo; ,  córrer  Jaina.  ÍUi- 
morem  esse.  Circuler  ,  se  rc/iandre.  Dir- 
si ,  narrarsi ,  biiccinarsi. 
CÓRRER.  Parland  de  la  moneda  passar ,  ser 
admesa.  P^aler ,  córrer.   Usitatam  esse, 
usu  receptam  esse.   À^-oir  cours.   Aver 
corso ,  ésser  corrente. 

CÓRRER,   aut.   ACÓRRER. 

CÓRRER,  ant.  Perseguir,  empaitar.  Córrer. 
Insequi ,  persequi.  Persccuter ,  poursui- 
ire.  Seguitare,  perseguitare ,  incalzare. 

CÓRRER    AL    DARRERA     ÜE    ALGÚ.    IV.    AcOnse- 

guirlo,  empaitarlo  ab  í'iuia  ó  crids. 
Dar  tras  una.  Insequi.  Foursuivre  a\ec 
acharnement.   Persrguilar  con  ardore. 

CÓBRER   AL   DARRERA   DE   ALGÚ.  ÍV.  PerSCguil'- 

lo  pera  íèrli  algun  dany.  Córrer  d  al- 
i^uno.  Persequi,  insectare.  Courir  après 
(juelqu'un.  Correré  dielro  ad  uuo. 

CÓRRER  BÈ  ó  >0  CÓRRER  EÈ  AB  ALGÚ.  fr.  Te- 
nir ó  no  tenir  tracte  v  bona  correspon- 
dència ab  èll,  estarbi  bèu  ó  mal  avin- 
gud.  Córrer  ó  no  córrer,  IL•'.•arse  bien 
ó  mal  con  alguno.  Bene  vel  malè  conve- 
nire  inter  aliquos.  Vivre  bien  ou  mal 
avec  quelquun ,  ètre  en  bcnne  ou  en 
inam'aise  intelligence.  Essere  o  non  in 
aimonia,  essere  o  non  d'accordo. 

cónRER  MALAMENT  AB  ALGÚ.  iV.  Estarbi  mal 
avingud.  Llc'arse  mal ,  estar  mal  con 
alguno.  Discordaré  adversos  aliquem. 
f'ivre  mal  avec  quelquun.  Ésser  come 
gatti  e  cani ,  ron  ésser  in  armonia. 

i  COBRA  CUITA.  mod.  adv.  Atropellada- 
mènt,  ab  tota  pressa.  J  mata  caballo. 
Praecipitantcr.  Hurluberlu.  In  Iretta, 
d'avvcntato. 

A  M£s  cóKREB.  mod.  adv.  Ab  tota  velocitat 
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y  lleugeresa.  A  mas  anàir ;  d  excape; 
d  mas  ó  d  to  Jo  córrer.  Ciucitatè,  ve- 
locisiiinè.  A^'ec  loiUe  la  vélocile'.  A  bri- 
glla  sciolta. 

i  Tc'jT  CÓRRER,   mod.    adv.    A   MÈ5  CÓRRER. 

CORREaÍA.  s.  f.  Hostilitat  que  fa  la  gèii» 
de  guerra,  talaud  y  saquejand  lo  ji.iis. 
Correria.  Etcursio.  Co.irse ,  incursio/i. 
Scorreria. 

OKRESPONDENCIA.  s.  f.  Relació  que 
tè  una  cosa  ab  altra.  Correspondència. 
Conveii  entia.  Correspon,  iniice ,  relation, 
rapport ,  con^eiiance.  Corrispoudeuía, 
armonia. 

coRRESPosBEvciv.  Conformitat,  proporció. 
Correspondència.  Proportio  ,  symme- 
tria.  Correspondance ,  proportion ,  sy- 
métrie.  CorrisponJenza  ,  simetria. 
,  cORRESPO\DEvc[A.  Tracte  recíproc  de  una 
persona  ab  altra.  Correspondència.  Anii- 
citi«  mutuum  oíTicium.  Correspondan- 
ce. Corrispondenza,  scambicvolezza. 

coRREspo.TDEjfciA.  Li  comunicació  per  es- 
crits pera  comunicar  y  tractar  lo  que 
sf  olerex.  de  uni  part  ;i  altra.  Corres- 
pondència. Commerciuin  ope  littera- 
rum.   Correspondance.  l^orrispondenza. 

t;ORREsPo\DE\ci\.  Kntre  comerciants  lo 
tracte  que  tenen  entre  sí  sobre  cosas 
de  son  comers.  C  '''respon  lencia.  Nego- 
tiatorum ,  mercatorum  nuítuum  cotii- 
inercium.  Correspondance.  Corrispon- 
denza. 

ooRRESPOSDENcu.  Li  oliortura  que  dona 
eiida  al  aire  ipie  entra  en  algun  pjrat- 
S,e.  Correspondència,  l'atens  aiiri  exitus. 
Correspondance.  Gommunicazionc. 

coRRESpoNDEVi-iA.  Retribucií)  del  benefici 
rebud.  Correspondència.  Retributio  ob- 
sequií ,  l)2nefacti.  Reconnaissance , 
réconipense.  Gratitudiao,  ricoaoscimcn. 
to,  gradimcnto. 

CORRESPüNDREil.  v.  n.  Retribuir  al) 
igualtat  lo  benefici  rebud.  Corresponder. 
Retribuere ,  rependerc.  Correspondre. 
Corrispondere ,  rlconoscore. 

coRREípiVvDRER.  Tocar  ó  pertànyer.  Cor- 
responder. Pertincre,  attinere.  Appar- 
tenir ,  concerner.  Toccare,  appartene- 
l'e,  aspettare,  riguardare. 

CORRESPÓXDRE?..  Ser  proporcionada  uni  co- 
sa ab  altra.  Corresponder.  Respoodere, 
congruere,  convenire.  R'pondre  par 
synie'trie.  Rispondere. 

i;oRRESPi>!»DP,F.RSE.  T.  T.  Comuiiicarsp  per 
escrits  uns  ab  altres.    Correspondenc, 
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Per   litteras   agere.    Correspondre  par 
letires.  Corrispondersi. 
coRREspòNDREEisE.  Atéudrerse  v  amarse  re- 
cíprocament. Corresponderse.  Mutuò  se 
lUUgere.  S'aimer  réciproquement.  Amar- 
si  scambievolmente. 
CORRESl^NÈNT.    adj.    Proporcionad , 
conforme.  Corre spondiente.  CouveuieDS, 
congrueus,  congruus.  Com-enable ,  sop- 
table  ,    proporlionne.     Corrispoudeate , 
convenevole,  con^ruente. 
coRREspo>È•«T.  s.  m.  Lo  qui  tè  correspon- 
dència ó  tracte  ab  altre.  Correspondien- 
te.  Farailiaritate  coujunctus.  Correspon- 
ilanl.  Corrispondente. 
CORRESPONSAL,  s.  m.   Lo  qui  tè  cor- 
respondència ab  altre.  Se  usa  principal - 
uii•iit  en  lo  comers.  Corresponsal.  Epis- 
tolarnm  commercio  conjunctus.  Corres- 
pondint ,  correspondance.    Corrispon- 
dente. 
CORKETGIBLE.  adj.  corregible. 
CORREroiR.  V.  a.   Esmenar  lo  que  està 
errad.  Corregir.   Corrigere  ,  cmendare. 
Corriger.  Correggere,  ammeudare. 
coRRETGiR.  Advertir,  rep:'udrer.  Corregir. 
Corrigere.    Corriger ,   reprendre ,  hld- 
mer.  Ralfreiiare,  sgridare. 
coRRETGiR.  Disminuir,  temperar,  moderar 
1'  activitat    de    alguna    cosa.    Corregir. 
C)rrigere.  Corriger,  adoitcir,  tempe'rer. 
R.ilTrenare,  moderaré. 
CORRETJ.  s.  m.  La  llengueta  de  cuiro 
([ue  serves  pera  lligar  las  sabatas.  Ma- 
juela.   Cdcei  corrigia,  ligula.  Courroie 
pniir  atlacher  les  soaliers.  Coreggia. 

DESFER  I.OS  CORRETJS  DE  LA  SABATA,  fr.  Des- 

majolar.  Calceorum  ligulas  laxaré,  sol- 
vere.  Dclier  les  cordons  d'un  soulier. 
Sln2;are  le  coreg^ie  delia  scarpa. 

CORRETJA,  s.  f."  L'enca  de  cuiro  llarga 
y  prima  que  servex.  pera  lligar  ó  cenyir 
alguna  cosa.  Correa.  Corrigia,  ligula, 
lorum.  Courroie.  Coreggie. 

CORRETJA.  La  que  penja  de  la  sella  y  aguan- 
ta lo  estrèb  pera  pujar  d  caball.  Acion. 
Lorum  quo  ab  eplilppio  stapia  peiidet. 
Élri•.•icre.  Staffile. 

CORRETJA.  Lï  de  la  l)rida  que  aprèta  las 
barras  del  caball  pera  poderlo  mane- 
jar. Muserola.  Corrigia  ad  os  etpii  com- 
primendum.  Muserolle.  Museruola. 

CORRETJA.  Lo  tros  dc  cuiro  de  uns  tres  dits 
de  ample  y  vuit  de  llarg ,  que  serres 
pera  passarhi  las  navajas  à  fi  de  que 
Ysjen    mès   íinas.  Sua^-izador.    Corium 
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cultris  acueiulis.  Cuir  sur  Ifiiurl  on  fas- 
se  If  rasoir.  Cuojo  dc'rasso). 
TEHiu  coiiRETjA.  IV.  iDCt.  Suliir  liïs  L•iòuias 
ó  L•iirlas  sèiïs  inaiiil'cstar  enfado.   Tfncr 
correu.    Facetiaiuin    aculcos    jiaticiitcr 
IciTC.  Enlciidre  riiillerie  ,  hicn  jtrenilre 
la   filíiisíinítrie.     JS'oii    oll'eiidciiii    dellc 
colif. 
CORREÏJAM.  s.  m.  L(i  conjunt  de  cor- 
retjas  de  (jue  se   compon   ali^uua    cosa. 
Corrcaje ,   correria.   Lorainc  iitnin.    Js- 
semL•lagc  de    courroics.   IMoUituiline   di 
corcgí^ie. 
Cí^RliÈTJÈR.  s.   m.  Lo  qui  fa  correijas. 
Correcro.   Conlpiarius.    Crlui  ijui  Juit 
des  courroiex.  Cortpfiiajo. 
CORRETJEUÍA.  s.  1.  L'  oíici  de  fòr  cor- 
retjas.    Correeria.    Ars   coirif;ias  confi- 
cieiidi.     Metier  de    celui  <jui   fuit    deí 
courroies.  .Mesticre  del  coicj^j^lajo. 
CORRETJETA.   s.    1'.   dini.   de^cosBETjA. 
Correhuela ,  corregücln.    Tenuis   corri- 
gia.  Petite  courroie.  Corpg"iuola. 
CORRETJOLA.  s.    1'.   Planta  mòlt   comú 
en  los  camps  j  en  los  senil)rads,  que  tè 
las  llors  hlancas,  de  (ij^ura  d'  embut,  y 
las  t'uUas  en  l'òrma  de  dard.  Correhuclu. 
corregiiela ,    altcihaquillo.    Convolvulus 
arvensis.  Renoue'e.  Corej^giuoia. 
CORREU,  s.  rn.  Lo  qui  tè  i'  ofici  de  por- 
tar cartas    de   un   lloc   à  altre.  Correo. 
ïabellarius,  vcredarius,  angarus.  Cour- 
rier.  Corriere ,  corriero. 
coKiiEu.  La  casa  ó  lloc  aliont  se  rebeu  y 
distrlliuexcn   las   cartas.   Correo.    .íEdcs 
publica;    epistolis    exeipieudis.    Poste. 
l'üsta .  corriere. 
CORREU.   Lo  conjunt   de  las  cartas  que  se 
reben  y   despatsan.   Correo.  Epistolse  à 
tabellario   delata».   Lettres  dont  un  cou- 
rier  est  cliarge'.  Corriere. 

COBREU  DE  ESl'ASDEMYA.  Lo   q>li   tÒ  à  SÒu  Càr- 

reg  portar  las  cartas  ilèsde  una  caxa 
princijial  de  correus  als  pobles  de  t'ora 
deia  carrera.  Balijero ,  liijuelti.JahA- 
larius.  Factetir  de  la  poste.  Colui  clie 
va  da  una  parte  ad  altra  portando  let- 
tere. 

CORRIBLE.  adj.  ant.  corrÈut. 

CORRLAIÈNT.  s.  m.  Fluxió  de  humor 
acre  que  se  posa  en  alguna  part  del 
cos,  com  en  los  caxals ,  ulls,  ete.  Cor- 
nmiento,  escurribanda.  Fluxio.  Écou- 
lement ,  fluxion.  Scorrimeuto,  cola- 
mento,  llussione. 

coerimíikt.  Mal  que  consistes   en  lo  flux 
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de  malcria  acre  y  corrosiva  per  la  via 
de  la  orina.  Gonorrea.  Gonorrliara.  Go- 
norrhce.  Gonorrea. 
couniMENT.  ant.  conRKc.vnA. 
CORRIMORT.  s.  ni.  Malaltia  que  consis- 
tix   en    lo   llux    involuntari   di  1  sf^meii. 
Gonorrea.  GonoiiliKa.  Gonorrlie'e.  Go- 
norrea. 
CORHIOL.  s.  m.  Aucèll  del  tamany  y  (i- 
giira    del    xumei  li  :    tè  las  plümas  blan- 
cas  y  negras ,  lo  bèc  y  peus  negres ,  Ir» 
coll    llarg   y  bonic.  Va  sempre  per  las 
boias  dels  rius.  yiíií/(7r/o.  Motacilla. //o- 
ihcijuciíe.  Cutretlola. 
CÜRRIOLA.    s.   í.    Mi-iquina  que    serves 
pera    móurcr   y    jiujar   jièdras  y  altras 
cosas    de  pes,   y   consta   de   una  ó  iiiès 
rodas  que  se  mouen  sobre  sòn  òx,  pas- 
sandlii  per  la  circumferència  una  cor- 
da  que   servex    pera   tirar.   Garrucha , 
carrucha ,    poha ,    Carrillo.    ïrochlea. 
Poulie ,  molette.  Carrucola. 
CORRIIMAS.  s.  í.  pi.  fam.   Flux  de  ven- 
tre.  Cüj^ídera ,  escurrilianda  ,   descon-    ' 
cierlo.    Proíluvium    albi.    D&oicment , 
flux   de  veníre ,  Joire.  Scolazione  ,  co- 
lamento. 
CORRO.  s.  m.  Tros  de  fusta  rodó  v  fort 
que  servex  pera  arrossegar  ab  mès  fa- 
cilitat alguna  cosa  de  mòlt  pes.  Bodillo. 
Cylindrus     ligneus.      Rondin.      Lrgno 
tondo. 
CORRO.  Coxí  rodó  que  agafa  de  part  ú  part 

del  capsal  del  llit.  Travesero ,  larguero,  * 

Iravesaho.    Cervical    Iccti    latitudincm 
eqnans.    Tra^ersin,  che^'et.  Capezzale. 
PUJAR  k  CORRÓ.  l'r.  mct.  Euladarse.  Suhir- 
sele  d  alguna  el  humo ,   la  mostaza  d 
las  narices ;  alufarse ,  ahusgar ,  amos- 
carse.   Irasci.    Monler   sur   ses  ^raiids 
chevaux.,  monter  aux  nues.  Montare  in 
fúria  ,  audar  in  bèstia. 
CORROBORACIÓ,    s.   f.   Esfors  y  vigor 
que  se  iniundex  per  algun  medi  al  que 
estaba  ddbil  ò  desniayad.  Corrohoracion. 
Corroboramentum.  Corroboration.  Cor- 
roborazioue. 
CORROBORAD,  DA.  p.  p.  de  corrobo- 
rar. Corroborada. 
CORROEORAINT.   p.  pres.   de  corrobo- 
rar. Lo   que    corrobora.  Corroboranle. 
Corroboraus.    Corroborant.     Corrobo- 
rante. 
coRi.  .BORANT.  s.  ni.  Lo  medicament  que  tè 
virtut    de     corroborar.     Corroboranle. 
CoiToborans,    corroboramentum   prx- 
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bens.  Corrohoratif ,  coiiforlalif.  Corro- 

Lorativo. 

CORROBÜR\R.  V.  a.  Vivificar  y  donar 
majors  forsas.  Corroborar.  Corrobora- 
ré. Corroborer.  Corrobarare,  fortifi- 
caré. 

CORROBORAR,  mct.  Djilar  nova  forsa  A  al- 
guna rallo,  arguiniMit  lí  0[)inió.  Corro- 
borar. Corroburare.  Confirni'^r ,  ajfer- 
mir.  Assodare,  alTorinare. 

C0RR0130R\TIU,  VA.  adj.  Lo  que  dona 
í'orsa  y  vigor.  Ro')Orali\'0.  Roboraus, 
robur  addens.  Roboratif.  Corrobora- 
tlvo. 

CORROIR.  V.  a.  Maltractar  ó  consumir 
alguna  cosa  inèiijandla.  Corroer.  Corro- 
dere,  rodcre,  erodcu-e.  Corroder ,  ron- 
í^fir.  Ro Jere .  corrodere. 

CÒRROMPEDÒR,  RA.   s.  m.  j  f.   cok- 

RUPTÒn. 

CORRO.MPIMÈN T.  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
efecte  de  corrómprcr.  Corromj'iiniento. 
Gorruptio.  Uaclioii  de  corrompre.  Cor- 
rompiïnento. 

COllRÓMPRKR.  V.  a.  Alterar  ó  mudar 
la  fòrina  de  alj^una  cosa.  Corromiicr. 
Corruinpere.  Corrompre ,  gdler ,  alte- 
rer.  Corrompere ,  guastare. 

r.oRRÓMPRER.  met.  Pervertir  ó  seduir  i  una 
doua.  Corroinper.  Corrumpere  ,  stupra- 
re,  vitiare.  Corrompre ,  se'diiire.  Sedur- 
re ,  depravare. 

'.ORRÓMPRER.  met.  Pervertir,  viciar  las  bo- 
nàs costums.  Corroniper.  Corrumpere  , 
Infií-cre.  Corrompre ,  porter  au  mal. 
Corrompere. 

cORRÓMPRER.  Sobornar  al  jutge  li  d  cualse- 
Yol  persona  ab  regalos  ó  de  altra  inauív 
ra.  Corromper.  Aliíjuem  pccunià ,  lar- 
gitione  corrumpere.  Corrompre ,  siihor- 
ner.   Sobornare,  sedurre,  corrompere. 

r.ORRÓMpRERSE.  v.  r.  Pudrirse,  fèrse  malbé. 
Corrompersc.  Putresccrc,  vitiari.  Sr> 
corrompre ,  se  pourrir ,  se  gdler.  Putrc- 
farsi ,  giiastarsi. 

CORRoSiPUD,  DA.  p.  p.  de  corrómprer 
y   ciiRRÓMPRERSE.  Corrompiílo ,  cnrruplo. 

CÓRRO.MPUÜAMÈNT.  adv.  mod.  ant. 
Errada  y  viciadamènt.  Corrompidameti- 
le.  Corrupte.  D'une  manicre  corrom- 
pue.  Corrottamente. 

CORROSAR.  V.  n.  ant.  Enfadarse,  enra- 
bia rse.  Airarsc.  Irasci.  Se  fdcher ,  se"- 
vir ,  se  courroucer.  Adirarsi,  corruc- 
ciarsi. 

f'.ORROSlÓ.   s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
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corrolr.   Corraion.   Erosió.    Corrosion. 
Corrosione,  rodimento. 

CORROSIU ,  VA.  adj.  Lo  que  corroex  ó 
tè  virtut  de  corrolr.  Corrosk'O ,  corro- 
yenie.  Corrodens ,  corrodeudi  vi  prasdi» 
tus.  Corrosif.  Corrosiyo. 

CORROSOS,  A.  adj.  ant.  Enfadad,  en- 
rabiad.  Airado.  Iratus.  Fdclié,  irrilé. 
.A.dirato,  sdegnato. 

CORRUPCIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
corrómprer ,  ó  corrómprerse  alguna 
cosa.  Corrupcion.  Corruptio.  Corruption. 
Corruzioue ,  putrefazione. 

CORRUPCIÓ.  Alteració  ó  vici  en  algun  lli- 
bre ó  escrit.  Corrupcion.  Corruptio,  de- 
pravatlo.  Corruption.  Corruzioue,  adul- 
teramento. 

CORRUPCIÓ.  Diarrea.  Corrupcion.  Protlu- 
viumalbi,  dlarrboea.  De\'OÍenient ,  diar- 
rhi'e.  Diarrea ,  colamento. 

CORRUPCIÓ,  met.  Vici  ó  abús  introduid  en 
las  cosas  no  materials ,  com  corrupció 
de  costums,  de  veus,  etc.  Corrupcion. 
Corruptio  ,  depravatio.  Corruption  ,  dé- 
pra.•ation.    Corruzione,  depravazione. 

CORRÜPTELV.  s.  f.  corrupció,  en  la  ter- 
cera accepció. 

coRRupTELA.  íor.  Mal  costum  ó  abús  intro- 
duid contra  llèv  ó  dret.  Corruptela. 
Abusio,  corruptela.  Corruption.  Corru- 
zione, rottura  ,  violazione. 

C0RRUPTI15ILITAT.  s.  f.  Calitat  per  la 
cual  un  cos  iïsic  està  subjecte  í  la  cor- 
rupció. Corruptihilitlad.  Corruptibilitas. 
Corruptibilite.  Corruttibilità. 

CORRUPTIIiLE.  adj.  Lo  que  pod  cor- 
rómprerse. Corruplihle.  Corruptibilis. 
Corruptible.  Corruttlbile. 

CORRÜPTÍSSIM  ,  MA.  adj.  sup.  de  cor- 
ROMPUD.  Corruptisimo ,  corrompidisimo. 
Valdè  corruptus.  Trcs-corrompu.  Cor- 
rottissimo. 

CORRUPTIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  virtut 
pera  corrómprer.  Corrupti\•o.  Corrup- 
tivus.  Corruptif.  Corruttivo. 

CORRUPTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
corromp.  Corruptor ,  cnrrompedor.  Cor- 
ruptor. Corrupteur.  Corruttore,  cor- 
rompitore. 

CORS,  A.  adj.  ant.  còrso. 

CORS.  s.  m.  ant.  cos. 

CORSA.  s.  f.  ant.  ESCORXA. 

CORSÉ.  s.  m.  Espècie  de  cotilla.  Es  veu 
introduïda  novament  del  francès.  Corse, 
IjaLxüarii  thoracis  gcnus.  Corset.  Giu' 
stacorpo. 
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COnSER.  s.  ra.  aiit.  Cahall  llou;;(';i•  y  cor- 
juilíMit  tic  (fuc  se  scrviaii  pcia  los  toi- 
iictjs  y   batallas.   Corcei.   Eijuus  corso- 
viiis.  Coursier.  Corsicre,  dcstricru. 
COluSIA.  s.  r.  aiit.  cussiA. 
C<)RSIEU.  s.  m.  aut.  toiisKii. 
CÒltóÜ,  A.  adj.   Lo  jicrtiiiyriit   a  la    isla 
de  Córcega,  y   lo  natural  du  ella.  Cor- 
zo,  corso.  Corsus,  corsicauus,  corsicus. 
De  Corse.  Di  Corsica. 
CüRSO.   s.    m.    Animal   vivíparo ,   de   la 
classe  dels  que  reiiiiigan  ,  silvestre  ,  mòlt 
lleuger   V   purnj:;,   semblant   al    cèrvo, 
inès  petit  ([iie  la  daina,  casi  sènsc  cua, 
ile  color  cendrós,  ah  unas  hanyetas  rcc- 
tas,   (jue   tèiicn   una   punxa   cap  enda- 
vant, y  tan  al  extrem  com  una  l'ormic- 
ta.   Corzo.   Dorcas,  aiitilopc.  Chcvreuil. 
Cavriolo,  capra  salvatica. 
CORT ,  TA.  adj.  ant.  curt. 
còht.   s.   f.   La   població  aliònt  rcsidex  In 
sobcrà,  y  sòs  principals  consells    y  tri- 
bunals. Corte.  Urbs  regia.  Cnitr.  Corte. 
CORT.  Lo  conjunt  de  tòtas  las  persònasquc 
fòrman   la  i'amiüa  y   comitiva   del  rcy. 
Curte.  Regius  comitatus.  Coar.  Corte. 
cÒRT.  Se'quit,  acompanyament.  Curte.  Co- 
mitatus, cobors.  Coar,  suice ,   corlcge. 
Corte ,  corteggio. 
CORT.  Obsequi;    y  axí  se  diu  :  fèr  la  còrt 
à    alguna   persona.   Corte.    Obsequium. 
Cour ,  hommages ,  respects.  Corte,  cor- 
^  teggi ,  ommaggio. 
çòrt.  corral, 
còht  de  porcs  ,  corral  de  poucs. 

CÒRT   DELS  SUDIRANS,   DELS  SUPER.VALS.  ailt.  La 

reunió  dels  àngels  y  sants  que  estan 
glorificand  d  Dèu  en  lo  cel.  Corte  ce- 
lestial. Coelestis  aula.  Cour  celeste.  Cor- 
te celeste ,  eterna  corte. 

corts.  pi.  La  junta  ó  congrés  dels  repre- 
sentants de  la  nació  en  general  ó  de  las 
diferents  classes,  ciutads  ó  vilas  que  la 
componen  ,  convocads  per  lo  soberd  , 
ab  diferent  forma  y  diferent  interven- 
ció en  los  negocis  del  gobern  ,  segons 
las  distinctas  épocas,  y  las  varias  pro- 
vincias  ó  antigs  regnes  que  componen 
la  monarquia.  Actualment  ab  arreglo 
íi  la  constitució  de  1857  constan  de  un 
senad  y  de  un  congrés  de  diputads,  y 
sas  atribucions  més  principals  consiste- 
xeu  en  votar  las  contribucions,  y  tòtas 
las  llèys,  Cortes.  Comitia.  Cortes.  As- 
samblea  degli  stati  in  Ispagna. 

PÈR  LA  còrt.  fr.  Concórrer  d  palaci  ó  d  ca- 
tom.  i. 
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.ía  de  algun  poderós  ;í  o1)sequiarIo.  I/a- 
rer  la  corte.    Celebrilile    su.i    aliquem 
boiiostare.  Fnire  la  cour.  Far  corte. 
CORT.'\.  s.  m.  cuartX. 

l'ERA  COrrÈXER    llGÚ   SE    UI   HA     DE   mÈVJAR     UX 

cortà  nE  SAL.  ref.  qucadvcrtex  <(ue  pe- 
ra coiu'xer  bè  algú  es  menester  tractar- 
lo  mòlt  temps.  Mozo  bueno  ,  iiiozo  malo 
f/iiince  ilias  desjnies  del  ai'io.  Qualis 
erit  famulus  transacto  noscitur  anno. 
C'cst  Ull  (h'eugle  qui  juge  des  conleur.\ , 
cella  qui  à  la  <.•oWe  juge  de  Vlaitneur. 
Per  conosccr  cliiccbessia  bisogna  an- 
darci  un  anno  in  viatjgio. 
CORTAD,  DA.  p.    p.   de   cortar  y  cor- 

t»rse.  Cnrtado ;  acortado. 
COU  FAR.   v.   a.    Interrómprcr   una  con- 
versació.   Cortar.    Interpellare.    Coupcr 
la  parole.  Troncar  lo  parole. 
cortarse.  V.  r.  Quedarse  sense  paraula  per 
causa    de   alguna    turbació.    Cortarse, 
acoríarse ,    atajarse.    Deficcre    animo, 
ba;rere.  Se  couper ,  rester  court.  Jlestar 
senza  poter  diré,  senza   saper  piü    cbi! 
dirc. 
CORTAYAR.  v.  a.  ant.  cortejar. 
CORTEDAT.  s.  f.  Falta  de  talent,  espe- 
rit, instrucció,  etc.  Cortedad.  Tennis, 
imbecillis    Índoles.    Defaut    de    talent, 
d'irislniction,  etc.  Mancanza  di  taleuto, 
dappocagginc. 
CORTEJAD,  DA.  p.  p.  de  cortejar.  Cor- 

tejado. 
CORTEJADÒR,   RA.  s.   ra.  y  f.  Lo  qui 
corteja.    Cortejante ,  cortejador.  Obse- 
quens.  Courlisan.  Cortigiano. 
CORTEJAR.  V.   a.    Assistir,  acompanyar 
d  altre,  contribuind  d  lo  que  sia  de  sòn 
obsequi.  Cortejar.    Obsequi  ,   comitari. 
Cimrtiser,   /'aire   la  cour.   Far    corte, 
cortes"iare. 
CORTEJAR.  Festejar,  obsequiar  à  alguna  do- 
na. Cortejar.  Amasium  agere,  araatoriis 
verbis  allicere.  Courliser ,  coqueíer ,  fai- 
re  l'amour.    Coreggiare,  corteggiare, 
faré   all'  amore. 
CORTEL.  s.  m.  ant.  cuartèl. 
CORTER.   s.  m.    aut.    cuart  ,   la   cuarta 

part ,  etc. 
CORTES,  adj.  Urbà  ,  atent ,  afable.   Cor- 
té's,  cortesana.   Comis,  urbanus.   Poli, 
cii'il ,  hotine'ie ,  galant.  Cortese  ,  pulito, 
civile,    galante. 
CORTESÀ,  NA.  adj.  cortès, 
cortesà,  s.  m.  Lo  qui  servex  al  rèy  en  la 
còrt  y  sab  los  estils  y  usos  de  ella.  Cor- 

72 


570  COR 

lesano ,  dulico.  Auiicus.  Couríisan.  Cor- 
tigia'.io. 

CORTES AXAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  cor- 
tesaiiía.  Coriesaiianifiile ,  cortesmcnte. 
UrbaiK! ,  cornlter.  Poliment ,  wilenicnl, 
honridcm-nt.   Corteseineiite. 

CORTESAiNIA.  s.  f.  Atenció,  agrada,  ur- 
Jianitat.  Coricxanin ,  cortesia.  Coinitas, 
liumaiiitas,  urbanitas.  Politesse ,  civi- 
lití- ,  honncteté.  Pulitezza,  cultura,  ci- 
viltà. 

CORTESIA,  s.  f.  Acció  ó  demostració  ab 
que  se  manifesta  l'atenció,  respecte  ó 
afecte  que  tè  una  persona  à  altra.  Cor- 
tesia. Coniitatis ,  hiinnnitatis  slgnifica- 
tio.  Réi'erence.  Cortesia. 

CORTESIA.    CORTESANÍA. 

CORTETJ.  s.  ni.  Lo  .icompanyamènt  ob- 
seqniòs  que  se  fa  ;i  altre.  Cortejo.  Comi- 
tatuí.  Corie'ge ,  snite.  Corteggio,  comi- 
tiva, seguito. 

CORTETJ.  Lo  qui  fa  la  cort  A  una  dona,  y 
la  matèxa  tloiia  cortejada.  Cortejo.  Ania- 
sius,  amasia.  Amant,  galant,  amou- 
reiix.  Amante,  invagbito. 

cohtetj.  Fcstclj.  Gnlanteo,  festejo.  Amo- 
ris  captatlo  ,  obsequiuui.  Galanterie. 
Galanleo,  cieisbeato. 

CORTLNA.  s.  f.  Drap  gran  fèt  de  robas 
de  cotó,  seda  ó  altre  genero  ab  que  se 
cubrexen  y  adòrnan  los  balcons,  fiiiès- 
Iras,  alcobas  v  .tllraíí  cosas.  Cortina. 
Sipariurn  ,  velum.  Ridean.  Cortina, 
baudinella. 

CORTINA.  El)  las  o])ras  de  l'orlificaciíi  lo 
tros  de  muralla  <|iie  iii  lia  entre  baluart 
y  baluart.  Cortina.  ."\Iuri  frens.  Coiirti- 
ne.  Cortina. 

rÈR  CÓRRER  lA  CORTINA,  fr.  TIRAR  LA  (.ORTIGA. 

POSAR  coRTiNAS.  fr.  Adornar  ab  èllas  ali;u- 

na    cosa.    Encortinar.    Velis    instrucro, 

ornaré.      Encoiirtiner  ,   garnir    de    ri- 

deaux.  Incortinare. 
TIRAR  LA  coRTivA.  fr.   Fèfla  córrcr  per  la 

barreta  pera  tancar.   Córrer  la  cortina. 

Velum    ol)tenderc.    Fermer  le  ridean. 

Dlstendere  la  l)andinella. 
TIRAR  LA  CORTINA,  fr.    Fcrb   c'irrcr   cap  d 

un   costat   pera  descubrir   lo   que    ella 

ncultaba.  Córrer,  descorrer  la  cortina. 

Velum  exteusum  replicaré,  contra bcre. 

Tircr  le  ridean.  Cavaré,  estrarre  la  baii- 

dinella. 
CORTINATGE.  s.  m.  Lo  conjunt  de  cor- 

tinas  que  se  posaii  en  algun  puèsto.  Cor- 

tinaje.  Vclorum  series,  ordo.  Tour  de 
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iit ,  assemhlage  de  rideaiix.  Cortinag- 

CpRTO.  .s.  m.  ant.  crostó. 

CORV'O,  VA.  adj.  Lo  que  esta  arquejad. 
Cori•o.  Curvus ,  iucurvus,  aduucus, 
Conrbe  ,  courhe.  Curvo. 

CORXERA,  s.  1'.  MiU.  Una  de  las  set  nn- 
tas  ó  figuras  musicals,  que  val  la  mitat 
de  la  scmíuima.  Corchea.  JNota  musiccs- 
^iiiferius  adunca.  Crorhe.  Croma. 

COS.  s.  m.  Campanya  que  se  fa  per  mar 
pera  perseguir  als  piratas  y  embarca- 
cions enemigas.  Corso.  BelUim  mari  fac- 
tiiin  in  histcs,  piratasve.  Coiirse.  Scor- 
reiia. 

cos.  Cualscvol  substància  material  y  ex- 
tensa. Cnerpo.  Corpus.  Cn-pa.  Corpo. 

cos.  En  r  liouKí  V  en  los  animals  la  substàn- 
cia material  organisada.  tuf/yo.  Corpus. 
Corj/s.  Ciirpo. 

cos.  Lo  tronc  del  cos  d  diferencia  dels 
l)rassos,  camas  y  cap,  que  tenen  lo  nom. 
de  extremitats.  Cuerpo.  Truucus  ,  cor- 
pus. Corps.  Corpo,  torso. 

cos.  Cadàver.  Cnerpo.  Cadàver.  Cadavre,- 
corps  mort.  Cadavero. 

cos.  Lo  conjunt  de  individuos  que  fiirmau 
un  poble  ,  repiíbllca  (i  comunitat.  Cuer- 
po. Corpus,  collegium.  Corps.  Corpo, 
adunanza. 

cos.  Ell  la  milicïa  cert  iii'iinero  de  soldads 
ab  sòs  oficials.  Cuerpo.  Militaris  maiius. 
Corps.  Corpo. 

COS.  Geom.  Canti  tat  ex.teusa  en  tòtas  las 
tres  dimensions  de  ample,  llarg  y  pro- 
fuiído.  Cuerpo.  Corpus.  Solide.   Solido. 

cos.  Ell  la  arquitectura  lo  agregat  de  las 
parts  que  componen  un  edilici  fins  A  la 
cornisa.  Cuerpo.  .Edificiuin  infra  coro- 
iiam.  Corps  de  hàtiinenl.  Corpo,  la  par- 
te  ])rincipale  d'una  fabbrica. 

cos.  Parland  de  llibres  es  la  matèxa  obra 
sèiïs  coutarbi  los  preliminars  d  índices. 
Cuerpo.  Corpus  operis.  Corps.  Corpo. 

cos.  Lo  grux  dels  texids  de  llana,  seda, 
ctc;  y  axí  diem  que  un  paiivo  tè  mòlt 
cos  per  dir  que  es  mòlt  gruxud.  Cuer- 
po. Panni  crassitudo.  Corps,  soliditef. 
Corpo. 

COS.  Lo  foradet  (jue  tè  la  agulla  pera  en- 
filaria. Ojo ,  liondon.  Foramen  aciis- 
Clias.  Crnna  ,  cruno. 

COS.  Parlaml  de  las  llèys  civils  ó  canóní- 
cas  la  col•lecció  autenticai  de  èllas.  Cuer- 
po. Corpus  legum,  jurís.  Corps,  code, 
rccucil  de  lois,  Corpo ,  codigo. 
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COS.  Ell  las  líquids  io  inatòx  tjuo  rspcssòr. 
Ctterpn.  S|iissitiiilo ,  sjilssitas.  Corjis, 
consislitnri•  d'un  Htjulilf.  Corpo. 

COS.  Ln  pnrt  <le  la  coluinna  ciitic  lo  capi- 
tcMI  V  l:i  liasa.  Fiistf ,  escapo.  Scapus. 
Fi'it  <le  rnlonne.  Fusto,  vivo. 

cos  iiK  isr.K•iiA.  Lo  espay  di;  òUa  sòiis  iii- 
clónríM'lii  lo  cnisòio,  lo  altar  iiiajòr  ni 
los  col-laterals.  Cuerpo  de  iglesiíi.  Tem- 
]>li  spatlum,  ari-a.  Corps  d'une  l'glisc. 
(JMitro  dcUa  cliicsa. 

«:os  m;r.  demcte.  l'or.  La  cosa  on  <{uc  ó  ah 
(jiie  se  lia  comes  algun  delicte,  ó  en 
((ue  ne  hi  lia  los  senyals.  Ciirrpo  de  de- 
lilo  (i  drl  drlilti.  l'.itrati  sceleris  not.-p, 
signa.  ro/y>.í  ilii  ddil.  Cor[)0  del  delitto. 

C0-!  ill'mim'is.  Lo  ([ul  despedex.  Uiini.  I.aiii- 
hrerd.  L•iiminare,  Corps  turniniux.  Cor- 
po  lucido,  cori)0  liiniiiioso. 

oos  vnESÈNT.  inod.  adv.  Estand  un  cadàver 

•  exposad  al  púlilie.  J)e  cuerpo  presente. 
Cadavere  cxposito.  Le  corps  mori  elant 

■    expose'.  II  morto  «iposto  in  publiiico. 

A  cos  DEsc.uiiF.RT.  mod.  adv.  Sòns  resguard. 
^■í  cuerpo  ilcscnhlerto.  Sine  tegrnine, 
aljsrpie  tegiimento.  Oiweríemeiit ,  à  de- 
roiíicrl.  Alio  scoperto,  a  corpo  aperto. 

x\An  EN  còs.  tV.  Pirsegiiir  als  piratas  y 
embarcacions  eueniigis.  ^4ndar ,  ir  ti 
lorso  ;  corsear.  iSavi  privato  suinplu 
instructa  hellum  adversüs  hostes,  pira- 
tasve  gerere.  Aller  en  course.  Faré 
scorrerie. 

DESE>TEnRAR  COSSOS  MORTS.  fr.  Murmurar 
dels  diluuls.  Desenterrar  los  muertos. 
]Vo  mortuis  quldem  parcere.  Trouhler  les 
cendres  des  moris,  liiasuiiare  i  niorti. 

DO>•AR  cos.  í'r.  Espessir  lo  que  està  clar  ó 
massa  líquid.  Dar  cuerpo.  Densarc, 
spissare.  Donner  du  corps.  Dar  corpo. 

ev  cos.  mod.  adv.  En  comunitat  presidida 
del  qvie  fa  de  cap.  Se  usa  de  aquest 
mod.  adv.  pera  distingir  cuand  concor- 
ren à  alguna  funcií)  unids  y  ab  formali- 
tat los  individuos  de  algun  cos.  En  cuer- 
]io ,  en  comunidiíd.  Congregatim.  En 
corps.  Insierae. 
ES  cos  DE  CAMISA.  Hiod.  adv.  De  mitj  cos  en 
avall  vestid ,  y  de  uiitj  en  amunt  ab  la 
sola  camisa.  En  cuerpo  de  camisa.  Cum 
subuculà  tanti'im  trunco  aptatà.  Sans 
i'cste  ni  pourpoint.  In  corpo  di  camicia. 
E?»  cos  T  EN  ANIMA.  mod.  adv.  met.  y  fam. 
Totalment,  seus  desar  res.  En  cuerpo y 
en  alnia.  Omnlnò.  En  corps  et  en  dnie. 
In  corpo  cd  in  anima. 
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rKR  cos  PRESENT,  fr.  al>  «|ue  se  dona  à  cn- 
téndrer  que  algú  concorregné  A  alguna 
l'unci")  <\  junta  sens  pi^ndrcrlii  part.  //ti- 
cer  cuerpo  presente.  l'ra;sentiam  sui  fa- 
cere  urbaiillatis  causà,  t'uire  acte  de 
prcsence.  Stare  a  far  preseiiza. 

FÈn  DE  oos.  Ir.  Evacuar  lo  vi-utrc.  Ilacer 
del  cuerpo.  Di'sidere.  .^ller  à  lii  sellc. 
Cacare,  tortire,  andar  a  r.amhra. 

FÈR   PASSAR   l'ER   UV   COS   DE  Af.LM.A.     tV.    IllCt. 

ïenir  à  algú  mòlt  còmpriniid.  Meter  en 
un  pufio  (i  en  un  zapato.  Constringere. 
Meltre  (pielrpi'un  au  sac.  Mettere  in 
sacco. 
rfen  PASSAR  PER  UN  cos  DE  AGULi».  fr.  met. 
Escassejar  à  algú  lo  menjar.  Dar  d  cò- 
rner por  onzas ,  por  adarmes  ,  por 
alaniiii</ne.  l'arcissiniè  potestatem  cibi 
facere.  Donner  à  manger  chichement. 
Bar  di  mangiare  nieschinamente. 

FÍ:n   l'ÉNDRER   cos.    IV.    DONAR   COS. 

FUOiR  LO  COS.  fr.  Móurerse  ab  pròmptitut 
v  lleugeresa  apartandse  pera  evitar  al- 
gun cop.  Hurtiir  6  lutir  el  cuerpo.  Cor- 
pora  ert'ugere.  Esquiver  un  coup.  Sclii- 
vare  un  colpo. 

ruGiR  LI)  COS.  fr.  Evitar  lo  entrar  en  algu- 
na dificultat  ó  empenyo.  Echar  ei  cuer- 
po fuera,  huir  ó  hnrtar  el  cuerpo.  Re- 
fugere  ,  vitare  ,  declinaré.  S'esfpn\er. 
Schifarsi. 

l'íNORER  COS.  fr.   Aumentarse   alguna   cosa 
de  poc  A  molt.   Tomar  cuerpo.  Augeri, 
accrescere.    --íugmenler ,  prendre   con-    - 
sistance.      Prender    corpo  ,    acquistar 
corpo. 

OUEDARSE    ALGUNA    COSA    EN    lO    COS    Ó    EN   LA 

PANXA.  fr.  met.  v  fam.  Dèxav  de  dir  algu- 
na cosa  que  podia  dirse.  Qucdarse  con 
alguna  cosa  en  el  cuerpo.  Reficere,  rem 
silentio  premeré.  Ne  pas  diré  ce  (ju'on 
K-oulait.  Lasciare  la  metà  in  bocca. 

RETIRAR   LO   COS.    fr.   FUGIR   LO   COS. 

COSA.  s.  f.  Tòt  allò  que  tè  entitat,  ja  sia 
espiritual  ó  corporal ,  natural  ó  artifi- 
cial,  física  ó  metafísica.  Cosa.  Res.67to- 
se.  Cosa. 

COSA.  ant.  CAUSA. 

COSA  DE.  mod.  adv.  Cerca  de,  ó  poc  mès 
ó  ménos;  y  axi  se  diu :  cosa  de  un  cuart, 
COSA  DE  una  cana.  Cosa  de,  obra  de. 
Circiter,  ferè.  Environ,  presque ,  lí 
peu  pres.  Quasi,  alfare  di. 

COSA  DE  ENTITAT.  Cosa  de  substaocia,  de 
consideració,  de  valor.  Cosa  de  enti- 
dad.  Res    magni    momenti.    Chose   de 
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poids ,  de  \'alcur.  Aff.tr  serio,  cosa  ili 
valore,  cosa  rij^uai•ilevolc. 

COSA  DE  RÍuaEu,  üxpr.  ab  que  se  dona  a 
eiiti•iii.lrer  que  alguna  cosa  fa  riurer. 
Cosa  de  risn.  Riilicultim  sano.  Cliose  ri- 
sible,  ridicule.  Cosa  (la  rldere,  cosa  Ja 
ridern.?. 

COSA  DE  VEUREU,  cspr.  al)  que  se  manifesta 
que  alpjuua  cosa  es  digna  de  ser  vista. 
Cnsa  de  ver.  Res  visu  digna,  üiose 
digne  d'àre  i'iie.  Cosa  da  vedersi. 

COSA  DURA.  met.  Cosa  riguròsa,  intolera- 
ble. Cosa  dura.  Res  dura,  intolerabilis, 
nou  ferenda.  Cliose  duré.  Cosa  dura, 
intoUerabile. 

COSA  FORTA.    FORTA  COSA. 

COSA  PRIVADA  ES  DESITJADA,  rcf.  TOT  LO  PRI- 
VAD   ES    DESITJAD. 

cos\  i\AR\.  expr.  ab  que  sol  nianifcstarse 
r  admiració,  estranyesa  ó  novedat  que 
causa  alguna  cosa.  Cosa  rara.  Res  mi- 
ra ,  mirabilis.  C'est  e.vlraordiíi/iire ! 
c'est  lirúl".  Cosa  strana  ,  è  bizarro! 

cosAS  Movi:>Ts.  aiit.  béns  mobles. 

cosAS  QUE  VAN  Y  vkvEx.  cxpr.  l'am.  de  que 
se  usa  pera  consolar  à  algii  en  lo  que 
patex  ó  li  succeex,  explicand  la  preci- 
sió de  la  alternada  successió  de  las  cosas 
que  mav  permanexen  en  un  matÒN.  es- 
tad.  Cosas  que  ^'an  y  viencii.  Res  alter- 
naré uecesse  est,  alternis  vicil)ns  iiuila- 
ri.  Après  ce  temps  il  en  K'ienilra  un  au- 
trc.  Di  cosa  nascc  cosa  e  il  tcriipo  la  go- 
verna. 

cOSAS  seènts.  ant.  bens  immobles. 

ALGVXA  COSA.  Algo.  Aliquid.  Quelf/ue  cito- 
se ,  un  peu,  quelque  peu.  Qualcbe  cosa. 

BÈlLA    Ó    BRAVA     COSA;    QUINA      COSA ;     QUINA 

GRAN  COSA.  expr.  irón.  de  que  usam  pe- 
ra manifestar  despreci.  Gran  cosa,  i^ran 
cosa  por  cierlo  ,  bra^'a  cosa.  Egreglè 
([uldeni,  perbellè.  La  belle  chose !  Cbe 
gran  cosa ! 

BONA  COSA.  mod.  adv.  fam.  Mült;  y  axí  se 
diu  :  ha  ncvad  bona  c<isa.  Mucho.  Plu- 
riiiiiim,  multo.  Beaucoup.  Molto,  assai. 

BONA  cosa.  expr.  ab  que  se  alaba  la  grà- 
cia de  alguna  cosa.  Se  usa  regularment 
en  sentit  irònic.  Donosa  cosa.  Res  qui- 
dem  lepida,  perbellè.  La  jolie  chose! 
E  '  una  bella  cosa  ! 

CADA  cosa  vÈ   À  SÒN   TEMPS   COM  LAS  FIGAS  AL 

agòst.  ref.  que  ensenya  que  las  cosas 
perden  mòlt  cuand  sòn  fora  de  sòn  lloc 
y  temps.  Cada  cosa  en  su  tiempo  y  los 
nabos  en  ad•.'ienlo.  Omnia  tempus  ha- 
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bcnt.  Chaque  chose  a  son  temps.  Ogin 
cosa  a  suo  tempo. 

DisposiR  SAS  coSAS.  fr.  FcF  testament,  y  las 
demcs  diligeucias  pera  morir  coïn  à 
cristí.i.  Disponer  sus  cosas.  Testamen- 
tum  facere,et  ad  christianè  inoriendum 
prmparari.  Faire  son  I  estament ,  mettre 
ordre  à  ses  affaires.  Far  tcstamento. 

DONAR  ALGUNA  MALA  COSA.  IV.  Embruxar. 
Dar  algo.  Vencficio  afl'n-ere.  Fasciner. 
Ammaliare,  fascinaré. 

ES  COSA  BONA.  loc.  iróu.  al)  que  se  mani- 
festa la  irregularitat  de  algun  fèt.  Do- 
nosa cosa  es.  RcUum  sanè.  P'oilà  qui  est 
plaisant !  E'  una  bella  cosa  ! 

ES  COSA  LLARGA,  loc.  fam.  ab  que  se  deno- 
ta que  lli  ha  mòlt  que  enralionar  sobre 
algun  assumpto.  Es  cuento  largo.  Res 
longa  est.  C'est  üne  trop  grande  ajj'ai- 
re.  E'  un  afl'ar  lungo. 

ES  COSA     PER    DEMÉS.     loc.    qUC    SCrVCX    pCfa 

denotar  lo  grau  superior  en  que  se  tro- 
ba alguna  cosa.  Es  cosa  por  mayor. 
^Ilrum  ([uidèm.  C'est  excessii'enient. 
E'  cosa  in  quantità. 

FER  COSAS  DE  CRIATURA,  fp.  FER  DU  CRUTl'RA. 

FORTA  COSA.  Cosa  molèsta ,  difícil  y  traba- 
Uòsa.  Fuerte  cosa ,  recia  cosa.  Res  àr- 
dua, dilíicilis.  Chose  duré,  péuible.  E' 
terribile. 

en  vN  COSA.  Mòlt.  Per  lo  regular  se  usa  ab 
negació;  y  axí  se  diu:  no  ha  j^'ogud 
GRAN  COSA.  Mucho.  Pluriíjiüm,  nuíltò. 
Grand'chose.  Gran  cosa. 

NO  DIR    UNA   COSA    PER    ALTRA.    fr.    Dir   sÒuiprC 

la  veritat.  No  decir  una  cosa  por  otra. 
Falsa  pro  veris  minimè  obtrudere.  Ne 
point  mentir.  jVon  mentiré. 

NO  ES  COSA.  fr.  ab  que  se  significa  que  al- 
guna cosa  no  val  gaire.  No  es  cosa. 
Monienti  nibil  est  in  eo.  Ne  vaul  pas 
grand'chose.  Nou  val  la  spesa. 

NO  ES  gosa!  interj.  friolÈra  .' 

NO  ES  cosa  DE  RÍi'íiER.  cxpF.  fam.  quc  se 
usa  pera  denotar  la  gravedat  ó  impor- 
tància de  alguna  cosa.  Ahi  es  un  grano 
de  anis.  Ncc  quidem  profectò  flocci 
pendeiula  res.  Ce  n  'est  pas  une  baga- 
tclle.  JVou  è  cosa  da  nulla,  non  è  cosa 
di  scherzo. 

NO    FA     SINÓ    UNA     COSA     Y   AQUEXA    MAI   FETA. 

ref.  que  se  aplica  als  ociosos  y  dèxads, 
que  cuand  volen  fèr  alguna  cosa  tot  ho 
fan  malbé  per  sa  bestiesa  j  falta  de  ha- 
bilitat. Arrenmngóse  mi  nucra  ,  y  volcó 
mi  clfuego  la  caldera.  Et  mauicas  col- 
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Iccta  nurus  dclurhat  alieïuiin.  Eiijln  !l 
Va  enírrpri.f  et  est  au  boiit  de  sou  ró- 
lel.  P'ous  failcs  peu,  et  vau  s  nous  falles 
de  belle  hesogiic.  Fa  poco  e  cattivo. 
.vo  iir  ii.i  COM  v-junitu  l'civ  vfiunüu  cosas. 
cxpr.  abques(!  miiiilcsta  la  cstraiivfsa 
que  causa  almiiia  cosa,  (jiic  no  se  espo- 
laha  tlül  subjecto  ilc  qui  se  parla  ,  espe- 
cialment cuand  es  de  mala  correspon- 
dència. Bueno  es  \.•i\>ii•  pura  ver.  lloc 
milil  restaliat  videudum.  Ilfait  hon  vi- 
vre,  on  apprend  toujours.  Chi  moltó 
vive  assal  inipara. 

^O  HI  HA  COM    VOLER    PER  FÈR  LAS  COSAS.    rcl'. 

quo  reprèn  als  que  no  volen  lèr  lo  (pie 
sols  nian.i  ab  la  escusa  de  que  no  saben. 
Donde  hay  gana  liay  riuifia.  Niliil  dit- 
ficile  volenti.  Qui  a  volontc  a  dexte'rite'. 
Cbi  lia  vojontà  esso  farà. 

KO  HI  HA  Tal  COSA.  fr.  Es  fals,  no  es  axí. 
No  hay  tal  cosa ,  no  hay  tales  borregos 
ó  carneros.  Haud  verum  est.  Ce  n  'est 
pas  vrai.  INon  è  vero. 

yo  SER  COSA  DE  híurer.  fr.  Ser  alí^nna  cosa 
certa  ó  seria.  No  ser  cosa  de  n'sa,  de 
burla  ,  de  chanza.  Ccrtara  ,  gravem  rem 
esfie.  L'affaire  devient  sc'rieuse.  E'  un 
affar  serio. 

PARLAxn  DE  ALTRA  COSA.  fp.  fam.  usada  al 
voler  mudar  de  conversa.  Dejando  una 
cosa  por  otra.  Ad  aliud  sermonem  con- 
vertendo.  En  changeant  de  sujet.  Can- 
giando  discorso. 

PASSAD  EX  COSA  JUDICADA.  for.  PASSAD  EN  AU- 
TORITAT DE   COSA  JUDICADA. 

PER  uxA  COSA  DE  yo  BES.  loc.  fam.  Per  cosa 
de  poca  importància,  sens  fonament  ó 
rallo.  Por  quitame  alia.  esns  pajas.  Le- 
vissiïnà  de  causa,  temeré.  Pour  un  rien. 
Per  cosa  di  iiieute. 

rocA  COSA.  Se  diu  del  subgècte  de'bil  en 
las  forsas  del  cos  ó  del  ínimo.  Poquita 
cosa ,  poquito.  Valdè  esiguus  Tel  debi- 
lis.  Faible  de  corps  ou  d  'esprit.  E '  uii 
povcr  uomo. 

qvt  COSA?  loc.  fam.  Que'  diu?  que  hi  ha? 
qué  vol  ?  q>!é  es  ?  etc.  Que  cosa  ?  Quid 
hoc  est?  quid  hic  aCfert  novi?  Quest- 
ce  ?  Cosa  è  ? 

QUÉ  COSA  ES?  loc.  de  que  sol  usarse  euand 
se  proposa  alguna  endevinalla.  ^  Que  es 
cosa  y  cosa  ?  i  Quid  sibi  vuit  enigma  ? 
Qu'est-ce  que?  Clie  cosa  è? 

SER  COSA  DE  xYiGui  xvoGui.  fr.  fam.  Ser  de 
poca  importància  ó  despreciable.  Ser 
cosa  cL•jhkha  y  naho.  Hem  parvi  mo- 
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menti  esse.  Chose  inutile,  de  nulle  va- 
Irur.  Cosa  da  nnlla. 

UXA  COSA.  Cualsevol  matèria  indrtrrminada 
([ue  se  calla  6  no  se  diu  clarament  per 
algun  motiu.  Vna  cosa.  Alirpiid.  L'ne 
certaiiie  cliose ,  qu/tque  rhose.  Una  cer- 
ta cosa. 

uiTA  ct)SA.  Se  usa  pera  fèr  separació  en  los 
extrems  de  alguna  matèria,  com  conce- 
dind  alguna  cosa  pera  negar  las  dcinès. 
Una  cosa.  .Aliud.  Vne  cliose.  Altro. 

U.VA  COSA  DE  No  RES.  Ulla  cosa  dc  poqui'ssi- 
ma  substanria  ó  entitat.   Una.  fnisteria.      ' 
Res  nlliili.  Chose frivole ,  hagatclle.  Co- 
sa da  nu  lla. 

TAJE    UNA    COSA    PER     ALTRA.     loc.    dc    qUB    S(! 

usa  pera  denotar  que  una  cosa  pod 
coinpcnsarse  al)  altra.  Vdyase  morha 
por  cornuda.  Hom  unum  alio  coinpeu- 
sctur  vel  rependatur.  L'une  portant 
l'autre.   L'  un  per  1'  altro. 

vEuRER  LA  COSA  MAI  PARADA,  l'r.  Rpgondxer 
lo  perill  ó  aprèto  en  que  se  troba  algú, 
ó  la  deterioració  ó  pèrdua  que  íulrex 
alguna  cosa.  P^er  el  pleilo  mal  purado. 
Piei  pericnlum  aut  detrimentuin  agnos- 
ccrc.  Connaí/re  le  danger ,  le  risque  que 
l'on  couri.  >'eder  clie  V  alTar  di  venta 
brutto. 

COSCOLL.  s.  ra.  Arl)re.  carrasca. 

COSCONAL.  s.  m.  ant.  Lloc  plantad  de 
coscòlls.  Coscojal ,  co^cojar ,  carrascal. 
Locus  cusculiis  consitus.  Bois  plante 
il'yeuses.  Luogo  piantato  di  camedri. 

COSERA.  s.  f.  ant.  matalàs. 

COSETA.  s.  f.  dim.  tle  cosa.  CosUla ,  cosi- 
ta ,  cosica.  Res  minima.  Pelite  chose. 
Cosetta. 

COSETA.  com.  Lo  subgècte  delicad.  Mfehi- 
que.  Debilis,  delicatus.  Fluet ,  domllet , 
delicat.  Frale,  sparuto. 

COSÍ,  NA.  s.  m.  j  f.  cüsi.  • 

COSI.\.^  s.  f.  ant.  cussía. 

COSIDORA,  s.  f.  cusiDÒEA. 

COSIDURA.  s.  f.  cusiDuRA. 

COSINATGE.  s.  m.  cusinatge. 

COSIR.  V.  a.  cusiR. 

COSMOGOiNÍA.  s.  f.  Ciència  ó  sistema  de 
la  formació  del  univers.  Cosmogonía. 
Mundi  sistema.  Cosmogonie.  Cosraogo- 
nia. 

COSMOGRAFiA.  s.  f.  La  descripció  del 
mòn.  Cosmografia.  Cosmographia.  Cos- 
mographie.  Cosmografia.  ' 

COSMOGRÀFIC,  ca'',  adj.  Lo  que  per- 
tany   d  la  cosmografia,  Qosmogràfico. 
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Cosmo;íraphicus.  Cosmo^raphii/ue.  Cos- 
mof^rafico. 

GOSMÓGRAFO.  s.  m.  Lo  qui  sal)  ó  pro- 
fòssa  la  cosmografía  li  tè  per  ofici  e.s- 
críurerla.  Cosmógrufo.  Cosmographus. 
Qjlai  qui  sait ,  qai  prqfesse  la  cosiiio- 
grajthle.  Cosmograplio. 

COSMOLOGIA,  s.  1'.  Ciència  de  las  llòys 
naturals  per  ([ue  se  goberiia  lo  inòii  íï- 
sic.   Cosinolni^ia.   Cosmologia.   Cosin^do- 
^gie-  Cosmologia. 

COSSA.  s.  1.  Lo  sacuJimèiit  violòtit  que 
dòüaii  las  bastias  cap  eudatr.is  ah  una 
ó  dòs  potas,  y  tamlx;  lo  cop  que  dònan 
al)  arjuest  moviment.  Coz.  Cilx.  Ruade. 
Calcio. 

còssi.  Lo  cop  i[ue  dóna  alguna  persona  ah 
lo  peu  movèudlo  violèntmènt  endatras. 
Coz.  Cilcis  ictus.  Coup  dp  jnfd.  l'eda- 
ta,  calcio. 

c.òssA.  Lo  retrocés  (juc  fa  ó  cop  ([ue  dóna 
cuaiscvol  arma  de  log  al  dispararia.  Coz. 
ScloppRti  ictus  retrorsuin.  Rrpousse- 
TifiU.  Spiuta,  rispiuta. 

PAGAR  AB  u\A  còssA.  ÍV.  met.  Scr  desagraid, 
correspc'indrer  ah  agravis  als  beneficis 
rehuds.  Dir  pI  pago.  l}ei\el:icta  ingra- 
titudlne,  ingrato  animo  repeudere,  re- 
pensaré. Payer  un  Inenfnit  d'ingratitu- 
de.  Contraccambiarc  con  in^iatitudine. 

l'EGAR   CÒSSAS.    fr.   TIRAB  CÒSSAS. 
TIRAR  CÒSSAS.   fr.   COSSCJAR. 

TIBAR  CÒSSAS.  fr.  met.  Resistirse  ó  no  voler 
convenir  en  alguna  cosa.  Cocear.  Calci- 
trare.  Rccalcitrcr ,  regitnber.  Galci- 
trare. 

CÒSSACO,  CV.  adj.  Habitant  de  varios 
districtes  de  Rússia  ;1  las  ordes  de  un 
liPtlman  ó  gohernadòr  general.  Coxaco. 
Quorundam  regionum  RussioE  babita- 
tor.  Cosaque.  Cosacco. 

còssAco.  Espècie  de  soldad  rus  de  tropa 
lleugera.  CosíZc'o.  Russi  velites.  CoífZí/ues. 
^Cosaccbi. 

COSSARL  s.  m.  Lo  rjui  mana  una  em- 
barcació armada  en  cos  ah  patent  del 
rèv  ó  del  goheru.  Corsario.  l'ra;fectus 
llavis  privato  sumptu  instructae  ad  hel- 
Inm  bostihus  inferendum.  CoríaiVe.  Cor- 
sale. 

còssARi.  adj.  que  se  apüci  a  tòt  harco  ar- 
mad  en  cós.  Corsario.  Piraticus.  Cor- 
sairp.  Corsale. 

COSSEGAS.  s.  m.  aum.  de  cos.  Corpan- 
choii ,  corpazo.  0!)esum  corpus.  Gros 
corps.  Corpaccio. 


COS 

C03SEJ.VD ,  DA.  p.  p.  de  cossejar.  yíco- 
ceado-,  coceado. 

COSSEJAR.  V.  a.  Donar,  pegar,  tirar 
cóssas.  Acocear ,  cocear ,  disparar  ó  li- 
rar  cotps.  Calcitrare.  Rurr.   Calcitrare. 

còssEjAR.  V.  n.  ant.  Anar  en  cós.  Corsear , 
ir  d  corso.  Piraticain  facere.  Aller  en 
cnnrsp.  Corseggiare. 

COSSET,  s.  m.  dim.  de  cos.  Corpezuelo , 
corpecico ,  cnrpecillo ,  corpecilo.  Cor- 
pusculum.  Petit  corps.  Corpicciuolo. 

COSSET.  Espècie  de  gipó  sense  mànegas  ni 
faldas.  Corpezuelo,  corpiho.  Tboras. 
Corps  de  jupes.  Corpettino,  giusta- 
ciiore. 

COSSOLET.  s.  m.  Armadura  antiga  que 
servia  pera  resguardar  lo  cos  y  se  com- 
ponia dl'  gola,  peto,  espatUèr,  brassa- 
lets  V  cf'lada.  Coselele.  Lorica.  Corselel. 
C  orsalctto. 

COST.  s.  m.  La  cantitat  que  se  dóna  ó  se 
paga  per  alguna  cosa.  Costa,  coste , 
costo.  Sumptus,  impendium,  impensa, 
impandia.  Depens.  Spesa. 

k  COST  Y  cosTAs.  niod.  adv.  l'er  lo  preu  y 
gastos  (jue  tè  alguna  cosa,  sense  cap  ga- 
nancia.  J coste  y  costas :  d  costo jy  cos- 
ins. Ntillo  lucro  ,•  sine  lucro.  A  prix 
íl'emplctte.  Compra  e  incetta. 

A  TÒT  COST.  mod.  adv.  Sens  limitació  en  lo 
gasto  (')  en  lo  trahall.  A  toda  costa.  Nec 
sumptui  nec  operae  parcendo.  A  tout 
prix.  A  ogni  costo. 

COST.\.  s.  f.  Terreno  que  fa  pcndèut. 
Cuesta.  Clivus,  clivum.  Cóle.  Pendio, 
pendiee ,  poggio. 

COSTA.  Terra  situada  ;i  la  hora  del  mar. 
Costa.  Ora  marítima.  C6te.  Costa. 

COSTA.    COST. 

COSTA.    ant.    CASTELLA. 

COST  i  AMUNT.  mod.  adv.  Anand  pujand. 
A  repecho ,  atesta  arriba.  Sursum  ver- 
sum.  Contre  mont.  A  monte,  all'  insü. 

À  COSTA  DE.  mod.  adv.  ah  que  se  explica 
lo  trahall,  fiítiga  ó  gastos  que  ocasiona 
alguna  cosa.  jTcosla  de.  Dispendio,la- 
hore ,  operà.  A  force  de.  A  forza  di ,  a 
costo  di. 

A  cosTAS  Y  nEspESAS.  mod.  adv.  Pagand 
tots  los  gastos.  A  expensas.  Expensis. 
A'ix  depens.  Alle  spese. 

A  TOTA  COSTA.  mod.  adv.  .i  tòt  cost. 

AXAR  COSTA  AMUNT.  fr.  Pujaria.  Repechar , 
ir  Cuesta  arriba.  Sursum  per  clivum 
gradi.  Monter  une  pente.  Andare  alio 
insü. 
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CONDEMNAR  i  cosTAs.  IV.  Fòf  pagar  tots  los 
gastes  que  lia  ocasioiiail  afyuii  plèd  ci- 
vil ò  criminal.  Comleiiar  rn  lOsUis.  Li- 
tis a'stiiiialioiic  ali(|U('iii  iiuilclarc.  Con- 
(lamner  au.v  dc'j'fiis.  Coiulaiiiiarc  allc 
.sp(!se. 

FÈR  i.A  COSTA.  IV.  Pat;»!'  pci'  alyii.  ILicrr 
la  costa,  l'ro  all(nio  solvert".  i'ayer  les 
i•iolons.  Scovar  la  h'pre. 

FÈu  i.A  COSTA.  l'r.  inct.  l'osar  los  mcJis  pe- 
ra que  algii  coiiseguesca  alguna  cosa  ,  ó 
fèr  lo  quo  tocal)a  à  altre.  Jlacrr  la  cos- 
ta. Pro  alicjuo  ojieram  iinpcndcro.  Tra- 
vaillcr  poiir  les  intérds  de  (lucli/u'un. 
Far  le  spcsc. 

FÈR  LA  COSTA.  fp.  mi't.  MantiMiir  un  sol  la 
con  versaci(') ,  ó  ser  1'  objecte  de  ella,  ó 
de  la  murmuració  de  tnts.  Ilacer  el 
gasto.  Collücutionis  ohjcctuni  essc,  vel 
in  ea  priïnas  agere.  Faire  setil  lesfrais 
de  la  coin-ersation.  Etre  en  L•iitte  à  la 
me'disance.  Sen>ir  de  jouct  à  iine  com- 
pagnic.  Far  le  spese  delia  convcrsa/.io- 
ne,  cssernc  il  trastullo,  la  l'avola. 

COSTAL,  s.  111.  Espècie  de  sac  gran  que 
servex  regukirnièiit  pera  transportar 
grans  y  altras  cosas.  Costal.  Saccus. 
Gran  sac.  Saccone. 

COSTANER,  RA.  adj.  Lo  que  pertany  à 
la  costa,  com  embarcació  costanera. 
Costanera.  Litoralis.  Cólier.  Costicre. 

COSTAR.  V.  n.  Valer,  ser  de  cost.  Cos- 
tar. Costai-e .  Coiiter.  Costaré. 

costar,  inct.  Causar,  portar  en  sí  algun 
cuidado,  traball .  diligència,  ctc.  Cos- 
tar. Rem  csse  operosam.  Coúter.  Co- 
staré. 

COSTAR  CAR.  fr.  mct.  V  fam.  Resultar  mòlt 
perjudici  ó  dany  de  la  execució  de  al- 
guna cosa.  Costaria  à  una  cara  ó  cara 
alguna  cosa.  Rem  alicuí  malè  cedere. 
Coúter  cher.  Costaré  11  cuore. 

COSTAR  UWA  COSA   LO    DOBLE    Ó    MOLT    MES    PEL 

ouE  VAL.  fr.  fam.  ab  que  se  denota  que 
se  lia  donad  per  alguna  cosa  mès  pieu 
del  degud.  Costar  la  torta  un  pan.  Ca- 
vè,  ]ilusqnam  justo  pretio  emere.  Coií- 
ter  plus  une  cliose  qu'elle  ne  %'aut.  Co- 
star piii  clie  nou  vaíe. 

COSTAT,  s.  m.  La  part  del  cos  del  ani- 
mal entre  lo  bras  y  1'  os  de  la  cadèra. 
Lado ,  costado.  Latus.  C6té.  Lato, 
fianço. 

coíTAT.  La  part  dreta  ó  esquerra  de  algu- 
na casa.  Lado.  Latus.  Cvtè-  Lato,  cau- 
to,parte. 
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COSTAT.  La  nna  mitat  del  cos  del  niiinial 
dèsdel  peu  lins  al  cap.  En  aqucx  sentit 
diem  :  se  lia  ferid  de  tòt  lo  coítaT  dret. 
Lado.  Latus.  Cútc'.  Fianço. 

COSTAT.  CuaUindl  dels  paratges  <|ue  estan 
al  voltant  de  un  cos;  y  axí  se  diu  (jue 
una  plassa  està  siti.Lda  per  tots  costats, 
(')  per  tal  COSTAT.  I.iido.  Latus.  Cíitfí'. 
Lato,  parle. 

COSTAT,  mel.  La  persona  (jue  aliívorex  y 
protegex  ;1  altra;  y  axí  se  diu  (jiie  algú 
tè  bons  COSTATS.  Lado.  Patronus.  Prn- 
lectenr.  l'rotcttoic,  valeute. 

COSTAT,  met.  Lo  qui  acompanya  ;i  altre  y 
lo  aconsella.  Lado.  Comes,  latus,  ami- 
cus  à  latere.  Conipai^non.  Fianço, com- 
pagno. 

COSTAT,  met.  Lo  modo,  medi  ó  carai  <|ue 
se  pren  per  alguna  cosa.  Lado.  Via. 
Uiais,  lournwc.  Lato  ,  via,  strada,  verso. 

COSTAT.  Geom.  Cada  una  de  las  líueas  que 
enclouen  una  figura  ])lana ,  ó  dels  plans 
que  enclouen  un  scUido ;  y  en  aquest 
sentit  se  diu  que  un  triàiigul  tè  tres 
COSTATS,  y  un  cubo  sis.  Lado.  Latus. 
Cóte.  Lato. 

COSTAT.  Geom.  Cuand  se  considera  rom  ;í 
basa  una  de  las  lineas  que  compreneu 
una  figura  plana  ,  ó  dels  plans  que  com- 
ponen un  solido ,  las  altras  lineas  ó• 
plans  se  anomenan  costats  per  contra- 
posició ;  y  axí  se  diu  :  lo  triàngul  que  tè 
iguals  los  ànguls  entre  si  tè  tambd  iguals 
los  costats.  Lado.  Latus ,  crus.  Co/e. 
Lato ,  gamlia. 

costat.  En  la  milicia  la  part  dreta  ó  es- 
querra de  una  porció  de  tropa,  com  de 
una  columna,  de  un  batalló,  ctc.  Fian- 
ço, costado.  Latus,  cornii.  Flanc,  aile 
(l 'une  armée.  Ala  ,  corno. 

COSTAT  PER  COSTAT,  mod.  adv.  ab  que  se 
explica  la  immediació  de  tina  easa  res- 
pecte de  altra  cuand  las  dòs  no  estan 
separadas  niès  que  per  una  pared.  Pa- 
rcd  en  medio.  Pariete  intergerivo  con- 
tiguus.  Mur  entre  deu.r.  JNIuro  a  muro. 

AL  COSTAT,  niod.  adv.  Molt  prop.  ^l  lado. 
Proximè.  /í  cóte',  tout  proclie.  Allato, 
accanto. 

Al  COSTAT,  mod.  adv.  costat  per  costat. 

AXAR  AL  costat,  fr.  Ladear ,  ir  al  lado. 
A  latere  alium  prosequi.  .^ller  à  cóte. 
Andare  ailato. 

ANAR  costat  PER  COSTAT,  fr.  ab  que  se  dòira 
à  enténdrer  la  igualtat  de  dòs  ó  mès 
pcrsòuas  cviand  se  passejan  juntas.   Ir 
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lado  d  L•i'lo.  Pari  vel  oe  [iio  gressu  in- 
cedere.  Aller ,  marcher  cóíé  à  cúce. 
Andare  accanto. 

AfíB.  DE  COSTAT,  fr.  Dccantarse ,  iiicliíiarse 
A  un  costat  lo  que  se  mou  o  se  porta. 
Lciílearse.  In  latus  iuclinari.  Se  penclier 
de  Cü/é  el  d'autre ;  se  balanccr ,  gau- 
chir.  Piogarài,  scinsare. 

GIRAR  DE  COSTAT,  fr.  Djcautar,  tòrcer  cap 
a  un  costat  alguna  cosa.  Ladear.  Incli- 
naré, in  latas  vcrtere.  Rrmuer  de  cólé. 
Muovere,  inclinaré  da  una  pirte. 

MIRAR  DS  COSTAT,  fr.  Mirar  ah  despreci  ó 
ab  dissimulo.  Mirar  de  lado  ú  de  me- 
dio  lado.  Transversis  vel  obliquis  ocu- 
lis  intueri.  Rcgarder  de  cólé,  a^'ec  d/- 
dain  ou  dissimidalion.  Sogguardare, 
guardar  con  disprczzo. 

rosARsE  ú  GiRARSE  DE  COSTAT,  fr.  Col-locarsc 
de  inodo  que  lo  costat  vinga  al  davant 
de  la  persona  ó  cosa  respecte  de  que 
se  diu.  Perfilarse.  Corpus  obliquare. 
Se  prcsenter  de  projil ,  de  cóte'.  IVeseu- 
tarsi  di  proflilo. 

TIRAR    CADA    UU     PER    SON    COSTAT,     fr.     falH. 

Anàrsen  cada  Im  per  diferent  part. 
Echar  cada  uno  por  sii  parte.  Unum- 
quemquc  alio  arripere  viam.  Prendre 
chacuii  son  chemin.  Prendere  ognuno 
la  sua  slrada. 

TIRAR   CADA  HU  PER   SÒ\   COSTAT,  fr.  mct.  quC 

se  diu  dels  que  estan  discordes  en  los 
dictàmens.  /;•  ó  echar  cada  caal  por  su 
camino.  In  varias  abire  senteutias.  Suir- 
i're  chacun  sa  pointe.  Faré  ognuno  a 
suo  modo. 

TIRAR  l'ER  ALTRE  COSTAT,  fr.  iiiet.  Scguir  di- 
ferent rural)0  ú  opinií»  q.ie  altre,  ó  dè- 
xar  la  que  uu  matés  liabia  adoplad  pe- 
ra seguirne  altra  distincta.  Er.har  por 
otra  parle ,  por  otro  lado.  Aliam  viam 
arripere.  Sui\'re  un  aulre  chemin.  Se- 
gnir  un' altra  strada. 

COSTE.IAD,  DA.  p.  p.  de  costsjar.  Cos- 
teado. 

COSTEJAR.  V.  a.  Fòr  6  pagar  lo  gasto. 
Costear.  Sainptum  facere.  Faire  les 
frais.  Pagar  le  spese. 

COSTEJAR.  V.  n.  Navegar  sens  pérdrer  de 
vista  la  costa.  Costear ;  ir^  andar ,  na- 
vegar costa  d  costa.  Gram  legere.  Có- 
toyer ,  caboter ,  ranger.  Costeggiare, 
radere  i  lidi. 

COSTELLA,  s.  f.  Cualsevol  dels  ossos 
llargs  y  encorvads  que  naxen  de  la  es- 
pinada   V   \caen  cap   al   pit.    Cosíilla. 
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Costa.   Cóte.    Costa,    costola. 

COSTELLA,  fam.  La  muller.  Cosíilla.  Uxor. 
Époiíse.  Moglie. 

oosTÈLLAS.  pi.  Ndut.  Fustas  còrbas  que  es- 
trèban  per  los  caps  cu  la  carena  ,  y  ser- 
vexen  pera  formar  los  costats  del  bar- 
co.  Costillas.  Costae  uavium.  Courbes. 
Coste. 

A:fAR  DE  cosTÈLLAS.  fr.  Cíurer  de  espatllas 
ab  pèrdl  de  rómprcrse  ó  dislocarse  las 
costèllas.  Dsscostillarse.  Supinum  cade- 
re,  in  tcrga  supinari.  S'c'chiner ,  toni- 
her  ai'ec  i'iolence  sur  les  cotes.  Dilora- 
barsi. 

AMAR  DE  COSTÈLLAS.  fr.  mct.  Exir  un  rtiala- 
mè:it  de  alguna  empresa  superior  à  sas 
juopias  forsas.  Dar  al  traïdes.  Magno 
oneri  suscepto  succumbere.  Échouer. 
Mancaré,  non  riuscire. 

COSTELLAM.  s.  m.  Lo  conjunt  de  cos- 
tèilas.  Costillar ,  coslillajo.  Costx.  Tou- 
les  les  coles  de  l'animal.  Costolarae, 
costolatura. 

COSrÈLLETA.  s.  f.  dim.  de  costella. 
Costillica ,  costillita.  Parva  costa.  Peli~ 
te  cóte ,  cótelctte.  Costerella  ,  costolina. 

COSTER,  RA.  adj.  cjue  se  aplica  al  pa- 
per maltraetad  que  lli  ha  en  cada  rai- 
ma,  y  à  las  mans  que  de  ell  se  lòrman. 
Costera.  Deterioris  conditionis  papyrus. 
On  le  dit  du  papier  de  rebut.  La  carta 
che  si  ributta  delle  risme. 

COSTER,  s.  m.  La  post  esgarrada  que  que- 
da d  las  boras  cuand  se  serra  algun 
tronc  (j  hlga.  Costera,  ripia.  Tabula  la- 
teralis  rcsidua.  Dosse.  Sfasciatura. 

COSTERA,  s.  f.  ant.  costa,  en  la  segòua 
accepció. 

COSTERA,  ant.  Nafra.  Matadura.  Petimen. 
Blcssare.  Guidalesco. 

costííra.  Cada  una  de  las  dòs  mans  de  pa- 
per coster  que  ordinàriament  hi  ha  en 
cada  raiina.  Costera.  Struis  papyracea; 
lateralis  scapus.  Cliacunedesdeux  mains 
de  papier  de  rebut  qu'on  niet  clans  cha- 
que  rame.  Spezzaturc  di  risma. 

COSTEREJAR.  v.  n.  ant.  costejar,  en  la 
segona  accepció. 

COSTETA.  s.  f.  dim.  de  costa.  Cuesteci- 
ta  ,  cueslecilla ,  cuestecica ,  cueslezuela, 
costezuela.  Clivulus.  Petile  cóte  ,cóteau. 
CoUinetta. 

COSTO.  s.  m.  Arrel  medicinal  de  una 
herba  del  matèx  nom  que  se  cria  en 
Aràbia  v  la  índia  oriental.  Es  gruxuda 
com  lo  dit  pòlse,  un  poc  cilíndrica, 
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jiarda,  cnuliòsa,  olorosa  y  <le  un  gnst 
acre  v  aiiiarj;  à  pi-oporció  (|ac  es  inüs 
yc\h.' Costo.  Costiis,  costum.  Costus.  Go- 
sin! a. 

COSTÓS,  A.  aïlj.  L<)  (juc  costa  mòlt  y  <'s 
de  t^iaii  ])i-eu.  Cosloso.  Canis,  ma;;uo 
jn-ctio  liahitiis.  Coiheux,  dispendinix- 
Dispeiulioso. 

COSTÓS,  mct.  TraliaUòs,  difícil.  Coslnso. 
.Operosus,  difllcilis.  Ptínible ,  dif/icile. 
Venoso,  difficile. 

COSTOSAMKiNl'.  adv.  niod.  Mòlt  car,  a 
inòlt  cost.  Coslosuineiite.  Carc,  magno 
jirctio.  Clih-ement,  à  graiid  frais.  A 
íív.xn  ]iro7.7.o ,  carainciilc. 

C{)S'!'ÜSÍSSI.M  ,  MA.  adj.  sup.  de  costos. 
Coslosisinio.  Valdò  carns,  suinptuosis- 
siiims:  diiricilliiiuis.  Trcs-coúlciix.  Ca- 
í'issiïno ,  di^pelldiosissimo. 

COSTRÉNYER.  v.  a.  ant.  coNSTivftNTEi!. 

CÜSTUENY1MF.-\T.  s.  m.  aut.  constre- 
ktimÈnt. 

COSTRET,  TA.  p.  p.  aiit.  de  costrén-yer. 

COSTUM,  s.  m.  Ilíihit  adquiíid  de  algu- 
na cosa  por  liaherla  feta  mòLtas  vcga- 
das.  Coslu'iihi  r.  Cimsuetudo ,  mos.  Cou- 
iume ,  hahitude.  Costume,  uso,  costu- 
manza,  abito,  usan/a,  assucfazione. 

COSTUM.  Pràctica  mòlt  usada  ([ue  lia  ad- 
(|iiirid  (orsa  de  Uèy.  Costuiiibre .  Jus  con- 
suctudine  firiiiatuiii ,  consuctudo  in  le- 
gera  veniens.  Couíimw ,  usa^e.  Costume. 

COSTUM.  Lo  que  per  geni  ó  propensió  so 
fa  mes  comunament.  Costunibre.  Quod 
y'\  consuetudinis  fit.  CoiUume.  Costume. 

COSTUM  iNMiíMOP.iAL.  La  que  es  tan  antiga 
que  no  lii  ha  memòria  de  cuand  va  co- 
mcn'•ar.  Coslumhre  iiiint'morial.  Con- 
suetudo  immemorabilis.  Coulume ,  iisage 
iminémoricd.    Costume   iinniemoraJíile. 

COSTUMS,  pi.  Lo  conjunt  de  calitats  ó  iu- 
cliuacions  y  usos  que  lòrman  lo  caràc- 
ter distintiu  de  una  nació  ó  persona. 
Costumbres.  Mores.  Ma-ws.  Costurai. 

COSTUMA.  s.  r.  ant.  costum. 

COSTU.^IA^'ZA.  s.  f.  ant.  costum. 

COSTU.NLVR.  V.  n.  ant.  acostumar. 

COSTURA,  s.  f.  La  uniíi  que  se  fa  de  dos 
pèssas  cusindias.  Costura.  Sutura.  Cou- 
lure.  Cucitura. 

COSTURA.  Lo  paratge  ahònt  acuden  las  no. 
yas  pera  ser  iiistruidas  hax  la  direcció 
de  una  mestra  en  las  feinas  propias  de 
sòn  sexo.  Escuda,  amiga.  Puellaruni 
schola.  École  de  jeunes  deinoiselles. 
Scuola  di  signorlne. 

TOM.    I. 
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COSTURA.  Lo  scnval  que  queda  de  alguna 
ferida  ó  llaga  en  la  cara  ó  altra  part  del 
cos.  Costaran.  Cicatrix.  Couiure.  Cica- 
trice,  sfregio. 

ANAR  À  costura,  fr.  .Anar  las  noyas  i  apdii- 
drer  ah  la  mestra  las  feinas  propias  de 
sòn  sexo.  /;•  d  la  la'ior.  Puellam  scho- 
lain  aiüre.  y/llfr  à  l'ccoln.  Andare  alia 
scuola. 

C.OSTUiíER.  s.  m.  ant.  sastre. 

COSTURERA.  s.  f.  La  dona  que  tè  cos- 
tura pera  ensenyar  noyas.  Macstrn, 
aiiiigci.  Ludimagistra.  MaUresse ,  bonne 
amie.  I\lacstra,  niacstressa  di  scuola. 

COSTURÈIU.   CUSIUÒRA. 

(;OT.  s.  m.  cAi'oT. 

COTA.  s.  f.  Roba  talar  ab  niànegas  de  que 
usaljan  v  usun  encara  los  homes  pera 
Uiívarse  del  liit  v  anar  per  casa  ab  co- 
moditat. Bata.  Syntbesis,  vestis  cubl- 
cularia.  Robe-ile-chambre.  Guarnacca, 
vcste  di  camera. 

COTA.  Vestidura  que  portan  los  rèys  de 
armas  en  las  Funcions  pi'vblicas ,  sobre 
la  que  estan  brodadas  las  armas  reals. 
Cota.  lieraldicus  thorax.  Cotle.  Soprav- 
vesta. 

COTA.   CUOTA. 

COTA  DE  MALLA.  Armadura  d-l  cos  que  se 
usaba  antigament.  Al  jyrincipi  se  feya 
de  tlras  de  cuiro  retortas  y  nuadas  ,  y 
desprès  de  mallas  de  ferro  ó  llautó  grn- 
xud.  Cola,  loriga.  Lorica.  Brigandine, 
cuirasse.  Maglia ,  giaco  di  maglia. 

VESTID    AB  COTA   DE   MALLA.     Lorisado.   Lori- 

catus.    Cuirasse.    Armato ,  copcrto   di 

corazza. 
COT  AD,  DA.  p.  p.  de  còtar.  Acomiado, 

coriipado. 
COTADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  animal  que 

cota.    Acorneador ,   corncador.   Cornu 

petens.  Animal  qui  cosse.  Cozzatore. 
COTAI\L\LLÈR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  fa  co- 

tas  de  malla.  Mallero.  Loricarum  arti- 

lex.  Fidseur  de  cottes  de  maille.  Faci- 

tor  di  raaglie. 
COTA>'SA.  s.  f.  Espècie  de  tela  dita  axí 

de  uu   poI)'e   de  a(juest  nom.  Cotanza. 

Tela   norinandica.    Tode  de  Coutances. 

Tela  di  Cotanza. 
CÒTAR.  V.  a.  Donar  banyadas  ó  Jugar  ab 

las  banyas.  Acornear ,  cornear.  Cornu 

petere.   Cosser.  Corneggiare,  cozzare. 
COTEJAD,  DA.  p.  p.  de  cotejar.  Cote- 

jadn. 
COTEJAPi.  V.  a.  Comparar,   confrontar 

75 


578  COT 

luia  cosa  al)  altra.  Cotcjar.   Couferre, 
comp.inire.   Confe'rer ,   coinparer ,  col- 
/a/ioitiier.      Cuiít'routare  ,    paragoiiare, 
compararé. 
COTEÏA.  s.  f.  diin.  de  cota.  Ba'ica.  Par. 

va  syiithesis.  Cotteron.  Gonueliina. 
COTETJ.  s.  m.  Eédnieii  que  se  fa  de  dòs 
ó  inès  cosas  coraparandlas  èutre  sí.  Go- 
lejo ,   colacion.     Collatio  ,   comparatio. 
Coinparaison ,  confrontation.  Conl'ron- 
to ,  paragoue. 
CO'lí.  s.  m.  Holja  de  fil  texida  d  la  encor- 
dillada  y  regularment  rallada   que  ser- 
ves pera  diferents  usos.  Coli.  Liuea  tela 
lasciolis  distincta.   Couils ,  coutil.  Tra- 
liccío. 
COTIDIÀ,  iVA.  adj.  Lo  que  se  fa  ó  esde- 
vé'   cada    dia.    Cothliano.    Qnotidiauus. 
Qíiotidien.  Qiiotidiano. 
CüriI)IAiNA:MÈ.\T.    iulv.   mod.    Diarla- 
nient,  cada  dia.  Coticlianamcnte.  Qiio- 
tidlè,  i[\xoúA\i\no.  Journellrnifnt.   Quo- 
tidianauiente ,  gionialmeiite 
COriLL  L  s.  1".  Vcstid  interior  guarnid  de 
Lranillas  que  iisan  las  donas  pera  apre- 
tavíc  lo  cos.  Cotilla.   Wuliebris  tliorax 
ljala;natus.    Corps  de  baleine.    Giusta- 
cuore. 
COTi\A.  s.  f.  cò^:^A. 

COTÓ.  s.  in.  Lo  Hoc  ahònt  se  rccnllen  los 
pobres  que  no  tenen  posada.  Cotarro. 
Pauperuin  hospitiuni.  /Jdpilal  pour  les 
pawres  passans.  Üspcdale  pei  poveri 
viandanti. 
COTÓ.  s.  m.  Planta  de  uns  tres  peus  de 
alsaria  que  tè  las  camas  verdas  al  prin- 
cipi ,  y  desprès  se  tòrnan  bcrinellas  al 
temps  de  florir.  Tè  las  fullas  de  figura 
tie  cor,  las  flors  grogas  v  vistòsas,  y  lo 
fruit  es  una  capsa  que  conté  de  qninse 
à  vint  llavors  embolicadas  ah  una  borra 
mòlt  llarga  y  blanca.  Jlgolon,  algotlo- 
nal.  Gossam|)inos,  gossimpinos,  gossvm- 
j)inos  ,  gossyplum.  Cotonnier.  Albero 
che  proíluce  il  cotone. 
COTÓ.  La  borra  llarga  y  I)lanca  que  pro- 
dnex  la  planta  del  matèx.  nom.  .-ílgo- 
do:i.  Gossypium,  \ylinum.  Colon.  Co- 
tone ,  bambagia. 
COTONS,  pi.  La  porciíi  de  seda,  raspaduras 
de  banya  ó  braniUa ,  ó  altra  cualsevol 
matèria  que  se  posa  en  lo  tinter  pera 
recuUir  la  tinta ,  v  a  fi  de  que  la  plo- 
ma no  agafe  mès  que  la  necessària  pera 
escríurer.  Alí^odones  ,  cendales  ,  gro- 
pes. Sericum  aut  coruu  filatim  distrac- 
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tum   atrameuto  scriptorio   imbibendo. 
Coton  qu'on  mel  dans  un  encrier.  Co- 
tone o  altra  cosa  simile  cbe  si  mette  nel 
calamajo. 

COTOLIU.  s.m.  AucèU  semblautà  la  cu- 
gullada,  però  un  poc  mès  petit.  Toto- 
via,  <;tdloria.  Galerita.  Aluuette  hupee, 
jnla.''!l•i.  Lodola. 

COTOLIVA.  s.  f.  AucèU.  cotoliu. 

COTOJN'ÈR.  s.  m.  Lo  qui  tracta  ea  cotó. 
Ah^odonero.  Gossypii  mercator.  Celid 
qui  fait  le  commerce  du  coton.  Merca- 
tante  di  cotone. 

COTOMNA.  s.  f.  Roba  blanca  de  cotó  te- 
xida  regularment  d  la  encordillada.  Co- 
toriút.  Tela  xylina.   Basin.  Bambagino. 

COTORRA,  s.  f.  Espècie  de  lloro  petit. 
Cotorra  ,  catalnica.  Psittacus  miuor 
Pcrruche.  Spezie  di  piccolo  pappagaüo. 

coTÒnni.  I.a  femella  del  lloro  que  aprèn  y 
repctcx  ab  faciül.it  las  paraulas  que 
sent.  Cotorrera.  Psittacus  feuiina.  Per- 
riiche.  Parrucchelto. 

coTÒRHA.  met.  La  dona  mòlt  parladora. 
Cotorra.  Mulier  loquax ,  garrula.  Cail- 
lette.  Pettegola,  berüngbiera. 

COTORRISTÀ.  s.  m.  Lo  bribó  sens  ofici 
que  no  fa  mès  que  anar  de  taberna  ea 
tabcrna.  Catavinos.  VagansJ,  bibax.  Cou- 
rriir  de  tavernes.  Ri'vitore. 

COTORRO.  s.  m.  Lo  lloc  ó  casa  abònt 
concorren  à  jugar  los  taliurs.  Garita, 
tahnreria.  Alcatorium.  Tripot.  Risca, 
Itisenzza. 

COTÜRNO.  s.  m.  Calsad  de  que  usabau 
los  antigs,  y  de  que  se  scrvian  també 
los  actors  en  las  tragedias.  Coturno.  Co- 
turnus.  Cothurne.  Coturno. 

CÒ  rXE.  s.  in.  Carruatge  de  cuatre  rodas 
al)  una  caxa  ab  assèntos  pera  dòs,  cua- 
tre ó  mès  persònas.  Coche.  Currus.  Car- 
rosse.  Cocchio. 

cÒTxe  DE  CAMÍ.  Lo  dcstinad  pera  fèr  viat- 
ges. Coche  de  camino.  Rheda.  Carrosse 
(le  voyage.  Cocchio  di  viaggio. 

cÒTx-E  DE  coiifenAS.  Lo  tirad  per  mulas 
cuaruidas  ab  collèras.  Coche  de  colleras. 

Ty  ....  .        . 

Rlioda  quadrijugis  aut  sejugis  tracta. 
Carrosse  attcU'  de  mules  qui  ont  des 
colliers.  Carrozza  cou  cavalli  da  tiro. 

cÒTXE  DE  Li.oGUÈR.  Lo  qui  86  lloga  públi- 
cament. Simón.  Currus  couductitius. 
Fiacre.  Carrozza  d'afEtto. 

cÒTXE  l'ARAD.  Lo  l)alcó  ó  miranda  en  part 
piiblica  y  de  mòlt  trdnsit,  en  que  se  lo- 
cra  la  diversió  sens  ex.ir  à  buscaria.  Co- 
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chf  piirn.lo.  Prospuctiis  lilinr  et  gratus 
iii  icdilnis.  llulcoii  qui  tlotine  sitr  unc 
me  l'assagtre.  Feiiestra  o  halcoiie  che 
riesce  sopra  una  straJa  írcíjuentata. 

CÒTKK   Y   COTXADURA    Y    CIBADA    l'ER    LA  MULA. 

rüf.  que  riípreii  als  que  no  contL•iitaiiJse 
al)  lo  regular  aínbiciòuaii  cosas  supcr- 
(luas.  Conde  y  comladura  y  celada  pa- 
ra la  mida  ■■  almd  de  zarzuela ,  comin- 
leis  la  olla,  pedis  la  caziiela.  Cmisuinp- 
tis  dapibus ,  lances  pcterc.  //  le  •.'eul 
toul ,  che^'al  et  ntule.  Cliicile  il  paiie  e 
la  farina. 

cuiAR  LO  COTXE.  fr.  Menar  los  aniïnais  que 
lo  tiran.  Cochcar.  Aurigari ,  aurigarc. 
Mener  un  carrosse ,  conduiré  les  clte- 
vaiix  du  eirrosse.  Guidarc;  la  carrorza  . 

PARAK  LO  COTXE.  IV.  Dettiuirlo  davant  de 
alj^ú  en  senyal  de  respi;i;t«  v  cortesia. 
Parar  el  coche.  Currum  sistcrc  i»  ur- 
hanitatis  siguum.  Fairc  arrcler  son  Ciir- 
ro.ise.  Arrestaré  il  coccliio. 

POSAR  cÒTXE.  fr.  Comeusar  à  t«DÍriie.  Echar 
coche.  Curru  aiigeri.  Prendre  un  car- 
rosse. Mettcre  carrorza. 

TRÍVRER   CÒTXE.    fr.   POSAR   COTXE. 

COTXERA,  s.  f.  La  dona  del  còtxèro.  Co- 
chera.  Anrigoe  ux.or.  Lafemnie  du  co- 
cher.  Moglie  del  cocchiero. 

COTXEIíET.  s.  m.  dim.  de  còtxèro.  Co- 
cherillo ,  cn:heríto.  Pueüus  anri:ía.  Pe- 
ti(  corher.  Cocchieruio. 

CÒTXERÍA.  s.  f.  Lo  lloc  abòut  se  taucan 
los  cotxes.  Cochera.  Cella  rhedaria.  Re- 
mise.  Riraessa. 

CÒTXÈRO.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  me- 
nar los  animals  que  tiran  algun  còtxe. 
Cochero.  .\uriga  ,  rhedarius.  Coclier. 
^Cocchiere. 

COTXET,  s.  in.  dim.  de  còtxe.  Cochecillo, 
cachecito.  Currus  n.inor.  Petit  carrosse. 
Carrozziuo. 

COTXINADA.  .s.  f.  coTxixERÍA. 

COTXINERÍ.\.  Acció  indecoròsa,  basa, 
grossèra.  Cochineria ,  cochinada.  .\ctio 
sòrdida,  indecora  ,  inurbana.  Cochonne- 
rie,  nitdproprelé.  Sporcbezz.a  ,  sucidczza. 

COTXINO ,  NA.  adj.  que  se  aplica  i  la 
persona  que  es  mòlt  bruía.  Cochino. 
Sordidus  ,  iminundns.  Cocfinn  ,  sugouin, 
sale ,  malpropre.  Porco ,  lordo ,  sucido, 
^sporco,  scbifo. 

COTXO.  s.  m.  cÒTXE. 

cÒTXo.  territ.  porc,  animal,  etc. 

COUENT,  TA.  adj.  Lo  que  dona  coissó. 
•  Quemajoso.  Pruritivus,  quod  urigiuem 
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creat.   Ai;;u  ,  acre ,  piquant.    Piccantc, 
torte ,  pungente. 
eouè>T.  Picant.  Picante.   Acer.   Pif/u.^int. 
Piccaute. 

COURE.  s.  m.  Metall  un  poc  hkmios  dúc- 
til que  l'or  y  la  plata  ,  de  color  que  ti- 
ra d  rotj,  y  de  us  bon  conegud.  Cohre. 
Cuprum,  a'S.  Cuivre.  Ranic. 

AisiK  LO  COURE.  fr.  AH)orütar  d  algú  ab 
crids  (5  ab  injurlas.  Dar  grila.  Aliquem 
exsibllarc,  clamoribus  explodere.  J/iier 
ijurlqu'un ,  jctcr  des  cris.  Scbiamaziare, 
gridare. 

CüURER.  V.  a.  Preparar  las  cosas  criias 
per  medi  del  fog  y  algun  líquid  pera 
(jue  se  pugau  menjar  ü  par  altres  usos. 
Cocer.  Co([uerc.  Caire.  Cuocerc. 

cüURER.  Se  diu  tambt?  de  aquellas  cosas 
que  se  assecan  al  lòg  pera  douarlas  la 
consistència  que  necessitan  ;  com  las  ra- 
jolas ,  lo  vidre,  etc.  Cocer.  Coquere. 
Cuire.  Cuocere. 

cóuRER.  Parlaud  del  vontrell  digerir  lo 
menjar.  Cocer.  Coquere,  concoquere. 
Cuire,  dige'rer.  Digeriré,  cuocerc,  smal- 
tire. 

CÓURER.  V.  n.  Estarse  cocnd  alguna  cosa. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Cocer.  Fcr- 
vere.  Cuire.  Cuocersi. 

CÜURER.  Donar  coissó.  Escncer ,  picar, 
morder.  Urigine  afficere.  Cuire ,  dc'rnan- 
ger.  Rrucinre,  frizzare. 

CÓURER.  met.  Donar  pena  ó  sentiment  al- 
guna cosa.  Escocer.  Pungere,  mordere. 
Fàcher ,  chagriner.  Dolere,  annojare. 

cóuRERSE.  y.  r.  met.  Escalfarse  massa  ab 
lo  excessiu  calor  del  fog  ó  del  sol.  Achi- 
chnrrarsc.  Aduri ,  exuri,  torreri.  Se 
i^riller  ,  se  lirúler  au  feu.  Rlardere  ,  ar- 
lostirsi. 

LO  QUE   NO  SE  COU    PERA    TU    DEXAHO    CREMAR. 

ref.  que  advertex  que  no  deu  un  ticar- 
se  en  las  cosas  en  que  no  lii  tè  interès. 
Lo  que  no  has  de  comer  de'jalo  bien 
cocer.  Suam  quisque  rem  agat.  Ne  nous 
mtlons  point  de  ce  qui  ne  nous  regarde 
pas.  Di  quel  che  non  fi  calc,  non  ne  dir 
nè  ben  nè  male. 

CüURER.  s.  m.  Lo  qui  fa  cosas  de  coure. 
Latonero.  uErarius,  faber  Krarius.  Ou- 
vrier  qui  travaille  en  lailon.  Colui  cbi 
lavora  in  rame. 

COVA.  s.  f.  Cavitat  subterrdnea  formada 
per  la  naturalesa  ó  per  lo  art.  Cueva. 
Cavea ,  caverna.  Caverne ,  grotle.  Ca- 
Tcrna ,  spelonca. 
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COVA    DE   GUIXEUS.   CAU  DE  GflXEUS. 

COVAD.  DA.  p.  p.  de  covar.  Empollado. 

COVADOR.  s.  in.  Lo  lloc  destiiiatl  pera 
ji'iiulrer  v  covar  los  ous  los  aucfMls.  íY;- 
dal,  nido ,  poiifdero.  JS'idus  ,  uidamcu- 
tum.  Nid.  JVido  ,  nidio. 

covADÒR.  La  cavitat  íèta  en  la  parod  jirra 
piiiidrcr  y  covar  los  còlòms.  Ifoniil/a. 
Columharium.  Tron  pratit/iic  diins  les 
iiinrs  poiir  /aire  niclier  Ics  pigíons. 
Mdo. 

COVAR.  V.  a.  Caleiitar  los  aucèlls  los  ons 
Jíosàndschi  sòhre  pera  fòr  pxir  los  po- 
llets. Einpollar.  Incubaré,  iiicuL•ltare. 
Couver.  Covaré. 

COVARO.  s.  m.  covarot. 

COVAROT.  s.  m.  L'ou  qnc  se  di'xa  en  al- 
S""  paratge  detcrniiiiad  pera  (pie  la  ga- 
llina lli  poiiga.  Niílal ,  ponrdero.  Re- 
ipiietum  ovuiu  in  nido.  (£uf  laisse  dans 
Ull  endroit  ou  l'nn  veuC  (jiianc  poide 
pondr.  L'uovo  clie  si  rnctte  iiel  luogo 
dove  si  vuolc  clie  la  giUiíia  ponga. 

COVATXA.  s.  f.  Cova  petita.  Co•.•acJui, 
coí'ezuela ,  cuei.•ecica ,  cuc\•cciUa ,  cuevc- 
cila.  Cavernnla  ,  cavernacula.  Peli'.e 
s^rolte.  Cavcrnuz7.a. 

CÓVATXOLA.  s.  f.  Cualscvol  de  las  se- 
crctarías  del  despatx  universal.  Co\•íi- 
chucla.  Olïicina  aulica  regis  decretis  cx- 
pedicndis.  línreau  de  fjndijurs-itns  drs 
ministcrcs.  Uiíizio  d'  alcuno  de'  minis- 
teri. 

COVATXdLLSTA.  s.  m.  Cualscvol  dels 
oficials  de  las  secretarías  del  desp:\tx 
universal.  Covnchuelisld.  Onilibet  ex 
í'uiígentibus  inunere  publico  in  olïicina 
regis  decretis  expedicndis.  Cominis  d'un 
minisicre.  Clii  lia  un  impiego  ncll'  uflï- 
zio  d'un  ministero. 

CO\'E.  s.  in.  Espècie  de  cistell  gran  v 
íòndo ,  un  poc  mès  ample  de  la  boca 
que  del  cul,  fèt  de  vímcts,  que  servex 
pera  portarlii  varias  cosas.  Cuó'ano. 
Corbis.  Miiiiiifqiiiii.  Gesta  ,  paniera. 

COVE.  Lo  qui  està  l'èt  sènsc  nansas.  Maco- 
ua.  Corbis  ansis  carens.  Piiiiicr  s<ins 
anses.  Panierc. 

QUI   FA    U.X    COVE    FA    ITVA    r.ISTBLLA.   Tcf.   que 

ensenya  que  qui  l'a  una  cosa  pod  fèrne 
mòltas  altras  de  la  matèxa  califat  y  es- 
pècie. Comunament  se  diu  del  qui  fa  al- 
gun mal.  Ouien  liace  un  cesto  hard 
cienlo.  Lnnm  qui  texit  calatlium ,  í'as 
texere  centum.  Qui  fai't  un  pol  fail  hicn 
iine  poc'lc.  Chi  l'a  il  íilo,  í'a  la  luatassa. 
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COVEN.  s.  m.  ant.  cove. 

COVEAET.  s.  m.  dim.  de  cove.  Covani- 
llo  ,  coi'anilla.  Corbicula.  Corbillon, 
inanii'eau.  Cestellino ,  cesterella. 

COV^EMR.  v.,u.  ant.  co.vvemr. 

COATiNÏ.  s.  m.  ant.  co5vt:>T. 

COVE-NTÜAL.  adj.  ant.  cosvextual. 

COVINE.NÇA.  s.  f.  ant.  conveni. 

COVLNEXÇ.\YAR.  v.  a.  ant.  coscehtar, 
i>A(;Tad. 

COVLXENSA.  s.  f.  ant.  conveni. 

COVIXENT.  adj.  ant.  convenient. 

COVIiNENTAIENT.  adv.  mod.  ant.  conve- 
nientment. 

COX,  XA.  adj.  que  se  aplica  d  la  persona 
ú  animal  que  cuand  camina  se  inclina 
mès  ;í  un  costat  que  ;i  altre  per  no  po- 
der assentar  ab  igualtat  los  dòs  peus. 
ïambé  se  diu  del  peu  ó  cama  que  fa 
caminar  axí.  Cojo.  Claudus,  coxo.  Boi- 
teux.  Zoppo. 

COX.  Se  diu  tambd  de  las  cosas'ünanimadas, 
com  lo  banc  ó  la  taula ,  cuand  van  de 
un  costat  ;i  altre  per  tenir  alguna  cama 
mès  curta.  Cojo.  Vacillans.  Boiteux. 
Zoppo. 

CÒX  ENDIABIAD.   CÒX  TBABÈlI. 

còx  TRABÈLi,.  Se  diu  per  despreci  dels  cò- 
xos  alborotads  que  mav  estan  quiets. 
Cojilranco.  Homo  claudus  atque  irre- 
quietus.  Boiteux  turbulent.  Zoppo  tur- 
l)ulciito. 

nuí  VA  AB  VN  còx,  AL  CAP  DEL  ANY  ES  TAN 

còx  COM  >;ll.  l'ef.  que  advertex  lo  mòlt 
que  contril)uexcn  las  malas  corapaiiyí.is 
à  pervertir  als  bons.  Quien  con  lobos 
nitda  d  aullar  se  enseita  f  la  manzana 
podritL•  pierde  d  su  compania ;  ojos 
niidos  d  quicn  los  mira  pegan  su  ma- 
laltia. vSi  jiixta  clandum  habites,  sub- 
claudirc  discos:  cum  pervcrso  perver- 
teris.  Vne  poinme  gdte'e  en  gdte  cent; 
ai'ec  L'S  ponies  on  ajiprend  à  gratter. 
^A  clii  usa  col  zoppo  gli  se  ue  appicca. 

CÒKVRIA.  s.  i",  còsèra". 

COXEJAR.  V.  11.  Caminar  inclinand  lo  cos 
mès  a  un  costat  que  à  altre  per  uo  po- 
der assentar  igualment  los  dòs  pens. 
Cojear.  Claudicaré ,  claudere.  Boiler, 
clocher.  Zoppicare. 

còxEjAR.  met.  Faltar  d  la  rectitnt  en  al- 
gunas  ocasions.  Cojear.  Claudicaré.  Clo- 
cher,  gaucher.  Andar  zoppicone. 

COXERA.  s.  f.  Accident  que  impedex  lo 
poder  caminar  ab  igualtat.  Cojera.  Clau- 
dltas,  claudigo.    Boitertient ,  claudica- 
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jlon,  clochement.  Zoppicamento. 

f.ÒXESA.   S.  f.   CÒXÈKA. 

COYET,  TA.  adj.  dim.  de  còx.   Cojuclu. 

Claiidus.  L'n  ]>cn  boitciíx.  Zoppetto. 
C()\I.  s.  in.   Espccie   de  inatalassct   (pu! 
servex    pora    asseiit:lrschi   ó    rccliíiarlii 
lo  cap.  Alinohndii.   Pnlv'uiar,  pulviíia- 
rium,    pulviíius.    OrciUcr.    Cappezzalc, 
guanciaío. 
coxi'.  Lo  t^van  ijuc  se  posa  cii  los  còtxos 
sobre  cada  assento.  Almohadon.  l'ulvi- 
nar  capsa-  curnis  superpositum.  Mata- 
làs de  voilure.  Cuscino. 
coxí.  Lo   tpii  SR  posa   sobre  la   sòlla   per 
anar  d  caball  ab  màs  comoditat.    Cojin. 
Palviuus  cpbippio  supcrpositus.  Coussin 
qu'on  vict  sur  une  selle.  Gusclno. 
coxí  DE  FÈR  PUNTAs.   Espccíc  dc  COXÍ  llarg 
y  rodó,  pic  regularment  de  palla,  (p\c 
iisan  las  donas  per  fer  puntas.  Mundillo. 
IMiuuhdiis.    Coussin  pnur  faire   de  la 
dentelle.  Cuscino  da  far  il  merletto. 
cOMSüLTAniio  AB  TO  coxí.  fr.  IVndrrr  tènips 
pera  meditar  algun  negoci  à  fi  de  acer- 
tar.  Consultar   con  la  alinohada.  Ileni 
sapicnter  diforrc,  maturè  consiliura  ca- 
pere.  Consultar  son  ahevet.  Pensar,  di- 
scorreré maturamente. 
C0X1?*EIIA.  s.  f.   La  bossa,  regularment 
de  tela  ó  altra  roba  blanca  que  servex 
pera  ficarhi  lo  coxí  del  llit.  Àlmohada. 
Cervicalis    vel    pulvinaiis   tegmen   lin- 
teum.  Tair.  Fodera  del  guanciale. 
COXINET.  s.  m.  dim.  de   coxí.   Lo   coxí 
petit  :   però   comunament  s'  entén    del 
qui  tenen  las  donas  pera  traballar.   Al- 
mohadUla.  Pulvinulus,  pulvillus.  Cous- 
sin, coussinet  à  coudre.    Cuscino   per 
cucire. 
coxixET.  Lo  tros  de  tela  doblada  de  modo 
que  fassa  com  un  petit  coxí,  que  se  po- 
sa sobre  la  incisió  de  las  sangrías  pera 
privar  que  isca  la  sang.  Cabezal.  Plica- 
tus  linteolus  súper  vens  scissuram  cons- 
trictns ,   ligalus.    Compresse.    Piumac- 
ciuolo. 
coxiNET.  Lo  coxí  petit  que  se  posa  sobre 
los  grans  del  llit  pera  dormir  ab  major 
comoditat.   Accrico ,  cabezal.    Parvum 
cervical.  Trai'ersin.  Guanciale. 
COXIXET.  Lo  coxí  petit  que  tenen  las  donas 
pera  clavarhi  las  agullas.  Acerico.  Aci- 
cularium,   aciarium.    Pelote.    Torsello, 
buzzo. 

COXIMET    DE    DAUnADOR.     Lo    COXÍ    Col-locad 

sobre  ua  bocí  de  post  cuadrada ,  que 
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tenen  los  dauradòrs  pera  tallarhi  los 
fulls  d'or  (')  plata  ab  que  dauran.  Plo- 
inazon.  Inauratorum  pidvinuliis.  Cous- 
sin nu  coussinet  de  doreur.  Cuscino  di 
mettiloro. 

COYLIDOR.  s.  rn.  ant.  cuuiDÒn. 

CO/.l.  s.  m.  ant.  cusi. 

COZIN.  s.  m.  ant.  cusi. 

CR. 

CRANC.  s.  m.    Animal  cubert  de  closca,    ' 
llargarud    y  de  sis  A   vuit  pòlsadas  de 
Haig  que  se   eria   comunament   en    las 
rií^ras.  Tè  vuit  potas,   las  dòs  del   da- 
vant mis  grossas  ([ue   las  demés ,  y  al 
extrem  de  cada  una  dòs   un^las  llargas 
en  lòrma  de  estenalletas  ó  alicatas.  iVe 
bi  lia   tand»;  de  mar  mòlt  mes   grossos 
y  casi   rodons.    Uns  y  altres  sòn   bons 
pera  menjar,    y   sòn  mòlt    substanciò- 
sos.   Cangrejo.  Càncer,  carcinos.  Can- 
cre.  Gambero ,  grancbio. 
CRANC    Tumor   maligne,  dur,  rodó  y  es- 
cabrós,   de  color  negrenc,  amoratad  ó 
de  plom,  en  la  circumferència  del  cual 
se  lli  veuen  las  venas  infladas,  Ijlaveiicas 
ó  fòscas,  V  desprès  de  Icta  la  llaga  des- 
pedcx   un   olor    insuportable.    Ciincer , 
cancro.    Càncer,    carcinoma.    Càncer, 
chancre.  Cancbero,  cancro. 
CRANC.  Lo  tumor  de  aquest  nom  que  se  fa 
en  los  pits  de  las  donas.  Zaratan.  Car- 
cinoma. Noti  me  tangere.  Cancbero. 
CRANC  DE  AIGUA   DoisA.    Astaco.    Cancer. 

Sorte  d 'ecre^'isse.  Sorta  di  gambero. 
CRÀNEO.   s.  m.  La  closca   del  cap  que 
tapa  lo  cervell.  Crdneo.  Cranium.  Crd- 
ne.  Cranio. 
CRAPULAT,  DA.   adj.    ant.   Emborrat- 
xad.   Emhriagado.   Crapulentus.  h're , 
soni.  Ebro,  ubbriaco. 
CRAS,  SA.   adj.   Gruxud,  gras,    espès. 
Craso.    Crassus.     Gros,    gras,    e'pais. 
Grosso,  grasso,sodo,  denso,fitto. 
CRAS.  Unid  ab  los  substantius  error ,  igno- 
rància ,  engany ,  disbarat  y  altres  sem- 
blants ,    significa    iudiscnlpable.    Craso. 
Supinus.  Grossier.  Crasso. 
CRASSAS.  s.  f.  pi.  Lo  residuo  ó  brutícia 
que  queda  de  las  brescas  cuand  se  trau 
la    cera.   Ceron.    Cerse   fa?x,    residnum 
prselo  exprcssum.   Cire  grossicre.  Fec- 
cia  di  cera. 
CRASSÍSSL^I ,  AIA.   adj.    sup.    de   cras. 
Crasisimo.  Crassissimus.  Trcs-gras,fort 
e'pais.  Grassissimo. 
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CRASSITÜT.  s.  f.  Lo  excés  de  carns  (5 
corpulència  ea  las  persòiias  ó  animals. 
Gordura,  crüíiíui.  Crassitudo ,  crassa- 
mentum.  Graisse,   embonpoint.   Gras- 
se  z/.a . 
CRASTiVT.  s.  ra.  ant.  crestit. 
CRÀTER.  8.  m.  La  boca  en  forma  de  em- 
but per    la  que   respiran    liw  Tolcans. 
Crdler.  Cratera,  cràter.   Cratc-e.  Gra- 
tera. 
^  CREACIÓ,  s.  t'.  Lo  acte  de  criar  ó  trau- 
rer  Diu  alguna  cosa   de  res.  Creacion. 
Creatio.  Cre'ation.  Greazioue. 

CREACIÓ.  La  uova  erecció  de  algun  em- 
pleo  ó  cArreg.  També  se  diu  creació  lo 
iionibramèut  de  cardenals  que  fa  lo  pa- 
pa. Creacion.  Creatio.  Creation.  Crca- 
lione. 

CREACIÓ  DE  cEXSAL.  Losctcab  que  se  reb  un 
capital  sobre  hipotecas  determinadas , 
pactand  paganie  la  pensió  permesa  per 
la  llèv.  Constitucioii  de  censo.  Censiis 
institutio.  Assignalion  d'un  cens.  Asse- 
çnamento. 

CREADOR,  s.  ra.  ant.  criadòb. 

cueidüs.  ant.  acreedòr. 

CREAR.  V.  a.  ant.  criar. 

GREVT,  DA.  p.  p.  ant.  de  crear. 

GREVTÜRA.  s.  f.  ant.  criatura. 

CRE15VDURV.  s.  f.  ant.  Ruptura.  Que- 
bradura.  Dlruptio,  fractura.  Rupture  , 
fracture.  Rottura,  frattura. 

CREDENCIALS,  s.  f.   pi.   carta  creubv- 

CIAL. 

CREDENSA.  s.  f.  La  tauleta  que  se  posa 
iniíiiediata  al  altar  à  fi  de  tenir  prop 
tòt  lo  necessari  per  la  cetebraci(>  dels 
oficis  divins.  Ci'edeiicid  ,  af.irador.  Aba- 
cus  sacer.  Cre'dence.  Credeuza. 

CREDE^sA.  ant.  cree>cia. 

CREDIBILITAT,  s.  1.  Fonament  ó  ralió 
que  su  troba  tüi  alguna  cosa  pera  (jue 
sia  creguda.  Credibilidad.  Creilibilitas. 
Cre'dihilili•'.  Ciedibilità ,  credeuza. 

CREniBLE.  adj.  ant.  creïble. 

CllEDÍlíLEMkNT.  adv.  inod.  ant.  Pro- 
b.ibleruènt ,  segons  se  creu.  CreiL•leinen- 
te.  Credibiüter.  Prolnihletnenl  ,  vrai- 
semhlahlement.  Credibllmente. 

CRÈDIT,  s.  ra.  Creencia,  assenso.  Crédi- 
to. Filles.  Foi.  Fedií,  crcdenza. 

CRÈDIT.  Deute  que  algií  lè  ;i  son  favor.  Crc- 
dito.  Creditum.  Creance.  Crédito. 

cRftniT.  Abono,  comprobació.  Crcdilo. 
Comprobatio,  coniiuendatio.  Crc'dit.  Cré- 
dito. 


CRÍDIT.  Rep  itacló  ó  fama.  Regularment  se 
tira  à  bona  part.  Cre'dito.  Nomen,  fama. 
Cre'dil ,  répatalion,  renomme'e.  Crédito, 
stima,  nome. 

DOTAR   CRÈDIT,   fr.  CRfiURBR. 

CREDO.  s.  m.  Lo  símbol  de  la  fe  ordenad 
per  los  apòstols ,  en  que  estan  contin- 
guds  los  principals  articles  de  ella.  Cre- 
do. Symbolum  fidei  catholicas.  Cre'do. 
Credo. 

tu  ví  CREDO.  njod.  adv.  Ab  mòlt  poc  temps. 
En  un  credo.  Brevissimo  temporis  spa- 
tio.  Dans  un  clin  d'aeil.  In  un  credo. 

GREDUL,  L:\.  adj.  Lo  qui  creu  ab  massa 
facilitat.  CréiL•ilo ,  creedor.  Gredulus. 
Crelide.  Credulo,  corrivo. 

CREDULITAT,  s.  f.  Massa  facilitat  en 
créurer.  Credulidad.  Credulitas.  Crédu- 
liCe-  Credulità. 

CREEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  acree- 
dÒii. 

CREENCI.\.  s.  f.  La  fe  y  crèdit  que  se 
dòua  A  alguna  cosa.  Creencia.  Fides. 
Croyance.  Credenia ,  fede. 

cBEETciA.  Religió  ó  secta.  Creencia.  Reli- 
gió ,  fides.  Croyance.  Gredenra ,  reli- 
gione. 

CREENÇV.  s.  f.  ant.  caSoiT,  en  la  prime- 
ra accepció. 

CREENSA.  8.  f.  ant.  críencia. 

CREENT.  p.  pres.  ant.  de  onauRER.  cas- 

TÈVT. 

CRE(iUD,DA.  p.  p.  decRíuRER.  Creído. 
CREHEDOR,  RV.  s.  m.  ant.  acreedòr. 
CREHENÇV.  s.  f.  ant.  crèdit,  en  la  pri- 
mera accepció. 
CREIIENT.  p.  pres.  ant.  de  crSubbr.  cre- 

YÈVT. 

CREIBLE.  adj.  Lo  que  pod  ó  merex  ser 
cregiid.  Creihle ,  creetL•ro.  Credibilis. 
Croyahle-  Credibile. 

CREIRE.  v.  a.  ant.  crèurer. 

CRÈ.M  V.  s.  f.  L'  acció  de  cremar.  Que- 
ini.  Ustio,  crematio  ,  combustió,  coin- 
hustura.  L'action  de  briíler.  Abbru- 
ciamento. 

CREMA.  Incendi  de  algun  edifici,  bosc  ó 
altra  cosa  semblant.  Quema.  Conílagra- 
tio.  Ernhrasement ,  incendie.  Incendio  , 
combustione. 

CRÈMi.  Menjar  que  se  compon  de  llet,  ous, 
farina  y  sucre,  (jue  tòt  plegad  se  posa 
à  bullir  fins  A  tenir  lo  punt  correspo- 
nent, y  cnand  lo  tè  se  trau  del  fog  y  se 
crèina  de  sobre  ab  una  planxa  de  ferro 
bcrmella.  Crema, Jlaon.  Lac  oris,  fa- 
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linà    et    saccharo    densatum.     Crcme. 
Crema. 
CHKMA.   Los  dos  punts  quc  so  posan  sobre 


la  u  en  las  síl-iabas  nüe, 


1 ,  pera 


<le- 


notar  que  deu  proniinciarse ;  taiiilié  se 
posa  en  las  dcniès  vocals,  cuaiid  en  los 
versos  se  desla  lo  dllloii};!)  de  nua  síl- 
laba  lèudiie  dòs.  Crema.  JJi;nrtísis  nota. 
7}vv;í<í.  Duo  puiiti  su  (|iialclie  voealc  per 
i'ar  couosix're  eh'  essa  l'orma  ,da  se  sola, 
nua  sillaba. 

CRÈMAS.    pi.   ,)0g.    XANcnAS. 

CKEAIAü,  DA.  p.  p.  de  CREMAR  y  ciiE- 
MARSE.  Qu/•mado. 

CREMAD  SIA.  expr.  lam.  de  que  se  usa  per 
assegurar  la  veritat  de  alguna  cosa.  Que 
me  maten.  Percam  nisi...  Que  je  meure 
si  je  mens.  Iddio  m'  aíToghi. 

CRE.MAD  siAS.  cxpr.  lam.  Espècie  de  male- 
dicció. Pe'sete.  Dii  te  nialè  perdant.  La 
j>csle  te  crc\'e.  Ti  vcuga  11  caucliero. 

PUDIR  k  clíEMAD.  l'r.  niet.  y  fam.  ab  que  se 
dóna  d  ent(!udrer  lo  recel  (jue  se  tè  de 
alguua  cosa;  v.  g.  de  que  alguna  dispu- 
ta vliiga  d  parar  en  barallas.  Oler  à  cha- 
miisqtiina.  Rixa;  immiuentis  iudicia  prae- 
stare.  Sentir  la  brúle ,  friser  la  coruf. 
Supcr  d'  arsiccio,  esservi  rischio,  esser- 
vi  cagione  dl  timore. 

CREMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  cre- 
ma ó  pega  fog  A  alguna  cosa.  Qacma- 
dor.  Ustor.  Celui  qui  brúle.  Abbrucia- 
tore. 

CREMADURA.  s.  f.  L'  acció  que  causa  lo 
fog  en  algun  cos,  scgnida  de  una  des- 
composició de  sas  parts.  Quemadiira , 
quemazon.  Ustio.  Bnílure.  Scottatura. 

CREMADURA.  Lo  senyal,  Uaga,  bombolla,  ó 
impressió  que  ía  lo  fog  ó  alguna  cosa 
mòlt  calenta  aplicada  d  altra.  Quema- 
diira.  Ustio,  adustio.  Brúlure.  Scotta- 
tura ,  abbruciamento. 

CRE:MALLÈR.  s.  m.  territ.  graÈua. 

cREMAiLÈus.  pi.  territ.  ciamastecs. 

CREMALLOT.  s.  m.  ant.  cREMÈLt. 

CREMAMENT.  s.  m.  ant.  crema,  en  la 
primera  y  segòua  accepció. 

CREAL\R.  V.  a.  Abrasar  ó  consumir  per 
medi  del  fog.  Qunnar.  Urere,  exurere, 
combnrcre.  Brúler.  Abbruciare,  ar- 
dere. 

CREMAR.  Escalfar  ab  mòlta  activitat,  com 
lo  sol  en  lo  estiu.  Quemar.  Adurere, 
torrem.  Brúler.  Bruciare,  riardere. 

CREMAR.  Assecar  mòlt  y  fèr  pérjrer  la  ver- 
dor, com   succeex   ab  las   plautas  ea 
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fèmps  de  mòlt  fred  ó  calor.    Queinur. 
Adurere.  Brúler.  Cuocerc,  disseccare. 

CREMAR,  v.  n.  Eslar  encesa  alguna  cosa. 
Arder.  Ardere.  Flamber.  Ardere,  fiam- 
ineggiare ,  avvampare. 

CREMAR.  Ser  alguna  cosa  massa  calenta. 
Quemar.  Kimis  calere.  Brúler.  Abbru- 
ciare. 

CREiiARSE.  V.  r.  Patir  ó  sentir  massa  calor. 
Quemarsc.  .\rdere,  sestuare.  Se  brúler. 
Ardere,  abbruciarsi. 

CREMARSE.  iiict.  Dcspacicntarse ,  ncgulle- 
jarse  perquti  no  se  eiecuta  alguna  cosa 
d  gust  propi.  Qncmarse.  ISimia  sollici- 
tudine  vel  ardeiiti  desidcrio  aflici.  S'ini- 
l'atienter.  Uscir  de'  gangberi. 

cremar<;e.  mot.  Sentir  la  lorsa  de  alguna 
passió  ó  afecte.  Quemarsc.  Flagrare. 
S'enflarnmer.   Avvampare. 

CREMARSE.  lam.  Estar  prop  de  acertar  ó 
trobar  alguua  cosa.  Quemarse.  Fcrè 
attingere.  Se  brúler,  i-tre  prh  de  ce 
qu'on  cherchc.  Essere  moltó  vicino  a  ciò 
cbe  si  cerca. 

CREMELL.  s.  m.  Lo  mòc  que  se  separa 
del  ble  del  llum  cnaiid  ja  es  mòlt  cre- 
mad.  Seta,  jeia,  moco.  Lucis  fucgns. 
Champignon  qui  se  forme  au  himignon. 
Fungü  del  lucignolo. 

CREMELLO.  s.  m.  cremèli. 

CREMÜNES,  A.  adj.  Lo  pertanyent  a 
Cremòua,  y  lo  natural  de  ella.  Cremo- 
nes.  Grernouensis.  De  Cre'mone.  Di  Cre- 
raona. 

CREMOR,  s.  m.  CREMOR  de  tartra. 

CREMOR,    ant.   CREMADURA. 

CREMOR  DE  tartrA.  La  crosta  ó  tela  blanca 
que  se  fònna  en  la  superfície  del  licor 
cuand  se  purifica  lo  tartra.  Tè  las  ma- 
tèsas  virtuts  y  usos  que  lo  tartra  cris- 
tallisad.  Cremor  tàrtara,  cremor.  Cre- 
mor tartari.  Tartre.  Cremor  di  tartaro. 

CREAÜT,  DA.  adj.  ant.  Lo  qui  tè  los  ca- 
bells UaFgs.  Cabelludo.  Capillatus,  ca- 
pillosus,  comatus.  Chevelu.  Capelluto, 
zazzeruto. 

CRENXA.  s.  f.  clenxa. 

CREPO.  s.  m.  ant.  carpó. 

CREPUSCUL.  s.  m.  La  claror  que  hi  ha 
dèsde  que  apnnta  lo  dia  fins  que  ix  lo 
sol ,  y  dèsde  que  lo  sol  se  pon  fins  que 
se  fa  de  nit.  Crepusculo.  Crepusculum. 
Crépuscule.  Crepuscolo. 

CREPUSCULO.  s.  m.  cREPi'Sctii. 

CRESCÜD ,  DA.  p.  p.  de  créxer.  Crecido,  \ 

CRESCUDA,  s.  f.  Lo  acte  ó  efecte  de  cré- 
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xer  alguna  cosa.  Creciïniento.  Incre- 
meatuin  ,  cresceiitia.  Accroissemant , 
croissance.  Crescimeuto. 

CRESCUDA.  Lo  aumèat  de  aigua  que  preueu 
los  rius  y  rièras  per  las  mòltas  píujas  ú 
per  rúudrcrse  las  neus.  Crecida.  Allu- 
vies ,  alluvio.  AccroissemeiU ,  crue  (üeau. 
Accresclincuto ,  crescimeuto. 

GREScuDAS.  s.   f.  pi.  Los  puuts  que  se  au- 

mòatau  en  alguus  paratges  de  la  mitja 

pera  ciue  sia  més  ampla.  Crecidos.  Cir- 

.M        cumvolutionum  augmeutum  in  textura 

•  til)ialis.  Míiilles  dont  on  renforce  un 
bas.  Magüa  per  far  piïi  larga  la  calza. 

FÈR  CRESCUDA,  fr.  Parlaud  dels  preus  de 
las  cosas  pujar,  aumentarse.  Tomar  ali- 
mento. Aiigeri  pretium  rerum.  Jug- 
meiiter.  Crescere. 

FÈR    CRESCUD.IS  EX  LA  MITJA.   fr.   CRfilER  ,   60 

la  lUtiiua  accepció. 
CRESüL.  s.  m.  cuesol. 

CRESOL.  aut.  LLUM  ,  LLUMANÈRA. 

CRESP.  s.  m.  CARAGOL ,  eu  la  sexta  accep- 
ció. 

CRESPAD,  DA.  p.  p.  de  crespar.  Cres- 
pado ,  rizado,  enrizado. 

CRESPADÒR.  s.  m.  lustruraèut  <(ue  ser- 
vex  pera  crespar  los  cal)ells.  Eiicrespu- 
dor.  C*lamistruni,  calamistras ,  calamis- 
ter.  Fer  à  friser  les  cheveux.  Ferro  da 
increspare  i  capelli. 

CRESPAR.  V.  a.  Fer  caragols  eii  los  ca- 
liells.  Eacrespar ,  rizar  ,  eiirizar.  Cris- 
paré, calamistrare.  Friser,  crépcr.  lu- 
crespare,  arricciare. 

CRESPELL.  s.  m.  ant.  Espècie  de  buuyol. 
Oreja  de  ahad,  Insana.  Lagauum.  Es- 
pèce  de  beignel.  Sorta  di  í'rittella. 

CRESpÈLL.  territ.  caramèll,  en  la  primera 
accepció. 

CRESPÈLL.V.  s.  f.  territ.  Espècie  de  tor- 
tell. Rosca.  Libuui  spirale.  Biscuil  rond. 
Biscottino. 

CRESPELLET.  s.  m.  dim.  ant.  crespèll, 
en  la  priuièra  accepció. 

CRESl'lXÈLL.  s.  m.  Planta,  dèrra  pun- 
ter v. 

CRESl'Ó.  s.  m.  Espècie  de  gl.issa  en  que 
lo  urdid  esta  mès  retort  que  la  trama. 
Crespon.  Rarioris  telae  genus.  Cre'pon. 
Crepone. 

CRESSIÓ.  s.  m.  aut.  Herba,  créxems. 

CRESTA,  s.  f.  Extremitat  carnosa  y  bcr- 
mella  que  lo  giU  y  altres  aucèlls  tenen 
sòbrc  lo  cap.  Cresta.  Crista.  Crde.  Cre- 
sta. 
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CRESTA.  Lo  inònyo  de  plòraas  que  tenen 
eu  lo  cap  alguns  aucèlls ,  com  lo  puput. 
Cresta,  airon,  moho ,  copete.  Crista. 
Crite.  Cresta ,  ciuíTo. 

CRESTA.  La  part  de  la  celada  que  se  alsa 
sobre  lo  cap ,  y  aiiont  se  col-Iocau  las 
plòmas.  Crestòii.  Conus.  Créte  de  cas- 
f/ue.  Cimlero,  cima  del  morione,  pe- 
uacchio. 

CRESTA  DE  GALL.  Herba  medicinal  espècie 
de  sàlvia  ([ue  tè  las  fuUas  uu  poc  sem- 
blants ;i  la  cresta  del  gall ,  la  cama  an- 
gulosa ,  y  la  flor  bermcUa  y  ab  una  espè- 
cie de  Uabi.  Gallocresta ,  or\>atte ,  ormi- 
iw.  Sàlvia  horminum.  Orvale ,  toute 
bonne.  Scbiarca. 

ALSAR  LA  CRESTA,  fr.  Encresiarse.  Cristam 
erigere.  Le^/er  la  créte.  Rialrar  la  cre- 
sta. 

LLEVAR  LA  CRESTA,  fr.  Dcscreslar.  Cristam 
sciudere,  amputaré.  Oíer  ,  coiiper  la  cré- 
te. Tagliar  la  cresta. 

PiCARSE  LAS  cRESTAS.  fr.  uict.  v  fam.  Con- 
trapuutarse  dos  ó  mes  eu  la  conversa- 
ció ,  dièndse  paraulas  picants.  Darse  de 
las  astas.  Verbis  conteudere ,  rixari..Se 
pkoter.  Dibattersi. 

PICARSE  LAS  CRESTAS.  fr.  Hict.  Disputar  ab 
massa  tenacitat  pera  sostenir  cada  hu 
sa  opinió.  Darse  de  L•s  astas.  Acriter 
disputaré.  Sepicoter ,  chausser  son  bon- 
net ,  se  Imter.  Puugersi. 

CRESTADÒR.  s.  m.  Instrument  de  ferro 
que  serves  pera  crestar  las  arnas.  Cas- 
tradera.  Castralorium  ferramentum. 
Couleau  pour  clidtrer  les  ritches.  Col- 
tello  per  torre  via  micle  de!l'  arnic. 

CRESTADURjV.  s.  f.  L'  acció  de  crestar 
las  arnas.  Castrazon.  Castratio  alvea- 
riorum.  L'aclion  de  chdtrer  les  ruches. 
U  lovare  miele  delP  arnie. 

CRESTALL.  s.  m.  ant.  cristall. 

cRESTALL.  L'  alsaria  de  terra  que  bi  ha  en- 
tre solc  y  solc.  Cahallete ,  loba ,  entre- 
surco ,  lomo ,  cahallon,  camellon,  ca- 
mèlia. Porca  ,  lira.  Terre  cle\'ée  entre 
dcux  sillons.  La  terra  alzata  fra  due 
solchi. 

CRESTALLÍ  ,  NA.  adj.  ant.  cristallí. 

CRESTAR.  y.  a.  Tràurer  de  las  arnas  las 
hrescas  ab  la  mel,  dèxandlii  solament 
las  necessarias  pera  que  las  abellas  pu- 
^an  niantenirse  v  tornar  d  fabricarne. 
Castrar ,  coríízr.Castrare  alvearia.  C/i«- 
trer.  Levar  via  il  miele  delí'  arnie. 
CREST.\T.  s.  m.  Lo  bòc  capad.  Casiron. 
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Ilirciis  castr.itiis.  Bouc  chdlrc'.  Casíro- 
m; ,  Ix'cco  castrato. 
crestat.  inef.  conNUD. 

CRESTEÏA.  s.  f.  dlm.  de  chesta.  Cresti- 
t(i,  crcflilla ,  crestica.  Cristula.  PtfííVe 
rrcle.  Ci'Pstiiia. 

CUESTlA.  NA.  adj.  ant.  cristií. 

(llESTIA.MSMi:.  s.  III.  uiit.  cp.istumsme. 

CUK.S  riEM  Al/.,  s.  f.  ant.  cristiand.vt. 

CRESTIRI.  s.  m.  üiit.  cristeri. 

(PRESTO,  s.  m.  ckestat. 

CRETENSE.  aïlj.  Lo  pertanyent  a  la  isla 
de  Creta  y  lo  natural  de  ella.  Cretenxe , 
cre'tico.  Creticus,  creteusis.  De  Crète. 
Di  Creta. 

CliETIC.  s.  in.  l'iMi  de  vers  llatí  que  se 
coni]ioii  dl-  tres  sü-lnlias ,  la  primera  y 
tercera  llargas,  t  la  .segona  Iiièu.  Créíi- 
ro.  Creticus.  Crehí/nr.  Crctico. 

CRETLLA.  s.  f.  territ.  esci.ètsv. 

CREU.  s.  f.  Fij^ura  formada  de  dòs  líiicas 
que  se  atravèssan  pcrpí-ndiculannènt. 
■t>íi3.  Crnx.  Croix.  Croce. 

CREU.  Instniïnèut  íormad  de  dòs  fusta.s 
que  se  encreuan  formaud  angiils  rectes, 
la  una  perpcjidicular  quesorvex  de  peu, 
y  r  altra  liorisout.il  (jue  l'òrnia  los  liras- 
sns:  los  aiill^s  lo  Icvan  servir  per  patí- 
bul dels  delincuènts.  Cruz.  Crus.  Cruix. 
Croce. 

CREU.  InsÍ2;iila  y  senyal  del  cristià  per  lia- 
ber  patid  en  ella  nostre  senyor  Jcsucrist. 
Cruz.  Crus  ,  christianorum  insigne. 
Croix.  Croce. 

CREU.  Insígnia  Iionorífica  al)  que  se  dis- 
tingexen  alguns  ordes  militars.  Cruz. 
CruK  Cíjiiestris  ordiuis,  insigne.  Croix. 
Croce. 

CREU.  Pèssa  de  honor  en  lo  Massó.  Cruz. 
Cva\  in  stemmate  goutilitio.  Croi.r. 
Croce. 

CREU.,  met.  C.írrega  ,  traball.   Cruz.  IMolc- 
[     stia,  dolor,    cruciatus.   Croix,    peine , 
talice.  Croce,  al'ílizione,  pena. 

CREU.  La  que  va  davant  del  prelad,  ó  de 
las  comunitats  eoclesiàsticas  en  las  nro- 
fessòns.  Guion.  Signum.  insigne.  Croix 
qu'oii  porte  de\'ant  un  e\xquc ,  ctc.  Cro- 
ce ,  insegna  ,  vessülo. 

CREU  DE  CARAVACA.  La  quc  tè  cuatre  hras- 

sos.  Cruz  de  caruí•aca.  Crux ,  cujus  pa- 

\     luin  rectuui  duo  transversi  secant.  Croix 

a   (jnatre  hrauchcs.    Croce  di   quattro 

capi. 

CtEu  GEOMÉTnicA.  Instrument  de  ferro  que 
[     servia  pera  péndrer  las  alturas  dels  as- 

TOM.    I. 
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tres.  Balc.uilla,  cruz  geomètrica.  Iiislrii- 
inenlum  ferroum  astrorum  altitudini 
metienda;.  Croix  ge'omdrique ,  hàlon  de 
Jacob.  Ijalestriglia. 

AX()  110  dÈxaRa  Ali  I,A  CREU,  Ó  AB  [A  MORTA- 
LLA, ref.  al)  ijue  se  dóna  .i  entf'ndrer 
qne  sols  la  mort  pod  dcsarrelar  algun 
hàbit  ó  inclinació.  Eso  lo  t/parlard  ó 
ai-abard  la  pala  y  el  azadon.  Animi 
afFeclus  aut  inveterata  consuetudo  sola 
inorte  scindi  possunt.  La  mort  seule  y 
peut  mettre  un  terme.  La  morte  il  gua- 
rirà. 

DETRAS  DE   LA   CREU   ESTÀ    LO   DIASLE.   rcf.    quG 

advcrtex  lo  pèril!  de  que  las  obras  se 
vicien  per  la  vanitat  del  que  las  fa. 
Tanibií  se  aplica  .iLs  liipócritas  qne  ab 
aparienclas  de  virtut  volen  ocultar  los 
vicis.  Dclrds  de  la  cruz  està  el  dia'ilo. 
Post  cruceni  dicuiou  ssepè  latere  soiet. 
Le  serpent  est  cache'  sous  les  fleiirs. 
Ogni  oste  lia  sotto  il  gatto. 

EN  CREU.  mod.  adv.  En  íigura  de  creu.  ííi 
cruz.  Ad  formain  crucis.  En  croix.  In 
croce. 

PER  LA  CREU  -i  ALGÚ.  fr.  fim.  Proposar  al£;ú 
evitar  tòt  tracte  ó  correspondcncia  ab 
altre.  Hncerle  la  cruz  <l  alffino.  Fami- 
liariter  cum  aliquo  ampliüs  agere  nolle. 
Fuir ,  e\'iter  qupl<ptun.  Sohivare ,  fiig- 
gire  uno. 

FÈr  LA  CREU  Ó  LO  SEXVAL  DE  LA  CREU  SOBRE 

ALGU.VA  casA.  fr.  Signar.  Signo  crucis 
signaré.  Faire  le  signe  de  la  croix. 
Faré  il  segno  delia  croce. 
FÈRSE  CREUS.  fr.  Demostrar  la  gran  admi- 
ració ó  estranyesa  que  causa  alguna 
cosa.  Ilacerse  cruces.  ÏMaxinià  admira- 
tione  affici ,  percelli.  S'e'niervciller.  Farsi 
il  seguo  delia  croce,  restar  di  sasso. 

SER    MENESTER   LA    CREU  Y   LOS   GANTARÒXS.     fr. 

met.  y  fam.  Ser  necessarias  mòltas  dili- 
gencias  pera  lograr  alguna  cosa.  Serme- 
nester  la  cru-  y  los  ciriales.  Pluribus 
opus  esse.  II  faut  la  croix  et  la  haii- 
nicre.  V  è  d'  uopo  del  sarto  e  delle 
forbici. 

TEMR  VUIT  CREUS.  fr.  Tenir  vuitanta  anys. 
Ser  ochenton.  Octogenari  uní  esse.  Èlre 
octoge'naire.  Essere  ottuageuano. 

CREUET.\.  s.  f.  dim.  de  creu.  Crucecilla, 
crucecita.  Parva  crux.  P etilè  croix, 
croisette.  Crocetta. 

CREUHAR.  v.  a.  aut.  Fèr  lo  senyal  de 
la  creu.  Santi guar ,  signar,  hacer  la 
senat  de  la  cruz.  Signo  crucis  signaré. 
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Fuire  le  signe  de  la  croix.  Faré  11  segiio 
delia  croee. 

CP.EL'RER..  V.  a.  Tenir  per  certa  ó  ver- 
ilatlòra  aljçuna  cosa.  Creer ,  dar  credilo. 
Credcrc.  Croire.  Credere. 

CRRURER.  Donar  assputimèiit  ferm  à  las  ve- 
ritats reveladas  per  Dèu ,  v  proposadas 
per  fia  Iglèsia.  Creer.  Credere.  Crvire. 
Credero. 

CRÉURER.  Pensar,  siispitar  alguna  cosa,  ó 
estar  persuadid  de  ella.  Creer.  Conjice- 
re  ,  credere.  Croire,  prnscr.  Credere, 
sospettare. 

CRtuREr,.  Tenir  una  cosa  per  verisímil  ó 
probable.  Creer.  Credere.  Croire.  Cre- 
dere. 

CKEURER   DE  LLEUGER   Ó   DE  FLUX.     fr.    Donar 

crddit  à  alguna  cosa  sens  etaminarla 
prou  ó  sens  tenir  motiu  suficient.  Creer 
ó  creerse  de  ligero.  Cito  credere.  Croi- 
re le'gèremeiit.  Credere  leggicramentc, 
facihineiito. 

so   HO   CREC   QCE   XO   UO   VEJA.  loC.  qUC  .SC  USa 

pera  inanil'estar  que  uo  se  vol  donar 
crèdit  à  alguna  cosa  sols  per  sentiria  .i 
dir,  per  ser  de  tal  naturalesa  que  so'a- 
mènt  veyendla  se  pod  crt'urer.  Ver  y 
creer.  Nisi  viderim,  haud  credam.  Croi- 
re à  de  hoiines  enseignes.  Non  credere  ■ 
se  non  gli  occlii. 

CREVADURA.  s.  f.  ant.  trevcadura. 

CREVELAR.  v.  a.  ant.  caruellar. 

CREX.  s.  rn.  for.  La  cantitit  (jue  riiomc 
prninet  A  la  dona  per  rahó  de  sòn  ma- 
trimoni ab  òila.  Arras.  .\rrhx  sponsa- 
litiae.  Somnie  d'argent  que  l'homme  pro- 
met à  la  femme  rju'il  doil  e'pouser.  Ca- 
parra  di  spousali/.io. 

CREXE.MENT.  s.  m.  ant.  crexeiísa. 

CREXENÈRA.  s.  I'.  Planta  ([ue  crèx  en 
las  boras  dels  regneròns  y  aiguamolls. 
Se  fa  alta  de  mès  de  dòs  peus,  y  trau 
niíMls  brots  cilíndrics  y  ramíxos.  Tè  las 
liillas  amplas,  compostas  de  tulictas 
dcntadas,  llisas,  un  \ic  duras,  y  de  un 
verd  bcrmòs :  las  flors  sòn  blancas  y  ar- 
rcgladas  en  forma  de  girasol.  Berrera, 
herra ,  herraza.  Sium  latifolium.  Berle. 
Gorgolcstro. 

CRÈXENS.  s.  m.  pi.  Planta  que  crèx  en 
llocs  de  aigua,  y  fa  brots  de  un  peu  de 
llarg:  las  i'ullas  se  componen  de  fulletas 
en  figura  de  ferro  de  llansa;  y  las  flors 
sòn  pètitas  v  blancas.  Tòfa  la  planta  es- 
pecialment las  fallas  tenen  un  gust  pi- 
cant y  se  menja  per  enciam.  Berros. 
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SisvniLríum  ,     uasturtiuni    aquatlcum. 

Creísúii.  Crescioue,  nasturzio. 
crÈxENs  bords,  crexetièra. 
CREXE.NSA.  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de  cré- 

\c.v  alguna  cosa.  Crecimimlo.  Incremen- 

tum ,   cresceutia.    Jccroissement.   Cre- 

scimento. 
CREXÈNT.  s.  m.  crexensa. 
cRExiíNT.   Lo  aumènt  de   aigua  que  rebeu 

l•is  rius,  rièras,  tonènts,  etc,  per  las 

mòllis  plujas  ó  per  fóucirerse  las  uèus. 

Crcíida,    creciente.    AUuvies,    alluvio. 

Cnie  d'eau.  Crescimento,  alluvione. 

CREXÈNT  DE    LA   LLUNA.   Lo   tèllips    que    paSS» 

di'•sdc•l  noviluni  al  pleniluni,  en  lo  cual 
sempre  va  sembland  mes  grossa.  Cre- 
cienle  de  la  luna.  Luu»  crescentis  tem- 
pus.  Croissant  de  la  lime.  Crescente 
ilella  luna. 
CREXÈNT  DEi  MAR.  La  pujada  que  fa  l'aigna 
del  mar  en  alguuas  costas  dòs  vegadas 
al  dia.  Crecienie  de  la  mar.  jEstus  ma- 
ris.  Flux  de  la  mer.  Flusso  del  mare. 

eOMENSAR   LO  CREXÈNT  DEL  MAE.  Ndut.  Prijl- 

cipiar  la  mar  à  móurerse  pera  la  cre- 
xènt.  Repuntar.  Maris  oestum  incipere. 
Commcncer  le  Jlux.  Comminciare  il 
(lusso. 

FÈR   10  CREXÈNT   LA  LLUNA.   fr.   CRÉXEB,  CH   la 

quinta  accepció. 
CREXER.  v.   n.  Aumentarse  insensible- 

nièiit  los  cossos  naturals.  Crecer.  Cres- 

cere,  procrescere.  Cro'tre.  Crescei-e. 
CREXER.  Donar  mòlt  de  si   alguna  cosa  ó 

aumentarse  sòn  vokímen,  com  lo  arròs 

cuand  se  cou.  Cundir.  Augeri ,  accres- 

cere.  Cro'lre.  Crcscere. 
CREXER.  Péiidrer  aumènt  alguna  cosa  per 

afegi'rseli    exteriorment    matèria    nova, 

com  los  rius,  los  torrents,  etc.  Crecer. 

Augeri.  Crotire ,  augmenter.   Crcscere, 

ingrandirc. 
crExer.   Allargarse;  y  axí  diem  que  crèx 

lo  dia.  Crecer.   Crescere.  Croílre.  Cre- 

scere. 
(RitxER.  Parland  de  la  lluna  es  descubrirse 

mès  tros  de  ella.   Crecer.   Majori  luce 

ful"ere  ;   crescere.     Crottre  ,    srandir. 

Ingrandire,  crescere. 
cRiïxER.  Fèr  crrscudas  en  la  mil-xa.  Crecer. 

Circumvolutionem   augere    in    textnra 

tibialis.  Crottre,  redoubler.  Soppanare. 
CREXIMENT.  s.  m.  ant.  crexensa. 
CREYÈNT.  p.  pres.  de  créurer.  Lo  qm 

creu.  Creycnte.  Credeus.  Croyant.  Cre- 
dcnte. 
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CREZENZA.  s.  í.  aut.  (.nEENCIA. 

CIUA.  s.  r.  La   procroacili  dels  iiiiiiiinls, 

;iiio(Mls,    pèxos  y   altres   vivents.    Cria. 

l'i-olcs,  f^piius,  ftítura.  Porte'c ,  irnirér, 

vitlee ,  coiu'ee.  Parto,  poitatd  ,  veiitrata, 

nldiata  ,  cove,  covata. 

rillA   DE  PUII.S.   MENJANSA. 

vÈR  CRIA.   l'r.   l'rocrear.   Enraslar ,  hacer 
cria,  criar.  Procreare.  Procre'fr.  Pio- 
c rea re. 
CRI  AD,  D.\.  p.  p.  de  criab.  Criado. 
CRiAü,  DA.  adj.  (j-ie  al)  los   adverhis  /«•  ó 
mal  se  aplica  ;i  las   persònas  (pie   han 
tin^ud  bona  ('i  mala  criansa.  Uicn  ó  mal 
criada.   I!i:nè  vol  nialè  institutns,  (xlu- 
catus.  liirn  ou  mal  vIí\'c.  Allevalo. 
CRIAD.  s.  ni.  L'iiome  que  servhx   per  son 
salari.  Criado.  Faniuliis,  niini.sler.  Do- 
nieslií/ue  ,  ser^nteur  ,    {•a/e!._  Servitore, 
caincricre,  f'ami^lio ,  servo. 
cRiAD  MAJOR.   Lü  qni   servex   en   las  casas 
grans  pera  acompanyar  al  senjòr  ó  A  la 
senvòra.  Gentil  hoiiilirc.  Famidus  conii- 
tatui  deserviens,  stipator.  Ma'cre  des 
i'alels.  Capo  dei  famii;li. 
CRIADA,  s.  f.  La  dona  ipie  scrvex  per  sòn 
salari.  Criada,  Ja'nnda.  Famala  ,  anoil- 
la  ,    mlnistra.    St'ri,'antc  ,    doauslit/ue, 
Fante,  serva,  í'antesca. 
CRIADA.  La  min>òna   fpie  serves  pera  te- 
nir las  criattiras.  Nirïera.  Famula  pa;da- 
•gofça.  Bnnnc.  Aja. 
CRIADETA.   s.  f.  diin.  de  criada.  Cria- 
duela ,  criadíUa.  Ancillula.  Petite  ser- 
iuiiite.  Fanticella ,  servuccia. 
CRIADOR,  s.  m.  Atribut  que  sols  se  dóna 
à  Dèu ,  que  íèu  tòtas  las  cüsas  do  no  res. 
Criador.  Creator.  Créateiir.  Creatore. 
CRIA. MENT.  s.  m.  ant.  criansa. 
CRIAAS.\.  s.   f.   Urbanitat,  atencií),  cor- 
tesia.  Se  sol  usar  a!)  los  adjectius  bona 
rt   mala.   Crianzn.   Urbanitas,  comilas. 
Politessp,  honnctelc,  civililé.  Pulitezza, 
civiltcà ,  cortesia. 

dllAXSA.    EDUCACKJ. 

CIIIAR.  V.  a.  Fòr  las  cosas  de  res,  donar 
sèr  à  lo  que  abans  no  èra  ,  lo  cual  es 
propi  de  Dèu  solament.  Criar.  Crearé. 
Cre'er.  Crearé. 

criar.  Produir.  Se  usa  també  com  subs- 
tantiu. Criar.  Crearé  ,  producere  vel 
creari.  Produiré.  Produrre,  crearé. 

CRUR.  Alimentar  la  mare  al  fill  ab  la  llet 
de  sòs  pits.  Criar.  Nutrire,  lactaré, 
alere.  Noitrrir ,  allailer.  Allattare,  nu- 
drire  col  proprio  latte. 
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CRIAR.  Alimentar,  cuid.ir  y  dunar  menjar 
als  aucèlls  y  altres  animals.  Criar.  Ale- 
re,  ciharc,  nutrire.  So'irrir ,  alimrri- 
ler,  iVudrire,  cibare,  aliuicntare. 
CBUR.  Instruir,  educar  v  dirigir.  Criítr. 
Educaré,    institucre.    Èlcs'cr.   Allevare. 

CRIAR,   rkll    CRIA. 

CRIAR.  Fer  cria  lo  bestiar.  Jltijar.  Pro- 
creare. Procrrer.  Far  procreare. 

CRIATURA,  s.  I'.  Tòla  cosa  criada.  Criíi- 
tura.  Creatura.   Crc'aturc.  Crcatura. 

CRIATURA.  Lo  infant  recentment  iiad  ó  de 
poc  temps.  Criatura.  Infans.  Enjant 
qui  ne  fail  que  nailrc.  IJambino,  inlan- 
te ,  bamliolo, 

CRIATURA.  Lo  li'to  abans  de  n;ixer.  Criatu- 
ra. Fetus.  EiiJ'ant  i/ui  n'esl  pas  cncore 
ne.  Fete. 

CRIATURA,  inet.  Lo  <jui  obra  piieriliiicMt. 
Nina.  Puer.  Enfanl.  Ragaz/o. 

CRIATURA,  met.  Lo  qui  lia  estad  promogui! 
per  altre  A  algun  empleo  6  càrreg.  Cria- 
tura,  hechura.  Muueris,  dignltatis  alte- 
ri debitor.  Creiiture.  Creatura. 

CRIATURA   DE   MAMEIXA.   Lo  íllfaut   qufi  CllCa- 

rà  mama.  Niiio  de  teta.  Ini'ans  lactans. 
Enfant  à  La  mammelle.  BauJjiiiü  ui 
fasce. 

CRIATURA   VERDA.    Vulg.   GAITA. 

DE   AXÓ   PLORA  LA  CRIATURA,  loc.  fam.  al)  i[ue 

s' expressa  que  algú  dona  à  entéudrer 
que  no  vol  alguna  cosa  ,  send  axi  ((ue. 
se  mor  per  ella.  La  gala  de  Mariramos. 
Versutè  sollicitationem  dissimulat.  Chat- 
temite.  Ésser  gatta  di  masino. 

EKC05AR  k  u.•íA  CRIATURA,  fr.  fam.  Donarli 
la  primera  llet.  Ilacer  las  entrahas  d 
una  criatura.  Primuin  lac  recens  nato 
prsbere.  Donnrr  le  premier  laïl  a  un 
enfant.  Dar  il  primo  latte  a  un  bam- 
bino. 

ES  UNA  CRIATURA.  expT.  fam.  ab  q\ie  se  do- 
na ií  enténdrer  que  alguna  persona  es 
de  mòlt  poca  edat ,  ó  tè  las  propietats 
de  nov.  Es  una  criatura.  Admodum  ju- 
veuis  est.  C'est  un  enfant.  È  un  ragazzo. 

FÈR  DE  CRIATURA,  fr.  Obrar  com  à  noy. 
Aniiuirse ,  muchachear ,  niiiear.  Rppue- 
rascere.  Faire  l'enfant ,  se  conduiré  en 
enjant.  Far  il  ragazzo. 

FÈR  DORMIR  LA  CRIATURA,  fr.  fam.  Procurar 
ab  moviment  ó  cansòns  que  li  vinga  la 
son.  Dormir  el  nifio.  Infantem  sopire. 
Chanter  sans  accompagnemenl.  Addor- 
inentare  un  bambino. 

FÈR   LO   CRIATURA,    fr.   FER   DE   CRIATURA. 
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lAj  CRIATURAS    DIUEN     LO    OUE    SÈXTEX  i   DIR. 

l'ef.  que  ensenya  lo  cuiclado  ([ue  deuen 
tenir  Jos  pares  davant  dels  íills  en  ac- 
cions y  paraulas;  pertjue'  ells  las  apre- 
nen iucautanièut  del  seu  exemple,  y  las 
diuen  y  usan  seus  reparo  ni  reflexió. 
Dicen  los  niíios  en  el  solejar  lo  que  oyen 
d  sus  padres  en  el  hogar. 

JVe  pueros  audire  siuas  quae  indigna 
re  ferri:' 

Que  auscultant  tectis  fautur  iniqua 
palàm. 
Les  en/ans  parlent  conime  les  perro- 
quets.  I  ragazzi  pariaao  come  il  pappa- 
gallo. 
i,As  CRi.iTURAs  no  SABEN.  Bxpr.  alj  que  se 
reprèn  d  la  persona  que  ignora  o  dubta 
alguna  cosa  mòlt  notòria.  Los  ninos  lo 
saben.  Vel  pueris  noluin  et  perspicuuin 
est.  Jusiia'attx  en/ans  ie  savent.  JNessun 
l'ignora,  ognun  lo  sa. 

PÉRDRER    LA   CRIATURA.    IV.    MALPARIR. 

PLORAR    COM    U.VA    CRIATURA.    IV.     Scutir    al) 

gran  vehemència  alguna  cosa.  Llorar  d 
Id^nma  viva ;  llorar  Idgrimas  de  san- 
gre.  Amaré  ílere ;  veliementer  dolere, 
angi.  Pli'urcr  à  chaudcs  larntes.  l'ian- 
ger  dirottameute. 

QUI    AB    CRIATUHAS    SE    FICA    CONCAGAD    NE    W. 

rel",  que  ensenya  que  qui  fia  lo  uianctj 
de  negocis  d  pcrsònas  incptas  y  de  poc 
judici  se  troliard  desprès  xasquejad. 
Qaien  con  niiios  se  acuestu  sucio  se  Ic- 
vania.  ISoli  iiicptis,  imprudentisque  nc- 
golia  lua  coininittere.  De  fol  et  d'en- 
fant  se  doil-on  dclivrer.  Clú  dorme  coi 
cani,  si  leva  colle  pulci. 

QUI   EN   CRIATURAS    FIA    CONCAGAD    lïE   IX.    fcf. 

que  denota  la  poca  seguretat  que  se  deu 
tenir  en  lo  cariuyo  dels  noys.  Amor  de 
nií'io  agua  en  ceslo ,  ó  agiía  en  cestillo. 
Pueri  amor  ,  nug;e.  Amilie'  d'enfant 
c'esl  de  l'eau  daus  un  panier  pertc'. 
L'amor  de'  ragazzi  è  volubile  come  ossi. 
CRIATURADA,  s.  f.  Acció  ó  paraula  im- 
pròpia de  la  edad  varonil  y  semblant  d 
lis  dols  noys  que  no  tenen  reflexió.  iV7- 
hada,  muchachada,  muchacheria,  pue- 
rilidad.  Puerilis  actio,  puerilitas.  En- 
fantillage.  Ragazzata. 

FER   CHIATURADAS.    IV.   FÈr  DE  CRIATURA. 

CRIATURÈR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 

■    que  gusta  de  criaturas  y  las  fa  sòuqire 

lèstas.  Niíiero.  Inl'antarius.  Celiii  qui  ai- 

rne  les  enj'ans  ou.  leurs  jeux.  Col  ui  clic 

si  piace  coi  ragazzi. 
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CRIATURETA.  s.  f.  dim.  de  criatura. 
Criaturila ,  crialurilla ,  criaturica.  In- 
fantulus.  Pelit  enfaiil.  Bambinetto. 

CRICCRAC.  s.  m.  Lo  soroll  que  se  fa  ab 
los  peus  trepitjand  alguna  cosa  que  se 
trenca,  com  avellanas,  nous,  etc.  Es- 
tensivanièut  se  aplica  també  d  altre  so- 
roll semblant.  Triíca.  Crepitus.  Cric- 
crac.  Cricli. 

CRÍD.  s.  m.  La  veu  sumamènt  esforsada  y 
alsada.  Grilo.  Clamor.  Cri.  Grido. 

CRI  D.  met.  Fama,  anomenada.  Nombradia, 
nombre.  Nomeu.  Renom,  re'piUation. 
Norae ,  fama. 

cRiDs.  pi.  Confusió  de  veus  altas  y  esfor- 
sadas.  Griteria  ,  grita ,  voceria ,  vocin- 
gleria.  Vociferatus,  vociferatio,  clami- 
tafio.  Criaillerie ,  claincur.  Scliiamazzo, 
gridio. 

À  CRIDS.  mod.  adv.  En  veu  alta  y  esforsa- 
da. A  voces ,  d  grilos.  Vociferatu,  cla- 
mosè.  A  grands  cris.  Cou  grida ,  gri- 
dando. 

ALSAR  LO  cRiD.  fr.  Esforsar  la  veu  ab  dcs- 
corapostura  y  orgull.  Alzar  ó  Icvanlar 
el  grito.  Vociferare ,  inordinatè  clama- 
ré. S'e'crier.  Gridare,  esclamare. 

DONAR    us  CRID   A  ALGÚ.   fr.    FER    UN   CRID      i 

ALGÚ. 
ES   UN   CRID  DE    NO   MÓURER  AL  RÈV.    fr.    al)   la 

cual  se  denota  lo  preu  excessiu  que  se 
(leniana,  ó  d  que  se  ven  alguna  cosa. 
Es  un  dcsuello.  Res  justo  carior  est. 
C  'est  à  l 'étrille.  E '  un  prezzo  da  uoii 
potcrsi  udire. 

FÈR  CRID.  fr.  Se  diu  de  alguna  cosa  que 
corre  mòlt  de  veu  en  veu ,  ó  de  la  cual 
s(!  espargexeu  mòlts  vwmovi. ^Sonarse. 
Rumorem  csse.  Se  divulguer ,  se  niettre 
au  Jnur.  Buccinarsi,  farsi  pubblico. 

FÈR  CRIDS.  fr.  Esforsar  la  veu  repetidas  ve- 
gadas.  P'ocear ,  dar  voces ,  dar  gritos. 
Vocifei-are.  Gueuler ,  pousser  des  cris. 
Gridare. 

FÈ'i  UN  CRID  A  ALOU.  fr.  Cridar  d  algú  que 
estd  lluny.  Dar  una  voz  d  algnno.  Vo- 
care,  inclamare.  Appeler  à  haute  voix. 
Cliiamare. 

CRIDA.  s.  f.  La  promulgació  ó  publicacid 
que  en  veu  alta  se  fa  en  los  llocs  pú- 
blics de  alguna  cosa  que  convé  que  tòt- 
liom  la  sapia.  Pregon.  Praeconium.  Ban. 
Bando. 

CRIDA.  s.  m.  ant.  nunci,  lo  qui  fa  cridas. 

FÈR  u.NA  CRIDA.  fr.  Publicar  en  veu  alta  al- 
guna  cosa   perquè  vinga   d   noticia  de 
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tòlhom.  Pregonar.  Proecoiiiiim  facerc. 
Publicr  à  son  tle  trompe.  Troiiibfttan', 
divulgaré. 

FÍ:ii  UNA  ciiim.  fr.  iiict.  Pulilicar  lo  ([uo 
estaha  ocult  y  ilihia  callarst;.  Prej^ouar. 
ücciiltuin  m.iiilrcstaic,  j)aliuii  Caccif. 
Publier ,  tUvidgitrr ,  rendre  públic.  Pub- 
Wicare ,  jiaN'saii'. 

CRIDADISSA.  s.  1.   1).  us.   cniDS. 

CIUDAÜOR.  s.  III.  aiit.  cRiDAiKE. 

cRiDATion.  aiit.  NUNCi,  lo  ([lli  l'a  cridas. 

CRIDAIRE,  s.  in.  Lotjuisol  alsar  imMt  la 
veu.  Gritador ,  voceador ,  i•ucinglcro  , 
grilon.  Vocilfrator,  clainalor.  Criíi- 
illcur ,  bniillfiir.  Gridatoru,  j^i'accliloiic, 
coriiaccliia. 

CRIDAR.  V.  a.  .Vvisar  à  algú  al)  la  veu  <> 
ab  senyals  pera  que  viiiga.  IJamar,  dar 
\•oces  d  al^nno.  Vocare.  Àjipelcr  qael- 
tju'un  à  liaule  i'oix.  Cliiauiare. 

tniDAK.  fèr  una  cniDA. 

cniDAR.  aiit.  Encantar  lo  corredor  al£;una 
cosa.  Sidtí/s!ar.  Subliastare.  Siibliasler. 
Subastare,  veiidere  a  tromba. 

CRIDAR.  V.  n.  Alsar  y  csforsar  la  veu  niès 
de  lo  acostuniad.  Grilar.  Vociíerare, 
clamaré.  Cricr.  Gridare. 

CRIDAR.  Pailar  ab  veu  alta.  Lívaníar  la 
i'oz.  Clamaré.  Piailler,  criadUr.  Cor- 
uaccliiare ,  pigolare. 

CRIDAR.  Alsar  la  veu  ab  descompostura  y 
orgull.  LcKíintar  el  grilo.  Vociferare, 
inordinatò  clamaré.  S'e'crier.  Vociíe- 
rare. 

CRIDAR.  Demanar  à  algú  pera  que  entre- 
viiiga  en  alguna  cosa ,  com  cridar  al 
metge,  al  advocad  ,  etc.  Llaniar.  Voca- 
re. ^-íppeler.  Chianiare. 

CRIDAR.  Convocar ;  y  axí  se  diu  :  cridar  à 
capítol.  Llamar.  Convocaré,  vocare, 
cogere.  ^ppeler ,  convoquer.  Convoca- 
ré ,  chiamare. 

cridar,  inet.  Atraurer ,  fer  venir;  y  axí 
se  diu:  CRIDAR  los  liuraòrs.  Llamar.  At- 
trahere.  Allirer.  Cliiamare,  attrarre. 

CRIDAR.  Atràurer  los  aucèlls  per  medi  del 

reclam.   Picclaiiiar.   FoUiculo  aves  alli- 

cere ,  ear\iin  voccs  imitando.  E'éclamer. 

Ricbiamare,  t'ar  veuire  al  logoro. 

CRIM.  s.  m.  Delicte  gravo.    Crinien.  Cri- 

men.  Crime.  Delitto,  misí'atto,  fallo. 
CRIM  DE  LESA  magestad.  Lo  delicte  comes 
contra  la  persona  del  rèv,  contra  sa  dig- 
nitat ó  contra  lo  cstad.  Crimeii  de  lesa 
majestad.  .Majestatis  crimen,  perducl- 
lio.  Crime  de  UiC-majcstc'.  Crinienlese. 
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CRIMINAL,  adj.  Lo  que  pertany  al  crim. 
Criminal ,  criminosu.  Criminaiis.  Crimi- 
nel.  Crlmiíialc. 
criminal,  s.  m.  Lo  dclincuènt.  Criminoso. 
(jlmiíKisus.  Criminil ,  malfaileur.  Reo, 
(■iilpevt)le ,   dtliii(|iii'nte. 
CRIMINALISTA,  adj.  (jue  se  aplica  al  au- 
tòi"  (jue  ba  escrit  de  materias  criminals, 
al   advocad   que    està    mòlt    versad    en 
("•Has,  j  al  notari  (jue  las  actua.   Crimi- 
nalista. Caiisarum  criminalium  scriptor. 
Criminalisli'.  Criminalista. 
CRIMINALITAT,  s.  L  Calitat  6  circuiis- 
tancia  (jui;  denota  que  una  acció  es  cri- 
iiiiii(")sa.  Criminulidad.  l'ravitas.  Crimi- 
niditi'.  Crlmiualità. 
CRI.MINALMÈNT.  adv.  mod.  for.  Per  la 
via  criminal.    Criminalmente.   Crimina- 
üter.  Criniinellement.  Criminalmente. 
CRIMINAT,  DA.  adj.  ant.  Acusad  de  al- 
gun crim  ó  delicte.  .ícriminado.  .Vlicu- 
jus   criminis   insiínulatus.   Accuse' d'un 
crime.  Accusato. 
CRI.MINOS,  A.  s.  m.  y  f.  criminal, 
crimimjs.  ad],  criminal. 
CRIMINOSAMÈNT.  adv.   mod.   aut.  cri- 
minalment. 
CRIN.  s.  m.  Lo  conjunt  de  pels  ([ue  t(";ncii 
alguns  animals  en  lo  cap   ó   coll.  Crin , 
crines ,  clin.  Crincs,  jiiba.  Crin.  Criue, 
cliioma. 
CRINAT,  DA.  adj.  ant.  Lo  qui  t(l•  lo  ca- 
bell llarg.   Crinito ,   crinado.  Criuitus, 
criniger,  ciininus.  C/ifve/í/.  Capelluto. 
CRIOLLO.  s.  m.  Lo  fill  de  pares  eur()peus 
nad  en  America.  Criolla.  Europxi  filius 
in  America  natus.  Creole.  Creolo. 
CRÍSIS.  s.  í.  ÏMutaciü  considerable  que  f» 
alguna  malaltia  ,  ò  bè  pera  adobarse  ó 
pera  pitjorarse  mòlt.  Crisis.  Crisis.  t>;- 
se.  Crisi. 
cRÍsis.  Judici  que  se  fa  de  algnua  cosa  des- 
près de  balíerla  e.íaminada  ab  cuidado. 
Crisis.  Crisis.   Jugement  porlé  sur  une 
chose.  Giudizio  cbe  si  fa  di  (pialunque 
cosa. 
CRISMA,   s.  f.  L'  oli   y   bàlsam  barrejad 
que   consagran  los   bisbes  en   lo   dijous 
sant  pera   ungir  als  que  se  batejau   y 
confirmau ,  y  també  als  bisbes  cuaud  se 
consagran  y  als  sacerdots  cuaud  se  or- 
diiuan.  Algunas  vegadas  se  usa  com  mas- 
culí.   Crisma.    Cbrisraa.    Chréme.   Cre- 
sima. 
TE  LLEVARÉ  LA  cRi'MA.    fr.    fam.  ab  que  se 
air.enassa  d  a'gú.  Te  quiíare  la  crisma. 
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Cave,  vitjm  tibi   adiraam.  .Te  t'exler- 
minerai.  Ti  romperò  la  testa. 

CRISMAR.  V.  a.  aut.  Untar  ab  crisma. 
Ungir  con  el  óleo  sanin.  Sacro  chris- 
inate  uiigere.  Oindre  de  saintes-huiles. 
Cresimare. 

CRISMÈRA.  s.  f.  Lo  vas  ó  ampòlleta  Je 
plata  en  que  se  guarda  la  crisma.  Crit- 
mera.  Ctirininatis  sacri  pjxis.  Fase  pour 
Ip  saint-cltrcnie.  Vaso  delia  cresiïna. 

CRISODERIL.  s.  ra.  Pedra  preciosa  de 
color  Tt!rd  grogneíic ,  inès  dura  que  lo 
tnpaci  y  ab  visos  blancs,  blavencs  y  de 
altres  colors  que  sembla  que  nadan  en 
la  pa'-t  de  dins.  Crisoberih.  Cbrysobe- 
ryllus.  Sorte  de  he'ril.  Sorta  di  beriUo. 

CRISÓLIT.  s.  m.  Pè  Ira  preciosa  mt'nos 
dura  que  lo  topaci ,  diàiaua  y  de  color 
grog  bis  verdós.  Ferindlo  ab  lo  foguèr 
no  trau  i'og.  Posad  à  un  fog  riu  despe- 
des  una  llum  fosfórica.  Es  lo  topaci 
<lels  antigs.  Crisólito.  Cbivsolitlius.  Cfiry- 
solithe.  Grisolito,  crisólito. 

CRISÓLITA.  s.  f.  CRISÓLIT. 

CRI.SOPEYA.  s.  f.  Art  ab  que  se  prete- 
nia convertir  los  tntïtalls  en  or.  Criso- 
peya.  Alcbymia.  Clirysopc'e.  L'  arte  di 
far  1'  oro. 

CRISOPRASI.  s.  in.  Pòdra  fina,  espècie 
do  agita,  casi  diàfana  y  de  color  verd 
de  poma,  raès  ó  míuos  fosc.  Posada  al 
fog  perd  lo  color  y  se  torna  blanca. 
Crhopriisio.  Clirysoprasus.  Chrysnpra- 
sf.  Grisopazio. 

CRISPÈLL.  s.  111.  territ.  tortell. 

CRIS.SA.  s.  f.  ant.  crisis. 

CRISTALL,  s.  m.  Fisir.  v  Quiïn.  Se  dona 
aquest  nom  als  cossos  cuand  se  presèn- 
tan  l)a\.  de  una  forma  regular  de  mòl- 
tas  superficies  planas,  com  las  sals,  pè- 
dras,  metalls  v  altres.  Cristal.  Crystal- 
lus,  crvstalUitn.  Cristal.  Cristallo. 

CRISTALL.  Lo  vidre  mòlt  clar  y  transparent 
que  resulta  de  la  barreja  de  tres  parts 
de  arena  ab  una  de  sosa  ó  potassa,  y 
una  petita  cnntltat  de  cals  y  de  litarge. 
Crrstal.  Crystallus  ,  crystalium.  Cristal. 
Cristallo. 

CRISTALL.  R  ilia  de  llana  mòlt  prima  y  ab 
uu  xic  de  llustre.  Lis  pag''sas  solen  fèr- 
ne  mantellinas.  Cristal.  Lanea  tela  te- 
nnis ac  nitida.  Sorte  de  loile  de  lainr. 
Sorta  di  tela  di  lana. 
CRISTALL.  CRESTALL,  CU  la  segòua  accepció. 
CRISTALL  DE  ROCA.  Espücle  dc  pedra  fogue- 
ra l>Ianca  t  transparent  com  lo  cristall 
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artificial.  Se  troba  en  trossos  raès  ó  m^- 
uos   grossos    y    clars.  Cristal  de  roca. 
Crystallus  montanus.  Cristal  de  roche. 
Cristallo  di  rocca. 
CRLSTALLI,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  cris- 
tall ó  li  semlila.  Crislalino.  Crystallinus. 
Cristallin.  Cristall!  no. 
cRisTALLi.  Anat.  Se  aplica  i  un  dels  cnatre 
humors  dels  ulls.   Se  usa  també  com 
substantiu.  Crislalino.  Oculoruin   cry- 
stallinus bumor.  Cristallin.  II  cristalliuo. 
CRlSTALLISAClü.  s.  f.  L'  acció  de  cris- 
tallisarse    alguna    cosa.    Crislalizacion. 
Congelatio  instar   crystalli.   Cristallisa- 
tion.  CoDgelaiione ,  crlslallitzar.ione. 
CRISTALLISAR.  v.  a.  Reduir  à  cristalls 
per  medi  de  ccrtas  operacions  químicas 
las  substancias  salinas,  térreas,  metàl- 
licas  y  altras.   Cristalizar.   In  crystalli 
fonnam  affingere.  Cristalliser.  Cristal- 
lizzare. 
CRisTALLisARSE.   Y.  T.   ReduirsB   à    cristall. 
Crisializarse.  Coiigelascere  instar  crys- 
talli. Se  cristalliser.  Cristalüzzarsi. 
CRISTERI.  s.  in.  Servicial.  Clister ,  clis- 
tel,  cristel,  Clyster,  clysterium.  Clystè- 
re ,  lavement.  Clistero,  serviziale,  argo- 
mcnto. 
CRISTIÀ  ,  N.\.  adj.    Lo  que  pertany  à  la 
religió   de  Cristo  y  es  arreglad   à  ella. 
Cristiana.    Christianus.    Chràien.   Cri- 
stiano. 
cBisTiA,  jfA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  professa  la 
religió  de  Cristo  que  rebd  en  lo  batisme. 
Cristiana.    Cbristiauus.    Chretien.   Cri- 
stiano. 
COM  sò  cRisTiX.  loc.  fam.  que  servex  pera 
assegurar  la  veritat  de  lo  que  se  diu.  J 
ley  de    cristiana.    Meliercule.    Foi   de 
chretien.  Per  mia  fe ,  alfè  di  Dio. 
SER  BON  6  MAL  CRISTIÀ.  IV.  que  dcuota  que 
lo  (lui  professa  la  fe  de  Cristo  viu  ó  no 
arrealad  à  ella.   Ser  buen  cristiana,  ó 
nmy  cristiana ;  o  ser  mal  cristiana ,  o 
poca  cristiana.  Cliristianis  moribns  ad- 
dictum    esse,  vel   abborrere.    Èlre  bon 
on  maui•ais  chretien.    Essere  buono   o 
cattivo  cristiino. 
CRISTIANAMENT,  adv.  mod.   Segons  la 
11è V  de  Cristo.  Crisi ianaincnte.  Cbristia- 
nè.  Chrptienneinent.  Cristiaiiamente. 
CRISTIANDAT,  s.  f.  Lo  gremi  dels  fidels 
que  profèssan  la  religiíi  cristiana.  Cris- 
tiandad.  Christianismus,   christiauitas. 
Chrétiente'.  Cristianità. 
CRISTIANDAT.   La  obscrvancia  de  la  llèy  de 
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disto.  Crisi itindaii.  Mos  cliristianus, 
religioiils  cliristiaiiac  ol)srrvatio.  Ühscv- 
i\iuce  de  la  religion  du  Chrlsí.  Cristi.i- 
iiilà. 

CUIS  riAMSAR.  V.  a.  (".oiilorriiar  alç;!!!!.! 
cos.i  all  lli  ritu  i•n.vti.•i.  Crisliurtiiilf.  A<1 
iiiDics  ritiis(|ui•  i•linstiaiios  alii(aij  et- 
foniiare.  Rcfidrc  conjonne  au  rife  chrc- 
tit'ii.  Adattaro  al  rito  cristiaiio. 

CRISTlAiMS-ME.  s.  m.  La  ifügió  cristia- 
na. Crislianismo.  Religió  christiaua. 
Christianisriíe.  Cristiaiiosiïno. 

CRisTiAMS.ME.  Lo  grcnii  dels  fiels  cristians. 
Crlstianismo.  Cliristianisnnis  ,  cliristia- 
iiitas.  Chn'stiíinisnir.  Cristiaiicsiíiio. 

CRLS'HAKiS.SIM,  AL\.  a.lj.  sup.  <ic  rnis- 
Tii.  Crisliíinisimo.  Valdè  cliruitiau-us. 
Trcs-rltrehcn.  Cristianissimo. 

CRLS  riRL  s.  in.  aiit.  cristeri. 

CRISTO.  s.  ni.  Lo  Fill  de  Dòu  fèt  home. 
Crislo.  Christus.  Christ.  disto. 

CRISTO.   SA>T  CRISTO. 

SA>T  CRISTO.  La  imatge  de  Ciisto  criicifi- 
cad.  Crucifijo ,  Cristo.  Cliiisli  crncifiíi 
imago.  Crucifix,  d'ocifisso. 

CPJThRL  s.  III.  Judici ,  disceruimèiif.  Cri- 
lerio.  Dijiulicatio.  Criíe'riuni.  Criteno. 

CRÍTIC,  s.  in.  Lo  qui  judica  segons  las 
ri^glas  de  la  crítica.  Critico.  Criticus. 
Critiijue.  Critico. 

CRÍTIC,  fam.  Lo  qui  afecta  parlar  ab  cul- 
tui-a.  Critico.  Stili  cultioris  aíïectator. 
Puriste.  Colui  clie  afFetta  una  fíivella 
troppo  purgata. 

CRÍTIC,  CA.  adj.  Lo  que  pritany  à  la  crí- 
tica. Critico.  Ciiticus.  Critique.  Critico. 

CRÍTIC  Med.  Lo  que  pertany  d  la  crisis;  v 
axí  se  diu  :  evacuació  csítica  la  que  de- 
termina la  millora  de  alguna  malaltia. 
Critico.  Criticus.  Critique,  dangereux, 
qui  amène  une  crise.  Critico. 

CRÍTIC  Parland  del  temps,  punt,  ocasió, 
etc,  es  lo  de  mès  oportunitat,  ó  que 
deu  aprofitarse  ó  atcndrersc.  Critico. 
Urgeiida  occasio.  Critique.  Critico. 

CRÍTICA,  s.  f.  La  facultat  de  judicar  al- 
guna cosa  segons  las  règlas  del  art  v  del 
bon  gust.  Critica.  Critice.  Critique.  Cri- 
tica. 

CRÍTICA.  Judici  que  se  fa  de  las  cosas  fun- 

dad  en  las  règlas  del  art  v  del  bon  sust. 
*.«     .  .  .  ^  .      .  .       .'  ^ 

Crítica.  Crisis,  judicium,  censura.  Cri- 
tique. Critica. 
CRiTisA.   Censuri   maliciosa  v  solapada   de 
alguna  cosa.  Zaherimiento.  Morsns.  Re- 
proche,  critique,  censure  maligne.  Cri- 
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tica    accanita  ,    censura  ,    riinproTcro, 
blasimo. 

CHITR^^R.  T.  a.  Fèr  jud'ici  de  las  cosas 
fuiídail  en  las  rcglas  del  art  v  del  lioii 
gust.  Criticar.  Judiciíiin  ícrre  ,  ad  tru- 
tiiiain  rcviicare.  Criliqufr.  Criticaré. 

CRITIQUFJADÒR ,  RA.  s.  rn.  y  í.  Lo  qui 
tòt  lio  c(!nsura  y  tòt  lio  tniba  mal  sens 
perdonar  la  mòs  ]iètita  falta.  Crilicon, 
aristarcn.  Aristarclius.  Criíiqueur.  Cri- 
ticatorc. 

cBiTiouEjAmiB.  Lo  qui  censura  las  obras  de 
ingeni  sèiïs  ;i  com  va  ni  i  com  costa. 
Crilicastro  ,  zoilo.  Zoylus.  Mauvais  cri- 
tique. Critico  accaiiito. 

CRITIQUFJAR.  v.  a.  Abusar  de  la  críti- 
ca tr.ispassand  ses  justos  límits.  Critiqui- 
zar.  >imià  critices  sevcritate  uti.  Fron- 
drr.  Sparlare,  censuraré,  biasimare. 

oBiTiQUEJAR.  Cciisurar,  vituperar  las  ac- 
cions ó  conducta  de  algú.  Criticar.  ?»o- 
tare.  Critiquer ,  censurer.  Censuraré. 

CRIVELAR.  V.  a.  aut.  garbí:li.ar. 

CRIVÈLLA.  s.  f.  cLiviLiA. 

CRIVELLARSE.  v.  r.  tLivitiAr.sE. 

cRivEi.iARSE.  Radarse.  Hemlerse.  Hiscere, 
íindere.  S\'ntr'nu\'rir.  Fendersi. 

CROC.  s.  m.  aut.  E^pecie  de  ganso  de  que 
usan  los  mariners  pera  acostar  las  bar- 
cas  unas  à  altras.  Cocle ,  cloque.  Harpa- 
go.  Corheau.  II  corvo. 

CROL  adj.  ant.  dur,  rústic,  intractibie. 

CROLLAR.  V.  a.  ant.  Fèr  tremolar  algu- 
na cosa.  Estrcmecer.  Tremefacere. 
Eltranler ,  agilcr.  Crollare. 

CROAIÀTIC,  CA.  adj.  Mús.  que  se  aplica 
;í  un  dels  tres  gf'neros  del  sistema  mú- 
sic, V  es  lo  qui  jiroceex  per  semitons. 
Cromdtico.  Chromaticus.  Chromatique. 
Cromatico. 

CRONIC,  CA.  adj.  que  se  aplica  à  las  ma- 
laltías  llargas  ó  als  mals  babitnals  que 
duran  mòlt  temps.  Crònica.  Clironicus. 
Clironique.  Cronico. 

CRÓMCA.  s.  f.  Historia  en  que  se  segues 
r  orde  dels  tèm'jps.  Crònica,  corònica. 
Chroniea.  Chronique.  Cronaca,  crònica. 

CROMCO.  s.  m.  Breu  narració  històrica 
seguind  1'  orde  dels  temps.  Cronicon. 
Chroniea  breviora.  Chronique.  Cronaca, 
cronichetta. 

CROMSTA.  s.  m.  Lo  autor  de  una  crò- 
nica ó  lo  qui  tè  per  ofici  escrínrerla. 
Cronista  ,  coro/i/Víí?.  Chronicorum  scrip- 
tor.  Chroniqueur.  Cronicbista,  cronista. 

CRONOGPiAFÍA.  s.  f.  Ciència  dels  temps. 
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Croiwj^rafia.  Ciiroiiograplua.  Chronn- 
grajMf.  Cronografia. 

GRO-\ÓGRAFO.  s.  m.  L'  liomR  docte  en 
la  cronografia.  Cronàgrafo.  Clironogra- 
phus.  Chrnnographe.  Cronografo. 

CRONOLEG.  s.  tn.  cronologista. 

CROXOLOGÍV.  s.  f.  Ciència  que  trac- 
ta lleis  cómpiitos  lleis  temps.  Cronolo- 
gia. Clironologia.  Chronologie.  Crouo- 
logia. 

CRONOLÒGIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
à  la  cronologia.  Cronológico.  Clironolo- 
gicus.  Chroiwlngique.  Crouologico. 

CRONOLÒGICAMENT,  adv.  niod.  Se- 
guind  1'  orde  cronològic  dels  temps. 
Cronológimnirnle.  Ciironologicè.  Chro- 
iiologl•/iifnipnf.  Crouologicamcnte. 

CRONOLOGISTA.  s.  m.  Lo  qui  prolèssa 
ó  sal)  la  cronologia.  Cronólogo ,  crono- 
logista. Clironologus.  Cliroiiologiste. 
Cronologista. 

CRON(')LOGO.    S.    ni.    CRONOIOGISTA. 

CRONÓAIETRO.  s.  m.  Rclotgc  de  longi- 
tuts.  Cronòmetre.  Clironoraetrum.  Chro- 
nnmkre.  Cronometro. 

CROQUIS,  s.  m.  Dissenvo  sensill  de  algun 
ternMio  ó  posició  militar  que  se  ía  i.  ull 
V  sens  subjecció  .'1  règlas  geométricas. 
Croquis.  Dslineatio  regulis  geometricis 
non  servatis  facta.  Croquis,  esquissc. 
vSchlzzo. 

CROSSA,  s.  f.  Bastó  ab  un  travessi'r  so- 
bre, que  servex  pera  apovarse  los  que 
no  poden  caminar  bè.  Mnlelci.  Scipio. 
Béquille.  Gruccia,  starapcUa. 

CROSSA.  Barra  de  fusta  ab  dos  ganxos  i  un 
extrem  ,  que  servex  pera  sostenir  los  ta- 
bernacles, fínn/iiilla.  Furca.  Pelitefour- 
che.  Forcbetta. 

CROSSA.  Bastó  ait  en  que  se  assegura  y  lli- 
ga lo  peu  de  que  usan  e:i  alguns  llocs 
pera  passar  1'  aigua  sèiïs  mullarse.  Zan- 
co.  Gralla'.  Ecliaxs/•.  Trampoli. 

CROSSA.  Bastó  en  figura  de  gavato  que  Tisan 
los  bisbes  com  insignia  de  sa  dignitat. 
Bdculo  pastoral,  ciiyadn.  Lituus,  ba- 
culus  episcopalis.  Crosse.  Pastorile. 

l'UiAR  CROSSA,  fr.  fam.  Detenirse  per  algun 
temps  en  algun  lloc.  Ií:irrr  pié.  Alicubi 
deraorari.  Prendre  pif d  ,  planter  le  pi- 
quet. Plantar  b;indiera. 

CRf^STA.  s.  f.  La  cipi  exterior  que  se 
endurcx  ó  asseca  sobre  alguna  cosa  bu- 
niida  ó  molla.  Coslra.  Crusta.  Coútre. 
Crosta  ,  corteccia. 

CEosTA.  La  part  exterior  y  dura  del  pa  y 
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altras  cosas.    Corteza.    Cortex.    Ecorce. 
Corteccia,  scorza. 

CROSTA.  La  del  pa  que  se  trau  per  enter 
dèxand  la  sola  molla.  Descorlezadura. 
Pars  panis  deglabratioue  recisa.  Croilte. 
Corteccia,  crosta. 

CROSTA.  La  capa  dura  y  seca  que  queda 
sobre  las  llagas  ó  ^raus  cuand  se  van  cu- 
rand.  Post  illa,  papa.  Pustula  -  pusula. 
Biïl>e ,  pusliile  ,  croilte  qui  se  forme  sur 
une  plaie.  Pustola  ,  cosso. 

CROSTA.  BAtY,  en  la  tercera  accepció. 

CROSTA  DE  BAX.  Eu  lo  pa  la  superfície  du- 
ra y  seca  de  la  part  de  sota.  Siielo.  Pa- 
uis  pars  ima.  Croilte  de  dessous  d'un 
pain.  Crosta  di  sotto  del  pane. 

CROSTAS  DE  LA  lièt.  Malaltia  que  acostu- 
man  tenir  las  criaturas  que  maman,  y 
consistcx  en  unas  llaguetas  y  crostas 
quels  ixen  en  lo  cap  y  altras  parts  del 
cos.  Laclúnwn.  Puerorum  lactentium 
jMistnlae.  Croilte  de  lait ,  rdche  benigne. 
Schianza. 

BONA  CROSTA,  fam.  Bribó,  astut.  Perillan. 
Nebulo ,  versutus ,  subdolns.  Fin  mer- 
le.  Bnona  lana. 

SER  DE  LA  CROSTA  DE  BA\.  IV.  fam.  Ser  mòlt 
tònto.  S'-r  cerrado  de  mòllera.  Stoli- 
dum  ,  bebetem  esse.  Èlre  béjaune.  Sen- 
tir dello  scemo. 

UMPLiRSE  DE  CROSTAS.  fr.  ApostiUarse.  Pus- 
tulescerc.  Se  com-rir  de  puslules.  Farsi 
un;i  pustola. 

CROSTETA.  s.  m.  dim.  de  crosta.  Cos- 
trilla ,  costrita.  Crustula.  Croustille , 
croúleletle..  Crostetta,  crostino. 

CROSTETA.  La  que  los  grans  dèxan  en  la 
pell.  Líintejnela.  Crustula.  Petite  croúte. 
Cortecciuola. 

CROSTÓ,  s.  m.  Lo  extrem  de  algunas 
cosas  duras  que  se  poden  pirtir  ab  fa- 
cilitat, com  crostó  de  pa  ,  de  formatge, 
etc.  Cantero.  Extremum  frustum.  Croit- 
ton.  Pezzo. 

crostó.  Lo  bocí  de  pa  tallad  del  cantó ,  i 
diferencia  de  la  llesca  que  se  talla  de 
cap  à  cap.  Zriquet'•.  Frustum  pnnis. 
Morceau  de  pain.  Pezzo,  corteccia  di 
pm-e. 

CROTO.  s.  m.  .\ucèll  d'aigua  de  la  mida 
del  cisne,  p'^ró  ab  las  potas  niès  cur- 
tas.  Es  de  color  blanc  però  ab  lo  temps 
se  torna  rotj.  Sota  del  bèc  lii  tè  una 
l)òssa  pera  ficar  los  ]ièxos  que  agafa  y 
mènjarsels  desprès  ab  comoditat.  Lo 
modo  do  obrir  aquesta  bossa  pera  do- 
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nar  alini^nt  nls  si•iis  pòllüts  lia  íT-t  iiiixpr 
l.i  r.iliiila  (l(;  i[iio  SC  (jl)iia  lo  \>\t  |iim-,\ 
aliíiieiilarlos  ali  la  saiij;.  Aljruiis  autors 
t.ii]ii).saii  '(lli;  tamhd  son  criaii  en  los  ilc- 
seits.  PcUcano ,  onocrótalo ,  alcalraz. 
l'clicaiius,  ouocrotalus.  Pclkan.  Pclli- 
i:ano. 

ClUrrS.  s.  f.  ant.  ema-. 

t;iU)XI''.R.  V.  a.  ant.  cnvxin. 

CUU,  UA.  adj.  St;  diu  iKls  coiiicslihlcs 
<|ue  no  estan  piepaiails  per  nicili  de 
l'aecií)  del  l'o"; :  v  tainlii'  dels  <]ue  no  lio 
estan  jirou.  Criiilo.  Crudus.  Cru.  Cnulo. 

CRU.  Se  diu  de  n!};unas  cosas  ciiand  estan 
sens  preparar,  com  la  seda,  la  tela,  ctc. 
Cnulo.  Crudus.  Crtt•  Crudo,'noii  prc- 
parato,  non  niaeerato ,  iion  liinato. 

CRU.  inet.  p.  us.  (^riiel,  asj)re.  Cnulo.  Cru- 
dus, erudelis.  Criifl ,  dur,  sans  pit'u'. 
CruJo,  aeerho,  aspro,  duro. 

CBU.  Se  aplica  als  tumors  ijue  no  tenen 
encara  la  matèria  prou  uiadura.  Crudo. 
Crudus,  iiiiinatiirus.  (^ui  n'cst  pds  cn- 
core  mi'ir.  Iminaturo. 

CRUADA.  s.  f.  ant.  crusada. 

CRUADA.  ant.  Lo  paratge  ahònt  se  crusan 
dos  ó  inès  camins.  Encrncijadii.  Coui- 
pitus,  compitum.  CarreJ'our.  Crocevia, 
capocroce. 

CRUAMENT,  adv.  niod.  ant.  Ri^urosa- 
mcnt,  aspremèiit.  Crudtitnentr.  Aiiste- 
rè  ,  crudeliter.  Crúnipnt  ,  durtrnent. 
Oudameutc,  duramente. 

CRÜCIADA.  s.  t".  Herba  medicinal  que  tè 
las  fullas  de  fir;ura  de  llansa,  las  ílors 
I>lavencas ,  iiiès  abundants  al  extrem  del 
brot,  V  dòs  l'idletas  en  cada  pòinet  de 
flors.  Cruíiata.  (ientiaua  cruciata.  Geii- 
tiane,  croisctte.  Pettindirosa. 

CRUCIAR.  v.a.  ant.  atormentar. 

CRUCIFERARI.  s.  in.  Lo  <jui  està  encar- 
regad  de  portar  la  creu.  Crucero ,  cni- 
dferario ,  crucifrro.  Crucit'er.  Poríe- 
croix.  Colui  che  porta  la  eroce. 

CRÜGIFICAD,  DA.  p.  p.  de  crucificar. 
Crucifiriido. 

CRUCIFIC  X.MENT.  s.  m.  ant.  crucifixió. 

CRUCIFlCAR^.  V.  a.  Clavar  en  creu,  su- 
plici capital  ('  iní'aine  <jue  se  usà  auti- 
guamèut.  Crucificar.  Crucifii;cre ;  lu 
crucem  agere,  toüere ;  cruci  suffigere, 
aflïgere.  Crucifier.  Crocifiggere,  confic- 
care  in  suUa  croce. 

CRUCIFICAR,  met.  T  lani.  Molestar,  inco- 
niolar  ab  excés.  Crucificar.  Vesare, 
iiíolostià  aíücere,  cruciare.  Tourmtnter, 

TOM.   I. 
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accahler ,  ennuyer.  Aniiojare,  tormcíi- 

tare. 
C.RUlJFICL  s.  in.  ant.  cnur.iFixo. 
CRUCIFIX,  s.  in.  aut.  cuucipivo. 
CRUCIFIX.!,  s.  in.  ant.  crucifixo. 
CRUCI FI.VIÓ.  s.  f.  L' acció    y  electe  de 

crucificar.    Cruciji xioii.    Cruci    aílliio. 

Cruci/icrncnl.  Crocifissione. 
CRUCIFIXO.  s.  m.  La  imal;;e   de   Cristo 

cruelficad.  Crucifijo.  Cliiisti  cruci  affi- 

xi  iiiKigo.  Crucifix.  Cioeifisso. 
CRUDEL.ME-X'T.'  a  Iv.   inod.  ant.  cruel- 

MBKT. 

CRUEL.  adj.  Lo  qui  troba  gust  en  fèr 
mala  altre.  Cruel.  Crudelis ,  iinmani.i, 
saevus,  dirus.  Cruel,  dcnature'.  Crude- 
le ,  spictato. 

cnuF-L.  met.  Insufriblc,  cxcèssin,  com  do- 
lor cRUEi,.  Cruel.  Aeerbu.^,  borridus, 
aspcr.  Crurl ,  doulnureux ,  iuíupporla- 
lilc.  InsoU'riblle,  crudele. 

CRUI:LÍSS1-M,  ma.  adj.  snp.  de  rnuEi. 
Cruelisimo.  Crudelissimus ,  sKviSbimus. 
Tr's-cruel.  Crudelissiïno. 

CRUELiSSl.MAMÈNT.  adv.  mod.  sup.  de 
CRUEiMÈNT.  Cruelisimainente.  Crudelis- 
simè,  saevissimè.  Tris-cruelleiiierU.  Cru- 
delissimamente. 

CRÜELAIÈAT.  adv.  mod.  Ab  crueltat. 
Cruelrnente.  Crudeliter,  iininaniter,  sae- 
viter.  Cruellement.  Crudclmcnte. 

CRUELTAT,  s.  f.  Inbumanitat,  leresa  de 
àuimo.  Cruelíliul,  cruentidad.  Crudeli- 
tas  ,  iinmanitas  ,  saevitudo  ,  SKvitia- 
Cniaule,  iuhurnanite.  Crudcltà ,  criidc- 
lezza  ,  spietatezza. 

CRUES-V.  s.  í.  Lo  estad  de  algunas  cosas 
que  no  tenen  la  suavitat  ó  sabó  deguda. 
Crudeza.  Cruditas.  Crudiíe' ,  dprelt. 
Crudezza ,  erudita. 

CRUESA.  Rigor,  asperesa.  Crudeza.  Crudi- 
tas, asperitas,  saevitia.  Ri^^ueur,  dure- 
le.  Crudezza ,  rigore. 

CRUESA.  Parland  del  ventrell  la  dificultat 
f(ue  tè  en  courer  lo  menjar.  Crudeza. 
Cruditatlo,  cruditas.  Iudif;estion ,  cru- 
ditt'.  Crudità,  iiidigpstibiliíà. 

CRUMULL.  s.  m.  cuiíun. 

CRU.MULLAR.  v.  a.  curuliar. 

CRUMULLIDAMENT.  adv.  mod.  ant. 
curulladamènt. 

CRUi^IULLlR.  v.  a.  ant.  curullar. 

CRÜSAD ,  D.\.  p.  p.  de  crusar.  Cruzado. 

c.nusAD.  s.  m.  Lo  qui  prenia  la  insígnia  de 
la  creu  allistandse  en  alguna  cnisacki. 
Cruzado.   Sacrse   niilitiae  cruce  distiu- 
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ctus,  Insignitus.  Croisé.  Crociato. 

CRUSAD.  Lo  caballèr  que  porta  la  creu  de 
a'gua  orde  militar.  Cruzado.  Equestiis 
ordiíiis  cruce  insignitus.  Chevalier  de- 
coré  de  la  croix.  Coudecorato  colla 
croce. 

CRUSAD.  Lo  paratge  ahònt  hi  Iia  dòs  ó  mès 
camins  que  se  crusan.  Eiicrucijada, 
cruzada ,  crucero.  Cotnpitus,  compi- 
tuin.  Carrefour.  Crocevia,  capocroce, 
crocicchio. 

CRUSADA.  s.  f.  Expedició  militar  contra 
los  iiiliels  que  publlcaba  lo  papa,  cou- 
cedind  iudulgencias  als  que  lii  concor- 
reguesseu  :  per  lo  que  se  hi  aüistaban 
voluntàriament  soldads  de  tota  la  cris- 
tiandat, y  per  distinctiu  portaban  la 
creu  sobre  del  vestid.  També  se  donaba 
lo  nom  de  crusada  a  la  tropa  que  ana- 
ba  à  aquesta  expedició.  Cruzada.  Bel- 
luin  sacruin.  Croísaih'.  Crociata. 

CKUSADA.  La  concessió  de  iudulgencias  qne 
lo  papa  fa  als  rè^s  que  mantenen  trò- 
pas  per  l'èr  la  guerra  als  iiifiels,  y  als 
•jue  contribuexen  pera  mantenirla.  C/n- 
zada.  Sacrum  diploma  principibus  bel- 
la contra  infideles  gerentibus  conccs- 
sum.  Cruciade.  Crociata. 

CRUSAR.  V.  a.  encreuar. 

cRus-AR.  Atravessar  algun  camí,  camp,  etc, 
passand  de  una  part  ;i  altia.  Cnr.ar. 
Transverso  itinere ,  campo  pergere. 
Croiser.  Altraversare. 

CRUSAR.  Parland  de  las  Pml)arcaciòns  na- 
vegar per  una  determinada  extensió  de 
mar  pera  guardarlo  ó  altre  objecte 
semblant,  sens  dirigirse  directament  à 
cap  puesto.  Cruzar  en  el  mar.  Specu- 
latoriis  navibus  marià  concursaré,  fre- 
qüentaré. Croiser.  Incrociarc. 

CRUSARSE.  V.  r.  Se  diu  dels  negocis  ó  as- 
.sumptos  cuand  vénen  al  plegad ,  de  mo- 
do  qne  los  uns  no  espereu  que  estigueu 
despatxads  los  altres.  Cruzarse.  INego- 
tia  contluore.  Se  croiser.  Tagliarsi,  at- 
traversarsi. 

CRUSÈR.  s.  m.  cruciferari. 

CRÜSÈRO.  s.  m.  En  las  Iglesias  es  lo  es- 
pa'y  que  fòrman  la  nau  principal  v  la 
que  passa  al  través  en  lo  punt  en  que 
las  dòs  se  encreuan.  Crucero.  Pronai  ala. 
Croisee.  Crociata. 

CRUSÈRO.  Inipr.  La  part  del  paper  que  di- 
videx  los  dòs  mitjs  l'ulls  y  ahònt  se 
cl.ivau  las  agullas  que  lo  aguantau  pera 


CRU 
entrar   en    prèinpsa.    Crucero.   DItIsÍo 
paginoe    in    artc    tvpograpbica.    Milieu 
d'iinejeuille  d'impression.  11  mezzo  del 
foglio  di  carta  clie  si  stainpa. 

CRUSÍ2R0.  Ndut.  Lloc  al  cual  se  destinan  al- 
guns bucs  pera  observar  y  perseguir  als 
enemigs.  També  se  anomenan  axí  los 
harcos  que  fan  ès  servev-  Crucero.  Sta- 
tio  marítima.  Croisiàrc.  Crociera. 

CRUSPIRSE.  V.  r.  Mènjarse.  Zainparse. 
Edere ,  esse.  Manger  gouliiment.  In- 
ghloltire. 

CR UUS.  adj.  ant.  cruel. 

CRUXID,  DA.  adj.  Fatigad,  capolad. 
Quebrantado ,  iiiolido.  Lassatus,  atrl- 
tus.  Recru ,  las  ,  harassé.  Snervato, 
infíacchito,  stauco. 

CRUXID.  s.  m.  Lo  pet  que  fan  algunas  fu»- 
tas  cuand  se  escpierdan  per  la  mutació 
del  temps.  Chiii•ijuiíio ,  crujido.  Stridor. 
Claqucmcnl.  Sco[)pio. 

cRuxií).  Estrèpit,  sòròll.  Eslallido ,  estam- 
pi do ,  estampida.  Fragor.  hclat.  Stre- 
pito,  fracasso,  schianto. 

CRllXIDÈLL.  s.  m.  Aucèllet  que  se  cria 
entre  lo  blat  y  sel  menja.  Triguero.  Tri- 
ticarius.  Petit  oiseau  qui  se  tient  dant 
les  ble's.  Uccello  che  uasce  tra  le  biade 
c  le  maiigia. 

CRUXIÜÒR,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  crux. 
Recltinador.  Stridulus.  Qui  crie ,  qui 
rraque.  Che  cigola. 

CRUXIMÈNT.  s.  m.  Cansaci,  capolamèut, 
fatiga.  Molimieiilo ,  quehrantamiento. 
Corporis  attritlo.  Lassitudc.  Stauchcï- 
7,a ,  lassezza. 

CRUxiMÈNT.  Aquell  sòròll  que  fa  alguna 
cosa  cuand  frega  fortau)ènt  ab  altra. 
Rrchinamirnlo  ,  rechino.  Stridor.  Cra- 
qu/nient.  Stridorc,  cigolamento. 

CRUXlR.  V.  a.  Cansar, causar  capolamènt. 
Múler ,  quebranlar.  Lassare,  atterere. 
Lasser ,  faiigucr ,  moudre.  Stamare, 
lassare,  ammaccare,  pestare. 

CRUXlR.  V.  n.  Fèr  cert  sòròll  alguns  cossos 
cuand  fregan  uns  ab  altres  ó  se  treucau. 
Cnijir,  rechinar ,  rugir.  Stridere.  Cra^ 
quer.  Stridere,  cigolare. 

CRUXlR.  Fèr  pets  la  fusta  cuand  se  asseca  ó 
sent  las  variacions  del  temps.  Chas- 
quear.  Stridere ,  crepare.  Claquer.  Stri- 
dere. 

cRuxinsE.  V.  r.  coksentirse. 

CRUZELITAT.  s.  f.  ant.  crueltat. 

CRUZELMENT.  adv.  mod.  ant.  cKUEiiaè.vr. 


cu\ 

cu. 

CUA.  s.  f.  La  rxtrcmitat  rinc  en  la  pari 
pustcriòi'  tèiicii  los  animals,  auciMIs  y 
pi'Xüs,  mès  6  inóiios  llarj^a,  0111)0113  de 
pol ,  eerda ,  ploma  ó  escata.  Cola.  Cau- 
da.  Qiieuc.  Coda. 

cv.\.  La  punta  prolongada  que  se  porta 
comunament  arrossfgand  en  algunas  ro- 
I)as  talars.  Cola.  Vestís  cauda.  Qitcur. 
Coda,  strascico. 

cu.v.  La  part  posterior  d<•.  cualsovol  cosa. 
Rabt:ra.  Pars  postica.  Derricre.  Coda. 

CUA.  mot.  Cualsovol  cosa  (|ue  penja  per  la 
part  de  detras.  l'a'•o.  Quidquid  à  j)os- 
tonore  parte  pendet.  Qíiruc.  Coda. 

CVA.  Parland  de  alls,  cehas,  etc. ,  es  la 
cama  que  hròta  de  la  caljessa.  Cuello. 
Pediculus,  scapus.  Tige.  Gambo. 

CUA.  La  cameta  ali  que  la  fruita  està  aixa- 
fada al  arhre.  Pczo'i ,  pala,  pczoncillo, 
palito.  Pediculus.  Oiu-ur.  l'icciuolo. 

CUA.  Detcncií)  lèla  en  la  última  sil-laha  de 
lo  quo  so  cauta.  CoL•i.  Tonus  ,  accentus 
protractus,  proloiigatiis.  Pause.  Fer- 
iu ai  a. 

CUA.  La  part  final  de  alguna  cosa.  Extre- 
mo ,Jin,  ctí/'O.  Ex trcmum,  finís.  Queue, 
botit,  fill.  Coda,  finc,  stremità. 

CUA.  Petita  addició  ièta  a  algun  escrit  ó 
negoci.  Coleta.  Appeudix.  Addilion, 
appendlce.  Appendlce,  aggiuuta. 

-CUA.   RABADÀ. 
CUA.  M.i:»£G. 

CUA  DB  cABALi..  Hèrlia  guarnida  de  troncs 
Tuids  uuads  de  tant  eu  tant,  de  niodo 
que  encaxau  uns  ah  altres,  guarnids  al 
AoltaRt  de  unas  fullas  que  semblan  cer- 
■das.  Se  fa  cii  los  cairps  v  tè  la  figura  de 
una    cua  de    caliall.    C-ola   de    cahallo. 

-  Equisetum.  Prcle ,  queiie  de  che\'al. 
Equiseto,  coda  cavallina. 

CUA  DE  GUIXEU.  Especle  de  espolsadòrs  fets 
do  la  cua  de  uua  guineu.  Zorro.  Vu1[Hs 
cauda.  Qiieues  de  renard.  Coda  di  volpe. 

1  lA  (UA.  mod.  adv.  Detras.  Detrds ,  d  la 
coL•i.  Post,  ponè.  A  la  queue )  denière. 
Alia  coda ,  alle  spalle. 

AKÀRSEW  AB  LA  CUA  È>TRE  LAS  CAMAS.  fr.  mel. 

Anàrsen  vensud  j  envergonyid.  Ir  à 
salir  raho  entre  pierna».  Demissis  au- 
ribus  abire.  S'en  retourner  la  queue  en- 
tre les  jambes.  Andarsene  svergognato. 

ÍSK   A^AR  LA  CUA.    fr.    REMENAR  LA   CUA. 

siRAR  CUA.  fr.  fsm.  girar  ías  bspatiuc. 
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LA  r.líA  E5  10  DE  MKs  MAL  Escor.XAR.  fr.  fam. 
ab  que  se  denota  que  encara  falta  mòlt 
pera  acabar  alguna  cosa  ,  v  que  à  vega- 
das  i  la  fi  vè  lo  mès  dilïcil.  Falta  la  co- 
la ó  el  rabo  por  desollar.  Longum  iter 
adbuc.  I.e  vcnin  est  à  la  (juene ;  à  la 
nucae  gtl  le  ■t•enin.  N'jUa  coda  sta  il  ve- 
ícuo. 

LLEVAR  LA  CUA.    fr.    EÇCUAR. 

LiiGAR  l'EB  LA  CUA.  fr.  Rabiutar.  Cauda  li- 
gare.  Àltarher ,  lier  par  la  queue.  Le- 
gar  pella  coda. 

KO   ES   LA   CUA   DE  AI^UEX    l'AGKlL  Ó  bÈdÈLL.    fr. 

fam.  que  se  diu  à  algi'i  cuand  fa  uua  co- 
sa fènd  vóiiror  un  motiu  diferent  del 
(lue  realment  lo  mou.  No  es  esii  la  riia- 
(Ire  del  cordem.  Al!  al!  lioc  illud  est. 
Je  suií  votre  i.'alet.  lo  vi  son  servo. 
BEMEXAR  LA  CUA.  fr.  Bellugaria,  fèrla  anar 
de  uu  costat  i  altre.  Colear ,  menear  la 
cola,  rabcar.  Caudam  jactare,  motare, 
agitaré.  Rcmtier  la  queue.  Dimcnar  la 
coda. 

si  TENS  lA   CUA    DE    PALLA   NO    POSES   FOC.   A    LA 

FALLA.  ref.  que  ensenya  ([ue  lo  qui  dona 
motius  pera  sèr  censurad  no  deu  bur- 
larse  dels  demés.  (Juien  tiene  tejado  de 
i•idrio ,  no  tire  piedras  al  de  su  vecino. 
Non  timens  uudè  arguatur ,  argnat. 
Qui  vent  qa'on  parle  bien  de  lui ,  qu'il  ne 
parlc  mal  d'autrui.  Colui  cbe  lia  alcun 
diffetto  nou  balzi  la  palla  snll'  aitrui 
tetto. 

TEHIR    CUA     ALGUNA    ACCIÓ    Ó    SUCcÈS.     Tcnif 

consecueucias.  Tener  ó  traer  cola  ó  con- 
secuencias  alguna  accion  ó  suceso.  Rei 
evenhun  esse  timendum.  A\'oir  des  sui- 
les.  Non  restaré  là. 

CÜACURT,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  ani- 
mal que  lè  la  cua  curta.  Rabicorto. 
Caudà  brevis.  Qui  a  la  queue  courte. 
Chi  ba  la  coda  corta. 

CUADERN.  Lo  conjunt  de  alguns  fulls  de 
paper  doblegads  y  cuslds  eu  forma  de 
llibre.  Cuaderno.  Coilex.  Cahier.  Qua- 
derno  .  qulnteruo. 

CUADERiMLLO.  s.  na.  Lo  conjunt  tie 
cinc  fulls  de  paper ,  que  es  la  quinta 
part  de  uua  ma.  Cuadernillo.  Scapus. 
Cinqidhne  partie  d\ine  main.  Quiula 
parte  d'  un  rpiaderuo. 

CUADRA.  s.  f.  La  sala  ó  pèssa  espayòsa 
de  una  casa,  habitació  ó  edifici.  Cua- 
dra ,  tarhea.  Aula ,  cublculum  qua- 
drum.  Salle  ou  chambre  de  conipagnie. 
Sala. 
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euADRA.  Cida  una  de  las  salas  del  hospital 
aliòiit  estan  los  llits  dels  malalts  à  una 
jnrt  j  altra.  Criijia.  In  nosocoiniis  quod- 
libet  ex  cubiculis  ubi  lecti  lucaiitur. 
Snssage  entre  deux  rangs  de  lits.  S.ila 
dove  negli  ospedali  ei  sono  due  file  di 
letti. 

CUADRA.  Lo  territori  unid  pertanyent  í  un 
matèx  senyor.  Cotó  redonda.  Ditio. 
Re'anion  de  plusieurs  boxirgs ,  etc,  (jui 
forment  un  /íi^.  Giurisdizione,  signoria. 

CUADRAD,  DA.  p.  p.  de  cuadkah.  Cua- 
drado. 

CUADRAD.  adj.  Perfet,  cabal,  y  sens  de- 
fecte ni  imperfecció.  Cuadrado  ,  cua- 
dro.  Omnibus  numeris  absolutus.  Par- 
fail.  Perfctto. 

CUADRAD.  s.  m.  Geom.  Figura  de  cuatrc 
costats  iguals  y  cuatre  àiiguls  rectes. 
Cuadrado ,  cuadro.  Quadratura  ,  qua- 
drum.  Carre'.   Quadro. 

CUADRAD.  Pèssa  de  metall  de  cuatrc  caras 
que  servcx  en  la  imprèuipta  pera  um- 
])lir  los  'vuids  en  que  no  hi  ha  lletr^i. 
Citadratin.  Mctallicum  frustulum  in  tv- 
pographlaad  litterarum  iutervalla  com- 
plenda.  QtaJratin.   Quadrato  tondo. 

CUADRAGEx\ARI,  RIA.  adj.  Lo  que  es 
de  caaranta  anys.  Cuadragcnario.  Qua- 
dragonarius.  Quadragcnaire.  Quadra- 
gcmrio. 

CÚ\DRAGES.SIMAL.    adj.    cuaresmal. 

CÜADRÀNGUL.  s.  m.  Figura  de  cuatre 
angiils.  Cuadrdnsulo.  Ouadranaulas. 
Quadrangle.    Quadra iignlo. 

CUADRANGULAR.  adj.  Lo  que  tè  cua- 
tre íínguls.  Cuadrangular.  Quadrangu- 
latus.  Q'iadrangulaire.  Qundrangolare. 

CUADRAiNT.  s.  m.  La  cuarla  p.irt  del 
círcul.  Se  pren  regularment  per  lo  ins- 
trument matemiltic  en  que  està  delinea- 
da y  grabada.  Cuadranle.  Quadrans 
circuli.    Quart    de   cercle.    Quadrante. 

cuadrant.  .Mon''da  petita  antigua.  ("ií.z- 
dranie.  Quadrans.  Petite  pièce  de  mon- 
naie.  Antira  nioneta. 

CUADRANTAL.  adj.  que  en  la  trigono- 
inctvía  esfèrica  se  aplica  y  dóna  nom 
al  Iriingul  que  tè  à  lo  mcínos  un  cos- 
tat que  sia  lo  cuadrant  de  un  círcul. 
Cuadranlal.  Quadrantalis  triangulus. 
On  le  dit  d'un  triangle  sphe'rique  i/ui  a 
vour  un  de  ses  cotes  un  quart  de  cer- 
cle. Triangolo  onde  iino  dc'lafi  è  uu 
quadrante. 

CUADRAR.    V.  a.  Formar   alguua  cosa 
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en  cuadro.  Cuadrar.  Quadraré.  Carrer. 
Quadraré  ,  riqnadrare. 

CUADRAR.  Geom.  Reduir  cualsevol  figura  A 
un  cuadrad  ó  à  sòn  valor.  Cuiídrar. 
Quadraré.  Reduiré  une  figure  d  un 
carré.  Quadraré. 

CUADRAR.  ^rit.  Jlultiplicar  un  niimero  per 
sí  malèx.  Cuadrar.  jSunierum  quadra- 
ré, in  se  ipçum  ducere.  Carrer  un  nom- 
bre. Moltiplicare  un  numero  per  se 
stesso. 

CUADRAR.  Pini.  Dividir  los  pintors  y  es- 
cultors sas  obras  en  cuadrospera  trdu- 
rerlas  ab  las  drgudas  proporcions.  Cua~ 
dricular  ,  cuadrar  ,  recnadrar.  Pictu- 
ram  in  quadra  dividere.  Craticuler. 
Relare,  graticolare. 

CUADRAR.  V.  n.  Conformarse  una  cosa  ab 
altra.  Cuari/'írr.  Quadraré.  Cadrer,  cort- 
\•enir ,  se  rapporier.  Quadraré,  conye- 
iiire,  aíFarsi. 

CUADRAR.  Agradar ,  convenir  una  cosa  al 
intent  ó  desitj  de  alt;il.  Cuadrar,  cua- 
jar.  Arridere,  placere.  Agreer,  conv»' 
nir.  Quadraré,  piacere. 

cuADRARsE.  V.  r.  .Ví/Zc  QucdarsB  parad  un 
militar  ab  los  peus  iguals  en  demostra- 
ció de  obsequi  y  subordinaeió.  Cua- 
drarse.  Stantem  se  sistere.  Se  planter 
hirn.  Piantarsi  in  faccia. 

CUADRATÍ.  s.  m.  cladrad,  en  la  sego- 
na arcepció. 

CU.VDRATURA.  s.  f.  La  reducció  geo- 
mètrica de  cualsevol  figura  a  un  cua- 
dr.ul  que  conlinga  exactament  la  ma- 
tèxa  superficie.  Cuadratura.  Quadratu- 
ra. Ouadrature.  Quadratura. 

CUAnniüIAD,  DA.  adj.  que  en  la  cien- 
ei.i  del  blassó  se  aplica  ;í  lo  que  esti 
dividid  en  casetas.  Jaquelado.  Tessella- 
tns.  É-Iiiquete.  Falto  a  scacchi. 

CUADRET.  s.  m.  dim  de  cuadro.  Cua- 
drillo,  cuadrito ,  cuadrete.  Quadrula. 
Pclil  tnhteau  ,  petit  rarrc.   Quadrctto. 

CUADRÍCÜLA.  s.  f.  Lo  conjunt  de  cua- 
drads  de  que  se  servoxen  los  pintors  y 
escultors  pera  tràurer  sas  obras  ab  las 
degudas  proporcions.  Cu.idricula.  Qua- 
drorum  series  súper  picturam  ducta  ad 
eam  exacte  efllngendam.  Reduction  d'un 
dessin  par  petits  carrcaux.  Graticola. 

CUADRICULAR.  v.  a.  cuadrar,  en  la 
euarta  accepció. 

CUADRIENNAL.  ndj.  Lo  que  fe  cuatre 
anys.  Cuadrienal.  Quadricnnis.  Qua- 
triennal.  Chc  dura  uu  quadrieouio. 
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CUADRIEjN'NI.  s.  ni.  Lo  fi-mps  y  espav 

do  cuatrc  .iiiys.  Cuadrirnin,  cualrienio. 

í^)iia(lrii•iiiiiiim.  Espace  de  (jiuilre   aiis. 

'^)iiailin•niiic>. 
CUADIUFOUAIE.  adj.  Lo  que  fè  cuatrn 

lòniías   (j    cuatri!   caras.    CuadriJ'ormc. 

Quadiiformis.  Qui  a  (/iiulreJòrmet.C\n: 

lia  qnatro   foniii•. 
CUADKILVÏERO,  llA.  adj.    Lo  (|u.:   tò 

cuatre    costats,   úuidrildtcro.  Quailri- 

laterus.  Qiuidrdalcre.  Quadrilatcro. 
CUADRILUAGO,  GA.  adj.  Lo  que  tò  la 

íij^uia  de  Ull    paryiclcjgranio  de  .-Insuls 

rectes  y  costats  desiguals.  Cuadrilnugo. 

Quadriloiigns.  Catre  long.  Quadriluiigo. 
cuiDRiLoxGO.  s.  m.  Qcoin.  Paralelograino, 

que  consta    de  àiiguls   rectes   v  costats 

desiguals.  Ciiailri/ongn.  Quadrilonguin. 

Carre  long.  Quadriluiií;o. 
ctJADRiLONGO.   MIlic.   Foiinació  de  nii   cos 

de    infanteria    en    íigura    cuadiulonga. 

Cuíidriloiigo.  l'editum  copia;  quadrilon- 

gú  foniià  instructae.  Qirre  long.   Qua- 

diilungo. 
CU  ADRI  LLA.  s.  f.  colla. 

CUADRILLA   DE    LLADRES.     COLLA   DE   LLADRES. 

CUADRILLER.  s.  m.  Lo  cap  de  una  co- 
lla ó  cuadillla.  Cuadrdlero.  Ouaterno- 
rum  dux.  Ch'f  de  qundnlle.^ Cd^^o  di 
quadriglla. 

CUADRILLO.  s.  ni.  Lo  adorno  que  se  fa 
en  las  mitjos  dòsdel  tormèll  fins  à  la 
pantorrilla,  que  algunas  vcgadas  es  bro- 
dad.  (.waí/;Wo.  Tibialiuni  ornatus.  Coin 
de  hax.  Co^uo  d'  una   calza. 

CUADRl MESTRE,  s.  m.  Lo  temps  y  es- 
pay  de  cuatre  mesos.  Cuadrimeslre. 
Quadrimestre  tenipus.  Espace  de  qua- 
tre mois.  Quadrimestre. 

CUADR1SÍL-LA1;0,RA.  adj.  que  seapli- 
ca  à  la  dicció  composta  de  cuatre  síl- 
labas.  CuíidrisUaho.  Quatuor  svUabis 
coiistans.  Composé  de  quatre  syllahes. 
Quadrisillabo. 

CUADRO.  s.  m.  Geoni.  cuadrad. 

cUADRo.  Cualsevol  obra  solta  de  pintura. 
CmíJí/z-o.  Tabula  picta.  Tuhleau.  Quadro. 

cuADRO.  En  lüs  jardins  aquella  porció  de 
terra  ,  regularment  de  figura  cuadra- 
da,  adornada  ab  varios  dibuxos  de  flors 
y  hèrlias.  Cuadro.  Àrea.  Carre'.  Qua- 
derno ,  quadro. 

CUADRO.  Milic.  La  formació  de  nn  cos  de 
infanteria  en  forma  cuadrada  pera  dc- 
fensarse  de  la  caballería.  Cuadro.  Pe- 
destnum  copiarum  iu  (juadrum  confor- 
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mafio.  Flgure  rarrt'e.  Figura  quadrats. 

ciAmu).  Mdic.  Lo  conjunt  de  oficials,  sar- 
gèiitos  _v  cabos  de  un  regiment  ó  ba- 
talló que  se  lia  de  organi>ar  de  nou  ,  ó 
que  lia  pi-rdud  los  soldads  que  tenia. 
Cuadro.  frau.  Le  cailre.  lili  ufficiali  e 
sargenti  d'  nu  reggimcnto  dovc  non  ei 
sono    i  soldati. 

CUADRO.  l-'n  la  imprèmpta  es  una  planxa 
de  fusta  6  im-tall  de  la  mida  y  figura 
de  nutj  liill  dl-  paper,  que  servex  pe- 
ra apretar  lo  full  que  se  imprimex,  d 
fi  de  que  reba  la  tinta  t|ue  hi  ha  en  la 
superfície  del  motllo.  Cuadro.  Lamina 
«juadrata  typographica.  Píatine.  Pir- 
rone. 

EM  CUADRO.  mod.  adv.  En  forma  cuadra- 
da. En  cuadro.  Ad  quadrati  forniam. 
Eu  carre.  In  quadro. 

TOCAR  LO  CUADRO  À  ALGÚ.  fr.  fam.  Casti- 
gailo  ,  donarli  cops.  Tocar  el  cuadro  d 
alguno.  Verberare  ;  fiistem  alieni  im- 
pingere.  Bàionner.  Bastoiiare  di  santa 
maniera. 

CUADRUPEDAL.  adj.  Lo  que  es  de  cua- 
tre potas,  ú  lo  que  pertany  à  èllas.  Cua- 
drupedal.  Quadrupedus.  Quadrúpede. 
Che  ba  quattro  pirdi. 

CUADRÚPEDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica 
al  animal  de  cuatre  potas.  Se  usa  tam- 
l)e  com  substantiu  en  la  terminació  mas- 
culina. Cuadrúpedo ,  cuadrúpede.  Qua- 
drupes.  Ouadruprde.  Quadrúpede. 

CUADRUPLICACIÓ.  s.  i.  Multiplicació 
per  cuatre.  Cuadruplicacion.  Quadru- 
plicatio.  Multiplication  par  qualre.  Qua- 
druplicazione. 

CUADRUPLICAD,  DA.  p.  p.  de  cuadri- 
PLicAR.    Cuadruplicado. 

CUADRÜPLICAR.  y.  a.  Multiplicar  per 
cuatre.  Cuadruplicar.  Quadruplicaré. 
Qundrupler.  Quadruplicaré. 

CUADRÜPLO,  PLA.  adj.  Lo  que  es  cua- 
tre yegadas  major  que  lo  sensill.  í'ííí?'- 
druplo.  Quadruplus.  Quàdruple.  Quà- 
druple. 

CUAL.  adj.  relatiu  que  declara  la  cuali- 
tat  de  alguna  cosa.  Cual.  Qualis.  Quel. 
Quale. 

cuAL.  Se  usa  també'  pregnntand  pera  dis- 
tingir entre  mòlts.  CuaH  Qualis  ?  QucH 
Quale? 

cuAL.  Junt  ab  los  articles  lo  ó  la  se  nsa 
tamlié  en  lloc  de  oue  relatiu.  Cual.  Qui. 
Lcquel,  laquelle.  II  quale,  la  quale, 

euAi.  üsad  com  adverbi  es  lo  mates  que 
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COM.  Cual.  Velat ,  sicut.    Comme ,  ile 
mim''  que.  Corae,  cos'i  come. 
W-      .  ckD\.  cvxL.  Ciài  \ni.  Cada  iino,  cada  cual. 

UausquisquP^.  Chacun.  Ogiiuno,ciascuuo. 

CUALIFICADÒR.  s.  m.  calificadòr. 
-^       CUA.LlFICí\R.  V.  a.  calificar. 
II  «  "'^       CÜALITAT.  s.  f.  cAiiTAT. 

CÜALSEVOL.    adj.  alou  iudetermin.ida- 
^  mèiú.  Cual'jitier,  cuaUjalera,  qtiienqiiie- 

ra.  Qiiris,  qaillbet.  Qtir'lijue,  quicoii- 
quf.  qunlconqae,qaplqaHn.  Qualunqiie, 
caalsivoglia,  chiauqiie,  qual  sisia,  qual- 
cheduno,  qualcuiio. 

CUALSEVÜLLA.  adj.  cuai.sevoi. 

CU.VLL.  s.  m.  ant.  foematgèra. 

cuALL.  ant.  Ventreli,  pap.  Cuajar.Yeair'x- 
^çulas,  ingluvies.   Caillette.  Ventricino. 

CüALLAilÈXT.  s.  m.  ant.  Coagulació. 
Coagulacion,  cuajamiento.  Coagulatio. 
Coagulatioii ,  cailleinent.  Quagliamento, 
rappigl  lamento. 

Cü.^LLAR.  V.  a.  ant.  Coagular.  Cttajar  , 
coagular.  Coagularé.  Coagider.,  cailler. 
Coagularé,  rappigliarc. 
í  CUALL\RG  ,  GA.    adj.  que  se  aplica  al 

-'     ^  animal  que  tè  la  cua  llarga.  Rabüargn. 

Caudà  longus.  Qui  a  la  queue  loiigue. 
Codacciuto. 

CüAiV.  adj.  que  se  usa  pera  ponderar  ó 
anmentar  alguna  cosa  anteposad  a  al- 
gun nom,  al  cual  li  anyadox  valor  en 
la  significaoió.  Cua».  Quam.  Que,coi>t- 
hicn.  Quanto. 

CVAV.  Correlatiu  de  tam  y  significa  lo  ma- 
tèi    que    cuATT    ó  com.    Ciuin.  Quam. 
,  Atíssi,  nou  moins.  Quanto  ,  come. 

CüAND.  adv.  t.  que  determina  j  senyala 
lo  temps.  Cuaiido.  Quando.  Lorsque , 
quand  ,  comme.   Qiiando  ,  allora  che. 

fiUA^D.   Se  usa  també    preguutand,  y  sig- 
"*  iiifica  EN  ouE  TÈMPí.  Cuandol  Quaudo  ? 

,  Quandl  Quando  ? 

cv.'L.•sD.  E?í  CAS  que;  com  cuaxd  un  no 
pod  surtir  ab  la  seva,  no  cal  que  hi 
patòUe.  Cuando.  Cum.  En  cas  que. 
Quando,  allor  che. 

cü.AifD.  Se  usa  tambd  pera  distribuir  los 
membres  de  una  oració  ,  y  equival  à 
AT.GtriíAS  VEUADAS;  j  iwi  se  ciiu:  sempre 
las  hau,  cua'td  ab  los  criads ,  cuvtd  ab 
los  fills.  Cuando.  Aliàs,  uunc  modò. 
TantSf.     Ora. 

cïAXD.  Usad  com  à  substantliv,  se  pren 
per  espay  de  temps  determinad.  Cuan- 
do. Tempus ,  hora.  Temps  ddermine. 
Ora  ,  tcmpo.  •  '■  \  '      .  • 
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cüAXD  yo.  mod.  adv.  Del  contrari.  Donde 
no.  Si  minus,  allter.  Du  conlraire.  Se 
non  ,  altramente. 

DE    CUAXD    EV    CUASD.      mod 

vegadas,  de  temps  en  temps.  De  cuan 
do  en  cuando.  Aliquando.  De  temps 
en  tempt.  Di  tempo  \a  tempo,  qnalche 
volta  ,  talora. 

DE  cuAKD  ENSÀ  ?  expr.  ab  que  se  manifesta 
la  estranvesa  y  admiració  que  causa 
alguna  cosa  no  acostumada,  i  De  cuan- 
do acd,  ó  de  cudndo  ard  Perico  ó  Ma- 
rica  con  gnantes  ?  Undenam  hic  tam 
comptus  '^  E\  quo  ?  Depuis  quand  ?  Da 
quando   in  qua?  da   che  tempo?. 

pi^s  À  CUA'VD^  mod.  adv.  usad  pera  mani- 
festar lo  (lesitj  de  que  alguna  cosa  que 
sèn  va  tòrne  lucgo.  També  se  usa  com 
exclamació  pera  explicar  la  pena  de  no 
saber  la  duració  dels  traballs.  Haila 
ciidndo'!  Uíquequò?  Jusquéi  à  quand? 
Fi  no  a  quando^ 

CU  ANT,  TA.  adj.  Fdos.  Lo  que  tè  cuan- 
titat  ó  pertany  .i  èila.  Cuanio.  Quantus. 
Qui  contienl  une  qiian/ite.  Quanto. 

ovu-rr.  Numeral  que  significa  cantitat  inde- 
terminada, correlatiu  de  ta!<t.  Ciuinlo. 
Quantus,  quot.  Tant,  aiUant.  Quanto, 
tanto. 

CUANT.  adv.  que  se  usa  significaud  calitat 
indeterminada.  Cuanio.  Ut,  quò.  Com- 
bien.  Quanto. 

CUA5T.  Juntad  ab  la  preposició  en  servex 
de  adverbi  de  cantitat  .  calitat  ó  temps, 
T  los  determina.  Cuanio.  Dum,  quam- 
d'm.  Tourhant,  quant  à.  Quanto  a,  in 
ciò  che  ,  per  quanto  a. 

euATT?  Se  usa  pera  preguntar  lo  pren  de 
alguna  cosa.  Cüíz/íío.' Quanti?  Combien? 
Quanto  ? 

cuAKT  .ó-TEs.  mod.  adv.  Dins  brea  temps. 
Cuanio  dutes.  Quamprlmúni.  Au  plutót. 
Al  piü  ,  quanto  prima. 

ccAXT  VA?  cxpr.  ab  que  se  significa  la 
su^pita  ó  recel  que  se  tè  de  que  se  ve- 
rificarà alguna  cosa.  Cuanto  va?  Quid 
si  hoc  contingat  ?  Je  gage  ,  )e  parie,  va 
que.  Scometto  che. 

EX  cuAST.  mod.  adv.  Per  lo  que  mira,  per- 
tanv  ó  respecta.  En  cuanio.  Quoad, 
qnód.  Quant  à,  pour.  Per  ciò  che,  in- 
torno  a. 

PER  GUATT.  mod.  adv.  ab  que  se  indica  lo 
motiu  ó  la  rahó  de  fèrse  alguna  cosa. 
Por  cuanio.  Cum  ,  quia.  ru  que.  VJsto 
cUe ,  per  quant». 
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CUANTIÒS,,  A.  adj.  Lo  que  es  pran  en 
caiititat  6  miincro.  Cuanlioso.  Magiius, 
numerosus.  Noinbreux ,  conúdtrable. 
.Nuíneroso,  copiuso. 

CUAINTriAT.   S.  t'.    CANTITAT. 

cu.ijniTAT.  l'ros.  Lo  Xl-.myíi,  <]ue  s'ernplea 
«■11  l:i  pi•oiuiiici.ii•ió  de  una  síl-lal>a.  CiUi- 
lidad.  SyllaljsB  ijiiaiitita».  (Juaiitilt'. 
Quaiitltà. 

CUANTITATIU,  XA.  adj.  Lo  (,ne  es  ca- 
pas  de  caiititat  6  lo  que  la  tè.  Cuanlita- 
íiiv.  Quaiititatis  capax.  Susceptible  de 
qnantile.  Quantitat ivo. 

CUARAINTA.  adj.  iium.  Lo  resultat  de  la 
multiplicació  de  ileu  per  cuatic.  Cua- 
rcnta.  Quadraginta.  Quaruiile.  Qua- 
ranta. 

CUARANTÉ,  NA.  adj.  Lo  que  cumplex 
lo  número  de  euar.mta.  Ciicidriis^rsinw. 
Quadragcsimus.  (Juaranticinc.  Quarau- 
tesiïno. 

CUAIíAKTLAA.  s.  f.  Lo  número  de  cua- 
rauta,  com  cuara.ntexa  de  anys.  Cua- 
renlena.  Quadraginta.  Quaruiilaine. 
Quarantiiia. 

CUARAMEMA.  p.  US.    CUARESMA. 

CUARANTEXA.  Lo  espay  de  temps  que  estan 
en  lo  lasareto  ó  privads  de  comunicaci(i 
los  que  se  presum  que  Tèneu  de  llocs 
suspitòsos  de  pesta.  Cuareiitena.  Qua- 
dragenariuin  tempus.  Quarauluine. 
Quarantiiia. 

CUARA.NTEXA.    lASARETO. 

CUARANTEXA.  met.  La  suspensió  en  donar 
crèdit  d  algTiiia  noticia  A  fi  de  assegu- 
rarse  de  sa  certesa.  Sol  usarse  ab  lo  verb 
rosAR.  Cuarcntena.  Animi  in  asseutien- 
do  suspensió.  Doute.  Dubbio. 

rÈ«  CUAJIAXTEXA.  fr.  Passar  lo  temps  seus 
comunicació  los  suspitòsos  de  procedèn- 
cia contagiosa,  llacer  cuarentena.  A  re- 
liquo  populo  in  statuto  loco  per  qua- 
draginta dies  sejunctus  manera  qui  ali- 
quam  contagionis  suspicionem  aílerunt. 
Filtre  quarantaine.   Far  la  qnarantina. 

CUARESIMA.  s.  f.  Lo  temps  abans  de  la 
pascua  de  Resurrecció,  en  lo  cual  la 
Iglèsia  tè  raauad  que  se  drjune  en  me- 
mòria dels  cuaranta  dias  que  lo  Senyor 
dejuni  en  lo  desert.  Cuaresma ,  cuaren- 
tena. Quadragesima.  Le  carínie.  Qua- 
reslma. 

CUARESMA.  Lo  conjunt  de  sermons  fets  pe- 
ra las  domiuicas  v  ferias  de  la  cuares- 
ma. Cuaresma.  Quadragesimales  coucio- 
ues.  Caréme.  Quaresixnale. 
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QUARESMA  ALTA.  Sc  diu  axí  la  que  duta  mòlt 
del  principi  del  any.  Cuaresma  alia. 
Quadragesima  à  prima  die  auui  multo 
distaiis.  Cinciiie  liaut.  Quaresima  tarda. 

CUARESMA  baxa.  Se  diu  axí  la  que  dista  poc 
del  principi  del  anv.  Cuaresma  baja. 
Quadragesima  à  prima  die  aniii  pauiò 
distans.  Cttrànc  bas.  Quaresima  pronta. 

rÈR  CUARES.MA.  ÍV.  Observar  los  dt|uuis 
maiiads  per  la  Iglèsia  dèsde  carncstoltas 
;i  pascua.  llnrcr  cuaresma.  Quadrage- 
simam  agere.  Faire  caràne ,  f'aire  le  ca~ 
re'rite.  Faré  la  quaresima. 

rkii  CUARESMA.  Ir.  met.  y  l'am.  Absteuirse 
mòlt  temps  de  alguna  cosa  gustosa.  Es- 
tar (lyutio.  Abstinere  voluptate.  ^abs- 
tenir de  tfuelque  j4aisir.  Esser  a  digiuno. 

CUARESMAL.  adj.  Lo  que  pertany  à  la 
cuaresma.  Cuaresnud ,  cuadra^esimaL 
Quadragesimalis.  Ve  careme.  Quarcsi- 
male. 

CUARÏ.  s.  m.  Una  de  las  cuatre  parts 
iguals  en  que  se  dividci  un  tòt.  Cuarto, 
cuarta.  Quadrans.  Quart.  Quarto. 

cuART.  Duració  de  temps  composta  de 
(|uiiise  minuts.  Cuarto.  Ilorae  quadrans. 
Quart.  Quarto. 

CUART.  Milic.  Cada  una  de  las  parts  en  que 
la  tropa  divides  la  nit  pera  arreglar  las 
ròudas.  Cuarto.  IMlIitaris  vigília.  Veille. 
Quarto. 

cuART ,  TA.  adj.  Lo  que  completa  lo  núme- 
ro de  cuatre.  Cuarto.  Quartus.  Qualric- 
me.  Quarto. 

cuART  DE  CONVERSIÓ.  MiHc.  Lo  cambi  de 
frèntc  girandse  una  cuarta  part  de  ci'r- 
cul.  Cuarto  de  conversion.  Motus  ad 
quartara  usque  circuli  partem.  Quart 
de  com•ersion.  Quarto  di  conversione. 

CUARTA.  s.  í.  CUART,  en  la  primera  ac- 
cepció. 

CUARTA.  Jstron.  La  cuarta  part  del  círcul, 
especialment  en  lo  Zodíac  y  la  Eclípti- 
ca  pera  la  divisió  dels  signes  de  tres  en 
tres.  Cuarta,  cuadraiite.  Quarta  pars 
signorum  vel  circuli.  Quart.  Quarta. 

CUARTA.  Mús.  Lo  interval-lo  de  cuatre 
tons,  que  se  fa  pujand  y  baxand.  Con- 
té dòs  tous  y  un  semitó  major ,  y  ei 
mitj  armonic  de  la  octava.  Cuarta.  In- 
tervallum  musicum  quoddam.  Quarte. 
Quarta.  ,^ 

CUARTA.  Parland  de  la  lluna  es  sòn  aspec- 
te cuadrad  ab  lo  sol.  Si  es  passand  de 
lluna  nova  à  plena  se  diu  cuarta  creient, 
y  si  es  baiand  del  ple  se  diu  cuarta 
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meii^uant.  Caadratura,  aiarlo  crecten- 
te  ó  nicnguante.  Luiix  rjuailrans.  ()u,i- 
^^  drature ,  preinier  ou  dernier  qiiartier 

de  la  luiie.  Quadratura. 

cUARTi  FALcroiA.  íor.  La  cuarta  part  dels 
bens  de  la  hcreacia  (jue  lo  Uereu  insti- 
,     ^•  tuid  pod  tràurer  per   èlI  cuaiid  la  lie- 

I  reiicia   està   molt    gravada    ab    llegads, 

vincles  y  donacions.  Cuarta  falcidia. 
Quarta  falcidia.  Quarle  falcidie  ou  J'al- 
cidienni•.  Quarta  l'alcidia. 

CUARTA  TREBEL-LiANicA.  t'or.  Li  cuarta  part 
dels  béns  de  la  lierencia  ijuc  pod  tràu- 
rer  per  ell  lo  hereu  obligad  à  restituir 
la  herència  d  altre.  Cuarta  trehelidnica, 
trebslidiiica.  Quarta  trebel-lianica. 
Quarte  trihellienne  ou  trébellianitjue. 
Quarta  trebelliauica. 

CUAllïA.  s.  ra.  territ.  Certa  mesura  de 
graus  y  frultas  secas  que  es  la  dotsena 
part  de  una  cuartèra.  Cuartal.  Qua- 
(Irantal.  Mcsurc  ds  grains.   Mlsura  di 

,     biade. 

cUARTÀ.  La  porció  de  gra  ó  fruita  seca  que 
cab  en  la  mesura  del  matés  nom.  Cu.ir- 
tíil.  iran.  L:i  ijuanlitc  ile  grains  conte- 
iiue  datis  un  cuarta.  Lc  biade  eontenu- 
te  in  un  cuarid. 

CU\RT\!\.\.  s.  f.  Espècie  de  fèbra  que 
èutra  ab  fred  de  cuatrc  en  cuatre  dias. 
Se  diu  dòhle  cuand  repetex  dos  dias  ab 
un  de  franc.  Ciiartana.  Quartana.  Fic- 
vre  quarte.  Quartana. 

CU.VRTAiV.VRI,  lA.  adj.  Lo  (jui  patét  de 
cuartanas.  Tanihtí  se  usa  com  substan- 
tiu. Cuartanario.  Quartana  laborans. 
()ui  a  la  fic^•re  quarle.  (Cuartanario. 

cüARTAïARi.  s.  m.  Lo  qui  estudia  lo  cuart 
any  de  alguna  facultat.  Cursaiitc  del 
cuarta  aho.  Quarto  anno  alicui  seientix 
Tacans.  Éludiant  qui  se  traure  à  la  qiui- 
trihiie  aiincf  d'un  cours.  Colui  clie  è 
nel  ([iiarto  anno  ncl  corso  degli  stud]. 

Í^UARTEL.  s.  m.  Cada  un  dels  districtes 
en  ({ue  siilen  dividirse  las  poblacions 
grans  pera  sòu  millor  £;oberu  econòmic 
Y  civil.  Cuartel.  Urbis  regió.  Quartier. 
Quartiere ,  rione. 

rUARTÈi.  Milic.  Lo  ediQei  que  servei  de 
babitacl(')  à  la  tropa.  Cuartel.  Militum 
jedes.  Quartier.  Quartiere. 

CUAUTÈL.  Milic.  Lo  allotjament  ([ue  se  asse- 
nyala a  las  tròpas  en  los  pobles  al  reti- 
rarse  de  campanya.  Cuartel.  Castra  sta- 
tiva.  I.ogenient ,  caterne  ,  quartier  dr 
rafratchissement.  Quartiere  di  rintrcsco. 
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CUARTEL.  Milic.  Cada  una  de  las  parts  en 
que  sol  distribuí rse  lo  acanipamèut  de 
uu  exercit.  Cuartel.  Castra.  Quartier. 
Quartiere. 

CUARTEL.  Milic.  Lo  bon  tracte  que  los  ven- 
cedors dònan  als  vensuds  cuand  aques- 
tos s'  entrègan  rendind  las  armas.  Cuar- 
tel. Iui;olumitas  pacta.  Quartier.  Quar- 
tiere. 

CUARTEL.  Ndul.  Lt  conjunt  de  posts  que 
tapa  la  boca  dels  bitòns.  Cuartel.  Ta- 
bulatum  coopertorium.  Trappe ,  pan- 
neau.  J5  )tola. 

CUARTEL.  Cada  una  de  las  divisions  de  que 
se  compon  un  escud  de  armas.  Cuartel. 
Pars  stemmatis  geutilitü.  Quartier. 
Quarto. 

CUARTEL  DE  11  SALUD.  fam.  Lloc  resguardad 
al  cual  se  refugian  los  soldads  que  no 
volen  batalla  ni  perill.  S'extèu  al  medi 
de  j)o5arse  en  salvo  lo  qui  vol  evitar  al- 
gun danv  (5  molèstia.  Cuartel  de  la  sa- 
liíd.  Piefugii  lociis.  Lieu  de  silrete  ,  Heu 
de  franchise.  Franeliigia  ,  luogo  di  si- 
curezza. 

cüautííl  gcveral.  Milic.  Lo  lloc  aliònt  esta 
situad  lo  general  que  mana  lo  exercit 
en  campanya.  Cuartel  general.  Sedes 
belli.  Quartier  du  general.  Quartiere 
generalc. 

ESTAR  DE  CUARTEL.  Sc  diu  dcls  oriclals  de 
graduació  cuand  no  estan  empleads  y 
tenen  un  sou  menor,  cjue  també  se  diu 
de  cuirtèl.  Estar  de  auirtel.  Munere 
vaeare.  N'àre  pas  en  seivice  ,  en  acli- 
vite'.  Essere  di  (juartiere. 

CUARTELAR.  v.  a.  Dividir  lo  escud  de 
armas  en  los  cuartèls  que  ha  de  tenir. 
Ciiartelar.  Stemma  ([uadrifiriàm  parti- 
ré. Ècarleler.  Inquartelarc. 

CUARTELÍÍR.  s.  id.  Mdic.  L•i  soldad  que 
en  cad  I  companyia  culda  de  la  netedat 
T  seguretat  de  la  cuadra  que  ocupa. 
Cuartr'lero.  Militaris  oubiculi  custos. 
Soldat  qui  eniretient  Li  proprcte'des  lo- 
geiitens.  Quartiermaestro. 

CUARTÈRA.  s.  f.  I\Iesura  de  grans  cpie 
píiuival  i  quinse  celemins  castellans. 
Cuartèra.  Mensura  quindecim  modis  ca- 
piens.  Mesure  cnntenant  quinze  picotins. 
IMisnra  di  (juimlici   profende. 

CUARTÈRA.  La  porció  de  gra  que  cab  en  la 
mesura  del  matèx  nom.  Cuarlera.  Fru- 
menti  aliusve  rei  similis  portio ,  quse 
mensuram  ,  vulgò  cuartèra  dietam  ,  im- 
plet.  La  quaniUe'  de  grains  contenue 
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f/(X'(«  iiiie  cuai  tcra.   Biada  conlciiuta  in 
ijuiíulici  proloiule. 
CL'AUTli^UO.  s.  m.  La  cuarta  part  de  una 
arroba   de  pes  ó  de  mesura.    Cuarlilla. 
l'oiulcris  vijiintl  scx  lihraruin  qiiadrans. 
(Jiiart  (l'uiíf  arrobf.   Un   (juarto  d'ar- 
roha. 
CUARTETA.  s.  f.  Coinposicití  podtica  de 
cuatre  versos  de  vuit    síl-lal)as,  en  que 
lo  sej^òri  es  assoiiaiit  al>  lo  lUtim.   Ciuir- 
Uia.   Tetrastieliou.  (Jitatrain.  Quartiii.i, 
Huadcruario. 
cUAUTETA.    Composició  poética  de  cuatre 
versos  de  vuit  síl-labas,  en  que  concer- 
tan  los  consonants  primer  y  cuart,  ter- 
cer y  segon,  v  i  vegadas  altcrnads.  Re- 
doiiílilla,  cuarteta.  Compositio  mètrica, 
qiiatuor    vcrsibus    dimetris    alternatim 
coMsonantibus  coiistans.  Qualrain.  Qiia- 
dernaiio. 
CUAIiTETO.  s.  m.  Mús.  Comjiosició  pera 
cantarsc  a  cuatre  veus,  ó  jiera  tocarse 
a!)  cuatre  instruments.  Cuarteto  ,  ciiar- 
tetc.  Musica  compositio  quatuor  canto- 
ribus  cauenda.  Quatuor.  Quartetto. 
cUAnTETO.  Part  de  un  soneto  ,  la  cual  cons- 
ta de  cuatre  versos  de  onse  síl-laLas  ab 
consonants.  Per  extensió  se  diu  de  cual- 
sevol  estrofa   de   cuatre   versos  de  onse 
síl-labas ,   sian   consonants   ó   assonauts. 
Cuarteio  ,   cunrtete  ,   cuartel.     Stroplie 
quatuor   vorsl])us    constans.    Qualrain, 
tjuatre  vers  qui  font  parlie  d'un  sonnct. 
Quadernario,  stroffa  dl  quattro  versi. 
CUARTILLA.  s.  f.  cuarteta. 
cuAnTiiiA.   La  cuarta   part   de  un  full  de 
paper.  Cuartilla.   Pliilurac  quarta  pars, 
cliarta;  quadrans.    Quart   d'une  feuille 
de  papier.  Quarta  jiarte  d'  uu  foglio  di 
carta. 
CUARTO.  s.  m.  Cada  pès.sa  de  la  casa  des- 
tijiada  per  habitació.  Aposento ,  cuarto. 
Cubieuluin.  üiamhre.  Camera. 
cuAHTo.  Moneda  de  còurc  que  val  cuatre 
maravcdissos.    Cuarto.    Cuprea   moneta 
((uKdam.  Monnaie  qui  ■^•aut  quatre  ma- 
ravedis.   Quattrino. 
CUARTO.  Cualsevol  de  Ins  cuatre  líncas  dels 
avis  paternos  y  raatenios.  Cuarto.  Avo- 
rum  linea.  Quartier.  Quartiore. 
«siTARTO.  Cada  una  de  las  cuatre  parts  en 
que  se  dividex  un  animal   tret  lo  cap. 
Cuarto.    Quarta    in    quadrupedibus    et 
avibus  corporis  pars.  Quartier.  Quarto. 
CUARTO.  Cada  una  de  las  parts  de  un  escud 
de  armas   dividid  en   cuatre.    Cuartel, 
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Quarta  pars  stenmiatis  gcntilitü.  Quar- 
tier. Quarto. 

CUARTO    DEL    DETKAS.    L'  lial)itaíii)    qtlC    cslà 

en  la  part  de  la  casa  oposada  i  la  de  la 
l'atxada  principal.  Trascuarto.  Posticnra 
cubieuluui.  Clianihre  place'e  derrière  Ic 
logemení  principal.  Camera  di  dietro. 

CUARTO   HET1RAD.   RETRET. 

cuARTos.  pi.  íMonedas  de  còuro;  y  se  diu 
per  contraposició  a  las  de  plata  y  or. 
Caldcrilla.  Cuprea-  moneta.  Dillon, 
monnaie  de  billon.  Ramc. 

cuARTos.  Sa  pren  regularn}ènt  per  diners 
en  comií.  Cuartos,  cuatrin,  rnoga.  Pe- 
cuiíia.  argent ,  monnaie.  Quattrini, 
soldi. 

CUARTOS.  Las  parts  en  ([ue  se  divide\  lo 
cadàver  de  algun  ajusticiad  pera  posar- 
las  en  los  camins  y  altres  lloes  públics. 
Cuartos.  Partcs  in  quas  scelcratorum  ca- 
davera  discinduntur.  Quartiers.  Quarti. 

CUARTOS.  Los  membres  del  cos  del  animal 
robust  y  foruid.  Entre  pintors,  escul- 
tors y  los  qui  entenen  de  caballs  se  pren 
per  los  membres  bèn  proporcionads. 
Cuartos.  Corporis  membra.  Membre-i 
hien  proportionnc's.  Quarti ,  quartieri. 

DE  CUARTO  EX  CUARTO.  mod.  adv.  ab  que  se 
denota  la  misèria  ó  repugnància  en  do- 
nar ó  pagar.  Cuarto  a'  cuarto.  Alinutmi, 
vel  per  asses.  Sou  à  sou.  A  quattrino  a 
quattrino. 

DE  TRES  A  CUARTO.  cxpr.  ab  quc  SC  ponde- 
ra la  poca  estimació  y  valor  de  alguna 
cosa.  De  tres  al  cuarto.  Vius  pretli.  De 
peu  de  prix.  Di  nessun  conto. 

FÈR  CUARTOS.   fr.   ESCORTERAR. 

FER  CUARTOS.  fr.  Partir  alguna  cosa  en 
cuatre  parts.  Cuartear.  In  quartas  par- 
tes  dlvldere.  Partager ,  dis'iser  en  qua- 
tre. Dividere  in  quarti. 

\o  DfuRER  u>'  cüARTü  k  NINGÚ.  fr.  No  estar 
obligad  d  pagar  res,  ó  no  tenir  cap 
deute.  No  deher  blanca  d  nadie.  Nec 
teruncium  quidem  ulli  debere.  Ke  de- 
voir  pas  une  maille  ,  et  re  quitte  à  quitte. 
Non  debere  un  obolo ,  non  debere  uu 
becco  di  quattrino. 

NOBLE  DE  TOTS  CUATRE  CUARTOS.  Lo  qvii  tè  DO- 

blesa  de  tòtaslas  cuatre  líneas  dels  avis. 
Noble  de  todos  cuatro  ccK'ilados.  Avis 
pateruis  ,  maternisque  nobüis.  ?\oble 
pour  ligne  directe.  JVobile  per  ogni 
verso. 
NO  TESiR  UN  CUARTO.  fr.  ab  que  s' expressa 
que  alaú   tè  falta  de  diuèrs.  No  teiier 
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un  cuarlo;  estar  sin  blanca;  no  tener 
blanca.  Nec  obolum  habere.  Èlre  char- 
ge'  d'argent  cont/ne  un  crapnud  de  plu- 
mes.  Ésser  abbruciato  di  daiiaio. 

PARAR  CUARTO.  fr.  PARAR  CASA. 

TENIR  EONS  cüATRE  cuARTos.  fr.  fam.  Ser 
robust  _v  fornlJ  de  membres.  Tener  hue- 
nos  cuartos.  .Membrosum ,  torosum  es- 
se.  Etre  v/goureux,  plein  deforce.  Ésser 
uomo  d  i  ferro. 

TENIR  CUARTOS.  fr.  Teuif  diners.  Tener 
cuartos,  tener  cuatro  cuartos.  Pecuuià 
abundaré.  Etre  riche.  Aver  i  suoi  quat- 
trini. 

TE5IR    CU4TRE    CUARTOS    DE    MAL    DOS  AIRE.    fr. 

fain.  ab  (jne  s'ex|ir(•ssa  tiue  alguna  per- 
sona es  mòlt  dosairada,  desada,  sens 
garbo  ni  compostura.  Irse  à  caerse  ca- 
da cuarlo  por  su  Indo.  Corporis  habi- 
ta langiiido  esse,  laimuescere.  Ètre  tout 
dtgnigandc,  sans  grace.  Esscre  sguaja- 
to,  disadatto,  sciamaiinato. 

CUASI.  adv.  Casi.  Cuasi.  Ferè,  quasi,  fer- 
mè.  Presfjue ,  quasi,  semi ,  peu  s'en 
faut.  Quasi ,  circa  ,  Incirca  ,  interno, 
presso  (li. 

CUASICO.NTRACTE.  s.m.  for.  Tòt  fèt  no 
tòrpe  ,  ab  lo  cual  (sens  convenció  ni 
pacte  exprés)  lo  qui  lo  fa  se  obliga  à 
favor  de  algú,  ú  obliga  ^  sòn  favor  ;i 
altres.  Cuasicontralo.  Quasi  contractus. 
Quasi-cnnlrat.  Quasicontratto. 

CU  V.SIMÜDO.  s.  in.  Lo  diumenge  de  la 
vuitada  de  la  pascua  de  Resurrecció. 
Domingo  de  cuasiniodo  ,  cuasimodo. 
Dominica  In  albis.  Dinianche  de  íjuasi- 
niodo.   La  domenica  in  albis. 

CUATERNARI,  RIA.  adj.  Lo  que  contd 
lo  niíuKíro  de  cuatre.  Cualernario.  Qua- 
teriiarius.  Quaternaire.  Clie  ha  il  nu- 
mero di  quiltro. 

CUATRE.  adj.  Lo  número  produld  per 
la  multiplicació  de  dòs  per  dòs.  Cuatro. 
Qiiatuor,  (|aattuor.  Quatre.  Quattro. 

QUATRE.  En  alaunas  locucions  es  lo  matèx 
que  cuart ;  y  axí  diem  :  fulano  morí  lo 
dia  CUATRE.  Cuatro.  Quartus.  Quatre. 
Qiattro. 

CUATRE.  s.  m.  La  xifra  ó  senyal  que  repre- 
senta lo  número  que  se  compon  de  cua- 
tre unitats,  axí  diem:  un  cuatre  y  un 
cinc  l'an  cuaranta  cinc.  Cuatro.  Nume- 
ralis  nota  quatuor  signiíicans.  Quatre. 
Quattro. 

CUATRE.  En  lo  jog  de  carta.s  es  la  que  tè 
cuatre  scnj-als  de  sòn  coll;  com  lo  cui- 
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TRE  de  oros  ,  de  còpas ,  etc.  Cuatro^ 
Charta  lusoria  quatuor  notas  referens. 
Un  quatre.  Un  quattr'o. 
mÈs  DE  CUATRE.  mod.  adv.  Mòlts,  ó  núme- 
ro considerable  de  persònas  ó  cosas ;  y 
axí  diem;  mès  de  cuatre  ho  pendrian. 
Mas  de  cuatro.  Plures.  Plus  de  quatre, 
un  grand  nombre.  Piü  di  dleci ,  piü  di 

Sl.'i. 

CUAÏRECÈXTS,  TAS.  adj.  que  se  apli- 
ca d  cantitat  composta  de  cuatre  ve- 
gadas  cent.  Cuatrocientos.  Quadringeiv- 
ti,  quadring>'nteni ,  ijuadringeui.  Qua~ 
tre  cents.  Quattroccnto. 

CUATRENA.  s.  f.  Lo  aumènt  de  preu  que 
se  dóna  a  alguna  cos:i  f|ue  se  veu  ó  se 
arrenda.  Puja.  In  licitationibus  pretií 
auginentum.  Enduré.  Iiicanto. 

CUAÏRENADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
oierex  cuatrcna  per  lo  que  se  ven  ó  ar- 
renda. Pujador.  Pretii  auctor  in  licita- 
tionibus. Enchérisseur.  Accrcscitor  di 
prezzo. 

CUATRENXAL.  adj.  Lo  que  tè  cuatre 
anys.  Cuadrienal.  Quadriennis.  Qiui- 
tricnnal.  Cbe  dura  un  quadricnnio. 

CUATRETANT.  s.  m.  Lo  cuddruplo,  ó 
una  cantitat  cuadruplicada.  Cuatrotan- 
10.  Quadruplura.  (>íMí/r;//)/c.  Quàdruple. 

CUATRI.  s.  in.  Moneda  de  mòlt  poc  va- 
lor que  corria  antiguamèul  en  Espanya. 
Cuatrin.  Nuínmus  quldam.  Petite  nion- 
naie.  Antica  moueta  di  Spagiia. 

CUATRIDUA  ,  iSA.  adj.  Lo  que  es  de  cua- 
tre dias.  Cuatriduanii.  Qiiatriduanus. 
De  quatre  jours.  Quattriduano. 

CUAÏRIENNL  s.  m.  Lo  temps  y  rspay  de 
cuatre  anys.  Cundrienio  ,  cuatrienio. 
QuadriíMiiiium.  Espace  de  quatre  ans. 
Quadi'ifimio. 

CUATRINA.  s.  f  territ.  dòbia  de  cuatre. 

CUATRLNCA.  s.  f.  p.  us.  La  reunió  de 
cuatre  persònas  ó  cosas.  Cuatrinca. 
Quaternio.  Nombre  quaternaire.  Nume- 
ro di  quattro. 

CUATRINL  s.  m.  fam.  Diiièrs.  Cuatrin. 
Pecunia.  Argent.  Quattrini. 

CUBDICI  V.  s.ï.  ant.  cobdícia. 

CUliDlClÒS,   A.   adj.  ant.  cobdiciós. 

CUBEBA.  s.  f.  Espècie  de  pebre  que  se 
cria  en  Java.  Es  llisa,  de  color  pardo 
fosc  ,  de  la  grandària  del  ppbre  negre, 
poró  radnos  picant  y  aromàtica  que  èll. 
Cubeba.  Piper  cubeba.  Cublbe.  Cu- 
hebe. 

CUBELL,   s.   in.  Vas  gran  en  forma  de 
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mitja  Ijòt.i  iinitaml  la  fij^iira  tle  la  ga- 
lleda pcròal)  iliíiieiisiòns  iin'jlt  iiiès  gros- 
sas.  Servíüt  coumiiaiiiòiit  iicra  passar 
bii^^aila  ,  rentar  v  altras  cosas.  Cuencu. 
Vas  llnteis  lixivlo  iletergendis.  Terrine. 
Teriiiia. 
CU13ERT,    TA.    p.    p.    de  cubiur.    Cu- 

bierlo. 
cuuEiiT.  ajj.  que  se  aplica  al  dia  uuvolòs. 
Pardo.     JS'ubilus.     Sombre  ,     obscur. 
Oscuro,  íusco  ,  telro. 
cuBEiiT.   s.    111.   Teulada   ó    cosa   semblant 
(juc  ix    cu   lora  de    la  pared  jicra  res- 
jj;uard  de  la  jiluja.  Cobi-rtízo,  tapudillo, 
liiiglado.  Subi;runda,  sug;jrunda.    Ati- 
\•i:nt ,    haiií^ard ,   subgroiide  ,    charlil. 
Tavolato,  tettoja. 
«UBLRT.  Lo  servey  de  taula  que  sol  posar- 
se  a  cada  bu  dels  (juc  iiau  de  iiièujar  , 
y  se  compon  de  plat,  toballO ,  cullera, 
for(|uilla,   ganivet,  etc.   Tambd   se  diu 
axí  lo  sol   |og   de    cullera  ,  lurquiUa   v 
ganivet.  Cí;/«e/V<i.  üteiisiliasiíigulis  praii- 
dentibus  apposita.  Coin•trt.  Servizio. 
oUBP.nT.  La  casa  ó  altre  paratge  ab  sostre, 
pera  defensarse  de  las  inclmneucias  del 
temps.  Cubierlo.  Locus  ab  imjire  tutus. 
Converl.,  Coit.    Coperto,    tetto,  tettoja. 
cUBEBT.  Lloc  resguardad  íle  la  pluja,  que 
scrvex  pera  recuUir  lo  bestiar.  Tinada, 
tinado,  tinador.  Ilusticum  ,  rurale  tec- 
tum  ,   porticus.   Couvert  jioitr  f^aranlir 
les  bestiaux.  Rimessa. 
posiRSE  À  cuBERT.  fr.  Rpçguardarse  ó  pre- 
caucionarse  contra   algun  dany  tjue  se 
tèm.  Ponerse  d    cubierlo.    In    tu  to   se 
coUoearc.  Se  garantir,  se  rnellre  à  cou- 
'.•erl.    Mettersi  in   sicuro ,   porsi  a  co- 
perto. 
SOTA  CUBERT.  mod.  adv.  Debajo  de  cubier- 
lo. Sub  tecto.  A  couverí.  Al  coperto. 
CUBERTA.  s.  f.   Lo  que  se  posa  dauiuut 
de  alguna  cosa  pera  resguardaria  ó  ta- 
paria ,  com  cL'BERTA  de  llit  ,   de    taula, 
etc.  Cnbierta,  coherlura.  Tegmeu,  oper- 
cuium,  tegmeutum.  Coin'erture.  Coiier- 
cbio,  coperta,  coltrc,  scbiavina. 
cuBERTA.  ant.  Pretext.    Cuhierta.  Praeíes- 
tus  ,  species.   Coih'erture  ,  preïexle.  Co- 
lore  ,  niascbera  ,   pretcsto. 
CUBERTA.  Naut.  Cada    un  dels  sostres  que 
dividexen  las  babitaciòns  de  la  embar- 
cació, y  especialment  lo  primer  que  es- 
tà à  la  inclemència.  Cubierla.  Navis  ta- 
bulatuin.    Cou^'erle ,   pont,   lillac.    Co- 
Tcrta. 
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CUBERTA.  Lo  paper  ab  que  cstd  closa  una 
carta.  Cubierlii ,  solirrcarta.  Jipistolx 
iiivolueruiu.  Eiwcloppe  de  lellre.  Co- 
[X'rta. 

CUBERT  V.  p.    us.    CUXINÈRA. 

CUBERTA.  Lo  que  se  posa  damunt  del  ca- 
ball  pera  tapar  y  resguardar  la  sòlla  y 
los  guarniments.  Cuparazon.  Dorsualia, 
sella;  dorsualis  slragulura.  Caparaçon. 
Gualdrappa,  covertina. 

CUBERTA.  Lo  enccrad  que  se  posa  damunt 
dels  cotxes  pera  resgiiardai•los.  Capa- 
razon.  Stiaguium  ,  operimcntum.  Cou- 
i'erture  ,  en\•c•loppe.  Coperta. 

CUBERTA.  Ell  las  galeras  y  embarcacions 
planas  es  lo  drap  (jtie  alsan  pera  res- 
guardarse  del  sol.  Tienda.  Teutorium 
in  triremilius.   Banne.  Coperta. 

CUBERTA  DE  COTXE.  Lo  sostre  de  la  caxa 
del  còtse.  Tejadillo.  Currús  tectum. 
Cxouttit're  de  carrosse.  Tetto  ,   coperta. 

CUBERTA  DE  RODELLEs.  ant.  Especic  (Ic  ma- 
quilla de  guerra  d  manera  de  uua  clos- 
ca de  tortuga  formada  ab  las  rodèllas 
juutadas,  ab  la  cual  se  cubrian  los  sol- 
dads  pera  arriïnarse  à  las  murallas  y 
defensarse.  Tesludo  ,  tortuga.  Tcstudo. 
Tortue.  Testuggine. 

CUCERTÒRA.  s.  f.  Plat  pla  de  ferro,  aram 
ó  terrissa  que  servex  pera  tapar  las  ollas 
y  altras  cosís.  Cobertera.  Operculum. 
Couvercle.   Co[)ertojo,  copercbio. 

CUEERTüRA.     Planta.   AURELCA   DE  MONJO. 

cuBERTÒRA.  met.  Areabota.  Cobertera.  Le- 
na. Entreniflteuse.    Mezzana,  ruiÜina. 

cübertòra.   ant.   pretext. 

CUBERTÒRA.  aíit.  La  coberta  de  cualsevol 
cosa.  Cubierla.  Tegraen ,  operimentura. 
Cou\•erture.   Coperta. 

CUBERTÒRASSA.  s.  f.  aum.  de  cüber- 
tòra. Cobertera  grande.  Operculum 
grandiós.  Gros  couvercle.  Copercbioue. 

CÚBERTURA.  s.  f.  Lo  acte  de  cubrirse 
los  grandes  de  Espanva  davant  del  rèy 
la  primera  vegada.  Cobertura.  Snmmi 
apud  bispanos  nobilitatis  gradús  solem- 
ne possessionls  si^uum  :  operto  capite 
coram  rege  priuium  adstare.  L' actiori 
de  se  cou\'rir  la  première  Jois  de\'ant  le 
roi.  II  mettersi  il  cappello  dlunanzi 
al  re. 

CÚBIC  ,  CA.  adj.  Geom.  Lo  que  tè  las 
propietats  del  cubo.  Cúbico.  Cubicus. 
Cubique.  Cubico. 

CUUICULARI.  s.  m.  Lo  qui  servex  en  la 
cambra  ó   mòlt  immediat  à  la  persÒDa 
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ile  algun  pi/ncep  ó  gran  seu^-òr.  ClÒí- 
culario.  Culjicularius.  Falet  de  chain- 
hre.  CiiI)ic<5lai•io,  cameriere. 

CUIilTCS.  s.  m.  Jnat.  L'  os  mès  Uarç  v 
gnmul   dels    clos  que    fòrnian   lo  tros 

-  del  bras  del  còlse  a  la  ma.  Cúhiio.  Cu- 
bitus.  Cuhitas.  Cwh'úo^  gomito. 

CL  oi),  s.  m.    Gío/n.  Lo  cos  ó  solido  que 
..    cst>1  contingud   entre  sis  ciiadros   per- 
fets, y  (juc  pgi-  consegüent  tè  pcrfecta- 

.  ni,:ut  Iguals  las  tres  dimensions  de  llarg, 
ample  y  alt.  Cul^o.  Cubus.  Cube.  Cubo, 
dado,   zoccolo. 

CUBO.  Jlg-,  La  tercera  potencia  de  una 
cantitat  ,  ó  lo  resultat  de  la  multipli- 
cació del  cuadraJ  per  l' arrel.  Cuio.  Cu- 
bus. Cióe.  Cubo. 

cuso.  ant.  botó  de  rod.\. 

COBRIR.  V.  a.  Tapar  uua  cosa  ab  altra, 
ae  usa  també  com  recíproc.  Cuhrir,  co- 
bijar  ,  encohijar.  Tegcre,  operiíc,  coo- 
perire.  Comrir.   Coprire. 

CUBRIR.  ümnlir  la  superfície  de  una  cosa, 

,,    encaraqué   no  quède  del  tòt  cuberta;  3 

.;,  axí  diem:  lulauo  vè  cubert  de  pòls^  ctc. 
Ciòrir.  Tegere,  operire.  Coiwrir ,  rem- 
plir.  Coprire. 

CUBRIR.  Defensar  ó  impedir  que  algun  lloc 
ó  alguna  tropa  sia  atacada  lllbremèut 
per  lo  cneraig.  Cuhrir.  Tueri ,  definde- 
re.  Coiwrir,  defendre.  Coprire,  dllen- 
aere,  riparare. 

crBRiR.  Colgar  de  terra  certas  borlalissas 
a  fi  de  ((ue  se  tornen  blancas  y  tendres, 
co!n  los  iipits  ,  escarolas,  etc.  Jporcar , 
acogoiiibrar.  Accunuilare  ,  aggerare. 
Buter.  Ammuccbiare. 

CUBRIR.  Parland  dels  edificis  es  fèrloi  ó 
posarlos  la  teulada  ó  terrat.  Cuhrir,  te- 
char.  Tecto  operire.  Couí-rir  une  ntai- 
son.  Coprire. 

CUBRIR.  Se  diu  del  mascle  (lue  se  junta  ab 
la  femella  pera  fecundarta.  Cuhrir.  Fe- 
niinaru  inire.  Couvrir-,  s'accoupler.  Co- 
prire. 

cuEaiR.  Juntarse  lo  aucèll  mascle  ab  la  fe- 
mella pera  fecundaria.  Pisar.  Coire. 
S'accoupler.  Accoppiarsi ,  congiungersi. 

CUBRIR.  met.  Dissimular  una  cosa  aparen- 
tandnc  altra.  Cuhrir.  V.•lare,  celaré. 
Lo:i\•rir  ,   miler.  A'ascoiidero,  coprire. 

cuBRiRSE.  V.  r.  Posarse  lo  h^irvet.  Cuhrirse. 

.  Cipiit  pileo  tegere.  Se  coM-rir.  Coprir- 
si,  mcttersi  il^ppello. 

cüBRiRSE.  Dcfensarse  dels  tirs  dels  enemigs 
por  medi  de  alguns  reparos.  Cuhrirsc. 
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AdversLis    letus  obsessoruin  se  muniré. 
Se  couvrir.  Coprirsi ,  ripararsi. 

CUBRIRSE.  Tornarse  rojas  las  pèssas  de  me- 
tall per  la  pudor  ó  altra  causa  sem- 
blaut.  Toniarse.  Ferrugiíie  obtegi  , 
obrui.  Se  rouiller.  Inrugginire  ,  ar- 
rugginire. 

CUBRIRSE.  Parland  del  cel ,  dia,  tèinps  etc. 
taparse,  enuuvolarse.  Encapolarse.  IN'u- 
bibus  togi.  S'ohsrurcir  ■,  deveriir  noir. 
Intenebrarsi  ,  olTascarsi. 

CUBRIRSE.  met.  Precaucioiiarse  de  cual- 
sevol  responsabilitat,  pèrlU  ó  perjudici, 
reteulndse  alguna  cantitat  de  diners  pe- 
ra recobrar  lo  que  se  tè  avausad  6  su- 
plert. Cuhrirse.  Peeuiiiae  solveuds  par- 
lem plgnoris  uoinlne  retinere.  Se  cnu- 
\.TÍr  ,  i-'  puyer.  Mettersi  a  coperto,  ga- 
rantirsi. 

CUC.  s.  m.  Nom  que  se  dona  i.  mòltas  es- 
pècies de  insectes  tous  de  varias  figu- 
ras,  grandarias  y  colors,  que  no  tèiieii 
vértebras  y  se  arrossegan  y  s'  eníilan. 
Gusano.  Vcrmis.  Fer.  Verine,  veruii- 
cello. 

CUC  Animal  de  sang  roja,  sèiïs  membres, 
ab  lo  cos  llarg  y  cilíndric,  dividid  per 
arrugas  eii  un  gran  número  de.anèlías, 
cada  uua  de  las  cuals  tè  ;i  part  de  sota 
pels  tiòssos ,  dirigids  endarrera.  Uns  se 
criaii  en  la  terra  ,  y  altres  en  lo  ventre 
de  las  persònas.  Lomhriz  ,  lamhrija. 
Lumbricus  ,  tiuea.  Fer  qui  s'engcndre 
dans  le   corps  de  l'homnie.   Lonibrico. 

CUC.  Espècie  de  aruga  ó  larva  de  certa 
maripòsa  do  nit.  Tè  cosa  de  una  polsa- 
da V  mitja  de  llarga  los  costats  peluds 
\  ab  tacas  i)lancas,  tres  desUurigadòrs 
groguencs  prop  del  cap  v  los  demés 
pardos,  ab  una  ralla  mès  clara  y  rojeu- 
ca  en  la  es([ueiia.  Es  aficionad  à  mètijax 
las  fullas  dels  arbres  y  plantas.  Caço. 
Larva  seu  eruca  ex  phaleua  cbry- 
sorrba;a.  Chenille.  Bruco. 

cuc.  Se  dóna  aquest  nom  à  varias  espècies 
de  .animalets  que  se  criau  eu  las  llavors 
y  fruitas.  Coio.  Verrais  frugum  edax. 
Fer-coifuin.  Asuro. 

cuc.  Insecte  que  se  cria  en  las  tripas  delg 
aucòlls  ,  principalment  dels  de  rapin\a. 
Filaiidria.  Vcrmiculi  in  avium  viscen- 
biis  gigui  soliti.  Filandres.  Filandre. 

CUC.  met.  L'  boine  humil  y  abatud.  Gu- 
sano. Al)jectus  lioino.  Fer  de  íerre. 
Verine  delia  terra. 

cuc  DE  LA   coxciENcu.    Lo    remordiment 
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iiitrriòr  qno  tü  I'  lininc  pei'  sòn  mal 
oljrur.  Gusaiio  do  la  conriencin.  Coiis- 
i•lciillae  stlimilus.  F^cr  roii^rur.  Vci'inc 
(livoratorc. 
cuc  DE  SEDA.  L'  aruga  que  se  niaiitf!  de  la 
l'iilia  de  la  inoròra  v  prodiicx  la  seda. 
Gusann  tli'  seda.  Boinbyx.  Ver  à  soie. 
IJ.icn  ,  filiigelU). 

cuc    LI.nVAD.    MnunVT. 

cvc  iiEVOLTó.  liisi'cto  que  se  cria  y  s'  cm- 
holicaeii  los  pàmpols  dels  ceps  y  los  ro- 
sega. Gusann  rei•ulton.  Volvox,  volucra. 
Urcíire.  Veriiie  che  roile  i  pampani. 

ESTAR  AB  UNS  CUCS.  IV.  IlK'l.  V  la  UI.  TEMU 
UXS   CL'CS. 

l'iCAD  DCLCUC.  Se  diu  de  las  llavors  y  frui- 
tas  danyadas  per  los  animaletsque  se  hi 
criat).  Cocosn.  Vermilxis  inlectus.  Fe- 
reux.  Bacato,  verminoso. 

TE.MK  UNS  cucs.  ÍV.   met.  V    fam.   estar  en- 

BIIASAS. 

CUCA.  s.  r.  Cualsevol  insecte  ó  rèptil  pe- 
tit, especialment  los  fastigòsos  v  moles- 
tos. Sabandija,  hiclio.  Aiiimalculum. 
Vennine ,  vermisseau.  Vermicello  ,  ba- 
collno  ,  bacherozzo. 

CUCA  DE   LLUM.   IllseCte.    LLUERXA. 
CUCA  DE  SEDA.    CUC    DE  SEDA. 
CUCA   DELS     POLLS.    aüt.   LLfiMENA. 

CUCA  llauradòua.  Insecte  que  se  eria  en 
los  liorts  y  jardins  y  es  danyós  à  las 
plantas.  Cortnn.  Gryllus  talpa.  Chenille 
des  jardins,  liruco. 

CUCA  viyAofeiiA.  Insecte  sens  alas ,  de  mès 
de  una  polsada  de  llarg,  negre,  ab  unas 
rallas  transversals  enearnadas.  Ahadejo, 
carralfja.  IMeloc  majalis.  Sorte  d'  escar- 
bol   ou  de  scarahe'e.  Sorta  ài  scarafaggio. 

MALA  CUCA.  expr.  fam.  que  se  aplica  al  ho- 
me maliciós  y  de  mal  natural.  Mala  cu- 
ca. IIouio  improhus,  uequam.  Mawais 
béte.  Cattiva  bèstia. 

MORTA   LA  CUCA   MORT  LO  VERÍ.    Tcf.    qUC    en- 

senya  que  faltand  la  causa  faltan  los 
electes  que  produia  ó  podia  produir. 
Muerto  el  perro  niuerta  la  ràbia.  Su- 
blatà  causà  tollïtur  efcctus.  Morte  la  bé- 
te,  mort  le  i'enin.  Morta  la  bèstia  ,  mor- 
to  il  veleno. 

TrAuRER  LA  CUCA  DEL  FURAD  AB  LAS  MANS  DELS 

ALTRES.  IV.  met.  y  fam.  que  se  aplica  al 
que  se  val  de  tercera  persona  pera  la 
execució  de  aquellas  cosas  de  las  cuals 
li  pod  resultar;  algun  dany  ó  algun  dis- 
gust. Sacar  el  ascua  ó  brasa  con  la  ma- 
no del  ^alo  ó  cou  mano  ajena.  Picm 
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alieno  pcriculo  tentarc.  Tirer  les  mar- 
rons du  feu  a\'ec  la  palte  du  chat.  Ca- 
var il  granchio  delia  buca  colla  maii 
il'altrui,  cavar  la  bruciata  del  fuoco 
colla  zampa  altrui. 

CUCAL.V.  s.  f.  Espècie  de  corb  un  xic  mès 
gros  que  un  colom  regular,  tè  negre  lo 
cap,  la  gola,  las  alas  y  la  cua,  mès  lo 
cos  es  cendrós  fosc.  Vin  en  los  bo.<cos 
principalment  durant  In  ivern  ,  v  se  dè- 
xa  cassar  a!>  facilitat.  Corneja.  Cornix. 
CornfiUe.  .Mulacchia  ,  taccola. 

CUCANYA.  s.  f.  Antena  alta  y  dreta  un- 
tada de  sabó,  en  lo  cim  de  la  cual  hi 
ha  comestibles  v  altras  cosas  per  los  qui 
arriban  à  haberlas  pujand  pal  amunt. 
Es  una  espècie  de  jog  ó  sortija  que  se 
fa  en  alguns  pobles  en  las  grans  fèstas. 
Cnrana.  Ludi  genus.  3Idt  de  cocagne. 
Albero  dl  cocagna. 

CUCIARDA.   S.  f.    ESCARAPEL-LA. 

CUCLEJAR.  V.  n.  Parland  del  corb  y  al- 
tres aucèlls  que  tenen  la  veu  com  ull  es 
lo  matèx  c[uc  cridar.  Graznar  ,  crasci- 
tar,crnscilar.  Croclrc,  erocitare.  Croas- 
ser.  Crocidarc,  gracchiare. 
CUCLEJADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  cu- 
cleja.   Graznador.   Crociens,  crocitans. 
Qu!  croasse.  Gracchiatore  ,  crocidafore. 
CUCLETJ.  s.  ni.  Lo  crid  dels  corbs,  gra- 
Uas  y  altres   aucèlls  de   veu   semblant. 
Graznido.  Crocitus,  crocatio ,  crocitio, 
crocitatio.  Croassemení.  II  crocidare. 
CUCÒ.S ,  A.  adj.  p.  us.    Lo  que  es  ple  de 
cucs.   Gusanienlo  ,  í-ermicular ,  vermi- 
tioso.   A^ermiculosus  ,   verminosus.  Vc- 
reux-  Vermicoloso. 
CUCUC.  s.  m.  Aucèll.  cucut. 
CUCURULLA.  s.  f.  Cuberta  del  cap  alfa  y 
acabada  en   punxa   com  solen   portaria 
los    con£;regants.    Caj'irole.    Capidulum. 
caciiniinatum.  Chapcron.  Cappuccio. 
CUCURULLA.   Paperina  de  cartró  blanc,  de 
uns  euatre  pams  de  alsada ,  en  la  que  hi 
Isa  pintadas  diferents   figuras   segons  lo 
delicte.  Se  posa  en  lo  cap ,  regularment 
de  las  donas,  per  càstig,  y  es  senval  de 
afront  é  infàmia.   Coroza.   Cucullus  in- 
famis.    Bonnet    en  forme  pyramidale. 
Berrctta  in  forma  di  piràmide. 
POSAR  LA  CUCURULLA  k  ALGÚ.  iV.  Posar  en  lo 
cap  de  algú  èst  senval  de  afront  é  infà- 
mia. Encorozar.  Infami  cucullo  instrue- 
re.   Mettrr  sur  la  te'lc  le  bonnet  appete 
coroza.  Mettere  lo  berrctta  chiamata  co- 
roza. 
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GUCUr.  s.  m.  Aucòll  de  passa,  Je  color 
ceiiJiòs,  llustròs  y  per  sota  biauc  brut 
rallaJ   de   pardo ,  ab  la   cua  negreuca, 
mesclada  de  pardo.   Li  fenièlla ,  segons 
la  opuiió  comú,  pon  los  seus  ous  en  los 
nius  de  altres  aucèlls.  CuUllo,  caquillo. 
Cuculus.  Coucou.  Cuculo. 
CUE.ÍAR.  V.  n.  p.  us.   AlJarer   la  cua   los 
auliiials  ab  frecuencia.  Colear.  Giudam 
jactare,  inot.tre.  Reimier  la  ifueiit.  Dl- 
rneuar  la  coda. 
CUÈNTO.  s.  m.  Relació  de  alguna  historia 
(i  cas   inventad.   Eipecialmèiit  se  diuen 
axí  las  ròndallas  que  se  contan  pera  Ji. 
vertir  ;i  las  crlaturas.  Cuniito ,  coiiseju. 
Fabula,  coinineuluin.  Conte,  fahle.  Con- 
to ,   fa  vola. 
cuÈVTO.  Lo  xisme  que  se  conta  i.  una  per- 
sona pera  indisposaria  ab  altra.  Cwnto, 
diisniü ,  chinchorreria.  Susurrus.    Tru- 
casserie-  Zizzaula. 
cuÈNTO  OE  vÈLLAS.  Ls  uoticia  quc  SC  tè  per 
falsa.  Aludex  d  las  ròndallas  que  las  vè- 
Uas  solen  contar  d  las  criaturas.  Cuento 
dí  i'iejas ,  hurlerúi.  Anilis  labella.  Conte 
de  peait  d'dne ,  conte  de  ma  mcre  l'oie. 
Canta  favole. 
cufcjíTDS.  pi.   Disputas,   barallas.   Cuentns. 
Piixa  ,  altercationes,  jurgiuin.  Querelles, 
disputes.  Risse ,  contese. 

AQUÍ  ESTÀ   LO   CUÍ:>ÍTO,  Ó   AOITEST  ES   LO   Cufex- 

TO.  fr.  fam.  que  val  tant   com   dir,  en 
axó  consistex  la  dificultat  ó  la  substàn- 
cia de  lo  que  se  tracta.  Ese  es  el  cuen- 
to. Hoc  opus,  hic  labor  est.  Cest  là  le 
poial.  Qui  è  dove  giace  Nocco,  qui  ei 
stanno  le  difficoltà. 
BÈXARSE  UE  cuÈvTos.  fr.  fam.  Prescindir  de 
lo  que  no  interessa,  y  coneretarse  a  la 
substància  de  la  cosa.  üejarse  de  cuen- 
los ,  qailarse  de  cuentos.  Rom  ,  ambagi- 
bus  remotis,  serio  agere.  Aller  au  fait, 
coupcr  court.  Venir  alle  corte. 
ESTRIPAR  UN  cuiiNTo.   fr.   lutcrrómprer  lo 
discurs  ab  altra  relació],  ó  ab  una  pre- 
gunta impertinent.  Degollar  un  cuento. 
Loquente.n  intorpellare.  Interrompre  un 
cnnfe.  llomperc  i  conti. 
S{)  ESTvR  PEU  cuàvTOS.   IV.  fam.   Abstenirse 
algú  de  fèr  6  dir  impertinentmènt  mès 
de  all')  que  (;orrespon.    Nn   meterse   en 
dilmjos.  .Miena  negotia  nou  curaré.  Ne 
pohit  .çe  nieler  des  clioses   qui  ne  nous 
regardent  pas.  Non  misclilarsi  negli  af- 
fari  altrul. 

CU.£R\.    S.    f.    .\ucèll.    GUERETA. 
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CUERA.   ant.    RETRAXGA. 

CUEREÏA.  s.  f.  Aucèll  de  uuas  cluc  pòl- 
sadas  de  llarg,  de  color  cendrós  y  ne- 
gre: tè  en  las  alas  una  via  blanca  trans- 
versal y  la  cua  llarga  ,  la  cual  està  sem- 
pre en  moviment.  .-Jguzaniei'e ,  cauda- 
tremuld ,  molacda ,  nevatdla ,  ne\fereta, 
pezpila ,  pezpitalo  ,  pizpita ,  pizpitillo , 
pajarita  ilc  las  nie^res ,  motolila.  Mota- 
ciUa.  Bergeronnetle ,  hocheqneue.  Cu- 
trctta ,  pastorel•la. 

CUERETA  DE  AIGUA.  Planta.  CULLBRETA  DE 
AIGUA. 

CÜERJV.  s.  in.  ant.  cuader^. 
CUERNACIÜ.  s.  f.  ant.  excuadernació. 
CUERNADOR.  s.  m.  ant.  excuaderxadòb. 
CUERNAR.  V.  a.  ant.  encuadernar. 
CUESTIO.  s.  f.  Pregunta  que  se  fa  ó  pro- 
posa per  averiguar  la  veritat  de  alguna 
cosa,  controvertindla.  Cuesíion.   Quaes- 
tio.  Question ,  deniande.  Quistione,  ri- 
chiesta. 
ouestió.  Disputa ,  pendcncia ,  barallas.  Ques- 
tion. Contentio,  rixa.   Dispute ,  querel- 
le.  Disputa,  quistione. 
OUESTIÓ.  jílg.   Problema   en   que   mediant 
certas  caiititats  conegudas  se  ha  de  bus- 
car  alguna  <>  algunas   incógnitas.  Cues- 
tion.     Quoestio     algebraica.     Prohlènie. 
Problema. 
cuestió  de  nom.  Aquella  en  la  que  sobre  lo 
que  se  tracta  ó  disputa  se  convé  en  la 
substància ,  y  sols  se  varia  eu  lo  raodo 
ó  nom.  Cue.iíion  de  nombre.  Controvèr- 
sia de  noniinc.    Dispute  de  mots.   Quis- 
tione (li  parole. 
CUESTiüNARI.  s.  m.  Lo  llibre  que  trac- 
ta de  cucstiòns,  6  lo  qui   sols   tè  cues- 
tiòns.  Cuestionario.  Qu.TRstionum  coUec- 
tio,   compilatio.    Recueil  de  qüestions. 
Libro  di  ((uistioni. 
CUESTIÒNEFA.   s.   f.  dim.    de   cuestió. 
Citeslinncilla.  Qua:stiuucula.  Petite  de- 
manile.  Quistionciua. 
CÜESÏÒR.    s.   m.    Magistrat    romi   qne 
tiiiguií  diferents   atribucions   segons  las 
diferents    dpocas.      Cuestor.     Quaestor. 
Qiiesteur.  Questore. 
CÜESTURA.  s.  f.  La  dignitat   ó  empleo 
del  cuestòr.  Cuestura.  Quaístura  ,  quoe- 
situra.  Quesíure.  Questoria. 
CU  ET.  s.  m.  cÒBET. 
CUEÏA.  s.  f.  dim.  de  cua.  G-ililla.  Brevis 

cauda.  Petite  queue.  Codctta. 
CUGUGLA.  s.  f.  ant.  adulteri. 
CüGüÇ-  s.  m.  aut.  adúíteüo. 
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CUOUL.  s.  m.  aiit.  Aucèll.  crcrr. 

CUGULL.  s.  m.  ant.  Aucèll.  r.ioi-T. 

CÜGULA.  s.  f.  Esprcic  ilc  a!;iMiii  ([uc  SO 
ci'in  oiitromltj  dels  snmhrads ;  la  una  cs- 
]iiga  blaiii-a  v  (uima  al)  sis  ó  mi's  üiMiis 
(IMC  ixen  altcniativaniriit  (l•ls  ilòs  cos- 
tats del  cim  í  inodo  do  esjiiguetas,  al> 
>ma  llavor  inòs  xica  quo  lo  I)lat,  taiica- 
<la  dins  de  una  pellofa  110^1-3.^0/0,  mi- 
llico yzizaha ,  coniinillo.  Loiium.  Lraic, 
frniiirnlal.  Lofjlio. 

CÜOULLA.  s.  f.  Lo  li.iliit  r-ít(M  iòr  de  al- 
guns monjos.  Sol  tenir  capilLi.  Co^^ulla, 
aigidlu.  Cucullus.  Cuculle.  CucuUo. 

cuouLLA.  ant.  caputxo. 

CÜGULI.ADA.  s.  f.  AuctMI,  espècie  de 
alosa  del  raatòx  colòr,  un  xic  major  que 
lo  pardal,  ab  un  plnmall  ó  inònjo  en  lo 
cap.  Corre  per  los  camins  prop  de  po- 
blad ,  y  sol  l'èr  nin  en  los  scmbrads.  Co- 
gujaila ,  cugujada ,  cnpaiht ,  galeriía. 
Galeritus,  galerita.  Cochtvis.  Allodola 
cappclluta. 

cuGUii.ADA  MARINA.  AucèU  dc  unas  sct  pòl- 
sadas  de  llarg :  lè  lo  cap ,  lo  llom  y  las 
alas  negrnncas|;  lo  ventre  blanc;  la  cua 
clapada  de  blanc  v  negre;  la  part  infe- 
rior del  coll  clapada  dc  negre;  los  peus 
verdòsos ,  V  lo  bèc  llarg  y  negre.  Pre- 
ferex  los  paratges  liumlds,  y  se  alimen- 
ta principalment  de  insectes.  Picudilla. 
Tringa  sq\iatarola.  Sorte  de  cochet,'is. 
Snrta  d'  allodola. 

CUGUS.  s.  m.  ant.  Am'Ti.TF,Ro. 

CUlDADíl.  s.  rn.  Sol-licitut  y  atenció  pe- 
ra íèr  bè  alguna  cosa.  Cuidado.  Cura, 
studinm,  dillgcntia.  Soin ,  sollicilude. 
Cura,  sollecitudine,  studlo. 

CUIDADO.  Dependència  ó  negoci  que  esta  d 
carrcg  de  algii.  Cuidado.  Ncgotium,  cn- 
ra.  JJfaire.  Affare. 

CUIDADO.  Recel,  temor.  Cuidado.  Formi- 
do,  suspicio.  Soin  )  soiici ,  cra'inte ,  om- 
hrage.  Tema,  paura,  affiuino,  sospctto. 

CIUDADO.    VIC.ILA>X!A. 

Cl'IDADO.    CflDADO  QUE   ME  LA   PAGAR.VS. 

CUIDADO.  Veu  ab  que  se  avisa  à  altre  que 
se  aparte  del  danv  i)  perjudici  que  li 
amenassa.  Guarda.  lleus,  cave.  Prenez 
garde.  Bada,  guarda  la  gamba. 

CUIDADO.'  iutrrj.  .al)  que  se  avisa  que  no  se 
passe  endavant ,  v  equival  d  poc  à  poc; 
detènte,  no  bo  toques.  Tate ,  late.  Fes- 
tina,  lentè.  Toul  doux ,  la  là.  Adagio, 
pian  piano. 

CUIDADO   QUE   ME   LA   PiGAUis.    loC.    fam.   qUB 
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se  usa  pera  amenassar  ;i  algii  ,  particu- 
larment als  iniuvòns,  al)  lo  cistig  si  no 
fan  bò  alguna  cosa  (')  si  fan  algun  mal. 
Cuiílado  VIC  Itamo.  Cave  lacias ,  cave  ne 
mandata  iVangas.  Prenez  garde  ,  re\'e- 
ncz-y.  lïada  a  te. 

CoanElt   AL   CUIDADO   DE    UN    AIGUNA    COSA.    fV. 

Estar  obligad  ;i  respóndrer  de  ella.  Cór- 
rer al  cuidado  de  una  alguna  rosa.  Rem 
alienam  cursn  esse,  sibi  esse  concrditam. 
Jilre  chavgi'  d'une  cho.ie ,  en  repondre. 
Aver  l'iiicarico  di  clieccbessia. 
DONAR  CUIDADO.  fV.  Caiisar  temor  lo  mal 
estad  de  alguna  cosa.  Dar  cuidai/o.  Cu- 
ram  injicere,  crearé.  Mctirc  en  pclne- 
Daró  allaiuio. 

ESTAR   AB   CUIDADO.    fr.    PASSAR  CUIDADO. 

ESTAR  DE  CUIDADO.  fV.  Tonir  malaltia  mòlt 
grave,  ó  estar  en  perill  de  mort.  Estar 
de  cuidado.  Gravi  mnrbo  laboraré.  Elre 
dangereusement  malade.  Essere  in  pe- 
rigüo  di  mortc. 

LOS  C.UIDADOS  DEL  ASE  MVTAV  AL  TRAGI>Èr.  ref. 

que  ensenya  cjuc  es  de  tònios  passar 
cuidado  dc  lo  q-ie  no  importa  (>  inte- 
ressa. Cuidados  ajenos  matan  al  asno. 
Arcadicum  torqueiit  alia  negotia  pec- 
tus.  Ell  se  nn'lant  des  ajj'aires  d'auirui 
l'homme  s'est  som'ent  casse  le  cou.  Le 
braclie  d'altri  ti  rompono  il  culo. 

KO  ES  COSA  DE  CUIDADO,  LO  CER\'ÈLL  SE  11  VEU. 

loc.  ab  que  se  pondera  per  antífrasis  al- 
gun danv  grave.  Ao  es  nada  lo  del  ojo, 
y  le  llevaba  en  la  mano.  Quasi  nibil  es- 
set.  Ce  n'est  ricn...  il  n'  a  que  les  yeux 
à  la  compote.  ISou  fu  niente,  ma  crcpò 
tutta  la  famiglia. 

■no  y'  PASSE  CUIDADO.  loc.  fam.  No  n'  passe 
ànsia.  No  le  de  d  V.  cuidado.  Ne  sis  de 
hoc  soUicitus.  Je  n'y  manquerai  pas. 
Lascia  far  a  me,  stii  tranquillo. 

:^o  TE  DÒNE  CUIDADO.  cxpr.  ífón.  ab  qne  se 
amenassa  a  algú.  Cuenta  con  ella.  Jam 
commissa  lues.  Tu  paieras  les  pols  cas- 
sés.  Tu  la  pagberai. 

PASSAR  CUIDADO.  fr.  Tenir  recel  ó  temor  de 
alguna  cosa.  Estar  en  cuidado.  SolHci- 
tum  de  re  alic[ua  esse.  Sauj^onner  ,  se 
douter ,  lïre  de'fiant.  Sospettare,  teme- 
ré, star  sulle  due  acque. 

POSAR  CUIDADO.  fr.  Fèr  alguna  cosa  ab  so- 
licitut  V  atenció.  Poner  cuidado.  Curam 
adhiberc.  Faire  atlenlion.  Attendere, 
porre  la  mente. 

POSAR  E^  CUIDADO  k  ALGÚ.  fr.  Fèr  que  algú 
estigué  ab  recel  ó  teinòr.  Paner  d  uno 
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en  cuiddilo.  Adduoere  ali-juciíi  iii  soUi- 

c'itadiíinm.  Alariner.  Meltere  in  allarme. 
CUIDVDÒi,  A.  adj.  Sol-lícit  y  diligent 

cu  fèr  algiiua  cosa.  Caidaloso.  SoUici- 

tus,  diligens.  Soignriix ,  diligent.  Cu- 

rantc,  diligcnte,  sollccito. 
CUID\DOSAMÈNT.  adv.  raod.   Ab  ctii- 

dado,  sol-licitut  y  atenció.   Qiidadosa 

mente.  SoUicitè 

men! ,  a^'Cc  soin.  Accuratainente. 
GUIDADOSiSSlM,  MA.  adj.  sap.  de  cvi- 

DADJs.   Ciiidadosisiíiiü.   Valdú  suUicltus. 

Trts-diUgent.  Accura'lssimo. 
CUIDAR.  V.  a.  Posar  diligència  y  atenció 

en  la  cíecució  de  alguna  cosa.  Ciiidar. 

Curaré.  Soigner ,  a\'0ir  sota.  Curaré. 
CUIDAR.  Acompanyad  de  altre  verb  signifi- 
ca casi    fèr  l'acció  de  acjuest ,   y  axí 

diem:  lia  cl'idad  cíurer.  Estar  dpiquc. 

Parum  abesse  ijuin.  Eíre  siir  Ic  point  de, 

peu  s'en  falloir.  Essere  presso  a,  ésser 

in  rischio  di. 
cyiDVRSE.  V.  r.  Procurar  bè  la  couserva- 

ció  de  la  pròpia  saUid.  Cuidarse.  Vale- 

tiulini  indulgerc  ,  iiiscrvire  ;  curaré  cu- 

tem.  Se  nicaager.    .íVvur  cura  del  cor- 

po  suo. 
CUIN.V.  s.  f.  La  pèssa  de  la  casa  destina- 
da A  guisar  lo  menjar.   Cocina.  Culina, 

co([ulna.  Cuisine.  Cuciua. 
rhn  L\  CUIXA.  fr.  cüixír. 
CUIN.VD.  s.  ra.  OLLA ,  lo  menjar  compost 

de.  carn,  tocino  etc. 
CUINAR.  V.  a.  Guisar  la  vianda.  Cocinar, 

guisar.  Coquinari,  coquinare,  coqucre. 

Falre  la  cuisine.  Cucinare. 
CUINÈ1\,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 

tè  per  ofici  cuinar.  Cocinero,  gaisande- 

ro.  Coquus,  cocus,  culinarius.  Cuisinier. 

Cucinajo  ,  cucinierc,  cuoco. 
CUl-NETA.   s.  f.  dim.  de  cuina.  Cocinilla, 

co:inita.  Culina  augusta.  Peíite  cuisine. 

Cucinetta. 
CUIRA.M.  s.  in.  Agregat  de    cuiros.   Co- 

ranifire.  Coriorum  copia.  Cuirs,  peaux 

d'aiiimaur.  Copià  di  cuoji. 
CUIRO.  s.  m.  L•i  pell  que  cubrex  la  carn 

dels    animals.    Cuero.    Coriíim  ,    pellis. 

Peau.  Pellc ,  cute. 
CUIRO.  La  pell  de  bou  y  de  altres  animals 

semblants   adol)ada   v  dura  que  servex. 

p:!ra  solas  del  calsad  y  altrascosas.  Cue- 
ro. Corinm.  Cuir.  Caojo. 
ouiRO.  p.  us.  La  pell  de  cabra  ó  bòc  que 

treta    sencera   de    la  bèstia  v  adobada 
serves,  pera  posar  vi ,  oli  v  altres  lí- 
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quids.  Cuero,  pcllejo.  Úter.  Outrc.  Otre, 
olro. 

DEXARHi  LO  CUIRO.  fr.  Morir.  Dar  la  piel; 
dar  ó  dejar  el  pellejo.  Obire  ,  vitam 
exhalaré.  Laisser  sa  peau.  Lasciar  la 
pelle. 

CUIROL.  s.  ra.  Tros  de  córdoba  ó  bada- 
na  de  que  se  serveieu  los  terrissèrs  pe- 
ra allisar  y  donar  llustre  d  las  pèssas  de 
terrissa  abausde  posarlas  à  cóurer.  ./íl- 
parïata.  Aluta  fictilibus  levigandis.  Mor- 
ceau  de  cuir  doiit  se  seri-enl  les  potiers 
de  terre.  Pczïo  di  cuojo  per  lisciare  il 
vasellame  di  terra. 

CUÍT  ,  TA.  p.  p.  de  CÓURER.  Cocido. 

ESTARBi  CUIT.  fr.  met.  y  fam.  Ser  destre, 
estar  versad  ó  acostumad  a  alguna  cosa. 
Estar  curtido  ;  estar  cocido  en  alguna 
cosa.  Esse  in  negotio  diii  multiimque 
versatum.  Éire  accoulunie',  rompu  à  un 
exercice.  Esservi  avveizato  ,  assue- 
fatto. 

MAL  CUIT;  ó  MITJ   CUIT,  MITJ   CRU.  SunCOcka- 

do ,  salcochado .,   medio  cocido.    Semi- 
coetus.    Frit   ou  cuií   à  moiiie.  Mezzo- 
cotto. 
MASSA  CUIT.  Recocho.  Recoctus,  uimis  coc- 
tus.  Trop  cuit.  Ilicotto. 

TANT    ME    FA  Ó  TANT    SE  MEN     DÍ').VA    CUIT  COM 

CRU.  loc.  fam.  tant    se  mín  dòxa  naps 

COM    COLS. 
CUITA.   S.    f.    FORNADA. 

CUITA  DE  xocolate.  Li  poFció  ó  cantitat  de 
xocolate  que  se  mol  de  una  vegada.  Mo- 
lienda  de  chocolale.  Ciiocolata'  niolitn- 
ra.  Broiement  de  chocolut.  Tritamcnto 
di  cioccolata. 

CUITAR.  V.  n.  Fèr  las  cosas  deprèssa  ,  ó 
anar  deprèssn.  Darse  prisa ,  apresurar- 
se,  despacharse.  Proprrarc,  fcstinare, 
celerare.  Se  hdtcr.  Affrettarsi. 

NiNGü  >os  cuita.  loc.  fam.  ab  que  s'  ex- 
pressa que  no  se  tè  cap  motiu  urgent 
pera  anar  deprèssa.  Nadic  nos  sigue  el 
alcance.  Nenin  nos  iiisequitur.  Person- 
ne  ne  nous  diligcnte.  JNeíisun  ei  raorde 
la  coda. 

CLTTÒS ,  A.  adj.  Lo  que  es  fàcil  de  cóu- 
rer. Cocedero,  coccdizo.  Coqu!l)ilis,  coc- 
tibilis.  Aisé  à  cuire.  Facile  a  ciiocerc. 

CUL.  s.  m.  Las  ancas,  ó  sia  la  part  car- 
nosa que  tenen  las  persònas  dèsde  lo 
acabament  de  la  espinada  fins  al  comen- 
samènt  de  las  cuxas.  Tambi^  sol  dirse 
de  las  bcítias,  encaraquó  esmes  comil 
lo  Doiü  de  Aít;4S  parlauJ.  dels   irracio-' 
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nals.  Ciéto.  Cuitis.  Cul.  Culo,  bel  di 
Koma. 

CUL.  Lp  inaU'•x.ailf)  ó  forad  per  almiit  s'o^- 
pelL'x.  lo  excrement,  tu/n.  Amis.  Cul, 
íil.US.  Cul. 

CUL  La  part  inferior  fio  las  ollas,  cassolas, 
rasos  y  cosas  semblants.  CiiId  ,  sufto  , 
fondo,  asienlo.  Rei  ciijuspiam  país  in- 
terior, ima.  Ciilijond.  Culo. 

<:UL.  l'arland  tlo  ciris,  cauilelas,  etc.,es  un 
boci  cjuc  lia  (juedad  del  citrèin  infe- 
rior. Caho.  Caudcla!  cxtrcinura ,  rcsl- 
duura.  Jjoul.    Moccolo. 

CUL  DE  GAI.LIKA,    CULCUSID. 
CUL  !>E    rÈLlA.     CULCUSID. 

CUL  GROS.  Nom  que  se  dona  al  qui  tè  las 
aucas  almltadas.  Nalgiido,  Natibus  cras- 
sus.  Fessu.  iVatieuto. 

\L  CUL  DEL  SàC  SE  TROBAR   LAS  EVGUUNAS.  rof. 

ab  que  se  i-epreii  a's  que  diísipan  las 
cosas  de  que  deuen  tespóndrer.  --//  d^ir 
la  cucnta  mp  lo  diréis.  Cn>n  vniiiet  tein- 
pus  ratioiiis  damna  vidcbis.  y/près  lioii 
temps ,  on  se  repcnt.  "StA  finir  vcdremo 
i  eonti. 

cÀuar.n  de  cul.  ÍV.  Perdrcr  lo  equilibri  fins 
à  tocar  de  cul  ca  terra.  Dar  dr  culo. 
In  clunes  cadere,  prolabi.  Donncr  du 
cul  en  terrc.  Cader  di  culo. 

ciüRER  DE  cut.  ír.  l'ara,  ab  que  se  denota 
que  algú  no  ba  exid  be  de  alguna  pre- 
tensió 6  disputa  en  la  cual  estaba  em- 
pen yad.  Salir  d  uno  al  gallarin  alguna 
cosa.  Male  rem  succedere.  Denieurer 
entre  deux  selles  et  le  culàterre.  llima- 
nere  col  culo  in  mano. 

ricAT'  HO  al  cvl.  l'r.  vulg.  ab  que  se  des- 
prccia  y  no  se  admet  lo  que  à  uu  li  dò- 
nau.  Se  usa  també  en  altres  temps;  v 
axí  se  diu  ;  ja  pods  ficaut'  ho  al  cur. 
Arrópcse  con  ella  ;  arrebócese  con  ello. 
Tibi  babcas.  fous  pouvez  le  gardcr.  Lo 
bo  in  culo. 

LLEVAR  Ó  TRÀITRER  10  CUL   k  AT.GUXA  COSA.  fr. 

/^escu/ar.  Extrema  rei  amputaré,  con- 
Iriugerc.  Rompre  le  fond  ,  effondrer. 
Sliuidare. 
PER  LO  CUL  EXTRA  LA  LLETRA,  ref.  que  ensenya 
que  qui  vol  apéndrer  ó  adelantar  eii 
alguna  cosa  bo  ha  de  fèr  d  copia  de  tra- 
ball  y  fatiga.  La  letra  con  sangre  en- 
tra. 

Qui  studet  optatam  cursu  contiugere 
metaiii. 

Multa  tulit,  fecitqne  puer... 
On  ne  i'a  pas  à  la  gloire  sans  peine.  La 
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saggiczz.a  c  l'oro  s' acquislaiio  con  la- 
voro. 

QUE  TÈ  QUE  rèn  lO  CUL  AB  I-AS  CUATRE  TRM- 

poRA5?ref.  ab  que  se  nota  als  <(ue  par- 
lan  fora  del  cas  ó  del  assiiniplo  de  que 
se  tracta.  Que  lienen  r/tie  hacer  las  hrn- 
gas  con  cl  all  alialii  de  las  hahas?  Quid 
speeulo  commerciicum  gladio.'  Qu'a  de 
coinmun  l'dne  ave  In  lyrel  Clie  ba  da 
far  la  luna  co'  grancbi  ? 

QUI  LLOGA    LO    CUL    >0    SEU    CÜAND    VOL.     rcf. 

que  ensenya  la  jirecisió  de  estar  lo  criad 
d  la  voluntat  de  sòu  amo  cncaraqud  sia 
contraria  à  la  seva.  Quien  .ç/nr  no  es 
libre.  Farinilutus  vera  servitus  est.  Qni 
se  He  les  niains  est  enipi'chc  d'cigir.  Cbi 
vende  i  d-euti  nou  mangia  sempre. 

QUI   MÒLT  SE   ABAIA   LO  CUl  ENSENYA,    l'cf.   qUO 

ensenya  que  qui  se  bumilia  mès  de  lo 
que  deu  cau  en  baxesa.  Quien  mucho 
sebaju  el  calo  enseha.  Mmia  bumilitas 
abjeclioiii  consimilisest.  Quisefait  bre- 
liis,  le  loup  le  mange.  Cbi  pecora  si  fa  il 
lupo  se  la  mangia. 
REMENAR  LO  CUL.  l'r.  Móurer  desproporcio- 
nadament las  ancas  caminand.  Nalgiiear. 
jN cites  raovere.  Hemuerles  fesscs  en  mar- 


cliant.  Culeggiare. 


TOT  no  PAGA  LO  CUL  DEL  FRARE.  fr.  fam.  que 
se  usa  cuand  à  algti  li  carregan  tòtas 
las  laolestias  que  debian  repartirse  en- 
tre altres,  ó  li  dòuan  tòtas  las  culpas. 
Que  lo  pagne  el  culo  del  fraile ;  yo  soy 
el  culo  del  fraile.  lusons  frequenter 
aliena  delicta  luit.  //  faut  (jue  ce  soit 
moi  qui  supporte  tout.  Ogni  vento  mi 
prendc  il  cappello.  Sempre  è  il  mioculo 
quelio  cbe  diventa  rosso. 

CULADA.  s.  f.  Cop  de  cul.  Calada.  Ictus 
clunibus  impactus.    Casse-cul.  Culata. 

CULARA.  s.  1.  Rutiiarra  feta  del  budè  I 
cular.  jMorcon.  Rotulus  major.  Gros 
houdin.  Sanguinaccio. 

CULARRÈRAS.  adv.  mod.  Pinculaud.  J 
reculones.  Retroeundo.  A  reculons.  A 
rltrorso. 

CULAS.  s.  m.  aum.  de  cul.  Culon.  Ani- 
pliores  clunes.  Gros  cal.  Culaccio. 

CULATA,  s.  f.  La  part  posterior  de  la 
caxa  de  la  escopeta,  fusell,  pistola,  etc, 
que  serves  pera  agafar  ó'assegurar  di- 
tas  armas  cuand  se  apuntan  y  disparau. 
Culata.  Scloppeti  pars  postica.  Culasse, 
crosse.  Culatta. 

CULATAD.V .  s.  f.  Cop  de  culata.  Culata- 
ZO}  riiochíizo.  Ictus  parte  posticà  sclop- 
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l>tíú  iinpactus.  Coup  de  culasse.  Colm  d'i 
culattj.  ^ 

CüLí^USID.  s.  ra.  Lo  mal  cusid  en  la  roha 

<ie  manera  que   ía  bulto  per  los   luòlts 

punts  (lonaJs  seus  orile.  Cukusido,  culo 

de  pollo.  Vestís   foramen    malè  sartuin. 

^  Chose  mal  coiisue.  Cosa  mal  ciicita. 

FÈs  ciTcusiDS.  IV.  Cusir  mai,  donaud  los 
punts  sens  òrtle  de  raodo  que  lo  cusid 
lassa  Imito.  Cusir.  Ineuriosò,  malè  suc- 
re ,  sarciíe.  Coudre  grossièremenl.  Cu- 
ciro  grossolauamente. 

tíLLL•lJllA.  s.  1.  Animal  sense  peus  que  va 
arrossegandse.  Tè  lo  cap  raès  ó  mt^nos 
pla  ,  la  boca  gran  ,  lo  cos  mòlt  llarg  d 
proporció  de  sa  gruxaria.  Es  de  color 
gris  blavenc  de  sota,  ab  cuatre  rengles 
de  pigas  negias  per  damunt.  Es  nacla- 
dora  y  viu  en  los  llocs  frondosos  ;i  la 
bora  de  rius  y  estanys.  lli  ha  dUt-rènts 
espècies  de  cvlèbr.is,  las  cuals  se  distin- 
gexeu  per  la  grandària,  los  colors  de  la 
pell  ,  y  las  propietats  que  tèiieu.  Culr- 
bra.  Coluber.  Couleuvre.  Colubro  ,  bi- 
scia,  serpe,  serpente. 

cULEBR.i.  Corretja  ab  que  se  cenvexiocos. 
Pretina.  Tibulata  zoua.  Ceintitre  de  cuir. 
Cintoia  di  cuojo. 

CULÈBRA.  Espècie  de  bossa  llarga  y  estreta 
a  manera  de  corretja  dins  de  làcual  so- 
leu portar  los  diners  lis  que  van  de  ca- 
mí, a  fi  de  tenirlos  mès  guardads.  Cii- 
lebra.  iMarsupium  colubri  i'urmairi  reie- 
rcns.  Ccinlure.  Sorta  di  ciutolo  dove 
•^  viandanti    nascondono  il  danaro. 

CL'LE15UEÏA.  s.  f.  dim.  de  cuièkha.  Cu- 
lebrita ,  culebrica,  culebrilla.  Parvus  co- 
luber. Couleuvreau.  Serpontello. 

CULEBRI.XA.  s.  f.  Pèssa  de  artilleria  llar- 
ga y  de  poc  calibre  de  que  usaban  an- 
ti^guainènt  j)era  tirar  las  balas  mòlt  lluny. 
Culchriíui.  Tormeiitum  bcllicum  longius. 
Coulnivrinr.  Colubrina. 

CULET.  s.  m.  dim.  de  cul.  Culiío.  Par- 
vulae  clunes.  Petit  cul.  Culino,  culetto. 

CULPA.  s.  f.  Falta  mes  (5  mdnos  grave  co- 
mesa  per  pròpia  voluntat.  Culpa.  Culpa. 
Faute ,  tort,  L•lúme.  Fallo,  torto,  colpa. 

ciíLi'A  JURÍDici.  Falta  de  las  diligencias  qne 
deu  posar  lo  (pii  està  encarrcgad  de  al- 
guna cosa.  Cidpa  jurídica.  "Conimissi 
muneris  indiligentia.  Faute  qu' on  fui t 
en  iiegligeaïU  une  ajjaire  dorit  on  exl 
charge.  Fallo  commesso  ti-ascuraudo  un 
afTare  onde  si  ba  l'incarico. 

cui.PA  LATA.  La  omissió  en  cualsevol  as- 
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sumpto  de  aquellas  cosas  que  ni  un  ho- 
me negligent  las  descuida.  Culpa  lata. 
Culpa  lata.  Faute  de  celui  qui  ue  prenl 
pas  les  pre'cautions  qu'aunnt  prises  la 
personne  la  plus  nc'gligente.  Col•ia  ili 
colui  clie  guarda  gli  alTari  colla  piü 
grande  trascura<;gme. 

CLLi'A  LEVE.  La  omissió  de  aipiells  medi:  y 
dilií;encias  que  no  descuidaria  un  boue 
cuidadòs  y  exacte.  Culpa  leve.  Culpa  It-- 
vis.  Faute  de  celui  qui  n  'emploic  pas  les 
morens  qu'aurait  cmployts  un  homrne 
soigneux.  Colpa  di  colui  cbe  non  impie- 
ga  in  qualunque  aíTare  i  mczzl  proprj 
d'  un  uomo  diligente. 

CULPA  lEvíssiMA.  .Aquclla  omissió  en  que 
pod  incórrer  cualsevol,  encaraqué  cui- 
tladòs ,  fins  en  sòs  propis  negocis.  Culpa 
Ip^-isi.na.  Culp.i  levissima.  Xe'gligcnce 
doiit  l'honiuic  le  pbis  atíentif  n'est  pas 
exempt.  Colpa  iu  cui  cade  1'  uomo  piii 
diligente. 

CULPA  TEOLÚr.rcA.  Pecad  ó  transgressió  vo- 
luntària de  la  l.èy  de  Dèu.  Culpa  teolò- 
gica. Peccatura,  noxa ,  culpa.  Péche", 
faute ,  transgression  de  la  loi  di\ine. 
Peccato  ,  fallo. 

DONAR   CULPA.    ÍV.   DONAR  lA   CULPA    k   ALGÚ. 

DONAR  LA  CULPA  k  ALGÚ.  IV.  Atribuir  ;í  aSgií 
la  falta  ó  delicte  que  se  presum  ba  co- 
mes. Echar  la  culpa  d  alguno.  Culparé. 
S'en  prendre  à  quelqu  un.  Imputaré  al- 
trui  un  fallo. 

DOVAR    LA    CULPA    i    ALTRE.    fr.    DisculparSC 

algú  de  la  l'alta  ó  delicte  ile  que  lo  acu- 
san  imputandlo  A  altre.  Echar  la  culpa 
d  otro.  Culpara  in  aliqnem  conlerre, 
avertere,  inc'iuare.  Rejclcr  la  faute  sur 
un  aulre.  Gettar  la  colpa  acldosso  aïl 
uno. 

DONAR  LAS  CULPAS  À  ALTRE.  fr.  DONAR  LA   CUL- 
PA  .i   -VLTKE. 
DONAR    LAS    CULPAS    A    QUI   NO    LAS    TÈ.    fr.    Se 

aplica  ;i  las  persònas  que  per  no  con- 
fessar sa  ignorància,  y  disculpar  sòs 
errors  y  delectes,  los  atribuexeu  à  al- 
tres qne  no  hi  han  tingud  part.  La 
culpa  del  asno  echarla  d  la  alharda. 
Cul  pam,  noxam  in  aliqnem  derivaré. 
Q:ii  ne  pcut  frapper  l'dnefrappe  le  bat. 
Chi  non  può  dare  all'asino  dà  al  basto. 

TANTA  CULPA  TÈ  LO  QUI  MATA  LA  CABRA  COM 

LO  QUI  LI  TÈ  LA  GAüRA.  rcf.  quc  cnscnya 
que  los  que  coutiibucxcn  ;i  fèr  algun 
mal  y  los  que  consenten  en  èll  sòn  tau 
culpables  com  los  matèxos  que  lo  fan. 
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Ifaiieiiles  y  consencientrs  prna  pnr 
i^ual.  Faci(M)tt's  et  consciitieritcs  Ciuíein 
jHMiit  |>iiiiiuiitiir.  .■/niant  pt'clifí  ctfliii  t/ui 
(ipiit  le  sac ,  que  cetiii  qui  mel  dcdans. 
Taiito  ne  va  a  clii  ruba  quaiito  a  quel 
clie  tieii  mano. 

TKVIK    AI.GÚ    LA   CIM  PA.    IV.  Ilal)!'!"    lloilail    C.TU- 

.sa  fio  ijiie  siiiíct'csca  ali^una  cosa.  Tenrr 
a/giino  lli  culpa.  Culpà  tciicii;  In  cul(ià 
csso.  .li'oir  Ir  Inri.  AvciT  il  torto. 
CULPA lilLi.SSl.M,  MA.  adj.  siip.  de  cri,- 
PABi.E.   Culpahilisirno.   Valdè  culpabllis. 
Trrs-cniípahlç.  CoIpcYolLssiïno. 
CULPA  UI  LITAT.  s.  f.   La  calitat  6  cir- 
cunstaiicia  (|ue  constituex  la  culpa.  Cul- 
pahiUdail.  l'ravitas.  Qualité  qui  consli- 
lup  la  faute.  IMalvat;ità. 
CULP.MJLE.  adj.  Arjucll  .1  qui   se  tdòna  ó 
pod  donar  la  culpa.  Se  diii  tninlxí  de  las 
accions  V  de  las  cosas  inaiiimadas.  Cul- 
jiiihlr.  Cnlp.iUilis.   Conpai'le.   Coipcvolc. 
CULPAÜLEMÈNT.  adv.  inod.  Ah  culpa. 
Ciilpahlemcíiti'.  l^ulpaljiliter.  D'une  ina- 
nicre  coupable.  Colpevolmente. 
CULP.\D ,  DA.  p.  p.  de  culpar.  Culpado. 
cuLi'AD.  adj.  Lo  qui  ha  comes  alguna  cul- 
pa. Tambi?  se  usa  com  substantiu.  Cid- 
pailn.  Reus,  sons,  culpa.  Cotípahle ,  cri- 
niinfl.  Colpahile. 
CULl'APi.  V.  a.   Donar  la  culpa.    Culpar. 
Culparé.    Incidper.   Colpare ,  iucolpare. 
CULTA MÈ.\T.    adv.    mod.    Ab   cultura. 
Cultamcnte.  Culte.  Éle'giimment ,  pure- 
m/nt.     Cort'semente  ,    elegautemente, 
purgatameute. 
cuLTAMÈxT.  irón.  Ab  afectació.  Cultamente. 
Fueoso  veiboruin  cultu.   A\•cc  affccta- 
tioii.  AíTcttatamcnte. 
CULTELL.  s.  m.  ant.  iiamvet. 
CÜLTERA.MSME.  s.  m.  Lo  estil  dels  f3ue 
parlan  afectadament.  Culleranisnio.  Sti- 
lus  fucatus ,  ornamentis  lusurians.  Pu- 
risme.  AíTetta/Jone    nel    parlar  troppo 
purt];ato. 
CULTIPARLISTA.  corn.   La  persona  que 
parla  mòlt  y  se  explica  ab  veus  afecta- 
das.  Cultiparlisla.  Fucatè  loquens.  Pu- 
risle  ,  pindariseur.  Cului  clie  aftetta  una 
tavella  troppo  purjjata. 
CULTÍSSl.M,  .ALV.  aàj.snp.  de  cuito.  Cul- 
tUimo.  Cultissimus.  Très-pur ,  bien  cor- 
rect.  Purgatissimo,  corrcttisimo. 
CULTIU,  s.  m.  Lo   traball  que  s'  emplea 
en   las  plautas    pera   que  donen   fruit. 
Cultivo,  cultis•acion.    C'.'.ltura.    Culture. 
Coltivazione,  coltura,  coitivameuto. 
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CULTIU.  Lo  traball  que  .se  rmplea  en  la  ter- 
la  llaurandla  v  posandlii  adob  pera  ijue 
las  plantas   lii   tructili()ui•n.    I.iihraiiza, 
cultura,  cuUi\•o.   Cultura ,  agricultura. 
Laboarage.  IJifolclieria,  arami'uto. 
cui.TuBA.  met.  Lo  cuidado  y  medis  (juc  se 
emplean  pera  avansar  -y  fomentar  algu- 
na cosa.  Cultii'O.  Cultura,  studium.  Ins- 
truclion  ,    enscigncvient.     Coltlvatura, 
ammaestramento. 
CULTIU,  inet.  CULTURA,  en  la  segona  accepcií'). 
CULTIVAD,  DA.  p.  p.  de  cultivar.  Cul- 

liK•ailú. 
CULTIVADOR,  s.  m.  Lo  qui  cultiva.  CuL- 
tivailiir.  Cultor.  Cullii'atcur.  Cultivatore. 
CULTIVA.AIENT.  s.  m.  ant.  cultiu. 
CULTIVA K.  v.  a.   Fèr  en  las  plantas  las 
operacions  necessarias  pera  «j'ic  l'ructi- 
fiíjuen.  Culti\•ar.  Colere,  cxcolcre.  Cul- 
th•cr.  Collivarc. 
cultivar.  Couresar,  emplcar  en  la  terra  lo 
traball  neccssaii  à  fi  de  <j'ie  las  plantas 
hi  donen  fruit.  Lalirar,  cultii-ar.  Agrum 
colcrc.  Cultiver ,  luhourer.   Ararc,col- 
tivare. 
cultivar,  l'arlaud  del  tracte,  amistat,  etc, 
posar    tots   los   medis   necessaris   pera 
mantenirlos.  Cultivar.  Amicitiam  colere. 
Culíivcr.  Coltivare. 
CULTIVAR.  Parland  del  talent,  lo  ingeni,  la 
memòria,  etc,  eícrcitar  aquestas  facul- 
tats y  potencias.  Cultivar.  Ingeniuni  ex- 
colere.   Cultiven.  Coltivare  ,  essrcitare. 
CULTIVAR.    Parland   de   las  arts  y  ciencias 
significa  exercitarse  en  èllas.    Cultivar. 
Litteras  colere.  Cultiven.  Coltivare,  ap- 
plicarsi. 
CULTO ,  TA.    adj.  que  se  aplica  al   estil 
pur  y  correcte.  Se  diu  també  de  la  per- 
sona  (jue   parla   ó   escriu   ab   puresa  v 
correcció.  Citlto.   Excultus,  pcrpolitus. 
Culte.  Cuito  ,  col  to. 
CÜI.T0.  Se  diu  del    home  bèn   instruid  ,  y 
també  del  poble  o  nació  en  que  se  cul- 
tivan  las  ciencias  y  arts.  Cuito.  Cultus, 
politus.  Cultiva,  eclaine',  civilise'.  Pulito, 
cortese,  coltivato. 
cuLTO.  Se  aplica  per  abús  al  estil  afectad, 
y  à  la  persona  que  usa  de  paraulas  es- 
tranyas  v  poc   intel•ligibles.   Cuito.  Fu- 
catuiu   dicendi   genus;   lucatae  dictionis 
amator.  A[fectt'.  Affettato,  ricercato. 
CULTO.  s.  m.  En  general  es  un  honor  q\ie 
se   dona  à   alguna    persona   ó   cosa  que 
la  represèute,  en  testimoni  de  sa  cscel- 
Icacia  y  en  proba  de  la  sumissió  que  se 
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li  te.  Cuho.  Cultus.  Fe'iieration,  reiyect. 
Loito,  veoeraïiotie. 
cuLTo  DE  DULÍA.  L'  hoiiòr  ífoe  se  dóna  als 
^"gels  y  sauts  ppr  las  escel-leiicias  de 
gi-acias  ab  que  Déu  los  lu  dot.id.  Cui- 
to de  dulia.  Dulia.  Culte  de  dulie.  Cui- 
to dl  dulia. 

CUITO  DE   HIPERDTJLÍA.   L' honòf  que    66    dò- 

".->   a  la  Verge  Maria,  per  ser  mare  de 
Deu,  superior  al  que  se  dòua  als  sauts 
y  als   àngels.   Cuito  de  hiperdulia.  Hv- 
perduha.      Culte  d'hyperdulie.      Cuito 
d  iperdulia. 
cüLTo  DE  LATRÍi.  Adoració  que  se  dona  so- 
lament à  Deu  eu   rfí^oncxemènt  de  sa 
infinita  grandesa.  Culío  de  laíriu.  Latrla. 
Culte  de  latrie.  Cuito  di  latria. 
fuuo  DIVÍ.  Lo  que  se   dóna  à  Dèu  en  sòs 
temples  ah  oracions,  sacrificis   y  ccrc- 
monias,  segons  l','„de  de  la  Iglèsia.  Cui- 
to dwino.  Cultus  Dci;  cultus  Dco  prcs- 
titus.  Culte  dwin.  Cuito  divino. 
CUITO  EVTERN.   Las  tlcmoslraciòns  de   res- 
pecte^ y  sumissió  ab  que  liouram  à  Dèu 
y  i  sos   sants;  com  son  sacrificis,  pro- 
fessòns,  etc.  Cuito  exlcrno.  Cultus,  ol)- 
sequium  exterius.  Culte  extéricur.  Cui- 
to cstcriore. 
cuLTo  iNDEGUD.  Superstició  ab  que  se  dona 
à  Bàu    un    lionòr   aparent   y    fals;  com 
cuand  se  prcdican  miracles  falsos,  6  se 
adòran  f.ilsas  rcliquias.   Cuito  indelidn. 
Vana  religió,  superstitio.  Culte  supers- 
tilieux.  Cuito  vano. 
CUITO  iNTERX.  L' adoració  que  donam  a  Deu 
en  lo  interior  de  nostres  cors  ab  actes 
de  fe,  esperansa  y  caritat.   Cuito  inter- 
no. Obspquium  ex  animo;  rera  religió. 
Culte  iiilernc.  Cuito  interno. 
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dóna  ;í  Dèu  y  als  sants.  Cuito  sagradn 
ó  religiosa.  Religió,  cultus.  Culte  rcli- 
{;icu.x\  Cuito  religioso. 

CULTO  SUPERFI.U0.  Lo  qui  se  dóna  per  medi 
do  cosas  vanas  <?  inútils,  ó  dirigiíullo  A 
altres  fins  que  los  que  tè  aprohads  la 
Iglèsia.  Cuito  supèrflua.  Vana  religió. 
Culte  superstitieux.'Culto  supcríluo. 

CULTO  supeusticiós.  Lo  qui  se  dóna  à  aquell 
à  qui  no  deu  darse,  ó  ;i  aquell  ;i  qui  deu 
darse  ,  però  indegudament.  Cuito  .m- 
persticioso.  Obsequium  iudebituin  ,  su- 
perstitio. Culte  supevstitieux.  Cuito  su- 
perstizioso. 

CIJLTUR.'\.  s.  f.  CULTIU,  en  la  primera  y 
segona  accepció. 
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cvLTL'RA.  Lo  estudi,  meditació  y  ensenyan- 
sa  ab  que  se  perfeccióiian  Las  talents  del 
liome.  Cultura.  Cultura,  iustitutio.  Cul- 
ture.  Coltivazione. 
CULTURA.  Li  hermosura  ó  elegància  del  es- 
til ,  llenguatge ,  etc.  Cultura.  Elegantia, 
concinnitas.  Purete,  cle'^ance  de  style. 
Purità  ,  purezza. 
CULTURADOR.  s.  m.  ant.  cultiv.vdór. 
CULLER,  s.  m.  tcrrit.  cullera. 
CULLERA,  s.  f.  Instrument  que  se  com- 
pon tle  una  paleta  còncava  y  un  màneg, 
y  servex  pera  péndrer  lo  menjar  y  ficar 
à  la  boca  las  cosas  líquidas  ó  tòvas.  Cií- 
cliara.     Cochleare  ,  cocldear.     Cuiller, 
cuilUre.  Cucchiajo. 
cullera.    Instrument    de    artilleria  ,   que 
consistex  en  una  planxa  de  ferro  cara- 
golada,  ab  un   mineg  llarg  de  fusta,  y 
servex  pera  introduir  la  pólvora  en  los 
canons.  Cuchara.  Cochlraris  ferrei  ge- 
nus.  Lanterne ,  cuillire  à  cànon ,  char- 
geoir.  Cucrhiara. 
CULLERADA,  s.  f.  La  porció  que  caben 
una  cullera.  Cucharadti.  Cochleare  cu- 
mulatum.    Cuitlrree.  Cuccbiajata. 
DONAR  iullÈrada.  fr.  inet.  Introduirse  in- 
oportunauiènt  en  la  conversa  dels  altres, 
ü  en  assumptos  que  no  són  de  sa  pro- 
fessió.  Mcler  su  cucharada.  Sese   alio- 
rum  conl'abuUitioui  imporlunè  raiscere. 
Se  faufller ,  mcttrc  le  iiez.  Darsl  gl'iin- 
pacci  del  rosso. 
CULLEREJ.\R.  v.  a.  Remenar  ab  la  cu- 
llera.  Cucharelear.  Cochleare  versaré. 
Reinuer   avec    une   cuillire.    Diineuar, 
miscbiarc  col  cucchiajo. 
CULLERÍ2R.  s.  m.  Lo  cjui  ven  ó  fa  cullè- 
ras.   Cucliarero ,  cucharetero.  Cochlea- 
rum  artili'X,   venditor.    Faiseur ,  i-en- 
deur  de  cui/lires.  Facitorc  di  cucchiaj. 
cuLLKHÈR.  Lo  trasto  de  fusta  ó  altra  matè- 
ria que  se  posa  en  las  cuinas  pera  pèn- 
jarhi  las  cullèras.  Cuchiiretero,  cuclia- 
rero.  Cochlearium   repositorium.  fEn- 
droit  oii  l'on  suspend  Ics  cuillères.  Cuc- 
cliiajera. 
CULLERETA,  s.  f.  dim.  de  cullera.  C«- 
chiirela,  cucharica ,  cuihnrdia ,  cucha- 
ritii.  r.irvum  cochleare.  Pelitc  cuillcre. 
Cucchiajatiiw. 
CULLERETA  DE  .viGUA.   Planta  que  tè  las  fu- 
llns  mòlt  partidas  ab  los  talls  de  tres  en 
tres,  mf'-nos  las  del  cim  que  són  sensi- 
llas  y   mòlt  estrctas.  Tota   ella   es  tau 
càustica ,  que  picada  y  aplicada  à  la  pell 


CUL 
excita  inílainaciòiis.  Raminrulo.  Ranun- 
culus.  Rtnomule.  Raiuiix-ulo. 

CULLEROT,  s.  m.  terri t.  llossa. 

CULUÏTA.  s.  f.  aut.  Trilmt,  imposició, 
ri'parliïnòiit.  Colecta.  Triliutuí mn  ool- 
lectio.  CoUecle.  Collotla,  aü^ravlo,  iiii- 
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CULLII),  1)A.  p.  p.  (Ic  cfi.Lin.  Co^iílo. 
cL•i,!.!».  Sorprès,  atrapail.  Suhrecogido.  Dn- 

preiisus,   depreheiisus.   Surpris.  Colto, 

sorprcso. 
CULLIDA.  s.  m.  ant.  culuta. 
CLLLiUA.  aiit.  Coljrausa  de  rèudas.  Recau- 

diicion.  Exactio.  Recouvremenl.  Riscos- 

sioiio ,  rsa7.iüno. 
CULLlDÒll,  RA.  s.    in.   y  r.  La   persona 

que  cull.  Cogcdor  ,  cogedcro.  CoUector. 

Celai  qui  cueille.  Coglitore. 
CÜLLIDÒR.  ant.   Recaudadòr  de  rèndas. 

Rccaudador ,  col f clor.  Exactor,  coUcc- 

tor.  Rtxei•eiir,  collecteur  des  imposilions. 

Collettore,  esattorc. 
cutiiDÒR.  adj.   Lo  que  potl  cuUirse   facil- 

mèut.  Cogedizo.  CoUcctivus.  v^.it',  bon 

à  cueilür.  Che  puossi  cogliere  agevol- 

meiite. 
CULLIDURA.  s.  f.  Lo  acte  de  cullir  al£;u- 

iia  cosa.    Cogedura.    CoUeclio.  L'aclion 

de  cueiUir.  L'  azioiic  di  cogliere. 
CÜLLlR.  V.  a.  Rpciillir,  arreplegar  algu- 

nas  cdsas  ,  lo    (jue  coimiuamèut    se  dia 

dels  fruits  que  dòua  la  leTi;i.Cogcr,re- 

coger.  CoUigere.  Cueülir,  re'colter,  niois- 

soner.  Cogliere,  corre. 
CULLIR.   Arrancar  las    fruitas,    llors,  etc, 

dels  arbres  ó  plantas.  Coger.  Carpere  , 

legere.  CueiUir ,  ramasser.  Cogliere,  ra- 

gunarc. 
CULLIR.   Atrapar  à  algli    descuhriíidli  sòn 

euganv  ó  descuid.  Coger ,  pescar.  IMeu- 

daciuin  ,  dolum  alicujus  detegere.  Siir- 

prendre.  Accliiappare,  cog'iere. 
1  CULLIR.  Atrapar  à  algú  descuidad.  Sohre- 
j       coger.  Deprehendere,  depreiidere.  Ac- 

crocher ,  altraper.  Cogliere  all'  impro- 
'        viso. 
ci/LLiR.  Alsar  de  terra  alguna  cosa.  Alzar, 

levantar  del  suelo.  Elevaré,  toliere,  ex- 

toUere.  Le^'er.  Cogliere. 

CULIIR.   ant.   COL-LECTAR. 

CULLITA.  s.  f.  Cualscvol  dels  fruits  que 
dona  la  terra  ,  com  blat,  ordi,  vi,  oli, 
etc.  Cosecha.  Messis.  Re'colle ,  moisson. 
Ricolta  ,  raccolta  ,  messe. 

CULLITA.  La  temporada  íHT  que  se  cullen  y 
arreplegan  los  fruits.  Cosecha,  agosto. 
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Messis.  Re'colle.  Mietitura. 

cui.lita.  La  ocupació  du  recullir  lot  fruits 
de  la  terra.  Coseclia.  Messis  collrctio. 
Re'colle,  U^ée ,  dc'pouUle.  Raccolta. 

cuilita.  nict.  Lo  conjunt  de  cosas  ([ue  no 
sòn  materials,  com  virtuts  ,  vicis ,  etc. 
Ciiseclia.  Copia.  Mcisson ,  abondance. 
AI)l)oiKlanza  ,  raccolta. 

CULLITA.  uiet.  Lo  profit  ó  fruit  abundant 
<]ue  se  tiau  de  alguna  cosa.  Vendimia. 
Fructus  copiosus,  abuudaus.  J-'endange. 
ProfTitto. 

tULLiTA  Aisu.vnANT.  Guillü.  Messis abundnus. 
Re'colle  copieuse.  Raccolta  abbondaiite. 

CU.MIJE.  s.  m.  Espècie  de  ball  usad  entre 
los  negres.  Cunibe.  Saltatiouis  genus. 
CuTiibc.  Cumbè. 

CU.Ml.  s.  ni.  Ilèrba  que  tè  las  fullas  par- 
tidas  mòlt  menudas  ,  lo  tronc  acanaiad, 
y  mòlts  ramets  als  caps  en  lòrma  de 
parrasol  y  pitíus  de  uiias  flors  pèlltas,  las 
llavíirs  de  figura  ovalada,  iinidas  de  dos 
en  dòs,  convcxas  de  un  costat  v  planas 
de  altre,  de  color  pardo,  olor  aromàtic, 
y  gust  acre.  Coniino.  Cumiíium.  Cuinin. 
Clinino,  coniino. 

CUMÍ.  La  llavor  deia  lièrbadel  matés  nom. 
Es  mcdiciual,  v  també  es  bona  per  sal- 
sas  V  altras  cosas.  Comino.  Ciiminum. 
Cuinin.  Cumino. 

cuMi  nE  MADniD.  CARví.  Planta  r  llavor. 

CUMPLEANYS.  s.  m.  Lo  dia  en  que  fa 
anys  que  algú  va  uàNer.  Cumpleahos. 
Natalis,  dies  anuiversaria.  Jour  anniver- 
saire  de  la  naissance.  Natale. 

CUMPLERT  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  cum- 
PLIR.  Cumplido. 

cuMPiERT.  adj.  Abundant,  llarg.  Cumplido. 
Abuudans  ,  alfiuens,  largus.  ALondanl, 
large  ,  ample.  Largo ,  abbondaiite. 

cuMPLERT.  Se  diu  de  la  persona  que  esta 
dotada  de  tòtas  las  prèndas  estimables. 
Cumplido.  Egregiis  animi  dotibus  orna- 
tus.  Accompli,  parjail.  Perfetto ,  coui- 
pito. 

CUMPLERT.  Lo  qui  es  exacte  en  tots  los  cnm- 
plimènts,  atencions  y  mostras  de  urba- 
nitat. Cumplido.  OlTiciosus,  plenus  oiE- 
cii.  Ilonne'le ,  civil,  altentif ,  rempli 
d'cgards.  Cortese,  civile,  pulito. 

CUMFLID,  DA.  p.  p.  de  cumplir.  Cum- 
plido. 

CUMPLIDAMÈNT.  adv.  mod.  Entera- 
ment, del  tot.  Cumplidamenle .  Perfec- 
te, exacte.  Parfaitemenl,  complctenienc^ 
Intieramente ,  compitameate.  .    • 
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CÜ.MPLIDÍSSBI ,  MA.  aïlj.  sup.  de  cr.M- 
PLio.  Cuniplídisimo.  Pleiiissiínus  ,  exac- 
tissimiis.  Très-abondant  ,  ircs-pnrfait , 
l'ien  accompli ,  fort  cíjH.  Pulitissirao  , 
plenissimo ,   larghissimo. 

CU.Ml'LlDOÍl,  RA.  aJj.  que  se  aplica  als 
plassos  cjue  hau  de  càurcr  i  cert  temps. 
Cumplidero.  Fiuieudus,  fiíiem  liahitiuus. 
Qui  doit  choir,  expirer.  Clii  ha  da  ca- 
dere,  da  finiré. 

CUMPLIMÈXT.  s.  m.  L'  acció  y  electe 
de  cuinplir.  Cumpü/nienlo.  Complcmen- 
tum.   Acconiplissement.    Compiuieiito. 

ci'Mi'UMÍ::(T.  Acció  obscqulòsa  ó  mostra  de 
urbanitat.  Cuiíiplimiento,  cwnplidn.  Ob- 
sequiura,  urbanitas.  Compliment,  ci^'ili- 
fe',  politesse.  Coiiipliniento ,  cortesia, 
osseqtiio. 

cuMi'LiMÈNT.  La  oferta  qvie  se  fa  per  mera 
urijanitat  6  ccremouia.  CumpUmienlo. 
Verba  ofliciosa.  Compliment.  Conipll- 
meati  ,  buone  parole. 

EST.in  ó  ANAR  DE  cu.mi•limèxt.  fr.  Fèr  ó  ré- 
l)rer  aleuua  visita  per  pura  ceremouia. 
Estar  ú  ir  de  cuinplimiento.  Ostentatlo- 
nis  tantüm  gratia  ,  vel  pro  ritn  aliqnid 
faccre.  Rece^'oir  oafaire  des  </isites  de 
puré  ce'rc'monie.  Far  visite  di  compli- 
menti. 

OFERIR    ALGUXA     COSA     PER     CU>U'LIMÍJ>•T.     fr. 

Oferir  alguna  per  mei'a  ccremonia  ab 
la  coufiansa  de  que  no  serd  acceptada 
la  oferta.  O/recer  alguna  cosa  por  cum- 
plimientn  ó  de  cumplimiento.  Fictè,  non 
ex  animo  oferre.  Offrir  pour  la  formc. 
Olf-rire  per  corapliïnento. 

CÜ.MPLI.MEMAR.  v.  a.  Donar  la  nnbo- 
rabona  ò  fèr  visita  de  cumpümènt  ;i 
al^ií  peral^nn  succés  felis  6  desijraciad. 
C:implimenlar.  Gratulari ,  verbis  obse- 
qui. Coniplimentcr ,  fdiciler.  Compli- 
mentaré. 

cuMPLiMENTAR.  for.  Posar  eu  execució  al- 
gun despatx  ú  orde  superior.  Cumpli- 
meniar.  Exseqni.  Accomplir  ■,  l'acquií- 
ter.  Adempire,  eseguire. 

CUMPLI.MENTÈR,RA.  adj.  que  se  apli- 
ca ii  la  persona  que  fa  massa  cumpli- 
niènts.  Cainplimentcro  ,  eliquetero.  Ni- 
niis  ofTiciosus.  CompUmenletir  ,  ceVénio- 
nieux.  Cerimonioso. 

CUMPLIR.  v.  a.  Executar  algú  ab  cxac- 
titut  lo  que  es  de  sa  obligació  ó  li  cor- 
respon. Cuniplir.  Exsequi  ,  adimplere, 
perficere.  Accomplir  ,  remplir ,  ejjfec- 
(uer.  .\dcinpire,  eseguirc. 
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CL'MPi•iR.  Ser  lo  temps  ó  dia  en  que  ter- 
mina alguna  obligació  ó  plasso.  Cuniplir. 
Finem  habere.  Echoir.  Cadere  ,  sca- 
dere. 

CUMPLIR  AB  ALGÚ.  fr.  Satisfer  la  obligació  ó 
cortesia  que  se  li  tè.  Cuniplir  con  algu- 
na. Observantix  aliquem  officiis  satisfa- 
cere.  S'acquilter  em'ers  quelqu'un. 
Aderapir  all'  obbligo  cbe  abbiamo  con 
uuo. 

cuMi'LiR  AB  TcJTUOM.  fr.  Fèr  d  cada  hu  lo 
obsequi  que  li  correspon.  Cuniplir  con 
Idílos.  Omnibus  sese  ofiïciosum  exbibe- 
re.  jV'  manquer  à  personne.  Ésser  pu- 
lito  con  tutti. 

tUMPLiR  pSn  ALGÚ.  fr.  Fèr  alguna  expres- 
sió ó  cumplimènt  eu  nom  de  altre.  Cum- 
]>lir  por  olro.  Alterius  mnneri  satisíiice- 
re.  S'acquiíter  euí'ers  quelqu'un  pour 
un  autre.  Adeinpir  all'  obbligo  d'  un 
altro. 

FÈR    ALGUNA    COSA     PER     CUMPLIR.   fr.    Fèf  llU 

alguna  cosa  aparentand  que  cumjilex  d 
fi  de  que  no  digan  que  es  descuidad. 
Ilacer  alguna  osa  por  cuniplir.  jVoii 
ex  animo  aliquid  facere,  prxstare.  Fai- 
re  quelque  chose  par  manic.re  d'acqiiil. 
Faré  alia  carlona  ,  a  lascia  podere. 

CU.MULVTIVA.MÈXT.  adv.  inod.  for.  Ab 
j)rcvenció  ó  d  prevenció.  Cumidativa- 
inente,  d  prevencion.  Litis  cognitione 
praoccnpata.  A^'ec  ou  par  pre\>ention. 
A  prevenzione. 

CUMULT.  s.  m.  ant.  curull. 

CUMULIXAR.  V.  a.  ant.  curulur. 

CUXA.    S.    f.    aut.    LLIBRE   DE    ÓBITS. 

10  QUE  SEDE^PREX  EX  LA  CUMA  TÒT  TÈmPS  DU- 
RA, ref.  ant.  ho  ha  pres  ab  la  oai•illa  r 
HO  dííxabA  ab  la  mortalla. 

CüNDlR.  v.  n.  E^tdnflr.^rse  per  tòtas 
parts  alguna  cosa.  Oimdir.  DiíTuudi. 
S'e'tendre,  se  propagcr.  Diflbndersi , 
proppagarsi. 

cu.N'DiR.  Propagarse,  multiplicarse  alguna 
cosa.  Cundir.  Multiplicari ,  crescere. 
Se  multiplier.  Moltiplicarsi  ,  crescere. 

cüNDiR.  met.  Se  diu  de  las  cosas  inmate- 
rials,  com  las  noticias ,  cuand  se  extè- 
nen  y  propigiu.  Cundir.  Spargi,  divul- 
gar!.  S'étendre.   Divolgirsi ,  spargorsi. 

CÚ.NETA.  s.  f.  Espècie  de  vall  que  se  fa 
al  mitj  dels  l'ossos  secs  de  las  plassas  d  íl 
de  que  per  allí  sèn  vaje  1'  aigua  de  las 
pUijas  ,  V  no  se  hi  formeu  pantanos. 
Cuneta.  Fossicula.  Çunelle,  cuvette.  Cu- 
iietta. 
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CUNILL.  s.  m.  Aiiiiii.il  ciuulnlpctlo  ,  ili' 
color  rcj^ulaniièiit  pardo  ceiuliòs  ,  las 
potas  cuhi•itas  ilo  sota  do  pel  nilj,  y  en 
lo  doiiiòs  mòlt  seii)l)laiit  à  l:i  llèhra,  [»'- 
ni  iiiòs  polit,  Iccmido  v  ([uc.  socava  iiinit 
la  terra.  Coiicjo.  Ciinli-ulus,  cuiíic-nluiu. 
Lajjin.  Coiiij^lio. 

cuxiLi,  Poiuui.  Cuadiiipi-do  di'  iiiis  dòs 
pams  de  llarj",  <(iic  tò  lo  cos  ciibcrt  do 
jH'ls  erissads,  pardos  de  la  esquena,  y 
rojciics  dels  costats  y  de  la  panxa,  la 
cua  y  las  potas  mòlt  curtas  ,  y  las  òre- 
llas  pètitas  y  rodòiias.  Se  alimenta  ro- 
segand  vegetals,  gruny  com  lo  porc,  y 
se  domestica  fàcilment.  Pacd.  INIus  pa- 
ca.  Paca.  Paca. 

CUMLLA.  s.  r.  La  femella  del  cuiíill.  Co- 
ncjti.  Cuniculus  l'eniina.  Liipine.  La 
fenimina  del  coniglio. 

CUMLLAll.  V.  n.  i'arir  la  cuniUa.  Parir 
la  concja.  Cuniculum  parere,  fetus 
ederc.  Mellre  has  la  Lipine  Partorirc 
il  couigüo. 

CUÍÍILLAS.  s.  m.  aum.  de  cunill.  Coneja- 
zo.  Orandior  cuniculus.  Gros  tapin.  Co- 
niglio  grande. 

CUiNILLEIl,  RA.  adj.  gòs  cumi.lèr. 

cunillèr.  s.  m.  Lo  lloc  destinad  pera  criar 
cunills.  Conpjar.  Vivarium  cuniculoruui. 
Garennf.  Conigliero. 

CUNILLET.  s.  m.  dim.  de  cuxiu.  Conc- 
juelo,  concjillo,  coiiejito.  Parvus  cunl- 
cidus.   Petit  lapin.  Conigliuzzo. 

crMLiET  iiuRiGó.  Lo  cuuiU  petit  que  lia 
jiascud  de  poc.  Gazapo ,  gnzapillo,  ga- 
zapico ,  gazapito.  Cuniculus  tcncüus. 
1      Lapereau.  Conigliuolo. 

'  CUNY.   S.   m.  ENCUKY. 

CUNYAD ,  DA.  s.  ra.  y  f.  Lo  germà  ó 
germana  del  marid  respecte  de  la  mu- 
ller, V  lo  germà  ó  germana  de  la  muller 
respecte  del  marid.  Cunado.  Levir ; 
glos,   fratria.   Beau-J'rcre.  Coguato. 

CLOClEiNT.  s.  m.  Lo  número  que  resul- 
la  de  la  partició  do  un  número  per  al- 
tre. Cuoriente,  cociente.  Quotiens.  Quo- 
lient.  Quoziente. 

CUOT.  s.  in.  Lo  cabell  llarg  del  dctras 
que  se  portaha  embolicad  ah  una  cinta 
en  fònua  de  cua  v  queva  sòlire  las  es- 
patllas.  Coleta.  Caudata  coma.  Queue  , 
cadenetle.  Treccia  ,  coda. 

CUOTA.  s.  f.  Part  ó  porció  fiía  v  deter- 
minada ó  pera  determinarse.  Cuota.  Ra- 
ta pars.  Quole-part.  Quota. 

cvoTA.    Part    assignada  ó  repartida  à  un 
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puL•le  ó  particular  cu  cualscvol  inq>úsit 
ó  emprèstit  forsòs  ,  ó  lo  tant  ab  que  se 
reali-sa.  Ctipo.  Vectigalis  pars  adsigiiata. 
(Jiiotc-i'art.  Quota. 

CL  I',  s.  m.  Lo  puèsto  destinad  pera  ti- 
rarlii  los  raliiins  tlesprès  de  xalads  a  fi 
de  qiuí  feriüèntcn  ,  v  se  lòrme  lo  y'í. 
Tinillo.  Lacns  vinarius  in  fürculaTÍbus. 
Ca^Tau  dcsliíie  à  recevoir  le  inoi'tt  <jue 
doniw  le  raisiíi.  Deposito  sotterraneo 
fonnato  con  niattoni  ,  e  copcrto  di  ci- 
mento, ove  si  la  il  vino. 

CUl'lDÒ.S,  A.   adj.  aut.  desitjós. 

CUPSAR.  V.  a.  fam.  Agafar,  yígazapar. 
Appreliendere.  Prendre ,  saisir,  cUtra- 
fier.  Prcnderc,  pigliarc. 

CLl'ULA.  s.  f.  La  volta  (pie  se  conslrncs 
en  los  edificis  grans  jiera  berniosejar  y 
dt)nar  llum  ,  lèta  en  lòrma  de  mitja  ta- 
ronja. Cúpula,  domlin,  mrdia  ni.ranja. 
'lliolus.  Coiipole ,  dóine.  Cupola. 

CUQUET.  s.  m.  dim.  de  cuc.  Gnsandlo , 
gusanito,  gu.^arapillo  ygusarapilo.  Ver- 
miculus.  Petit  \'cr,  vermisteau.  Vermi- 
cello. 

cinvET.  Lo  cuc  petit  que  se  cria  en  l'aigua 
y  llocs  bumids.  Gusarapo.  Vermiculus 
a(]uaticus.  fer  aqiialiípte.  ^'ermicclll) 
d'  acqua. 

cUQiET.  Lo  cuc  petit  que  resulta  dels  ouets 
que  dèxaii  las  mòscas  y  altres  insectes 
en  la  carn,  \i,  formatge  y  altras  cosas. 
Cresa.  Larva.  Àcarus  ,  \.'er  qui  naít 
des  ceufs  deposes  par  les  mouches  sur 
la  viande.  Vcrme  cbe  nasce  dalle 
moscbe. 

CURA.  s.  f.  L'  aplicació  dels  remeys  ne- 
cessaris pera  recobrar  la  salud.  Cura. 
Cnratio,  mcdela.  Gucrison.,  cure.  Gua- 
rlgione  ,  cura. 

CURA.     CURACIÓ. 
CURA.    CURADORÍa. 
CIRA.    ant.    CUIDADO. 

CURA  DE  ímmas.  Lo  carreg  que  tè  lo  rec- 
tor de  cuidar,  instruir  y  adniinistrar 
los  sagraments  à  sòs  feligresos.  Cura  de 
almas.  Parcecise ,  praepositi  munus. 
Charge  d'ames.  Carico  d'  anime. 

allargar  la  cura.  fr.met.  Dilatar  sens  ne- 
cessitat algun  negoci  pera  utilitat  de 
aquell  que  lo  dilata.  Jlargar  la  cura  ; 
alargar  la  wecha.  Negotium  protrabe- 
re,  diferre.  Trainer  une  ajjaire  en  lon- 
gueur.  iMenar  alia  lunga. 

POSARSE  EN  CURA.  fr.  Empe'ndrer  ó  ccmen- 
sar  la  curació    de   algun    mal  crònic. 
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M•'terse ,  poiierse  ó  enirar  en  cura. 
Alorbi  metlRl.un  agj^retli.  Se  droguer. 
Comiuciar  la  guarigioiic. 

TENIR  CURA.  fi'-  ab  (jue  se  e-cpüca  que  al- 
gun mal  poJ  curarse.  Se  diu  tant  del 
mal  com  del  malalt.  Tener  cura.  Medl- 
caliilem  esse.  È're  susceptible  de  s^ae'ri- 
snn.  Poter  guarirsi,  ésser  guariljile. 

CURABLE,  adj.  Lo  que  poJ  cnrarse.  Cu- 
rahle  ,  s.inablc.  IMedicabUis  ,  sanabilis. 
Gtcrissable.  Guaribile,  sanabile. 

CURíVCIÓ.  s.  f.  Lo  actey  electe  de  curar. 
Curacion.  Caratio  ,  sanatio,  medicatio. 
Giíg'/isoii,  cure ,  traileinent.  Guarigioue, 
guarimento ,  cura. 

ClRiCKJ.  S.    í'.    ant.   CLRADORÍA. 

CUR\D  ,    D  V.  p.  p.    de  CURAR     y    CURABSE. 

Curadn ;  sanado. 

CURADÒR,  R\.  s.  m.  \  í.  La  persona 
anomenada  pera  cuidar  dels  bèiis  y  ne- 
gocis del  menor  ó  del  qui  no  es  apte 
p-ra  gobern.irsels  èll  matèx.  Curador. 
Curator.  Curateur.  Curatore. 

cl'radòr.  Lt  qui  cura.  Curador,  sanador. 
Sauator,  medicator.  Celul  t/ui  guc'rit. 
Colui  clie  guarisce  ,  sanatore. 

cuniDüR  AD  LÍTEM.  l'or.  La  persòua  anome- 
nada pera  seguir  los  plèds  y  deíl.isar  los 
drets  del  mcuòr.  Curador  ad  lilei.  Pio- 
curator  ad  litcra.  Curateur  aux  causes. 
Curatore  ad  litem. 

CURADORÍA.  s.  f.  Lo  cncarreg  de  cura- 
dor de  algun  menor.  Cumdiiria ,  cura- 
fla.  Curatio.  Tatelle.  Tutela. 

CURADIJKA.  s.  f.  ant.  ciiRAnoRÍA. 

CURALOTODO.  s.  m.  Cataplasmc  per 
tols  los  mals.  .Sanalotodo.  Panclirestiun 
medicamcntum.  Paiiacc'e.  Panacea  ,  pa- 
nace. 

cL'HAioTODO.  mot.  Lo  mcdi  que  se  intenta 
aplicar  generalment  <i  tòt  lo  que  ocor- 
re ^  ó  ab  lo  cual  se  creu  poderse  com- 
póndrer  cualsevol  espècie  de  dany.  Sa- 
n/dotodo.  Pancbrestutn  remediíiin.  .Sclle 
à  tous  chci•au.v.  Rimcdio  universale. 

cuRAtoTODO  BORD.  Arbrc.  figuÈra  borda. 

CURANDERO,  s.  m.  Lo  qui  fa  de  metge 
sense  serho.  Curandero,  medicasiro. 
E  npiricus.  Charlatait,  empirique.  Ciar- 
latano. 

CURAR.  V.  a.  Aplicar  al  malalt  los  remers 
corresponents  al  mal.  Curar.  Medicaré, 
laedicari ,  moderi.  Guérir ,  traiter  une 
maladie.  Curaré,  medicaré. 
«•jRiR.  Restituir  A  algú  la  saiud  que  ha- 
bià    pçrdud.    Sanar.    Sauare.  Gue'rir ,    \ 
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rendre  la  sanle.  Curaré  ,  guariré. 

curar.  ant.  cuidar  ,   procurar. 

CURAR.  raet.  Aliyiar  las  dolencias  ó  passions 
del  animo.  Curar.  Animi  alTectionibus 
mederi.  Gue'rir  d'une  passion,  etc.  Gua- 
riré. 

CURAR.  met.  Remediar  algun  dany.  Curar. 
Smare,  mederi.  Remc'dier  à  un  mal. 
Rimediare,  porre  rlmedio. 

CURAR.  V.  n.  Recobrar  lo  malalt  la  salud 
perduda.  Se  u.ça  també  com  recíproc. 
S.iiiar ,  curar.  Sanura  fieri  ,  convales- 
cere.  Gue'rir ,  recoui-rer  la  santé.  Gua- 
riré, ricoTerar  la  sauità. 

CURIRSE.    ant.    CU1DAR5E. 

CURAT.  s.  ra.  RECTOR!  i ;  felisresia;  rector. 

CURATIU ,  VA.  adj.  Lo  que  servex  pera 
curar.  Curali•.•o.  Vi  medendi  prxditus. 
Caralif.^  Curatlvo. 

CÜRBATü.  s.  m.  Ndut.  La  pèssa  petita 
de  fusta  que  per  part  de  fora  lòrma  un 
angul  T  per  part  de  dins  està  voltada  en 
líu'a  curva.  Sol  servir  pera  trabar  las 
costèllas  de  la  embarcació  ó  sia  las  per- 
xis ,  ab  los  baos  ó  bigas  que  sostenen 
li  cuberta.  CiiriUitnn.  Lignum  incur- 
vuiu  minus.  Courbaton.  Braociuoli  pic- 
coli. 

CÚRCU.VIA.  s.  f.  Arrel  semblant  al  gingè- 
bre :  fa  olor  com  èll,  v  es  un  xic  amar- 
ga. Cúrcuma.  Riiicis  indicae  genus.  Cur- 
cuiti'i ,  suchet.  Curcuma,  cucuma. 

CURENYA.  s.  f.  Carro  damunt  del  cual 
se  posa  la  pèssa  de  artilleria  d  fi  de  que 
estigué  alta,  y  se  puga  uuiurer  ficil- 
raènt.  Curi'fia.  Tormenti  bellici  plaus- 
Irum.  Àffút.   Carretta  da  cannoue. 

posAD  em  l.a  CURENYA.  Se  (liu  dc  la  pèssa  de 
artilleria  muntada  cu  son  carro.  Encu- 
renado.  Plaustro  impositus.  Mis  sar 
l'affúl.  Posta  sulla  carretta. 

CUTlET.V.s.  f.  Instrument  pera  netejar  los 
palmassos.  Pierine.  Dipsacis  estcrgendis 
instrumcntum.  Iiislrument  pour  nel- 
toyer  les  cardes.  Strumento  da  nettare 
gli  scardassi. 

CÚRIA.  s.  f.  Tribunal  que  conex  dels  ne- 
gocis ccclesiiislics.  Curta.  Cúria  eccle- 
siastica  ,  fòrum  ecclesiasticum.  Offiria- 
lite'.   Tribu nalo  ecclosiastico. 

CURIAL,  adj.  Lo  pertanyent  d  la  cúria. 
Curial.  Cnvlulis.  Qui appartient  à  l'oj/i- 
cialite'.  Quello  cbe  tocca  al  trlbunale 
ecclesiastico. 

CURIAL.    PRÀCTIC    EXPERT. 

CURIAL,  s.   m.   Lo  emplead  su,baUern  del» 
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tiiluiii.'ils  <lc  justícia,  (J  lo  qui  so  ocupa 
eu  ilolcnsar  en  rlls  los   negocis  dels  al- 
tres. Curial.  Curialis.  Ojjicier  ,  agent, 
soUicitcur  de  procés.  Curiale. 
cuiuAL^.  aiit.  conTEs.t. 

CL'RIÒS,  A.  adj.  Lo  aficioiiad  a  saber  y 
aviiriguar  las  cosas.  Curiosa.  Secreta 
scrutaiidi  avidus,  curiosus.  Curieux. 
Curioso  ,  vaf;o  di  sapcrc. 
cuRiòs.  La  persona  neta  y  asseada.  Curio- 
so. Mundus.  Proprc ,  e'ie'yant.  Pullto, 
assettalo. 
cuBiòs.  Lo  que  per  singular  ó  cstrauy  ex- 
cita la  curiositat.  Curioso.  Mirus,  sini^u- 
laris.  Curieux ,  rare,  nou\•eau.  Curioso, 
varo. 

cuniòs.  Lo  qui  tracta  ó  eiamiíia  las  cosas 
ab  particular  cuidado  y  diligència.  Cu- 
rioso. Studiosus  ,  diligcns.  Soigneux , 
diligent.  Esatto,  attento,  soUecito. 

cuBiòs.  Lo  qui  se  para  iJ  encanta  ú  mirar 
las  cosas  ab  curiositat.  Miroit.  Curiosus 
speculator.  Curieux  obscri-ateur.  Cu- 
rioso. 

CL'Kiòs.  La  persona  mòlt  aficionada  à  inda- 
gar las  vidas  agenis.  Se  usa  tambd  com 
substantiu.  BusraviíL•is.  Curiosus,  sçru- 
tator,  investigator.  Enqucrant.  ludaga- 
tore,  iuvestigatorc. 

CUiUOSAlMÈNT.  adv.  mod.  Ab  curiosi- 
tat ó  asseo.  Curiosanienle.  Muudè.  Cu- 
rieusement.  Ciiriosamente. 

CülUüSiSSLM,  MA.  adj.  sup.  de  cuniòs. 
Cariosisimo.  Curiosisslmus.  Trcs-curieux. 
Curiosissimo. 

CURIOSITAT,  s.  f.  Desltj  de  saber  y  ave- 
ligaar  alguna  cosa.  Curiosidad.  Curio- 
sitas,  libido  occulta  scrutandi.CiíríOSíVe. 
Curiosità. 

cuHiosiTAT.  Asseo ,  netedat.  Curiosidad. 
Mundities,  mi.\m\\t\a.  Proprete' ,  soin. 
Pulitezza ,  uettezza  ,  acconcezza. 

iCURMULL.  s.  m.  ant.  curull. 

CURMULLADAMENT.    adv.    mod.  aut. 

'       CUP.ULLADAMÈNT. 

CUPiMULLAR.  V.  a.  ant.  cuauLiAR. 
Cü:L"\IÜLL1DAMENT.     adv.    mod.    ant. 

CURULLADAMÈ.VT. 

CURMULLIR.  V.  a.  ant.  clbuli.ar. 
CURÓS,  A.  adj.  ant.  cuidadòs. 
CUROSAMENT,  adv.  mod.  aut.  cuidado- 

;       SAMÈxr. 

ICURRIOLA.  s.  f.  Planta,  coubetiola. 
CURRO,  RRA.  adj.  Lo  qui  es  mòlt  afec- 
ti    tad  en  lo    us  rlguròs  de    las  modas.  Se 
'     usa  també  com   substantiu,  Currutaco. 

TOM.    I.  H, 
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E^qulsitae  vcstis  inundlli.T;  nimium  in- 
dulgens.  Muscadiu ,  poussiíi  ,  pftll- 
nuí'lre.  Civetlino,  zinbino  ,  danicrino. 

CUHRUA.   s.    r.  territ.  colla;  nuA. 

CURRUi'ACO,  CA.  adj.  cuano. 

CURRUCA.  s.  f.  Aucèll  petit  do  colòr 
verdós  que  cova  los  ous  del  cucut  ,  lo 
cual  li  trau  los  de  ell  y  1'  posa  los  seus. 
Curruca.  Curruca.  Verdnn.  Zigolo. 

CURS.  s.  ni.  Direcció  que  tè  ó  que  se  dó- 
na i.  alguna  cosa.  Curso.  Cursus.  Cours, 
carrii-re.  Corso,  carriera. 

CURS.  met.  Seiie  ó  continuació  ;  y  a\í 
diem  :  lo  cuhs  del  temps.  Curso.  Suc- 
cessió, cursus.  Cours.  Corso. 

cuns.  En  las  uuivcrsitats  y  col•legis  lo  temps 
assenyalad  en  cada  any  per  assistir  a 
las  Uissons.  Curso.  Cursus,  curriculus 
litterarius,  academicus.  Cours.  Corso 
di'gli  stiulj. 

cuKs.  Col•lecció  dels  ti-actads  principals 
per  los  ciials  s'ensenya  alguna  facultat. 
Curso.  Scientiarum  eleineuta,  principia. 
Cours.  Un  corso. 

cuas.  Evacuació  del  ventre.  Curso.  Alvi 
exoneratio.  Dd'oiement,  Jlax  de  ventre. 
Uscita  ,  flusso ,  diarrea. 

CURS.  Lo  camí  que  fa  ,  ó  los  carrers  per 
abònt  passa  alguna  professo,  moxiganga, 
etc.  Carrera.  Via.  Rues  par  oic  passe 
un  rortege ,  une  procession ,  etc.  Via, 
strada,  corso. 

CURSAD  ,  DA.  adj.  Acostumad  ,  vcrsaJ 
en  alguna  cosa.  Cursado.  Assnetus,  ex- 
pertus.  ^ccouíume'j  habiíue.  Avvezzo, 
assuefatto. 

CURSAR,  v.  a.  Assistir  n  la  universitat   ó 


ol-legi 


las  materias  de  alguna  fa- 


cultat, estand  matriculad.  Cursar.  Aca- 
demiam  fretiuentare  ,  litteris  iu  acadè- 
mia operam  dare.  Suivre  un  cours.  Faré 
11  corso  degli  studj. 

CURSILLO.  s.  m.  En  las  universitats  es 
lo  curs  à  que  soleu  assistir  desprès  de 
acabad  lo  curs  principal  :  se  diu  axí 
perqud  dura  poc  temps.  Cursillo.  Litte- 
rlum  currículum  minus.  Confe'rence. 
Corso  breve  che  si  fa  dopo  d' ésser  fiai- 
to  quello  degli  studj. 

CURSIU,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  ca- 
ràcter ó  lletra  de  imprèmpta  que  en  la 
figura  imita  à  la  lletra  de  ma.  Cur^ivo. 
Caracteres  obliqui,  litter»  obliquoe.  Ita- 
lique.  Corsivo. 

CURSI VA.MÈ.NT.  adv.  mod.  ant.  deprèssa. 

CURT,  TA.  adj.  Lo  que  tè  poca  estensiò.. 
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Coi•lo.  Curtus.  Court.  Corto. 

cuKT.  Lo  cjue  tè  poca  duració.  Corto.  Bre- 
vls.  Coan,  bref.  Cüi'lo,  brcvc. 

CLiiT.  Lo  que  es  escàs  ó  defectuós.  Corto. 
liiiperfectus  ,  maucus.  Court  ,  dejtc- 
tneux.  Coiio,  dillettuoso. 

CURT.  Se  diu  di:  la  moiiL'Ja  que  no  tè  lo 

.  degud  pes.  FcMe.  Deficiens.  Faihle.  Mo- 
Heta  clie  uon  ha  il  peso  che  le  conis- 
pondc. 

CURT.  Se  diu  de  alguiias  cosas  que  sòn  pe- 
ti tas  en  comparació  ile  altias  de  la  ma- 
leïa espècie.  Corlo.  Miuur,  brevior. 
Court.  Piccolo,  corto. 

CURT.  met.  Lo  qui  tè  poc  talent  ó  poca  ins- 
trucció. Corto.  Parvi ,  exigui  acumiuis, 
inssiíli.  Peu  instruït,  sans  talent.  Di 
poco  taleuto. 

CURT.  met.  Lo  qui  es  poc  lidbil  en  sòn  art 
ó  laeultat.  Zancarron.  luhabllis,  impe- 
ritus.  Peu  verse'.  Goffo,  moccicoue,  iin- 
pcrito. 

CURT.  adv.  mod.  aut.   breument,  e5  br^u. 

À  L\  CURTA  ü  À  LA  LLARGA,  mod.  ajv.  ab 
que  s  expressa  que  algiiua  vegada  ha  de 
verificarse  alguna  cosa.  yí  la  corta  ó  <i 
la  larga  ;  tarde  ó  temprano.  Serius  aut 
oeu'is.  lut  ou  tard.  Presto  o  tardi. 

ANAR  CURT.  fr.  Estar  t'altad  de  medis.  Es- 
tar atrasado  de  medios.  Egestate  labo- 
raré.! £V/•e  arrie'rc',  court  d'argent.  Es- 
sere  scarso  di  dauari. 

AXAB  DE  CURT.  IV.  Auar  los  ecclesldstics  sens 
liàbits  talars.  Ir  de  corto.  Absque  tala- 
riveste  iueedere.  .^íller  en  s/culier.  Ve- 
stirsi  i  cherichi  cogli  ablti  da' laichi. 

VESTIR  DE  CURT.  fr.  ANAR  DE  CURT. 

CüRrAME^T.  adv.  mod.  aut.  breument, 

EN    Bllku. 

CURTARIA.  s.  f.  Petitesa  ó  poca  extensió. 
Cortedad.  Rrevitas,  parvitas.  Petitesse. 
Piccolczza. 

cu.tTARiA.  Falta  de  taièut,  de  instrucció, 
de  esperit.  Cortedad.  Stoliditas,  igiio- 
rantia,  imbecillitas.  limidilt' ,pusillani- 
initc,  dcfaut  de  talent  /  d' instruclion. 
IVIanoanza  di  talento. 

CURTEDAT.  s.  f.  curtaria. 

CURTESA.  s.  f.  aut.  curtaria. 

CURUCA.  s.  f.  ant.  Aucèll.  curruca. 

CURULL,  s.  m.  La  porció  qui;  sobra  de  la 

•  justa  mesura  de  gra ,  farina  ó  cosa  sern- 
L•Iant,  y  sobrix  de  la  mesura  formand 
pila  damunt  de  ella.  Colnio.  Cumulus. 
Comhle.  Colmatura. 

t:uRuiL.  Eu  lus  vasos  de  gelads  es  lo  que 
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puja  mes  amunt  del  vas.  Copele.  Cacu- 
men.  Comble.  Colmatura. 

CURULL.  Lo  extrem  de  la  xemeneya  que  sol 
furmarse  de  dos  ó  mès  teulas  ó  rajolas 
dretas  que  fòriíian  àngul ,  pera  que  no 
entre  l'aigua  euaud  plou,  y  no  impe- 
dí'sca  la  esida  del  fum.  CaJndlete.  Cami- 
ni cacumen.  Garniture  de  tuiles  qu'on 
tnct  en  haut  des  chemine'es.  Cima,  som- 
mità  del  cammino. 

CURÜLLADAMÈAT.  adv.  mod.  Ab  mòl- 
ta abundància.  Colniadaniente  Cumu- 
latim,  cumulatc.  Abondainnient.  Ab- 
iKindantemente. 

CURULLAR.  V.  a.  Umplir  alguna  mesura, 
vas ,  etc.,  de  modo  (pie  lo  que  se  hi  po- 
sa exceilcsca  la  seva  capacitat,  é  isca 
mès  amunt  d(!  las  boras  del  vas.  Colmar. 
Cnmularc.  Combler.  Colmare,  empir  a 
Irabocco. 

CÜRUMELL.  s.  m.  ant.  curull. 

CÜIIUMELLAR.  v.  a.  aut.  curullar. 

C.ÜRU.MULL.  s.  m.  curull. 

CURUMULLAR.  v.  a.  curullar. 

CURV  V.  s.  f.  Gconi.  u'xea  curva. 

CURVATURA,  s.  f.  Cualsevol  separació 
de  la  direcció  recta.  Cun-aturu ,  curA- 
dad.  Curvatura,  curvitas.  Courbure. 
Inciirvatura. 

CURVILÍNEO,  NEA.  adj.  Georn.  Se  apli- 
ca d  la  figura  que  acaba  ab  líueas  cur- 
vas.  Cun•ilineo.  Curviliueus.  Curvüigne. 
Curvilinca. 

CUUVO,  VA.  adj.  Lo  que  continuamènt 
se  va  apartant  de  la  direcció  recta.  Cur- 
l'O.    Curvus.  Courbe.  Curvo,  plcgalo. 

CUSG,  CA.  adj.  ant.  peresós. 

CUSCUETA.  s.  f.  territ.  Aucèll.  cukreta. 

CUSCURULLA.  s.  f.  territ.  petxina. 

CUSCUSSO.  s.  m.  ant.  karinetas. 

CUSCUTA.  s.  f.  llèrba  medicinal  sèuse 
i'uUas,  ab  los  brots  prims  com  Gls,  que 
se  agafa  y  enreda  ab  altras  plantas,  de 
las  cua!s  se  alimenta.  Tè  la  flor  y  la  lla- 
vor en  uiias  borletas  blanquinòsas  y  ca- 
si rodòiias.  Cuscuta.  Cuscuta  curopaa. 
Barhe-de-nwine.  Cuscuta. 

cusi.  s.  m.  Lo  fill  del  oncle  carn.al,  ger- 
mà del  pare  ó  de  la  mare.  Tambtí  se 
anomena  cusí  germà.  Primo  ,  primo  her- 
mano ,  prima  carnal.  Patrueiïs ,  conso- 
brinus.  Cousin,  Cugino. 

CUSI  D,  DA.  adj.  Ple  de  varias  cosas  tfe 
una  matèxa  espècie;  y  axí  se  diu  :  està 
crsiD  de  polls.  Plagado.  Impletus.  P^cm- 
pli,  cowert,  chargc.  Pieno,  riempito. 
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CUT 

ESUnilI   C151D.  fr.  ESTAR   COM  LAS  SARIJIXAS  AI, 

H  tnnií . 
CUSIDÒIIA.  s.  f.  Ln  iloiia  ([ur.  U:  ppr  ofi- 
ci lo  cusir  per  altri-.  Cos/urerd.  Sarci- 
iiatrl\.  Coiitururc.  Sartora,  ciicitricR. 

ClISIDUllA.   S.   f.   COSTLBV. 

CUSINA.  s.  f.  La  lilla  del  òiiele  carnal  , 
germà  clci  pare  ó  de  la  mare.  Tainb(?  se 
anomena  cusi:tA  germana.  Prima ,  pri- 
ma hrrmana  ■  prima  carnal.  Amilina, 
consobrina.  Cousine.  Ciigina. 

CUSINAÏOE.  s.  m.  j>.  ns.  Lo  parentiu  (|ue 
tenen  entre  sí  los  cusins.  Prirnazgo. 
Consmgninilas  inter  coiisolirinos  Tcl  pa- 
trueles.  CoMinrt^c.  Airmità  di  ciiglno. 

CÜSÍR.  V.  a.  Juntar  ah  seda  ó  fil  v  ah 
l'aynlla  dò<  trossos  de  tela,  c\iiro  ó  al- 
tra matèria.  Coser.  Snere.  Couclrc.  Cu- 
cire. 

CLíSriDE.  s.  i'.  Lo  punt  en  lo  cual  se  reu- 
nRxen  los  cantons  de  una  piràmide. 
Cúspide.  Cnspis.  Pninte.  Cnspide. 

CUSSL\.  s.  I'.  Niittl.  Galeria  de  la  nau  pe- 
ra passar  de  popa  à  proa.  Criijia ,  gale- 
ria, trilla.  Agea,  l'ori.  Coursie ,  coiir- 
sirr.  Corsia. 

CUSSOGAS.  s.  I',  pi.  territ.  rEssir.oi.LAS. 

CUSSON.  s.  m.  ant.  piCAnòii,  de  cahalls. 

CÜSTODL  s.  m.  Lo  qui  guarda  alguna  co- 
sa. Custodio.  Gustos.  Gardien,  garde. 
Guardiano  ,  custode. 

CUSTODI.  En  la  religió  franciscana  es  lo  cyü 
goberua  la  custodia.  Custodio.  Custodis 
IJi^Tfectus.  Cuslodr.  Custode. 

CUSTÜDLX.  s.  í'.  L'acció  ó  electe  de  guar- 
dar alguna  cosa.  Custodia.  Custodia, 
custodiae.  Garde.  Guardia  ,  custodia. 
'  CUSTODIA.  La  pòssa  d'  or  ó  plata  ó  altre 
mèt  lli  en  la  cual  se  exposa  ,í  la  pública 
veneració  lo  S.intíssim  S.igrainèiit.  Cus- 
todia. Sacra  pysis.  Tabernacle.  Ciborio, 
tabernacolo. 
■  CUSTODIA.  En  la  r<íligi()  franciscana  es  lo 
agregad  de  convents  que  uo  bastan  a 
formar  provincià.  Custodia.  Coenobio- 
ruiu  uumeriis  quidim.  Cusiodie.  Tra  i 
Irati  11  numero  di  coiiventi  clie  forma- 
no  provincià. 

CUSTODIA.  La  persona  ó  per>òiias  que  guar- 
dau  algun  pres.  Custodia.  Gustos,  cus- 
todes.  Garde ,  gardien  d'un  prisonnisr. 
fruardia. 

CUSTUiMA.  s.  f.  ant.  costum. 

CUTÀNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  perlanv  al 
cutis.  Culdnep ,  culicidar.  Cutieularis. 
Cutane.  Cutaueo. 


CUY  Gl9 

CUTICUL  V.  s.  f.  y/nat.  Mèmlirana  exte- 
rior que  cubrex  lo  cutis.  Epidermis, 
nilirula.  Culicula.  Épiderme.  Guticola. 

GL;11(;ULAR.  adj.  ciTAMío. 

CUTIS.  .s.  m.  Pell  mòlt  fina  que  cubrex 
fxterioruiènt  lo  cos  liiinià.  .Se  usa  tam- 
bé com  femení.  CiUis.  Cutis.  Dermr. 
Cu  te. 

CUTXARO.  s.  m.  Cullera  grossa  que  ser- 
vex  pera  repartir  ccrtas  viapdas  en  la 
taula.  Cucharon.  Cochlcar  grandius,  tu- 
dieula.  Graiidp  cuilUre.  Cuccbiajone. 

CUTXARRO.  s.  m.  Ndut.  Tros  de  post 
que  servex  pera  empostissar  alguns  sitis 
de  la  embarcació.  Cucharro.  Asserculus. 
Morceau  de  niemlirurr.  Assiciua. 

CÜIXILLOS.  s.  m.  pi.  Afegid  ó  rcmèndo 
triangular  que  se  sol  íèr  -n  las  pèssas 
de  roba  pera  donar  mès  amplaria  ó  per 
altres  fins.  Cuchillos.  l'auni  frustum  cus- 
pidatim  incisum.  Chanteur  ,  morceau 
d'ctoffe.  Gberone. 

CUXA.  s.  f.  La  part  de  la  cama  del  animal 
dèsdc  l'auca  fins  al  genoll.  Musio.  Go- 
xeodix,  cosa,  fèmur.  Cuisse.  Goscia. 

CUXA.  La  dels  aneèlls ,  y  la  dels  raps  de 
bestiar  que  se  dlstribuex  eu  la  carniee- 
ría.  Pierna.  Coxa  carnea.  Cuisse.  Cosria. 

cuiA.  En  la  imprèmpta  cada  un  dels  dòs 
pals  drets  que  se  posan  à  un  y  altre  cos- 
tat de  la  prèmpsa  per  assegurar  tota  la 
maquina.  Pierna.  Y»\crvim.  Jumcllcs  de 
presse  d'imprinicrie.  Gosce  de!  torchio. 

GÚXAL.  s.  m.  La  pèssa  de  I'  armadura 
que  tapa  y  defensa  la  cuxa.  Quijoie.  Co- 
xarum  tesmeu.  Cuissart.  Cosciale. 

cuiAi.  cuxA,  en  la  última  accepció. 

cuxAis.  pi.  ant.  calsas,  saragüèus. 

CUXERA.  s.  f.  cuiAL ,  en  la  primera  ac- 
cepció. 

CUXETA.  s.  í.  dim.  de  cuxa.  MusíHIo. 
Purva ,  fenuis  coxa.  Petite  cuisse.  Co- 
scictta. 

CÜXOT.  s.  m.  Lo  tros  de  calsas  eu  lo 
cual  se  hi  fica  una  cama.  Calzon,  man- 
ga  de  calzones.  Femorale.  Partie  du 
pantalon ,  ou  d'une  culotte.  Parte  del 
calzone  cbe  s'adJatta  alia  coscia.' 

crxoT.  CDXAi,  en  la  primera  accepció. 

CUYDAR.  V.  a.  ant.  cbéuber. 

CU  VERA.  s.  f.  ant.  cuxal,  en  la  primera 
accepció. 

CUYLITA.  s.  f.  ant.  cullita. 

CUYNAMEJNT.  s.  m.  ant.  olla,  lo  menjar 
compost  de  carn,  tocino,  etc. 

CUYR.  s.  m.  aut.  cuiro. 
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CülRAÇA.  s.  f.  aut.  corasía. 
CUiRASSEPi.  s.  m.  aiit.  corassèr. 
CUYiíASSETA.s.  t'.  ant.  dim.  de  corassa. 

iornàüa.  Loricula.  Pelile  cuirasse.  Co- 

i'az7.iiia. 
CUVSOR.  s.  m.  ant.  coissó. 
CÜYTA.  s.  f.  aut.  Aflicció,  angunia.  Ctii- 

tn.     JErumiia,   moeror,    labor,   anj^or. 

Chagrin,  peiiie ,  affliclion.   Coidoglio  , 

pena,  alïlizione,  dolore. 

CUYTA.   ant.    l'KRILI,. 
CUVTA.   ant.   PRESSA. 

CüYTADAMENT.  aJv.  mod.  ant.  apres- 

SUR4UAMÈNT. 

CüVTAMENT.  s.  m.  ant.  pressa. 

CLYTAR.  V.  a.  ant.  Donar  pressa  A  algú 
pera  c|ii(í  execute  alguna  cosa.  Bar  yri- 
sa.  Fcstinare,  properare.  Ildler ,  ]ires- 
ser.  Incalzare,  preïunre,  aíFiettare. 

cUïTAR.  ant.  Apressurar,  anticipar  la  exe- 
cució de  alguna  cosa.  Jcelerar.  Celera- 
re.  Accdlerer.  Acceleraré,  avacciare , 
aírrollarc. 

ccriAR.  ant.  empaitar. 

Cü\  r\T,   D\.  adj.  ant.  apressurad. 

€UVT().SAxME>'T.  adv.  mod.   aut.  apres- 

SURADAMè.NT. 


DAC 
CL'ZI.  s.  m.  aut.  cubí. 
CUZ1>'.  s.  m.  ant.  cusi. 

ÇA. 

ÇA.  adv.  11.  ant.  aquí,  en  la  quinta  ac- 
cepció. 

ÇA.  art.  aut.  La.  Là.  fran.  La.  La. 

ÇAANRERA.  adv.  t.  ant.  Tèmps  endarre- 
ra. Tieiiipo  atrds.  Quondaui.  Aulrefois, 
na!;uère  ,  jadis.  Ün  tempo ,  già. 

ÇAATRAS.  adv.  t.  aut.  çaanrera. 

ÇAI'.ATA.  s.  f.  ant.  sabata. 

ÇAIíATER.  s.  ui.  aut.  sabater. 

ÇAROLLIR.  V.  a.  ant.  enterrar. 

(JAENUERE.  adv.  t.  ant.  çaasrera. 

ÇAEA'TRAS.  adv.  t.  aut.  çaanrera. 

ÇAFANORIA.  s.  f.  ant.  pastanaga. 

ÇAFAREG.  s.  in.  ant.  saparetj. 

ÇAFRA.  s.  ra.  ant.  safrà. 

(.'.APO.  s.  m.  ant.  calípat. 

ÇAR  VGÜELL.S.  s.  ni.  pi.  ant.  saragüèlu. 

(jARÇVPARRlLLA.  s.  f.  aut.   sarsapar- 

RÈILA. 

ÇERÇ.  s.  ni.   ant.  cers. 

ÇO.    prou.     AXÓj    ALLÒ. 

ÇUDA.  s.  f.  ant.  presó. 
ÇÜÏ.  s.   ni.  ant.  assut. 
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D.  Cuarfa  lletra  del  abecedari ,  tercera  de 
las  Cüusoiiints  y  una  de  las  iiuidis.  Se 
forma  arrimand  la  punta  do  la  llOiigua 
;t  las  dents  de  dalt  y  apartaiidla  de  cop, 
però  ab  suavitat;  pcrqud  si  se  esí'orsa 
inassa  preu  à  las  horas  lo  sonldo  de  t. 

D.  Lletra  uumeral   que  val  cinccènts.  Los 

llatins  escribiaii  una  i  y  una  c  girada  al 

^.      rcves,   però  ab  lo   temps  y  per  lo  poc 

,    cuidado  dels  que  escribian  se  juntaren 

■  las  dòs  Uetras  y  van  l'orinar  la  d.  Abuiia 
lalleta  sobre  valia  cinc  mil. 

D.  Alircviatura  de  don  y  donya. 

DD.  Abreviatura  de   doctors. 

r).Vl!Ai\ELL.  s.   m.  aut.  devanadòras. 

DAliANS.  adv.  t.  ant.  abans. 

UARASSÈLL  DE  AIGUA.  Lo  aiguat  fort 
que  sèn  porta  la  terra  dels  camps  y  tòt 
lo  que  troba,  ruri/on.  Niïnbus.  Lm-asse. 
Ac((uajonc,  acquazzone. 

DABASSÈLi.  DE  PARAUiAS.  iTiet.  La  abuudaii- 
cia  excessiva  de  paraulas.  J-'/ujo  de  pa- 
labras ,  Iropel  de  palahras ,  tnra\•dla. 
Verborum  copia  imraoderata.  Flux  de 
bwiche.  Verbosità,  copia  di  parole. 


DABLE.  adj.  Possible  ,  que  pod  fèrse. 
D.ilile.  Posslbills.  Faisahle ,  possible. 
F.ittibile,  l'altevolc. 

DACEX.  adv.  ant.  De  assó ,  do  allò,  de 
aíjuí.  Pe  csIOjde  ello,de  aqui.  Ex  hoc, 
iiide.  De  cela ,  d^ici >  en.  Da  questo,  di 
i[uà  ,  di  li. 

DACLWANT.  adv.  t.  ant.  De  aquí  enda- 
vant, cu  lo  successiu.  En  adcL•inle,  de 
(iqai  en  ddelanle.  Deiude,  in  posterum. 
Dorehíwant.  D'  or  iuuauzi,  d'ora  in 
poi._ 

DA(;iO.  s.  f.  aut.  DONACIÓ. 

DACió.  aut.  data. 

D.ACTIL.  s.  m.  Peu  de  vers  llatí  que  cons- 
ta de  tres  síl-labas,  la  primera  llarga  y 
las  altras  dòs  breus.  Ddcido.  Dactylus. 
Díiciyle.  Dattilo. 

DAlLTÍLlC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  al 
peu  drtctií.  Se  aplica  també  é  la  compo- 
sició podtica  t'èta  ab  aquesta  classe  de 
peus.  DacUlico.  Dactylicus.  Daciylique. 
Dattilico. 

DAÇA.  adv.  11.  ant.  Del  costat  de  aquí, 
de  aquesta  part.  De  acd ,  del  lado  de 
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acd,  de  csle    lado.    Cis ,  citra.    D'ici. 

Di  qiià. 
DAD,  DA.  p.  p.  (In  DAU.  Dada. 
UADAS  r  lOMADAs.  l'ani.   Contestacions,   tlc- 

hats,  allciaciòns  y  rpi>llcas  èntn;  «lòs  ú 

mes  porsònas.  üarcs y  tanuircs.  Altri- 

cationes.  AUercalions ,  dispiUes.  Dispii- 

t<" ,  parolr. 
DADA.  s.  (.  ant.  d\ta. 
DADIVA.  s.  f.  L'alaja  ó  altra  cosa  que  se 

clòna  graciosament  ;i  altre.  Ddilh•a.'Do- 

uum,  iniinus.  Don ,  present  ,  largesse. 

Dono.  (lonativo,  prcscntc,  regalo. 
DADIVÒ.S,  A.  adj.  Llilicral,  generós.  Da- 

di\>oso.  Munificus,  liheralis  ,    largitor  , 

largus.  i?()»«(7n/,  gcnereux.  Liburale, 

genrroso. 
DADOR,  HA.  s.  m.  y  £'.  La  persona  qnc 

dóna  alguna  cosa.  Dador.  Dator.  Don- 

neiir.  Datore. 
DADOR.  s.  m.  Com.  TIRADOR,  dc  llctras  de 

cainbi. 
DAGA.  s.    f.  Arma  blanca  ,  curta,  v  qne 

te  tall  ;i  tots  dòs  costats,  à  lo  iiu'nus  de 

dalt    de  la  punta  que    es    mòlt  afilada. 

Tainlx^  ne  hi  lia  que  lènen  cuatre  caires. 

Tè   guarnieli)  niès  petita  que  la  de  la 

espasa.  />í/^^;.Sica,  pugio.  Dugué.  Daga, 

stiletto. 
DAGA.  s.  m.  deg.í. 

DAGANAT.   S.  m.  DEGANAT. 

DAGASSA.  s.  f.  aum.  de  daga.  Dagoii.  Sica 
gramlior.  Longiie  dague.  Daga  grande. 

DAGUEU.  s.  ni.  Lo  qiii  i'a  ó  ven  ganivets. 
Cuchillern.  Cnltrarlus.  CoutcUer.  Col- 
fellinojo. 

DAtiUElUA.  s.  f.  Lo  lloc,  barri  o  carrer 
aliònt  lli  lia  las  botigas  dels  daguèrs. 
C'»f/íí7/pr;'í7.  Cultrariornm  vicus.  Coutel- 
Icrie.  Strada  dorc  stanno  le  botteglie 
dei  coltellinaj. 

DAGUETA.  s.  j'.  dim.  de  daga.  DaguiUa. 
Sicula.  Petile  dague.  Dagbetta. 

DAINA.  s.  f.  Cuadnlpedo  vivíparo  ,  que 
remuga,  es  mòlt  lleuger,  de  la  mida  del 
corso  ,  de  un  color  rotj  fosc,  y  de  las 
ancas  ,  coll  y  ventre  blanc.  Viu  en  los 
paissos  calents,  y  tè  dòs  banyas  sólidas 
ab  la  punta  girada  endavant.  Dama  , 
gamo ,  s'cnado.  Dama.  Daim.  Daiiio. 

KA1NA.  La  femella  del  animal  de  aquest 
nam.  Duma,  gama.  Dama  femina.  Dai- 
iie.  Daina. 

DAINETA.  s.  f.  dim.  de  daixa.  La  daina 
pèlita  y  novella.  Gamezno.  PuUus  da- 
nix.  Jcune  daim.  Daiuetta. 
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DALE.  s.  m.  Ànsia,  dcsitj  \<birni;ut.  yín- 
helo.  Cupiditas,  cupido.  Desir  ardent, 
avidite'.  Ijrania,  dcsio,  agognameiilo. 
DALI.  interj.  ,S(!  usa  pera  excitar  ;1  ali;ií  à 
lèr  ó  empí'ndrer  alguna  cosa.  f-'iiiiits,  d 
ella.  Age.  Allons-y ,  courage,  conrage. 
Andi^mo,  via. 
DAii.  Servex  tpmbi'  pera  excitar  í  aigií  à 
pegar    A    altre.  Dn/r.    Frri  ,    pcrcutc. 
yJllcz!  riicore!  A  iiii! 
DAU.  Tambd  se  usa  pera  repi^ndrer  v  con- 
tenir A  algú  que  (S  tusfud  a   poifiiid  en 
alguna  cosa.    Dale.   lleus!   tu  peitinax. 
boiiio    es.     ToHJoiirs    la  màne  thanson. 
Dalle  dalle. 
DjLi  ricE  DAi.i.  expr.  fam.  usada  pera  ma- 
ni li  st.ir    lo    en  lado  que  causa  la  priilia 
indiscreta  ó    la  repetició  importuna  de 
alguna  cosa.  Dale  que  dale ;  dale  bola; 
dale  que   le  das ;   dale  ijue  le  dards. 
Vab !   molestus   es.      C'e.st    cnnuyxxtx. 
Dalle  dalle. 
DALIRSE.  V.  n.  tenlt.  ctahr. 
DAL.AIÀTICA.     s.   f.     \'estidura    sagrada 
semblant  ;i  la  casulla,  però  ab  una  es- 
pècie   de  mànegas   .-implas  que  tòiman 
creu.  Dalnidíica.   Dalmatica.  Dalmali- 
qne.  Dalmatica. 
DALT.  adv.  II.  ab  que  se  denota   la  paït 
alta  de  algnu  puèsto.  Arriba.  Sursíim. 
En  haul ,  dessus.  Su. 
DALT.  En  los  escrits  lo  matèx  que  ;intes  ú 
anteriorment.  Arriba.  Supra,  autea.  Ci- 
dessus.  Sopra. 
DALT  DE  TÒT.  Eu  k  part  mès  alta  de  algu- 
na   cosa.  En  lo  mas  alio  ;  rima  jrr  ci- 
ma.  In  cn}ineDtiori  loco  ;  in  altioii  situ. 
Au  plus  haul.  Sojira  tutto,  in  cima. 
DE  PALT.  Dc  Dèu  ;  y  en  aquest  sentit  dii  id  : 
venir  un<i  cosa  de  dalt.  De  arriba.  De- 
super,  desursutn.  D'en  haut.  Dall'  alto. 
DALTABAX.  s.  m.  Lo  cop  gran  y  ab  es- 
truèudo  que  se  dóna  al  cdurer  de  a  gu- 
na   part    alta.    Zaparrazo ,  zajarrada. 
(."apsus,  lapsus,  b'ruit   qu'on  Jait,  ccup 
qu'on    se  donne  en  /cndant    d'un  Heu 
f/pie.   Cblasso  clie    si   fa   cadtrdo  dal- 
1'  alto. 
DAiTABAX.  La    desgracia  que  sobrevé  A  al- 
gi'i  perdènd  sa  elevació  ó  fortuna.  Za- 
parrazo.  Casus.  Chule,   de'sasl're ,  mal- 
lieur.  Disastro,  caduta. 
DE  DALTABAX.  mod.  adv.  Dc  cap  ;í  peus,  del 
princi])i  fins  à  la  fi.  De   arriba  ahajo. 
A  íummo  usque  deorsiim,  à   capite  ad 
calceiri.  De  haul  en  bas ^  de  la  íete  aux 
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pieils.    Di   capo    a'  pi;  11,    Ja    círaa    iil 
fo.ido. 

AWa  6    ciURER     DiLTAB.lX,   Ó    DÈ   D\LTABAX. 

fr.  Prccipitarse,  auar  ii  tfirra  algú  ó  al- 
guna cosa.  Dar,  venir  a'tajo.  Prscipi- 
'    tem   ferri.    Tomben.   Aadur    d'alto   ah- 

1):ISS0. 
DOVAR  UT  DILTAEAX.    fr.  A?IAR  Ó  CÀÜREn  DAL- 
TlSVV,   Ó   DE    DAITABAX. 

DVLL\.  s.  f.  E>p3cie  de.  fils  que  lo  la  fu- 
lla mòlt  amnla  v  pasaiullii  par  màueg 
un  bistó  llarg  serves  taml)!-  pera  segar. 
Gíaiana,  dalle.  Fals  mjssoria.  Kuijr. 
Falce. 

D\LL\DOR.  s.  m.  Li  qui  sega  ab  dalla. 
G-.t  ulanero ,  dalladar.  Falce  mctens, 
f'nises.  Faucheur.  Falciatore. 

DVLLVIRE.  s.  m.  dali-adòr. 

D\LL\R.  V.  a.  Si'gar  ab  dalla.  Segar  cnn 
guad.jíia..  Falce  mctere.  Moissoi'.ner 
a\'ec  1(1  faiix-  Falciare. 

DALLI.VVVN  r.  adv.  t.  ant.  Dj  allí  enda- 
vant. De  al/í  en  adelaiile.  Es  tuuc, 
e'aiidè.  Dh-lors.  D'  allora  in  poi. 

DAM.  s.  m.  ant.  daxt. 

DA!\IA.  s.  f.  La  senyora  nnhlc  y  de  cali- 
tat  coneguda.  Dama.  Feinina  uobilis, 
primària.  Damg'e ,  dam^.  Dama. 

DAMA.  Títol  que  se  dóna  en  pilaci  à  las 
criadas  de  honor  de  la  reina.  Dama. 
lUustris  femina  ,  reginae  assecla.  D:ine 
d'honneur.  D.ima  d'onore. 

DAMA.  En  las  comedias  es  ia  que  fa  lo  pa- 
per principal,  y  las  altras  se  distinge- 
xcu  per  SEGONA,  TERCERA,  ctc.  Dama. 
Comocdiarum  actrix  prjecipua.  Femme 
qui  joiie  au  the'dtre  les^  premiers  róles. 
Prima  donna. 

D'Ml.  En  lo  jog  dels  escacs  es  la  pèssa 
principal  desprès  del  rèv.  Dama.  Regi- 
na in  lalruaculoruin  ludo.  Dame ,  rei- 
11".  Donna  ,  regiíia. 

IJAMA.  En  lo  jog  de  damas  v  del  marro  es 
la  pèssa  que  per  liabcr  arrib.id  à  la  lil- 
tima  línca  contraria  se  corona  ab  altra 
l^isa,  y  pol  córrer  per  fòta  la  línea. 
D  ivia.  Tessera  reginns  nomine  appellata 
in  latrunculoruni  ludo.  Damc.  Dama. 

DAMA.   ant.   MESTRESSA. 

DAMA  CORTESANA.  La  doua  piíbüca.  Dami- 
sHa,  dama  cortesana.  M°retrÍ!t ,  pr  >- 
stibnlum,  prostibula.  F-mme  ,  fille  pu- 
hliçit.,- ,  courtisane.   Dinua  di  partito. 

DAMA  DE  uu.xÒR.  DAMA,  CU  la  segòua  accep- 
ció. 

i>i«»  DE  PALvci.  La  senyora  que  dèsde  no- 
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va  pntraLa  a  servir  d  la  reina  Gns  que 
podia  calsarse   tapins.   Menina.    Puella 
reginre  assecla.  Meniíie.  Dama  delia  re- 
giua  mentre  era  hambina. 

DAMAS.  pi.  Jog  que  se  juga  ab  una  tau- 
leta ó  fusta  plana  repartida  en  64  cua- 
dros,  y  ab  24.  pèssas ,  de  las  cuals  ne  tè 
12  cada  jugador  ,  y  guanya  lo  qui  lo- 
gra  matar  tòtas  las  del  contrari.  Zía/Tiaj. 
Latruacnlorum  ludus.  Jea  de  dames, 
Giuoco  di   dame. 

BTTFAR  lA  DAMA.  fr.  En  lo  jog  de  damas  es 
pa'iidriir  una  pèssa  al  contrari  en  pena 
de  sòn  descuid  cuaud  ab  dita  pèssa  po- 
dia matarue  altra  y  do  bo  ha  lét.  So- 
plar  la  dama.  Tesseram  reginse  nomine 
appellatara  de  medio  toUere.  Soufjler 
un:  dame.  Preudere  nua  dama. 

DAM.VS.  s.  m.  ant.  domas. 

D  \.MA.Sl;EN(í  ,  IVA.  adj.  Lo  pertanyent  i 
la  ciutad  de  Damasco.  Damasceno ,  da- 
misqtiino.  Damascenus.  De  Damat. 
D;  Dimifco. 

D\MV.SCO.  s.  m.  ant.  domas. 

DWIVSQUi,  i\A.  adj.  damasceso. 

DA.MV.SQUINA.  s.  f.  Planta  anval ,  ori- 
ginaria de  Méjico  ,  que  crèsL  fins  à  dòs 
Íieus.  Tè  los  brots  grassos  ,  las  flors  so- 
itariïs  Y  de  mal  olor.  Se  diuen  mès  per- 
fètas  cuand  tenen  un  color  de  púrpura 
groguenc.  Damasqaina.  Tagetes  patu- 
la.  Dama.ionium.  Imniasonio. 

DA.MERÍA.  s.  f.  D-licadesa,  aire  desde- 
nvòs.  D.imeria.  Fastidium  delicatulum. 
Mignarilise  ,  minauderie.  Smaneeria, 
leziosaggine. 

damería.  met.  Reparo,  escrupolositat.  Da- 
meria.  IMorosior  scrupulus.  Scrupule, 
Jijuste  déUi-'alesse.  Squisitez/.a ,  scrupolo. 

D\MNADLE.  adj.  ant.  condemnable. 

])\M\ACI().    S.    (.    ant.   CONDEMNACIÓ. 

I)\M.\ADURA.  s.  r.ant.  L'acció  y  efec- 
te de  anul-lar,  esborrar  ,  ó  despullar  de 
autoritat  algun  instrument  públic.  Can- 
celadura ,  tesladara.  Obliterafio.  Cíin- 
reUation.  Cancellatura ,  cancellazione. 

DXALNAR.  V.  a.  ant.  condemnar;  rspro- 
bar;  revocau  ,  am'l-lar. 

D\MXARSE.  V.  r.  ant.  condemnarse. 

DA>L\AT.  s.  m.  ant.  coxdemnad. 

DAMNATGE.  s.  m.  ant.  da>íy. 

DA^Í^EJAR.  v.a.ant.  Causar  dany,  per- 
judici. Damnijicar.  Damnuin  afl'erre. 
Ltícr ,  nxiirc  ,  faire  tort.  Dainieggiare, 
iiuoeere. 

D\.\LMF1C.AG1Ó.   s.    f.   ant.   L'acció  do 


cansar  daiiv.    Damnificaaon.  Damnifi- 

catií).  Ilunviiiii^c.  DaiiiicgniniiuMito. 
DAMiMFICAMEyr.  s.  m.  anl.  i.a.nt. 
J)\.MM|•lt:.\U.   V.  a.  aiit.   J)an\ar,  pcr- 

jii  lio.ir.   Datniíifiíuir.    Daiinimn  aliTre. 

Eniloniniíigcr ,  nuire.  Daiuiificaii'. 
DA^INOS,  A.  aïlj.ant.  immòs. 
DA.MOMAT,  DA.  adj.  ai\t.  esperitad. 
DA.MON  I',  prcp.  aiit.  damcnt. 
DAMl'NAIiLE.  aJj.  ant.  co>nEMNABi.E. 
DAMIW ACK').  s.  t'.  ant.  condemnació. 
DAMl•.NADL'llA.  s.  1'.  ant.  damnadura. 
DAMPAAU.  V.  a.  ant.  cobemaar,  rei'uo- 

BAn  ,   REVOCAR,    ANUI.-LAR. 

D.\MPNAT.  s.  in.  ant.  roNiiE^f^AD. 

DAMPNATGE.  s.  m.  ant.  dawt. 

DAMPNEJAPl.  V.  a.  ant.  dam.vejar. 

DA.M1'.MF1C:AC1Ó.  s.  L  ant.  dammficació. 

DAMPPsIFlCAMENT.  s.  m.  ant.  da>t. 

DAMPMFICAR.  v.  a.  ant.  dammfiuar. 

DAMPNOS,  A.adj.  anl.  d.inyòs. 

DAMUNT,  jji-cp.  V  adv.  II.  Sòljre  al};una 
cosa.  Enciíiiti.  Súper,  supra.  Sitr ,  des- 
sus,  Su  ,  sopra. 

nAN.  s.  ni.  ant.  dany. 

DANSA.  s.  r.  Divíírsló  en  la  cual  al  com- 
pàs de  iuslrinnènts  músics  se  mou  lo  cos 
y  sobre  tòt  los  peus  íènd  airòsas  mu- 
dansas.  Danza.  Saltatio  ,  tripudium. 
Danse ,  bal.  Danza ,  ballo. 

DAíiSA.  Cert  número  de  balladors  que  se 
juntan  pera  ballar  en  alguna  funció  al 
so  de  algun  instrument.  Danza.  Cho- 
rea.  Bal.  Ballo. 
DAMSA  de  espasas.  La  cpte  se  fa  ab  espasas 
en  la  nia  pegaiul  cops  unas  ab  altras  al 
so  dels  instruments.  Danza  de  e^padas. 
Pjrrliicba,  pyrrliiclic.  Danso  a^ec  des 
cpe'es  nues.  Danza  cbe  si  fa  percuoteu- 
do  delle  spade. 

INAR   Ó   EKTRAR   EN   DANSA  Ó  EN   LA  DASSA.    fr. 

fam.  met.  Estar  ficad  ó  tenir  part  eu 
algun  negoci  ó  mauetj.  Andar  ó  estar 
en  la  danza.  Negotii  consortem  essc. 
Entrer  en  danse.  Entrar  in  ballo. 
FICAR  ó  i'osar  en  dansa.  fr.  fam.  met.  In- 
troduir ;i  algú  ab  persuasió  o  ensjany  en 
algun  negoci  ó  manctj.  Meler  en  danza. 
Megotio  aliquem  implicaré.  Mèler  quel- 
qu'un  dans  une  affaire.  Impegnare  in 
un  ballo. 

ÜANSADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  dan- 
sa. Danzador.  Saltator.  Danseiir.  Daa- 
zatore ,  ballerino. 

DANSAR.  V.  11.  Baüar  al  compàs  de  ins- 
trumèutSub  òrdc  y  per  principis.  Dan- 
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zar.  Saltaré,  tiipudiarc.  Danscr.  Dan- 
zarc  ,  ballaré,  riildare. 

dansar.  Abuirerse  alguna  cosa  ab  llcstcsa  ó 
precipitació.  Daiizar.  Moveri,  agitari. 
S'agiter.  Scuotcrsi ,   dimenarsi. 

dansar,  nict.  V  fam.  ana.i  e.v  ea.nsa. 

DA.NSAltí,  NA.  s.  m.  y  f.  cailap.í. 

DAMA.  s.  f.  Animal  cuadnipcdo  de  la 
grandària  de  un  mulat ,  (pie  se  cria  eu 
la  jiart  occidental  de  l'Amdrica  meri- 
dional. Tè  lo  cap  gros,  llargarud ,  ab 
una  espècie  de  trompa  que  s'p'^tira  y 
arronsa,  al  cap  de  vall  de  la  cual  tè  los  fo- 
rads  del  nas.  Sos  ulls  sòii  petits ,  sas  òre- 
llas  semblants  ;í  las  dí'l  pcrc  ;  la  cua  mòlt 
curta;  la  pell  mòlt  dura;  lo  pel  rspes, 
curt  y  negrenc.  Eu  las  potas  de  davant 
tè  coatre  unglas,  y  en  las  de  darrera 
tres.  Se  domestica  f;ici!niènt  yt  sa  carn 
es  apreciada  dels  naturals  de  aquella 
terra.  Danta.  Taper  americanus.  Dante, 
e'ian  ,  be'ori.  Liocorno.  . 

DANY.  s.  ra.  Detriment ,  perjudici  ó  de- 
terioració {[ue  se  rel)  en  la  bònra ,  hi- 
senda y  períòna.  Dano.  Damnuni.  Dom- 
niage  ,  detriment  ,  prejudíce.  Dauuo, 
detrimento,  prcoiudizio. 
À  DANY  DE  AiGÚ.  inod.  adv.  De  sou  eòmp^tc. 
j4  daíio  de  algunn.  Periculo  suo.  /íla 
tharge  de  fjueU/u'Lin  ,  j>our  son  compte. 
A  carico  d' nuo. 

CUAND  ES  JA  VINGLD  LO  DANY  ES  EN  VA  PAR- 
LAR DE  ANTANY,  icf.  quc  rcprfn  las  co- 
sas  fètas  desprès  de  tèn.ps  ó  passada  la 
ocasió,  yíl  asiio  mtierto  la  cehada  al 
raho.  Nullum  in  piceteritis  reniediuni. 
Après  nous  la  jin  du  mondc.  Morto 
Martino  aiuiise  il  cbirurgo. 
DANYADÒR,  RA.  s.  in.  y  f.  La  per-'-na 
ó  cosa  que  danya.  Danador.  Darauosus, 
uoccns.  Celui  ou  ce  qui  nuil.  Danueg- 
giante ,  nuocente. 
DANYAR.  V.  a.  Fèr  ó  causar  dany.  Da- 

nar.  ^Nocere  ,  la'dere.  Kuire.  Nuocere. 
DANYÓS,  A.  adj.  Lo  que  danya.  Dano" 
so.  Damnosus.   Niiisihle ,  dommageahle, 
pernicicux.  Dannoso  ,  nocivo. 
DANYOSASIÈNT.   adv.    raod.    ant.     Ab 
dany  y  perill.  Daiiosamente.  Damnosè. 
Perniciensement.  Dannosaniente. 
DANYOSiSSIM,  MA.  adj.sup.  de  danyós. 
Dai'wsisimo.   Damnosissimus.   Trcs-nui- 
siljle.  Dannosissimo. 
DAQÜEN.  adv.  ant.  De  aquí.  De  aqiii,  de 
ahi,  de  esio.  Hinc.  De  cela,  de  lu.  Da 
ciò,  da  l'i. 
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DAQÜIAMONT.  mod.  adv.  ant.  De  aqaí 
eu  amunt.  De  ahi  arriba.   Hinc ,  sur- 
■  suïn   versus.    D'ici   en    haut.    Dl  quà 

in  Sil. 
DAOUIAVANT.   adv.  D.'  aquí  endavant. 
D"  aqtii  en  adelante.  In  jioslerum.  Do- 
re'ii'want.   D'  os,'^\  in  poi ,  d'  or  innauzi. 
DAQUIENANT.  adv.  ant.  DAfjtriAYANT. 
DAR.  V.  a.  DOVAR. 

DAD  ï  NO  c.ivcEDiD.  loc.  fam.  ab  la  cual  se 
de:iata  que  se  pjrmt;t  ó  se  dèxa  passar 
alguna     proposició    verdadèra    ó    íalsa 
perqui!  no  es  de  la  cuestió  de  que  se 
tracta.   Dado  y  no  concedida.  Dato  et 
uon  concesso.  Lais.iant  passer  çà ,  sans 
nntis y  arriter.  Lisciando  tjueslo. 
DARD.  s.  m.  Espècie  de  sageta  prima  y 
petita  que  se  tira  ab   lo  bras.   Ddrdo. 
Telum  ,  pllum.  Dard.  Dirdo. 
DAliDAlIíK.  com.  aoiiAtRE. 
DMiDA.VARI.  s.  m.  ant.'  monofousta. 
DVRDAR.  V.  n.  lam.   Rodar  mòlt  per  los 
carrers.   Se  diu  sempre  censurandho  v 
especialment  eu   las  doiias.    Biltrotear, 
corrclear,  callcjear.  Cursitare,  vagaré. 
R6der,  hattre  le  pa\•é.  Aadare  ajato,  an- 
dar  a  zonzo. 
DARDELL.  s.  m.  ant.  dard. 
DAR(>A.  s.  f.  ant.  adarga. 
D\R();>ACIÓ.  s.  f.  ant.  DEROGACIÓ. 
DARRER,  R.\.   adj.  Lo  que  en  sa  línca, 
espècie  li  orde  no  tè  altra  cosa  desprès 
de  sí.  Pnslrero  ,  poslriritero.  l'ostremus. 
D'mier.  Ultimo. 
DARKERA.  s.  ra.  fam.  trasèro. 
DARBÈii.  adv.  11.  ab  que  se  indica  la  part 
posterior  de  alguna  cosa,  com  darrera 
de  la  porta.   Detrús ,  tras.  Post,  ponè. 
Derrière.  Dietro. 
DAHHÈRv.  adv.   Al  dctras  de  tòt,  al  líltini. 
Al  ultimo.   Postremò.  A  Vexlremilé ,  à 
la  fill.  Indietro  ,  all' ultimo. 
DARRERA,  prep.  que   indica  l'òrdc  ab  que 
una  cosa  se  seguex  à  altra.  Tras.  Ponè, 
post.  Après.  Dopo ,  dietro. 
DARRERA,  adv.  mod.  Enauseucia;  y  axí  se 
diu:  DARRERA  de  èll  lo  murrauran.  De- 
trds ,  en  aiísencia.   Abseute.   En  l'ab- 
sence.  Alle  spaüe ,  in  asscnza. 
DARRÏiRAs.  pi.    La  part  posterior  dels  ves- 
tids  y  do  altras  cosas.   Cuartos  traseros. 
Postcriora  vestís.  Qui  est  derricre.   La 
parte  diretana. 
Al,  DM!r,F,:n.  mod.  adv.  darrera. 
DVRU1:R\MÈNT.  adv.  mod.  Desprès  de 
tòt.  Últimamente ,  poslrcramcnte.  Pos- 
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tremum.  Dernièremenl,  en  {L•rnier  Heu. 
Ultimaraente. 

DARRERATGES.  s.  m.  pi.  ant.  atras,  en 
la  cuarta  accepció. 

DARRERENC,  CA.  adj.  p.  us.  tarda. 

DARRERIA,  s.  f.  fi. 

darreria.  Lo  últim  tros  de  alguna  cosa.  Se 
diu  especialment  del  últim  período  de 
la  vida  del  home.  Poslrimeria.  Extre- 
mum  vitï  tempus.  Extréniité'.  II  postre- 
mò, la  stremità. 

darkerías  del  home.  Las  cnatre  últimas  co- 
sas que  clouen  la  carrera  de  la  vida ,  y 
son  mort,  judici^  inlern  y  glòria.  Pos- 
trimsrias ,  iioi•ísirnos.  Hominis  uovissi- 
raa.  Fint  dernicres  de  l'Iiomnie.  II  no- 
ylssimo. 

D.'UiSE.X.'V.  s.  f.  La  part  mès  resguardada 
de  un  port,  artificialment  disposada  pe- 
ra conservar  carenas,  y  liibüitar  las 
embarcacions  desarmadas.  Sol  liaberni 
en  los  departaments  de  la  marina  real. 
Dàrsena.  Jíavaie.  Darse.,  darsine.  Dàr- 
sena. 

D.\TA.  s.  f.  La  nota  de  la  diada  y  lloc  en 
lo  cual  SC  firma  la  carta  ó  altre  instru- 
raèiit,  posada  al  principi  ó  d  la  fi.  Da- 
ta. Dic!  cousiguatio  in  epístola.  Date. 
Data. 

DATA.  Las  partidas  de  un  compte  que  Jan 
lo  dosc;írreg  de  lo  rebud.  Duta.  Ratio 
expensi.  Decharge.  Scarico  ,  qui- 
tanza. 

DE  MAIA  DATA.  mod.  ad v.  que  junt  ab  los 
verbs  anar,  estar,  troharse ,  t/iicdar,  y 
altres,  denota  lo  mal  estad  de  alguna  co- 
sa. De  mala  data.  Improsperè.  Mau\'ais 
c'tal.  -A  mal  partito. 

POSAR  ES  DATA  ó  PER  DATA.  ÍV.  Apuntar  al- 
guna partida  en  un  compte  jjcra  dcs- 
ciírreg  de  lo  <jue  se  ba  rebuil.  Datar, 
adalar.  Rationem  expcnsi  scrlpto  tra- 
derc.  Mettre  au  dcbil.  Mettere  in  par- 
tito di  dcbito. 

DATARI.  s.  m.  Preiad  que  prcsides  ygo- 
berna  lo  tribunal  de  la  dataria.  Data~ 
ric.  Libí'Uorum  poutificiorum  magister. 
Dalaire.  Datario. 
DATARIA,  s.  í.  Tribunal  de  la  cúria  ro- 
mana ,  qae  despatxa  las  provisions  de 
beneficis  no  consistorials,  lasreservas  <le 
p^iòns  sobre  ells ,  las  dispensas  matri- 
monials, las  de  edat  y  altras,  las  llicen- 
cias  pera  enagenar  béns  ecclcsuistics,  y 
las  provisions  de  oficis  vendibles  de  la 
niatèia  cúria,  Dataria.  Tribunal  pou-' 


tlficimn  rrscriplis   cxpcndcndis.  Date- 
rie.  Daleria. 
DÀTIIj.  s.  m.  Lo   fruit  de  l.i  palim-ra.  Tr 
la  i'vffivA  de  una  pruna  pi'-tita  j  llaiga- 
ruda,  de  color   S''"d  '    '■'  '"'"'"    '"''^í•  v 
agradable,    y  lo    pinyol   cilíudric  nòlt 
dur,  y  al)  un  sMo  de  eap  d  cap.  Daúl. 
Dactvlus.  Duite.  D  altero. 
BÍTi[..  Espècie  de  caragol  de  mar  tpc  tè 
la  figura  scniMant  í  la  del  fruit  de   la 
palmera.  Dil•il.  Conelia;  marinac  geuus. 
E.tpt-cc  <le  coiiuille  qui  a  la  foniie  d'utip 
títille.  ^^.úU•\•o. 
DATILET.  s.  ni.  diin.  de  dàtii,.  DaliliUo. 
Dactvlus    parvus.  Petile   dattr.  Datle- 
rello.' 
DATIU.  s.   ni.  Gram.  Lo  tercer    cas  del 
nom  deeliíiable.   Dalivo.  Dativus  casus. 
Ddtif.  Dativo. 
DATO.  s.   m.  Docuiiièiit,  testimoni,  fona- 
ment. Dato.  J)ocumentiim,  testimonium. 
Documfnt ,  i>rpu>,c.  Documento,  prova, 
testimonianza. 
D.\U.  s.  m.   Pèssa  ciibiea  de  os,  marfil  ó 
de    altra  matèria  ,    (jue  en   ,sas  caras  tè 
punts  scnyalads  ,  desdc;  un  fius  í  sis,  y 
serves  pera  jugar  à  varios  jDgs  de  for- 
tuna. Dado.    Taxillus,    talus,   tesscra. 
Dl-.  D.do. 
DU'.  Pèssa  citbica  de  ferro  ó  de  altre  me- 
tall,    (jue    servex  de  punt    de    apoyo  li 
rosüas  (1  altras  eosas  li  fi  de  mantenirias 
en  equilibri.  Dado.  Cubus  íierreus.  Cu- 
hc  de  fer.  Dado. 
DiU.  Cada  un  dels  bocinets  de  ferro  cua- 
drads   dels  cuals    se  solen  carregar   las 
pèssas  de  artilleria.  Sol  usarse  en  plu- 
ral. Dado.  Talus  fcrreus.   Morceaa  de 
fer  carrc  qii'on  nict   dans  les   canons. 
Pezz'i  di  ferro  oude  si    carieano    i  cau- 
uoni. 
Dal'.  Arq.  La  planta  ó  part  superior  que 
corona  lo  capitell.  Abaco.  Abacus.  Aba- 
qiie.  Abbaco  ,  cimasa. 
eiu   FALS.  Lo  de   jugar  ([ue   estd  disposad 
de  manera  que  tenind  mès  pes  à  un  cos- 
tat queà  altre  cau  mòltas  vegadas  de  la 
matèsa  cara  quedand  la  part  mès  pesant 
abax  y    la  radnos   pesant    à  dalt  ,   y  de 
aquest  modo    guanyan  los    taliurs   als 
inadvertids.  Dado  Jaho.  Talus  dolosus. 
De  pipé)  de  cliarge'.  Dado  di  vantaggio. 
DAUS.  pi.  La  mostra  de  figuras   cuadfadas 
«•II  las  indiïnas  v  altras  roïns.  Cuadros, 
íií.id'ados ,  escaqiies.  Tessella?.  Indien~ 
ne,  toile,  etoJJ'e ,  etc.  ,  en    carrequx. 

TOM.   I. 
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í  quadri  dipinti  in  una  tela,  o  sloíTi. 
CAiinr.fivn  i.os  daus.  fr.  l'èrlos  falsos  intro- 
duiíidlii  un  poo  de  plòin  en  un  costal 
j)era  que  ab  lo  pes  caigan  sempre  de  Va 
matè\aeara.  Cargar  losdados.  TaxiUos 
adulteraré,  corrumpcrc.  Piquer  les  des. 
Falsare  i  dadi. 

10  MILLOR  DELS  D\l•S  ES  NO  JtlGAnLOS.  ref.  que 

ensenya  qu(;  lo  mès  prudent  es  evitar 
las  ocasions  y  perills.  J.o  mejor  de  los 
dados  es  no  jugarlns.  "Se  temeré  Aby- 
dum  siibnavigi-s.  Lc  riiicux  est  quic- 
ter  le  de'.  1  perigli  nou  colgono  a  cbl 
•  c  fuET're. 
MinAisE  LOS  daus.  fr.  mct.  Variarse  lo  es- 
tad  C  oircunstancias  de  las  cosas;  y  axí 
al  ([UI  e^taba  mòlt  content  ab  sa  sort  ó 
al,  alg\in  ii-goci ,  desprès  que  se  li  ha 
cspaUlad  mò^  [\  ^\\c.^^^  que  se  11  han  mü- 
DAD  LOS  DAUS.  ^udurse  ó  U-ocarse  los 
bolos.  Res  si  ve  in  LoCms  si  ve  ir.  dctcrius 
rautari;  bene  vel  mai\  yortere.  Chan- 
ger ,  prendre  une  inai^xise  íoumure. 
Caminaré  il  "iuooo. 

SEÜOVS  COM    PINTE  li   COM  DUN  \R.Í -q    DAU.    Ir. 

raet.  al)  f[ue  s'  explica  que  sembrarà  ab 
arreglo  ;'i  las  circunstancias.  ïonforme 
diere  el  dado:  conforme  cay&•en  lat 
pe.sas.  Prout  sors  vel  res  tulerit.  Selon 
que  le  de' tourncra.  Secondo  vo'fer.i  II 
gluoco. 

VEMR  BÈ  LO  D\u.  fr.  met.  Succeir  las  to- 
sas  prósperamèiit.  Córrer  el  dado.  Res 
bene  vertere.  Rcussir  ,  tourner  à  hien. 
Faré  diciotto   con  tre  dadi. 

DAUET.  s.  in.  dim.  de  dau.  Dadillo. 
Taxillus  minimus.  Petit  de'.  Dadlc- 
ciuolo. 

DAURAD,  DA.  p.  p.  de  daurar.  Dorado. 

DAURAD.  S.  m.  DAUBADURA. 
])VURAD\.  S.  f.  Pèx.  ORADA. 

DAURADÈLLA.  s.  f.  Hèrha  medicinal, 
alta  de  un  pam,  que  se  fa  entre  las  ro* 
cas  en  los  paratges  ombrívols ,  y  tè  las 
fullas  partidas  y  cubertas  del  revés  de 
una  pclussa  parda  groguenca.  No  tè  ca- 
ma y  trau  la  llavor  en  las  fullas.  Dora- 
dilla ,  escolopendra.  Asplenum,  asple- 
nium.  Dnradille  ,  ceie'rac.  Cetracea. 

DAURADOR.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici 
daurar.  Dorador.  Inaurator.  Dorntr. 
Mettiloro,  indoratore. 

DAURADURA.  s.  f.  L'acció  ó  efecte  de 
daurar.  Doradura ,  dorado.  Auratura. 
Dorure.  Dorainento,  doratnra. 

DAURAR.  V.  a.  Cubrir  ab  or  la  supeiG- 
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cie  Je  alguna  matrri  i.  Dorar.  Aurarc, 
iiiaiirare.  Dorer.  Dorare,  indorare,  ap- 
picoare  l'oro. 
DAVALL,  prep.  Sota.  Drhtijo ,  hajo.  Sub. 

Snuf: ,  clcssoiis.  Sotlo  ,  giü. 
DAVALLADA,  s.  f.  baxaba. 
FÈR  DEVALnn».  fr.  Sc  (üii  del  terreno  que 
iio  està   liovi>ontal   sinó   que    fòrina    nu 
pl.i  inclluacl.  Hacer  deili:•in,  i-cnir  en  rlr- 
c/;\'io.  In  ileclive  vergere.  Eíre  en  decli- 
^'ile'.  E-ís•íre  in  neudio. 
DAVALLAMÈXf .  s.  m.  p.  us.  Lo  acte  de 
baxar  algú  ó  de  b.ix.ii•lo.  Dftcendiniif*' 
to.  Dnsceiisus.  Desciiie.  Discesa,  c^^- 
ta,  disceiidimento. 
D.iVALLAiMhM.    Per  autuuomasia    lo  qi"   s^^ 
feu   dl'l   sagiad   cos    de   Nost"'  Senvor, 
baxaudlo  de  la  creu  prime•'i'>è"t  •'"  !'• 
realitat  ,   y    desprès    pp    representnciíi 
com  se  fi  éu  rnòltas  ipií-•i.i'í  lf>  divendres 
sant  à  .'a  tarde.  /j^i'endimifnfo.  Depo- 
sitio,  descensu'.coi'poii^  Christi  è  cru- 
ce.  Descenlp  Disceudiíncnto. 
DAA'.\LL\Ni-"•  s.  m.  fam.  Gorja.   Traga- 
dero.  Gutur,  cesopliagus.  Gouffre.  Vo- 
ragine,gorgo. 
DAVAi.LAN".  adj.  que  se  aplica  d  lo  que  està 
mòlt  pendent.    Pino.    Prmruptus.  Trïs- 
ppncUdnt.  Moltó  pciidcnte,  in  gran  pen- 
dio. 
rfen  DAVAiiANT.  fr.  fÈr  davamada. 
TE.•'iR  BON  DAVAr.LA>T.  fr.  Cn'urerlio  tot  ab 
mòlta    facilitat  j    sens    ei-àmcn.    Trnrr 
l•iienos  tragaderos  ó  Iragaderas.  Niïnis 
credulum    esse.    Croire   sans   examen. 
Credere  faoiimcnte. 
DAVALL  \R.  V.  M.  lïaxar.  Btijar  ,  de^crn- 
der.  Desccudcrc.  Descendre.  Disccnde- 
re,  calaré. 
DAV.\NT.  s.  m.   La   part  anterior  de  al- 
guna cosa.  Delanlera ,  frrnte.  Pars  an- 
terior, facics.  Le  dexnnt.  II  dinaiui. 
DAVANT,  adv.  II.   A  la  part  oposada.  En.- 
frente  ,  frenle  ,  frontera  ,   en  frente, 
J'rente  por  frente.   E  regione.   En  fnce, 
i-is-il-vis.  Dirimpelto,  in  faccia. 
DAVANT,  ailv.  mod.  A  la  vista  ,  en  presen- 
cia.  Delnnte ,  ante.    Coram,  ante.  De- 
vant ,  en  pre'sence.  Innauzi,  davauti,  al 
cospetto. 

DAVANT,    ant.    ABANS. 

DAVANT,  s.  m.  La  part  anterior  de  algun 
vcstid.  Dclantera.  Vestis  pars  anterior. 
Des<ant  d'un  hahit.  La  parte  di  davauti 
d'un  abito. 

DATANT  PE  MI.  loc.  dc  quG  usati  los  Dotafis, 


dt: 

donand  fe  di'.s  instruments  que  se  ofòr- 
gnu  en  sòn  poder.  Ante  mi.  .\pud  me. 
De^-ant  moi.  Diuanzi  a  me. 

DAVANT  TER  DAVANT,  mod.  adv.  De  Cara, 
tot  dret.  Frente  d  frente.  E  regione. 
Ftce  àjace.  Dirimpetto,  faccia  a  fac- 
fia. 

PAV.^NTAL.  s.  m.  Tros  de  roba  que  por. 
tan  las  douas  pera  cubrir  lo  davant  de 
las  faldillas,  lligandlo  per  la  cintura. 
Devantal,  dclantid.  Suppnrus.  Ta'dier, 
devuntier.  Greuibi  ile. 

DAVANTAL.  Lo  tros  do  roba  qne  tapa  la 
obertura  que  tenen  davant  las  calsas  y 
pantalons.  Pnrtahiieln.  Vàlvula  femora- 
liuiii.  Pont-Ie^'is.  Toppa. 

DAVAN TDIT,  TA.  adj.  Lo  dit  anterior- 
ment. Sobredicho ,  visodicho.  Supi-adlc- 
tii•i.  Susdit.  .Suddetto,  sopraddetto. 

DAVANTER,  HA.  adj.  Lo  <|ue  està  ó  va 
davant.  Dcl•intero.  Anterior,  pra-vius. 
Jvnnl-conrrur.  Anticorriere,  foriere. 

DAVKGAD\.S.  adv.  k  vegadas. 

DAVOLTAS.  adv.  À  voltas. 

DE 

DK.  s.  f.  Nom  que  se  dóna  à  la    lletra  d. 
DE.  ])rep.  que  scrvex  ])era  denotar  alguns 

casos   del    nom ,  coui   genitiu  v  ablatiu; 

V.  g.  la  11è V  DE  Dèu.   De.  frau.  De.  Di, 

da. 
DE.  prep.   que  servex   pera   demostrar  la 

matèria   de  que  est;S   feta  alguna  cosa; 

com  uu  vcstid  de  seda.  De.  Es.  De,  à. 

Dn. 
DE.  prep.  que  demostra  lo  que  està  contin- 

•;nd  en  alguna  cosa;  com  un  vas  de  ai- 
gua. Dc.  l'ran.  De.  Di. 
DE.  prep.  PEU  ;  com  de  pòr  no  pod  respón- 

drer;  ço  es,  per  pòr.  De.  Propter.  De, 

jionr.  Per. 
DE.  ab;  com  de   intent   ho   feu;  ço  es,  ab 

intent.  De.  Ex.  Ji-ec.  A  ,  con. 
de.  Lo  matèx   que  dèsde;  y  axí  diem:  dB 

Barcelona  à  IJèida.  De.  A ,  ab.  Dès.  Da. 
DE.   Mgunas  vegadas  se  usa  pera  regir  in- 
finitius; com  ja  es   bora  de  dinar.   De. 

frau.  De ,  i).  Di ,  da. 
DE.    Servex    tambd    pera    determinar    lo 

temps;  com  de  nit,  de  dia.   De.  fran. 

De.  Di. 
DE.  Se  usa  à  vegadas  regind  noms  subsfan- 
.tius,  ab  algun  adjectiu   davant;  cnand 

aquest  scrrex  de  epítefo  al  substantiu  y 

scrvex  pera  donar  inès  forsa  à  la  ex■^ 


TiT.r, 

pri.'ssió ;  com   lo  Iwiiatxnt   dei  avi,  la 
•     traiilòra  de  la  criada.  De. 
SE.  Alguiias   vegadas  es   nota   de   il-laci('); 

com  DE  aquí  se  scgiiox.   Dfl.  Ex,  liiiic. 

Votí ,  pottr  cela  ,  à  cause  tle  tela.  Laoii- 

de  ,  qninci,  quimli. 
])l",  V.  s.  r.  ant.  Diò'.SA. 
J)i;ii.\l)\S.  adv.  ant.  \  vEr.\D\s. 
i)J:;i5\DliÍ5.   adv.  ant.    lin  va,  inutilnu'-nt. 

En  iuino ,  en  biilile  ,  (la  haldr.  Frustra, 

iiicassúin.  En  ■.■ain,  iiuUilenicnt.  Ind.u- 

iio,  in  vnno,  iiivaiio. 
üEinoEs.  ant.  Dií  fraue,  gratuitamònt.  De 

halde.  Gratis,   gratiiitò.   Gratis,  pour 

rien ,  gratniteriienl.    Gratis,   gratuita- 

monte. 
DEBAIX.  prcp.  aiil.  invAiL. 
])EI!.\T.    s.  ni.  Disputa,  altureació  sòbrc 

al"una  cosa. /)"/v;/(°.  AItcrcatio,  dnscep- 

tatio,  contonlio.  Dehtil ,  líijjc'eent  ,  cnii- 

teslation.  Contesa,   disputa,   quistionc, 
pugna. 
DEbAtBKR.  v.  a.  Disputarà!)  r.iiii)ns  sU- 

bie    alguna   cosa.    Dcbatir.    .Mtcrcari , 

discPi.tarc.  Dc'hultre  ,  discuter.  Dibattc- 

ro ,  contpnderc,  contrastaré. 
uebàtuer.   Coniljitrcr.  Dcl•iilir.   Pugnaré, 

ciM'tare,  diniicarc.   Disputrr  les  armes 

à  la  main.  Cont(Mulei(;  collo  armi. 
DiBÀTRER.   .Móurer  y  ruinrnar  alguna  cosa 

pera  que  so  condiínse  0  niesclc ,  y  pera 

que  se  liquide  ó  disolga.  Batir.  Perniis- 

cere ,  dlhiere,  conl'und'irc.  Battrc.  Di- 

menare,  dlguaz.zarc,  dibatterc. 
Dl•IüAÏL'D.,  DA.  p.  p.  de  debàtber.  De- 

hatidiK 
DEBvTfD.   llatud,   renieiiad.    Btilido.   Per- 

inistus.  Uattu.  Digua/./.ato,  dib.iltuto. 
DEDEDOR.  s.  ni.  ant.  deutor. 
DEBER.  s.  ni.  Obligació.  Deler.    Munus, 
,     ofücluin.   Diroir  ,   obl'i'^aíion.    Dovcrc, 

obbligo. 
ïÈR  SON  DBBER.    ÍV.   Cumplir  sa   obligació. 

Hacer  su  deher.  Officio  fungi ,  satisfa- 

cere ,  parere.   Faire  son  de^'oir.  Far  il 

SUO  doverc. 
DÈBIL.  adj.  Lo  ipie  tè  poc  vigor,  l'orsa  n 

resistència.  Dek'l.  Ds-bilis.  Faihle,  dehde. 

Debole,  t'rale. 
DfisiL.  met.   Lo  ipii  per  poc  esperit  cedr'x 

sempre    que    troba    resistència.     Dèbil. 

Tmbecillis,  pusillanimis.  Faible ,  timide, 

pusillan'nte.  Tiniulo,  dappoco. 
DKiíILlTAClÓ.  s.  f.  PEBiiiTAT. 
PEBILITAD,    DA.    p.   p.   de    debiutar. 

Dehiliiado^-  .  •    ; .   .. 
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DEBILITADÍ.S.<?1.\I,  MA.  adj.  snp.  de  nc- 
HiMTAD.  Debilil•idisiïnn.  ^'aldè  dcbilita- 
tiis.  Trcs-failde.  Dobolissimo. 

DI;B!M  IASIÈNT.  s.  m.  uEBrLiTAT. 

DEI!ILIT\R.  V.  a.  Disminuir  la  forsa  ó 
vigor  d«  alguna  persona  o  cosa.  Debili- 
tar. Debilitaré.  Debdiler  ,  aj/'uiblir.  Aï- 
fi"voliro,  indeliolire. 

bebii.itarse.  v.  r.  Anar  perdèml  la  forsa  al- 
guna persona  ó  cosa.  Diliilitarse ,/la- 
qiiear ,  des'^aslarse.  Dcbilltari.  S'affai- 
blir ,  se  ílebiliter.  Inliaürsi,  iTulebolirsi. 

Dl:;i!lLlTAT.  s.  ï.  Falta  de  vigor  6  forsa. 
Dsbilidad ,  debilitacion.  Debilitas,  dc- 
bilitatio.  Dchilitc,  faihlesse ,  ajfaihlis- 
senient.  JJi.-bolc/.za  ,  fievoK /za. 

DEBiiri'AT.  Flai|ues;t  de  euteuiuiènt.  Debdi- 
dad.  linbeellli'as ,  pusillaniniitas.  Fnt- 
blesse  ,  timiditc.  Deliolczza  ,  tiuildilà. 

DEBILITA  r  DE  VENTRELi.  La  poca  forss  que 
tè  lo  ventrcll  pera  digerir  lo  menjar. 
Drsconsuelo  dfl  esti'iina^n.  Debüitas, 
languor  stomachi.  Faiblesse ,  derange- 
menl  d'estnmac.  Languore,  lievolezza 
di  stomaco. 

DÈBILMENT,  adv.  mod,  Ab  debilitat.  De- 
hilinente.  D(d)iliter.  Dshileinenl  ,faible- 
meiit.  Fiaccamentc,  deboluientu. 

DÈBIT.  s.  m.  DF.UTE. 

dEbit  conjugal.  La  obligació  recíiiroca  ([ur; 
lli  ba  entre  los  casads.  Dc'liito  conyugal, 
dí-bito.  Conjugale  debitura.  De\'oir  con- 
jugal. Debito  conjugale. 

DEBITORL  s.  m.  Escriptura  ab  que  al- 
gii  regouex  déurer  y  se  obliga  ;i  pagar 
alguna  cantitat  de  diner.  P'^ale.  Syngra- 
plia ,  svngrapluis,  cautio.  Billet  à  or- 
dre. Vigüetto  d' obbligo. 

RECOLLIR  UN  DEBiToR!.  Pagar  ó  satisfèr  lo 
que  se  deu  en  virtut  del  inatèx.  Recoger 
un  i'ale.  Svngraphum  sulutione  facta 
recipere.  Retirer  une  obligation.  Ricu- 
perare  nu  viglietto  d'  obbligo. 

DEBOTAR.  V.  a.  ant.  Tràurer  ,  Ilansar, 
liotar  fora.  Arrojar ,  echar ,  expeler. 
Pallere  ,  rjicere.  Repousstr  ,  chasser , 
e.rpiiher.  Cacciare,  rigettare. 

DEBOXADOR.  s.  m.  ant.  dieuxadÒr. 

DEBOXAMENT.  s.  m.  ant.  díbux. 

DEBOX^R.  V.  a.  ant.  dibuxar. 

DEliUlX.  s.  m.  ant.  dibux. 

DEBUXADOR.  s.  m.  ant.  dievxadòr. 

DEKL'XAR.  v.  a.  ant.  dieuxab. 

DÉCNDA.  s.  f.  Lo  espay  de  deu  anys.  Dè- 
cada. Decas.  Dc'cade.  Deca  ,  decade. 

DECADÈNCIA,  s.  f.  Dcclinació,  principi 
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ue  ruïna  de  alguna  persona  ó  cosa.  De- 
cadenria.  Rei  status  tloterior.  Dccadeu- 
c<f.  Dccailenza,  ilccliíiameuto,  decadi- 
m'-nto. 

DECUliL'D,  DA.  adj.  Déljll,  atropellad. 
Dfícaido  ,  dcícaecido.  L•inguidus,  debi- 
lis.  Derliii.  Scaduto,  declinato. 

DECAl.MÈ.NT.  s.  m.  Flaquesa,  debilitat, 
ialta  de  forsas.  Descaecimietito.  Laii- 
Suor,  debilitas.  Debilite,  lan§ueur,las- 
s:iiide.  Iiifralimeuto  ,  scadiïneuto  di 
íorze. 

ljh.LAL()(j.  s.  m.  decàlogo. 

DECALOGO.  s.  m.  Los  deu  manamèiitü 
de  la  llèj  de  Dèu.  Decdíogo.  Decalo- 
gus.  Dccilogue.  II  decalogo. 

DEGAMl'AR.  V.  u.  Alsar  lo  camp  algun 
eíercit  ó  tropa  militar.  Decampar.  Cas- 
tra movere.  Decamper.  Levar  le  teude. 

DECANO.  s.  m.  Lo  mes  antlg  de  alguna 
corporació.  Decano.  Decauus.  Le  dojen. 
Decaiio. 

DECAito.  Lo  uombrad  per  sa  magestat  ab 
aquest  títol  pera  presidir  algun  consell 
ó  tribunal,  encaraipid  no  sia  lo  raès  an- 
tig.   Decano.  Prxses.  Doyni.  Decano. 

DECANTAD,  DA.  p.  p.  de  deca:«tar.  La- 
deado,  decantada. 

DECA^TAD.  Pondemd  per  mòlt  bo.  Decan- 
tada.  Pncdicatus.    Cclébré.  Riiiomato. 

DECANTAMENT,  s.  m.  L'  acció  y  electe 
de  decantar.  Ladeo.  In  latus  inclinatio. 
Gaiichissement.  Scbitanieiito. 

deca:<t»mÈ\t.  Lo  acte  de  inclinar  suaument 
alguna  eina  pera  vuidar  lo  líquid  que 
contd  sense  lèr  e^urer  lo  solatge.  De- 
canluíion.  Inclinatio.  D^canlalion.  Tra- 
vasameiito  ,  decantàizicne. 

DECANTAR,  v.  a.  .Móurer  alguna  cosa, 
torcèndla  ó  inclinaudla  A  un  costat  ó 
altre.  Se  usa  també  com  recíproc.  L•i- 
detir.  In  latus  iucliuare.  Reinuer  de 
cóté.  Dinienare. 

BEcixTAK.  Inclinar  suaument  alguna  eina 
sobre  altra  pera  vuidar  lo  líquid  que 
bi  lia  en  la  primera  sense  que  caiga  lo 
solatge.  Decantar.  Vas  in  latus  leniter 
inclinaré.  Dccantcr.  Decantaré,  trava- 
s;ire. 

decaxtarse.  V.  r.  Inclinarsc  al  partit  ú  opi- 
nió de  algil.  Ladearse.  In  alicnjus  par- 
tes  inclinari.  Se  balancer,  s'incliner.  lu- 
cbinarsi,  piegarsi. 

DECAPITAR.  V.  a.  Llevar  lo  cap.  Deca- 
pitar. Jugulare.  Décapiter.  Decapitaré, 
decoilare. 
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DECAURER.  t.  n.  Venir  i.  méuos,  decli- 
nar alguna  persona  ij  cosa  de  lo  que  àn- 
tes  era.  Decaer ,  descaer  ,  descaecer. 
Labascere,  in  pejus  ruere.  De'choir.  De- 
cadere  ,  scadere  ,  venir  in  decadenza. 

DECAYCIÓ.  s.  f.  aut.  decaïment. 

DECAYMENT.  s.  m.  ant.  CAioroA. 

DECEBEMENTZ.  s.  m.  ant.  enga.vt. 

DECEHRE.  V.  a.  ant.  enganyar. 

DECEüCr,  DA.  p.  p.  de  decebre. 

DECELA.MENT.  s.  m.  ant.  descubbimènt, 
nEVEnció. 

DECELAR.  V.  a.  ant.  descitbrir,  reveiar. 

DECEMVTR.  s.  m.  Entre  los  antigs  ro- 
mans cualsevol  dels  deu  magistrats  su- 
periors que  tingueren  lo  encirreg  de 
compóndrer  las  llèvsde  las  dòtse  taulas, 
>'  goberuaren  algun  temps  la  república 
cu  lloc  dels  cónsuls.  Tamlx'  se  anomena- 
ban  axi  uns  magistrats  de  orde  inferior, 
c|ue  servian  de  assessors  als  pretòrs.  jDí- 
cem'iro.  Decemvir.  Décetti'.•ir.  Decem- 
Tiri. 

J)ECEMVmAT.  s.  m.  Lo  empleo  j  dig- 
nitat de  decemvir  entre  los  antigs  ro- 
mans, y  lo  temps  que  duraba  ès  em- 
pleo. Decem-iralo.  Decemviratus.  Dé- 
cenií•irat.  Decemvirato. 

DEt^'^NCIA.  s.  f.  Lo  asseo,  compostura  y 
adorno  corrcsponihit  iS  cada  persona  ó 
cosa.  Decència.  Decor,  deceutia.  De- 
cence ,  bienséance.  Deceuza  ,  decoro , 
convenevolezza. 

DEi.ENCu.  Ilecato,  bonestedat ,  modèstia. 
Decència.  Modèstia,  bonestas.  Modes- 
lie.  pudeiir.  Onestà,  pudore. 

DECE.XT.  adj.  Lo  que  es  bonèst,  just,  de- 
gnd.  Decenle.  Decens,  lionestus.  Decent, 
se'ant.  Decente ,  onesto. 

DECENT.  Corresponent  al  estad  ó  calitat  de 
la  persona.  Zíííí•/í/f.  Dixcns,  conveniens. 
Coiwenant ,  coni,>enalile.  Convenevole. 

DECENT.  \jo  que  est^  adornad  sens  luío, 
però  assead.  Decente.  Honestus,  cultus, 
ornatus.  Honnàe,  juste.  Degno,  conl'or- 
me  ,  giusto,  adatlato. 

decent.  Se  aplica  i  la  persona  que  no  es 
noble,  però  es  lirnpia  de  sang  y  ofici ,  y 
tè  bona  reputació.  Z'í•rín/i».  Honestis  pa- 
rentibus  ortus.  líonnéle.  Onoralo,  ouc- 
sfo,  mediocre. 

DECENnSSIM,MA.  adj.snp.  de  decè.vt, 
Decenlisimo.  Deceutissimus.  Très-décent. 
Decentissimo. 

DECENTMÈNT.  adv.  mod.  Ab  boneste- 
dat ,  modèstia  6  moderació.  Decente- 
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mnilc.  Dccriilcr,  liouestè. /)tVeffi/»ií«/. 
Dcceiilcmente. 

DECEPCIÓ.    S.    f.    EKCAUT. 
nECi:i>TIU,   VA.    atlj.    ENOANTÒ5. 

DECl•lRiMR.  V.  a.  aiit.  oETEBMi.vAn. 
DECESSOU.  s.  III.  aiit.  i'redecessòh. 
DECmil),  J).\.   p.  p.  tle  DECIDIR.   Dcci- 

l/iílo. 

DECIDIR.  V.  a.  Determinar,  rrsóUlrnr  al- 
gun cas  ò  dubte.  Decidir.  Dt'ccnicrt;  , 
(iijudicare.  Dcciíler ,  detcniíiner,  nsoii- 
dre.  Dcciílcre  ,  risolvere. 

DEciDiRSE.  V.  r.  Doterminarse ,  resólilrerse 
d  fèr  alguna  cosa.  Decidirse.  Certuin  , 
coustitutum  csse  alieni.  Se  dfcider ,  se 
resoudre.  Deciílersi  ,  risolvcrsi. 

DÈCIMA,  s.  f.  Composició  po(5tica  que 
consta  de  deu  tcisos  de  vuit  síl-labas. 
Df'cima  ,  espinela.  Poematiuni  hispani- 
cum  decein  earminiljus  constaus.  Di- 
zain.  Stanza  di  dieci  versi. 

DÈCIMA.    DEIME. 

DECIíMAL.  adj.  que  se  aplica  à  cada  una 
de  las  deu  parts  iguals  vi\  que  se  divi- 
dex  uiia  caiititat.  Decimal.  Denarius. 
Decimal.  Decimale. 

DECIMAL.  Lo  que  pertany  al  delme.  Deci- 
mal. Deciíiialis.  Decimal.  Decimale. 

DECIS ,  A.  p.  p.  ant.  de  decidir.  Deci- 
dida. 

DECISIÓ,  s.  f.  Determinació,  resolució 
([ue  se  pren  ó  se  dóna  en  alguna  cosa 
dubtosa.  Decision.  Dijudicatio,  decre- 
tum,  defiiiitio.  Decision,  re'solution.  De- 
cisione ,  risoluiione. 

DECISIÓ.  Sentencia  donada  en  algun  tribu- 
nal sobre  algun  plèd  ó  causa  criminal. 
Decision.  Judicis  sententia.  Decision, 
jugement,  arrel.  Dccisione  ,  seutenza , 
arresto. 

DECISIÓ  DE  ROTA.  La  sentcncía  que  dona  en 
Roma  lo  tribunal  de  la  Rota  sobre  cual- 
sevol  causa.  Decision  de  Rota.  Sacrae 
Rota;  decisió.  .i4rrcC  de  Role.  Decisione 
d  i  Rota. 

DECISIR.  V.  a.  ant.  decidir. 

DECISIU,  VA.  adj.  Lo  que  decidex  ó  re- 
sol; com  vot  DECISIU,  rabó  decisiva.  De- 
cisiíA}.  Defiuitivus,  decretorius.  Z>e(.ií//^. 
Decisivo. 

DECISIVAMENT,  adv.  mod.  Determina- 
damèut ,  per  decisió.  Decisivamenle. 
Definitivè  ;  es  sententia  judicis.  De'cisi- 
vement.  Decisivamente. 

DECLAMACIÓ,  s.  f.  Oració  escrita  ó  di- 
ta pera  exercitarse  en  las  règlas  de  re- 
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tórica ,  T  casi  sempre  sobre  assumpto 
fiíigid.  Declamaciou.  Dcciamatio.  Dc- 
clamation.  Aringa  ,  diceria  ,  discorso. 

DECLAMACIÓ.  Discurs  vi'bfmèiit ,  iiivcctita 
lorta  contra  las  persòiias  ó  vici>.  Dtcla- 
maiion.  liivcctiva  oralio.  Discours  di'- 
cliinif.  Invitliva,  raniinanzina. 

DKCLAMAciíi.  Se  usa  atguiias  vegadas  pera 
significar  lòta  classe  de  oracions.  Z>ítVu- 
macion.  Oratio,  dcciamatio.  Dcclaiiia- 
tion.  Dnclaiiiazione. 

DECLAMACIÓ.  Lo  iiiodü  dc  dccorar  la  prosa 
y  principalment  lo  vers,  que  consistcx 
en  lo  to  de  la  veu  ,  y  en  lo  modo  de 
accionar.  Declamacion.  Declamatorium 
diccndi  genus.  Decliinuilun.  Dcclam.i- 
zione. 

DECLAMADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
declama.  Declaniador.  Declamator.  De- 
clanmleur.  Dcclamatore. 

DECLAMAR,  v.  n.  IVrurar  à  fi  de  e$ei- 
citarse  en  las  règlas  de  la  retòrica,  casi 
sempre  sobre  assunipto  fingid  ó  supo- 
sad.Se  diu  també  per  parlar  en  públic. 
Declamar.  Declamaré.  Dt'clamer.  De- 
clamaré. 

DECLAMAR.  Perorar  ab  calor  y  vehemència, 
y  particularment  lèr  alguna  invectiva 
ab  asperesa.  Declamar.  Declamaré,  in 
aliquem  invehi.  Z>ec/<jmer.  Ariugare,  far 
invettive. 

DECLAMATOR!  ,  RIA.  adj.  Se  diu  del 
estil  massa  vehement  ó  que  abunda  de 
etageraciòns  y  es  vuid  y  retumliant. 
Declamntorio.  Declamatorlus.  Declama- 
toire.  Dcclamatorio. 

DECLARACIÓ,  s.  f.  Manifestació,  aclara- 
ció,  explicació  ó  interpretació  de  lo  que 
se  dubta  ó  ignora.  Declaracion.  Decla- 
ratio.  De'claration  ,  enoncé,  eclaircisse- 
ment.  Dicbiararione ,  dicbiaramento. 

DECLARACIÓ.  í'or.  La  cxplicació  que  mediant 
jurament  fa  lo  rco,  testimoni  ó  eipert 
en  causas  criminals  ó  civils.  Declara- 
cion. Testimonium.  Declaralion  ,  deci- 
lenient.  Dichlarazione ,  scoprimento. 

DECLARADAMENT,  adv.  mod.  De  una 
manera  clara  y  manifesta.  Declarada- 
mente.  Manifestè,  apertè.  Clairement  ■, 
de'cidcment.  Decisivamente  ,  risoluta- 
mente. 
DECLARADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Lo 
qui  declara  ó  explica.  Declarador.  De- 
clarator.  Celui  qui  de'clare.  Dichiara- 
tore. 
DECLARAMEIs'T.  s.  m.  ant.  declabació. 
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DECLARANT,  p.  pres.  de  declarar.  Lo 
qui  ilpcUra.  Dfclaranie.  Declarans:  tes- 
tiinoaiuin  iliceiis.  D&larant,  qui  deda- 
re.  Dlcliiaraute. 

DECLARAR,  v.  a.  Maiiifestír,  explicar, 
interpretar  lo  que  esti  ocult  ó  que  no 
s'nutòu  bè.  Declarar.  Declararé,  üc'cla- 
rer ,  éiioncer  ,  expUijuer  ,  exposer,  cie- 

■  eeler.  Dichiarare,  palesaré  ,  esporre  , 
scoprlre  ,  interpreture. 

DEcuRAR.  Ibr.  Deteriiiiiuir,   decidir  algu- 
na cosa.  Declarar.  Decidore,  seiifeutiam 
.    f 'rre.    Dúúder,    ordoniier  ,    disposer , 

■  jfíí »<?/-.  DiL-hiararc,  decidere,  deliberaré, 
risolvere  ,  sciitenziare. 

DEciARiE.  for.  Explicar  mediaiit  jurament 
lo  rco  ,  perit  6  testimoni  eii  causa  civil 
à  crimiual.  Declarar.  Profiteri ,  testi- 
inonium  dicere.  Dédarer ,  denoncer, 
déceler ,  defe'rer  enjuttice.  Dichiarare  , 
esporre ,  scoprire. 

DF.CíiRAnsE.  v.r.  Jlaniffstar  lo  àuimo  ó  la 
intenció.  Declararsc.  INlcntem  apeiire, 

.  patct'acere.  Ss  dcclarer  ,  scxi'li</urr. 
Spicgarsi  ,  dichiararsi. 

DEciAP.ARSE  i  AiGÜ.  IV.  Fèr  confiansa  de 
algú  descubriíidli  alguna  cosa  reserva- 

,     da.  Dfclararse  d   alguna  persona.  Se- 

1  cretiora  cousilia  alicui  aperirc.  S'ouvrir 
à  t/uelqu'un.  .Aprirsi  con  uno. 

DECLARATIU,  VA.  adj.  Lo  que  declara 
ó  explica  alguna  cosa  poc  clara.  Dfcla- 
rath'O.  Djclarallvo.  Dr  Idratif.  Dicbia- 
rativo. 

DECLARATORI,  RIA.  adj.  Lo  que  de- 
clara ó  explica  lo  que  no  se  sabia  ó  era 
dubtós;  V  axí  se  diu  :  auto  necLARATORi. 
Dcclaratorio.  Etponcns,  declarans,  ape- 
ricní.  D'díiratoire.  Daclaralorio. 

DECLINA15LE.  adj.  Gram.  Se  aplica  à  la 
pirt  de  la  oració  que  se  declina  per 
casos  com  lo  nom.  Dcdina'de.  Declina- 
bilií.  DJdinahlc.  Dïciinabile. 

DECLINACIÜ.  s.  f.  Declivi  ó  pendent  de 
alguna  cosa  op  al  lloc  inferior.  Dedi- 
nncion.  Decliírttio,  deellvitas.  Penchaiil-i 
penle.  Pendio.  declivo,  declivio. 
DECLiNACió.  mct.  Decadència  de  alguna  co- 
sí. Decünarion.  Diminutio  ,  detriïneu- 
tum.  De'cadence.  Seeinaraento,  declina- 
lioue.' 

DEr-Li-nc.'.').  G-am.  La  viriaciïSque  respèc- 
tr?  del  nominatiu  tenen  los  demés  casos 
dels  noms  declinab  es.  D'cUnacion.  De- 
climtio.  D-  linalson.  D/'clitia/.ione. 

PECM^ACitJ.   Astron.    Lo  que  un    astre  se 
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aparta  de  la    eíjuinocclal    cap  i  algun 
dels  pols.  Dediíiacion.  Decliuatio.   Dc- 
clinaisnn.  Declinazione. 

DEGLiNAció.  En  lo  art  de  fèr  rellotges  de 
sol  es  la  dil'erencia  que  tè  algun  edifici 
ü  pired  per  estar  de  cara  d  orient  ó  po- 
nent, etc.  Declinacioii.  Inclinatio,  de- 
cliuatio. Dédinaison.  D'clluazioue. 

DEciiNACió  DE  l'  agulla.  Ndiil.  Lo  movi- 
mèut  inconstant  de  ella,  ó  lo  que  se 
aparta  de  mirar  de  dret  al  nort.  Varia- 
cion  de  la  a^nja ;  declinacion  de  la 
aguja.  Acús  nàutic»  variatio,  decliua- 
tio. yarlalina-  dédinaison  de  Vaiguille 
aiman'ee.    Declinazione    delia  calamita. 

DECLINAR.  V.  n.  Inclinarsc  envers  algu- 
na part  mès  que  à  altra.  Declinar.  De- 
clinaré.  Pendier.  Declinaré,  piegare. 

DECLiíAR.  Decàurcr,  auar  perdèud  lo  po- 
der, la  iorsa  ,  I'  autoritat,  etc.  Decli- 
nar. Declinaré,  decrescere.  De'cliner, 
déchoir.  Decaderc,  Tenir  in  decadenza. 

DEcLixAR.  met.  Acabarse  ó  arribar  d  lo  úl- 
tim; Y  axi  se  diu  del  sol  que  va  decli- 
.NA-<D  cuaud  estd  prop  de  ponent.  Decli- 
nar. In  occasum  vergere.  De'diner.  Ca- 
dere,  declinaré. 

DEtLixAR.  v.  a.  Gram.  Variar  per  sos  casos 
la  part  declinable  de  la  ovació,  com  lo 
nom  ,  pronoui ,  etc.  Declinar.  Declinaré. 
De'diner.  Declinaré. 

DECLINAR,  lor.  Parland  de  la  jurisdicció,  es 
manifestar  que  uo  se  regouex  per  Uegí- 
tira  al  jutge  del  plèd  per  rabó  de  in- 
competència. Drdinar.  Ejurare  fòrum. 
Dx'diner  une  jitridictinn.  Dei•linare  ,  ap- 
p'íllare  per  illegittimità  di  giiirisdi/.ione. 

DECLIXATORL  s.  m.  Instrumònt  pera 
observar  la  inclinació  de  una  pared.  Se 
compon  de  una  fusta  cuadrada  que  tè 
una  caxeta  ab  una  brúxula,  d  fi  de  que 
posand  un  costat  de  la  fusta  de  manira 
que  fassa  angul  recte  ab  la  pared ,  1  agu- 
lla assenv^le  los  graus  de  inclinació  de 
aq  lelli.  D"clinitorio.  Instrunientum  pa- 
rietum  inelinationi  dignosccndx.  De'oli- 
nitnire.  Deelinatorio. 

DECLI-\.VT()R!\.  s.  f.  for.  La  petició  en 
la  cual  se  declina  la  jurisdicció,  ó  í' ex- 
pressa que  no  se  i-egmex  la  del  jutge 
per  ser  incompetent.  Declinatòria.  Li- 
bMlus  supplex  ad  fòrum  ejurandum. 
Er.-eulion  dédinatoire.  Declinatòria. 

DECLIVI,  s.  m.  Lo  pandènt  ó  la  inclina- 
ció de  algun  terreuo.  D'cüdo,  decli^-e, 
Dx-livit.\s.  D/dl•.•itc.  Pondio,  decÜTO. 
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DrXOCCIÓ.  s.  f.  Lo  acto  y  pfèctc  ile  i  óu- 
rcvsc  ú  estar  cuita  alguna  cosa.  Conni- 
iiami•iit  SP  usa  prra  cx[>lifar  la  digcstií) 
dol  iiiiMijar  en  lo  vmlirll ,  i>  lo  acte  ilc 
bviUir  alguna  cosa  pera  niodlciíia.  Ve- 
coccion.  Dccoctio,  coneoclio.  Coction. 
C.o7,ionc ,  dcco/ioiie. 

DIXOLLACK).  s.  f.  aiit.  nrr.oii  \ct(). 

DEGOA'TliN'EiNT.  adv.  niod.  ant.  knconti- 
■«kvT. 

DECORACR).  s.  f.  La  variació  de  escena 
y  sòu  adorno  en  las  representacions  de 
teatro.  Dccoracion.  Clioragiuni.  De'co- 
rti/ioii.  Sccna. 

DECORA II.  V.  a.  coNnEcoBAU. 

DECORAR.  AjMMuIrer  de  memòria  alguna  His- 
so, oració  ó  altra  cosa.  Dcioiiu'.  ÏMo- 
morire  niandare.  .■ípprcndre  par  cceur. 
Imparare  a  niente. 

DECORAR.  Dir  de  memòria  ó  de  cor  algnna 
Hisso ,  oracií)  ó  altra  cosa.  Decir  de  me- 
mòria ó  de  coro.  Recitaré.  Diré  pur 
CiPur.  Recitaré,  diré  a  mente. 

DECORO,  s.  m.  llonòr,  respecte,  reve- 
rencia fjue  so  deu  :\  alguna  persona  ppr 
sòn  uaxcinènt  <)  dignitat.  Decoro.  Ho- 
nor, liniios.  Hoiineiir  ,  rcsprct ,  i•énc- 
ration.  Decoro,  rispctio,  lignardo. 

DECORO.  Circunspecció,  gravedat,  serietat. 
Decoro.  Dlgnitas,  gravitas.  Circonspec- 
tion  ,  gravite.   Gravità,   circonspezione. 

DECORO.  íionestedat,  recato.  Decoro.  Pu- 
dor, liiinestas,  pudieitia.  Deience ,  jni- 
drur.  Dercnza  ,  oncstà ,  pudore. 

DECORO,  llò'.'ra  ,  pont,  estimació.  Decoro. 
Dignitas,  lionos,  decus.  Ilonneiir ,  esíi- 
me.  O'iore,  stima. 

DECORÒS ,  A.  adj.  Lo  que  tè  decoro  j 
punt.  Drroroso.  Decorus,  lionestus. 
Honnéte ,  respeclueu.x ,  decent.  Deco- 
roso. 

DECOROSAMENT,  adv.  mod.  Ab  deco- 
ro. Decorosaniente.  Decoro  ,  dcccntcr. 
Ilonnkemenl ,  decemment.  Decorosa- 
mente. 

DECÓRRER.  V.  n.  ant.  fiuir. 

DECORRniENT.  s.  m.  aut.  decurs. 

DECREMfc.M.  s.  m.  dismiiució. 

DECRÉriT,  TA.  adj.  que  se  aplica  i  la 
edat  mòlt  avansada  y  al  que  per  ser 
mòlt  vell  sol  tenir  mòlt  poc  claras  las 
potencias.  Decrèpita.  Decrepitiis.  De- 
crèpit. Dccrepito. 

DECREPITUT.  s.  f.  Vellesa  ab  falta  de 
potencias.  Decrepitud.  Extrema  scnec- 
tus.  De'crepiíude.  Decrèpita. 
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DECRET,  s.  ni.  Dctciminnció ,  d^ci^!ü,  ó 
resolució  del  tòy  ó  de  algun  (lil)unal  iS 
jutge  sòhrc  algun  negoci.  Decrtto.  De- 
crclum.  Decret,  arrel,  decrsion.  T)e- 
creto,  statuto,  comaiulamento ,  orilina- 
zione. 

DE  .:.KT.  En  lo  dret  canònic  es  la  coi;stitu- 
ció  <[ue  la  li  ordena  lo  papa  coiisulfand 
als  cardenals.  Decreto,  üecretuui  pon- 
tificium.  Decret.  Decreto. 

DECRET.  Líi  llibre  del  dret  canònic  recopi- 
lad  per  (iraci;i.  Decreto.  Gratiaiii  dc- 
cri  tum.  Decret.  Decreto. 

DECRET  DEL  SENAD.  La  determinació  ó  rrso- 
lució  de.  la  corporació  as  i  dita.  Senado- 
coiisulln.  Senatiisconsultum.  Scriatiis-' 
coiisulte.  Decreto  del  senato. 

DECKF.T  IRRITANT.  Lo  qui  invalida  algun.i 
altra  providencia  anterior.  Decreto  ir- 
rilanle.  Decretuni  alicjuid  faciens  irri- 
tuni.  Decret  irritant,  qui  Cíis.'e ,  ^ui 
(iniudle.  Decreto  chc  cassa,  ehe  aniiulla. 

DECRETACIO.  s.  f.  ant.  decret. 

DECRETAL.  s.  f.  Carta  pontlficia  en  la 
cual  lo  papa  declara  algun  dubte  per  sí 
sol  ó  ab  lo  parer  dels  cndenals.  Decre- 
ta!. Epistola  decrctalis.  Dc'crc'ltile.  De- 
cretale. 

decretais.  pi.  Lo  llüire  en  que  estan  reco- 
piladas  las  cartas  ó  decisions  pontificias. 
Decretalcs.  Liber  decrctaliuni  epistola- 
rum.  Recueil  des  decrétcdes.  Decrrtali. 

DECRET.\LISTA.  s.  m.  Lo  expositor  ó 
intt^rprete  de  las  decretais.  Decretalista. 
Decretalinm  epistolarum  luterpres.  In- 
terpri-le  ile<;  decrí't(des.  Decretalista. 

DECRETISTA.  s.  m.  Lo  expositor  del  lli- 
bre que  en  lo  dret  canònic  se  anomena 
decret.  Decrelista.  C7ratiani  decreti  in- 
terpres.  De'crctis'e.  Decretalista. 

DECRETORI.  adj.  que  se  aplica  al  terme 
ó  dia  que  los  mètjes  solen  assenyalar 
pera  fèr  judici  de  la  malaltia.  Decrelo- 
rio.  Dies  crilicus.  Crilique.  Critico. 

DECREXENT   DE   LA    MAR.   ant.   rs- 

FJ.UXO. 

DECÚRIT.  s.  m.  Med.  Lo  pòsit  que  la  al- 
gun bumòr  passand  de  una  part  à  altra 
del  cos.  Decúhilo.  Decubitus.  Fixatioii 
d'une  humcur  dans  une  partie  du  corps. 
Deeubito. 

DECLTT.  s.  m.  Sac  bullid  ab  lièrbas  ó 
altras  substancias  medicinals  que  se  fa 
pera  béurer  y  altres  u•^os.  Cocimienlo. 
Decoctura.  Décoction.  Dccozione. 

DÉCUPLO,  PLA.  adj.  que  se  aplica  a  la 
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caiititat  que  es  deu  vegadas  com  i' altra 
ab  la  cual  se  compara.  De'cujdo.  Decu- 
plus.  Décuple.  Decuplo. 

DECURIA.  s.  f.  En  la  milícia  romana  era 
la  escuaJra  Je  deu  soldaJs  gobeniada 
per  uu  cabo.  Decuria.  Ddcuria.  De'cu- 
rie.  Decuria. 

DECURIÓ.  s.  m.  Èutre  los  romans  era  lo 
cabo  de  deu  soldads.  Decurion.  Decu- 
rio.  Decurion,  dizenier.  Decurioiie , 
capodieci. 

DEcuBió.  Èutre  los  romans  era  lo  qui  go- 
bernaba  alguua  colònia  ó  municipi,  com 
los  cóusuls  en  Roma.  Decurion.  Docu- 
rio.  Decurion.  Capo  di  municipio,  o  di 
colònia. 

DECURS,  s.  iD.  La  continuació,  ó  succcs- 
.sió  del  temps.  D  -curso.  Dscursus  tem- 
poris.  Cours ,  écoulement .  Decorso,  cor- 
so ,  trasGorrimento. 

Dl.ÇA.  aJv.  ant.  dess.í. 

Di:(^\M  VR.  adv.  II.  ant.  De  aquesta  pari 
(It'l  mar.  De  esta  parle  del  mar.  Cis 
mare.  De  ce  cóle  de  la  mer.  Di  quctta 
purte  del  mare. 

DEDICACIÓ,  s.  f.  Consagració  ó  destina- 
ció de  alguna  cosa  al  cuito  de  Dèu ,  de 
la  Verge ,  dels  sants ,  j  tamb(*  <i  altres 
obji'ütes  profans  com  una  estàtua  en 
honor  de  alí^un  bi'roe.  Dedicacion.  De- 
dlcatio,  dioatío.  Dedicace ,  inaugura- 
tioii.  Dedicamento,  dcdlca/.ione. 

nEDicACió.  La  celebritat  del  dia  en  que  se 
fa  memòria  de  liabersc  dedicad  6  con- 
sas;rad  algun  temple,  altar,  etc.  Dedi- 
cacion.  Festum  dedicationis.  Dtdicace. 
II  giorno  annlversario  delia  dedicazione. 

fiEDicAció.  Inscripció  grabada  en  una  pe- 
dra que  se  coHoca  en  la  pared  ó  iatxa- 
du  de  algun  temple  pera  <{ue  fassa  me- 
mòria dol  dia  en  (juc  lou  consngrad  ó 
di>l  qui  lo  erigí ,  etc.  Dedicacion.  Ins- 
ciiptio.  Inscription.  Iscrizione,  sopra- 
scrizione. 

DEDICAR.  V.  a.  Destinar  ó  consagrar  al- 
guna cosa  al  cuito  de  Deu,  de  la  Ver- 
ge, dels  sants  ó  à  algun  altre  objecte 
encaraqué  sia  profà.  Dedicar.  Dedica- 
ré ,  dicare.  De'dier ,  i/iaugurer,  consa- 
crer.  Dedicaré,  consacrare. 

nEnic\a.  Emplear,  destinar,  aplicar.  Tam- 
}>é  se  usa  coui  recíproc.  Dedinir.  Des- 
tinaré ,  rei  alicul  aiiimum  intendere. 
Desliner ,  appüqiter.  Destinaré  ,  asse- 
gnari". 

iiEi.ic.»i\.  Dirigir  a  alguna  pcrsòua  per  yb 
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de  obsequi',  ó  esperand  sa  protecció, 
alguna  obra  de  entreteniment.  Dedicar. 
Dedicaré.  De'dier.  Dedicaré. 

DEDICATÒRIA,  s.  f.  Carta  que  se  posa 
al  principi  de  alguna  obra  pera  dirigiria 
i  la  persona  à  la  cual  se  dedica.  Dedi- 
catòria. Epístola  nuncupatoria.  Dedica- 
ce. Dedicazione ,  dedicatòria. 

DEDIGNARSE.  v.  r.  Desdenyarse.  Dedig- 
narse.  Dedlgnari.  Dédigner.  Disdegna- 
re,  aver  a  sdegno. 

DEDUCCIÓ,  s.  f.  Il-lació,  derivació,  la 
acció  y  efecte  de  deduir.  Deduccion. 
Deductio.  Conse'quence  ,  conclusion.  Con- 
cbiusiorie. 

BEDUcció.  Reba\a ,  descompte  de  alguna 
cantitat.  Deduccion.  Deductio.  Déduc- 
tioii ,  rahais ,  souslraclion.  Deduzione, 
difallo,  sceraaraento. 

DEDUIR.  V.  a.  Inferir,  tràurer  la  conse- 
cueiiria  de  una  cosa  per  altra.  Deducir. 
C'vnjicere,  colligere.  Deduiré,  infe'rer. 
Di'durre,  cavaré,  trarre. 

DEOLiR.  Rebaxar,  descontar  alguna  parli» 
dii  de  una  cantitat.  Deducir,  Deducere. 
Deduiré,  rahatlre ,  soustraire ,  dimi- 
nucr.  Dudurre,  sbattere,  scemare,  di- 
sfalcare. 

DEDUIR,  for.  Al-legar,  presentar  las  parts 
sas  dcfensas  ó  sòs  drets.  Deducir.  Ex 
jure  agere,  jus  suum  legibus  firmaré. 
Deduiré,  narrer.  Dedurre,  csporre. 

DEEMBRE.  s.  m.  aul.  deíèmbre. 

DER\,  >'A.  adj.  ant.  desí. 

DEE.WMÈNT.  adv.  ant.  En  desd  lloc.  En 
ilecimo  lupar.  Di-cimò.  En  dixitme 
Heu.  In  decimo  luogo. 

DKENER.  s.  m.  ant.  DEcumó. 

DEESA.  s.  f.  Cualsevol  de  las  divinitats 
del  seiío  femení  que  fingiren  los  gentils. 
Diosa.  Di'a.  De'esse.  Doa. 

DEFALC.   S.    m.   p.    us.    DESFALC 

DEFALCVCIÓ.  s.  f.  ant.  desfalc. 
DEFALCAMENT.  s.  m.  ant.  desfalc. 
DEFALC  \R.  V.  a.  p.  us.  desfalcar. 
DKFALEXT.  adj.  ant.  defectible. 
DEFALIMENT.  s.  m.  ant.  falta,  culpa, 

defecte,  careíicia. 
DEFALIR.  V.  n.  ant.  defallir,  en  la  cuar- 

ta  accepoió. 
DEFALLENT.  adj.  ant.  defectible. 
DEFALLIMENT,    s.   m.    Disminució    de 

animo,  decaïment  de  vigor  y  de  forsas. 

Desfallecimicnto.     Defectus ,    langnor, 

Dcfaillaiice ,  affaiblissement.  Dcliquio, 

sfiui  mento, 
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DEFALUMtíXT.  DilSCll  ,  tlüSiTinv.  Df-t/íillcci- 
iiiiciito.  Deliquiuin.  É^'cinouissement. 
Svi•iiiiiiniitd,  sincopa,   tiainortiiueiito. 

DEFALiiMÍi^T.  lJas(jviotj  [)  r  l'alta  ilc  aliíiUMit, 
ó  (I  Kjtirva  (k'l  v-Piitroll.  Jliiln.  Laiií^iinr, 
(•\aiiiinatio  projiter  sloinaclii  (!('l)illla- 
trm.  Dcftiilliinre ,  piimolson.  Siuani- 
iiiciito  íli  spirili. 

DEFALLIMENT,  ailt.  l'ALTA,  CCLl-A  ,  DEFECTE, 
CAKE.VCIl. 

DEFALLINT,  adj.  aiit.  defectibi.e. 

DEFALLIR,  v.  n.  aiit.  Piírclrcr  lo  ;lninio, 
faltar  lo  cor  ó  las  íorsas.  Desjallecer. 
D  'ficere.  DtJaiUir  ,  s'uJfuihUr ,  ilepe'rir. 
Alaucare,  svoiiire,  venir  moiio. 

DEiALLiii.  aiit.  Comc'trer  alguna  culpa  6  fal- 
ta. Fallar.  í'eccare.  Miinijuer ,  Jaire 
faule.  Falliré,  diíettare,  mancaré. 

defallir,    ailt.    MORIR. 

DEFALLIR,  ant.   Faltar  ó  no  lial)erlii  de  al- 
guna cosa.  Fallar.  Daficcrc.  Manquer. 
■    Maucare. 

PEFALLIR.    ant.   DISMINUIR. 

i  DEFALMRSE.  V.  r.  Tciiir   Ijasquflj  rt  dcfalli- 

1-    mèilt  per  l'alta  de  aüiiiènt  ó  fi  i(|\icsa  del 
veutrell.   Ahilars».   vStomaclii  deliilitatc 
lanmiescero,  exaniïnari.  'fumhrr  en  dif- 
fdillance.  Svcnlre ,  maiiearc. 
DEFALLIT,  DA.  adj.  ant.  faltad. 
'  DEFALT,  s.  m.  ant.  falta,  diífècte,  ca- 

1         RENXIA; 

:  DEFECCIÓ.  s.   f.  Sriblevació,  alsamènt, 
'  •    conjiiració.  ürjeccioii.  Defectio,  rebel- 
lio.  Conjuralioii ,  reí'olte ,  dij'eclion.  A!>- 
bandono,  cüiigiura,  sollevazloue  ,  ribel- 
lione. 
DEFECTE,  s.  m.  Imperfecció,  falta  natu- 
ral ó  moral.  Defecto.  Defectus ,  defec- 
tio,vitiiim.   Dejaut ,  faute ,  imperfec- 
íion.  FMo,  ni^icainento ,  difotto. 
,  DEFÈCTET.  s.  m.  dim.  de  defecte.  Da- 
|.     feclillo.    Levis    defectus.    Petit    defaut, 
pelilc  faule.  Difettuccio. 
DEFECtlliLE.   adj.   Lo   que    pod    faltar. 

IDefectihle.  Deficcre  potens.  Qui  pcut 
manquer.  Che  può  mancaré. 
DEFECTIÜ,  VA.  adj.  Lo' que  tè  algun 
defecte  6  falta.  Defectivo.  Defectivus. 
Defectueux ,  dcfectif.  Difettoso,  difet- 
tiro,  manchevülc. 
DEFECTUÓS,  A.  adj.  Lo  que  cstí  im- 

(p^ríèt.  Defectuosa.  Defectivus ,  imper- 
fpctus.   Defectueux ,  iniparfait.   Difet- 
toso ,  impprfetto. 
DF-FECTÜOSAMÈNT.  adr.  mod.  Ab  de- 
fecte ó  imperfecció.  Defectuosamenle. 

TOM.    I. 


DEF  633 

Impcrfoclè ,  vitiosè.  Drfeclucuscinent. 
Difettosanipnte,  difcttualinonte.  , 

DEFJ^XDE.NT.  p.  pres.  de  defe:<drer.  ac- 
tuant. 

DEFENDRE,  v.  a.  aut.  Probibir,  vedar. 
D'j'ender.  Vetare,  pioblljerc.  Defen- 
dre ,  pruhiher.  Difendcre  ,  proibirc , 
vietaro. 

DEFE-NDRER.   v.  a.  ant.  defensar. 

DEFENDRER.  ailt.  l'iotn^lr  ,  arnparar.  Dc- 
fendcr ,  guardar ,  lihrar.  Tucri ,  defeii- 
dere,  patrocinar!.  Difendre ,  prote'ger, 
garantir.  Difenderc  ,  proteggtre  ,  pa- 
trocinaré. 

DEFENDREÜSE.    V.  F.  aut.  LMBBAI'.SE,  ESCUSARSE. 

DEFEN'EDOR.  s.  m.  ant.  nrrENsÒR. 
DEFENENT,  p.  pres.  ant.  de  defendrer. 

BEIE-ÍSÒK. 

DEFENl.MEXT.  s.  m.  ant.  kefensa. 

DEFENSA-  s.  f.  L'acció  de  defensar  ú 
defeusarse.  Defensa.  Dcfeusio.  Dtfcnse. 
Difesa. 

DEFENSA.  Arma,  instrument  o  cosa  ab  que 
un  se  rcsistex  ó  defensa  de  algun  perill. 
Defensa.  -Munimcu.  y/rrne  pour  se  ite- 
fendre.  Difesa. 

defe.nSa.  Amparo,  protecció,  socorro.  De- 
fensa. Praesidium,  propugiiaculum.  De'- 
fcnse ,  proteciioa,  appui  ,  egide.  Ri  pa- 
ro, protczione ,  appoggio,  sostegno. 

defensa.  Ciialsevul  obra  de  furtifioació  que 
servex  pera  defensar  alguna  plassa , 
acampamènt,  etc.  Se  sol  usar  eu  plural. 
Defensa.  Pi  aesidium  ,  inunlmrntum  , 
propugnaculiun.  Defenses.  Difese,  ri- 
pari. 

DEFENSA.  Manifest  ó  escrit  en  abono  de  al- 
guna persona  ó  cosa.  Defensorio.  Apo- 
logeticum  scriptum.  Apologie.  Apolo- 
gia ,  difesa. 

DEFENSA,   ant.    l'KOniBICIÜ. 

DEFENSABLE,  adj.  Lo  que  se  pod  de- 
fensar. 'D'fensahle.  Pisesidio  firmus, 
iTiunitus.  Tenahle.  Difendevole. 

DEFENS  AD,  DA.  p.  p.  de  defensar.  De- 
fendido. 

DEFENSAR,  v.  a.  Preservar  ;i  algú  de  al- 
gun danv  ,  ampararlo,  protegirlo.  De- 
feniUr.  Defendere ,  tueri.  Defendre, 
protéger ,  snutenir.  Difendere,  guarau- 
tire ,  riparare. 

DEFï?fsAa.  Mantenir,  consprvar ,  so-tenir 
aigima  rosa  contra  lo  dictamen  6  gust 
de  algil.  DeJ'ender.  Defendere,  tueri. 
Defendre.  Difendere,  sosfenere. 

DEFENSAR.  Advocaf,  alcgaf  eu  l'avòr  de  aU 

tíO 
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tic.  Difcncier.  DefemliTc.  Defendre  en 
jiistice ,  plaidcT.  Difeudere,  prutesgerc. 

DEFENSIU,  s.  f.  aut.  defensa. 

DEFENSIU,  YA.  aïlj.  Lo  que  serves,  pe- 
ra d(!Íeiisar  ò  rfsj;uardar.  Defcnswo. 
Tiiciulo  aptus.  Fail  pour  la  dcjense. 
Defensi  vo. 

DEFEi\SI\'A.  s.  f.  La  situació  6  estad  de 
aquell  (jiic  uo  tracta  mès  que  de  defeu- 
sarsc.  Dcjhisk•a.  Conditio  illius  qui  de- 
fensioiú  tantum  iutentus  est.  Dífcnswe. 

■     DIfesa. 

ESTAR   A  LA   DEFENSIVA  ,   Ò   POSiRSE    À    Ó  SOBRE 

LA  DEFENSIVA,  ff.  Posarse  eii  cstad  de  de- 
feusarse  sèiïs  voler  acoinétrer  ni  oféii- 
drcr  al  enemig.  Estar  d  la  defenswa,  ó 
ponerse  sobre  la  de/ensk'a.  Delensioni 
lantuin  iiiteiituni  esse.  Èire  sur  la  dc- 
frnswe ,  se  tenir  sur  la  defenswe.  Star 
.sulla  difesa. 

DEFEXSÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  de- 
fensa ó  protegex.  Defensor.  Defensor, 
tueiis.  Dcfcnseur.  Difensore ,  difeiulitore. 

DEFENsòn.  for.  La  persòua  anomenada  per 
lo  jutge  pera  defensar  los  jjèns  de  un 
concurs,  à  fi  de  i(ue  defense  als  au- 
sènts.  Defensor.  Defensor,  patrouus. 
Dcfenseur  officieux.  Difensore  scelto 
dal  {^iudice. 

DEFENSORL  s.  m.  p.  us.  defexsa  ,  en  la 
quinta  accepció. 

DEFJ:REí\CIA.  s.  f.  Adhesió  al  dictamen 
ó  modo  de  oiirar  d(!  altre  per  respecte 
ü  per  excessiva  iiin:leraeió.  Deferf-ncin. 
Asseiisio  ,  wovic,craúo.  Deferent  r.  Defe- 
reuza  ,  coudisceudenza  ,  compiaciïnento. 

DEFERÈM.  s.  m.  Jstron.   Un  dels  cír- 

^    culs  de  la  esfera.  Dcferenie.  Deferens. 

^  Deferent.  Dcferente. 

DEFEiiÈxTs.  pi.  Jnot.  Noin  que  se  dona  ;i 
alguns  vasos  del  cos  liuniii.  Deferenics. 
D  ■ferentia  vasa.  Drfe.renl.  Dclereiitc. 

DEFERIR.  V.  n.  Convenir  ab  lo  diclàiiien 
de  allre,  adlieríiselii.  Deferir.  Alicui 
asseiitiri.  Dif-rer ,  condescendre ,  acce- 
der.  Defeiire,  coudcsceudere. 

DEFÈS ,  A.  p.  p.  ant.  de  defendreu.  De- 
fendido. 

DEFFíVLLENT.  adj.  ant.  defectibie. 

DEFFECTIU,  VA.  adj.  ant.  defectuós. 

DEFFENDRER.  v.  a.  ant.  defensar. 

DEFFENEDOR.  s.  m.  ant.  defemsòr. 

DEFFENENT.  p.  pres.  aut.  de  deffendrer. 

DEPIÍNSOU. 

DEFFENIMENT.  s.  m.  ant.  defexsa. 
DEFFEJiSlÜ.  s.  f.  DEFESSA. 
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DEFFES ,  A.  p.  p.  aut.  de  DEFTErtBRER. 
Defendldo. 

DEFFL\R.  V.  n.  ant.  desconfiar. 

DÈFICIT,  s.  m.  Paraula  llatina  que  en  lo 
comers  signifiea  lo  descuLert  que  resul- 
ta coiiiparaiid  lo  capital  eíistènt  ab  lo 
que  lli  ha  posad  en  la  empresa,  y  en  la 
administració  pilblica  la  part  que  falta 
pera  umplir  las  atencions  del  estad, 
reuiiidas  tòtas  las  suiuas  destinadas  à 
eiihrirlas.  Dejieit.  iran.  Dèficit.  Manca, 
è  mamaiite. 

DEFl.MCIÓ.  s.  f.  Exposició  clara,  exacta 
y  precisa  de  la  naturalesa  de  alguna  co- 
sa. Definicion.  Definilio,  diíTuiitio.  De'' 
Jinilion.  Definizione. 

DEKisició.  La  decisió  ó  determinació  de  al- 
gun dubte,  plèd  ó  disputa  per  autori- 
tat llegilima.  Definicion.  Definitio,  de- 
rn^luiu  ,  decisió.  De'finiüon ,  de'cision. 
Dilíini/ioiie,  deeizione. 

DEFINICIÓ  DE  COMPTES.  Lo  rcmalo  dels  comp- 
tes, ó  la  certilicació  que  se  dóna  pera 
que  couste  <]ue  hau  quedad  ajustads  j 
sati>fct  lo  alcans  que  resullaba  de  ells. 
Finiquito.  Apocha.  Finilo.  Saldo  d'  un 
con  lo. 

D1:FIMD^.  DA.  p.p.  de  DEFINIR.  Definida. 

DEFl.MDÒR.  s.  m.  Lo  qui  definex  ó  de- 
termina alguna  cosa.  Definidor.  Defi- 
iiitor.  Celni  t/ui  definit.  Difhiütore. 

DEFINIDOR.  En  alguns  ordes  religiosos  cada 
iiu  dels  frares  que  ah  lo  prelad  princi- 
pií lòrrnau  una  espècie  de  consell  auo- 
ineiiad  definitori  pera  lo  gobern  de  la 
religií)  V  pera  resóldrer  los  casos  mes 
arduos.  lli  ha  definidor  general  y  de- 
finidor provincial :  lo  primer  concorre 
ab  lo  general  per  lo  gobern  de  tòt  l'or- 
de ;  lo  segon  servex  solament  per  una 
|)i'ovincia.  Definidor.  Ordinis  inoiiaclia- 
lis  pra;feetus  à  consiliis.  De/initciír.  Dif- 
fiíiilore. 

DEFl.MR.  V.  a.  Explicar  ab  claredat,  ei- 
actitut  y  precisió  la  naturalesa  de  algu- 
na cosa.  Definir.  Deniiire,  diffiuire. 
Definir.  Definiré,  diffiíiiie. 

definir.  Decidir  ,  resólilrer  alguna  cosa 
dubtosa.  Definir.  Decidere,  dcccrnere, 
statuere.  Definir,  deciíL•r,  s'aluer.  Dil- 
fiíiire,  (lecidere. 

DEFINITIU,  VA.  adj.  Lo  que  decidex, 
resol  ó  conclou  últiiiiamènl  alguna  co- 
sa. Es  mòlt  usad  en  lo  forense  y  se  apli- 
ca regularment  à  la  sentencia  que  com- 
preu tòt  lo  plèd.  D:finilivo.  Detluitivus, 
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(Ifli•iTlovins.  Dcfinilif.  Difiïnitivo. 
DEPIVITIVAMÈ-NT.  adv.  mod.  Decisiva- 
iiiòiit ,  rcsolulivaiiKMit.  n'fliikivamrnte. 
Dcfiíiiti'!,  (lefiíiilivü,  diflliiilivò.  Dífini- 
lii•/•i/icrU.  Ilill'uiilivairionte. 
Dl'.FlM  roRl.  s.  m.  Lo  cos  que  ab  lo  •^c- 
iieral  6  provincial   d(í  al^iiii  òrdc  coiii- 

poiieii  lof  rclij^iòsos  dcllaidòrs   generals 

ó   provincials,  y    la    junta  6  oongroga- 

cii5  ffuc  cclòhran.   üefiniíoria.  Ordinis 

iiionachalis  senatus.  Dtfiíüloire.  Defini- 

torio. 
nEriMTOKi.  La  pòssa  destinada  pnra  tenir 

1  i-í   jnntas    los    definidors.    Dpflnitorid. 

lC\idra.  Dr'fi'iiiloirr.Snh  del  definitorio. 
])1;FLU\1ü.  s.  r.  am.  n.uxió. 
DJiFüllA.  adr.  11.  Exteriorment  ó  per  la 

part   exterior.    Drfiiera,  por  defucra. 

Foris ,  foriusecus.    Dehors ,  en  dehors, 

par  (lí'hnrs.  Fuori,  inoi-a ,  il  di  l'uori. 
DEFORJIE.  adj.   nesfigurad,  llètj ,  des- 

proporcionad.  Dr/ornia.  Deformis.  Dif- 

fonnc ,  dofi^nre,  laid.  Deforme,  liriit- 

to ,  s[)rop()r7.ionato. 
DEFOUIMITAT.  s.  f.  Impeifcecit)  en  la 

fignra.  Dfformiíl/id.   Delormitas.    DiJ- 

fonnilé,  laidciir.  Dcformltà. 
DEFllAUDACK).  s.  f.  L'  accirt  y   efecte 

dè  deframlar.  DcJ'rawlacion.  Defrauda- 

tio,  fraudatio.  Fraiide ,  usarpation.  De- 

fraiidazinne. 
DEFilAUDAD,  DA.  p.  p.  de  defeau-mk. 

Dffrttudddo. 
DEFRAUDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  .jui 

«lefrauda.  ^D/'Jraudador.    Delraudator, 

íraudator.    Vsurpateur , fraudeur.    De- 

fraudatore. 
DEFRAUDAMENT.  s.  m.  ant.  defrai-da- 

CIÒ. 

DEFRAUDAR,  v.  a.  Usurpar  à  altre  lo 
que  li  toca  de  dret.  Defraudar.  De- 
fraudaré, fraudare.  Usurper ,  fraudcr. 
Defraudaré. 

DEyiiAiiDAR.  Fèr  iniltil  ó  dèxar  sens  efecte 

■  alguna  cosa.  Defraudar.  Frustrari ,  Irus- 
trarc.  Frustrer.  Frustraré,  deludere. 

DEFiuunAR.  met.  Privar,  llevar,  embaras- 
sar. Defraudar.  Fraudare  ,  intercipere, 

■  priripere.    TrouhUr ,    èter.    Turbare, 
torre. 

DEFUGIR.  V.  n.  fugir. 

DEFUNCT,  TA.  s.  m.  y  f.  ant.  difüht. 

DEFONT,  TA.  s.  ra.  v  f.  ant.  difu.nt. 

DEFUYTA.  s.  f.  ant.  Épuci. 

DEGÀ.  s.  ra.  nECANo. 

oEc  1.  Lo  qui  presideí  al  capítol  desprès 
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del  prciad  en  la  rnajòr  part  de  hs  Igle- 
sias catedrals.  Dean.  Ducaiuis.  Doyen. 
Decauo. 
DEc.A.  Li)  ccclcsiSstic  que  tè  jurisdicció  de- 
terminada fora  de  la  cúria  episcopal. 
fú'i•iiriofirdnro.  Foris  viearius.  ViiUire 
dmil  la  juridiclioii  est  indc'pendanle  de 
cdle  de  l'ordinaire.  Prete  clie  lia  giu- 
risdtzione  iiidipcndente. 

DEGANAT,  s.  m.  La  dignitat  tí  ofici  de 
deg;í,  y  lo  territori  eccicsiàstic  i[uc  li 
pertany.  Deanato  ,  decanalo.  Decaui 
dlgnitas,  munus.    Dofennd".  Dccanato. 

DF.GVNAT.'  La  dignitat  del  ecclesiastic  que 
tè  jurisdicció  cu  algun  districte  fora  de 
la  t;uria  episcopal ,  y  lo  territori  à  que 
a([iiella  s'extèn.  Vicariato fnrditeo.  Fo- 
ris vicarii  dlgnitas ,  ditio.  yicarial  doni 
ta  jnridiction  e.st  indcpendanle  de  l'or- 
dinaire. La  dijiiiità  eccicsiastica  a  cai  è 
aggiunta  la  giurisdizione  indipendeute. 

DEGASTAR.  V.  a.  aut.  malbauatar,  des- 
truir. 

DFGEL.  s.  in.  ant.  desglas. 

D1:GI;LA.ME\T.  s.  m.  ant.   DESGLAS. 

DEGENERACIÓ,  s.  f.  Decaimèut  ó  de- 
clinació  de  alguna  cosa.  Degeneracton. 
Dcpravatio,  decHuatio.  Degenc'ration. 
Degenerazione. 

DEGÈNERAD,  DA.  adj.  Lo  que  lia  de- 
caigud  de  sòn  estad  anterior,  h'astardo. 
Degeuer.  Abàtardi.  Imbastardito,  de- 
generato. 

DE(iE-NERAR.  v.  u.  Dccaurer,  declinar, 
no  correspóndier  alguna  cosa  à  sa  pri- 
mera calitat  ó  estad.  Degenerar.  Dege- 
neraré. DegeiH-rer.  Degeneraré. 

DEGENERAR.  Dccàurer  algú  de  la  antiga  no- 
blesa dels  antepassads ,  no  corrcspón- 
drer  à  las  virtuts  dels  majors  ó  a  las 
que  èll  inatèx  tingué  eu  altre  temps. 
Degenerar.  Degeneraré,  degenerem 
fieri.  Dcge'ne'rer ,  s'abdtardir.  Degene- 
raré, trallguare,  iml)astardire. 

DEGLUTIR,  v.  a.  Empassàrscn  ,  enviàr- 
seu  alguna  cosa.  Tragar.  Deglutiré. 
Ai•alcr.  Ingbiottire. 

DEGf)LAR.  v.  a.  ant.  degollar. 

DEGOLLACIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
degollar.  Degnllacion.  Jugulatio.  Dr- 
collation.  Decapitazione,  decollameuto. 

DEGOLLAD,  DA.  p.  p.  de  degollar.  De- 

gollildo. 

DÈGOLLADÈRO.  s.  m.  Lo  siti  destinad 
pera  degollar  los  caps  de  bestiar.  Dego- 
lladero.  Locus  pecudum  ecedi  destiuai- 
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tuí.  Taerie,  abaltoir.  Amazzatojo. 
PORTAR  AL  DEGOLLU)Èao.  IV.  met.  Posar  a 
algú  on  gravíssim  pòriU.  LleMr  al  de- 
golLidero  ó  al  degücllo.  In  extrcmum 
pTiciíluin  ,  discriïnen  allquein  dare. 
Mcncr  à  la  boucherie.  Couclurrc  al  rua- 
ccllo. 

DEGOLLADÒR.  s.  m.  Lo  qui  degolla.  De- 
gollailor.  Jugulans.  Celui  t/ui  e'gorge. 
Scorticatore,  seauuatore. 

OEGOUADÒR.  La  part  del  coll  per  ahònt 
degollnn  al  animal.  Degolladcro.  Jugu- 
li'S,  jugiilum.  La  jMirtie  du  cou  oii  l'on 
f'gorgp.  Gola. 

nEGOLL-VüCIlA.  s.  f.  aut.  degolladÒr, 
en  1,1  segòii.i  accepció. 

DEGOLLÀMÈXT.  s.  m.  p.  us.  L'acció  de 
degollar.  Dfgíielln.  Jugulatio.  Dccolla- 
tioii.   DecoUaraento. 

DEGOLLAR,  v.  a.  Tallar  lo  coll  à  algun 
home  ó  animal.  Desollar.  Jusülare,  de- 
collaré.  Egorgcr ,  décoller.  üecoUarc, 
njozzar  la  testa. 

DEGOLUR.  met.  Ser  algil  sumamènt  molest 
y  pesad.  Degollar.  Eiiccare,  molestum 
ac  gravem  esse.  Lantemer ,  assommer. 
Nojare,  int'astidire. 

DEGOSTAR.  v.  a.  ant,  devastar. 

DEGOTAMENT.  s.  m.  ant.   destii-lació. 

DEGOTAR.  V.  n.  Ciurcr  algun  licor  go- 
ta d  gota.  Gotear.  Stillare.  Dcgoutter, 
de'coulcr.  Gocciolare. 

DEGOTÈR.  s.  m.  territ.  gotera. 

DE("<()YL\R.  V.  a.  ant.  degollar. 

DEGRADACIÓ.  í.  f.  Lo  acte  de  degradar 
solemneiiièut  à  Mguiia  persona  dels  ho- 
nors y  privilegis  que  tenia.  Degrada- 
cioii.  D.'gradatio,  exauguratio,  e\auc- 
toratio.  DcgradalioH.  Spogliamento. 

DEGRADACIÓ.  Pint.  La  disminució  que  en 
virtut  de  la  perspectiva  ad(juires  per 
medi  de  la  dl>t,\ncia  cu.ilsevol  dels  cos- 
sos que  en  ella  se  fingexcn,  declinanJ 
de  sòn  just  v  natural  tamaiiv.  D'^gra- 
ilacion.  Diiuinutio.  Dc'gi'adaüon.  Digra- 
damcnt'). 

DEGUADvció  DEL  coi.h'K.  Pint.  Li  decüuació 
ó  moderació  de  la  tinta  que  cu  la  piu- 
tura  se  olisèrva  en  los  llocs  que  se  con- 
sidòran  mès  ó  mi'nos  aparlads.  Degra- 
\  dacion  'de  color.  Coloris  temperatio.i7e'- 
gradation ,  ajfaiblissement  des  coulcurs. 
Digradamento. 

DEGRADvció  LiE  n  LLUM.  Pint.  Lo  tempera- 
ment dels  clars  en  la  pintura  en  aque- 
llas  cosas  que  cstau  mès  distants  y  mès 
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apartadas.  Degradacion  de   luz.  LucIí 
temperatio.   De'gradation ,    aJJ'aib'isse- 
msnt  de  la  lumih•e.  Digr,idaQieuto,sfu- 
mamento. 

DEGIIADACIÓ   REAL   Ó  ACTUAL.    La  quC  SC    CXC- 

cuta  al)  las  solemnitats  prcvingudas  per 
lo  dret  ó  ceremonia  introduïda.  Degra- 
dacion real  ó  actual.  Degradatio  so- 
Icmnis.  Dégradation  solennelle.  Spo^U^. 
mento  soleune. 

DEGRAiiAció  VERBAL.  La  declarada  per  lo 
jutge  però  ([ue  no  arriba  à  executarse. 
Degradacion  i'erbal.  Exauctorationis 
seiitentia  à  judice  lata.  Dégradation 
prononce'e  par  jugement.  Spogliamento, 
privaz.ioue  dicliiarata  in  giudiíio. 

DEGRADAD ,  DA.  p.  p.  de  degr.vdab.  De- 
gradada. 

DEGRADAR,  v.  a.  Deposar  i.  alguna  pei'- 
sòiia  de  las  dignitats,  honors,  empleosy 
privilegis  que  tè.  Degradar.  Degrada- 
ré, gradu  dignitatis  depellere.  Degra- 
der ,  dcinettre  d'un  rang,  elc.  Degra- 
daré ,  diporrc. 

DEGRAOARSE.  T.  T.  Ilumiliarse ,  ahaxarse  à 
lo  que  no  correspon.  Degradarse.  Vi- 
lescere.  Se  degrader,  s'a\'ilir.  Avvilirsi. 

DEGRADUACIÒ.  s.   f.  aut.  degrídació. 

DEGLJ,  NA.  adj.  aut.  xingú. 

DEGUASTADOR.  s.  m.  ant.  destrüctòii. 

DEGÜASTAR.  V.  a.  ant.  destruir,  mal- 
baratar. 

DEtiUI),  DA.  p.p.  de  délrer.  Dehido. 

DEliUDAMÈiNT.  adv.  mod.  Justament. 
Debidamente.  Meritò,  jure.  Diintent , 
juf tement ,  parfailement.   Dehltamente. 

DE(;U.STAC1Ó.  s.  f.  ant.  TAST. 

DEGUSTADÒR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  tasta. 
Catador,  probador.  Degustaus,  deli- 
bans.  Celui  qui  goúte.  Gustatore. 

DEGUST.\R.  V.  a.  ant.  tastar. 

DEUEN,  i\A.  adj.  aut.  dese. 

DEíIENA.  s.  f.  ant.  desena. 

DElCdlJ.V.  s.  m.  .Se  aplica  als  que  dona- 
reu la  mort  .1  .Nostre  Senyor  ó  contri- 
hnirrn  à  ella  de  algun  modo.  Deicida. 
Chilsti  occisor.  Dcicide.  Deici<la. 

DEICIDI.  s.  m.  Lo  homicidi  de  Nostre  Se- 
nyor Jesucrist,  Dèu  y  home  verdadèr. 
Deicidio.  Cbristi  occísio.  Deicide.  Dei- 
cidio. 

DEIFIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertanj  d  Dèu. 
Deiflco.  Deificus.  Dii'in.  Divino. 

DEIFICACIÓ.  s.  1'.  Transformació  que 
causa  lo  poder  de  la  gràcia  en  1'  ànima 
del  just ,  uuiudla  ab  Dèu ,  y  dexandla 
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ooni    ilrificada.  Dcifhnrion.   Divinitatis 
munmuiicatio.    Traus jortiuitioii    que  la 
^rtíce  opïre  ilans  l'àinc  du  jusic.   Ddi- 
ficazloiie. 

DEificAció.  Eiitrc  los  {"Piilils  1'  acció  do  po- 
sar en  lo  iiúmcí•o  dels  l)t!iis  íí  alf^un  de 
sí)S  Iii'roes  ò  emperadors.  Deifiratioti. 
Apotlieosls.  Dci/ïialion  ,  apotlicosc.  Apo- 
teosi, doificazioiie. 

DEIFlCAll.  V.  a.  Divinisar  alf^uiia  cosa 
per  medi  de  la  participació  tic  la  grà- 
cia. Drificar.  Diviíiitalis  partii•Ipi'in  la- 
ccre.  Unir  l'ainc  du  juste  u  Dieu.  Dci- 
ficare. 

DEiFicAH.  Kiitrc  los  goiillls  posar  ,i  sos  \\í- 
roes  en  lo  luirnero  de  sòs  falsos  déus. 
Dfi/icar.  llomincs  iii  inimeriini  deo- 
ruin  adsciscerc,  adscrihere.  Dàfier. 
Dcificare. 

DEISME.  s.  m.  Error  dels  que  regone- 
xcii  úiiieanièiit  à  J)èu  com  nulòr  natu- 
ral, V  iiègaii  la  revelació.  í>cíó7)ío.  Tlieis- 
niup.  Dcísiíie.  Deisrao. 

DEISTA.  adj.  Lo  qui  es  sectari  del  deis- 
rae.  També'  se  usa  com  substantiu.  Zíe/i- 
ta.  Theista.  Dcistc.  Deista. 

DEITAT.  s.  f.  Lo  sèr  diví  ó  essència  di- 
vina. Deidad.  Divinitas.  Divintle'.  Dei- 
tà ,  divinità. 

DEITAT.    Nom 

falsos  déus  y  ara  es  mòlt  usad  entre  los 
porta?.  Deidad.  Divinitas,  uumen.  Di- 
i-inite'.  Divinità. 

llElliS.  prrp.  ant.  sota. 

DEJECT.VPi.  V.  a.  Exclóurer,  reprobar. 
Desechar.  Rcspuere ,  improbare.  Rebu- 
ter ,  refwusser.  Rigettare. 

dejectar.  Despreciar,  desestimar.  Dese- 
char. Respuere,  rejiccre.  Mepriser ,  de- 
pre'cier.  Sprezzare,  avvilire,  abbassare. 

DE30RN.  adv.  t.  Ab  anticipació  de  temps, 
ó  mòlt  aviat.  Tentprano.  Ante  tempus, 
prcEmaturc.  De  honne  heure.  Per  tcm- 

DEJÚ,  NA.  adj.  Lo  qui  no  ba  mènjad. 
Jjuno.  Jejunus.  Qui  est  à  jcun.  Di- 
gluno. 

DEJÚ.  met.  Lo  qui  se  priva  ó  dèxa  de  go- 
sar de  algun  gust  ó  diversió.  Jyunn. 
Qui  aliquà  re  abstinet.  Qui  se  pri^e  de 
quelque  plaisir.  Digluno. 

DETÚ.  met.  Lo  qui  no  tè  noticia  de  lo  que 
se  parla  ,  ó  no  bo  entén.  jJyiino.  luscins. 
Elrun^er  à  lout  ce  qu'on  dil ,  qui  n ' y 
comprend  rien.  Essere  a  digiuno  di 
checcbcssia. 


que  los  gentils  donaren  A  sòs 
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zy  nriú.  mod.  adv.  Sens  baberse  drsdeju- 
nad.  En  ajutuis.  Jejui.è.  A  jei.n.  A  di- 
giuno. 

EN  nrjú.  mod.  adv.  mi  t.  Sens  tenir  notici.i 
ó  sens  entf'ndrer  alguna  cosa.  Se  uí^a 
comunament  ab  los  verbs  estar  y  que- 
dar. En  ayunas.  Rem  penitus  ignoraré, 
iiil  prorsus  eapcrc.  Ignoren  ccniplcte- 
niení-   A  digiuno. 

DEJUNAR,  v.  n.  Absfenirse  de  tr.ènjar. 
ylyunar.  J(  junare.  Jci'tner.  Diglunare. 

DEJUNAR.  Guardar  lo  dejuni  ecciesiàstic. 
Jyunar.  Jejiinare.  /íi/'/ier.  Digiunare. 

11EJUNAR   DESPRÈS   DE    FART  ó   DESI'HKS    DE  HA- 

EEH  DiNAu.  l'r.  ab  que  se  reprèn  als  que 
apaièntan  mortificació  y  viuen  rrgala- 
dant'nt.j^yunar  de.'ipues  de  harlo.  Post 
satietateni  abstinrntiam  jactare.  Jcí'tner 
le  ventre  plein.  Diglunare  satollo. 

l'ROU  DEJU^ÍA   QUI   MAL  MENJA.    rcf.  pb    qUC    SB 

manilèsta  que  lo  menjar  malnmènt  es 
tant  penós  com  lo  niatèx  dejuni.  IJarlo 
ayuna  quien  mal  crmc.  Qui  nialè  cor- 
])us  alit  jrjunia  servat  abundè.  Maigre 
chcre,  douhle  jiiine.  Clii  peco  mangia 
troppo    digiuna. 

DEJU>CCIÓ.  s.  f.  Disjuxcció. 

DEJUNCTIU,  VA.  adj.  ant.  m'juNCTir.' 

DEJl/NL  s.  m.  Abstinència  de  tòt  niènjar 
prídiihid  sens  lèr  mès  que  un  menjar 
en  lòt  lo  dia  per  precepte  ecclesiàstic  ó 
per  devoció.  j4yuno.  Jejunium  ,  jejuua- 
t\n.  Jdine.  Digiuno. 

DEJUNI  NATURAL.  Abstincncia  de  tòt  menjar 
y  beurer  dèsde  las  dòtse  de  la  nit  ante- 
rior. Jyuno  natural.  Cibi  et  potus  abs- 
tiuentia.  Abstinence  de  toule  nourrilure 
ou  boisson  dcpuis  niinuit  jusqu'au  len- 
demain.  .'^stinenza  d'  ogni  roangiare  e 
bevanda  da  mezza  notte  fino  alia  se- 
guente  mattina. 

DEJ  UNTAR.  v.  a.  ant.  separar,  dividís. 

DEJUNYIR.  V.  a.  ant.  desjunïir. 

DEJUS.  prep.  ant.  sota. 

DEjUTJAT,  DA.  adj.  ant.  Judicad.  Juz- 
gado. Judlcatus.  Chose  jugee.  Giudi- 
cato. 

DEL.  Contracció  de  la  preposició  de  r  lo 
article  lo  ;  y  axí  se  diu  :  lo  espessor  dei. 
bosc  ,  en  Hoc  de  lo  espessor  de  lo  bosc. 
Del.  frau.  Du.  Del ,  dello. 

DEL.\CiÓ.  s.  1'.  Acusüció.  denunciació. 
Dchicion.  Dclatio.  De'lation.  Accusa. 

DELANAOAR.  v.  n.  ant.  liiscar. 

DELANTÈR,  RA.  adj.  Lo  que  està  ó  va 
davant.  Delanlero,  Auferior,  prsevius. 
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Qui  es!  ou  M  de^'aal.  Cli:i  d'ivanr^. 

DELVNTÈRA..  s.  f.  L:i  put  anterior  de 
cualsevo!  cos:\.  Dílaiitcra.  Pars  asiterlor. 
Le  (l''\>ant.  II  davauti. 

DELAT,  DA.  p.  p.  aiit.  Amiïniíiad,  acu- 
sad.  Jcriïniíiado ,  acusada.  Grimiíiatus, 
aecusatus.  Accusd.  Accusato. 

DELATADLE.  adj.  Lr>  que  ni e re x.  ser  dc- 
latad.  Dilutahle.  Delatioiic  dlgiius.  Qui 
peiU ,  qui  doit  clre  dénonce.  Accusa- 
bile. 

DELITAD,  DA.  p.  p.  de  delatar.  Dcla- 
tado. 

DELATADOR,  RA.  s.  ui.  y  i.  delator. 

DELATANT,  p.  pres.  de  delatar.  Lo  qui 
delata.  Delatanle.  Nomeu  alicujus  defe- 
reiis.  Denonçaiit.  Accusutore. 

DELATAR,  v.  a.  Acusar,  denunciarà  al- 
cuüi  pex'sòaa  ó  un  delicte  ;i  jutge  ó  tri- 
liunal  competent.  Delatar.  Nomeu  ali- 
cujus det'erre;  criïninari.  Déiionccr , 
accuser ,  deférer.  üinuiuiare  ,  accu- 
sare. 

DELATOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Denunciador, 
acusador.  Delator.  Delator ,  crimiíia- 
tor,  iudex.  Délutfur ,  accusaleur ,  de- 
no'iciateur.  Delatore ,  accusatore. 

DELAY.  adv.  II.  aut.  En  1'  altra  vida.  En 
el  otro  inundo,  lu  alia  v'\ta.Dans  l'aulre 

■  nioiide.  Nel  mondo  di  là. 

DELÉ.  s.  m.  n\LÉ. 

DELECTAliLE.  adj.  Lo  que  dóna  gust  ó 
agrada.  Ddcitahle ,  deleiloso.  Dpleclabi- 
lis.  Delscia'ilf.  Dileltevole,  dilettoso. 

DELECTABILtS-SL-VI ,  !M\.  adj.  sup.  de 
DELECTABLE.  DeleiUih'ili<iimo ,  deleitosísi- 
mo.  Valdè  delectabilis.  Très-dt'lectable. 
Düettevolissimo. 

DELECTABLEMÈXT.  adv.  mod.  Ah  de- 
leite.  Dd/'ilosani'nilr  ,  delcitabl-'mente. 
Dclectabiüter.  Dílicieusemenl.  Dileíto- 
saniente. 

DELECTACIÓ,  s.  f.  deleite. 

DEiECTACui  MOROSA.  Li  couiplacencia  deli- 
berada en  algun  objecte  ó  pensament 
pro!iil)id ,  sens  dnimo  de  posarlo  en 
obra,  sinó  parind  sensillamèut  la  aten- 
ció ó  imaginació  en  èll.  D'iectacionnin- 
rn^a.  Djliíctatio  morosa.  Ddcclncion  vo- 
loiita're.  Dilettanza  volontaria. 

DELECTANT,  p.  pres.  de  delectar.  Lo 
que  d.^lecta.  Dckilanl/'.  Delectans.  De- 
lectani. ,  qui  délecte.  Di'.ettante,  dilettc- 
vole. 

DELECTAR    v.  a.  deieitar. 

ÍJELEGACIÓ.  s.  í.  Ibr.  Lo  acte  y  efecte 
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de  delegar.  Delegacion.  Delegatio.  De- 
h'galion.  Deiegazione. 
DELEGvció.   for.     La   facultat  concedida  à 
algú  pnra  que  exercesca  jurisdicció  en 
nom  del  qui    la  delega  eu   los  casos  j 
segons  r  orde  y  la  fòrma  prescrita  en  la 
delígacií).  Ddegacion.  Delegatio.  Déle- 
gation.  Deiegazione. 
DELEGAD.  s.   ni.  La  persona  en  la  cual 
se  substituex  alguna  jurisdicció.   Dele- 
gada. Legatus.  D-'legue.  Diputato. 
DELEGAu.  for.  Lo  jutgc  quB  por   comissió 
de  altre  que  tè  jurisdicció  ordinària  co- 
iiex  de  las  causas  que  se  li  cometen  se- 
gons la  fòrma  y  1'  orde  contingud  en  la 
delegació.   Delegada.    Delegatus.   Juge 
deleguí'.  Dilegato. 
DELEGANT,  p.  pres.  de  delegar.  Lo  qui 
delè:^a.   Ddegante.  Delegans.  Dcle'gant, 
cammeltant .  Delegante. 
DELEG.VR.  V.  a.  for.  .Substituir  ó  donar 
à  una  persona  la  jurisdicció  (jue  algú  tè 
pera  que  fassa   las   funcions  de  aquest. 
Delegar.  Delegaré.  Ddégaer.  Delegaré. 
DELEGAR,  for.  Douar  facultat  lo  qui  per  sa 
dignitat  ú  ofici  tè  jurisdicció  ordinària 
pera  que  altre  la  ex-ercesca  en  sòn  nom 
rn  los  casos  y  segons   I'  orde  v    fòrma 
que  se  li  prescriu.   D  legar.  Delegaré. 
D.de'guer ,  de'jiuter ,  conviiellre.  Delega- 
ré .  (leputarc. 
DELEÍTAÜLE.  adj.  delectable. 
DELEITAN.SA.  s.  f  ant.  deleite. 
Dl•J.ElTAR.  V.  a.  Agradar  ó  donar  mòlt 
qust  ó  pler.  Se  usa  tamlié   com  recí- 
proc. Deieitar ,  deh.clar.  Delectaré. />«'- 
lecter ,  plaire  bsaucoup.   Dilettare,  ri- 
creare. 
DELEITE.  s.  in.  Gtist,  pler,  complacen- 
cia,  sensació   mòlt  agradable.    Deleite, 
d  'lerlacinn,  deleilahilid/id  ,  deleitacion, 
deleifamienla.   Delectatio,  delectameu- 
tum,     delectamen .    voluptas.     DeÜce , 
douceur ,  l'iaisir.   Delizia,  diletto,  pia- 
cere.  . ;% 

DELF.iTE.   Li  gust  camal  venf^reo.  Deleite. 
Venerea  voluptas.  VaUiptc.  Voluttà  ,  di- 
letto. 
DEr.EiTB  SENSUAL.  Lo  gust  quc  SC  percdiei 
per  los  sentits.  D^'leite  sensual.  Volup- 
t.is  corporis.  Plaisir  des  sens.  Voluttà, 
piací're^  dei  sensi. 
DELEITÒS,  A.  adj.  delectable. 
DELFÍ.  s.  va.  l'è•c  de  mar  de  cosa  de  uoa 
p;us  de  llarg,  negre  per  damunt,   ne- 
grenc blavcnc  dels  costats,  blanquinós 
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(U'  sola,  ;il>  lo  morro  prim  v  lliirpanul, 
l.i  Ijòia  Biòlt  gvaii,  las  tlòtits  ciiiiicas  y 
••11  ílgvira  de  alena  ,  los  ulls  petits  y  de 
j;rossas  pestaiivas.  Viu  mòlt  temps  fora 
de  t'  <i!j;ua,  y  es  lo  mès  xii-  dels  crtii- 
cpos.  Dtljiii.  Delpljiu,  dil[:liiiius.  Dau- 
l<hin.  Deifino. 

DPtrí.  Lo  prlmoí;('iiit  del  rry  de  Fraiü^a. 
Prl/iii.  (jalldiiini  reijis  primogeiiltus. 
DíUi]>hiii.  II  dclliiio. 

iiri  vi.  Una  de  las  vint  y  dos  constel-laci()?is 
tiel  omislcri  horeal.  Díljin.  Dclphin , 
delpliinus.  Ddiiphin.  Uelfiíio. 

DÈLFIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  à  V)A- 
fos  ó  al  oracle  de  Apolo  en  Dí•II'os.  Dd- 
fiio.    Hi•lpliicus.   Pdpliitjuc.   í)i  Delfo. 

DlLLGAniiSA.  s.  f.  aiit.  itimauia. 

DKLGA'r,  I)A.  adj.  ant.  prim. 

ÜELIliERACIÓ.  s.  f.  Resoliuiü  premedi- 
tada. Delihcracion.  Cousilium.  Dclií/e- 
ration.  Dolll)erazione. 

DELIBERACIÓ.  Lo  actc  dc  píTnicditar  ó  refle- 
iioiiar  jiera  pi^iidrer  una  resolució.  Z^í- 
liberacion.  DcliJjcratio.  Dciibératiort.De• 
Hhnramento. 

DELIBEIIADAIVIÈAT.  adv.  mod.  Ah  de- 
liberació. DclilierailariKiile-  Consulto  , 
ex  animo,  y/vcc  dctiheralion ,  de  prcpos 
délihe're.  l)elil)eratam<•nte. 

DELIBERA K.  v.  n.  Discórrer,  conside- 
rar, reflexionar  pera  péndrer  una  re- 
solució. Ddibernr.  Deliberaré.  Ddibe- 
ver ,  examiner.  Diliberare. 

DEiiBERAR.  V.  a.  Resóldrer  ab  premedita- 
ció. Deliberar.  Delil)erare ,  decernere. 
Ddiht-'rer  ,  re'soiidre.  Diliberare. 

DELIBERATIU,  VA.  adj.  Lo  que  per- 
tany à  la  deliberació.  Vdiherath'O.  De- 
liberativus.  Délibcratij'.  Dcllberatiyo. 

DELICAD  ,  DA.  adj.  Suau,  bla,  amorós. 
Delicada.  Delicatus.  Ddicat ,  doiix , 
trndre.  Soave ,  dolce,  auioroso,  caro, 
tenero. 

DEiicAD.  Df^bil ,  flac,  faltad  de  vigor,  afe- 
minad.  Delicada.  Delicatns.  Ddicat, 
fiiible.  Debolc,  delicato,  fragile. 

DELICAD.  Sabròs ,  regalad ,  gustós.  Delica- 
da. Delicatus,  laulus.  Ddicat,  deli- 
cieux.  Squisito,  ecccllente,  delicato. 

DEIICAD.  Difícil,  e\posad  a  ccntingencias; 
com  matèria  delicada.  Delicada.  Diffi- 
cilis,  intricatus.  Delicat ,  dijftcile ,  dau- 
gereux.  Delicato,  riscbicso. 
DELICAD.  Agraciad ,  perfet.  Delicada.  Ve- 
nustus.  Delicat,  bienfait,  mignon.  De- 
licato ,  fiuo ,  geutilc. 
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DEIICAD.  niít,  1,(1  (|MÍ  se  rpfsènt  ab  f.icili- 
tat  ó  s'enfada.  Delicada.  Morosus,  fas- 
tidiosus.  Ddicat  ,  scnsille.  Delicato, 
srusibile,  gr'oso. 

DELICADA Mi-.IST.  adv.  mod.  Ab  delica- 
desa. Ddicadamnite.  Delicatè.  Ddica- 
leriirnt ,  mdlemenl ,  iiiignardemenl.  De- 
licatamenle ,  genli'ciiiFiitp. 

DELICADESA,  s.  f.  Debilitat,  flnquesa, 
l.ilta  de  vigor  ó  consistència.  Drlicadez. 
Debilitas,  exilitas.  Ddiralesse ,  faibles- 
sr.  Dclieatczza,  fragilità,  debolrz/a. 

DELICADESA.  La  cualitat  do  geni  del  qui  se 
commou  ó  altera  per  cosas  de  poca 
suljstancia.  Delicadez.  Fastidium,  mo- 
ros! tas.  Ddicat es.'ic ,  suncrptibil'Ue.  Seii- 
slbililà,  delieatejí.a  ,  gelosia. 

DELICADESA.  Suavitat,  duisura.  Ddicndrz, 
dcliciideza.  Suavitas.  diiieedo.  Ddica- 
tesse ,  sttsceplibilitc.  Dolcezza,  soavità, 
deiicatezza. 

DELICADESA.   AFEMINACIÓ. 

DELICADESA,  mct.  Mirairèut,  escrupulositat. 
Delicadfza.  Circunspecfio ,  aecurata 
considrratio.  DcUcntesse.  Riguardo, 
scriipulosità. 

DELICADiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  dem- 
CAD.  Delicadisinio.  Dclicatissimus.  Trcs~ 
ddicat.  Deücatissino. 

DELICADURA.  s.  f.  aut.  delicadesa,  re- 
galo. 

DELICAAIENT.  s.  m.  ant.  delicadesa. 

DELÍCIA,  s.  f.  Gust,  deleite,  recreo,  pler. 
Delicia.  Deliciae,  delicium.  Delice ,  plai- 
s'ir ,  vdupte.  Delizia  ,  diletto,  piacere. 

DELICIÓS  ,  A.  adj.  Ameno  ,  agradable, 
gustós.  Deliciosa.  Dcliciosus,  an  oenus. 
Ddicieux ,  vohiptueux ,  rjr^ii/í.  Squisito, 
delizioso. 

DELICIOSAMENT,  adv.  mod.  Ab  delicia.' 
Dcliciosíunente.  Delicalc  ,  voluptuosè. 
Dcliciciíscvunt.  Dilettevo'.trente. 

DELIClOSiSSlM  ,  MA.  adj.  sup.  de  deli- 
ciós. Deliciosisimo.  Valdè  drüciosus, 
amccnisslmus.  Tirí-delideux.  DüetieTC- 
lissimo. 

DELICTE,  s.  m.  Lo  acte  contrari  A  a\a,»- 
na  llèy  ,  ó  la  falta  ó  culpa  contra  una 
llèy.  Delita.  Delictum.  Ddil  ,  criíiie, 
faute.  Del  i  I  lo,  fallo. 

delicte  CriAVE.    CRIM. 

delicte  NOTORI.  Lo  qui  se  ccmet  davant  de 
jutge  ó  en  presencia  de  tót  lo  poble  ó 
de  altra  mauèia  cjue  conste  pública- 
ment. Delita  notaria.  Apcrtum,  noto- 
rium  delictum.  Ddit  conmi  de  loiit  le 
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mond;.  Dj'iitto  uotorio  ,  manifesto. 

DEL!(j\R.  V.  a.  aut.  deslligar. 

ÜELIXGUEXT.  p.  pres.  de  delinquir.  Lo 
qui  d'Iiiiq'ieï.  Delin-.uanle.  D^ünqueiis, 
sons.  DAiiiquaiU.  ü>;liujueiite,  tnallat- 
tore. 

DKLINEVCIÓ.  s.  f.  jL' acció  y  efecte  de 
deüiiej!'.  Ddineacion,  deUiuamienlo, 
delineamsnlo.  ^Djliueatio.  Délineation. 
D;liuí;ameiito. 

DELL\E^Mfe.\r.  s.  ra.  deusevció. 

DELLNEVn.  V.  a.  Tirar  los  perfils  exte- 
riors de  algun  cos.  Ddiíipar.  Delinearé. 
E^qu'sser.  Sc'.iizzare. 

IJELLXQUIXT.  s.  m.  ant.  delivcubn-t. 

DELINQUIR.  V.  u.  ComiUror  algun  de- 
licte, traspassar  alguna  llèy  ó  precepte. 
Delinquir.  Djlinquerc.  Ddiuijuer.  De- 
liiiquarc. 

DELIQJL  s.'ra.  Desmay ,  djfalliuiènt.  D:;- 
liquio.  Djüijuium.  DifaiUance ,  e'iví- 
noniss"meiit.  Dcllquio ,  svenimcnto. 

DELIR.  V.  a.  ant.  esborrar,  destruir.- 

J)EL!ll-VNT.  p.  pres.  de  delirar.  Lo  qui 
djlira.  Djlirante.  Djllrans  ,  delirus. 
D'iiliranl.  Djlirante. 

DELUl.VR.  V.  u.  Desviarsc,  ijarturbirsc 
la  rallo  per  alguna  milaltía.  Delirar. 
Díürare.  Ddlirer.  Dalirare. 

DELIRAR,  met.  Dir  ó  fèr  disbarats.  Ddirar. 
Djsipere,  ineptire.  Ddirer ,  extrava- 
guer ,  radoter.  Djlirare,  farneticare. 

DELIRI,  s.  111.  Desòrde,  perturbació  de  la 
iiiiagiíi•ició  ó  fautasía,  originada  de  al- 
gun mal.  Deliria.  Djliriíim  ,  deliramen- 
lu.n,  deliritas.  Z),>;'i>i?.  Delirio,  fanietico. 

DELIRI.  iJiet.  Despropòsit,  disbarat.  Delirio. 
Iiinptix.  Extravagaitce ,  sotlise.  Spro- 
posito,  p.u.zla. 

DELIT.  s.  m.  líjna  disposició,  vigor,  agi- 
litat y  foi-sas.  Brio ,  vigor ,  haen.i  dispo- 
sicioii.  Vigor,  agilitas,  prospera  valctu- 
do.  Cüurag? ,  vi^ueiir.  Vigore,  forza. 

delit.  s.  m.  ant.  deleite. 

DELITABLE.  adj.  ant.  delectable. 

DELITAX.SA.  s.  f.  ant.  deleite. 

DELiTAR.  V.  a.  ant.  deleitar. 

DELíTO.S ,  \.  aJj.  Lo  cjue  tè  gnnas  de  fèr 
,il:>uua  cosa;  y  axí  so  diu:  esti  deutòs 
de  caniiuar.  Ganoso.  A vidus,  cupidui. 
Desircux.  Desideroso ,  bramoso. 

delitós,  ant.  deliciós. 

DELITÓS,  ant.  Lo  qui  tè  bona  salud.  Bien 
disiníesto.  Vegetus,  prosperà  valetudi- 
n-^  utt'iis.  Uien  portant ,  en  bonne  fante'. 
VegctO)  yigoroso. 


DELIURAMENT.  s.  m.  ant.   Lo  acte  y 
efecte  de  salvar  i.  algú  de  algun  perill. 
Libraniienlo.  Liberatio.  Deíi^rance.  Li- 
berazione  ,  libertà. 
DELIURAR.  V.  a.  ant.  deslliubar. 
liEMURAR.  ant.  extregar,  consignar. 
DELIURE  ,  RA.  adj.  ant.  Llibre  ,  no  coar- 

tad.  Libre.  Liber.  Libre.  Libero. 
DELIURE.  ant.  Llibre,  franc,  quiti.  Horro, 
libre.  Immunis,  liber.   Exempt ,  franc. 
Immune,  esento,  fraaco. 
DELMADER.  s.  m.  Lo  qui  cuida  de  co- 
Iirar   lo    delme.    Dezmero.     Decumaui. 
Dinitur.  Esattore,  riscuotitore  delia  dè- 
cima. 
DELAI  VR.  V.  n.  Cobrar   lo   delrae.   Diez- 
mar ,    dezmar.    Decimare,    decumare. 
D'mer.  Decimare. 
delmar.  met.  Castigar  de  deu  en  deu  à  hu. 
Dieztnar ,  dezniar.  Decimare.  De'cinier . 
Djcimare,  gastigar  d'ogni  dicci  uno. 
DEL.MARI.  s.  m.   Lo  territori  en  lo  cual 
se  cobra  lo  delme    per  alguna  iglèsia  ó 
persona  determinada.  Dezmatorio,  dez- 
nieria.    D:tio   decimalis   vel   dccumaua. 
Lieu  d' Oli  l'on,  tire  la  d  t/ne.  Luogo  on- 
de  si  riseuote  la  dècima. 
DELME.  s.  m.  Li  part  de  fruits  que  pa- 
gan  los  fiels  i  la  Iglèsia  que  regularment 
es  la  desena.    Tambí  se  paga  i  algunas 
persònas  llègas.  Dieznio ,  dècima.  Dèci- 
ma ,  deouma.  Dinie.  Dacima. 
DELME.  Li  desena  part  de  un  tòt.  Dècima, 
dieznio.     Daciíua  ,    decuma.    Dixitme. 
Decimo. 
COBRAR   secòjí  DELME.    fr.  Recullir  segona 
vegada  la  desem  part  de  fruits.  Rediez- 
mar.  Rursiis   de^^imare.   Lever  de  noii- 
wau  la  dime.    Riaeuotere   secouda  dè- 
cima. 
DEI.,MER,  R.\.  s.  m.   y   f.   Lo  qni  paga 
dcline.  Diezmero ,  dezmero.  Decimarum 
solutor.  Celui qui paie  L•  dtme.  Cbi  pa- 
ga la  dècima. 
DELMÈR,  RA.   adj.    Lo  que  pertany  al 
delme.    Dezmero,    dezmeho ,  decimal, 
diezmal.    Di'cimalis.    Qui   concerne    la 
d'me.  Decimale. 
DELLÀ.  prcp.  aiit.  de  part  de  alií. 
DELLICERACIÓ.  s.  f.  deubcració. 
DELLICEHVr».  t.  ii.  delibeiur. 
DELLIURMl.  V.  a.  aut.  desluubar. 
Di'2\L\.  adv.  t.  Lo   dia  que  segues  al  de 
avuy.  MiiiLiiiii.  Cras,  crastiuè.  Dsmain. 
D.>maiii. 
jatMÀ.  met.  Lo  tC'njp•i  vcnidèr.  Mahana, 
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Toinpus  posteram.  Dcinain  ,  temps  fu- 

riir,  Ui•enir.  L'arvenire,  tiMiipo  vuiíturo. 
iiKMÀ.  Prüst  ó  abaiis  de  niòll  tüinps.  Ma-, 

nana.  Cito.  Bienlól ,  clans  peu.   Tost», 

(Idiii.uií. 
II. M  i,  cxpr.  al)  (j\ic  SC   nòga  algú  :'«  l'òr  lo 

iiuc  SI!   li   (li•inaiia.    Maïuuiti.    Mluinic. 

J^entain.  Tosto  ,  or  ora. 

;  \;.i   À   l\   NIT.    DKMÀ   AL   ViSI-RE. 

.;m  V  At  DEM.VTÍ.  liii  lo  (Ininali  clcl  ilia  (jiu' 
st'giiex  al  prosèiit.  Manana  por  la  m<i- 
íiíiiia.    Maiic   postoro.    ücmahi    iiuitin. 
Domattiiia. 
DE»IÀ  AL  MITJ  DIA.    Eu    lo   iiiltj    del   dia   iiuo 
si'niies.  :i  avuy.  Mahana  d  medio  dúi. 
Sequiïiiti  incridie.  Denuiin  au  midi.  Dj- 
niaiii  a  niczzodi. 
DEMÀ  -i  LA  TARDE.  Eii  la  tardc  del  dia  (juü 
seguex  à  avuy.   Mtifiunn  por  la  liirílf. 
Cras  vospertino  toiiiporc.  Dcinuin  aprh- 
niidi.  ])o:iiaiii  dopo  praii/o. 
DEMÀ  AL  vàspBE.  Eu  la  vetllada  del  dia  (jne 
seguex  à  avuy.  Mahana  j'or  la  norhr. 
Crastiiia  iiocte.  Deniaia  au  soir.  Doina- 
ui  serà. 
UEMÀ,  DEMÀ.  loc.  i'am.  iróu.  ah  que  se  re- 
preu  als  pcresòsos  i[uc  diferexeii  lèr  las 
cosas.    //()/  me  ire',  cras  me  ire',  mala 
casa  mantendrc.   Cras   again.    Fous  Ic 
rem•oypz  aux  calendes  grecques.    Ri- 
maudare  a'ie  calende  greclie. 
DEM\  PASSAD.  Lo  dia  que  si-guex  al  de  de- 
mà.  Pasailo  mahana.   Post  crastinarn 
diein.    Après-demain.    Posdomaui,  di- 
mani  l' altro. 

PASSAD   DEMÀ.   DEMÀ   PASSAD. 

ÜE.MAGOGO.  s.  m.  Lo  cap  de  una  íacciíi 
popular.  Demagogo.  Factionis  popularis 
caput.  Démagogue.  Capo  d'  uiia  íazion 
popolarc. 

DEM.VNADA.  s.  f.  ant.  demandí. 

HABERHl  DEMANADISSA  DE  ALGU- 
!NA  COSA.   fr.  tenir  requèsta   alguna 

COSA. 

DEMANADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  de- 
mana. Comunamèut  se  pren  per  lo  qui 
es  impertinent  en  demanar.  Pedidor, 
pedigü''no  ,  pedigon.  Perpetuo  etflagl- 
tans.  Demandew.  Dimandatore ,  accat- 
tone. 

dbm.vnadÒr.  captador. 

DEMANAR,  v.  a.  Instar  à  algú  pera  que 
dòne  ó  fassa  alguna  cosa  de  gràcia  ó  de 
justicla.  Pedir  i  demandar.  Petere,  pos- 
tularé. Demander.  Domandare,  chie- 
dere. 
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demanar.  Pregar  que  se  fassa  caril.it  per 
socórrer  tilguna  necessitat  ó  per  lo  cui- 
to de  algun  sant.  Pedir.  El'llagitarc. 
Demander  l'aumónc.  Limosiuare. 

nr.MANAn.  Explicar  sòn  dret  ó  acció  davant  , 
del   jutge.   Pedir  en  justícia,  deman- 
dar. Petere,  postularé,  dicarn  scril)cre 
alieni.  Di•ritiiiuL•r  en  justice.  Far  istan- 
z.i  in  giudi/.Ki. 

nEUANAR.  Ptis.ir  preu  ;i  la  mercaderia  lo 
i|ui  la  Tcn.  Pedir.  Pietliun  indicaré. 
Dcminder.  Doniaiulare. 

n::»iiNAR.  Voler,  desitjar,  apetéxer;  y  axi 
diem  que  lo  pagès  de.mana  pluja.  Pedir. 
Appetere,  expctcre.  Demander ,  de'si- 
rer.  Domandare ,  dcsiare. 

DEMANAE.  Avisar  dèsde  la  porta  als  de  dins 
pera  que  iscan  A  véurerse  ab  lo  qui  avi- 
sa ó  truca,  ó  li  respongan.  l.Limar.  Fo- 
res puisare.  ./ppcler.  Cliiamare. 

DEMANAR.  Expressar  algú  sa  voluntat  de 
([ue  altre  coniparcga  ;i  sa  presencia  ..coiu 
lo  senyor  demana  al  criad.  Llamar.  Vel- 
le  aliquem  ut  sibi  quis  adsit ;  vocare. 
.Ippeler.  Cliiamare. 

DEMASAB.  Rcquirir  una  cosa  à  altra  com  ú 
pròpia  1  convenient  ó  necessària ;  v  axí 
diem  que  un  bon  estrado  de.mana  bons 
mobles.  Pedir.  Exigere.  Demander, 
exiger.  Esigere. 

DEMAjNAE.  Proposar  als  pares  ó  parents  de 
alguna  dona  lo  intent  6  desitj  de  ([ue  la 
eoncedescan  ;i  a  gú  per  esposa.  Pedir. 
Poscere.  Demander  tine  fille  en  mariu- 
ge.  Chiedere  in  matriraouio. 

DEMANAR.  En  a'iguns  jogs  es  preguntar  als 
miradors  si  la  jugada  es  llegítima  ó  no, 
constitulndlos  jutges  del  cas.  Pedir. 
Imploraré  vel  robaré  fidein.  Demander, 
interroger.  Ricercai-e ,  domandare. 

DEMANàE    -i    ALGÚ  ,    Ó    PER    ALGÚ  ,    Ó    ALGUNA 

COSA.  fr.  Preguntar  per  algú  ó  alguna 
cosa.  Pedir,  preguntar  por  alguno  ó 
alguna  cosa.  De  aliquo  vel  de  re  aliquà 
iuquirere,  sciscitari.  Demander ,  ques- 
/ionner.  Dimandare  ,  chiedere  ,  inter- 
rogaré. 

DEMANAR  DE  BEN  ESTAR.  fr.  fam.  Preguutar 
à  algú  com  està  de  salud.  Preguntar 
por  la  salud.  De  salute  sciscitari.  De- 
mander pour  la  sante.  Dimandar  delia 
salute. 

QUI  DEMANA  ?  Pregunta  que  se  fa  al  que 
truca  à  la  porta ,  pera  saber  qui  es. 
Quie'n  llama?  Quis  fores  pulsat?  Qui  va 
Ui?  qui  est  /l'i?  Chi  è? 
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f^ii  obmaxa?  Pi-í-guiita  (jiie  se  Hi  al  qui- 
truca  ;i  la  porti,  pera  sabur  ((uiiia  per- 
sona de  la  casa  busca.  Por  r/ttlen  pre- 
íiUiitu?  Oiiein  quaris?  Qui  cherchez- 
^íiuí?  Da  clii  chied•ïte? 

DEMANDA,  s.  f.  Súplica,  petició,  solici- 
tut.  Demanda.  Petitio ,  postulatio.  De- 
munde.  Dimaiida. 

n£MA^(DA.    p.    us.    PREGl-NTA. 

CEMA«DA.  for.  Deducció  de  la  acció  que 
proposa  lo  litigant  en  judici  expressand 
sa  pietensió  ,  sòn  am'avi  ó  sòn  dret. 
Demanda.  l'<titio,  dica.  Dimande,  tol- 
licilalioii ,  pelition.  Diiiianila  ,  aiioue  in 
giudizio. 

•OEMANDAS  Y  BESi-osTAS.  Las  alfcrcaciòns  qiic 
ocorren  en  algun  assuinpto.  Dt-mandus 
y  respuestíis.  Altercationes.  Altercationj, 
debats.  Quistioui ,  visse  ,  Jibatli. 

■CO-^TEVTAR    i    LA     DEMANIÍA.    fv.    l'or.    Pl-eseU' 

tarse  en  judici  lo  conviíigud  responènd 
i\  la  pretensió  del  actíjr.  Contestar  la 
d'•manda.  Lilern  contestari.  Répondre 
dirrctement  à  la  demande  de  son  nd- 
i'/Tsiíire.  Preseutarsi  alia  lite. 

DE.MAiNDANT.  p.  jjres.  de  demandar.  Lo 
qui  demana  alfjuna  cosa  en  judici.  De- 
mandador.  Petitor.  Demandeur.  Di- 
niandaute, 

DE.MANDAR.  v.  a.  ant.  dema:»ar. 

DE.MARC\C1Ó.  s.  f.  Scnyalamènt  de  ter- 
mes dl'  al}^un  territori.  Deniarcacion. 
Coullniorurn  designatio.  Demarcation. 
Liiiea  iuterviente  di  ümite  Ira  due  stati. 

D1:;.MARCAÜ,DA.  p.  p.  de  demarcar. /Jí- 
marcado. 

DK.\IAKCAJ)Òíl,  RA.  s.  tn.  t  f.  Lo  qui 
ííemai•ca.  Demarcadnr.  Confinioruin  de- 
íÍ£;nator.  Celui  qui  cUihlit  une  tij^He  de 
demarcat inn.  Ouello  clie  stabilisce  i  li- 
initi   fra  due  stati. 

DE!\1  \RCAR.  V.  a.  SenvaJar  los  termes  de 
alijun  pais  ó  terreno.  Demarcar.  Confi- 
iiia  desif;nare.  Faire  la  demarcation , 
rc.jler  Ics  limites.  Stabilire  i  limiti ,  li- 
mitaré. 

DEMASÍA.    S.    r.    DESMASÍA. 

DEMASIAD,  DA.  adj.  desmasud. 
DEMASIADAMÈNÏ.  adv.  mod.  desmasia- 

DAMfesT. 

DEMATI.  s.  m.  MATÍ. 

de.^iatí.  adv.  t.  .\1  principi  del  matí,  en  las 

j)riincras   horas   del   dia.   De  uianana. 

Priïno  mane,  diluculò.   De  bon  matin. 

Di  buon  niatlino. 
DEM.VTIXET.  s.  m.  Lo  priocipi  del  nia- 
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/         tí.    M^inanica,   ntaítanila.    Diluculum. 
Paint  dujour.  Lo  spuutar  del  gi orno. 

DEUAT1NET.   adv.    t.   MATINET. 

DE.MENCIA.  s.  í.  Rojería,  trastòru  de  la 

rallo.    Demència.    Denieiitia,    amcutia. 

Démence ,  Jolie.  Pazzia  ,  demenia ,  l'ol- 

lia. 
DE.MKNT.  adj.  Lo  qui  esta  botj.  Demeri- 

te.  Deuiens,  amens.  Fou.  Follc,  pazzo, 

matto. 
DEMEiV'TAD,  DA.  p.  p.    de   demestar. 
\         Dementado. 
j     i.o  demextad    per   la    pena   es    atisad.  ref. 
I         que  ensenya  que  lo  càstig  corretf^ex  los 

vicis,   fins   dels   que   no  lèuen  .seny.  El 

\         loco  por  la  pena  es  cuerdo.  Sapit  amen.s 

7         fla^ellatus.   Le  hdlon   hnut  J'ait  parler 

I         riiisnn.  La  st'erza  l'a  parlar  cliiaro. 

DE.ME.\TAR.  v.  a.  Fèr  tornar  botj  d  al- 

gii.  Se  usa  niès  com  recíproc.  Demen- 

tar.  .\hquem  dementem  reddere.  Faire 

dn-eriir  ,  rendre  Jou.  linpazzire. 
DE.MKNTRE.  adv.  l.  ant.  mentre. 
JJK.MKRÉXER.  v.  a.  ant.  meréxer. 
DE.MERir.  s.  u).  Falla  de  mèrit.  Demi- 

rito.  Immeritum.    Demcrite.   Demerito. 
DEMRniT.   Acció   per    la  (|ue   se   desmerex. 

Demerito.  Iiidignum  lacinus.  Indignitt. 

ln<legiiità. 
DEMERITORI,  RL\.  adj.   Lo  quo  causa 

demtírit.    Demeritorio.    Indij;nus.    Qui 

fait  démeriler.  (^lie   la  demerltare. 
DE.MÈS.  adv.  niod.  al)  que  s'  expressa  lo 

eicès  en  algun  luímero,  pes  ó  mesura; 

V  axídiem:  ne  lii  \\\  uua  lliura  uemès. 

Demàs.  Pra-tcr,  pr.-Eterea,  insuper.  0«- 

tre.  Ollie. 

DEMÉS.    ADEmÈs. 

iioiks.  ad|.  Junt  ni)  los  articles  lo ,  la,  los, 
lus ,  significa  I'  altra,  los  altres  6  lo> 
restants.  Demds.  Reliquus.  Le  resle , 
l'autre  ,  les  mitres.  Gil  altri,  il  1*6510, 
r  altro. 

PER  DEMÉS.  mod.  adv.  En  va,  inútilment. 
Por  demds.  Frustrà,  supervacuò.  /  <íf- 
nement ,  iniítikment.  In  vano,  iuutil- 
mente. 

SEUiii  demí;?  ó  pEii  DEMÉS.  tV.  ab  que  s'  ex- 
plica que  algutii  persona  ó  cosa  es  inú- 
til ó  suprvllua.  Estar  denidt.  Frustrà 
esse,  superesse.  Ètrc  de  trop ,  de  reste. 
Ésser  soverchio ,  ésser  di  troppo. 

DEMLSSIÓ.  s.  f.  DIMISSIÓ. 

DEM()CRACL\.  s.  f.  Gobera  popular. 
Democràcia.  Democratia.  Democralie. 
Democrazia. 


DI.MíH'.UATA.  s.   m.  Lo   parlldai  i  do  Is 
(IcniDcracia.    Dfrniicraln.     Dc'iiincrali.T 
aïlillclus.    Pcniorralr.   l'arlidario  ddla 
(iriiiiv•ia/.ia. 
Di:,Vl()i;UATIC,  CA.  adj.  Lo  rpic  prilany 
;(    la   d(Mno<-raoia.  Drriincr/l/iro.  Di•iiin- 
i•iMliciis.  Ihinocratiiiar.  Diüinidatlcu. 
l)i:\l()LI<',IÓ.  s.    r.    L'  arcirt   .i  rívvXc  de 
(li•iiiolir   ali;una   cnsa.    Priniilicioii.  l)r- 
niolitio.  Drinolitinii.  AI)l)attimcnto,  di:- 
inali/ione,  rovlna. 
Di; MÜLll),  JJ\.  p.  p.  de  dcmolir.  Dciiio- 

lliln. 

])r,M()LIR.  V.  a.   Tirar  à   terra,   deslor. 

Jh-mnler.  Dcnioliri,  demoliré.  Demolir, 

fdirr.    Abhattere,  dirnccare  ,  rovcscia- 

rc. ,  demoliré,  spianarc. 
DEMONÍAC,  CA.   adj.  Lo  .|>ie   se    atri- 

Idii'X  ó  pertany  al  (iliuoni.  Dfmnniaco. 

Dxinoiiiactis,  (Ispinonicus.  Uc'moniíiijue. 

Dpmoiiiaeo. 
nE.MO.N'STKAMEiNT.  s.  m.   ant.    jumos- 

TRAClo. 

DEMORA,  s.  r.  Tardaiisa,  dilació.  De- 
mora. Mora  ,  cuiíctatio.  Dtiai ,  reUir- 
demcnl.  Dilazione,  iiidugio,  soprattie- 
ni,  ritardo. 

DEMORVR.  V.  a.  AV//i/.  CorrespcnKlni- 
un  ohjècte  :i  iiii  rumlio  ó  direceio  de- 
tcrrniíinda  respècle  ;i  altre  lloc,  6  ai  ])a- 
rati;e  dèsde  aliònt  se  demarca.  Deriin- 
rar.  Respoixlerc,  eoiiveiiirr.  Rcpondre 
à  iine  (lirection  ticlermJiue.  Corrispoii- 
dcre ,  coiivenire. 

DEMOSTRAliLE.  adj.  Lo  que  se  pod  de- 
mostrar. DpmoHrnhlf.  Deiiionstrabilis. 
Dí'mnntrahlr.   Dimostrahile. 

DEMOSTRACIÓ,  s.  f.  Proha  de  alguna 
eosa  per  principis  certs.  Drninslracion. 
Dcmonstratio.  Dc'monslration.  üiinostra- 
mtMito,  diinostra/.iooe. 

DEMOSTRACIÓ.  Maiiifestaciíi,  senyal,  sl£;iii- 
fieació.  Deniostracion.  Manifestatio,  siç;- 
iiificatlo ,  signum. De'monstration, tc'nioi- 
gn.age.  Testimonio,  dimostranza. 

DEMosTR.vció,  Festa  ó  altra  significacici  sem- 
blant de  alegria ,  regositj  ó  contènfo. 
Deniostracion.  Exultatlonis  signilicatio. 
Rs'jouissnncc.  Esultazione ,  giubilo,  í'esla. 

DEMOSTRAü,  DA.  p.  p.  de  demostrar. 
D'-mosIrado.^ 

DEMOSTRADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  .[ui 
ó  lo  ijue  demostra.  Demoslrador.  Dp- 
monstrator ,  deinonstrans.  Démnn^tra- 
tpiir.  Dimostratore. 

DEMOSTRANÇA.  5.   f.  aut.  demostració. 


DE.MO.<?TRAR.  v.  a.  l'rol)ar  alguna  co.^a 
per  principis. /'í•«iatí/•«/•.  Denionsf  rarc. 
Deinontrer.  Dimostrai'e,  (ar  palese. 

DEMOSTRAR.  Manifestar,  senyalar,  derlarar. 
Demoxlrar.  Manift•'itare  ,  demonstrare  , 
significaré.  Mtiríjiirr ,  lthinic;ner.  Di- 
cbiarare,  dlinosirare ,  accennare. 

DEMOSrilATIlI,  VA.  adj.  Lo  rpie  de- 
mostra. Di^moslrnlijo.  Demoustrativus. 
Dc'rnonsfralif.   I  )imosl  ratl  vo. 

1))•:M0STRAT1V  AMKNT.  adv.  mod.  Cla- 
ra ,  ciM'tamènt.  Dcmoslraliy/imrnte.  De- 
monstralivè.  Dcmonslralivemcnt.  Di- 
mostr.-itivamcnte. 

DEMPNADOR,  llA.  s.   m.  y  f.  ant.  di- 

NYínÒR. 
DI'.MÜNT.    prep.    DAMI  KT. 

DENA.  s.  i.  \]  VA  de  las  parts  en  que  se  di- 
videí  lo  rosari  ,  y  consta  de  deu  ave 
marías  v  un  pare  nostre.  Dirz  de  rosa~ 
rio.  Precum  quarumdam  decas.  Dizai- 
iie  de  chiiprlcl.    Decina. 

DINA.  Lo  gra  mès  gros  ó  assenyaiad  que 
se  posa  en  los  rosaris  pera  dividir  las 
desenas.  Diez  de  rosario.  Glol)uluí 
graudior  recitandis  precibus  ro.iarü  no- 
mino  insignitis  deserviens.  Gros  grain 
qui  serf  à  mar/jiier  les  dizaines ,  pale^ 
nntre.  Pater  noslri. 

nn•ÏA.    DESENA. 

DENANT.  prep.  ant.  davavt. 

DE.XARL  s.  m.  Certa  moneda  de  platí 
del  temps  dels  romans.  Drnnrio.  Deua- 
rius,  denarium.  Denier.  Denaro,  de- 
na)o. 

DENEGACIÓ,  s.  í.  Exclusió,  repulsa  de 
lo  que  se  demana.  Denegarinn.  Negatio. 
De'né^ation  ,  refús.  Negazione ,  negati- 
va ,  rifnto,  ripulsa. 

DE.VECiAD,  DA.  p.  p.  de  denegar.  Dene- 
gada . 

DENEGAR,  v.  a.  No  roncedir  lo  que  se 
demana.  Denegar.  Dmiegare.  Denier , 
vefa•íer.  Rifiutare  ,  negaré  ,  rlcusare. 

DENGÒS,  A.  adj.  Melindros.  Denguero  , 
dengoso.  Delicatus,  t'asfidiosus.  Mi- 
g'iard ,  minaadier.  TjCzioso .,  delicato. 

DENGUE.  s.  m.  Melindro  que  fan  las  do- 
nas  al'ectand  delicadüsas,  mals,  y  A  ve- 
gadas  disgust  de  lo  (pie  mès  volen  y 
desitjan.  Dengue.  INluliebre  fastitlium. 
Mignardise ,  minauderie.  Lezio,  vezzo. 

DENÍGRAD,  DA.  p.  p.  de  denigrar.  Z>í'- 
n  igrailo. 

DENIGRAR,  v.  a.  Infamar,  oféndrer, 
deslluir  la  fama  d  opinió  de  algnna  per? 
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sona.  Denigrar.   JJeuigrare.   Dcnígrer , 
iioircir.   Deuigrare,   diíTamare,  scredi- 
tarp. 
DEXIGRATIU ,  VA.  adj.  Lo  que  denigra 
ó  iiitaina.  Denigratwo.  Infamaus,  igiio- 
mnúx  iiotam   imirens.   Denigrant,  in- 
famant ,  dijfamaloire.  Diftamatorio. 
DE.XO.MINACIÓ.    s.   f.  Títol,  renom  ab 
(jue  se  distingescii  las  persònas  ò  cosas. 
Denominacion.   Denominatio.   Dehoriii- 
nation.    üenominazione,    nomiíwzione, 
appellazione. 
DENO.MLNAD,  DA.  p.  p.  de  denomi:íar. 

Dennminaiin. 
DENOMINADOR,  s  m.  Jrit.  Lo  número 
({ue  en  los  tjuebrads  expressa  las  parts 
en  qne  se  dividex  un  enter.  Denomina- 
dor. Kumcriis  denominator.  Denoinimi- 
tciir.  Denominatorc. 
BENO.MINAR.  v.  a.  .\nomenar,  senyalar 
ó  distingir  ab  algun  títol  particular  al- 
guna persona  ó  cosa.  Denominar.   De- 
nominaré. Nnminer ,  de'nommer.  Deno- 
minaré, nomlnare. 
DENOTAD,  ÜA.  p.  p.  de  uExoTAn.  Deno- 

lado. 
DENOTAR.  V.  a.  Indicar,  anunciar,  sig- 
nificar.   Denotar.    Denotaré.    Dtínoler , 
désigner.  Dinotarc  ,  dimostrare,  accen- 
nare. 
BENOT.VTIU,  VA.  adj.  Lo  que   denota. 
Denotali\'o.  Denotans.  Qui  de'nole.  Ac- 
cennatore. 
DENOU.  ad),  tcrrit.  Dinou. 
DENSÍSSI.VI,   M\.    adj.   sup.   de  denso. 
Densisimo.     Densissimus.     Trrs-dense, 
fort  epais.  Densissimo. 
DENSITAT,  s.  f.  Crassitut ,  espessor.  Den- 
sidad.    Deiisitas.    Densilé,    e'paisseur. 
Dansità ,  spessez/.a. 
DENSO,  SA.    adj.  Cras,    espès.    Denso. 
Dínsus.  Dense ,  epais ,  compacte.  Denso, 
sp"sso. 
DE\«o.    met.    Apiíivad ,    aprefad.    Denso. 
Densus,  eompressus.  ípais ,   serre.  Rl- 
stretto,  stivato,  compresso. 
DENT.  s.  f.  Os  petit,  blanc,  llis  y  mòlt 
dur  que  està  clavad  en  la  barra  y  en- 
gistad  en  la  geniva  del  animal,  v  en  la 
major    part    descubert:    rigurosamènt 
])arland  se   pren  per  cada  un  dels  cua- 
tre  ([ue  estan  al  ;nitj  de  cada  mandíbu- 
la ,  Y  serveseu  pera  rómprer  lo  menjar. 
Diente.  Dens.  Dent.  D.'ute. 
cfexT.   Cada   una   de  las  pnnxas  de  varios 
iustrumèuts  que  servexcu  pera  tallar , 
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serrar,  etc. ,  com  las  dètts  de  una  ser- 
ra. Diente.  Dentes.  Dent.  Dente. 

DÈNt  DE  iiEÓ.  Herba  medicinal  que  tè  l'ar- 
rel à  modo  de  un  fus,  las  t'uUas  sem- 
blants à  las  de  la  xicoira,  llisas  y  den- 
tadas,  v  una  espècie  de  tronc  mòlt  ten- 
dre V  vuid  que  acaba  ab  un  floronet 
de  color  grog.  Diente  de  leon.  Dens  leo- 
nis.  Dent-de-lion.  Dente  ili  lionc. 

DENT  sÒBRE  DKNT.  La  dèut  quc  uax  sòbre  de 
altra.  Sobrediente.  Dens  supra  alium 
promiuens.  Sitrdent.  Sopraddenti-. 

DENTS.  pi.  Eu  las  claus  lo  l'erro  del  cap  de 
vall  que  se  (ica  dins  del  pauy  y  serves. 
pera  obrir.  Guardas.  Clavis  cavi  qud 
serà?  repagula  imuiittuntur.  Gardes.  In- 

CLAVAR  I.AS  DE^TS.  ír.  Fixarlas  eu  alguna 
part.  Hincar  el  dimle.  Morus  laceraré, 
mordere.  Mordre.  .Mordere,  conficcar 
i  denti. 

cnUXIR   I.AS   DENTS.   fr.    PETAK   I,AS   DÈXTS. 
DIU   ÈNTHE   DÈMS.    fr.    PARI4H   ENTRE   DENTS. 
ENSE.NYAR  LAS  DENTS.  fr.  REGANÏAR  LAS  DENTS. 

ENTRE  ijfeNTs.  mod.  adv.  usad  pera  donar 
;i  ent(?ndreri|ue  algií  parla  de  modo  que 
no  se  pod  enténdrer  lo  que  diu.  Entre 
dientes.  Mussitando.  Entre  ses  dents. 
Sottovoce. 

ESCURAR  LAS  DENTS.  fr.  Netejarlas.  Limpiar, 
escarhar ,  mondar  los  dientes.  Dentes 
purgaré.  Se  curer  les  dents.  Stuzzicar  i 
denti. 

ESMOLAR  LAS  DENTS.  IV.  Prcvenirsc,  dispo- 
sarsc  pera  menjar,  ^i^uzar  los  dientes. 
Praesenli  cibo  vescendo  pra-parari,  ac- 
c\az^.  Àl•Luiser  ses  dents.  Aflilare  i  denti. 

ESMUSSAR  LAS  dènts.  fr.  Causar  en  ellas  una 
sensació  desagradable  ,  com  fa  lo  àcido 
fort  de  alguna  fruita  ó  altre  menjar 
mòlt  agre.  Dar  denlera.  Dentes  bebe- 
tare.  jgdcer  les  dents.  AUegare  i  denti. 

Elin   DENTS  Ó   LAS   DENTS.  fr.  POSAR  LAS   dÈNTS. 
FA  CÀVBER  LAS  DENTS.  CXpr.  NO,  OUE  TE  CAU- 
RIAN    LAS  DÈNIS. 

FÈR  ESGARRIFAR  LAS  dènts.  fr.  Produir  al- 
guna cosa  una  sensació  desagradable  en 
las  dènts,  com  la  que  s'experimenta 
cuand  s'esquinsa  alguna  roba,  ó  se  ras- 
ca algun  metall  ó  fusta  forta.  Dar  den- 
tera.  Dentes  exacerbaré.  Agacer  les 
dents.  Allegare  i  denti. 

FÈR    PETAR   LAS   DÈNTS.   fr. 'PETAR   LAS   DiíNTS. 

cvarnid  de  díínts.  de.vtad. 
mastegars'ho  entre  LAS  dents.  fr.  Pronun- 
ciar malament  lo  que  se  diu ,  ó  per  di- 
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il  :ultat ,  ó  per  no  voler  di;xarsc  eiitt'n-    ! 
ili'fr.     Maxadtar ,  mascar ,  inascujar. 
liilljutirc,  iiitcrruptè  loqui.  L•ulbuticr. 
Itallicttin- ,    cinj^ucttari:,    liiif^ucttarc , 
tarta^liiH'i",  l)all)utirc,  sciliíiguare. 

HiíSPRMl   1.4$  DKXTS.    IV.  nEr.\>y.U(    I.A>   IlfcsTS. 
X)     ENTnAH    DE    LAS    dÈnTS    EV     AV4II..    Ir.   al) 

i|uc  SC  maiiiliVsta  la  repugnància  ([ue  sí' 
te  i  alguna  cosu.  Ao  entrar  ile  los  dien- 
Ics  adenlro.  Displicere.  Diipluire ,  cau- 
sar de  V a'.•ersio•.i.  Spiacere. 

XO   IIACERIII     PER    DKNTS    ENCEVAR.    IV.   ab  qiie 

se  explica  q\ie  lii  ha  mòlt  poc  menjar. 
No  halier  pura  untar  un  dienie  ;  no  te- 
nPr  para  un  diente ;  no  llegar  d  un 
dienle.  Cilii  parcitate,  inopià  laboraie. 
N'en  íuoir  pas pour  sa  dent  cretise.  ^on 
ce  ne  per  tin  dente. 

NO  ,  QIE  TE  CAl.niAN  LAS  DENTS.  CSpP.  ah  CJUC 

se  nega  alguna  cosa  de  mèniar,  espe- 
cialment a  las  criaturas  cuand  demaiian 
dols.  No,  que  se  te  caerdn  los  dienles. 
Minirnè,  ne  tibi  dentes  decidant  .Tf/íi  te 
fera  tomber  les  ílrnts.Vvvdcicsic  i  denti. 

NO  TOCAR  À   MITJA    DENT.   IV.    NO    HABEnHI    l>r.R 

DENTS    ENCEVAR. 
PER  TOT  TE  TOCAr..\   MÍNOS  PER  LAS   DÈnTS.    IV. 

ab  que  se  prevé  à  algú  tjue  no  lograià 
lo  que  prclíMi.  Ao  !e  verds  en  ese  es- 
pejo.  Frustra  laboras ,  operam  perdis. 
F^ous  n'en  croquerez  que  d'une  dent. 
Non  è  hoccon  per  te. 

PARLAR  ENTRE  DENTS.  fr.  Butsincjar,  mur- 
murar, llablar  ó  decir  algo  entre  dien- 
tes.  ÏMussare,  mussitare.  Parler  entre 
ses  dents.  Siuiiiiuiniiurarc,  parlar  sot- 
tovnce. 

ptRDRER  DENTS  V  CASALS,  fr.  met.  usada  pe- 
ra rnanil'estar  lo  llarg  tèiiips  que  algú 
se  ha  dedicad  ;i  una  cosa ,  y  per  conse- 
güent la  mòlta  experiència  que  hi  tè. 
Encanecer.  Diu  multúnique  in  aliquo 
esse  versatum.  A•.•oir  lieaucoup  d'e.rpt- 
rience.  Averc  grande  sperienza. 

PETAR  LAS  DENTS.  IV.  Uàtrcr  las  unas  contra 
las  altras,  com  cuand  se  tremola  de  fied 
ü  se  tè  alguna  convulsió.  DenlclL•ir :  dar 
diente  con  diente.  Dentibus  stridere, 
crepitaré.  Claquer  des  dents.  Dibattere 
i  denti. 

PET.vR  lAS  DENTS.  fr.  ab  que  se  explica  la 
ràbia ,  impaciència  ó  desesperació  ab 
que  algú  patex  alguna  pena  ó  tormènt. 
Crujir  ó  rechinar  los  dientes.  Dentibus 
stridere.  Grincer  les  dents.  Digrignare  i 
denti. 
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POSAR   DÈNTS.    fr.   POSAR  LAS   DÈNTS. 

hosAH  LAS  DÈxTS.  fr.  JNàxcrli  4;algú  la  den- 
tadura. Dl  niar ,  endeniecer  ,  echar  los 
líientes.  Uentire.  Endcntcr.  Mettcre  i 
denti. 

REGANïAR  LAS  DENTS.  fr.  Fèr  Cara  à  algú, 
rcsistirli ,  oposarse  d  sas  ideas.  Mostrar 
dientes  6  los  dientes.  Obsistere  minan- 
do.  Montrer  les  dents ,  tenir  te'te.  Mo- 
strar i  denti. 

TANT  PROP  TINC  LAS  DÈNTS  ÜUE  NO  ME  RECOR- 
DO  DE  MÒS   PARENTS,  Ó  DE   AMIGS   Nï   DE   PA- 

RÈNTs.  ref.  que  explica  que  cada  hu 
mira  inès  aviat  per  sí  que  per  los  altres 
per  Illes  ncostad.s  que  siaii.  Prirnero  son 
tiíis  dientes  que  inis  parienles ;  mas  cer- 
ca estan  mis  dientes  que  mis  parientes; 
dnies  son  mis  dientes  ipie  mis  parientes. 
Omnes  sibi  melius  esse  volunt  «juain  al- 
teri:  túnica  pallio  propior  e.st.  Mapeaii 
r/i'est  plus  proche  que  ma  chemise.  Piü 
vicino  è  il  dentc  clie  nessun  parente. 

TE  DESFARÉ  LAS  DÈNTS.  loC.  TE  LLEVARÉ  LAS 
DENTS. 

TE  LLEVARf;  LAS  DENTS.  loc.  al)  qiic  SC  ame- 
iiassa  à  algú  de  algun  cop  en  las  dents. 
Te  quitare  (os  dientes.  Dentilegum  te  la- 
cl.iiii.  Je  te  cassrrai  les  dents.  Ti  Iracas- 
serò  i  denti. 

TE    LLEVARÉ    LAS    DENTS    DE    LA    BOCA.    loC.    TE 

LLEVARÉ   LAS  DÈNTS. 
TENIR    UNAS    DENTS    TANT    LLARGAS.    IV.    Tenir 

mòlta  gana.  Estar  d  diente,  estar  d 
diente  como  haca  de  Indero.  Fame  la- 
boraré. As.•oir  les  dents  hien  longues. 
Aver  gran  fame. 
DENTAD,  DA.  adj.  Lo  que  tè  ó  esta 
cuarnid  de  dents.  Dentado.  Dentatus. 
Dentc.  Dentato. 

DENTAD.   S.   m.    DENTADURA. 

POSAR    10   DENTAD.    fr.    POSAP,  LAS   DENTS. 

DENTADURA,  s.  f.  Lo  conjunt  de  dents  y  ca- 
xals  en  la  liòca  del  liome  v  demés  ani- 
mals. Dentadura ,  lierramienta.  Deu- 
tium  series.  Eàtelier.  Dentame. 

DEISTAL.  s.  m.  La  fusta  ahòut  s'  encaxa 
la  rèlla  de  l' arada.  Dental.  Dentale. 
Collet  de  charrue.  Dentale. 

DENTAR.  V.  n.  ant.  posar  las  dents. 

DErsTARRA.  s.  f.  aum.  de  dent.  Denton. 
Graiidior  dens.  Grosse  dent.  Dciitaccio. 

DEJN TELLÓ.  s.  m.  Jrq.  Espècie  de  mot- 
Ikira  en  figura  de  dents  que  se  sol  po- 
sar sota  la  corona  de  las  coruisas  dóri- 
cas  V  corintias.  Dentelton ,  denliculo. 
Denficulus.  DeiUicide.  Deutello. 
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DENTETA.  s.  f.  dim.de  dent.  Dientedcn, 
difiitecillo ,  dsntecillo  ,  dientecito  ,  den- 
i/'ziielo.  Denticulus.  Qaenotle ,  petite 
dent.  Dentino. 
FKR  DEKTETA.  fr.  Fèf  vciiir  í'l  algú  gaiias  de 
posseir  ó  menjar  al2;iiii.i  cosa,  pnsaiid- 
lalii  a  la  vista.  Dar  dent  era.  Appctltuíii 
rei  potiuude  alicui  movere.  A^accr  Irs 
dc.nU.  Allcgare  i  deiiti. 
DENTICIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  po- 
sar las  delits,  y  lo  temps  eii  que  se  po- 
sau.  Denticioii.  Daatitio.  DeiUilion.  Dcii- 
tirione. 

DENTICULVR.  adj.  Lo  que  tè  fònna  ó 
figura  de  dents.  Dentirular ,  dfiitellatlo. 
D'iiticiilatus.  Deníele'.  Dentato. 

DEXTISTA.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  ar- 
rancar casals,  V  netejar  j  arri;glar  la 
d.?ntadura.  Dentista.  Dsntium  purgator; 
qui  dentes  maxillares  deiitarpagn  evel- 
lit.  Dcntisle.  Cavadenti. 

DENTOL.  s.  m.  Pèx  de  mar  semblant  al 
besugo  ab  la  boca  mès  xica ,  lo  cos  va- 
riad  de  colors,  y  en  la  barra  de  sota 
dòs  dents  surtidas  enfora.  Drnlon.  Den- 
tox.  Dfiilale.  Dnntice. 

DENUNCIA,  s.  {.  L' acció  y  efecte  de  de- 
nunciar. Dcnnnviarion ,  demmcia.  Dc- 
nuntiatio.  Deiinncialion.  DiMiunzia. 

DEsuiíüiA.  for.  Acusació,  delació.  Drmin- 
ciacion.  Delatio.  Dciíoiitlation. ,  dcltuion, 
accusatioii.  Accusa,  denonziazione. 

DENUNCIABLE,  adj.  Lo  que  se  pod  de- 
nunciar. Dpuuiiciahte.  Quod  denuntiari 
potcst.  Qui  priu  ílre  denonce'.  Clie  può 
fsser  deauu/.iato. 

DENUNCIACIÓ.  s.  f.  DEirxciA. 

DENUNCIAD,  DA.  p.  p.  de  dexuxciar. 
D/'nimciado. 

DENUNCIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
denuncia.  Dfnunciador.  Denuntiator, 
delator.  De'aoivciaieur ,  délalcur.  De- 
nun/.iatore. 

DENUNCIAiMENT.  s.  m.  ant.  devl'xcia. 

DENUNCIANT,  p.  pres.  de  oetíl-nciau.  Lo 
qui  denuncia.  Dcnunci/inle.  Dcnnn- 
tians.  Cidiíi  qui  de'iioiice.  Che  denuiizia. 

DENUNCIAR,  v.  a.  Fèr  saber,  avisar, 
pronosticar  alguna  cosa.  Dciumciar. 
Denuntiare.  Ànnonccr  ,  Ofcrtir.  Annuu- 
ziare. 

DE^u"*ciA3.  for.  Delatar  en  judici  .i  alguna 
persona.  Denunciar.  In  judlcium  voca- 
re;  deferre.  De'noncer,  accuser.  Deuun- 
ziare,  accusare. 

PENUNCIATüRI,  RIA.  adj.  Bo  que  per- 
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tanv  à  la  denuncia.  Denunciatorio.  Ad 
denuntiationem    vel    delationem    perti- 
nens.  Qui  app.irlicnt  à  la  dehoncialiaii, 
Di  deounziazione. 

DEOGRACIAS.  Salutació  llatina  de  que 
se  usa  al  entrar  en  alguna  casa.  Deo- 
gracias.  Salve,  ave.  IJieii  i-ons  garde. 
Vi  guardi  l•ldio. 

DEPARTAMENT,  s.  m.  Districte  i  que 
s'eitèn  la  jurisdicció  de  cada  capit.a  ge- 
neral ó  intendent  de  marina.  Drparta- 
inenlo.  Praefecti  rei  naatiea'  ditio,  ju- 
risdictlo.  De'partement.  Dlstretto. 

DEPARTIDAMÈNT.  adv.   mod.  aut.  se- 

PARADAMfexT. 

DEPARTIDOR,  RA.  adj.  ant.    i•artidiir. 

DEPARTl.MENT.  s.  m.  ant.  pabtició. 

dei•iutime:»!.  ant.  partida,  I'  acció  de  par- 
tir de  alguna  part. 

DrPARTiMSNT.   ant.  separació,  divisió. 

DEPARTIR.  T.  a.  ant.  distribuir;  repar- 
tir. 

DEPARTIR.  ant.   DESPIRTIR. 
DEPARTIR.   ant.   SEPARAR  ,    DIVIDIR. 
DEPARTIR.    V.    n.   aut.   PARTIR,    AN.(rí£."«. 

DPPvRTiRSE.  T.  r.  ant.  apartarse  ,  sepakirse. 

DRPIRTIRSE.   ant.    DIVIDIRSE. 

DEPAUPERAR.  V.  a.  ant.  empobrir. 

DEPENDÈNCIA,  s.  f.  Necessitat  de  altra 
co^a  per  ser  (i  eí'istir.  Dependeni  ia.  Mú- 
tua duarum  rerum  inter  se  relatio,  ciim 
una  ab  alià  peiulct ,  ut  extet ,  ut  sit. 
Dspendanre.  Dlpenden/.a. 

DzpKtuEXciA.  Subordinarió  à  major  poder, 
autoritat  ó  virtut.  Dependència.  Sub- 
jectio,  submissió.  Dependanre ,  suhor- 
dination.  Soggezione,  subordinazione. 

DEPETDE•icu.  Ncgoci  ó  cncàrreg.  Depeii- 
drncia.  Negotiuin.  .4ffaire ,  commission. 
Afl'are ,  ncgoxio. 

DEPENDENT,  p.  pres.  de  nEPE>DiR.  Lo 
qui  ó  lo  que  dependex.  Drpendientc. 
Pendens  ,  snbjectus.  Dcpcndanl.  Dipcu- 
dente. 

DEPi;iDÍ!VT.  s.  m.  Lo  qui  servcx  ó  està  em- 
plead  ab  subordinació  ú  algii.  Deprn- 
dienle.  Subditus.  OJftrier  qui  a  une 
charge  ,  un  ofp.ce.  Dipendente. 

DEPENDIR.  V.  n.  Tenir  subordinació  à 
alguna  cosa,  venir  de  ella  com  de  son 
principi ,  ó  estar  connexa  una  cosa  ab 
altra,  ó  scguirse  i  ella.  Drpender,pen- 
dfr.  Pendere,ex  alia  re  oriri .  dcdiui. 
Dependre ,  prch•enirde.  Dipendere,  pro- 

eedere. 
DEPE-íniR  DE  AtGÚ.  fr.  Neccssitar  del  aníiU 
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ó    protecció  ile   algú.  Drprritirr  de  (■!- 
guiio.  Ab  alio  pemlerr,  cjus  auxilio  i-gr- 
re.  Ut'i'rnilrc  Dipeiidrie ,  ésser  io^yrt- 
tl>  1)  Mittopislo. 

DI'.l'KN.I AU.  V.  II.  DCFïii.iR. 

DKI•IOUIH.  V.  u.  aiit.  MOiun. 

DI-^l'l-^XI.U.  V.  a.  ant.  uisTRosíAn. 

Dlil'LOlt  VliLE.  atlj.  Lo  <iuc  es  ílijne  «Ic 
.ser  coiiipiulrsl••iul ,  Cl  ca  pas  <!<•  iiióiiri-r  à 
lU.stiuia,  ó  (|ue  casi  no  tè  vviDiy.  JJefilo- 
rahle.  Ucploraiulus.  Veplcrahii- ,  pilciix. 
Dcplorahllr,    ilcploraiido  ,  la{;rline'»olo. 

Dlil'LÜU.Ml.  V.  a.  Tenir  mòlt  scntiii.t-i.t, 
Hústiiua  ó  l'Oiiipa.'•sió  de  alí;iina  perso- 
na. Drphirar.  Deploraré.  J)t'j)lorri•. 
Conipiaiij;ere. 

DKPO^EiSÏ.  aïlj.  Íjrí7í«.  Se  aplica  al  Tcrl) 
que  al>  terminació  pa.ssiva  tè  signiliea- 
ció  activa.  Deponente.  Deponeus.  Dt- 
ponent.   Deponcnte. 

DliPORT.  s.  in.  aul.  Divcrtimèut, recrea- 
ció, passatemps.  Dcpoile.  ÜLIeciaiiien- 
tum.  Recteotion,  diveilissemcnt.  Di>cr- 
timento,  spasso,  passatcmpo. 

rèft  DEi'oiiT.  ír.  ant.  deiortar. 

PÉNDRER   DEFORT.   IV.  ant.  1)1  VERTIRSE. 

DEPORTACIÓ,  s.  f.  Desterro  :i  alguna 
isla.  Depoitacíon.  Deportatio.  Dtporla- 
tion ,  bannissímcnl.  Diportazioue,  Lan- 
<Jo  ,  esilio. 

DEPORTAR.  V.  a.  Desterrar  a  algú  d 
una  isla.  Era  pena  introduïda  per  los 
romans  en  càstig  de  atrocitats,  per  la 
ciial  lo  deporlad  perdia  los  drets  de  ciu- 
tadà ronui.  Deportar.  Di  portaré.  De- 
poiter,  biinnir.  Bandiré,  esiliare. 

DEPORTJH.  ant.    A>AR  DE   CAMBRA. 

beportarse.  V.  r.  ant.  nntETinsE. 

DEPOSAR.  V.  a.  Privar  à  algú  del  em- 
pleo,  ó  despullarlo  dils  liouòrs  ó  dig- 
nitat que  tè.  Dfponer.  Depouere,  dig- 
nitate  vel  lionore  privaré.  Dehoser , 
destiíuer.  Depori•e. 

DEPOSAR,  f'or.  Declarar  jurídicament  alguna 
cosa.  Diponer.  Coram  judice  testimo- 
ni uin  dicere.  De'poser.  Depoire,  testi- 
niouiaie. 

DEi'osAR.  Afirmar  ó  assegurar  alguna  cosa 
també  íora  de  judici.  Dtponer.  .asseve- 
raré ,  asserere.  -i/Mure/•^  certijier.  As- 
sicurare. 

DEPOSAR,   ant.    DEI'OSITAR. 

DEP0S1CI(3.  s.  f.  for.  Declaració  jurada 
del  reo  ó  testimoni  en  judici.  Deposi- 
cion.  Depositio.  De'posiiion.  Deposizio- 
ne,  testimoBiauza. 
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utrnsició.  L'  acció  de  privar  d  alj^ú  de  la 
dignitat  ó  grau.  Df-posiciori.  Dejinsitio. 
Dtposilion  ,  deslitulion.  D(']ioniiiirnto. 

LEposició  EcciESi.ÀSTicA.  Privaciíí  de  ofici  j 
lieuefici  pera  sempre  ab  retensió  del  cà- 
non T  for.  Es  un  Cilstig  entre  la  su.spen- 
sió  y  la  degradació.  Depoitcion  ecle- 
suhiicií.  Dcjjosilio  canònica.  Deposilion 
Cíilioniíiue.  üi•ponliiiei:lo. 

DEPÓSIT.  s.  m.  La  obligació  ([uc  con- 
trau lo  qui  reb  alguna  cosa  de  tenirla 
guardada  sens  usaria.  Dcjióiitu.  Depo- 
>lluni.  Depói.  Deposito. 

DKPósir.  La  cosa  dipositada.  Dcpósito.  De- 
positum.  Dcpvl.  Deposito. 

DKPÓsiT.  Lo  lloc  abònt  se  guardan  las  cosas 
depositadas.  Dcpósito.  Locus  dppositis 
cnstodiendis.  Depúl.  Depositeria. 

DKPlisiT   DE   AIGIAS.    Lo  lloc   allòut   SR    TCCU- 

llen  las  aiguas  pera  disfribuirlas  dèsde 
allí  i  altres  punts.  Deposito  de  agitat. 
Aquarum  receptaculum. /ícff; lOiV. Ser- 
hatiijo. 

DEIKJSITADÒR.  s.  m.  Lo  qui  deposita. 
Dfpositador.  Depositor.  Celui  qui  dt- 
yosf.  Qncllo  che  la  il  deposito. 

DEPOSiTA?,IJL^T.  s.  m.  ant.   deposició. 

DKPOSITAK.  V.  a.  Posar  en  poder  d« 
algú  algui.a  cosa  pera  que  la  guarde  j 
responga  de  èlia  cuand  se  li  demane. 
Depositar.  Deponcre,alterius  fidei  com- 
mittere.  Deposer.  Depositare. 

DEPOSITAR.  Posar  alguna  persona  en  lloc 
aliònt  puga  nianil'estar  ab  llibertat  sa 
voluntad,  babendla  treta  lo  jutge  com- 
petent del  lloc  abònt  te  temia  que  li 
losseu  violència.  Depositar.  In  loco  tu- 
tü  et  libero  collocare.  Deposer.  Deposi- 
tare. 

DE."osiTAR.  Enterrar  un  cos  interinament 
ab  intenció  de  trasladarlo  à  altra  sepul- 
tura. Dipositar.  Deponerc  ad  fempns 
in  sepulcbro  cadàver.  Deposer.  Metter 
in  deposito. 

DEiosiT.iR.  rr.et.  Encomanar  ó  coiifiar  à  al- 
tre alguna  cosa  no  corporal,  com  la  fa- 
ma, la  honra.  etc.  Dcpcsilar.  Alienjus 
fidei  aliquid  comn;ittere,  tradere.  De- 
poser. Depositare,  íiffidare. 

DEPOSITARl ,  RIA.  s.  m.  y  f.  La  pei-sò- 
na  que  reb  lo  depósit.  Dcposilario.  De- 
positarius.  Depoiitaire.  Depositario. 

DEPOSITARÍA.  s.  f.  Lo  lloc  ahònt  se  fan 
los  depósits.  Deposilaria.  Locus  ubi  res 
deponitur.  Dépót.  Depositaria. 

DEPBAYACIÓ.  s.  f.  Corrupció,  desòr- 
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dé,  e5trag6  ile  alguna  cosí.  Dípra\'a- 
c/on.  Depravatio.  Diprajation ,  corrup- 
lion.  Depravazlone. 

DEPRAVAD,  DA.  adj.  Lo  qui  està  mòlt 
viciad  eu  los  costums.  Df'pra.•ado.  D.:- 
pravatus.  Dlpra^'é ,  mc:hanl.  D.;pra- 
vato. 

DEPRAVADAMÈNT.  ailv.  mod.  Ab  m-M- 
ta  maücia,  ó  perversa  intenció.  Dcpra- 
'''  vadanfiUe.  Depravatè.  A^'ec  díprava- 
tion.  Cm  depravazione. 

DEPRAVADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  df.- 
PíAVAD.  D'>pra\'adiximo.  Valdc  depia- 
Tstus.  Très-incchant.  Depravatissimo. 

DEPRAVAOÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
vicia  algun i  cosa.  Deprauidor.  Depva- 
vator.  Corrupífur.  Depiavatore. 

DEPRAV-\R.  V.  a.  Corrómprer,  viciar, 
adulterar  alguna  cosa.  Dcpra^'ar.  Di- 
pravare.  Dépra^'er ,  corrompre.  Depra- 
varc.  cniTompere. 

DEPRECACIÓ.  .s.  f.  Preg,  sdplica,  peti- 
ció. D'íprfCíicion.  Deprecatio.  Pnlre , 
'  inxiaw.e.  Deprecazionc. 

DEPREC\TORI,  RIV.  adj.  Lo  que  per- 
tany à  la  deprecació.  Dcprecatorio , 
deprecatk'o.  Doprecatorius,  deprccati- 
Yus.  Dépre'catif.  Deprccativo. 

DEPRECATIU,  VA.  adj.  deprecatori. 

DEPREMÜT,DV.  p.  p.   aut.  de  dei-bi- 

'■'  MtF.  Depriniido. 

DEPRES,  .\.  adj.  aut.  compres  ,  covegud. 

DEPRfc.SSA.  adv.  mod.  Ab  prestesa, 
a!)  pròtnptitut.  Aprisa.,  apríesa.  Cnie- 
riter,  í'fistin  intcr ,  prxstò.  P^íle ,  vUe- 
mciit ,  bienlút.  In  frclta  ,  presto. 

DEPRESSIÓ,  s.  f.  Abatiment,  humiliació. 
Depresion.  Depressió.  De'pression,  abais- 
sfuncnt.  Diípressione,  abbassamento. 

DEPRESSIU  ,  VA.  adj.  Lo  que  deprimex. 
D'•presh•o.  Deprimens.  Ce  qui  dcprime. 
Cbe  deprime. 

DEPRESSÒll.  s.  m.  Lo  qui  abat  y  hu- 
milia. Dfpresnr.  Depressor.  Cebii  qui 
ahaissp ,  quidtprime.  Que!  che  dcprime. 

DEPRIMIR.  V.  à.  Abítrer,  humiliar.  Dp- 
priniir.  Deprimere.  Di'priïner  ,  ahaiiST, 
humilier ,  ahattre.  Depremere,  depri- 
mere, conciilcarc,  avvilire. 

DEPROMPTE.  adv.  mod.  de  prompte. 

DEPUIX.  adv.  t.  11.  y  òrd.  ant.  desprès. 

DEPUMR.  V.  a.  ant'.  castígar. 

DEPURACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
purificar  alguna  cosa.  Deptiracion.  Pu- 
rificatio.  D/puration.  Depurarione. 

DEPURAR.  V.  a.  Netejar,  purificar.  De- 
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pnrar.  Depnrare,  purificaré.  Dépurer. 

Depuraré,  íar  puro. 
DEPLS.  adv.  t.  11.  y  òrd.  ant.  desprès. 
DEPÜTACIÓ.  s.  f.  DIPUT.ICIÓ. 
DEPUTAR.  V.  a.  diputar. 
DEPUX.  adv.  t.  11.  y  òrd.  ant.  desprès. 
DEPLTS.  adv.  t.  H".  y  òrd.  ant.  desprès. 
DEPL'YX.  adv.  t.  11.  V  òrd.  ant.  desprès. 
DERELl.NQülR.  v.  a.'  ant.  dèx.vr,  aba.v- 

DOXAR. 

DERENCLIR.  v.  a.  aut.  dèxar  ,  abando- 
nar. 

DERENETAT.  s.  f.  ant.  daerep.ía. 

DERIVACIÓ,  s.  f.  Descendència,  deduc- 
ció. Dsrivarion.  ü'rivatio.  DO'ii•ation. 
Dcrivaiione. 

DERIVAR,  v.  n.  Tr.-íurer  alguna  cosa  sòn 
origen  de  altra.  Derií.•/ir.  Nasci,  dedu- 
ci,oriri.  Dérii-er ,  émaner.  Derivaré, 
dipondero,  procedere. 

DERIVATIU,  VA.  adj.  Gram.  Lo  que  se 
íòrma  ó  deduex  de  sòn  jirimitlu.  Deri- 
x•alii•'y.  DTivativus.  D^•'ri\•t:.  Derivativo. 

DEROGACIÓ,  s.  r.  L'acció  y  efecte  de  de- 
rogar. Derogacion.  Derogatio.  Déróga- 
tioii.  Derogazioue. 

DEROGAR.  V.  a.  Abolir  6  anid-lar  algu- 
na cosa  establerta  com  à  llèy  ó  costum. 
Derogar.  Derogaré.  DA-oger.  Derogaré. 

DER0G.\TORI,RIA.  adj.  Lo  que  dero- 
ga. Derogatòria.  Derogatorius ,  deroga- 
tivus.   De'rozatoire.  Derogaforio. 

DERRAMADÒR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
derrama.  Derramador.  EíTusor  ,  qui 
diffandit.  Cclui  qui  K-erse ,  qui  re'pand. 
Spargitore.  versatore. 

DERR  VM  VMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  derramar.  D''rramainiento.  Effusio. 
Effusion  ,  (panchement.  Spargimento, 
■versamento. 

DEBRAMAAiÈfT.  La  porció  [dc  lújuid  ó  gra 
que  se  llansa  al  temps  de  raesurarlo,  ó 
la  cantitat  de  líquid  que  se  perd  per 
defecte  ó  esquerda  deis  vasos  que  lo 
contenen.  RerraniP.  Pars  elTusa.  Coii- 
lage  ,  ce  qui  se  rtpand  hora  de  la  mesu- 
re.  Colatura. 

DERRAMAR.  v.  a.  Llansar  ó  espargir  co- 
sas  líquidas  ó  menudas.  Dsrramar.  Ef- 
fundere,  dlíTundere,  profundere.  Re- 
pandre ,  verser ,  e'pancher.  Spargcre, 
versaré. 

DERRfeR,  RA.  adj.  darrèp. 

DERRÈRA.  s.  m.  fam.  darrera. 

DERRÈRA.  adv.  11.  DARRERA. 
DERRÈRA.  prep.  DARRERA. 
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DERRrUENC,  CA.  adj.  Lo  ijuc  madura 
larJ  1)  ilesprcs  ilel  tòmps  reiíular.  Tar- 
ilio.  Sorotiiuis.  Tardi/'.  Tardlvo,  sero- 
thio. 

Dl'.lilU' Tl-AIENT.  s.  m.  aiit.  ijERR(TJMk.\  r. 

J)i;iUli;riU.  v.  a.  aiU.  Dicf.uinu. 
I      DLilKlTlljLi;.  adj.  Lo  <iiin  pod  toi•narsi• 
líiiuid.     Lii/uiílilfil'- ,    lir.ua'dfí  ,  J'ii.sililf  , 
lir/iiff'aclibtfi.   Fiisilis,  li(jual)lliíi.  Liqw;- 
liilhlr.  Liqiiativo. 

DLRRITL'MÈM.  .s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  derritir  li  dcnitirse.  Derrfítlinienlo, 
liciiacion.  Liijuatio,  í'usuia.  LiiiueJ'.ic- 
lioii ,  fasion.  Litniofazioiie. 

DEURITHl.  V.  a.  Fèr  tornar  li'.|inda  prr 
iiuvli  del  calor  alguna  cosa  sòlida  co,i- 
milada  ó  !;clada.  Tainlic  se  usa  com  re- 
cíproc. Dcrmlir  ,  Uciiar.  Licjuarc  ,  li- 
qnelaccre.  Lujuejicr ,  forniré.  Liquela- 
rc,  struggerc. 

UERRITIRSE.  V.  r.  Iiiílamarsc  en  ainòr  diví  ó 
proAi,  y  tamlj;!  ciiainorarsc  ab  prònip- 

'  titut  y  facilitat;  y  axí  diem:  aquest  ho- 
me se  DEiiKiTi•'í  al  vi•iiror  una  dona.  Dcr- 
relirsc.  Amorc  acceiidi,  íl  igrarc.  S'mi- 
fl.iiiimer,  se  ]>assiunc•r.  lufiaiiiiiiarsi ,  ah- 
bruciarsi,  ardere. 

DERROÜAR.  V.  a.  aiit.  noB.in. 

l^ERROCAMENT.  s.  m.  aut.  demolich'.. 

DERROCAR,  v.  a.  unt.  Precipitar  dèsde 
una  roca  al  que  cstd  en  ella.  Despertar. 
E  rupe  ])ra:cipiteni  aliíjuem  agere.  Fre- 
cipiter.  Precipitaré,  trarip.irc. 
i  DERROC.vR.  ant.  Tirar  ;i  terra  aigun  edifici. 
Derrocar,  rlerribar. üemoïul..  evertere, 
diruere  ,  disturbare,  eruere.  Demolir, 
ren^'erser ,  ahattre.  Diroccarc,  rove- 
I         sciare,  abbattere. 

'  nEKROc.\R.  met.  Fer  oàurer  ;i  algii  del  es- 
tad  ó  fortuna  que  tenia.  Derrocar.  A 
statu   deturbarc ,  bonis  spoliarc.   Faire 

Idechoir.  Far  scadere. 
DERROGATIU,  VA:  adj.  ant.  deuogatori. 
i     DERROT.V.  s.  f.  La  direcció   que   en  sa 

navegació     portan     las     embarcacions. 

Derrota,  derrotero.  Cursus  iiiaritimus. 

Roiite ,  rurn'i.  Rombo. 
D^ERROTA.  Fugida  desordenada  del  exercit 

vensud.     Derrota.     Clades,    profligatio 

csercltús.   Dc'route ,  décorifiture.  Scou- 

fitta,  disficimeuto. 
DERROTAR,  v.  a.  Milic.  Vèncer  y   fèr 

fugir  en    desòrde   al   exèrcit    contrari. 

D'•rroiar.  Exercitum  fundere ,  profliga- 

re.  Dcconfire,  mettrc  en  dc'route.  Scon- 

figgere,  disfare. 

TOM.    I. 
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DERROTAR.   Arruiíiar  alguna  persona  dci- 
truindli  las  convcniencias,  los  béns,  la 
saiud,  etc.   Derrotar.  Destrucre,   per- 
dere  ,    proíligare.    Ruiíter  ,   appaiwrir. 
Itovinare ,  dislruggere. 
DEKBOTAH.    Dissipar,  llansar  ;i  pdrdrer  al- 
guna cosa.  Derrotar.  Prodigere,  pcrde- 
le,  dissiparé.  Dc'truire ,  prodi^iier ,  en- 
{(/niilir ,  dlssiper.  Dissiparé,  prodigaré. 
DERRUIR.  V.  a.  Tirar  à  terra,  destruir, 
arruïnar  algun  edidci.  Derruir,  dirruir. 
Diruere.    Demolir,    détruire ,    abattre. 
Rovinare,  rove.sciare. 
DESAliILLE.  s.  m.  Vestidura  que  usaban 
mòlt  las  douas,  composta  de  fildelli  y 
mitja  bota  deia  matèxa  roba,  ab  guar- 
nicions 1)  sens  èllas.  Desabille.  Mulieri- 
l>iis  iuduinenti  gcuus.  Déshabillé.  Sorta 
d'abilo  da  portaré  in  casa. 
DE.SAJ50.\YEGAR.   v.  a.  Trdurer  de  la.<  " 
pèssas  de  metall  los  bonys  fets  per  cops 
que  ban  rcbud.  Desahollar.   Vasis  me- 
tallis  contusiones  coinplanare.   Redres- 
ser.  Raddrizzare ,  riporre. 
DJiSVlJRUi.  s.  m.  La  falta  de  abrig  ó  de 
roba  ab  que  abrigarse.  Desabrigo.  Te- 
gumenti,  fomenti  privaiio,  uuditas.  A'íí- 
dilé.  Xudità. 
DESABr.iG.  met.  desamparo. 
DESABRIGAR.  v.  a.  Destapar,  trdurcr  la 
roba  que  abriga.  Desabrigar.  Tegunien- 
ta    tollere  ,    nudare  ,   frigori    objicere. 
Mettre    à    rui ,  de'pouiller  ,   dexouvrir. 
Spogliare. 
DESACALORARSE.  v.  r.  Desahogarse  del 
calor  que  se  patex.  Desacalorarse.  Re- 
frigerar!. Se  rajra'chir.  Riiifrescarsi. 
DESACATAR.  v.  a.  Faltar  a  la  reveren- 
cia y  respecte  degud  à  algú.  Desacatar. 
Irrevereuter  agere.  Manquer  (L•  respecl, 
d'e'gard.  jMancare  al  rispctto. 
DESACATO.  s.  m.  Falta  de  reverencia  y 
respecte  comesa  contra  los  superiors  ó 
contra  las  cosas  s^ig^rvíàdii.  Dcsacato ,  des- 
acaíamienío.   Irreverentia.  Irrevérence, 
manque  de  respect.     3íaucanza  di   n- 
spetto. 
DESACERT.  s.  m.   L'  acció  y   efecte  de 
desacertar.  Desacierto ,  desacuerdo.'Er- 
ror,   dcceptio.    Erreur ,  Jaiite  ,   bévue. 
Fallo,  errore,  sbaglio. 
DESACERTADAMENT.    adv.  mod.    Ah 
desacert.   Desacertadamente.  Temeré , 
iiiconsultò.  Inconsidérement ,  mal  u  pro- 
pn.f.  Sconsideratamente. 
DESACERTAR.  v.  n.  Obrar  sens  acert  ó 
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i-rraJainènt.  D^sacertar.  Erraro,  ileoi- 
jii.  Errer ,  Jaire  uiie  Jaute.  Erraré, 
mancaré. 

DíLSACO.MODAD,  DA.  adj.  que  se  aplica 
al.^  criads  que  no  tèiieu  acoinoilo  ó  casa 
aliòiit  servir.'  Desacomodado.  Vacuus. 
Saiu  em/'Ioi ,  sans  occupatioa.  Sbrigato, 
che  uoii  ha  padroiie  a  cui  serva. 

DESACO.MODAIl.  v.  a.  Privar  de  la  co- 
moditat ,  llevar  à  algú  la  coiivenieucia 
ó  acomodo.  Desacoinodar.  Iiicoiumoda- 
re ,  coiiimodis  privaré.  Pn\'f^r  des  cont- 
modiíe's.  Disagiare,  scomodare. 

DESACO.AU'ANYAR.  v.  a.  aiit.  Dcxar  la 
companyia  de  a\px.  Dcsacompahar.Yy\s- 
sociíri.  Qiíiller  la  coriipagnie.  Lasciar 
la  compagina  d'alcnno. 

DESAC().N.SELLAME.\T.  s.  vn.  ant.  nis- 

SUASlrt. 

DESACONSELLAR,  v.  a.  Dissuadir,  per- 
.suadir  a  algú  lo  contrari  de  lo  (jue  lò 
incditad  6  resolt.  Desnconsfjar.  Dissna- 
dere,  dehorlari.  Deconsciller ,  dissua- 
dir. Sconsigliare,  stornare,  distorre, 
dissuadcrc. 

BESACONTENTAR.     r.     a.     descomev- 

Tah. 

DESACORDADAMENT.  adv.   mod.   aiit. 

Sètis  acord.  Drsiicordadamrntc.  liicon- 

sultò.    Iiiconsidcrénient.    Sconsiderata- 

mcnte. 
DESACORDAMENT.  s.    m.    ant.    Olvid. 

Dcsacuordo.  Obliviü.  Otihli.  U!)l)lio. 
DESACORDANÇA.  s.   1'.  ant.   discoudan- 

CIA. 

DESACORDAINSA.  s.   f.   ant.  discordan- 

Cl.i. 

DESXCOUDAR.  v.  n.  ant.  nisommu. 

JDESAC()HH\LAR.  v.  a.  Tràiircr  lo  bes- 
tiar del  corral.  Dc^acorralar.  Pecora  ò 
septis  educcre.  Faiie  sortir  Ir  troiifieau 
de  la  liergcrie.  Far  uscire  11  Ijcstlamc 
delia  mandra. 

DESACORT.  s.  UI.  ant.  discòrdia. 

DESACOSTU.MAD,  D\.  adj.  Lo  que  es- 
tii  fora  del  us  y  orde  comú.  Dcsacos- 
luinhrado.  Insolitus,  iiisiietus.  Desac- 
coMtimc ,  dí'skabitue'.  Disusato,  disver- 
zato. 

DESAGOSTÜMAR.  v.  a.  ant.  nKsvESAR. 

DESACOSTUMARSE.  v.    r.    ant.  desve- 

SARSE. 

DESACREDITAR,  v.  a.  Llevar  ó  dismi- 
nuir lo  crèdit  y  reputació  de  alguna 
persona,  ò  lo  valor  y  estimació  de  al- 
guna cosa.  Desacreditar.  Inl'amire,  no- 
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tam  \i)i\reTe. Diicrcditer ,  diJpinier.Tixí- 
í'amare ,  screditare.  ^ 

DESAD,  DA.  p.  p.  de  desar.  Alzado, 
guardada. 

DESAD.  adj.  Ainagad ,  ocult.  Oculto,  escon- 
dido.  Occultus.  Occulte ,  cac/iç.  Masco- 
sto ,  ascoso. 

DESAD.  Se  diu  tafnbé  del  paratge  solitari  y 
poc  Irccuentad.  i?fZi>íjf/o.  Inlrequens, 
si'cretus.  Eetirc ,  solitairc.  Soüugo,  ri- 
inoto. 

DESAFAVORIR,  v.  a.  Dèxav  de  afavo- 
rir ú  algú,  dtsairarlo.  Desfa\'orecer. 
gratiam  ,  benevolentiam  suljlratiere,  ile- 
sercre.  Disgracier.  Privar  delia  gra- 
zia. 

DESAFAVORIR.  Contradir,  fèr  oposició  d  al- 
guna cosa  al'avorind  :i  la  contraria.  Des- 
fivorecer.  Coiitradiccre,  oppusnare. 
Nuire.  .s'opposcr.  Niiocere,  contraddire. 

DESAFEGTE.  adj.  Oposad  ,  contrari.  Des- 
afecto.  Adversus  ,  contrarius.  Contrai- 
re ,  oppose,ad\'erse.  0[)^oatOy  contraria, 
avvcrsario. 

DEstFÈcTE.  6.  iH.  Falta  dc  afèctc.  Desafec- 
10,  desamor ,  descariíio ,  errònia.  Amo- 
ris,  amicitia!  defcctus.  A\'ersion ,  mau- 
i-aisp  K-olonte',  rej'roidisifment.  .\vt'r- 
sione,  aliciiazioue  delia  volontà,  disa- 
more. 

ESTAR  Di:SAFElIVAD.  fr.  Estar  sense 
ICS  que  lèr.  Estar  de  \>agiir.  Otiari  , 
vacaré.  Elre  oisif.  Essere  ozioso. 

DESAFIAÜ,  DA.  p.  p.  de  desafiar.  De- 
safindo. 

DESAFIADOR,  RA.  s.  m.  v  f.  Lo  qui 
desada.  Dtsaliador ,  retador.  Ad  diiel- 
lum  |irov(icaiis.  Celui  tjui  dtfic  ,  duellít- 
le.  Diifllaiile. 

DESAFIANT,  p.  pres.  de  desafiar,  desa- 
rnnÒR. 

DESAFIAR.  V.  a.  Provocar  a  altre à  coiu- 
I)atrer.  Desafiar,  retar.  Ad  duelluni 
vel  certamen  provocaré.  D^er ,  appe- 
ler  en  duel.  Sfidare. 

DESAFIAR.  Provocar  d  altre  à  entrar  en 
competència  s.Miro  cosas  que  requere- 
xen  l'orsa ,  agilitat  ó  habilitat.  Desa- 
fiar, l'rovocare,  viribus  vel  agilitatt! 
contendere.  Proi-oquer ,  pifjiier.  Provo- 
caré, p'ingere. 

DI•IS  VFICRLXAR.  v.  a.  Fèr  pdrdrer  à  al- 
gú 1'  aniòr  ó  aííció  ú  alguna  cosa.  Des- 
aftcionar.  'Alienaré,  ab  amore  disjun- 
gerc.  De'tacher,  dcgoúter.  Rimuovcre, 
distaccare,  allontanare. 


DES.VFIWD,  D\.  p.  p.  Jo  desafisar. 
Pfínfiriailn. 

DLSVFl.NADAMKNT.  adv.  mod.  Apar- 
tar>e  de  la  pi•i•l'òta  ciitoiiaciíi.  Destiftiui- 
íhimente.  Dissonè.  Saní  accord.  Cuií 
dissonnií/a. 

DlüiAFlXAR.  V.  a.  Múx.  Apiírtarso  la  veu 
(1  algiii)  iii<tr\im(;iit  ile  la  poríèta  ciito- 
iiició  causuid  una  impressió  diisi^rad  i- 
l)le  al  oido.  Desdfinar.  Dlisoiiarf.  Des- 
aci'order.  Scord.ire. 

DESAFIO,  s.  in.  L'  acció  de  diivifiar.  De- 
safio ,  reto,  rielo.  Ad  duelluui  provo- 
catio.  />(-■;¥.  DuoUo. 

DKvrío.  L'  acció  de  provocar  A  altre  A  en- 
trar en  alguna  comp>H(;ncia.  Desafio. 
Ad  certamen  provoeatio.  Dç'/i.  Sliíla- 
niento. 

BESiFÍo.  Lo  combat  set;nid  A  la  jirovoca- 
ció  de  comhàtrer.  Durin  ,  rlrs.tfin.  l)u(  1- 
lum  ,  duonun  pii^ua.  Dcfi.  Duello,  dls- 
fula. 

DES  \FIU.     S.    ni.   DESAFIO. 

DESAFOR.  s.  m.  Acció  in-egular  v  ■vio- 
lenta comesa  contra  la  llòv,  lo  ciistiiui 
ó  la  rahó.  Desa/nero.  Actus  k'i;i  aut 
consuctudiul  adversus.  Injtistice.  liiglu- 
stizla. 

DESAFORAD,  DA.  adj.  Lo  rjue  es  ex- 
cessivament gran,  l'ora  de  lo  regular. 
D•'snforddo ,  descoinediíli.  Enormis. 
É'ionnf ,  d  .'hi  "'Miri''.  Enorme;,  smisunito. 

DESAFDRADAME.NT.  adv.  mod.  Exces- 
sivanièut,  fora  de  mida.  Desq/'or.idn- 
mente ,  descnmedidamcnte.  Ultra  nio- 
dura  ,  imraoderatè.  Dí•'sordonne'mení , 
enormement.  Smisuratamente,  enorrae- 
inente. 

DlisAFCïRAR.  t.  a.  Trencar  los  fors  y 
privilegis  ijue  corresponen  à  algú.  De- 
saforar.  Privilegia ,  exemptioues  abro- 
gare,  rescindero.  .^gir  coníre  Ics  j>n\i- 
le'g''S  ou  Ics  droits  dí  qwlqii'un.  Faré 
contro  i  diritti  ,ovvero  i  privilegj  d'  al- 
cuno. 

DESAFORAR.  Privar  A  algú  del  for  ó  exemp- 
ció  que  gosa  per  haber  comes  algun 
delicte  dels  senvalads  pera  aquex  cas. 
Desafo^ar.  Privilegio  vel  exemptione 
privaré.  Prk•er  qiiclq'un  de  ses  droits , 
de  ses  prii•ileges.  Privaré  nuo  delí'  esen- 
zioni  che  gode  nel  raodo  d'  ésser  giu- 
dicato. 

desaforarse.  V.  r.  Desvergonvirse ,  pro- 
passarse.  Desaforarse ,  descomponerse. 
Irritari,  exacerbar),  furere.  Se  meícre 
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en  colère ,  s''ouhlier.   liicollcrarsi ,   adi- 
rarsi. 

1)1. . SAFOR  rUNAD,  DA.  adj.  !./>  (pii  no 
tè  fortuna.  Dcsajorlunado.  infortuna- 
tus.  Jnjbriuiic,  malheureux.  Stortuna- 
to ,  sciagurato. 

DES  AGAFA  .MENT.  s.  ni.  ant.  U  acció  y 
eiòcte  de  des.igal'ar.  Dcsasimienio.  So- 
luíio.  Dessaiòissement.  Rilascio,  stacca- 
merito. 

DESAGAFAR.  v.  a.  Dcsunir,  separar  lo  . 
agafad.   Desasir ,  despr'ender.   Solvcrc. 
Dessiiisir,  dt'taclier.  .Staccare. 

DESAGAFAR.  Desiniir,  separar  aignna  co.^a 
que  estaba  agafada  A  altra  ab  aigua- 
cnit,  pastetas,  etc.  Despegar.  Degluti- 
nare.  fíc'collcr,  deíuter.  ScoUare,  stac- 
care. 

U1::SAGARRAR.  v.  a.  Dèxar  anar  lo  qnc 
estaba  agarrad.  Dcsagarrar ,  desa/er- 
rar. Solvere,  dissolvere.  Dependre,  í//- 
tacher.  Staccare,  lasciare. 

DESAGl•lNZAR.  v.  a.  ant.  Llevar  lo  ador- 
no ;i  al"una  cosa.  Desadornar.  Culta, 
ornatu  spoliare.  -Deparer,  Sparaie» 
sguarnire. 

DESAGERMANARSE.  v.  r.  Faltar  A  la 
unió  Iraternal  que  los  germans  deuen 
professarse  mútuament.  D•'shermanar- 
se.  Fratros  dissociari ,  animo  liaud  íra- 
teruo  agere.  Manqiter  à  l'anw.ir  Jra- 
lernel.  !\Liiiear  all'  amor  fraterno. 

DESAGRADAliLi:.  adj.  Lo  que  desagra- 
da <■)  disgusta.  Desagradable.  Ingratns, 
injucundus.  Desagrea^le.  Spiacevole. 

Dl^SAGRADARLE.VlÈNT.  adv.  mod.  Ab 
desagrado.  Desagradahlernente.  Inju- 
cundè,  insuaviter.  Désagre'ablement. 
Spiaccvolmente. 

DESAGRADAR,  v.  n.  Disgustar,  causar 
desagrado.  Tambí?  se  usa  com  recíproc. 
Desagradar.  Displlcere.  Deplaire  ,  de's- 
agrécr.  Spiacere. 

Di^SAGRADO.  s.  m.  Falta  de  amabilitat 
en  lo  tracte  ó  en  la  cara.  Desagrado. 
Insuavitas,  asperltas.  Manqiie  d 'ajfa- 
hilite'.  Spiacevolezza. 

DESAGRADO.  Disgust,  descontciíto.  Desa- 
grado. Taedium,  fastidiura.  Dcplaisir , 
d/sagri'ment.  Spiacere,  s.piacenza. 

DESAGRADUACIÓ.  s.  f.  ant.  degrada- 
ció. 

DESAGRADUAR.  v.  a.  ant.  degradar. 
DES\GRAID,   DA.  p.  p.  de  desagbair. 

Desagradecido. 
nES.iGKiiD.  adj.   Lo  qui  desagraes.  Dcsw 
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grailecido.  Iiigi'atus,  hcncficii  imrae- 
inor.   Ingral.  Iii£;rato. 

DESAGRAIDAMÈNT.  adv.  mod.  aiit. 
Al)  desagraimiíit.  Dr'sa^rnderidaniente. 
Iiigratè.  Ins^rntemcnt.  Ingratameute. 

DESAGRAIDÍ.SSI.M,  ma."  aïlj.  siip.  de 
DESAGP.AiD.  Desa^ratler.idisimo.  Perin- 
gratus.  Très-ini;rat.  Iiigratissimo. 

DÈSAGÍlAlMÈYf.  s.  m.  L'  acci.»  y  efec- 
te de  desagrair.  DoSfigradccimiento. 
Ingratitudo.  Jngraíiludr.  Iiigratitudine. 

DESAGRAIR.  V.  a.  No  correspóiidrer  al 
benefici  rebiid,  dèxar  de  rcgoiidxíü'lo. 
Desagradrcer.  Iiigratum,  beneficii  iin- 
memorem  essc.  Elre  un  ingrat.  Scono- 
scere. 

DESAGRAVÍ.  «.  m.  Sitisfacci<i  del  agra- 
vl  li  ol'eiisa  li'fa  ,  coiiipensació  del  per- 
judici caiKsad.  Desngnu'io.L•iunx  com- 
peiisatio,  oíl'f usa;  viudicalio.  Saíisfaclion, 
i '  re'paratíon    d'un    tort ,  d'unc    offense. 

Sgravio,  soddisfazioiie. 

DESAGRAVIAMÈ.M.    s.   m.    ant.   desa- 

0  GRAVI. 

,  DESAGTIAVIAR.  v.  a.  Donar  satisfacció 

'  dol  agravi  <[ue  se  ba  lèt ,  ó  compensar 
lo  dany  (jue  se  ba  causad. /^«flíjrrti'írtr. 
Injunas  vindicaré,  compensaré;  dam- 
na  sarcire.  Re'parer  iine  ojjense ,  iin  tort, 
donner  une  saíisfaclion.  Rifaré,  ristau- 
rare. 

DESAGREGACIO.  s.  f.  ant.  disgregació. 

DE.SAGRI^GAR.  v.  a.  ant.  disgregar. 
'  DJ:;SAGR1U.  v.  a.  ant.  Temperar,  endòl- 

sir,  tr;íurer  1'  aspresa  v  agror  a  algu- 
na cosa.  De'acerbar.  Didcorare,  acer- 
bitatem  mitigaré,  temperaré.  Adoucir, 
lernpc'i'fr.  Raddolcire. 

DESAHOGAD,  l)A.  adj.  Desvergonyid , 
descorad.  Desahogado.  Petnlans,  pro- 
cax.  EJfronle',  insohnl ,  impudent.  Spa- 
valdo ,  sfrontato ,  sfacciato. 

DESAHOGAD.  Sc  aplica  tamlx!  al  pnèsto  des- 
embrassad  abònt  no  hi  ba  massa  reniiió 
de  cosas ,  ó  mòlta  confusió  de  pcrsònas. 
Desaliogadn.  ]:lxpedilus.  Dt'hurrasse , 
dc'gage.  Sciollo,  sbrigato. 

DESAIIOGADAMÈNT!  adv.  mod.  Ab  des- 
aliogo.  Dfsiihngfjdantcntc.  Lil>erè,  ex- 
pedí tè.  Librcmcnl ,  sans  gàic.  Spiatella- 
tamenle,  liberamente. 

desahogadamènt.  Ab  desinvoltnra  ,  ab  mas- 
sa llibertat.  Dcsahogadamente.  Petu- 
lanter.  Effronte'ment ,  lihrement.  Sfac- 
ciatamente,  scioltamente. 

DESAHOGAR.   v.  a.  Axamplar  lo  cor  à 
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algú  !  aliviarlo  en  sòs  trabalis,  afliccions 
ü  necessitats.  També  se  usa  com  recí- 
proc. Desaliogar.  Recrearé,  animi  jegri- 
tudlnem  levafe.  Soulager.  AUeviare , 
sgravare. 

DESAHOGAR.  AHviar  lo  animo  de  alguna  pas- 
sió, fatiga  ó  ciiidado  que  lo  oprlmex.. 
Desahognr.  ^Egrum  ,  animum  allevare, 
solari.  É\•aporer  le  chagrin.  Sgravare. 

desaüogarse.  V.  r.  Repararje ,  recobrarse 
del  calor  v  fatiga  valèndse  de  medis 
proporcionads.  Desahogarse.  Reparan, 
rcGci.  Se  soida^er.  Alleviarsi. 

DESiíiocARSE.  Dcscmpen varsc .  tràurerse  de 
sobre  los  dentes  coiitrrts.  üesakogarse. 
Ab  xre  alieno  liberari.  S'acquilter. 
Francarsi. 

DESAHOGAíisE.  Manifestar  à  alguna  persona 
lo  sentiment  ó  ((uèsa  (jue  per  alguna 
ralli)  se  te  de  ella.  Desídiogarse.  Cum 
aliquo  expostulare.  Se  dc'cliarger  le 
cceur.  .\prirsi ,  palesaré. 

DE'íAHOGARSE.  Fèr  confiansa  de  algii  refe- 
riiidii  las  propias  penas  v  trabalis.  I)es- 
ahogarse.  Animi  dolorem  cum  aliquo 
comunicaré,  allcui  credere.  OusTÍr  son 
cceur,  se  déboutonner.  Vuolar  il  bar- 
letto.^ 

DESAIIOGO.  s.  m.  Alivio  de  la  pena  \  tra- 
ball  (')  allicció.  Desaltogo.  Levamen, 
solalinm,  levamentum.  Soulagement. 
Conforto ,  ristoro. 

desauògo.  Esl)argim(M)t.  Desahogo.  Rccrea- 
tio,  laxamentum.  E[fasion ,  cpanche- 
ment  de  C(vur.  Spaiulimcnto,  efTusione. 

DESAUÒGO.  Dilatacií)  ,  axaiïTple.  Desnliogo. 
Spatii  laxatio.  AUc'geance ,  adoxicisse- 
mcnl.  Rcfrigerio,  sollicvo. 

DESAUÒGO.  Desenibras,  llibertat,  desinvol- 
tura.  Desahogo.  Petulantia,  procaci- 
tas.  Incnrtade.  Cervellinaggine,  affron- 
to,  sbrigliatura. 

DESAU.üADÈRO.  s.  m.  Conducte  ó  ca- 
nal pera  fèr  inarcbar  las  aiguas  super- 
llnas  ;i  fi  de  que  no  l'assan  mal.  Desa- 
guadero,  emiiario.  Emissarium.  Dí- 
cliargc.  Sbocco,  uscito. 

DESAIGUAR.  v.  a.  desouassar. 

DESAIRAD,  DA.  adj.  Lo  que*o  tè  gar- 
])o  ó  gràcia.  Desairado.  Inconcinnus, 
illepidus.  Müussade ,  sans  grdce.  Sgar- 
bato,  sgnajato. 

DESAiRAij.  mct.  Lo  qui  tcl•lind  mdrit  es  des- 
atès ,  ó  lo  qni  no  (pièda  ab  lluimènt  ea 
lo  que  tè  i  sòii  cirreg.  Desairado.  Des- 
pectui  babitus.  Mcfrisc^  d^daign^,  q»i 
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(/   jjial  rcUssi.  Disd»'í;n:ito. 
XHvSAlRAR.   V.  a.   Ut•srstiiiiai• ,   (tpsalrii- 
(Ircr  alguna  cosa  n   pfisòua.   Desairar. 
HcsiiictMO.    Dclaigm-r ,   riujni.^cr.    Di- 
sdci^nare,  silegiiare ,  avcre  a  vilo. 

DliSAlUE.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de  dcs- 
airar.  Dcsaire ,  descucrno.  Dospnctio, 
ciiiitcmptus.  Dídiíin ,  mcpris.  Dispiogin, 
dis|ir(>ï7<i,  sprof,io. 

DESAJUDAD,  DA.  adj.  Poc  ajiidad.  Des- 
ayuíliulo.  liidiliycns  ,  sua  ncgligciis , 
dcsps.  Inatlentif,  nonchalanl.  Svoglia- 
to,  liasciirato ,  accidioso. 

DIISAJIDAR.  V.  a.  Inipcdir  (i  rrabaras- 
sar  lo  ([110  pod  servir  de  ajuda  ii  algú. 
Dcsayiíilíir.  Impediré,  adversari.  In- 
commoder  ,  entharrasser  ,  empecher. 
Impacciare,  impediré. 

DILSAJUST.  s.  m.  L'acció  de  desajustar. 
Dcsajuslr.  Disjuiictio.  Vadion  de  d('s- 
ajusler ,  dtraní^fmcíil.  Sconciameuto , 
scompouiïnento. 

DESAJUSTAR,  v.  a.  Desigualar,  descon- 
certar una  cosa  de  altra.  Desajustar. 
Disjiingcre.  Desajusíer.  Guastarc ,  dis- 
ordinare,  sconciare,  scomporre. 

DESAJUSTA RSE.  v.r.  Apartarse  del  ajust 
ó  conveni  t'èt  ó  pròxim  d  íèrse.  Desa- 
jiistarse.  Disconvenirc;  pactum,  con- 
veiitionem  rescindere.  Se  dedire.  Dls- 
diríii  ,  ritraltarsi. 

DESALARAR.  v.  a.  Vituperar  alguna  co- 
sa ,  posarli  taras.  Dcsalahar.  Vitupera- 
ré. Bldmer.  Riasirnare,  vituperaré. 

DESALAPAD.  DA.  adj.  Desvergonyid, 
descarad.  Deslai•ado ,  desollado.  Pro- 
cax  ,  iinpudens,  eflVons.  Dchcnte ,  ef- 
fronte.  SIacciato ,  impudente. 

DESALRARDAR.  v.  a.  Tràurer  la  albar- 
da  à  las  bcstias  de  càrrega.  Desalbar- 
dar ,  desenalbardar.  Clitellas  detralie- 
re.  üchdier.  Sliastare. 

DESALRERGAMEIST.  s.  m.  aut.  Lo  acte 
ó  efecte  de  llevar  ó  negar  l'hospedatge. 
Deshospedainiento.  Inhospitalitas.  In- 
hospitalité.  Inospitalità. 

DESALRERGAT,  DA.  adj.ant.  Lo  qui  no 
tè  liospodatge.  Desliospedado.  Hospitio 
carens.  Qui  inanque  de  logemevi.  Dis- 
alhergato. 

DESALEXTAR.  v.  a.  desa?íimar. 

DESALIE^TC).  s.  m.  Decainiènt  de  ani- 
mo, falta  de  vigor  v  esfors.  Desaliento. 
Animi  defectio.  Decouragement  ,  dé- 
faülance.  Pusillanimità  ,  abbattiraento 
d'  animo. 
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DESALT,  DESSALl.  s.  m.  ant.  descon- 

TÈNTO  ,   DISGUST. 

DI'.SALTAR.  v.  a.  ant.  disgist.vr. 
UESALTERAR.  v.  a.  ant.  Fèr  passar  la 
sed.  jipaf^ar  la  sed.  Sitim  cxtinguere. 
Se  dtsallerer ,  ihniclier  la  soif.  '1  rar  l;i 
scte. 
DESALLOTJAMÈiST.  s.  m.  L'  acció  j 
electe  de  desallotjar.  Desalojamienlo. 
Al)  bospitio,  è  loco  ejnctio,  expulsió. 
Dclüí^rmcnl .  Lo  sloggiare.  ' 

D1::SALL(JTJAR.  v.  aVTriíurer  de  alguu 
lloc,  fèr  abandonar  per  l'orsa  de  armas 
lo  allotjaujènt ,  rasa   ó   iiti,  aliont  algú 
estaba    allotjad  o  fortifiead.    JJesalojar. 
Ab  bos[)ltio  ,  è  loco  pcUere,  cjicere.  D^- 
lo^er.  Disloggiare. 
DESAMAR.  V.9.  ant.  Aborrir.  Desamor. 
Odisse,  odio  lial)ere.   Cesse?-  d'aimer. 
Disamare. 
DESAMARRAR.  v.  a.  Tràurer  las  amar- 
ras  ó  lo  que  estaba  Uigad  ab  èllas.  Desa- 
marrar.    Vincula    solvere.    Dcmarrcr, 
deíachcr.  Distaccare,  sciogliere. 
DESAMARRAR.  Kdut.  Separar  una  eml)arca- 
ció  de  altra  o  del  puè.sto  abònt   estaba 
amarrada.  Desairacar.  Disjungere,  se- 
pararé. Debaclrv.  Sgomberare. 
DESAMICH.  s.  m.  ant.  enemic. 
DESAIMISTATVSAR.  v.  a.  Descompóndrer 
la    amistat   de  alguns.    Descompadrar. 
Dissociaré,  disjungere.  Brouiller ,  indis- 
poser.  Spaiger  la  /.izzania ,  aizare,  alie- 
naré. 
DESAMOUINAR.  v.  a.  ant.  desejfadab. 
DESAJMOIIINO.  s.  m.  aut.  desenfado. 
DESAiNiOiSESTAR.  y.  a.  ant.  dissuadir. 
DESAMOR,  s.  m.  Desafècte,  mala  con•c.'ï- 
pondencia.  Se  pren  à  vegadas  per  abor- 
rimènt  y   enemistat.   Desamor,   .^moris 
defectio,     simultas.     Refi-oidisscment , 
manque  d'amour,  inhnitte.  Disamore. 
DESARIORÒS,  A.  adj.  que  se  aplica   al 
que  no  tè  amor   ó  agrado,  ó  bè  no  lo 
manifesta.    Desamoroso  ,  desamorado. 
Amoris  expers,  iusuavis.   Sans  amour, 
indiffe'rent ,  froid.  Disamorato,  disamo- 
rof o ,  disamorevole. 
DESAMPARAR.  v.  a.  Abandonar,  dèxar 
seus  amparo  ni  favor  al  que  lo  demana 
ó     necessita.     Desamparar.     Deserere. 
ALandonner ,  délaisser.    Abbandooare, 
lasciare. 
DESAMPAR.\R.  Ansentarse,  abandonar  algun 
lloc.    Desamparar.  Derelinquere.  De's- 
emparer.  Sloggiare,  sbrattare  il  paese. 
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DESAMrAii.w.  Abandonar  alguna  fortificac'ó 
ó  altra  cosa  flèxandla  sense  defensa. 
Desmantelar.  Muros,  nirenia  diruere, 
evertcrc.  Demanlelcr.  Smanti•llare. 

DES  VMPARARSE.  V.  T.  aul.  APARTASSü  ,  DIVI- 
ninSE  ,    SEPARiRSE. 

DESA.MPARO.  s.  m.  L'acció  y  rfòcte  d> 
desaniparar.  Desaniparo  ,  desa'arií^o. 
Destitutio,  dcrclictio.  De'seniparemenl, 
ahandon.  Abbiudono,  partenza. 

DESAMMVD,  DA.  p.  p.  de  desanimar. 
D/•sanhnado. 

DESAMMvn.  adj.  Barbarn.  inlium:!.  Desal- 
mido.  Inhumanus,  elTerus ,  trux,  im- 
pius,  scnlttratus.  Díinalure,  ínhwnain, 
sreitrat.  .Spietato,  inuniano. 

D-ESViVlMVR.  r.  a.  Acobiidir,  fèr  p(<r- 
drer  !o  animo  y  e=fors.  Desanimar, 
desalcntar,  descorazonar.  Exaniïnare, 
atiimain  alicujus  fran^^ere.  Deloiirager, 
intiinider.  Scoraggiare,  scorare. 

DES.\NCJAR.  V.  a.  Aplacar,  sossegar  y 
fïir  piírdrcr  lo  anut)  d  algd.  Tambd  se 
USI  com  recíproc.  De.ienojar.  Ir.itum 
placare.  Apaiier  la  colère,  dérider.  Ab- 
binire,  placare,  rappattumare. 

DES.\NL'J  Ò.S ,  A.  adj.  Lo  ((ue  os  I)astaiit 
pera  lèr  pt'rdrer  lo  anutj.  Dssenojoso. 
Iram  sedaudi  virtute  praïditus.  Proiire 
à  calmpr.  Tranquillante. 

DESANÜÏJ.  s.  m.  Deposició  del  anulj. 
Desfínojo.  Ira;  depositio.  L'action  df 
s'apniser.  Placazione. 

DESAPACiniLITAT.  s.  f.  Asperesa , 
desagrado.  DfsaoaribiMad.  Asperitas, 
ncrbltas,  insuavitas.  Rud/'s.ie  ,  durete'. 
I)arcz7,a,  Iiruscbfzza,  ruvidità. 

DESAPACU5LE.  adj.  Lo  que  causa  dis- 
gust ó  enfado,  ó  es  desagradable  a!s 
sentits.  Drsapacible.  Asper ,  acerbus, 
insuavis.  Désas^reable ,  rude ,  dcplaisant. 
increscevoje  ,  uojoso,  aspero,  atro,  lazzo. 

DESAPAREOUD.  DA.  p.  p.  de  desaparé- 
XEn.  Di^snvnrfcido. 

DE.S\1>AR1:LL\U.  v.  a.   desapabiar. 

DESAPAREXÜR.  v.  n.  Ocultarsc,  apar- 
tarse  de  la  vista  de  altre  ab  pròmptitut 
y  velocit.it. Tauilx!  se  usa  com  recíproc. 
D'saparecer.  Subitò  abire,  disparerè. 
Disparailre ,  se  de'rober.  Sparire,  invo- 
larsi. 

DESAPARIAR.  V.  a.  Sepirar  una  i!e  dòs 
cosas  (|uc  fòrniabau  parell.  Orsaparcar, 
despnrejar.  DIsjungere,  dissociaré.  De- 
pnrfUler  y  déparier  ,  désapparier.  ïi\s- 
accoppiare,      -.     J"w  vv;'> 
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DESApAP.tAR.  Desguarnir,  descompóndrer. 
Descomponcr.  Ornatum  tollere.  Déraii- 
ger ,  démanlibuler ,  dtrégler.  Scompor- 
re,  tor  gli  ornamenti. 

DESAPARICIÓ,  s.  f.  L'acció  ó  efecte  de 
desapardxer.  Desaparecimiento.  Occul- 
tatiii.  Dispuriíion.  Sparlzione. 

DESAP.\SS10NAD,  DA.  p.  p.  de  desa- 
PASsroxAR.  Di\iapasionado. 

DESAPASSIONADAMÈM.  adv.  niod. 
Sense  passió ,  sens  interès  ni  altre  res- 
pecte. Desapasionadamente.  Ingenuè, 
es  animo.  San^  pasnion,  avec  desinterès- 
xfnient.  Disinteressatamente. 

DESAPASS10_\AR.  v.  a.  Desarrelat  la 
passió  que  se  tè  à  alguna  persona  ó  co- 
sa. Mès  comunament  se  usa  com  recí- 
proc. Desapasionar.  Abalienare.  D^ra- 
ciner ,  e'teindre ,  faire  cessen  une  pas- 
sion.  Sradicare. 

DESAPEGAD,  D  V.  p.  p.  de  desapegar  j 
DESAPEGARSE.  Dfspfi•^ado ,  desapegodo , 
desprendido ,  desufido. 

DESAPEGAD.  adj.  Lo  qui  es  poc  amable  en 
lo  tracte.  Dcspegado.  Asper.  Rude,  dur. 
Duro,  aspro,  rozzo. 

DESAPEGAD.    DESaGRAIP. 

ÜES\PEGADA.MÈ.\T.  adv.  mod.  Ab  des- 
apègo.  Desapegadamente.  Asp°rè.  Du- 
rfinfiít ,  avec  rudeste.  Rozzamentc  ,  ru- 
vidainente. 

DESAPEG\DÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de 
OESAPEGAO.  Desasidisinio.  Valdè  abaüe- 
natus.  Très-de'tar.lte'.  Staccatissimo. 

DESAPEGADÒR,  R\.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
desapèga.  Desapegadnr.  Deglutinator. 
C'^hii  qui  de'colle,  qui  délache.  Scollatore. 

DES.VPEGAR.  v.  a.  ant.  desacafar. 

DESAPEGARSE.  V.  r.  ApartarsB,  no  dèxarse 
arrastrar  del  afecte  natural  à  persònas 
V  cosas  propias.  Drspegarse ,  desape•' 
giT'se.  AJjalienari,  aiiimiim  avertere. ,Se 
d.-tncher.  Sciorsi .  distaccarsi. 

DESAPEGARSE.  Diíspdiidrerse ,  desapropiarse 
de  alguna  cosa.  Dfsprpiidrrae ,  desa^ir- 
se.  Dimittere,  abalienare.  Se  dessaisir, 
se  dei'ipproprier.  Rilasciare,  spropriarsi. 

DESAPÈGO.  s.  m.  Indilérencia,  desinte- 
rès, falta  de  codicia,  desajfl•opi  de  co- 
sas temporals.  Dfsapegn ,  desprendi- 
mienlo ,  desasimiento ,  despegamiento. 
Abalienatio.  Indifference ,  desinteressem 
ment.  Disaraorevolczza. 

DF.svpfeco.  Asperesa ,  desamor.  Despego, 
deseariíio.  Amoris  defectio.  Rudesse, 
refroidissement.  Disamore, 
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IB  QESipàao.  inoil.  ailv.  De  cim  manera 
aspra ,  v  inalaí;ni<lòsa.  Desapegadameii- 
tc.  Asperè.  Viirenienl ,  a\•ec  ruUesse. 
Hoziaineiite. 

DllSAl'KNDUlLR.  v.  a.  aiif.  Olvular  lo 
iiui;  se  hahia  apics.  Vf^iiiircrulcr.  OLli- 
visci.   Dt'mil'prendn'.  Disimpaiare. 

nESAl'EUCUUT ,    i)A.    adj.  aiit.  uespbe- 

VI.NGUD. 

DESAl'ERCEUUT,  DA.  aïlj.  ant.  DCsri\E- 

VIM.VD. 

DJ^SAl'IADAD,  DA.  adj.  Lo  ((ui  uo  tè 
pii'tat  (i  sciitiiiii•iits  de  huiuamtat.  Dcs- 
<ipiiiilailíi ,  inco/iipttsn•o  ,  incoiiipasibli'. 
Iminisericors  ,  iui])ius.  linpitoyablc. 
^plctato,  liavljaro  .  luuinano. 

ni;SAPlADADA.MÈ.\T.  adv.  inod.  Süiise 
pietat.  DestipiadadavK^nte.  linmiseri- 
corditcr.  Inipitoyahlemcnt.  Spletata- 
iiieiite. 

Di:SAl'LICAD,  DA.  adj.  Lo  qui  no  se 
a|)liea.  Dfsaplicado.  Itistudiosus.  Intip- 
pli(/ur.  Disajíplicato. 

DESAK)ÜERAR.  v.  a.  Despidlar  à  algú 
de  lo  ([ue  tenia ,  ó  de  lo  que  se  liabia 
apodiíiad.  Dcsapoderar.  A  |)ossessioiie 
depellcie.  Deposseder.  Dispodestare. 

nnSAPODERARSE.  V.  V.  desaphopiarse. 

DESAl'O.SEMTAR.  v.  n.  ant.  Anàrsen  de 
al^un  Uoe ,  dèxar  la  posada  voliiutaiia- 
lïièiit.  Dísalojur.  Locum  ultrò  roliíi- 
cpicro.   Deloi^cr.    Sloggiare,  diloç^iare. 

DESAI•ROUACIÓ.  s.  1'.  "L'acciú  T^elècte 
de  desa])ro!)ar.  Datiprobacion.  I/npro- 
hatin.  Desiipprohaliun  ,  JcsaiTu.  Disap- 
priivayiriue. 

DESAl'ROBAR.  v.  a.  No  consentir  en  al- 
£;iiiia  cosa  ,  no  reputarla  per  bona.  Des- 
cprobdf.  lrapr(jliare.  De.sappi•ou<,•er,  t'm- 
proui'er.  Uisappiovare. 

DEàAPltOl'L  s.  !ii.  L'acció  v  electe  de 
desapropiai'se.  Desapropiamicnto  ,  des- 
apropio.  Aballenatlo,  aUdicatio.  Desiin- 
prrtprialion ,  drssaisissement.  Spropria- 
rioiic. 

DESArROPL\iMÈM.  s.  m.  desapbopi. 

DESA  PRO  PL\R.  v.  a.  ant.  exagenar. 

DERApnopiARSE.  V.  I'.  Dpspt'üJrri•se  del  do- 
mini de  las  cosas  propias.  Desapropiar- 
se.  Abalienare  alicjuid ,  yel  ab  aliquo 
abalienari.  Se  de'sapproprier ,  se  dessai- 
sir.  Spropriarsi ,  dispodestarsi. 

DESAPROFITAT  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  qui 
podend  adclantar  en  virtut ,  Uetras  ó 
conveniencias  no  bo  ha  íèt.  Desaproí'e- 
chado.  ImprovidiiSj  rem  suam  uon  cu- 
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rans.  Qui  perd  son  lemps ,  qui  ne  pro- 

(ilf  poini.  Tra-ícurato. 
desaphofitat.  ant.  Inútil.  DcsaprcK'ecliado. 

Inutilis.   Iiuitdf ,  iiij'iuctuiux.   Disulüc, 

iiirnittuoso. 
DESAPÜNTALAR.  v.a.  Triurer  los  pun- 
tals (jue  sostciíian  alguna  cosa.   Desa- 

piintalíir.     Fulcia    tellerí; ,    rcniovere. 

Olrr  Ics  c'tanroiis.    Spuntellarc. 
DESAQUEFERAD ,  DA.  adj.  p.  us.  Lo  qui 

està   desocupad,  ó  no   lè   res  que   lèr. 

Ociaso.  Vacuus.  OisiJ",  ca^níiiil.  Ü7.I0- 

Sü,  sfacccndatu. 

estar   DESAQUEFERAn.    fr.     ES1AR    DCSAFElNAl). 

DESAR.  V.  a.  Amagar,  ó  posar  en  lloc 
f;uardad  alguna  cosa.  Ahav ,  guardar. 
Abdcre.  Garder  ,  cacher.  Seibare  ,  cu- 
slodirc. 

DESAR.  Afartar  de  la  vista  alguna  cosa  re- 
servandla.  Retirar.  Subducere,  abstra- 
liere.  Retirer.  Ritirare,  lo^liere. 

DESARSE.  V.  r.  OcuItarse,<j  resgnardarse  d 
li  de  no  ser  vist  ó  dcscvibcrt.  Retrnerse. 
Abdcre  se,  in  tutuni  se  rccipeie.  Se 
rrtlrrr ,  se  de'rol/cr.  Ritirarsi. 

DESARÀ YGAIl.  v.  a.  afit.  desareei.ar. 

DESAREOLAMÈNT.  s.  m.  Ndut.  L'acció 
Y  eíèete  de  desarbolar.  üesarbolo.  lla- 
vis nialoruin  dejectio,  eílVactio.  De'mà- 
idí^p.  11  disarboiare. 

Dl•lSARBOLAR.  v.  a.  Ndut.  Destruir, 
trossejar  6  lèr  càurcr  los  arbres  de  una 
embarcació.  Desarbolor.  JNavis  nialos 
dcjicere,  eftViugere,  disturbare.  De'sar- 
horer ,  dcmdter.    Disarborare. 

DESARRORAR.  v.  a.aut.  Abàtrer  alguna 
cosa.  Derribar.  Steruere ,  dejicere, 
CA  crtcre.  Demolir ,  abaltre.  A])battere, 
(üstriiggere,  ruinare. 

DESARÈT.  s.  ra.  ant.  desheretamè.nt. 

DESARMAD  .  DA.  p.  p.  de  desacsiar.  Des- 
ar ma  do. 

DESARMAD.  Lo  qui  està  íèus  annas.  Inerme, 
desarmada.  Inermis.  Dcsarme.  Inerme. 

DESARMADURA.  s.  f.  ant.  desarmament. 

DESARMAMÈ-NT.  s.  m.  L' acció  y  efecte 
de  desarmar  ó  desarmarse.  Desarma- 
dura ,  desarmamienio.  Exarmatio.  Dts- 
armement,  licetuicvienl.  Disaniiamento. 

desarmament.  L'  acció  v  electe  de  desar- 
mar alguna  cmbarcacic>.  Desarmo.  Bel- 
lici  insti'tiu.cnti  è  nari  sublatio.  Dtsar- 
mem/nit.  Disarmameuto. 

DESARMAR,  v.  a.  Despullar  de  las  ar- 
mas.  Desarmar.  Exarraare  ,  dearmare. 
Dtsarmer.  Disarniare. 
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DESiEMAR.  Separar  ó  clesiiuir  las  pèssas  de 
(jue  se  compon  alguna  cosa.  Su  diu  es- 
peclalraèut  de  las  inà({iiuias.  Desarmar. 
Dlssolvere,  extra  ordinem  locare.  Dt's- 
arnier.  Dlsannare,  disfare. 

DESARMAR,  l'arland  d;;  la  Ijavòncta  es  triui- 
rerla  del  cap  dol  íVisèll  pera  ciivain.írla. 
Desarmar.  Sicam  è  catapulta  igiiea  tol- 
lere.  Désann°r.  Disarraare. 

DESARMAR,  mct.  Aplacar  ó  assossegar  à  algú 
que  estaha  mòlt  enl'adad.  D.'sarmar. 
Sedare,  mitigaré.  Desirnicr,  de'nnnter. 
Diiarmare  ,  placarc,  addolclre  ,  disacer- 
1)3  re. 

DESVRREBOSSVR.  v.  a.  Tràurer  lo  em- 
bòs.  Se  usa  tamlji  com  recíproc.  Desar- 

'  rebozar.  Faciem  remota  pallü  orà  dete- 
gere.  Oier  la  partie  du  minteau  qui 
roiívre  le  visage.  Tor  via  la  parte  ilel 
tabarro  clie  copre  il  viso. 

DESVRREGLVD,  DA.  adj.  Lo  qui  s'ex- 
ccdes  en  lo  mèujar,  bdurcr  ó  altras  co- 
sas.  Desarreglado ,  innioderado ,  des- 
reglado.  laimodcratus.  Dére'gtc,  imnio- 
dfre.  Smoderato ,  eccedeute  ,  sregolato. 

DESARRE(.L\D.\MÈNT.  adv.  raod.  Ab 
desarrègio.  Dssarregladamente ,  desre- 
gladameiile.  Inordiuatè ,  immodcratè. 
Déréglement ,  immoderément.  Smisura- 
tamente ,  disordinatamente. 

DESARREOL\MÈNr.  s.  m.  desarrèglo. 

DESARREGLAR.  v.  a.  Trastornar,  des- 
ordenar ,  trdurer  de  regla.  Desarre- 
glar ,  desmesurar.  Inordinare,  tiirlia- 
re.  Dc'regler ,  desordoiiuer.  Sconcería- 
re,  scomporre,  tuibare,  disordiaare. 

nssARREGLAUSE.  V.  I'.  E"iir  dc  regla ,  desor- 
denarse.  Desarreglarse ,  desregíarse. 
Immodcratè ,  intemperanter  agere.  Se 
de'regler.  Sconcertarsi. 

DESARRÈC.LO.  s.  m.  Falta  de  regla  ó  de 
orde.  Dcsarregh.  Inordinalio,  contu- 
sió. Dé<'e'gleihnit ,  desordre.  Sregola- 
niento,  srcgolate/.za  ,  disordinc. 

DESARRELV.MENT.  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
electe  de  desarrclar.  Desarraigo.  Era- 
dicatio.  Deracinement.  Sradicamcnto , 
svelliraento. 

DESARRELAR.  mct.  Extirpar  del  tot  alguna 
j)assló  ó  vici.  Desarraigar.  Exstirparc. 
De'racmer ,  exdrper.  Sradicarc,  estir- 
pare. 

DESARREMANGAR.  v.  a.  Abasar  la  fal- 
da que  estaba  arremangada.  Desenfd- 
dar.  Collectam  vestem  demittere.  De- 
írojsscr.  Lasciar  andare ,  abbassare. 
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DESARRIMAR.  v.  a.  Apartar  alguna  co- 
sa de  allí  aiiòut  estaba  arrimada.  Des- 
arrimar.  Removere.  Èloigner ,  ecar- 
ter.  Scostare,  rimuovere. 

DESARRUiJAMENT.  s.  in.  ant.  L'  acció 
de  tràurer  las  arruíias  .i  alguna  cosa. 
Desarrugadura.  Erugatio.  L'actioii 
d'oíer  les  rides ,  les  plis.  11  faré  spari- 
re  le  rugiu; ,  Ic  grinne;  stiramento. 

DESARRÜGAR.  v.  a.  Estirar  alguna  cosa, 
tràurerli  las  arrugas.  Desarrugar.  Eru- 
gare.  Dcnder.  Stirare,  reuder  liscio, 
tor  via  Ic  grinze. 

DESASSARÍJRAR.   v.  a.  aut.  dess.aborib. 

DES.^SSEl".  adj.  territ.  disset. 

DES\SSEfIAD()R.  s.  m.  ant.  Lo  qui 
obliga  al  enemig  ;i  alsar  lo  siti  de  algu- 
na plassu  ú  fortalesa.  Descercador.  Ab 
obsidione  liberator.  Cslui  qui  force  Ven- 
nemi  à  lei>er  un  siége.  Colui  clie  co- 
striíige  il  nemico  a  levar  1'  assedio. 

DESASSETIA.MEM.  s.  m.  ant.  Lo  acte 
de  fer  alsar  un  siti.  Descerco.  Ab  obsi- 
dione liberatio.  Lejce  d'un  sie'ge.  Leva- 
ta  d'  uu  assedio. 

DESASSEl•lAR.  v.  a.  aut.  Alsar  ó  fèr  al- 
sar lo  siti  de  alguna  plassa  ó  fortalesa. 
Descercar.  Ab  obsidione  liberare.  Fai- 
re  les^er  un-siege.  Far  levare  nn  asse- 
dio. 

DESASSOSSEGAD,  DA.  adj.  iníjuiít* 

DESASSOSSEC AMEXT.  s.  m.  ant.  desas- 
sossego. 

DESA:iSOSSEGAR.  v.  a.  Privar  de  sossè- 
go.  Desasosegar.  Inquietaré.  Inquiéler, 
chagriaer.  Tribulare ,  uojare  ,  inquie- 
taré. 

DESASSOSSEGO,  s.  m.  Iiiquietut ,  alte- 
ració ,  (alta  de  sossègo.  Disusosiego. 
Inqiiies,  anxictas.  liiquiétude ,  trouhle. 
Iiiqaietudine,  tribolazione,  travagllo. 

DES  AS  fR  AD,  D\.  adj.  Desgraciad,  in- 
felis.  Desaslrado.  lufelis.,  miser.  De- 
saslreux ,  iii/ortuné ,  malenconlreux. 
.Sciagarato ,  infclico. 

DESASTR\DA\1È\T.  adv.  mod.  Desgra-  . 
ciadamènt ,   ab    desastre.    Desastrada- 
menle.   JMiserè ,  infeliciter.  Malheureu- 
sement ,  malencontreusemrnt.Sciagüt•a- 
tamentc ,  disavventuratanieute. 

DESASTRE,  s.  m.  Desgracia,  cas  lamen- 
table. Desastre.  Infortunium,  infortu- 
uitas,  calamitas.  DésaUre ,  mulheur. 
Sciaaura,  discrazia,  malavcntura,  di- 
sastro. 

DESASTRUCH,  GA.  adj.  ant.  desastkad. 
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Dnvxsriu•cii.  s.  m.  aiit.  ueíastre. 

UESATVVIAR.  v.  a.  aiit.  Disguarnir, 
liiiiirer  lc)<  adònins.  T)es,iia\'iur.  Onia- 
tibas  siMiliare.  Drj'artr.  Sguarniru,  le- 
Mir  t;li  (irivimeiili. 

Itl.S  \  ÏAVl  VT,  1)A.  aïli'.  ,iiit.  Lo  ([lli  lia 
ncriUul  lo  tino.  Drsatcnldilo.  .Menti:  tiii- 
liatus.  íílourili ,  /«co/iSíVitrt.  Sconsiglia- 
to,  stolto ,  sl)alestrat<i. 

DLSATAVIU.  s.  111.  aiit.  Dtiscompustura 
(Ic  la  persona.  Desatavio.  Incoucinuitas, 
s([iialor.  Maassaderie ,  gniickerie.  Sgua- 
jala^ljinc ,  s•;raziala;^giiie. 

DKSATI•LNCIÒ.  s.  ï.  Descortesia,  falta  ilc 
nrlianilat  ó  respecte.  Deiiiíeiuion.limi- 
liauitas,  rusticilas.  Inr.wilile,  impoliles- 
Af.  liiciviltà,  ruv'ulc/.y.a. 

DESAïE.NUAR.  v.  n.  ant.  Alsar  las  tèii- 
das  de  un  acainpamènt  pera  marcliar. 
Lc\•anlar  cl  campo.  Castra  inovere.  De- 
rninpcr.  Levar  le  teiulc. 

Di:SATÉNl)UEll.  V.  a.  No  prestar  aten- 
ció à  lo  ijuc  altre  diu  ó  ía.  L/esaleiider. 
Aniíiuiin  avertere ,  aliud  agere.  Ne 
point  Jairp  uttentiori.  Stare  sbaolato. 

DESATENOREH.  No  fèr  cas  de  alguna  perso- 
na li  cosa. /).?ííï<í;hí:/í'/•.  üespicere ,  ne- 
gligero.  Mipriser  ,  né^liger. Tiascurare, 
níjj^ligere  ,  badar  poeo. 

DES.VTENT,  TA.  adj.  Lo  qui  no  tè  cor- 
tesia, urbanitat  6  respecte.  Desalenlo. 
Inurbamis,  in.;ivilis.  Incivil ,  riidüiun- 
ih'íe.  Incivile,  scortese. 

HABEiini  vs  nESATÈsT.  fr.  fam.  uíberiii  un 
DEsrèT. 

DES.VTENTAAIÈ.XT.  adv.  in.  Ab  desa- 
tenció ó  descortesia.  Desatentanientc. 
Iiuubanè  ,  Inclviliter.  Impoliment ,  mal- 
lioniu'tement.  Incivilmentc ,  rozzamente, 
scortesemente. 

DESATÈS,  A.  p.  p.  de  desaté surer.  Ba- 

■     atendido. 

DESATÉN  AD,  DA.  adj.  Lo  (jui  obra  sens 
tino  ni  rahó.  Dcsatinado ,  desatcntailo. 
Iiisaiuis  ,  inronsideratus.  Étourdi ,  cva- 
jiore'.  Stolido  ,  svaporato,  avveutatello. 

DESATLXADAJIÈNT.  adv.  mod.  Sens  ti- 
no ni  consideració.  Desadnadamenle , 
desalentadamenle.  lucclnsideratè ,  im- 
prudentcr.  Inconsidcrernent.  Scouside- 
ratamente. 

DESATiNAjíAMÈNT.  Ab  excès.  Dcsalínudu- 
mente.  Insanè  ,  immoderatè  ,  iinniodicè. 
E  tcessi\'ement ,  oiUre  niesure.  Smode- 
rafaraente,  con  cccesso. 

DESATLNAR.  v.  a.  Tràurer  de  tino.  Des- 

TOM.   I. 
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aiiiiar ,  detalenlar.  IVrlurbarc,  cou- 
lunderc.  Faire  perdre  la  raison.  Far 
uscir  di  senno  ,  di  cervello. 

DESATiNAH.  V.  M.  Dir  ó  fèr  desalinos.  Desa- 
linar.  Insaiiire,  incptirc.  Diriiixoiuicr , 
s'ci^arer.  Farneticarc,  spropositare. 

DIUS ATINO.  s.  m.  Hújería  ,  despropòsit , 
dlsbaiat.  Deuüiiio.  Insaiiia,  error.  Fo- 
lifi  ,  e.tlra•.•a•^ance.  Spropusito,  strane/.- 
za,  pa/.7.ia. 

DESATOMIRSE.  v.  r.  ant.  Exir  algií 
del  atontiinènt  en  que  estalia.  Se  usa 
també  com  aeliu.  Dcsalontarst:.  E  stu- 
pore  excilari;  cspergelieri.  Sortir  ,  rf- 
t'cnir  d'un  elourdissemcnt.    Riscnotersi. 

DESAUCIAR.  V.  a.  Tràurer  à  algú  tota 
esperansa  de  ol>tonir  lo  (]uo  desitja.  Drx- 
iiliuciar.  Spe  dejicere.  ütsespcrer.  Di- 
spcrare. 

DESAUCiAii.  Fèr  pérdrer  enterament  la  es- 
peransa de  víurer ,  desesperar  los  mèl- 
jes  de  la  curació  del  malalt.  Desahu- 
ciar.  ;Egnito  spem  vitse  pr^ripcre.  Con- 
damnrr.  J)ls[)erar  delia  salule. 

DESAURAR.  v.  a.  ant.  Tniurer  1'  or  ab 
(jue  estaba  daurada  alguna  cosa.  Desdo- 
rar.  Inaurata  abradere.  Dédurcr.  Dis- 
dorare. 

DESAUTORISAR.  v.  a.  Tràurer  à  algú  la 
autoritat  ó  poder  <jue  tenia.  Dfisaulo- 
rizar.  A  dignitate  dejicere;  exanctora- 
re.  Oler  l'aiUoriw,  degradar.  Disauto- 
rare. 

DESAVAXS.  s.  m.  Rebaia  de  una  part 
del  deute.  Dcscuento.  Debiti  diminutiu. 
EscompCf.  Scoiito,  detrazlone,  dillalco. 

DESAVAMs.  Pèrdua  de  una  part  y  no  del 
tòt.  Sol  usarse  ea  plui-al.  Pe'rdidas.  Jac- 
turse.  Perie.  Perdita. 

DESAVENEXCIA.  s.  f.  Discòrdia ,  oposi- 
ció ,  contrarietat.  Desa^<eiieiicia.  Dis- 
sensió, discòrdia.  Brouillerie  ,  discnrde, 
contrariéte.  Discòrdia ,  dissensione. 

DESAVE.MR.  v.  a.  aut.  desu.mb,  en  1'  ac- 
cepció de  introduir  discòrdia,  etc. 

DESAVEMasE.  V.  r.  Discordar,  no  convenir 
en  los  parers  ó  voluntats.  Dfsavenirse. 
Discordaré,  dissentiré,  disconvcnire. 
Disconvenir ,  diffe'rer.  Discordaré,  noii 
convenire. 

DESAVENTADJAD,  DA.  adj.  Lo  que  es 
inferior  y  poc  ventatjòs.  Desa\•entaia- 
dn.  Inferior.  DíScL•\'aiilageux.  Dlsavvan- 
taggioso ,  svantaggioso. 

DE.SÀVEATÜRÒS,  A.  adj.  ant.  pesven- 
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lJi:S.\VliNÈXT.  adj.  Se  dia  de!  lloc  que 
no  vè  dl!  passada,  y  i{iie  pera  fèilil  al- 
l^mia  diligeucia  se  hi  lia  de  anar  ex- 
pressament y  per  lo  matés  es  incomo- 
do y  molest.  Apartado.  Distaiis.  Loiii- 
tiiin ,  éloigne,  distant.  Lontano ,  disco- 
sto ,  remoto. 

DESAVIM.UI),  D\.  adj.  Lo  qui  cítà  dis- 
cordo ó  no  se  conforma  al)  altre.  Ucsa- 
i•fiiido.  Oiscors.  Diícord ,  (liscordaiH. 
Discordo. 

DE.SAVISAR.  V.  a.  D.mar  avis  contrari 
al  que  se  habia  dunad.  Desa^risar.  Mo- 
nitum  vel  uiincium  revocaré.  Dccon- 
leiller.  Scoiisigliare. 

DE.S\VUI  l\  adj.  territ.  mvciT. 

DESA  VUITÈ,  NA.  adj.  territ.  divuitè. 

DESAVIDA.  s.  f.  ant.  exioa. 

JÍESAYKE.  s.  m.  ant.  pesa  ,  incomodi- 
tat. 

DIISIJALLESTAR.  v.  n.  desatinar  ,  en  la 
sof;òna  accí'pciò. 

DESliA.NCAU.  V.  a.  En  lo  jo;;  de  banca 
es  guaujar  al  banquer  tols  los  diiièrs 
(]ue  posi  pera  jugar.  Drsbuncar.  Om- 
nem  ludi  .sortein  adipisci,  lucrari.  Dc- 
biiricjucr.  Shancare. 

DES31NCAR.  met.  Fèr  pérdrer  a  algd  l'amis- 
tat ó  la  estimació  que  li  tenia  altra  per- 
sona,  guanvandla  per  sí.  Desbancar. 
.\1»  alterius  amicitia  depellere.  Dcgoler, 
dtbusíjtier.  Scacciare,  vincerla  sopra 
qiialcuno. 

DESIiAiNDARSE.  t.  r.  MHir.  D.^xar  ó 
desaniparar  los  soldads  l:is  handèias. 
Di'sbtindiirsc.  Milites  à  signis  abire, or- 
dinos  deserere.  .Ve  debander.  Sbandarsi. 

DESliXRA  r.  s.  ni.  ant.  di^bauít. 

DESllAllArAI),  DA.  adj.  (pie  se  aplica  a 
la  persona  de  mala  vida,  conducta  ó 
gobcrn.  Dfsburaliido ,  desroiicertado. 
.Morihus  corrnptus,  perdilus.  Debau- 
clic,  lihertia.  Scapestrato,  licenzioso. 

BESBtRATAD.  Lo  qui  diu  (i  la  disbarats.  Dis- 
ft.iruludo.  Itnprudens,  iiieonsultò  ageiïs 
vel  loquens.  Éceivele.  Scervcllato,  gi- 
reliajo. 

DESlíARATADAMkNT.  adv.  mod.  Sens 
orde  ni  concert.  Desharatailamfinte , 
dis/yaratadamenle ,  disparadarnenle. 
Prxpjsterè,  perturbatè,  cont'usè.  Coti- 
fuscment ,  sans  ordre.  Coafusaincnto, 
in  confusione. 

DESBARATAD»MÍivT.  Fora  do  rabó  v  <le  pro- 
pòsit. Disparatadanienlc  .  disparada- 
in?nte.  Inepte,  absurdò.  ylbsurdement , 
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hors  dn  raison.  A^surdameute ,  sconcía- 
inente. 

DESBARATAMÈNT.  s.  m.  Descomposi- 
ció ,  desconcert.  Desbaraíaniienlo.  Per- 
turbatio,  commotio.  Desordre,  de'ran- 
gement.  Disordinazioue ,  disordine. 

desiiaratamènt  de  ventre.  Rppelició  mòlt 
IVecuènt  de  cambras  ó  cursos.  Desba- 
riitc  de  vientre.  Alvi  .s<ilutio,  proílu- 
vium.  De^-oiement.  Diarrea,  llusso  di 
ventre. 

DESBABATAMÈ?(T   DE     VE5TREIL.     DeSCOm[X)SÍ- 

ciii  que  s'  esperimènta  eu  èll  y  que 
priva  de  fèr  bè  la  digestió.  Descampo- 
sicion  ó  desconcierta  de  e.•ilómago.  Pra- 
va  stomacbi  aüVctio.  De\oiemeitt.  Flus- 
so  di  ventie. 

DESRARATAR.  v.  a.  DoslVr ,  destruir, 
arruïnar  alguna  cosa.  Desbaratar.  Di- 
riiere,  evertere,  jirodigare.  Detruire  y 
de'ranger.,  miner.  Distruggere,  roviíia- 
re,  disfare. 

DESBARATAR.  MiUc.  Desordenar ,  desconcer- 
tar, posar  en  confusió  als  contraris. 
Desbaratar.  Fundcrc,  prodigaré.  De- 
fuire ,  tailler  en  pièces.  Sconliggere. 

DESB4RATAR.  Fèr  malbt!.  Desbamtar ,  mal- 
baratar. Dissiparé  ,  prodigere.  Dissi- 
per.  Dissiparé. 

DEsBARAi'AR.  Desencaminar  à  algú  fèudio 
tornar  dolent.  Se  usa  també  com  recí- 
proc. Distraer ,  malear.  Corrumpere. 
Disiraire ,  dc'tonrner.  Distrarre ,  tra- 
stornaré. 

DESBARATAR.  JJcsconcertaf  ,  COtTl  desbarat.ar 
un  ajust.  Dcsl/aralar.  Turbare,  distur- 
I)are.  De'ranger,  íro/zW^r.  .Sconcertare. 

DESBARATAR.  V.  11.  Dir  disbarats.  Dispara- 
tar ,  desliiiratar ,  disparar.  Ineptire, 
absurdc  locpii.  Extra<.<iguer.  Sproposi- 
tare. 

DESIJARUAD,  DA.  adj.  Lo  qui  no  tè  bar- 
ba. Drsbarbado  ,  rapagon  ,  lampiho. 
l•iiberbis.   Imberbe.   Imberbe ,  sl)arh.ito. 

DESBARRA. MENT.  s.  m.  L'acció  ú  efec- 
te de  dislocar  la.s  barras.  Desntijara- 
niienlo.  .Maxil'aruin  discissio,  conlVactio. 
L'action  de  rompre  t<;  mdrhoire.  Snia- 
scellanii•iilo  ,  sganasci.imento. 

DE.SI;aRRAR.  v.  a.  Dislorar  las  barras  a 
algú.  Desipnjarar.  Ma^illas  discinderc, 
coiifringere.  Deinantibuler ,  rompre  la 
nidchoire.  Smascellare. 

DESBARRAR,  v.  n.  Dir  disbarats.  Desbarrar. 
Erraré,  aberrare,  ineptire.  Extra^'a- 
gtier.  Farueticare,  .spropositarc. 
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Dl'Sr.Ar.nAT,  DA.  íhI).  ant.  quo  se  apli- 
f.ihi  ,i  la  [loita  ó  altra   cosa,  ;í   la  cual 
SC  II  li.i  lirt  la  barra  ((iic  Iin])(HÍla  olirir- 
la.  PrsiitrancaïU'.   Ucsuiatus.    Dihorre. 
SI)arrato. 
IM^SÜAST.  s.  tn.  L'acciíi  v  rlècte  de  <lcs- 
liastar.  Desbaste ,  desliasiadiira.  D -clo- 
latif).  Dchillarilctnenl.  S"io,ssaiiieiito. 
DlvSliASTAK.  V.  a.   Iràiircr  las  parts  nies 
hastas   y   ^rosscras    de    ali>niia    inatrrii 
que  se    liaja  de   pidir.    Drshasldv.    D  i- 
l.ire.  Dcbillarder ,  dc'^rossir.  ])i^rossarp. 
niisUASTAK.  Fèr  pi'rdier  ;1  algú  la  rusticitat 
V  grossería  <jue  tè  por  la  mala   educa- 
ció que  lia   rel)ud.    Dfíbiïslar ,  dísror- 
tczdr.    liiurUaui    liniiiiiis   iiigeiiium  <'\- 
polire.   D^/iniirjrr  ,  polir ,  ci\•diser.  Di- 
rozzarn ,  piilire,  formaré. 
DESHAYNAK.  V.  a.  aiit.  desenvaivap.. 
DESliOIJAR.   V.  a.   Tr.iunr  la   llana    del 
clatell.    Drsasnar.    Socordiain    alicujus 
excutíïre.  De'tiai.-er.  Scallrire. 
DESBOCA]),   DA.  adj.  Lo  qui  estii  ocns- 
tumad  à  dir  paraiilas  iiiilecènls ,  oleiisi- 
vas  V  desvergoiividas.   Deshociido.  i\la- 
Icdlctus,   procax.    Delioii/e  ,   impudent. 
St'acciato,  iuipudeute,  ardito,  slioccato. 
DESBOCAMÈAT.  s.  m.  L'acció  y  eliv-te 
de   deslxicarsp.    Desbocamienio.   Iiiipu- 
dentia ,  iirocacitas.  L'actioii  d'e'guPii/rr. 
S'ioccaineiitn. 
DESiSOC'AllSl•l  V.  r.  Coinuiiamcíit  se  diu 
del  cahall  (jue  aprèta  à  córrer  v  no  vol 
obeir  al    l're.    Desbocarse ,   d'spararse. 
PuEcipitem  currere;  freuum  excutere. 
Prendre  le  mors  aux  dents.  Sboccarc, 
iion  curaré  il  morso. 
DEíBocAhSE.  met.  Prorómprer  eii  ]>aranlas 
iiijuriòsas  v  ofeiislvas,  parlar  desatina- 
da    V    perjiidicialinètit    sèiise    cap    res- 
pecte à  las  llèvs  dl-  la  rahó.   Dfsbociir- 
se.  EOrcnatè  loqui ,  temeré  et  inconsi- 
deratè   conviciari.    Voinír  des  injiirfs^ 
pirleY•   siiiis  frein.    Sboccare  ,   parlaré 
sboccatameute. 
DESBOLCAR.  v.  a.  Trdurer  los  bolquers 
d  las  criaturas.  Desempahar ,  deseiwol- 
l'^r.    lufantium   involucra  solvere.  Dt— 
maillotter.  .Sl'asciarc. 
DESDOSS^MÈTr.   s.    m.   ant.    Eosrji-ETj, 

en  la  primera  accepció. 
DESBOSSAR.  v.  a.  ant.  bosquejar,  eu  la 

primera  accepció. 
DESBOTAR.  V.  D.  Descarregarse  lo  ven- 
tre per  vòmit  ó  cambra,  à  per  las  dòs 
vias.  Ihsaguarse.  Sordes  è  corpore  oji- 
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cere.  Se  d/•'[;orç;/'r.  Sgorgarsí. 
DESBOTAR.    Parland  de  l' atinósiera   pliMirer 
mòlt.    Drsfiirgitr  ti  lielo  ó  rl  imbhulo. 
Densos   lundi  ab  xtliere  nlnibos.    l'ieu- 
voir  à  l'íV.M".   Strapiovere. 
DESBOTONAR,  v.  a.   D.-scordar  los  bo- 
tons. Drsalxitonar.  Vestis  cl"l)ulos  sol- 
vere, laxaré.  Déboiitonnrr.   Sbottonare. 
DESHüACUETAD,  DA.  adj.  qne  se  apli- 
ca   al    lionii;   cjue    porta    descordada    la 
bragueta.    Desliragwiiido.    Male  ,    nou 
lio;ie>tè  bracatus.  Quin/a  liruyrltc  (ni- 
í•-rl".   C.lie  ba  la  brai•lii'tta  sbollonata. 
DESC\li\LAR.  V.  a.  Tràurer  algunas  de 
las   parts   precisas    pera   que   \ina   cosa 
sia  completa  ó  cabal.  Dcscabalar.  Dimi- 
nuero.  Diminuer ,  relrancher.  Scemare, 
diminuire. 
DESCABALCADÒR.  s.  m.  Pcdris  que  hi 
lia  prop  de   la    porta  de  las  casas  pera 
baxar  de  caball.  Apeadero.  Pòdium  ad 
desiiieiulum  ex  cipio.  Montoir.   Monta- 
fojo ,  cavalealojo. 
DESCARA LCAR.  v.  n.    Baxar  de  caball. 
Desca!>algar ,  destnonlar.  Al)  etpio  de- 
silire,  desceuderc.   Descendre  de  che- 
val.  Smontare,  scavalcare. 
DESCABELLAD,  DA.  adj.  met.   Lo  que 
no  tè   orde   ni   concert.   Desdihellado, 
descabezado.     luordinatus.     .Ibsurde , 
san<;renu.  Assurdo. 
DESCABELLADAMÈNT.  adv.  mod.  Sous 
orde    ni    concert,    ürscabellinlamentc, 
dcscabczailamente.   Inordinatè.   Ahsiir- 
dement ,  de'sordonncinenl.  Assurdamen- 
te ,  f'uor  dl  proposito. 
DESCABESSAR.  v.  a.  ant.  escapsap. 
DESCALABRAR.  v.  a.  Ferir  à  algú  lleu- 
gerament en  lo  cap.  Dcsciüabrar.  Caput 
liaud  graviter  vulneraré.  Rompre ,  bles- 
ser ,  casser  la  te'le.  Romper  il  capo. 
DEscAiAERAR.  met.    Llcvar  part   de  alguna 
cosa  en  lo  lïsic  ó  en  lo  moral.  Descala- 
brar.  Detrahere,  immiunere.  Rabatlre. 
Detrarre ,  dedurre,  sceraare. 
DESCALABRO.  s.  m.   Contratemps,  in- 
fortuni ,  dany   ó   pèrdua.    Descalabro. 
Damnum  ,  jactura.   Coritre -temps.  Cou- 
trattempo. 
DlüSCALFAR.  v.  a.  ant.  refredar. 
DESCALS ,  S.4.  adj.  Lo  qui  va  ab  los  peus 
inis.    Descaho.    Nudipes  .   excalceatuí, 
discalceatus.  Dtchausst.  Scalzo. 
DESCALS.  Lo  frare  que  professa  anar  des- 
CAis.  Descaho.   Monachus  excalceatus. 
Dechatix.  Frate  scalzo. 
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DESCVLSAR.  v.  a.  Llevar  lo  calsaJ.  Des- 
calzar.  Escalceare.  üeckausser.  Scal- 
zare,  trarre  i  calzari. 

DESCAI.SAB.  met.  Tràurer  lo  impedimòiit 
que  se  posa  pera  impedir  lo  moviïnèiit 
de  alguna  roda,  ó  la  laica  que  se  posa 
à  las  camas  de  una  taula  ú  altras  cosas 
senibiaiits.  Dfscalzar.  Oliicrrn  amovcra. 
Dí'caler.  Scalzare,  Icvar  una  hietta  o 
zeppa. 

DESctLsvn,.  Anar  grataud  l'aigua  algun  ter- 
reno.  Derruhiar.  Scnsim  detcrure,  di- 
ruere.  Aplatir  les  bords.  Scalzare. 

DESCAISIR.    mc\.    THAUHER    DEt.   B^C. 

DESCA.MniAR.  v.  a.  Permutar,  ó  dar 
Ulla  cosa  per  altra.  Se  diu  del  diner  que 
se  caraliia  ou  moaedis  mciuidas.  Trncur. 
Permutaré.  Tro^/uer ,  eilianger.  Cau- 
giare,   permutaré. 

DESCA.MISAI) ,  J)A.  adj.  I,o  qui  no  tè  ca- 
misa. Se  aplica  ])er  mola  al  home  per- 
dulari. Descíiinisado.  Eaenus  rerum 
omnium  ,  summa  egestate  laborans.  /n- 
dij^fliit ,  pain're ,  un  va-nus-pieds.  Pez- 
zeiite,  mascalzoiie,  paltoniere. 

DESCAN.S.  s.  m.  '^uictut,  repòs.  Descan- 
so. Quies,  requies.  Repòs.  Riposo, 
quiotc. 

DESCANS.  Lo  (pie  física  6  moralment  causa 
algun  alivio  en  la  l'atlga  v  cu  los  cuida- 
dos.  Descanso.  Solalium  ,  levamen.  De- 
lassement ,  rcldche.  Sollievo,  ricrcazio- 
ne,  sollazzo. 

DESCANS.  Lo  assento  sobre  que  se  apova  r 
assegura  alguna  cosa.  Drscanso.  ÍJasis, 
sustentaeulum  cui  onns  incumbit.  Clio- 
se  sitr  la  /lui•lle  nn  as.iicd  itne  aiitie, 
hanr  ,  i'iiposlc.  lrr)postafura  ,  banco , 
strato. 

DESCANS.  Lo  espay  'de  temps  en  que  algú 
està  sens  traballar.  Huclga ,  Iregtia.  Ces- 
satio ,  vacatio  ab  opero.  Reldche.  llipo- 
so ,  rilascio. 

AB  TÒT  DESCANS,  mod.  adv.  Ab  tota  fran- 
quilitat,  sense  cap  mal  de  cap.  .ï pier- 
na  suella  ó  laidida.  (^uictè  plaoidè.  A 
son  aise  ,  sans  souci.  Seuza  darsi  brl[;a. 

l'ÉNDRER  DESCANS.  ÍV.  Descansar.  Toniar 
descanso.  Ueiiuicscere.  Prendre  du  re- 
pòs. Riposare,  prender  riposo. 

DESCAXSAD,  DA.  adj.  Lo  que  no  porta 
grau  tatiga  ni  traball.  Descansado.  M\- 
nimè  operosus.  Sans  dijficulle.  Scnza 
diíTicoltà. 

ESTIGUÉ    DESCANS  \D,     Ó    VAJESSEN    DESCANSAD. 

loc.  ab  que  algú  assegura  d  altre  que  se 
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farà  lo  qu3  àem^mi.  Descanse  Vm.  Fiet, 
ent,  ne  sis  sollicitus.  Je  n'y  nianquerat 
pas.  Sara  servifa,  sarà  mia  cura. 

DESCAN'SADAMÈ.XT.  adv.  mod.  Sense 
traball,  sense  fatiga.  Descansadamente. 
Quietè  ,  placidè.  Iranqadlement ,  à  iai- 
se,  sans  fatigue.  Tranquillamente,  in 
pace. 

DESCWSADÒR.  s.  m.  Lo  siti  6  lloc 
aliònt  SC  descansa  ú  pod  descansar.  Des- 
cansadero.  Locus  quieti  destinatus.  Lieu 
propre  à  s'y  reposcr.  Luogo  atto  a  ripo- 
sarvi. 

DESCANSAR,  v.  a.  Aliviar  à  algú  en  lo 
traball,  ajudarlo.  Descansar.  Lcvare, 
adjuvare.  Aider ,  scconder.  Ajutare, 
dar  mano. 

DESCANSAR.  V.  n.  Cessar  en  lo  traball,  re- 
parar las  forsas  ab  lo  repòs  v  quietut. 
Descansar.  Re((uiescerc.  Heposer ,  se 
délasser.    Riposare,  cessar  delia  fatica. 

DESCANSAB.  Tenir  algun  alivio  en  los  cui- 
dados.  Descansar.  Intermittere  curas. 
Respirer.  Respiraré,  prender  ristoro. 

DESCANSAR.  JJesaliogirse,  tenir  algun  con- 
sol comunicand  las  penas  y  traballs  à 
alguna  persona  de  confiansa.  Se  usa  co- 
munament com  recíproc.  Descansar. 
Animum  remittere.  Épancher.  Aprlr  il 
cuorc. 

DESf.ANSAR.  Rsposaf ,  dormif.  Descansar. 
Dormiré,  somno  quiescere.  Dormir, 
reposer.  Riposare,  dormiré,  assomiarsi. 

DESCANSAR.  Estar  s•'•ns  cuidado  en  la  cou- 
fiansa  dels  oficis  ú  en  lo  favor  de  algú. 
Descansar.  Fiduciain  in  ali(juo  ponere, 
alieni  confiílere.  ^>  reposer  sur  quei- 
(ju'un.  Riposarsi  sopra  uno. 

DESi-.ANSAR.  Estar  una  cosa  assentada  v  apo- 
jada  sobro  altra.  Descansar.  Niti ,  su- 
perstare.  Reposer ,  poser  sur.  Riposare. 

DESCANSAR.  Estar  la  terra  un  ó  mès  anvs 
sèiïs  cultiu.  Descansar.  Agros  à  cultura 
(|uiescere.  Sr  reposer.  Riposare. 

DESCANS »n.  Estar  entenad  ,  jàurer  en  la 
tomba.  Descansar.  .laeere,  situm  esse. 
Reposer ,  ctre  placc',  éire  enterre'.  Ripo- 
sare ,  giacerc  morto. 

DESCANSAR.    FÈr    PAt'SA. 

DESCAPDELLAU.  v.  a.  Desfer  algun 
capdèll.  Des(willtir.  Gloniera  evolvere, 
dissolvere.  Dc'•.ider  un  peloton.  Sgomi- 
tolarc. 

DESCAPDELLAR.  met.  Dir  tòt  cuant  se  sabia 
V  se  babia  tingud  ocult.  Desemhuchar, 
desbuchar.  Secreta  propalare ,  aperirc 
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DigriLífr.     Tattaiiii'ILlrc  ,    {^racchiarc , 
stiM  parlaré. 
DüSCAl'DLLLAT,  DA.  adj.  ant.  desumd, 

lUSCATSAU.  V.  a.  fscai-saii. 
DESCAllAJ),  1)A.  adj.  D.ïsvcrg.in^  iJ  ,  lo 
«nii  parla  ú  obra  sonso  cap  respecte  liu- 
Hiii.  Descarddo.  l•llfroiis,  iinpiuleiis.  EJ- 
frontc ,  impiulent.  Svergogiiato  ,  iinpii- 
ileiitc. 
À  l\  DESCARMu.  adv.  1110(1.  des(;ahai)AmÍ:\t. 
"     DESCARADAMÈIN  r.  aclv.  nioil.   Ah  lUs- 
caro.     Dcsmradtiiiiente.      liiiputleiitcr. 
Eljronianient.     Sfacciatameiiti;  ,    iinpu- 
(li•iitoiniMito. 
DESCAUAGOLADÒH.   s.  m.   liistninx'•nt 
tlü  l'erro  ó  altra  matèria  ijue  serve\  pe- 
ra (lescaraïï;olar.  Dcstcrnillailor.  Instru- 
meiitum  terreiim  torculo  dctorqueiulo. 
Tourne-i•if•.  Cliiavntta. 
HESCARAGOLAR.  v.  a.  Desièr  lo  paper, 
purgariií  ,  ete. ,   que  e.stal)a   earagolad. 
Dcsarrollar,  deseiiroUar.  Evolvere  ,  ex- 
plicaré. Dt'roulrr.  Svolgerc ,  sviluppare. 
nEscvHAGOiAB.  Deslèr  los  toms  «[ne  se  han 
donad   ;í   un   caragol   pera   tràurerlo  ó 
aíluxarlo.  Deslornillar.  Clavum  cocldea- 
tuni    distorquere.    Lciclier ,  tourner   iin 
clou  u  t'íí.  llilassar  una  cliiavelta. 
ÜESCARARSE.  v.  r.  Parlar  ú  obrar  sen- 
se niodos  ni  vergonya.  Descararse.  Iiii- 
pudenter  loijni   aut   agere.    Parlrr  ej- 
jronícmenl.  l'arlare  siaeciatameiitc. 
I      DÈSf.ARAT ,  DA.  adj.  ant.  Descubert  de 
'  e.ira.    Dexcuhierto   de  cara  ,  de  roslro. 

Detectus  f'acie.  Le  visage  dccouvert.  La 
laccia  svelata. 
DESCARNAD,  DA.   p.  j).  de   descarnar. 

Drsiarnadt' ,  escanudo. 
DESCARNADÒR.   s.  m.   Instrument    que 
usan  los  dentistas  pera  separar  dels  ca- 
sals ü  dènfs  la  carn  de  la  t^eniva.  Dps- 
I  carnador.  Ujicus  deutibus  carne  diMui- 

nandis.  Déchnussoir-  Scalzatojo. 
DESCARNAUURA.  s.  f.   L'acció  de  des- 
carnar. Descarnadara.  Carnis  detractio. 
De'cliaussement.  ScaUamento. 
DESCARNAR,  t.  a.  Apartar  ó  separar  la 
carn  del  os.  Descarnar.  Ossa  carne  nu- 
dare.  De'charner.  Scarnare,  spolpare. 
descarnar,  met.  Eícarliotar ,  gratar  alcuna 
cosa.  Descarnar.  Scalpere ,  diminuere. 
Dcïruire.  Guastare. 
DESCARO,  s.  111.  Desvergonyiment,  inso- 
lència y  falta  de  respecte.  Descaro,  des- 
caramiento.    Impudcutia.    Effronlerie, 
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ínipudence.  Sfacciataggine,  Iracotau/.a. 
DESCÀRREC,  s.  m.  L'acciíí  de  descarre- 
gar alguna  cosa.  Descaru,o.  lï^xoueratio, 
oncris  depositio.  Dcchar•^cment.  .Seari- 
caint.ulo  ,  scariío. 
üEst;ÀRnEG.  La  data  ó  descompte  ab  que  se 
•satisfà  la  re])uda  de  que  algú  se  ha  fèt 
c.irreg.   Descargo.   Expeiisi   ratio.   De- 
charf^r.  Quitan/.a. 
DEscXiinre..   Ju.stifiració ,  resposta  ó  cscusa 
del  càrreg  (pie  se  fa  a  algú.  Destargo. 
Crimiíiis  cuniutatio,  excusatio.  Deïhar- 
ge ,  jiislificaliíin.  Sgravio. 
DEScÀiiREi•..   Satisfacció   de   las    oliligaciòus 
de  juslicia  ó  que  gravan  la  concien<tia. 
Descaren.  Ciúyx  libcrntio.  Scidagement 
de    la    conscience.     Sgravio   delia    co- 
scienza. 
DESCÀRREGA,  s.  f.  Lo  acte  de  disparar 
la  tropa  las  armas  dt:  fog ,  ja  sia  pera  fèr 
salva,  ja  fènd  lo  exercici,  ó  bè  contra 
del    cn( mig.    Drscarga.    Catapultarum 
explosió.  Decliorge.  Sjiaro. 
DESCARREGADOR,   s.  m.   Siti   destinad 
pera  descarregar  alguna  cosa.   Descar- 
gadero.  Locus  oneri  depíjneiido.  L•lope. 
Scaricatojo. 
iiEscARREGADüR.   lustrumèut  dc  ferro  unid 
;i  la  part  inferior  de  la  l)aquefa ,  fèt  eu 
forma  espiral ,  ab  unas  roscas  punxagu- 
das  per    tràiirer  los  taeos  de  las  armas 
de  Ibg.  Sacatrayos.  Spira  feriea  pUim- 
beis  et  Innels  globnlis  è  catapulta  ignca 
extrabenilis.   'Jïrr-boiirre.  Cavastracci. 
DESCARREGAR,  v.  a.  Llevar  ó  aliviar  la 
càrrega.    Descargar.    Exoneraré.    Dé- 
charger.  Scaricare,  .sgravare. 
DESCARREGAR.  Tràurcr  l'os  de  la  carn  pera 
dèxarla  mès  útil.  Descarregar.  Exossa- 
re.  Dcsosser.  Disossare. 
DESCARREGAR.    Disparar   las   armas   dc  fog. 
Descargar.  Explodere.  Dc'charger.  Spa- 
rare. 
DESCARREGAR.   Tràuíev  dc   cualsevol   arma 
de  lóg  la   pólvora  y  uuuiiciòns  ab  que 
estaba  carregada.  Descargar.  Pulverem 
pyrium  ac  glaudem  catapultà  iguea  ex- 
frabere.  Tirer  la  hoiirre.  Levar  lo  stop- 
pacciolo. 
DESCARREGAR.  Parland  dels  núvols,  plóurer 
copiosarnèut.     Descargar    el    nuhlado. 
Densos  fundi   ab  setbere  nimlios.  Pleu- 
í'oir  à  verse.   Strapiovcre,  straboccbe- 
volmente  piovere. 
DESCARREGARSE.   V.  a.  PuTgarse  lo  reo  dels 
càrregs  que  se  li  fan.  Descargarse,  Ob- 
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ject'iin   crlmcíi  repellern  .  diluere.    Se 
décharger ,  se  jiislifier.  Scolparsi. 

DESCARREGARSE.    DESENCARREGARSE. 

DESCART.  s.  m.  Lis  cartas  del  jog  que 
se  llaiisaii  ó  quètlan  seus  mpirtir.  Des- 
caríe.  Pi^ellse  sorti  iiintiies,  Iblia  luso- 
ria  rcjüctauoa.  £':art.  Soarlo. 

DE^ciRT.  L'acci'ide  dcsctrlarse.  Desctirte. 
Pagellaruin  rejectio.  Ecart.  Lo  scartare. 

DESCART.  nict.  EsRiïsa  ,  efugi.  Descarle. 
Exciïsatií,  caiisatio.  Excuie.  Scusa. 

DESCARTAR,  v.  a.  mct.  Dejnctar  alguna 
cosa  ü  apirtarla  de  sí.  Descartar.  Reji- 
cere ,  propcllerc.  Éloigner  ,  e'carter,  re- 
jeter.  Alloutainre,  scostarc,  diluiigare. 

DESCARTAR,    ailt.    DESCARTARSE. 

DEscARTARSE.  V.  r.  Toriiar  alguuas  de  las 
cartas  que  se  creuen  iiuítiU  à  la  pila  de 
las  que  ud  se  iiiu  rcpulid  prcnèiul•ie 
nltras  taiUas.  D-'scartars".  luutites  pi- 
gellas  rejiccre.  É:arter ,  bigtier.  Scarta- 
re ,  cambiare. 

descartarse.  Anar  llansaivl  las  cartas  que 
se  creuen  inútils  à  perju'Iicials  per  lo 
jog  que  se  vol  fèr.  Descartarse.  Pagcl- 
las  sorti  inutilcs  demittere.  Ecarter. 
Scartare. 

DE^CARTARSE.  Escusarse  una  persona  de  fèr 
alguna  cosa.  Descartwse.  Recusarej,  re- 
Huere.  ^VrciííT,  se  jastifier.  Scolpar- 
si ,  giustifi -arsi. 

DESCVSAMÈNT.  s.  m.  La  declaració  de 
uul-litat  del  matrimoni.  D'•scasíimien- 
to.  Matrimonil  dissolutio.  Dk'orce.  Di- 
Yorzio. 

neç.  ASAMF.vT.  anl.  divorci. 

DESCVSAU.  V.  a.  Sípirar  a's  que  no  es- 
tan llegitiinimènt  casads  y  viuen jeoïn  í 
tah  de  bona  6  mala  li;:  (l•;clarar  jicr 
«ul-lo  lo  matrimoni.  D^scasar.  !\Iatri- 
inoniíim  irritum ,  nullum  declararé. 
Dcniarier.  Cissnrc  un  matrimonio. 

DESCAUDALAl),  ï)\.  adj.  que  se  aplica 
al  que  ha  p'rdud  loi  cabals.  Dp.scawla- 
lado.  Opilms,  boals  orbatus.  Smis  ar- 
s^rni.  Ablirtr.M.ito  di  danaro. 

DESCENDEXCI\.  s.  f.  Propagació,  suc- 
cessió, línea  continuada  y  derivada  de 
una  persona ,  que  es  com  lo  principi 
comd  de  tols  los  que  descendexen  de 
ella.  Descendència.  Progenies.  Descen- 
diince.  Discendcn/a. 

DESCENDteNT.  p.  pres.  de  descendir.  Lo 
cjui  ó  la  qui  dcscendex.  Descendiente, 
d"scendenle.  Gcnus  vel  originem  dii- 
,ee;is.  Djscendaní.  Discendeute. 
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DESCENDIR.  V.  n.  Proceir  per  natural 
propagació  de  un  raatèx  principi  ó  per- 
sona comú  que  es  lo  cap  de  la  familia. 
Descender.  Genus ,  originem  ducere, 
tralicre.  Descendre.  Discendere,  trar 
origine. 

DE^cEXDíR.  Derivarse  ú  proceir  una  cosa 
de  altra.  Descender.  Oriri ,  nasci.  Des- 
cendre. Discenilere. 

DESCEXSIÓ.  s.  r.  L'acció  de  bax.ir.  Des- 
cension.  Descensio.  Descente.  Disceudl- 
mentn. 

DESCEXSO.  s.  m.  Baxada.  Descenso.  Des- 
census.  Pencliant.  Pcndio ,  cbina. 

DEScEvso.  Ciigudi  de  alguna  dignitat  ó  es- 
tad  a  altre  inferior.  Descenso.  Depul- 
sio  è  gradu  vel  dignitate.  Cliute.  Scadi- 


mento. 


a.  Deslligar  ó  trànrcr  lo 
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cenvidòr,  laxa  <i  allra  cosa  que  se  por- 
ta al  rodedòr  del  cos.  Descenir.  Discin- 
gere ,  excingere.  Dccciítdre.  Scignerc, 
discignere. 
desce.vyirse  DE  BÍuREP..  fr.  Ríuror  ab  mòl- 
ta violència  y  excés.  Desperecerse,  des- 
ternil/a••se,  descaharse ,  despedazarse, 
descoyiintarse  de  risa.  Risu  solvi ;  ca- 
cliinnari.  Rire  à  gorge  deplnyee ,  ire^er 
de  rire.  Smascellar  dcUe  risa ,  smam- 
marc. 

DESGEP.P.  M.t.AR.    V.    a.    aut.    nESpANYAR. 

DESCINCVLAR.  v.  a.  Llevar  la  cingla  A  al- 
"uu  animal.  Dcscinchar.  Cinçulam  sol- 
vere.   Dessangler.   AUentare ,  levare  la 
cinghie. 
DESCLWADÒR.    s.    m.   Instrument   de 
ferro  (|iic  usan    los    fusters   y   manyans 
pera  desciavar.  Es  un  niàneg  de  cosa  de 
un  pam  de  llarg,  rodó,  ménos  del  cap 
dl'  va'.l  que  es  pla,  y  acaba  en  tall.  Z^íí- 
c/ii\'aílor.  Instrumentum  clavis  revelleu- 
dis.    Tire-cloi.    Strumento    da    tirar    i 
cliiodi. 
DESCLAVAR.  v.  a.  Arrancar  los  claus  ab 
que  cst:i  clavada  alguna   cosa.    Descla-' 
\;ir ,  desencla^-ar.  Clavos  rcvellere,  re- 
figere.  Decloiier.  ScUiodare. 
DESCLAVAR.   Trdurer  ó   despi'ndrer  alguna 
cosa  del  clau  ó  claus  ab  que  està  asse- 
gurada.  Descla^uir,  desencLwar.  Clavis 
.snlvcre.  Detacher.  Staccarc ,  disfaccare. 
DESCLAVAR.   Artaucar  lo  que  esta  fixad  en 
algun    lloc,    com   descuvar   la   estaca, 
1'  agulla.  Deshincar.  Rrfigere.  Jrracher 
ce  rjui  einit  fichc  ,  décrocher.  Spiccare. 
DESCLAVILL.\R.  v.  a.  Tràiirer  las  ela- 
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villas.  Defenchivijíti .  Colhibos  Jntralif!- 

re.  Oler  Ien  thr\•ill(is.  Lfvar  i  cavici  hi. 

Dl•lSCLÜFOLLAH.   v.  a.  tcnit.  escioío- 

I  i.An. 

J)J".Sr.L<)S,       A.      p.       p.      (lo       DESCUSURER. 

.'iliii•iln. 
Di:.S(:L<')Uin:R.  v.  a.  Ohrlr  lo  que  rstaha 
clos.  Se  usa  taiiibi;  com  recíproc.  y/l>rir. 
Apcrire.  Oiwrir.  Apriro. 
DEíci.ÓL'iicusE.  V.  r.  Separar  y  rstí'iulrcr  las 
flors  las  l'ullas  que   tciiiau  rcculliílas  cti 
la  poiuèlla.  Alirirse ,  ilcsaholoiuirxc.  Fo- 
lla cxplií-arc,  ilisteiulcrc.  vÇ'fc/o/v",  s'if>a- 
iinuir.  Sliocciarc,  seliin<lorc. 
l)i;S(.•.()l!IU.MI•:.NT.   s.   UI.  aut.    onsciBRi- 

MÍ:\T. 
J)IlSC()liI\lR.  V.  a.  ant.  descubrir. 
DliSCOCAD,  DA.  adj.  Se  aplica   al  qui 
mostra  massa  descaro  v  «Icsembras.  Des- 
cocado.  liiipudeus,  petulans.  Z^elírgofi- 
ile  ,  iniptiilinl.  Sver<;;og;ualo  ,  iuipudente. 
Dl•.SCOLlVAU.  V.  a.  Destapar  lo   que  es- 
tatja   coigad.     Disculirir ,    dcírnloí  rar. 
Exlüdere,  effodere.  Decou\rir.  Scopri- 
1  p  ,  scovf  relilare. 
Dl.SC01.()mi),   DA.  adj.   Se  aplica  à  lo 
que   tò   color  pàlido  ó  bax  eu  sa   línea. 
Dfiscnloriilo.  Deeolor.    BhJ'anl ,    Ih'me. 
Dilavato,  seolorito. 
DKSLOLüULMÈNT.    s.    ni.    Lo   acte   de 
toriinrsc   piUida   alguna   cosa  ó  de  pér- 
drer  lo  color.    Descoloramienlo.   Deco- 
loratio.  Viiletir.  Pallide/za,  nallore. 
Dl•.Sl'.OLOUin.    V.     a.    Tniurer    ó    re- 
bíxai'  lo  color.  Se  usa  també  com  recí- 
proc ])pr  perdrer  lo  color.  Descoloiar , 
descolorir.  Decolorare.  Décoloier.  Sco- 
Icirire ,  stijjnere. 
DESCOLXAR.  v.  a.  Kdut.  Desfer  los  cor- 
dòus  dels  caps.  Desiolchar.    Funes  na- 
vium    disjnníjere.  Dticonimeltre ,  de'lor- 
dre  un  cdhlc.  Storcere  un  cavo. 
Dl•lSCOLL.   s.  ni.  Lo  acte  de  deseoUar   la 
ballesta.  Desrmjmlgiidura.  Aitús  denu- 
datio.  Déliíiitdeninit.  Relassione ,  alleu- 
tanieuto. 
DESCOLLAR.  v.  a.  Traurer  la  corda  dels 
caps  dol  arc  en   la  ballesta.    Desrmpid' 
gar.  Aicni  nervuin  detrahere.  Déhan- 
der.  Allentare ,  rilasciare. 
DE6C0U..4R.   V.    11.   Sobiepujar.   DeseoUar, 
descollarse.    Supcremlnere,    prscsfare , 
excellerc.  Excellcr ,  stirpasser.  Sorpas- 
sare,  sopravanzaie. 
DESCOMBREGAR.  v.  a.  ant.  etcomumcar. 
DESCOMEDLMÈiA'T.    s.    m.   Lo    acte  y 
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efecte  de  desíomedirse.  Dnconicdi- 
uiicnlo.  Innrbauitas.  Jtid\ilile,  inifjoli- 
tfxsf.  Inclvlllà,   villania. 

Di;.SCÜ.MEI)lliSE.  V.  r.  Faltar  al  respec- 
te de  j)araula  6  de  obra.  Dcsconuilirse, 
(l••scoiiijhisdrsi•.  liioiiüib  latè  ,  aiidactei' 
a^ere.  Ejcccdcr ,  outre-passer  le.t  hor- 
iifs  de  Iti  rcii•,on.  Sfdggiare. 

DESCÜMI'ADRAR.  v.  a.  ant.  Desavenir 
als  qne  eian  amigs,  ó  desconipóndrer 
r  amistat  de  alguns.  Detconiytidrar. 
Aiiiicitiarn  dissolvere.  Urnitillfr  ,  indis- 
jioscr.  Spaigi  r  la  zÍ77.ania,  síininar  di- 
scòrdia .  scdnn  ettere. 

DESCO.MI'ARTUJÒR,  RA.  s.  m.  y  f. 
nEsi'ARTini^R. 

DESCOIMl'ARTIR.  v.  a.  DEírAisTip. 

DESCORll'ASSAD,  DA.  adj.  Excessiu, 
despr(q)orcionad  ,  l'ora  del  regular.  Des- 
(orii/•dido ,  desconíj'asfido.  Imiíodicus. 
Grdisier ,  effreiic ,  direí^le.  Srrgolato, 
di.-niodato. 

Dl :St;().M PASSAR.  V.  a.  desbaratar. 

Dr'ïeoMPASsARsr.   v.  r.  iiescomeuirse. 

Dl.SCO.AirÓ.NDRER.  v.  a.  Tiastornar 
r  orde  ó  composició  di'  alguna  cosa. 
Deiccmj'ciif^r.  Dlssolvere.  Dcronger , 
dcrc'g/rr ,  irotthlcr.  Scoiicerlare,  scom- 
pigliare. 

DEscoMi'íisDnER.  Rcduir  algun  cos  als  prin- 
cipis ó  simples  dels  cnals  se  compon. 
üesccnipover.  Ad  eirmeula  referre  ,  re- 
duecie.  Dcconiposer.  Scomjorre,  scio- 
gliere. 

DEscoMi'ÓMJRER.  Dcsguamir ,  traurer  los 
adòrnos.  Dpfadoriuir  ,  descolgar.  Or- 
nalu  spoliare,  ornatum  depoiiere.  De- 
parer ,  defendre.  Sguarrirc,  levar  gli 
ornamenti,  gli  addobbi. 

DESi;OMFÓM>r,nil.    DESIÈR. 

DEscoíirÓNDRERSE.  V.  r.  Faltar  à  la  mode- 
raeií)  v  m.odestia  deguda,  aiborotarse, 
exirse  de  las  règlas  de  la  prudència  y 
l)ona  criansa.  Descomponerse.  Immodes- 
tè  agere.  S'i  mporíer.  lucoUeiirsi,  adi- 
rarsi,  montar  iu  coUera. 

DEScoMpó>DRERSE.  Parlaud  del  cos  es  per- 
drer lo  estad  de  salud.  Descomponerse. 
Vitiari ,  malè  af&ci.  S'altérer ,  se  de- 
rniiger.  Alterarsi ,  disordinarsi. 

DESCOMPOSICIÓ,  s.  i".  Lo  acte  de  des- 
compóndrer  ó  descompóndrerse  alguna 
cosa.  Desccnipcsicion.  Dislurbatio.  De- 
ccwpcs:tioti.  Disciogümnito. 

DESCOMPOST,  TA.  p.  p.  de  descompó»- 
DREE.  Descomyuesío. 
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DESCOMPOST,  ajj.  Iimnodèst,  itreviíl,  iles- 

cortes.  Discoinpuesto.  Iin^nodestus,  au- 

(l•ix.  Effronlé ,  insolent.    SvergogHato, 

iiivcrecDiid") ,  immotli^sto. 
nESCO-MPOSTAMÈXT.   adv.  raoJ.  aiit. 

Al) (lescoinpostura.  D'siO'ni>nes!ain''nfe. 

líicontlitè,  iiicomposltò.  Sans  relenue  ■ 

eff'^•on/e'iifnl.  Smoderatainfiíite. 
DESCOMt'OSTURA.  s.  f.  Djscaro,  falta 

de  mo  lestia,  de  moderació.  Pescompos- 

fura.  Iin[)U(It;iit!a  ,  imrnodestia.  Dexhaí- 

nement ,  cffronlerie ,  impniL•ncc.  Scom- 

postez/.a. 
DESüOMPosTL's.i.    Falta  de   assüo.    Dsícom- 

posUira ,    desaseo ,    desaliíio.    Incúria. 

D^'sordre ,  ilei-c'^lcmenl.  Seoraponimea- 

to,  scomposizioiic. 
DE.SCO-MITE.  s.  in.  Reljata,  compensa' 

cii)  de  part  del  deute.  Descacnlo.  Debi- 

ti  dirniíuitio.  Escompte ,  rabais.  Sconto, 

detrazioue. 

V.UE  E\   DESCÒMI'TI;  DE  .\n')<  PEr.ADS.    IV.   al)  la 

cual  algtí  se  d!);ia  consol  de  algun  mal 
djsitjand  que  (i  scrvcsca  en  part  de  la 
pam  que  inerescan  las  suas  culpas.,l^<z- 
ya  en  dcscuenlo  de  riii.s  prcados.  In  rc- 
niissioueni  peccatorum  lirec  à  me  Deus 
suscipiat.  Soil  en  expúition  de  nies  pi- 
rhc's.  Sia  in  ispurgamento  de'  miei  p  ïc- 
cati. 

DESCOAIÜ.XAL.  adj.  Lo  ({uc  es  extraor- 
dinari, monstruós,  mòlt  diferent  de  lo 
regular  en  sa  línea.  Descomunal.  Iin- 
manis  ,  immodicus,  iug  mis.  P,'rncsnre  , 
e'norme  ,  excesslf.  Smisurato  ,  eccassivo. 

DESCONCKPIÜVR.  V.  a.   ud^acreditu,. 

DESGO-XCEar.  s.  m.  Falta  de  concert , 
(')  desòrde  de  las  parts  de  algun  cos  ó 
miquina.  Dísconcierto.  Rerum  pertur- 
l)atio,  prxposterus  ordo.  B/sordre,  dc- 
rnngemenl.  Disordine,  disordinaz-ione. 

■DEScoxcEUT.  Lleugeresa,  imprudència  en 
las  paraulas  li  accions.  Desconcierlo. 
l'roepíiítera  agendl  ratio  ,  Icvitas.  Le'^c- 
rel,'.  Iinprudenza,  in.ivvertenza. 

desconcert.  Falta  de  gobnrn  v  economia. 
Dfsconcierto.  Rei  doinesticx  incúria. 
Negligence.  Trascurag^ine ,  uegligenza. 

DEsr.oNcERT.  Dasbaratamènt  de  ventre. 
De.sconcierto.  Ventris  prolluvium.  De- 
i'oiemenl ,  flux  de  ventre.  Diarrea,  llus- 
so  di  ventre. 
oE.sco\cEaT.  L'  acció  y  efecte  do  descon- 
certar V  dcsconcertarse.  D?sconcerta- 
dnra.  Disturbatio,  dissolutio.  D.-régh- 
firn! ,  de'rangenieni.  ScoinponimeiiLo. 
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DESCON'CERTAD  ,  DA.  adj.  desbaralad, 
lo  qui  es  de  mala  vida,  conducta,  etc. 
DESCO.N'CERTADAMÈXT.  adv.  mod. 
Sense  concert,  ó  ab  desconcert.  Des- 
concertadainente.  luordiuatè,  confusè. 
De'sordonnenienl ,  en  desordre.  Scom- 
postamento. 

DESCO.VCEllTAR.  v.  a.  Desbaratar,  per- 
turbar  1'  òrdc  v  concert  ó  composició 
de  alguna  cosa.  Desconcertar.  Distur- 
])are.  D,:ranger  ,  iroubler.  Scomporrc  , 
disordinare,  sconcertare. 

deícovcertarse.  V.  r.  Desavenirse  las  per- 
sònas  ó  cosas  que  estabau  ab  concert. 
Desconcerlarsc.  Uissidere.  Se  hroiiiller. 
Inimicarsi ,  sconciarsi. 

DEsooxccRTARSE.  Fcr  ò  dir  las  cosas  sens 
r  orde  ,  moderació  y  prudència  que  cor- 
respon. Dssconcertarse.  Iniïnodestè  , 
inordinatè  agere  ant  loqui.  Sortir  de  la 
rrgle.  Uscir  di  regola. 

DESCONEGUD,  DA.  p.  p.  de  mescosi;- 
XEii.  Dcsconocido. 

desconec.l•d.  adj.  aut.  Lo  qui  no  tè  agra- 
liiiiièut.  Desconocido.  Ingratus.  Me'con- 
ntiissíint.  Scouoscente. 

desco.xegud.  Lo  ignorad,  no  conegud  .in- 
tes.  Desconocido.  Incognitus,  ignotus. 
Incoiinu.  Sconosciuto. 

DESGO-VEGUDAMÈXT.  adv.  mod.  ant. 
Ab  ingratitut.  Desconocidamenie.  In- 
gratè.  IngraCenienl.  Ingralamente  ,  con 
in^ratitudine. 

DESGONEIXEXT.  adj.  ant.  uesco.xegud  , 
en  la  segona  accepció. 

DESGOXÈIXE.XÇA.  s.  f.  ant.  Ingiatilnt. 
Desconocimiento.  Ingratitudo.  Mccon- 
nais•iiinr/'.  Soono^ciïneuto,  sconoscenza. 

DESCONÉXER.  v.  a.  No  conservar  la 
idea  de  al£;una  cosa,  habersc  olviílad  de 
ella.  Dí'sconocer.  Immemorem  esse.  A^'oir 
O'òUc.  Aver  dirnenticato. 

DESCONÉXER.  luct.  JNotar  la  visible  mudansa 
que  SC  troba  en  alguna  per.sòua  li  cosa. 
Tanibc^  se  usa  com  recíproc.  Desconn- 
ccr.  Non  dignoscero.  Ne  point  recon- 
naílre.  Nou   riconoscere. 

DESCONÉXER.  ^ío  volcr  rcgouc.xer  un  .i  al- 
guna persona  ó  cosa  com  à  pròpia  ó 
pertanvènt  à  èll.  Desconocer.  Rera  suam 
esse  uegare ,  alienam  asserere.  Desa- 
vívier  ,  nier.  Neg;>re ,   rifiutare. 

DESCOXFIAD,  lív.  adj.  Lo  qui  descon- 
fia. Desconfiada.  DUfuleus,  diffisus. 
Df^fíanl.  Diffidente. 

DESGOXFIADAMÈ.XT.    adv.    mod.    Ab 
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(ifisc')iifiaii<:;i.  D'sconfiít'liiinfiílr.  DiíTi- 
(li'iitrr.  A'/'C  ikfiaiue.  Cou  clillidonza. 

DKSCONFlANSiV.s.  f.  Faltn  de  cüiiliaiisa. 
ü  ■scoiifiduza.  Diílidenti;».  Défiance , 
inrflaivf.  Difüdiíiiza,  difTidfinzia. 

DESCONFIAR,  v.  ii.  No  confiar,  tenir 
iioca  esporaiisa.  Desconfiar.  Dillidore. 
Si'  (le'/icr,  se  iiii'íirr.  DUTidarc,  nou  si  11- 
daro. 

DESCONFIll.  V.  ,1.  ant.  dehuoïar,  desfèii, 
destrií». 

DESCO.NFIT.V.  s.  1.  ant.  deiuíota,  de  un 
efércit. 

DESCONFITURA.  s.  f.  ant.  derrot.v,  de 
tlll  oíi'i'cit. 

UESCONFÒRME.  adj,  Lo  no  conforme. 
DcscoiiforniP ,  tlistonforine.  Dissontiens, 
dissidiMif,  dispar,  ineon^iiieus.  Discor- 
iL•int.  nisconlanto,  dlscoide. 

DESCONFOR.MITAT.  s.  í.  Diferencia, 
lalta  de  seniMansa  de  unas  eosas  ab  al- 
tras.  Dt'sconformidad ,  disconjornii- 
f/ad.  Di<paritaí,  dissimiiitudo.  Dijj'c- 
rence  ,disprOj)ortioii..  Dilïereuza,  diver- 
sità. 

uEsco.NFORMiiiT.  Oposicií'i,  dcsiuiió ,  Con- 
trarietat en  los  parers  ó  en  las  volun- 
tats. Descoiifonnidad ,  disronjbrmidail. 
Dissensió,  dissidiuin.  Discordance ,  op- 
position  ,  contrariete.  Discordanza. 

DE.SCONFORTAR.  v.  a.  ant.  desammar. 

DESCONJUNTAMÈNT.  s.  rn.  L'  acci6  y 
efecte  de  desconjuntar  cJ  desencaiar  los 
ossos  de  sòn  lloc.  Dtscoyuntaniienlo , 
descoyuiito.  Luxatio,  lusatura.  Dislo- 
calion ,  dclioitentent.  Dislogazione. 

DESCONJUNTAR.  v.  a.  Desencawr  los 
ossos  de  sòn  lloc.  De scoy untar.  Luxare. 
Disloquer ,  de'liotter.  Dislogare,  slogare. 

nEseoNJuxTAR.  Desunir,  afluxar  las  parts 
de  alguna  cosa  (jne  deuen  estar  unidas. 
Des^'encijar.  Laxaré,  dissolvere.  Desn- 
nir ,  desassembler.  Disgiungere  ,  disu- 
utre. 

oEscONiuNTARSE.  V.  r.  Exirse  de  sòn  Bucax 
r  os  de  la  espatlla  del  animal.  Resi/al- 
darse.  Os  humeri  ecpiini  luxari.  Se  dis- 
loquer  l'epaule.  Dislogarsi ,  sconciarsi  la 
spalla. 

DESCONORT.  s.  m.  ant.  desconsol. 

DESCONSENTIR.  V.  n.  No  consentir,  de- 
sar de  cons<;ntir.  Desconsentir.  Non 
consentiré,  dissentiré.  Ne  point  consen- 
tir.  Non  acconsentire,  non  arrendersi. 

DE.SCONSOL.  s.  ra.  Aflicció,  mòlta  pena 
per   falta  de  consol.  Desconsuelo ,  des- 

T01I.    1. 
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consolacion.  Mccror,  arilictio.  jíj/lic- 
tion,  désolalion.  Alïlizione,  sconsola- 
zione. 

DESCONSOLAD,  DA.  adj.  Lo  qui  no  tè 
consol.  Dcscnnsolado.  Mcestus,  solatio 
carens.  ZJe'vo/tf'j  af/lige'.  Sconsolato,  tra- 
vagliato,  privo  di  consolazione. 

DEs':o\soi,\D.  met.  Lo  (jui  cu  sa  cara  y 
discursos  dona  mostra  de  \in  geni  rae- 
lanciilic  ,  trist  y  adigid.  Descansoladn. 
Aspectu  ,  verl)is  trislis.  Trislr  ,  pcnsij , 
tnornc.  l'ciisieroso  ,  mi'sto  ,  dolente. 

DESCONSOLAD.  met.  Se  aplica  al  ventrell  n 
ventre  que  patex  cert  defalliment  i>  de- 
bilitat. Desconsolada.  Languorc  labo- 
rans.  Faihle.  Debolc. 

DESt:()N.S()LADA.MÈNT.  adv.  mod.  ant. 
Ab  driíconsol.  Desconsoladanirnle.  Mte- 
stè,  tristem  in  modum.  Sans  consola- 
tion.  Sconsolatamente,  seiiza  consola- 
zion(!. 

DESCON.SOLADÍS.Sni ,  M\.  adj.  sup.  dit 
DESCONSOLAD.  Desconsoludisinio.  Mcestis- 
simus,  valdè  afflictus.  Tris-dúole'.  Scon- 
snlatissimo. 

DESCON.SOLAR.  v.  a.  Privar  de  consol 
;i  algú,  afligirlo  de  manera  (jue  no  tin- 
ga  consiA.  Desconsolar.  Alüigere  ,  ratE- 
rore  aíTicere.  Desoler .,  ajjliger.  Scon- 
solare,  recar  travagüo. 

DE.SCONTAR.  v.  a.  Rcbaxar  alguna  can- 
titat  de  una  suma.  Descvnlar.  De  sum- 
ma deducere,  detrahere.  Dccnmpter. 
Scontare. 

DEscoNTAR.  met.  Rebaxar  algun  poc  del 
mtírit  ó  virtuts  que  se  atribuexen  à  al- 
guna persona.  Descontar.  Minuere. 
Rahatlre  du  me'rile.  Ésser  meno  stimato. 

DESCONTENT,  TA.  adj.  Disgustad,  mal- 
contènt,  desagradad.  Desconlenlo.  Dis- 
plicitus,  subofl'ensus.  Mecontent.  Scon- 
teuto. 

DESCQNTENTADIS ,  SA.  adj.  Se  din  de 
la  persona  que  fàcilment  se  desconten- 
ta, ó  que  no  es  fàcil  de  acontentar. 
Descontentadizo.  Fastidiosns ,  morosus. 
Dilliculteux ,  facile  à  mtconlenter.  In- 
contentabile. 

DESCONTENTAMENT,   s.  m.  ant.  des- 

COJÍTÈNTO. 

DE.SCONTENTAR.  v.  a.  Disgustar ,  des- 
agradar ,  fèr  malcontènt ,  cansar  des- 
contèuto.  Descontentar.  Displicere ,  tae- 
dio  afücere.  Me'contenter ,  déplaire. 
.Scontentare,  render  scontento. 

DESCONTENTÍSSLM  ,  :NL\.  adj.  sap.  de 
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DEScoxTÍ;\T.  DàscoidfiiUximo.  Vaklè 
'lisiiliciliis,  txdio  supra  Hiodiim  afli;ctus. 
Tr'-s-inc'conlent.  Scoutoiitissirno. 

DESCONTÈiNTO.  s.  m.  Disgust,  falta  tle 
cotitèiito.  Descontenio  ,  desroiUenla- 
/«í>;!/0.  Displlceulia,  tsdiuni ,  fastuliuin. 
Mc'conlentenient ,  cleplaisir.  Scoüteutcz- 
za ,  scoiitento. 

DESCONTINUAR.  v.  a.  Iiiterrómprer  la 
coiitiiiuació  de  alguna  cosa.  Desconli- 
nuar.  liiterriimpiTe,  iiitermlttpre.  Dis- 
continiier.  Discontinuaré,  iiitcrroin- 
pere. 

DESCONTINUO,  NUA.  adj.  Lo  que  no 
es  ó  110  està  continuo.  Dsscontinuo,  ilis- 
conlinuo.  Interinissus,  interruptus.  Qui 
n'e.sl  p.ix  coiiliím.  Non  continuato. 

DESCONVEMHLE.  adj.  Lo  que  no  es 
acoiDod.id  ó  pioporcionad  ;1  altra  cosa. 
Descoin'enible.  lucongruens.  Messe'ant. 
.Sconvcucvolc. 

DESCOXVENIENCL\.  s.  f.  Incomoditat , 
perjudici.  Descom•eniencia.  Incoinmo- 
duin,  damnnin.  Incomniodité , prejudi- 
ci. Incoinodità,  incomodo. 

DESCONVEMÈNT.  adj.  ivco\vemí:nt. 

DESCONVENIR.  v.  u.  IVo  convenir  en  las 
opinions.  Se  nsa  també  com  recíproc. 
Descoiwenir ,  disconvenir.  Disconveuire. 
Discoiis'enir.  Discordaré. 

DE5CONVE>'iR.  No  ser  à  propòsit  6  pro- 
porcionada una  cosa  aïi  altra.  Dcscon- 
vfnir ,  disconvenir.  lland  colucrere. 
Díscom'enir.  Ésser  sproporzionato,  fuor 
di  proposito. 

DESC()>VIDAR.  V.  a.  Revocar  lo  con- 
vid  ó  avis  donad  pera  alguna  funció. 
Descorií'idíir.  Nuncium ,  invitatioucni 
revocaré.  De'pner.  Disinvitare. 

DESCONVINGUD,  DA.  p.  p.  de  descon- 
vEMR.  Desroní'enido. 

DESCORÇADOR.  s.  m.  ant.  Lo  <pii  trau 
la  escorsa.  üescorUzador.  Deglalirator. 
Cflui  qui  ecorce.  Colui  che  scorza. 

DESCORÇAR.  v.  a.  ant.  Tràurcr  la  escor- 
sa. Descorlezar.  Decorticare,  deglabra- 
re,  dogluhere.  ícorccr.  Scorzare,  di- 
bucciare ,  sbucciare. 
DESCORDAR,  v.  a.  Trànrer  las  cordas  de 
algun  instrument.  Dtscordíir ,  descn- 
conlítr.  Cliordas  dctraberc;  cordis  ins- 
trumeüta  musica  spoüare.  OCer  les  cor- 
(!".<:  d'un  instrwnent.  ïrar  le  corde 
d'  uno  strntnsnto. 

DESCORDAR.  Parland  de  botons  es  traarer- 
los  del  trau  aliònt  estan  ficads.  Desalo- 
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tonar.   Veslis  glubulos  aolvere ,  lasare. 
Dehoutoaner.  Sbottonare. 

DEscoRDAii.  Parland  de  gafets,  cordons  f 
altras  cosas  que  aguautan  la  roba  es 
traurerlos  del  lloc  que  los  mantt!  ti- 
vants.  Desaliroi-har.  Refibulare,  unci- 
iios  solvere.  Degrafer.  Staccarc ,  scio- 
gliere. 

DESCORDAR.  Parland  de  las  calsas  ó  altra 
pèssa  de  roba  es  dèxar  anar  lo  tjuc 
r  aguanta  ó  que  la  manté  ajustada.*Z>«- 
atdcur.  Ligulam  ,  globulos  solvere.  De- 
laclier,  dt'noiter.  Distaccare,  slegare. 

DEscoRDARSE.  V.  r.  Dcsfèr  ó  afluxar  la  roba 
cordada,  à  fi  de  desabogarse.  Desabro- 
charse ,  desabotonarse ,  desalforjarse. 
Sese  disciogere.  Se  dehoutonner.  Sbot- 
tonarsi. 

DE.SCORTES,  A.  adj.  Lo  qni  es  faltad 
de  modos  y  cortesia  ó  urbanitat.  Des- 
corles.  Inurbanus.  Inci^'il.,  iinpoli.  Scor- 
tese,  incivile. 

DESCORTESA.MÈNT.  ad*,  mod.  Sens 
cortesia  ó  urbanitat,  üescurlesmente. 
liuirbanè.  Incis•ilement.  Scortesemente. 

DlvSCORTESÍA.  s.  f.  Falta  de  modos , 
de  atenci('),  política  ó  urbanitat.  Des- 
cortesia. Inurbanitas,  rusticitas.  Inci- 
^•ilile',  impolilesie.  Scortcsia. 

DESCOSIDURA.  s.  f.  ant.  descusid. 

DI•^SCOSIR.  V.  a.  ant.  descusir. 

DE.SCOSTUM.  s.  m.  ant.  Desús,  falta  de 
us.  Desuso.  Dessuetudo.  Non-usage. 
Disuso,  disusauza. 

DESCOTXAR.  V.  a.  Desahrigar  d  algú 
traendll  la  roba  de  damunt.  Descohijar, 
desarreliujar.  IVguiuentum ,  stragulum 
alieni  detraliere.  DecoinTir.  Scoprire, 
scovorcbiare. 

DlvSCREniT.  s.  m.  Pèrdua  ó  disminució 
de  la  reputació.  Descreditn ,  desrcputa- 
cion.  Infàmia,  dedocus.  Discre'dif ,  de- 
prerialion.   Scredito. 

AB  DESCRÈDIT,  mod.  adv.  Sens  crt?dit  ni  re- 
putació. Menguadamenle.  Ignominiosè, 
tiedecorè.  Igiioniinieusement.  Ignomi- 
niosamente. 

DESCRÉURER.  v.  n.  Dèxar  de  cr<Çurer, 
no  donar  crèdit.  Descrrer.  Fidem  abne- 
gare ,  credcre  noUe.  Decroire.  Discre- 
àcre. 

DESCREXENSA.  s.  f.  ant.  L'  acció  de 
minvar.  Drscrecencia.  Decrementnm, 
decreccntia.  Dccroissement.  Scema- 
mento,  dimimizione. 

DESCRÉXER.  t-  n.  ant.  Minvar  alguna 
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(•o'?.i,  Dcscvccer.  Docrcscerc.  Dimimier. 
Discn•si•cni,  sceinarc. 
UIISCRIUAU.  V.  a.  pnosciii'unEn. 
DE^riuinn.  ;inf.  nus,vi;nr:i)iïAR. 
L)i:SCIUl»CI('>.  s.  f.  ri|:;ura  ú  tlilnix  tic  al- 
guna cosa  reprcseiitamlla   nicMiutlaiiiòiit 
V    pur   parts.    Dcscripcioii.    JJt'scriptlo. 
Description.  ni'sciizioiK'. 
DEscRiPcui.  >.iri:icir>,  n'in-psciitacií)  de  ;il- 
j^iiiia  cosa  ]>('!■  iiK'ili  Ac.  paraulas,  ilcscri- 
Í)liuUa  incini(l.iiiiòiit  all  tòlas  las  parts  y 
circuiistaiicias.   Dcsi  ripcion.  L•iiarratlo. 
Dr^ícriplioit.  Dpscrlziouo. 
DESCRll'TIU,  VA.  adj.   Lo  (jiic  descrl- 
bcx.  alí;una  cosa,  com  definició  desciui— 
Tivv.  Descriptko.  Describeiis.  Descrip- 
tif.   Descrittivo. 
DE.SCUIS.MAK.  v.  a.   l'am.   Donar  ;i   alm'i 
un  gran  cop  en  lo  cap.  Se  diu  per  alii- 
si'j  à  la    pari   aliònt   se   posa  lo  crisma. 
Descrísmiír .  deicrixtiíiiidr.   ]ctuiu   ali- 
eni   in    caput    iinpiíij^ere.     Doniier    un 
gratid  coup  snr  la  Icle.   Dar  un  colpo 
suUa  scriminatura. 
DEScniSMAR.   Donar  à  algú  motiu  de  enl'a- 
dai'se  mòlt.  üescrismar.  Ad  iraciin  liani 
veiicinenter  provocaré.   Faire  encUi•er. 
Far  arrabi)iare. 
DESCRIT,  ÏA.  p.  p.  de  desceíuiier.  Des- 
crita ,  clescn'plo. 
DESCRÍURER.    v.  a.    DÜMuar ,  figurar 
.ilt;iina     cosa    ropiesiMitandla    nienuda- 
mènt  V  per  parts.  Describir.  Descrilje- 
re.    Dtcrire ,  tracer.   Descrivcre,  deli- 
nearé. 
DESCRÍURER.    Referir  una   cosa  per  pèssas 
inenudas,  representandla  ab  las  parau- 
las  com  si  se  dibusaba.  Describir.  Enar- 
rarc,   describere.    De'crire ,    depeindre. 
Descrivcre ,  figurar  con  parole. 
DEscRÍLREn.   Definir  alguna  cosa  explicand 
per  uienud  sas  parts  v  propietats.  Des- 
cribir. Describere,  minutatiïn  explica- 
ré. Dfcrire.  Descrivere. 
DESCROSTAR.  v.  a.  Trdurer  la  crosta  de' 
.alguna  cosa.  Descostrar.  Crustuni  de- 
■'■•''■  trahere.    Écrouter.    Scrostare ,  scortec- 

ciare. 
DEíCROSTARSE.  V.  r.  Càurcr  la  crosta  de  al- 
gvjna  cosa.  Descascararse.  Crustam,  su- 
perficiem  l'ei   decidere .  resiüre.  S'éca- 
ler ,  s'ecailler.  Sgusciarsi. 
DESCUARTERAR.  v.  a.  aut.  escorterar. 
DESCUAT,  DA.  adj.  ant.  escuad. 
DESCUDERT,  Ï.V.   p.  p.  de   descubeir, 
Descubierto. 
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DESCUDERT.  adj.  iisad  ab  los  verbs  anar, 
estar  y  altres  significa  portar  lo  cap  ues- 
cuBERT.  Descubierto.  C.'i-pitR  nudato.  Nu, 
dc'coic'ert.  Ignudo,  scoperto. 
descubert.  s.  m.  Lloc  sense  cuberta.  Des- 
cubierto. Sub  dio  patens.  Licu  de'coii- 
i>erí.  Scoperto,  scoverto. 
nnscuBEiiT.  Dí-rrciT. 

ESTAR    ()   ouedar   ex   descubert.   fr.  En  los 
còiiiptos  faltar  alguna  cantilat  pera  sa- 
tisfer lo  càrreg.  Tanibí!  se  diu  del  que 
no  pod  ileslèrse  d:'  alguna  reconveucio. 
Estar  ó  quedar  en  descubierto.    In  ra- 
tionum    subductione    snperari.     Resler 
débileur.  Essere  debitore. 
QUEDARSE  AL  DESCUBERT.    fr.    Qucdarsc  sè;is 
abrig    exposad    d    la    inclemència    dil 
tènips.    Quedarse  al  descubierto.   Sub 
dio   agere.    Coucher  au  bi^'Ouac ,   à  la 
belle  e'roile.  Dormir  alio  scoperto. 
DESCUliERTA.  s.  f.  Milir.  Lo  rcgouexe- 
rnènt  <[ue  à  certas  lioras  fa  la  tropa  pe- 
ra oliscrvar  si  en  las  inrnodiaciòns  bi  ha 
enemigs  ó   pera  averignar   la   situació. 
Descuhierta.  Militaris  speculatio.  líecoíi- 
verte.  Riconoscirnento. 
DESCUBERTAMÈNT.  adv.  mod.   Clara- 
ment, sense  cap  enipatx.   Descubierta- 
niente  ,  al  descubierto ,  d  la  descuhier- 
ta. Apertè  ,  raanifestè,  paiàm.  ,J  decou- 
i'crt ,  à  nu,  ousertetiieïU.  Scliiettainen'• 
te,  alio  scnoerto. 
DESCÜBRIDÒR,  RA.  s.  m.  r  f.  Lo  qui 
descubrex  ó  troba  alguna  cosa  oculta  ó 
no    coneguda.    Descubridor.    Inventor, 
Inventeur.  Inventore. 
DESCUBRIDOR.   Lo   qui  revela    algun  secret. 
Rei'elador  ,  descubridor.  Revelator.  Ce- 
lui  qui  Tt'i'tVe.   Rivelatore. 
DESCUBRIDOR.  Lo  qui  indaga  y  averigua  al- 
guna cosa.  Descubridor.  Indagator  ,  in- 
vestigator.  Iin'esíigaleur.  Iiivestigatore. 
DESCUBRIDOR.   Se  diu   per  antonomàsia  del 
que  lia  descubert  terras  descouegudas. 
Descubridor.  Incognitarum  regionum  in- 
ventor. Celui  qui  decoui•re.  Scopritore. 
DEscuBBiDÒR.  MIlic.  Explofadòr  ,  batidòr 
del    camp.    Descubridor.    Explorator, 
speculator.  Coureur ,  batteur  d'estrade. 
Esploratore,  scorridore. 
DESCÜBRIMÈNT.  s.  m.  Manifestació  de 
lo  que  cstaba  amagad  ó  secret.  Desru- 
brimiento.    Inveutio,   detcctio.   Dtccle- 
ment.  Rivelazione. 
DESCUBRiMÈNT.  Per  antonomàsia  la  invenció 
de   alguna  terra  desconeguda.    Descu,-^ 
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hrimienlo.   Rf-gionuai  incognitanim  in- 
▼oiitio.  Dc'coiwerte.    Scoperta  ,  scopri- 
nioiito. 
DEscuBRiMÈvT.  Lo  tenltoi'i  que  se  lia  rego- 
negiid  ü  tlcscubert.  Dcscuhriíiiienlo.  Pic- 
gio  inventa.  Décotu'frlc.  Scopertara. 
DESCUBRIR.  v.a.  Manifestar,  íèr  patent 
alguna    cosa.    Descuhrir.    iManilestare, 
patefacere.  Decoavrir ,  manifester.  Pa- 
lesaré ,  rivelare. 
DESCOBRIR.  Destapar  lo  que  està  tapad  ó  cu- 
ijert.     Descuhrir.    Detegere.    Dcvoihr, 
de'cniwrir.  S velaré ,  appalesare ,  scoprire. 
DESCUBRIR.  Trobar  lo  que  estaba  ignorad  ó 
amagad.  Descuhrir.  Invenire.  Dccou^rir. 
Scoprire ,  scovrire. 
DESCUBRIR.    Véurer    de    lluny.    Descuhrir. 
Speculari ,  prospicere.  De'couvrir,  apcr- 
cei'oir.  Scorgere. 
DESCUBRIR.  Veuir  en  conesemènt  dç  alguna 
cosa  que  se  ignoraba.  Drscubrir.  Cog- 
noscere,  intelligere,  coniperirc.  Se  niet- 
tre  aufait.  Cader  in  inente. 
DESCUBRIR.  Revelar,  manilestar  lo  que  esta- 
ba secret.  Z'ficií/ínr.  Revelaré,  detegere. 
Decoiivrir ,  rcK•cler.    Rivelare,  scoprire. 
DESCUBRIR.  Milic.  Domiíiar,  véurer   algun 
siti  ó  paratge  en  lo  interior  de  una  for- 
tiílcaciíi  dèsde  íora  de  ella  ;i  menor  dis- 
tancia que  la  que  alcansa  lo  tir  de  canó. 
Descuhrir.  Intra    jactuin  rem  esse  aiii- 
madvertere.    Dominer.    Signoreggiare, 
dominaré,  ésser  a  cavallere. 
DESCLBRiRSE.  T.  u.   Llcvarsc  lo  sombrèro  (5 
altra  cosa  que  se  porta  en  lo  cap.  Des- 
culirirse.   Caput   nudare.   Se  ilecou\'rir. 
Cavarsi   il   cappello,  la   l)errctta,  sco- 
prirsi  il  capo. 
DESCL'ID.  s.   m.    Omissió,    negligència, 
l'alta  de   cuidado.   Descuido.   Negligeu- 
tia  ,  incúria.    Ne'gligence.    Negligeuza, 
trascuraggine. 
DEScum.   Olvid  ,  inadvcrtencia.   Descuido. 
Oblivio,  inconsiderantia.  /iiadi'erlence, 
ouhli.  Obl)lio,  inavverteuia. 
DEScuiD.    Acció  desatènta   que  desdiu  'de 
,    aquell   (jue  la   executa   ó   de  aquell  ab 
,  .  qui  s' ciecuta.  Descuido.  Indecora,  in- 
■    honesta  actio. /naííe/iííonj  manquement. 

Disattenzione. 
DEscuit).  DesUis ,  acció  vergonyosa.  Des- 
cuido. Lapsus  turpis,  desbonestans.  ^c- 
tion  hlàmahle  ,  honleuse.  Scurrilità, 
azioii  biasimevole. 
DESCÜIDAD,  DA.  p.  p.  de  descudak. 
Descuidado.  u.i":  .      ;. 


DES 

DESCÜIDAD.  adj.  Negligent  ó  que  falta-  al 
cuidado  que  deu  posar  en  las  cosas. 
Descuidado.  jSegligens ,  indiligens,  seg- 
nis.  Negligent  ,  inatlentif.  Disattento, 
sbadato,  negligente. 

DEscuiDAu.  Dèxad ,  que  cuida  poc  de  la 
compostura  en  lo  vestir.  Descuidado. 
Incuriosè  indutus.  Qui  se  neglige,  peu 
soigneux.  iVoucurante. 

DESCÜIDAD.  Desprevingud  ,  no  advertid. 
Desjtm'enido ,  desapercihido ,  descuida- 
do. Imparatus ,  incautus.  Dcpourvu. 
Sprovveduto,  sprovvisto. 

DESCÜIDAD.  Lo  ([ui  SC.  olvida  fícilmènt  de 
las  cosas.  Olvidadizo.  Obliviosus.  Ou- 
hlieux.  Smemorato. 

ATRAPAR  DESCÜIDAD.  IV.  Sorpéndrcr  à  algú. 
Coger  de  rebato,  linparatum  occupare. 
Prendre  au  de'pow\u.  Coglicrc  alia 
sprovvisla. 

(UILIR  DESCÜIDAD.    fr.    ATRAPíR   DESCVIDU). 

DESCUIDADA.MÈNT.  adv.mod.  Ab  des- 
cuid  ó   negligència.    Descuidmlamente. 
Ncgligenter ,  indiligciiter.  Ke'gligemmenl, 
nonchalantment.  Trascurataracnte,  con 
negligeuza. 
DEscuiDADAMENT.  ant.  i.nadvertidamènt. 
DESCUIDAR,  v.  n.  A'o  posar  en  las  cosas 
r  atenció  y  diligència  degudas.  Descui- 
dar. Negligere,  negligenter  agcre.  Nc- 
gliger ,  manquer   de    soin.    Negligere, 
trascurarc ,  operaré  a  stampa. 
DEScuiDARSE.  V.  r.   Distríurerse  de  alguna 
cosa,  no  pensar  en  ella.  Ohidarse.  Moa 
lueiiiluissf.  S'ouhlicr ,  négliger.  Scordar- 
si ,  smcíiioiarsi. 
DEScuiDARSE.  iiiet.  Fèr  alguna  cosa  de  que 
se  segues  vergonya  é  ignominia.   Des- 
cuidarsr.  Piaculum  aut  quid  viro  pro- 
bo  indii;nuni  aduiittere.  Manquer.  Man- 
caré ,  falliré. 
D]:1SCUL1'AR.  v.  a.  ant.  disculpar. 
DESCURAT,  1)A.  adj.  aut.  descuidad. 
DESCUSID ,  DA.  p.  p.  de  descusir.  Des- 

cosido. 
DESCUSID.  s.  m.  La   part   descusida   de  al- 
guna   roba.    Descosedura  ,   descosido. 
Suturx  solutio,  pars  vestis  dissuta.  Dé- 
cousure.  Sdrucio ,  sdrucito. 
PEGARLA  PER  i.o  DESCUSID.  fr.  Parlar  seus  re- 
flexió ,  dir  tòt  lo  que  vè  il  la  boca.  Ila- 
L•lar  d  tontas  y  d  locas.  EíTutire;  stul- 
tè  ,  Tmprudenter  loqui ;  inepte  garrire. 
Parler  à  tort  et  à  travers.  Parlaré  scou- 
sideratamente. 
PÉGAU  TER  10  DESCUSID.  loc.  ab  quc  se  re- 
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iiicii  la  iiinuMtiiuiicIa  tli!l  (|uií  diu  (1  f.i 
sempre  lo   niatrx.    Oliii   al  diclio  Jiiun 
de  Caca.  Recoquc  craml)eni.  C'r.u  la 
rhanson  du  ricoclict.  La  caiixoii  (Icll'ue- 
cplliíio. 
DESCL'SIR.   V.  a.   Desfer  ó   trencar  los 
punts  tl(!  las  cosas  (jue  estahan  cusidas. 
Descnser.  Dissncre ,  rcsuert".  Dc'coudre. 
Discucvrc,  scnciro. 
DESDAURMl.  v.  a.  Tríurcr  Vov  ah  que 
l'staha  daurada  alj^una  cosa.   Prsílor<ir. 
Iiiaurata  atiradorc.  Dedorrr.  Disdorare. 
DÈSÜE.  prcp.  <iuK  siTvex   pera   denotar 
principi  dl!   tènips  ó  lloc ",  per  a([uesta 
rallo  es  part  do  mòlts  modos  adverbials, 
(jue  si^uifican  temps  ó  lloc,  com  dèsde 
aquí,   ní'.SDE   luef;o,  dksde   ara.   Dcsde. 
È,  e\ ,  de,  al).  Dï-.s.  Da. 
DÈSDE.  Desprès  de.  Desdr.   Ahliinc,  post- 
hac,  exiíulò.  Des,  dfpuis.  Da ,  da  clie, 
dupo  clie. 
DESDEJUN.\RSE.  v.  r.   Pendrer  lo  pri- 
mer aliment  al  matí.  Dcsnyunarse.  Jeu- 
tare,    jentaculuni    sumcre.      Dcjeuncr. 
.\sciolvere ,  far  colazioue  o  colezione. 
DESDEL.  Contracció  de  dèsde  i.o.   Des- 

del.  Ab,  ex.  Depilis,  dès.  Da. 
DESDENTAR.  v.  a.  aut.  Llevar  las  dents. 
Desdentar.  Edentare.  Édciüer.  Sdentare. 
DESDE.NTAÏ,  DA.  adj.  ant.   Lo  qui  ha 
perdud  las  dents.  Dt'sdentado.  Edenta- 
tus ,  edentulus.  Èdenle.  Sdentato. 
DESDEiNY.    s.  m.    E<quivesa,   desapèpo 
que  manifesta  algun  desaire  ó  despreci. 
Desdeii.    Despcctio.     Dc'dain ,    ini-pris, 
rebuffade.    Sgarbo,    rabbuíTo,    canata, 
disdegno. 
DESDENYAR,  v.  a.  Tractar  ab  desdeny 
à  alguna  persona.  Di-sdcfiar.  Asperna- 
ri ,  coutempnere  ,  fastidire.  De'daigner, 
rehiUer.  Disde£;nare,  disprezzare. 
DE>DE>YARSE.  V.  r.  Teuir  à  mt'uos  lo  fèr  ó 
dir   alguna    cosa    creendla    indecoròsa. 
Desdcharse 
Aver  a  vile 
DESDIR.  V.  n.  Degenei'ar  alguna  cosa  de 
son  origen.  Desdecir.  Degeneraré.   De- 
générer ,  s'abdttirdir.  Tralignare. 
dEsdib.  No  conlbrmarse  una  cosa  ah  altra. 
Desdecir.  Discreparé.  S'c'carter,  ne  pas 
cadrer.  Dlsdire ,  uon  ésser  dicevole. 
DESDiRSE.  V.  .r.  Relractarse  de  lo  dit  ó  im- 
putad  à  altre  ah   falsedat.   Desdecirse. 
Pallnodiani  canere ,  dictum  retractaré, 
i-evocare  se.    Se  dcilire ,  se  retracUr. 
Disdirà,  ridirsi. 


Dediguari. 


De'daigner. 


DES  r,69 

DESDITXA.    s.    f.    Desgracia  ,    iníurtuni, 
infelicitat.  Desdichti.    Inlii  tuniuni ,  in- 
felicitas.  Desastre,  iiijorlune  ,  disgnice. 
Disastro ,  disgrazia  ,  infortunio. 
DESDivív.  Pobresa  suma,  niiscna ,  necessi- 
tat. Dcsdiclia.  .Summa  cgestas.  Jndifien- 
ce.  Indigenza,  hisi)t;nü ,  necessità. 
Din  DESDiriíAS  DE  AiGÚ.  fr.  Diriie  mòlt  mal. 
Decir  mal  de  alguno  ;  cariar  de  ee^lir. 
De  aliquo  njalediíeie.  Drapir.  Cardaré, 
hatter  la  cassa  addosso  aíl  nuo. 
DESDITXAD,    DA.    adj.    Desaforlunad, 
infelis.  Dcsdichado.   Infelix  ,  iufortuna- 
tus.  lufortané,  iiialheureux.  Infortuna- 
to ,  infelicc. 
Di:SDlTXADAMÈNT.  adv.  inod.  Ah  des- 
ditxa.  Desdichadiiinenle.  liifeliciter,  in- 
fortuiiatè,     inauspicatò.     Malliriireuse- 
rnent  ,   par   malhear.    Disavventurata- 
mente  .  con  infortunio. 
DESDOlïLEGAR.  v.a.  l^sténdrer  nna  oo- 
sa    que    cstaba    doblegada.    De.sdnhlar. 
explicaré.  De'plier  ,  de'roulcr.  Distcude- 
re ,  spiegnre. 
DESDORAR.    v.   a.    Deslluir    la    virtut, 
reputació  ó    l'ama   de   algú.   Desdorar. 
Ohscurare  ,  dcdccorare.  Ternir.  Appan- 
nare. 
DESDÓRO.  s.  m.  Tòt  allò  que  deslluex  ó 
disminuex  la  reputació  o  la  fama.  Des- 
doro.  Dedecus  ,  dedecoratio.  Ternissure, 
dcnigrement.  Appannamento,  appanna- 
tura. 
DESÈ ,  iVA.  adj.   Lo  que  pei-tanv  ó  tè  lo 
luímero  deu.  Deceno ,  de'cimo.  Decimus, 
decumus.  Dixiime.  Deciïno. 
DEse.    s.  m.   Cada   una   de   las    den    parts 
iíiuals  en  que  se  divide^  un  tot.    Dèci- 
ma ,  iliezmo.  Dècima,  decuma.   Le  di- 
xit-nie.  La  dècima  parte. 
DESECOLAGAR.  v.  a.  ant.  desapariar. 
DESECüiNJüYU.  v.a.  ant.  desamistansar. 
DESEDIFICACIÓ.  s.  f.  met.  Mal  exemple. 
Desedificacion.     Scandalum  ,    oflensio. 
Scandale-  Scandalo  ,  scandolo. 
DESEDIFICAR.  v.  a.  ant.  Donar  mal  ex- 
emple. Desedificar.  Scandalizare.  Scan- 
ilali'er.  Seandalizzare,  scandolezzare. 
DESE.MBAFAR.  v.  a.    Tràuier  lo  fàstig 
que  se  tenia  al  menjar  desprès  de  haher 
estad  erabafad  ó  sense  gana.  Desempa- 
lagar.  Cibi  fastidium  depellere.  Rendre 
fappetit ,  óter  le  degoút.  Levar  la  nàu- 
sea ,  11  fastidio. 
DESEMBALAR.  v.  a.   Desfer  las  balas  y 
tràurejne  las  mercaderías.  Desemialar. 
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Sírciíias  solvere ,  dissol vcre.    Deúaller. 
Sballare. 

DESEMBALVTGE.  s.  m.  L' iccló  Je  dns- 
eml)jlar.  Desembalaje.  Saicliioe  solutio, 
dissolutio.  Dé'filla^e.  Lo  shallare. 

DESExMBARAÇ\R.  v.  a.  ant.  desembaras- 
sar. 

DEiEMBARAÇARSE.    V.    r.  ailt.    DESEJIBARiSSARSE. 

DESEMBARBÜLLAR..  v.  a.  aut.  desembo- 

ttCAfi. 

DESEMB\RC.  s.  m.  Lo  acte  de  desera- 
/nrcar  las  persòiias.  Despuiharco.  E  na- 
vi  desceiisio.  Dt-jarquenienl ,  descenle. 
Sbarco. 

DESEMBABc.  Lo  acte  V  efecte  de  deicmljai- 
car  las  cosas,  gi^neros,  etc.  Desembar-i- 
qiif.  È  iiavi  edactio.  D^barquenienl, 
dcsemharqwm'•nt.  Lo  sbarcare ,  sbarco. 

DESEMBARCADÈaO.  s.  m.  Lloc  dsstí- 
nad  ó  (|ue  se  destina  pera  desembarcar. 
D"seiiibarcadero.  Locus  desceiisioni  è 
navibus  aptus.  Ddharcadour.  Luogo 
proprio  per  isbiroarvi. 

DESEMBVRCADÒR.    s.   in.   desembarca- 

|DÈH0. 

DESEMBVRCAR.  v.  a.  Tr.'íurer  à  terra 
la  carrega  de  una  embarcació.  Desem- 
barcar. E  navi  educere.  Débarquer, 
desembarquer.  Shu-care ,  nietter  a  terra. 

DESEMBARCAR.  V.  n.  Saltar  à  terra  lo  qui  es- 
tabi  embarcad.  Desem'>arcar.  E  navi 
descendere.  Débarquer  ,  desceiidre. 
Sbarcare. 

DESEMBARCAR,  mct.  Baxar  de  un  carruatge. 

•  Desaniharcar.  E  curru  descendere.  Des- 

rfnd'-e  de  i'oiíure.  Scen  lere  da  vcttura. 

DESE.MBVRO.  s.  m.  Lo  acte  de  alsar  lo 
embarg.  Dpsembargo.  Sequestri  ablatlo, 
remotio.  Mit•n-leí•ée•  II  levar  la  stag'^ina. 

DESE.\nURGAR.  v.  a.  for.  Alsar  lo  em- 
bíirg.  Drxrnihargar.  A  sequestro  libera- 
re.  Donncr  ma'ndcí>ée )  le\•er  le  serjuss- 
tre.  Levar  la  st.iggina. 

DESEMBASTAR.  V.  a.  D-sfèr  los  punts 
al)  que  alguna  cosa  estal)\  embvstada. 
Desipuntar  ,  deshiU•aiiar.  Dissuere.  D;'- 
coiidre ,  ds'sempointer.  Scucire,  taglia- 
re  i  punti. 

DESEMBASTAR.  Parland  de  las  pèssas  de  psr 
nvo  es  desfer  las  bastas  ab  que  estan 
apnntadas.  Descodar.  Pannorum  sutu- 
vas  dissolvere.  De'tacher.  Distaccare. 

DESEMBOCADURA,  s.  f.  La  obertura  ó 
estret  per  aliònt  se  ix.  D^semhocadero, 
dr^semhocadara ,  dssfmboque.  Etitus, 
angustij?.  Débouché,  debottcher ,  débou- 
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clieni•-•.nt.  II  punto  iu  cul  si  esce ,  uscita 
da  una  stretta. 

DESEMBOCADURA.  La  obsrtura  per  ahònt  des- 
aiguan  en  lo  mar  los  rius,  canals,  etc. 
Dpseiiihocadero ,  desembocadura  ,  des- 
emhoque.  Ostiuin.  Embouchure.  Bocca, 
foce  ,  iraboccatura. 

DESEMBOCAR,  v.  n.  Esir  com  per  al- 
guna boca  ó  estret.  Desembocar.  An- 
gustias  loci  superaré.  DcJ'Oucher.  Pas-» 
sare,  valicare,  uscireda  nua  stretta. 

DESEMBOCAR.  Entrar  ó  desaiguar  en  la  inir 
los  rius,  canals,  etc.  Desembo:ar.F\\\- 
vios  mare  adlre,  in  marc  elfiindi.  D'- 
boiiquer.  Imboceare  ,  slioccare,  rl- 
uscire. 

DESEMBOLIC.  s.  m.  Lo  acte  de  desem- 
bolicar.  Desenredo.  Extricatio,  expli- 
catio.  Dí''rniL!lletnen!.  Scioglimento. 

DESEMBOLICAMENT.  s.  m.  ant.  desem - 

BOLIC. 

DESEMBOLICAR.  v.  a.  Desplegar  lo  que 
estaba  plegad  ó  rotllad.  Desern•oL•er. 
Evolvere,  explicaré.  Deroiiler.  Svoige- 
re,  sviluppare. 

DESEMB0r.(cAR.  Dcsfèr  los  plegs  de  un  pa- 
per ab  que  estaba  embolicada  alguna 
cosa.  Dcsempapelar.  Papyraceum  invo- 
lucrum  solvere,  demere.  Depayueter. 
Sciogliere,  sviluppare  un  paccbetto  , 
un  piego,  etc. 

DESEMBOLICAR.  Desfér  al^iin  embolic  de  fil  , 
seia,  cordill,  etc.  Desenredar,  desen- 
marahar.  Explicaré,  extricare.  De'ior- 
liller ,  débrouiller.  .Storcere  ,  svolgere. 

DESEMBOLICAR.  Dcsfèr  la  envenadura  de  al- 
guna part  del  cos  abònt  se  té  mal.  Des- 
a'ar ,  desligar.  Ligata  solvere.  Déacer, 
deiadier.  Dlslacciare. 

DESEMBOLICAR.  Desenrotllar  la  roba  abqiie 
algi'i  està  embolica  I.  Desarrehujar.Opa- 
rinentum,  tegumentum  depellen».  Dc' 
plier ,  de'rouler.  Disteudere ,  svolgere , 
sviluppare. 

DESEMBOLICAR.  luet.  Posar  en  clar  lo  que 
estaba  confiïs.  Desem•oL•er ,  desarrebu- 
j/ir ,  desligar ,  desenniarahar ,  deso•.•i- 
lliir.  Explicaré.  Dé^'elopper ,  t^claircir. 
Dilucidaré,  riscliiarare,  sciorre,  metter 
in  chiaro. 

DESEMBOLICAR.  met.  Explicar  lo  que  no  era 
fàcil  de  enténdrer.  Aclarar.  Aperire, 
patefacere.  Dénicler ,  dechiffrer.  Dici- 
terare,  disviluppare. 
DESEMBOLiCARSE.  v.  v.  mct.  Exlrse  un  de 
algun  negoci  en  que  estaba  compromès. 
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ücícnríílarsr.  Se   cxpeclirc,  rxtiicari; 
cxplicaïu  SC  de  ro  alitjua.  Sf  dimèler , 
te  tirer   d  'un    cmbanas.    Dlshi  l^aiji , 
spastojarsi. 

DF.SEMBOIICARSE.    DnSENBOSSAnSF. 

DliSli.MliÒLS.  s.  m.  L•i  ciitièf•a  de  alguna 
jimlida  (l<!  «liiièr  electiu  ^  de  eoiitaiit. 
Drscmlmho.  PeemiliC  tradllio.  Ddioiir- 
xcmriit ,  <1<-Ii0urs.   Shorso,  aiitielpata. 

DESLMIïOLT,  TA.  adj.  ant.  uksi.nvoit. 

DESEMIJOLTURA.   s.   f.   aiit.   desin \ol- 

TL'RA. 

DESliMÜORUATXAR.  v.  a.  ant.  Curar 
la  l)i)iratxèia  ;i  alj^ú.  Se  usa  tainix*  com 
recíproc.  Deseniborrachar ,  descinbrla- 
^ar.  Al)  elji'iefate  liherare.  VcsninTer , 
ilfssoiilrr.    Far   passaré  l 'iiWniacliezza. 

DESE.MliÒS.  s.  ni.  Lo  acte  de  liiiiiieise  lo 
einljòs.  Desemhozo.  Faciei  dctectio. 
L 'aclion  d  úter  la  ftarlie  du  inanlcau 
qui  couxTc  le  \isi7ge.  L'  azione  di  levar- 
si  la  partc  del  taharro  chc  coprc  il  viso. 

DESEMBOSCAPiSE.  v.  r.  Exir  del  bosc 
ó  de  la  emboscada.  Desemlfíscarse.  Sil- 
vam  reliíKjuere,  è  noniore  exire.  Soilir 
il  'iiite  cinhuscatU' ,  d 'un  bois.  IJscir  da 
una  imboscata. 

DESEMBOSSAR,  v.  a.  Triurce  diners  de 
la  bossa,  iíor/íí/ío/if/;'.  Eniarsupio  num- 
nios  cdueere ,  depromcre.  Dibonrser. 
Sborsare. 

DEsr.MB0S"íAR.  Fèr  aluun  dcsenibòls.  Deserii- 
bolsar.  IVcuniam  tradere.  Debourstr. 
Sboi-sare ,  mettcr  luor  i  danaii. 

DESE:.I^lOSS.^R.  Tràurer  lo  eniliòs.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Desembozar  ,des- 
arrrbozar.  Ab  ore  pallium  removere, 
i'aclem  detegere.  Oter  la  partie  du  tiuin- 
tcau  qui  iOüvre  le  i-isagc.  lor  via  la 
parte  del  tabarro  clie  copre  il  viso. 

DESEMBOÏIR.  v.  a.  DEsixrLAR. 

DESEMBOTIR.   ailt.    EVACUAR. 
DESEMBOTIRSE.   V.  r.    DESIXFLARSE. 

DESEMROTXAGAR.  v.  a.  desembossar, 
en  la  primera  accepció. 

DESEMliOTXAR.  v.  a.  Tràurer  los  ca- 
polls de  seda  de  las  liòlxas.  Dfsembo- 
jar.  Bonibrcis  íolliculüs  rx  alirotano 
levare,  extrabere.  úler  In  cocons  de 
l'auronae.  Levar  i  bozzoli  dall'  abro- 
taiio. 

DESEMBRAS.  .s.  m.  Facilitat,  expedició 
y  soltura  en  parlar  ú  o])rar.  Desemba- 
razo ,  desparpajo ,  despejo.  Expeditio, 
fjcilitas.  Facüile',  aisance ,  vwacile'. 
Sveltezza,  vivacità. 


DES  G~  I 

AB  DESEMBRAS.  Diod.  udv.  Sciis  perturbació 
ni  empalx.  Dcsprjadiimenlc.  Expeditò. 
I.ibrement  ,  sans  (inhanas.  Sefiietta- 
meiitc,  alia  libi•ia. 

DE.SE.MBRASSAD  ,  DA.  adj.  Lo  <|tii  lè  ex- 
pedició  _y  .soltura.  1)<S(  mbai uzudo , 
desprjado  ,  dcseiifadudo ,  surllo  ,  cor- 
rrnlio.  Jixpeditus.  ^isc,  fíudc ,  \'if. 
Svelto,  vivaee,  spiritoso. 

DE.SEMBRA.S.SADAMÈiM.  adv.  mud. 
Sens  deslòib,  oltstaele  ni  dlílculfat. />«- 
einbariízadiinirnte.  Expeditè,  liberè. 
Alse'mcni ,  librenient ,  sans  obstacle.  Li- 
beramente,  senza  diflicollà. 

DKSKMÜRASSAR.  v.  a.  Trihuer  los  em- 
brassos  de  algun  lloc  dèxaiiillo  expedit. 
Dcsernbarazar.  Expídire.  Dcbairasser. 
Spacciare,  s{;oniberare ,  disciorre,  tor 
I'  impaccio. 

DESEMERA.ssAR.  Dcsocupar  alguna  casa,  cuar- 
to,  etc.  Drsoaqhir,  (vaciiar ,  deiem- 
baraziir,  despejar.  Evacuaré,  vacuuni 
relinqucrr.  ücbaivasser ,  huinier ,  dcs- 
eniplir.  Evacuaré,  mandar  fuori. 

DESFMBRASSARSE.  V.  r.  Apartór  un  de  sí  lo 
<[iie  cstòrba  ú  incomoda  pera  conseguir 
algun  fi.  Drscml'nrazarse.  Expcdiri.  Se 
debarrassrr.  Di.•.imprgnarsi ,  sbrigarsi , 
liher.nsi  d.i  f|ual(  be  intrico. 

DESEM líKAMMEiNT.  s.  m.  ant.  Aman- 
sanièut.  Desenibrai.•ecimienlo.  Mausue- 
laclio ,  eicuratio.  yípprii•oisenient.  Di- 
niesticami  iito ,  dlmcsticazione. 

DESEMBRAVIR.  v.  a.  ant.  Amansar,  do- 
mesticar. Deseiidiiavecer.  IMaubuclacere. 
^'/ppn\Ti:.ser.  Addomesticare. 

DESEMBRE,  s.  ui.Lo  desè  niès  del  any 
segons  contaban  los  re  mans.  Ara  es  lo 
dolsé  V  illtlm.  Dicíemhre.  Decembcr. 
Dc'ceiiihre.  Dieembrr. 

DESEMBRIAGAR.   v.    a.   aul.  deseubor- 

RATXAR. 

DESEMBRIDAR.   v.  a.    ant.  Tràurer  la 

brida  ó  lo  lie  als  auiïnals.  Desenfrenar, 

desfrenar.   Frenum   dctraiiere.   Débri- 

der.  .^brigliare. 
DESEMBROLLAR.  v.  a.  desokedar. 
DESE;\IBRLXAÍME>T.  s.  m.  ant.  dese.n- 

camamÈnt. 
DESEMBULL.  s.  m.  Lo  acte  de  de.sembu- 

llar.  Desenredo.  Exiricatio,  explicatio. 

DcbrouiUement.      Scioí;iircento,      svi- 

Inppo. 
DESEMBÜLLAMENT.  s.  ra.  ant.  desem- 

BLIl. 

DESEMBULLAR.  y.  a.  Desfer  lo  embull. 
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Desenmaranar ,  desenredar.  Esh-icare, 
explicaré.  Débroiiiller.  Sviluiipare. 
DESEMEULLAR.  Pafland  de  cabells,  seda,  fil, 

V  altras  cosas  scmblauts,  es  arreglar  los 
caps  que  se  liaii  f'èt  un  muiiyoc.  Escar- 
menar  ,  desenredar.  Explicaré.  De'mc- 
ler.  Sviluppare,  ravviare. 

DESEMUUSSVR.  v.  a.  Tràurer  lo  embiis 
ó  embras  fjue  se  Iia  posad  eii  alt;uiia 
canonada,  conducto,  ó  altre  pas  estret. 
Desatrampar ,  desatancar.  Expurgare, 
expediré.  Déboucher ,  de'^orger.  Dis- 
serrare,  sturare. 

DESE.MBUTWCAR.  r.  a.  desembossar, 
en  la  primèiv»  accepció. 

DESEMP.•VGA.R.  v.  a.  Traarer  las  mer- 
oaderías  de  las  pacas.  Desenipacar.  E 
sarciua  extrahere.  Déballer  ,  de'paque- 
ter.  Sballare. 

DESE.MPALIAR.  v.  a.  p.  us.  descompón- 

DRER. 

DESEMP.VLLEGARSE.  v.  r.  Despéii- 
drerse,  Uibertarse  de  al•;ana  cosa  mo- 
lesta. Z)f.ïastric  desenredarse ,  mos- 
qitearse.  Se  expediré ,  cxtricari.  Se  dc- 
lacher.  Staccarsi,  sciorsi. 

DESEMPAPERAR.  v.  a.  Trdurerli  à  al- 
•;uiia  cosa  lo  paper  que  la  enibolicaba. 
Desempapelar.  Paprraceum  involucrum 
solvere ,  deinerc.  Di'piu/ueter.  Svilup- 
par  un  pief;o. 

DESEMPAQUETAR.  v.  a.  Desfer  alguna 
cosa  que  estaba  en  paquets.  Deseinpa- 
f/tielar.  E  sarciuulis  extrahere.  Dipa- 
r/ueli'.r.  Sciogliere  un  pacchetto. 

nE.SEMPARA'MENT.  s.   ui.   ant.  des.im- 

PARO. 

DESEMPARAR,  v.  a.  ant.  desamparar. 

DESE.MPARENTAD,  DA.  adj.  Lo  qui  no 
tè  parents.  Deseniparentado.  Propin- 
quis ,  cognatlsque  carens.  Sans  parent. 
Siniza  paronti. 

DE.SE.VIPATAR.  v.  a.  Tràurer  la  igual- 
tat  que   hi    habia   èuti-c  algunas  cosas ; 

V  axí  SC  diu  oESEMi'ATAR  los  vots ,  cuaud 
íiibian  quedad  dividids  en  parts  iguals 

V  desprès  se  dcsigualan.  Desemparar. 
iE'{ualitatem  tollere,  disparem  reddere. 
DéPartager.  Torre  1'  ugaaí;lian7.a  de' 
voti. 

DE.SEMPATX.  s.  m.  Desahògo ,  desein- 
bras.  Desenfado ,  desahogo.  Expeditio, 
libertas,  procacitas.  Liberlé ,  franchise. 
Libertà,  franchigia. 

DESEMPATXAME.VT.  s.  m.  ant.  desem- 
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DESEMPATXAR.  v.  a.  Trànrer  lo  em- 
bras del  ventrell.  Se  sol  usar  com  à  re- 
cíproc. Desempacliar.  Cibum  indiges- 
tuin,  incoctumve  emittere ,  deponere. 
Dégager ,  debarrasser  l'estómac.  Sca- 
ricare ,  alleviare  lo  stomaco. 

DESEM l'ATXAR.    aut.   DESPATXAR. 

DESEMP-ATVAasE.  V.  f.  Véucer  la  vertròuva 
V  cobrar  atreviment.  Desempacharse. 
Erubescentiam  deponere.  S'enhardir , 
perdre  la  limidile'.  Rincorarsi,  iucorag- 
girsi. 

DÉSEMPEDRAR.  v.  a.  Arrancar  ó  des- 
arreglar  las  pèdras  que  fòrman  algun 
empcdrad.  Desempedrar.  Elapidare. 
Depai•er.  Levare  ie  selci ,  smattnnare 
un  pavimento. 

DESEMl'EGAR.  v.  a.  Trdurer  la  pega  de 
alguna  cosa.  Desempegar.  Picis  illini- 
mentum  detrabere.  Oter  la  poix.  Spic- 
rare  la  pecc. 

DE.SEMPE.NYAMÈXT.  s.  m.  Lo  acte  de 
rescatar  la  penvòra  pagand  la  cantitat 
par  la  cual  estaba  etupenyada.  De.iem- 
pefto.  Pignoris  redcmptio,  liberatio.  Dé"- 
gagement.  Disimpegno  ,  il  ritirar  un 
pegni). 

DESEM PENYAR.  v.  a.  Rescatar  la  pe- 
nvòri  pagand  la  cantitat  per  la  cual  es- 
taba enipenvada.  Desempchar.  Pignus 
rediniMe.  Df'gager.  Disimpegnare ,  ri- 
setiotere  un  pegno. 

DEsrMi'EWAR.  Llibertar  à  algú  di'ls  deutes 
I)  c.inpenvos  que  tenia  contrets.  Se  usa 
tambd  com  recíproc.  Desempehar.  Ab 
sre  alieno  liberare.  Liherrr  qiielqu'tin 
de  ses  dettes.  Disimpegnare. 

DESEMHE>•YAH.  Cumplir  allò  à  que  se  està 
obligad.  Descmpehar.  Munus  suum  ex- 
sequi ,  ollicium  explere.  S'acqw'lfer. 
.•\deiiiplre  all' obligo,  (ai-  il  suo  dovere. 

DESEMPEvvAR.  Trdurcr  aiiòs  ;i  algú  del  em- 
penyo en  ([ue  estaba.  Se  usa  també  com 
recíproc.  I)fiseni\'enar.  .\b  onere  vel  cura 
aliquetii  liberare,  expediré,  faire  que 
qu'lqu'un  se  lire  bien  d'afjaire.  Distri- 
gare,  liberare,  sciorre,  cavar  di  mezzo. 

DÈSE.MPENYO.  s.  m.  desejipenyamènt. 

de-;emi'E\vo.  Cumplimèut  de  la  obligació. 
De.tempeno.  Muneris  adinij)letio.  Accom- 
plissemcnt.  Conipimento,  adempimento. 

DESEMPENT0.  Primor,  csmèro  ó  complemèiit 
de  grandesa  y  magnificència  de  alguna 
cosa.  Desempeho.  Perfectio,  absolutio 
operis,  elegantia.  Achl^/emenl ,  perfec- 
tion.  Perfezione,  finiíuento. 
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DE-iEMPENYORAR.  v.  a.  ant.  desempe- 

\ï\R,  Oli  lii  piimüra  acccpciíl. 
OESE.Ml*ERES\U-  v.  n.  ant.   desem i-ehe- 

•ilIlSE. 

Dl.SKMPERESIRSE.  v.  r.  Sacudirse  la 
jicitïsa.  Desfmperfzar ,  dcscmpfrezarse. 
Soiionliain,  seguit Icin  depellere.  Cliaa.ier 
la  paressp.  Snii^liittirsi. 

DESEMl'KIAR.  V.  a.  diísempatar. 

DESEMPOSSI'.SSIO.WR.  v.a.  p.  us.  des- 
l'ossEin. 

DESEMl'OSTIS,S\R.  v.  a.  Arrancar  lis 
posts  ilc  aliòiit  estabaii  clavadas,  (i  di's- 
fi'ir  un  (Mnpostissad.  Dr.irntablar.  Tabii- 
las  evellfire  ,  tabulatuin  disturliare. 
Dc'/iiire,  enlci-er  iine  clotson.  Dislarí  un 
a.tsitn. 

DESEM POTRAR.  v.  a.  Arrancar  aisuna 
Cus.»  del  lloc  aliònt  estalii  cmpotrnda. 
Dfsetnpritriir.  Rem  opcn;  CKinciititio 
lirniatain  cvcllcro.  Àrracher  une  chose 
enchd.•ísi/i•.   Sfrapparc. 

DESEMPRIiSOXAR.  v.  a.  ant.  Tniurcr 
de  la  presó.  Desencarcelar.  E  carccre 
educere ,  liberarc.  De'semprisonner. 
Sprigionarn. 

DESEN.\.  s.  t".  La  rouniíJ  de  deu  unitats. 
DecPna.  Decas.  Dixaine.  Dcciíia. 

DESENA.  MiU.  La  octava  do  la  tercera.  Df- 
cena.  Sonus  ,  \ox  denaria  nnisices.  Oc- 
ta^-f  de  la  tierce.  Ottava  delia  terza. 

DESEN \:\I()R\T,  UA.  adj.  ant.  Lo  .|ul 
110  tè  amor  ó  no  lo  mostra.  Desaianra- 
do.  A moris  Cipcrs.  Qui  n'airm  pas. 
Siiamorato. 

DESEXAMORAR.   v.  a.  Fèr  pdrdrer  lo 

,  amor  que  se  tenia  a  alguna  cosa.  Se  usa 
tambd  com  recípnic.  Dfsenamorar. 
Amoris  vim  extinguere  ,  delere.  Faire 
P'nlre  l'aniour.  Siianaorare. 

DESENCABESTRAR.  v.  a.  p.  us.  Trà urcr 
del  cap  alguna  espec^ie.  Qiiilai• ,  mer 
.  del  casco.  Dissuadere ,  dehortari.  Oler 
de  la  té/e.  Cavar  dl  capo. 

DESENCADENAR,  v.  a.  Trdurer  la  ca- 
dena al  qui  està  amarrad  à  ella.  Desen- 
cadenar. Vincula  solvere.  De'chàíner. 
Scatenare. 

jBESEk'CADENAB.  mct.  Rcjinprer  lo  vincle  de 
las  cosas  immaterials.  Desencadenar. 
Dissolvere.  Rompre.  Rompere. 

DESENCALLAR,  v.  a.  Tràurer  la  embar- 
cació del  lloc  aliònt  estaba  encallada. 
D'''eircallar.  Navim  vado  aut  arena;  in- 
liserentem  educere,  extrabere.  Relever. 
Scagliare  una  naTe,  metterla  a  s,ú\z. 

TOM.    I. 
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DESENT.AiiAn.Triiurer  un  carruatge  del  lloo 
aliònt  SC  lia  encall.id.  Dcsatascar.  Ex- 
pediré, ü  loco  cfiMioso  educere.  Dèiem- 
hourber ,  de'pélrer.  Cavaré  dal  i'ango. 
DESENCAiiAB.  mot.  ïriurcf  ;1  algii  de  la  di- 
ficultat en  (jue  cst.i  y  de  la  ciial  ja  no 
po  !  exir  tòt  sol.  Desalascar.  Expeilire, 
liberarc.  Tirrr  d'emharras.  Spastojare, 
distrlgare,  liberarc,  sciorrc. 
ANAR  DESEACAMLNAD.  ír.  anar  foua 

DE   C4MÍ. 

DI:SI:NCAMINAMENT.  s.  m.  aut.  Lo  acte 
de  desencaminar,  ó  la  marxa  (|U(!  se  l.i 
fora  de  camí.  Desramino,  Iter  devium. 
Égarernenl.  Sviamcnto,  smariimcnto. 

DESENCAMiNAMÍiNT.  mi't.  Lo  actc  de  sepaiar- 
se  de  lo  just.  Dcscamino.  .M)erratio  à 
justitia.  fy^arrnienl-  Traviamcíito. 

DESENCAjil.WR.  v.  a.  Fèr  pérdrer  lo 
camí  ó  desviar  del  camí  lí  algú.  Desca- 
rni nar ,  desencaminar.  A  via  aliíjueni 
divertere.  De'router ,  e'garer ,  econduire. 
Distoniare,  sviare,  traviare. 

DESENCAMINAR,  mct.  Apartar  à  algú  de  son 
bon  propòsit ,  é  induirlo  ;í  que  lassa  lo 
<)ue  no  es  just  ni  li  cnnv^.  Descaminar, 
desencaminar.  Ab  oflicio  aliqiiem  aver- 
tore.  llgarer ,  délourner.  Traviare :  n- 
voltare. 

DESENCANTAMENT,  s.  m.  Lo  acte  de 
desencantar.  Desencanto ,  drsencanta- 
miento.  Ineautamenti  soKitio,  liberatio. 
Desenchantcnienl.  II  torre  l'incantesmo, 
la  malia. 

DESENCANTAR,  v.  a.  Desfer  lo  encan- 
tament, deslliurarà  algú  ilel  encanta- 
ment. Desencantar.  Ab  incantamentis 
solvere,  libcrare.  Dcsenclianler ,  dc- 
charmer.  Torre ,  levare  l' incauto. 

DESENCAPOTAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de 
desencapotar.  Desencapotadura.  Pallil 
subreptio.  L'aclion  /l'óler  le  manteait. 
L'azione  di  togliersi  il  mantello. 

DESENCAPOTAR.  v.  a.  Tràurer  à  algú 
lo  capot  que  portaba.  Desencapotar. 
Pallio  exuere.  Ènlever ,  óter  le  manteaic 
de  quplqu'an.  Togliere  ad  uno  il  man- 
tello di  dnsso. 

DE.SENCAPRITXAR.  v.  a.  Desimpressio, 
nar,  dissuadir  à  algú  de  algun  error  ó 
capritxo.  Desencaprichar.  Pervicaciam 
alicujus  vincere  ,  flectere.  Désentèter. 
Disingannare,  torre  la  caparbieria. 

DESENCARNAR.  v.  a.  descarnar. 

DESENCARREGARSE.  v.  r.  Despéndrer, 
se  de  las  obüjaciòns  ó  responsabilitat  de 
^    85 
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üljimia  coüiiss'i),  càrrcg.  fitc,  cometènd 
;'i  I  Ire  lo  rjuc  debia  executar  In  qui  lo 
t'!.  Dí-scargarse.  Muncrls,  officii  caram 
alteri  committere;  oiuis  in  aliuin  trans- 
íerre.  Se  ilecharger  sur  iin  dntrp.  Ripo- 
sarsi  sopra  cl'uuo  per  incuniheiiza  ad- 
(lossata^^li. 

DESENCASTAR.  v.  a.  Arrancar  lo  que 
fstaba  encastad.  Desprgnr.  Deglutiiiare. 
Dccoller ,  dt-lacher.  Scollarc. 

DESEi\CAüAR.  v.a.  Fèr  cxir  M  cau  al- 
£!un  animal,  com  conill,  rtc.  Sacar  de 
la  madriguera.  E  cuniculo  pellere. /<»'- 
re  sortir  du  halot.  Sljucare. 

DESEXCAX.  s.  m.  La  acció  v  efecte  de 
desencaxar  ó  di's^ncaxarsc.  Desencaja- 
miento,  desencaje.  Laxatio.  Delioïcement. 
Sconncssione. 

DESE.\C\XAMÈXT.  s.  m.  p.  us.  desencax. 

DESEVC  W  VMÈNT.    DESCOKJl'NT AMÈNT. 

DESEi\CAXAR.  v.  a.  Tr.íurer  alguna  co- 
sa del  encas  ahòiit  estalia  a^sf^gurada. 
Se  usa  famlx!  com  recíproc.  Deseiicajar. 
Laxaré,  è  loco  semovcre.  Debo'ter.  Scon- 
nctferc. 

DESEN'ÇAXONAR.  v.  a.  Tr;hircr  lo  que 
estaba  desad  en  caxòns.  Desencajonar. 
E  capsis  extra liere.  Tirer  d'un  caisson. 
Tirar  fuori  d'  un  cas«onc. 

DESENCEBAR.  v.  a.  Tnlurer  la  pólvora 
de  la  cassolcta  de  Lt?  arinas  de  fog.  Des- 
tebar.   In   scloppetis   rscam    igni  detra- 

•  here.  Oler  l'iimorce.  Torre,  levare  il 
pol  verí  no. 

DESEiVCODERN\R.  v.  a.  Desfer  la  on- 
cuadernacicí  di-  un  llibre.  Descucuti- 
dernar.  Libri  conipaginetn  dissolvere. 
Dr'faire  la  rrliure.  üisfar.una  legatura. 

DESENcoDERNAn.  mpt  Di'sfèr ,  dcscompón- 
drer,  desbaratar.  Desenniadernar.  Dis- 
solvere, peiturbare.  Dc'ranger ,  deyai- 

■■  re ,  demantihuler.  Disordinare  ,  scompi- 
gliare. 

DÉ.SENCOLVR.  v.  a.  .S.-parar  lo  que  es- 
taba  eneolad  ó  agaiad  ab  cola.    Desen- 

■     colar.  Reglufinare.  Dc'roller.  Scollare. 

DESENCORDAR.  v.  a.  TrAurer  las  cor- 
das  de  alguna  cosa.  Se  diu  comunament 
dels  instruments  músics.  Desencordar. 
Clinrdas  detralierc.  Oter  les  cordes.  Le- 
var  le  cordi'. 

DESENCORDILLAR.   v.  a.  Tríurer   los 

cordills  de  alguna  cosa  que  est;i  lligada 

ó    assegurada    ab    ells.    Desencordelar. 

Vincula  dissolvere.  Oter  la  corde,  le  cor- 

■  don.  Lcvarc,  torre  i  cordonciui. 
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DESEXCORVAR.  v.  a.  Adressar  lo  que 
estú  tort  (i  encorvad. /)ejí'Ht-orií7r. Cur- 
vatum  dirigcre.  Brdretser  ce  qui  est 
courhe  ou  lorlucu.r.  Dispiegare,  raddi- 
rizzare  una  cosa  curvala. 

DESENCOTXAR.  v.  n.  Baxar  del  cotxe. 
Ànenrse  del  coche ,  desembarcar.  E  cur- 
ru  desccndcre.  Descendre  de  i•oilure. 
Scendero  da  carrozza. 

DESEÏVCREUAR.  v.  a.  Desfer  la  figura 
de  creu  en  alguna  cosa.  Se  diu  princi- 
palment de  las  mans.  Descruzar.  Crucis 
flguram  disturbare.  Oler  la  fornie  de 
rroi.r.  Far  sparire  la  forma  di  crocc. 

DESENCROSTAR.  v.  a.  descrostar. 

DESENCUADERNAR.  v.  a.  desencoder- 

\AR. 

DESENCUGIMÈNT.  s.  m.  Esperit,  des- 
erabras.  Deseiicoginiienio.  Expnditio, 
confidentia.  Hardiesse ,  air  aisé,  sans 
ge'nr.  Svelte/.z.a  ,  seiolte/.za. 

DÈSENC.UdIRSI::.  v.  r.  Estirar.se,  allar- 
garse  lo  ([ue  antes  estaba  arroTisad.  Des- 
eiicogerse.  Extendi,  explicari.  Se  de- 
gourdir.  Discio;;liersi. 

debenclt.ihse.  met.  l'c-rdrer  lo  encugimènt 
ú  falta  de  esperit.  Desencogcrse ,  desa- 
tarse.  Verecundiam  deponere.  Perdre 
sa  limidile',  sortir  de  sa  coquillc.  Uscir 
di  gatta  morta. 

DESEXOWAR.  v.  n.  ant.  oesdextabse. 

DESENDE:\10N1AR.  v.  a.  Tr.-íurer  los  di- 
monis. Dcseiidemniiiar ,  desendiablar. 
Da?monia  cjicere.  Exorciser.  Esorcizra- 
re  ,  far  gli  esorcisrai. 

DESENDEUTAR.  v.  a.  Lübrar  de  deutes 
í  algii.  Se  >isa  ijiès  comunament  com 
ri'ciproe.  Dcsailrudar.  jEre  alieno  llbe- 
rare;  debita  altrrius  persolvcre.  De'ga- 
ger  quehju'un  de  ses  delies.  Disimpe- 
giiar  de'  debltii. 

DESI-^NDIMiLAR.  v.  a.  desexdemoniar. 

DESENDOLAR..   v.    a.   Llevar,  dèxar  \o ^ 
dol  que  se  portaba   ó  que   hi  habia  en 
las  casas,  còtícs,  etc.  Desenlutar.  Ful- 
lam seu  tuncream  vcstem  exuere.  Quil- 
ter  le  deuil.  Iicvarsi  il  lutto. 

DESENDRESSAR.  v.  a.  Descompóndrer, 
desarrea;lar  .alguna  cosa.  Desaderezar. 
Perturbare.  Dcranger ,  dcfaire ,  de's- 
ajnster.  Disordinare ,  sconcertare,  scom- 
pigliare  ,  sconvolgere. 

DESENEMIC.  s.  m.  ant.  esemig. 

DESENEMIG.  s.  in.  Bòcinet  de  pell 
que  SC  alsa  prop  de  las  uuglas  de  las 
mans  y  causa  dolor  y  fa  nosa.  Padras- 
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iro,  rejielo.   Rcduvia,   rcJivij.    Eiii•ie. 
Si'tola,   pipita. 
11i;Si;\F/ll.  s.   UI.  aiit.  DEcuiiró. 
l)i;SI.\FAJ)\K.  V.  a.  ÍM-r  jii•idrcr  lo  cu- 
r.ido.  Tamlu!  se  usa  com  lücíproc.  Dfs- 
ciifiiilur.    Sfdarc,    luiiiií!    iratuin    aiii- 
iiiuiii.    Dcscnnuver.    Ilicreare,    cacciar 
la  iiii|a. 
l)ESi:.VFAI)l>.   s.    in.  DusaliiS-o,  esperit, 
(IfïCmIjras.  Disfiifuilo.   Eipeditio,  au- 
dàcia,   facilitas.    Fraiichise ,   air    aisc 
Fraiicliigia ,  scioltczza. 
PEsi-vFADO.  Divcrsi)')  ó  desaliògo  del  ilnlmo. 
D.•srnfíulo.   Animi   relaxatio,  levamcíi. 
lifci•iulion  ,  il•\•rr/ÍJseiiieiU.   Sollazzo. 
DESEXFALLONlllSE.   v.   r.  teirit.  des- 

E.VOIIIMKH  VIISK. 

DESENFA.NOAU.  v.  a.  Netejar,  trnurer 
lo  l'ai)^  de  ali;iiiia  cosa.  Dr•seïuharr.ir. 
LutuMi  deteri^erc.  uler ,  enle^rer  la  hoae. 
Torre,  levare  11  íaiif^o. 

DESEXFARCELLMl.  v.  a.  Desfer  uii 
farcell,  des|[lj;arlo.  Desliar.  vSarciíiulas 
solvere.  Ve'Iier ,  dcballi-r.  Slcgare,  slac- 
ciare ,  sballare. 

DESENFARD AU.  v.  a.  Obrir  y  desfer  los 
far  Jos.  Deicnfardar ,  dfsenfardclar. 
Sarcinas  solvore,  l'eserare.  Dchidler , 
defaire  un  Ixillol.  Sbíllare. 

DESENFILAR,  v.  a.  Despassar  lo  que  es- 
taba  eiifjlad.  Descnsaiiar.  Strii;arn, 
sertutn  disclii Jere ,  solvere.  Défiler.  Sfi- 
lare. 

DESExni,\n.  Despassar  lo  fil  de  1'  agulla  de 
cusir.  Deshfíiiebrnr.  Filum  es.  acu  ex- 
traliere.  De/iler  uiie  aiguiUe.  Síilare, 
liivar  il  filo  d'  un  ago. 

DESENFIT.VRSE.  v.  r.  Tràurerse  lo  eu- 
fit,  curarse  cualsevol  iudigesti6del  ven- 
trell.  Desahitarse.  Stomacluiui  cibi  co- 
pià laboraiitc'm  relici ,  rcparari.  Se  gue- 
rir  d'urie  indigestion.  Guarir  d'  una  in- 
digrstione. 

DESEXFORNAR.  v.  a.  Tràurer  del  fòru 
lo  que  se  lii  habia  ficad  pera  cóurerse. 
Desenhornar ,  dcshornar.  Ex  fornace 
cxtrahere.  Tirer  du  four.  Torre  dal 
t'orno. 

DESENFRE.  s.  m.  L'  acció  y  efecte  de 
deseufrenarse.  Desenfreno ,  desenfrena- 
mienío.  ElTreiiatlo.  Dére'glenient ,  de- 
bordeinent.  Sfrenamento,  sfrenatezza. 

DÉSEiVFRENADAMÈNT.  adv.  mod.  Ab 
desenlVf*.  Desenfrenadamente.  EíTreuatc. 
Sansfrein ,  sana  relemie.  Sfrenatamente, 

DESENFRENAMÈNT,  s.  m.  desejfré. 
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DESENFRENAR,  v.  a.  Llevar  lo  fre  d  las 

cal)allen'as.     Desenfrrniir ,    desfrenar. 
l'^llrenare,  frenufn  dctralicrc.  Dcbridcr. 
Sfrenare. 
DESEsmENAiisE.   V.  T.  Entfegarse  desorde- 
n  idainèiil  als  vicis  y  maldats.  Dcscnfre- 
nirse.  l•^llVi-natè  in  vitiuin  ruein;;  in  vi- 
tia   j)r:ccipili•in  labi.    Se  dehorder ,   Id- 
cher  la  bride.  Sfrenarsi ,  trarsi  il  freno. 
DESE>FREN.*nsE.    l'osarsc   furiós,   exirse   de 
tino.  D^senfrenarse.  Furore  agi ,  rlTre- 
natà   irà  ferri.  S'etnporler ,   cnlrer  en 
fiirrur.  Andar  iiieolU'ra,  sti/./,irsi. 
DESENFUENO.  s.  in.  üESEMnif. 
DESENFÜUIS.MARSE.  v.    r.    Passarli  à 
algi'i  lo  luròr.  Desenfiírecerse.  Furoreni 
dejioiiere.    S'apuiser ,    se  calincr.  l'ia- 
carsl ,  calinarsi. 
DESKVC.AIJIAR.  V.  a.  Tràurer  d.;  la  gà- 
bia. D'senjaular.  E  cavca  cduciírc.  Ti- 
rer de  la  cage.  Torre  dalla  gabijia. 
DESENGAFETAR.   v.  a.  ant.  Doslèr  los 
galets.   Desabrochar.  IJncinos  solvere, 
rcfibulare.    Dc'grafer.    Staccare,    scio- 
gliero. 
DESENGANXAR,    v.    a.    Desagafar   una 
cosa   de   algun    ganxo.    JJiseng.inchar. 
Ab   unco  solvere.  Dccrochcr.  Distacca- 
re,  sjiiccare. 

DESENGASKAR.  DESAGAFAR,    DESENCASTAR. 

DESENGANüABSE.  met.  Doseninaranyarse. 
Desenniaraharse ,  desenredarse.  Ex- 
plicari ,  extricari.  Se  ddbroadler.  Svi- 
lupparsi,  dilucidarsi. 

DESENGANY.  I  s.  m.  Couexemènt  de  la 
veritat  ab  que  se  ix  del  cnganv  y  er- 
ror en  que  se  estaba.  Desengaho.  Erro- 
rl>  cognitio,  depulsio.  Desabuseinenl. 
Disinganno. 

DESENGANYiUD,  DA.  p.  p.  de  desenga- 
nyar. Desengahado. 

BESENGA>•YAD.    adj.    DESALAPAD. 

DESENGANYAR,  v.  a.  Fèr  con^ser  lo 
engany,  advertir  lo  error,  parlar  sèos 
einpatx.  Desengahar.  Dolum,  errorem 
patefacere,  aperire.  Ddromper ,  de'sa- 
buser.  Disingauuare,  sgaunare. 

DESENGREXAR.  v.  a.  ant.  Tríarer  lo 
grèx  ó  brutícia  de  alguua  cosa.  Desen- 
grasar.  Pinguedineui  detraliere;  sordi- 
bus  purgaré.  D/graisser.  Digrassare. 

DESENGRDTACÍÓ.  s.  f.  ant.  U  acció  de 
ilesengrutar  alguna  cosa.  Desengnida- 
mienlo.  Deglulinatio.  De'collemení.  Stac- 
camento  di  cosa  incoUata. 

DESENGRUTAR.    v.   a.   ant.  Tràurer  1q 
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engrut.  Desengrudar.  Dogltitluare,  glu- 
ten Jetrahere.  Decoller.  Levar  la  colla. 

DESEXGRUXAR.  v.  a.  aiit.  desexgruxir. 

DESEXGRüXIR.  v.  a.  Aprimar  ali;uua 
cosa.  Desengrosar.  Atteuuare,  emacia- 
re,  eüteuuare.  De'grosíir ,  alte'nuer.Bi- 

''   grossare,  sgnissare. 

DESEXGRUXinsE.  V.   1".   ant.  AFLAtJUIRSE. 

DESE^'LLAS.  s.  m.  L'  acció  y  efecte  de 
deseullassarse  alguna  cosa.  Deslazamieiv 
to.  ísexús  sülutio.  L'actioii  de  se  dda- 
cer.  Lo  slacciarsi. 

DESEN'LLAs.  Ell  los  dramas  r  poemas  dpics 
la  solució  dels  perills  y  diücultats  que 
iinpedian  lo  Ç\  de  1'  acció.  Desenredo , 
desenluce ,  solucion.  Catastrophe,  catas- 
troplia.  DeiiiHiemen!.  Sviluppo. 

DESE.\LLA.SSA.MÈ.\r.  s.  m.  dese.vllas,  en 
la  priíuèra  accepció. 

DESEXELAS-SAR.  v.  a.  Deslligar  los  Uas- 
sos,  destèr  lo  que  estal)a  Uigad  ab  ells. 
Desenlazar ,  deslazar.  Nodos  vel  uexus 
solvere.  Dcsenlacer ,  delacer.  SIacciare. 

DESEMLASSAR.  met. Separar,  distingir,  acla- 
rar.  ZJcie/i^rtirtr. Explicaré,  discernere. 
Dislinguer,  edaircir.  üistiiiguere,  scliia- 
rlre,  inetter  iu  chiaro. 

DESENLLATAR.  v.  a.  Traurer  las  Uatas 
de  algun  puèsto.  Deslutar.  Tigua  e\- 
trahere,  coiitignatioiicm  dissolvere.  De- 
laller.  Torre  le  assicelle. 

DESEXLLÓSAR.  v.  a.  Deslèr  lo  enllosad. 
D^scn/osar.  Paviïnentuin  lateribus  seu 
lapidibus  stratum  disturbarc,  dirucre. 
Dqhn•er.  Levar  le  selci ,  smattouare  uu 
pavimento. 

DESENLLOTAR.  v.a.  Tràurer  lo  llot  de 
algun  puè•.to.  D  ■dnmar.  Liinuin  detra- 
here.  Oter ,  enlc^•er  le  li/mm,  la  houc. 
Torre,  levarc  la  bellfitta. 

DESEN.VIARA.WAR,  v.  a.  Desenredar. 
Dcseninurniuir  ,  dcsinaraíiar.  Explica- 
ré ,cxtricare.  Dcbroaüler.  Dilucidaré, 
schiarare. 

aESENMARANVAR.  mct.  Posar  en  clar  alguna 
cosa  que  cstaba  obscura  y  enredada. 
Desenmarahar ,  desinarafiar.  Explica- 
ré. Deincler ,  rcniettre  en  ordre.  Di- 
chlaraie,  sviluppare. 

DE.SENMATSE\AR.  v.  a.  Curar  a  algú 
di•l  mal  que  li  liabian  i'ct  las  matsinas, 
ó  llevar  a  alguna  cosa  sas  c^illtats  vene- 
uosas.  Desemponzohar.  Veneno  infectis 
tnederi ;  à  veneni  vi  liberare,  Gue'rir  du 
poïson.  Svelenare. 

pESEX.MOTtLAIl.    v.    a.    Traurer    del 
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1  motllo,  alguna  cosa.  Sacar  del  malda. 
\  E  typo,  è  proplasmatc  educere.  Òler 
\         du  moule.  Trar  dalla  forma. 

DESEXMOTLLAR.  Fèr  péfdrer  ;i  alguna  cosa 
la  fi-iira  que  habia  pres  en  lo  raotllo. 
Desainoldar.  Deformaré.  Changer  la 
forme  prise  au  moule,  dejigurer.  Far 
sparire  la  figura  presa  uella  ïórraa ,  sG- 
gurare. 

DESENNAL.  adj.  Lo  que  compren  ó  du- 
ra deu  anys.  Decenni.  Decennis,  decen- 
nalis.  Decennal.  Decennale. 

DESENNI.  s.  m.  Lo  espay  ó  curs  de  deu 
anys.  Decenio.  Decennium.  Espace  de 
dix  ans.  Spazio  dl  dieci  anni. 

DESEXOSSAR.  v.  a.  ant.  desossar. 

DESEXQUI.VIERARSE.  v.  r.  Desenfadar- 
se,  desaanjarse.  Desalufarse ,  desenca- 
poiarse.  Iram  depouere.'  S'apaiser,  se 
calmen,  se  de'monter.  Calmarsi ,  p!a- 
cirsi,  acquetarsi. 

DESEXRAHOXABLE.  adj.  Lo  que  es  ó 
se  fa  fora  de  rahó.  Desrazonahle ,  ir- 
ruzoiable.  Irrationab'lis.  De'raisonna- 
hle.  Sraglonevole ,  irragionevole. 

DESEXRAJÜLAR.  v.  a.'  Traurer  ó  ar- 
rancar las  rajolas  de  terra.  Desenladri- 
llar ,  desladrillar.  Lateres  è  pavimento 
avellere,  tollerc.  Dccarrcler ,  dcpaver. 
Sinattouare,  torre  i  mattoni. 
,  DESENREDAR,  v.  a.  Djsfèr  lo  enròdo. 
Desenredar.  Explicaré,  extricare,  ex- 
pediré. Dclortiller,  dchroudler.  Svol- 
gere ,  sciogliere. 

DESENREDAR,  nn't.  Posar  en  orde  y  sens 
confasi(>  algunas  cosas  que  estabau  des- 
ordcnadas.  Desenredar.  Ordinare,  ia 
OI  dinem  redigere.  Dcmcler ,  meltre  en 
ordre.  Sviluppare,  distrigare,  ordina- 
re ,  regolare. 

Di:.SEXKÈnO.  s.  m.  Lo  acte  de  desenre- 
dar. Desenredo.  Explicatiu,  extricatio. 
Dcbrouillement.  Dilucidazioue,  sciogli- 
meuto. 

DliSEXROTLLAR.  v.  a.  Desplegar  lo  que 
estaba  enrotllad.  Desarrollar ,  desenro- 
llar,  desem'oh•er ,  desencoger ,  desco- 
ger.  Evolverc.  De'rouler ,  deWlopper. 
Svolgere,  sviluppare. 

DESEXRUXAR.  v.  a.  Traurer  la  runa  de 
algun  puèsto  pera  dèxarlo  dcsembras- 
sad.  Escombrar.  Ruderibus  purgaré. 
Netlnyer,  curer.  Nettare,  vuotare  la 
spazzatura  ,  la  sporcizia ,  etc. 

DESEXSELLAR.  v.  a.  Llevar  la  sèUa  i 
alguna  caballería.  Desensillar.  Ephip- 
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liiinii  iIctiMlK-rc.  Desscllcr.  Discllare. 

DLSL•NSE.NYAU.  v.  a.  aiit.  Fàr  olvidar  i 
alyii  lo  ijuc  lial)ia  aprcs  [mra  nnspiivar- 
lo  di;  nou  al)  jiiiijiictat  y  aicit.  Drsni- 
tei'utr.  Dedocere.  Fuirr  il(Siii>i>rentlrtf , 
Jaire  oul•lier.  Dlsiíiscgiiarc,  torro  Ic  iiii- 
l)n'.s^^Olli  l'iccviitc. 

DESENSE.WOIURSI:;.     v.     r.     desapro- 

DESE.NSOTERUAU.   v.  a.  aat.  üesemer- 

RAR. 

DESENSÜPERBIRSE.  v.  r.  Dcvar  la  su- 
pèrbia. Dcsenxobcrbecerse.  Suporhlaïu 
depomre.  Perdre  son  orgueil.  Depyrre 
la  siipcilila. 

DESE.MIILAR.  v.  a.  Netejar  lo  cristall 
ó  cualsovol  altra  cosa  lliislròsa  (jue  està 
entelada.  Di-sempaiiar.  Ahstergere.  AW- 
toyer  un  rniroir ,  un  crislal,  etc.  Net- 
tare,  pulire  uuo  specchio,  un  cristal- 
lo,  etc. 

DESEiNTÈ.\DRERSE.  v.  r.  Fingir  que  uo 
s'  eutèn  alguna  cosa,  afectar  ignoràn- 
cia. Dflsentendcrse.  Ignorantiaui  simu- 
laré. Faire  l'dne ,  fcimlre  d'Ignorcr. 
Fingcre  di  non  sapere. 

DESEMÉNDRERSE.  Prescindir  de  alguna  co- 
sa, no  péudrerlii  part.  Desfntcndcrsr. 
Rem  omittere;  negotio  valedicere.  Fai- 
re abslraction  de...  Non  inipicciarsi. 

DESENTÈS,  A.  p.  p.  de  desenté^drerse. 
Desenlendido. 

FÈR  LO  desentès,  fr.  Desentdndrerse  de  al- 
guna cosa,  afectar  (pic  no  s' entén.  Dar- 
se  ó  hacerse  el  desenlendido.  Se  insciíim 
simularé.  Feindre  de  ne  pas  entendre. 
Fingere  di  non  capiré. 

DESENTERRAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y 
efecte  de  desenterrar.  Descnírrrarnien- 
10.  Exliumatio.  Exhinnalion.  Esumazio- 
ue ,  il  disotterrare. 

DESENTERRAR,  v.  a.  Descubrir,  trau- 
rer  lo  que  esta  sota  terra.  Desenterrar. 
Exfodere.  Exhumer ,  deterrer.  Disot- 
terrare, diseppellire. 

DESENTERRAR,  met.  Tornar  à  la  memòria  lo 
olvidad  y  que  cstaba  com  sepultad  en 
lo  silenci.  Desenterrar.  Veterà  scrutari, 
in  memoriam  revocaré.  Tirer  de  l'ouhli. 
Tor  dall'  oblilio. 

DESENTERRO,  s.  m.  desentereamènt. 

DESENTOLÜAR.  v.  a.  Trànrer  los  tol- 
dos.  Desenioldar.  Velaria  tollere,  de- 
trabere.  De'lendre  les  bannes.  Sparar  le 
coperte. 

DESENT0NADA3IÈKT.  adv.  raod.  Des- 
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entonalid,  fora  del  to  nalural.  De>en- 
iniiadantente.  Absonè.  ^/vcc  detonatitm. 
L'seendo  dl  tuoiio. 

Di;SE.\TONA.MÈNT.  s.  m.  Di'sproporció 
en  lo  to  de  la  veu.  Desenionani'iento , 
drsenlonacion  ,  desentono.  Voris  disso- 
nantia.  Ditonation.  Lo  stuonare. 

DESENTONAR,  v.  n.  Exir  del  to  y  punt 
que  correspon.  Desentonar ,  desento- 
narse.  Dissonarc,  discreparé.  Ddonner . 
Stuonare. 

DESENT0VARSE.    V.    T.   ant.    DESENTONAR. 

D1;SI:NT0NT1RSE.  v.  r.  Exir  algú  del 
entontimènt  en  que  est.il)a.  Desatontar- 
se.  Expirgetieri ,  è  stupore  excitari. 
Sortir,  rei'enir  d'un  clourdissement. 
Riseuotersi. 

DIISICNTORTIRSE.  v.  r.  Ilabllitarse  j 
lèrse  ca]):is  lo  qui  àntes  era  tòipe  y  ru- 
do ,  ó  ab  la  ensenvansa  ó  ab  lo  estndi. 
Desenlorpocerse.  Èrudiri ,  expoliri ,  lir- 
betudinem  depellere.  Se  dégourdir.  Di- 
ro7.7.arsi. 

DESENTORTOLLIGAR.  v.  a.  Desfer  lo 
(|ue  estal)a  entortolllgad.  Desrnroscar. 
Sinuatum  evolvere.  Ddortiller.  Storce- 
re ,  svolgere. 

DESENTRANYAR.  v.  a.  ant.  Llevar  ó 
arrancar  las  entranyas  d  algú.  Desen- 
tranar.  Exenterarc,  evisceiare.  -íef/i- 
Irer ,  arracher  les  entrailles.  Sviscera- 
re,  cavar  le  viscere. 

DESENTRANYAR.  mct.  Avcrlguar,  penetrar 
lo  mes  dificultós  de  alguna  matèria.  Z?fs- 
entrnnar.  lutiina  scrutari ,  disquirere. 
Jpprofondir.  Approfoudare,  esaminar 
a  fondo. 

desentranvabse.  v.  r.  Desapropiarse  algú 
de  tot  lo  que  fè  donandlio  i  altre.  Des- 
entranarse.  Bonis ,  opibus  in  altevius 
gratiara  esui.  Se  defaire  d'une  cliose , 
l'aliener ,  se  desappropricr.  Disl'arsi 
d'  una  cosa  .  sprojiriarsi. 

DESENTRAVESSAR.  v.  a.  Tràurer  lo 
que  estaba  posad  al  través.  Desatrave- 
sar.  Transversa  tollere.  Oter  ce  (jui  e'taii 
mis  en  tra^'ers.  Levar  ciò  cbe  era  po- 
sfo  a  traverso. 

DESENTRENAR.  v.  a.  ant.  Desfer  la  tre- 
na. Deslrenzar.  Capillorum  nexus  dis- 
solvere.  Defaire  une  tresse ,  dtnalter. 
Strecciare,  disfare  Je  trecce. 

DESENTRICAR.  v.  a.  ant.  deseíibuuar. 

DESENTRONISAR.  v.  a.  destronar. 

DESENTROMSAB.  met.  DespuUar  à  algú  de  la 
autoritat  que  tenia.  Desentronitar.  Ab 


678  DES 

auctoritate    dejicere.    Dfj,rader ,   úter 
VaiuorUé-  Disautorare,  privar  d'auto- 
rità. 
DESENTü.MIPiSE.  v.  r.  desixplarse. 
DESEWAIN-AlR.  V.  a.  deseweinar. 
DESENVEINAR.  v.  a.  Trdurer  de  la  vei- 
ua  la  espasa  ó  altra  arma.  Desem•ainar. 
Evagiíiare.  Dcgainer.  Stoderare,  sguai- 
nare. 
DESENVELA-R-  v.  a.  Nduí.  Tràurerli  à 
la  embarcació  las   velas.    Deseiwelejar. 
Navigii  vela  detrahere.  Oier  les  voHes. 
' '.  Levar  le  vele. 

DESENVE.NAR.  v.  a.  Tràurer  las  venas 
de  algun  mal  ó  desUigirias.   Desewen- 
dar,   desi•nular.  Fascias  solvere,   de- 
trahere.   Òler  des    bandes,^  débanJer. 
Sbaadare ,  tor  le  bende. 
DESENVERGAR.  V.  a.  Ndut.  Deslligar  las  ve- 
las de  las  vergas.  Deseiwergar.  Vela  sol- 
vere, demittere.    DeWrguer ,  détacher. 
Slcgare  le  vele  dalle  auteaiie. 
DESÉXVERINAR.  v.  a.  ant.  desenmatsin.ar. 
DESEXVOLT,  TA.  adj.  aiit.  desenvolt. 
DESEPARAR.  v.  a.  ant.  separar. 
DESEPAR  VYR.  v.  a.  aat.  desapariae. 
DESERCIÓ,  s.  r.  Lo  acto  de  desertar.  De- 
sercion.  Desertlo.  Dc'sertion  ,  fuhe.  Dl- 
serzione. 
DESERCIÓ,  for.  Desamparo  ó  abandono  que 
la  part  que  apel-U   fa   do  la  apcl-lació 
interposada.  Desercion.  Dosertio  causa;. 
Abandon  ,    délaissement  ,    déseinpare- 
ment.   Abbaudono ,  cessazione. 
DESERIR.  V.  a.  ant.  dèxar. 
DESER.MAR.  v.a.  Rómprer  ó  cultivar  un 
tcrreno  erm.  Romper.  Proscindere,  ara- 
re  incultura  agrum.    Travailler ,  de'J'ri- 
cher.  Dissodare. 
DESERT,  s.  m.   Lloc  dcspoblad  de  edifi- 
cis y  gent.  Deslerto.  Desertuni.  Desert. 
Deserto,  solitudinc. 
DEiERT,  TA.  adj.  Dsspoblad,  sol,  inbabilad. 
Desierto.    Desertus.    Desert,   dcpeuplé, 
iiihahite'.    Deserto  ,  solitario ,  disabitato. 
DE-iERT.  aut.  Faltad.  Falto.  Egeuus,  inops. 
Ni^;:essiteax ,  indigent.   ISecCssitOSO,  iu- 
dlgenle. 
pnEuicAR  EN  DESERT,  fr.  fam.  ab  que  se  do- 
na ;i  cnttindrer  que  los  oyènts  no  estan 
.     disposads,  ans  bè  repuguan  à  admétriir 
la   doctrina  ó  consells  que  sels  dònan. 
Predicar  en  desierto.    Surdo   canern. 
Prkher  dans  le  desert,  prScher  aux 
(ourds.   Predicaré  ai  porri,  predicaré 
noi  deserto, 
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DESER.TAR..  v.  a.  Desamparar ,  abando- 
nar lo  soldad  sas  bandèras.  Desertar. 
Militiara  deserere;  à  signis  discedere. 
Aíiandonner  son  poste ,  déserter.  Diser- 
tare,  abbandonar  la  milizia. 

DESERT.AR.  met.  xVbandonar  las  concurren- 
cias  que  se  soliau  frecueutar.  Desertar. 
Assueta  amicorum  contubernia ,  collo- 
quia  vitare.  Dcserter  ,  abandonner  un 
Heu,  s'en  de'tacher.  Disertare,  abban- 
donare,  lasciare,  spiccarsi. 

DESERT.AR.  met.  Separarsc  de  alguna  corpo- 
ració. Desertar.  Deserere ,  segregar!. 
Dcserter.  Disertare  ,  desertaré  ,  spic- 
carsi. 

DESERTOR,  s.  ra.  Lo  soldad  que  desam- 
para  sas  bandèras.  Desertor,  trànsfuga, 
trdsfuga,  trd.-fugo,  tornillero.  Deser- 
tor, trànsfuga.  Déserteur ,  transfuge. 
Disertoic. 

DESERVEV.  s.  m.  ant.  faita. 

DESERVlR.  V.  a.  aut.  dèiab. 

DESESCOAR.  v.  a.  ant.  escuar. 

DESESFORÇAT,  DA.  adj.  aut.  desvalgud, 
en  la  segona  accepció. 

DESESPER,  s.  m.  aut.  desesperació. 

DESESPERACIÓ,  s.  f.  Pèrdua  total  de  la 
esperansa.  Dcsesperacion.  Desperatio. 
De'sespoir ,  perte  d 'esperance.  Dispera- 
tezza ,  disperazione. 

DESESPERACIÓ.  Còlera,  ràbia,  despit.  Deses- 
pcracion.  Ira,  ràbies,  furor.  Coure  ra- 
ge,  courroux ,  fureur.  Disperazioue,  il 
dispcrarsi. 

DESESPERAD,  DA.  adj.  Indignad,  fu- 
riós. Díspechado.  Indignatus,  stoma- 
cbatus,  rabidas,  furens.  Desespe'ré,  in- 
digne', furieux.  Disperato,  lorseunato, 
furioso. 

DESESPERAD.VME.NT.  adv.  mod.  Ab 
desesperació.  Desesperadainente.  Des- 
peratè ,  desperauter.  Dcsespérément ,  à 
la  desesper ade.  Disperatameute,  con 
disperazione. 

DESESPERANCIA.  s.  f.  ant.  desesperació. 
DESESPERANÇA,  s.  f.  aut.  DEstspERAaó. 

DESESPERANSAR.  t.  a.  Tràurer  à  algd 
la  esperansa.  Desesperanzar ,  desespe- 
rar.   Spcm   adimere.    Úter  l'espérance, 
fairf  perdre  i  esperance.  Disperare,  ca- 
var di  speranza. 
DESESPERAR,  v.  n.  Pérdrer  la  esperan- 
sa. Desesperar.  Desperare.   &  de'sespe- 
rcr ,  perdre  l'espet-ance.  Disperarsi. 
desesperarse.  v.r.  Càurer  en  desesperació, 
iulcutar  matarse  ó  ierho  efectivament. 
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Dnrsvi•rarsr.  In  dt'sppratioiicm  dclal)! ; 
saliitis  spom  abiiccrc.  Se  iles<'Sf>rm• , 
íiltenlcr  à  ses  joitrs.  Dispcrarsi ,  darsi 
íllc  bcrlviccn,  maiularsi  ni.ili'. 

DFSESPKmnss.  mpt.  Dnspacitüilarsn  mòlt. 
Deaespprarsc.  (iravitci  irasci ,  cxcaiides- 
corc.  Se  íle.iespt:rer.  Dispcraisi ,  ilarsi 
alia  (lisporazioiie. 

DESliSI'ÈIU).  s.  m,  DESESpERArió,  en  la 
segòiia  accepció. 

ES  UN  DESEsrfeno.  fr.  fam.  ab  que  se  ponde- 
ra qiio  alguna  cosa  es  molesta  i-  insopor- 
tahlc.  Es  uriíi  ({esrsyeracion.  Intolcra- 
Lilc  est.  C'rst  Ull  iliscspoir  ,  urie  chose 
desesperant e.  E'  \iua  dispcrazione ,  è 
coo  da  dlspcrarc. 

DESESI'KSSIK.  v.  a.  ant.  Aclarir  lo  que 
era  csprs.  Enrarecer.  Disrarare.  Écltiir- 
cir ,  vendre  moins  épais.  Allungare  un 
liqiiore,  rendcrlo  piu  fiuido. 

DESESSER.  V.  a.  ant.  No  ser,  dèxar  de 
ser.  No  ser ,  dejar  de  ser.  Nou  csse.  Ccs- 
scr_  de  vivre ,  d'e.rister.  Non  esistere. 

DESESSER.  s.  HI.  aut.  La  no  cíistciícia.  No 
existència.  Existentix  dofcctus.  Ne  poinl 
vii're ,  ne  pas  exislcr.  II  non  essere. 

I^ESESÏIMACU).  s.  f.  Lo  poc  apreci  que 
se  fa  de  alguna  cosa.  Desestimacion, 
desestima.  C.ontcmptus.  Mc'pris.  Spregia- 
inento,  dispregio,  disprezzo. 

DESESTIMAR,  v.  a.  No  fer  cas  ni  apreci 
dtí  alguna  cosa  que  ho  nierex.  Pesesii- 
mar.  Spcrnerc,  contcmnere,  parvipcn- 
dere.  Mi-priscr  ,  dedaigner.  Dispregia- 
ro,  spregiare.  disprezzaie. 

DESESTO'rAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  y 
cftk-te  de  desestorar.  Desestero.  Slorea- 
nim  ahlalio.  Dc'placement  drs  nattes. 
Rimoviniento  dcUe  stuoje  ,  il  rimnovcre 
le  stuoje. 

DESESTORAR.  v.  a.  Tràurer  las  cstòras. 
Desesterar.  Storeis  vel  storiis  nuílare. 
Oler ,  enle•.•er  les  nattes.  Rimnovcre,  tor 
via  le  stuoje. 

DESESTOVAR.  v.  a.  Descompóndrer  ú 
pitjar  lo  que  estaba  estovad.  DesmuUir. 
MoUiter  stratura  disturbare.  Faire  per- 
dre i'ttal  de  moUesse.  Faré  sjiarire  la 
morljidezza. 

DESETXISAMENT.  s.  m.  ant.  desenca:v- 
tamènt. 

DESETXLSAR.  v.  a.  aut.  desenca^itar. 

DESEXECUTAR.  v.  a.  for.  ant.  Deslliu- 
rar de  la  execució.  Lihertar  de  la  eje- 
cucion.kh  execntione  liberare.  Z>e7n'rer, 
exempter,  livrer  d'une  extciílion.    Li- 
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berare,  PÍfrancarc  d'  una  esecuzioiie. 

DESI',XI.ME.\T.  s.  m.  I>tsIMl•^■.^ío. 

DESEXIHSE.  V.  r.  ubsemi-ahegahse. 

DESFALC,  s.  m.  L'  acció  y  efecte  de 
tràurer  part  de  una  cosa  y  disminuiria. 
Desfalco.  Dctraclio,  dimuiutio.  Deftd- 
cation  ,  dcUuction  ,  decompte  ,  souslrac- 
tion.  Disfalco,  sottrazione. 

DKSFALCAR.  v.  a.  Tr.iurer  part  de  al- 
guna cosa  y  disminuiria.  Desfalcar.  De- 
tPidiere  ,  de  summa  deducere,  minuere. 
Dlstraire  d'une  sonime  ,  difahpitr ,  ra- 
l'attre  ,  deduiré  ,  decomjiter.  Dedurre, 
sottrarre  ,  dilfalcare,  s!)altere.' 

DESFALLl.ME.NT.  s.  ni.  ant.  falta, culpa. 

DESFALLIR.  v.  a.  ant.  Cométrer  alguna 
culpa.  Faltar.  Peccare.  Miinr/uer , 
faillir',  toniher  eii/ijute.  Mancaré,  fal- 
liré, fur  mancamento. 

DESFARDARSE.  v.  r.  mel.  j  fam.  Aflu- 
xaise  l'i  descordarse  la  roba  dèxandla  en 
desòrdc  pera  desaliogarsc  del  calor  ó 
c^nfMí-.òiú.'Desatfirjarse.  Sese  discinge- 
rc.  Se  desserrer,  Idcher  ou  dctather  des 
cordons ,  se  mettre  à  l'aise.  Slacciarsi. 

DESFÀ VOR.  s.  m.  ant.   disfavòb. 

DESFÀ VORIDOR,  EA.  s.  m.  y  f.  ant. 
Lo  qui  desafavorex.  Desfan  orecedor. 
Olitrectator ,  adversarius.  Méchante 
langue  ,  med'sant ,  calomniateur ,  de- 
tracteur.  Coiui  che  sfavorisce,  detrat- 
tnre,  morditore. 

DESFÀ VORIR.  v.  a.  desafavobir. 

DESF.\XAR.  V.  a.  Tríurerli  à  algú  ó  i 
alguna  cosa  la  laxa  que  la  cenvia  ó  lli- 
gaba.  Desfajar.  Fasciam  solvcrc.  Dc'- 
maillotter.  Sfasciare. 

DESFER.  V.  a.  Destruir  lo  fèt.  Deshacer. 
Destruere.  Dctruire ,  ruiner.  Disfare, 
distruggere. 

DESFER.  Disposar  segons  lo  propi  arbitri, 
allerand  ó  mudand  lo  fèt  per  altre.  Des- 
hacer. Rescindere,  retesere.  Dejaire, 
disposer  autrement  d 'une  cJiose.  Disfare. 

DESFER.  Dexatar.  Deshacer.  Liquaré,  li- 
quefacere,  solvere.  Délayer,  de'lremper. 
Düuere,  stemperare. 

DESFER.    DESCUSIB. 

DESFER.  Descompóndrer;  com,  eesfèr  una 
màquina.  Desmuntar ,  desarmar.  Ma- 
cbinas  compagem  dissolvere.  De'conipo- 
ser,  de'monter  une  machine.  Scoroporre. 

DESFER.  Desembolicar.  Desem'oh•er.  Expli- 
caré. Defaire ,  de'rouler.  Svolgere,  svi- 
luppare. 

DESFER.   DESLLIGAR. 
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DESFER.  Derrotar.  Deshacer.  Proíllgirc. 
Dtfaire  ,  dtíruire  ,  derouler.  Distaré, 
scoiifiggere ,  mandar  in  sconquasso. 

D5SFÈR.  Fóucirer,  Jerritir,  com  lo  sol  d  la 
uèu.  Deshacer.  Liquaré,  solvere.  Fon- 
dre,  dissouílre.  Foiulure,  dissolvere. 

DESFÈu.  Descoinpúiidrer  alguu  tracte  ó  ne- 
goci. Deshacer.  Rescindere.  Defaíre, 
annuller  un  traile',  rompre  iine  coiiven- 

'    tion.  Aniiullare  uu  fatto ,  disdirseue. 

DESFER.  DESCORDAR. 

DESFER,   ant.   Excedir,   sobrepujar;  y  axí 
se  deya :  la  teva  hermosura  no  pod  des- 
fer la  inèva.   Exceder.    Escedere  ,  su- 
•*■    perare.  Excéder ,  surpaster.   Eccedere, 
sopravauzare. 

DESFER.   DESPLEGAR. 

DESFER.  Parlaud  de  sivèllas  trdurer  los 
pungants  de  ahòut  estahau  clavads ,  ó 
dèiar  anar  lo  que  estaba  subjectad  ab 
èüas.  Deshebillar.  Reíiljulare ,  fibulas 
solvere.  Otcr  les  houdes ,  déboucler. 
Síibbiare. 

DEsiÈR.  Parland  de  cintas,  vetas  ó  cordons, 
es  deslligar  lo  nus',  baga  ó  Uassada  ab 
que  la  cinta,  veta  ó  cordó  assegnraba 
alguna  cosa.  Córrer.  Nuduin  dissolvere. 
Denouer ,  défaire  une  hagiieletle.  Dis- 
nodare',  sciogliere  un  cappio. 

DESFER.  Parland  dol  canibi  ó  barata,  es 
tornar  à  péndrer  cada  bu  la  cosa  que 
liabia  cambiad  per  altra.  Dcstrocar. 
Pennutationem  rescindere.  Reprendre 
iiíi  objet  c'chíinge',  dc/uire  un  troc.  Dis- 
tar un  barattauiento,  disdirsene.' 

DESFÈRSE.  V.  r.  Pi^rdicr  las  cosas  sa  natu- 
ral consistència.  Deshacerse.  Dissolvi. 
Se  dissoudre.  Disciogliersi. 

ÜESFERSE.   ant.    MATVRSE. 

DESFKRSE.   Parland  de  viandas  es  cóurerse 

massa  en   termes  de   an.lrsen  i   micas. 

Deshacerse.  Solvi  prse  nimia  coctione. 

Se  consnmmer.  Essere  stracotto. 
DESFÈRSE.   Parlaud   de   bucles   6   caragols, 

càurcr,  descaragolarse.  Caerse.  Diffluí»- 

re,  decfderc ,  laxari  cincinnos.  Tomber, 

se    derouler ,    se   dcboucler.    Svolgersi, 

sciogliersi ,  disfarsi  i  ricci. 
DESFÈRSE.    Art.iquirse  ,   pi'rdrer   las   carns. 

Deshacerse.     Macescore  ,    macrescere. 

Miiigrír.  Aínmagrire,  dimagrare,  dive- 

nir  magro. 
DESFÈRSE.  Descompóndrersc.  Descomjwner- 

se.  Solvi,  dissolvi.  Se  deshabiller ,  úter 

ses  parares.  .Spoíjliarsi. 
ijESFÈRSE.  Fóndrerse  com  la  nòu ,  la  sal  en 


DES 
l'aigua.  Deshacerse .Viqxníú.  Se  de f aire, 
se  dissoudre ,' se  de'composer.  Disfarsi. 
DEsFÈnsE.  Tràurerse,  Uevarse  la  roba  6  al- 
guna part  de  ella ;  com  desfèrse  la  capa, 
la  mantellina,  etc.  Qultarse.  Exuere. 
Oler  partie  de  ses  ^'ilemens.  Torsi  par- 
te  degli  abiti. 

DESFÈRSE.   DESEMPALI.EGARSE. 

DESFÈRSE.  Parland  del  nas,  dels  llabis,  etc, 
rébrer  algun  cop  fort  en  èlls.  Desha- 
cerse,  deshacerse  las  narices ,  etc.  Per- 
cuti,  conquassari,  nares  olFensare.  Se 
faire  du  mal  aux  Icvres ,  au  nez ,  etc. 
Dar  un  colpo  al  muso,  al  naso  ,  etc. 
DESFÈRSE.    DESFÈRs'  HI ,  CU    las    dòs    accep- 

ciòns. 
DESFÈRSE   DE   v\K  COSA.   fr.    Despéndrcrse, 
desapropiarse  de  ella  enagenandla.  Z)^.ç- 
hacerse  de  una  cosa.  Alienaré,  abalie- 
nare.  Se  défaire  d'une  chose ,  Valie'ner. 
Disfarsi  d'una  cosa,  alienaria  da  se. 
desfèrs'hi.  Fèr  moviments  estranys  y  vio- 
lents. Desgoznarse.   Inconditis  motibus 
distiirbari ,  solvi.  Faire  des  mnui•emeiïs 
í'iolens ,  extraordinaircs ,  faire  des  con- 
torsions. Divincolarsi. 
DEsFÈRs'in.   Fèr  alguna  cosa  ab  mòlt  em- 
penyo y  vebemencia.  Deshacerse ;  ha- 
ccrse  ahicos  ó  rajas  ;  exhalarse  ,  des- 
pizcarse  ;  quitarse  la  funda.  Enixè  co- 
nari ,  incnmbere.  Faire  une  chose  a^'ec 
Irop  d'ardeur.    Far   qualclie  cosa   con 
veemeuza. 
desfèrs'hi  tot.  fr.  Desitjar  alguna  cosa  ab 
mòlta  ànsia.  Echar  el  hofe  ó  los  bofes , 
finarse ,  des^n^irsc    por    alguna    rosa. 
Veliementer  cupere,  expetere.  S'eX'er- 
luer.  AíTatticarsi ,  sforzarsi ,  mctter  stu- 
dio. 
DESFERM\R.   v.  a.  Deslligar  lo  ronsal 
de  alguna  bèstia  que  se  liibia    lligid  A 
alguna  estaca  ó  cosa  semblant.  Detatar. 
Capistrum    solvere.    Dclier ,    dcíacher. 
Sirgaré ,  disciorrc. 
desfermarse.  v.  r.  Se  diu  de  las  bestias  que 
estiban  fermadas  v  ban  lograd  desfer  lo 
ronsal  v  quedir  llibres.  Sollarse ,  des- 
atarse.  SiWi.  É.happcr ,  Idcher.  Scap- 
paro,  scattare. 
DESFERRA.  s.    f.   Los  trossos  resultants 
de  baberse  desfet  ó  arruinail  algun  edi- 
fici, y  que  poden  aproíltarse.  Despojo, 
derribo.  Rudus.  Dcmolilion.  Calciaac- 
cio. 
desferra.  Las  sobras  ó  desperdicis  de  alr 
guna  cosa.  Desechos.  Residuum ,  rejec- 
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t.iiiM.  Rebut,  resie.  llcsto,  avaiuo,  rl- 
liiito. 

DJ.SFEIIRAR.  V.  a.  TnluiRr  las  Ici  radu- 
i.\s  ií  alj^uiia  caljilcaJíiiii.  Dcshrrrar. 
Jiiini•iilis  solcas  detrali•i-c.  UrJ'errer. 
SliMiare. 

DEsi-tniíAii.  Arrancar  los  l'i'rros  do  alguna 
cj\a,  porta,  etc.  Deu  ferrar.  l'Y-nea 
vincula  so' ven;,  tolli•iu.  Arrucher  lis 
Jcrs.  Strappan;  i  l'crii. 

DE5F£RRAii.  ant.  Tràurcrli  a  algd  los  f(;r- 
ros,  com  las  cadcnas,  grillòns,  g\.c.  Des- 
herrar.  Fcrreis  vinculis  lihcrare.  Ot/r 
les  fers  ,  les  chaiiics.  Sciorru  i  ícrri , 
scatrMiare. 

DESFEi',  TA.  p.  p.  de  UEstÈn.  Dcslic- 
cho. 

besfíct  ue  TÈMi'S.  Uorrasca,  temporal  mòlt 
í'ort.  Borrusca,  Icmjiornl ,  tornienla 
deshecha.  Hòrrida  lcm|)(;stas ,  procclla. 
Ora  ge ,  tempde.  Impetuosa  tempesta, 
lortuiin  di  mare,  proeella. 

HIBKHHI  vN  DE^FÈT.  IV.  ai»  (juc  SC  pondèra 
(luc  lli  lia  Ull  yran  avalot,  disputa  ó  ba- 
ralla dilíeil  de  apacii;iiar.  Ilahcr  una  de 
to  los  los  diahios  ;  hiiher  la  de  Dios  es 
Cri'sto.  Oinnia  jurgiis,  tunuiltu  misceri. 
}  a^-oir  un  tapau^e.  Esservi  un  talFeru- 
gllo  ,  uno  scouipiglio. 

DESFETA,  s.  t'.  Un  tel  blanc  que  sol  fèr- 
se  dins  del  ull  v  cnfosquex  la  vista.  Na- 
he.  Albugo.  Nu'he'cule.  iNuvoletta  ,  panno. 

DESFÈTi.  Derrota  de  un  exèrcit.  Rota, 
derrota.  Clades,  proíligatio  exercitiis. 
Déroute ,  eníière  dejuile.  SconlUta, 
rotta. 

DESFEYT,  TA.  p.  p.  ant.  de  desfer. 
Desherho. 

DESFIAMÈNT.  s!  m.  aut.  descokfiaïsa. 

DESFI.\NZA.  s.  f.  aut.  descokfiaxía. 

DESFIAR.  y.  n.  ant.  desconfiar. 

DESFICI.  3.  m.  Inquietut,  alteracici ,  fal- 
ta de  sossègo.  Desasosiego.  Av\i.iet3i, 
commotio,  soUicitudo,  cura.  Inqaiéta- 
de ,  trouhle ,  aí^itation.  luquietudiíie, 
trll)ulazioiie. 

nnsfici.  IMPACIÈNCIA. 

DESFICI  EJARSE.  v.  r.  Estar  mòlt  im- 
pacient e'  inquiet.  Dcshacerse.  \\\^\ , 
curà  conteri.  S'inquie'ter .  se  tourmen- 
ter.  luquietarsi ,  tribolarsi ,  dar  nelle 
impaiirnie. 

DESFICIÒS,  A.  adj.  impacient. 

DESFIGURACIÓ.  3.  f.  desfigubamèvt. 

DESFIGURAMÈiNT.  s.  m.  L' acció  y  efecte 
de  desfigurar  ó  dcsfigurarsc.  Desjigu- 

TOJri.    I. 
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rarinn ,    desfi^^uraniicnto.    Dcforiii.itio. 
Dc/i^ureinetu.  Disti gurazioiie. 

DESFIGURAR,  v.  a.  Destruir,  alterar  la 
configuració  dn  la  cara.  Se  usa  també 
om  recípioe.  De.ifi^urnr.  Deformaré, 
detiirpare.  Vèll••urer.  Sliguiai'e. 

dbsfkiuraü.  met.  Disfrassar ,  dissimular, 
fer  que  no  se  veja  ia  cara,  la  intenció 
ó  altia  cosa  amagandla  bax.  ia  aparien- 
cia  de  altra.  Desfigurar.  Simularé,  te- 
gere.  De'guiser ,  feindrc ,  dissimuler. 
lufiíigere,  simularé,  uascoiidere  il  suo 
pensiero. 

DEsriGL'RAa.  mct.  No  contar  ai)  eíaetitiit 
U)  ([ue  SC  diu,  ó  contarbo  variaiulli  las 
circunstancias  <le  manera  (pic  scmble  la 
cosa  diferent  de  lo  que  es.  Desfi>^urar. 
Rem  prxposterè,  iion  fidelitcr  narraré. 
Drfrj^urer ,  défonner.  Disfigurare. 

DEsriGUKAu.  met.  Ofuscar  é  impedir  que 
se  pcrcebescan  las  fòrnias  y  figuras  de 
las  cosas.  J9í-í/ig^íírflr.  Oiiuinbrare  ,  ve- 
laré. Dc'figurer ,  enipàhcr  t/u'on  ne  i'O.t 
les  formes.  Síigiirare. 

DESFILAD,  DA'.  p.  p.  de  de^hiar.  Des- 
Jllailo  ,  deshebrado ,  desliilachado ,  des- 
filaihado. 

DESFiLAn.  s.  m.  Guarnició  que  (juèda  pèn- 
jand  al  extrem  de  algnnas  robas  à  mo- 
do  de  sarrèll.  Caircl.  Fimbria,  íloccu- 
lorum  ordo  pendciis  in  extremitate  ves- 
tís. Garniíure  de  robe  enjornie  de  J'ran- 
ge.  Guaruitura  a  maniera  di  frangia. 

í  LA  DESFILADA,  mod.  adv.  ab  ([ue  se  deno- 
ta la  marxa  de  alguna  tropa  cuand  los 
soldads  van  lo  un  detras  del  altre.  À  la 
desUilada.  Alius  post  alium.  A  la  de'- 
fiL-e.  Alia  sfiLita. 

DESFILADÈRO.  s,  m.  Pas  estret  per 
abònt  la  gèut  de  guerra  no  pod  passar 
formada  siuó  dcsl'ènd  1  is  filas.  Desfila- 
dero.  Aufractus,  itiueris  angustlíe.  De- 
file,  passage  eïroit.  Strctte,  gole,  fati- 
ci,  angustie  de'  passi. 

DESFILAR.  V.  a.  Traurer  los  fils  de  la 
bora  de  alguna  roba  desfòiul  lo  tesitl. 
Deskilar ,  deshebrar ,  deshilachar ,  des- 
filachar.  Fila  texti  decerpere,  distra- 
here.  Dejiler  une  étolfe,  óler  des Jils. 
Sfilare. 

DESFILAR.  Milic.  Marxar  en  orde  y  for- 
mació mes  reduida  que  la  que  se  habia 
guardad  fins  d  las  horas.  Desfilar.  Co- 
pias  lougo  agmine  incedere.  Dejiler , 
marrher  à  la  file.  Sfilare. 

DESFíLAS.  s.  f.  pi.   Los  fils  que  se  vaa 
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traènd  dels  retalls  de  tela,  que  junts 
servexen  pera  curar  las  llagas  y  feridas. 
Hilas.  Dissuta  fila.  Charpie.  Filaccia , 
laUloUa  ,  stuello. 

DESFILAT,  s.  m.  ant.  de^fíladèro. 

DESFLORA MÈi\T.  s.  m.  L'  acció  _v  efec- 
te de  de^ílllrar.  Dcsfloracinn ,  desflo- 
ramienlo.  Vii'ginls  violatio.  Defloralioix. 
Svergin  imcíito. 

DESFLORAR,  v.  a.  E'^liiprar,  corróm- 
prer  ó  iorsar  <i  alguna  dousella.  Desflo- 
rar. Virginein  corriitiipere,  violaré.  Di- 
florer  ,  ilepuceler.  Sverj;;iiiare. 

DESFLORIR.  v.  n.  ant.  l'érdrer  la  flor. 
D/'fflorecer.  D.'florere  ,  deflorcscre. 
Dcfleurir ,  perdre  la  fleur.  Sfiorire , 
perder  il  fiore. 

Dl•lSFOGAMÈiNT.  s.  m.  Lo  acte  de  des- 
íogar.  ües/ngu".  Exlialatio,  eruptio. 
L'actiqn  /l'e.rlialer  sa  òile ,  transport  de 
colcre ,  c'panchenient. 
mento. 

DESFOGAR,  v.  a.  Manilestar  ab  vehe- 
mència alguna  passió.  També  se  usa  com 
recíproc.  Desfogar.  Iratnin  aut  aliter 
afTectum  animuin  vehementibus  signis 
ostendrre.  Jeler  son  fen  ,  cxhaler  sa  co- 
lcre. Pigliar  l'uoco,  slbgare. 

DESFOGOINAR.  v.  a.  Tr.-iurcr  ó  rc'.mprrr 
los  fogons  i  las  pèssas  de  artilleria  ó  al- 
tras  armas  de  fog.  Se  usa  niès  comuna- 
ment com  recíproc.  Desfo^onnr.  Tor- 
mentorum  bcllicorum  l'oculos  disrum- 
pere.  Otn•rir ,  hriser  la  Inmière  d'une 
arme  à  feu.  Rompere  il  i'ocone  dcllc 
armi. 

DESFORRAR.   v.   a.  Tr.íurer  lo  forro  d 
alguna  cosa.  Desaforrar.  Muniïnentum 
interius  vesti  auíerrc.  Dcdoahler ,  óler 
la  douhlure.  Torre,  lov.ire  la  lodoia. 
DESFRAGAD  ,  DA.  adj.  Dcsproporcionad, 
fora  de  lo  regular.  Descomedido.  Pro- 
cerus ,   immodicus,   immoderatus.  Dis- 
proportionne.  Sproporzionato. 
DESF'RARAR.  V.  a.  secularisar. 
DESFRASSAR.  v.  a.  ant.  disiressar. 
DESFRENAT,  DA.    adj.    ant.    desexfre- 

NAO. 

DESFRESSA.  s.  f.  ant.  dissimulo. 
DESFRESSADAAIEiNT.    adv.  mod.    ant. 

DlSSIllULAnAMENT. 

DESFRESSAR.  v.  a.  ant.  dissimula». 

BESFRESSAR.   aut^   OCULTAR,   FI.NOIR. 

DESFULLADÒR,  RA.  s.  m.  j  f.  ant.  es- 
folladÒr. 

L'BSFÜILADÒR    DE    VI?(TA.   aot.   DESPAMPOIADÒR. 


DES 
DESFULLA:\IÈNT.  s.    m.   ant.   isfulla- 

mènt. 
despullament  de   vima.   ant.   dïspampoia- 

»IÈNT. 

DESFULLAR,  v.  a.  ant.  esfullah. 
DESGARELL.  s.  m.  desconcert. 
ÍJESGAÍ5ELLAD,  DA.  adj.  Inconsiderad, 
precipitad,   sènse   seny.    Destornillado. 
Inconsideratus,     elTrenus,     imprudens. 
Incon^ide're' ,  emporte',  sans   reflcxiott. 
Sconsiderato,  senza  considcra/.ione. 
DESGARELLAR.  v.  a.  Desbaratar  y  des- 
compóiulrer  alguna  cosa.  Desentahlar , 
desciiadernar ,  desconcertar.  Disturba- 
re,  perturbave.  Deconcerter ,  derégler, 
de'ranger.  Sroncertare,  scompiçliare. 
DESGAIRAD,  DA.    adj.  Dèxad.^'caigud. 
Desmnzalttílo ,   dcsmadejado-    Langui- 
dus,  (laccidus,  iiioomptus.    FaiL•le ,  Id- 
che ,  qui  se  laisse   aller.   Scoucio ,  iu- 
colto. 
DESGAIRAD.  Lo  quc  HO  tè  garl)o  rt  aire.  Dei- 
garbado ,  desairado ,  desgalichado.  In- 
clcgans,    illcpiílns,    iiiconcinnns ,    iiive- 
luistus.  Degingande'.  Sgarbato,  disgar- 
bato. 
DESGATRE.  s.  m.  Falta  de  aire  t  gnrl» 
en   lo  mani't|   del  cos  y  en  las  accions, 
que  regnlariiièrit  snl  ser  afcctad.    Des- 
ti,aire ,  desmadejamiento.   Incuriositas, 
NcgUgence ,  riiam'aise   grdce.  Sgarba- 
tezza ,  sgraziataggiíic. 
al  desoaire.  niod.  adv-  Ab  descuid  afecfad. 
.Al  desgnire.  Despicientis  instar.  Maus- 
sadement ,  de  iiiaiii.•aísc  grdre.  Sgarba- 
tamente. 
DESGAIRADÍSSIM,  MA.   adj.    snp.    de 
DEscAiRAD.  Dcsgairadisiino.\ Adè  incon- 
ciniuis,  invennstns ,   illepidus.   Trcs-dé- 
gingande'.  S^arbatissimo. 
DESGAN.A.  s.  1'.  Inapetcncia,  falta  de  ga- 
na.  Desgana.   Cibi   tKdium,  fastidiura. 
De'goiU ,    manque    d'appc'íit.     Inapps- 
tenza. 
DESGANA.  INDISPOSICIÓ ,  CD  la  segòna  accep- 
ció. 
DESGANAD,  DA.  adj.  i:»nispo5T. 
DESGANARSE.  v.  r.  " 

de  menjar.  Desganarse.  Cibi  taedio  af- 
fici.  Perdre  l'appétit ,  tede'godler.Svo- 
gliarsi. 
DEsr.ANARSE.  Tciilr  alguna  indisposició.  Jn- 
disponerse.  I\Lalè  affici.  Èlre  indispoté. 
Ésser  iiulisposto,  non  senlirsi  bene. 
DESGAINYITARSE.  t.  r.  Cridar  ab  mòl- 
ta forsa.   Desgahitarse ,  desgaíiifarft. 


Pdrdrer   las  gana» 
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Vocilorare.  Scs;osiUcr ,  s'eguculcr.  S^m- 
tiirsi. 

DKSO  VllRAll.  V.  a.  aiit.  Esijiilnsar,  dt;»- 
iioiLissar.  Pesgarrar.  J)il.ict;rai•e,  ili- 
soiiiilere.  Dcihirer ,  rompre ,  nicUre  cu 
l'iècrs.  Strii-ciare,  l•iccrarn. 

l)i;S(;\lUtA  rAÜAMÈNl.  atlv.mod.  des- 
in-mi  iMÍ;•<T. 

DKSC.ARIIATAR.  v.  a.  Desatiii.ir,  parlar 
«èiis  òrile  iii  cimcort.  Desbarrar,  liisunò 
loqui,  erraré.  S'e'garer ,  errer ,  se 
trornper.  Sviarsi,  saltar  di  palo  in  t'ra- 
sca, l'orviari'. 

DESGASTA  KSl'^.  v.  r.  (iastars(í  ó  consu- 
inirse  pcic  à  ]Wo  part  tli;  ali;uiia  cosa. 
Desgíistiirse.  l'aiilatiïn  iiiiiiiii.  ^SV  cnn- 
lumcr ,  sf  miner  petit  à  petit.  Guastar- 
si  leiitaiueiite. 

DESGEL.  s.  m.  desglas. 

DESGI•XAIL  V.  a.  desglassar. 

DESGLAS.  s.  tn.  L'  acció  v  clòcte  de  des- 

fçlassar.   Dcshehuluru.   (rlaciei    solutio, 

dissolutio.  Degel.  Scio^liíueiito  del  "liiac- 

...       -  ^  ^ 

cio ,  didiacouiuieiito. 

DESGLASSAJL  v.  a.  Liijnldir  lo  <jiie  es- 
taha  f;lassail.  Deslielar.  Glaciein  soive- 
re,  liiiiicfrtccre.  Degeler.  Didiaeclare, 
striioncrsi  il  diaccio. 

DESGLOS.  s.  m.  L'  accici  de  desglo- 
sar.  Desglose.  Iritcrpretatiouis  deletio , 
adtímptio.  L'aclion  d'effdcer  les  notes, 
la  glose.  Lcj  scaticellaro  l,i  f^losa  o  cliiosa. 

DESGLOSAR.  v.  a.  Tràurer  la  nota  6 
glosa  A  alj^uiia  cosa.  Denglosar.  Rei  ali- 
eu jus  iiiterprctatioiioïn  ihilere,  adiïne- 
re.  Oter ,  e/fucer  les  notes  ntise.i  à  un 
ecrit ,  la  glose.  Scaiiccllan!  la  glosa. 

D8SG10S1R.  Tràurer  algiiiias  tullas  de  una 
pèssa  de  autos.  Desglosar.  Aiiqua  folia 
sctis  adimere.  Otcr  fjuelijites  J'euilles  des 
actes.  Torre  alcuiii  togíi  dej;li  atti. 

DESGOBERN.  s.  lu.  Dusòrde,  falta  de 
gobern.  Drsgobierno.  Incúria ,  iiiordi- 
nata  admiíiistratio.  Desordre ,  reniite- 
melnage.  Disordliie ,  perturbamcnto 
d'  ordiíie. 

DESGOBERNAR.  v.  a.  ant.  Dislocar  los 
ossos.  Desgobernar.  Luiare.  Disloquer, 
démettre ,  débotter  les  os.  Dislogare, 
slo!;sre. 

DESGOR^TR.  v.  a.  desgu.vknir. 

DESGRAQA.  s.  1'.  Lo  que  succeex.  à  algú 
contra  lo  que  dcsitjabi,  se  liabia  pro- 
posad  ó  creia  convciiirli.  Desgracia.  In- 
fortuuiura,  infelicitas.  Disgrdce ,  mal- 
heur ,  édiec ,  inforlane,  Disgrazia ,  scoa- 
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sa,  (lisavventura  ,   inl'oituuio. 

DEsoiiAcrA.  Pèrdua  de  la  gràcia,  l'aMH' li 
valiíui'•nt.  />f.'.ïifíV/(  (Vi.  (irati:e,  aut  be- 
ncvoleutiic  apuil  princlpi'ia  aínissio.  ZJ/j- 
grace.  Disgrazia. 

DEsonAciA.  Cilaiiiilat  1  iiilurtuiii.  D'sgra- 
cia.  lul'orluiiluin  ,  calamitas.  Disgrdce  , 
perie  ,  iiij'or/iine.    Disgrazia,  calarnità. 

cÀuREB  EV  DEsGRictA.  IV.  mot.  v  tatTi.  l'ér- 
drcr  algú  lo  afecte  y  satisl'acció  ab  que 
altre  lo  tractaba.  Caer  en  desgracia. 
lu  alicujus  olfiMisionem  incidcre.  Toni- 
ber  en  disgrdce  ,  perdre  les  bonnes  grd- 
ces ,  lajaveur.  Cadcrv,- ,  venire  in  dis- 
grazia. 

FKRSE    ALOITVA  COSA  SÈVS   DESGRACIA,  fr.    Aca- 

Jjarla  com  se  drsitjaba  sense  cap  des- 
torb ni  contratemps.  Hacersc  alguna 
cosa  sin  desgracia.  Prospero,  fcliciter 
opus  absolvi.  Finir  une  chose  sant  nul- 
le  disgrdce,  sans  contrariéle.  Finiria 
cou  buona  avventura. 

te:íir  DESGRACIA,  fr.  ]No  tenir  sort  en  !o  que 
se  intenta.  Córrer  con  desgracia,  lufor- 
tunatum  essc.  Pi'avoir  pas  de  bonheiir, 
echoiief  datis  ses  entreprises.  Arretiare, 
nou   rliíscire. 

DESGRACIAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
que  tè  desgracias  y  contratemps.  Des~ 
graciado.  Infortuuatiis,  iul'clix.  Mal- 
heureux ,  disgracié.  Disgraziato,  sfur- 
tunato, 

DESGRlf.IAD.   DESAFOnTUMAD. 

DESGRACIADAMENT,  adv.  tnod.  AI. 
desgracia.  Drsgraciadaniente.  Inlbrtu- 
natè,  infeliciter.  Par  niallieur ,  malen- 
contreiisernenf.  Disgrazia  ta  meii  te. 

DES(»RAC1ADÍSS1.\I,  MA.  adj.  sup.  do 
DESGRACIAD.  Desgraciadisimo.  Infelicissi- 
mus.  Très-nialheureux.  Slbrtunatissimo. 

DESGRACIAR,  v.  a.  Mal-lograr  alguna 
cosa.  Desgraciar.  Rem  perderc.  Gdlcr, 
dete'riorer.  Guastare. 

DESGRACiARSE.  V.  r.  Pérdrcr  la  gràcia,  la- 
vòr  6  amistat  de  algú.  Desgraciarse. 
Amicitiain,  gratiam  amittsre.  Rompre 
avec  qaelípiun ,  encourir  sa  disgrdce. 
Cader  iu  disgrazia  altrui,  perderuc  l:i 
grazia. 

DESGRACIARSE.  Mal-lograi'se ,  fèrse  malbé 
alguna  persona  ó  cosa.  Desgraciarse. 
Rem  adverso  omine  perdi,  Inutilem  fic- 
ri.  Se  gdter.  Guastarsi. 

DESGRACl.-Vr,  DA.  adj.  ant.  desagrada- 
ble. 

DESGR..VIT,  DA.  adi.  ant.  desagraid. 
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DESGRANAR,  v.  a.  EsoRAXAn. 

DES'iRAT,  ÏA.  adj.  ant.  descoíctí::»?. 

nESGRAT.  s.  rn.  ant.  desagrado. 

DESGUARNIR.  v.  a.  Traurer  la  gnarni- 
oió  qno  servia  de  ailòrüo  ;i  a!u;niia  cosa. 
Dfs^uarncrer.  Textnm,  limhuni  detra- 
liere,  dissiiere;  oriiatn  spoliare.  De'gar- 
nir ,  déparer.  Sguarnire. 

DESGUARNIR.  Llcvar  la  forsa  ó  fortalesa  d 
alguna  cosa,  com  d  una  plassa,  castell, 
etc.  Desguarnecer.  IMunitlonem  dirue- 
ro,  evertere;  profsidio  nudare.  Dcniíi- 
ni'- ,  Ster  les  munilions  d'iine  place , 
njfaiblir ,  diminu/'r  sa  force.  Sprovve- 
dere,  levar'  le  diCesc  d'  una  piazza, 
sguernire. 

DESGUARNIR.  Tràiirer  lòt  lo  que  es  neces- 
sari per  lo  us  de  un  instrument  mecà- 
nic, com  lo  in;ine,g  al  martòll,  etc.  Des- 
guarn/'rer.  Adrainieulis  necessariis  pri- 
varé. Einporíer  qtirlnue  pièce  d'une  ar- 
mnre ,  deganu'r  un  oïttil,  un  instrit- 
ment.  Si'ornlre. 

DESGL'.\S.  s.  m.  L'  acció  v  efecte  de  des- 
giiassar.  Desagüe.  Aqnaruni  cxlianritio. 
eniíissio.  L'aclion  de  s'ctithouclter.  Lo 
imijocoare ,  shocco. 

DESGUÀS.  Conducto  6  canal  que  servet  pe- 
ra l'èr  marxar  las  alj^nas  superíluas  à  íi 
do  que  no  fassan  mal.  Desaguadero. 
Emissarium.  Dc'charge ,  canal,  trou , 
tnyan.  grille  par  oi'i  l'caii  se  dechar- 
gr.  Sboccamcnto. 

DÉSGUASSAR.  v.  a.  Tnlurer  ó  fèr  mar- 
xar 1'  aii;ua  de  algun  piiratgc.  Dcsa- 
gttar  ,  desagiiiizar.  Aquara  exhauriré, 
nducere  ,  cmittere.  D^ssc'chcr ,  Sler 
l'eau  de  quelqiic  endroit.  Asciugare, 
disseccare. 

DESGUASSAR.  V.  u.  Entrat  los  rius  en  lo  mar. 
Desaguar.  Flnmina  mari  illabi,  indue- 
re.  S'emhoticher  ,  se  dc'chargtr ,  enlrer, 
se  jeler  dans.  Iraboccarc ,  sboccare , 
riuscire  ,  entraré. 

DEvSGUST.  s.  ni.  ant.  disgust. 

DESGUST.Ul.  V.  n.  ant.  disgustíb. 

DESGÜSTOS,  A.  adj.  ant.  Disi'LicèifT. 

DESGUSTOSAAfENT.  adv.  mod.  ant.  des- 

AGRADAr.l,EMÍ-;\T. 

DESH  \BILITAR.  v.  a.  ant.  debilitar. 
DESHABITA!),  DA.  adj.  (pie  se  aplica  al 

lloc  rt  parat|;e  no  hal)itad.  Deshabitada. 

D?serlns.  Tniuihitc.  Disabitato,  iiiabitato. 
DESH\I5ITAR.   v.   a.  Dèxar  ó  abandonar 

r  babitaciíi.  Deshahilar.  Domií-ill•iin  dc- 

serere,  dcrcliinjuere.  Dcloger.  Slogglare. 
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DESHABITUAR.  v.  a.  Fèr  pt^rdrer  lo  hà- 
bit ó  costum  que  se  tenia.  També  se 
nsa  com  recíproc.  Deshahituar.  Desne- 
faccre.  De'shahltiier ,  désaccoutumer. 
Svezzare,  disvez/are. 

DE'inABiTUAn.  ant.  desharitae. 

DEMIABITUAT.DA.adj.anf.DEsniEiTAD. 

DESHEKETAMÈNT.  s.  m.  L'  acci<>  j 
efecte  de  desheretar.  De.sheredacion, 
deslieredíirnienlo ,  exheredacinn.  El- 
liaeredatio.  Exhcrédaíion.  D'tsereda- 
zione. 

DESHERETAR,  v.  a.  Excluir  en  lo  tes- 
tament a  algií  de  la  herència.  Deshere- 
dar ,  exhercdar.  Exli.Tredare.  Exhcre- 
der,  de'slit riier.   Diredare,  eseieditare. 

DES110iVÈST,TA.  adj.  Impúdic,  lasciu. 
Deshoneslo ,  iidionestn.  Inlionestus,  tur- 
pis,  impndicus.  Dc'shonnèle ,  inipudi- 
que.  ImpndicO  ,  disonesto ,  osceiio. 

DESHONÈST.  Lo  que  no  es  conforme  rf  la  ra- 
hó  V  ;i  las  ideas  rebndas  per  I)onas.  Des- 
honcsto,  inhonrsto.  Indecorus,  inho- 
iiestns.  Malhnnnt'te ,  dcshonnéle.  Diso- 
nesto. 

DESllONESTAMÈXT.  adv.  mod.  Ab  des- 
honestedat. Deshnnestamente  ,  inhones- 
tamitite.  Turpiter,  inhonrsfè.  Deshon- 
nèlement ,  imvudiquenient.  Disonesta- 
mente,  impndicamente. 

DESHONESTEDAT,  s.  f.  Impuresa,  tor- 
pcsa  en  arciòns  6  paraulas.  Deshonesti- 
dad  ,  inhonesíiduíl.  hnpiulicitia  ,  impii- 
ritia  ,  impnritas,  tnrpitudo.  Dcshonni- 
tele,  Inhricilc' ,  inipudici'.e.  Disonestà, 
impuilicizia. 

DESHOMvSTÍSSIM,  INIA.  adj.  si.p.  de 
DEsnONÈsT.  Deshoneslislmo.  VaUlè  impu- 
dicus,  turpissimus.  Trcs-de'shonnàe, írès- 
impiídianr.  Disonestissimo. 

DESHOAOR.  s.  m.  Pèrdua  ó  disminució 
del  bon  nom  y  estimació  en  que  se  esta- 
ba.  Deslionor.  Inhonesfamentum  ,  in- 
lioiicstas,  dcdecns.  Dc'slionneur ,  decri. 
Dlsonorc,  ohhrobrio ,  discredito. 

DESHONOR.  Afront,  deshonra.  Deshonor. 
Infàmia,  ignoniinia,  dedeeus.  De'shon- 
neur ,  ajfrnnt ,  infainie.  Dlsouore,  infà- 
mia.^ vitupero,  vergogna. 

DESHÒARA.  s.  f.  Descrc'dit,  pcrdua  de 
la  fama  ó  estimació  de  algii.  Deshonra. 
lnhonest3m(>ntum ,  inhoncstas,  dedecu». 
Dt'slionnenr,  disrrc'dit,  tache ,  fle'trissu- 
re.  Dlsonore,  discredito,  disistima  ,  sca- 
jiito  nella  rijnit.Tzione. 

deshò.vra.  Lo  al'iònt  que  resulta  de  alguna 
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meló  Iii<li•;Mn  y  haxn.  D'!:l•onra.  íiifa- 
iiiin  ,  l'MiimiInia.  Dc'shnnncitr  ,  honle. 
DisniKirp,  inliímia,  disoiinr.inz.n. 

TMin    l>RI\    DrSBÒMM    ALGUNA   CdSA.    l'r.   Cl'f'll- 

rorla  indncRiit  y  poiisar  q\ic  desdiu  de  la 
calitat  V  csfòra  de  al};uiia  prrsòna.    T/r- 
iifr  d  lUfhoura  alifiinii  rosa.   Iiideoo- 
niin  etistiinniT  ;  alieni  vitio  vcrtcrc.  Lr 
crnirr  ilr'slionoraiit.    Ripiitarlo   disoiio- 
rpvolc 
DFSIIO.MIADÒR,  HA.  s.  m.  y  ï.  Lo  q,,i 
(IcsIíòiuM.    Deshonrador.    Dcdccorator. 
C-cIui  qui  ílc'ihonorr  ,  qui  outrrií^e ,  qui 
(liCJhmf.  Coiui  chc  disíiiiora. 
DJ:S11ÒNR.\II.  v.a.  Llevar  la  lii)nra.  Des- 
honrar. Di'decorare,  inlioiiestare.  De'i- 
honnrer.  Disnnnrarií. 
DCSiiÒNnAR.    Desflorar ,   íbrsar    6  com'xor 
tor|iotiièiit  à  nua  dona  de  l)0iia   opinió. 
Dfshotirar.  Vii'gini'ni  conumpeip  ,  vio- 
laré.  Dc/lorer ,  dcpucelcr.   Svcrginarc, 
."ipnlzrllari'. 
DKSllONUÒS,    A.    adj.    Iiulccoròs,  poc 
decent.    Drshonroso.    Indeconis.    Hon- 
teuT ,  dcshonorant ,  avilissant.  Disouo- 
revole. 
A  DKSIIORA.  niod.  adv.  Fora  de  temps. 
,/  deshora,  d  deshoras.   Intempestivè. 
A  une  heiirr  indue.  A  ora  sconvenpvole. 
DESI  los  l'KDATGlí.  s.  in.  Lo  acte  ó  elèc- 
te  de  llevar  ó  negar  l' liospedatgp.  Des- 
Imspedamiento.  Iiiliospitalitas.   Inliospi- 
liilite.   Inospitalitu. 
DESIG.  s.  m.  ant.  desitj. 
DESICrAR.  V.  a.  ant.  desitjar. 
DESIGNACIÓ,  s.  f.  L'acció  de  designar. 
Deaigix/cioii.    Designatio.    Dc^^ignaiioii. 
Dpsignazione,  contrassegno,  descrizione. 
Dl^SlGAAR.  V.  a.  Senyalar  y  destinar  al- 
guna persona  ó  cosa  per  algun  fi  detcr- 
niinad.  Designar.  DesÍ£;nare.  Desigiier, 
desliner  à  un  emploi.   Destinaré,  sce- 
glipre ,  nominare. 
Dl•^SlGNE.  s.  m.  Pensament,  idea,  deter- 
minació del  enteniment.  Designio.  Con- 
silium.  Desscin  ,  intention  ,  projet.  Di- 
segno,  intenzione,  proponimento,  riso- 
luzioup. 
DESIGNI,  s.  m.  desicxe. 
DESIGUAL,  adj.  Lo  que  no  es  igual  al) 
altra  cosa.  Desigual.  Impar,  insfqualis. 
Inegal.  Inegiiale,  disuguale. 
Dcsic.uAi.   Barrancòs ,  poc   pla.    Deiiguid. 
Asper,   cavis    plenus,   invius.    Inegal, 
rabóteux.  Inemiale,  scaLroso,  aspro. 
DESIGUAL,  met.    Inconstant  v  vario.  Desi- 
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gual.   Inconstaiis,  Icvis  aulmo.    Inegal, 
inconstant,   rhangeant ,   iariahle.     Iii- 
cottante,  leggiere ,  volnliile. 
DESIGUALAR,  v.  a.  Fòr  una  cosa   desi- 
gual   à    altra.    Desigualar.    Ina-cpialem 
redderc.    Rendre  inegal.  Rendere  iiie- 
guajp. 
DESIGUALÍSSIM,  MA.  adj.  snp.  de  des- 
le.uvi.    Desigiialisinio.     Inxqiialissiínus. 
'i'ri•s-inegal.    I  )isugualissiuií>. 
DI'.SIGUAL.MKNT.  adv.  mod.  AI)  desigual- 
tat. Designaímente.  Inxqualitcr.  Ine'ga- 
lement ,  d 'une  manicre    inc'gale.     Dis- 
ugiialiiiente  ,  inegualinente. 
DESIGUALTAT,  s.  f.  Excés,  defecte  de. 
una  cosa  respecte  de  ahva.  Desigualdad. 
Inxqualitas.  Ine'galité.  Disugguaglianza, 
inegualità. 
DEsiGUAiTAT.  La  diferencia  v  dislincció  que 
lli  Iia  de  una   persona   ó  cosa  respecte 
de  altra.  Desigualdad.  Inxqualitas,  dis- 
paritas.    Disparilc ,  dist•on•••enance.   D\- 
sparità,  disugguaglianza,  divario,  dis- 
convenienza. 
DESIGUALTAT.  La  calitat  que  constituex  un 
cos  aspre  y  desigual.  Desigualdad.  As- 
peritas,  inoequalitas.  Incgalile.    Inegua- 
lità. 
DESiGUA,.T\T.  Varietat,  inconstaucia.  Se  diu 
del    temps,  del   geni  v  de  altras   cosas. 
Desi"ualdad.  Levitas ,  inconstantia.  Jn- 
égalitc,  i•arialion ,  inconslance.  Disug- 
guaglianza, variazione,  incostanza. 
DESIGUAR.  V.  a.  ant.  desitjar. 
DESIJAKLE.  adj.  ant.  desitjable. 
DESIJANSA.  s.  f.  ant.  desitj. 
DESIJAR.  V.  a.  ant.  desitjar. 
DESIMPRESSIONAR.  v.  a.  Desenganyar, 
tràuier  a  algú  del  error  en  que  estaba. 
Se  usa  també'  com  recíproc.  Desimpre- 
sionar.    Errorpm  dplere ,  ab  errore  re- 
vocaré.   De'tromper ,  dcsahiser  ,  desin- 
fatuer ,  désentcler.    Disingannare,  trar 
da    iuganno  ,  sgannare,  distornare. 
DESINCORPORARSE.  v.  r.  Separarse  lo 
que  estaba  unid.  Desincorporarse.  Se- 
gregari ,  dissolvi.    .S'í?  séparer ,  se  desu- 
nir.  Separarsi ,  disgiungersi. 
DESINENCIA.  s.  f.  Ret.  Lo  modo  de  aca- 
bar alguna  clàusula.  Desinenria.  Termi- 
)iatio.  De'sinence  ,  lenninaison.  Dcsinen- 
za  ,  tpririinazione. 
DESINFECTAR,  v.  a.  Tr.-iurer  la  infecció 
ó  deslliurar  de  ella.    Desinficionar.   Ab 
iiiíectione  liberare.  Desivjecter.   Smov- 
bare,  purgaré  dall'inlezioue. 
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DESliVFLWIlR.  v.a.  Traiuer  ó  curaria 
iiiflaaiació,  fèr  que  se  resulgi  lo  que  es- 
tà iiiílimail.  Desinflandi- ,  deseiiconar. 
Inflamuiiitlouem  ,  turaorein  resolvere. 
OCer  ,  apaiser  l'injlimnulion.  Torre 
l' iudun  nasioiie. 
*  DESIXFLVMÈXr.  s.  m.  L'acció  y  efecte 
de  Jesiíitlar  ó  diísiuH.irse.  Detliincliíidit- 
t  ra.  Dituinesceüil  actio.  Dísenfliu-e.  Lo 

Sü;o«flarsi. 

DEilNFLVR.  V.  a.  Fèr  desapar/íser  lo 
iiiílòr.  Deskiiiclmr.  A  tuinore  liberare. 
Déseiifler.  Sgoufiare. 

DES£xrLA.R.  mat.  Fèr  passar  la  nullcia.  Se 
usa  tainhiJ  com  recíproc.  D'skiticliar. 
Irain  sedaro.  Déten/Ier.  Sa;oafiirsi. 

DEsiifFiiRSE.  V.  r.  Rrtduirse  la  iuflòr,  aba- 
xarse  lo  luinòr  ó  bòuy,  reduiudse  la 
p.irt  à  la  dei^uda  proporció  que  abius 
tenia.  Deshincharse.  Ditumescere,  de- 
tumere.  Se  désenflsr.  Sgoiifiírji. 

DEStsFLARSE.  Hict.  Dèiar  la  vauitat  à  pre- 
sumpció. Dfihiiicliarse.  Arrojjaiitiarn, 
iiiiiii.iin  conlMeutiaui  depouei-e.  .S^  lU's- 
eiifler.  S;;oiiílarsi. 

DESlNFLÒil.   S.  r.    DBSI-ÍFLVMÈVT. 

DE.SINSACÜLVCIÓ.  s.  f.  ior.  L'acció  de 
é  triurer  de  la  bÍHsa  ó  d-il  cuiti  las  bole- 
tas  dels  noms  dels  ({tie  \x\a  de  exercir 
los  oficis  de  justicia.  D 'slnsaculilcion. 
Caiididali  sorte  duceiidi  e\.pulsio.  L'ac- 
tioii  de  retirer  les  bidletins  de  l'unw. 
L'aiiou  di  trar  i  brevi  dall' ama. 

DESLXS.VCULVll.  v.  a.  íor.  Trúurer  las 
boletas  dels  noms  de  las  persòiias  iiisacu- 
ladas  pera  exercir  los  olicis  de  justi- 
cia. D^simacular.  Nòmina  caiididato- 
ruin,  qui  sorte  duceudi  suut,  ex  urna 
deducere.  R•'Ciri'r  les  hidlrtin.i  de  l'tirne. 
Tiar  i  brevi  dall'  urna. 

DESIN  EEIlES.  s.  m.  D  íspreudimènt ,  in- 
diferència per  lo  interès  ó  utilitat.  Des- 
inierés.  Pecunine,  ([uaytús  contamptus. 
D/íinté'y'i.  n i  si  n  te resse . 

DESIXTEllESS  VD  ,  DV.  adj.  Lo  qui  obra 
al)  despiendimènt  ó  sens  miras  de  in- 
terès. DesiíUeresa  lo.  Divitias,  quss- 
tuiu  contemnens.  De'sinte'resse.  Disinte- 
rcssato. 

DESIN  lERE'íSVDAMÈXT.aJv.  mol.  AI) 

desinterès.  Drsinterestiííamenle.  Gratui- 

tò,  liberaliter.  Smis  iiiCe'rà.  Disiuteres- 

satamente. 

'     DESlXTERESSAMEXr.  s.  m.  ant.  tesix- 

TERES. 

DESINTRIGAR.  y.  a.  aat.  desembíllík. 
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DESINV(3LT ,  TA.  adj.  Lo  qui  es  llibre  y 
expedid  en  sas  accions.  Deseiwuelio. 
Espeditus.  Libertin.  Liceuzloso,  sca- 
pestrato. 

DEsiwoLT.  Lo  qui  es  deslionèst ,  ó  tè  poca 
modèstia  j  moderació  ea  sòii  obrar. 
Deseiwuello.  linpudens,  procax  ,  iinmo- 
destus.  Libre ,  liiirdi.  Liceuzioso  ,  stVe- 
nato,  ardito. 

DESLNVüLTA.MfeNT.  adv.  mod.  Ab  des- 
iuvoltura.  Desens'uettaineiiir.  Iinpudeu- 
ter,auLlacter,  iininodestè.  Ejponlément. 
Strenatameiite ,  licen^iosaniente. 

DESINVÜLTÜRA.  s.  f.  Desembras,  ex- 
pedició en  las  accions.  Deseni/ollura. 
Ex-peditio.  Hardiesse.  Licenza ,  sl'reua- 
tezza. 

DEJi.xvoLTURA.  Dcsvergonyiinènt ,  desahògo, 
falta  de  modèstia.  Desen^'oltura.  Iinpu- 
dentia,  iininodestia.  Ejfroalerie.  Sfac- 
ciatezza  ,  iíiipudenza. 

DESIRAXZ  V.  s.  I",  aat.  desitj. 

DESIS riAlÈNT.  s.  m.  L'acció  y  electe  de 
desistir  ó  apartaise  dt  alguna  preteusió. 
Desistiiniento  y  desistencia.  Cessatio.  De- 
sistemeiU.  II  desistcre. 

DESISTIR.  V.  n.  Cessar  ó  apartarse  de  al- 
guna preteusió,  empenyo,  empresa  ó 
intent  comensad  ja  à  executar.  Desistir. 
Djsistere.  Se  d/sister ,  se  déparlir.  De- 
sisterc,  rinunziare. 

DESISTIR,  for.  Parlaiid  de  algun  dret  es  ab- 
dlcarlo  ó  abandunarlo.  Desistir.  A  jure 
vel  actione  desistere.  Se  désister ,  dé- 
mordre.  Rinunziare,  abbaiidouare. 

DESITJ.  s.  in.  Moviment  de  la  voluntat 
per  la  cual  se  apctex  alguna  cosa,  Deseo. 
Desideriuiii.  Dsisir.  Desiderio,  brama, 
voglia. 

UESITJ.  Lo  aatòx.  ([ue  sdIcu  tenir  las  donas 
prenvadas.  Jtiiojo.  Vetiemeus  appeti- 
tus  pngaantium.  Eii^ie  ,  desir  ardent. 
Voglia,  desiderio,  brama. 

CDMPLIR    SÒ:»    DEsrrj,   Ó    CUMPLÍRSELI     i    ALGÚ 

sÒ!»  DftsiTj.  t'r.  Consegiiir  algú  lo  (jue 
dasitjaba.  Ciiinplir  sa  deseo  ,  ó  cumplir- 
sele  d  imo  su  deseo.  Rem  alieni  ex  sen- 
tentia  cadere,  eveuire.  Foir  son  de'sir 
accompli.  Appagar  la  sua  voglia. 

TB.1IR  ALGux  DBsiT/.  ÍV.  Apetéxcr  ab  vehe- 
mència alguna  cosa.  Se  diu  espeeialmèut 
de  las  donas  prenyada».  Jniojàrsek. 
Appetere;  iu  aliquid  vehementer  ferri. 
Le  cowoiter.  L'  aver  .Iiramosia. 

DESITJABLE,  adj.  Lo  que  es  digne  de 
ser  desltjad.  Deseable,  desiderable,  aps' 
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trcihlr.  Drslilrral)ilis,  oplnliilis.  Dcsira- 
l•lr.  D.slddnMlc 
DJ.SllMADÍ.SSIM.  MA.  adj.  sup.  «Ir  de- 
siTjAD.  D'-sríidísiíiiP.  Valdr  dcsldcratus, 
oplatissiímis.    Trcs-desirali/c.   Desidcia- 
liilissitno. 
>lvSrr.lAH.  V.  a.    Apptp'xpr  alguna   cosa, 
.ispirar  í  ('lla.  Dísircr.  Drsidnarc  ,  lu a- 
iiiare.  ^ 
)I^SITJ(1S  ,  A.  adj.  Lo  qui  desitja  alguii.T 
rosa.      Drsro.so.     DesidciaiKs ,    ciipidt.s. 
Vr'simix.  Dosidcroso. 
DLSITJOSiSSI.'M  .  MA.  adj.  sup.  dr  mesit- 
lòs.    Descosísinw.    Cupidissiíuus.   De'si- 
rant  avrr  iirdeur ,  IríS-iiesiraix.  IJcsi- 
di  rosissiíiKi. 
Dr.S.irNCCIÓ.  s.  ï.  ant.  Di.<jr:5cció. 
DKS.)rM.rilJ,  VA.  adj.  ant.  Disjr>cTiu. 
Di:S,llIATAI\li:iNT.  s.  m.  ant.  i.Estsió. 
D]:S,I UNTAR.  V.  a.  .int.  Separar ,  dividir, 
apartar.  Vcsjuiilar.   Disjuiigcrc.   Se'pa- 
-      rer.  l)isj;iiiiij;(ic. 

DIS-irA^IR.   V.  a.   Trítiror   del   jòii   las 
inulas  ó  bous.  Drsuncir.  Al)junf;rrr,  dis- 
jnngere.  Ln-cr  du  j'oug.  LevarCj  torre 
dal  p'ogo. 
DESLAVAMlíST.  ,<;.  m.  ant.   L' arció    v 
electe  de  rentar  a!{;nna  cosa  pcidannint 
sens    dèxarla    l>cn    neta.    Dcsiat.•ndura. 
Perlnnetoria    elutio.    l.'action  de  la\-cr 
suprrficirllcmcíU  el  à  d(mi.  L' azione  di 
lavare  superficial  nien  te. 
DL'SLAVAlí.  V.  a.  ant.  Rentar  per  damunt 
V  sens  lèr  net.  Dcslai-ar.  Le\iter  elne- 
re.   I.nver ,   neltpyer  superjtciellrnicnl. 
Lavnre  snpei (ícialmente. 
DESLJEFRACIÚ.  s.  1".  ant.  deiiber.íció. 
DESLIRERAR.  v.  a.  ant.  delieepír. 
DESLIGUAR.  v.  a.  ant.  deshigar. 
DESLIUEACK).  s.  f.  ant.  desiiíuramèxt. 
DESLIUREMEIST.  adv.mod.  ant.  iiieee- 

mí:m\ 
DESLO.AR.  V.  a.  ant.  viTurERAR. 
DESLLEAL.  adj.  Lo  qui  lalta  à  la  dcgvda 
Uealtat.  Desleal.  Infidus,  peifidus.  Dé- 
loyal.  IMislcale. 
DESLLEALMÈNT.  adv.mod.  Ab  deslleal- 
tat.    Deslealniertte.    Infidè,    infideliter, 
peifidè.  Delorahment.  Dislealmente. 
DESLLEALÏAT.  s.  f.   Falta  de  Uealtat. 
Disletiltnd.    Peifidia,  infidelilas.   Vclo- 
yaute'.  Dislealtà. 
DESLLEKGUAD,  DA.  adj.  met.  Desvrr- 
gonyid  en  lo  jiarlar,  mal  parlad.  Deslcn- 
guado ,  Idiguarnz.  Procax  cre,  nialedic- 
tus.  Mtdisimt.  Maldicitore,  liugua  tabana. 
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DrSLLE>'CUAR.  v.  a.  Traurcr  ó  tallar  la 

llengua  à  algil.  ü/slcvgttar.  Elinpuare. 

j4rrii(Iirr  hi  A/npi/í'.  Slrappaie  la  lingua. 

DESLLlIERADAMEiM.    adv.  nxd.Ynf. 

iiEi.iDEnAn'.MÍ:>T.  i 

l)i:SLLll!]RAR.  V.  a.  ant.  dli.ibebab. 
DESL•LIRERATIU,  VA.  adj.  aut.  deube- 

n.Miu. 
Dl-SLLIGAnÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  (|ui 
deslliíja.  Desdiddor.   Solvens.    Cflui  tjui 
delie.  Sc'w.'jiWUnc. 
DESLEK.AIJLRA.  s.  f.   L' acció  y  efecte  ' 
de  dcsllij.'ai•.  Veuiladura ,  desUgadura, 
soliuioii.  SoUitio.  Degngtmcnij  dehoiie- 
mrnl.  Scieglinienlo. 
DI.SLl.ltiAMÈM".  s.  m.  desilicjdvba. 
DESLLK.AR.  -v.  a.  Dcslèr  ó  posar  llibre 
lo  que  estaba  lligad.  Dcsatar ,  desUgar, 
sollar.    Solvere  ,  dissolvcre.    Venouer,       ' 
dílirr.  Sciogliere  ,  sciorre. 
DEsirir.AR.  Absóldrer  de  las  censuras  ccele- 
siiistleas.  DesUgar.  A  censuris  ccclcsias- 
ticis  itlisiilvere.  Deladtrr.  Scicgliere. 
DESLLl^UAR.  v.  a.  ant.  fitar. 
DluSLLIS.  s.  m.  ant.  lliscada  ,  relliscada. 
DEsMis.  inet.   Caiguf'a  en  alguna  flaquesa. 
Desliz.   Lapsus.    Glissade.  Sdrucciola- 
niento. 
DESLLISAR.  v.  a.  ant.  lliscar,  relliscar. 
DESLLISSAR.  t.  n.  met.  Dir  ó  fer  alguna 
Cdsa  al)  deseuid  v  sens  deliberació.  Des- 
lizar  ,  dcslizaisf.  Lal>i ,  in  errorem  in- 
cideie,  inconsultò  agere.  Glisser ,  faiie 
iin  faiix  pas.  vSdrucciolarc. 
DESLLILRAMÈjNT.  s.  m.  Lo  acte  y  efec- 
te de  deslliurar  ;i  altre  de  algun  perill. 
Lihrawiemo.  Liberatio.  Ddivrance.  Li- 
berazione. 
DESLLIURAR,  v.a.  Traurer  à  algú  de  al-  ^ 
guu  traball  que  patex.  Librar.  Libera- 
re.  Dilkrer ,  samer.  Rcdimere,  salva- 
ré ,  liberarc. 
deslliurar.  Preservar  à  algú  de  algun  mal 
ó  perill.  Librar ,  liberlar.  Liberare,  in- 
uoxium  servaré.  Garantir ,  tirer  dupé- 
ril.  Guarentire,  preservaré  ,  salvaré. 
desllubar.  Posar  d  algú  en  llibertat,  tràu- 
rerlo  de  esdavitut  ó  subjecció.  Libertar. 
Liberlare.  Metlre  en  lihcrté,  aJJ'ranchir. 
Liberare ,  afli  ancare. 
DESLLIURE,  RA.  adj.  ant.  llibre. 
DESLLOAR.  V.  a.  ant.  villterab. 
DESLLOMADURA.  s.  f.  ant.  allòmablía. 
DESLLOMAR.  V.  a.  ant.  allòmab.  |^^ 

DESLLORIGADOR,  s.   m.   Articulació  ó 
juntura  movible  de  un  os  ab  altre.  Co' 
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yuníura.  Ossiíiin  commissura.  Joíiiture. 

Giuntura,  aiticolazioiie. 

TROBAR   LO   DESLLuntGADÍja.    ff.    llict.    DeSCU- 

Ijrir  algun  medi  útil,  aliaiia  igiioraj , 
i  pera  couseguir  tacüinènt  lo  que  se  de- 
sitja. Dar  en  la  \•eiia  ó  hallar  la  \'ena ; 
dar  en  la  lecla.  Ratioiiein,  vlam  ad  .ili- 
quid  exsequeiiduiii  inveuire.  Frupper 
aii  biU.  D  ir  uel  brocco. 

DESLLORIGAR.  v.  a.  descovjovtar. 

DESLLORiGARSE.  V.  r.  Do'scoujuiitai'se  algun 
os.  Dessohernarse ,  descoiiceriarse.  Lu- 
Xíri.  Se  disloijue.r.  Dislogarsi. 

DESLLORiaARSE.  Descoinjión Jrerse  lo  cos  ab 
moviments  estranys  y  violents.  Desgoz- 
narse.  lucoaJitis  motibus  disturbari , 
sol  vi.  Faire  des  conlorsioas.  Divinco- 
larsi. 

JDESLLUID,  DA.  adj.  que  se  aplica  à  las 
cosas  ja  usadas,  y  que  liiïn  perdud  lo 
sèu  llustre.  Dfslw  ido.  Xitore  privatus. 
Temi.  Appannato. 

DESLLUIDÍSSLM,  MA.  adj.  snp.  de  des- 
lluïu. Desliiciílisinio.  Obscurissinius. 
Trts-fane  ,  tris-terni.  Appaunatissimo. 

.J)ESLLUI.MÈNT.  ,s.  m.  Falta  de  Uuiraènt. 
Deduciïnieiito ,  deslustre.  Spleudoris, 
nitoris  defectus.  Obscurité-  OÍFusca- 
rione. 

DESLLUIR.  V.  a.  Trdurer  lo  lluïment  i 
alguna  cosa.  /?".?/«':(>.  Obscurare,  ui- 
tore  privaré.  Teriiir ,  elj'acer  l'e'cLit , 
óter  le  lustre.  Appannare,  ofTuscarc. 

DESLHiR.  met.  D•'sacreditar.  Desliicir.  In- 
famaré, obscurare.  Dijfamcr.  Scredi- 
tare,  dilFimare. 

DESLLUM  VR.  v.  a.  ant.  allòmaíi. 

DESLLURUIAH.  v.  a.  nE^LLoaiGiR. 

DESLLU.STR.\DÍSSI.M  ,  MA.  adj.  sup.  de 
KfSLiviTRU).  Desluslradisimo.  Valdè 
obscuratus,  uitore  piivatus.  Très-terni. 
Appannatissimo. 

DESLLUSTRAR.  v.  a.  Tràurer  lo  llustre 
à  aiguua  cosa.  Dcshistrar.  jVitore  pri- 
4-  vare.  Oíer  le  lustre ,  ternir.  Appannare, 
levar  il  lustro^. 

DESLLUSTRAR.  meti  Desacreditar.  Deslus- 
tra'-.  Oí)Scurare.  De'crédiler ,  ternir. 
Scredilare. 

DESILUSTRIR.   ant.    ENLLUERNAR. 

DESMADEXAT,  DA.  adj.  aut.  emhuluo. 
DESMALLVR.   v.   a.    Desfer  las   mallas. 

Desmillar.   Loricam    disrumpere.   Dc- 

faire  Ifs  ntailles.  Smagllare. 
DESMAMADÒR.    s.    m.    lustrumènt  ab 

puas  que  se  posa  en  las  mamèUas  de  al- 
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I  gunasbestlas ,  fspecialiiiènt  de  las  racas, 
à  fi  de  dt;sm;im,ir  los  veJèíls.  Dcsteta- 
dera.  lustruuieutum  aciculis  instructuui 
ablactanilo  apluin.  Instrument  garni  de 
pointcs  iju  'on  met  au  pis  des  wiches 
pour  swrer  les  l'eaux.  Struineuto  da 
mettersi  nelle  mamme  delle  vacche  per 
spoppare  1  vltelli. 

DESAIA.MAR.  v.  a.  Apartar  la  criatura 
dels  pits  de  la  mare  ó  dida,  v  lo  aai- 
malet  de  las  mamèlias  de  la  mare,  a  fi 
de  que  se  niantiuga  mèujand  v  no  ma- 
maud.  Deslelar ,  desniarnar.  Ablacta- 
re.  Se\'rer.  Spappire,  slattare. 

DESMiMiR.  met.  Apartar  los  fills  del  rega- 
lo de  sa  casa  cuand  sels  posa  en  carre- 
ra. Deslelar.  Liberos  à  paterns  domús 
delicüs  abducere.  Sevrer.  Privaré. 

DEs.MAMAR  LOS  avyèlls.  íV.  Descorderar. 
Aguos  ablactare.  Sevrer  les  ugncaux. 
Spoppar  gli  agnt'lli. 

DESMAMAR  LOS  CABRITS.  iV.  Descabritar.  Hs- 
dos  ablactare.  Sev'rcr  les  clievreau.TC. 
Slattar  i  capretti. 

DESMAMAR  LOS  vEDELtETs.  fr.  Disbccerrar. 
Vitulos  ablactare.  Sevrer  les  veaiix. 
Spoppar  i  vitelll. 

DESMAMARSE   AB    ALGUNA   COSA.     fr.    met.     qUB 

explica  baber  tingud  dòsde  criatura 
Dütioia  ó  us  de  alguna  cosa.  Destetarse 
con  alguna  cusa.  Cura  lacte  sugere ,  ab 
infantia  discere.  Sucer  avec  le  luit.  Suc- 
cliiare  col  latte. 

ÜESMVMELLVR.  v.  a.  ant.  Tallar  las 
maínèilas.  Q.iitar ,  cortar  los  peehos. 
übera  amputaré  ,  scindcre.  Couper  les 
mamelles ,  óler  le  sein,  Tagliar  Le  poppe. 

DESMAN.  s.  m.  Animal  deia  índia ,  du 
casi  dos  peus  de  alt,  tè  lo  cap  petit, 
las  òrellas  llargas  y  caigudas,y  los  ullals 
llargs,  que  li  ixen  t'ora  de  la  boca.  Es 
mòlt  apreciable  per  la  substància  ano- 
menaila  almesc  qu*  cria  en  nna  bòsseta 
prop  del  llorabn'gol.  Desman.  Moscbus, 
moscbiferus.  Gazelle ,  cariboux.  Gaz- 
zella. 

DESMANDARSE.  v.  r.  Descomcdirse, 
propassarse.  Desmandarse ,  desmedirse. 
Modum  nou  servaré,  modestiae  fines 
trausilire.  Se  dchorder ,  deyenir  immo- 
dcre.  Smodarsi,  traboccare. 

DESMANDARSE.  Descomcdirstí  de  paraulas. 
Desbocurse.  Effrenatè  loqui,  temeré  et 
incousideratè  conviciari.  Parler  sans 
frein.  Sfrenar  la  llngna. 

DESMANEGAD ,  DA.   adj.  Descompost, 
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(!esmr)rx.•ul.  Descompursto.  A  silu,  aut    , 
ordim;  disturliitus.  Dére!;!e,  mal  en  or- 
(Ire.  Scuiicertati),  sg^iii^lierato. 

nESM*NEGin.    DESr.AinAD. 

I)!;SM  \.\EGAR.  V.  a.  ïríiurer  lo  mdiiof; 
ii  alyiiii.i  cosa.  Dnsguarnfcr  ,  dcseniis- 
tar.  .Miimhrliuii  uAlcn:.  üi-^itrniryóUT 
le  miinchc.  Lcvar  il  in.uilco. 

DESM.V.VYüTAü,  DA.  aïlj.  L<.  (jui  no  es 
bo  pera  res  y  està  tot  aturad  com  si 
los  lligad  ó  110  liiiguds  mans.  Desmann- 
tado ,  desiiuihiido.  Iidiabilis ,  tardiis, 
iiieptus.  Ma'adroit.  üisadatto,  da  nul- 
la  ,  moccioiic. 

NO  SER  CU'    DESMANYOTAD.     fr.     1:1111.    ab  ([UC 

s'  expressa  la  iutel-ligeiicia  ó  noticia 
que  al^ií  tè  de  la  matèria  de  i|iie  se 
tracta  ó  dels  assumptos  ([ue  maneja.  Ao 
mondar  tntperns.  Ne  (|uidcm  mespilis 
putamen  detralierc.  N'e'tre  pas  man- 
chot.  Ésser  bagnato  e  cimato,  saper  il 
suo  conto. 

DESMARCAR,  v.  a.  ant.  Tràurer  la  mar- 
ea, (juilar  la  murca.  JS'otam  adimere. 
Otrr  la  nuírque.  Torre  il  marco  ,  il  sc- 
piio. 

DES.MARXAR.  v.  a.  Doscompóndrcr, des- 
cimcertar.  Desconíjwner.  A  situ,  aut 
ordine  dlstnrbaie.  Dc'raii^er ,  dérégler, 
dtinaniUmler.  Sconcertare,  iugarbu- 
gliare,  scoinpigliarc. 

DESiVlASÍA.  s.  f.  Excés,  ú  massa  cantitat 
de  alguna  cosa.  Deinasia.  Superlluitas , 
redundantia.  Siiperfluité,  trop.  Super- 
íluità,  sovereliianza. 

EN  DEsMASÍA.  iTiod.  adv.  Desmasiadamcnt , 
ab  excés.  En  tlemasia  ,  demasiadamen- 
te ,  demasiado.  Ultra  inodum ,  iiimis. 
A\>ec  excés,  exccssivenient.  Soverebia- 
niente. 

DESMASIAD,  DA.  adj.  Excessiu.  Dema- 
siado. Píiinius,  iinmodicus.  Excessif, 
trop,  superflu.  Sopercliio,  sovercbio , 
superfluo. 

DESMASIAD.    adv.    Iliod.    MASSA,    EX    DESMASÍA. 

DESMASlADAxMÈ.NT.  adv.  mod.  en  des- 

MASÍa. 

DES.MAY.  s.  m.  Del'aUimènt  de  forsas , 
privació  dels  sentits.  Dfsm/iyo.  Di•li- 
cjulum.  Defíiillance ,  pdmoison ,  eír.'- 
nouissement.  Sveuimento ,  deliquio  ,  sfi- 
nlraento. 

desmay.  s.  m.  Espècie  de  sílzer,  dit -de 
Babilonia ,  que  tè  las  brancas  mòlt  cai- 
gudas  de  mauèra  que  tots  los  l)ròts 
pènjan  cap    à   terra.  Sauce  de  Babüo- 

TOM.    I. 
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nia    Salix  lialiv  lonius.  Suulc.  Salcio. 

DES.VIAYAD,  DA.  adj.  qnc  se  aplica  al 
color  liax  y  apagad.  Dcsninyailo.  Ç.o\or 
rcmissus,  laiiguens.  Pàlc-  Dilavato, 
smorto. 

DESMAYADAMÈNT.  adv.  ni..,l.  Ab  poc 
.-iniíiio,  dc'biliiu'íiit.  Drsniíiradanienle. 
Liinguidè.  Fail'lriiiení ,  ntiilliinrni ,  lau- 
guissíiminrnt.  Debolmente  ,  cim    iscora- 

UlClltl). 

DESMAYAMENT.  s.  m.  ant.  desmay. 

DESM.VYAR.  v.  a.  Fèr  pdrdrer  lo  ànlmo, 
desanimar.  Desmayar.  Esanimare,  ani- 
mi languorein  iucutcre.  Dccourtiger. 
.Scoraggiare. 

DESMAVAB.  V.  n.  Pérdrer  lo  .ínimo.  Desma- 
yar. Animo  deficcre  ,  cadere.  Se  ilecou- 
ra"pr.  Scorasiiiarsi. 

O  Do 

DESMAÏARSE.  V.  V.  Càurcr  en  basca.  Des- 
inayarse.  Delicjuium  pati.  Toinber  en 
dcj'aillance ,  s'eVanouir.  Svcuire,  venir- 
si  mi'iio. 

DESMEDRAR.  v.  n.  p.  us.  Tornar  i  md- 
iios  alguna  cosa.  Se  usa  tambc;  com  re- 
cíproc. Dí'sniedrar.  Djcrescere ,  verge- 
re  in  deterius.  D.-crokre ,  diniinuer , 
di-'choir.  Dccrescere,  scemare,  venir 
meio. 

DESMEMCRADURA.   s.   f.  aut.  desmem-    • 
bramÈxt. 

DES.MEMRRAMÈNT.  s.  m.  U  acció  y 
electe  de  desmembrar.  Dcsincmbracion , 
disinenibracion.  Liceratio,  divisió,  se-  « 

paratio.      De'niembrement.      Sineinbra-  ," 

iiieiilo. 

DES-ME.MDRAR.  v.  a.  Dividir  y  separar 
los  membres  del  cos.  Desmembrar.  Cor- 
poris niembra  dividero  ,  sepirare  ,  dis- 
cerpere;  laceraré.  Dtmembrer ,  arra- 
chcr  les  membres.  Sinerabrare,  sbra- 
nare. 

desmembrar,  met.  Separar,  dividir  una  co- 
sa de  altra.  Se  aplica  mès  comunament 
à  las  parts  de  un  tòt.  Desmembrar.  J)\- 
videre,  separaré.  Se'parer ,  diviser ,  de- 
menibrer.  Smembrare  ,  separaré,  stac-  , 
care.. 

DESMEMBRAR.   V.  n.  ant.   OlVIDAR. 

DESMEMORIAD  ,  DA.  adj.  Faltad  de  me- 
mòria. Destnemoriado.  Obliviosus.  De- 
mcinnre'.  Smemorato  ,  smenticato. 

DES.MEMORIARSE.  v.  r.  Olvidarse,  fal- 
tar la  memòria.  Desmenioriarse.  Obli- 
visci ,  memoriam  amittere.  OuL•lier,  per- 
dre le  souvenir.  Smemorarsi. 

DESMENJAMÈNT.  s.  m.  Desgana,  falta 
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tle  apetit.  Desgana.  Cibi  tidium.  Man- 
que  d'appúit ,  clegoth.  Svogliatetza  ,  dis- 
gusto. 

DES-AIE-NJARSE.  v.  r.  PérJrer  la  gana. 
Desganarse.  Cibi  txdio  aíTici.  Perdre 
l'appetll.  PiM-Jere  l'appettito. 

DESMENTIDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
(lesmèiit.  Desineiüiilnr.  Meiidacii  expro- 
I)rator.  Cebti  tpii  deiiien! ,  qui  donne  un 
de'nifnti.  Coiui  clie  sineutisce. 

DESMEN'TIMÈNT.  s.  m.  L'acció  de  des- 
mentir. Desmenlida.  Mendacli  espio- 
hiatio.  Dénenti.  Snientimtnto. 

DESMENTIR,  v.  a.  Dir  à  algú  que  niònt, 
conví'ncer  de  fals  ó  incei-t  lo  (jue  altre 
ha  dit.  Desmentir.  Mendaciuin  expro- 
brare.  De'ineníir ,  donner  un  de'menti. 
Smentiic,  dlmrntire. 

DEÇHENTiR.  mot.  Dcsvanéxer  y  dissimidar 
alguna  rnsa  pera  que  no  se  conega  ;  com 
DESMENTIR  los  iudicis ,  las  suspitas.  Des- 
mentir. Faliere,  tegere.  Cacher ,  dissi- 
mider.  Velaré,  celaré. 

DESMENTIR.  Proccliír  alguna  persona  distinc- 
tamènt  de  lo  que  se  podia  esperar  de 
sou  naxemènt ,  educació  v  e.stad.  D'S- 
fnentir.  Opinionem  lallerc.  Denientir. 
Operar  soonvenevolmente. 
■  DESMEVTiR.  No  igualar  alguna  cosa  d  lo  que 
debia  ,  ó  no  tenir  la  justa  coinmensura- 
ció  ;  y  axí  se  diu  de  lo  que  la  tè ,  que 
110  DESMÈNT  ni  lo  grux  de  un  cabell.  Des- 
mentir. Desciscere.  Dement ir ,  ne  point 
cadrer.   Disconvenire. 

DESMENUAR.  v.  a.  ant.   desmejussar. 

DES.MENUIR.  v.  a.  ant.  disminuir. 

DES.MENUSSARLE.  adj.  Lo  que  se  pod 
desmenussar.  Desmenitzalde.  Friabilis. 
Friahlc.  Sniinu7zevole ,  triabile. 

DES.MEiNUSSADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
qui  desmeuussa  y  apura  alguna  cosa. 
Desinenuzadnr.  Perscrutator,  enuclea- 
tor.  Épluchenr ,  epilogucur.  Invcstiga- 
tore ,  sottlle  disaininatore. 

DESMENUSSAR.  v.  a.  Desfer  alguna  co- 
sa, dlvidindla  en  parts  inèuudas.  Des- 
menuzar.  Comminuerc,  friare.  Hacher, 
t'mielter.  Suiinuzzaro. 

DESMENUSSAR.  iiiet.  Examinar  alguna  cosa 
per  pi^ssas  mèiuulas.  Drsmeiiuzar.  Pers- 
crutari  ,  enucleare.  Éplucher.  Investiga- 
ré ,  esaminare,  guardar  nel  sottilc. 

DESMERESCüD.'DA.  p.  p.  de  desmerK- 
XER.  Drsmerecido. 

DESMEHEXEDÒR,  RA.  s.  m.  y  f  Lo  qui 
desmcrex  6  es  iudigne  da 
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Desnierecedor.  Indignus.  Indigne  d'un'• 
ckose ,  celui  tpd  déine'rite.   Immeritevo- 
le«,  indegut),  clic  non  merita. 

DESMER'EXER.  V.  a.  Fèrse  indigne  dcí 
premi ,  favor  ó  alabansa.  Desmerecer. 
Indigiiuin  reddi.  De'nicriter  ,  se  rendre 
indigne.  Demeritare. 

DESMERXAR.  v.  a.  ant.  nuMiiiAR. 

DESMESURA,  s.  f.  ant.  Descomedimènt, 
iminodestia.  Desmesura.  Iminodestia, 
immoderatio.  líxcès ,  immodestie.  Ec- 
cesso ,  immodestia. 

DESMESURAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  a 
lo  que  es  excessiu  y  major  de  lo  regu- 
lar. Desmesurada.  Prrp^jrandis,  imiua- 
nis.  Dc'niesiire',  gigantesipte.  Sialsurato, 
fuor  dl  mlsura. 

DF:SMESURADA!\IÈi\T.  adv.  mod.  Ab 
excés,  sense  mida.  Desmesuradammte. 
Immoderatè,  ultra  modiim.  Demesuré- 
nient ,  nutre  nirsure.   Smisuratameiite. 

DESMILLORAR,  v.  a.  Fèr  p<?rdrer  à  al- 
guna cosa  sòl)  llustre  y  perfecció.  Des- 
mejnrar.  üí'ti'riorem  reddere.  Délerio- 
rer,  dcgrader.  Deterioraré,  peegiorare. 

DESMORLAR.  v.  a.  Tràurer  los  mobles  de 
una  casa.  Desamnhlar.  Supellectllem 
tollere.  De'meubler.  Torre  i  mobili ,  smn- 
l)lgllare. 

DESMORALISAü,  DA.  adj.  Lo  qui  es  de 
matas  costums.  Desmoralizado.  Moribus 
perditis  liomo.  Dc'moralisé.  Demoraliz- 
/ato. 

DESMORALISAR.  v.  a.  Corróraprer  las 
cosiuins.  Desmoralizar.  Mores  corrum- 
pere.  De'moridiser  ,  renth-e  immoral. 
I)  Mnorallz/.arí!,  rendere  immorale. 

DESMOTWnURA.  .s.  f.  esmotxaduri. 

DESMOTWR.  V.  a.  esmotxar. 

DES.MUiNrAR.  v.  a.  Desfer,  desarmar 
una  màqulnn.  Desmoiitar.  Macliina; 
compagem  dlssolvere.  Démonter ,  des- 
assembler.  Dlsfare. 

desmuntar.  P.irland  de  canons  v  altras  pès- 
sas  de  artilleria  traurerlos  de  la  cure- 
nva.  Descahalgar ,  desen  cabal gar.,  des- 
nvntar.  Tonu.-nta  bellica  fleponere ,  è 
plaustrls  tollere.  Dunonter  rartillerie. 
Smontare. 

desmuntar.  Parland  de  canons  v  altras  pès- 
sas  de  artilleria  significa  taiidx*  impossi- 
bilitar lo  sèu  us  al)  la  violència  dels  tirs 
del  enemig,  destruind  la  curenya.  Des- 
cahalgar. Tormenta  bellica  deturbare, 
iniítila  reddere.  Démonter  l'artilkrie. 
Lnboccare. 


I-HISNATURM.ISAI),  HA-   »<!)•  imiu"*- 
DlvSiWTURALlSAR.  v.  a.  l•iivar  ii  aiRÚ 
dol  (lr<;t  (li;  iiatiir.ilcs.i  \  pàtria.  Se  usa 
t:unl)ii  com   rccípioc.    Drsimlaralizar. 
Civllatis  juro  privarà,  patrio  solo  iiiti-r- 
diccre.    DciKiiundisrr ,   ilcimiillT    des 
droits,  Imanir.  l'rivaf  d»;!  privilrgio  di 
iiatiirnlità  ,  bandiré. 
Dli.SiN'ATUllAll.  V.  a.aiit.  desvaturm.isar. 
Se  usalw  tambc'  coïn  n•.ci\>roc.  Dciuitii- 
raliser.  Privar  del  pilvllegio  di  iiatiira- 
lità. 
UF.SWTÜRAT,  DA.  adj.  aiif.  inhumv. 
DESNIVELL,  s.  m.  F.dta  do  nlvòll.  Dcs- 
„wpL  Decllvitas,  libra-  vol  porpoiídioiili 
incliíiatio.    De'ftiut  de  iu\•eiiH ,  iiirliíud- 
son  .  coiirhuri:   .Maiicaiiza  (li  livclla. 
DE.SMUIELVT,    DA.    adj.  ai.t.     \)wcim- 
juntad.  üp.icoytmtado.  Luxatus.  Dulo- 
qiíé.  Dislogato. 
DESNÚ,  iNUA.  adj.  aiit.  nu. 
DE.SiXUADUm.  s.  r.  aiit.  desnxjamèst. 
DE.SMJA.MÈM'.    s.  m.  aiit.    L'acció    de 
deslòr   un  nus.  Dcsnhudaduva.  Euoda- 
tio.  Dcnouenifiit.  11  disiiodare. 
DESiNÜAR.  V.  a.  Dtslèr  un  nus.  Desanu- 
dar ,  desahudítr.    Enodarc.    Denotin; 
défuire  un  iiietid.    üisnodarc,  suodare. 
DESNUAR.  ant.   DESPULLAU.  Sc  usaba  tainb(5 

com  recíproc. 
DESO.  s.  m.  Racó  ó  lloc  ríïtirad  y  ocult 
que  servex  pera  aina;íarlii  alguna  cosa. 
Efcondile  ,   escnadrijo.   Latihulum  ,  la- 
tebra.  Cache ,  cacliette  ,  Heu  secret.  Ri- 
postiglio,  ascosagüa,  buj;ii;attolo. 
DES()15ED1E>CIA.  s.  i.  L'acció  y  efecte 
do  desobeir.  Desobediència  ,  desnbede- 
ciiiiiento.  luobedientia  ,  imparentia  ,  im- 
parientia.  De'sohéis.mncc.  Disnbbidienza. 
DESOBEDIENT,  adj.  Lo  (jui   no  obcex. 
Desohediente ,  desinandado.  Iraparens. 
De'súhéissant.  Disubbidicnte. 
DESOüEIR.  V.  a.    i\o  íèr  algú  lo  (jue  li 
mana  sòu  superior.  Desohedecer.  Dicto 
non  parere ,  nou  obtemperare.  Desobeir. 
Disubbidire. 
DESOIÍLIGAR.  v.a.  Tr.inrer  à  aigú  de  al- 
guna obligació.    Se  usa  tambó  com  re- 
cíproc. Desobligar.  Ab  obligatlone  libe- 
rare.  Déi;ager  ,  affranchir  d 'une  obli- 
gation.  DisWigare,  cavar  d'impaccio. 
DESOBLiGAR.  mfit.  Enageuar  lo  animo  de  al- 
gú.  Desobligar.   Alienaré  (pieniquam  à 
se;   benevolèutiam    demereri.    Desobli~ 
ger.    Disobbligare,  disgustaré. 
DESOCUPACIÓ,  s.  f.  Ociositat ,  falta  de 
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ocupació.  Desncupncinn.  Otinm,  ^""Cji- 

tio.  Desocaipation ,  desa:iwreniení.  Dis- 

occup.izioiu; ,  oziosità. 
DESOCUPAD,   DA.   adj.    Lo  qui  no  te 

ocupació.  Denocupado ,  holgado.  Otio- 

sus,  vacuus.  Dcsnccupé,oisiJ',  desaMvrc. 

Sfac(;cndato,  sciopoiato. 
DESOCUPAR.  V.  a.  Dost^mbrassar   algun 

lloc,dòxarlo  llibre  y  sens  impediment. 

Desocupar.    ICvacua'rc,    locum    expcdi- 

tum  relinqucro;  cxinanire.  Z)e'/ürrrtiirr, 

cl•acMr,  mler,di-semplir.  Sgornberarc, 

spacciare,  tor  I' imbaraz7,o. 
DESOCUPARSE.  v.  r.  Doscmbrassarse  de 

algun  negoci  ú  ocupació.  Desoaiptirsi. 

Se»<i  expediré.  Se  dcsocruper,  se  debar- 
rasser.  Disoccuparsi ,  sciopcrarsi. 
Dí:S()1R.  V.  a.  Disaf<<ndrer,dèxardeoir. 
Dcsoir.  Animum  avertore ,  non  audirc. 
Tdcher  de  ne  pns  entendre,  faire  la 
snurde  oreille.  Dlsudire,  far  d  sordo. 
DE.SOLACIÓ.  s.  f.  Dostrucció,  ruuia  y 
pèrdua  total  d(!  al;;una  cosa.  Desolacion. 
Desolatio,  dopopulatio,  destructio,  -vas- 
tatio.  Vcsolalion  ,  dcVastalion ,  ritinr. 
desiructian.  Desolazioue ,  guasto  ,  rovi- 
na  ,  distruzioue. 
DESOLACIÓ,  met.  Atticció,  angustia,  senti- 
ment. Desolacion.  Anxietas  ,  ir.ceror, 
Kgrimonia.  Dcsolation ,  ajfUction  ,  petne 
extrcnie.  Aifanno ,  amarituduie  mdeci- 

blle.  .  , 

DE.SOLAR.  V.  a.  Destruir,  arruïnar  algu- 
na cosa  ,  com  una  ciutad  ,  un  rí-guc.  De- 
solar. Desolaré,  vastare.  Désoler ,  rava- 
ger,  miner,  deX-aster ,  de'truire.  Deso- 
laré, distrugi^ere,  roviuare ,  sfanfanare. 
DESOLRE.  v.  n.   ant.   No   dóldrerse.    ho 
doli-rse.  llaud  dolcre.  Ne  pas  se  plain- 
dre.  jNou  lagnarsi. 
DESONÈ.ST,  ÏA.  adj.  deshonèst. 
DESONESTAMENT.  s.  in.ant.  Injuria  d<; 
paraula.  Denuesto.  Convicium.  Outrage, 
injure  atroce.   Oltragglo,  soperchieria, 
affionto  gravc. 
DESONE.STAR.  v.  a.  ant.  Injuriar,  inla- 
inar  de  paraula.  Denostar.   Convician. 
Jnjurier,  oulrager.  Oltraggiare,  offea- 
dere  villanamente. 
DESONESÏAT.  s.  f.  ant.  desonestament. 

DESONESTAT.    ant.   DESHONESTEDAT. 

DESONRANZA.  s.  f.  ant.  deshonra. 
DESOPILAR.  V.  a.  Curar  la  opilació.  Des- 

opilar.   Oppilationi   roederi.    Desopder. 

Disoppilare,  disostruere. 
DES0P1L.\T1U  ,  VA.  adj.  Lo  (pe  tè  tu- 
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tiit  Je  curar  la  opilacid.  Desopilativo. 
<)[)[)ilatioiiibns  raeclendi  vi  prscditiis. 
Dt-\opil,iiif.  Disostrueute,  ilisoppilativo. 
DESOPiDE.  s.  m.  Confusió,  desconcRi't  y 
l'alta  dü  orde.  Desórden ,  desonlena- 
tnlento.  Iiiordiíiatio,  perturbatio,  coii- 
íiisio.  Desordre ,  confunion  ,  desarroi. 
Dlsordine  ,  coiifusione,  scoiicerto. 

DESÒROE.  Dfismasía  ,  excòs.  Desórden.  Im- 
inodiTntio,  cxcessus.  Desordre ,  excés. 
Disordiíie  ,  immoderatiza. 

UN  DESÒRDE  PORTA  ux  ORDE.  ref.  al)  que  se 
denota  que  los  gastos  siiperíluos  v  pro- 
digalitat ohlijçan  dt'sprcs  A  víurer  ab 
mòlta  economia.  El  muclio  desórden 
irae  mncho  órden.  Max.imus  à  iiullo 
persTpè  nascitiir  ordo.  Le  grand  des- 
ordre produí/  le  hoii  ordre.  Dal  disor- 
<line  i-inasce  l'ordinc. 

DESORDE.VAD,  DA.  adj.  Lo  .[ui  no  I,; 
onle.  D-snrdenado.  Inordinatè  agfns. 
D/sordoniic.  Disnrllnato,  coiilniio. 

DESí)IlDE.\An\.MÈ.\r.  adv.  mod.  Ab 
desònic,  conlusiíi  v  sens  regla.  Desnr- 
deiiiiilameiite.  Inordinatè,  perturbatè, 
coiifusè  ,  confnsitn.  Dcsordnnne'mnil, 
sans  ordre.,  avec  desordre,  üisordina- 
ta  nien  te. 

DESORDENADiS.SlM,  M\.  adj.  snp.  de 
DESORDENAD.  Desordenadísimo.  Valdè  in- 
ordinatus,  perturbatiis.  Très-desordon- 
ne ,  e.rcessk•enienl  desordonné.  Disor- 
d!n:\tl^slmo. 

Di:S()Ul)F,NAME.\T.  s.  m.  ant.  dfsÒrde. 

I)l•:S()lU)i:.\AN(;\.  s.  r.  ant.  dksÒrde. 

DE.S()KL)E.\All.  V.  a.  Confóndrer,  per- 
tiirbar  I'  orde  y  concert  de  alguna  cosa. 
Desordenar.  Confuudere,  perturbare. 
De'sordonner  ,  déranger ,  mrltre  en  i/es- 
ordre.  Disordinare,  turbare,  conlonder 
r  Ordino. 

desordenarse.  V.  r.  Exirse  de  regla,  exce- 
dirse.  Desordeniirse.  iAIoduin  excedere. 
Se  tle'ranger ,  se  de'regler.  Sviarsi ,  dis- 
ordinarsi. 

DE.SOR(iAMSAR.  v.  a.  Desordenar,  des- 
arreglar.  Dcsorgunizar.  Perturbare,  dis- 
tnrbarc.  Desorgnniser.   Disorganizzare. 

DESOSSAR.  V.  a.  Tràurer  y  separar  los 
ossos  de  la  carn.  Drsnsar ,  deshiiesar. 
Exossare.  Dc'sosser.  Disossare. 

DESPACIENTAR.  v.  a.  impacientar. 

DE.SPA(;V.\1E.\T.  s.  111.  ant.  disgust,  des- 
contènto. 

DESP.VdAR.  V.  a.  ant.  disgustar,  des- 
co.\tentar. 
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DESPAUIAR.  V.  a.  Netejar  lo  pla  de  las 
embarcacions  de  la  brossa  que  an-eple- 
gaii  ab  l'aigua,  y  donarhi  seu.  Despnl- 
mar ,  espnhnnr.  Naviuin  carinas  exte- 
riüs  detergerc,  seborjue  illinire.  E^pal- 
mer  ,  careher.  Spalmare. 

DESPAMPAxNADOR.  s.   m.  ant.   de«pam- 

POLAnÒR. 

DESPAMPANADURA.  s.  f.  ant.  despam- 

rOLAMÏíNT. 

DESPA.MPANAR.  v.  a.  ant.  despampolar. 
DE.SPA.MPOLAnÒR.  s.  m.  ^gr.  Lo  qui 

despampòla.  Despampanador,  deslevhu- 

giidor.  Pampinator.  Celiii  qui  e'pampre. 

Coiui  clie  spampan  1. 
DESPAMPOLAMÈNT.  s.  m.  ^ígr.  La.-- 

ció  y  efecte  de  despampolar.  Despnm- 

pnnadura.    Panipinatio.    fytimpremei}/, 

ehowgeonnewenl.  Sparnjianazione. 
LM.SPAMPOLAR.  v.  a.  ^-r.  Tr.iuror  los 

pàuipols  als  ceps  pera  que  fructifi([uen 

millor.     Despampanar ,     desleclnigar , 

deslechiíguinar.  Painpiuare.  Épaniprer. 

Sjianipanare. 
DESPANYAMÈiNT.  s.  m.  L'  acció  de  des- 

paiiyar.  Descerrajadura.  Serre  avulslo. 

L'artion  d'úter  la  srrrure.  Lo  strappar 

la  serra  fura. 
DESPANYAR.  v.  a.  Arrancar  lo  panv  de 

alguna  porta,  baul,   etc.    Descrrràjar. 

Serara   avellere.  Arracher  la    serrure. 

Strappar  la  serratura. 
DlJSPARAMETr.  s.  m.  ant.  disparo. 
UESPARAR.  V.  a.  Descoinpiiudrer  lo  que 

estaba  parad  y  arrrglad.  Drsconwoner. 

Locata    tollere.    Derangrr ,    dere'gler , 

ilenuinlihuler.  Sconcertaic,  sconvolgere, 

scoinpigliare. 

DESPARIR.    ant.    niSPAKAR. 

DESPARER.  V.  n.  ant.  desaparíxer. 

DESPAREXllR.  V.  n.  ant.  desaparéxer. 

DESPARIAR    V.  a.  DESAPARiAR. 

DESPARTIDÜR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qni 
despartex.  Despartidor.  Pacis  inter  ri- 
xautes  conciliator.  Pacijiciiteur.  Paclfi- 
catore. 

DESPARTIR.  V.  a.  Separar  als  que  se  ba- 
rallan  ó  renyexen ,  posar  pau  entre  ells. 
Despartir.  Rlxantcs  dispertiri,  pacare. 
Pacifter.  Pacificaré,  inettcr  la  pace. 

DESPASSAR.  V.  a.  desenfuar. 

DESPATX,  s.  m.  Lo  acte  de  despatxar. 
Despacho.  Expeditio.  Expe'dition.  Spe- 
dÍ7Íone. 

despatx.  Lo  lloc  aliònt  se  dcspatxan  los  ne- 
gocis. Despacho.   Cubicuhun  cxprdicn- 
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(!!<  iic^ollis  (Ifslliialuni.  nurctiit.  n.iiico, 
iilVuio. 

DESPATX.  La  c('(Iiila,  títol  6  comissió  quo  se 
(lòii.T  per  iiWiiii  cinplpo  <'>  iirjiori.  Drs- 
l'arho.  Littcrrc  cxpeditiT.  Dc'ptche.  l)i- 
s[iaccio,  sjiaccio. 

DESi'ATx.  Llcslosa  ,  (Ipsrmhras.  Desemcltii- 
ra  ,  (le.ii'rjo ,  desciiihnrnzo  ,  fxjxdirn- 
le.  In  iicfjotiis  cxpctliciulis  facilitas.  üc- 
bavras.  Disiíinipgiío. 

ci^RnEn  10  nE'imi:.  Ir.  Donarlos  curs  si^iis 
rrtarilarlos.  Córrer  los  tlespíiclins.  Ncgo- 
fia  rxpcdirc.  y4ccc1<rrer  Irs  dqiàhe!;.  t\(- 
i'i•i'ttar  le  Icttcro. 

DESPATXAR,  v.  a.  Ahroviar  v  concliíu- 
rcr  al{;un  m^goci  <>  altia  cosa.  Dctpa- 
char.  Kxpedire,  pcificpre.  Dqu-iher , 
pxjicdier ,  faire  prompltment.  Sbriga- 
re ,  .spodirc,  acceleraré. 

DESPATXAR.  Resóldrcr  y  deterniln.-ir  las  can- 
sas  y  negocis,  ürspaclnir.  Definiré,  de- 
cernere.  Jhpnher^  viilrr  ,/iitir ,  lermi- 
ner  une  dffaire.  Spacciare,  spedire. 

DESPATXAR.  Enviar,  com  despatxar  un  cor- 
reu ,  un  propi.  Dcspaihar.  IMittere. 
Dépèchrr ,  etu•ojer.  Si)cdire,  inandare  , 
inviare. 

despatxar,  ^'('nd^er  los  gí'iieros  deslèndse 
de  ells,  ó  eainhlandios  ah  altres.  Dcs- 
pachar.  Venundare  nierres  vel  permu- 
taré, fendre,  dehitcr.  Vendcrc  ,  spac- 
ciare .  esitare. 

despatxar,  met.  JM.itar,  llevar  la  vrd.i. 
Despachar.  Occidere,  necare,  intrrfi- 
eere.  De'pJeher ,  ítier.  Ammazzare,  ue- 
cidrre. 

DESPATXAR.  Consumir  promptan.ènt  alí^ura 
cosa,  com  lo  diner,  los  Lèns.  D^'fpaL•i- 
lar ,  desparhar  brevemente.  Cehrltir 
absuniere.  Dissiper  ,  prodiguer ,  eiii;/(U- 
lir.  Dilapidaré,  dissiparé,  mandar  a 
male. 

DESPATXAR.  nE'PED!R,en  la  cnarta  accepció. 

DESPATXAR.   V.   3.    EUtlÈsTIRSE. 

DESPATXARSE.  V.  F.  Dcscmbrassarse.  Despa- 
charse.  Se  expediré.  Se  deiarraiser ,  se 
dégager.  Spacciarsi. 
,'DESPAY.  adv.  mod.  Poc  à  poc,  apleret. 
Despacio.  Paulatlm,  pedetcntini.  L( n- 
tement ,  peu  à  peu.  Adagio,  leutanicn- 
te,  piano  piauo, 

DEíPEADUllA.  s.  f.  Lo  mal  que  se  fa  en 
(os  pens  per  liaber  caminad  mòlt.  Des- 
peadura  ,  despeaniiento.  Pedum  s ubti  i- 
tio,  defatigatio.  Grande  faligue  aiix 
pieds.  Stauchezza  di  piedi. 
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DESPEARSE.  v.  r.  .Mallraclarsc  los  peus 
jH'r  liabcr  caminad  massa,  üespearse. 
Pedibns  nimio  itincre  Cessis  laboraré. 
Se  fdire  mol  nux  pieds  à  Jhne  de 
marcher.  \\rr  i  plè  oflesi  pel  tropro 
andare. 

Dl'SPEC.TIIil.E.  adj.  ant.  despreciabie. 

DESPEDASSAD,  ])A.  p.  p.  de  despedas- 
SAR.  Desjudiizndo ;  roto. 

ANAR  TÒT  ni-si'EDAssAD.  l'r.  Portar  la  roI)a 
m(')lt  dolÏMita.  Eslar  heclio  un  arnmiel. 
Vctustam  et  attritam  veslem  eestare. 
Elre  loiil  en  Inmlieoux.  Ésser  vcstitn  da 
gheroni. 

DESPEDA.S.SADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
qui  despedassa.  Despeddzader.  Laci - 
raus,  discerpeus.  Cetid  /pii  dt'pèce ,  de- 
laci're ,  de'cliire.  Straeciatore. 

DESPEDA.SSAMÈ^T.  s.  m.  L'  acció  y 
electe  de  (lespe<lassar.  fíespedazamicn- 
to.  Laceratio.  Vcpc'cemenl ,  ddace'ra- 
lion  ,  íle'i  liirenunt.  Straeciatura. 

DESPEDASSAR.  v.  a.  Fèr  trossos  algnna 
cosa,  dividindla  en  parts  fens  orde  ni 
concert.  Despeilazar.  Laceraré,  lania- 
re,  discerpcre.  Pe'i  hirrr ,  mellre  en 
pitces ,  ddtii  crer.  Stracciarc,  squarcia- 
re ,  sbranare,  fracassaré. 

DESPEDASSAR.  Pailaiul  de  la  roba  ó  del  cal- 
sad  espatllarlos.  fíomper.  Deterere,  at- 
tcrere.  Dcchircr ,  ttser.  Logorare,  con- 
sumaré. 

DESPEDASSAR.  met.  Maltractar  y  destruir  al- 
gunas  cosas  no  materials,  ccm  despe- 
DASSAR  r  ínima.  Despedazar.  Laceraré. 
Mallraiter ,  delhirer,  ulcerer.  Stra- 
7iare. 

DESPEDICIÜ.  s.  f.  ant.  déspedida. 

DESpEDició.  ant.  expedició,  desfmeras. 

DESFEDIDA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
despedir.se.  Déspedida ,  despedimietilo. 
Alieu  litis  salutatio.  L'action  de  congé- 
dier.  II  conpedare. 

DÉSPEDIDA i\JEAT.  adv.  mod.  ant.  Ab 
llestesa  \  desrmbras.  Expeditaviente. 
Expedilc.  File ,  prcniptntien! ,  avec  ce- 
lenie.  Raltanienle,  con  gran  prestezza. 

DESPED!!\1EAT.  s.  m.  p.  us.  déspedida. 

despedimènt.  L'  acció  de  despedir  al  lloga- 
ter ó  arrendatari.  Desahuiio.  Cenduc- 
toris  dejectio,  detnibatio.  Con  ge  don- 
ne'  à  un  Jernuer  ,  à  un  localaire.  Con- 
gedo  dato  ad  un  pigionante  o  sífittuale. 

DOMAR  despedimèxt.  Ir.  despedir,  en  la 
cuarta  y  quinta  accepció. 

DESPEDIR.  V.  a.   Dèxar  anar,  dcspén- 
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drer,  llansar  alguna  cosa,  co;n  oEspEon     ' 
la  flètia ,  la  pedra ,  etc.  Díspedir.  Einit- 
tere  ,  jacere.  Jeler ,  lancer ,  decocher. 
Liuciare,  scagliare,  avventare,   scoc- 
care. 
DESpEüiR.  met.  Llansar  de  sí ,  corn  despedir 
olor,   llum,   etc.    Dc^pedir.    Enittere. 
Repunilre.  Spandcre,  tramaii•lare. 
DESPEDii-,.  mi-t.  Apartar  de  sí  alguna  cosa 
no  material,  com  lo  dolor,  lo  inal,  etc. 
Dsspedir.    Rejlcere ,    pellere.    Chasser. 
Scacciare. 
DESPEDiR.  Tràurer  a  algú  lo  empleo,  ofici 
ú   ocupació,  con  despedir  al  criad ,  las 
tròpas,  etc.  Despedir.  Diniittere.  Con- 
gelfer,  ren\'oyer ,  chasser.  .M\udar  via, 
licenziare. 
DESPEDIR.  Intimar  al  llogater,  arrendatari 
etc,   que  ha  de  dèiar  la  cosa  llogada. 
D?sahu':iar.  Conductorem  dcjicere.  De- 
lo-'er  ,  donner  congé.  Far  abbandonare 
una  casa,  licenziare. 
«EíPEüiR.    Negar  à  algú  lo   que   demana. 
Despedir.    Piecusare.    Refiiser ,    rejeter 
une  deininde.  Ricusare,  negaré,  rilia- 
tare. 
i)E<pEi)!R.  V.  n.  ant.  em.lèstirse. 
DESPEuiRSE.  V.  ï.  Fèr  alguna   expressió   de 
cortesia  ó  de  afecte  pera  sepai-arse  una 
persona  de  altra.  Despedirse.  Disceden- 
tem   valedicere.   Se  rjiiiller ,  se  separcr 
cu  faisant  des  poliíesscs.  Licenziarsi , 
darsi  il  saluto. 
DESPEDIT,  TA.  adj.  ant.  Lo  (lui  es  Uèst 
en  ol)rar.  Expedim.  Etpeilitus.    Expé- 
d'tif.  Espeditlvo. 
DESl'EDKl•.liAR-   v.  a.  Tràurcr  las  pè- 
dras  de  un  camp,  iicrctal  ,  etc.  Dsspe- 
dregar.  Elapidare.  Épierrer.   Levar  le 
pi  et re. 
DESPEGVT,  D\.  adj.  ant.  desacheditad. 
DESPfiírr.  s.  m.  ant.  despit. 
DESl'ENDRER.   V.    a.   ant.  Gastar.  Ex- 
peiukr.    Eipenderc.    Depenser.    Speu- 
dere. 
DESpP.vnRER.   ant.  maibabaTiR. 
pcspÉNDRERSE.  V.  T.  \\\xir  al)  fúria  alguna 
cost  de  dalt.    D-s/jrend'•rsc.   Decidere. 
delabl.  Se  délacher ,  tonibcr  a^-ec  rapi- 
dite.  Distaccarsi. 
i,ESPK>iDRERSE.  Apartarsc,   <S  desapropiarse 
de  alguna  cosa.  Desprenderse.  Ahalie- 
nare.    Se    de'sister ,    se    de'sapproprier. 
Spvopriarsi. 
DESPENJAR.  V.  a.  Tràurer  alguna  cosa 
dül  lloc  en  que  està  penjada.   Se   usa 
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tainl)é  coai  n^ciproc.  Descolgar.  Rem 
appeusain  dciuittcrc.  Dependre,  de'la- 
clier ,  décroclter.  Spiccare. 

DESPENSA.  s.  f.  DISPENSA. 

DESPENSER.  s.  m.  ant.  dispenseu. 

DESPENSIER.  s.  m.  ant.  dispensés. 

DESPENYVDÈRO.  s.  m.  Precipici,  lloc 
alt  ple  de  rocas  v  escarpad.  Despena- 
dero  ,  derrocadero.  Praïcipitium  ,  pri- 
ruptui  locus.  Precipice  fonnc  de  ro- 
cliers.  Dlrupato. 

DESPENYADOR.   s.  m.    ant.    despenta- 

DÈRO. 

DEsPENYAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efec- 
te de  despenjar  ò  tlespenyarse.  Despe- 
rto, despefianiientn.  Prsecipitatio.  L'ac- 
tinn  de  te  predpiler,  chi'ite  precipite'e. 
Dlrupamento,  il  precipitarsi. 

DESPENYAR.  v.  a.  Precipitar,  tirar  ó 
íèr  ciiurcr  alguna  cosa  dèsde  algun  lloc 
alt  V  pl'"  *í'"  rocas.  També  se  pren  per 
fèr  càurer  de  una  altura  pendent  eiica- 
raqué  no  hi  haja  rocas.  Se  usa  també 
com  recíproc.  Despeiiar.  Pra!cipitare, 
prseclpitem  agere,  dare.  Precipiter.Di- 
rupare  ,  precipitaré. 

despenwrse.  V.  r.  met.  Desenfrenarse, 
entre•'arse  als  vicis.  Despenarse.  In  vi- 
tia  ruere,  praïcipitari.  Se  perdre ,  se 
plon^er  dans  les  vices.  Imniergersi,  ab- 
baiuionarsl  al  vizio,  sfrenarsi. 

DESPÈN  YO.  s.  m.  Desbaratamènt  de 
ventre.  Despeiïo.  Veutris  profluvium. 
Diarrhée ,  devoiemenc.  Diarrea  ,  caca- 
juola. 

DESPERADAMENT.  adv.  mod.  ant.  des- 

ESPEHADiMENT. 

DESPERANZV.  s.  f.  ant.  dssesperació. 

DESPERMl-  v.  n.  ant.  desesperar. 

DESPERUICI.  s.  m.  Malbaratament  dels 
béns  ó  de  altra  cosa.  Desperdicio.  Di- 
lapidatio,  disperditio.  Dihipidation  , 
de'gat ,  prodigalite.  Guasto,  sciupio, 
diíapidamento. 

oespERDioi.  Lo  que  resta  de  alguna  cosa  y 
no  se  aprofita  per  no  poderse  ó  per 
omissió.  Sol  usarse  en  plural.  Desper- 
dicio. Residuum  ,  rejectauea.  Rebut.  Ri- 

DESPERDICKDÒR,  RA.   s.  m.  j  f.  Lo 

qui  desperdicia.  Desperdiciador.  Dila- 
pldator,  prolusor,  decoctor.  Disstpa- 
tear,   proiigue.    Dlssipatore,    scialac- 

DEs'pERDICIAR.  v.  a.  Malbaratar,  gas- 
tar ó  emplear  malament  alguna  cosa, 
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Desprrdiàar.    Disjirrdcrr ,   (Iccnqnprc. 
Dispersen ,  dissijirr.  Dlssijiarc,  dispi'i- 

DK-SITMIFILAII.  V.  a.  rini.   .S.Mvisar  la 
duresa  ili•ls  coiitònis  6  de;  las  líiioas  fo- 
raiias  de  tiii  cos  ,  ;í  (1  de  (jtic  fi^ui•i?  ro- 
d<^.  Desi>crfHar.\J\nr3.\nr\\\.A  Iciiirc,  niol- 
üa  rrddcic.  Jiloucir.  Aíniiiorbidare. 
DESrKHT,  TA.  adj.  Lo  (jui  iio  està  ador- 
iiiid.  Pi-fpierlo  ,  illsfiienn.  r.xperj^efac-    1 
tus.    fxeille'.   Svc^liiito  ,  destíito. 
DESPERT,  inet.   Viu  sagas ,   advertid.    Des-    \ 
pienn ,    dcspabiltido.    .Solers  ,    aculus. 
E\•eille  ,  r//',  tirtif.  Accorto,  vivace,  de- 
stra ,  svpijjllato. 
DESPERT,    iiiüt.    Af(^nt,   cnidadòs,  vigilant. 
Despierto.    Exporrectus.    É\ciUc ,    soi- 
^netix  ,  vigilíinl.  Sollecito. 
ESTAR  DESPERT.  tV.  nict.  j  fam.  Estar  al)  vi- 
gilància v  prevenció  A  (I  de  no  ser  cn- 
ganvad.  Ahrir  cl  ojo.  Intentuni  esse  ca- 
veiid.T  i'iaudi.  Otwnr  l'a•il ,  exaininer , 
avoir  de  la  vii^dance.  Apiir  la  inente. 
SOMIAR  DESPERT.  IV.   mct.   y    l'aui.   Delirar, 
desj^arratar ,   discórrer   ó  parlar  tonta- 
inènt.  Sohtir  despierto.  Somniaré.  Son- 
ger  re\•eille,  river  avec  les  yeux  oin'erls. 
Anfanare  a  spcco. 
DESPERTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  (pii 
desperta  als   altres.    Despei lador  ,  dis- 
perUidor.  Expergrl'acirns.  Cehii  qui  est 
chargi  d'e\'cillcr  ,  t/ui  rtveille.  Sveglia- 
tore. 
DESPERTADOR.  ftLíquiua  de  rellotge  ([ue  ser- 
ve\  pera  despertar  d  algú  per  medi  del 
sòròll  que  la  à  la  hora  que  esta  posad. 
Despertador.    He.rologium    cxpergel'a- 
ciens.   Ré\•eil.   Svegliatojo  ,   sveglieriuo , 
destatojo,  svrglia. 
DESPERTADOR,  mct.  Lo  quc  dona  mòlt  eui- 
dado,  desvetlla  v  desperta  del  olvid    v 
descuid.    Despertador.     Cura    aniumm 
pungens.   Chose  qui  occupe  ,  qui  doniie 
du  soiici.  Destatore. 
DESPERTAR,  v.  a.  Fèr  cessar  ó  inter- 
rómprcr  lo  son  del  qui  dorm.    Desper- 
tar ,  dispertar ,  desadonnecer.  Exper- 
gefacere ,  expergere.  Bé^'eiller.  Sveglia- 
re ,  destare. 
DESPERTAR,  met.  Desentorpír  algun   mem- 
bre adormid  ,  com  la  cama  ,  lo  peu  ,  etc. 
l'i       Desadonnecer.  Torporem  ,  torpediuem 
'[       excutere.  Degourdir.  Scioglier  le  mcm- 
l)ra. 
DESPERTAR,    met.    Excitar,  com    despertar 
la  fam  ,  la  espècie  ,  etc.  Despertar ,  dis- 
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/'cr/rt/•.  Excitaré.  Éí-eiller ,  exciter.Sve- 

gliarc. 
Dr.spERTAR.  met.  Fèr  que  algii  se  posc  sò- 
))re  si,  ó  recapacite.  Despertar.  .\L  os- 
eitantia  ,  srguitia  altcrius  anlmum  revo- 
caré. Ik'Wdler  ,  iinomuir ,  exciler.  Sve- 
güare,  coiumuovere. 

DESPERTAR    A    QUI   DORM.     fr.     SuScitar     fSpC- 

cies  que  mouen  i  algú  &  tèr  ó  dir  lo 
qi\e  no  pensalia.  Despertar  d  quien 
duerme.  Dormientem  excitaré,  lie- 
veiller.  Svcgliare,  risvegliare. 

DESPERTARSE.  v.  r.  Dèxar  de  doimir.  Des- 
pertar,  despal'diirsc  .  recordar.  Exper- 
geficri.  S'eiriller.  Svegüarsi,  destarsi. 

DESPERTARSE.  met.  Fcrse  algú  niès  adver- 
tid V  entès  de  lo  que  era  abans.  Des- 
pertar. Oscitantiam  ingenu,  tarditatcm 
deponere.  Se  ré\•eiUer.  Seuotersi ,  rav- 
vivarsi. 

DESPERTARSE.  Tornar  en  sí  del  error.  Des- 
pertar. Aberrore  solvi ,  revocari.  Re- 
venir.  Disingannarsi. 

DT.SPES,  A.  p.  p.  de  despCndrer.  Ex- 
pcndido. 

DESPESA,  s.  f.  ant.  cost:  c.asto. 

DESPESA.  Lo  que  ordinaiiamènt  se  consum 
per  lo  menjar  diari.  Despensa.  Quod  in 
■viclura  quotidianum  emitur.  Dcpense. 
Spesa. 

DESPESA.   CASA    DE    DESPESAS. 

DESPESA.  Lo  diari  ó  la  roesada  que  paga  lo 
qui  està  en  casa  de  dcspesas.  Pension. 
Pensió,  l'ension.  Pensione ,  dozzina. 

DESPESA,  ant.  Provisió  de  ccmestibles  pera 
lo  camí.  Despensa  ,  vidlico.  \  iaticum. 
Pro\•ision  de  vojtige.  Vettovaglie. 

ESTAR  A  DESPESA,  fr.  Víurer  en  casa  parti- 
cular de  altre  pngand  per  la  manuten- 
ció V  cuidado  un  tant  diari  ó  mensual. 
Estar  d  pupilaje.  Alumcum  esse.  Ètre 
en  pension.  Stare  a  pensione. 

DESPESAR.  s.  m.  ant.  pesar. 

DESPESSECH.  s.  m.  ant.  desperdiciadòr. 

DESPESSEGA.  s.  f.  ant.  tros  ;  besperdici, 
en  la  segona  accepció. 

DESPESSEGAR.  v.  a.  ant.  desperdicue, 
destrossar. 

DESPIC.  s.m.  Satisfacció  ó  desagravi  que 
se  pren  de  algun  agravi  ó  despreci  qne 
se  ba  rebud.  Despique.  liijuria;  viudi- 
catio,  retorsió.  Revanche.  Piicatto.  pa- 
l'iíjlia. 

DESPICARSE.  v.  r.  Yfujarse  ó  pe'ndrer 
satisfacció  de  algun  ?gravi  ó  desjireci. 
Despicarse.  Yindictain  suraere  ,  ulcisci. 
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Se  rei•ancher.     Rioattarsi  ,   vendicarsi- 

reiulcrii  la  pariglia. 
DESPIDO.  s.  in.  Ídespedida;  despedimènt. 
DESPLMAR.  V.  a.  Esborrar  lo  pintad.  S; 

usa    també    com    recíproc.    Despintar. 

Pictum    radcre,   abradere.    Effacer  ce 

qid  est  peint.  Dispii;iiere. 

NO   DESPINT.ÍRjELI  k  US  ALGUNA   COSA.  Ir.  Iliet. 

Coiisi^rvar  bè  la  memòria  ó  la  espècie  de 
alguna  cosa  eucaraqué  la  haja  vista  po- 
cas  vej^adas.  No  despinldr^cte  d  uno  al- 
guna cota.  Rei  h  lud  ssepiüs  vis»  imar;!- 
uem   menti    iufu:un  retiiiere.    ^t'OíV   <t 
l'esprií.  Aver  su^li  occlii. 
DESPIT,  s.  m.  Indij-iiació,  furor,  desespe- 
ració. Despccho.  Furor,  ira,  iudigiiatio, 
slomacluis.  Déini ,  coU-re.  Dlspetto. 
k  DESPIT,  niod.  adv.  A  pesar  de  algú,  con- 
tra  sòii   gust  ó   voluntat.   J  despeclio. 
Aliü   invito.   En  depil   de,   nuiti;re'.    A 
(lispetto,  a  marclo  dispetlo. 
DESPITAR.  V.  a.  p.  us.  neglitejab. 
DESPiTAnsE.  V.  r.  liidignarse,  enlurismarse, 
desesperar.se.  Despecliarse.  Furere,  in- 
diguari.   Se  desesperen,  se  de'pücr.  Di- 
sperarsi ,  stizz.irsi. 
DESPITOS,  A.  adj.  ant.  neguitós. 
DESPLACEN T.  adj.  aut.  displicent. 
DESPLAENT,  p.  pres.  ant.  de  desplàurer. 
Lo  que  desplau.   Desplacienle.    Dispii- 
cens.  Dtiplaisant.  Dlspiacevole. 
UESPLXENT.MEiNT.  adv.mod.  ant.  Ah  dis- 
gust. Desplacihlenicnte.  liijueuiidè,  aspe- 
rè.  De'sagréahlenient.  Dispiaecvoluieiitu. 
DESPLAEU,  s.  m.  ant.  Disgust.  Despla- 
cer.    Dispüceutia.    Diplaisir ,    chagrin. 
Dispiacere ,  ainaritudiíie. 
DESPLAÇANT,  adj.  oESAGiiAnABLE. 
DESPLÀURER.  v.  n.  Disgustar  ,  desagra- 
dar.   Desplacer.    Displicere.     Drplaire. 
Dispiacere. 
DESPLXZENZV.  s.  f.  ant.  displicència. 
DESPLEG.  s.  in.  L'acció  y  electe  de  des- 
plegar. Desplegadurn.  Etplicatio.  L'uc- 
tioii  de  de'plier.  Distenditura. 
DESPLEGAR.  V.  a.  Esténdrer  ó  desdoblo- 
gar  lo  (jue  cstaita  plegad  ó  dol)lad.  Des- 
plegar,  desdoblar ,  descoger.  Explicaré. 
De'plier.  Spiegare,  distendere. 
DESPLF.ll.  s.  111.  ant.  desplaer. 
DESPLÒNL  s.  m.  Lo  del'ècte  de  algun  edi- 
llci  ó  pared  per  no   estar  li  plom  ó  jier 
l'alta  de  rectitut.  Desplomo.   A  perpen- 
iliculo  detlexio.  Defaut  d'aplomb.  Man- 
canza  di  eiò  che  iion  è  a  piombo,  stra- 
piouibo. 
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DESPLOMVR.  V.  a.  aut.  plomar. 

desplÒm  vr.  Fèr  que  alguna  pared  ,  edifici  ó 
altra  cosa  perda  la  líu'a  perpendicular. 
D'sploniir.  A  perpsndiculo  arcere,de- 
j)ellere.  Écarter  de  l 'aplonib ,  faire  sur- 
ploniber.  Far  che  nou  sia  a  piombo. 

desplòvurse.  V.  r.  Ptírdrer  la  línea  per- 
pendicular. Se  dia  especialment  dels  edi- 
ficis. Desplomarse.  A  perpeiidiculo  de- 
clinaré, deflecti.Aií'/Li/omier.  Ésser  fuo- 
ri  di  diiittura,  non  ésser  a  piomho. 

desplomarse.  Cíurer  emplòmada  alguna 
cosa  de  gran  pes.  Desplomarse.  Rueie, 
corrucre.  S'ebonler ,  s'e'croider.  Ammot» 
tare,  sconsceudersi. 

DESP0Í5LACIÓ.  s.  f.  Falta  de  la  gent 
que  poblaha  algun  lloc.  Despoblacinn, 
despueblo.  Opuidi  derelictio  ,  desertio. 
D/popida'.ion.  Spopolazioue. 

DESP03LVD.  s.  m.  Dísert,  erm,  lloc 
que  u)  està  pohlad.  Despoblada.  Solitu- 
do,  erernus,  desertum.  Desert.  S  jlitudine. 

DESPOBLADÒil,  RA.  s.  m.  y  '"•  Lo  qui 
dcspubla.  Despo'ilad  ir.  Vastans  ,  deso- 
lans ,  solitudiíiein  tacieus.  Dc^astaleur. 
D.;vastatore._ 

DESPi)BL\MÈNT.  s.  m.  despoblació. 

DESPOBL.Ui.  V.  a.  R;duir  à  erm  ó  de- 
sert lo  que  estaba  habitad  y  pohlad. 
Despoblar.  Depopulari,  vastare  ,  deso- 
laré. Depeupler,  rendre  desert.  Spopo- 
lare,  di])opolare. 

despoblar,  inet.  Despullar  algun  lloc  de  las 
cosas  que  hi  ha  eu  èll;  y  axí  diem  :  des- 
poBLvR  Ull  camp  de  arbres,  etc.  Des- 
poblar. Expoliare.  De'pouiller.  Spoglia- 
11!,  sfornire. 

DESPOBLARSE.  V.  r.  Quedarsc  algun  lloc  sèiü 
habitants.  Despoblarse.  Oppidum  ab  iii- 
colis  dcseri;  oppidanos  al'ò  transí'eri.  Se 
di'Urupler,  dei'enir  desert.  Spopolarsi. 

DESPOCAR.  V.  a.  ant.  disminuir. 

DESPODERAR.  v.  a.  ant.  desposseir. 

DESPONCELLAR.  v.  a.  ant.  desflorar. 

DESl'DNYER.  v.  a.  ant.  deposar. 

DESPONZALAR.  v.  a.  ant.  desflorar. 

DESPOSAR.  V.  a.  Autorisar  lo  matrimo- 
ni com  ;i  pàrroco.  Desposar.  Connuhio 
ritè  jungere.  Fiancer.  Sposare,  celebra- 
ré gli  sponsali. 

DESPosARSE.  V.  r.  CasaFse.  Desposarse.  Nu- 
here.  Se  rnarier.  Sposaisi. 

DESPOSORL  s.  m.  La  promesa  que  lio- 
me  V  dona  se  fan  mutuamèut  de  con- 
trdurer  matrimoni.  Ara  s' entén  del  ca- 
sament per  paraulas  de  present.  Se  sol 
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M^ar  l'ii   plnr.il.    D:'sj}oxr>rio.    Spo'isaüa, 
iiiiptiíc.    Proiiii•ssr   dr:   inaria'^e ,    fian- 
ciillli•s,  cponsaill/'í.  Spoiisali/.io,  spoiisa- 
liiria. 
Di:Sl'().SSEIMfeNT.  s.  in.  L'  acció  y  cfèc- 
ti"  ilc  (Icsposscir.   Drspnsrimienio.   Pos- 
scssíduÍs   privatio.   Spoliution.    Spoglia- 
iiiciito,  spoj^liatura. 
DESl'O.S.Sr::iR.  v.  a.  Privar  a  aij;ií  <lc  lo 
f(ne  possi-ia.  Dc.iposeer ,  desaposcsionar. 
Po<sessiniic  (Ictiirharc  ali(jucin.    De'pns- 
sc'iler.  Sprojirl.irc. 
nF.Sl'OSSl'^SS AR.  V.  a.  aiit.  desiwseir. 
DKSl'orV.  s.  111.  Lo  üoI)crà  ó  senyor  ali- 
solut  f[uc   gol)criia  simis  subjecció  à  las 
llcvs.    Drspotd.   Tvrannus,  nou  le^iljus 
sulijccfiis.  Dfapote.  Dispoto. 
DESPÓriC,  CA.  atlj.  Absolut,  iiulopcii- 
(Icnt ,  no  suhjòcte  ú  las  llèvs.  Despolico. 
IviMiinicns,  niilli  subditiis  legi.  D'-sno- 
tiqtip  ,   (ilisolu  ,   arbitraire.     Di.spoticn, 
assoluto. 

DESPÒTIC,      fam.     M  VLBAHATAÍlÒR  ,     MAI.GAST.V- 
•       DÒR. 

DESPilTIC.   S.  111.   laill.    M  VIKARVUMKVT. 
FÈR   DESPÒTIC   DE   ALGUNA   COSA.    íj'.  laiíl.  MAL- 
BARATAR,   MALGASTAR. 

DKSFÓTICAMÈNT.  ailv.mod.Ab  despo- 
tisme. Dexpólicamentr.  Tji'anuicè.  Des- 
j)Oliqtirinrnl.    Dispoticanicnte. 

DESPOTISME,  s.  m.  Autoritat  absoluta 
(jiic  no  està  limitada  per  las  llèvs.  l)c.s- 
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T^ranuis;  ]ilena    potestas 


noii  subjecta.  Despotisme.  Dispotismo. 
DESPREAR.  V.  a.  ant.  desprcciar. 
DESPRECI.   s.  ni.  Desestimació    ó    poc 

apreci.  Despredo.  Coiitemptus,  despec- 

tus,  aspernatio,  despicatus,  despicatio. 

Mepris  ,  dedain.  Sprczzo,  disprezzo. 

FÈR    DESPRF.CI.   ÏV.    DESPRECIAR. 

MIRAR  AB  DESPRECI.  IV.  Mirar  ab  superiori- 
tat (■)  enfado,  no  l'èrne  cas.  Mirar  so- 
bre liornbro  à  sobre  el  liornbro.  Miiiaci- 
bus  vel  oliliíiuis  oculis  Intueri ;  aravl  as- 
pectii  11  ti;  tlespicere.  Deprécier ,  regar- 
tler  de  sitr  les  c'paules ,  avec  dedain. 
Gtianlar  di  mal  occhio. 

DESPUECIARLE.  adj.  Lo  que  es  digne 
de  despreci.  D^spreciable.  Conteraneu- 
dns  ,  coiitemptibilis  ,  aspernabilis  ,  as- 
pernandus  ,  spernendus,  despicabilis. 
Meprisahle.  Sprezzabile ,  spregevole. 

DESPRECIADIS,  SA.  adj.  ant.  desprecia- 

BLE. 

.DESPRECL^DÒR ,  RA.  s.  ni.  y  f.  Lo  fpii 
desprecia.   Despreciador.    Coutemptor, 

TOM.     I. 
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aspernatpr.     Mc'prisnnl  ,    dcdnigncux. 
.Sprcz/.atnrp,  Sjiregialore. 

DE,S1'IU;(,!AR.  V.  a.  No  fór  apreci  ó  te- 
nir en  poc  alguna  cosa.  Vespreciar. 
Contemriero,  asperiiari ,  sperncre,  des-  / 
picere,  despicari.  Mcpriser ,  dedaigner, 
cnmir  du  tmpris.  Sprczzare  ,  disprozza- 
re ,  sprci•Iare. 

DESPKE.VdI.MÉNï.  s.  m.  Poc  apègo,  de,- 
interès ,  poca  alició  d  las  cosas.  JJespren- 
dimicnto.  Rcnini  binnanaruin  despcc- 
tus  ,  coiitemptiis.  Ju<liJ)"rrncc  ,  peu 
/l'iiilrh-t.  IndiU'erenza,  poco  allacca- 
menli). 

DESi'KE.S,  A.  p.  p.  de  DESPÉ^ORER  y  des- 
pR.v  drerse.   Drsprrndido. 

uESPRÈs.  adj.  Següent ;  y  en  aquest  sentit 
diem  :  lo  any  desprès.  Dcspurs.  Poste- 
riis.  .Siu\aiií.  Seguente. 

desprès,  adv.  t.  II.  y  orde  que  denota  pos- 
terioritat. Dtsjnies.  Post,  postea,dcin- 
ce|)s.  Depilis,  iipri's.  Dopo. 

DE.SPREVEl\ClÓ.  s.  f.  Falta  de  preven- 
ció y  de  lo  necessari  per  alguna  cosa. 
Despreventioti.  Providentias  dcfectns, 
incúria;  imparatio.  Manrjue  de  pre- 
vnraiice.  Mancanza  di  prcvcdimcnto, 
negligenza. 

DESPREVLNGUD,  DA.  adj.  Lo  qui  esta 
sense  prevenció  y  l'altad  de  lo  necessa- 
ri. Desprei'enido ,  desapercibido ,  des- 
provisto,  desproveido.  Imparatus.  Dt- 
poiirvu.  Sprovvisto,  sprovveduto. 

atrapar    DESPREVINGUU.    fr.    atrapar   DESCII- 

DAn. 

DESPREVL\GUDAMÈNT.  adv.  mod. 
Sense  prevenció.  Despreveiiidamente , 
desapercibidameiue ,  desproveidameníe. 
Iinprovisè.  Ja  dipourvii ,  sans  prc- 
^■oyance.  Sprovvedutameute,  disavvedii- 
taniente. 

DESPROPORCIÓ,  s.  f.  Falta  de  la  pro- 
porció deguda.  Desprnporcion.  Ina^qua- 
litas ,  incongrucntia.  Disproporlion,  dis^ 
convenence.  Sproporzione. 

DESPROPORCiONAD,  DA.  adj.  Lo  que 
no  guarda  las  degudas  proporcions. 
Desproporcionada.  Inaequalis  ,  incon- 
gruens.  Disproportionne'.  Sproporzio- 
nato. 

DESPROPORCIOPÍADAMÈNT.  adverbi 
mod.  Ab  desproporció.  Desproporcio- 
nadament e.  Inaequaliter,  incongruè, 
/íi'fc  disproporlion.  Sproporzionata- 
niente. 

DESPROPORCIONAR.   v.  a.    Fèr   pér- 
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drer  la  proporció  ú  alguna  cosa,  trau- 
rr;rla  de  rè^la   y   rnida.   Desproporcio- 
nar.    Pi•oportioni';    expertem    reddere. 
Diiprnpor/ionner.  Sproporzioiiare. 
DESPROPÒSIT,  s.  111.  Dit  ó  lèt  fora  de 
Hoc,  oportunitat  v  tèiiips.  De^propósi- 
tn.  Iuepti;e  ,  deliramentuui,  absurtluin. 
^■//i^urdi/fi',  snltise.  Sproposito. 
DE.SPROPOSITAD,  DA.  adj.  Lo  que  es 
l'ora  de  propòsit.  Despropnsitinlo.    Ab- 
siirdvis,    iiiopportaiuis.    Absurde ,    ini- 
pTtinent,  hors  de  propos.  .Spropositato. 
DESPROVEIR.   V.  a.   Llevar  d  algú  sas 
provisions  ó  lo  necessari   pera   sa   con- 
servació. Dísproi•fier.  Xecessariis  priva- 
ré. Dépour•i•nir.  Sprovvedere. 
DESPR()VlSr,TA.  p.  p.  irre-.  de   des- 

PROVEiR.  Dcsprocislo. 
DESPROvisT.   adj.    Faltad  de   lo   necessari. 
Despro^/islo.  Carcns.   Depounni.  Sprov- 
visto. 
DESPUÈS.  adv.  t.  _v  11.  DEiPHks. 
DESI'UIX.  adv.  t.  y  11.  ant.  desprès. 
DESl'DLCELLAR.'v.  a.  ant.  desflorar. 
DESPULLA,  s.  f.  L'acció  y  electe  de  des- 
pullar. Despnjo.  Spoliaiio.    L'action  ilf 
de'pouiller.  Spogliainento. 
DESPULLA.  Lo  empleo  que  resulta  vacant 
pot  ascenso  del  que  I'  obtenia.  Piesulta. 
Muuus  vel  olliciuiii  vacans   ex   proino- 
tione  illo  fuugeutis.    l^ucance  d'un  ern- 
ploi.  Vacan/.a. 
DEspuLiAs.  pi.  Tòt  lo  que  se   troba  aban- 
donad  per   la   derrota  de    un    eit'rcit , 
per  un  naufragi  ó  per  altra  desgracia. 
Despojos.  Alanubiac  ,  spolia  ,  praeda.  Dc- 
pouüles.  Spoglie. 
DEspuiLAS.  La  panxa,  cap  y  peus  del  bes- 
tiar,  y  las  alas ,  coll   y  demés  mènuds 
de  cualsevol  aucèll.  Dfspojos.  Pecudun» 
viscera  extremaque  nionil)ra:  aviumex- 
ta.  Abatis  de  •.•olaUles ,  bcalillcs.  Frat- 
laglie. 
cESpuLLAS.  Las  pèssas  de  roba  que  algú  de- 
sa desprès  de   babersen   servid.   Dese- 
clios.  Despecta ,   rejecta   vestis.  Rebut, 
cliiffons.  Cencio ,  straccio. 
DEspuLLAS.   ant.  PELLOFAS,  dcls  llegums. 
DESPÜLL\D,  DA.  adj.  Lo  qui'no  tè  ro- 
ba per  posarse  ó  està  mòlt   mal  vestid. 
Desnudn.   Dilaeeratis,   attritis  indutus. 
jVíi,  de'shíihillr.  .Spogliato,  svestito. 
DF,spuLi*n.  Faltad  de  alguna  cosa  uo  ma- 
terial,  com   DEspuLiAu   de  mèrits.  /)cí- 
nudo.  Destitutus,   carens,    nudus.  Dé- 
mie',  dépoun'u.  Sprovvisto,  spogliato. 
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dÈkír  a  algú  desplllad.  fr.  Pi^ndrerli  tòt 
lo  que  tenia.  Dejar  d  uno  en  cucros , 
en  pclotít.  Aliquem  bonis  oranibus  spo- 
liare.  Lat.iser  quehju'un  depouülé ,  les 
m  lins  í'ides.  Lasciar  uno  seuza  carric- 
cia. 

QUEDAR   DESPULLAD.   fr.  QUEDAR   AB  LA   CAMISA 
DE  LA   ESQUENA. 

DESPULLAR,  v.  a.  Llevar  y  privar  a  al- 
gú   de  lo  que    gosa    y    tè.    Despojar. 
Spoliare,  exspoliarc.    De'pouiller.    Spo- 
gliare. 
DESPULLAR.  Llevar  jurídicament  la  possessió 
dels   béns   li    babitacu)   (pie   algú    tenia 
pera    donaria    í    sòn    llegítiiii   duènyo, 
preceind  la  corresponent  sentencia.  Des- 
pojiir.  Ex  seutentia  judicis  aliquem  ex- 
poliare.  Éí'incer ,  depoitlller.  Spogliare. 
DESPULLAR.  Llcvar  à  algú  lo  vestid  6  roba 
que  porta.  Desmuhir ,  despojar.  Denu- 
dare,   nudare.    Dc'shahiller ,    meltre    à 
int ,  úter  tes  hàbils.  Spogliare. 
DESPULLAR.  Llevar  d  alguna  cosa  lo  que  la 
eubrex  v  adorna,  com  despullar  los  al- 
tars, los  arbres,  etc.  Desnudar, despo- 
jar. Nudare,  denudare.  Dipouiller ,de- 
gurnir.  Spogliare,  sgomberare,  sguer- 
iiire. 
despulurse.  V.  r.  Llevarse  lo  vestid.  Des- 
pojtirse ,  desniídarse.  Vestibus  spoliari, 
nudari.  Se  dc'shiihiller.  Spogliarsi. 
DESPULURSE.  met.   Desensenvorirse  volun- 
tàriament  de  alguna  cosa.  Despojarse. 
Ri  luintlare,  dereliíupiere.  Se  dcpouiller, 
se  ite'siipproprier.  Spogliarsi,  spropriarsi. 
DESPUiMAR.  V.  a.  espuntar. 
DESPUNTAR.  V.  n.  Manifestar  agudesa  6  in- 
geni.    Despuntar.    Acumine   excellere, 
ingenu  specimcn   pracbere.   Montrer  de 
l'esprit.  Mostrar  talenlo. 
despuntar,  met.  .\delantarse  ,  fèrse  vdiirer. 
Despuntar.  Prxstare  ,  praecellere.  Poin• 
dre.  Spuntare. 
DESPUS.  adv.  t.  y  11.  ant.  desprès. 
DESPUSAIli.  adv.  t.  Dòs  dias  abans  del 
present.  Anleayer ,  dntes  de  ayer.  Nu- 
dius  tertlus.   A^'unt-hier.  Jcri  1'   altro , 
r  altro   jeri. 
DESPUS  AHIR.  adv.  t.  despusahí. 
DESPUSANIT.  adv.  t.   En   la   nit  imme- 
diata d  la  última  que  ba  passad.  Anle- 
noche.  Duabus  abliiiic  noctil)US. /.'ai'íjnf 
dernit-re  nuit.  La  penúltima  notte. 
DESPUSDEMA.  adv.  t.  Eu  lo  dia  que  vin- 
drà   iíumediatauièiit    desprès   de  derad. 
Trasniaiiana ,  pasado  maiianu.  Peren- 


tlií'.   .■//>»•,•.«  (leiiiitin.  l'osclimiinl,  ilonia- 
iii  I'  .iltro. 

Jll'.Sl'HY  VR.     V.     .1.    ailt.     DESPL-LLAR. 

DKSl'tlVLA.MÈNT.  s.   in.  aiit.  despulla  , 

rii  la  primí'üa  accepclii. 
])i:.Sl'UY'LAll.  V.  a.  aiit.  df-spllur. 
DKSI'IJYS.  adv.  t.  y  11.  aiil.  iiRscnfes. 
Dü.SOUIT.  s.  in.  L'  acciíi  v  d'òcte  de  dcs- 
i[iiitars('.   Desijuite.   Coiii|>i•ii.satli).  R.h- 
qail.   Rifacimfíito. 
DESDLiT.  miít.  1  )(Tsa^ra vi  ,  ilosjiic  li  satisfac- 
ció que   se   pren.    Prsquitf.    Vliulicta, 
nllio.  Frii•^rance.  Voiitlflla. 
DESQÜlTAll.    V.    a.   Recobrar  v  reiiite- 
grarsc  de  lo  (juc  se  ha  perdiul.  R••yii- 
larmòiit  se  diu  del  joj; ,  y   se    usa  iiiòs 
com    recíproc.    Desqaltar.    Resarcire, 
compensaré.    He^agner.   Ril'arc,   lisar- 
cire. 
DEsQiiTvn.  met.  l'íMidrer  satisfaccií),  vcii- 
jarse  de  altíuii  disj^ust  ó  mala  oljra  ijiir 
se  ha    reliiid    de  altre.  CDiiiunamèiil  se 
usa  com  recíproc.  DpSíjHidir.  Vindica- < 
re,  nicisci.  Se  \>enger.  Vendicarsi. 
nivSR'W'GXR.  V.  a.  ant.  üEs\nnELAR. 
DESREOLAT,   1)A.    adj.    ant.    nESARRE- 

GLAI). 

DEStll•^YGAR.  V.  a.  ant.  desauregi.ar. 
DESROVAYAR.  v.  a.  ant.  hesroveliar. 
Di:SR()VELLAR.  v.  a.  Tr.íurer  lo  rovell 

:í  alguna  cosa.  üesliPi-runibrar.  Ruhip;!- 

nein   tollere ,    niliii^ine    mundare.    De- 

rouillrr.  Sruïiginire  ,  diru^t;inarc. 
DE.SRUGAR.  v.  a.  ant.  des^rrugar. 
DESSA.  adv.  11.  De  aquest  costat,  de  la 

part  de  aquí.   De  acà ,   de  este  lado. 

Cis,  citrà.  De  ce  cóté  ei.   Di   ([ua,   di 

quesfa  parte  qua. 
DESSABOR.    s.    m.    ant.    Disj^ust,    pena. 

Siiisabor.    Acerbitas,    molèstia,    ilolor. 

Chagrin  ,  Irislesse.   Cordoglio,  artamio, 

dispiacere ,  an^oscia. 
DESSABORAR.  v.  a.  ant.  dessabouir. 
DESSABORID,  DA.  adj.  Lo  que  tè  poc 

f;ust  «^  sabor.  Desahrido.   Insulsus,   iii- 

sipidns.  Insípide ,  sans  goút.  Insipido, 

seipito. 
DESSMiORIMÈNT.  s.  m.  Falta  de  sab">r 

y  gust   eu   lo    menjar.    Drsabrimieiito , 

detabor,    desazon.    Insulsitas,    saporis 

defeotus,  acerbitas.  ^(fadissement ,  iii- 

sipidite'.  Iiisipidezra,  scipiteïza. 
DESSABORIR.   V.  a.  Llevar  lo  sabor  ó 

gust  a  algun  menjar.  Desazonar.  \nú- 

pidum ,    insulsum     reddere.    AJfadir. 

Render  insipido,  torre  il  sapore. 
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DE.SSVBORIT,  DV.adj.  ant.  Indisnosad, 

dí•^-Mstad.  Drsa-onado.   Male   allectus. 

Jndisposc,  ilegoiile.  DIsgustalo ,  ai/.zato. 
DEssABoRiT.  ant.   De   mal   -{eni  y  condició. 

Desahriílo.    Iiigenio  asper,  dnrus;  mo- 

rosus.    Dur,  àpre ,  de  muu\ais  carac- 

ti-re.  Asjiro. 
DESS\I!I!1I),  n\.  adj.  DE-ssABOnm. 

J)I,.SS  \  llIil.MliNP.   s.    ,11.    DCSSABORIMKNT. 

DEssABRíMÈNT.    Disgust,    ucguit.    Dcsabri- 
mienlo  ,    desazon.    .Alccror  ,    taidium  , 
animi  molèstia.  Dtplaisir ,  dé'joire.  Noja, 
tastidio,  rincrcscimcíito. 
üli,S.SAI!''iIR.    V.  a.  Disgustar,    eiasperar 
lo  àuimo  de  algú.  Desabrir ,  desnzonar. 
-Molèstia  aíliceie,   exacerl)are.   DepLn- 
l'e ,  rebiifer  ,  aigrir.  Dispiacere,  dar  no- 
Ji,  inasprire,  esacerbare. 
DI.SS\LAR.   V.  a.  Traurer  la  sal  .-i  algu- 
"a    cosa.    Des.dar.    Salsedinem   Icnirc, 
tolli•ie.  Dessaler.  Dlssalare. 
DE.S.SA.XGRAR.  v.  a.  Tràurer  la  sang  à 
I         alguna  persona  ó  animal  en  gran  abun- 
dància y  ab  inòlt  excés.  Tambd   se  usa 
com   recíproc.   De.iangrar.   Saiiguincm 
ad   deliquiíim    usijne   extrabere,    pro- 
fundere.  S.iigner  ,  saignrr  jiisqaW  de- 
faillance.  Cavar  futto  il  sangue. 
DESSANGRAR.    Escurar    rt 

bassa ,  un  estany  ,  etc.  Desangrar.  Ex 
liaurire.   Dessc'cher.   l'rosciugare,  sec- 
care. 
DESSANGRAR.  EmpobHr  d  algú  gastandli  los 
béns     inseiisiblcmènt.     Drsansrar.     In 
egestatem,   in    rei    iamiliaris   angustias 
redigere.  Saigner ,  tirer  peu  à  peu  l'ar- 
gent de  qwlqii'nn,  le  púuner.  Cavar  dn- 
najo,   pelaré,  scorticare. 
DE.S.SARRAYíiAR.  v.  a.  ant.  iiesareelar. 
DESSECACI(').  s.  f.  L'  acciú  ú  electe  de 
dessecar.     Desecacinn ,    deseiamienio. 
Exsiccatio,  siccatio.  Desse'chenient.  Di- 
seceaz.ione,  diseccameiito. 
DESSECANT,  adj.  Lo  que  tè  la  virtut  de 
dessecar.  Desecalivo  ,  desecanle.  Exsic-r 
candi   vi   prreditus.  Dcsse'chant.  Disec- 
caiite,  diseccativo. 
DESSECAR,  v.  a.  Tràurer  la  humitat  de 
alguna  cos:\.  Desecar.  Exsiccare ,  sicca- 
re,  arelacere.   Desse'cher,   rendre  sec. 
Raseiugare,  diseccare. 
DESSE.MBLANSA.   s.   f.   Diferencia,  di- 
versitat.   Desemejanza.    Dissimilitudo. 
Diff'érence,    dissemhlance.    Diífei'enza , 
dissimigüanza. 
DESSE.M13LA.\T.adj.  Diferèut,  lo  que  no 


desguassar    una 


:oo  DES 

se  semUa  à  allra  cosa  de  la  seva  espè- 
cie. Dasemejante.  Dissimilis.  Dijj'trent, 
dissemblable.  Diflereute,  dissiniiie,  dis- 
soinif;lievole. 
DESSE.MULAR.  v.  n.  No  semblarse  al|:;ii- 
iia  cusa  a  altra   de  sa   espècie.    Se  usa 
taiiil)i;  com  rci-íproc.  Descinejar.  Dissi- 
milem esse.    A>  pas  se  risseiiiblcr ,  ctre 
dissenihlalile.  Dissoinií^liai'c 
DESSEMBLE.  adj.  aiit.  uessemblant. 
DESSERV'EY.  s.  m.  Culpa  comesa  contra 
algú    d   qui   se    lè   ol>:ir>acii'>   de  servir. 
Deser.'icio.    Culpa,    ull'ensio.    Offcnse > 
perfidie.  Disservigio. 
DESSET.  adj.  aiit.  uisset. 
DESSIDIA.  s.  1'.  Peresa,  negligència,  de- 
xamiMit.  Desídia.  Desidia ,  desídies,  so- 
cordi.i.    Píiresse ,   ncgU<^eiice.   Desidia  , 
pigri/.ia  ,  t  raseu  rama. 
DESSlDiÒS,    A.    adj.   Negligent,  dètad. 
Desidioso.    D.'.sidiosus ,    socors.  Piires- 
seiix ,  nonchaliint ,   apíitliit/ue.    l'igro, 
trasLuraiite. 
DESSil'ilER.  s.  m.  aiit.  desitj. 
DESSOliRE.  prep.  Sobre  de  alguna  cosa. 
Eiiciïna.  Supra,  súper.  Dcssiis.  Sopra. 
üessÒbke.  adv.  ant.  ademès. 
l'ER  oessÒbre.  niod.  adv.   Superficialment, 
sèns  eíàinen.  Por   encirna.   l'erl'uncto- 
riè ,   ohitcr.   Par  dessus.   Alia   grossa, 
in  grosso. 
DESSORRAR.  v.  a.  ant.  Tràurer  la  sorra 
<|ue  serv(^'i.  de  llastrcàias  embarcacions. 
Dcslastrar.   Saburram  è  navi  extralie- 
re.    Dcíesfcr.  Scaricar  la  zavorra  d'  nu 
I)astimeMto. 
DESSpSSEGO.  s.  m.  desassossego. 
DESSÒ  l'A.  adv.  11.  En  Hoc    iníeriòr  res- 
pecte al  superior.  Debajo.   Inl'ra,  sub- 
tus.  Sous  ,  dfssous.  Sotto. 
DESSOTA,  prep.  met.  Se  usa  pera  denotar  la 
subordinacií)  de  un  à  altic.  Debtijo.  Sub. 
.■íii  dessons.  Al  di  sotto. 
DESSOTEHRAU.  v.  a.  desenterrah. 
DESSUADOR.  s.  m.  Drap  per  axugar  lo 
suor.    Sudadero  ,  sudario.    Sudarium. 
Mouchoir  pour  essuyer  la  sueiir.  Drap- 
po  da  rasciugare  11  sudore. 
DESSU.\R.  V.  a.  Axugar  lo  suor.  Desu- 
dar.  Sudoreni   abstcrgere.    Oter ,  fairc 
passer  la  surur.  Rasciugare  il  sudore. 
DESSUCAMÈiNT.  s.  m.    L'acció  y  efecte 
de  desucar.  Desiicacion.  Succl  cxtiae- 
tio.    E.rpression  du  suc ,  du  jus.  Lo  le- 
Tare  il  sugo. 
DESSUC.VR.  V.  a.  Tràurer  lo  suc  de  al- 
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gana  cosa.  De.sju^ar ,  dejugar.  Exsnc- 
care.  Tirer ,  expri/ner  le  suc,  la  subs- 
tance.  Levare  il  sugo. 

dessucar.  Tràurer  lo  suc  de  las  fruitas, 
hèr])as  v  altras  cosas  semblants.  Deszu- 
riiar.  Exsuceare.  Expriíiier.  Spremcre, 
eliccre. 

dessucar.  Tr;íurer  la  substància,  linmòr  ó 
virtut  de  alguna  cosa.  DrsiisCanciíir, 
dcsubstanciar.  Enervaré  ,  cíluetura  red- 
dere.  Oter  la  substance.  Cavaré  la  so- 
stauza ,  sncrvare. 

dessucar.  raet.  An.írsen  portand  los  diners 
V  béns  de  algú  ab  bonàs  manvas.  Chu- 
par.  Alicujus  opes  í'raude  aut  dolo  con- 
sumere.  Sucer.  Succiare. 

DESSUS.  prep.  ant.  dessÒure. 

dessus.  adv.   II.  ant.  dait. 

DE.SSUSDIT,  TA.  adj.  ant.  sÒbredit. 

DESTACA.MÈNT.  s.  m.  Mdic.  Porció  de 
tropa  .separada  del  cos  principal  ilel  cx- 
drcit  ó  de  la  guarnicií)  de  una  plassa  per 
alguna  expedieii),  guardià  ó  altre  fi. 
Ueslacamento.  Mllitum  manus  ab  exer- 
citu  sejuucta.  De'lachement.  Dislacca- 
mento. 

I)1CSTAC.\R.  V.  a.  Elegir  ò  separar  del 
cos  principal  una  porció  de  tropa  per 
alguna  acció  ,  guardià  ó  altre  fi.  Desl,t- 
car.  Militum  inanum  expeditioni  selige- 
gere.  Delacher.  Distaccare. 

DESTALONAR.  v.  a.  Doblegar  ab  alguna 
trepitjada  la  jiart  de  la  sabata  que  cu- 
l)rex  lo  taló.  Descarcanalar.  Posterio- 
rcm  cali-ei  parteni  deterere.  Éculer  un 
soulier.  Scale.ignare. 

DESTAPADURÀ.  s.  f.  ant.  L' acció  do  des- 
tapar. Deslapadura.  Detfactio  opereu- 
li.  L'action  de  dccouvrir  .  de  de'boucher. 
Scoprimento  ,  sibiudimcnto. 
DESTAPAR.  V.  a.  Tràurer  la  tapa  ó  lo 
tap  à  alguna  cosa.  Destapar.  Opercu- 
lum  detrabere.  De'boucher.  Aprire, 
scbiudere,  sturare. 
DESTAPAR,  met.  Descubrir  alguna  cosa 
traènd  lo  que  la  tapaba.  Se  usa  també 
com  recíproc,  y  se  diu  especialment 
parland  de  la  cara.  Destapar.  Operculo 
detracto  detegere;  faciem  retegere.  Dé- 
boucher  jde'com•rir.  Scoprire,  disserrare, 
sturare. 
DESTEMPLADAMÈNT.  adv.  mod.  des- 

TREMPADAMÈNT. 

DESTEMPLANSA.  s.  f.  Desigualtat  del 
temps,  cxcès  de  calor,  iVed  ó  liumitat. 
Dcsíemplanza.  luteropciics.  Intempèrie. 
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liitoinpcrltí ,  iiitrnn)i;ratura. 

DBStemi•lansa.  l^xoès  Cl)  los  (!f'i;clc<;  li  en  lo 
us  de  alj^mias  cosas.  Drsli-iiipldtiza.  Iiii- 
inodiMMl'ui,  iiitpiiipt'raiilia.  Desordre, 
rxcèx.  liilcinpcraii/a,  stiuiipcianza. 

uESTEMi'LA.NSA.  Alteració  en  In  püls  (jiio  no 
arriba  A  írhra.  DcxtcmpLinza.  Pulsüs 
inaí((ualltas  in  arteriis.  Allcration ,  Ic- 
gcre  emotion  daiis  le  pouls.  Eiiiozione, 
agitazione. 

DESTEMi'LAXSA.  inct.  Dusürdc ,  íalta  de  mo- 
deració on  las  paraulas  ó  accions.  Dcs- 
tetiipL•iiiza.  liiKuoili'ralio.  üc'ioidre ,  ein- 
porlrtiinil.  Disordine,  trasportaincnto. 

DLSTEAÜ'LAU.  v.  a.   dksthi:mi-ah. 

DIlSll^Al  IMIAR.  V.  a.  ant.  destukmpar. 

DESTE.M  l'UA  r,  DA.  adj.  ant.  uksordenad. 

DESTE.MTA.'ME.NT.  s.  m.  ant.  Pcrturba- 
ció  de  la  ralió  ,  lalta  de  lino.  Dcsaíien- 
to.  Animi  pcrturbatio.  TrouL•le ,  alltra- 
tion  d'esprir.  ïurbamento,  alterazionc. 

DESTElMTAAiMEKT.  adv.  mod.  ant.  Sèn- 
se  tinc.  Dcsaleiihidamente.  Imprudcn- 
ter  ,  inconsidcratè.  Jncnnsiderehient. 
Sconsidi'rataniente ,  spensicratamente. 

DESTEJITAU.  v.  n.  ant.  l'érdrer  lo  tinc. 
Desatimir.  Al)orrare.  Dc'raisonner.  Ra- 
gionar  da  slolto. 

DESTENYIR,  v.  a.  Llevar  lo  tint  à  alp;>ina 
cosa ,  borrar  los  colors.  Dcslenir.  Colo- 
re  exuere,  privaré.  Dcteindre.  Stij^nerc, 
scolorare. 
DESTERIMEN.VR.  v.  a.  ant.  EXTEiiMnAR. 

DESTERKACIÓ.  s.  1'.  ant.  desterro. 

DESTERRAD,  DA.  p.  p.  de  desterrar. 
Dcstcirado. 

DESTERRAD.   S.    m.    PRESIDARI. 

DESTERRA.AIEi^T.  s.  in.  ant.  desterro. 

DESTERRAR,  v.  a.  Tràurcr  a  algú  per 
justícia  de  algun  lloc  ó  territori.  Des- 
terrar. Exilio  mulctare,  afficere.  Eaii- 
nir ,  exiler ,  expalrier.  Bandiré,  esilia- 
re,  sfratlare. 

DESTERRAR.  Dpposar  ó  apartar  de  sí  alguna 
cosa  ;  com  desterrar  la  tristesa.  Dester- 
rar. Pellere.  Chasser ,  rejeter ,  hannir. 
Sbandlre,  scacciare. 

DESTERRO,  s.  m.  Expulsió  judicial  de 
una  persona  de  un  lloc  ó  territori  de- 
termiuad.  Destierro.  Exilinm.  Expatria- 
tion  ,  deport ation  ,  exil ,  bannissemení. 
Baudo  ,  esilio ,  slratto. 

DESTERRO SSAR..  v.  a.  estereossar. 

DESTEXIR.  V.  a.  Deslcr  lo  texid.  Des- 
tejer.  Retcxcre.  Désourdir ,  defaire  un 
tissú.  Disfar  l'ordilo. 
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DISTEÏIRSE  DE  níURER.  ÍP.  DESCENYiasE  DE  UÍl'- 

Ei:i\. 
Di:.STIL-L ACIÓ.  s.  f.  Lo  .'fècli^  de  càurev 
de    guia  iMi   Muta  alj;iin  líi|uiil.  JJrsliia- 
cion.    Di•sllllatio.    üislillulidii ,    c'cuulc- 
tnriit.  Slillazione,  disliilazione. 
DESTIL•LACIÓ.  L' acció  _y  electe  de  destil•lar. 
De.itilacinn.     Destillatio.     DislUlation , 
dexouleinent.  Colamento,  distillaiiiento. 
DESTIL•LACIÓ.  Fluítió  dc   liuinòr  <(ue  còrrc 
(le  una  |)art  del  cos  a  altra.  Destüacivn. 
lIuiiiDris  íliixlo.  Fluxion.  Flussione. 
DESTIL-LADÒR,  UA.  s.  m.  y  f.  Lo  ((ui 
il-   per  ofici  lo  drstil-lar  aigua  ()  ilcíti'S. 
Dfstdadnr.      Dcstillarius.     Distillaleur. 
Distill.itciíe. 
DESTiL-iADÒi;.    Lo   lloc   aliòiit  se    destil-la. 
Dcslilador ,  deslilalorio.  Distillatoiiuni, 
locus   di•.tillatloni   descrviens.   Dlslilla- 
tüire.  Dlstillatojo. 
destil-ladòr.    InstriiiiK'nt    pera   destil-lar. 
Sol  ser  un  morter  gran  de  pt'dra  porosa 
per  la  ciial  passan  las  alguas.   Dislila- 
dor ,  destiliidera.   Vas   distillationi  de- 
.serviens.  Gros  niortier  de  pierrc  pureit- 
se.  Distlllatojo. 
destil-ladür.  alambi. 
destil-ladÒra.   destil-ladÒr  ,  en  la  tercera 

accepció. 
DESTIL-LAR.  v.  n.  Caurer  algun  líquid 
de  gola   en   gíita.    DesiUar.    Distillare, 
slillare.    DisiUI/r ,  degoiilter ,  de'couler. 
Distillare ,  stillaie. 
destil-lar.  v.a.  Tràurer  per  alamlií  algun 
licor  mediant  l'acció  del  Ibg.  Dtstilar. 
Cacabi  distillatnrii  ope  exprimere.  Dis- 
tiller.  Lambiccare. 
destil-lar.   Passar  l'aigua  per  lo  morter 
de  pedra  í  fi  de  que  se  tòrne  mès  prima 
ó  pura.  Deslilar.   Distillare.  Filírer  de 
I'  eau  dans  un  morlíer  de  pierre  pareu- 
se.  Feltrare,  colaré. 
DESTINACIÓ,  s.  {.  ant.  destino. 
DESTIINAR.    V.  a.   Ordenar,  determinar 
ó  asscn  Vilar  alguna  cosa  pera  algun  fi  ó 
electe.    Destinar.   Destinaré.    Dcstiner, 
designer ,  niarquer.  Destinaré,  assegna- 
re,  stabilire. 
DESTINO,    s.  m.    Providencia  superior 
que  ordena  y  determina  las  cosas  à  sòs 
fins.  Destino.  Providentia.  Deslin,  des- 
íine'e.  Destino. 
DESTINO.  Fat,  sort.  Destino.  Fatum.  Sort, 

astre  ,  étoile.  Destino ,  sorte ,  planeta. 
DESTINO.  Aplicació  de  alguna  cosa  à  deter- 
miuad  fi.  Destino  ^  destinacion.  Dcíli- 
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iiatlo.   Dcstiiiutioii.  Dj'í'niazicme,  assc- 
giiaiaento. 

DESTINO.  L>  lloc  ó  einpleo  que  se  assei)va!a 
À.  algú.  Destino.  Muiuis  ,  ofB.-ium.  Des- 
tinatinn  ,  place.  Impiego ,  posto. 

DESTINY.VR.  v.  a.  ant.  Netejar  las  casas 
de  las  abellas.  Liinpiar  las  colnienas. 
Alvearia  purgaré.  Ncltoyer  les  ruches. 
Nettare,  astergere  le  ariiie. 

DE.STlR^íl.  V.  a.  p.  us.  Desl'èr  las  calsas. 
Di-salacar.  Sijlvere.  DéUlcher ,  déUer. 
Sciorre,  slej^are. 

DESTinvR.  ant.  Disparar  l'artilleria.  Dispa- 
rar ,  ha'-er  fiiego.  ExploJere.  Tirer. 
Sparare,  searicare. 

DESTITUCIÓ,  s.  1.  Lo  acte  de  privar  :i 
algú  del  einpleo,  c.irreg  ó  dignitat  que 
tenia.  Deslitiicion.  Destitutio.  Deslilu- 
finii.   Deponimeiito. 

DESTITUIR.  V.  a.  Privar  a  algú  del  em- 
plco,  càrrfg  (i  dignitat.  Destituir.  Des- 
tituere.  Destituer ,  de'poser.  Deporre, 
riuinovere. 

DESTOR".  s.  m.  Lo  que  impedex  ó  eni- 
lirassa  la  execucií)  de  alguna  cosa.  Es- 
torlio.  Obex ,  impcdimentum.  Eiiibar- 
ras ,  obstacle.  Iinpaecio,  ostacolo. 

SKN<  DESTORB.  Uiod.  adv.  DESEMBUASSADlMkvT. 

DESTORIUDÒll.  R\.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 

de•.tòrijj.   Eslorhador.    Olistans,   impi-- 

diens.  Celui  r/iti  e/it-icche.  Colui  clio  Íju- 

paccia. 
DESTOlíRVR.  V.  a.  Posar  oinbrassos  a  la 

("Çecuciíi  do  algiina  opcraci().  Estorbar. 

Ohstare,  impediré.  Eniharrasser ,  eni- 

péchfr.  Ingombrarc,  inipacciare. 
DESTüRCER.  v.  a.  D-  lèr  lo  tort,  allu- 

\and   las   voltas   6  doiiandlas   al   revés. 

Deslorcer.      Distorquere  ,   in   diversum 

torquL'rc.  De'l  ordre  ,  deiorliller.  Storce- 

re,  svol<;Rre. 
nESTÓRCER.   Adressar    lo    ([un   estaba    tort. 

D'slorcer.  Dirigcrc,  rectuui  facerc;.  Re- 

dresser.  Raldrizzare. 
DEST()R\\R.  V.  a.  ant.    GIRAR,  desviar. 
DESTORT,  TA.  p.p.  de  destórcer.  Des- 

torcido. 
DEvSTRA.  s.  f.  ant.  Ronsal.  Diestro.  Ca- 

pistruin.  Licou.  Gavczza,  capestro. 

MENAR   zy    DESTRA,    fr.   aut.   DESTRIR. 

DESTRM'.AR.    v.  a.   Tr.iurer   las   trabas. 

Destra'jnr.    Pedioas  solverc.   Déseiitra- 

l'/T.  Torre  le  pistoje. 
nESTRiBAR.   Desagafar  ('>  separar   una   cosa 

de  altra  ab  la  cual  estaba  trabada.  Des- 

trahar.  Disjungerc.  Desunir ,  de'facher, 
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separer.  Di^accare,  disuiilre. 

DESTRvJïAR.  Parland  dels  animals  es  tràurer. 
los  las  trabas  ó  cordas  que  los  inipediau 
de  caminar,  ó  tr^urerlos  la  pota  de  en- 
tre las  cordas  aliònt  se  babia  ficad.  Se 
usa  també  com  recíproc.  Desmanear. 
Juinentis  pedicas  solvere.  Déseniraier. 
Torre  le  pastoje. 

DESTRA DOR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  amida. 
Mcdidor.  Meusor,  metitor.  Mesureur. 
IMisuratore. 

DESTRADOR.    ant.    CAN'ADÒr;    MESURADOR. 

DESTRAL,  s.  f.  Instrument  de  ferro  que 
en  la  part  inferior  tè  lo  tall,  y  en  la  su- 
perior un  forad  abònt  s'eucaxa  lo  mA- 
ueg  de  uns  cuatre  pams  de  llarg;  servex 
comunament  pera  estellar  llenya.  Ke  Iii 
ba  que  tenen  dòs  talls.  Ilacha ,  segur,  , 
destral.  Securis.  Haclic ,  cogiiée.  Seure. 

DESTRALÈR.  s.  m.  Milic.  Un  dels  soldads 
que  bi  lia  fen  cada  batalló  desfiíiads 
principalment  à  dessendirassar  lo  pas  en 
las  niarxas,  pera  lo  <|ue  pnrtan  palas, 
destrals  y  escodas  «5  magallas.  Gastador, 
hachero.  Miles  in  castris  viis  steruendis 
dcstinatus.  Sapeur.  Marrajuolo. 

DESTRALETA.  s.  f.  dira.  de  destral  Se- 
gareju ,  deslraleja.  Securicula.  Pctite 
ha'lte.  Scuretta. 

DESTR AM AR.  v.  a.  Tràurei  la  trama  de 
la  tela.  Destramar.  Tramam  dissolvcre. 
Dcfiiire  la  tramc.  Disfijr  la  trama. 

DESTRAMÈNT.  adv.  raod.   Al)  destresa. 
Dicstramente.    De\terè.    Jdroitemeut , 
Jincmeiit.    Destrameute ,   accortameule, 
iiigi'gnosameute. 

DESTRAR.  V.  a.  ant.  Menar  las  cabalcadu- 
ras,  tirarlas  del  ronsal.  Lle\'ar  del  dies- 
tro ó  de  diestro.  Caplstro  ducere.  Me- 
ner  par  le  licou.   Guidar  pçUa  cavczza. 

OE'iTRlR.    ant.     IMIDAR. 

DESTRE,  TRA.  adj.  Ihibil ,  expert  en  al- 

gun  art.  Diestro.  Peritus.  Jdroit ,  ha- 

liile.  Destro,  accorto,  abile. 
DE.STREDOR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  amida. 

Medidor.    Aleusor,  metitor.  Mesureur. 

Misuratore. 

DESTREDOR.   ant.   CAXApÒr,   MESURADOR. 

DESTREMPADAMÈ.NT.  adv.  mod.  Ab 
dcstemplansa.  DeslempladaineiiCe.  In- 
tcmperanter.  Sans  regle.  Stcniperata- 
mente. 

DESTREMPAMÈNT.  s.  m.  Dissonància  de 
cordas  en  algun  instrument  músic.  Des- 
temple.  Dissonantia  cliordarum.  Faux 
accord.  Discordanza. 
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nrsTr.EMi'AMfeNT  pe  vkNTnE.  Ciiiuliraí ,  flux 
ilo  \ciilrc.  Desconcierto.  Vriitris  pio- 
lliivitini.  Dcl•oiem/'iil , /liix  de  \enlrr. 
Uscita  ,  lliisso  (II  vpntro. 

ni .STKIvMl'AiV'SA.  s.  r.  aiit.  destemi-iansa. 

l)i:.Srili:.Ml'\l{.  v.  a.  dexatab. 

uESTREMPAR.  Doli'uir  la  cciiicdrilaiicia  v 
annoiiía  al)  r|U(;  estan  trniiinads  los  iiis- 
trumòiifs  músics.  .S(!  usa  tainbd  com  re- 
cíproc. Destemphir.  Alisoiia  rrildore 
iiistruincnta  musica.  De'saccorder,  Scor- 
(lare. 

DEsruEMi'An.  iTiet.  Ilcstruir,  desconcertar  lo 
bou  ortlt!  I)  Cduccrt  do  alí^una  cosa.  Drs- 
temjjltir.  Tiirbare,  distmharc.  Dnan- 
ger  ,  IrouL•ler  l'ordre.  Turljare,  scom- 
porrc. 

nEsiREMPvR.  FiM-  pi^nirer  lo  tremp  als  iiis- 
truiiiènts  de  Icrro  ò  de  altre  metall.  So 
nsa  tamhtí  com  recíproc.  Destcmplar. 
Temperatura  privaré.  Délremper.  Lc- 
yar  la  tempera. 

DESTKEMi'ARSR.  V.  v.  nict.  T  falli.  PosaTSC  de 
mal  luitii()r  lo  ijni  estaba  alegre  y  trrm- 
pad.  Ponerse  de  mal  humor.  Sluma- 
"cUari.  Se  chagrlncr.  Accorarsi ,  aiino- 
j;trsi. 

DESTREMPAT,  DA.  adj.  ant.  Lo  qui  no 
tè  inoderarió  ri  arreglo  en  sas  costums. 
Inmoderado.  Immoderatus.  Immodcrc. 
.SiiKidcriíto,  srrgolato. 

DESTÍ! É^'YER.  v.  a.  ant.  Precisar,  obli- 
gar per  l'orsa  à  nu  A  que  fassa  alguiii 
cosa.  Conslreíiir ,  compeler.  Compeliere. 
Coiitraindre.  Costringere. 

DESTRESA,  s.  f.  Habilitat,  art,  primor 
ó  propietat  ab  ijue  se  la  alguna  cosa. 
Deslreza.  Dextcritas.  Dexlén'te  ,  ludn- 
lelé.  Aecortezza ,  ingegiio,  attezza. 

DESTRET,  TA.  p.  p.  de  destriínyer. 
Constrehido ,  compelido. 

DESTRET.    S.  m.   ant.    DISTRICTE. 
DESTRET.   ant.    APRCMI. 

DESTRETAMENT.  adv.  mod.  ant.  estre- 
tament. 

DESTREYT.  s.  m.  ant.  escassesa. 

DESTRlCH.  s.  111.  ant.  dant  ;  perdia;  per- 
judici. 

DESTRIGAT,  DA.  adj.  ant.  deti^gvd. 

DESTRÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  dkstre. 
Dieslrisimo ,  destrisimo.  Peritissimus. 
Très-adroil  ,forl  hahile.  Accortissiïno, 
attissimo. 

DESTROIR.  V.  a.  ant.  destruir. 

DESTRONAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  v  efec- 
te de  destronar.  Dcstror.amieïuò.  Ejec- 
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tio  è  solio.  Di'iheance.  Cacciamenio  del 
solio,  (leponiuicnto  d'  un  sovrano. 

Di;.STR().\AR.  V.  a.  Dejiosar  ó  privar  di  I 
regne  à  alci'l,  tr.iuierlü  di•l  trono.  Pes- 
Iroiiar,  drxniironiztir.  K  solio  ejlcerr. 
Di'trvner.  Cactiar  dal  soglio,  drporre 
Ull  sovr.iiio. 

DI.S'l  RO.S.  s.  lii.  p.  U.S.  destrossa. 

DESTROSSA,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
destrossar.  Deslrozn.  Strages.  J.'arfirn 
de  hriscr ,  de  deiniire.  Spez-zainento. 

DJ:,STRüSSAJ)OR  ,  KA.  s.  m.  v  f.  Lo  qui 
<lestro3sa.  Drslroztidor.  Hlsruptor.pro- 
lligator.  Drslnulcur ,  ccliii  qui  Lrise. 
Sper/atore. 

DESTROSSAR,  v.  a.  Fí-v  trossos  de  algu- 
na cosa.  Destrozar.  Disrumpere,  pro- 
lllgare.  P.riser ,  delruire ,  d^ccer.  Spfz- 
7a re,  distruggere. 

destrossar.  Espatllar  la  roba  ,  lo  calfad  , 
ctc.  Destrozar ,  romper.  Laceraré,  do- 
tererc.  Df'pe'cer ,  user.  Sbranarc,  spez- 
zare. 

destrossar,  met.  Gastar  mòlt  .=èns  consi- 
deració, íèr  malbé  la  bisèni'a  ó  lièns. 
Vcslruzar ,  destruir  ,  al  rasar.  Profun- 
dere,  prodlgere,  dilapidaré.  Dissiper , 
prndi'^uer.  Disprrgere ,  di.ssipare. 

DESTROSSAR.  Milii.  Derrotar  als  cnemlgs  ab 
mòlta  penlua.  Destrozar,  prcjligar. 
Profligare.  -Drfaire  ,  tailler  en  pikes. 
Dislaie,  fagüare  a  przzi. 

DESTRUCCIÓ,  s.  f.  Lo  acte  v  efecte  de 
destruir.  Destruccion  ,  destruicioii.  De- 
struclio.  DesIruLtioii.  Distiuggimento, 
<!i'-tni7Íone. 

Di;STRUCTlBLE.  adj.  Lo  que  pod  des- 
truiïse  ó  ser  destruid.  Destruible.  De- 
structioni  obnoxius.  Qui  pfut  i'tre  de- 
truil.  Clie  può  psser  distrutto. 

DESTRUCTIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  vir- 
tut ó  poder  pera  destruir.  Destruttivo. 
DestructÍMis.  Destrucíif.  Distniggitivo. 

DESTRUCTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
destrncx.  Desiruidor ,  destructor.  De- 
structor, vastator.  Deslructcur.  Di- 
struggílnre. 

D];STRU11J  E.  adj.  destructiele. 

ÜESTRÜILÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  destruc- 
tor. 

DESIRUIWENT.  s.  m.  ant.  destritció. 

DESTRUIR,  v.  a.  Desfer,  arruïnar,  as- 
solar alguna  cosa.  Se  usa  ttmbé  com 
recíproc.  Destruir.  Destruiré,  vastare, 
eveitcre.  Detruire ,  ruiíier .  dtsoler, 
Distruggere,  struggere,  disfarc. 
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DESTRUIR,  met.  DESTROSSAR  ,  cii  la  tercera 
accepció. 

DESTRUIR,  met.  Parlaiul  de  arguments  ó 
raliòns   llevarlos   la   forsa   ab  rahòns  ó 

■  ar"umèiits  contraris.  Destruir.  Dcstruc- 
re"  Dttruire.   Distruggere,  arinientarc. 

DESTRUIR,  met.  Llevar  à  algú  los  merlis  ab 
que  se  mantenia,  ó  impeJirli  adquirir- 
los.  Destruir.  A.d  iiiopiam  retllgcre. 
Detruire  ,  miner  qadqitun.  Rovinare. 

DESTRUYMENT.  s.   m.  ant.  destrucció. 

DESULL\.RSE.  v.  r.  ant.  enlluernarse. 

DESUMPLIR.  V.  a.  ant.  vuid^r. 

DESUiVIl'TE.  s.  m.  ant.  DEoutició. 

DESUNIÓ,  s.  f.  S•'pu•ació  de  las  parts 
que  compoiieQ  algun  tòt,  ó  de  las  cosas 
que  estaban  juntas  v  unidas.  Desunion. 
Disjunctio.  Disjonctinn.   Disgiunzione. 

DEsuvió.  in(!t.  Di-i-ordia  ,  divisió  entre  los 
que  eslabin  ben  avlnguds.  Desunion  , 
rf<'Síorico;7//í.í.  Dissensió ,  discòrdia.  Dí's- 
uninn.  Disuuione,  divisioiie,  discòrdia. 

DE.SC.MR.  V.  a.  S.-parar  las  cosas  que  cs- 
t.íbaii  unidas.  Se  usa  tambiS  com  recí- 
jiroc.  Desunir.  Disjungerc.  Desunir, 
disjointlre ,  s/fparer.  Staccare ,  disgiuu- 
gere,  disunire. 

DEsuviR.  met.  Introduir  discòrdia  entre  los 
que  eslaban  bèn  avinguds.  Se  usa  tam- 
1)(!  com  recíproc.  Desunir.  Dissidia  se- 
rerc.  Drmnir  ,  di^'iser ,  hrouiller.  Disu- 
ivrtí ,  dlvidcre. 

DESÚS.  s.  m.  Falta  de  us  rt  exercici  de 
al"U!>a  cosa.  Desuso.  Desuetudo.  Non- 
lu.ig",  defaitl  d'habitude.  Disuso,  dis- 
usanza. 

DESUSniT.  T.\.  adj.  aut.  sòbredit. 

DESV.VLfiÜD,  DA.  adj.  Desamparad, 
faltad  de  ajuda  y  socorro.  Des^rdidn. 
Descrius,  dostitutus.  Dclaisse',  aban- 
donne.  Abbanilouato,  derclitto. 

i)EsvAi.r.ui).  Faltad  de  forsas,  de  .salud. 
Desmarrido.  Marcidus,  languens.  in- 
firmus.  Lans.MSsanl  yfailde.  Languen- 
te .  fievole. 

DESVALl.MÈNT.  s.  ui.  Desamparo,  falta 
de  ajuda  ó  l'avòr.  Des\•alimiento.  Orbi- 
tas,  l'avoris  defectus.  Abandon  ,  ddais- 
semonl.   Abbandonaniento,  derelizione. 

DESVALISVDOR.  s.  m.  ant.  Lladre  de 
camí  ral.  Salteador.  Latro.  Brigand. 
.Si-hcrano.   masnadiero. 

DESVALISAU.  v.  a.  ant.  Robar  al  canii- 
uant  lo  que  porta.  Desbalijar.  Grassa- 
ri  viatoribus.  Dcytdiser ,  voler.  Svali- 
giare,  rubare,        ;   ,        -  :    - 
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desva:^escüd  ,  da.  p.  p.  dcDEsvAMï- 

VER.  Des^'iinecitln. 
DEsvAXEscuD.  adj.  Lo  qui  tè  mòlta  pre- 
sumpció ,  vanitat  ó  supèrbia.  Desvane- 
cido ,  en\'aiiecido.  Elatus.  Vain ,  hau- 
tain.  Altiero,  superiw,  baldauzoso ,  or- 
goglioso. 

DESTANESCUD.    DISTRET. 

DESVAXEXE.MÈNT.  s.  m.  distsacció. 

DESVANEKEMÈNT.  Prcsumpció ,  vauitató  Su- 
pèrbia. Des\>aneciniienlo.  Inaais  supèr- 
bia,  arrogantia.  l^anite  ,  lumteur ,  pre- 
soniption.  Allerigia ,  baldauza ,  orgo- 
glio. 

DEsvAXEXEMÈNT  DE  CAP.  Perturbació  dels 
sentits  que  sol  ser  efecte  de  debilitat  ó 
fla(juesa.  Dss^'anecimiento.  Vertigo.  Ver- 
tige ,  tournoiement  de  tcle.  Vertigine, 
capogiro. 

DESV.VNÈXER.  v.  a.  Separar  las  parts 
de  alguna  cosa  de  modo  que  arriben  à 

Íxirdrcrse  do  vista ,  com  lo  vòut  separa 
as  del  fum ,  lo  sol  las  de  la  boira  ,  etc. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Des^'une- 
cer.  Dissiparé,  disjicere.  Dissiper ,faire 
dispara'tre.  Dissiparé,  disciorre. 

DESVANÉXER.   DISTRÀURER. 
DESVANÉXER.  TRÀURER  DEl   CAP. 

DEsvANÉïER.  met.  Desfer  6  auul-lar  alguna 
cosa ;  v  axí  se  diu :  desvanéxer  lo  dub- 
te, la  suspita,  etc.  Des\'anecer.  Dissi- 
paré, dissolvere.  Dissiper,  de'truire. 
Dissiparé,  dispcrgere  ,  distruggere. 

DESvANExER.  Donar  à  algú  motiu  de  pre- 
suinpcií)  ó  vanitat.  Desvanecer ,  ens'a- 
necer.  Superbum  reddere,  inaniter  ef- 
ferre.  Énorgucillir.  lusuperbiro,  iuva- 
nire. 

DKSVANÉXERSE.  v.  T.  AnSrscn  de  la  memòria 
alguna  cosa.  Borrarse  de  la  memòria- 
Memoriií  labi ,  excidcre.  EJfacer  de  la 
mrnioire.  Scancellai•e. 

DESVANfixERSE.  Ensuperbirse.  En^'anecerse, 
desi-anecerse.  Inaniter  se  eflerre.  S'e'n- 
orgueillir.  Insuperbirsi ,  invanirsi. 

DESViNÉXERSE  lo  CAP.  fr.  Perturbarsc  los 
sentits,  tenir  un  rodament  de  cap.  Det- 
i'anecerse  ;  irsele  à  nno  la  caheza.  Ver- 
tigine laboraré.  A•.'oir  des  i•erliges.  Sve- 
nire. 

DESVAMMENT.  s.  m.   ant.  desva.vexe- 

MÈNT. 

DESVAMRSE.  v.  r.  ant.   desvivíserse. 
DESVAMT,  DA.  p.  p.  de  desvanirse. 
DESVARAR.  v.  a.  Nniií.  Posar.sc  ci\  raor 
viraènt  la  embarcació  que  estaba  vara- 
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tia.  Drit.'tirt/r.  -Xavigiíuii  vado  iiilixrtii- 
teni  rursus  lluitaré.  Se  dc'chouer.  Sca- 
£;li.ii'ft  ,  tornar  a  j;alla. 
1J1^.S\  Allí.   s.   III.  Accident  (jue  sobreviu 
als  iiialalls  i|iii-  piMtlcii   la    ralió  y  AA\- 
VM\.  ües^uirio ,  (Irliriíi.   Di;liratiu,   doli- 
riiiiii.  Diíire.  Dolirio,  l'anictico. 
111:^SVAIUAR.  v.  ii.  ant.  uesvauiejar. 
iiLSVAniAi\.  aiit.  ncsviARsn. 
UESVAUIEJAR.  V.  II.  Delirar,  dir  dcsa- 
liiios  6  despropòsits  jicr  lialjcrse  eiiago- 
iiad  lo  cutciíiiiièiit.  Des\'ariar ,  delirar. 
Deliraré.    Extrcwaguer.    Farneticarc, 
deliraré. 
DESVABiEjAR.  Dcmaiiar,  proposar  ó  dir  co- 
sas  l'ora   de   lloc  ó  de  ralió.  ücsK'ariar. 
Deliraré.  Demmuler ,  proposen  des  cho- 
ses  dcralsonnables.  Chiedere,  proporre 
spiopositi. 
DESVI'.OXR.    V.   a.    AUar   ó   revocar    la 
prohibició    de    alguua  cosa.  l)cs\'edar. 
Proiiibilioiiom  toUere.   Le\'er  la  dcfen- 
se.  Levare  il  victameiito. 
DESVELAR,  v.  a.  ant.  Llevar  lo  vel.  Se 
usa  tambi?  com  recíproc.  Qu:ttir  el  velo. 
Vclnin  toUerc.  Oter  Ir  voile.  Svelare. 
DESVIÚNTAUA.    .s.    f.    Lo    contrari    de 
ventatja.  Di'sveiilaja.  Deterior  condilio. 
Dcsavanlas^e.  Disvantat;gio. 
DESVEiNTÜRA.    s.    f.  Desgracia,  infeli- 
citat ,  mala  sort.   Desventura.    lufortu- 
nium.   Malheur  ,  in/'orlime ,   disgrace. 
Svcutura,  disgrazia,  sciagura. 
DESVElMURAD,  DA.  adj.  Desgraciad, 
inlelis,  dcsalortunad.  Desventurado.  In- 
l'ortunatus,  miser.   Matheareux.  Sven- 
turato. 
DESVENTURADAMENT.  adv.  mod.  Ab 
desventura.  Desvenluradamente.  Iníor- 
tunatè.    Malheureusement ,    malencon- 
tmisrment.  Sciagurataraente,  sfortuna- 
tamente,  sventuratamente. 
DESVERGONYA.  s.  f.  ant.  desvergo-ï.- 
mènt. 

DESVERGO.WAT,  DA.  adj.  ant.  desver- 

GONVID. 

EESVERGOXYID  ,  DA.  ad).  Lo  qui  par- 
la li  ubia  ab  desvergoiivimènt.  Desver- 
í;onzailo.  linpudens,  procas.  Effronte , 
tmpudent.  Svergoguato,  sl'acciato. 

DESVERG0^'Y1DAMÈ^T.  adv.  mod.Ab 
desvergonyiment.  Z>t>ïi•ergon:ac?rt,7zeníe. 
Impudeuter.  E(frorittment ,  impudem- 
ment.  Sfacciatamente ,  svergoguata- 
inente. 

DESVERGONYIDÍSSl.M,  MA.  adj.  sup. 

TOM.  I. 
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d(!     DESVEiir.owii).    Drsver«nnzadisiiiio. 

ImpuiJciitissiínus.    Trè.s-rJ) rotlle'.    Sver- 

gogii.itissimo. 
DESVERGO-NYI.MÈM.  .s.    m.  Falta  de 

vi'rgòuya,  (le^comediïnèiit ,  atrevimíïut 
desmasi.ida  llibiM'tat.  Desver^ileiiza,pro- 
Cdcidad.  luipudenlia,  petuhmlia,  ja-o- 
cacitas.  Inipuilcnce ,  iiisolenre ,  ej/ron- 
terie.  Svergognatezza ,  sracciataggiíic  , 
sl'acciate/./.a. 
DESN'ERGONYIRSE.  v.  r.  l'arlarú  obrar 
ab  desvergonyiment.  Desvergoiizarse. 
linpuileuter  agerc,  lo(|ui.  Parler ,  agir 
avec  iinpudence.  Parlaré  síacciatamcnte. 

DESVERGOVVIRSE    À     ALGÚ.     tV.      PéldlCrli     lo 

respecte.  Alreverse  d  alguna.  In  ali- 
ipiem  audere.  Manquer  de  respect. 
Mancaré  al  rispetto. 

DEsvKRGovyiRSE  À  ALGÚ.  fr.  Faltar  lo  infe- 
rior al  respecte  del  superior.  Subirse  d 
las  harhas.  Audere  iu  doniinum.  Se  re- 
voller  centre  un  supe'rieur.  Parlar  senza 
riguardo. 

DESV'ESAR.  V.  a.  Fèr  piírdrer  ó  dcxar 
lo  us  y  costum  que  se  tenia.  Tamlid  se 
usa  com  recíproc.  Desacoslumhrar , 
deshaliiluar.  A  eonsuetudiíie  avertere. 
Désacroulunier ,  dcshahiluer.  Disusare, 
disvezzare. 

DESVESTIR.  V.  a.  ant.  desplliab. 

DESVESTIRSE.   V.    r.   aut.   DESPULIARSE. 

DESVETLLAD ,  DA.  p.  p.  de  deívetllar 

y  DESVETLL.vr.sE.  Desvelado. 

DESVETLLAD.  adj.  quc  se  ajilica  al  que  no 
dorm  en  lo  tèmps  regular,  v  tambtí  al 
matèx  tòmps  cuand  no  se  dorm  en  èll, 
rom  nit  desvetllada.  Desvelada.  Insom- 
nis. Re'vpille.  Svegliato,  desto. 

DESVETLLA DAMÈ.NT.  adv.  mod.  Ab 
desvetllament.  Desveladamenie.  Vigi- 
lanter.  Avec  vigilance.  Con  sveglia- 
mento. 

DESVETLLADiSSni,  !\IA.  adj.  sup.  de 
DESVETLLAD.  Desvrladisinw.  Vigilantissi- 
mus,  pervigil.  Très-reveille.  Svegliatis- 
simo. 

DESVETLLADOR  ,  RA.  adj.  Lo  que  cau- 
sa desvetllament.  Vigilativo.  Vigil.  Ce 
qui  ne  permet  pas  de  dormir.  Sveglia- 
tojo. 

DESVETLLAMENT,  s.  m.  Falta  de  son. 
Desvelo,  desvelamienta ,  insoninio.  In- 
somaia.  Insoinnie.  Veglia ,  vigilia. 

DESVETLLAMENT.  Cuidado  gran  y  diligència 
que  algú  posa  en  lo  que  vol  fèr  ó  al- 
causar.  Dtsvelo.  Sollicitudo .  vigiles  cu- 

8y^ 


706  DET 

rae.  Soi'ii.  Svegllatezza  ,  cura,  JUigenza. 

DESVETLLAR,  v.  a.  Impedir  la  son, 
110  Jèsar  dormir  à  algú.  Tanibc  se  usa 
com  recíproc.  Des\•elar.  Somuum  au- 
l'tíiTP.  Tenir  d'eillé.  Svegliare. 

DEsvEiLLARSE.  V.  Y.  mct.  Posar  •j.ran  cuida- 
ào  y  atenció  en  lo  que  algú  tè  à  sòii 
càrreg ,  ó  desitja  fèr  ó  conseguir.  Des- 
velíirse.  SoUicitè  incumbere,  advigilarc. 
Ètre  ^•ií^•lant ,  soigneux,  altentlf.  Sve- 
güarsi ,  drstarsi. 

DESVIAMENT,  s.  m.  ant.  L'  acció  de 
desviar  ó  desviarse.  DesK'io.  Dedexio. 
Égarcmcíit ,  ddournement.  Sniarri- 
nienfo. 

DESVIAR.  V.  a.  Apartar,  allunyar  de  son 
lloc  ó  camí  alguna  cosa.  Se  usa  tamhii 
com  recíproc.  Desviar.  A  vià  deflecte- 
re ,  deducere.  Delourner ,  ccarler. 
Snarrire,  traviare,  allontanare. 

DESsiiR.  inet.  Dissuadir  ó  apartar  ;i  algú 
de  la  intenció,  determinació,  propiisit 
ó  dictamen  en  que  estaba.  També  se 
usa  com  recíproc.  Des\,•iar.  Dissuade- 
rc,  ab  aliquo  abducere.  Delourner, 
dissuader.  Stornare,  distorre,  dissua- 
dere. 

DESVIRAR.  V.  a.  Retallar  ab  la  faisilla  lo 
que  sobra  de  la  sola  de  la  sabata  des- 
près de  cusida.  Desvirar.  Calceos  cli- 
marc.  Coiiper  lout  ctulmir  le  superflu 
d'uiíe  seinrlle.  Ripnlire  le  scarpe. 

DESVIRGINAMÈNT.  s.  m.  ant.  desílora- 

mÈNT. 

DESVIUOINAR.  V.  a.  ant.  desflorar. 

IJl•lSVOLCAR.  V.  a.  desbolcar. 

DESVOLER.  V.  a.  ant.  No  voler.  No  //ite- 
rer.  Molló.  Xe  vouloir  paint.  Non  volere, 
svolcre ,  disvolere. 

DESXIFRAR.  V.  a.  Declarar  lo  que  està 
escrit  ab  xilVas  ,  servindse  de  la  clau 
pròpia  per  axo,  ó  be  sense  clau,  per 
ccrtas  conjecturas  y  règlas  que  segue- 
xen  los  que  tèneu  aquesta  babilitat. 
Descifrar.  Notas  explicaré.  Dcchijfrcr. 
Deciïerare. 

DETALL,  s.  in.  La  relació,  compte ó llista 
circunstanciada  de  alguna  cosa.  Dcla- 
lle.  llei  enarratio  adamussim  facta.  De' 
tail.   Relazlone  minuta. 

DETALLAR,  v.  a.  Tractar,  referir  algu- 
na cosa  por  pèssas  mènudas.  Detallar. 
Adamussim  dcscribcre,  enarrare.  De- 
tailler ,  racconter  en  delati.  Círcostan- 
ziare,  narraré  jjarlitamente. 

DETARDAR.  v.  a.  ant.  retardar. 
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DETENCIÓ,  s.  í.  Dilació  ,  tardansa.  De- 
tencion.  Mora,  cunctatio.  Délai ,  reiar- 
deinent.  Ritardo,  indugio,   soprattieni. 

DETENGÜDA.  s.  f.  ant.  detenció. 

DETEMDOR.  s.  m.  ant.  detentòr. 

DETENIMENT,  s.  m.  La  detenció  que  fa 
la  nau  en  lo  port.  Dctencion.  Mora, 
mansió.  Scjour.  Soggiorno ,  diniora. 

DETENIR.  V.  a.  Snspéndrcr  alguna  cosa, 
impedir  que  passe  endavant.  Detener. 
Detinere,  moram  alTerrc.  Arrcler ,  sus- 
pendre ,  reiarder.  Trattenere ,  rilarda- 
re,  indugiare. 

DETEMR.  Agafar,  posar  pres.  Detener.  Ca- 
pere,  coniprehendere.  Arréter.  Arre- 
staré. 

DETEMR.  Retenir,  conservar  ó  guardar. 
Detener.  Detinere,  servaré,  retinere. 
Retenir,  conserver ,  garder.  Conserva- 
ré, custodire,  scrbare. 

DETENiRSE.  V.  r.  Rctardarsc  ó  anarsen  à 
poc  ;i  poc.  Detenerse.  Cunctari,  mora- 
ri.  S  arréter,  larder.  Indugiare,  trat- 
tenersi. 

DETENIRSE.  mot.  Fèr  suspensió,  pararse  a 
considerar  alguna  cosa.  Detenerse.  JIo- 
rari.  S'arrcler.  Arnstarsi ,   dimorare. 

DETENIRSE.  Parlaud  del  menjar,  mcdielnas 
V  altras  cosas  semblants  no  restituirlas. 
Rel/ner  en  el  estúniíigo.  Retinere.  Gar- 
der dans  l' estómac ,  ne  point  vomir. 
Rattenere. 

DETENIRSE  10  RiiTRER.  fr.  Reprimirsc  las  ria- 
llas  per  algun  respecte.  Comerse  la  ri- 
sa.  Risum  cobibere,  tenere.  Se  conte- 
nir, s'empècher  de  rire.  Raffrenare, 
sostcnersi  Ic  risa. 

NO  DETENÍRSEII  RES  A  ALGV.  ÍV.  NO  DETENIR- 
SEI.I    RES   AI.   VENTRELL. 

DETENTÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  de- 
té. Detenedor.  Retenfor.  Celui  qui  ar- 
rcte ,  qui  rctarde,  qui  suspend.  Indugia- 
tore. 

DETERIÒR.  adj.  Lo  que  es  de  califat  in- 
ferior à  altra  cosa  de  sa  espècie.  Dete- 
ríor.  Deterior.   Pire.  Peggiore. 

DETERIORACIÓ,  s.  f.  Dany  ó  detriment 
que  reb  alguna  cosa.  Delerioracion , 
deterioro,  menoscabo.  Detrimentum. 
Dc'te'rioration  ,  endonunagenienl ,  dc'pc- 
rissement.  Deteriorameuto ,  peggiora- 
raento. 

DETERIORAMENT,  s.  m.  deterior.^ció. 

DETERIORAR,  v.  a.  Pitjorar,  fèr  de 
pitjor  condició  alguna  cosa.  També  se 
usa  com  recíproc.   Deteriorar ,  menos- 
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cahar.  DL-teiius  lacore ,  rcd.li'ri'.  Dc'le- 
riorer >  giiter,  rendre  pirc.  Uetcriora- 
rn .  neí'4Íoi"are. 

J)!'.  ri'.lllÒilO.  s.  111.  nriTEnioRvció. 

DlirilUMr.XADA.MLNT.  ;ulv.  mc,<\.  atit. 

Mil  I1M[5\IHMKVT. 

JlKTKIl.MliN  V.MKNT.  s.  m.  aiit.  dlteumi- 
NAr.i('). 

DETrJUIRWR.  V.  a.  aiit.  dktkrmin.vk. 

DETKRMIíVVCK').  s.  r.  L'  acció  y  cfèctc 
(lo  (Iiítenniíiarsi-.  Di•lmiiiiiarion.  Deci- 
sió. Dctermtnalioa.  üctcriniíia/.ioiic  ,  dc- 
libcrazioiiR. 

nETERMivAciú.  Rcsoliició,  ilccisió.  Deter- 
inlnarinn.  Coiistitutio,  consUiuiu,  dcfi- 
nitio.  Rcsohitioa ,  di/cislon.  Docisioiic, 
deteriuiiia7.ii>ii(\ 

DETERMiv  loió.  Vaiòr,  atreviment.  Drter- 
miniirioii.  Audàcia,  aiiiimis.  fícsolution, 
attilacc.  Ardimcíito,  audàcia. 

DETERiNllNAl),  l)\.  adj.  Ucsolut ,  atic- 
vid.  Dclcrmiíiado.  Audax,  animosus. 
Dctfrminc,  hurdi ,  coiirap;Pux ,  aiida- 
clrti.r.   \rditi),  audacc ,  risoluto. 

DETERMINA!)  \.MÍ5\T.  adv.  mod.  Ab 
detenniuació-  Dptflrminailaniente.  De- 
fiíiitc.  Délermiíie'mcnt.  Risolutamente , 
fermaniente. 

deterí\iinad.\mÏ;\t.  A])  resolució,  ab  valor. 
DetermiíiiKÍainpnLe.  Aud.icter,  inipavi- 
do  animo.  Courà s^ruscnie iit ,  hardinienl. 
Arditaincnte,  corapgiosaincute. 

DETERMINADÍSSIM,  .M \.  adj.  sup.  de 
DETERMINA!).  Dclcnninüdisiïno.  Proinp- 
tissiínus.  Très-de'terndnéffort  hardi.  Ar- 
difi'isimo,  audacissiïno. 

DETERMINANT,  p.  pres.  de  determinar. 
Lo  qui  ó  lo  que  determina.  Determi- 
nante.  Deterininans.  Determinant.  Che 
determina ,  determiíiaiite. 

DETERMI-VANT.  s.  m.  Grani.  Lo  verb  que  eii 
la  oracli)  determina  ;i  altre  pera  que  se 
col-loqueeu  dilerènt  uiodo  v  temps.  De- 
tennlnante.  Deterraiuaus.  Dc'terminatif. 
D•'termiíiativo. 

DETER^riNAR.  v.  a.  Resóldrer  lo  que  se 
ha  de  tèr  en  alguna  cosa.  Se  u*;»  tam- 
bé com  recíproc.  Determinar.  Decerue- 
re,  definiré,  statuere,  constituere,  con- 
silium  capere.  Déterniiner ,  resoudre. 
Determinaré,   risolvere ,  decidere. 

DETERMINAR.  Distingir,  diferenciar  alguna 
cosa.  Determinar.  Discernere.  Discer- 
ner ,  disting'ter.  Distinguere,  discer- 
uere. 

BETESMiNAB.    Scuyalar ,   fixar   alguna   cosa 
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per  algun  efèi•le,  com  determinar  dia, 
lioia,  ctc.  J9'•íf/•Hj/)ia;•.  Coiidiccrc, cons- 
tituere. Dcterminer ,  fixer ,  marqner. 
Assegnare,  fissare. 

DETERMINAR.  Coiiti^íurer  aluuiia  cosa  í  de- 
terminada  espècie.  Determinar.  Deter- 
minaré. Dcterminer.  Determinaré. 

DETERMINAR,  for.  Sentenciar,  definir,  com 
DETERMINAR  uu  plcd ,  ctc.  Determinar. 
Definiré.  Jiif;er ,  decider.  JJeterminarc, 
stabilire,  dceidere. 

DETERMINATIU,  VA.  adj.  Lo  que  de- 
termina ó  resol  alguna  cosa.  Determina- 
íík•o.  Defiuiens.  Dc'terminatif.  Clie  de- 
termina ,  drterminativo. 

DETESTA  RLE.  adj.  Abominable,  digne 
de  aborrimènt.  Detesta'ile.  D'testabiíis. 
Detestable ,  abominable.  Detestabllc , 
abbomiíievole ,  esecrando. 

DEIESTARLEMÈNT.  adv.  mod.  Abomi- 
iKiblemènt.  Detestahlemenle.  Al)omiuan- 
ter.  /)(•íí'.íííi'//í•mí'«r.  Abbomiucvolmente. 

DETESTACIÓ.  s.  f.  Lo  acte  de  abomi- 
nar, aborrir  ó  condemnar  alguna  cosa 
per  dolenta.  Detestacion.  Detestatio. 
Déleslation ,  ahominalion.  Abboiniuio, 
csecrazione. 

DETESTAR,  v.  a.  Aborrir,  abominar, 
condemnar  alguna  cosa.  Detestar.  De- 
testari,  execrari ,  abominarl.  Dc'tester  , 
abhorrer.  Abborrire,  abboniinare,  ese- 
crare. 

DETIXGUD,  DA.  p.  p.  de  detenir.  De~ 
tenido. 

DETRACCIÓ.  s.  f.  L'  acció  de  detràurer. 
Detraccion  ,  deduccion  ,  descuenio.  De- 
tractio,  deductio.  Délraclion.  Detra- 
zione. 

DETRACCIÓ.  Murmuració,  conversa  deni- 
grativa  ab  (jiie  se  perjudica  à  la  fama  dií 
algii.  Detraccion.  Detractio ,  detractus. 
De'traction ,  medisance.  Malediceuza , 
sparlameiito  ,  dUFamazione. 

DETRACTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  de- 
tractor. 

DETRACTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  infama- 
dòr  que  perjudica  a  la  fama  del  pròxim 
dièndue  mal.  Detractor.  Detractor,  ina- 
ledicus.  Dctracteur ,  medisant.  Maledi- 
co,  susurrone,  sparlatore. 

DETRAS.  s.  ra.  La  part  posterior  del 
animal.  Trasero.  Nates,  cíuueK,  poste- 
riora.  Le  derricre.  II  diredano. 

DETR\s.  adv.  11.  que  explica  la  part  poste- 
rior ó  lo  revés  de  alguua  cosa,  ó  lo  si- 
ti  que  ocupa  desprès  de  altra.  Detrds. 
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Ponè.  Derrière ,  après.   Dietro,  dopo. 
DETRAS.  prep.  ab  que  se  demostra  1'  orde 
ab  que    una   cosa   se   segues    à    altra. 
Tras.  Post.  Après.  Dopo. 

DETR\S.    DE   PART  DETRAS. 

AL  DETRAS.    Hiod.  adv.  DE   PART  DETRAS. 

DE    DETBiS.    mod.    adv.   de    part    DETRAS. 

DETRÀURER.  v.  a.  ÜRscontar.  Dcscon- 
tar ,  deducir.    ToUerc,   deducere.    Dé- 
cornpter.  Scontare  ,  dedurrr. 
DETRET,  TA.  p.  p.  irreg.  de  dethàurer. 

Descontado,  dediicido. 
DETRLMÈiNT.  s.  m.  Dmy  ,  perjudici.  De- 
triïnento.      Detriïneutum.      Detriment , 
dommagf  ,  prejudice.  Daiiiio ,  detrimen- 
to ,  prej;iudÍ7.io. 
DETURAUA.  s.  t".  Detenció,  parada,  y//- 
to  ,  dctfmion.  Mora,  cuiíctatio.  Ilalle , 
pause.  Posa  ,  fermata. 
DETURAR.  V.  a.  ATiRAR. 
deturarse.  V.  r.  aturarse. 
DEU.  s.  m.  Xom  sagrad  del  Ser  supremo, 
que  ha  criad    lo  iiiòii  y  lo   conserva   y 
rcgpx  per  sa    providencia.  Dios.  Deus. 
Dieií.  Dio,  Iddio. 
dÈu.  Cada  una  de  las  falsas  divinitats  que 
adoraban   los  gentils ,  y   com   acjuestas 
eran  mòltas  se  usaba  tambií  en  plural. 
Dios.  Deus.  Dieu.  Dio. 
deu.  adj.  numerat  que  se  aplica  al  mimero 
que  contt!  deu   unitats.  Diez.  Dccein. 
Dix.  Dii-ci. 
DEU.  s.  m.  La  xilra  que  representa  lo  nú- 
mero compost  de  dòs  vcgadas  cinc  ó  de 
deu  unitats.  Diez.   JNota   dcnaria.   Dix. 
Dieci. 
DEU.   En   aiguuas   locucions  desè  ;  com  lo 
dia  DEU.  Diez.  Decimus.  Dix.  Dccimo, 
dieci. 

DEU.   ant.    DEBER. 

DÈu  AJUDARÀ,  expr.  ab  ([ue  aniraam  nostra 
confiansa  pera  socórrer  lli!)remènt  las 
necessitats  del  proismc.  Dios  dard.  Deus 
providebit.  Dieu  y  pourvoira.  Dio  prov- 
vederd. 

DKu  DEL  i;EL  HO  SAB.  cxpr.  al)  quc  SC  assp- 
gura  la  veritat  y  certesa  de  alguna  cosa 
oculta.  Dios  es  lestigo.  Testis  est  Deus. 
J'en  prends  Dieu  à  temoin.  Iddio  lo  sa. 

DÈU   DIU  ,  AJUDAT  Y  TE   AJUDARÉ.    tV.  (JUC   UOS 

ensenya  que  si  desitjam  alguna  cosa  dc- 
bem  cnq>lear  tòtas  nostras  forsas  pera 
lograrla,  sí;ns  cí'igir  que  Dèu  fassa  mi- 
racles. J  Dios  rogando ,  y  con  el  mazo 
damlo.  Dii  solertes  adjuvant.  ^•liile-toi, 
,   Dieu  l'aidera.    Ajutati  e  Dio  t'ajuterà. 


DEU 
DEU  d'jna  fabas  X  oui  NO  TE  CAXAis.  rel. 
que  se  acostuma  à  dir  cuand  las  rique- 
sas  ó  conveniencias  recauen  en  a!"ií  (lue 
no  poíl  o  no  sab  dishutarnc.  Da  Dios 
almendras  al  que  no  tiene  muelas ;  da 
Dios  hahas  d  rpiien  no  tirne  (juijadas; 
da  Dios  mocos'd  niiien  no  time  paiiuelo. 
Annulus  aureus  ui  naribus  suis.  Dieu 
donne  du  pain  à  qui  ne  prut  mdcher. 
Dio  dà  del  pane  a  clii  non  lia  pii'i  denti. 

DEL-    nÒN\    LO   FRED   SEGONS    LA    ROBA.   rcl.  ([Ue 

advertex  que  Dèu  dóna  lo  socorro  se- 
gons la  necessitat.  Dios  da  clj'rio  con- 
forme la  ro/hi.  Prout  quisque  iudiget 
dat  Deus.  ^  brebis  londue  Dieu  mesure 
le  vent.  Dio  manda  il  l'reddo  secoudo  i 
pannl. 

DEU  FASSA  QUE.  loc.  ab  quc  s'explica  la 
desconfiansa  de  que  alguna  cosa  isca  tan 
bè  com  algú  pensa.  Quiera  Dios.  Uli- 
nam !  faxit  Deus  ut.  Dieu  veuitle  que. 
Voíilia  Iddio,  niaíiari. 

DEU  lu  SIA.  expr.  pia  ab  que  se  avisa  cuand 
s' entra  en  la  casa  de  altre.  Dios  sea  en 
esta  casa.  Pav  in  hac  domo.  Dieu  soit 
ceans.  Dio  vi  dia  la  pace. 

Dku  no  PASSA.  expr.  ofcu  ho  vulla. 

üku  iio  SAB.  expr.  ab  que  se  vol  assegurar 
alguna  cosa.  Dios  lo  sabé.  Novit  Deus. 
Dieu  le  sait.  Sallo  Iddio. 

DÈU  iii>  VULLA.  expr.  ab  que  se  manifesta 
lo  dcsitj  de  que  succeesca  alguna  cosa. 
Dios  lo  quirni  ;  Dios  lo  ha^a.  Faxit 
Deus.  Dieu  le  yeitille.  Voglia  il  ciel. 

DÈU   LI   DÒ   BON   DIA.   CXpr.   BON    DIA. 

DÈU  LI  dò  UN  BuN  PART.  expr.  ab  que  se  ma- 
nifesta ;i  alguna  dona  lo  desitj  de  que 
tinga  un  part  f'elis.  Dios  nlumbre  d  V. 
con  bien:  Dios  de' d  V.  feliz  parlo,  fe- 
liz  alumhramienlo.  Adsit  tibi  Deus  ut 
partús  porlcula  Icliciter  evadas.  Dieu 
vous  accorile  un  heureux  enjantemenl. 
Dio  le  dia  un  parto  fclice. 

DÈU  II  n'dò.  expr.  deu  lo  ampare. 

DÈU  LI  PAC  loc.  que  scrvex  pera  donar  las 
gracias  ii  algú  manifestandli  lo  desitj  de 
que  Dèu  lo  recornpeiise.  Dios  se  lo  pa- 
gue.  Retribuat  tibi  Deus.  Dieu  i'Ous  le 
rende.  Dio  ve  ne  dia  mrrito. 

dÈu  li  perdó.  expr.  ab  que  se  denota  que 
no  se  pretén  satisfacci('>  del  dany  ó  in- 
juria rel)uda.  Dios  se  lo  perdone.  Par- 
cat  ei  Deus.  Dieu  vaus  le  pardonne.  Dio 
vel  perdoni. 

DÈU  LI  perdó.  expr.  dèu  lo  haja  perdonad. 

Dkv   LI  SIA  E.V   BONA    AJUDA.   loc.  ab   quc    ss 


inaiiifèstíi  lo  ilesitj  tic  que  Dòii  assistesca 
•i  algil.  DIos  le  usisia.  Adsit  ei  Deus. 
Dicti  liti  anit  en  rliílr.  Dio  l'ajíiti. 
DHi'  1.0  AMi'AiiK.  cxpr.  al)  (|ii(;  so  respon  ;il 
iio))!!'  ií  <|iii  II»  si;  la  (•;r.il,it.  Dios  le 
íisitla  ,  Pios  le  nytitle,  Diox  le  anipure, 
Dins  le  somera  ,  Dios  le  pyOK-ea.  Subvc- 
niat  til)l  Deus.  Diett  vans  tisíiste.  Dio 
v'  ajuti. 

I)Í!U   lO   BENEESOA.    loC.    DÈU    LO   FASSA  BO. 

uk'j  1,0  FASSA  BO.  loc.  que  SC  usa  pera  ma- 
iiilcstar  d  al;;ii  que  no  est;i  al  corrent 
(Ic  lo  que  SC  Ca  ó  tracta.  Dins  le  heniti- 
ga.  Pi'ohuni  faciat  eum  Deus.  Dieu  te 
comlitisr.  Dio  il  lionciliíM. 

I)ku    LO  FASSA    UV  SANT.  loC.  DBU  Lü   FASSA  BO, 

nfeu  LO  GiAHD.  l'xpr.  que  se  usa  rcgvilar- 
uicnt  al  trol)arsc  ali  alpí  v  al  c'espedir- 
scn.  Dios  p;u(irtle  ti  V.  Salve.  Au  pLiisir, 
adieu.  Addio,  la  saluto,  servo. 

dÈu  lo  ha  vingud  a  vEurer.  expr.  f[ue  se 
usa  cuand  à  algú  li  succeox  impensada- 
ment alí;una  cosa  favorable,  principal- 
niènt  trohandsc  eu  algun  apuro  o  neces- 
sitat. Vino  Dios  d  i•erle.  Inesperatò  ho- 
num  ei  acci<lit.  Dieu  est  venu  à  son  se- 
raurs.  La  sorta  gli  è  afl'alto  propi/.ia. 

ijijf  LO  uAjA  l'ERDONAD.  cxpr.  al)  ([uc  SC  ma- 
nifesta lo  (losilj  de  que  algun  dií'unt  es- 
tigué en  la  glòria.  Dios  le  liíiya  perdo- 
nada. In  pacc  requi<•seat.  Dieu  veiiille 
ai.•oir  son  dmc.  Dio  l'abhia  in  glòria. 

iifeu  LO  Ti>•GA  AL  CEL.  expr.  usada  cuand  se 
anomena  algun  difunt,  y  ab  la  que  sc 
uianil'èst.i  lo  desilj  de  que  haja  íèt  un 
bon  fi.  Dios  haya  ;  Dios  le  lenga  en  su 
glòria.  In  pnce  requicscat.  Dieu  i•euille 
avoir  son  driíe.  Dio  I'  abbia  in  glòria. 

DEU  LO  Ti>GA  DE  SA  MA.  loc.  quc  servcx  pcr 
manifistar  à  aluú  lo  desitj  de  que  Dèu 
no  lo  dèxe.  Te'ngale  Dios  de  su  Jiinno. 
Servet  eum  Deus.  Dieu.  le  coiuliuse. 
Iddio  lo  guidi. 

nku   LO  TIXGA  EN  LA  SEVA  SANTA  GIOFIA.  CXpr. 

DÈU  LO  TINGA  AL  CEL. 
DÈU   LOS  CRIA  Y  ïlLLS   SE  JUNTAN.   loc.  mct.   al) 

que  se  dona  ;i  ent(^ndrer  que  los  q\ie 
tenen  las  inclinacions  v  lo  geni  send)lants 
se  buscan  mútuament.  Per  lo  regular 
se  diu  mès  dels  dolents  que  dels  bons. 
Dios  los  cria  y  ellos  se  junian.  Similis 
similein  quaïrit.  Qui  se  ressenilde  ,  s'as- 
sendile.  Chactin  ainie  son  semhlable.  Dio 
fa  gli  uomini  ed  e' s' appajono. 
DÈu  ME  dò  gènt  oue  m'emènga.  rel',  que 
ensenva  que  sempre  es  millor  tractar  ab 
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gènt  f[ne  enfèngan  lo  fjuc  dispulan.  Dios 
me  de  conlicnila  con  ijuien  me  entirntiu. 
Cum  docto  ctulare  vivo  iiiilii  ^'umina 
(lonenl.  ();í  ninie  à  caiiser  ai'ec  ccujc 
(jui  enlendrnl  à  demi-mot.  li'piacevole 
raglonare  con  clii  faeiliiiente  ei  capisce. 

DÈi:  ME  N  GUAiii).  expr.  ab  que  se  manil'ès- 
la  la  pòr  «5  desagrado  que  nos  causa  al- 
guna co«a.  Dios  me  libre.  Avertat  Deus, 
absit.  Dieti  nien  presen-e.  Dio  me  ne 
guardi ,  Dio  me  ne  liberi. 

DÈU  mÈl!  expr.  (jue  usada  com  interjec- 
ció servcx  jiera  significar  admiracií), 
estranyesa  v  sobresalt.  Dios  min!  Deus 
meus!  I)one  Deus  !  Mon  Dieu!  Dio  mio! 

DÈU   NOS   EN   FASSA    LA    GRACIA.    tXpr.     DKU   HO 

VULLA. 
DÈu   NOS  EN   GUARD.   CXpr.    dÈu    NOS  GUABD. 

DÈU  NOS  GUARD.  exjir.  ab  que  se  pondera 
lo  mal  que  seguiria  ile  alguna  cosa. 
Dios  nos  libre.  Avertat  Deus.  Dieu  nous 
en  pre'serve.  Dio  ce  ne  guardi. 

DÈU   NOS   GUARD   DE    AIGUA   OUE  NO  CORRE   Y  DE 

GAT  QUE  NO  miòla.  rcf.  al)  que  se  dóna  à 
enti'ndrer  ipie  las  persònas  de  un  geni 
aparentment  (|uiet  y  pacífic  cnand  ar- 
riban  ;i  enfadarse  son  mòltas  vegadas 
mes  impetuòsas  v  terribles.  De  agua 
mansa  me  libre  Dios,  cjue  de  la  recia 
ó  brava)  me  guardaré  yo.  Latenfem 
mansueto  pectore  iram  avertat  Deus. 
//  n  'est  pire  eau  que  cclle  qui  dort, 
Guardati  dalle  acque  cbete. 

DÈu   NOS   GUARD  DE  BOTJS  EN  LLOC  ESTRET,  ret". 

que  advertex  que  se  de\ien  evitar  dis- 
putas  al)  persònas  de  geni  violent  é,  In- 
eonsiderad.  Al  loco  y  al  aire  darle  ca- 
Ile.  Lata  amcnti  pateat  via.  Jl  ne  Jaul 
jamais  conirarier  un  Jou.  Al  cieco  e  al 
pazzo  la  strada  larga. 

DÈu   NOS  GUARD  DE  POLl   RES-UCITAD.   rcl".  q\ie 

advertex  que  la  mudansa  de  fortuna  fa 
ensuperbir  y  olvidar  lo  estad  bumil,  es- 
pecialment als  de  baxa  ma.  Citando  el 
villano  esta  en  el  mula  ni  conoce  d  Dios 
ni  al  inundo  ;  contra  peon  hecho  dama, 
no  para  pieza  en  tabla ;  \'ióse  cl  villano 
en  bragas  de  cerra ,  y  éfiero  (juejiero; 
vióse  el  perro  en  bragas  de  cerro  ,y  no 
conocií)  su  rompaiiero.  Ab  bumilè  evec- 
to  cave.  Vn  giieii.r  revétu  s'ottbhe.  Clii 
subito  s'  innalza  è  semjire  Ijorioso. 

DÈu   NOS  GUARD   DE  UN   JA    ESTÀ   FÈT.    ret.  qite 

ensenya  que  debem  conformarnos  ab  lo 
que  ja  està  fèt ,  encaraquc'  baja  exitl 
mal,  perquè  ja  no  te  remcy.  A  lo  hecho 
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no  hay  reincdio.  Facíum  sustluc,  fac'iRn- 
duni  cogita.  Ce  qui  es/  Jalt  n'a  plus  de 
reniède.  Cosa  falta  capu  ha. 

DEU   ?ÍOS   LLIBRE,   expi'.   ohv   NOS  GUARD. 

DEU  PAGA  V  NO  DIU  COM.  rcf.  que  recoFcla 
la  justiuia  y  càstig  de  Dèu  al  que  obra 
mal,  confiaJ  en  sa  espera  y  inisfirlcor- 
dia.  Dios  consiente  y  no  para  siempre. 
NU  Deo  luultuin.  Dieu  voit  lout.  Dio  pu- 
nisce  quaiidu  nou  si  crede. 

DEU  POD  .MOLT.  cxpr.  de  que  se  usa  pera 
cousolarse  en  alguua  desditxa,  recor- 
rènd  al  gian  poder  de  Dèu,  de  qui  s' es- 
pera lo  reinev.  Dios  es  gra^ide.  ftlagnus 
Djmiuus.  Dieu  est  grand.  Dio  può  tutto. 

nÈu  sab.  expr.  dèu  ho  sab. 

DEU  SAB  LO  ouE  n'serà.  expr.  l'atn.  ab  que 
se  mauilèsla  la  iucertitut  del  fi  ó  dxit 
de  algun  assuiiipto.  Dios  dijo  lo  que  se- 
rd.  Deus  futui-a  uovit.  Dieu  seul  sait  ce 
qui  en  arri^era.  Sa  Iddio  quel  clie  sarà. 

DÈU  SAB   LO  QUE  SERÀ,   Ó  lO   QUE   n'sERA.   loC. 

al)  que  s'explica  lo  dubte  del  cumpli- 
mèut  ó  certesa  de  lo  que  se  projuet  ó 
assegura.  Dios  dijo  lo  que  serd.  Deus 
futura  novit.  Dieu  seul  sait  ce  qui  en 
arrivera.  Lo  vedreiiio ,  Iddio  lo  sa. 
dèu  sòbre  tòt.  loc.  de  que  se  usa  cuaud  se 
dubta  del  suecès  de  alguna  cosa.  Dios 
sobre  lodo.  Deus  súper  oainia.  Dieu  sur 
tout.  Dio  sopra  tutio. 

Dfeu  TE  GUARD    DE    POLL    RESSUCITAD.    rCÍ.   DEU 

NOS  GUARD  DE   POLL  RESSUCITAD. 
DEU   TE  GU(E.   loC.    ofeu    TE    CUIE  Y    LO   ÀNGEL. 
DÈU  TE   GUIE  Y  LO    ÀNGEL.  loC.  VESTEN   EN   NOM 

DE   DÈU. 

nku  TE  LA  DO  BONA.  (V.   al»  qiie  sc  dóna   à 
entiíiidrer  lo  dubte  o  recel  que  se  tè  de 
(jue  no  isca  bè  lo  que  se  intenta.   Dios 
te  hi  depare  Iniena.    Deus  beiiè  vertat. 
Dieu  te  henisse.  Dio  te  la  mandl  buona. 
DÈU  TE  LA  Dl)  BONA.  cxpr.  ab  quc  s'  explica 
la  contingència  ((utr  lü  alguna  cosa  cuand 
se  empren  sèiïs  probabilitat  de  alcansar- 
la.  Dios  te  la  depare  huena.  üt  sors  tu- 
Icrit.   A  la  grdce  de  Dieu.  Alia  grazia 
di  Dio. 
dÈu  TÒT  HO  POD.  expr.  nÈu  pod  mòit. 
)iÈu  TÒT  HO  VEL.  loc.  que  recorda  la  pre- 
sencia  de   Dèu   en   tòt   lloc,   pera   (jue 
obrem    rectamènt  com  que   liabem   de 
•ser  judioads  per   qui  veu   tòtas  nostras 
obras.  Dios  ni  conie  ni  bche  mas  juzga 
lo  que  i»e.  Nil  Deo  absconditum.  Dini 
i.•oit  et  entend  tout.  Dio  tutto  vedo. 
*  dèu.   expr.   usada  pera  saludar  à  algú, 
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particularment  al  despedirse.  J  Dios; 
d  Dios  con  la  colorada.  Vale.  Adieu. 
Addio. 

À  dèu  I  intcrj.  de  que  se  usa  pera  mani- 
festar que  alguna  cpsa  ja  no  se  pod  re- 
mediar.  A  Dios!  Heu!  Cela  est  fait; 
adieu  paniers ,  s'endanges  sont  failes. 
Ella  è  finita. 

i  DÈU ,  À  MÈs  vÉüRER.  cxpr.  usada  pera 
despedirse  de  algú  citandio  per  altra 
ocasió.  A Dios  y  vedmonos.  Vale.  Au 
re>'Otr ;  adieu  ,  jusqu'au  rewir.  A  rive- 
derci. 

À  DÈU  siAU.  expr.  ab  que  algú  se  despedex 
de  altres.  A  Dios ;  queden  ustedes  con 
Dios.  Valete.  flaire  serviteur.  Addio, 
servo  suo. 

À  DÈU  Y  À  LA  VENTURA.  expT.  Incertamèut, 
sens  esperansa  de  felis  èxit  en  lo  que 
se  pretén.  A  Dios  y  d  la  ventura,  üt 
sors  tulerit.  A  tout  hasard.  Ad  ogni 
evcnto. 

À  LA  bona  de  dèu.  expr.  Sens  artifici  ni 
malícia.  A  la  buena  de  Dios.  Bona  fide. 
Tout  bonnement.  Alia  buona  di  Dio. 

k  QUI  SE  MUDA  DÈU  LO  AJUDA.  rcf.  quc  acon- 
sella  mudar  de  medis  cuand  los  primers 
no  ixen  bè.  Quien  se  muda  Dios  le 
ayuda.  Prudenter  mntanti  consilium 
adest  Deus.  Lorsque  l'affuire  ne  réussit 
ilfaut  changer  de  batterie.  Nel  cam- 
biar  v'  è  la  sorte. 

ahÒnt  dèu  SIA  SERVID.  cxpT.  ab  que  se  sig- 
nifica algun  lloc  ó  paratge  indctermi- 
nad.  Donde  Dios  es  ser^-ido.  Ubicum- 
que  Dl'o  placuerit.  Là  oii  Dieu  voudra. 
Dove  vorrà  Iddio. 

AjuDAXD  DÈU.  expr.  Volendbo  Dèu.  Diof 
medianle.  Deo  juvante.  Dieu  aidant. 
Coir  ajuto  di  Dio. 

ALSAR    dÈi.    fr.    LLEVAR    DEU. 

.AVIAT     ESTÀ    DIT,   MALALT    dÈu    TE    AJUD.   ref. 

que  denota  la  facilitat  que  Li  ha  en 
aconsellar  í  altres  la  paciència  y  tole- 
rància en  lo  mal  que  no  se  patex  ,  ó  en 
persua',''r  í  posar  medis  mòlt  difícils  y 
desagradables  pera  llibrarse  de  algun 
dany,  del  cual  lo  qui  los  dóna  ne  esta 
segur.  El  sano  al  doliente  so  regla  lo 
rnete.  Facilè  omnes ,  cum  valeinus,  rec- 
ta consilia  Kgrotis  damus.  Tel  qui  lon- 
seiile  ne  le  ferait  pas.  A  buon  confor- 
tatore  non  dolse  mai  la  testa. 

BÈ   SAB    DÈU.   expr.    DÈU   DEL  CEL   HO  SAB. 

co.M  DÈU  SIA  SERVID.  cxpr.  que  se  usa  pera 
couformarse  ab  la  voluntat  divina  en  los 
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lidballs  y  adversitats.  Sin'asc  Dios  con 
loiln.   Del  voiuntas   fiat.   La   ^'oloiilc  ile 
Dieu  soit  fdilf.  r.ome  Dio  voj^lia. 

COM  uiiu  VOL.  cTjir.  Si  DiMi  vol  y  lio  per- 
iiirt.  Conto  Dios  es  scr\•i(/n ,  si  Dios  es 
scri'iilo ,  sicrulo  Dios  sen•itlo.  Dvo  l'aveii- 
tc.  S'il  pldil  à  Dieu.  .Se  xwíAc  Iddio. 

CUAND  DÈu  stA  siiiivin.  oxpr.  ab  (lue  niani- 
l'cstam  nostra  coiil'oriiiltat  on  agnnrdar 
ijil•l'  Deu  vulla  alavoi  Irnos  eii  lo  (juc  dií- 
siljain  y  iio  lialicm  pogiid  lograr  onoa- 
ra.  Caanilo  Dios  sca  ser\itlo.  Ciiin  Dco 
jilaciiei'it.  Conill, c  Dieu  \•oitdrii.  Ouaiulo 
vorrà  Iddio. 

CUA!«D   DÈU  NO   VOL  LOS  SANTS   XO    PODEN.    rcf. 

que  ciisciiva  r|uc  cuand  no  se  tè  gua- 
nyada la  voUiíitad  del  .siil)gèete  (|ue  lia 
de  concedir  alguna  gràcia,  no  lii  lia  <jne 
refiarse  de  las  mediacions  de  aínigs  ó  in- 
tercessors. Citando  Dios  no  ijuiere  los 
Santos  no  pueden.  Contra  inexoraltile 
Dii  judiciuin  ny\\\ü  pationus?  Jl  i'aiit 
ntieux  l'íii  ler  u  Dieu  (ju'à  ses  saiiils. 
l'arla  a  Dio  e  lascia  i  saiiti. 

CUAND  DÈU    VOL    AB   TOT   VENT   PLOU.    Tcf.  (JUC 

ensenya  que  tòt  obeex  d  la  voluntat  de 
Dèu  ,  qui  A  vegadas  fa  produir  corts 
eíèctcs  ah  los  medis  que  bi  seniblaban 
inès  ojiosads.  Ciiando  Dios  t/uicre  con 
todos  aires  llue\'e.  Qureque  volente  Deo 
tempcstas  elicit  iml)rem.  Qiiand  Dieu 
i'eul  tom  est  j>rospc'ritt.  Iddio  manda  la 
prosperità  quando  ei  vuole. 

CUAVD   IIÈU   VULLA.  CXpr.  CUAND   DEU   SIA  SER- 

VII). 
DEVANT   DE   nku   V    DE  TOT  LO  MON.  espr.    Ab 

tota  publicitat.  Delante  de  Dios y  de  to- 
do  el  mundo.  Coram  Dco  et  bominibus. 
En  fiice  de  Dieu  et  des  hommes.  In 
íaccia  a  tutto  11  mondo. 

DE  DÈu  EN  AVALL,  iiiod.  adv.  En  tòt  lo  (jue 
bi  ba  criad.  De  Dios  ahajo.  InlVa  Deuni. 
Dieu  e.rcej'le'.  D,il  tetto  in  già. 

DEDiCARSF.  À  DBu.  IV.  Emplearse  en  son  ser- 
vcy.  Dedicarse  d  Dios.  Deo  se  vovere. 

.  Se  \•ouer  au  culte  di^'in.  Darsi  al  servi- 
gio  di  Dio. 

dÈxa  dir  que  de  dÈu  ne  DIGUEREN,  ref.  que 
aconsella  no  fèr  cas  de  las  calumnias  d 
injurias  perquè'  taralié  fou  calumnlad  c 
lujuriad  nostre  Senyor  a  pesar  de  las 
sèvas  virtuts.  Digan  ,  que  de  Dios  dije- 
ron.  Quidquld  dlcant.  Que  nous  iniporíe 
qu'on  disp  du  mal  de  nous?  on  en  a  dit 
de  Dieu.  Se  di  Dio  si  parlo  male ,  può 
ben  parlarseiic  di  noi. 
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ENCAUA  DÈu  NO  ES  MoiiT.  loc.  fam.  ab  qiir  so 
dona  ii  cntdiídrer  que  no  e.sfd  perduda 
la  csporaii-sa  de  couseguir  alguna  cosa. 
Jun  hay  sol  en  las  hardas.  Adiíuc  spes 
allulgot.  J'espvre  ciicore  en  Dieu.  La 
sporanza  non  si  perdé  cb'al  fine. 

GoSah  dk  iiÍ:u.  Ir.  llaber  mort  y  conseguld 
la  lienavenluransa.  Gozar  de  Dios.  Glò- 
ria ,  bentltudlno  l'rul.  L•lre  dcvanl  Dieu. 
Godore  la  beatltudlne. 

JO  m'entèvo.  y  liÈu  m'entícn.  loc.  ab  cjue  se 
denota  f|UO  lo  que  se  diu  no  va  fora  de 
rabü  ,  ciuarnipK'  no  se  puga  explicar 
per  algun  miitiu  ó  respecte,  y  per  lo 
matòx  semble  un  despropòsit.  Dios  me 
entiende.  Scio  rpiod  agam.  L'eniente  est 
au  discur.  U  dicitore  sa  ü  vero  senso 
delia  sua  parola. 

LLEVAR  DÈu.  tV.  Alsar  la  linstla  y  lo  càlscr 
desprès  de  la  consagració  en  lo  sant  sa- 
crifici de  la  missa.  ^har.  Ilosllam  ele- 
varé, hlever  l'Iiostie.  Far  l'elevazionc. 

MÈS  POD    DÈU   QUE  LO  DIABLE,  fp.  JlÈS   POD   DEU 

QUE  TOTS  LOS   DIABLES   DEL  INFERN. 
MES  POD  DÈU  QUE  TOTS  LOS  DIABLES  DEL  INFERN. 

fr.  prov.  ab  que  nos  animam  d  prose- 
guir  en  algun  bon  propòsit  encaraqué 
trobem  o])staclps  maliciosos.  Mas  puede 
Dios  que  el  diahlo.  Da-mone  poteufior 
Deus.  A  noia•ellrs  ajfaires ,  now.•eaux 
consells.  A  nuovi  aflarl  mutar  consiglio. 

no  SÉ    QUIN    DÈU    ME    DETfi  !    loC.    qUC    SC    USa 

com  interjecció  pcia  expressar  que  se 
conté  lo  enfado  ó  la  venjansa  per  algun 
respecte.  Si  no  mirarà  d  Dios...!  Ni 
Deus  obsisteret ,  probiberet....  Si  ce 
n  'e'tait  la  crainte  de  Dieu....  Non  so  cbi 
mi  trattonca. 

NO  ES   BO   PER    DEU  M  PER    LO  DIABLE.  loC.  fam. 

ab  que  s'explica  la  inutilitat  ó  Inepti- 
tut  de  alguna  persona  o  cosa.  A7  .sí'/ve 
d  Dios  ni  al  diahlo.  Kec  slbi ,  nec  alteri 
prodest.  Cela  n'est  bon  ni  pour  Dieu  ni 
pour  le  diable.  Non  è  bnouo  per  lul  ne 
pegli  altri. 

NO   SAB  EÈ  À   DÈu   PREGAR  QUI  PER  MAR  NO    VA. 

ref.  que  explica  que  la  \ista  del  perill 
mou  à  recórrer  à  Dèu.  Si quieres  apren- 
der  d  orar  entra  en  la  niar.  jEquore 
qui  toto  tiimidls  jactatur  ab  undis  Nu- 
mlnls  enixè  poscere  novil  opem.  f'ous 
qui  ne  dites  pas  un  pater.  dariez  aller 
sur  mer.  Nci  pericoli  si  cbicde  1'  aita  di 
Dio. 

NO  TENIR    ALTRES   DEUS.  CXpr.  NO  TENIR    ALTRES 
DÈrS   QUE   ADORAR. 
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>•ü  TEXIK   ALTRES    DEL'S   QL'E   AOOP.IK.    expr.   ai) 

que  se  denota  lo  excessiu  ainòr,  passiíí 
y  carinyo  que  se  tè  a  alguua  cosa.  A'i 
haber  nins  Dios  ni  sanlii  Marín  para 
alifuno.  NU  sibí  carius.  En  faire  sua 
Dieu.  Fanie  il  suo  Dio. 

OBRAR  BÈ    Y   DEK  VR    FER   À  J)ÈU.    fi'.  quO  Prise- 

nva  que  lo  qui  cumple  ab  sa  oljli^  ició 
uo  tè  ([ue  íèr  cas  cle  murmuraciòiis, 
que  Diu  Iaia  que  isca  bè  de  tòt.  Obrar 
l'ien ,  que  Dios  es  Dios  ;  vi<.<ir  hien ,  que 
Dios  es  Dios.  Pios  Dii  tuentuí".  íious  ne 
deK'ons  crnindre  et  ainier  que  Dieu.  Fa 
il  tuo  dovere  e  lascia  inaledire. 
OFÉVDRER  A  DEU.  fp.  Pecir.  Ofender  d  Dios. 
Peccare.  OJenser Dieu.Óiícnilere  Iddio. 

PLAGA   i   DÈL".    expr.    PLAGUES    À    DEL'. 

l'LAGuÈs  À  dÈv.  expr.  usada  pi'ra  inanlfcs- 
tar  lo  dcsitj  de  que  se  vorifique  al^uua 
cosa.  Plegue  d  Dios  ;  pluguii.se  d  Dios. 
Utinam,  Dii  l'aelaiit,  faxit  Deus.  Plúl  à 
Dieu.  Volesse  Iddio. 

posARSE  flk  AB  DEU.  IV.  Ilecobrar  sa  divina 
tracia,  netcjaud  la  coiicieiicia  de  las 
culpis  que  la  gravan.  Ponerse  bien  con 
Dios.  Placarc  Deum.  Purijier  sa  con- 
science.  Placarc  Iddio. 

QUE   DÈU   10   GUARD.   CXpi".    DEU   10   GUARÍ). 
QUE  DEU   LO  TINGA    AL   CEL.  CXpr.   DEU   LO  TIS- 

GA    AL  CEL. 
SE   FA   TÒT  LO  OUE   DEI'   VOL.    fcf.  (|UP    IIOS  ad- 

vcrtcx  que  Dèu  tè  part  en  tòts  los  suc- 
cessos disposaudios  6  poruiitiiidlos.  Eso 
se  liiice  lo  que  d  D'os  aplare.  .\i!  fit  ursi 
(juod  Deo  placct.  La  \'olonlc  de  Dieu  esl 
sur  lout.  Tutto  si  fa  seeondo  il  voler  di 
Dio. 

SE  HA  DE  PI-VDBER   COM    DliU    UO   E.VVIA.  loc.  ah 

que  exilortam  í  la  coiilormitat  en  las 
penas  y  trabaUs,  considorauillos  com 
pnviads  de  Dèu  ,  que  sempre  l)usca  nos- 
tre major  bè.  Lo  que  Di  >s  da  llewirse 
ha.  Quidquid  laboris  Drus  obtulerit  fe- 
rendum  esl.  II  J'aut  s"  resigner  à  la  s'O- 
lonic  de  Dieu.  Bisogna  ubbidire  la  vo- 
lontà  di  Iddio. 

SEMBLA   LO    DÈU   DE   LA  TERRA.  tV.   faiO.  ab  quC 

s' expressa  que  algú  tè  mòlta  supèrbia, 
altani'ría  ó  vanitat,  v  afecta  superiori- 
tat ó  domini.  Tiene  mucho  gallo.  Supra 
cseteros  se  eíTert.  H  se  dresse  sur  ses 
ergots ;  se  rneltre  sur  son  qiinnl  à  rnoi. 
Saltaré  in  sulla  bica. 
SER  DE  DÈU.  fr.  al)  que  se  significa  que  al- 
guna cosa  SC  creu  disposada  per  la  Pro- 
videncia, y  per  lo  matèx  que  no  pod 
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evitarse.  Estar  de  Dios.  D  >mlnus  dodlt. 
Dieu  le  veut  ainsi.  Quel  che  Dio  vuole. 

SI    i   DÈU   PLAU.    loc.   SI   DÈU  HO   VOL. 

SI  DÈU  ES  sEaviD.  loc.  ab  que  mauifestam 
que  estam  promptes  à  couformarnos  ab 
la  voluntat  divina  encaraqiié  sia  con- 
traria à  lo  que  desitjabam.  Sirndo  Dios 
ser^'ido.  Si  Deo  placuerit.  La  volonte  de 
Dieu  soit  faile.  Se  a  Dio  piace. 

SI  DÈU  uo  VOL.  loc.  de  que  usam  cuand 
anuuciam  que  farem  ó  succeirà  alguna 
cosa ,  regouexènd  la  incertitut  de  tòt  lo 
de  aquest  mòu.  Si  Dios  quiere.  Deo  fa- 
veute.  Dieu  aidant.  Dio  concedente. 

SI  DÈU  uo  VOLGUÉS,  loc.  ab  que  se  denota 
lo  viu  dcsitj  de  que  succeesca  alguna  co- 
sa. Si  quisiera  Dios.  Utinam  fa\int  Su- 
peri. Si  Dieu  ni'accorde.  Se  lo  volesse 
Iddio. 

TANT  DE   BO   DE   dÈu.  loC.  fam.  AMEN   DE   DEU. 
TENIR    k   DÈU    DAVANT    DELS    ULLS.    IV.   Proceir 

y  obrar  ab  rectitut  de  cüncit;ncia,  sens 
tenir  respecte  als  interessos  mundans. 
Poner  d  Dios  delante  d.e  los  ojos.  Denin 
ante  oculos  habere.  As'oir  Dieu  present. 
Far  il  dovere  seuza  riguardi. 

TENTAR  k.  DÈU.  fr.  Executar  ó  dir  algiinas 
cosas  ,  coïn  si  se  volgnffs  fèr  experiència 
de  sòn  poder.  Tentar  d  Dios.  Dei  poten- 
tiam  tentare.  7ï°H;frZ)/>íí.Tentare  Iddio. 

TÒT  UN  DÈU.  expr.  bipcrbdlica  ab  que  se 
significa  la  dificultat  de  alguna  cosa. 
Toílo  un  Dios.  Deus  ipse.  Le  méme  Dieu. 
L' istcsso  Iddio. 

TÒT  VA  COM  DÈU  voi.  loc.  ab  que  se  mani- 
festa que  alguna  cosa  va  mòlt  mal  cui- 
dada  v  à  la  bona  de  Dèu.  f^a  conto  Dios 
es  ser\>ido.  Ut  Deo  placet.  Tout  cela  va 
conime  il  plait  à  Dieu.  Coine  Dio  per- 
mette. 

TRACTAR  AB  dèu.  fr.  Meditar  y  orar  à  solas 
y  e;i  lo  retiio  del  sèu  cor.  Tratar  con 
Dios.  Cum  Deo  versari.  S'entretenir 
a\'ec  Dieu  dtins  la  prière.  Pregaré  Iddio. 

VAL  MÈS  DÈU  AJUDiR  QUE  MATINEJAR.  rcf.  COD- 

tra  los  que  confian  raès  en  sas  diligen- 
cias  que  e»  la  ajuda  de  Dèu.  Mas  vale 
d  quien  Dios  ayuda  que  quien  mucho 
madniga.  Quin  Deus  adsit  frustrà  vlgi- 
las.  Quand  Dieu  veut  du  bien  à  un  hom- 
me ,  il y  parait  à  sa  maisnn.  L'aita  di 
Dio  è  migliore  cbe  la  umana  dillgenza. 
vÀLGAii  DÈU.  expr.  de  nrlianitat  que  se  fa 
al  que  estoniuda.  Dios  le  oyude.  Donii- 
nus  tecuui.  Dieu  vous  soic  en  aide  ,  sa- 
lut, Sahüe. 
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vÀiOAM  nfeir.  nxpr.  fjue  se  us.i  com  intor- 
jucció  iJi'i'a  iiiaiii  l'estar  la  sorpresa ,  siis- 
to.  admiriíi'ió  y  altres  arr•<;t(;s\i'iiil)lants. 
J^iihiimr  Dio.i.  IVoIi  DiHis.  Mon  Dini! 

n  ... 

hnii  Pirii!  IJio  mio. 

I)1:K\.\V\L.  aïlj.  aiit.  Coía  Je  deu  anys. 
n^ii•iial.  Deceniialis.  Dcccniuil.  Dcceii- 
iiale,  decc'iine. 

nH\(iA.  s.  1'.  Cada  una  de  las  l'ustas  ó 
costèllas  de  que  se  consumen  las  |)i[)is 
ó  barrils.  Duria.  Tabula  doliaris.  Dou- 
iv ,  (liielle.  Doga. 

Dl-^UiMA.  s.  m.  territ.  df.i.me. 

DKÜ.MESÓ,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  deu 
inèsos.  Dipzmcsino.  Dcccm  niensiujn. 
Dr  lli.)-  ntois.  Dl  dlcci  mesi. 
DÉÜUílR.  V.  a.  Estar  obligad  per  parau- 
la ,  contracte  ó  altra  causa  :í  pai;ar  al- 
5;una  cosa.  Dcbcr.  Dcborc.  De'.'oir.  üo- 

VIM'C. 

DEuiiER.  Tenir  ol)liu,ació  de  lèr  alguna  co- 
sa ó  de  no  l'èrla.  Deber.  üoberc ,  tencri 
ad.  Dri•oir.  JJovcre. 

BíuRER.  Junt  al)  algun  iulinitiu  denota  la 
mòlta  probabilitat  de  que  ba  succcid, 
succecx  ó  succeirà  lo  que  signilica  lo 
verb  ab  que  se  junta;  y  axí  se  diu, 
cuaud  lli  ba  senyals  evidents  de  ])luja: 
DEini  plóurer.  Deber  de.  Eveniet  ut. 
Avrii'cr ,  poin'oir.  Essere  probabile  , 
sperarsi  con  ragione. 

DEUS.  s.  m.  ant.  dèl",  en  sa  primera  ac- 
cepció. 

DEUTA.  s.  m.  ant.  deute. 

HABER   DEUTA.   fr.   ant.   DÉURER. 

DEUTE.  s.  m.  Obligació  que  algú  tè  de 
pagar,  satisfer  ó  reintegrar  à  altre  al- 
gun;l  cosa  :  comunament  s'  entén  de  di- 
ners. Di'tiila  ,  (Icbito.  Dcbituni,  nomen. 
Dette.  Debito. 

CONTKÀURCR  DEUTES,  fr.  Euipenyarsc.  Con- 
traer  d•^iidas;  adeudarse.  }Es  alienum 
contraberc;  nòmina  facere.  S'endelter. 
l•id'bit  irsi ,  contrarre  dcbiti. 

DEUTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  deu  ó 
està  obügad  à  satisfer  algun  deute.  i?eii- 
dor.  DÍjitor.  De''i!eur.  Debiíore. 

DEUTOR,  ant.   acreedòr. 

DEVADES.  adv.  mod.  ant.  ex  va. 

DEVALL.  prop.  ant.  davall. 

DEVALUADA,  s.  f.  baxada. 

DEVALLAR.  v.  n.  davallar. 

DEVANADÒil ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  de- 
vana.  Devariiidor.  Glomerans.  De^'i- 
deiir.  Colui  clie  dipana,  cb'.  iuuaspa. 

devanadòras.  pi.    Mlquina  feta    regular- 

TOM.    I. 
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mònt  de  canvas  ó  llistons,  qne  dòn.•» 
voltas  al  rodcdòr  de  nn  ferro  que  la 
sostií,  V  on  la  cual  se  posan  las  madcxas 
pera  devaunrlas.  Dcvanadera  ,  nrgadi- 
jo ,  argtidillo.  Rhombus.  Delitloir.  Ar- 
colajo ,  guin  lolo. 

DEVAN'AR.  V.  a.  Anar  llevand  lo  fil  de 
las  niadèxas  Icndne  capdèlls.  Da-unar. 
Glomerare.  Dc^nder ,  bobinen.  Aggomi- 
tolare. 

DEV  ANT.  s.  m.  DAVANT. 

deva\t.  adv.  mod.  davant. 

DEVA>T.  adv.  11.  davant. 

DEVAXT  DE  LA  CAMBRA,  ant.  La  pòssa  imme- 
diata que  lli  lla  abans  de  la  sala  princi- 
pal ó  principals  de  alguna  casa  ó  j)  laci. 
Antecàmara.  Anterior  cubicuíi  aditus. 
Anli'•hnmíire.  Anticamera. 

Di:VANT\L.  s.  m.  davantai. 

DEVViN  TALADA,  s.  f.  faldada. 

DEVANTALET.  s.  m.  dim.  de  devantal. 
Dei'antal  pcquefio.  Parvuiu  ventrale. 
Pelil  tíi'ilier,  Gremljialitto. 

DEVANTERA.  s.  f.  davant,  en  la  prime- 
ra accepci('). 

DEVASTACIÓ,  s.  f.  Destrucció,  desola- 
cir>  de  algun  territori.  Devasuicinn. 
Vastatio.  Deyaslalion ,  désolalion.ijwü- 
sto ,  dcvastazioiie. 

DEVASTAR,  v.  a.  Dotruir,  desolar  al- 
gun territori.  Dc'aslar ,  talar.  Vasta- 
re,  devastaré.  DeXaster.,  desolen,  ra\•a- 
gen.  Devastaré  ,  distruggere  ,  depredare. 

DEVERS,  prep.  y  adv.  mod.  ant.  envers, 
respectivament,  relativament. 

DEVES.  prep.  y  adv.  moJ.  ant.  envers, 
respectivament  ,  relativament. 

DEVESA,  s.  f.  Porció  de  terra  destina- 
da pera  pasturar  lo  bestiar.  Dclie.sa  ,  re- 
doiida.  Pjscuuin.  Pdlurage  ,  patis ,  pa- 
cage ,  i'aneiine.  Pascolo,  pastura. 

DEVI.  s.  m.  aut.  endevinador. 

DEVIAR.  v.  n.  ant.  desviarse. 

DEVICCIÓ.  s.  f.  ant.  evicció. 

DEVINADOR.  s.  m.  ant.  exdevisadòh. 

DEVINALL.  s.   m.  ant.  endevinalla. 

DEVINALLA.  s.  f.  aut.  endevinalla. 

DEVINAR.  v.  a.  ant.  endevinar. 

DEVISAAIENT.  adv.  mod.  ant.  separada- 
ment. 

DEVISAR.  v.  a.  ant.  divisar. 

devisar.  v._  n.  ant.   conversar,  enrahonab. 

DEVOCIÓ,  s.  f.  Acte  religiós  üb  que  se 
dona  cuito  i  Duu  ,  a  Maria  Santíssima 
V  als  sants.  Dei•ocion.  DsTotio.  Dt^'o- 
tion.  Divoz'one. 

90 
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DEVOCIÓ.  Lo  fervor  y  i-evereucla  ab  que  se 
fan  los  actes  de  religió  y  se  assistex 
à  ells.  Dei'Ocioii.  Devotio,  pii^tas.  Dé^'o- 
tion ,  pieté.  Divozione. 

DEVOCIÓ,  met.  Iiicliíiació  cordial ,  afició  es- 
pecial. Dcí/ocion.  Studiuin,  allcctio.  De- 
\•olion.  Divozione. 

DEVOCIO.NARI.  s.  m.  Lo  llibre  que  con- 
té varias  oracions  ab  (jne  los  dels  eíer- 
citan  sa  devoció.  Dmocinnurio.  Sacra- 
riim  precum  lil)ellus.  Livre  de  de\'Olion. 
Libro  dl  divozioue. 

DEVOCIO.NETA.  s.  f.  dim.  de  devoció. 
Dcvocioncilla  ,  dei-ocioncitíi.  Minor  de- 
votio. Peli/e  deyolinn.  üivozioncella. 

DEVOLUCIÓ,  s.  f.  Restitució  de  alguna 
cosa  al  estad  que  tenia  ó  à  la  persona 
(|iic  la  posseia  primer.  Dí•\•nliicion.  Res- 
titulio.  Dt\•olation.  Dcvoluzione. 

DEVOLUr,  TA.  adj.  Restituid  al  estad 
que  tenia  ó  ;i  la  persona  que  la  posseia 
primer.  Devuello.  Restitutus.  Reslitue , 
renda.  Reso  ,  restituito. 

DEVOLUTIÜ,  V.\.  adj.  for.  efecte. 

DEVORADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
devora.  Decorador ,  voraz.  Devorator. 
Dc^'oratear ,  de'•.•orant.  Divoratore. 

DEVORADOR.  Lo  qui  menja  mòlt  v  deprè-isa. 
TragOfi,  Irugiimillas,  lragaldabiis,trii- 
ganton,  i'oraz.  Vorax ,  lielluo.  A\.Hdctir. 
Tranj^uj^iatore ,  ingojatore. 

DEVORAR.  V.  a.  Tragar,  consumir.  De- 
vorar. Devoraré.  Dc^'orer ,  ai'iiler ,  en- 
glmilir.  Trangugiare,  ingliiottire,  iii- 
gozzarc. 

DEVORAR,  met.  Menjar  mòlt  y  deprèssa. 
Tragíir ,  enihocar ,  emborrar ,  de\,•orar. 
Vorare,  belluari.  Manger  beaucoup  et 
goulnment.  Di  vora  re. 

DEVOT,  TA.  adj.  Fervorós,  dediead  a 
oIhms  de  pietat  v  reügiíi.  Deí•oto.  De- 
votus,  pius.  DcVoC ,  pieiix.  Divoto , 
pio. 

DEVOT.  Se  aplica  à  la  imatge,  temple  ó  lloc 
que  mou  ;i  devoció.  Devolo.  Veneratio- 
iiem  sibi  concilians.  Devot.  Divoto. 

DEVOT.  Afecte,  afícioaad  à  alguna  persona. 
Devoío.  Devotus,  ol)sequens.  Dévoué , 
affeelionné.  Dato,  alTezionalo. 

DEvnT.  Lo  qui  promou  al:;una  ol)ra  pia  à 
sas  expensas.  Devoto.  Pii  operis  promo- 
tor. Devot.  Divoto. 

DEVOTAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  devoció. 
Devotainenle.  Davotè.  Dcvolemeiil ,  pieu- 
spincnt.   Divotainente. 

DEVOTiSSLM,  .MA.  adj.  sup.  de  devot. 
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Devolisimo.    Devotissimus.    Trls-dévot. 
Divotissimo. 

DEVOTiSSLMAMÈNT.  adv.  raod.  sup. 
de  devotamÈnt.  Devolisinuunenle.  Su:ii- 
ma  pietate.  Trts-dcvoteinenl.  Divotissi- 
mamente. 

DEVÜYT.  adj.  num.  ant.  divuit. 

DEVUYTÉ,  -NA.  adj.  num.  aut.   divuitè- 

DEXA.  s.  f.  La  donaci/)  ó  llci;ad  que  al- 
gú fa  d  altre  en  sòu  testament.  Manda. 
Legatum.  Legs  testamentaire.  Legato, 
lascio. 

dèxas.  pi.  Las  despullas  ó  pèssas  de  roba 
que  dèxa  algú  desprès  de  babersen  ser- 
vid.  Desechos.  Rejetta  vestis.  Rebuts. 
Rigetti. 

DÈXAS.  Las  sobras  del  menjar  que  quèdan 
en  los  plats.  E.scamochos.  Ciborum  relí- 
quia-. Rebut ,  reste.  Avanzi. 

FÈR  UNA  DÈXA.  fr.  Disposar  uu  llegad  à  fa- 
vor de  algú.  Mandíir ;  liacer  una  man- 
da. Testamento  legare.  Lcguer  par  tes- 
tament. Lesare. 

DEXAD,  D\.  aïlj.  que  se  aplica  al  que  es 
negligent  y  no  cuida  de  sa  conveniència 
ó  curiositat.  Dejado.  Ignavus.  Negligent. 
Trascurato,  negllgeiite. 

DÈ\AD.  Decaigud,  desanimad  per  alguna 
melancolía  ó  altre  mal.  Dejudo.  Lan- 
guens.  Jhattu,  languissant.  Langueute. 

DÈXAD.  Malfèt ,  malganòs.  Dejado.  Male 
alfrctns.  Incommodc ,  un  peu  malade. 
Malatticcio. 

DÈ'íAD.  Descuidad,  que  uo  posa  en  las  co- 
sas  lo  cuidado  degud.  Descuidado.  Ne- 
gligens.  N/gUgent,  Idche.  Trascurato. 

DÈXAn.  dèxad  A>An. 

DÍ:xAD  A>iAR.  Se  diu  de  las  robas ,  vestids  y 
altras  cosas  semblants  que  caueu  mòlt 
esUanguidas.  Caido.  Deinissus.  Mis  en 
bas ,  de'tronsse.  Lasciato  andare. 

nèxAD  ANAR.  C.iigud,  dcsgairad.  Desmaza- 
lado.  IVegligenter  incedens.  Ldche ,  Jai- 
ble.  Fiacco ,  snervato. 

ANAR  tòt  dèxad.  fr.  Anar  mal  compost  y 
poc  curiós.  Andar  desalinado ,  des- 
aseado.  Negligouter  incedere.  AUer  sale, 
malpropre.  Andare  sucido ,  sporco. 

ANAR  TÒT  dèxad  ANAR.  fr.  quc  SC  apUca  al 
que  va  tòt  desgairad.  Se  diu  també  del 
que  cstí  mòlt  cansad  de  algun  exercici 
corporal.  Cuerxe  d  pedazos.  Negligen- 
ter  incedens.  Dundiner.  Dondolarsi. 

DEXVDESA.  s.  f.  dèxamènt,  en  la  pri- 
mera accepció. 

DÈX-iMENT.  s.  m.  Peresa  ,  uegligeucia , 
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nljaiidimo  ili"  <i  matòx  ó  de'sas  cosns  jiro- 
pia».  Drjtiílrz-  Imiavia.  Nimchalaiice , 
iiii^ligfiu'f.   Aci•ldia,  tiaseiiiaj^^iiie. 

jiÈXAMÈNT.  Flii\nilat ,  díísciiitl.  Dijainien- 
10,  dejo.  Ni'^ligi'iitla.  Mollesse ,  négli- 
gence.  l'iíjri/.ia  ,  niollizu;. 

dÈxvmÏ;\t.  Al)alimï'iit ,  l'ilta  du  forsas.  Dr- 
jiiniiento.  Laiiguor.  Fiiiblesse ,  alxiltc- 
iiifitt  (l'esprit.  Uilas•iati'7./.a. 

DÈXMl.  V.  a.  DcspíMidicisc  de  alguna 
cosa,  retirarà'  ó  apartarsc  ile  ella.  Di- 
jíir.  DcTeliíiiiiiorc.  Laissrr ,  ijailter , 
abandoni} rr.  Lasciai'e,  ahbandonare. 

uÈXAB.  OimHrer;  y  axí  se  diu:  df.xau.í  w. 
dir  ó  fòr  tal  cosa.  Dejar.  t)inittei•e. 
Laisser ,  nmcttre.  Lasciarc,  trascurarc. 

dèvar.  Consriílir,  pernu'trer,  no  impedir. 
Dfjar.  l'eriiiiltore.  Prinintlre ,  laisser 
faire.  Lasciari;,  jieniicttcrc. 

nÈXAB.  Ocasionar  lí  produir  gaiiancia  ;  y 
axí  diinn  ([uu  al|^un  m'jjjoci  nos  lia  ni;- 
XAO  rail  llinras  di;  ijanancia.  Dejdr.  Lu- 
criun  alícrru.  Rfndre ,  vídoir ,  prudai- 
rf.  Produrre,  lasciarc,  rendere. 

DKVAn.  Desamparar,  abandonar.  Dejar. 
Dorelinquero  ,  deserere.  Zaiíiír ,  ahaii- 
ilnnnt'r.  Alibandonarc. 

DÈXAE.  Encarregar,  encomanar;  y  axí  se 
diu:  DKWR  lo  estudi  al  cuidado  de  al- 
tre". Drjar.  Committere ,  cominendare. 
Confíer ,  recomniander.  Lasclar  ,  com- 
mettere. 

dÈxar.  Faltar,  ausentarse;  y  axí  se  diu 
que  la  tèhra  lia  dÈxad  ja  lo  malalt.  De- 
jar. AI)ire.  Laisser,  tjuiller ,  cesser.  La- 
sciare ,  andarsene,  cessaré. 

riÈxAR.  Disposar  alguna  cosa  al  ausentarse 
pera  que  servesca  desprès  ó  pera  (jue 
altre  la  servesca  en  la  ausencia.  Dejar. 
Relinquere.  Laisser  iiti  ordre,  une  ins- 
triiction  ,  recomniander  de  faire  une 
chose.  Lascinre,  dare. 

DÈXAB.  Com  verb  auxiliar  unid  ab  alguns 
particips  passius  explica  la  prevenció 
ï'èta  al  ausentarse  de  lo  que  lo  particip 
significa,  com  dèxar  dit  <i  escrit.  De- 
jar. Reliuf|uere.  Laisser.  Lasciar. 

DÈXAR.  Ab  interjecció  es  algunas  vegadas 
expressió  de  anienassa ,  com  dÈxa  que 
vinga.  Dejar.  Siucre.  Auendre.  La- 
sciarc. 

DÈXAR.  J\o  enquietar,  perturljar  ni  moles- 
tar; y  axí  se  diu  DÈxAM'en  pau.  Dejar. 
Desinere.  Laisser  en  paix  ,  ne  poinl  in- 
fjuie'íer.  Lasciare  in  pace  ,  lasciare  stare. 

DÈXAR.  Dar  alguna   cosa  ;1   altre  lo  qui  se 
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aMsi'•iita,ó  iV-r  ;ilguii  llcgad  dc  (MLi  lo 
qui  la  t(!titaun!iit.  Dejar.  Legare.  Lais- 
■'■er ,  Itgiirr  par  lestamenl.  Legare. 

DÈx.Aa.  Anomenar,  instituir,  com  dè^ar  lie- 
reu,  marmcssòr,  etc,  &  algii.  Dejar. 
In^tituerc.  Dignerpir ,  nom  mer ,  iiisli- 
turr.  Instituiré. 

DÈXAR.  Faltar  al  carinyo  y  estimació  do 
alguna  persona.  Drjar.  A  b  Ni-volcintLi 
dtliccre.  Renoncer  à  l'aniilie' de  t/nel- 
ijii'iin.  Rinuii/.iüre. 

uÈx\K.  Cessar,  no  proseguir  lo  comcusaJ. 
Tambtí  se  usa  com  recíproc.  Dejar.  Ces- 
saré, desistere.  Quilter ,  se  de'sister. 
Cessaré,  lasciare. 

DÈXAR.  Retirar  alguna  pèssa  del  vestid  pe- 
ra no  portaria  mès.  Desechar.  Dlmitte- 
re.  Rehaler ,  mettrc  de  cóle-  Rigettare  , 
inetter  d'  accanto. 

DÈXAR.  Entregar  ;i  altre  alguna  cosa  pera 
<|ue  per  algun  tètnps  s;-  servesca  de  ella 
ab  ob'igació  de  restituiria.  Prestar. 
Cominodare,  mutuare.  Frcler.  Presta- 
ré ,  lasciare. 

DÈXAR  A  ALGÚ  SÈSSE  PARLAR,  fr.  DÈXAR  i  AL- 
GÚ AB   LA  PARAULA    K    LA   BOCA. 

DÈXAR  k  ALGÚ  sÈxsE  RES.  IV.  LlevaHi  lo  em- 
pleo  ú  acomodo  que  tenia.  Dejar  d  uno 
en  pié.  Ab  olïïcio  vel  munere  destitue- 
re ,  deponere.  Pri\>er  quel//u'un  de  son 
emploi.  Destituere ,  deporre. 

DÈXAR  ANAR.  tV.  Soltar  lo  que  cstaba  detin- 
gud  ó  pres.  5o.'/(ír.  Dimittere,  solvere. 
Làcher ,  desserrer.  AUacciare  ,  lasciar 
andare. 

DÈXAR  A\AR.  fr.  Dcxar  cdurer  alguna  part 
del  vestid.  Dejar  caer ,  soltar.  Dcmit- 
tere.  Détrousser.  Lasciar  andare. 

DÈXAR  ASAR.  t'r.  J)ir  alguna  cosa  í  fi  de 
que  se  sípia  y  fingind  que  no  volia  dir- 
se.  Dejarse  decir.  Quasi  inconsultò  lo- 
qui.  Laisser  e'cliapper  un  mol.  Lasciar 
tuggire  una  parola. 

DÈXAR  ANAR  DE  DALT  k  BAX.  fr.  Precipitar 
alguna  cosa,  tiraria  de  nn  puèsto  ele- 
vad.  Dar  abajo  con  algo.  Ab  alto  de- 
jicere.  Précipiter.  Precipitaré. 

DÈXAR  APABT.  fr.  Presciudir  de  alguna  cosa 
pera  ocuparse  en  altra  mès  important. 
Dejar  aparte.  PrEtermittere.  Ne'gliger, 
ne  faire  aucnn  cas.  Trascurare. 

DÈXAR  cÀURER.  fr.  Soltar  alguna  cosa  que 
se  aguantaba  en  lo  aire.  Soltar.  Dimit- 
tere. Làcher.  Lasciare. 

DÈXAR  CÀURER.  IV.  dèxar  axar  ,  CU  la  terce- 
ra accepció. 
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BÈXAR  CAURER  de  dalt  i  BAX.  fi'.  BEXAR 
ANAR  DE  DALT  A  BAX. 

DÈïAK  CÓRRER,  fr.  Tolcraf  alguna  cosa,  dis- 
simularia. Drjar  córrer.  Non  curaré. 
Laisser  aller ,  dissinmler.  Lasciar  auda- 
ro ,  nou  curarsi. 

DÈ\AR  CÓRRER,  fr.  Olvidar  alguna  cosa,  uo 
fèrne  cas,  uo  peiisarhi  niès.  Echar  al 
oL'ido  ó  en  oL'ido.  OL•livioni  inandare. 
Ouhlier.  Obbliarc  ,  lasciar  audare ,  di- 
menticare. 

DÈïAR  DE  coNÉXER.  fr.  No  coiiscrvar  la 
idea  (jue  se  tenia  de  alguna  persona  ó 
cosa  ,  liaberse  olvidad  do  ella.  Descono- 
cer.  Iminemorem  esse.  A\'OÍr  ouhlie.  A  ve- 
re  diinenticato,  non  conoscere  piü. 

DÈXAR  ENDARRBRA.  fr.  Avausarse.  Drjar 
atrds.  Proecellere.  Laisser  en  arricre. 
Lasciar  indictro. 

DÈ\AR  ESTAR.  fr.  DBXAR,  ccssar ,  ctc. 

DÈXVR  LO  CAMINAR    PER    LO  CÓRRER,    fr.    Auar 

mòlt  deptèssa.  Ir ,  andar,  caminar 
mas  (jite  de  poso.  Celerl  gressu  progre- 
di.  Aller ,  marcher  \'ile.  Cainaiinar  a 
tntta  gamba. 

DÈXAR  PASSAR,  fr.  No  aprofitar  alguna  oca- 
sió, proporció,  conveniència  ó  altra  co- 
sa cuaud  se  pod  lograr.  Dejar  pasar. 
Aínittcre.  Àbandonner  ,  ne  pas  soi^ner, 
man//uer  de  soin.  Perderc,  ncgligore. 

DÈXAR  vfiL'RER.  fp.  Manifestar,  ensenyar. 
Dar  d  i'er.  Ostenderc.  Monlrer ,  mani- 
fcster.  Far  vedere,  dar  a  vedere. 

DÈxiRSE  ANAR.  fr.  Prccipitarsc  de  un  lloc 
alt.  Echarse  ,  arrojarse ,  dar  ahajo.  Se 
pr;ccipitein  dare.  Se  pre'cipiler.  l'reci- 
pitar.si. 

dÈvarse  anar.  fr.  anar  tot  dèxad  a^ar. 

DÈXARSE  ANAR.    fr.   dÈXAR   ANAR,    CU   la   SCgÒ- 

na  accepció. 

DÈXARSE  ANAR  DE  DALT  À  BAX.  fr.  DÈXARSE 

ANAR,  eu  la  primera  accepció. 
DÍ;x\RSE  ANAR  DE  Ri'uRER.  fr.  Ríurep  desor- 
denadament. Caerse  de  risa.  Cacbinna- 
ri.  Se  pdmer  de  rire.  Sganasciarsi  delle 
risa,  crepaie  delle  risa,  smascellarsi  del- 
le risa,  scoppiarc  delle  risa,  far  Ic  risa 
grasse,  moriré  delle  risa. 

DÈXARSE   CÀURER  DE    DALT   \   BAX.    fr.   DKXARSE 

ANAR,  cn  la  primera  accepció. 
rèxARSE  GUANYAR.  IV.  En  lo  jog  fèr  ex- 
pressamcnt  de  modo  que  se  perda ,  ja 
per  complíurer  al  contrari  ja  per  res- 
pecte ü  atenció  que  se  li  deu.  Hacerse 
perdidizo.  Jactiirara  iu  ludo  spoute  fa- 
cere.  Pívdre ,  se  laisser  gagner  voton- 
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lairementau  jeu.  Perdere,  o  lasciar  gua- 
dagnare  volontariamente. 

DÈXARSE  PÉRDRER.    fr.   DÈXARSE   GUASYAR. 
DÈXARSE   PÉRDRER.    fr.   dÈXAR    PASSAR. 

uÈXARsr,  VÈNCER,  fr.  Cfdir  al  dictamen  de 
altre,  encaraqné  sia  ab  repugnància. 
Dejarse  '.•encer.  Cedere ,  annuere.  Cé- 
der  à  la  y.•olouté ,  se  laisser  iutincre.  Ce- 
dere, lasoiarsi  viacere. 

DÈXARSE  VÈNCER,  fr.  Cedir  als  impulsos  de 
alguna  cosa,  com  dèxarse  vèncer  dels 
prègs  ,  del  sentiment,  etc.  Dejarse  lle- 
var. Cedere.  ._SV  livrer,   Cedere,  darsi. 

DÈXARSE  vÉL'RER.  fr.  Dcscubrirse,  apare'xer 
lo  que  estaba  amagad  ó  rnlirad.  Dejar- 
se  ver.  Apparere.  Se  monlrer ,  se  lais- 
ser voir.  Lasciarsi  vedere. 

DÈXARSE  VÉURER.  fr.  Companíxer  A  algu- 
na part.  Parecer.  Apparere,  adventare. 
Para'lre ,  se  monlrer.  Apparire,  com- 
parire. 

DÈXARSE   VÉURER.    fr.   APERSONARSE. 

dèxal'  córrer  qle  èll  se  atirabà.  ír.  que 
se  diu  cuand  se  abandona  .i  algú  dè- 
xandli  seguir  sòn  empenyo  fins  ([ue  la 
experiència  lo  desenganve.  Dejarlo  car- 
rer ijue  ella  pararà.  Sine  agat ;  tàndem 
desistet.  Laissez-le  aller ,  il  jdudra  hien 
iju'il  s'arrile.  Lascialo,  c's'  arresteia. 

NO  dÈxarhi  res.  fr.  que  se  usa  pera  expli- 
car lo  gran  estrago  que  lia  causad  al- 
guna cosa.  AsoL•irlo ,  talarlo ,  destruir- 
ia,  llevdrselo  todo.  .\tterere.  Le  rava- 
ger ,  te  dc^uisler.  Nou  lasciarvi  uieiite, 
distruggerlo  tntto. 

NO   DÈXAR  MAY.    fr.    NO   DÈXAR   DE    l'ÈlJE. 

NO  DÈXAR  PARIR,  SÒSSEGVR  ó  REPOSAR  k  AL- 
GÚ, fr.  Tenirlo  contínuament  oeupad 
s«;us  dèxarli  v.\\  moment  de  rcpos.  jVo 
dejar  d  alguna  seiitar  el  pic  en  el  sue- 
lo.  Reqniescere  aliquem  nou  tiuere.  Ae 
pas  donner  un  moment  de  repòs,  de  re- 
liiclie.  iVon  dar  pace  uè  tregua. 

NO  DÈXAR  PÉRDRER  RES.  fr.  Arrcplcgarlio , 
aprofitarbo  tòt.  Xo  perder ,  nodcsechar 
r//'/o.  Omnia  sil)l  procuraré.  Ne  pas  lais- 
ser echapper  la  plus  le'gère  occasion. 
Profllttar  tutto,  nou  lasciar  niente  in- 
dictro. 

NO  t'jièxaràs  DE  CASAR  PER  Axó.  ír.  fam.  ab 
que  se  dóna  ;i  entt'ndrer  (juc  no  perd 
algú  sa  estimació  per  lèr  alguna  cosa. 
No  perderds  por  eso  casamiento.  Hoc 
tibi  non  oberit  quin  uxorem  ducas.  Cela 
ne  nuira  paint  u  volre  re'putaliorf.  iNon 
ne  perderai  il  uome. 
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DEXATAMÈXT.  s.  w.  V  acció  de  dcxa-    ' 
tal'.  Desleiílurti.  Dissoliitio.  ])i  Liii iiunt. 
Tt'iii|)t:i•amciito ,  lli[ii(;l',i/.ioiii;. 

DEX.Vi.Ml.  V.  a.  Dlsóldrcr  y  Jcsuiiir  las 
parts  <\í'  alj;uiis  cossos  per  meili  de  al- 
};uii  líquid.  Dcsleir ,  diluir,  desalar. 
Dllueie,  dissolverc.  Vdfiyer ,  detrein- 
l>"r.  Sti'iiiptM'arc,  dlsi.•iojjlicrc. 

DÉ.VKüLl^,  l!LA.  s.  111.  y  f.  La  persona 
(jtio  apieii  una  docli  ina  Lax  la  direcció 
de  alpun  nu'stre,  ó  va  ii  alf;una  aula. 
Disciftido.  Discipulus.  Ecolicr ,  clwe. 
Dlscepolo,  discente ,  seolare. 

DEXÈBLE.  Lo  (|ui  s(^t;ucx  la  ojniiió  de  alt;u- 
iia  escola  ,  cncara((uc  sia  de  tènips  nn'ilt 
posteriors  als  mestres  tjue  la  establiren; 
y  axí  se  diu ;  dexkbi.e  de  Aristotelcs. 
Discipido.  Socfalor.  Discifle.  Discepolo. 

DExíniLF,.  Mús.  Cualsevol  dels  ciiatre  tons 
músics  pars;  assó  es,  lo  2,  4)  6  y  8. 
Discipiilo.  Tonus  discipulus.  /.fi  t/uatre 
tons  jjuirs  des  liiiit  //ui  cotiiposenl  la 
^amme.  I  (juattro  tuoiii  et^uali  Ira  ^11 
otto  iiiusicaíi. 

DEXIFRADÒR.  s.  m.  Lo  qui  dexiíVa.  Des- 
cifrador.  Aotarum  explicator.  Dc'chif- 
freur.  Diseiteratoro. 

DÈXIFR.^R.  V.  a.  Declarar  lo  que  està  es- 
crit en  xil'ra,  servindse  de  la  clau  prc- 
vint;uda  à  a([ut'st  fi,  ó  Lè  per  medi  de 
conjcL•luras  ó  rèj^las  que  obsèrvan  los 
(|iie  lèiien  aquesta  lialíilitat.  Dcsiifiar. 
jVotas  expliíare.  Dtch'/fi'í•r.  Discil'erare. 

DEXil•itAii.  liitri  [iretiii•  1  (ihscur  ,  intriucad 
V  de  diíïcil  iiitcl-li^encia.  Dcscijrar.  lu- 
terprotaii ,  explauare.  fie'chijjrer.  Di- 
fciUrare. 

DEXO.  S.    m.   DÈXAMÈNT. 

DÈxo.  Lo   pust   que  queda   del   menjar  ó 

béurer.  Dejo.   Sapor.  Dcboire.   Sapore. 
DEXONDAR.  V.  a.  Despertar   bè   d   algú 

íèndli  pérdrer  lo  ensopiment.  Desador- 

mecer.       Expergel'acere  ,      espergere. 

És•eillei• ,  rc'.•eillfr.  Risvegliare. 
dexÒndarse.  V.  r.  Sacudir  lo  ensopiment  de 

la   son.  Recordar.  Expergisci.   LVedler. 

Risve:íliarsi. 
DEXUPl•LXA.  s.  f.   L'  acció  ó  electe  de 

dexuplinar  ó  dexupliuarse.   Disciplina. 

Flagellatio.  Discipline.  Disciplina. 
DExuPLiNAS.  pi.  Instrument  let  comunament 

de  cordill   ab   diferents   caps,  los  cuals 

tenen  al  extrem  un  tros  mès  gruxud  y 

-   retort,  y  servex  pera  dcxupUuar  ó  de- 

I      xiiplinarse.  Disciplinas.  Flagellum.  Dis- 

c'plirie.  Discipliua.       .i;_i,   -,,>   ,■„■, 
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ÜEXUPLINAD.  s.  lu.  Se  deyan  axí  per 
autoiioiii.isia  los  (|ue  eu^  los  dias  de  Li 
scminaiia  santa  analian  dcxuplinandNe 
j)er  alguns  llocs  públics  de  la  població 
tòt  resaiid  las  estacions.  Disciplinanle. 
Sese  flagellans.  On  Ic  disait  de  teux  i/ui 
se  foueltaient  publitjuetitent  en  Jaisant 
leurs  sliitions  à  la  suitr  des  proctssions. 
(^)uelli  clie  seguitavano  le  procesaioni 
ílagellaTidosi  pubblicamente. 

DEXLTLIA.MI.  v.  a.  A.ssotar  per  peni- 
tencia ü  mortificació.  .Se  usa  taiiibc'  com 
recíproc.  Pis,  iplinar.  Flagellaie.  Disci- 
]iliner.  Discijilinare. 

DEYL;  DEYLS.  prou.  aut.  De  èll;  de  èlls. 
De  éI ;  de  ellos.  Illius,ejus;  illorum  , 
eorum.  En,  de  lui ,  d'eux.  Di  lui ,  di 
csso  ,  di  loro. 

DEYLA.  adv.  11.  ant.  de  aiiònt. 

DEY?s'E,  NA.  adj.  aut.  digne. 

DEYiS.VR.  V.  n.  ant.  dioxarse. 

DEZÉ,  AA.  adj.  ant.  dese. 

DEZEBRE.  V.  a.  ant.  enganyar. 

DEZEEnE.  ant.  dÈxar. 

DEZEMBRE.  s.  m.  ant.  desembre. 

DEZENA.  s.  f.  aut.  DESENA. 

DEZEJNER.  s.  m.  ant.  decurió. 

Dl. 

DIA.  s.  m.  Lo  espay  do  temps  que  dura  la 
llum  del  sol  damunt  del  Iiorisònt.  Dia. 
Dics.  Jour.  Gionio,  di. 

dia.  Lo  espay  de  temps  que  gasta  lo  sol  ab 
sou  moviment  diuiuo  dèsde  que  ix  de 
un  meridià  fins  que  torna  al  matèx,  do- 
uaud  una  bolta  entera  à  la  terra.  Se  di- 
vides  en  24  lioi'as  que  componen  las  de 
llum  y  las  de  fosc,  y  se  diu  dia  natural. 
Dia.  Dies.  Jour.  Gioruo. 

DIA  ABA>•s.  VIGÍLIA,  lo  dia  quc  prcccex  im- 
mediatament à  altre,  etc. 

DIA  alegre,   dia   CLAK. 

DIA  assexyalad.  Lo  dcstinad  ó  prefixad  pe- 
ra fèr  alguna  cosa.  Dia  diudo  ó  adia- 
do.  Coudicca  dics.  Jour  luarque.  Gior- 
uo prcso. 

DIA  ASTRONÒMIC.  Lo  esjjay  de  temps  que 
tarda  un  punt  del  ecuador  dèsde  que 
se  aparta  de  un  meridià  fins  que  torna 
à  èll.  Aquestos  dias  sòn  iguals  entre  sí, 
però  mès  curts  que  los  naturals  cuatre 
minuts  poc  mès  ó  meuos.  Dia  astronó- 
tiiico  ó  del  primer  niói•il.  Dies  astrouo- 
micus.  Jour  asíronomi<jue.  Gioruo 
astrouomico.         ,  .   i 
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DIA  BO.  Aquell  en  que  los  qne  lènen  trr- 
cíauas  reposaii  ó  uo  tèneu  accessió.  Dia 
de  Jiuclga.  Dies  febrirn  iiitermlttens,  à 
febri  teitiana  liber.  Joitr  de  repoí- 
Gioruo  di  r  i  poso. 

DIA  CLAR.  Lu  dia  seré.  Dia  claro.  Serena 
dies./oitr  dair ,  serein.  D'i  sereno,  gior- 
uo cbiaro. 

DIA  covAD.  Aquell  en  que  no  corre  aire  y 
fa  calor  per  la  mòlta  calma.  Dia  hociíor- 
noso.  JLstuosus  dies.  Jour  morlifianl, 
temps  elouffant.  Giorno  di  grau  caldo, 
gioruo  d'  atïa. 

DIA  CRÍTIC.  Aquell  del  cual  dependex  la  de- 
cisió de  alauna  cosa.  Dia  critico.  Dies 
criticus.  Jour  critique.  Giorno  critico. 

DIA  cLBERT.  Aquell  en  que  hi  lia  niivols 
prims  y  no  l'a  sol.  Dia  pardo.  Dies  nu- 
Libus  obtectus.  Jour  obscur ,  temps  gris. 
Gioruo  oscuro,  tempo  Tosco. 

DIA  DE  CAMP.  Lo  dia  destiuad  pera  diver- 
tirse  l'ora  de  la  població.  Diu  de  campo. 
Dies  rusticatioui  seu  deambulatioui  cam- 
pestri  destinatus.  Jour  d'amusemeiit  à 
la  campagne.  Gioruo  di  carapagua  ,  di 
yillaggiatura. 

DIA  DE  cAi'  DE  ANY.  Lo  dia  primer  del  mès 
de  jauèr.  Dia  de  aho  nue^'O.  Prima  dies 
auui.  Le  premicr  jour  de  Van.  Capo 
d'  auuo. 

DIA  DE  CARN.  Aquell  c»  quc  no  es  vedad 
menjar  caru.  Dia  de  cariie.  Dies  quo 
caruibus  vesci  licet.  Jour  gras.  GioriKj 
di  grasso. 

DIA  DE  CENDRA.  Lo  primer  dia  de  cuares- 
ma.  Miércoles  de  ceniza ,  migi-coíes  cor- 
i'illo.  Feria  quarta  ciuerum.  Le  mercre- 
di  des  cendres.  11  di  delle  ceneri. 

DIA  DE  CORPUS.  Lo  primer  dijous  desprès 
del  diumenge  de  la  Trinitat,  en  lo  cual 
se  celebra  la  festa  de  la  institució  de  la 
eucaristia.  Dia  del  corpus ,  dia  del  Se- 
íior ,  dia  de  Dios.  Dics  sacrosanct.-e  eu- 
charistioe  sacer.  La  fàe-Dieu.  Festa  del 

^.    Corpus  Domini. 

Di\  DE  DEJUNI.  Aquell  en  que  la  Iglèsia 
mina  dejunar.  Dia  de  ayuno.  Feria 
esurialis.  Jour  d'abstinence ,  de  jeihie. 
Giorno  di  diginno. 

DIA  DE  DESCANS.  Entre  los  menestrals  es 
aquell  en  que  no  traballaii  y  se  passejan. 
Dia  de  Iiuelga.  Dies  vacatiouis ,  ccssa- 
tionis  ab  opere.  Jour  qu'un  owrier  pus- 
se  à  se  dii'ertir.  Giorno  di  festa. 

DIA   DE  FEINA.    DIA  FEInÈr. 

DIA  DE  ÏÈSTA.   Lo  diumenge  ó  lo  dia  asse- 
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n^alad  per  la  I^Ièsia  en  lionòr  de  algun 
misteri  ó  sant  ab  obligació  de  dedicarlo 
a  Déu,  oir  missa  y  no  traballar.  Dia  de 
flesla ,  diafeslivo.  Dies  festus,  feriatus. 
Jour  de  fite.  Giorno  di  festa. 

DIA   DE  FOLGA.  ant.    DIA  DE   DESC.VNS. 

DU  DE  GALA.  Aquell  eu  que  per  algun  mo- 
tiu de  celebritat  la  cort  se  vestex  de 
gala.  Dia  de  gala.  Dies  pretioso  ornatu 
celebranda./oiir(/e»a/a.  Gioruo  di  gala. 

DIA   DE   MISSA   Ó   DE    ANAR   À   MISSA.    Aquell    Cn 

que  la  Iglèsia  mana  oir  missa,  y  per- 
met que  se  puga  traballar.  Dia  de  me- 
dia  fi  esta ,  dia  de  misa,  dia  de  mano. 
Dies  quo  sacris  peractis  operi  faciendo 
licet  incuml)ere.  Jour  de  fète  oti  l'on 
peut  truvailler  après  avoir  entendu  la 
messe.  Giorno  iu  cui  si  deve  andar  a 
messa. 

DIA   DE   MITJA   CREU.    DIA    DE   MISSA. 

DIA  DE  NADAL.  Lo  dia  25  de  desembre  eu 
(jue  la  Iglèsia  celebra  lo  naxemènt  de 
Jesús.  Dia  de  Na^iilad.  Dies  Natalis  Do- 
mini. I.a  notí.  11  natale  del  Slgnore. 

DIA  DE  pfcx.  .\qucll  en  que  bi  ba  obligació 
de  abstenirse  de  menjar  caru.  Dia  de\ 
pescudo ,  dia  de  viernes.  Dies  quo  car- 
uibus vesci  nou  licet.  Jour  maigre.  Gior- 
no magro ,  giorno  nero. 

DIA  DE  PRECEPTE.  Aquell  eu  que  hi  ha  obli- 
gació de  oir  missa  y  no  se  pod  traballar. 
Dia  de  preceplo ,  dia  de  guardar.  Dies 
festus  ((UO  operum  cessatio  indicitur. 
Jour  oii  r  on  est  tenu  d'entendre  la 
niesse.  Giorno  festivo. 

DIA  DE  TRABALL.    DIA   FEINER. 

DIA   DE  VAGAR.   aut.   DIA   DE  FESTA. 

DIA   DE  LA   EPIFANIA.   DIA   DELS   REYS. 

DIA    DEL    ANELL.    AqUCll    eU    qUC    lo    prOIl 

dona  lo  auèll  A  la  promesa.  Dia  de  la 
jnya.  Dics  quo  sponsus  monile,  matn- 
monii  fuluri  pignus  ,  sponsae  tradit. 
Jour  oii  le  Jiance  em'oie  à  s.t  fittiire  les 
bijoux  de  noce.  Giorno  in  cui  il  pro- 
messo  sposo  porgo  alia  sua  futura  mo- 
glie  l'annello  nuziale. 

DIA  DEL  JUDICI.  Lo  dia  en  que  finirà  lo  inòii 
y  en  lo  cual  Dèu  judicarà  als  vius  y  als 
morts.  Dia  del  juicio.  Uuiversalis  judi- 
cii  dies.  Jour  du  jugemenl  dernier. 
Giorno  del  giudizio  finale. 

DIA  DEL  NAXEMÈNT.  Aquell  en  quB  algli  cuin- 
plex  anys.  Dia  de  ahos.  Natalis  dies. 
Jiinii'ersaire  de  la  naissance.  Anniverr 
sario  delia  naseita. 

DIA   DEL   SANT  APARICI.  aUt.    DIA   DELS   REYS. 


DM^ 


DIA  mas  MonTS.  Lo  de  la  commrmoracíó 
ili•ls  illlmits ,  ([ue  es  lo  immil•lliat  iles- 
pròs  dr  tols  sants.  Dia  <Ip  lus  fiíiaclns. 
Dli's  i-oiniiii•iiiorationis  oiiiiiiiun  (iili•liíiin 
(luriinctoniin.  Lc  joiir  tlex  trqnissc's.  U 
lli  (Ic'morti,  ile' iltíl'uiíti. 

DIA  uEi.s  R.i.Ms.  Lo  ilia  piiiiiòr  ile  la  semma- 
iia  santa.  Dia  ò  ilomiíi'^o  de  ramo»  u  de 
los  raiiios.  Rainoiuin  l'cstum  ,  dies;  do- 
iiiiiiica  paliiiaruiii.  l.f  diniiimhe  des  ra- 
iiir'MiX-  Doinciiica  dcile  paliiic. 

üiA  DKLS  RKYs.  Lo  dia  sIs  dc  jaiièr  on  (|ue 
1.1  Ij;lèsia  coUMiia  la_  fòsta  de  la  ppil'ania. 
Dia  de  lli  epifania  del  Sehor  ,  dia  de 
la  aíloracioii  de  los  r/yes.  Dies  epi- 
pliania;  Domini.  L'ci>i[ilianie.   lipifauia. 

DIA    UIAD.    DIA    ASSENYALAD. 

DU  DOLENT.  Aquell  en  que  amolèsfa  lo  fred, 
lo  vent ,  etc.  Dia  desahrido.  Asper  dies. 
Main'ais  joiir.  Cattivo  gioruo. 

DIA  Ecci.EsiÀsTic.  Lo  dia  natural  que  per  lo 
cuito  eccli'slàstic  en  lo  reso  y  ofici  diví 
comeiisa  la  Iglèsia  dèsde  la  liora  de  vès- 
pras  filis  al  dia  sej^uèiil  à  la  iiiatèxa  ho- 
ra. Dia  eclesi/islico.  Dies  ecelesiasticus. 
Joiir  ecclc'siastique.  Gioruo  ecclesiastico. 

DIA    FAENER.   aut.   DIA   FEISÈB. 

DIA  FEivÈR.  Aquell  en  que  se  permet  tra- 
I)allar.  Dia  de  trabajo ,  dia  de  hacieii- 
da.  Profcstus  dies.  Jour  omrahle ,  ou- 
iTirr.  Gioruo  di  lavoro. 

DIA  rnRiAD.  Aquell  en  que  cstau  tancads  los 
tribunals,  v  se  suspèn  lo  curs  de  negocis 
de  juslioia.  Dia  feriado.  Feria  forensis, 
uelastus  dies.  Jour  de  fe'rie.  Feria. 

DIA   FÒSC.   DIA   CUBERT. 
DIA   GRAS.   DIA   DE   CARN. 

DIA  INTERCALAR.  Lo  quI  56  iuti'oduex  cada 
cuatre  anj'S  desprès  del  23  de  febrer, 
V  forma  los  anvs  de  traspàs,  y  resulta 
de  las  sis  horas  escassas  que  tarda  lo  sol 
rnès  dels  365  dias  pera  completar  sòn 
curs  auyal.  Dia  intercalar.  Dies  iiiter- 
calaris.  Jour  iníercalaire.  Giorno  inter- 
calaré. 
DIA  JURÍDIC.  Aquell  en  que  se  dona  audièn- 
cia judicial ,  V  los  tribunals  despatxau 
los  negocis  de  administració  de  justícia. 
Dia  de  tribunales.  Dies  fastus.  Jour 
plaidojable ,  Jour  de  palais.  Giorno  in 
cul  si  rende  giustizia. 

DIA    MAGRE.   DIA   DE   PÈX. 

Dl  I  KuvoLÒs.  Aquell  en  que  la  atmosfera 
esta  cubcrta  ile  núvols.  Dia  nublado  ó 
nubloso.  Dies  nublla.  Temps  couverl. 
ïempo  uuYolo,  .  ^ 
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DIA   OBRER.   anl.    DIA   FHINfcR. 

DIA    l'ER    ALTllE.    niod.  adv.  VS  DIA    PER   ALTIIE. 

DIA  PER  DM.  iiiod.  adv.  al)  que  s' expressa 
lo  dia  fiio  en  (|Uf  alguna  cosa  se  íèu  ó 
passà  ;  y  axí  diem  :  í'ulano  luarN.'i  dia 
PER  DIA  dií  sant  l'cre.  El  dia  nilsmo. 
Eodein  die.  Lr  ntàne  jour.  Lo  stc.sso 
giorno. 

DIA  noüó.  Lo  dia  feiuèr  entre  dus  fèstas. 
Dia  (/uebrado.  Dies  uuieus  profcstus. 
Jour  ou\•rier  enlrc  deuxjetes.  Giorno  di 
lavoro  fra  due  di  festa. 

DIA  TAPAD.    DIA   criiERT. 
DIA   TllIST.    DIA   CLBERT. 

DIAS  HA.  loc.  ab  que  s'  explica  que  alguna 
cosa  succeí  molts  dias  abans  del  tèinps 
en  que  se  referex.  Dias  ha.  Multo  ante. 
II y  a  long  temps,  il y  a  plusieurs  jours. 
Teinpo  fa. 
ACLARiRSE  LO  DIA.  fr.  Exir   lo   sol   dosprc» 
de  liabor  e>.tad  iiiívol.  JJ>rir  cl  dia,  des- 
pejarsc  el  dia.  l'iiccbum  post  nubila  ir- 
radiaré; uubil)us  l'ugatis,  diem  clares- 
cere.  Reparattre  le  soleil.  Rassereuarsi 
il  ciel. 
AL  APUNTAR  LO  DIA.  mod.  adv.  Al  comeDsar 
d   dèxarse   ve'urer  la   llum  del  dia.   ^l 
anianecer ,  d  primera  luz,  al  rayar  el 
dia.   Diluculo  primo.   A  jour  ouvrant, 
au  poinl  du  jour.  iSel  farsi  giorno ,  alio 
spuntar  del  gioruo. 
ALTRE  DIA.  expr.  ab  que  algú  se  nega  d  fèr 
lo  que  se  li  demana.  Maiiana.  Miniraè. 
Demain.  Domani. 
AiLARGARS£  LO  DIA.   fr.  Atimcntarse  la  du- 
ració diària  del  sol  damunt  del  liorisònt, 
lo  que  suceeex  dèsde  21  de  desembre 
fins  d  22  de  juny.  Crecer  el  dia.  Dinr- 
Dse  lucis  spatium,  tcmpus  augeri.  Croi- 
tre  le  jour.  Crescere  il  giorno. 
ANAR  À  DIAS.  fr.  Variar  algú  ó  alguna  cosa 
en  alguns  dias,  com  lo  qui  en  un  dia 
està  alegre  y  en  altre  melancólic.  Tener 
dias.    Alium  unà  die,  alium  esse  alià. 
Etre  d'un  caractère  ine'gal.  Avere  un 
caratterc  volubile. 
íktes  de  dia.    mod.   adv.   En   lo  temps  lí 
hora  immediatament  desprès  de  la  coal 
se  fa  de  dia.  Jntes  del  dia.  Anteluculò, 
anteluciò.  Au  petit  jour,  ÍSello  schiarare 
il  giorno. 
APUNTAR   LO  DIA.   ff.  Comensar   d   dèxar.se 
véurer  la  llum   del   dia.    Despuntar  el 
dia ,   esclarecer ,  alhorear.  Lucescere. 
Poindre.  Spuutare  il  gioruo,  venir  fuo- 
ri ,  nascere. 
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Avuv  EN  DIA.  motí.  adv.  Ei  lo  temps  prf- 
sènt ,  en  esta  època.  Uoy  dia,  hoy  en 
dia  ,  el  dia  de  hoy.  Niinc ,  prajsenti  tem- 
pore.  Présentement  ,  mainlenaiit ,  au 
temps  oh  nous  somnies  ,  aujourd'hid. 
Oggi ,  oggid'i,  nel  nostro  tetnpo,  al  d'i 

•''"SS'•  ....       , 

BON   DIA.  Salutació  familiar  ne  que  se  usa 

trobiiul  al  dematí  gèiit  coneguda.  Bue- 

noi  dias.  Pn^cor  tibi  faustum  diem.  Bon 

jour.  Buoii  giorno. 

CADA  DIA.  inod.  adv.  En  lots  los  dias.  To- 
dos  los  dias,  cada  dia.  QuotidianiS. 
Chaque  jour,  tous  les  jours.  Ogni  giorno. 

CADA  DIA  COLS  AMAROAN.  l'el',  quc  dòna  à  en- 
tí^iidrer  que  per  bona  que  sia  una  cosa 
arriba  à  í'èr  fàstig  si  es  mòlt  repetida. 
Tndos  los  dias  olla ,  ó  cada  dia  olla 
amarga  el  caldo  ;  cala  dia  gallina 
amarga  la  cocina.  Fastidiuni  giguit  ni- 
iniüm  repelita  voluptas.  Mcme  ragoilt 
perd  tout  son  goilt.  Ogni  giorno  annoja 
il  brodo. 

CADi    DIA    NO   ES   FESTA   MAjÒll.    loc.  ab   qUC  SC 

denota  que  las  oosas  oostòsas  6  extraor- 
diuarias  no  sòn  pera  repetidas  l'ora  de 
la  ocasió.  Agosto  y  vendimia  no  es  cada 
dia.  Non  seinper  messis ,  non  est  vinde- 
inia  somppr.  Tous  les  jours  ne  sant  pas 
jours  defèle.  Ogni  d'i  nou  è  festa. 

CADA  DIA  TENIM  LN  DIA  Mfes.  loC.  ab  que  s'cX- 

pnVssa  lo  efecte  que  causa  eu  las  pcrsò- 
iias  la  edat  debilitand  la  robustesa ,  brio 
V  salud.  No  se  \•an  los  dias  en  balilr. 
In'Mssüm  non  procedunt  tempora  :  vires 
deficiuiit  eundo.  II  faul  í'irilUr  nu  mou- 
rir  jeune.  Ogni  giorno  diventiamo  vec- 
cbi. 
o.U'REB  LO  DIA.  fr.  Acostarsc  <i  sòn  fi.  Caer 
el  dia.  Inclinaré  diem.  Tomber  le  jour. 
Cadere  il  d"i,  abbassar  il  giorno. 

CLAREJAR   LO  DIA.    tV.   CLAREJAR  ,  CIl  la   llltima 

accepció. 

CRÉXEU   LO   DIA.    fr.    AlLAROiRSE   LO   DIA. 

cüBRiRSE  LO  DIA.  fr.  Enuuvolarse.  Encapo- 
tarse ,  cerrarse  ú  oscurecerse  el  dia. 
Nubilari,  nubilitare.  Se  couvrir  le  ciel 
de  nuages ,  s'ohícurcir ,  dn'enir  noir. 
Oscurarsi  il  giorno  ,  intenebrarsi  il 
giorno. 

DE  DIA.  inod.  adv.  Mèntrcs  dura  la  llum 
del  dia.  De  dia.  De  die,  luci.  Pendant 
le  jour.  Mentre  il  giorno,  fra  il  giorno. 

DF.  DIA  k  DIA.  raod.  adv.  de  sol  à  sol. 

jje  dia  en  dia.  mod.  adv.  ab  que  se  mani- 
iesta  que  alguna  cosa  se  va  difonud  un 
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dia  y  altre  inès  de  lo  que  se  pensaba. 
De  dia  en  dia.  Ex  die  in  diem.  De  jour 
en  jour,  de  plus  en  plus.  Di  gloruo  in 
giorno. 

DE  dia  ex  dia.  mod.  adv.  que  denota  la 
continuació  del  temps  en  que  s' espera 
ó  se  va  eíecutaiid  algina  cosa.  De  dia 
en  dia.  Ex  die  in  diem.  Tous  les  jours, 
de  jour  en  jour.  Dl  giorno  in  giorno. 

DEL  UN  DIA  AL  ALTRE.  mod.  adv.  ab  que 
s' expressa  la  pronintitut  ab  que  s' espe- 
ra algun  succés.  De  un  dia  d  otro  ,  de 
dia  d  dia.  Propediem.  D'un  jour  à 
Vautre.  D'oggi  a  domani. 

DEL  UN   DIA   AL   ALTRE.    loC.  al)  qUC  s' exprès- 

sa  la  mudansa  esdevinguda  del  dia  ante- 
cedent al  següent.  De  un  dia  para  otro. 
Ab  hesteriia  ad  bodiernam  diem.  D'un 
jour  à  l'autre.  Da  ieri  ad  oggi. 

DEMÀ  SERÀ   UN   AITRE    DIA.    loC.   al)  qUB  s' CX- 

plica  la  vicissitut  de  las  cosas  liuinanas. 
Mahiina  serà  otro  dia.  Cras  alia  eve- 
nieut.  Le  temps  changera.  I  giorni  mu- 
tano  la  sorte. 

DONAR  LO  BON  DIA.  fr.  Saludar  d  algú  al  de- 
matí desitjandli  bon  dia.  Dar  los  huenos 
dias.  .Salutare.  Souhaiter  le  bon  jour . 
Salutare,  dare  il  buon  giorno. 

DONAR  LOS  BONS  DIAS.  IV.  Saludar  ó  visitar  à 
algd  lo  dia  del  sèu  sant  desitjandli  feli- 
citat. Dar  los  dias.  Faustum  alicui  diem 
ei  sancto  sacrum  cujus  nomine  vocatur, 
deprecari.  Souhaitrr  la  bonne  fcte.  Fe- 
licitaré, auguraré  ad  alcinio  la  sua  festa. 

EN  DIAS  DE  díil'.  loc.  quc  .SC  usa  pera  ex- 
pressar que  may  ba  succeid  ó  se  verifi- 
c.irà  alguna  cosa.  En  dias  de  Dias.  Nun- 
quam.  Janiais.  Giammai. 

ENTRE  DIA.  mod.  adv.  Durant  lo  dia,  per 
algun  espav  de  èll.  Entre  dia.  Interdiü. 
Pendant  le  jour.  Fra  giorno,  il  di  fra  dl. 

EScuRSARSE  LO  DIA.  iV.  Auarse  disminuind 
la  duració  diària  del  sol  damunt  del  lio- 
risònt,  lo  que  succeex  desde  22  de  juny 
;i  21  de  desembre.  Descrecer  el  dia.  Mi- 
nui  lucis  diürna"  spatium.  Décroitre  le 
jour ,  se  raccourcir.  Decrescere  il  gior- 
no. 

ESTAR  EN  DIAS  DE  PARIR.  tV.  Se  diu  de  las  do- 
nas  prenvadas  que  tenen  prop  lo  part. 
Jndar  ó  estar  en  dias  de  parir.  Partui 
proximam  esse.  Ètre  à  la  veille  d'ac~ 
coucher.  Essere  sui  punto,  essere  in  pro- 
cinto  di  partorire. 

EXiR  DEL  DIA.  IV.  mct.  Exir  de  algun  ahò- 
go ,  dificultat ,  etc,  per  lo  prompte.  Sa-, 
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lir  del  íliíi.  E\  iirgiMililjns  iirgotiorum 
iiiis;nstiis  v\tr»iii([ii(;  ev.ulrüc.  Sor!ir 
tl'emharras.  IJscircl'iuipiicoiü,  sbrií-aisi. 

ikn    DEL   DIA   MT   ï   DE   lA    MT   DIA.    IV.  l'aSS.ir 

ki  ili.i  eu  las  ocupacions  propias  ile  la 
nit,  y  la  nit  en  las  (iropias  ili;l  dia,  iii- 
viMtiiul  nxi  l'òrde  naliiriíl.  Il•iccr  del 
dia  nocUc y  de  la  iioche  dia.  Temporis 
r.itloiiein  iiivcrtorc.  Fuire  de  la  unit  le 
joiir  ,  et  dii  jour  la  nuiC.  Far  delia  uut- 
ttí  í;ioi•no. 
fÈuse  DIA  ú  Dl  DIA.  fi.  Coinciisar  ú  dòxar- 
se  vi'iirer  la  llum  d(^l  dia.  Anianecer; 
ahrir  cl  ilia  :  roniper  el  dia.  Lucl'scci!'. 
Comrnericcr  u  Juire  Jour.  Spuulare  il 
giorno. 

Hi   UA  MÈS   DIAS  QUE   IIAXG0.M5SA.1.  CXpr.  fam. 

ab  i[ue  so  di'iiota  ([iic  no  iirgox  lo  dir  <) 
fòr  alj;uiia  cosa.  Mas  diiis  liay  que  lon- 
gaiiizas.  Noiiduin  oinniuin  dieïuiu  snl 
occidit.  II  y  a  }>lus  de  jonr.s  que  de  .se- 
maiites.  iVoii  lliiiscc  ancor  il  nioiido. 

UI    IIA    mÈS     DIAS    giE     I.IANT.ÜMSSAS.     l'cf.     ((IIH 

l'cpiTii  als  fjvic  sf  apiüssuran  massa  en 
los  nei^ocis  niu;  dòiiaii  temps.  Mas  dias 
hay  que  longanizas.  Festiua  lentè.  11 
est  plus  de  jours  que  d'années ,  et  que 
de  bonnes  deslinc'es.  L'aíTare  non  pierue. 

LO   DIA    DE   AVUY.    mod.   adv.    AVUÏ   E.N    DIA. 
LO  DIA   DEL  SIJU   SANT.    Aqucll  Cl)   qUC  SC  CO- 

lèbra  la  festa  del  sant  del  nom  de  alí;ií. 
Su  dia.  Dies  sacer  sancto  cujus  nomiíie 
aru{uis  vooatiii'.  Jnur  de  lajete  de  quel- 
ipiuii.  La  festa  d' luio. 

LO  UN    DIA   sí,    LO   ALTnE   KO.   loC.    Vy   DIA   PER 

AITRE. 
MES   DIAS   III  HA  AL  ANY   QL'E   LLAJÍGÒMSSAS.  loC. 

ni    UA  MÈS   DIAS  l_)UE   LLANGÒXISSAS. 
«iXER   EN  ALGUN   DIA  V  HORA.  fV.  met.  al)  rjllC 

se  sií^uifica  t[ue  algú  ha  exld  ó  se  lia  lli- 
l)ratl  de  un  gran  risc  ó  perill  de  la  vi- 
da. Nucer  en  algun  dia  ú  hora.  Diem 
vorc  nataleiii  apellari  posse.  Se  tirer 
d'un  jh'ri/  extrcnie.  Scaiupare  d'  un 
grandc  riscliio. 

No   DIGAS   M\L   DEL  DIA  QUE  PASSAD  NO  SIA.  ref. 

<[iie  ensenya  que  no  pod  fèrse  judici  de 
las  cosas  fins  que  se  han  vist  del  tòt.  No 
diguis  mal  del  aho  hasta  que  sea  pasa- 
do.  Ne  cito  condemnes.  Allendez  au 
soir  à  diré  si  le  jour  a  e'té  heau.  ^on 
biaslmare  il  giorno  che  nou  sia  fínito. 

KO   ES  CADA   DIA.    loC.    CADA  DIA    NO   ES   FESTA 

MiJüR. 
KON    PASSAN    CADA    DIA.    fi'.    CADA    DIA     NO     ES 

rÈSTA   MAJOR. 

TOM.    I. 
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RALLAR  LO  DIA.  fr.  cLAiiEJAR ,  cii  la  Última 
accepció. 

SANT  DIA.  Tòt  lo  tèiiips  de  un  dia.  Coinu- 
namònt  se  usa  pera  rcpéndrer  ;i  algú  de 
(|iie  lo  pasta  lòt  ociosairènt,  sènsc  apli- 
car part  do  èll  à  cosas  bonàs  6  indile- 
rènts.  Santo  dia.  Integi'r,  totus  dies. 
Toute  la  sainte  journe'e.  Tutlo  il  iiato  di. 

SER,   SEMBLAR    UN    DIA    DE    JIDICI.    fV.    ab   (|UC 

se  denota  la  gran  confusió,  crids,  etc, 
que  hi  ha  eu  algun  lloc.  Ser ,  parecer  un 
dia  de  jincio.  Omnia  tunuiltu  misceri. 
Etre  en  desordre ,  élre  niclc.  Essere  co- 
mc  un  sa  eco  d  i  gatti. 

TAL  DIA  FARÀ  UN  ANY.    loC.    qilC  SC   USa    pcr.l 

denotar  lo  poc  ó  uingun  cuidado  qiu; 
causa  alguna  cosa.  Tal  dia  hard  un 
aiio.  ?»il  referit,  nil  interest,  quid  indc.' 
Je  ni'en  soiicic  coinme  de  mes  iueillrs 
boties.  Lo  sliïno  quanto  il  cavolo  a  ine- 
reiula. 

TVPARSE   LO   DIA.   fr.    CUBRIRSE   10   DIA. 

ti:mr  sÒs  DIAS.  fr.  anar  à  dias. 

TINGA    MOLT  BON   DIA.   CXpr.    BON   DIA. 

UN  DIA  PER  ALTRE,  iiiocl.  adv.  Altcmaud  los 
dias.  Ull  dia  si,  otro  no.  Alternis  diebus. 
De  deux  jours  l'un,  tous  les  deu.T  jours. 
Ogni  due  giorni. 

UN   DIA    PER   ALTRE  Y  DOS  ARREU.  loC.  UoS  diaS 

SÍ  y  uu  110.  Cada  tercer  dia.  Tertio 
qunijue  die.  De  Irois  jours  l'un  ,  tous  les 
trois  jours.  Ogiu  tre  giorni. 

UN  DIA  PER   ALTRE  Y    dÍjS  ARREU.  loC.  fam.  qiu; 

SC  usa  pera  expressar  que  alguna  cosa 
se  fa  mòlt  sovint  y  casi  continuaniènt. 
Casi  todos  los  dias.  Frequcntissiïnè. 
Presque  toujours ,  trcs-soiu•ent.  Quaú 
oani  giorno. 
UN  DIA  ouE  ALTRE.  loc.  adv.  ab  que  s' ex- 
pressa que  alguna  cosa  se  t\\  ò  succeex. 
poc  sovint  ó  dèxand  passar  mòlts  dias. 
Uno  que  otro  dia.  Aliíjuotics,  nonnuiii- 
quam.   Dejois  à  autre.  Oualche  volia. 

UN   Ó  ALTRE   DIA.   loC.   UN  DÍA  QUE   ALTRE. 

vÉur.ERSE  LO  DIA.  fr.  cLAREjAR ,  ell  la  Última 
accepció. 

vuY  DIA.  mod.  adv.  avuy  es  dia. 

vuv  EN  DIA.  mod.  adv.  avuy  en  dia. 

DLVBLE.  s.  m.  Nom  geueral  dels  àngels 
llansads  al  abisme,  y  de  cada  uu  de 
ells.  Diablo ,  demonio.  Diabolus,  dae- 
mon,  d.Temonium.  Diable.  Diavolo. 

DIABLE,  met.  Lo  qui  tè  mal  geni ,  ó  es  mòlt 
través,  temerari  y  atrevid.  Diablo.  !lo. 
mo  aeri  indolc:  audax.  Diable.  Demo- 
nio. 
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DiiBLE.   met.  Lo  qui  es  mòlt  Uclj.   Diulilo. 

Turpis.  Diable.  Dia  volo. 
DIABLE,  met.  Lo  astut,  sagas,  que  tè  suti- 

lesa   y  manya   fins  en   las   cosas   bouas. 

Diahlo.  CalliJus.  Diable. 

ce,  dia  volo. 

DIABLE   ENCARNAD.   DIMONI  ENCARXAD. 

DIABLE  predicadÒk.  jVom  qiie  se  dona  à  la 
persona  que  sènd  de  costums  escanda- 
losos, se  posa  à  donar  à  altres  hons  con- 
sells. Diahlo  predicador.  Gracclius  de 
seditioiiK  (juarens.  5í/íi/íí  mont c  en  cliai- 
re.  Cosí  si  cliiama  clii  csscndo  cattivo 
consiglia  ad  altri  che  sia  huono. 

AN.ÍRSEN  AL  DIABLE,  fr.  Coiulcmiiarse.  Irse 
al  infierno.  Condemnar!.  Aller  en  en- 
fer.  Dannarsi,  andare  all'  inferno. 

DEL  DIABLE,   DE    MIL    DIABLES,    ETC.     expr.   al) 

<jue  s'cxaf^<!ra  alguna  cosa  per  dolèuta 
ó  incí')inoda.  Del  diablo,  de  los  diables, 
de  mil  diablos  ,  de  lodos  los  diiddos  , 
etc.  Niïnius,  iinmodicus.  C'cst  un  grand 
diable.  Del  diavolo. 

DONARSE     i    TOTS    LOS    DIABLES,    ff.   EstaP  SU- 

mainènt  irritad.  Darse  al  diablo.  Diris 
se  devovere.  Se  donner  au  diable.  Dar- 
si  al  diavolo. 

lU    II  V    ALGUN   DIABIE   ÈNTRE   MITJ.    loc.  al)  (|lie 

s'  expressa  la  malicia  oculta,  end)olio, 
etc.',  (|ue  hi  lia  en  alí;un  cas  ó  negoci. 
Aípd  liíiy  niucho  dialdo.  l'Iuiimum  do- 
li  vel  l'randis  latet.  11  y  a  Ic  diable  dans 
celte  aD'aire.  11  diavolo  v'  ha  cacciato 
la  coda. 

I.O   DUBLE   CUaND   es   vÈlL   SE  FA  IIERMIT.Í.  rcf. 

que  dona  d  entdndrer  lo  que  regular- 
ment succcex  als  homes  ,  que  cuand  son 
joves  desitjan  honors  y  diversions,  j 
solament  en  la  vellesa  se  dònan  d  la  vir- 
tut. De  mozo  d  palacio ,  de  {'lejo  d 
beato.  Regum  aulas  juvcnis,  sènior  pia 
templa  IV.-ecjucntat.  Qiiand  le  diable  fui 
i'ieu.c ,  il  sejil  berniite.  Quando  il  dia- 
volo è  veecliio  diventa  sauto. 

II)  DIABLE  VA  iT.n  CASA.  loc.  fam.  ah  que  se 
denota  que  hi  ha  turhació ,  soroll  ó  al- 
borot  en  alguna  part.  Anda  el  diablo 
en  Cantillaiia.  Dsemonis  machinamcnta 
grassantur.  Le  diable  est  aux  vaches. 
íl  diavolo  v'  ha  cacciato  la  coda. 

MKs  ijiK  LO  DIABLE,  expv.  coiiip.  ah  que 
s  explica  lo  e^cès  de  alguna  cosa  ;  y  axí 
se  diu  pesa  mks  oue  lo  diable  ,  es  mès 
fort  (|ue  lo  DIABLE.  Como  el  diablo.  M- 
miuKi.  Commc  le  diable.  Comc  uu  dia- 
volo. 
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NO  FES   LO  DIABLE  OLE.   CXpr.   ab   quS   Se  dc- 

nota  que  se  deu  evitar  algun  perill  ò 
contingència  pevqué  no  succcesca  algun 
mal.  No  sea  el  diablo  que.  Ne  fortè.  Ne 
soit  que.  Non  í'osse  che. 

PARLAR  AB  LO  DIABLE,  fr.  que  se  aplica  al 
subgècte  que  es  mòlt  astut  y  averigua 
cosas  difícils  de  suberse.  Ilablar  con  el 
diablo.  Versutià  poUere.  Devenir  ou  sa- 
i'oir  tout.  Aver  il  diavolo  ncU'  am])olla. 

^QUfi  DIABLE?  Modo  de  parlar  que  se  junta 
frecucntmènt  d  las  expressions  de  im- 
paciència ó  de  admiració.  ^  Que  dia- 
bles ?  ^  cómo  diablos  .'  Quo  pacto?  Com- 
nienl  diable  \  Come  diavolo. 

SAB   LO  DIABLE   AIlÒ.NT  JAU.   loC.  al)  OUe  s'  eX- 

prèssa  que  algú  es  mòlt  sagas  y  adver- 
tid.  Sabé  mas  que  Merlin ,  mas  que  la 
-orra.  C.illidus  est.  C'est  un  dialde 
d'honime.  Sapere  dove  il  diavolo  tien 
la  codj. 
TÒT  sen'  ha  anad  al  diabie.  cxpr.  fam.  ab 
que  SC  denota  lo  mal  ('éit  que  ha  lingud 
alguna  cosa.  Llevóselo  el  diablo.  Perill. 
Le  diable  s'en  mela.  Tutto  è  audato  al 
diavolo. 
UN  DIABLE,  expr.  fíim.  ab  que  se  manifesta 
la  repugnància  que  tenim  d  executar 
una  cosa  que  se  nos  proposa.  Va  dia- 
blo. Nequaquam.  Puint  du  tout.  Uu  dia- 
volo. 
DIABLILLO.  s.  m.  dlm.  de  diable,  diabló, 

en  la  última  accepció. 
DlAüLO.  s.  m.  dim.  de  diable.  Diablillo. 
Diabolus.  L'etil  diable,  diahlolin.  Dia- 
voletto. 
diablo.  Lo  minyó  que  vestid  de  diable  va 
en  la  professo  de  Corpus  y   altras   fès- 
tas.  Diablillo.  Larvatus  dlaholum  refe- 
reiis.  Arleíjuin  habille'en  diable.  Arlec- 
chiuo. 
diablo.  met.  Lo  (jui  es  agud  y  traves.  Di<i- 
blillo.    Solcrs ,     irrequietus.    Diahlolin. 
Facimale. 
DIABLOT.  s.  m.  diablo,  en  la  segona  ac- 
cepció. 
DL\BLUR.\.  s.   f.  Travessura  extraordi- 
nària, acció  temerària  exposada  d   pe- 
rill y  fora  de  rahó  ó  temps.    Diablura. 
Temeré    factum.    Me'chancele,   audace 
diabnlique.  Mal  vagi  tà. 
DIABÒLIC  ,  CA.  aiíj.  Lo  que  es  propi  del 
diable.  Diabólico.  Diabolicus.   Diaboli- 
que.  Dlavolico. 
DiABciLic.  met.  V  fam.  Lo  excessivament  do- 
lent,   coïn    temps  dubólic.    Diabólico. 


DIV 
Possirmis.  Ditiliolif/ue.  Iiuliavolalo. 

r)|\C\..  s.  III.  !\liiiistn!  <;ccU;si;islic  y  de 
t^rau  sfigòii  011  ili|^iiitat,  iiniiiccliat  al  sa- 
ci'rdoci.  Diiitono.  DincoiiiK.  Diacre. 
Diacoiio. 

IM ACOXAT.  s.  in.  L'  ònlc  sagrad  imme- 
diat al  saccrdoci.  Dlacoiialo  ,  diiicona- 
i/o.    Diai•iíiiatiis.  Diacoiiitt.  Diacoiiato. 

lUACONÍ.V.  s.  r.  Lo  districte  y  lèi•ine  i;ii 
<|iii"  aiitlj;iiaiii":iit  cstahaii  dividi<las  las 
igièsias  pera  lo  sociirro  dels  pijlircs  al 
ciiidado  de  un  diaca;  y  taiii!n5  la  casa 
en  (juc  vivia.  /í/rtconiVí.  Diaconatns  ter- 
litoriíim,  ditio.  De'partenient  ou  l'e^li- 
se  eiiihlissnit  un  diacre.  Distretto  dovc 
la  cliii'sa  stabiliva  iin  diacoiio. 

DIACÜMIL.  adj.  Lo  (nie  pi-rtany  al  diaca. 
Diaconal.  Di.icoiialis.  Diaconal.  Pro- 
|)rio  di  diacono. 

nivcoMi,.  s.  m.  L')  elerf,'ue  ((ue  en  algmias 
ii;l(\sias  tè  la  ohlijjjaciú  de  cantar  lo  evan- 
geli en  las  missas  solemnes.  Evangelis- 
tero,  Clericus  cvangelii  recitator.  Pri- 
trp  doni  le  dc.•nir  est  de  chanter  l'c^'un- 
f^i/e.  11  (irete  clie  canta  II  vangelo. 

DÍACOiMSSA.  s.  f.  D,. na  empleada  y  de- 
dicaiia  al  servey  de  la  Iglcsia.  Diaconi- 
sa.  Diaconissa.  Diacunesse.  Diacouessa. 

DIADA.  s.  f.  DIA. 

ANAR    k  DIADAS.    fr.    ANAR  jí   DIAS. 
TE^ÍtR   SAS   DIADAS.    fr.   ANAR   A   DliS. 

DIADEAL-V.  s.  i'.  Faxa  ó  cinta  l)lanca  ([iie 
antlgiiaiiièiit  portahan  lus  rèys  cenyida 
al  cap  per  insígnia  de  sa  dignitat:  rema- 
tal)a  en  nn  nus,  del  cual  pèiijaban  los 
caps  per  los  muscles.  Diadema.  Diade- 
nia.  Diadhne.  Diadema. 

DIADEMA.  Corona.  Diadema.  Diadema.  Dia- 
dhne,  couroune.  l")iadeina,  corona. 

DL\FAMTAT.  s.  f.  Transparència.  Dia- 
fanidad.  PcUuciditas.  Diaphanéte.  Dia- 
fanità. 

DL\FAi\(),  NA.  adj.  Transparent.  Did- 
fano.  Pellncidns,  traiislucidus,  trans- 
lucens.  Diaphane.  Dlalano. 

DIAFORÉTIC,  CA.  adj.  Med.  qneseapli- 
ca  à  certs  medicaments  cpie  facilitan  lo 
suor.  Diaforclico.  Diaplioreticus.  Dia- 
phnre'lií/ue.  Diaforetico. 

DIAFRAGJLV.  s.  m.  Jnal.  Jlèmbre,  part 
cai-nòs  y  part  teiidinòs,  que  coui  nua 
b.iveda  flexilile  separa  la  cavitat  del  pit 
deia  del  ventre.  Diafragma.  Diaplirag- 
ma.  Diaphragrne.  DialVamma. 

DIAGONAL,  adj.  Geom.  Lo  que  va  dèsde 
uu  àugul  de  una  figura  rectiiíuea  al  au- 


DL\  723 

giil  oposad  passaiid  [)Pr  lo  centro.  Dia- 
i^onal.  Diagnnalis.  Diagonal.  ])iagonale. 

Dl\(j().\AL\lkvr.  adv.'  inod.  Al>  humIo 
diagoial./>í'í/.,'o/í«///ieíií<°.  Diagoiiali  nio- 
do.  Diagonaifinenl.  Dlagoiialmeiitc. 

DLVLECTIC,  CA.  adj.  Lo  ([ne  pertany  .i 
la  dialcíctica.  Dialeclico.  Diaiccticns. 
Dialectiijue.  Dlalettico. 

DiAiÈcTic.  s.  m.  Lo  (|ui  professa  la  dialèc- 
tica. Dialeclico.  J)lalectieus.  Dialecti- 
cien.  Logico,  diali:ttieo. 

DLALÉCTICA.  s.  f.  Art  de  dirigir  he  lo  ra- 
ciocini. Diale'clica.  Dialèctica.  Dialetíi- 
que.  Dlalettica,  lògica. 

ÜIALECTO.  s.   m.   Llensnafire  <iue  tA  ali 

I  t  n        ï-»       1 

altre  ó  altres  un  origen  comú  ,  eneara- 
qui!  se  dit'erencie  en  las  desineneias  ó  en 
altres  circunstancias  de  sintaxis,  pro- 
nunciació ,  etc.  Dialecto.  Dialectus.  Dia- 
lec[i\  Dialetto. 

Dl  ALOtrAL.  adj.  DiALor.isTic. 

DIALOGIS.VIE.  s.  ni.  Rel.  Espècie  de  pro- 
sopopeya  que  se  comet  cnaiid  algú  ,  sia 
real  ó  íingidamènt,  se  l'a  prej;iintas  y 
re^postas  com  si  p.irlas  ab  altres.  Dia- 
logüsmo.  Dialogismus.  Dialogisnie.  Dia- 
logisino. 

DULOGÍSTIC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent 
al  dialogo,  li  lo  (jue  està  escrit  en  dia- 
logo. Dialogislico.  Ad  dlalognm  .spec- 
tans,  vel  ad  Ibrinam  dialo"i.  Dialosir/ue. 

D.     .         .  O  Dl 

lalogico. 

DIALOGO,  s.  m.  Conferencia  escrita  ó  de 
viva  veu  entre  dos  ó  mès  persònas  que 
alternativament  discorren  iiregnntand  v 
responènd.  Z?/í//oí;o.  Dialogus.  Dialogue, 
cotloi/ue.  Dialogo. 

PARLAR  EN  DIALOGO.  IV.  Díalogiza''.  Dialo- 
gos  loqui ,  coUoijui.  Dialoguev.  Dialo- 
gizzare. 

DIALTEA.  s.  f.  Ungüent  compost  princi- 
palment de  r  arrel  de  malví.  Dialtea. 
Dialtbaia.  Diallhée.  Dialtea. 

Dl.A;Nr\NT.  s.  m.  Pedra  mòlt  preciosa, 
brillant,  transparent  y  tan  sumamcíit 
dura,  que  ralla  tòtas  las  altras  pèdras 
finas,  de  las  cuals  es  la  mès  estimada. 
Diamanle.  Adaraas.  Diamant.  Dia- 
maute. 

DIAMANT  EN  BRiT.  Lo  qui  està  eucara  sense 
pulir,  cuijert  de  arena  y  ilel  matés  mo- 
do  que  isqué  de  la  miua.  Diamanle  bru- 
ta ó  en  bruta ,  naife.  Adamas  radis  ,  im- 
politus.  Diamant  brut.  Diamante  uoa 
ancor  pulito. 

DIAMANT  EN  BsuT.  mct.  CualsEvol  cosa  aui- 
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ma  Ja  y  sensible,  com  lo  euteiiiniL•iit ,  la 
voluutat,  ctc,  cuand  iio  tè  Lo  üuimènt 
que  dona  la  educació  y  la  experiència. 
Diamante  briUo  ó  en  bnilo.  Incultuui 
in;^eniuin.  Esprit ,  elc. ,  sans  cuUurr. 
Talento  iion  coltivato. 

divmanT  molt  rÈTiT.  Cliispa.  Minusculus 
ad.unas.   Carai.  Diamaiitino. 

DIAMANT  TAUi.A.  Lo  cjui  cstà  trabiUad  per 
la  part  de  dalt  ah  una  superfície  plana, 
y  cuatre  rcbaxads  al  rodedòr.  Diaiini't- 
le  tahla.  Adamas  planus.  Diamant  plan. 
Diamante  piauo. 

DIAINIANTAS.  s.  m.  aum.  de  DiAMA>T.i)/rt- 
manlazo.  Maguus  adamas.  Gros  dia- 
mant. Graude  diamante. 

DIA.MANTÍ,  NA.  adj.  Lo  pertanyent  al 
diamant.  ïambd  se  usa  en  sentit  meta- 
fiiric  pera  explicar  la  duresa  ó  l'ortalesa 
de  algniu  cosa.  Dianiantino.  Adamau- 
tinus.  De  diamant.  Diamanlino. 

DIA.MAXTISTA.  s.  m.  Lo  qui  traballa  y 
engasta  diamants  y  altras  pèdras  pre- 
ciòsas.  Diamanlista.  Gcmuiarius.  Dia- 
manlairc  ,  lapidalre.  Giojelliere. 

DIAMKTRAL.  adj.  Lo  que  pertany  al 
diàinetro  ,  com  línca  niAMr.TiiAi,.  Diavif- 
Iral.  Diametrus.  Dianietral.  Diamelralc. 

DIA.METRAL^IÈNT.  adv.  mod.  De  ex- 
trem à  extrem.  Diamctralmrnle.  Lx 
diauietro.  Diame'tralcmcni.  Diametral- 
mentc. 

DLiiMETllO.  s.  m.  Gcom.  La  línea  recta 
que  passand  per  do  centro  del  circul  y 
terminand  en  la  circumferència,  lo  di- 
videx  en  dòs  parts  iguals.  Didmelro. 
Diameter ,  diamctros.  Diàmetre.  Dia- 
metro. 

DIANA.  s.  í.  Milic.  Un  dels  locs  de  guer- 
ra que  se   fa  í  punta  de  dia  ])era  indi- 
car (jue  cessa  lo  sant  que  se  habia  do- 
nad  à  fi  de  regonéxerse  durant   la   nit. 
Diana.  !\lilitaris  sonus  antelucanus.  Dia- 
ne.  Diana. 
DIAiNTRE.  s.   m.    lani.   Dial)le.   Diantre, 
dianche.  Diabolus.  Diantre ,  diable.  Dia- 
volo. 
DIANXE.  s.  m.  fam.  diantre. 
DIAPALMA.    s.    f.   Emplastre   dessecant 
compost  del  decuit  de  palma  ,  oli  comú 
y  lifargiri.  Diapalma.   Diapalma.   Dia- 
palnir.  Diapalma. 
DLM'ASSÒN.  s.  m.   MiU.  Lo  interval-io 
,   (|ue  consta  de  cinc  tons,  tres  majors  y 
dòs  menors,  y  de  dòs  semitons  majors, 
que  sòn  diapcnte  y  diatcsaron.  Diapa- 
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son.  Diapasou.  Diapason.  Diapason. 
DL\PEXTE.  s.  m.  Mís.  Lo  quint  inter- 
val-lo  que  consta  de  tres  tons  y  de  un 
semitó  menor.  Es  consonància    perlèta. 
Diaprnte.  Diapeute.  Diapentf.  Diapente. 
DLXQUILÒN.  s.   m.  Emplastre  que  se  fa 
de  litargiri,  oli  y  lo  mncilago  de  algu- 
nas  hèrbas.  Diiiqailon.  Emplastrum  <lia- 
cliüonis.  Diachilon.  Empiastro  di  mu- 
cilaggine. 
DIAlli,  RIA.  adj.  Lo  (jue  correspon  A  tots 
los  dias,  com  salari  diari,  menjar  diari. 
Diario.  Quotidianus.  Journalier.  Quo- 
ttdiano,  giornaliere. 
DIARI.  s.  ra.  Relació  històrica  de  lo  que  ha 
aiiad  succeind  cada  dia  en  una  expedi- 
ció,    viatge,  etc.   Diario.   Rerum    per 
singiilos  dies  gestarura  commentarium. 
Journal.  Giornale. 
DIARI.  Paper  que  se  publica  cada   dia    y 
contí?  varias  noticias.  Diario.  Diariuni. 
Journal.  Giornale. 
DIARI.  Lo  valor  ó  lo  gasto  corresponent  à 
lo  que  es  menester  pera  mantenir  la  ca- 
sa en  un  dia ,  y  lo  i(ue  se  gasta  y  raènja 
cada  dia.  Diario.  Quotidianus.  Dépense 
journalière.  Spcsa  d'  ogni  giorno. 
DIARLVIMÈNT.  adv.  t.  Cada  dia.  Diaria- 
menle,  dia  por  dia.  Qnotidiè.  Journrl- 
lemcnt,  /oiírpííryoíí/.Quotidlanamente. 
DIARISTA.  s.  m.  Lo  qui  compon  «i  pulili- 
ra    algun   disri.   Diarista.  Diarii  scrip- 
tor,  vel    editor.  Journaliste.    Giornali- 
sta. 
DLVRREA.  s.   f.  Med.  Flux  de  ventre  de 
varios  liumòrs,    però  sempre    líquids. 
Diarrea.     Diarrhaea ,     íluxus     veulris. 
Diarrhee,  de'i'oiement ,  cours  de  ventre. 
Diarrea,  ílusso  di  ventre. 
DIASEN.  s.  m.  Mcd.  Espècie  de  elecfuari 
purgant,  compost  principalment  de  las 
fullàs  del  senet.  Dia^en.  Dlasen.  Diase- 
nr.  Diaseno. 
DL\SPRO.  s.  m.  Pedra  que  se  col-loca  en 
I'  orde  de  las  preciòsas  majors:  se  tro- 
baii  estatuas  y  columnas  entèras  de  iMla, 
y  ne  hi  ha  de  varios  colors.  Diaspro , 
didspero.  Jaspis.  Jaspe.  Diaspro. 
DL4STIL0.  s.  m.  Àrq.  Espècie  de  edifici 
en  que  las  columnas  se  col-locan  A  dis- 
tancia de  tres  didmetros.   Didstilo.  Dia- 
stvlus.  Diastyle.  Diastilo. 
DIÀSTOLE,  s.'  ra.  Jndt.  Un  dels  dòs  mo- 
viments sensibles  del  cor,  per  lo  cual  se 
dilata.  Las  arterias  tònen  tambi'  sa  diàs- 
tülc  ,  que  comunament  se  anomena  ròis. 
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Duislolc.  Diàstole.  Dia-'lolr.  Diaslolf. 
niÀsToiE.  Gram.  Figiiva  qup  sols  tò  us  rn 
la  poesia,  >■  cnns^stcx  en  alhirgar  la  síl- 
laha    lirèu.  Ditislole.  Diàstole,  üidslole. 
Diàstole. 
DIA.STIIADURA.  s.  f.  mAüirin. 
DIA-STRl".   s.  m.  dubik. 
DusTRE.    met.    Través,    ati'evid ,    inquiet. 
Didl•lo ,  trdvicso  ,  rrí'/•sf/ilo,  Irasgo.  Ir- 
requietus.  /iit/iiirf.  Farlni:ile,  ini  quieln. 
DiASTni;.    nict.   nniiii:,  en  la  ciiiirta  accep- 

cii'i. 
DIATESAROIV.  s.  m.  Mús.  Lo  iiiterval-lo 
que  cousta  do  dòs   fons ,   niajòr  y    me- 
nòi- ,  y  de  un   semiló   inajòr.    Dintrsa- 
ron.  Diatesaron.  Dialcssnron.  Diatesse- 
von. 
Dl  \T(')MC.  adj.  MiU.  .Se  aplica  ;i  un  dels 
tres  í^i'iieios  del  sistema  músic  ,  ([ue  pro- 
ceex   per  dòs  tons  v   un  semitó.  Diató- 
iiico.  Diatonicus.  Diittoniqiir.  Diatonico. 
DiATÓMC-cnoMÀTU'..   Sc   diu   d(^l  gi'nP'•o  dl- 
música  mixto  del  diatónic  y  del  cromà- 
tic.    Diatónko-cromdtico.     Diatonieo- 
cliromaticus.    Grnrf   dr    miisique  tiicic 
du  diatonique  el  du  chvcmatique.  Dia- 
tonico-croma  tiro. 
DiATÓMC-cROMÀTic-ENARMÓNic.   Se   nplica    al 
genero  de  música  inisto  de  tots  los  tres 
del  sistema  músic.  Diulòiiico-cromdluo- 
enarmúnico.       Diatonico  -  cliromatico- 
euharraonicus.  Genrc  de  musiíjiie  cvm- 
pose  de  trois  syslàjiex  de  jniisique.  Dia- 
tonico-eromatico-enarmonico. 
DIAIRIÜA.  s.  I.  Discurs  que  versa  regu- 
larment   sòhrc    materias    poli^micas,   y 
dirigit!  per  lo  comú  ;í  impugnar  al)  acri- 
monia    y   severitat   las  produccions  <1<'1 
ingeni.    Diolrilia.    Rcl'utatio   veliemens. 
Diatriie.  Diatriha. 
DIBUX.  s.  in.  Lo  art  que  ensenya  de  di- 
buxar.  Dibujo.    Ars  wraphica  ,  grapliis. 
Dessin.  Disegno. 
DIBUX.  La   figura,  imatge,  etc,  delineada 
ó   dibuxada.    Dibujo.   Grapliis.    Dessin. 
Disegno. 
DIBUX.  Lo  ramatge  ,  flors  ,  etc,  de  las  pun- 
tas ,    telas  pintiidas,  etc.   Dihnjn.  Figu- 
ra. Dessin.  Disegno. 
DIBUX.   Lo  paper  ó  patró  diluixad  conl<ir- 
me  al  dihnx  del  cual  se  forma  lo  de  las 
puntas,    l)rodad ,   etc.    Dihujo.    Cartlia 
exemplaris.  Dessin.  Disegno. 
DIBUX.  met.  DEPcnirció. 
DIÜUXAIST.  p.  pres.  de  dievx  \h.  Lo  qui 
dibvixa.   Dilujante .  dilujador.  Iniagi- 
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nes  adtimlirans.   Dessinatcur.    Disegna- 
tore. 
DlliUXAR.  V.  a.  Delinear  en  la  supeiUcie, 
imit;ind  de  clar  v  oliscur   la   ficnra  dfi 
algun  cos.  Diliujar.  Imagines  aclumbra- 
re.  Dessin/ r.   Disegnare. 
DiEix.tR.  met.  Descriurer  ah  propietat  al- 
guna passi(i  <lel  óiiiuio  ó  alguna  eosií  in- 
animada.  Dihujnr.  Descrihere.  Defisin- 
di-p.  Dipliigrre,  descrivere. 
DICACITA'J .  s.  r.  aut.    Agudesa  y  gràcia 
en  ferir  al)  paraulas;  espècie  de   mor- 
daeitat.  DicaeidtnI.  Dicacitas.  Caiislici- 
te'.  Mordacità  .  malignità. 
DICCIÓ,   s.   f.  Cualsevol  de  las  parts  qu(? 
componen  la  oi  ació  en  una  llengua.  Die- 
(i(m.  Dictio.  Mol ,  terme,  diclion.   Di- 
zione. 
DICCIONARI,  s.  m.    Lo  llibre  en    lorni.i 
de  eatàlog  que  conté  per  orde  alfalif^tic 
tòlas  las  diccions   de   una   ó    mès  llèu- 
g\ias,  (i  de  las  pertanvènts  à  alguna  fa- 
cultat ó  matèria  determinada,  explicad.•» 
ret;ularmènt  en   lo  motèx  idioma.  Dic- 
lionario.   Lexicon,   dictionarium  ,  dic- 
tionarins  lilier.   Dictionnairc.    Dizioua- 
rio. 
DICTAD.  s.    m.  Titol  de  dignitat,  bonòr 
(')  sen\orío,com  duc,  cònde,  marques, 
conseller,  etc.  Dietado.    Honoris,   dig- 
uitatis  titulus.  Tilre  dlionneur  ou  ile  ili- 
gnite'.  'I  ilolo  d'  onore. 
DICTADOR,  s.  m.  Magistrat  supremo  en- 
tre  los   antigs  romans,    que  elegian    «i 
anomenaban    los  cónsuls   en    los    temps 
perillosos  de  la  república  pera  que  ma- 
nàs  com  à  soberà.    Dictador.   Dictator. 
Dictaliur.  Ditfatore. 
DICTADURA,  s.  f.  La  dignitat  del  dicta- 
dor.  Dictadura.   Dictatura.   Diclature. 
Dittalura. 
DICTAIMEN.  s.  111.  Opinió  ó  judici  que  se 
lorma   sobre    alguna    cosa.    Dictamen. 
Opinió,  judicinm.  j4vis ,  opinicn  ,  sen- 
timent. Dettame,  parere. 

PÉ>DBER    DICTÀME>•.    ff.  COXSEIL. 

DICTA iMO  LLAiS'C.  s.  ra.  Herba  ramàsa 
que  tè  las  fullas  semblants  à  las  del  IVè- 
xe,  las  camas  cilíndricas,  dretas,  pelu- 
das  y  de  color  rojcne .  \  las  flors  co- 
munament blancas.  Sa  arrel,  del  gmx 
de  un  dit,  y  sa  escorxa  se  usan  en  la 
medicina.  Dictamo  blanco ,  fresnillo. 
Dietamus  albus.  Dictame ,  /'raxinelte. 
Dittamo. 

DÍcTAMO  cEÉTic.  Hòrba  medicinal ,  esprcie 
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de  òrniiEja  y  semL•laut  à  olla,  ab  la'?  fu- 
Uas  cubertas  de  una  espccie  de  bòrra 
blanca  psr  dins',  que  conté  la  fiuetifica- 
ció.  Sorvex  de  adorno  on  los  jardins,  y 
sa  flor  fa  una  fortor  mòlt  desagradable. 
Dtitanio  créiico.  Origanum  dictamnus. 
Dicíanie  de  Crèle.  Frassinella. 

DICTAR.  V.  a.  Pronunciar  à  poc  i  poc 
las  paraulas  para  que  altre  tiuga  tèinps 
de  auarlas  escribind.  Dictar.  Dictaré. 
Dicter.  Dettare. 

DICTAR,  met.  Inspirar,  suggerir.  Dictar. 
Suggerere.  Dicten,  inspirer ,  sugge'rer. 
Dattare,  inspiraré,  susgerirc. 

DICTATORI,  RIA.  adj-Xo  pertanyent  à 
la  dignitat  del  dictador.  Dictatorio.  Dlc- 
tatorius.  D-  diclaleiir.  Diltatorio. 

DICTERI.  s.  m.  D'txo  ó  expressió  mor- 
das  y  picant  que  fcrex  ó  insulta.  Dicte- 
rio.  Dicterium.  .Mot  pir/uant ,  brocard, 
lardoii.  Battone,  diceria  mordace,  mot- 
to  che  punge. 

DID  V.  s.  f.  La  dona  que  cria  als  seus  pits 
alguna  criatura  de  altre.  Nodriza  ,  ama 
ó  ama  de  leche ,  milriz.  Nutris..  Nour- 
rice.  Nutrice,  balia,  lattatrice. 

DIDAL.  s.  in.  Instrument  vuid  ordinària- 
ment de  metall  ab  ([ue  se  guarnex  la 
•V  .  extremitat  del  dit,  y  servex  pera  em- 
psnyer  I'  agulla  cuand  se  cus  sense  pe- 
rill de  pinxirse.  Dedal.  Digitale,  digi- 
tabulura.  De'.  Ditale. 

DIDAL.  Lo  qui  usan  los  segadors  y  altres 
que  traballan  de  mans,  pera  que  no  se 
lassan  mal  als  dits.  D'•ilil.  Digitale  co- 
riaccum.  üoigiier  ,  poucier ,  maniíjue. 
Ditale,  guardamano. 

DiDvi..  mot.  Vas  mòlt  petit.  D-'díil.  Minu- 
tulum  vasculum.  Verre  trop  fietil.  Va- 
so  picoolissimo. 

DIDALÈRV.  s.  f.  Planta  sllvòstre  que  fa 
una  flor  dií  figura  de  campaneta.  Carn- 
panilla.  Gampanula  silvcstris.  Cltampa- 
iiMi'    Campanola. 

DIDÀCTIC,  CA.  adj.  Lo  que  es  propi  y 
ii  propòsit  pi;ra  la  ensenyansa.  Dldas- 
cdlico ,  didàctica.  Didascalicus.  Didas- 
cale ,  didíicliqiifi.  Didascahco. 

D1DVSC.\LIC,  CA.  adj.  DinÀciíc. 

DIDOT.  s.  m.  Lo  maiid  de  la  dida.  Àmn; 
marido  del  ama  de  leclir.  Nutricls  ma- 
ritus.  Pere  nourricier.   Balio. 

DIE.  s.  m.  DIA. 

DIÈRESIS,  s.  f.  Figura  podtica  per  la  cual 
una  síl-laba  se  partex  en  dòs  en  lo  vers. 
Dièresis.  Dixresis.  Dic'cse.  Dièresi. 
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DIESI.  s.  f.  -l/.ts.  Una  de  las  parts  mès  pe- 
ti tas  y  sensillas  on  que  se  divides  lo  to. 
Diesi.  Dlesis.  Dicse.  DIesis. 

DIETA.  s.  f.  Lo  régimen  que  se  fa  obser- 
var als  m  dalts  y  convalccènts  en  lo 
menjar  y  béurer.  Dieta.  Di^eta.  Ditte. 
Dieta. 

DIETA.  La  junta  ó  congrés  dels  estads  del 
imperi  de  .Vlemanya  pera  deliberar  so- 
bre los  negocis  públics  ó  de  religió,  y 
també  las  corts  de  Polònia  y  las  assam- 
bleas  dels  estads  de  Suissa ,  que  se  ano- 
menan  dietas  gexerals.  Dieta.  Comitia. 
ZJ/tVe.  Dieta. 

DIETA.  Lo  salari  que  guanya  cada  dia  un 
jutge  do  comissió,  informant,  etc.  Dic- 
ta. Unius  diei  stipendium.  J^acation. 
Onorarlo  ,  mercede. 

DIETARI,  s.  m.  Espècie  de  calendari  que 
usan  los  ecclesiàstics,  aliòut  està  dispo- 
sad  r  orde  y  ritu  del  reso  y  ofi -i  diví  de 
tot  lo  any.  Aiialejo ,  cuadernillo ,  epac- 
ta,  barrillo.  Libo-llus  annuum  oíllcii  di- 
viui  recitandi  ordinem  et  ritum  com- 
plecions. Ordo  ,  href,  direcloire  ,  guide- 
diie.  Ordinarlo,  o  caleudario  per  l'uf- 
fi/.io. 

DIETÈTIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  ;i  la 
dieta  ó  rdgimen  que  se  fa  observar  als 
malalts.  Diete'tico.  Diïteticus.  Die'lúi- 
qae.  Dietetico. 

DIFERE.\CIA.  s.  f.  La  rabó  perquè  una 
cosa  se  distingex  de  altra.  Diferencia. 
Discrimen,  disparitas,  dilTcrcntia.  DiJ- 
/'e'rence.  Dilferenza. 

DiFEREvciA.  Varietat  entre  co.sas  de  una 
matèxa  espècie.  Dijerencia.  Disparitas, 
divorsitas.  Di/ft^rence  ,  diversité ,  dis- 
.semhlance.  üilferenza,  dissimigliaoza. 

DIFERENCIA.  Disputa,  Contrarietat  lí  oposi- 
ció de  algunas  persònas  entre  sí.  Dife- 
rencia. Dissidium  ,  jurgium.  Diffe'rent, 
debat.  Dibatto  ,  rissa  ,  quistione. 

DIFERENCIA.  j4ril.  y  Geoni.  Lo  excés  de  una 
cantitat  res])ècte  de  altra.  Diferencia. 
Dilferentia.  Difflrence.  DiíTfrenz.a. 

À  DUEREvciA.  mod.  adv.  que  servcx  pera 
ejcplicar  la  raii<)  de  discrepància  que  lii 
lia  entre  dòs  cosas  semblants  ó  corapa- 
radas  entre  sí;  J  diferencia.  Cum  boc 
discrimiue.  /4  la  diffe'rence.  A  difle- 
renza. 

rAKTiR  LA  DIFERENCIA,  fr.  Cedir  Cada  bu  de 
sa  part  en  alguna  controvèrsia  ó  ajust 
pera  poder  posarse  de  acord.  Partir  lu 
diferencia.  Mediara  rationcm  amplecti. 
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Purta^er  le  dijj'crcnt.    Paí  tiic  la  d.'fl'c- 
r("ii7.:\. 

DIFERENCIAL,  adj.  Lo  qiip  prilany  í  la 
(lilcrcMicia  de  alj^iiiias  cosas  entro  sí.  Di- 
ferí ncial.  Ad  (IUrririitiam  sjicctans.  (^id 
(ipjxirtlcnt  à  hi  dij[j'(•rriiir.\Y.Í\\•\•(•m\n\c. 

DIl  i;nE.\ClAU.  V.  a.  Fer  dllcrciuMa ,  co- 
nrxcr  la  diversitat  v  scnii)!aiisa  de  las 
cosas.  Diji•reiiciíir.  Dlstiiigui•iu ,  discrr- 
iicre.  Dijjc'rtncicr ,  tliiliíií^ucr.  DiU'iTcií- 
ziai'o. 

DiFEBiiNciAR.  Vaiiav ,  muilaf  lo  us  que  sr  l'a 
de  las  cosas.  Difereiuiar.  Variaré.  Fa- 
rien,  divcrsijier.  Variaré,  divcr.'•ificarc. 

oiFEBEjiciAnsE.  V.  T.  Distiiigirse  una  cosa  de 
altra.  Dijrrrru  iarsr  ,  itij'erir.  Disliíigui, 
dil'orre.  Diffcrcr.  Diílirirc,  csl•cr  dissi- 
milo. 

diferem;iarse.  Fcrsc  iiotal)lo  algun  subgècto 
por  sas  accions  ó  calitats.  Difcrniciarse. 
Distiiigui.  Se  siiigii/arisi r ,  se  ilistingiier 
du  commun.  Singolarizzarsi ,  cercar  di 
distinguorsi. 

DEFEIiEJNÇAR.  v.  a.  ant.  DirenEtciAn. 

DlFEREiNT.  adj.  Divers,  distint,  no  pa- 
rcgud  d  altia  cosa.  Difcnnte.  Diví  isns, 
diU'crens.  Dijj'crtnl  ,  diitinct  ,  di^'eis. 
DitVeronte,  dissimilr,  vario. 

DIFEREMiSSlM  ,  MA.  adj.  sup.  de  di- 
ferent. Di/'ereiitisinio.  Divcrsissinnis , 
valdò  diveibus.  TríS-diJJcrriit.  Dillcren- 
tisslino. 

DlFERENTMÈiXT.  adv.  mod.  De  diferent 
manera.  Diferenlemenle.  Alitrr,  secus. 
DiJJeremiiieiit ,  di\•ersenient.  Dilleren- 
tciüeiite. 

DIFERIR.  V.  a.  Dilatar,  retardar  ó  sus- 
péndrcr  la  eíecnció  de  alguna  cosa.  Di- 
Jerir  ,  endurar.  DiíTerre,  procrastinare. 
Di0'trer,  relarder.  Difl'erire,  rilardare, 
indugiare,  procrastinare. 
DIFFAMAR.  v.  a.  ant.  disfamab. 
DIFFAMATORI,  RIA.  adj.  ant.  disfa.ma- 

TORt. 

DIFÍCIL,  adj.  Lo  que  no  se  logra  ó  txe- 
cuta  sinó  ah  molt  traljall.  Dijicd.  Diffi- 
cilis.  Diflicde ,  malaisc.  Difficilc. 

DIFIClLÍkSLM,  IMA.  adj.  sup.  do  difícil. 
Dificilisimo.  Dlfficillimus.  Trcs-difficile. 
Difílcilissimo. 

DIFÍCILMENT,  adv.  mod.  Ab  dificultat. 
Dificibiienle ,  dijicullosamenle.  Difficul- 
ter,  difficiliter,  diÉBcile.  Difficilement. 
Diflleilmente. 

DIFICULTAR,  v.  a.  Po.«ar  dificultats  í  al- 
guna cosa  ,  teuirla  per  dÜícü.  D'Jii.ulUir. 
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dlíTiiilfm  snsfiniare.  Propcscr  des  d  f)i- 

culle's.  DifTicoltare. 
DiFicviTAR.  r'(^r  dilïcil  alguna  cosa  ficaiidlii 

destòrI'S   ó   inconvenients  que  àntis   nii 

tenia.    Dijicullar.     DiíUcilim    rrddero. 

Mrttre ,  (herclier  des  ilifficitltc's.  Diíli- 

coltare. 
DIFICULTAT,  s.  f.    Drsiòih,  oposició  <> 

circunstancia    que  l'a    dilïcils   las  cosas. 

üifiadíad.    DilTicultas.   Df/iiulle,  cm- 

barras ,    empetlierneiil.    Dillïcoltà,   im- 

paccio. 
DIFICULTAT.    Dubte ,   argument   ó    rf'pü.•a 

proposada  conti a  alguna  opinió.  Difi- 

(iilltid.  Dubiuin  ,  difllcultas.   Dificulti-. 

Diiricultà. 

AOUÍ  ESTÀ  LA  DIFICULTAT.  loC.  AOUÍ  ES  Ó  ESI  % 
LO   CAS. 

DIFICULTÓS,  A.  adj.  Dilícil ,  ple  de  des- 
torbs. Diftcidtoso.  Arduus,  difficilis. 
Vijjiàlc ,  malaisc,  rrid/i.rrassaiil.  Diffi- 
coltoso,  dlfficile. 

DlFICULTOSAMÈiNT.  adv.  mod.  difícil- 

MENT. 

DIFICULTOSÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de 
dificultós.  Difiíullosisinw.  Difliciüinius. 
Tres- d) iJicile .  Di ITieol to.sissimo. 

DIFIDEÀCIA.  s.  1.  Falla  de  la  fidelitat. 
Difideiuia.  Infidentia,  infidtlitas.  Lifi- 
deíile  •  niarujiie  de  foi.  Inledeltà  ,  luau- 
caii/a  di  l'cde. 

DIFORWE.  adj.  disfobme. 

DIFTOISGAR.  v.  a.  Unir  dòs  vocals  lor- 
raand  en  la  pronunciació  una  sola  síl- 
laba.  Diptoiïgar.  Diphlongum  l'ormaie. 
Unir  deiix  i'oyct/es  your  enjoniif-r  iine 
diphtongue.  Dittongare. 

DIFTüiNGO.  s.  m.  La  unió  de  dòs  vocah. 
que  sempre  se  pronunciau  en  un  sol  tèmp.s 
\  ròuiian  una  sola  síl-laba.  Díptorigo. 
Dipbtongus.  Diplitoiigue.   Dittongo. 

DIFUGI.  s.  m.  efugi. 

DIFUADIR.  V.  a.  Estc'ndrcr,  esbarriar.  Se 
diu  pròpiament  dels  íliíidos,  v  també  se 
usa  com  recíproc.  Difundir.  DiíTundeie. 
Épancher  rcpandre ,  e'tendre.  Diílbude- 
re,  spargcre. 

DiFusDiB.  Divulgar,  publicar.  També'  se 
usa  ccm  recíproc.  Dijundir.  Diílunde- 
re,  in  vuigv.s  prolerre.  Piepaiutre ,  di- 
\'idguer ,  piL•lier.  Divolgare,  íar  noto, 
spargere. 

DIFUJST,  TA.  adj.  La  persona  irorta.  Se 
usa  tiuilé  ctm  substantiu  en  las  dos 
terminacions.  Difunío.  Delunctus,  nxr- 
tuus.  Vejunt  j  mort.  Dcí'uüto,  morlo. 
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0iFu.\T.  s.  m.  Sí!  priiu  iiiültas  vegadas  per 
lo  cadàver.  Difunto.  Del'uiíctus ,  dcl'uií- 
cti  caJdver.  Défuiít ,  caduiTe.  CaJ^vc- 
ro,  corpo  morto. 

DIFÚS,  A.  adj.  Atnplc,  dUiïtad.  Difuso. 
Dilíusiis,  a.mp[\ii.  .Jmplc ,  lurge.  DiíTuso. 

DiFL's.  Lo  que  es  redundant  en  veus  v  e";- 
pressiòus.  Difuso.  ]Niinis  pro[ix.uj.  Dif~ 
fui,  prollxe.  DilTuso,  prolisso. 

DIFUSAMENT,  adv.  mod.  Ab  Jifusl,). 
DfusameiUe.  Dillusè.  DiJJuséntent.  Dil- 
t'usamcnte. 

DIFUSIÓ,  s.  f.  Dilatació  y  am])liació  vi- 
ciosa del  discurs.  Difasion.  Dllïusio.  DiJ- 
Jusioii.  Prolissità. 

DIFÜSIU,  VA.  adj.  L)  que  tè  la  propie- 
tat de  diluudir  ó  dii'undirse.  DfisiK'O. 
D;lTusivus.  Qui  peut  s'eïendre  ou  se  re- 
paiidre.  DilFusivo. 

DIGERIR,  v.a.  Pair  lo  ventrell  lo  aliment, 
trituraudlo  y  desl'èndlo  pera  coaver- 
tirlo  en  quilo  y  nutrir  al  animal.  Dige- 
rir. Digerere.  Dige'rer.  Digeriré,  snial- 
tire. 

DIGERIR,  niet.  Sufrir  al)  paciència  alguna 
desgracia  li  olensa.  Digerir.  Sustinere, 
paticntcr  l'erre.  Se  re'signer.  Digeriré. 

DIGERIR,  met.  Examinar  cuidadosamènt  al- 
guna cosa,  ineditandla  pera  eute'ndrer- 
la  ó  executaria.  Digerir.  Perpendere. 
Digérer ,  msdiler ,  exainiíier.  Dilucida- 
ré, esaminare. 

DIGERIR,  met.  Posar  en  orde  las  cosas.  Se 
diu  en  particular  de  las  ohras  del  ingc- 
iii.  Digerir.  Digerere,  ordinare.  Digé- 
rer ,  arranger ,  iiielíre  eii  ordre.  Dig^-- 
rire,  di•iporrc,  ordinare. 

Dir.CRiR.  Qiuiii.  Ciiurer  alguns  sucs  ó  altras 
inaterias  per  medi  de  uu  calor  lèiit  sem- 
l)lant  al  del  ventrell.  Digerir.  Coquere. 
F.iire  digcrer^  mettre  en  digeslioit.  Di- 
geriré.  ' 

DIGEST.  s.  m.  La  col-lecció  de  las  deci- 
sions del  dret  romà.  Digesto.  Digestuin. 
Digcsle.  Digesto. 

DIGIÏSTA.  s.  1".  ant.  digest. 

DltiliSTlO.  s.  í'.  La  modificació  que  re- 
ben los  aliments  eu  lo  ventrell  pera  cou- 
veitirsc  en  qailo.  Digeslioit.  Digestió. 
Digestion.  Digestione. 

DIGESTIÓ.  Qaini.  La  lenta  fermentació  que 
se  causa  en  las  materias  cruas  per  iinxli 
<lc  un  calor  artilioial  semt)lant  al  del 
ventrell ;  com  lo  dels  l'èms,  lo  de  la  cen- 
dra calenta,  etc.  Digestion.  Digestió, 
íennciitatio.  Ditreslion.  II  diferiré. 
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DIGESTIU,  VA.  adj.  Lo.  que  es  bo  pera 
ajudar  à  la  discstió.  Di<'esti\'0.  Dicesti- 
vus,  digestonus.  Digestif.  Digestivo. 

DIGMENGE.  s.  m.  ant.  diumÈ}!ge. 
^DIGN.\CIO.  s.  f.  Condescendència  ab  lo 
que  pretén  ó  demana  lo  interior,  defe- 
rència à  afavorir  d  algií.  Dignacioii. 
Dignatio.  Condescendance ,  complaisan- 
ce.  Degnazione. 

DIGNA.MENT.  adv.  mod.  De  una  manera 
digna  y  conforme  al  mórit  de  la  cosa. 
Dignanisnle.  Digne.  Dignernent.  De- 
gnameute. 

DIG-V.ARSE.  v.  r.  Determinarse  à  honrar 
y  afavorir  à  algú.  Dignarse.  Dignari. 
Digiier ,  i'ouloir  bien.  Degnarsl. 

DIGNE,  NA.  adj.  Benemèrit,  acreedòr  i 
algu.ia  cosa,  com  liouòrs,  premis,  etc. 
Digno.  Diguus.  Digne.  Degno. 

DIG\£.  Se  diu  per  autifrasis  del  que  meres 
alguna  pena,  com  digne  de  mort.  Digno. 
Diguus.  Digué,  qui  mérite.  Degno,  me- 
ritevole. 

digne.  Corresponent,  proporcionad  al  mè- 
rit y  dignitat  de  algú.  Digno,  üignus, 
congrueus.  Digne,  correspondaní.  De- 
gno ,  eonveniente. 

DIGNÍSSl.M  ,  MA.  adj.  sup.  de  digne.  Dig- 
nisimo.  Dignissimus.  Trcs-digne.  De- 
gnissimo. 

DIGNÍSSI.MAMÈNT.  adv.  mod.  sup.  de 
DiGVAMÈvT.  Dignisinianiente.  Dignissimè. 
Très-dignenient.  Degnissimamente. 

DIGNITAT,  s.  f.  Calitat  que  constituex 
digna  alguna  cosa.  Dignidad.  Dignitas. 
Dignilc.   Dignità. 

DIGNITAT.  Etcfl-leiicia,  reals.  Dignidad. 
Dignitas,  eictíllentia.  Dignité 3éle\>ation. 
Dignità,  grado,  eccellenza. 

DIGNITAT.  Càrreg  ó  empleo  honorífic.  Dig- 
nidad. Dignitas,  lioiior,  munus  bono- 
rificum.  Dignité,  ch.irge ,  ojfice  consi- 
derable. Dignità,  posto,  stato. 

DIGNITAT.  En  l.is  catedrals  y  col-legiatas  es 
cualsevol  de  (as  prebèndas  de  que  es 
propi  algun  ofici  honorífic,  y  la  perso- 
na que  la  posseex..  Dignidad.  Dignitas 
ecclesiastica.  Dignité.  Dignità. 

DIGNITAT.  Per  antonomàsia  s' entén  la  del 
arquebislie  ó  bisbe.  Dignidad.  Dignitas 
episcopahs.  L'arclie^'cijue  ou  l'ei'éífue. 
Vescovo .  o  arcivescovo. 

DIGRESSIÓ,  s.  f.  Vici  en  la  elocuencia 
que  se  comet  cuand  sense  necessitat  se 
distrau  lo  discurs  à  cosas  iiiconnexas  ab 
lo  assuinpto.  Es  à  vegadas  disculpable 
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atiuost  vici  cu.iiul  una  justa  causa  mou 
;i  conuUrcilo.  Di^rcsioii.  Digressió.  Di- 
^ri-ssion  ,  c'Ciírt.  Digrcssioiiu ,  iiitramessa. 

DIJOUS,  s.  in.  Lo  ([uiiit  dia  de  la  scmma- 
iia.  Jucs'c's.  Dius  Juvis,  li•iia  i[iiliita. 
Jciuli.    GioVL'Jl. 

DIJ.)US    DE   I.AS  COMAIIAS.    Lo    pcilúltilll   dijouS 

ilutes  tli;  cai'jicstültas.  Jim•ps  de  coniii- 
dres.  Foria  ([uiiita  aiiti'  domiuicam  scx- 
agosimain.  Le  jciidi  ijui  vrc'chlc  Ic  jcudi 
gras.  Giovedi  auterioie al  giovod'i  grasso. 
Dijiius  nELS  coMi'.vnus.  Lo  anterior  al  de  las 
comares.  Jne•.•cs  de  compadres.  Feria 
ijuiuta  auto  douiinicaui  scptuagesiïnaTU. 
L•;  jciidi ijui  iirc'cale  cclii!  (/ui  i•ieiit  a\•ant 
le  jeudi  gras.  Giovedi  clic  precode 
1'  antciiorc  al  grasso. 

DIJOUS   ÜRAS.   DIJOUS    l.l.Aliní:R. 

DIJOUS  li.ardèr.  Lo  iiiiinediat  ;i  eanicstoltas. 
Jue\'es gordo,  jui•i.•es lardero.  Feria  (juiíi- 
ta  ante  domiuicam  quiíiqaageslmaui. 
Jeudi  gras. 'ymyaXi  gvasso,  bcriingacvio. 

DIJOUS  SANT.  Lo  dijous  de  la  semmaiia  san- 
ta. Jue\<es  saiUo.  Feria  quinta  iii  cccua 
Djmini.  Jeudi  saiiil.  Ginvi'di  santó. 

D1L\CIÓ.  s.  L  R.itard  ó  detenció  de  al- 
guna cosa  per  algun  tènips.  Dilacioii. 
Dllatio,  cunctalio.  De-lai ,  rclardernent, 
remise.  ludngio,  dilazione. 

DILVI'IDACIÓ'.  s.  f.  L'acció  y  electe  de 
dilapidar.  Dilupidacion.  Dilapidatio.  Di- 
Lqndution.  Dilapidamcuto,  sclalacqua- 
niento.         ^ 

DILAIMDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
dilapida.  Dd.ipidador.  Dilapidator.  Di- 
lapidutciír.  Dilapida tore. 

DILAPIDAR.  V.  a.  Destruir  ó  malgastar 
los  bèiis  propis.  Dilapidar.  Dilapidaré. 
Dilapider.  Dilapidaré,  scialacquare. 

DILATABLE.  adj.  Lo  que  pod  dilatarse. 
Dilaluble.  Dllalationis  capax.  DUatahlc. 
Dilatabile. 

DILATACIÓ,  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de 
dilatar.  Dilatacion.  Dllatatio.  Dilala- 
lion.  Dilatazionc. 

DILATACIÓ.  Físic.  L'  alteració  que  reb  un 
cos  cuiíud  ocupa  mes  lloc  que  1'  ordi- 
nari. Dilatacion.  Dilatatio,  rarefactio, 
expansió.  Distensioii.  Dilatazione. 

DILATAD,  DA.  adj.  Números.  Dilatado. 
iVumerosus.  Nombreux.  Numeroso,  co- 
pioso. 

DlLATADAMÈiNT.  adv.  mod.  Ab  dWati- 
c\à.  Dilatadarnente.  Latè,  íiisè.  ji/mple- 
meni,  largemeni,  as'ec  dilatation.  Con 
dilatazione. 
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DlLATADiSSl.M.  Al\.  adj.  sup.  de  d.la- 
TAD.  Dil•itadisiïno.  Valdè  dilatatiis.  Trcs- 
vasle.  Dil.itatissimo. 

ü;L\TAI)ÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  di- 
lata ü  c\tcn.  Ddalador.  Dilalaloí'.  Dt- 
lalaleur.  Dilatatore. 

DILATAR.  V.  a.  Evlí'ndrer,  allargar  al- 
g ma  cosa  de  inodo  que  ocupe  mès  lloc. 
Dilatar.  Dilataré.  Dilatcr,  ifendrr,  ciar- 
gir.  Allargaré,  dilataré,  ampliaré. 

DILATAR.  Diferir,  retardar  alguna  cosa. 
Dilatar.  Diflcrre.  Di(fc'rer,  retard/r, 
reniettre ,  allonger.  ülllirire,  indugia- 
re,  ritardare,  menar  in  luiigo. 

DILATARSE.  V.  r.  Evplavarsc,  cxtf'•ndrerse 
ab  prolixitat  en  algun  discurs  ó  narra- 
ció. Dilatarse.  Fusius  exponere.  S'clen- 
dre.  Disleudersi ,  raglonare  luiigamentr. 

DILATATIU,  VA.  adj.  Lo  (|ue  tè  virtut 
de  dilatar.  Dilaliiti^•o.  Dilatorius.  Capa- 
lile  de  dilatar.  Dilatativo. 

DILATORI,  RIA.  adj.  for.  Lo  que  servcx 
pera  piorogar  y  cxtdiídrcr  lo  termini 
judicial  de  una  causa.  Dilatòria.  Dila- 
torius. Ddaloirc.  Dilatorio. 

DILECGIO.  s.  f.  Amor ,  voluntat  lionèsta. 
Dileccion.  Dilectio,  dilignntia.  Dilec- 
tion  ,  tendresse  ,  a/iiour ,  lionne  i'olonte', 
at/ache/nent.  Dllezione ,  benevolenza  y 
affe/ione. 

DlLECTiSSIM,  MA.  adj.  sup.  Dileclisi- 
wo.  Dilectissimus.  Trcs-ainic  ,fort  cheri. 
Dilettissimo. 

DILEMA,  s.  m.  Lóg.  Arguirunit  formad 
de  dòs  proposicions  contrarias  disjuuc- 
tivamènt,  ab  tal  artifici,  que  negada  ó 
concedida  cualsevol  de  las  dòs,  queda 
dcmostrad  lo  que  se  intenta  probar. 
Dilema.  Dilcmma.  Ddemme.  Dilemraa. 

DILIGÈNCIA,  s.  f.  Aplicació,  activitat  y 
cuidado  en  executar  alguna  cosa.  Dili- 
gència. Diligentia.  Ddigence ,  soin,  ac- 
tivile.  Accuratezza,  attività  ,  diligeuza. 

DILIGÈNCIA.  Pròmptitut,  agilitat  y  pressa. 
Diligència.  Celeritas.  DiUgence,  cde'ri- 
te',  K'ilesse.  Celerità,   prestezza,   Iretta. 

DiLiGE\ciA.  Negoci ,  dependència.  Ddigen- 
cia.  Negotium.  y/ffaire ,  occupalion. 
AÍIlire ,  uegozio. 

DILIGÈNCIA,  for.  La  execució  v  cnmplimènt 
de  un  auto,  acord  ó  decret  judicial,  st 
notificació,  etc.  Diligència.  Res  in  i'"- 
dicio  acta.  De'niarche.  Modo  di  p-oce- 
dere. 

DILIGÈNCIA.  Carruatge  de  bastant -opacitat 
que  fa  sa  jornada  ab  mòlta  pomptitut, 
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jjortauJ  d  varias    persòiias.  Diligència. 
Celeris  curriis.  Diligence.  Dillgciiza. 

EVicuAR  UNA  DriíGEvciA.  1t.  Fiíialisarla,  exir 
de  èlla ,  conduiria.  Ei•aciiar  una  dili- 
gi'ncia.  jN'egotiura  coiificcrc.  Finir,  ter- 
niiner  une  affdire.  Finir,  terminaré  uti 
alTare. 

FER  ó  rÈp.ni  LAS  DiiiGENciAS.  fr.  Posar  lots 
los  medis  pera  coiiseguir  algun  fi.  Uu- 
cer  stis  diliffencias.  ü|)pratn  industriam 
adliiliere.  Fuire  sfs  diligences.  Faré  i 
mezz.i. 

F3R  u.va  diligència.  IV.  Descarregar  lo  ven- 
tre, fèr  de  cos.  ILicer  una  diligència. 
Veiitrem  exoneraré.  .^íller  à  la  sellc. 
Scarieare  il   ventre. 

DILIGE.XCIAR.  V.  a.  Posar  los  medis  ne- 
cessaris pera  lo  logro  de  alguna  solici- 
tnt.  Diíigenciar.  ISegotiuin  curaré.  Tra- 
\•adler  u  une  aifairc ,  la  ne'gocier.  Por- 
re  i  mcz/.i ,  far  diligen/.a. 

DILIGENT,  ad).  Cuidadòs,  exacte  v  ac- 
tiu. DiligentP.  Dlligens.  Diligent,  soi- 
gneux,  exact ,  altentif.  Diligcnte,  sol- 
lecito,  esatto. 

DiLiGÈMT.  Prompte,  prest,  Ilergèr  en 
l'olirar.  Ditigente.  Celer,  proinptus  in 
agi'iido.  Diligent,  pronipl ,  agissant , 
e.rpedilif.  Spcdito,  attivo. 

DILIGEiNTÍSSIM,  MA.  adj.  sap.  de  m- 
LiGÍ!>T.  Diligrnlisiïno.  Ddigeutissimus. 
Trcs-ditigent.  Diligentissiïno. 

DILlGE.\i.MÈ.\T.  adv.  mod.  Ab  diligèn- 
cia. Diligenteinenle.  Dillgenter.  Dili- 
gemment.  Diligen  temen  te. 

DILUCIDACIÓ. 's.  r.  ll-U.stració,  clare- 
dat y  explicació  rpie  se  dona  ú  alguna 
oI)ra  de  ingeni  ,  proposició  li  discurs. 
Dducidacion.  Dilucidatio.  Éclaircisse- 
ment ,  exposition.  Dllucidazionc ,  spie- 
gazione. 

DILUCIDAR.  V.  a.  Il•lustrar,  declarar  y 
explicar  alguna  olira  de  ingeni,  propo- 
sició ó  discurs.  Dilucidar.  Dilucidaré. 
Édiiircir  ,  l'Xfdiquer ,  de\•elopper.  Dilu- 
cidaré, riscliiarare,  spiegare. 

DILUCIDA lU.  s.  m.  Lo  escrit  ab  que  se 
dilucida  ó  il•lustra  alguna  obra.  Diluci- 
dario.  Comnientariuin.  Écril  fait  pour 
rn  e'claircir  un  autre.  Scritto  dilucida- 
torio. 

I>1'».UENT.  adj.  Lo  que  dexata.  Diluente. 

D'nens.  Dclayant.  Diluente. 
DILUVI,  s.  in.   Inundació  de  la  terra  ó  de 
algun,  part  de  ella  provinguda  de  plu- 
jas    miit  copiòsas.  Diluvio.  Diiuviuiii. 
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Déluge ,    inondution.  Diluvio,   inonda- 
zioue. 

DILUVI.  Per  antonomàsia  se  anomena  lo 
universal  ab  que  Dv'u  castigà  als  bonies 
eu  temps  de  Aoé.  DiUwio.  Diluviuin. 
Deluge.  Diluvio. 

DILUVI,  met.  y  fam.  Abundància  excessiva 
de  cualsevol  cosa  ,  com  un  diluvi  de  pa- 
raulas.  pilwio.  Copia.  Deluge,  abon- 
dance  excessive.  Diluvio,  abbondaiiza  , 
copia. 

DILLU^'S.  s.  m.  Lo  segon  dia  de  la  sem- 
mana.  Lunes.  Dies  luiia;,  feria  secunda. 
Lundi.  Lunedi. 

DLMA^iACIO.  s.  f.  L'  acció  de  dimanar. 
Dinianacion.  Derivatio.  L'action  de  ti- 
rer  sa  source ,  son  origine ,  elc.  Deri- 
vazion  . 

DI.MAiSAU.  v.  n.  l'rovcnir,  proceir  una 
cosa  de  altra.  Dimanar ,  manar.  Ori- 
ginem ducere.  Dcriver ,  emaner.  Deri- 
varé,  proeedere,  trarre  origine. 

DIALVRS.  s.  m.  Lo  tercer  dia  de  la  sem- 
inana.  Martes.  Dies  Martis,  feria  ter- 
tia.   Mardi.  .Martcd'i.  I 

DIMECUES.  s.    m.    Lo   cuart  dia   de   la     J 
semmana.  Mie'rcoles.  Dics  Mercurii,  fe- 
ria cuarta.  Mercredi.  Mercoledi. 

DIMENSIÓ,  s.  f.  Mida,  tamany  y  exten- 
sió de  algun  cos.  Diinension.  Dimensió. 
Dimension ,  e'tendue.  Dimeusioue,  esteii- 
sioue. 

DIMENSIÓ.  Geom.  Mida  de  la  extensió  dels 
cossos  p'r  sa  longltut,  latitut  v  altura. 
Diniensinn.  Dimensió.  Dimension.  Di- 
iiicnsione,  misura. 

DIMENSIÓ.  Mús.  La  mida  dels  compassos. 
Dimension.  Dimensió.  Mcsure.  Misura, 
tiMnpo,  bat  tu  ta. 

DIiME.VSIO.NAL.  adj.  Lo  pertanyent  ;í  al- 
guna dimensió.  Diniensional.  Ad  dimen- 
sionem pertincus.  Qui  appartienl  à  une 
dimension  ,  à  une  niesure.  Apparteuente 
a  misura. 

DI.MIDIAR.  V.  a.  Partir,  dividir  en  mitafs 
alguna  cosa.  Diniidiar.  Dimidiare.  Di- 
viser  par  moities.  Dimezzare. 

DIMINUAU.  v.  a.  aiit.  disminuir. 

D1MI^UC1Ó.  s.  f.  La  mèrma,  minva  ó 
decremènt  de  alguna  cosa,  tant  en  lo  fí- 
sic com  en  lo  moral.  Diniiniicion  ,  de- 
cremento ,  disniinucion.  Diinlnutio,  de- 
cremeutum.  Diininulion  ,  amoindrisse- 
ment.   Diminuzioiie,  diminuiïnento. 

ANAR  EN  DIMJNUCIÓ.  ÍV.  i|ue  SC  diu  dc  la  sa- 
lud,  crddit  y  altras  cosas  cuand    se  van 


pi^rdèiul.  /;•  en  iliminiicion.  Dirniíuii, 
ilci•icscerc.  ^ller  en  tliminiiaiil.  Scc- 
iikuní,  c.ilarR,  impiceiolirc. 

DIMl.NUIT,  1)V.  adj.  aiit.  m•iMiM'iD. 

DIAIl.NUr,  TA.  ndj.  Dcloctiiòs,  Ihlfa.l  <!<- 
lo  cnii'  dtdiia  tn:iir  pera  sòn  cn>npli'rn(''iit 
I)  pei•lccciíi.  Dlininiítc.  D.•ll•ctivas.  Dc- 
frctiinix-   Diiniímito. 

DÍ.MIXUTIU,  VA.  adj.  Gram.  Si;  aplica 
al  nom  rpie  di<miiiiiex  la  significació 
dol  primitiu.  J)iniiniiti\•o.  Dimiímlivus. 
DiniiiiHtif.  Dimiíuitivo. 

1)1.M1>'UTÍV\.MF,NT.  adv.  niod.  Gram. 
Em  l'òrnn  (lliniíiiita.  Dimliiuti\ainciil''. 
IVmiiiititivc.  S'iiis  forme  de  dimitiufij. 
Diininiilivamente. 

DIMISSIÓ,  s.  f.  Reïuiiicia,  do<;api()pi  dr 
alguna  cosa  ([un  sn  posscnx.  Se  diu  dids 
emplcds  V  comissions.  Dimision.  Dimis- 
sió. Pi•nii.•^.iioii.  Diincssionc,  riiiunzia. 

DIAII.S.SORIAS.  s.  r.  pi.  Despatx  que  los 
prelads  dònan  rí  sòs  súlxlits  ccelcsiàstics, 
pera  ((Uf  lícitament  pii^an  réUrer  or- 
des sat;rads  de  altre.  Dimisorias  ,  reve- 
riiiilas.  Dimis.soria'  litterx.  Dimissoire. 
Diinissoria. 

DovAU  DiMissoiins.  l'r.  l'ain.  Despedir  ,-1  algtí 
ajiartandio  ah  desagrado.  Dar  dimiso- 
rias. Ma!è  dimlttere.  Renvnyer  ijiicl- 
t/ii'itii.  Licenziare  uno. 

DIMONI.    S.    m.    DIABLE. 

iiiMoxi  ENCVRNAD.  L'  liomc  pcrvcr.s  y  ma- 
ligne. Dinblo  ó  demonio  encarnada. 
Ne(juissimus  homo.  Ditdilff  incarnc.  Na- 
bisso,  diavolo  scatenato. 

pns«Em  DEL  DIMONI.  Se  diu  del  suhgècte  que 
tè  los  esperits  malignes  dins  ilel  cos. 
Pospso.  A  diabolo  possessus.  Possedc  du 
de'nion.  Ossesso ,  (lemoniaco. 

SER  UN  DIMONI.  IV.  íaiii.  al)  ipio  se  significa 
la  mòlta  travessxira  ó  habilitat  de  algú. 
Ser  Ull  demonio.  Versutum,  versipeüem 
esse.  i'•  diahle  le  herce.  Avere  il  diavo- 
lo in  testa. 

DlMOiN'l.VT,  DA.  adj.  ant.  endemonud. 

Dl-MONIO.  s.  in.  dini.  de  dimoni.  Demn- 
imcln.  Dlaholus.  Petit  dcmon  ,  diahln- 
lin.  Diavoletto. 

DiMoMü.  met.  DiABLÓ,  611  la  última  accep- 
ció. 

DlMONTPiE.  s.  m.  fam.  diable. 

DINAMARQUES,  A.  adj.  Lo  natural  de 
Dinamarca  ,  v  lo  que  pertany  à  èx  reg- 
ne. Dinamarques ,  danès.  Danicus.  Da- 
nois.  Danese. 

DINÀMICA,  s.  f.  Ciència  que  tracta  de  las 
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for.sas  à  potenelas  que  dònan  moviment 

als    cossos.    IJintliniai.    Dvnamiea.  Dy- 

namiífue.   La  scií•iiza    delle    for/.e    nio- 

venti. 
Dl.WR.  V.  a.  Pendror  lo  aliment  aeostu- 

ni.id  .S  mltjdía.  Comer.  Prandere.  D'ncr. 

J)esinare,  praiizare. 
DiNAii.   s.   m.    Lo   aliment   qne   se   pren  al 

miljdía.     Comida.     Prandiuni.     D'ncr. 

Praiizo ,  desinare. 
DINASTIA,  s.  f.  Seiie  de  prínceps  perta- 

n vents  A  una  l'imiüa,  ó  lo  temps  de  sa 

dominació.   Dinastia.  Rcgum  ex  eadeiii 

l'amilia  series.  Dynastie.  Dinastia. 
DINEU.  s.  m.  La  moneda  corrent.   Dinr- 

ro.  Numinns.  y/rgent.  Denaro,  danani, 

danaio. 
Dixi:!!.  AHD1T,  certa  moneda,  cfc. 
i)iNÍ•;it.  ('erta  moneda  de  plata  que  corre- 

gu(?  en  tèinps  dels  romans.  Denario.  De- 

narins.  Denaire.  Denaro. 

DINER  cÒmi>T.ANT  Ó  DE  COMPTANT.  DINER  CON- 
TANT. 

DINER  CONTANT  Ó  DE  CONTANT.  Dillèr  promp- 
te, electiu  y  corrent.  Dinero  conlanle 
ó  de  conlii'lo,  dinero  en  tabla.  JNiime- 
rala  pecnnia.  Argent  comptant.  Coii- 
taiiti. 

DINER    EFECTIU.   DINF.R  CONTANT. 

dinèp,  FA  DINER.  rel",  que  ensenya  que  lo 
medi  mès  segur  de  aumentar  lo  caudal 
es  emplear  lo  diner.  Dinero  llama  di- 
nero. Pecunia  pecuniam  parit.  L'argent 
appelle  l'argent.  Un  dauajo  ne  cliiania 
un  altro. 

DINERS    Y    BOGERIA   NO  SE   PODEN   AMAGAR,    rcl. 

que  explica  lo  tacil  que  es  coiif-xer  ([iii 
es  ric  y  qui  es  bot]  ,  putx  lo  port  y  gas- 
to del  primer,  y  los  desatinos  del  se- 
gon ho  dònan  ;i  entdudrer  per  lo  comú. 
Amor  y  dinero  no  puede  estar  encu- 
/jierto.  Nummus  et  amor  seniper  se 
pi'odunt.  Fortune  brille ,  folie  s'exhale. 
Le  richezze  e  la  pazzia  non  pos.souo  és- 
ser nascoste. 

ARREPLEGAR  dinèbs.  tV.  Juiïtarlos.  Juntar 
dinero.  Tln-saurizare.  Entasser ,  accu- 
muler  de  l'argent.  Accumulare  danaro. 

BON  niNÈR.  expr.  Lo  del  bon  pagador.  Buen 
dinero.  Pecuula  lacilè  soUihilis.  Bonne 
paie.  Ruon  danaro. 

DE  diners  ï  de  BONDAD  LA  MEITAT  DE  LA  MEI- 
TAT, ni',  que  dona  a  eut^ndrer  que  en 
caudals  y  virtuts  sol  equivocarse  la  opi- 
nió general.  De  dineros  y  hondad  la 
mitad  de  la  mitad.   Nou  probitas  sem- 
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per,  non  res  est  quanta  refertur.  De 
son  argent  et  de  sa  bonté  >  j'en  rahals 
la  moitie.  Nelle  dovizie  e  nfl  biioii  uonie 
degü  uoiniíii  la  fama  pul)l)Uca  si  sUaglia. 

ES  di:mèr  contamt.  niod.  adv.  en  dineu  efec- 
tiu. 

EN  DINER  EFECTIU,  ruod.  adv.  Ell  moiieda 
prompta  y  corrèut.  En  dinero  efectwo  ; 
li  dinero  contante;  d  dinero  seco ;  ui 
contada ;  pecnniariamente.  iSiímerafà 
pecmiià.  Argent  comptant.  \n  coiitanti. 

DÈXAR    DINERS  À  GUANY.    tV.  DoiKuloS   Ú   USU- 

ra.  Dar  dinero  d  iniere's.  Pocuuiam  ItK- 
nurari.  Donner  de  l'urgent  à  usiire. 
Uar  daiiaro  in  usura. 

DONAR,    Ó    PfiNDRER    DINERS   À   DA.NÏ.    fr.   Do- 

iiarlos  6  péiulrerlos  à  usura.  Dar  ó  to- 
rnar dinero  d  iniere's  ó  <i  daiio.  Pecii- 
iiiam  foeiierari  vel  sub  fccnore  mutuani 
accipere.  Donner  ou  prendre  de  l'ar- 
gent à  usaré.  Dare  o  preudere  daiiaro 
con  usura. 

FÈn  ANAR  LOS  DiNÈns  k  pAiADAS.  ÍV.  fam.  ab 
f|ue  se  pondera  la  riquesa  de  algú.  Apa- 
lear  cl  dinero  ó  los  doblones.  Auri  co- 
pia cxuberare.  Reniuer  l'argent  à  l.i 
pclle.  Speudere  o  avcre  moltissimo  da- 
iiaro. 

fèr  diners,  fr.  Procurdrsclos  veuèud  ó 
empeiiyand  alguna  cosa.  llacer  cuartos, 
dineros.  Nnmmos  indústria  compararé. 
Se  procurer  de  l'argent.  Procurarsi 
danajo. 

LO  QUE  NO  SE  PAGA  AB  DINÈRS  SE  PAGA  AB  DI- 
NADAS.  ref.  LO  QUE  NO  SE  PAGA  AB  LLÀGRI- 
MAS   SE    PAGA  AB   SÜSPIRS. 

HO  DÈURER  UN  DINÈr  À  NINGÚ.  fr.  NO  DEuRER 
UN   CUARTO   i   NINGÚ. 

POSAR  LO  dinÈr  a  gua:ny.   fr.   dèxar  diners 

À   GUANY. 

QUI  TÈ  DINERS  FA  SOS  AFERS.  ref.  quc  mani- 
festa la  facilitat  ab  que  logra  lo  ric  lo 
que  vol.  Quien  ticne  dineros  pinta  pan- 
deros.  Quod  cupit  hoc  cuivis  rcgina 
pccunia  donat.  J4i'ec  de  l'or  on  dore 
les  lambris.  II  danajo  è  nervo  di  tutti 
i  mestieri. 

TENIR  DINÈR  ó  DINERS,  fr.  Ser  ric.  Tener 
dinero ,  tener  monises.  Pecuniosum  essc. 
.■4í>oir  de  l'argent.  Aver  dauaro. 

TENIR  niNÈRS  A  PALADAS.  fr.  fam.  FÈR  ANAR 
LOS    DINERS    i   PALADAS. 

TENIR  MAL  dinÈr.  fr.  .Ser  mal  pagador.  Ser 
duro  de  bo/sa.  Pccuiiix  tL•iiacem  esse. 
Etre  dur  à  la  desserre.  Aver  il  gran- 
cbio  alia  scarsella. 
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TOCAR  DINERS,  fr.  Cobrarlos.  Cohrar  dine- 
ro. Pecuniam  recipere.  Toucher ,  rece- 
i.'OÍr  des  deniers.  Ricevere  danari. 

UN    DINÈR   DE  MAL,  CINC    SOUS    DE    EMPLASTRE. 

ref.  ab  ijue  se  reprèn  à  las  persònas  de- 
licadas,  particularment  cuaiid  demanaii 
un  í;raii  remey  pera  un  petit  mal.  A 
picada  de  mosca,  pieza  ó  pierna  de 
sabana  ;  poco  maly  bien  quejado.  Levi 
plaga;  magnum  fomentum.  Qrand  ap- 
pareil  sur  plaie  le'gère.  A  piccola  piaga 
cento  rimed]. 

DINERAL,  s.  m.  Cuantitat  gran  de  di- 
ner. Dineral,  dinerada ,  dobloniida. 
Ingens  pecunise  copia.  Grande  quantite' 
d 'argent.  Grande  copia  di  danari. 

DINERET.  s.  m.  dim.  de  dinèr.  Dinerue- 
lo.  -\ummulus.  Petile  monnaie.  Dana- 
juolo. 

DI.NERÒN.S.  s.  m.  pi.  Petita  cuanlitat  de 
dinèr.  Dineritlo.  Alicpiantnla  pccunia. 
Petite  quantite  d'argent.  Piccola  quan- 
tità  di  danaro. 

DINOU.  adj.  numeral.  Se  aplica  al  núme- 
ro que  conté  una  desena  y  nou  unitats. 
Diez  y  nuet-e.  Decem  et  novem.  Di.i- 
neuf.  Dicciannove. 

DINOVÈ,  NA.  adj.  numeral  ordinal.  Lo 
que  completa  lo  número  de  dinou.  l)c- 
cimonono.  Decimns  nonus.  Di.r-neu- 
i'ít7«i?.  Decimonono. 

DINS.  adv.  11.  y  t.  ab  que  s'  explica  que 
una  cosa  està  inclosa  en  altra,  com  lo 
que  cstii  dins  de  esta  ciutad,  ó  dins  de 
è\  any.  Dentro.  Intus,  intrò,  intrà. 
Deilans ,  dans ,  au.  Dentro,  !u  ,  entro. 

DINTRE,  adv.  11.  y  t.  dins. 

DIOCESÀ,  NA.  adj.  Lo  que  pertany  de 
cualsevol  modo  ;i  una  diòcesis.  Dioce- 
sano.  Dioecesanus.  Dioccsain.  Dioce- 
sano. 

diocesà.  Se  diu  del  bisbe  ó  arquebisbe  que 
tè  diòcesis.  Diocesano.  Dioecesanus.  Dio- 
cesain.  Diocesano. 

DIÒCESIS,  s.  f.  Districte  ó  territori  en 
que  tè  y  eíerccx  jurisdicció  espiritual 
un  prelad,  com  arquebisl)e,  l>isbe,  etc. 
Diòcesis  ,  diòcesi.  Diceccsis.  Diocèsc. 
Diòcesi. 

DIONISSIA.  s.  f.  Pedra  de  color  negre 
salpicada  de  pics  berniells.  Dionitia. 
Dyonisias.  Pierre  noirs  tachetce  de  rou- 
ge.    Pietra    iicra  punzeccbiata  di  rosso. 

DIOPTRA.  s.  f.  Ópt.  Cert  regle  de  fusta 
ò  altra  matèria,  que  tè  en  los  dòs  ex- 
trems dòs  pínulas  ab  sòs  foradets  lo  un 
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enlVòul  del  altre,  pi  r  los  ciials  se  (l!ii- 
gexeii  los  raljs  visuals  coaiul  fe  \o\  ob- 
servar alputi  ohjèetp.  Diopirít.  líioptra. 
Divplre.    1  rní;ii.ir(l(). 
DlÓrimC,  CA.  a<lj.    Lo  nue  jxitany    :1 
la     (li('p[ilrlca.      Dióptrico.     Dioptriciis. 
Dioplri/iue.  niottrleo. 
Dlói'TniCA.   s.   f.    Ciència  que  tlemostra  las 
propicl.ils  dels  ratjs  rciraetns  <lc  la  llum 
y  la  lorinacií'i  dels  orislalls  <ipties.  I)iòp- 
lrii-,1.    Dioptiiea.  Dioplnipie.  Diottriea. 
DIÒSSA.  s.  f.  in:F,sA. 

DIPLOMA,  s.  ni.  Despatx,  butlla,  privi- 
legi ò  altre  iustriimí^nt  autorisad  ab  sè- 
llo  V   arnias  de  alg\in  solierà ,  ciial  oii- 
giual  queda  arxivad.   Diphma.    Diplo- 
ma.^/J//i/f;/ie.  Diploma. 
DIPLOMÀCIA,  s.  t.  Ciriicia  ó  eonexrniènt 
dl'ls    iiitci  cssos  y   relacions  de  uiias  po- 
teneias  ó  lègnesab  altres.  Pipli  inaiin. 
Ratioiiis  Intdesse  et  iifxuuni   uationuui 
intcr  se  scieiitia.  Diplcmalie.  Diplonia- 
tica^ 
DII'LÒmATIC,  ca.  adj.  Lo  que  pertany 
al  diploma,    ó   &   la  diplomàcia.  Dipln- 
ma'lico.  Ad  diplomata  pertiueus.  Diplo- 
ma!if/iic.  Diplomatico. 
DiiiÒMÀTic.  Se  aplica   als  neçocis  de  estad 
que  se   tractan   entre  dòs  o  mes  corts. 
Diplomiiliío.  Natlonum    intcr   se  nego- 
tia.  Diploiiiadque.  Diplcmatico. 
DinÒMÀTic.  Se  aplica   &   las  pcrsònas  que 
intervenen  en  los  negocis  de  estad  entre 
dòs  (i  mès  corts.  Se  usa  t?mbé  com  siibs- 
tanfiu  en  la  terminació  masculina.   Di- 
ploindlico.  Publica    nationum    inter  se 
negotia  gerens.  Diploniaticjiie.  Diploma- 
tico. 
DIPLOMÀTICA,  .s.  f.  Art  que  ensenya  las 
règias  pera  cone'xcr  v  distingir  los  di- 
plomas.  Diplcnuilica.  Ars  diplcmala  in- 
terpretandi.     Diplomatique.    Diplcma- 
tico. 
DÍPTICA.  .s.   f.   Taula  ó  llibre  en  que  se 
acostumaba  en  la    primitiva   Is'èsia  as- 
sentar los  noms  dels  prelads  y  altres  be- 
nefactors de  las  Iglesias.   Diplíca ,  dip- 
tico.  Diptvclia.   Dypthique.  Diptici. 
DIPUTACIÓ,  s.  f.  Lo  cos  dels  dipntads. 
Diputacion.    Deputatorum    conventus, 
vel  legatorum.  De'putation.  Drputazione. 
DIPUTACIÓ.  La  comissió  donada  al  diputad. 
Diputacion.  Lcgalio.  Dc'pulalion.  Dcpu- 
tazione. 

DIPUTACIÓ    GEVERAL    DEIS  BÈOES.    Lo  COS   de 

dipntads  de  las  cintads  de  vot  en  corts    ' 
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que  residia  rn   la  del   ròy.   Dipulticir^n 
general  de  los  reinos.  Regni  curaforum 
conventus.  Corps  des  dtputes  des  ^illex 
du  rryauine.  Coipo  de'  deputati. 

DIPUTAD.  s.  m.  La  persona  nonbrada 
per  un  cos  pera  representarlo.  Dijiula- 
do.  Legatus,  mandatarius.  Dcpult.  Dc- 
]>ulalo. 

DiPiTAD  DEL  nfcoE.  Lo  regidor  «'>  prrsòii•i 
de  alguna  ciutad  de  vot  en  corts  que 
servia  en  la  diiuitació  general  dels  reg- 
nes. Viputddo  del  rcinn.  líegiii  curator. 
Depute'  d 'une  •,•ille.  Deputafo  d'  una 
città. 

DIPUTAD  k  tònTs.  Lo  subgècte  designnd  pe- 
ra conc('irrer  6.  las  còits  ab  vot  en  èllas. 
Dipuífíilo  d  curtes.  Procurator  comi- 
tialis.  Depulc  aux  cortès.  Deputato  alio 
eorles. 

DIPUTAPi.  V.  a.  Destinar,  senvalar  ó  ele- 
gir alguna  persona  ó  cosa  pera  algun  ns 
ó  ministeri,  üiputar ,  depulnr.  Depufa- 
re,  destinaré.  Dtpuler.  Deputare. 

DIPUTAR.  Destinar  6  elegir  algun  cos  un  ('» 
mès  de  sos  individuos  pera  cjuc  lo  re- 
presenten en  algun  acte  ó  solicitut.  Di- 
putar. Diputaré,  rr.anònre.  Destiner , 
de'signer.  Deputare.  destinaré. 

DIR.  V.  a.  Expressar  un  ab  paraulas  sòn 
propi  pensament.  Decir.  Dicere.  Diré  , 
I  xpritiier.  Diré. 

DIR.  Asseverar,  assegurar.  Decir.  Assere- 
re,  dicere.  Diré,  assurer.  Diré,  assi- 
curare. 

DIB.  Persuadir,  eíliortar.  amonestar.  De- 
cir. Suadere,  bortari.  Diré,  persuader. 
Diré,  persuadiré,   ammonire. 

DIR.  Anomenar.  Se  usa  també  com  recí- 
proc. Decir,  l/amar.  Vocare,  apel•la- 
ré.  Diré,  nrmmer ,  appeler.  Nomare. 

DIR.  Coiilorniar,  ccrrespóndrer  una  cosa 
ab  altra.  Decir ,  caer  bien  una  cosa  con 
otra,  ó  d  otra.  Congruere,  conveniro 
bene.  ^ller  bien.  Andar  bene. 

DIR.  Suggerir  à  algú  la  espècie  que  ba  de 
proferir,  v  no  la  acerta  ó  ignora.  So- 
plar.  Insulflare,  insusurrare.  Sugge'rer. 
Suggeriré. 

DIR.    DONAR    DITA. 

DIR.  Recitar  alguna  oració.  Eeznr.  Reci- 
taré, dicere.  Beciter ,  prier.  Recitaré, 
diré. 

DIR    DE  NO.    fr.   DIR   QUE  NO. 

DIR  MÈS.  fr.  Alimentar  lo  preu  que  està 
posad  à  alguna  cosa  que  se  ven  ó  se  ar- 
renda. Pujar,  hacer  puja.  Pretium  au- 
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gere  iii  licitalioniljiis.  Enrhe'i'ii'.  Incrira- 
re,  rlncarare. 

DIR  l'ER  DIR.  íV.  Parlar  sèiisc  íbiiamèiit.  De- 
cir  por  decir  ,  liablar  por  hablar.  Ina- 
iiia  garrire.  Parler  poiir  parler.  Boeia- 
re ,  parlaré  iii  ària. 

DIR  PER  RÍURER.  fr.  Parlar  de  burlas.  f/a- 
blar  tle  liurlas  ,  de  chiinza ,  por  jii/^go, 
por  modo  de  juego.  Nou  serio  lorjui. 
Diré  eii  badinant.  Parlar  iu  isclier/.o. 

DIR  QUE  NO.  I"r.  Negar  alguna  cosa.  Decir 
de  no ,  decir  nanes.  Peroegare ,  negaré. 
Diré  non  ,  nier.  Negaré. 

DIR  TU.  fr.  Tractar  de  tu  ,  tuejar.  Tiitear. 
Familiarisíimi;  aliíjuein  coinpellare.  Tit- 
toyer.  Dar  del  tu. 

DIR  Y  FÈR.  l'r.  Executar  alguna  cosa  ab 
mòlta  lleugeresa  y  pròmptitut.  Decir 
y  hacer.  Opus  vi.t  praiilictum  exsequi 
momento  teinporis.  Diré  et  faire.  Far 
presto. 

niRHO  TÒT.  fr.  No  tenir  discreció  pera  ca- 
llar lo  que  se  deu.  Hablarlo  todo.  Ne 
tacenda  quidein  prstcrinittere.  jY?  sa- 
i'oir  rien  taire.  Ésser  largo  di  bocca. 

COM  QUI  NO  DIU  RES.  cxpr.  de  que  se  usa 
pera  ponderar  alguna  cosa.  Coino  quien 
no  diré  mula.  Tainquain  niliil  esset , 
quasi  si  uiliil  di^ieret.  Comme  si  ce  n'c- 
tait  rien.  Come  se  nou  fosse  nieiite. 

DÍGASME   AB  OUI   VAS  ï  TE   DIRl?  OUI  SEH.is.  ref. 

que  ensenya  lo  mòlt  que  influexen  en 
los  costums  las  bonàs  6  malas  compa- 
nvías.  Dime  con  quie'n  anilat-  y  te  dire 
qiiie'a  eres.  Dic  mihi  <[u<>s  sequeris  ,  quis 
sit  tibi ,  Pontice  ,  dicam.  Dis-moi  qui 
tu  hanles ,  el  je  te  dirai  qui  tu  es. 
Dimoni  con  chi  tu  vai  io  ti  dirò  chi 
sci. 
j\  LI  DIRAN.  espr.  fam.  ab  ([uc  se  aínenas- 
sa  à  alg"-  y^lld  se  lo  dirdn  de  niisas. 
Luet  tamen.  On  lid  donnera  .ucr  son 
marroqnin.  Ei  ne  pagWerà  il  fio. 

JO    si;     PERQue    HO    DtG.    loC.   JO   >l'    EXTÈVG    Y 

nÈu  m'  entèn. 

i.o  DIR  DE  LA  oèvt.  La  iiota  que  la  gent  pod 
posar  en  alguna  acció.  El  decir  de  las 
gentes.  Fama ,  rumor.  Le  bruit.  11  po- 
polar  rumore,  il  grido  pnbblico. 

»!£<  DiÈ\T.  Lo  qui  oferex  mès  preu  per  la 
cosa  que  se  ven  ó  se  arrenda.  M^jnr 
postor.  Plus  oíl'prens.  Le  plus  offrant. 
11  maggior  olferente. 

!fO  nIR   Ó  NO  DIRHI   RES,    Tíl   EN  BE   NI    EV    MAI. 

fr.  No  contextar.  No  decir  rnalo  ni  bue- 
no.  Nec  pro  nec  contra  dicere.  N"  point 
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dire  mol ,  ne  poiiit  re'pondre.  Non  dir     ] 
ne  ben  nè  male. 

NO   DIP,  OUE  SÍ  M   OUE  NO.    fr.  NO  DIR  SI  NI  NO. 

NO  DIR  RES.  fr.  Callar,  no  parlar.  No  decir  i 

ó  no  habl'ir  palabra.  Continere.  Ne  dire  '\ 

mot ,  se  taire.  Tacere,   non  far  parola.  i 

NO  DIR  sí  NI  NO.  fr.  Callar    enterament,  ó  ) 

no  respóndrer  al  càrrrg  que  se  fa.  No  i 
decir  ó  no  responder  un  si  ni  un  no. 

Conticere ,  nec  asserere  nec  negaré.  Ne  < 

repondre  ni  oui  ni  non.   Nou   dir  ne  si  i. 
ne  non. 

NO  DIR   UNA  COSA   PER   ALTRA.    fr.    No  faltat  & 

la  veritat.  No  decir  una  cosa  por  otra. 
Falsa  pro  veris  ininimè  obtrudere.  A'' 
point  mentir.  Non  mentiré. 

NO  DiRiii  RES.  fr.  No  voler  algii  explicar  sòn 
modo  de  pensar  sobre  algun  assurapto. 
No  decir  malo  ni  bueno.  Sensum  non 
aperire.  Ne  point  dire  mot.  Nou  pale- 
saré la  sua  mente. 

KO  HI  HA  MÈS  QUE  DIR.  fr.  ds  quc  se  usa 
pera  ponderar  lo  que  se  alaba  6  vitu- 
pera. No  hay  mas  que  decir.  Nibil  su- 
pra dici  potest.  C'est  tout  dire.  Non  ^i 
può  dir  di  piii. 

PER  tXÓ  NO  TE  DIRÀ  DE  NO.  loC.  fam.  NO  TE 
DÈ'ÍARÀS   DE   CASAR   PER  AXÓ. 

PER  DiRiio  millòb.  loc  que  servex  pera 
corri•t•;ir  lo  que  se  ba  dit,  ó  ampliand 
ó  restringind  ó  aclarind  la  enunciació. 
Por  mejor  decir.  Ut  melius  dicara.  Pour 
mieux  dire.  Per  meglio  dire. 

OUE  VATj  HABER  DIT.  expr.  fam.  ab  que  se 
significa  la  prompta  conmoció  que  oca- 
sion.i  alguna  espècie.  Tú  que  tal  dijis- 
te.  Hoc  ubi  à  me  audivit.  Ccmme  si 
j'eusse  dit  pis  que  pen  dre.  Come  s'aves 
se  detto  il  peggio  cbe  si  può 

^•QVE     VOLS    OUE    TE    HO    DIGA   CANTAND?    loC. 

fam.  abque  sesol  repíndrcr  à  la  persona 
que  no  se  dona  par  entesa  de  lo  que  se 
li  diu.  ^  Lo  he  de  decir  cantado  ò  re- 
zado  ?  Qiio  id  raodo  dicam  ?  De  quelle 
manière  fiiut-il  que  je  vous  le  di.•>e  ? 
Vuoi  cbe  te  lo  dica  in  musica? 

SENSE    DIR     FÈSTE    ENSÀ     NI  FÈSTE    F-NLl.i.     loc. 

fam.  Sense  dir  res,  sèns  avisar,  atro- 
prlladamèiit ,  seus  justa  causa.  Sin  mas 
acd  ni  mas  allà.  Abrupte.  Hurluberlu. 
.\lla  bilorda, a  piü  non  pensa,  alia  spen- 
sierata. 
VES  DiÈND.  loc.  ab  que  se  insinua  i  algií 
(jue  prossegnesca  contand  ó  referind 
alguna  cosa.  Di  adelante.  Perge  fari. 
Continuez.  Dite  su. 
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DIRECCIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  cfcclí;  de  di- 
rigií•,  ciicnuiiiiai•,  ctc.  Dircccinii.  Direc- 
tiu. Direction.  Dire/.ioiic,  indiriz/.o,  coii- 
dotta. 
ninEcció.  Consell  ,  cnseiiy.iiisa  y  piccí'ijtcs 
al)  (jiie  se  cncaniiiia  à   algú  à  lo  inillòi'. 
Dircci  ioii.  Dircctio  ,   consilimu.  Direc- 
tion. Direzioiie  ,  coiisiqlio. 
i)UiECi;iú.  La  ])Osició  recta  y  dreta  de  algun 
cos ,  línca  ,  parcd  ,    ctc.  Dirccciuii.  Dl- 
icctio  ,  rectiliulü.  Direction.  J)iie/.iüiic, 
injirizzamcnto. 
DIRECCIÓ.  Lo  conjunt  de  pcrsònas  que  te- 
nen d  sou  càiicg  lo  inanctj  y  gohcrn  de 
alguna  companyia.  Tandic  se  duna  aquest 
nom  ;i  Li  cas.i  en  (juc  se  juiïtaii,  y  al  ofi- 
ci de  director  en  cualsevol  ram.  Direc- 
cion.    Pra'iectorum   conventus.   Direc- 
tion. üirczione,  amniinistraziuiie. 
DIRECTAMÍ'.NT.    adv.    mod.   Tòt  dret. 
Dircclaincntr.  JJirectini,  directe.  Direc- 
tenient.  Direttamcntc,  drittameute. 
DIRECTE  ,  TA.  adj.  Lo  que  està  dret  ó 
en  línca   recta.  Directa.  Directus,  rec- 
lús. Direcl.  Diretto. 
DIRECTIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  facultat 
)•  virtut  de  dirigir.  Directii'O.  Dirigendi 
vim  liabens.  Qui  dirige  on  qui  peiit  lii- 
rii^er.   Dirctiivo. 
DIRECTOR  ,  RA.    s.  m.  y  1'.  La    persòua 
que  tè  à  son  càrreg  la    direcció  de    al- 
guna cosa.  Director.  Rector,  prael'ectus. 
Directeur.  Direttore. 
DIRECTOR.  Lo    president   en   las   academias 
que  se  han  establert  en  varios  regnes  y 
j)rovinci.is.  Director.  Academiae  prxses. 
Directeur.  Diretlore. 
DIRECTOR.  Lo    subgcete   que   sol   ó  acom- 
paiiyad  de  altres  està  encarrcgad   de  la 
direcció  dels   negocis    de  alguna    com- 
panyia. Director.  Sodalitiis  ncgotiis  cu- 
randis  praBt'ectus.  Directeur.  Direttore. 
DIRECTOR.  Lo  qui  dirigex  la  concieacia  de 
alguna  persona.  Director.  A  coufessio- 
nibus    alicujus.     Directeur.    Direttore, 
conressore. 
DIRECTOR  GENERAL.  Lo  qui  tè  la  direcció  su- 
perior  de   algun  cos  ó  de   algun   ram; 
com  DIRECTOR  GENERAL  de  artilleria  ,  de 
marina,  etc.  Director  general.   Prapl'ec- 
tus.   Directeur  general.   Direttore   ge- 
nerale. 
DIRECTORI,  s.  tn.  La  obra  que  servex  pera 
dirigir  en   aigunas   ciencias  ó   negocis  : 
com  DIRECTORI  espiritual.  Aigunas  vega- 
das  sc   usa  per  instrucció  pera  gober- 
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narse  en  algun  negoci.  Direclorio.  l'ra!- 
ceptoruin  syntaguia.  Dircctoire.  Diret- 
torlo. 

DIRIGIU.  V.  a.  Conduir,  encaminar  rccta- 
mènt  alguna  cosa  ii  alguu  terme  ó  lloc 
senyalad.  Dirigir.  Diiigere,  ducere.  Di- 
fig'T ,  conduiré.  Dirigere. 

DIRIGIR.  Ouiar,  ensenyand  ó  dòn.ind  las 
senyas  de  algun  caini.  Dirigir.  Muns- 
trare  vinin.  Dirigcr,  moiitrer  le  clie- 
rnin.  Dirigere  ,  indirizzare  ,  porre  in 
istrada. 

DiBiGin.  mot.  Encaminar  la  intenció  y  las 
operacions  à  determinad  fi.  Dirigir. 
Animo  intcudere.  Diriger ,  refcrer.  Di- 
rigere. 

DIRIGIR.  Gobernar,  regir,  donar  règlas  per 
lo  manetjde  alguna  dependència  ó  pre- 
tensió. Dirigir.  .Moderari ,  regerc.  Di- 
riger.   Reggere,  governaré. 

DIRIGIR.  Regir  y  gobernar  la  conciencia  de 
alguna  persona.  Dirigir.  Conscientiain 
dirigere.  Diriger.  Dirigere  ,   regolare. 

DiniGiR.  Dedicar  alguna  obra  de  iiigeni. 
Dirigir.    Dicare.  Diriger.  Dedicaré. 

DIRIAIEAT.  p.  a.  de  dirimir.  Lo  que  di- 
rimcx.  Diriïnente.  Dirimens.  Diriment. 
Dirimeiite. 

DIRIMIR.  V.  a.  Desfer,  disóldrer,  desu- 
nir.  .Se  diu  regulai  iiièiit  de  las  cosas  in- 
malerials ;  com  dirimir  lo  matrimoni. 
Dirimir.  Diriïnere.  Disunir,di•.iscr.  Di- 
rimere. 

DIRIMIR.  Ajustar,  compóndrer  alguna  con- 
trovèrsia. Dirimir.  Conti oversüs  fintin 
imponere.  Terminer  un  dijjerent.  Diri- 
mere  ,  terminaré. 

DISRARAT.  s.  m.  Fèt  ó  ditxo  fora  de 
rallo  ó  regla.  Di.^fhirate,  dislale.,  hado- 
iiiia.  Stultè  dietum  aut  factum.  Soltise, 
di.iparate.  Baggiauata,  sciocchezza. 

DISBARAT    DE    TEMPS.     DESFET  DE    TÈ.MPS. 
DIR    DISBARATS,    fr.    DESBARATAR. 

ES  UM  DISBARAT,  loc.  ab  quc  se  pondera  lo 
excés  ó  multltut  confusa  de  persònas  ó 
cosas.  Es  un  juicio.  Est  supra  modum. 
A  r excés.   E'  un  eecesso. 

DISBAUXA,  s.  f.  fam.  Excés  en  lo  men- 
jar ,  béurer  y  altras  cosas.  Exceso  en 
la  coiriida ,  bebida  ,  etc.  Intcmperantia. 
Dcbauche.  Dissclutczza,  crapola,  gozzo- 
viglia. 

DISBAUXi\D,  DA.  ad),  fam.  desarreglad. 

DISCEPTACIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
disceptar.  Disceptacion.  Disceptatio. 
CoiUrosene.  Dibceltazioac. 


rS6  BIS 

DISCEPTAR.  V.  u.  Disputar  ,  argüir  so- 
bre ait^iui  punt  ó  matèria,  discorrèud  v 
ilisertaud  sobro  èlIa.  Disccplar.  Disccp- 
tare.  Disputer.  Discettarc  ,  couteiidero. 

DISCERNIDÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
diicerucx.  Discernidor.  Qui  discüruit. 
Cff/ííí   qui  lUscerne.  Disccriiitoie. 

DISCERXI.ME.VT.  s.  ni.  Judici  recte  por 
medi  del  cual  se  distlugexeu  las  cos.is 
que  se  dlfereucian  èutre  sí.  Discerni- 
miento.  Discretio.  Disceraemenl.  Di- 
sceraimeuto. 

DISCERNIMENT.  Nombramèut  judicial  ab  que 
se  habilita  i  alguua  persona  per  alguna 
acció.  Z)i.$(errei/7i/ifnío.  Judicialis  pcrso- 
líie  uominalio  ad  allijuid  exequeiidum. 
Noniiiialion  juridú/ue.  iVoiuiuaziuue  dal 
};iudice. 

DlàCERMR.  V.  a.  Distingir  una  cosa  de 
altra  per  la  dilereucia  que  hi  ba  èutre 
èllas.  Discernir.  Disceniere.  Discerner, 
disiin^acr.  Disceruere,  distioguere. 

DISCERNIR.  Distingir  y  compiíudrcr  la  di- 
lereucia de  las  cosas  per  medi  dels  sen- 
tits. Discernir.  Disceruere.  Disiinguer, 
démclcr.  Disceruere  ,  dilícrenziare. 

DiscERMR.  for.  Encarregar  lo  jutge  de  ofi- 
ci à  al"ú  la  tutela  de  un  inonòr  ó  altre 
càncg.  Discernir.  Judiciali  auctoritate 
uegotiuin  committere.  Noinmer  juridi- 
qaenient.  U  nomiuare  fatto  dal  giudice. 

DISCIPLINA,  s.  f.  Doctrina,  instrucció 
de  alguna  persona  ,  particularinèut  en 
lo  moral.  Disciplina.  Disciplina.  Disci- 
pline.  Discipliua. 

nisciPLiN.\.  Regla,  orde  v  mdtodo  en  lo 
uiúdo  de  viurer.  Tè  us  parland  de  la 
miücia  y  dels  estads  ecclesiàstics  secular 
y  regular.  Disciplina.  Disciplina,  regu- 
la, ordo.  Discipliíie ,  règlemeni.  Rego- 
la  ,   metodo. 

DISCIPLIN.VBLE.  adj.  Lo  que  es  capas 
de  disciplina.  Disciplinablc.  Ad  discipli- 
nam  a.[yUis.  Disciptinable.  Dlscipliuabile. 

DlSCll'LlNADAMÈXT.  adv.  mod.  Ab  dis- 
cipliní é  instrucció.  Disciplinadamcnlc. 
Ev  disciplina,  y/cec  discipline.  Cou  di- 
sciplina. 

PISCU'LINAR.  V.  a.  Instruir,  ensenyar  à 
algú  sa  professió  douandli  llissòus.  Dis- 

■  ciplinar,  Instruere,  erudire.  Z'/jt/'/'/í- 
ncr ,  instruiré.  Disciplinaré  ,  aminac- 
strare. 

DISCIPÜLAT.  s.  m.  ant.  Lo  eíercici  y 
cualitat  de  dexèhl*.  Discipidado.  Disci- 
uulatus.  Nombre.  Discepolato. 
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DisciPUL.iT.  ant.  Djctrina  ,  cnscnyansa  ó 
educació.  Discipulado.  Disciplina.  Doc- 
Irine ,  insiruction,  enseignetnent.  Am- 
uiacstra  mento. 

DISCO.  s.  m.  Círcul  de  inètall  ó  pedra 
de  un  pam  y  mitj  de  diàmetro  que  eu 
los  jogsgimnàstics  servia  pera  exercitar 
los  joves  sas  l'orsas  tiraudlo.  Disco.  Dis- 
cus.  Disque.  Disco. 

Disco.  Astron.  La  figura  circular  v  plana 
ab  que  se  presèiitan  à  uostra  vista  los 
astres.  Disco.  Discus.  Disque.  DIsci.. 

Disco.  Físic.  Lo  cristall  ó  vidre  tallad  eu 
lòrma  rodona  que  servex  pera  la  mà- 
([uina  elèctrica.  Z'/ico.Ci•vstallura  in  dis- 
ci  loruiam  aptatum.  Disque.  Disco. 

DiSCOLO,  LV.  adj.  Alborotad,  indócil, 
pertuibaJí^r  de  la  pau.  Discolo.  Impro- 
bus.  Dyscole.  Discolo. 

DISCONIINUACIÓ.  s.  f.  interrupció. 

Dl.SCONTINLAR.  v.  a.  descontinuar. 

DlSCONTi.NLÜ,   i\ÜA.  adj.  descontimo. 

DISCO-WEMENCIA.   s.    f.   ant.   discor- 

DANCIV. 

Dl.SCONVEMR.  v.  u.  desconvemr. 

DlSCOitDANClA.  s.  f.  Contrarietat ,  di- 
versitat ,  descouformitat  de  unas  cosas 
ab  altras.Z'/icorí/fl/ic/rt.  Discòrdia.  Dii- 
cordauce ,  contrariéte' ,  diversite'.  Dl- 
scordanza  ,  coutrarietà. 

DlSCOKDAiNT.  p.  pr.  de  discordar.  Lo 
que  discorda.  Discordanle.  Discordaus, 
discoiivi;niens.  Discordant.  Discordante. 

DISCORDAR.  V.  n.  Ser  oposadas,  coutra- 
rias ,  <'i  notablement  dessemblauts  unas 
cosas  de  altras;  no  convenir  un  ab  altre 
eu  sas  opinions.  Discordar.  Discordaré, 
disconveiiire.  l•'arier,  diffe'rer  ,  ne  pas 
s'accorder.  Discordaré  ,  nou  conve- 
iiire. 

DISCORDAR.  ;)/«?.  No  cstar  acordcs  las  veus 
ó  iustruincuts.  Discordar.  Dissouare. 
Discortler.  Discordaré. 

DISCÜRDE.  adj.  Desconfòrme  en  dicta- 
men, opinió  V  judici.  Discorde.  Discor- 
dabilis,  discors.  Qui  n'est  paint  d'accord. 
Discorde. 

discorde.  Mils-  Dissonant,  faltad  de  conso- 
naucia.  Discorde.  Discors  ,  dissonans, 
dissonus.  Discord ,  dissonant.  Discor» 
dautc,  scordante. 

DISCORDLV.  s.  f.  Oposició  de  voluntats, 
desunió  de  animós  v  contrarietíit  de  opi» 
niòns.  Discòrdia.  Discòrdia.  Discorde. 
Discòrdia. 

DISCÒRDIA.  OISCOROANCU. 
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ÜISCORREGUD,  DA.  p.  p.  de  üislórrer. 
Discuri  ido. 

DlSCüUUEIÍ.  V.  a.  Inventar,  p.íiisai•  al- 
euiia  cosa  i  com  Discóiini;»  un  arijitri,  un 
jueiü,  etc.  Discurrir.  Exuo^itare.  Iiiveii- 
ter,  Irouvcr.  Trovarc,  invcntarc,  pen- 
saré. 

DiscÓRUER.  Deduir,  ini'erir  ,  conjictuiar. 
Discurrir.  InleiTe,  cíjiijÍcitc.  Exuuiincr, 
re/le'cliir.  Dcdunc,  lülleUere,  conjcl- 
turaru. 

DISCÓRRER.  V.  n.  Parlar,  tractar  sobre  al- 
guua  cosa.  Discurrir.  Discutere  ,  disse- 
rere,  scnnocuiari.  Discourir,  ruisoiiner. 
Discorreré. 

DíscÓRREK.  ant.  Divagar,  córrer  per  cli- 
versas  pM^ts.  Discurrir.  Va^iri,  discur- 
rere.  Coiirir  cu  cl  là.  Discorreré. 

DISCORT,  DA.  ad),  ant.  discorde. 

DISCRECIÓ,  s.  ï.  Rectitut  de  judici,  per 
medi  de  la  cual  se  distiiii^exeu  v  ca'ili- 
caii  las  cosas,  y  servei  pera  gobernar 
las  accions.  Discrecioti.  Discrelio.  Dis- 

■  crétion,  jugeniení  j  raisoii.  Discrezionc. 
DISCRECIÓ.  Agudesa,  acert  y  pròmptitut  en 

discórrer  y  eiplicarse.  Discrecioii.  Acu- 
meu  ,  solertia.  Plvacitc ,  /iiiesse.  Accor- 
tezza. 
I  DISCRECIÓ.  Lo  iiuitèx  ditxo  ó  expressió  dis- 
I       crèta.  Discrecion.  Urljanè,  argutè,  sal- 
;       sè  dictum.  Discrélio/i.  Detto  arguto. 
;  DISCRECIÓ.    ;\lulta  imposada  per  lo  goberu 
ais  que    110  pagau  las   contribucions  al 
temps     preíixad.      y-ipremio.      Coactio. 
-  .dmende  cjue  l 'on  iinpose  à  ccux  i/ui  ne 
pajent  les  taxes  au  temps  fixé.  Animeu- 
da  clie  si  esige  di  colui  cbe  si  reilste  a 
pagaré  le  coutribuzloni. 
À  DISCRECIÓ,  mod.  adv.  Al  arbitri  y  volun- 

■  tat  de  altre,  y/ íZ/ít/'et/üH.  Ad  arbitrium, 
voluiitatem  d\\.c:.T\VíS.  A  íliscretiu}i ,  à  l'O- 
loiité-  Secoudo  il  volere  altrui. 

À  DISCRECIÓ.  Conlòrme  al  capritxo  y  vo- 
luntat pròpia.  J  discrecion.  Ad  arlji- 
trium.  yíu  í^re.  Apiacere. 

DAtlSEÓ  RENDIRSE  À  DISCRECIÓ.   IV.  MHic.    Ell- 

tiegarse  sèns  capitulació  al  arbitri  del 
vencedor.  Darse  ó  rendirse  d  discre- 
cion. Victoris  arbitrio  se  couimittere. 
Se  rendre  à  discrelion.  Arreu dersl  ,  o 
darsi  a  discrezione. 
DISCREPÀNCIA,  s.  f.  Dil'ereucia  ,  desi- 
gualtat i[ue  resulta  de  cosas  èutre  sí  di- 
lerèuts.  Discrepància.  Discrepantia,  dis- 
crepalio,  d'iscrimen.  DiJ/'crence,  tliscon- 
i•eaance.  Discrepauza. 

TOM.    1. 
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DISCREPANT,  p.  pn-s.  de  discrepar.  Lo 
(|ne  discrepa.  Discrrpanle.  Discrcpins. 
Oui  di/fcre.  Discrcpaiite. 

DISCREPAR.  V.  n.  Desdir  uua  cosa  de  al 
lla ,  diferenciarse  ó  ser  desigual.  Discre- 
par.   Discreparé.   Di[fc'rer.    Discreparé. 

DISCRET,  TA.  adj.  Judiciòs,  que  sab 
discernir  las  cosas.  Discreta.  Recte  de 
rebus  jiidicans.  Discret  ,  sage ,  judi- 
cieux.  Discreto. 

discret.  Lo  qui  es  ingeniòs  en  sas  parau- 
las  y  accions.  Discreto.  Aeutus.  Spiri- 
tuel,  subtil.  Sottile,  iiigegnoso,  accorto. 

DISCRET,  inet.  Lo  que  tè  discreció  de  cual- 
sevol  modo  que  sia.  Se  diu  dels  escrits 
y  de  las  accions.  Discreto.  Ingeniosè  , 
acutè  dictum  vel  t'actum.  Fin,  ingcnieuj' . 
Discreto,  accorto,  scaltro. 

DISCRET,  s.  in.  y  r.  Ell  algunas  comunitats 
la  persona  elegida  pera  assistir  al  supe- 
rior com  cousiliari  en  lo  gohern  de  ia 
comunitat.  Discreta.  A  cousUils  pra;sl- 
dls.  Discret.  Discreto. 

FÈB  DEL  DISCRET.  í'r.  Ostentar  discreció :  re- 
gularment se  usa  per  burla.  Discretcar. 
Ingeuium,  acumeu  ostentaré.  Discourir, 
faire  le  beau  discoureur.  Faré  11  di- 
screto. 

DISCRETA. AlÈNT.  adv.  mod.  Ab  discre- 
ció. Discrelamente.  Consideratè ,  pru- 
deuter.  Discritenienl  ,sagemenl.  Discre- 
tamente. 

DISCRETiSSIM ,  MA.  adj.  sup.  de  m^- 
Cíiíj.  Discretisiïno.  Prudentissimus.  Tris- 
discret, fort  sage.  Dlscretisslrao. 

DISCULPA,  s.  f.  La  rahó  y  causa  que  se 
dòaa  pera  escusarse  y  purgarse  de  al- 
guna culpa.  Disculpa.  Excusatio.  Ex- 
cuse ,  disculpation.  Scolpameuto ,  scusa. 

DISCULPABLE,  adj.  Lo  que  merex  dis- 
culpa, ó  tè  raliòns  en  que  fundaria. 
Disculpable.  Excusabilis.  Excusable. 
Scusablle. 

DISCULPAR.  V.  a.  Donar  raliòas  ó  pro- 
L•is  que  descarregueu  de  alguna  culpa 
ó  delicte.  Disculpar.  Excusaré.  Discul- 
per ,  excuscr.  Scolpare. 

DISCURRIR.  v.  u.  aut.  discórrer.      -  '     . 

DISCURS,  s.  m.  Facultat  racional  ab  que 
se  Inferex  uuas  cosas  de  altras,  traèiid- 
las  per  consecuenclas  de  sòs  principis. 
Discurso.  Ratiocinaudi  faculta».  Raison- 
nement ,  espril.  Razlocluio,  discorso. 

mscLRS.  Lo  acte  de  la  facultat  discursiva. 
Discurso.  Ratlociniíim.  Raisonnement, 
Razlociuio.  .  , 
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DISCURS.  Lo  US  de  ralió.  Discurso.  Ratioais 
nsus.  Uscii^e  de  la  raison.  Discorso. 

Drscur.s.  Refleiiú ,  raciocini  sobre  alguns 
aiitecedèíits  <j  principis.  Discurso.  Ra- 
tiocinatio.  Raisonni'mfint ,  reflexioni, 
cnnjcclure.  Raziociuio ,  discorso ,  rlflcs- 
sione. 

DISCURS.  Tractad  que  conti;  varias  refle- 
xions ordenadas  sòbrc  alguna  malcria  , 
dirigldas  à  ensenyar  ó  persuadir.  Dis- 
curso. ïractatus,  disscrtalio.  Discours, 
raisonnemeiit.  Discorso ,  ragioiianiento. 

DISCURS.  Espay  de  temps.  Discurso.  Trans- 
cursus,  spatium,  tractns  teinporis.  £5- 
pace,  clurée  de  temps.  Discorri  mento. 

DISCURSAR.  V.  a.  anf.  disciírber. 

DISCCRSISTA.  com.  Lo  (|ul  sobretot  fa 
discursos  per  cavil-lositat  y  oci.  Dis- 
cursista.  Sciolus.  Discourrur.  Cicaloiie  , 
discorritore,  imparolato,  ünguacciuto, 
l)arolajo,   gracchiatore. 

DLSCÜRSIü,  VA.  adj.  Lo  qui  discorre  ó 
te  capacitat  pera  formar  discursos.  Dis- 
cursi\•o.  Disscrtator,  disserendi  capax. 
Discursif.  Diseorsivo. 

DISCURSIU.  Pensatiu  ,  entre^ad  ;i  profundes 
discursos.  Discursii'n.  Medital)undus , 
cogitabundus.  Pensif.  Discorsevolc , 
pcnsieroso. 

DISCÜS,  SA.  p.  p.  ant.  de  discutir.  Dis- 
cutí do. 

niscus.  s.  m.  ant.  discusskí. 

DISCUSSIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  dis- 
cutir alguna  matèria.  Discusion.  Dis- 
cussió. Discussion ,  examen.  Discus- 
sione. 

DISCUTIR.  V.  a.  Eiamiíiar  atenta  y  par- 
flcularrnòiit  alguna  matèria,  fcnd  inves- 
tigacions molt  mènudas  sobre  sas  cir- 
cnnstancias.  Discutir.  Discutere.  Discu- 
ter ,  examiner  avec  soin.  Discutere, 
discussarc. 

DlSERT,  T.\.  adj.  Lo  qui  parla  bè  y  ab 
facilitat  y  copia  de  raliòns.  Diserto.  Di- 
sertus.  Diserl ,  hien  disanl.  Facoudo, 
buon  dicitore. 

DISERTACI(').  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
disertar.  Discrlacion.  Dissertatio.  Dis- 
sertation.  Disertamento. 

DiSERTActó.  Discurs  CU  quc  se  proposan  las 
rabòns  que  bi  ba  .I  favor  de  alguna  opi- 
nió, y  se  impugnan  las  contrarias.  Di- 
sertacion.  Dissertatio.  Disserlalion.  Di- 
sertazione. 

DLSERTAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  siocuïxt- 

MÈ.\T. 
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DISERTAR.  V.  n.  Raciocinar,  disputar 
sobre  alguna  matèria,  al-legand  rabòns 
i  favor  de  alguna  opinió ,  t  refutand 
las  contrarias.  Disertar.  Dlsserere.  Dis- 
serter.  Far  una  diceria ,  una  diserta- 
7I0UP. 

DÍSERTiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  disert. 
Diserlisimo.  Valdè  disertns.  Tris-disert. 
Ruouissimo  dicitore,  facondissirao. 

DISFAMACIÓ.  s.  f.  L'  acció  .i  efecte  de 
disfamar.  Difamacion  ,  disfaniacion. 
DiíFamatio.  Dijfamalion.  DilVamazione, 
detra/ioMP. 

DISFA.MADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
disfama.  Difamador ,  disfamadnr.  Dif- 
famator.  Dijfamaleur.  Sparlatore,  mal- 
<licente. 

DISFAMAR.  V.  a.  Desacreditar  à  algii  pu- 
blicand  cosas  contra  sa  bona  opinió  y 
fama.  Difamar,  disfamar.  DllVamare. 
Dil}amcr,dt-rrier.  DiíTamare,  screditare. 

DISFAMATORl,  RIA.  adj.  Lo  que  dis- 
fama, infamatori.  Disfamalorio ,  difa- 
malorio.  l'robrosus.  Dijj'amaloire.  Dif- 
famatorio. 

DISFAVOR.  s.  m.  D.'saire,  desatenció. 
Di.•ifai•or.  Dedignatio,  dcspicalio.  Dé- 
iLiin  ,  mepris.  Disfavore. 

DISFRESSA,  s.  f.  màscíra. 

DISFRESSA.  Vestid  dc  màscara.  Disfraz.har- 
T.i.  Degui setnent ,  hàbit  de  carna^'al. 
Travestimento. 

DISFRESSA,  mct.  Lo  artifici  ab  que  se  ocul- 
ta ó  dissimula  alguna  cosa  pcrquf!  no  sia 
entesa  ó  coneguda.  Disjruz.  Olor.  spe- 
cies.  Artifïce,  i-olle,  dcguiscmeiit ,  fard. 
IMascliera ,  finta. 

DISFRESSAR,  v.  a.  Desfigurar  ab  alguna 
cosa  sobreposada  I'  apariencia  y  forma 
r\teriòr  de  lo  que  se  vol  ocultar.  Dis- 
frazar.  Alienà  specie  supcrinductà  rem 
oblegere.  De'guiser ,  travestir.  Imnia- 
sclierare. 

DISFRESSAR,  met.  Dissimular  ab  paraules  v 
rabòns  aparents  lo  que  se  pensa,  judica 
ó  sent.  Disfrazar.  Simularé.  De'guiser , 
dissimuler ,  voiler.  Fingere,  nascoudere, 
mascberare. 

DisFRESSARSE.  V.  T.  Posarsc  un  vestid  de 
m.iscara.  Disfrazarse.  Larva  se  obtege- 
re,  alienam  formem  induere.  Se  de'gui- 
ser. Travestirsi. 

DISFRUTAR.  v.  a.  Cullir.  lograr ,  perce- 
bir  los  productos  y  utilitats  de  alguna 
cosa.  Disfrutar ,  desfrular.  Frui.  Jouir. 
Godere,  fruiré. 
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DiSFRUTAK.  Gosar  ilesaliul,  comoditat,  rc- 
{^alo  ó  coiivcnieiicia.  Difjrular.   l'otirl , 
IVui.  Jouir.  CpoiIltc. 
D1S(.KE(;AC1Ó.  s.  r.  L'  acció  Ó  efecte  de 
discrepar.     Disgregtuinn.     Scpriíf-atio , 
disjuiictio.      Disgregation.      Disgref;a- 
mento. 
DISOllEGAR.    V.    a.   Si^parar,    desuiiir, 
apartar  lo  (jiie  e^taba  uiild.   Disgregnf. 
Segregaré.  Disgregar ,  si/>arer.  Disgrc- 
Sarc. 
DISGREGATIU,  VA.  adj.  Lo  (luc  tò  vir- 
tut ò  l'acultat  de   disgri-^^ai'.   Disgrega- 
tii•o.     Disjuiictivus,    segrcjjan;     valeiis. 
Qui  (1  lli  \•c•rlu  ile  separer ,  de    disgre- 
ger.    Dlsj^rogativo. 
DISGUST,  s.  in.  Faslig,  tedi.  Visgiulo. 
Fastldinm,  txdiuin.  Dc'goiil.   Sjiiacere. 
DISGUST.  Sentiment,  jícna,  iiujuietut,  pe- 
sar. Disgusto  ,  despcsar.  Aiigor  ,  an\ie- 
tas.   Dcgoilt ,    deplaisir.    Accoranicnt", 
cordüglio,  pena. 
A  DISGUST,  mod.  adv.  Contra  la  voluntat  y 
gust  de  algú.  A  disgusto.  .Egiè ,  invitè. 
A  regret ,  à  roitíre  ca'iir.    A   contrag- 
genio,  a  controstoniaco. 
JJISGUSTAD,  DA.  adj.  Displicent,  inco- 
modad.  Disgiistado.  Ta-dio  aflcctus.  En- 
nuye ,  dc'plaisatil.  Annojato. 

DISGUSTAD  ,    DA.    DESSABOarP. 

DISGUSTADAIMÈN'Ï.  adv.  mod.  Ab  dis- 
gust. Disgtistadaniente.  TEgrè ,  raoiestè. 
A\•ec  degoúl ,  avec  dcj'laisir.  Con  spia- 
ccie,  nojosainente ,  spiacevolineiite. 

DISGUSTADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de 
disgustau.  Disgusiadisiïno.  Tredio  valdè 
alTectus.  Tràs-eiinuYé.  Annojatissimo. 

DISGUSTAR.  V.  a.  Llevar  lo  gust  à  las 
viandas.  Desaznnar.  lusipidum  ,  insul- 
sum  reddere.  Ajlailir.  Insipidire,  torre 
il  sapore. 

oiSGUSTAK.  met.  Causar  enfado  ó  sentiment. 
Disgustar ^  desazonar.  Exacerbaré,  ta;- 
dio  aíBcere.  Deplaire ,  chagriner.  Spia- 
cere,  annojare. 

oiSGUsTAUSE.  y.  r.  Enfadarse  un  ab  altre, 
l'i  pérdier  I'  amistat  per  raliòns  ó  con- 
lèndas.  Disgustarse.  Offendi ,  inimicari. 
Rompre ,  se  brouiller.  Rompore  1'  anil- 
stà ,  spartire. 

DISGUSTET.  s.  m.  dim.  de  djsgust.  Dis- 
gustillo.  Levis  molèstia.  Petit  dcgoih. 
Piccolo  spiacere. 

D1SGUST0SA:\IE-NT.  adv,  mod.  ant.  des- 
agradablement. 

DISJUNCCIÓ.  s.   f.  L'  acció  ó  efecte  de 


BIS 


739 


separar  ú  dcsunií'  las  cosas.  Disjuncion. 
Disjuiietio.    Disjonctioii.    Di^giun/,ione, 
separarioni'. 
Dijju.vcció.  Grdin.    La   partícula  ijuc  ser- 
ves pera  separar  lo  sentit  de  una   ora- 
ció, si  bè   (|ue  uiiex   v  lliga  los  termes 
de  ella.  Disyuiiciun.   Dlsjunctio,    partí- 
cula disjunctiva.    J'articule  disjonctive. 
Particel•la  disgiuntiva. 
DisjUNi.ció.    Ret.    Figura    «jue    se     comet 
cuand  cada  oració  porta  tòtas  sas  parts 
necessarias ,  sense  i|ue  necessite  valersR 
de  ninguna  de  las  ([ue   la   preceexen   ó 
.seguexeu.  Disyuncinn.  Dlsjunctio.  Dis- 
jonction.  Dibgiunzione. 
DISJU.XCTA.  s.   f.  Mús.    La  mutació  de 
veu  ab  que  se  passa  de  una  projiietat  r> 
deducció  a  altra.  Disyunta.  Modus  di^- 
junetivus    in    inusicls.     Changement  de 
ton.  CambiamiMito  di  tuouo. 
DISJUNCTIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  la  ca- 
litat   de  separar  il  desuuir.  Disj•unti\•o. 
Disjuuctivus.     Disjonctif.     Disgiuntivo. 
DlSJUNCTIVA.Mk.N'T.  adv.    mod.    Sepa- 
radament, cada  cosa  de  per  sí.  Disyun- 
íii'iiinente.  Disjunetivè,  disjunctiui,  dis- 
junctè.  Separéinent ,  apart.  Disgiunti- 
vamente. 
DISJUNTAMENT.  s.  m.  ant.  desunió. 
DISJUXTAR.  v.  a.  ant.  desumr. 
DISJUNYIR.  V.  a.  ant.  desjunvir. 
DISLÍJCACIÓ.  s.  í.   L'  acció  6  eíèctc  de 
dlslocar.  Ordinàriament  se  diu  dels-  os- 
sos  cuand   ixen   de  sa  natural   situació. 
Dislocacion  ,  dislocadura.  Luxalio.  Dis- 
locdlion.  Dislogamento. 
DLSLOCAR.  V.  a.  Tràurer  alguna  cosa  de 
sòn  lloc.  Dislocar.  Luxare.  Disloquer , 
debo'iter.  Dislogare. 
DiSLOCARSE.  V.  r.  Exirse  de  sòn  lloc  1'  os  de 
algun   membre,    com    peu,    bras,    etc. 
Dislocarse ,  desconcerlarse.  Luxari.  Se 
disloquer ,  se  de'joiter.  Dislogarsi ,  slo- 
garsi. 
DÍS.AIINUCIÓ.  s.  f.  DiMiNució. 
DISMLXUID,  DA.   adj.   Se  diu  del  sub- 
gècte  prim   y   petit.  Menudo.  Minutu- 
lus.    TJn  boul   d'homine.   Un   oniicciat- 
tolo. 
DISMINÜIMENT.  s.  m.  ant.  diminució. 
DIS.MI>UIR..  V.  a.  Reduir  à  menor  canti- 
lat  alguna  cosa.  Se  usa  també  com  re- 
cíproc. Disminuir.  Minuere,  imminue- 
re,  diminuere.  Diminuer ,  attehuer.  Di- 
minuire,  menorare. 
DISMINUIR,  met.  Minorar.  Se  diu  de  las  co- 
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sas  encararjuf?  no  siaii  materials   ó  físi-     ] 
camèut  divisibles,  com  la  fama,  lo  cou- 
cèpte,  etc.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Disminuir.  Miiiuere,  immiíiuere,  diini- 
uuere.  Diminuer.  Scemare,  dimiíuiire. 
DisMtNLiR.    V.   II.   Minvar.   Se  usa  tamln! 
com  recíproc.    Mengiiar ,  disininuií'se. 
Miiiui ,   iminiíuti,   dimiíuii.    Diminuer , 
de'croítre.  Decrescere,  impicciolire. 
DIS_\AR.  V.  a.  ant.  dixar. 
DISüLDRER.  V.  a.  Separar,   desunir  las 
cosas  que  estabau   uiiidas   de  cualsevol 
modo.    Disolver.    Dissolvere.    Sc'parer , 
desunir.  Dissolvere,  discioíiliere. 
DisóiDREr,.  Desfer  ó  interrómprer  la   con- 
tinuació de   alguna    cosa;  fèr  cessar  eu 
ella.    Disoh'er.    Dissolvere.    Dissoudrc. 
Disciorre,  sciogliere. 
DlsóiDREit.    Dexatar,  desfer  un  cos  solido 
en  algun  lícjuid  desunind  sas  partículas. 
Disolver.  Dissolvere,  li(|uefaccre.    Dis- 
snudre.  Stemperare. 
DISOLT,  TA.  p.    p.  de  disóldrer.    Di- 

suelín. 
DISOLUÍjLE.  adj.   Lo  que  se  pod  disól- 
drer.  Disoluhle.  Dissolubilis.  Dissoluble. 
Dissoluhilc. 
DISOLUCIÓ.s.  f.  L'  acciíi  ó  efecte  de  di- 
súldrer.  Disolucion.  Dissolutio.  Dissolu- 
lion  ,   résolution.    Dissoluzionc  ,  disfaci- 
mento. 
nisoLUció.  met.  Relaíaci(^  de   vida  y  cos- 
tums, lo  abandono  als  vicis.  Disolucion. 
Morum  corrnptio,  licentia.  Dissolittion, 
dí'liiiuclip.  Dissolutezza  ,  sfrenatez/.a. 
DISOLUT,  TA.    adj.  Llibre,  lliccnciòs  y 
abandonad  als   vicis.  Disolulo.  Dissolu- 
tns,  perditus.  Dissolu,  libre.  Dissoluto, 
licenz.ioso. 
DISOLUTAMÈiNT.  adv.  mod.  Ab  disolu- 
ci6.  Disolutamente.  Dissolutè,  liceuter. 
Disioluinriit.  Dissol utamentc. 
DISOLUTIU,  VA.  adj.  Lo  que   tè  virtut 
de  disóldrer.  Disnlutii'o.  Dissolvere  po- 
tiMis.  Dissolulif.  Dissolutivo. 
DISüLVENT.  p.  pres.    de  disóldrer.  Lo 
que  disol.  Se  usa  taml)C?  com  substantiu 
masculí.  Disoh'ente.  Dissolveus.  Dissol- 
ianl.  Dissolvente. 
DlSl'AR\DÒR.s.  m.  Lo  qui  dispara.  Dis- 
parador.   Displodens,    jaculator.    Celui 
qui  decliíirge  une  arme  à  feu,  qui  de- 
coche  une  flèchr.  Lauciatore. 
BispiRADÒR.  En  las  armas  de  fog  es  la  pès- 
sa  sòlire  que  descansan  las  barras  cuand 
estan  alsadas.  Comunamèut  se  anonicua 
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punt    de  dalt.   Disparador ,  desnrma- 
dor  ,  pihon ,  punlo.  Pinnula  qnx  in  ca- 
tapultis   expiosionem    impedit.     Jrrèt. 
Grilletto. 
DISPARADOR.  En  las  ballestas  es  la  nou  que 
detí?  la  conXa.  Disparador,  desarmador. 
Rallistrp  uncus.  Noi.r,  de'tente.  Noce. 
DISPAR  \R.  V.  a.   Tirar;  descarregar  las 
armas  dr   fog.  Disparar  ,  descerrajar. 
Di'^plodere.  Tirer.  Sparare,  scaricare. 
DISPARITAT,    s.  f.  Desscnd)lansa  ,  dc-i- 
gualtat   v  diferencia   de    unas  cosas   ab 
altras.  Disparidad.  Disparilitas,  dispa- 
ritas.  Disparil',   ine's^alite'.  Disparità. 
DISPARO,  s.  m.  L'  acció  ó  efecte  de  dis- 
parar.   Disparo.     Displosio  ,    cxplosM. 
L'action  de  tirer,  de  ile'charger  une  ar- 
me à  feu.  Sparo. 
DISPENDI,  s.  m.  Gasto  considerable.  Dis- 
pendio.  Dispcndium.  Depense  excessi^e. 
Spesa. 
DiSl'ENDlÒS,  A.  adj.  Costes,  de  un  gas- 
to   considerable.  Dispendioso.    Dispen- 
diosus.  Dispendirux.   Dispendioso. 
DISl'ENSA.  s.  f.  Privilegi,  excepció  gra- 
ciosa de  r  ordcnad    per  las  llèys  gene- 
rals.  Se  usa   comunament  parland  drls 
■|)rivilegis  concedids  per   lo  papa  y  los 
bisbes.  Dispensa,  dispensacion.  Dispen- 
satio.    Dispense.    Dispensa,    privilegio, 
csen/.ione. 
DISPENSA.  Lo  instrument  ó  escrit  que  con- 
t(í  la  dispensa.   Dispensa.   A  legibus  so- 
lulio.  llref  Rreve. 

DISPENSA.  RABOST. 

DISPI'.NSMiLE.  adj.  Lo  que  se  pod  dis- 
pensar. Dispensalile.  Quod  à  legc  eximí 
potpst.  Suje/  à  dispense.  Dispnnsabile. 

DISPENSACIÓ.  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de 
dispensar.  Dispensacion.  A  legibus  soln- 
tio.  Dispense.  Dispeiisamento ,  dispeu- 
sa/ione. 

DlSPl•lNSADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
dispensa.  Dispensador.  Qui  à  lej^e  sol- 
vil.  Crlui  qui  ilispense.  Dispensatore. 

DISPl'^NSAR.  V.  a.  Exceptuar  lo  superior 
A  al"un  súbdit  de  la  obliüacií)  de  alguna 
Uèy.  Dispensar.  A  Icge  solvere.  Dispen- 
ser.  Dispensaré. 

DISPENSAR.  Pcrmdtrer ,  donar  llicencia  pe- 
ra faltar  a  alguna  obligació  de  política 
ó  de  ofici.  Dispensar.  Potestatcm  face- 
re.  Dispenser.  Dispensaré. 

DISPENSÈR,  RA.  s.  m.  y  ï.  Lo  qui  tè 
■i  sòn  c.arreg  la  dispensa  ó  rabo.st.  Des- 
pcnsero.    Proinus.    De'pensier  ,    pour- 
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vnyeurymaílrr-d'liúlfl.  Spoiulitore,  pro- 
vrjitore. 

D:SI'ER01R.  V.  a.  LsrAKGiR. 

DlSlMiUS,  SA.  ;\ilj.  Soparad  ,  espai  gid  en 
varlos  llo^s  ,  pobles  ó  ])i•oviii(nas.  Pis- 
prrso.  Disjx'isus.  Dispcrsc-,  s(^>arc'.  Di- 
sperso. 

Disi'Ens.  En  la  iniliïna  es  aquell  niilitar  ((ue 
no  cst.l  agregad  ;1  rap  cos,  y  residex  en 
lo  poble  (jiii;  elcgex.  Disperso,  l^iieritiis 
iniü's.  Dispersi:'.  Disperso. 

DISl'l'.R.S AU.  V.  a.  Separar,  espargir  en 
varios  llogs  las  eosas  rjue  eslaliaii  jun- 
tas.  Disprrsar.  Disperso,  dispertior,  <lis- 
perlio.  Dispersrr.  Dispergere,  spargere. 

DISIEIISAUSF.  V,    r.    DESIiANDAnSE. 

DISPERSIÓ,  s.  r.  Lo  acte  (5  eièete  de  dis- 
]iersaró  dispcrsarsc.  Z)í5/'fríio/;.  Disper- 
sió. DIspcrsion.  Dispcrdimenio,  disper- 
sione. 

DISrESÈR.  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  lè  ca- 
sa de  despesas.  Posadero.  Hospitii  ina- 
gister.  Uótelicr  ,  auherffste.  Osle  , 
osticre. 

DISPLICÈNCIA,  s.  f.  Desagrado,  disgust. 
DispUtoJcia.  Displicentia.  Dtplaiíir , 
ilcí^oiU.^  Dispiaeen7,a  ,  dispiacevolezz.a. 

DlSl'LICElSl.  adj.  Lo  que  desagrada  ó 
disgusta.  Displicrnle.  Displicens.  Drploi- 
sanl.   eiiiui'frux.  Disjiiaccntp  ,  iiojoso. 

DiSi•i.icKNT.  Disgustad,  lastiguejad,  de  mal 
liumòr.  Displiceiile.  vEger  animo.  Dc- 
plaisdiít ,  brusque ,  rude.  Dispiacente, 
arcigno. 

DlSPOiSDEÜ.  s.  m.  Pon  de  vers  que  cons- 
ta de  dos  espondeus  ó  cuatre  síl-l;d):is 
Uargas.  Dispondeo.  Dispondeus.  Dispon- 
de'e.  Dispondeo. 

DlSPü.NDRER.  V.  a.  ant.  dispos.4R. 

DISPOÏNENT.  p.  pres.  ant.  de  dispúíidrer. 
Lo  qui  disposa.  Disponente.  Disponciis. 
Dis})osanl  ,  qui  disjwse.  Disponente. 

DISPOSADÒR ,  RA.  s.  m.  y  f-  Lo  qui 
disposa  ,  col-loca  y  ordena  las  cosat. 
Disponedor.  Ordinans  ,  disponens.  Celui 
qui  dispose.  Disponitore. 

DISPOSAR.  V.  a.  Col-locar,  posar  las  eo- 
sas en  orde  y  situació  convenient.  Dis- 
poner.  Disponere,  ordiuare.  Disposer , 
arranger.  Disporre  ,  stabilire  ,  ordi- 
uare. 

DISPOSAR.  Deliberar,  determinar.  Disponer. 
Statuere.  Rc'soudre  ,  ordonner  ,  delibé- 
rer.  Disporre,  risolvere. 
iHposAR.  Preparar,  prevenir.  Se  usa  tam- 
bé com  recíproc.  Disponer.  Prspparare. 
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Disposer ,  prrparer.  Disporre,  prepara- 
ré, inettere  in  assetto. 
nisi'osAR.  V.  M.  <)l)rar  llibrcmèiil  a'.gii  en  lo 
di'stino  (1    en^igenaeió   de    sòs  Lèns  per 
donacií),  venda,  renuncia,  etc.    Dispo- 
ner. De  bonis    statuere.  Disposer ,  or- 
doiiner.  Disporre. 
nisposAR  sAS  r.osAs.  fr.  Fer  testament  )  las 
demés   diligcncias    pera  moi  ir    com    à 
crislid.  Diipoiier  .«k.ï  casas.  Ad  cliristia- 
nè  iiiorienduin  pra-parari ,  festamrntum 
íacere.  Fairc  siin  IrsUinienl ,  meltre  or- 
dre à  ses  (ijfaircs.  Far  testameuto,  dis- 
porre de'  jjcni. 
DISPOSICIÓ,  .s.    r.   L'   acció  0   electe  de 
disposar.  Di-tpoficion.  Dispositio.  Di.•.fo- 
silioit.  Disposizione. 
DISPOSICIÓ.  Aptitut,  proporció  per  algun  fi. 
Dispnsicion.  Aptitudo.  Proporlion.  Dis- 
posizione, attitudinc. 
uisiosició.  Lo  estad  de  la  saiud.    Disposi- 
cion.    Valcludo.    Disposilion.    Disposi- 
zione. 
DisposicK).  Gallardia  y  gentilesa  en  la  per- 
sona. Disposicicii.  Elegaiitia.  Disposilion. 
Leggladria,   gentilezza. 
nisposieiü.  Expedició,  manetj.  Disposidon. 
Dexteritas.    Dexterite.    Attezza    ,    de- 
strezza. 
DISPOSICIÓ.  Delilíeració ,  orde,  mandato  de 
algun  superior.  Di-'•posicion.  Di'positio, 
decretum.  Disposilion,  ordre,  ccniman- 
dcment.  Dlsposiíione.  risoluzione. 
DISPOSICIÓ.  Bet.  Una  de  las  cinc  parts  de  la 
retòrica,  que  consistex  en  ordenar    las 
proI)as  y  arguments  que  ban  de  produir 
la    convicció.    Disposidon.  •  Dispositio. 
Disposilion.  Disposizione. 
DISPOSICIÓ.  En  r  arquitectura  es   una  de 
las  vuit  parts  essencials  de  un  edifici,  j 
consistex  en    la    oportuna  col-locació  y 
agradable  conjunt  de  tòtas    èllas  segons 
la  ealitat  de  cada  una.  Disposidon.  Dis- 
jjositio.  Proporlion.  Propovzione  ,  con- 
venienza. 
DISPOSICIÓ.   Preparació  de    las   causas  pera 
la  producció  de  algun  electe.   Disposi- 
don- Pra-paratio.  Disposilion.  Disponi- 
mento. 
k  lA  DISPOSICIÓ,  espr.  cortesana  ab  qxie  al- 
çií  se  oferex  à  altre;  y  axí  se  diu  :  es- 

tig    k    LA   DISPOSICIÓ    DE  VM.   J  la  dispOsi- 

cion.  Ad  nutum  ,  ad   voluutatcm.   A  la 
disposilion.  Al  suo  comando. 
ESTAR  ó  TP.oBARSE  EN  DISPOSICIÓ,  fr.  Trobar- 
se  en  estad  y   en  aptitut  pera  algun  fi. 
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Estar  6  hallarse  en  di^posicion.  Para- 
tura  esse.  Ètre  en  tlal,  àre  pril.  Essere 
(lisposto,  essere  pronto. 
DISPOSITIU  ,  VA.  adj.  Lo  riue  disposa 
V  prepara.  DísponCwo.  Qiiod  disponit. 
Díspoxiíif.   Preparatorio ,  preparativo. 

DISPOSITIVAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  or- 
de dispositiu.  DisposilL'anienle.  Dispo- 
sitè.  A\'ec  ordre  et  arrangement.  D\- 
spositivainente. 

DISPOST,  T.\.  p.  p.  de  disposar.  Dis- 
puesto. 

DISPOST,  adj.  Preparad,  disposad.  Dispues- 
to ,  presto,  aparatado.  Paratus,  acciíic- 
tus.  Pre'paré ,  dispose.  Disposto ,  pron- 
to, accoiicio. 

jiisposT.  Galaii ,  bèu  lèt,  bèn  proporcionad. 
DIspuesto.  Elegaus,  veiiustus.  Beau,  bien 
j'ail.  Disposto,  siiello,  gagliardo. 

BÈv  ó  MAL  DISPOST.  Ab  cutèra  salud  ó  seus 
hXW.Bien  ò  mal  dispuesto.tíoiu'.  aut  ina- 
lè  alFectus.  Bien  ou  mal  portant.  Star 
btMie  o  inale. 

DISPUTA,  s.  f.  Controvèrsia  ó  cuesti()  ({ue 
se  ventila  èutre  dòs  ó  inès,  v  en  que  se 
argüex  per  uní  v  altra  part.  Disputa. 
Disputatio.  üispuie.  Disputa  ,  qui- 
stione. 

DISPUTA.  Baralla  ó  renyiua.  Disputa.  Gon- 
tentio ,  risa.  Dispute ,  rixe.  Contesa  , 
rissa,  gira. 

DISPUTA.  Porfía  acompanyada  de  crids  y 
altercació.  Z>/.v/)í(ííz.Contontio,  aitercatio. 
Dispute.  altercation ,  déhat.  Altercazio- 
ne,  dlbattirnento. 

DISPUrABLK.  adj.  Lo  que  se  pod  dispu- 
tar ó  es  ]>robleiiiàtic.  Disputahle.  Dispu- 
tabilis.  Dis•vita'de.  Disputabiie. 

DISPUTADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
disputa  ó  lo  qui  tè  lo  vici  de  disputar 
fins  en  las  inaterias  luès  evidents.  Dis- 
putador.  Disputator,  disceptator.  Dis- 
puteur.  Disputatore. 

DISPUTAR.  V.  a.  Controvertir,  defensar, 
sostenir  opinió  ó  conclusió  sobre  alguna 
in  iteria  ab  altres.  Disputar.  Disputaré, 
disccptare.  Dispnler.  Disputaré,  gareg- 
giare. 

pispuTAR.  Resistir  ab  forsa  dcfensand  algu- 
na cosa.  Disputar.  0!)sistere,  contende- 
rn.  Disputer.  Disputaré. 

DISPUTAR.  Porfiar  ab  crids  y  altercació.  Se 
usa  com  neutre  junt  ab  algunas  partí- 
culas  ,  com  de.  sobre,  etc.  Disputar. 
Alteicari,  verbis  contendere.  Disputer. 
Altercaré,  rissare.  ■  ■    ... 
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!  DISPUTAR.  Exercitarse  los  estudiants  dispu- 
tand.  Disputar.  Disputaudo  exercitar!. 
Disputer.  Disputaré  ,  contendere. 
DISSAPTE.  s.  m.  Lo  setè  y  últim  dia  de 
la  semmana.  Sdbado.  Sjbbatum ,  dies 
sabbati.  Samedi.  Sabato. 

30   HI    HA   DISSAPTE  sÈmSE  SOl,  .M   VIUDETA  SEN- 
SE DOL,    NI  DONSELLA  SÈSS  AMOR,   .VI   PRENYA- 
DA sèsi  DOLOR.  ref.  que  se  aplica  àcual- 
sevol    cosa  que  regular  6  íVecuentmèiit 
succees  en  detenninads  temps  ó  per- 
sonas.  Ni    sdhado  sin  sol  ni    moza  siii 
amor;  ni   sdbado  sin   sol  ni  \'ieja    m  í 
arrehol.  ?«ec  sine  solc  sabbatum  nec  sl- 
ue  amore  puella.  Jamais  noces  sans  rt- 
\•eillon.  Xon  si  predica  I'  avveuto  senza  il 
vento. 
DISSECAR.  V.  a.  Jiiat.  Dividir  en  parts 
artificiosamèut  algun  animal    ó  sòn  ca- 
dàver pffra   eSaminar  sa    estructura    o 
algun  vici  que  liaja  contret  vivind.  Di- 
secar.    Dissecaré.    Dissct/uer.  Incidere  , 
uotomizzare. 
DISSECCIÓ,  s.  f.   Anat.  V  acció  y  efec- 
te   de    dissecar.     Diseccion.     Dissectio. 
Diss^ctinn.  Dissccazione. 
DISSECTOR.  s.  m.  Lo  qui  disseca  v  c4e- 
cuta  las    operacions  anatómicas.  Disec- 
lor.     Dissecator.     Disse'queur.     Ana  to- 
mista. 
DISSENSIÓ,  s.  f.  Oposició  ó  contrarietat 
de  varios  subgèctes  en  sa-s  opinions.  Di- 
sension.  Dissensus,  dissensió.  Contrarií- 
té,  opp'.i^ition.  Dissensioue,  discòrdia. 
DISSENSIÓ.  Renvina  ó  altercació.  Disension. 
Dlssen^lo  ,    dissensus,  rixa  ,   contentio. 
Dissension ,    broailleric.    Controvèrsia  , 
g  ira  .  altercazione. 
DISSEN-SO.  s.  m.  dissentiment. 
DISSENTERIA.   s.  f.  Flux  de  ventre  ab 
còlic  y  alguna  mescla  de   sang.  Diseu- 
teria.  Dysenteria.  Dyssenterie.   Dissen- 
teria. 
DISSENTERIC  ,  CA.  adj.  Lo  que  es  pro- 
pi y  pertanvònt  à  la  dissenteria.  Di.••en- 
ttrico.  Dysentericus.  Dyssente'rique.  Dis- 
sentcrico. 
DISSENTIMENT,  s.  m.  Lo  acte   de  dis- 
sentir.  Disentiiniento ,  disenso.  Dissen- 
sus. Dissentiment.  II  dissentiré. 
DISSENTIR.  V.  u.  No  avenirse  ab  lo  mo- 
do  de   pensar  de  altre  ,  opinar  de  dis- 
tincta     manera.     Disentir.     Dissentiré. 
Ètre  d'a^-'is  contraire.  Dissentiré. 
DISSENYAR,  v.  a.  Delinear  algun  edifi- 
ci ó  figura  pera  (jue  servesca  de  mode- 


lo.  Disenar.  rrima  ininginib  linramcuta 
Juccie.  ütssiíier.  IJisc^iiare. 

UISSEMO.  s.  m.  l'Iaii,  íltlliieacló  «iil•ic 
siipoificip  pi•ia  formar  iilgiiii  edifici  o 
figura.  Disciw.  Delincata  iiiuigo,  sriíop- 
sis.  Dessin.  Dist'^iio. 

DISSET,  adj.  iiiuncral  (jiuí  se  .iplica  al 
iiiliiicro  que  coiit('uiia  dcsriía  v  set  uiii- 
talíi.  Diez  y  sicle.  Dccíin  et  scptmi. 
Dix-sepl.  Diceiscttc. 

DISSETÈ  ,  NA.  adj.  imuicral  mdiíial  ((iie 
se  aplica  .i  lo  (jne  compU'ta  loniínicio 
de  disset.  D((iiiiosif>liriiu.  Dcciíiuis  sf p- 
tiinus.    Dix-s<jiti<'mf.  Drcinio  scttinio. 

DISS1DE^CIA.  s.  ï.  L'  acció  y  electe  de 
sustràureise  de  la  obrdit  iicia  degjida  al 
supeiiòr.  ZJf.v/í/fHí /«.  Dissidi  iitia.  Dissi- 
dcncr.  Discoidia,  scparazioiie. 

DISSIDEJNÏ.  adj.  Lo  qvii  se  íiisliau  de  la 
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potestats  llrgí- 


rf;una  a   ias  pr.., ...........  j,. 

timas.   Difiíloile.  DissiíUiis.    Dissident. 
Diseordaiitr. 

DISSÍL-LAIO,  liA.adj.  ([ne  feaiillea.•i  Ins 
paiaiilas  que  tèiieiidòs  sil-lal)as.  Difila- 
io.  Dissyllalius.  Dis.syllabe.    Dissilla)  o. 

DISSÍMIL."  adj.  Dessimblant ,  dileièiit. 
/)í.(/«n7.  Dissimilis.  Dissínihial•le.  Dissi- 
inilc. 

DIS8IM1L1TET.  s.  f.  Desscmblan.'ia.  Disi- 
viililud.  Dissimilitudo.  Dissnrd•ií•iu  r. 
dissitnilitude.  Dissoiiiigliaiiza ,  dissimili- 
tudiue. 

DISSIMULACIÓ,  s.  f.  L'acció  ú  eíèetr  de 
dissinuilar.  Dis.niidacioji.  Dissinuilatio. 
Dissimidaticn  ,  Jeinte.  Dissimulazioiie  , 
fiíizione. 

DissiMVLAciü.  Mode  artificiós  de  que  algú 
se  val  pera  eiicubrir  sa  intenció.  Di.si- 
tmdacicn.  Dissiínulatio,  sin  ulatio.  Dissi- 
midation.  Fingimento,  doppií/za. 

DissiMriAció.  Tolerància  aitctüda  de  alfii- 
na  incomoditat  ó  disgust.  Disirindacion. 
Simulatio.  Toltrance  nfjecíee.  Dissimu- 
laiione. 

DlSSllNIULAD,  DA.  adj.  Lo  qui  dissimu- 
la ó  no  dóna  à  entí'ndrer  lo  que  sèut , 
tcnindlio  per  liibit.  Disimidado.  Dissi- 
mulator,  \ersipcllis.  i^K'ííw/u/e',  couvert. 
Doppio,  simulato. 

TÈR  10  DissiMuiAD.  ÏT.  Afccfar  j  manifestar 
ignorància  de  alguna  cosa  ,  ó  no  darse 
per  entès  de  alguna  expressió  dirigida 
à  fèr  contestar  à  algú.  llacer  la  disi- 
mulada.  Ignorantiara  iuscitiam  simula- 
ré. Faire  la  sourde-oreille.  Far  il  sor- 
do ,  far  orcccLio  di  rnercaute. 
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DISSIMULADA MÈ.M.  adv.  mod.  Ab  dis- 
simulo. DisitiiuLidain/iUe.  l)i^slnlulant^■r, 
dissimulallm.  y/vrc  disiimulativn.  Dissi- 
mulantinienle, 

DISSIA.II  Al  ÒR,  líA.  s.  m.  v  f.  Lo  qui 
dissimula  fingind  ó  lolevand.  Di.'imulii- 
dor.  Dissimulator.  DiainudíiUur.  l)is- 
siniulatore. 

DISSIMULAR.  V.  a.  Encubrir  ab  astúcia 
la  intenció  ,  ocultar  descnlenèndíe  del 
cnne^f  mènf  de  alguna  cosa.  Disirvular. 
Dissimularé.  Visiiriiuler,  Jciíidi  e.  Dissi- 
mularé ,  fiiig(  re. 

DlssiMUiAR.  Ocultar,  encubrir  algun  afec- 
te del  iínimo;  com  la  pòr,  la  ràbia:  tam- 
hé.  se  diu  de  altras  cosas;  com  de  la  po- 
bresa, del  fred,etc.  Diiirmdtn.  Dlsíi- 
mulare,  animiim  simularé.  Difsinudfj: 
Dissimularé ,  uascondere. 

dissimi•iau.  lolerai'  algun  desòrde  ,  afcc- 
land  ignoiancia  (i  disc  nteiièndse  de  sa 
giavedat.  /)/.?/>/;«/«/■.  Toleraré,  pati.  Jh- 
lirer,  peimeltre.  Pcimettere,  tollerarc. 

DissiMtiAR.  Disfressar,  desfigurar  las  cosas, 
represcntandlas  ab  artifici  distiuctas  de 
lo  que  sòn.  Di.'^imtilar.  Sagacitcr  tegc- 
re,  adumbrare.  De'guiier.  Dissimularé  , 
maseberare  ,  uascondere. 

DissiMiiAR.  (ocultar  una  cosa  barrejsndla 
ab  altra  pera  que  ro  se  conrga.  Disi- 
niular.  Rebus  permislis  aliquid  tegere. 
Caclier,comrir.  IVascondere  ,  ricoprire. 

Dissua'iAR.  PeimiMrer,  perdonar.  Diiimu- 
lar.  Indulgere.  Peimeitic .,  cxcu.'^er. 
Perdonaré  ,  permettere. 

DISSIMULO,  s.  m.  Art  ab  que  se  oculta 
lo  que  se  sent  interiorment.  Diiijuido. 
Disslmulatio,  dissimulantia.  Diísimuln- 
tton,  reser^e.  Dissimulazione,  ii  finia. 

AB  nissiMvio.  n;od.  adv.  Ab  artifici.  J  la 
disimidada.  Dissimulantf  r  ,  disslmula- 
tim.  Jdroittmcnt.  Con  arte  ,  destra- 
mente. 

DISSIPAEI  E.  adj.  Lo  que  es  capas  ó  fà- 
cil de  dissiparse.  Disipable.  Dissipabilis. 
Qui  paït  se  dissiper ,  foíile  à  dissiper. 
Dissipabile. 

DISSIPACIÓ.  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de 
dissi]>ar.  Se  diu  asi  n  ès  comunament 
del  desperdici  dels  béns.  Disipacicn. 
Dissipatio,  dilapidatio.  Dissipalurt.  dt- 
^àl ,  quisimtnl.  Dissipamento. 

DISSIPACIÓ.  Separació,  dfsunió  de  las  parts 
que  componian  alguna  cofa.  Disipacicn. 
Dissipatio,  disjunctio.  Dcsunicn.  Dis- 
giungimeiito  j  separazioue. 
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DiSiíeAció.  Pii;solui;ió  de  alguna  cosa  en  es- 

-;  perits  y   vapors  fins   à   desvanéxerse  y 

■  cousuinlrse.  Disipacioii.  Dissipatio,  eva- 
poratlo.  Dissipalion ,  e\'aporalion.  Eva- 
poraineiito,  esolameiito. 

DissipACKJ.  La  conducta  de  una  persona  en- 
tregada  enterament  als  deleites.  Din'iiu- 
cioii.  Moruin  liccntia.  Dissipalion .,  dis- 
truction.  Dissipazione ,  divagamento. 

DISSÍPAD,  DV.  adj.  Distret,  entregad  à 
diversions.  Disipado.  Deliciis  deditus. 
Diisipé.  Disaipato  ,  sregolato  ,  sl'renato. 

DISSIPADÒR  ,  RV.  s.  m.  y  f.  Lo  (jui 
destrues.  y  malgasta  sòs  béns.  Disipa- 
dor,  disipado.  Dissipator.  Dissipaleur , 

-     prodigtie.  Dissipatore. 

DISSIPAR.  V.  a.  Desvanéser  y  separar  las 
pirts  (jue  í'òrraau  per  aglomeració  al- 
gun cos  ;  V  así  se  diu:  lo  sol  dissipa  los 

'  lu'ivols.  Disipar.  Dissiparé,  dispellere. 
Dissiper.  Dissiparé,  dislare. 

nissiPAH.  Desperdiciar,  malgastar  los  bè.ns. 
Disipar.  Dissiparé,  disperdere,  prol'un- 
dero.  Dissiper  ,  prodiguer  ,  engloulir. 
Dissiparé,  distruggere. 

DiSSiPULA.   S.    f.    ERMSIPELA. 

DISSÓ.  s.  m.  3I1ÍS.  Sonido  aspre,  desigual 
V  sèuse  consonància.  Disoii.  ïonusabso- 
nus,  dissonus.  Ton  aigrfí  on  discordant , 
tonfaux.  Tuono  discordaute. 

DISSOCIACK).  s.  f.  Separaci(')  de  cosas 
unidas.  Disuciacion.  Dissociatio,  dlsjuuc- 
tio.  Sf'paration ,  desuiiion.  Separaiione, 
divisionc. 

DISSOCIAR.  V.  a.  Separar  una  cosa  de 
altra.  Disociar.  Dissociaré,  disjungere. 
Srparer  ,  de'sunir.  Disunire  ,  dissepa- 
rare. 

DISSONÀNCIA,  s.  f.  Sonido  desagrada- 
ble (uie  ol'en  I'  oido.  Disonancia.  Disso- 
iiantia.  Dissonance.  Dissouauza,  discor- 
daria. 

DISSONÀNCIA.  Mús.  La  mescla  de  dòs  ó  mès 
sonidos  desproporcionads ,  aspres  y  des- 
agradables al  oido,  dels  cuals  se  serves, 
la  música,  mesclaudios  y  dissimulaudlos 
ab  las  cousonancias,   y   lèndlos  íèr  axí 

'■  \\n  efecte  agradable.  Disonancia.  DIs- 
■  : '  soiianda.  Sou  de'sagriable  à  l'oreille. 
Dissonanza. 

DISSONÀNCIA,  raet.  Falta  de  la  coiil'ormUat 
ó  proporció  que  naturalment  debiau 
tenir  a'.gunas  cosas.  Disonancia.  Incon- 
grueiitia.  Disconvenance ,  disproportion. 
üi^convenienza. 

pÈa    DissoNAjxiA.  fr.  Semblar  estranya  j 
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fura  de  ralió  alguna  cosa.  //acer  diso- 
nancia. Repugnaré,  oíleudere,  abso- 
uuia  videri.  llepugncr ,  n'e'íre  pas  dans 
l'urdrc.  Ripugnare,  aiitipatizzare. 

DISSONAN  r.  p.  pres.  de  dissonar.  Lo  que 
dissona.  Disonante.  Dissouaus.  Discor- 
dant. Discordaute. 

DISSONANT,  adj.  mut.  Lo  que  no  tè  conso- 
uaucia  ó  regularitat,  ó  uo  es  conlòrme 
ab  altras  cosas.  Disono ,  disonante.  l•i- 
congruens.  Contraire,  opposc.  Discor- 
de,  discrepante,  dissonaute. 

DISSONANT.  Mús.  Sc  apLlca  à  aquells  tons 
que  per  altre  uom  se  diuen  dissonau- 
cias,  y  estan  aprobadas  per  lo  art.  Di- 
sonante. Dissonus.  Dissonant ,  discor- 
dant. Dissonaute. 

DISSONAR.  v.  n.  Souar  desapaciblemènt, 
faltar  à  la  consoiiaucia  y  arraouía.  Di- 
sonar.  Dtssouare.  Discorder.  Discor- 
daré. 

DissoNAK.  met.  Discrepar,  estar  faltadasde 
conforiíiitat  y  correspondència  algunas 
cosas  entre  si  cuand  deuriau  teuirla. 
Disonar.  Discordaré.  Ne  poiní  com•e- 
nir.  Disconvenire,  uon  confarsi. 

DissoNAB.  Repugnar,  apart^xer  mal  y  is- 
tranya  alguna  cosa.  Disonar.  Repugna- 
ré ,  oíTeudere.  Bépagner ,  et  re  opposc- 
Ripugnare ,  aiitipatizzare. 

DISSUADIR,  v.  a.  Procurar  ab  rahòus 
apartar  à  algú  de  sòn  intent,  y  fèi'Io 
mudar  de  dictímcn.  Disuadir.  Dissua- 
dere.  Dissuader ,  de'conseilter.  Dissua- 
dere ,  sconsigliare,  stornare. 

DISSU.\SIO.  s.  f.  Consell  que  iuduex  à 
cambiar  ó  abandonar  lo  intent  ú  dictà» 
men  que  se  seguia.  Disuasion.  Dissua- 
sió. Dissuasion.  Dissuasione. 

DISSUASIÓ.  Ret.  Discurs  ab  que  pouderand 
r  orador  los  inconvenients  de  alguna  co- 
sa, procura  dissuadiria.  Disuasion.  De- 
bortatio.  Dissuasion.  Dissuazioue. 

DISSUASIU,  VA.  adj.  Lo  (jue  dissuadex 
ó  pod  dissuadir.  DisuasiiO.  Quod  dis- 
suadet  vel  vim  dissuadendl  liabet.  Pro- 
pre  à  dissuader.  Dissuasorio. 

DISTANCIA,  s.  f.  Locspay  óiuterval-lode 
lloc  ó  temps  que  bi  ba  entre  dòs  cosas  ó 
entre  dòs  fets.  Distancia.  Distautia.  Di>^ 
tance  ,  espace ,  intervalle.  Distanza. 

DISTANCIA,  met.  Diferencia,  dessemblansa 
notable  entre  unas  cosas  v  altras.  Dis- 
taiLcia.  Distantia,  discrimeu,  diíTeren- 
tia,  dissimiiitudo.  Distance ,  dijftrençe. 
Dilïfreaza ,  disUuía, 
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DISTANT,  p.  pri's.  dr  oistai\.  Lo  <|u(;  dis- 
1,1.  Pisiittite.  Uistaiis.  6'(.'  r/ui  est  liislunr. 
Dislaritc. 

uisiAM-.  tul].  Lo  (jiie  estil  inMt  ap.irtaJ  )• 
rcmiit.  Dislante  ,kiano.  Distaiis,  rcmo- 
lus  lon•^iiKjum.  Dislunl,  eÍoigne,écar- 
tr.  Liiiilanc),  discosto. 

DLSrA.MiSSI.M,  MA.  adj.  sup.  de  dis- 
tant. Disltcnlt.iinio.  Valdc";  disl.ins,  ic- 
iiiotus.  Très-ilistaiil ,  bicn  vloij^ne.  l)i- 
scostlsslino. 

DlSTAiNTAlk.M.  adv.  mud.  Al)  dlst;im:la 
ó  iiitnrval-U)  de  lloc  ti  temps.  Distun- 
tcmenle.  Lonj;»'; ,  procul.  Loin,ílc  loiii, 
iiu  loin.  D,i  luiigi ,  dl  rado. 

DISTAR.  V.  11.  Estar  apartad.i  uiia  cosa 
de  altra  cert  espay  de  lloc  ú  ih  temps. 
Distar.  Distaré.  Ètre  distanl  ou  dol•^iii. 
Distaré. 

DISTAR,  niet.  Dili•i-eueiaisc  nolalilcniènt 
una  cosa  de  altra.  Di.•.liir.  Distaré,  dl- 
ferre.  Dlffcrer ,  èlre  dijj'crent.  DilVcri- 
re,  ésser  disslmlle. 

DÍSTIC.  s.  in.  Poííi.  Composició  de  la 
poesia  llatina,  ([ue  consta  de  dòs  ver- 
sos ,  sènd  rcgularinènt  lo  primer  eià- 
metro  y  lo  sej^òn  peiitímetro.  Distico. 
Disticluiin,  disticlioa.  Disíú/ue.  Distico. 

DISTIL-LAR.  V.  ii.  ant.  destil-iar. 

DISTINCCIÓ.  s.  f.  L'  acció  ó  electe  du 
distingir.  Dislinciíiii.  Disliíictio.  Dis- 
tinctiun.    Distiiizione,     distiiiguiínciito. 

oistincció.  Diferencia,  en  virtut  de  la  cual 
una  cosa  no  es  altra ,  ó  no  es  seuihlant 
ii  altra.  Distincion.  Distinctio,  discri- 
mcn.  Distiiiclion,  diJfiSrence.  Distln- 
zioiie. 

uisTiNcció.  Preroi^ativa,  excepció  y  honor 
concedid  a  algii,  <jue  l'a  -sia  estiinad  y 
se  dit'erencie  de  altres  snhgèctes.  Dis- 
lincion.  Dignitas.  Dislinction  ,  prc'/'c'ren- 
ce ,  pr&ogalU'e.  Accoglienze,  cortcsic  , 
rignardi. 

DiSTiscció.  Bou  orde ,  claredat  y  precisió 
en  las  cosas.  Distincion.  Ordo.  Dislri- 
hiítion,  clarte',  ordre  ,  arrangemenl.  Or- 
dine ,  cliinrezza,  distrihuzione. 

oisTiNcció.  En  las  anlas  la  declaració  de 
una  proposició  <[ac  tè  dòs  sentits.  Dis- 
tincion. Distinctio.  Distincíioii ,  expli- 
cation.   Distinzione. 

i  DisTo'cció.  inod.  adv.  ab  que  se  explica 
la  diferencia  qne  hi  ha  entre  dòs  cosas 
que  poden  confóndrersc.  J  diòtincion.^ 
Ad  dilYerentlam ,  discriminis  causa.  /í 
Li  diJJ'rcncc.  A  dllTcrenza. 

TOM.    [. 
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FÈn  OMTi.Ncció.  fr.  I'i't  judici   iTctc  de  las 
cosas,    estimarlas   en   lo  que   nicrexeii. 
I/itcer  dislinciíin.  /Estimaré.  Distin^iter, 
ilisi  rrner.  Disti ngucre. 
Dl.STLXCT,  TA.  adj.  Lo  (jiie  no  es  idi-n- 
ticamènt  lo  matèx  que  altra  cosa.  Dis- 
tinta.  Alins,   distinctus.    Dislinct.    Di- 
stinto. 
uisTivçT.  Diferent,  de  diversa  classe  ó  ca- 
litat.     Distinta.     Diversus,     distinctus. 
Diy'crcnt.  Distinto,  dillcrente,  divcrso. 
distini;t.   Iiitel-!lj;lljle,   clar,    sens   conlu- 
sió.  Distinta.   IJilucidus.  Distinct,  cUiir, 
net,  intcUigible.  Distinto,  chiaro,  pre- 
ciso. 
DISTLNCTAMkNT.  adv.    mod.    Al)  dis- 
tincció.  Distinlainente.  Distinctè,  dilu- 
citlè.  Dislincteinent.  Distintamente,  cliia- 
ramcnte. 
DisTiM/iAMÈNT.  Diversament,  de  un   niodo 
distinct.  Distintanientr'.    Distinctè,    di- 
veisè,  aliter.  Dii'crsc/nent.  Diversamen- 
te,  diflerentemenle. 
DISTINCTIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  facul- 
tat de  distingir.  Distinli\'o.  Vim  dislin- 
guendi  liahens.  Distiiictif.  Distintivo. 
DiSTixcTn;.  s.  va.  Insignia  particular  ah  (|ui: 
algú  se   distingex  dels  demés.  Distinti' 
vo.  Insigne.   Ornentent  ,  dr'corntion ,  in- 
signe. J)istiiitivo ,  nota,  segno. 
DISTLNGIllLE.    adj.    Lo  que  pud  distin- 
girsB.  Distin•^idhlf.    Qiunl  distingui  po- 
test.  Qui  peut  ctre  distingiie'.  Distingui' 
biie. 
DISTINGID,    DA.    p.    p.    de    distingiu. 

Distiiigiiido. 
DisTi.vGiD.  adj.  Il•lustre,  nohle,  sobresa- 
lièiit.  Distinguido.  Hlustris,  nobilis,  ex- 
celleiis.  Distingiíe,  notable,  lonsidere. 
Dislinto ,  riguardevole,  cousideraijile. 
DisTixGiD.  Milic.  Lo  soldad  que  sènd  no- 
ble y  no  tenind  lo  necessari  pera  man- 
tenirse  de  cadet,  gosa  de  algunas  dis- 
tincions en  lo  sèu  cos,  com  sòn  lo  us  di; 
la  espasa,  la  exempció  de  las  mecanicas 
del  cuartèl,  etc.  Dislinguido.  JMlles  gve- 
garius  equestri  stirpe  uatus.  Soldat  no- 
bU- ,  /jui  est  distingué  par  quelques  pri- 
s'iléges.  Soldato  di  lamiglia  nobile  per 
cui  si  lianno  dei  riguarji. 
DISTINGIR,  v.  a.  Conéxer  la  diferencia 
que  va  de  uuas  cosas  à  altras.  DisLin- 
gnir.  Distiuguere,  disceruere,  discri- 
minaré. Distiiiguer ,  discerner.  Distiu- 
guere, disceruere,  sceverare. 
DISTINGIR.  Fèr  que  uua  co3a  se  difereucle 
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ue  altra.  Distiiigidr.  Disceruere,  dbt'ui- 
guere.  Dislinguer.  Distiuguere. 
DisTiMcrR.  Separar  uuas  cosas  de  altras  pe- 
ra  evitar    la    coufusió.  Distinguir.  Di- 
stiuguere, secernere.  Distin^aer.  Sepa- 
raré,  (Iistlnguere. 
DisTivGia.  Ve'iirer  clarament  encaraqut^  ile 
liuiiv  las  cosas  com  son  en  realitat.  Dis- 
tinguir.  Distliignore  ,  peispiccre  ,  cou- 
■spicere.  Jh'xllnguer.  Raffigurare. 
DISTINGIR,    iiift.    Fèr   particular  estimació 
de  aignrias  persònas  ab  prel'ereucia  à  al- 
tras. Distinguir.  Prieferre,  auteponere. 
Dstiitgurr,  preférer.  Distiuguere,  pre- 
feriré. 
DISTINGIR.  Declarar  alguna  proposició  per 
medi  de  iiiia  distiiicció.  Distinguir.  Ui- 
stiiignere.    Distingupr ,  faire  uiie  dis- 
tinclion.  Faie  uiia  dislliizione. 

DisTivr.msE.  V.  r.  Portarsc  ab  singularitat 
entre  altres.  Dislingiiirse.  l'rx>tare, 
])i\-D  aliis  enitcre.  Se  dislinguer  ,  se  si- 
gnaler.  Segiialarsi,  reiulersi  il•lustre. 

DISTRACCIÓ,  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de 
dlstràurer.  Dislraccinn.  Distractio.  Dis- 
traction.  Dislrazionc. 

msTRACCió.  Diversió  del  pensament  ó  de  la 
imaginació  en  altras  cosas  dilerènts  de 
las  rjue  se  tiactaii  ó  cíecutaii.  Disírac- 
cion.  Attentionis  distractio.  Distrac- 
twn.  iiuittention.  Distraimcnto  ,  svaga- 
ineiito. 

uisTRAcció.  Sobrada  llibertat  on  la  vida  y 
costums.  Disiraccion.  Liccntia,  liceu- 
tiosi  mores.  Liberté ,  licence  excessis'e. 
Dissol  uf  rzza  ,  licenza. 

DISTRAUREU.  V.  a.  Fèr  apartar  la  aten- 
ció ó  lo  afecte  que  se  tenia  i  alguna 
cosa.  Distruer.  Distrabere.  Distraire, 
di\'ertir ,   dissiper.   Disirarre,  distorre. 

DlSTRvuHF.B.  .\p.irtar  à  algú  de  la  vida  vir- 
tuosa y  liouèsta  ab  pcrsuassiòns  ó  mal 
exemple.  També  se  usa  com  recíproc. 
Dis/raer.  Pervertere.  Dc'tourner ,  per- 
^•ertir ,  corrompre.  Distrarre,  dissua- 
dere,  distornare. 

DisTRAURERSF.  v.  r.  Esbargir  lo  diiiriío.  Dis- 
traerse.  Distrabi.  Se  dislraire.  Distorsi, 
svagarsi. 

DISTRET,  TA.  p.  p.  de  nisTRiuREa  y  dis- 
TR.iirRERSE.   Distraido. 

DisTHÈT.  adj.  Entregad  à  la  vida  llicencio- 
sa y  desordenada.  Distraido.  Dissolu- 
tu.s.  Dissolu ,  dehauche'.  Dissoluto. 

DISTRET.  Lo  qui  no  posa  en  las  cosas  l'aten- 
ció que  deu.  Desatento.  Animo  distrac- 
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tus,  aüud  ageus.    Distrait.    Dlstratto, 
disapplicato. 

DISTRET,  s.  m.  ant.  districte. 

ESTAR  distret,  fr.  Tenir  lo  pensament  lluny 
de  a!ló  que  se  tracta  ó  executa.  Estar 
advertido ,  estar  distraido ,  estar  en 
habia.  .Miuime  attendere,  aliud  agere. 
Boyer.  Raloccare,  star  a  bada. 

VÍURER   distret,    fr.    viuHER   DIVERTID. 

DISTRETAMENT,  adv.  mod.  Ab  distrac- 
ció. Dislraidanienle.  Alio  distracto  ani- 
mo. A^-ec  distraction.  Distrattameiite. 

DISTRIRUGIÚ.  s.  i.  Repartició,  divisió 
de  algunas  cosas  entre  mòlts.  Distrihu- 
cion.  Distributio,  partitio.  Distribution. 
Dlstribuz.ioiie. 

DISTRIBUCIÓ.  Col•locació  oportiin»  de  las 
cosas  en  varios  llocs.  Distribucion.  Dis- 
positio.  Distribution ,  séparation  con- 
s-enalile.  Distribuzioue. 

DiSTRiBücii).  Rcparticií)  que  se  fa  entre  los 
assistents  ;S  algun  acte  que  fè  consigna- 
da pensió.  Se  diu  axí  per  antonomàsia 
la  dels  capítols  ecolesiasfics.  Distribu- 
tion. Distributio,  portio.  Distribution , 
re'pnrtition.  Distribuzioue,  dispensa- 
zioiie. 

DISTRIBUCIÓ.  Divisió  del  temps  destinand 
sas  parts  i  varios  fins  y  operacions.  Dis- 
Iribut  inn.  Temporis  distributio.  Distri- 
bution. Divisione. 

DISTRIBUCIÓ.  Ret.  Figura  que  se  comet 
cuand  se  posan  en  lo  discurs  inòltas 
parts  juntas,  y  desprès  se  bi  aplican  al- 
tras tantas  quels  corresponen  per  sòn 
orde.  Distribucion.  Distributio.  Distri- 
bution. Dislribuzione,  dispeusamento. 

DISTRIIUIIDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
dish•iliui•v.  Distribuiílor  ,  distrihutor. 
Distrilmtor.  Distrilniteur.  Distrlbuitore. 

DI.STIURUIR.  v.  a.  Repartir  entre  mòlts. 
Distribuir.  Dlstribuerc.  Distribuer ,  re- 
partir. Distribuiré,  compartiré. 

DISTRIBUIR.  Col-locar,  disposar  las  cosas  per 
orde  y  oportunament.  Distribuir.  Ordi- 
nare.  Distribuer ,  disposer ,  ranger.Or- 
dinare,  scliierare,  disporre. 

iírsTRiBuiR.  /inp.  Deslèr  los  motllos,  repar- 
tind  y  col-locand  las  lletras  en  sas  res- 
ppctivas  casetas.  Distrilmir.  Tvpogra- 
])bias  litteras  in  capsulas  distribuere. 
Distrilmer.  Scomporre. 

DISTRIBUTIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  vir- 
tut ó  facultat  de  distribuir.  Distributii•o. 
Distrihutivus.    Distributif.  Distributivo. 

DISTRICCIÓ.  s.  f.  aut.  rigor. 


DIT 
DISTIUCTAMÈM.  adv.  mod.  aiit.  rigu- 

IIOSAMKVT. 

DISIT.ICTE.  s.  111.  Epav  «Ir  (cnono.  Sr. 
diu  (li•l  que  cstd  sui)j(;ct(;  ;i  dctcrmiíiad 
li•iiiie.  Disírilo.  Territoriura.  Terriloi- 
re ,  coiitnfe.  Contrada. 

nisTiiicTE.  Espnv  que  ocupa  y  compreu  al- 
f;uiia  proviíici.i  ó  jurisdicció.  Disírilo. 
Tenitiuiuiii  diti".  Dislricl.  Distietto. 

DISTL'KlïI.  s.  ni.  Turbacií)  de  la  pau  y 
ooueordia  en  (pie  se  vivia.  Dislurbio. 
Dissidiuin.  Trnulile ,  dissension.  ïurljo- 
lenza ,  sedl/.ionc. 

DIT,  TA.  p.  p.  de  DIR.  Diclio. 

DIT.  s.  m.  Una  de  las  cinc  parts  prolon;:;a- 
das  que  naxen  del  jialinèll  de  la  ma  y  de 
la  planta  dels  peus.  Dedo.  Di;^itus.  Doií^t. 
d;  to. 
liiT.  ant.  DiTxo. 

DIT  .tNNfLAR.  Lo  cuart  de  la  ma,  inès  pèlit 
(jue  lo  del  mitj  _y  mès  j^ros  ijue  los  altr^'s 
tres:  se  anomiMià  axí  pcrijai'  se  lii  poi- 
íaban  los  anells.  Dtdo  aniilur ,  dedi^ 
mcdl••o.  Di^itns  annularis,  medicus. 
Doigt  annulaire.  Dlto  annulare. 

DIT  DEL  MITJ.  Lo  tcrcèr  de  la  ma  ,  que  es  lo 
mès  llarg  de  tots.  Dedo  del  corazon  , 
dedo  cordial,  dedo  de  en  medio.  Digi- 
tus  medius,  infamis.  Doigt  du  milieu. 
II  dito  di  mezzo. 

DIT   GIÏOS.    DlT  PÒlSE. 

DIT  ívnicE.  Lo  segon  de  la  ma,  que  regu- 
larment scrvex  pera  senvalar  alguna 
cosa  extenèndlo  cap  d  la  p.irt  que  se  sol 
indicar.  Dedo  indice ,  dedo  saludador 
I'  mostrador.  Digitns  index,  salutaris. 
Doigt  índex.  L' indica ,  dlto  indice. 

DIT  LLÉPOL.  DIT  DEL  MiTJ. 
BIT  MAVOVÈLL.   DIT  \IC. 
DIT   PETIT.    DIT  XIC. 

piT  pÒlse.  Lo  primer  v  niès  s;ros  de  la  ma 
Y  del  peu.  Dedo  pulgar.  Polles.  Le  pou- 
ce.  PoUice. 

DIT  XIC.  Lo  últim  y  mès  petit  de   la    ma. 

f)"do  mi'tiique ,  dedo  auricular.  Digitus 

•jilnusculus,    aurlcularis.    Petit    doigt, 

doigt  auriculaire.  Dito  auriculare,  dito 

.mig-iolo. 

SIT  y  FÈT.  e\.pr.  ab  que  se  expLca  la 
pròmplitut  ab  que  se  l'a  ó  se  feu  alguna 
cosa.  Dirlio  Y  hecho.  Dlctum  factum  , 
dicto  citius.  Dit  et  fait.  Detto  fatto. 

ASSEMAIAR  AB  LO  DIT.  tV.  SENYALAR  AB  LO  DIT. 

C'iNïAR  íb  LOS  DITS.  fr.  Fèr  un  compte  se- 
nyaland  la  numeració  ab  los  dits.  Con- 
tar per  los  dedos.  Digitis  computaré. 
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Comptcr  sur  ses  doigt  s.  Contar  sui  li; 
dita. 

DEL    DIT  AL   FÈT.   CXpr.    DIT   Y    FET. 

DUMAH  L'V   DIT   DE    LA  MA  PEU  ALIJUVA  COSA.   Ip. 

ab  que  se  pondera  lo  vehement  desitj 
que  se  lè  de  lograr  alguna  cosa  ó  de 
que  succeesca.  Dar  àlgo  bueno ,  dar  un 
brazo ,  dar  una  niann ,  dur  el  iledo  de 
la  mano.  Quidquain  vel  |>retiosnm  da- 
re.  Dunner  un  ilo'ij^l  de  la  niain.  Dare 
il  cuore  del  corpo. 

ESTAMPAR   LOS  CINC   UlTS   E.\    LA  CVIIA  DE  ALGÚ. 

ír.  fam.  Doiiarli  una  bofetada.  Paner 
d  una  los  cinco  dedos  en  la  cara.  Di- 
gitos  alieul  in  faciein  impiíigere.  DonHcr 
un  soufjlet.  D.ir  una  guanciata. 

FÈR  ANAR  LOS  DITS.  ÍV.  Doiiarsc  prèssa  à  exe- 
cutar alguna  cosa  i[ue  se  la  ab  los  dits. 
Menear  los  pulgarcs.  Manibus  assiduis 
laboraré.  Traniiller  vite ,  depécher  l'ou- 
vrage.  Faré  a  lascia  podere. 

FÈR  PETAR  LOS  DITS.  fr.  Fèr  castanyctas. 
Ciistahetear.  Extremis  digitis  crepitaré. 
Frotter  fortement  le  pouce  conlre  la 
doigt  du  milieu.  Farc  crepitar  le  dita. 

FÍCALI   LO   DIT  Ó  LOS    DITS   k    LA  BOCA.    loc.    all 

que  se  assegura  que  algú  no  es  tònto 
com  se  presumia.  Métcle  el  dedo  en  la 
boca.  UUim  si  urgcas  uon  adeo  stipitem 
pxpei•leris.  Mets-lui  le  doigt  dans  la 
hnuche  ,  lu  sauras  s'il  a  la  dent  pointue. 
Alettcgli  il  dito  in  boeca  saprai  se  e' 
morde. 

FICAR  LOS  DITS  .i  LA  BijCA.  fr.  inet.  Inquirir 
ab  sagacitat  y  destresa  lo  que  altre  sab, 
y  fèr  que  bo  conte  sens  advertir  la  as- 
túcia ab  que  SC  li  pregunta.  Meter  los 
dedos.  Secretiores  animi  sensus  callidè 
extorquere.  JJrer  les  '.■crs  du  nez.  Ca- 
var di  bocca. 

LO  DIT  Drr.  expr.  ab  que  algú  díina  à  en- 
féndrer  que  se  ratifica  v  manté  en  lo 
que  ba  dit.  Lo  diclio  diclio.  Dictum  ra- 
tum.  Ce  qui  est  dit,  est  dit.  Quel  che  è 
detto  è  detlo. 

LOS   DITS   DE  LA   MA   NO  SON   IGUALS,  fr.  ab  qUC 

se  dona  d  ente'ndrer  que  hi  ha  diferen- 
cia en  los  estads  \  classes.  Los  dedos  de 
la  mano  no  son  iguales.  JVec  pares  di- 
giti.  Les  cinij  doigts  de  la  main  ne  se 
resseniblent  point.  Le  dita  delle  mani 
non  sono  nguali. 

MÓURER   LOS   DITS.  fr.    FER   ANAR  LOS  DITS. 

fiO  HABEBUI  VN   DIT   DE   DIFERENCIA.  tV.  al)  que 

se  pondera  la  mòlta  serablansa  ó  igual- 
tat que  hi  ha  entre  dòs  ó  mès  cosas.  No 
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discrepar  un  dedo.  Digitum  transvcr- 
sura  nou  discreparé.  Èlre  exact.  Essere 
uguale,  esatto. 
jío  MAMARSE  LO  DIT.  fr.  irón.  que  se  diu  del 
que  es  despert,  y  no  se  dèxa  enganyar. 
Mo  mamarse  el  dedo.  Haud  hebetein 
esse.  II  ne  se  lète  plus  le  pouce.  Essere 
moltó  accorto. 

NO   MAMARSE  10   DIT   PER  CRIATURA,  fi".   NO  MA- 
MARSE  LO    DIT. 
NO    SABER    I.OS    DIK    QUE  TE    .4    LA   MA.   ff.   .Ser 

algú  mòlt  ignorant  v  tòiito.  No  saber 
cuanias  son  ciiico.  Solertem  esse.  Eire  un 
pauvre  homme.  Esícre  uom  dappoco. 

so   SABER  CUASTS  DITS  TE.  X   LA   MA.    ír.  NO  SA- 
BER  LOS  DnS  QUE  TÈ   k    LA   MA. 
POSAR    LOS  DITS   A   LA    EÍjCA    i   ALGÚ.   fr.   lucl- 

tarlo  ó  provocarlo  :í  que  diga  alguna 
cosa  que  de  altre  raodo  no  diria.  Poner 
en  el  disparador  d  alguno.  Aliquem  ad 
loqueudum  incitaré ,  provocaré.  Tirer 
le  i•er  du  nez.  Daie  inlorno  alio  liuclie. 

SE  PENSA  TOC  IR  AB  LO  DIT  AL  CEL.  expr.  íaul. 
SE  PENSA  TOCAR   LO  CEL  AB   LAS  DENTS. 

sENYALin  AB  LO  DIT.  fr.  Notar  a  alguna  per- 
sona per  alguna  clrcunstancia  o  motiu 
particular.  Coinunainònt  se  usa  en  mala 
part.  Sehalar  d  alguno  con  el  dedo.  Di- 
gito  moustrare.  Montrer  au  doigt.  Ad- 
ditare. 

SI    LIn'    DAU    COM   LO   DIT   SEn'   PENDRÀ    COM     LA 

MA.  fr.  que  se  diu  de  aquells  que  per 
tòt  SP  fican  y  que  per  poc  motiu  (pic 
scls  dòne  so  prenen  luègo  incs  llihcrtat 
de  lo  ([ue  correspon.  Dame  donile  me 
siente  ,  que  yo  hare'  donde  me  acueste. 
Coiicedas  aliquid  modò  jain  sihi  cxtera 
sumet.  Si  l'on  lui permet  de  la  longueiir 
du  nez ,  il  s'en  prcnd  de  la  hauleur  du 
corps.  Accorde-lid  un  empan  ,  ü  pren- 
drà une  canne.  Dammene  sci  io  farò  la 
do7,zina. 

SI  LIn'  dau  com  lo  DIT  SEn'  PENDRA  COM  lO 
BRAS.  fr.  SI  LIn'  dau  COM  LO  DIT  SEN'  FEN- 
DRÀ  COM  LA   MA. 

TAN   AVIAT  DIT   COM   I-^T.   CXpr.   DIT   T    TÍ.T. 

THNiR  LO  DIT  AL  ULL  À  ALGÚ.  fp.  Teilirli  rà- 
bia ,  antipatia.  Tener  hipo  con  alguno. 
Alicui  iiifensum  esse.  Àvqir  quelqu'un 
sur  ses  tablettes.  Averc  altrui  su  'i  ca- 
Icndario. 

TOCAR  AB  LO  DIT.  fr.  mct.  ab  que  algú  ex- 
pressa que  fícilmènt  endevinaria  alguna 
cosa  si  se  trobaba  en  lo  cas  de  babcrlio 
de  fer;  y  axí  se  diu;  al  que  ba  escrit 
tal  anóoiïn  jo  lo  tocaria  ab  lo  dit.  Adi- 


DIT 
\'inar  con  el  dedo.  Digito  attingerc.  Toit- 
cher  du  hout  du  doigl.  Mettervi  la  mano 
snpra. 
DITA.  s.  f.  Lo  preu  que  lo  comprador  po- 
sa d  alguna  cosa  que   se   veu  ó  arrenda, 
particularment  en  un   encant  ó  per  la 
justícia.  Postura.  Pretium  oblatum ,  li- 
citatio.  Prix  mi's  par   un  enrlie'risseur. 
Otferta  che  si  da  in  una  vendita  all'iu- 
canto. 
À  DITA  de  tots,  de  tothom,  etc.  mod.  adv. 
ab  (pie  s' expressa  que  alguna  cosa  se  tè 
correiitiiiènt  per  certa  y  verdadèra  per 
assegiirarlio  casi  tots.  Segnn  púldica  l'o; 
y  fama.    Ut  oinues  dicuiit.  On  dit    et 
l'on  re'pcte.  Secondo  il  publilico  rumore, 
perciò  che  dice  ognuuo. 
DONAR  DITA.  ff.  Posar  preu  lo  comprador 
rt  alguna  cosa    que  se   ven   ò   arrenda, 
particularment  en  un  encant  ó    per  la 
justícia.  Hacer  postura.  Licitari.    Ojfrir 
un  prix.  üire  all'  iucanto,   diré   sopra 
una  cosa. 
DONAR  DITA.  fr.  met.  donar  clt-lèrada. 
TiiAiTRER  DE  DITA.  fr.  Oferir  mès  que  altre 
]>er  lo  que  se  arrenda  ú  encanta.  Sacar 
de  la  puja.  Pretium  augere.  Enchc'rir , 
mellre  enchire.  Rincarare ,  oíferire  piü 
in  una  vendita  all'incanto. 
TRAURER  DE  DITA.  fr.  Exccdir,  supcfar.  Sa- 
car de  la  puja.  Superaré.   Surpasser. 
Sormontare ,  sopravanzare. 
DITADA,  s.  f.  La   porció  de  alguna   cosa 
que  no  es  del  tòt  líquida,  com  mel,  etc. 
que  se  pren  ó  agafa  ab  lo  dit.  Dedada. 
Quod  digito  colligi  potest.  Ce  qn'on  peut 
prendre  a\•ec  un  doigt.  La  por/ionc  che 
si  prende  con  le  dita. 
DITADA  DE  MEL.  met.  Lo  quc  SC  fa  en  bene- 
fici de  altre  pera  entreteiiirlo  eu  sa  es- 
peransa,  ó  pera  consolarlo  de  lo  que  no 
lia  lograd.    Dedada   de   miel.  Assenta- 
tiuncula.    Leurre.    Esca  ,   inescameuto, 
allcttamento. 
D1TI:T.  s.  m.  dim.  de  dit.  Dedillo ,  de- 

ditn. 
DITIRAmBIC,  C.\.  adj.  Lo  que  pertany 
al    ditirambo.  Ditirdmhico.   Ditbyram- 
bicus.  Dithyranibique.  Ditirambico. 
ditirambo'.  s.  m.  Poema  petit  que  ser- 
vex  pera  sonar  ,  cantar  v   ballar  en  un 
matèx  temps.  Ditirambo.  Dithyrambus. 
Dilhyrand)c.  Ditirambo. 
DITÓ.    s.    m.   Mús.    Lo    interval-lo  qno 
consta   de   dòs   tons.  Ditono.  Ditouus. 
Diton,  Ditouo. 


DIU 
PÍTONO.  s.  m.  Mils.  DiTÓ. 
1>ITX\.  s.  f.  EsdcvíMiimènt  foli»;,  íorluiia. 

/)/c/iíl.  Si'ciHuln  l'oitiiiin.  Uonlicur,  fcli- 

cltc.  Felicità,  iM'alitiuliíiP. 
DU  \  \n  AIXÍ),  s.  111.  l'am.  Ditxo  liax  ,  no 

iiii'ill  ili'C('•iit  ó  in.-issa    vulgar.  Dichara- 

ilio.  Sciirrili!  ilictiiiii.  Piirolc  gro.isicrc. 

Dctto  scoiicio,  ro?,7.o  ;  paroluecia. 
DITXO.  s.  m.  Expressió.  Diclto.  ])ictuiii. 

Mol.  Detto. 

nnXO.    ADAC.I  ,   SFNTENCIA. 

niTxo.   Graciosital ,  agudesa.    Chistc   Dic- 
tuin    laceliini,    scoimna.   Plaistintivit; , 
ji^yeuarlc.    Dctto  arguto  ,  laceto. 
DiT\o.  Dicteii,  motiu.  Jpodo  .  mnlr.  Cog- 
noiiiontiiiii ,    cogiionien  ,    cognoiniíiatio. 
SoliritjucC.  Sopraiiiionie. 
rEP,  DiTXo.  mod.  adv.  cjuo  se  usa  pailaiid 
de  las  co.sas  (jue  se  saben  sens  halii  rias 
\ist,  y  sols  per  noticia  ó  relació  de  al- 
tre. De  oidas;  por  oidos.  Aiiditu.  Par 
ou'i  ílrre.  l'er  aver  inteso  Jire. 
PITXOS,  A.  ad).  Felis,  afortunad,  pros- 
pero. Dirhoso,  hoyanle.  Foiliiiuitiis,  í'e- 
lix.  Hcurcux.  Felice,   Ibriuiiato,  licato. 
DiTxòs.  Lo  que  inclou  ó  porta  rn  sí  alguna 
ditxa;    y   axí   se    diu:    ditxòsa   soledat, 
DiTXÒSA    \irtnt.     Dichoso.     Fortunalus. 
llcureux.  Fortunato. 
DITXÒS.  Graciijs,  agtul   en  sòs  dilxos.  De- 
cidor  ,  chistoso.  Facetus.  Plaisant ,  fa- 
cclieii.v.  Facefo,  grazioso. 
DlTXOSA.MfcM.    adv.   mod.    Ab   dilxa. 
Dichosamente.     Fortunalè  ,      í'elicitor, 
prosperè.  Ilcurnisiment.  Feliccmcnte. 
DITXOT.  s.  m.  l'ara,  ditxaratxo. 
DIUML•JN'CE.  s.  m.  Lo  primer  dia  de  la 
semraana  que  està  dedicad  especialment 
al  Senvòr  v  a  sòn  cuito.  Dcminao.  Dics 
dominica.  Dimanche.  Domenica. 
Dit'MkxGE   DE   SEpTiAGÉssiMA.   La   dominica 
que  celebra  la  Iglèsia  tres  senimanas  àn- 
tes  de  la  primera  de  cuarcsma.  Scpliui- 
ge'sima.  Dominica  septuagesimae.  Septua- 
gesime.  Settuagesima. 
DIUMENGE  DE  seÍagéssima.  La  doniiuica  se- 
gona de  las  tres  que  se  còntan  abans  de 
la   priírèra  de   cuarcsma.   Sexagéíinia. 
Dominica  sexagesiniae.  Sexagesime.  Scs- 
sagesima. 
DIUMENGE  de  quincuagéssima.   La   dominica 
que  preccex  à  la  primera  de  cuarcsma. 
Quinciiagcsinia.  Dominica  quinquaga'si- 
mre.  Qulnquagcsime.  Quiíiqur.gesima. 
diumenge  DE  PA'sió.  Lo  quint  de  la  cuarcs- 
ma.    Domingo    de    La'zaro.    DcniÍDÍca 
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quinta  qtiadragesiniíc.    Dimanche  de  la 
p/ission.  Domenica  di  passione. 
DU  mí:n('.e  de  hams.  Lo  (ílliïn  de  la  cuarcs- 
ma;  lo  primer  dia  de  la  semmana  santa. 
Dia  ó  donnngo  de  ramos  ó  de  los  ra- 
mos.   Dominica    palmarum,  vel  in  pal- 
mis.   Dinitinclie  des  rdiniaux.  Doiiuni- 
ca  delle  palme. 
diumenge  de  pascuetas.  Lo  de  la  octava  de 
la  pascua  de  resurrecció.    Domingo  de 
ciiíisiritodo ,  pascuilla.  Dominica  in  albis. 
Dimanche  de  c/iiasimodo.    Domenica  iu 
al  bis. 
DIL'UÉTIC,  CA.  adj.  Mcd.  Lo  que  tè  fa- 
cultat y  virtut   pera   facilitar   la  orina. 
Diurelirn.  Diureticus.  Diurelique ,  (ipt- 
ritif.  Diurctico. 
DlUliNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertany  al  dia. 

Diürna.  Diurnus.  Diiirne.  Diuriio. 
DiviiNO.  Astron.  Se  aplica  à  la  volta  ó  curs 
que  un  astre  fa  ab  vint  v  cuatre  boras 
de  llevant  a  ponent.    Diürna.  Diurnus. 
Diuine.  Diurno. 
DiuRNo.  s.  m.   Llibre   del   reso  dels  eccle- 
siiístics,  que  contd  las  lioras  menors  dès- 
de  llindes  fins  a  complètas.  Diurno.  Ho- 
ra- diürna".  Diiirnal.  Diurno. 
DIUTLRMTAT.  s.  m.  Espay  llarguíssim 
de    temps.    Diulurnidad.    Diuturnitas. 
Lnngupitr  de  temps.  Diuturnitcà. 
DIUTÚRNO,  NA.  adj.  Lo  que  ha  durad  6 
subsistid  mòlt  temps.  Diutiirnn.  Diutur- 
nus.   Long,  qui  duré  long  ttmps.  Diu- 
turno. 
DIVAGACIÓ,  s.  f.  L'acció  ó  efecte  de  di- 
vagar.   Dii•agacion.    Vagatio  ,  erratio, 
errantia.  L'action  de  vaguer  ,  de  dii,a- 
guer  ,  détaur.  Divagamento. 
DIVAGANT,  p.  pres.  de  divagar.  Lo  que 
divaga.   Vagante ,   i-agueante.    Vagans, 
vagabundus  ,   errans ,    erraticus ,    crra- 
bundus.  Qui  i'ague.  Divagaré. 
DIVAGAR.  V.  n.  Anar  per  varias  parts 
sens  determinació  à  siti   ó  lloc,  ó  sens 
especial  detenció  en  ninguna  part.  Fa- 
gar,  di•.•agar.  Vagari,  vagaré,  erraré. 
Vaguer  ,  di\!tiguer.  Divagaré. 
divagar.    Anar   per   algun  siti    despobiad 
sens  trobar  camí  ó  lo  que  se  busca.  Va- 
gar ,  dii'agar.  Vagari,  vagaré,  erraré. 
Vaguer.  Divagaré. 
divagar,  met.  Discórrer  en  varietat  de  es- 
pècies sense  parar  lo  pensament  en  nin- 
guna. f'agar ,  divagar.  MenXero  vagari. 
Dii'agner ,  donner  carritre  à  son  inia- 
ginaticii.  D'í\aSi?iTSi. 
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DIVAN.  s.  m.  Supreino  consell  qu^  èatrc. 
los  turcs  iletermliía  los  negocis  de  estad 
y  de  justicia.  Di\'an.  TiucLiruin  supre- 
mus  seiiatus.  Divan.  Dlvauo. 

DIVENDRES,  s.  ra.  Lo  sisè  dia  de  la  sem- 
luana.  fiernes.  Dies  veneris,  feria  sex- 
ta. F'fiidruli.  Veuerd'i. 

DiviïN-DREs  SANT.  Lo  dl!  la  sommana  santa. 
Flernes  santó ,  pardsce^fe,  Uebdomada; 
majoris  feria  sexta.  Le  veiidredi  saim. 
II  venerdi  santó. 

DIVERGÈNCIA,  s.  f.  Ópl.  La  separació  ó 
desunió  dels  ratjs  de  la  llum  <jue  Inn  su- 
lert  la  retracció  ó  rellexió.  Divergència. 
Piadiorurn  solis  duin  relVant;untur  dis- 
junctio.  Divergence.  Dlveri^enza. 

DiVERGEvciA.  mct.  Diversitat  <le  opinions  ó 
parers.  Divergència.  Concilioruin  dis- 
còrdia. Diversité  d'opiniona.  Discòrdia, 
discordanza. 

DIVERGENT,  adj.  Ópl.  Se  aplica  al  ratj 
de  la  llum  que  liabend  sufert  rofracci>) 
ó  reflexió  ,  se  aparta  dels  demés.  Diver- 
gente.  In  diversum  vergens.  Divergent. 
Divergente. 

DIV^ERS,  A.  adj.  Lo  que  es  de  distincta 
naturalesa  ,  espècie  ,  número  ,  fiyura  , 
elc.  Diverso.  Diversus.  Divers ,  dijjl'- 
rent.  Diverso. 

DIVERS.  Ds'sserablant.  Diverso.  Diversus, 
dispar,  dissimilis.  Dissemblahle.  Diver- 
so ,  dissiïnile. 

DiVEitsos.  pi.  Varios  ,  mòlts.  Diversos. 
Plures.  Divers,  plusieurs.  Parecchi, 
innlti. 

DIVERSAMENT,  adv.  mod.  Ab  diversi- 
tat. Diversamente.  Diversè.  Diverse- 
nienl.  Diversamente. 

DIVERSIFICAR,  v.  a.  Diferenciar,  va- 
riar,  fer  diversa  alguna  cosa.  Diversifi- 
car. Variaré,  distingucre.  Diversifier, 
vnrier.  Diversificaré,  variaré. 

DIVERSIÓ,  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de  di- 
vertir ó  divertirse.  Diversion ,  diverli- 
iniento.  Oblectatio  Divertissemenl.  Di- 
vertimento. 

juivïRSi').  Entreteniment,  passatemps.  Di- 
version, depnrte.  Animi  rcla\atio.  Re'- 
cre'alion,  plaisir,  passe-lcmps.  Diverti- 
mcnto ,  spasso. 

pivERSió.  Milic.  L'  acció  de  cridar  ó  afr;iu- 
rer  al  enemig  í  una  ó  mes  parts  pera 
dividir  sas  forsas  ó  adquirir  altre  ven- 
tatje.  Diversion.  Hostium  avocatio.  Di- 
version. Distornaraento ,  diversione. 

DlVERSJSSl.M,  MA.  adj.  sup.  de  divers. 
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Diversisinto.  Diversissimus.  Tris-divers. 
Diversissimo. 

DIVERSITAT,  s.  f.  Varietat,  desscmblan- 
sa,  diferencia  entre  las  cosas.  Diversi- 
dad.  Diversitas.  Diversité,  varicté,dif- 
férence.  Diversità,  dilTerenza. 

DIVERSITAT.  Abundància,  multltut  de  cosas 
diferents.  Diversidad.  Copia.  Quantitc', 
abondance  de  choses  de  dijférentes  es- 
pcces.  .\bbondanza  ,  coppia. 

DIVERSIÜ ,  VA.  adj.  Med.  Se  aplica  al 
medicament  que  se  dona  pera  divertir  ó 
apartar  los  liumòrs  del  paratge  en  (jue 
ofenen.  Diversivo.  Quod  avertat.  Rcvul- 
sif.  Rivulsivo. 

DIVERTID,  DA.  adj.  Alegre,  festiu,  de 
bou  bumòr.  Divertida ,  entretenido. 
Festivus,  facetus.  Gai,  diverlissant ,  en- 
jouL  AUegro ,  piacevole ,  solezzevole. 

DIVERTID.   DISTRET,    UO  atÒnt. 

DIVERTID.  Eutregad  a  una  vida  llicenciosa 
y  desordenada.  ,Distraido.  Dissolutus. 
Débauchc ,  Uberlin  ,  dissolu.  Dissoluto, 
sfrenato. 

viLRER  DIVERTID.  fr.  Tcnif  UD  alguns  amors 
que  lo  distrauen  de  sas  ocupacions  or- 
dinarias.  Andar  divertida,  .\mori  in- 
dulgere.  Se  li'vrer  à  l'amoar.  Darsl  alio 
amore. 

vÍLRER  DIVERTID.  fr.  V/urcr  distret  ab  do- 
nas,  jogs  ó  altres  vicis.  Andar  ó  estar 
mal  divertida-  Vitiis  indulgere.  Etrc 
très-diísipe'.  Essere  sfrenatissimo. 

DIVERTIMENT,  s.  m.  diversió,  en  la  se- 
gona "accepció. 

divertiment.  Funció  casera  ,  de  algun  ball, 
mií^ica,  etc,  ó  altre  entreteniment  de 
mòlta  concurrència.  Feslin.  Privalum 
festum.  Festiu.  Festino. 

DIVERTIR.  V.  a.  Distràurer.  Divertir. 
Distrahere.  Distraire.  Divertiré  ,  rivol- 
gere  altrove. 

divertir.  Entretenir,  recrear.  Se  usa  tam- 
bé com  recíproc.  J)ivertir.  OlAectare  , 
recrearé.  Re'Jouir ,  e'gayer ,  recre'er.  Di- 
vertiré, rallegrare,  far  piacere. 

divertir.  Med.  Cridar  lo  bumòr  A  altra 
part.  Divertir.  Di-flectere.  Dc'loumer. 
Traviare ,  rivoltare. 

divertir.  Milic.  Cridar  I'  atenció  del  ene- 
mig à  varias  parts  pera  dividir  y  debi- 
litar sas  forsas.  Divertir.  Hostein  distra- 
here. Fíiire  diversion.  Far  un  ditorna- 
inonto,  una  scorreria. 

DIVÍ,  NA.  adj.  Lo  que  pertany  à  Dèu. 
Pivino.  Diviuus.  Divin.  Divino. 
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Diví.   Lo  f[ti('  portaiiy  als  ilòiis  fal«os.   Di- 

v'í'ho.  Diviíius,  divalis.  Di\'in.  Diviíio. 
DIVÍ.    met.    Mòlt   (íUcol-liMit ,  c^traorcliíia- 

riarnòiit    primDròs.    Di\'iiin.    K\colleiis. 

Di\•in,  excllciit ,  l'drfuil.  Divino,  ecccl- 

Iciltí*. 

Dl  VIDENDO.  s.  m.  .4rit.  Lo  número  que 

SC  lia  de  dividir  <i  [lai  tir  c\\  taiitas  parts    | 
if^uals  com  imitats  ti'í   lo   divisor.  Di^'i- 
ilfiidn.    Dividciídiuii.    Dividtiule.  Divi- 
dí iido. 

DIVIDinÒli  ,  llA.  ndj.  Lo  quo  sn  po.l  di- 
vidir. Dii•iiliilcro.  Diviiihilis  ,  dividmis. 
Dii•isibifl.  Divisihilo. 

DIVIDIR.  V.  a.  Partir,  separar  rii  parts 
alguna  cosa.  fín•idir,  Dividcrc.  Dh'ispr, 
l'iirlaí^cr.  Dividcre,  .separaré,  disu- 
iiire. 

DIVIDIR.  IMediar  entre  dòs  cosas ,  que  sen- 
se axii  estarian  niildas.  Dn'iilir.  Inter- 
jacere.  Pn'ispr.   Dividere. 

DIVIDIR.  Disliilmir ,  repartir  altjuiia  cosa 
entre  mòlts.  Dividir.  Dividcrr,  partirl. 
Diviser  ,  repartir.  Tï\\\i\vvv  .  di.-ti  ibiíire, 
seonipartire. 

DIVIDIR,  met.  Desuiiir  los  íninios  v  volun- 
tats, introdniíul  discòrdia.  Dividir.  Dis- 
jnngere,  di.straherc.  Diviser ,  demnir. 
Dividere,  separaré. 

DiMDiRSF..  V.  r.  Sípararse  de  la  ccnipainía, 
apiistat  V  conllansa  de  alguna  peiròna. 
Dividir.ie.  Dissociar!,  sejuní^i.  Ecmpre 
(ivrc  (jiteiijii'iiii.  Pionipirc  1'  aniislà  con 
nno  ,  .srpararsi. 

D1V1N.\L.   adj.  ant.  diví. 

DIVINAMÈAT.  adv.  mod.  Ab  divinitat, 
per  medis  divins.  Divinututnte.  Diviíiè, 
divinitns.  Divlnnuent.  Divinamcnte. 

DivixAiMÈ>T.  Adniiral)lenièiit ,  al)  gran  prr- 
lecció  y  propietat.  Divinamenle.  Vtr- 
fectè  ,  egrpglè.  Divinenifiit ,  e.rccllfiii- 
inent ,  j'eirjailrmetil.  Divinamente,  ec- 
cellenti  mente. 

DIVINISAR.  V.  a.  Fer  divina  alguna  rosa, 
conninicarli  ,  atribuirll  las  propietats  dií 
divina.  Los  gentils  diviuisahan  als  lionies, 
I  atribnindios  la  dignitat  de  déus,  de  lo 
que  se  originà  la  idolatria.  Divinizar. 
Divinitatem  ,  deitatcm  triLuere.  Divini- 
ser.  Divinitzaré. 

DIVINITAT,  s.  r.  La  naturalesa  divina  y 
essència  del  sèr  de  Dèu  en  cuaiit  ts 
Dèu.  Divinidad.  Divinitas.  Divinilc',es- 
^eiice,  nalure  divine.  Divinità. 

DIVINITAT.  En  lo  geiitiü.tme  íòn  lo  ser  diví 
que  los  idúlaíras  atribuian  à  sòs  ialsos 


perceliir  eiieara- 
i\\n    oljiècte.    Divi- 
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dons.  Divinidiiil.  Divinitas,  deitas.  Di- 
vinilc.   Divinità. 

DIVIS,  A.  p.  p.  ant.  de  iiivioiii.  Di^'idi- 
ilo ,  diviso. 

DIVISA,  s.  ('.  Senyal  exterior  pera  distiii- 
íj'r  p.Tsònas ,  grans  rt  altras  cosas.  Z?;- 
v!sa.  Insigne.  Dfvi.se.  Assisa,  divisa. 

DlVl.SAMEN  r.  adv.  mod.  ant.  sep.irad.í- 

MÈNT. 

DIVI.SAR.  V.  a.  Viúirer 

(lué  coulnsaniènt    alj^,, 

.Síir.  l'rospicere.  f^oir  lOnfiíscrncnl ,  en- 

trcvnir.  Scorgrre ,  cominciar  a  vedere. 
DlVI.Sll'dLlTAT.  s.  f.  1/  ajilitiit  y  dispo- 

slci(i   de    poderse   dividir    alguna    cosa. 

Divisihilidad.  Capacitas  divisioneiii  pa- 

tiendi.  Divisibililc'.  Divisibilità. 
DIVbSlIlLE.    adj.  Lo  que  se  pod  dividir. 

Divisilile.   Divisibilis,   dividuus.   fíivi.'it- 

})le.   Divisibile. 
DIVISIDAMENT.  adv.  mod.  ant.  .sep.ara- 

I1AMK^T. 

DIVISIÓ,  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de  divi- 
dir. Division.  Divisió.  JJivi.sion.  Divi- 
sione. 

DIVISIÓ.  Distribució.  Divisivn.  Distribntio. 
Parlage  ,  disIriiiUion.  Spartimento,  di- 
stribu7.ionc. 

DIVISIÓ.  La  part  de  un  eít'reit  qne  opera 
ó  mar:xa  separadament.  Division.  Se- 
jnncta  ab  acie  manus ,  cobors.  Division. 
Divisione. 

DIVISIÓ,  niet.  Discoi'din  ,  desunió  dels  ani- 
mós V  o]nniòns.  Division.  Discòrdia, 
dissensió.  Division  ,  discorde ,  desunion. 
Discòrdia ,  divisione. 

DIVISIÓ.  Lóg.  Uns  dels  modos  de  con^\er 
las  cosas,  y  que  servex  piíra  donar  nua 
idea  clara  de  èllas.  Division.  Divisió. 
Division ,  .téparation.  Divisione. 

DIVISIÓ.  Oriogr.  La  ralleta  ([ue  .serves  pe- 
ra denotar  la  partició  ó  divisió  de  algu- 
na vfu  al  fi  de  una  ralla,  passand  algu- 
na part  de  ella  à  la  següent.  Division. 
Divisionis  signum.  Tir  el ,  division,  trait 
d'uniou.  Divisione. 

DIYISIONAL.  adj.  Lo  pertanvènt  à  divi- 
sió. Divisional.  kà  divlsioneni  pertinens. 
Qui  concerne  la  division.  Appartenente 
a  divisione. 

DIVISIR.  V.  a.  ant.  dividir. 

Dn'lSlü.  VA.  adj.  Lo  que  servex  pera 
dividir.  Divisivo.  Divisioni  deservien.s. 
Qui  sert ,  qui  est  prcjne  à  diviser.  Di- 
visivo. 

DIVISOR,  s.   m.  Jril.  Lo  numero  prr  lo 
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eual  SC  lia  de  partir  altre  pera  sab"r 
cuantas  vegadas  cab  en  aquest.  Di^'isor, 
parlidor.  Divisor.  Diviseur.  Divisore. 
DIVISORI,  RIA.  adj.  Lo  que  scrvex  pera 
dividir  ó  separar.  Se  usa  comuuamèiit 
en  lo  forense.  DMSorio.  Dlvldeus.  Qd 
di^'ise ,  qai  sépare.  Divisorio. 
DIVISOR!,  s.  m.  Iinp.  Fusta  íu  que  se  col- 
loca  r  original,   assegura.!^  ah  lo   mor- 
dant,  y  que  se  afirma  v  fita  en  la  casa 
per  anar  componèad.  Dh•isorio.  Tabula 
tjpographica  exemplar  alllgens.    /  iso- 
rium.  Cavalletto. 
DIVORCI,  s.  m.  Separació  de  dos  casads 
en  cuant  à  la  coliabitacló  y  llit.  Dnw- 
cio.  Divortium.  Di\'on:e.  Divorzio. 
DIVORCIAR.    V.  a.  Separar  lo  jutge  ec- 
clesiAstic  per  sa  senteucia  à  dòs  casads 
en  cuant  ;i  la  cobabitació  y  llit.  Se  usa 
t  unbd  com  recíproc.  Di•i•orciar.  Divor- 
tium ex    jure    pronuutiare.    Dworcer. 
r.onoedere  il  divorzio. 
DIVUIT,  adj.   num.  So  diu    del  número 
que  se  compou  de   una   desena   y    vuit 
unitats.   Diez  f  ocho.   Decem  et  octo  , 
duodevicini  ,    duodevigiuti.     Dlc-huit. 
Dic.ciotto. 
DIVUITÈ,  NA.  adj.   num.   ord.   Lo    que 
completa  lo    número  de   divuit.   Dea- 
mociai•o,  drdocheno.  Decimus  oclavus , 
duodfívicessinms.    Dix-hnàilme.    Deci- 
inottavo. 
DIVULGACIÓ,  s.  f.  L'  accií'.  ó  efecte  de 
divulgar.  D^'ulgacion.  Divulgatio.   Di- 
mlgation.  Divolgameuto. 
D1VUL0ADÍSSI.M\  ma.  adj.sup.  de  di- 
vuLG.vn.  líA'íi/íjarZí.•íímo.  Valdè  divulga- 
■      tus.  Trcs-r.-pàiidu.  Divolgatissinio. 
DIVULGADOR.  RA.  s.  m.  y   í.  Lo  qui 
divul;;a.    Dwíds,ador.   Divulgans.    Celui 
q:i!  dU'iilgue.  Divolgatore. 
DIVULGAR.    V.   a.   Publicar;   extiíudrer 
-      en  lo  públic  alguna  cosa.  DU•ulgar.  Di- 
vulgaré. Dh'ulgtícr,  i>ul)licr.  Divolgare, 
far  noto. 

DO. 

DÒ.  s.  m.  D:uUva,  present,  regalo.  Don. 
Douum.  Don,  present,  offre.  Dono, 
donatlvo. 

i)ò.  Cualsevol  dels  beus  naturals  que  tcniïn 
rcspi'•ctc  de  Deu  de  qui  los  rebem.  í7o;í. 
Dei  donum.  Don.  Dono. 

Dj.  Gracia  especial  à  habilitat  pera  fèr  al- 
guna cosa.  Z)  i».  Dexteritas.  Jplilude , 
capacitc.  Attezza,  grazia. 
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DO.  Miís.  Primera  veu  de  la  escala  musical, 
que  eu  lo  sistema  modern  substituex  al 
UT.  Do.  Híxacordil  prima  vox.  Do.  Do. 

DÒ  DE  ACERT.  Lo  tiiio  particular  que  tè  al- 
gú en  pinsar  ó  executar  alguna  cosa. 
Don  de  acierto.  Prudeutia.  Tact ,  prii- 
dence ,  assurance.  Dlscernimento  ,  pru- 
denza. 

DOBLA.  s.  f.  Moneda  antiga  d'  or  com'- 
guda  en  Espanya,  y  principalment  en 
Castella,  y  que  tingué  varios  valors, 
Uèys  y  figuras  en  diversos  temps.  Do- 
bla. Nummus  aureus.   Douhle.   Doppia. 

üÒBLi  DE  cuATRE.  IMoucda  d'  or  de  pes  y 
valor  de  vuit  escuds  d'  or.  DolAon  de 
d  ocho.  Nummus  aureus  octuplus.  Mon- 
naie  qai  ^'MU  huit  ecus  d'or.  Oucia  d'oro. 

DOBLA    DE  CUATRE   DUROS.    DOBLA   d'  OR. 

DOBLA  DE  DÒS.  Moueda  d'or  de  pes  y  valor 
de  cuatre  escuds.  Dohlon  de  d  cualro. 
Nummus  aureus  quadruplus.  Munnaie 
d'or  de  la  i'aleur  de  quatre  ecus.  Uo- 
neta  che  vale  mezza  oncia  d'  oro. 

DOBLA  d'  OR.  Moneda  d'  or  de  pes  y  valor 
de  dòs  escuds.  Doblon  de  oro.  Nummiïs 
aureus  duplus,  dupllo.  Monnaie  d'or 
de  la  valeur  de  deux  ecus.  Moneta  ciie 
vale  II  quarto  d'  una  oncia  d'  oro. 

DOBLA  SEVsiLLi.  Moucda  imaginaria  de  va- 
lor de  sexauta  rals.  Doblon  sencdlo. 
Nummus  aureus  sesagiuta  argenteolis 
constaus.  Pistole.  Moneta  che  vale  tre 
colon  nati. 

MrrjA  DOBLA    DE  CUATRE.  DOBLA   DE    DOS. 

SER  CURTA  LA  üÒBLA.  fr.  Hiet.  j  fam.  ab  que 
SC  uota  la  poca  capacitat  de   algú.    -^l- 
canzdrsele  poco  d  alguno ;  ser  de  cor- 
los    alcances.   Parum    ingenio    pollere. 
Élre  pris  pour  un  liomme  de  son  pnys. 
Essere  un  mellone ,  un  bahbaccione. 
DOBL.\DAMÈiVT.     adv.  mod.  Al  doble. 
Dobladamenie.    Duplicato  ,  dupliciter. 
Doublemcnl.  Doppiamente. 
DOBLADAMENT.  aut.   Al)   malicia   y   engauy. 
Dobladamente  ,   doblemente.     Subdolè. 
A.'ec  íiup/i'cííe.  Doppiamente,  fintainente. 
DOliLADÜRA.  s.  f.  ant.  doblegadira. 
DOliLAMENT.  s.  m.  ant.  duplicació. 
DOBLAR.   V.  a.  Aumentar    alguna    cosa 
fèudla  altre  tant  mes  de  lo  que  èra.  Do- 
blar.   Duplicaré.    Doubler ,  redoublcr. 
Addoppiare,  doppiare. 
DOBLAR.  En  lo  jog  de  billart   fer  que  la 
l)ola  tocada  per  altra  se  traslade  al  ex- 
trem contrari  de  ahònt  se  trobaba.  Do- 
blar. In  alterius  arex  partem  mittere, 


i 


Dor. 

Donhlrr.  Ncl  Itiyliardo  fir  aiiJarc  la  pal- 
la ,  col  toccarla  uii'  altra,  al   puiito  op- 
posto  a  ([iicllo  ml  finali!  .si  trovava. 
DOBLAK.  DOBLEGAR,  Oli  la  piiiiiòra  y  segona 

ai-ccpció. 
DOliLAT,  DA.  adj.  aiit.  Fingid,  dissimu- 
lad,  (juc  oculta  en  lo  cor  lo  coiitraii  di; 
lo  (luc  inanilcsta,  Dolilailo,  doble.  Suh- 
(liiliis,  dul)l;e  fulei.  Doiilili•.  Doppio,  si- 
jnulato ,  fiíito. 
DüULE.  adj.  Lo  <jiic  coutd  dòs  vegadas  lo 
número,  pes  ú  mida  de  altra  cosa  de  sa 
espècie  ab  que  se  compara.  Doble.  Du- 
plus.  Doíílile.  Doppio. 
DÒui.E.  Gruxud.   Doble.    Duplcx.  Douhle. 

Grosso. 
DOBLE.  Se  aplica  tanibi;  al  subjecte  petitó  y 
rabassud.  Doblado  ,  doble.  Torosus. 
Truyu.  Macciaugbero,  mastacco. 
DOBLE.  Ell  lo  reso  pcclesiastlc  se  aplica  :i  las 
í'èstas  que  se  celèbrau  ab  inè-;  solemnitat 
que  las  seinidoblcs  v  simples,  y  on  las 
que  al  principi  dels  salms  se  diu  1  aiití- 
fona  entera.  Doble.  Duplex.  Doable. 
Festa  doppia. 

DOBLE.   S.  m.   GHUV. 

AL  DOBLE.  mod.  adv.  Altre  tant  mès.  ^// 
doble.  Duj)liciter.  Au  double ,  double- 
meiit.  Doppiamente. 

COSTAR    ALGUNA    COSA   LO   DOBLE   DEL  QUE    VAL. 

fr.  fam.  ab  que  se  manilèsta  cjue  algu- 
na cosa  se  ba  pagad  mòlt  cara.  CnsUir 
li!  torta  Ull  pau.  í'iusquam  justo  prctio 
,aliquid  emi.  Cailler  uiie  chose  j>liis 
qu'elle  ne  i•aiit.  Costaré  una  cosa  due 
volte  tanto. 

PAGARHO  nÒBLE.  fV.  PAGARLA  dÒKLE. 

PAGARLA  DOBLE.  fr.  Portar  doble  càstig  <lel 
que  se  merexia  per  liaber  fugid  la  pri- 
mera vegada.  Pagaria  doble.  Dnpli  pa'- 
nam  subire.  Payer  au  double.  SoflVirc 
doppia  pena. 

DOCLEG.  s.  m.  La  pari  que  se  doblega  ó 
plega  en  alguna  cosa  y  lo  sèg  que  queda 
en  la  part  per  ahòut  se  ba  doblegad. 
Doblez,  dobladura.  Plicatura.  Pli ,  re- 
pU.  Ploga ,  crespa. 

DOBLI'.GÀDIS,  SA.  adj.  Lo  que  tè  pro- 
porci<i  pera  doblegarse.  Doblegadizo. 
Flecti  aptus.  Qui  se  doMe ,  ijui  se  plie 
ai-'ec  facilile.  Pio2,bevole. 

DOBLÉGADURA.  s.  f.  p.  us.  dobleg. 

DOBLEGAME.NT.  s.  m.  ant.  dobleg. 

DOBLEGAR,  v.  a.  Plegar  una  cosa  posand 
una  part  sobre  altra  ab  cert  orde.  Do- 
jlir.  Plicare.  Doubler ,  plier.  Plegaré. 

TOM.   I. 
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DOBLEGAR.  Tórcor  ó  ciicorvar  alguna  cosa. 
Doblar,   doblegar.    Curvarc,   fleclerc. 
Coiirber.  Picgare,  curvare. 
doblegar,  vinclar. 

doiilegar.  met.  Inclinar  .i  algii ,  inclinarlo 
ií  que  pensc  ó  fassa  lo  contrari  de  lo  que 
tenia   intent  ó  de  lo  que  pensaba.   Do- 
blar.  A  sua  sententia  aliquem  dcílecte- 
re.  /nduire,  dc'tenniner.  Piogare  ,  isvol- 
gcre,  pcrsiiadcre. 
DOBLEGARSE.  V.  T.  .\baxarse,  iiiclinarse  cap 
à  terra.  Agarbarse.  Ilumi  se  inilectere. 
,Se  tiipir.  Covigliarsi ,  ac((Mattaisi. 
DOBLET.  s.  m.  En  lo  jog  .U;  billart  es  lo 
cop  que  se  la  cuand  se  tira   sobre  una 
bola  y  se  la  fa  anar  al  punt  que  se  in- 
tenta desprès  de  baber  tocad  una  taula. 
Doblrte.    .'\b  aroà  in  oppositam   partem 
globuli  alterius  projectio.  Doublet,  Pa- 
riglia. 
DOBLO.  s.  m.  ant.  Moneda  de  or  en  Es- 
panya, que  ba  lingud  dilerèiits  valors 
segons  los  tèuips.  Doblon.  Duplio,  iium- 
mus  aureus.  Doublon.  Doppioue,  dob- 
blone. 
DÓClL.  adj.  Lo  qui  tè  aptitut  y  bona  dis'• 
posició  pera  ri^brer  la  doctrina  y  ense- 
nyansa.   Dòcil.  Dociüs.    Docile.   Docile, 
piegbevole. 
BÓciL.   Lo  qui  tè  bon  geni  y  se  avíí  fàcil- 
ment &  tüt  y  ab  tòtbom.  Dòcil,  con^e- 
nible.  Dociüs.  Docile,  doux.  Docile. 
dòcil.  Se  diu  dels  metalls,  pèdras  y  altras 
cosas  que  se  dèsau  traballar  ab  facilitat. 
Dòcil.  Molüs.  Maniable.  Arrendovole. 
DOCILÍSSIM,  MA.   adj.   sup.   de    dócil. 
Docilisiíiio.    Valdè  docilis.    Tiis-docile. 
Docilissimo. 
DOCILITAT,  s.  f.  Bona  disposició  y  faci- 
litat pera  api^ndrer  ó  fèr  cualsevol  cosa. 
Docilidad.  Docilitas.  Docilité.  Docilità. 
DOCILITAT.    Apacibilitat ,  bon  geni.  Docili- 
dad. Docilitas.  Docilité ,  douceur.  Doci- 
lità, arrendcvolezza. 
DÒCILMENT,   adv.  mod.    Ab    docilitat. 
Dòcilmente.  Facilè,  leniter.  Docilement. 
Con  docilità. 
DOCTAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  erudició  y 
doctrina.    Doctamente.    Docte.    Docle- 
ment ,  sa'.•amraent.  Dottaraente,  sapien- 
temente. 
DOCTE,  TA.  adj.  Lo  qui  à  forsa  de  estn- 
dis  ba  adquirid   mès  conexeir.ènts  que 
los  comuns  v  ordinaris.  Docto.  Doctus. 
Docte  ,  savanl.  Dotto ,  scienziato- 
DOCTiSSiM,  MA.    adj.  sup.  de  docjí.. 
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Doctisiïno.     Doctissimus.     Trcs-sas•anl. 
Dottjsslmo. 
DOCTOR ,  RA.  s.  ra.  y  f.  Lo  qui  ensenya 
alguna   ciència  ó  art.   Doctor.  Doctor. 
Prqfesseur.  Dottore ,  maestro. 
DOCTOR.  Lo  qui  iia  rebud  solemnement  en 
alguna    universitat     lo     últim     v    mès 
preeminent  de  íòts  los  graus  ,  ab  lo  cual 
se  li  dóna  Uieeucia  pera  ensenyar  en  tò- 
tas  parts  sobre  aquella  facultat  o  ciència 
en  que  se  ha  graduad.  Doctor.  Doctoris 
acadèmica  laureà  insignitus,  doctor.  Doc- 
teur.  Dottore. 
DOCTOR.  Títol  que  la  Iglèsia  dona  ab  parti- 
cularitat à  alguns  sants,  que  ab  majòr 
profunditat  de  doctrina  defensaren  nos- 
tra santa  religió  ó  ensenyaren  lo  perta- 
nyent à  ella.    Doctor.   Ecclesiae  doctor. 
Docteur.  Dottore  delia  Cliiesa. 
DOCTOR.   Vulgarment  se  dona  aquest  nom 
a!    metge  encaraqui!   no  tinga  lo  grau. 
Doctor ,  dolor.  >Íedicus.  Docteur,  me- 
deciíi.  Dottore,  medico. 
DOCTOR,  fam.  BATXILLER,  en  la   tercera  y 

cuarta  accepció. 
PASSAR  DOCTOR,  fp.  Conferir  à  algii  lo  doc- 
torat.   Doctorar ,   graduar   de  doctor. 
Doctoris   gradum    conferre.    Donner  le 
j^rade ,  le  bonnet  de  docteur.  üottorarc. 
DOCTORA,  s.  f.  La   dona  del  metge.   Docto- 
ra. Medici  conjux.  Femme  de  riicdeciíi. 
La  moglie  del  medico. 
DOCTORAL,  adj.  Lo  que  pertany  al  doc- 
tor. Doctoral.  Ad  doctorem   pcrtinens. 
Doctoral.  Dottorale. 
DOCTOR  w..  Se  diu  de  la  canongía  que  se  dó- 
na  per   oposició  en  las   catedrals  y  no 
pod  recíurer  sinó  en  qui   estigué  gra- 
duad en  canons  per  universitat  aproba- 
<la.  Se  usa  tambd  com  substauliu.  Doc- 
toral. Canonicatus  qui  doctori  juris  ca- 
nonici  confertur.  Canonicat  des  eglises 
cathcdrales.     Canouicato    delle    chiese 
cattedrali. 
DOCTORAL.   Lo  canonge  que  obtd  la  canon- 
gía de  aquest  nom.  Taml)é  se  usa  com 
substantiu  masculí.  Doctoral.  Canonicus 
canonicalum  doctoris  juris  canonici  ob- 
tinens.   Docteur  (fui  posscde  un  canoni- 
cat. Dottore  che  ha  un  canouicato. 
DOCTORANDO.  s.  m.  Lo  qui  estd  d  punt 
de  passarse  doctor.  Doctorando.  Doctor 
inaugurandus.   Celui  qui  est  à  la  vrdlc 
d'ètre   reca  docteur.   Dottorando,  lau- 
reando. 
DOCTORAT,  s.  ra.  Lo  grau  de  doctor. 
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Grada  de  doctor.  Doctoris  gradus.  Gra- 
de  de  docteur.  Dottorato. 
DOCTOREJAR.  v.  n.  fam.  batxillerejar, 

eu  la  segona  y  tercera  accepció. 
DOCTORET.  s.  m.  dim.  de  doctor.  Doc- 
torcillo ,   doctorcito.    Juvenis    medicus. 
Jeune  docteur ,  docteur  à  simple  lonsit- 
re.  Dottorino. 
DOCTRINA,  s.  f.  Ensenyansa  que  se  do- 
na pera  instrucció  de  algú.   Doctrina, 
dotrina.   Doctrina.   Instruction ,  ensei~ 
gnemeiit.  Dottrina  ,  inseguamento. 
doctrina.   Ciència  y  sal)iduría.   Doctrina, 
dotrina.  Doctrina.  Doctrine.  Dottriua, 
scienza,  sapere. 
DOCTRINA.  La  opinió  de  algun  ó  alguns  au- 
tors sobre  cualsevol  matèria.  Doctrina, 
í/oínVírt.  Doctrina.   Doctrine,  maxime, 
sentiment.  Dottriua,  massima,  insegua- 
mento. 
DOCTRINA.  Platica  que  se  fa  al  poble  expli- 
candli   la  doctrina  cristiana.   Doctrina, 
dotrina.    Conciuncula    de    institutione 
christiana.   Instructions  sur  les  princi- 
paux  articles  de  la  rf /í^^ /on.  Spiegazioue 
del  principali  articoli  delia  rcligioue. 
DOCTRINA.  Lo  llibre  que  conti'  la  explicació 
de  la  doctrina  cristiana.  Catecismo.  Ca- 
techisraus,  catechesis.  Catéchisme.  Dot- 
triua. 
DOCTRINA  CRISTIANA.   La   quc  dcu   saber  lo 
cristià  per  ralió  de  sa  professió.  Doctri- 
na cristiana.    Cbristlan.T    fulci   capità. 
Doctrine  cliretienne.  Dottriua  cristiana. 
DOCTRINA  coMií.    La   opluió   quc   seguexcn 
coinunauièiit  los  autors  (jue  han  escrit 
sobre  alguna  matèria.  Doctrina  comun. 
Communis  doctorum  senicnúa. Doctrine, 
sentiment  commun.  Dottriua  ,  opinione. 
ENSENYAR  LA  nocTRivA.   fr.  liistruir  en  los 
doginas  v  misteris  de  nostra  santa  reli- 
gió. Catequizar.  Catecliizare ,  catcchis- 
sare.  Catcchiser.  Catechiz.zare. 
DOCTRINAIRE.  s.  m.  Lo  qui  explica  la 
doctrina  cristiana.  Doctrinero.  Cbristia- 
nae  institutioiiis  concionator.  Catéchiste. 
Cafecbisla. 
DOCTRINAL.  Lo  pertanyent  à  la  doctri- 
na.  Doctrinal.   Ad  doctrinam  spectaus. 
Doctrinal.   Dottrinale. 
D0CU.MÍ2NT.  s.  m.  La  instrucció  que  se 
dona  à  algú  en  cualsevol  matèria,  y  par- 
ticularment lo  avis  y  consell  pera  apar- 
tarlo  de  obrar  mal.  Documento.  Docu- 
nientum.  Document ,  instruction.  Docu- 
mento, iusegnameuto. 
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Doci'MÈvT.  La  psi-riptui•i  ó  inslriuiiüut  a!j 
(|iie  SI!  prol)!!  6  coiiliniK»  alj^iina  cosa. 
Bocummro.  Dociiineiitiim  ,  acl.i.  Pocu- 
menl  ,  i>reiM'  par  c'crit.  Di)curnciito, 
|iriivii. 

DODllAiNT.  s.  m.  Lis  nou  [lai'ts  lí  òiisas  tlo 
las  ilòtse  de  que  coiistaba  1ü  as  èiitre  lo» 
rotnaiis,  y  també  las  nou  parts  de  las 
dòtse  en  que  ilividlaii  «na  herència. 
Dotlrante.  Dodrans.  Poids  tle  neuf  on- 
ces.  üodrantc. 

DOGA.  s.  r.  Cail.i  una  de  las  l'ustas  di'  que 
se  componen  las  l)ï)tas  t  cn])ells.  Duria. 
Doüaiis  taljula.  Dou^•e ,  donclle.   Do;;a. 

DOGAL.  s.  ni.  La  corda  (jue  servcx  pera 
arrasi  rar  y  penjar  als  reos,  l'i  per  ali;nn 
altre  suplici.  J)o(;al.  Funis  collo  iuncxus. 
Tourlouse.  Capestro. 

noGAL.  ant.  cabestue. 

DOGM.\.  s.  tn.  La  proposició  que  se  esta- 
l)le\  per  ferma  y  certa,  y  com  d  prin- 
cipi inni'j^ahle  en  ali^una  ciència;  mès 
comunaiiiènt  ,se  dona  a(]tiest  nom  ;í  las 
veritats  reveladas  per  Dèu,  declaradas 
y  proposadas  per  la  Iglè^ia  pera  nostra 
creencia ;  v  à  mès  se  anoinenan  tatnhé 
a\í  las  proposicions  l'undamentaU  tpie 
los  heretges  estahlexeu  com  principis  de 
las  sèvas  erradas  sectas.  Dogma.  Dog- 
ma. Do^nie.  Dogma. 

DOGMÀTIC,  C'\.  adj.  Lo  que  pertany  als 
doginas  do  la  religió,  y  lo  autor  ((ue 
tracta  de  ells.  Dogma'lico.  Dogmatieus. 
Doíimaliíjne.  Dogma tico. 

DOGMÀTIC.  Lo  filosop  (jue  persuadid  de  que 
las  cosas  no  sòn  per  sa  naturalesa  in- 
compreensihles,  y  que  se  pod  arribar  à 
conéxer  la  veritat,  assenta  principis 
certs,  ó  que  èll  fe  per  tals.  Do^mdtico. 
Dogmatieus.  Philosoj'Iie  dogniatiqui;. 
Filosofo  dogmatico. 

DOGMATISAiNT.  p.  pres.  de  nor.MiTivtR. 
Lo  qui  dogmatisa.  Do'^matizante  ,  do^- 
matizador.  Dogmata  lalsa  disscniinans. 
Dogmali.sant.  Colui  che  dogmatÍ7,;:a. 

DOGMATISAR.  v.  a.  Ensenyar  dogmas 
falsos  T  opiisads  n  nostra  catiiliea  reli- 
gió. Dogmatizar.  DoginatÍ7.are.  Dogrna- 
tiser.  Docraatizzare. 

DOGMATISTA.  s.  m.  Lo  <(ui  introduex 
novas  opinions  enscnvandlas  com  dog- 
mas contra  la  veritat  de  la  religió  catò- 
lica. Dogntali.ita.  Nova  dogmata  disse- 
minans.  Dosmatiste.  Colui  che  dogma- 
tizza. 
DOGMATITSAR.  v.  a.  ant.  dogmatisar. 
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A  DOJO.  inod.  adv.  lam.  Ab  tòla  abun- 
dància. A  i>(ttr  ,  d  inaaojmt ,  d  porrillo. 
Abnndè,  copiosè.  A  foison.  .\  bi/zelTc. 

DOL.  s.  ni.  Uolòr,  aíliccií» ,  senliniènl. 
üticlo.  Luclus,  .Trumiia.  Deuil ,  aj/lic- 
tion.  Duolo,  pena  ,  Intto,  doglia. 

DOL.  Las  demostracions  que  se  fan  pera 
manifestar  lo  sentiment  ([ue  se  tè  de  la 
mort  de  algii.  Daclo.  Luctus,  funcbris 
pompa.  D/'ud.  Lutto,  bruiio. 

DOL.  Lo  acompanyaiiièiit  dels  parents  del 
difunt  y  demés  que  concorren  ;i  sòn  fu- 
neral. Diii'lo.  Delnncti  cognati  ac  reli- 
qui  ad  ejus  funus  convenientes.  Fune- 
railles ,  lis  parriis  qui  y  assistent , 
deuil.  Comitiva  fúnebre. 

DOL.  Lo  vestid  negre  que  se  porta  ]ier  la 
mort  de  algií.  Lulo.  Vestís  Ingubris. 
Deuil,  hàbit  de  deuil.  Gramaglia,  brnuo. 

DOL.  ant.  DOLO. 

DÈXAa  LO  DOL.  fr.  Llevarse  lo  vestid  negre, 
que  se  portaba  per  la  mort  de  algd. 
Dejar  el  lulo.  Lugubrem  vestcm  depo- 
nere.  Abandonner  le  deuil.  Lasciar  il 
lutto. 

fèr  uol.  fr.  Fèr  llístima.  Dar,  hacer , 
poner  Idstitna.  .Miseratiouem  ciere.  Fai- 
re  pilie.  Faré  pietà. 

POSAR  DE   DOL.    fr.   EVDOLAR. 

POSARSE  DOL  ó  DE  DOL.  fr.  Vestirsc  de  ne- 
gre per  la  mort  de  algú.  Veslirse  de 
lulo.  Lúgubres  vestes  Induere.  S'ha- 
biller  en  deuil.  Vestirsi  di  bruno,  di 
lutto. 

VESTIRSE    DE    DOL.    fr.     POSARSE    DOL   Ó   DE    DOL. 

DÒLAR.  V.  a.  ant.  riboïejar. 

DOLCESA,  s.  f.  ant.  dolsòr. 

DOLDRER.  v.  u.  Fèr  mal  alguna  part  del 
COS.  Doler.  Dolere  allquà  corporis  par- 
te.  Sentir  de  la  douleur.  Dolere. 

dóldrer.  Causar  en  lo  animo  sentiment  y 
pena.  Doler.  Dolere.  Avoir  de  la  peine. 
Do'ere. 

DoLDRERSE.  v.  r.  Arrepcntirsc  de  haber  fèt 
alguna  cosa  v  tenirne  sentiment.  Doler- 
sr.  Dilere,  ^<íím\.c\•ç..Se  repenlir.  Ram- 
maricarsi ,  dolere. 

DJLDRERSE.  Compadéxerse  del  mal  que  al- 
tre patex.  Dolerse ,  lastinarse.  Misere- 
ri.  Plaindre ,  avoir  pitie'.  Dolere,  rin- 
crescere,  sentir  pietà. 

DÓLDRERSE.  Quèxarsc  y  explicar  lo  dolor 
que  se  sent.  Dolerse.  Lamentar! ,  con- 
querí. Se  plaindre.  Dolersi,  lamentarsi. 

DÓLDRERSE.  Qilèxarse ,  lamentarse  de  algu- 
na cosa.  Lamentarse ,  laslimarse.  La- 
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ineiitari,    courjueii.    Se    lamenter ,    se     j 
p/aindre.  Lamentarsi ,  lagnaisi. 

DÓLDRERSE.  Pesarli  ;i  algú  de  no  jioJer  í'èr 
lo  que  voldria  ó  de  alguu  delecti;  natu- 
ral,  encaraqué  no  sia  per  sa  culpa,  ni 
estigué  en  la  seva  nia  remediarlo.  Do- 
lerse.   ,Egrè   ferra.  Étre  fdché.  Dolere. 

DOLE.VCIA.  s.  f.  Indisposició,  malaltia. 
Dolencia.  Morljus.  Midadie ,  infirmilc, 
laiiffieur.  Doleii/.a,  dulore,  malaltia. 

DOLE-\T,  TA.  adj.  Lo  que  no  tè  la  hou- 
dat  que  li  correspon.  Malo.  .Malus.  ^Vau- 
\'ais ,  meuhant.  Cattivo. 

DOLENT.  Lo  qui  es  de  mala  vida  y  costums. 
Malo,  bcUiico ,  ruin.  Improbus,  scele- 
ratus.  Mechant ,  maliíi ,  fripon ,  coquin. 
Dolcnte,    pessimo,  scellerato. 

DOLENT.  Se  diu  de  la  roha  que  ja  esta  feta 
nialljé  y  no  pod  servir  raès.  Roto,  d^s- 
trozado.  Attritus.  Depccc.  Sbrauato, 
spezzato. 

DOLENT.  Lo  (|ue  esta  espatllad  ó  ha  perdud 
mòlt  de  lo  ([uc  era.  M(dparado  ,  me- 
nuscabado ,  maltnitado.  .Attritus,  usu 
consumptus.  Dete'riore,  en  inauvais  etal. 
Cattivo. 

DOLÈ.vT.  Lo  que  danya  ó  es  perjudicial ;  y 
axí  se  diu  :  la  lioira  es  dolenta  per  los 
sembrads.  Daíioso ,  perjudicial.  iSocuus, 
noxius.  Nuisihle,  pre'judiciahle.  Dannoso, 
nocente,  nocivo. 

DOLENT.  Se  aplica  à  la  fruita  macada,  po- 
drida, corcada  ó  f[ue  tè  altres  delectes. 
Ditnado.  Corruptus.  Gdlc.  Guastato, 
scipalo. 

DOLENT.  Se  diu  tamb(?  de  la  fruita  de  es- 
clolòUa  que  no  tè  res  dins  per  haberse 
podrid  ú  assecad.  Fano.  Vacuus.  F'ide. 
Vuoto. 

DOLENT.  Desprccialilc ,  de  poca  estimació. 
Ruin.  Pravus.  Pll,  meprisahle.  Vile , 
dolente,  dappoco. 

DOLENT.  Aslut,  maliciós  v  qne  ab  art  y 
dissimido  logra  lo  que  desitja.  Picaro. 
Vei'sutus,  callidus.  Matin,  ruse.  Catti- 
yo ,  scaltro. 

DOLENT.  Lo  que  danya  (!  incomoda;  v  axí 
se  diu  que  fa  uu  aire  dolent.  Picaro. 
Asper,  insuavis.  Dangereux ,  nuisible , 
inalfídsant.  Nocente ,  nocivo. 

dolent.  S(!  diu  del  temps  cuand  no  fa  bo. 
Desleinplado ,  drsiíbrido.  Asper,  insua- 
yis.  Dercglr.  Cattivo. 

DOLÈvT.  Pecador.  Malo.  Peccator.  Me- 
chant,  pccheitr.   Cattivo,  peccatore. 

DOLÈ.VT.  territ.  Malalt.  Enfermo,  dolicnU. 
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JEger,  ffigrotus.  Malade ,  inflrme.  Cat- 
tivo ,  infermo. 
DOLENT,  ant.  a.ngusti.\d. 

VAL  MES  DOLENT  CONEGUD  OUE  BO  PER  CONÉ- 

XER.  ref.  que  ensenya  que  es  preferible 
lo  tracte  ab  una  persona  coneguda,  en- 
caraqué tiuga  algunas  circuustancias 
dolèntas,  al  de  un  desconegud ,  que  tal 
vegada  las  tindria  pitjors ,  y  de  qui  no 
fora  fàcil  giiardarse  com  del  primer. 
Mejor  es  ò  mas  vale  lo  malo  conocido  , 
que  lo  bueno  por  conocer.  Esse  seies  pra:- 
vum,  pravum  quem  uoveris  essc:  esse 
probum  nescis,  quem  latet  esse  probum. 
P^aut  mieux  le  mal  coniut  que  le  hien  à 
connaïlre.  E  meglio  il  male  conosciuto 
del  bene  cbe  non  si  conosce. 

DOLEi\'TAMÈ.\T.  adv.  mod.  ant.  Ab  do- 
lenteria ó  malícia.  Ituifimeiite.  Improbè  , 
nefariè.  Mechammcíií ,  cheh\•emenl.  Cat- 
tivamente. 

DOLENTERÍA.  s.  f.  Picardia.  Malclad , 
malicia ,  picardia.  ^Liligiiitas,  impro- 
bitas.  Jniquite'.  Malvagità ,  Infirgaudag- 
gine ,  scelleratezza. 

DOLENTERIA.  l]ella({uen'a ,  astúcia.  Malicia. 
Qillidltas.  Malice,  ruse,  finesse.  Malraia, 
líindoleria. 

DOLEXTÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  do- 
lent. Malisinio ,  pésinio.  Pessimus.  Très' 
mau^'ais ,  trcs-)nechant.  Pcssimo. 

UOLC).  s.  m.  Frau,  engany,  simulació. 
Dolo.  Dolus.  Fraude ,  trompcrie.  Dolo, 
innanno,   frode. 

DOLO.  for.  En  los  delictes  la  [ilena  delibe- 
ració; en  los  contractes  la  intenció  as- 
tuta y  maliciosa  ab  que  se  cxccutan. 
Dolo.  Dolus.  Dol,  déception.  Dolo. 

DOLOR.  s.  m.  Sensació  molesta  y  aflictiv» 
de  alguna  part  del  cos  per  causa  inte- 
rior ó  exterior.  Dolor.  Dolor.  Doulenr, 
souffrance.  Dolore ,  doglienza. 

DOiÒR.  Sentiment,  pena  y  congòxa  que  se 
patex  en  lo  animo.  Dolor.  Dolor.  Doit- 
leur ,  rcgrel.  Dolore,  rincrescimeuto, 
pena. 

DOLOR.  Pesar  y  arrepentimènt  de  babcr 
fèt  alguna  cosa.  Dolor.  Dolor,  poeniten- 
tia.  Doulenr,  repenítr.  Dolore,  pcnti- 
mento  ,  rammarico. 

DOLOR   CÓLlC.    CÓLIC. 
DOLOR   DE    TRITAS.    TOIISÓ. 

DOLOR  SOMORT.  Lo  qul  HO  es  agud ,  peró 
molesta  sens  interrupció.  Dolor  sordo. 
Lenis  dolor  non  intermissus.  Doulcur 
sourde.  Dolore  sordo. 


DOL 

I)OI,?>RS  DE  PAM.  Los  fJ\lC  Sl•lltril  l.is  (loiias 
ciiniul  van  do  part.  Volorrs  iIh  parin. 
Parturli•iitis  ddlnirs.  Doulcurs  de  l'm- 
ftinleiiirnl .  Du-^lii". 

TENIU  DOLORS.  ír.  usada  pera  donar  A  rii- 
t('iidri;r  «ne  una  dona  va  de  part.  Es- 
tar coit  dolores.  l'artús  dolorcs  sentiré. 
Ètri'  ni  Irtwail.   Avere  le  doglie. 

DOLOlílVr.  s.  ri).  dini.  de  Dou'in.  Dolorii- 
llo,  dolorclto.  Tt^nuis  dolor.  Pctitc  doii- 
Iritr.  Doiort'lto. 

DOLOIUFIC,  C.\.  adj.  p.  us.  doi.oròs  , 
en  la  si^òna  accepció. 

DOLOIuVs,  A.  adj.  Lamcntahle,  llasti- 
mós y  (juo  mou  ;1  compassió.  Dnloivso. 
Dcploiaiidus.  Doii/otireitx.  Accilio,  ad- 
dolorantc,   alíliltivo. 

Doioiiòs.  Lo  que  causa  dolor.  Dolorosa. 
Dolorosus.  Donloureux.  Doloroso. 

DOLOilOSÍSSlIVl,  MA.  adj.  sup.  de  do- 
lorós. Dolorosisimo.  Valdc  dolorosus. 
Tri^s-doitlourrux.  Dolorosissiíiio. 

DOLÒ.S,  A.  adj.  Enganyós  y  iVaudidènf. 
Doloso.  Dolosus.  Fríitidiileii.^• ,  Iraii- 
pfur.   Doloso,   í'rodolcnte. 

DOLOSAMÈiNT.  adv.  niod.  AL  dolo.  I)o- 
losanienlc.  Dolosè.  Fraudu/riistriunl. 
Diilosamcnlc. 

DOLIIER.   V.  n.   DÓIDRER.  •     . 

DiiI.REBSE.    V.  r.    DÓI.URERSE. 

DOLS,' SA.  adj.  Lo  que  cansa  certa  sen- 
sació suau  3'  agradable  al  paladar,  com 
la  mel,  lo  sucre,  etc.  Duke.  Dulcis. 
Dou.x.  Dolcc. 

DOLS.  Lo  que  no  es  amarg  ó  salad  coiiipa- 
randlio  ah  altras  cosas  de  la  matí•xa  es- 
pècie ;  y  axí  se  diu:  anictllas  dòisas  , 
aigua  dòlsa.  Didce.  Aspcritate  aut  sal- 
sedine  carciis.  Doux.  Üolce. 

dòls.  Lo  que  no  tè  sal  ó  no  tè  in  suficient, 
T  per  lo  matcx  es  dessaborid.  Soso.  In- 
sipidus,  insulsus,  insaporatus.  Fndc , 
insipide.  Scipito,  inslpido. 

DOLS.  l'arland  del  temps,  apacible,  tcmpe- 
rad.  Blando  ,  anioroso.  hcne^  placidum. 
TempTc.  Soaye  ,  piacevole,  dolce. 

DOLS.  mct.  Aí;radable,  gustós,  apacible. 
Duhe.  Dulcis,  gratus  ,  jucundus.  Z>oííj-, 
agre'ahle.  Dolce,  piacevole,  caro. 

DOLS.  Pint.  Lo  que  tè  certa  suavitat  y  bla- 
nura  en  lo  dibus  ,  y  també  lo  que  lè 
uua  agradable  y  liermòsa  distribució  de 
colors.  Dulce.  Suavis,  mollis.  Doux  ^ 
moèlleux.  Dolce. 

DOLS.    S.    m.    DOLSOn. 

DOLSAIJNA.  s.  í.  Instrumcüt  de  rènt ,  cs- 
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pccie  de  xiriïnia,  un  poe  mi^s  curta  y 
de  un  so  ujès  alt.  Dulziiiiui.  Fistula  suà- 
vem en.ittens  soiiuni.  Sorte  de  barigole. 
Síji  ta  di  /aiiipfigna. 

DÒiSAINA.    ll(IL.l<l(i. 

DÒLSAMÈ.NT.  adv.  mod.  Abdòlsura.ab 
íuavitat.  Dultfmenle.  Duicè,  didcitir. 
Douct  iif^nt.  Dolremenle. 
DÒLSE.]Al'i.  V.  n.  l'arland  del  vi  tenir  lui 
jiüc  de  dòlsor  ó  saber  al  most.  lif-iiivs- 
larse,    rrniosteccrse.    Mustum    sapere. 
Ihvrnir  doux.  Tencr  del  dolce. 
DÒLSÍSSIM  ,  MA.  adj.  sup.  de  dóis.  Dtd- 
cisiíiio.  Didcissimus.  'Irès-dciix.  Dolcis- 
simo. 
DOL.SOR.  s.  f.  La  calitat  de  la  mel,  sucre 
y  altras  cosas,  que   ían   una   impressió 
agradaljle  al  pal."dar.  Duhura ,  dulzor, 
tlitlccdimibrc ,  dulce.    Dvdcedo,    dulci- 
tudo,  duicitas.  Douctur.  Dolcezza,  dol- 
ciore. 
DGLSon.  mef.  DoisvnA. 
DÒL.SUUA.  s.  r.  DÓison. 
nÒLsiRA.  mct.  Suavitat  v  dcleite.  Duhura. 
Duiecdo,   suavitas ,   voUiptas.    Suavite. 
Soavilà  ,  dolcezza. 
BÒLSuiiA.  l'arland  del  temps,  apacibilltat , 
bon    timperamènt.    L•landura.  Tcmpe- 
ries,  mitis   tcmpestas.   Jdoucisscment. 
Dolcez/a. 
DOLL.  s.  111.  Lo  ratj  de  aigua  ó  altra  co- 
sa lK|uida   que  ix   ab   iuria  per  alguna 
part   cslieta.   Cliorro.    Salicntis  liquoris 
Ímpetus.  Jtt  de  c/ueltjuc  liquide.  Zam- 
pilío,  getto. 
À  lèll   dòll.   mod.  adv.  F,n  algunas  cosas 
copiosamènt ,  aJ)  abundància.    A   clior- 
ros.  Ubertiïn,  aiüvenU'T.  Copieusrnient. 
Abbondanti  mente,  copiosamente. 
DOMAüLE.  adj.  Lo  que  se  pod   domar. 
Dcmahie.   Domobilis.    Dompiahle.    Do- 
mabilc  .  domevole. 
DOIMADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  doma. 
Domador.   Domator,  domitor.    Domp- 
leur.  Domatore. 
DOINIAR.   V.  a.  Subjectar,  amansar  v  fèr 
tornar  dòcil  un  animal  à  lorsa  de  eíer- 
cici    V    cnsenyansa.    Domar.    Domaré. 
Dompter ,   asiujeitir ,  apprnoiscr.  Do- 
maré, far  maiisueto. 
Dr MAF.  met.  Su))jectar ,  reprimir.  Domar. 
Domaré ,  frenaré.   Dompter  ,  re'prinier. 
AfTienare,  rríTrcrare,  reprimere. 
DOMAS.  s.  m.  Roba  ó  texid  de  seda  bas- 
tant   gruxuda  ,  ab    dibuxos  del  malcx 
color  que  lo  iòudo.   Srn   lan    covtinas  ;- 
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cobrellits  y  altras  cosís.  Dama^rri.  Di- 
maíceïuim  textum  seiicum.  Daiias. 
Dammasco ,  dommasco. 

DOMASSOS,  pi.  DRAPS,  f£ue  SC  posaii  60  la 
iglèsia. 

MiTj  DOMAS.  Texid  de  seda  semljlant  al  do- 
mas  en  lo  dibus  y  traball ,  però  no  tan 
gru-ïud.  Dani.nina.  Tela  serlca  danias- 
cPtia.  Étolfc  de  soie  qui  ressemhle  <iii 
damas.  Stofla  di  seta  che  rassomiglia 
il  dammasco. 

DOMDAll.  V.  a.  ant.  domar. 

DO.MENGE.  s.  m.  ant.  domini. 

DGAIENJADÜRA.  s.  f.  ant.  domini. 

DOMÈSTIC,  C.V.  adj.  Lo  <jue  es  propi  de 
la  casa  ó  pertany  à  ella.  Domestico.  Do- 
mesticiis.  Domesliqiip.  Domestico,  dime- 
stico,  oasericcio,  casaliíi^o. 

DOMÈSTIC.  Se  aplica  als  animals  que  se  crian 
en  casa,  i  dil'irencia  dels  que  se  crian 
en  lo  camp.  Domestico.  Clcar,  cicura- 
tiis.  Dontestiíjue ,  appri^'oisc.  Domesti- 
co, dimestico. 

DOMÈSTIC.  Se  diu  dels  criads  que  servexcn 
en  una  casa.  Se  usa  també  com  subs- 
tantiu en  las  dòs  terminacions.  Domes- 
tico. Domesticus  famulus.  Domestique. 
Servitori ,  fami^li. 

DO.MESTICAÜLE.  adj.  Lo  que  pod  do- 
inesticarse.  Domesticdldr.  IMansucfiL•ri 
capaK.  Doniplahlf.  Domabile. 

DOMESTICAR,  v.  a.  Reduir,  acostumar 
A  la  vista  V  companyia  del  home  al  ani- 
mal t'er  y  salvatge.  Domesticar.  Cicti- 
rare.  Àpnri•.•oiser ,  renilre  doux.  Addi- 
mesticare,   mansiierare. 

DO!\IIGILI.  s.  m.  La  casa  ó  lloc  en  que  se 
habita,  y  lo  fèt  matèx  de  estar  un  es- 
tablí-rt  en  alguna  part  bas  las  condi- 
cions que  prevd  lo  dret,  pera  que  pu- 
i^i  constituirsc  domicili.  Domicilio.  Do- 
iniciliuin.  Doiiiicile.   üomicHio. 

DOMICILIAD,  D\.  adj.  Establert  en  al- 
gun lloc  al)  casa  v  f'amilia.  Doinicilia- 
lin.  Oli  se  lem  aíicubi  constituït.  Do- 
inicitic.  .Stan/.iato. 

DOMICILI AllSE.  V.  r.  Establir  un  sa  re- 
sidència eu  nlgnn  lloc  ab  animo  d '  per- 
niaiif^Ker  en  ell.  D'imiciliars'• ,  contrarr 
domicilio,  nomicillum  alicubi  collocarc. 
Sf  dnmicilicr.  Stan/.iarsi,  abitare. 

DOAIINVCIÓ.  s.  f.  Lo  senvon'o  ó  imperi 
(lue  tè  lo  sobi-rí  sòbrn  alguna  provin- 
cià (i  regne.  Dom'tnacion.  Dominatio. 
Dominat iivi ,  pitistance  ,  tiutorilc  siíprc- 
mc.  Duninio,  dominaiione. 


Dor^r 

mMixici(5.  ant.  domim. 

DOMivACiüXs.  pi.  Los  esperits  celestials 
del  cu.irt  cor,  v  primer  de  la  gerar- 
<[uía  mitjana.  D  uninationes.  Domlua- 
tiones.  Dotninations.  Doininazione. 

DO.MINADÒR,  RA.  s.  m.  y  (.  Lo  qui  do- 
mina. Dominador.  Dominator.  Donii- 
nntetir.  Douiinatore. 

DOMINANT,  p.  pres.  de  dominar. 
domina.  Domiannte.  Dominans. 
nant.  üominante. 

DOMINANT,  adj.  que  se  aplica  al  cjue  vol 
avassallar  à  altres,  y  al  que  no  suíri'X 
que  se  li  oposen  ó  li  contradlgan.  Do- 
minante ,  dominatii•o.  Imperiosus.  Do- 
minant, a^'antageitx.  Dominaute,  bal- 
danzoso. 

DOMINANT.  Lo  principal  ó  superior  entre 
altras  cosas  de  son  orde  ó  classe.  Do- 
minaute. Praestaiis,  eminens.  Dominant. 


Lo  qui 
Domi- 


Signoreggiante ,  predominant 


DOMINANT.  Aitrol.  Se  diu  del  astre  que  do- 
mina en  certs  dias,  en  certas  horas  y 
en  certas  casas  de  alguna  figura  celeste. 
Dominante.  Astrum  dominans.  Domi- 
nant ,  astre  qui  domine.  Dominante. 

DO.MINAR.  V.  a.  Tenir  domini  sobre  al- 
guna cosa,  subjectaria.  Dominar.  Do- 
miuari.  Dominrr.  Dominaré. 

DOMINAR,  met.  Subjectar  las  passions  à  la 
rallo,  V  manar  sobre  las  accions  pro- 
pias.  Sehorear ,  dominar.  Dominar!. 
Ma'triser ,  dominer.  Dominaré,  siguo- 
reggiare. 

DOMINAR.  Domar,  rendir,  posar  en  bons 
termes  a  algú  ó  d  alguna  cosa,  com  do- 
minar un  geni  pervers,  un  caball  que 
no  vol  tirar  lo  còtse.  Dornenar.  Doma- 
ré. Amollir  ,  flechir ,  apaiser.  Domaré, 
afTrenare,  piegare. 

DOMiNiR.  V.  n.  Sobrexlr  alguna  montanya, 
edifici,  etc.  sòlire  altres,  ser  mès  alt 
<{ue  ells.  Dominar.  Supereuiinere.  Do- 
miner. Dominaré,  soprastare. 

DOMIM.  s.  m.  Lo  poder  que  cada  hu  tè 
de  usar  v  disposar  Uibreinènt  de  lo  <[ue 
es  sèu.  Dominio.  Dominiura.  Domina- 
lion ,   autoriié.  Dominazionc,    autorità. 

DOMINI.  La  superioritat  llcgítima  sobre  las 
persòms.  Dominio.  Domiíiium.  Donii- 
nation ,  puissance.  Dominio,  imperio. 

DOMINI.  La  terra  ó  estad  que  tè  bax  sa  do- 
minaeiii  un  soberà  (í  república.  Se  usa 
romunamènt  en  plural.  Dominio.  Do- 
ininatus,  dltio.  Domination ,  erupire, 
commandetnent.  Dominio,  stato. 


BOMiNi.  lENïonÍA,  lo  teiiíliui  ]>ritanj('•iit 
al  scMijòr. 

D()Mi:<i  ABsoi.UT.  L'I  (liiiiiiiii  (|iie  (('•  Ull  de 
alf^uiia  cosa  sens  (li'jieiidi•ia'iii  ilc  altic. 
Üoniinio  íihsoluto.  Aljsolutimi  ilorni- 
iiiuiii.  Domination ,  autorile  absolue. 
Doiniíiazione  assoluta. 

DOiMi.xi  DinECTE.  Lo  i>cii|ori'i)  (jiio  li  quèila 
a[  r|iic  ha  doiiad  alt^niia  cosa  (>  licri'tat 
à  Ctíiis  j)('r|ictuo  (')  cidilc'iisis.  Doniiiiio 
{lirtclo.  nlrci•liiiii  <lomiiiiiitii.  Doiuuiíie 
(lirpct.  Domiíiio  dlicttii. 

noMiNT  ÚTIL.  Lo  domini  ((iic  conipctcx  al 
(|U0  rel)  una  casa  ú  licn-tat  à  cens  per- 
petuo ó  enliteusis.  Dominio  útil.  Utile 
d<iiiiiiiiuiii.  Dmnaine  utile.  Dominio 
utile. 

DOxMlMCA.  s.  f.  Ell  lo  llenguatge  j  estil 
ecciesiastic  lo  diumenge.  Dominica.  Dies 
dominica.  Dinuitiilie.  Doinenica. 

QUEDARSE     k     DOMI.MCA     IX     Al  BIS.    li',    met.    V 

íam.  No  coiiseguir  lo  que  se  pretenia  ó 
esperaba.  Qualíiise  en  blaiuo  o  in  ul- 
his.  Spe  IVustraii.  Eire  oul•lie  ,  étrefriis- 
tre  cliiiis  son  altenír.  Restaic  in  nasso. 

DOMirsiCÀ ,  INA.  adj.  Se  aplica  à  lo  qiic 
pertany  al  orde  de  sant  Domingo.  Do- 
minicano,  dominico.  Doiniíiicanns.  Do- 
minicain.  Doineiiicano. 

DOMINICAL,  adj.  Lo  pertanyent  :i  las 
doniinicas.  Dorniniíal.  Dominicalis.  Do- 
minical. Dominicale. 

DOMiMcAL.  Se  aplica  al  dret  que  se  paga 
al  senyor  de  algun  feudo  per  los  leu- 
dataris.  Dtviinical.  Trihutum  domiui- 
cuni.  Dominical ,  seignturial.  Domini- 
cale. 

DOMLMCATURA.  s.    f.  ant.  domi.•^i,  se- 

,>'T0RrA. 

DOMINICO,  CA.  adj.  Se  diu  dels  religio- 
sos del  orde  de  sant  Domingo.  Domini- 
co,  dominicano.  Dominicauus.  Domini- 
cain.  Doinenicauo. 

DOIMNA.  s.  f.  ant.  sextòra. 

DOMPNA.  s.  f.  ant.  senyora. 

DON.  s.  m.  Títol  honorífic  j  de  dignitat, 
que  se  donaha  antiguamènt  ;i  mòlt  pocs, 
encaraque'  fòsseu  de  la  primera  nohlc- 
sa  ,  y  que  se  Iia  fèt  ja  distinctiu  de  tots 
los  nobles,  si  bè  que  també  se  sol  do- 
nar als  que  no  bo  sòii  per  mera  tole- 
rància 0  abús.  Don.  Doniinus,  domnus. 
Don ,  dom.  Don. 

D0^f.  ant.  da>ï. 

DO^i.  adv.  II.  ant.  De  abònt.  Dt  donde. 
üiide.  D' ou.  Doude,  oude. 
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DONA.  s.  f.  Ciiatura  raciciiial  del  seio  le- 

mtlií.  Mtijcr.  Jlulier.  Fenime.  Denna. 
DOMA.  La  caj-ada  n  spèctc  del  marid.  Mu- 

j'-r.  Uxor.  Fcmme ,  tfouse.  Donna,  mo- 

BONA.  Distinctiu  al>  que  se  niiomrna  i  las 
dnnas  de  ealit.it,  lo  cual  preceex  ;i  sòli 
nom  jiníjii.  Doini.Yiowúm.  Dc^me .,  ma- 
ilaine.  JJoniia.  , 

noriA.  ant.  sinvÒra. 

i)o.>A  DE  (.lALs.  La  criada  encarregada  de 
las  claus  y  economia  de  la  casa.  yiina 
de  lltnes.  Rei  (kmesticx  cnrafrix.  Fem- 
me  de  cliarge.  Donna  di  scrvizlo,  cbe 
ba  cura  del  vasellame ,  delle  biancbc- 
rie. 

DOMA  DE  COBERX.  La  Criada  que  tè  à  sòn 
Ciírrcg  lo  gobern  econòmic  de  la  casa. 
Miijrr  de  f^obierno.  Famula  administra. 
Mentigcre ,ftmme  de  charge.  IMassara. 

DOXA   DE   MAIA    VIDA.    DO>A    IVBLICA. 

DOXA  DE  SA  CASA.  La  quc  tc?  gobcrii  _v  dispo- 
sició pera  manar  y  ríecutar  las  cosas 
que  li  pertanyeu,  y  cuida  de  sa  hisen- 
da y  íamilia  ab  lüòlta  cíactitut  y  dili- 
gència. Miijer  de  su  casa.  Mulier  domi 
soUicila.  L'onne  mtnagcie.  Euona  mas- 
sa ra. 

BOXA  lÀui.  La  que  es  conegndamènt  fr:l- 
gil.  Mujrr  Jdcd.  Labilis  ítmliía.  F/mme 
Jdcite.  Dtniía  Iraglle. 

DOXA   FlUESTHÈRA    XO    FARÀ   I.I.AECA  TEtA.    rcl'. 

que  dona  à  enténdier  que  la  dona  que 
s' està  molt  à  la  finestra  ó  balcó  no  es 
gaire  trabali adora.  Diteha  que  mucho 
mira  peco  hila.  Videri  quse  vuit  fcmina 
ba;  lubit  parum.  Fcnime  qui  epie  ira- 
\aille  peu.  Donna  cbe  stà  moltó  alia  fe- 
nestra  hnora  poco. 

rOXA    MLXDASA.    DOXA   rÍBlICA. 

DOXA    NAXA    ï    PATÈRhilIA    ji    fÈXT  AI^YS  SESi 

xovÈiiA.  icf.  que  dona  à  entt'ndrer  que 
las  pcrsònas  de  petita  estatura  solen  dis- 
simular mès  la  edat.  O^eja  chiquita  ca- 
da oho  es  corderiía.  Corpore  ovis  par- 
vo  parva  est  usque  agna  quotannis.  Les 
petits  ne  i-ieUluisent  jamais.  Donna  pic- 
cola ,  gallina  mugellese. 

DOXA    PERDUDA.    DOXA    Pl'ELlCA. 

DOXA  PÚBLICA.  La  que  viu  entregada  vilment 
al  vici  de  la  sensualitat  per  lo  iuteres. 
ïtamcta ,  merelriz ,  moziorra ,pendan- 
ga  ,  pellcja  ,  anastiada ,  mujcr  de  ma- 
la vida  ó  de  vida  aiiada,  mujer  del 
partida ..  mujer  pública ,  mujer  munda- 
na ^  mujer  perdida.  Mcretris.  Fcmme 
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puUique  ,  prostiltiéc.    Donna  di  partitn. 

DOXA  ï  TELA  NO  TE   LA  MIRES  AB   CANDELA,  rel. 

que  ensenya  la  precaució  ab  ijue  se  han 
de  escullir  cstas  cosas  pera  no  quedar 
enganvad.  La  mujer  y  la  cibera,  ó  la 
teta,  nrj  la  cales  d  la  candela.  Lumine 
frumentum  fallit,  tela  atque  pnelhis. 
//  ne  fanl  prendre  ui  feinme  ni  toilc  à 
la  chandeUe.  La  douna  è  bella  alia  can- 
dela. 

DOXAR  Ó   PÉNDRER    LA    DONA    AB    LA    CAMISA    PE 

g  LA  ESQUEXA.  fr.  fam.  Donaria  ó  péndrei- 
la  sense  dot.  Dar  ó  tomai•  en  camisa  la 

■  ■  mujer.  Mulierein  in  uioreiii  dare  aut 
accipere  absque  ullà  prorsns  dote.  Pren- 
dre ou  doiiner  nne  feiwne  en  mariage 
sans  dot.  Preiider  moglie  senza  dote. 

GOSAR  LNA  DONA.  fr.  Tüuir  actc  carnal  ab 
ella.  Gozar  una  mujer.  Cognoscere  fe- 
niinani.  Jouir  d'unc  femiue.  Godere 
d'  una  donna. 

lA  DONA  FALAGUERA  NO  FA  LLARGA  TELA.  Fef. 

que  advertex.  que  la  dona  que  parla 
mòlt  traballa  poc.  La  mujer  algarcra 
nnnca  hace  larga  tela.  Garrula  «on 
inultam  pertexit  fcmiaa  telam.  La  feni- 
ine  irop  parleuse  ne  fait  pas  long  tissú. 
Donna  parlatrice  cattiva  lavoratrice. 

■lA    DONA    SENS    MÈNESTtJR    NO    EÜTIGUE    BAX    AJ, 

CARRER,  i-ef.  (jue  aconsiílla  lo  recato  y 
rPcuUiraònt  que  deuen  observar  las  do- 
iias.  La  mujer  honrada  la  pierna  que - 
hrada  y  en  casa  ■■  la  muger  y  la  galli- 
na llasta  la  casa  de  la  vecina ,  ú  pi<r 
andar  se  pierden  aina.  Feinina,  nisi 
opus,  perrarò  prodeat  extra.  Si  la  fem- 
me  resle  toujours  sous  son  couvert ,  si 
flle  ne  gagne  non  j'ius  clle  ne  perd.  La 
donna  in  istrada  inolto  perdc  e  niente 
iuipara. 

j-ÉNuRER  DONA.  fr.  Casarsc  ó  contr.íurer 
matrimoni  ab  ella.  Tomar  mujer.  üxo- 
rem  ducere.  Prendre  femme.  Prender 
moglie. 

SER  DONv  FETA.  fr.  Ilabcr  arribad  una  noya 
al  estad  de  raeiistruar.  Ser  mujer.  Viri- 
potentejii  essc.  Èíre ,  de^-enir  femme. 
Essero  donna. 

D()\.\CK').  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  donar. 
Donacion.  Donatio.  Donation.  Doua- 
zione. 

•j-iiR  DONACIÓ,  fr.  Donar  graciosament  a  al- 
tre lo  domini  (juc  un  tè  en  alguna  cosa. 
Donar ,  hacer  donacion.  Donaré.  Fairc 
ilon  ,  donner.  Far  dono. 

JDOMAD.  s.  m.  L'bonic  cjne  ha  cntrad  cu 
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classe  de  sirvcnt  en  algun  òrcle  religiós 
V  asistex  eu  èll  ab  certa  espècie  de  hi- 
bit  religiós ,  però  sense  professar.  Do- 
nada. Monasterio  addictus.  Frère  lai. 
Laico,  converso. 

DONADA,  s.  f.  Lo  jog  que  se  fa  sense  do- 
nar altra  vegada  las  cartas.  Mano.  Ma- 
nus,  lusio.  Main.  Mano. 

DONADÒR,  llA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  fa  al- 
guna donació.  Donador.  Donutor.  Do- 
naieur.  Donatore. 

DONAIRE.  s.  m.  Gallardia,  gentilesa, 
soltura  V  agilitat  airosa  de  cos  pera  ca- 
minar, ballar,  etc.  Donaire.  Elegaiitia, 
venustas.  Gentillesse ,  grdce.  Leggia- 
dria,  grazla. 

D0N\1\L  s.  m.  fam.  Agregat  de  donas. 
Mujeriego.  .Mulieres.  Concours ,  assem- 
blee  de  femmes.  Coiicorso ,  moltitü  di 
donne. 

DONAMENT.  s.  m.  ant.  donach». 

DUi\.\R.  v.  a.  Dar  graciosament  alguna 
cosa  ,  transferir  lo  domini  de  ella.  Dar. 
Donaré.  Donner,  livrer ,  fairc  don. 
Donaré. 

jBONAR.  Proposar;  y  axí  se  diu:  dgsar  as-  , 
sumpto  pera  alguna  composició,  donaK 
un  peu  pera  fèi-  alguna  còpia.  Dar.  Ma- 
teriam  praebere.  Duaner ,  proposer.  Da- 
re ,  proporre. 

BONAR.  Pegar;  y  ax.í  se  diu  li  ha  donad  una 
bofetada ,  una  bastonada,  etc.  Donar. 
Percutcre  ,  implugcre.  Frapper ,  donner 
un  coup  de  hàlon],'un  soufflel,  elc.  Dare. 

DONAR.  Conferir  algun  empleo,  benefici, 
etc.  Dur.  Coiifcrre.  Donner,  conftrer. 
Dare ,  conferiré. 

DONAR.  Ordenar,  aplicar;  coïn  doxar  rc- 
mcv,  consol ,  un  consell.  Dar.  Minis- 
tra're.  Apporter.  Dare,  porgere. 

noNAR.  Concedir,  convenir  en  alguna  pro- 
posició. Dar.  Pro  certo  babere.  Accor- 
der  une  piK>pnsi!ion.    Dare,  concedere. 

DONAR.  Assenyalar,  destinar  à  algú  en  al- 
guna cualitat  respectiva  d  altre  subjec- 
te, com  DONAR  per  mestre,  per  amo,  etc. 
Dar.  Constituere,  designaré.  Donner 
pour.  Dare  in  ,  assegnare. 

DONAR.  Regone'ser,  declarar;  com  donar 
per  llibre,  per  innocent,  etc.  Dar.  Ila- 
he.ve,  dccernere.  De'clarer.  Dar,  di- 
chiarare. 

DONAR.  En  lo  jog  de  cartas  repartirlas  als 
jugadors.  Dar,  echar  cartas.  Distrir 
Iniere.  Donner,  partager  les  cartes. 
Par  le  carte. 
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donah.  Anunciar;  y  n\i  se  diu  :  donaf.  la 
inlioralioua.  Par.  Gralulaii.  Fcllciter, 
complimcnler.  Diiic,  íi•licllaic. 

BOVAn.  Junt  al)  alguns  siilislaiitius  für , 
inarlicar,  (•ícciitar  l'acciíi  (|uc  .sigiiili- 
i•in  los  Síilistantius  alj  <]Ui'  so  junta  :  lOiii 
i)(iN  vi\  un  aljias  alirassar ,  donar  una 
l'iaterna  rcpeiidrer  ;  donau  salts,  còssas, 
fer  aqurstos  moviuu'ïnts.  Dar.  Iran.  Ce 
i'erbe  joiiit  à  cerlaiiïs  siéstanlifs  en 
firend  la  significat ion  :  dar  un  abrazo, 
einhrasser ;  dar  saltos,  sautcr ,  elc.  Qur- 
slo  vorbo  iinito  a  niolti  sostautivi  ne 
pronde  la  sIgMÍ(icazioiní :  clar  un  abrazoy 
al)l)racciare  ,  <l(ir  un  .lallo  ,  I)a!/.ar(!. 

DOVAR.  Junt  all  algiins  substantius ,  causar 
ocasionar,  cuni  novAii  gust,  jxína  ,  l'tc. 
Par.  AHicprc.  Ciiuscr ,  procurer ,  don- 
ner.  IJarc,  cagionare. 

DONAR.   DONAR    DE  FRANC. 
DONAR.   DONAR   DE   RENDA. 

DONAR.  Donar  profit  (5  de  prí)fit,  fruit  <')  de 
fruit.  Par  útil  ó  de  útil.  Reddi'ro.  Pon- 
tier ,  pnrter ,  rapporler ,  produiré.  Darc, 
produrre. 

DONAR.  Dir  do  cnr  ú  de  lueinoria.  Decir  de 
coro,  de  memòria.  Recitaie.  Pire  par 
cu'ur.  Diré  a  nicntc. 

noNAR.  Suposar  com  i  feta,  dita,  etc,  al- 
guna cosa,  encara([ué  no  lio  sia;  com 
DONAR  per  conclòs  algun  negoci  ,  per 
practicada  alguna  diligència.  Par.  Pro 
facto  liabere.  Siipposer,  tenir  pour  coii- 
ilu.  D:irc ,  supporre. 

DONAR.  Produir,  valer  alguna  cosa;  y  a\í 
se  diu  :  tal  eniploo  nòvA  pi-r  menjar.  Pur 
tle  sí.  .Siippi'dilare.  Prciluire ;  fournir , 
{■íiloir.  \'al•"rc,  reddere,  prndurre. 

coNAR.  Repntar,  tenir  per  lo  rpie  es  algu- 
na cosa;  com  donar  per  bèn  cniplead, 
j)pr  bo,  etc.  Par.  Habeie.  Bcputer ,  tf^ 
llir  pour,  juger.  Crederc,  avere  per, 
stiinare. 

PONAR.  V.  n.  Advertir,  atinar,  càurer  en 
alguna  cosa.  Dar.  Animadvertere.  Coni- 
preiidr-e ,  se  meltre  au  fait ,  Irouyer. 
Dare. 

DONAR.    ACOSTUMARSE. 

DONAR.  DONARIA,  CU  la  segòns  accepció. 
DONAR.  Anar  a  ,  cxLr  al"un  carrer  ;i  alsuu 

lloc.  Salir.  Ducere.  Jhnutir.  Riuscire. 
DONAR.  Traurer,  ex.ir  un  balcó,  finestra  ó 

porta  S  algun  lloc.  Par.  Jacere.  Avoir 

issue.  Guardaré ,  riuscire. 
pONAR  ó  DONARSE  À  coN£\ER.  fr.  IManifestar 

ú  manilestarse.  Par  ú  darse  d  conocer. 

TOM.  I. 
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Manifestaré  vel  nianifestari.  Edalcr.  l'a- 
lesarsi ,  raostrarsi,  farsi  conoscerc. 

DONAR  À  hNTÉNDRER.  fr.  JLxpücar  una  cosa 
de  iiiodo  i|ue  la  coinpri;nga  bè  lo  (jui  no 
In  percibia.  Par  d  tnfender.  l'^xponerc. 
Poniier  à  entendre ,  faire  comprendre. 
Far  capiré,  far  intendore. 

DONAR  À  ENTÉNDRER.  IV.  Insinuar  ó  a|,untdr 
algl•ina  cosa  sens  diria  al)  cl•ired.it.  Dar 
d  cntender.  Indicaré.  Iiisinuer.  Dar  ad 
inlcudere. 

DONAR  À  ENrfiNDRER.  fr.  Donar  A  conf'xcr, 
manifestar  ab  íèls  ó  paraulas  alguna  co- 
sa. Par  d  entender.  Palani  faccrc.  Di- 
ré,  /'aire  connaítre.  Far  vcdcre ,  far 
conoscere. 

DONAR  À  Qii  TÈ  MKS.  fr.  al)  (juc  SO  reprcu 
la  tontería  de  mòlts,  (jue  sens  elecció  ni 
discerninièat  repaitexen  fins  lo  (|ue  ;i 
ells  malèxos  farà  falta  entre  los  que  no 
lio  ban  menester.  Pais  por  Dios  al  (pu- 
tiene  mas  que  i'os.  Addis  a<pias  pelago, 
unmmosum  munere  donans.  C'est  une 
helle  auniCnc  tjuiind  on  donne  à  ccux 
tpii  onl  de  plus.    Dare  a  cbi  ne  ba  piü. 

DONAR  À  TEXiR.  IV.  Fòr  texir  alguna  pèssa. 
Echar  telíi.  Texendiun  tradere.  Ponner 
une  toile  à  faire.  Darc  a  tessere. 

DONAR  BÉURER.  (r .  Par  de  bebcr.  Potuni 
proebere.  Donner  à  boire.  Dare  a  bcrc. 

DONAR  MAMAR.  fr.  Düuar  lo  pit  ;i  una  cria- 
tura. Dar  de  mamar.  Lactaré.  Donner 
à  teler.  Allattare. 

DONAR  MENJAR,  fr.  Dar  de  coiiier.  Cibnm 
pronbere.  Donner  à  manger.  Dare  a 
ijiangiare. 

DONAR  OLE  DIR.  fr.  Exccutar  alguna  acció 
mala  (jue  dòiie  motiu  pera  que  se  mur- 
mure  de  ella.  Dar  <pie  decir  ó  que  ha- 
hlar.  Dicacem  populum  in  se  reddere. 
Donner  à  parler.  Dare  a  parlaré. 

DONAR   QUE  DISCÓRRER,  fr.  DONAR  ^)UE   PENSAR. 

DONAR  (JUE  ENTÉNDRER.  fr.  quc  SC  usa  pcra 
significar  que  à  algú  se  li  dóna  molèstia 
ó  Gmbras.  Par  en  que  cntender.  Moles- 
tiam  alicui  crearé.  Einbarrasíer.  Dar  a 
pensaré,  iinbrogllare. 

DONAR  QUE  ENTÉNDRER.  fr.  Posar  d  algú  eu 
ruidado  ó  apuro.  Par  en  que  entender. 
Curam  alicui  iujicere.  Meítre  L•i  pnce  u 
l'oreille.  Mettere  una  pulcc  nell'  orec- 
chio. 

DONAR  QUE  MERÉVER.  fr.  Douar  à  algú  pe- 
sars  ó  disgustos.  Par  en  que  merecer. 
ïMolestiain  parcre.  Faire  soujjfrir.  Re- 
caré spijccri, 
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DONAR   QUE    PARLAR.   ÍV.   DONAR  QUE  DIR. 

DONAR  oiE  PENSAR,  fr.  DoiiaP  ocasiú  ó  mo- 
tiu pera  suspitar  que  lii  ha  mès  de  lo 
que  se  iiiauil'èsta  eu  alj;una  cosa.  Dar 
(II  què  pensar.  Ad  uiult.i  cogitaiida  au- 
sain  prjebere.  Donner  u  peiiser.  Dare 
cagioue  di  pHnNare. 

DO.NARHí.  IV.  Acertar  alguna  cosa  ó  donar 
en  lo  puut  de  la  dificultat.  Dar  en  el 
chiste  ,  dar  en  el  liilo  ,  iL•ir  en  la  yema. 
Scnpuin  attiiigere.  Tomlier  au  bui.  Dar 
iiei  brocco. 

DONARtA. 


DO.VARLA.  Pegar! 


ACOSTL'MARSE. 

ciripniivarsc  en  execu- 
tar alguna  cosa;  y  axí  so.  diu:  l'ha  do- 
nada en  voler  inai  xai'.  Diir  en.  Pertina- 
citer  iiLsisterc.  S\'opiiiiíitrer.  lutestarsi, 
incaponirsi. 

noNABLA.  Doaar  cap,  dirigirse  d  algun  pa- 
ratge. Dirigirse,  encaminarse.  Tondi;- 
re,  gressurn  l'accre  ad  vel  versus.  S'a- 
cheiniíier.  Capitare. 

DOXARSE.  V.  r.  Eiitregarse,  com  i  la  virtut, 
vicis ,  etc.  Darsc.  Se  tradere.  S'udon- 
ner.  Darsi. 


DONARSE.  EsUcnesarse; 


lue  la 


v,j,u.oJ;  y  axi  se  diu  que  las 
sabatas  portaiulsfí  se  dÒnan.  Díir  de  si. 
Disteudi.  Stlendre,  s'allonger.  Allar- 
ga rs  i. 

DONARSE.  Regonéxerse  ,  declararse  ;  com 
DONARSE  per  servid,  per  satisl'èt.  Darse. 
.Se  l'atcri.  S'a^oiter.  Conlcssarsi ,  dirsi. 

DONARSE.  Coiisidcrarsc  cu  algun  perill  r>  ab 
iinmediaciü  ;í  èll ;  y  axí  se  diu  :  me  do- 
ní per  p(;rdud  ,  se  donà  per  mort.  Dar- 
se.  Se  fateri.  Se  rendre.  Credersi,  coii- 
siderarsi. 

DONARSE.  Reudirse,  cedir.  Darse.  Cedere. 
^<?  rendre ,  se  soitmettre.  Rendersi. 

DONARSE.    ACOSTUMARSE. 

DONARSE.  Confessar  algú  que  no  acerta  lo 
que  vol  dir  una  eiulcviiialla  proposada 
per  altre.  Darse  por  i.•encido.  Victum  coii- 
fitcri ,  iiiauus  dare.  Se  renitre  ,  s'a\.'ouer 
i•aincu.   Dirsi  vinto.  coiil'cssarsi  vinto. 

DONARSE  -(  MÉNos.  IV.  Desdcnyarse  de  íèr 
ó  dir  alguna  cosa.  Tener  d  inengita  ,te- 
ner  d  mrnos.  Pudcre.  Faire  peu  de  cas. 
Vergogn;irsi ,  ripngnare. 

donarsen'  hc  roc.  Ir.  Ao  lèr  cas  de  alguna 
cosa  ,  despreciarla.  Diirsele  poco.  Pa- 
ruin  curaré ,  flocci  hibere.  Ne  s'en 
soucier  giicre.  íion  importar  uieute,  non 
curarscMC. 

GRAN    COSA    SE    MÈN    DONA.    loC.    iroU.    POC    SE 

mÈn  dona. 
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10   DELS   ALTRES    FA   DE   BON    DONAR.    loC.   fam. 

ab  que  se  dona  a  eiiténdrer  que  mòlts 
sòn  lliberals  de  lo  que  uols  costa  res. 
De  cuero  ajeno  correas  largas.  Aliena 
libi-nter  largimur.  Faire  le  généreux 
nux  depens  d'autrid.  Ésser  generoso 
coUe  cose  altrui. 

MÒLT  SE  MÈN  dÒna.  loC.  iróll.  rOC  SE  MÈN 
DONA. 

NO  DÒNA  y\  iLÈvA.  loc.  fam.  Tant  es  que  hi 
sia  com  que  no  hi  sia.  i\V  qiiita  ni  jtone. 
Nec  l'ert  nec  aufert.  Cest  e'gal ,  ni  aug- 
menle ,  ni  apelisse.  Non  da  ne  toglie. 

NO   SE   MÈN   DONA   RES.    loC.    POC    SE  MÈN    DÒN4. 

POC  SE  MÈN  DÒNA.  loc.  ah  que  un  expressa 
lo  poc  cas  que  fa  de  alguna  cosa  ó  lo  poc 
((ue  li  importa.  Poco  se  me  da;  no  se 
me  da  nada ;  nada  se  me  da ;  eso  se  me 
da.   Parum  curo.   Peu  m'imporle.  Non 
m'importa  niente,  non  me  ne  impiccio. 
ouE   SE   MÈN   DÒNA?  loc.  Qué  me  importa? 
Que  se  me  da?  que' se  me  da  ti  mi? 
Quid  ad  me?   Qu'imporle?  Cosa  m'im- 
porta ? 
DONASSA.  s.  f.  aum.  do  dona.  Se  aplica  d 
la  (|ue  es  mòlt   corpulenta.    Mujerona. 
Corporosa  mulier.  Grosse  femme.  Don- 
none. 
ÜONATARI.  s.  m.  La  persona  d  qui  se  fa 
la  donació.  Donatario.  Doiiatarius.  Do- 
naUtire.  Donatario. 
DO>'ATISTA.  adj.  Lo  qui  professaba  los 
errors  de  Donat,  cismàtic  del  siole  cuart 
de  la  Iglèsia.    Tambd  se  usa  com  »nbs- 
lantiu  comú.    Donalisla.   Douati  secta- 
tor.  Doita/isle.  Donatista. 
DCJNATIU.  s.  ni.  Lo  que  se  dóna  al  rèy 
per  tòt  lo  regne ,  ó  per  alguna  ó  algu- 
nas  proviíii-ias,  cossos  6  persònas  en  cas 
de  urgència,  ja  sia  que  ho  demano  ja 
que  se  li  ol'eresca  graciosament.  Dona- 
ti\o.  Donum.  Donalif.  Donativo. 
DONATii:.  La   dàdiva   voluntària  que  se  fa 
per  un  ó  per  mòlts.  Doitah\•o.  Donum. 
Donalif.  Dono,  donativo. 
DONCS.  Partícula  que  scrvex  en  la  ora- 
ció de  nota  <le  ipii  resol  alguna  cosa  ó 
se  afirma  sobre  lo  que   discorre  ó  va  d 
discórrer.  En  aquest  sentit  se  posa  re- 
gularment desprès  de  la  primera  parau- 
la de  la  oració.  Pues.  Ergo,  igitur,  ita- 
que.  Donc.  Dunijue. 
DONCS.   Scrvex    tambi^  de  nota  de  il-laci(5, 
r  mòltas  vegadas  equival  à  suposad  que. 
Pues.  Igitur,  ergo.  Puisque.  Giacchè. 
DONCS.  Se  usa  també  com  partícula  adver- 
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saliva  pora  tlciiotar  lo  sciitil  ciuitraii  ú 
lo  (j\ie  ííiitcs  se  liabia  [iroposatl ,  com: 
Pere  lia  robail  ;i  süii  amo ,  oòvcs  no  lo 
tpnia  jo  per  lladre.  Fiiex.  liijuidcm,  ve- 
nim. Ci'iles.  In  vorità,  cntainniítc. 

uòxcs.  Tainhi^  se  usa  com  p.irlíciíla  relati- 
va piíia  reilarj^üir  de  un  cas  i  altre  ó  de 
Ull  discurs  :l  altre,  com  :  no  j;osarias  h'r 
a\('i  davant  de  un  lionie  ;  oòvcs  com  j^o- 
sas  l'irho  davaul  de  Uèu.  Pues.  Quaie, 
ijuid  c.T'^o.  l'imvíjuoi ,  coinritcni.  l'cr- 
cliè  ,  come,  come  mai. 

üòvcs.  Servex  taiiil)(í  pera  certificar  algu- 
na cosa  anteposaiidla  en  la  oraciíi ,  com  : 
nÒNcs  aquest  os  lo  meu  fill.  l'urs.  At. 
Oui ,  crrU/iiienient.  Si,  certamente. 

DÒncs.  L'sad  sol  y  com  sepaiad  de  la  lua- 
ció  srrvex  pera  pi'ei;uiitiir  lo  <[ue  se 
dtilita,  V  pera  respóndrcr  afiriuaiid  lo 
que  se  pregunta  ;  y  de  aquest  modo  se 
lli  sol  atenir  la  partícula  xo ,  pera  do- 
iiarli  mès  vivesa  en  la  resposta,  v  la  par- 
tícula Qur.  en  la  pre^^uuta.  Furs.  Ita 
quidem  ,  cnr  nou.  Dunc.  Dunque. 

BÒnc:s.  Se  usa  també  com  interjecció  pera 
donar  forsa  !Í  la  amenassa;  y  así  se  diu: 
dÒ.vcs  te  assei;uro  que  uie  la  palparàs. 
Pacs.  Quidem,  equidem.  Certes.  Certa- 
mente ,  davvero. 

V  Dl»' es?  cxpr.  fam.  de  que  se  usa  prc- 
tjuiilaml  y  equival  al  dÒn'CS  tòt  sol.  )' 
;ifíc,5.^  Quid  ergo!"  Eh!  que  diíes  vous? 
V,  dunque? 

DONDO.  s.  m.  ant.  flti.et. 

DOXETA.  s.  f.  fam.  L' home  afeminad  y 
cobard.  Marica ,  maricon.  íMulicbris, 
feniina ,  feminalus,  ferainens,  eíTemina- 
tus.  Poujiin ,  hoiiune  eff'/iniíu.  Attillato, 
a7zimato. 

DONÍVOL.  adj.  ant.  Se  deya  del  bome 
doiiad  à  donas.  Mi/jen'egn.  !\Iulicbvosus, 
muliercularius,  mulicrarius,  muliero- 
sus,  imilierariíis.  Ilomme  adontunux 
femines.  Donnajo. 

DONÍVOL.  ant.  Lo  que  toca  ó  pertany  à  la 
dona.  Mujeril,  muieriea.o.  Muliebris, 
femineus,  mulierarlus.  Fe'ininin.  Don- 
iieseo. 

DONÍVOLIMÈNT.  adv.  mod.  ant.  AtVmi- 
nadamèiit ,  à  modo  de  dona.  Mujrril- 
menle.  .Muliebriter.  En  femme ,  comrne 
les  feninirs.  Donnescaracntc. 
DONNA.  s.  f.  ant.  SEXYÒR.Í. 
PONOS,  .\.  adj.  Lo  que  tè  donaire  y  grà- 
cia. Donoso.  Lepidus,  facetus.  Agre'a- 
ble ,  foli,  galant.  Faceto,  leggiadro. 
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DONOSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  pracia  y 
donaire.  Donosamcnte.  liellè,  lepidè.  Po- 
liment ,  n•^reiihlenienl ,  a\•ec  grace.  Gra- 
ziosamente ,  Icggiadraineiite. 

DONOSiSSI-M  ,  MA.  adj.  sup.  de  noNÒs. 
Dnnosisinio.  Lepidissimus.  Trcs-gra- 
rieu.r.  Leggiadri-isimo. 

DONíXSlTAT.  s.  f.  Gracia,  graciositat. 
Dnnosidnd.  Lepor,  lepos.  üenliUesse, 
rnjnurmenl ,  jj^rdce.  Facezia  ,  gra/.ia. 

DONOTA.  s.  f.  í)oiia  desprociable.  Se  diu 
particularment  de  la  que  se  lia  donad  al 
mòn.  Mujcrcilla.  Muíiercula,  ineretri- 
eula.  Proslitue'e ,fenimelelte.  Donnaccia. 

r.ONQLES.  DÒ.vcs. 

DOA'SELL.  s.  m.  Planta  perenne,  de  cua- 
trc  d  cinc  pams  de  alsaria  ,  mòlt  pobl.i- 
da  de  ramas  v  fullas  un  poc  peludas, 
blani|üinòsas  y  de  nn  verd  clar:  es  me- 
dicinal, mòlt  amarga  y  un  poc  aromà- 
tica. Jjenjo.  Absintbium,  absintliiiis. 
Ahsintlic.  Assenzio. 

DONSELL.  ant.  Patge  del  rèy.  Doncel.  Nobi- 
lis  epliebus  regis  minister.  Fage  du  roi. 
Pnggio. 

DON.SELLA.  s.  f.  La  dona  (jue  no  lia  co- 
negui! van'l.  Doncella.  Virgo.  Pucrlle. 
Vergine,  donzella. 

DONSELi.A.  Pèx  de  mar,  que  tè  cosa  de  un 
pam  de  llarg,  lo  cap  punxaguil ,  lo  co- 
lor variad  de  grog ,  rofj  y  parilo,  la  es- 
cata casi  impercejitiblc ,  los  ulls  pètit.s 
V  rodons  y  la  cua  un  poc  obtusa;  no  tè 
aletas  à  la  panxa  v  las  de  la  esquena  se 
11  reunexcn  ab  las  de  la  cua.  Doncella. 
Oplildium  imberbe.  Soríe  de  poisson. 
Sorta  d  i  pesce. 

DONSELLASS.\.  s.  f.  aum.  de  do>sell.\. 
Se  diu  de  la  que  tè  ja  iiiòils  anys.  Don- 
cellueca.  Adulta  virgo.  Fille  d'un  cey~ 
tnin  dge.  Donzella  vcccbia. 

DON.SELLETA.  s.  f.  dim.  de  dovseii.i. 
Doncellica  ,  doncellita  ,  dnucellejn  .  don- 
ceUurln.  Puellula  ,  virguiicula.  Jeune 
jnicrlle.  Donzelliua. 

D(  )>i  YA.  s.  f.  DONA ,  en  la  tercera  accepció. 

D(  )PTANZA.  s.  f.  ant.  dubte. 

n!)RAD\.    S.    f.    Pèx.    ORADA. 

DORADÈLLA.  s.  f.  Herba,  dauradèila, 

DORADÒR.  s.  m.  dauradòr. 

DORAR.  V.  a.  o.AiB.tR. 

DORCA.  s.  f.  ant.  CANTI. 

DüRIC,  CA.  adj.  Jrq.  Se  aplica  a  un  dels 
cinc  ordes  de  aquest  art  que  tè  per 
adorno  las  metopas  y  los  tríg'ifos.  Dó- 
{•ico.  Doricus.  Dorique.  Dorioo. 
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DfJB-MENT.  p.  pres.  ant.  de  Dor.jiir,.  Lo 
qui  dúVííi.  Dtiriniente ,  dormiente.lDov- 
inieiH.  Dorinant.  Dormeute. 

DORMIDA.  s.  f.  Lo  acte  de  dormir.  Sue- 
iio.  Dormitio,  sornninm  ,  somiius.  Som- 
me.  U  dormiré,  dormizloiie. 

DORMiDv.  Lo  espay  cii  que  lo  cuc  de  seda 
dorm  y  descansa  dcxaiid  de  menjar,  lo 
que  succeex  tres  vp<»ad:is  alians  de  fèr 
los  capolls.  Dormida.  Dorinitlo.  Engoiir- 
dissemrnt  des  vers  à  snie.  Dormiziune. 

DOR.MIDERA.  s.  ï.  aiit.  cascall. 

DOR.MIUÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  dorm 
mòlt  ó  es  molt  iiiclinad  d  dormir.  Dor- 
milon.  Dormitor.  Donneur.  Dormitorc, 
dormiglioiie. 

DORMI DÒR.  s.  m.  DORMimar. 

DORMILEGA,  com.  uormidòr,  en  la  pri- 
mera accepció. 

DORMIR.  V.  II.  Quedar  en  aquell  repns 
natural,  (pie  consistex  en  certa  inacrli) 
6  suspensió  de  tots  los  sentits  y  de  tòt 
moviment  voluntari.  Dormir.  Dormiré. 
Dormir.  Dormiré. 

DOHMiR.  met.  Descuidarse ,  obrar  en  alçun 
negoci  ab  ménos  diligència  de  la  que 
correspon.  Dormir.  Rem  paruin  cura- 
ré. Dormir ,  s'endormir.  Dormiré  al 
fuoco. 

noKMiR.  met.  Apaci-^uarse  lo  <(uc  estaha 
inquiet  ó  alterad. /ío;7;í;V.  Quicscfre.  .S> 
Cídincr,  s'apuiscr.  l'acilicarsi,  calmarsi. 

DORMIR  SOBRE    ALGUNA  COSA.    fr.  mct.   y   l'aui. 

CONSULTAIlllO   AB  10   COXÍ. 
IIEVAB  LO  DORMIR.   ÍV.   DESVETLLAR. 

LLEVAR  LO  DORMIU,  fr.  met.  Fèr  estar  an- 
siós. Quilar  el  stieno.  Sollicitudinem  in- 
ducerc.  Elre  tournienlé  de  souci.  Leva- 
rc  il  soniio. 

DORMITAR.  V.  n.  Estar  milj  adormid. 
Dormitar.  Dormitaré.  SommeiUer.  Dor- 
micclilarc. 

DORMITEJVR.  v.  n.  dormitar. 

DORMlTiU.  s.  m.  DORMITORI,  en  la  sego- 
na accepció. 

DORMITORI,  s.  m.  La  pèssa  destinada 
pera  dormirlii.  Dormitorin.  Dormito- 
rium  cubiculum.  Doríoir.  Dormentorio. 

DORMITORI,  t.uaiscvol  be£;uda  que  se  dóna 
pera  conciliar  la  son.  Doniiilivo.  Potio 
sopiirilVra  vel  somnifica  vel  somniíera 
vel  somniculosa.  Dnrmilif.  Sonnil'ero. 

DORS.  s.  m.  ant.  Lo  revés  ò  esquena  de 
alguna  cosa.  Dorso.  Dorsum.  Dos,  re- 
vers. Rovrscio  ,  scbiena  ,  dosso. 

DORSAL,  adj.  Lo  que  pertany  d  la  cspat- 
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Ua  ü  esquena.  Dorsal.  Dorsualis.  Dor- 
sal. Dorsale. 
DOS.  adj.  num.  que  se  aplica  al  número 
que  consta  de   dòs   unitats.   Dos.   Duo. 
Detix.  Due,  duo. 
DÒS.  Ab  alguns  substantius  significa  lo  ma- 
tés que  segon  ;  com  lo  dÒs  de  matj.  Dos. 
Secundus.  Deiix.  Due. 

DOS.  s.  m.  La  xifra  que  representa  dòs 
unitats.  Dos.   Nota  dualis.  Deiix.   Due. 

DOS.  La  carta  que  tè  dòs  senyals ;  com  lo 
DÒs  de  còpas  ,  lo  dòs  de  b.astos.  Dos.  Lu- 
soria  pagella  duobus  siguis  coustans. 
Deiix.  Duo. 

DOS.  ant.  DORS. 

dòs.  doncs. 

dÒs  à  dÒs.  mod.  adv.  Se  diu  comnnamènt 
cuand  dòs  van  de  companys  contra  al- 
tres dòs,  ü  en  lo  jog ,  o  en  las  barallas, 
ó  en  altra  cosa.  Dos  d  dos.  Duo  adver- 
sus  duos.  Deux  à  deux.  A  coppia ,  a 
due  a  duc. 

dÒs  contra  dÒs.  mod.  adv.  dòs  a  dòs. 

DÒs  CONTRA  nu  NO  UI  vuLi  RES.  loc.  ab  que 
se  maiiii'èsta  que  es  prudència  retirarse 
davant  de  forsas  superiors.  Dos  d  uno 
lonuirme  he  gridlo.  Si  lanlos  halcones 
lli  ^arza  combaten  d  fe  que  Ui  maten. 
JNec  Hercules  contra  duo.  De  plus  J or t 
que  Ini ,  c'vite  Ic  bras.  Due  conti'  uno 
nou  ei  voglio  intrare. 

X  dÒs  i•i:r  tres.  Modo  de  parlar  que  se  usa 
pera  expressar  que  algií  diu  sòn  parer 
al)  massa  pròmptitut,  o  fa  alguna  cosa 
sense  cap  reparo.  A dos  por  tres.  Te- 
meré, inconsultò.  Sans  crainte ,  incon- 
sidr'rement.  Spensieratamente. 

COM  iiòs  Y  nòs  FAN  cuATHE.  loc.  ab  que  se 
assegura  la  certesa  ó  evidencia  de  a'gu- 
na  cosa.  Cnmo  tres y  dos  son  cinco.  Cer- 
to  cerlius.  Comme  j'exisle.  Come  due  e 
due  baniio  a  far  quattro. 

DE  nòs  EN  dÒs.  inod.  adv.  Se  usa  pera  ma- 
nifestar que  algunas  persònas  ó  cosas 
van  d  parells.  De  dos  en  dos.  IJiui.  Deux 
ensemble.  A  duc  a  duc. 

POSiRSE  ü  aRBECLARSE  DE  OÒS  EN  DOS.  fr.  FoF- 

marse  d  parells,  lo  un  costat  del  altre. 

Jparearse.  Binos  copulari.   S'apparier. 

Mcttersi  a  due  a  duc. 
TOTS  nòs.  Lo  un  y  altre,  los  dòs.    Anúios; 

ambos  d  dos  ;  los  dos ;  enirambos.  Am- 

bo.  Tous  les  deux.  Tutti  e  due. 
TÒTS  nòs  JUNTS,  tòts  dòs. 

DOSANYVL.  adj.  ant.  biennal. 
DOSCL^TS.  adj.  pi.  uura.  que  se  aplica 
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al  iiilmcí'O  ó  caiititat  qiiR  conte'  ilòs  vc- 
{•aclas  cíüit.  Doscicnios ,  dadentos.  Dii- 
ccnti.  Deiix  cents,  üni'cciito. 
I><)SIS.   s.  r.  L:i  caiititat  ilo  medicina  que 
SC   ilòna   al    malalt  cacl.i   vi•"a<la.   Dosis. 
!\Icuicamcnti  certa  (luantitas.  Dosc.  Do- 
sa ,  (Icisc. 
DOSSEH.  s.  m.  üasllmcíit  cuailracl  ú  cua- 
(Irilongu,  ciibcrt  de  vellut,  domas  (i  al- 
tra roba,  {^uaniid  regularment ,  y  S  ve- 
^adas   fanihé  lirodad  en   la  cenel'a  que 
tè  al  voltant  y  en  la  cortina  ([ue  penja 
per   dctras  y    cuhrex  la  parcd.   Sei  vcx. 
pera  posariu  sobre  lo  sill  il  di  1  lèv  l'i  de 
altras  persònas  de  dignitat.  Dosrl.  Pro- 
tectuni  auUcis  ornatum.    Dtiis.    üaldac- 
clnno. 
DOT.    s.  m.  Lo  capital  ([ue  porta  la  dona 
cu  and  pren  cstad.  Dole.  Dos.  Dot.  Do- 
ta ,  dofc. 
DOT.    Gracia,    prènda,    calitat   apreciable 
que  tè  algú.  Dote.  Dos.  Don  ile  la  na- 
tiirf.  Dono,  grazia. 
DOT.   En   lo   jog    de  cartas   lo   mímero  de 
tantos   que   pren   cada   liu    pera    saber 
desprès    los    (|ue   perd  <)  gnan>a.  Dotf. 
Pra-fixiis  ealeulonim  numerus.   Kcvihi  e 
de  jctons   ijite  cliatjiie  joucur  prend  t  n 
entrant  au  jeu.   II  numero  de'  briucoli 
o  segni  cbc  piende  ogni  giuocalore  ucl 
comiíiciarc  il  giuoeo. 
coNSTiTviR  LO  DUT.  IV.  Senyalar  y  obligarso 
à  entregar  al   marid  à  plassos  ó  de  se- 
guida lo  dot  que   porta  la  núvia.  Cons- 
tituir la  dote.  Dotem  iustiluere,  desig- 
naré.   Ccnstitucr   la  dot.    Assegnare    la 
dote. 
DOTACIÓ,  s.  f.   V  acció  v  electe  de  do- 
tar. Dutacion.  Dotaudi  actus.  Dotation. 
Dotazione. 
DOTACIÓ.  La  renda  perpetua  que  se  senyala 
y  destina  pera  la  manutenció  de  alguna 
fundació  ó  establiment.  Dolacion.  An- 
nuorum  redituura  assignalio.  Dotation. 
Assegnamento. 
DOTACIÓ.  Mar.  Tòf  lo  que  necessita  un  na- 
vío  V  se  li  senvala  pera  lèr  un  viatge  , 
tant  de  soldads  y  mariners  com  de  mu- 
nicions,   nrmas,    etc.    Dotacion.    Navis 
instrumentum.    É'quipement.    Corrtdo, 
allestimento. 
DOTACIÓ.  Lo  luiniero  de  soldads  y  tòt  lo 
demés  que  necessita  y  tè  senvaiad  una 
ptassa   pera   sa    defenia   v    manutenció. 
Dotacion.  Avcls  prsesidiuiu.  Tout  ce  qui 
esl  necessairc  à  la  dejcnse  d'une  plaie. 
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L' iiisieme  delia  guarnigionee  del  proT- 
vedimeuto  d'  una  pia/'/a  l'ortc. 

DOlADÒlt,  r.A.  s.  m.  y  ï.  Lo  qui  dota. 
Dntador.  Dolans.  í'í7í<í  e/ui  dote.  Do- 
ta tore. 
DOTAL.  adj.  Lo  í(ue  pertany  al  dot.  Do- 
tat. Dotalis.  Dotal.  Dotalc. 
DOTAB.  V.  a.  Donar  ú  assenyalar  A  una  do-, 
na  algun  caudal  en  diner,  fíncas,  li  ala- 
jas  pera  péndrer  cstad.  Dotar.  Dotaré. 
Doier.  Dotaré. 

DOTAR.  Assenyalar  ))èiis  per  alguna  funda- 
ció. Dotar.  Itedilus  adsiguare.  D<,ter. 
Assegiiar  una   reiulila. 

DOTAR.  met.  Adornar  la  naturalesa  à  nl<;d  ab 
jiarticulars  gracias  v  prerogativas.  Dotar. 
Ornaré.  Douer,  pow\oir,  orner.  Dotaré. 

DOT.SE.  adj.  num.  que  se  aplica  al  nú- 
mero que  contd  una  desena  y  dòs  uni- 
tats. Doce.  Duodecim.  Douze.  Dodici. 

DüTSE.  Ell  algunas  locucions  es  lo  matèx 
que  DOTsE ;  y  axí  se  diu  :  &  dÒtse  d(»l 
mès,  Juan  dòtse.  Doce.  Duodecimus. 
Douze.   Dodici. 

DOTSE,  NA.  adj.  num.  que  se  aplica  al 
número  que  la  dòtse  ó  seguex  en  orde 
al  onsf*.  Duodecimo ,  doccno,  Duodeci- 
mus. Dcuzicnie.  Duodecimo. 

dotsé.  Se  aplica  à  cualsevol  de  las  dòlse 
parts  de  un  tòt,  y  se  usa  també  com 
substantiu  masculí.  Doza\•o.  Duodrci- 
ma  vel  duodenaria  pars.  Douzi!:me.  Do- 
ti icesimo. 

DOTSENA.  s.  f.  Lo  conjunt  de  dòtse  co- 
sas  de  una  matèxa  espècie.  Docena. 
Duodeni.  Douzaine.  Dozzina. 

DRAO.  s.  m.  Animal  fabulós  d  qui  se 
atribnex  la  figura  de  serpent  mòlt  cor- 
pulenta ab  potas  y  alas,  y  de  una  ex- 
traordinària feresa  y  voracitat.  Dra- 
gon.  Draco.  Dragon.  Dragone,  drago. 

DBAG.  Figura  de  serpent  monstruosa  que 
en  alguns  puèstos  se  treva  davant  de  la 
professo  de  Corpus  y  en  algunas  altras 
solemnitats  extraordinarlas.  Tarasca, 
gcmia.  Serpens.  Tarasque.  Befana,  or- 
co,  versiera. 

DEAG.  met.  La  persona  que  menja  mòlt  y 
engullcx  tòt  lo  que  li  dòiian  ab  preste- 
sa y  voracitat.  Gcmia.  Vorax,  helluo. 
Gom/re.  Diluvione,  mangiene,  balin- 
gatore. 

DRi\GADOR.  s.  m.  drag,  en  la  tercera 
accepció. 

DRAC.ADÒR.  ant.  xuciadÒr,  del  mar  ó  del* 
rius. 
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DR\G\R.  V.  a.  Menjar  mòlt  y  depvès^i. 
Tritgar.  Davorare,  helluari.  Maiiger 
bfauconp  et  gouhwienl.  Dlvorare. 

DRAGAR,  mct.  Sn  dia  de  la  terra  cuaiid  se 
obre,  sepulta  ó  enfonsa  lo  que  tenia  so- 
bre. Tragar.  Vorare  ,  devoraré.  En- 
glniitir.  Inghiottire,  ingollare. 

DRAGERÍA.   s.  f.  aut.  gloto>•ería. 

DR.\GEY.\..  s.   f.  ant.  Herba,  sajulida. 

DRAGEVA.  ant.  Anis  mòlt  inènud  de  varios 
co'.òrs.  Grajea.  Grana  minúscula  saccba- 
ro  condita.  Nonpareille.  Zucchcrini. 

DRAGMA.  s.  f.  La  octava  part  de  una 
ònsa  que  conté  dòs  argènsos  ,  ó  se- 
tanta dos  grans.  Dracma.  Dracbma. 
Drachni''.  Dramuia. 

DP.AGMA.  Certa  moneda  de  plata  que  cor- 
rcguc  entre  los  grègs ,  y  tambi!  entre 
los  romans,  v  valia  casi  lo  matÒK  que 
un  denari.  Dracma.  Dracbma.  Drach- 
mn.  Drarama. 

DRAGO.  s.  m.  Arbre  de  Amèrica  y  de 
las  islas  Canarias  ,  de  uns  divuit  pams 
de  alsaria,  ab  lo  tronc  bastant  gruxud, 
Y  que  termina  ab  una  grau  copa  for- 
mada de  las  fuUas  ,  que  son  de  figura 
de  espasa  mòlt  llargas  y  pun^agudas :  al 
mitj  trau  una  espècie  de  panotja  plena 
de  flors  mòlt  pètitas,  y  lo  fruit  de  co- 
lor grog  y  de  la  mida  de  las  cirèras. 
Drago-  Draco,  arboris  transmarino  ge- 
nuídraco  dictum.  Dragon.  Sorta  d'  al- 
bero  d'  America. 

DR  VGÓ.  s.  m.  Espècie  de  animal  sem- 
blant a  la  sargantana,  per»')  mès  gvu- 
xud  ,  que  tò  lo  co'òr  cendrós  ,  y  tòt  lo 
cos  cubert  de  granets.  yíUcríntara.  La- 
certa  geko.  Espècr  de  pedl  le'zard.  Lu- 
certola. 

DRAGÓ.  Soldad  que  fa  lo  servey  igualment 
a  p-ïu  que  à  caball.  Dragon.  Milcs 
equestris  et  pedestrls.  Dragon.  Dra- 
go ne. 

DliAGÒNA.  s.  f.  La  femella  del  drag. 
Dragona.  Dracona,  draco  fomuia.  Z>í  <í- 
gon  fem/'lle.  La  femmina  del  dragone. 

jjRAr.òvA.  Divisa  militar  ,  comunament 
d' or  ó  plata  ,  que  assegurada  ;i  la  espat- 
lla jiènja  sobre  lo  bras.  Dragona.  "Sh- 
litare  insigne  bumero  appensum.  ///- 
guillette.  Stringa ,  agbetto. 

rimr.'ivA.  ant.  drag.  en  la  segona  accepció. 

PRAGONARIA.  s.  f.  Herba  ab  las  fuUas 
compostas  de  altras  fulletas  de  figura  do 
Uansa,  lo  tronc  de  tres  ó  cuatrc  pams 
de  alsaria  ,  clapad  de  negre  com  la  pell 
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de  una  sèip,  v  ab  una  fuüa  en  forma 
de  paperina  de  color  verdós  per  foi-a  y 
purpúrco  negrenc  per  dins,  que  conté 
la  fructificació.  Serves  de  adorno  en 
los  jardins,  y  la  seva  flor  fa  fortor  de 
carn  pudrida.  Dragontea,  laragontia, 
serpenlaria.  Dracontiuni,  dracuueul'.is, 
serpentaria.  Serpentaire.  Serpeutaria, 
dragonte  1. 

DRVGÓNICA.  s.  f.  Herba,  dr^gonaria. 

DRAGOXITA.  s.  f.  Pedra  fabulosa  que 
diuen  se  troba  en  lo  cap  dels  drags  en 
las  Indias.  Dragonites.  Dracontites  , 
draconti.i.   Dracoaitf.  Draconite. 

DR.V>L\.  s.  m.  Composició  poètica  en  que 
se  representa  alguna  acció  per  las  per- 
sònas  que  lo  poeta  intioduex  ,  sense  que 
èll  parle  ó  aparega.  Drama.  Drama, 
Drame.  Dramma. 

DRAMÀTIC,  G\.  adj.  Lo  que  pertany  al 
drami.  Dramdlico.  Drauiaticus.  Dra- 
niatif/ue.  Drammitico. 

DRAMÀTICA,  s.  f.  Art.  que  ensenya  A  com- 
póndrer  draraas.  Dranidlica.  Ars  dra- 
màtica.  Dramatique.  II  drainmatico. 

DRAP.  s.  m.  Cuatsevol  texid  de  seda,  lla- 
na ,  cotii ,  etc,  que  servex  pt'ra  vestirse 
ó  per  altres  usos,  v  tè  diferent  nom  se- 
gons sa  caütat.  Paíio.  Pannus.  Drap. 
Drappo ,  stofVa. 

DRAP.  Cualsevol  tros  de  tela  ó  altra  roba  , 
particularment  los  que  servexen  pera 
curar  llagas.  Paíio,  irapo.  Pannus,  pan- 
niculus.  Morccaii  d'  elojfe,  de  íoile,  etc. 
Concio ,  striscia. 

DRAP.  Lo  tros  de  roba  ordinària  que  ser^ 
vex  pera  fregar  y  netejai  alguna  cosa. 
Rodilli.  Pannicuíus  abstergendis  sordi- 
bus.  Torchon.  Randinella,  asciugatojo. 

DRAP.    ant.    ROP,A,    PA^YO. 

DRAP  DE  ARRAS.  aut.  Especic  de  tapisseria 
dita  axí  per  fabricarse  en  cxa  ciutad. 
Pai'io  de  ras  ó  arras.  Tapes  attrebateii'- 
íis.  Torchon.  Arazzo,  panno  d' Arazzo. 

DRAP  DE  c.ANAM.  Lo  quc  cs  texid  ab  lo  fïl 
del  cAnnm.  Cdnaino ,  lienzo.  Caunabi- 
numtextum.  Toilede chamre.  Canapino. 

DRAP  DE  CASA.  Lo  drap  que  se  lia  filat  ó 
texid  en  ella.  Lienzo  casero.  Domesti- 
cuni  linteum.  Toile  de  chamre  fili 
dans  la  mai.ion.  Cmapluo  fatto  in  casa. 

DRAP   DE    FREGAR.     DR.AP ,    CU     la   tCrCCra  30- 

cepció. 
DRAP  DE  ii.i.  Lo  que  es  texid  ab  fil  de  lli. 
Lino,  lienzo. lÀnewmte^imn.  Toile.  Paí)? 
noliuo. 
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DRAl'  DE  .MOnTS.  DBAP  DE  TÒMB.Í. 
DRAP  DE  l'ECS.  ant.  CATfFA. 

DBAP  DE  TÒMDA.  Lft  cul)ertn  iirgra  i[\\p  se 
pi)sa  en  òlln  por  las  etrcjuias  dols  di- 
l'iiiits.  Pann  ile  lumba.  E  niurtiialo  stra- 
mihiiii.  Drap  morltitiire.  Panruí  l'iiiichro. 

üRAi'  DE  TRONA.  Li)  ]ia raiiii'iit  al>  (jiip  se  a- 
(lòriía  ('xli'iioi•iiiòiit  cuaiul  se  lia  ilc 
predicar,  (|tie  rej^iiiainiènt  rs  mòlt  ho 
y  del  color  corresponent  al  dia.  Pafto 
de  púlpito.  Sngfjeslús  straj;uluin.  PH- 
ce  d'  e'injje  qu'  on  met  siir  le  iltviint  de 
lli  cliaire.  l'anno  clic  si  niette  davanti 
il  piilpito  per  ornamento. 

DRAPS.  pi.  Los  domassos  \  altres  adòrnos 
semblants  «juc  se  posan  en  las  iglèsias 
y  altres  pnèstos.  Colgaduras ,  pai'ios. 
Aulrrc.    Ti  lliure.  I*ar:inieiito. 

DRAPS  DE  iiiT.  ant.  La  roba  ijiie  servex  per 
lo  llit.  fíopa  de  catiui.  Lecti  linteamina. 
Linge  du  lil.    Bianchcria  del  lelto. 

baxar  DRAPS.  fr.  ABAXAR ,  CU  la  fjninta  ac- 
cepció. 

POSAR  COM  rx  DRAP  MviiAD.  IV.  Rcpí'ndrrr 
agremènt  à  alj;ú,dirli  paranlas  sensi- 
I)lcs  }'  ofensivas.  Poner  como  un  trepo. 
Aeriter  repn  hendcre.  Tanccr.  Far  una 
lipassata,  sj^ridare. 
poíAU  COM  UN  DRAP  MUI.LAD.  IV.  fam.  Trac- 
tar nialaniènt  ;i  algú  de  paraula  ú  obra. 
Ponrr  de  s-uella  y  iiiedi'a.  Veí  bis  vel 
i'actis  malè  babere.  Mallraiter.  Stra- 
narc ,   malmenare. 

POSAR  COM  UN  DRAP  TOP.T.  ft".  POSAR  COM  VV 
DRAP  MIIIAD. 

DRAPADA.  s.  f.  ant.  roba. 

DRAPAIRE,  s.  m.  Lo  qui  compra  ó  va 
recnllind  los  diapots,  que  rentads  ser- 
ve\cn  pera  fabricar  paper.  Trapero. 
Pannorum  col•lector.  ChiJJ'onnicr.  C.cn- 
ciajuolo. 

DRAPER.  s.  m.  ant.  Lo  qui  fabrica  pa- 
iijos.  Fid>riianle  de  poiios.  Laborans 
paunos.  ZJrí7pVr.  Paunajnolo,  pauniere. 

DRAPER.     ant.   BOTlGlÈR    TjE    PANYOS. 

DRAPERIA.  s.  f.  ant.  Fàbrica  de  panvos. 

Fabrica  de  paíios.   Pannorum   offieina. 

Draperie.  Drapperia. 
DRAPET.   s.  m.   dim.   de  drap.   Trapico  , 

trapillo ;  paiiito.    Lintcus,    pannicuius. 

Petit    drcp.  Pannino  ,   droppctto. 
TRÀURER  LOS  draPlts  Al  SOL.  fr.  mct.  V  fam. 

TRÀURER   LOS   PEDASSETS  AL  SOL. 

DRAPOT.  s.  m.  Cualscvol  tros  de  roba, 
vell,  dolent  y  dèxad  per  inútil.  Trapo , 
trapcjo,  guifiapo ,  ca'.andrajo.  Pnnuus 
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obsolelus,  detritus.  llaHUn ,  drapeait, 
guenillon.  Cencio,  straecio. 

DRASSA.XA.  s.  f.  adrassa-na. 

DlilXjiAR.  V.  a.  E>XAMi>•An. 

Dl•l'.SSA.MI'M'.  s.  ni.  anf.  AonEssAMèNT. 

]'l!l•.,SS.\Jl.  y.  a.  ant  encaminar. 

DRESSAR.  ant.  ADRrss\R,  eii  la  primera  ac- 
cepció. 

DRKS.SAT,  DA.  adj.  ant.  dret. 

DRESSERA.  s.  f.  La  senda  ó  paratge  per 
aliòiit  SC  la  niès  curt  lo  camí,  ó  lo  camí 
que  guia  tòt  dret  <-i  alguna  part.  Alajo, 
derechera  ,  derecera.  Via  recta  vel 
compendiaria.  Clnniin  rjui  conàuit  en 
droiluie.  Iscorciatojo. 

anar  per  la  dressèra.  fr.  Anar  per  lo  ca- 
mí que  guia  tot  dret  à  alguna  part. 
Àliijíir,  ir  por  el  atajo.  Breviori  vià  iie. 
Prendre  un  chcniin  de  Iraverse.  Andar 
pella  traversa. 

A5AR   PER    lA    DBESsèRA.     fr.    mCt.    Elcgif    Ull 

medi  per  aiiont  exir  breument  de  cnal- 
sevol  dificultat  ó  mal  pas.  Echar  por  el 
atajo.  Cunipendiofam  viam  arripere. 
Prendre  le  plus  cturt  chimin.  Prendrr 
r  iscorciatojo. 

SO  VLllAS  PER  LA  DRESSÈBA  MAÏ  DÈXAR  l.V 
CARRETERA,  ref.  NO  DÈXES  LA  CARRETERA 
PER  ANAR  PER  LA  DRESsÈRA. 

DRET,  TA.  adj.  Recte,  seguid  ,  no  Incli- 
nad  d  una  part  ni  à  altra.  Dereiho. 
Rfctus.  Droit.  Dritto. 

DRET.  Lo  sitnad  en  la  part  oposada  a  la  es- 
querra. Derecho.  Dc\{cr.  Droit.  Dcstro, 
dritto. 

DRET.  ant.  jrsT,  cabal. 

DRET.  s.  m.  Lo  que  dieta  la  naturalesa  ó  Ija 
crdenad  Üèu  ó  dcfinid  la  Iglèsia  ,  ó  ba 
iniroduid  la  necessitat  y  lo  costum  en- 
tre tots  los  bomcs,  ü  ban  establert  los 
soberans  en  sòs  dominis ,  i>  las  ciutads  y 
pobles  pera  sòn  gobern  particular.  De- 
recho. Jus.  Droit.  Diritto. 

DRET.  L'  acció  que  se  tè  à  una  persona  ó 
cosa.  Dertiho.  Jus.  Droit.  Diritto. 

DRET.  In:posiciü  sobre  las  mercaderías,  co- 
mestibles v  altras  cosas.  Se  usa  comu- 
nament en  plural.  Derecho,  derechos. 
Vectigal.  Dioit,  impvl.  Diritto,  dazic, 
iniposto. 

DRET.  La  cara  ó  part  de  las  rrbas,  vestids. 
etc.,  oposada  al  revés.  Derciho ,  haz. 
Facies.  Endroit.  Verso,  lato. 

DRET.  adv.  mcd.  ab  que  s'  expressa  la  di- 
recció recta  que  se  pren  per  anar  à  al- 
guna  paït.  En  derethura.  Rrctè.  En 
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droilure ,  tOiU  droil.  DIntto. 
DRET.  adv.  raod.  En  peus.  Eapie,  en  pie\. 

Pedibus,  staiis.  Debout.  Ritto ,  iii  piedi. 
DRET.  prcp.  Euvers;  y  así  se  dia:  gira  la 

pM'ta   DRET  aqaí.   Ildcia.    Ad ,   versus. 

Eiwers.  Verso. 
DRET  civÓMC.   Lo  establrrt   per   los   sants 

concilis   ó  summes  poutífices.   Derecho 

canónico  ó  ponlificio.   Jus   canouicum. 

Droil  cànon.  Diritto  caiionico. 
DRET  CIVIL.  Lo  dret  que  pera  sòii  gobern 

establex.  cada  regne  ó  república.  Dere- 

(ho  ci\'il  ó  cesdreo.  Jus  civile.  Droil  ci- 

i'il.  Diritto  civile,  gius  civile. 

DRET  COMÚ     DRET  ROM.i. 

DRET  DE  ENTRADA.  Lo  qui  se  paga  pcr  certs 
generós  cuaud  se  introducxeii  en  algun 
port  ó  ad  nana.  Se  usa  tambt'  cu  plural. 
Derecho  ó  derechns  de  entrada.  Porto- 
rium.  Entrees.  Gabella  ,  dazio  d' iutrata. 

DRET  DE  gÍínts.  Lo  íutroduid  y  fèt  comú 
entre  tots  los  homes  per  la  necessitat  y 
lo  costum ,  à  fi  de  formar  v  conservar 
las  societats,  reprimir  las  violcncias  v 
í^icilitar  lo  mutuo  còrners.  Derecho  de 
genies.  Jus  gcntiura.  Droit  des  gens. 
Diritto  delle  geiiti. 

jiRET  DE  PATRONAT.  Lo  podcr  ó  facultat  ((Ue 
tè  lo  patró  pera  presentar  persona  li:i- 
bil  en  los  beneficis  que  vacjuen  en  las 
Iglesias  de  las  cuals  es  patró,  y  usar 
dels  privilegis  que  li  concedex  lo  dret. 
Dfrrcho  de  patronalo.  Jus  patronatus. 
Droit  de  patronage.  Padronato. 

DRET  DE  PORTAS.  Lo  tribiit  dc  entrada  que 
se  paga  en  las  ciutads  y  altres  llocs. 
Ptierta.  Portorium.  Droit  d'cntre'c.  Da- 
710  d' intrata. 

DRET  Diví.  Lo  mauad  ,  establert  v  promul- 
gad  per  lo  matèx  Dèu.  Derrclm  <li\'ino. 
Jus  divinum.  Droil  ditin.  Diritto  divino. 

j>RET  ESCRIT.  Lft  Ucy  cscrita  y  promulgada, 
a  dil'erencia  de  la  que  es  per  tradició  y 
costum.  Derecho  escrito.  Jus  scriptum. 
Droil  e'cril.  Diritto  scritto,  le  leggi. 

j>r,KT  MUNICIPAL.  Las  llèvs,  pragmàticas  y 
costums  ab  que  se  goberna  una  ciutad 
ó  provincià.  Dereclio  mnnicipal.  Jus 
uuuilcipile.  Droit  municipal.  Diritto  di 
munieipio. 

.DRET  NATURAL.  Los  primèrs  principis  que 
inspira  invariablement  la  naturalcs.i 
acerca  del  bè  y  del  mal.  Derecho  na- 
tural. Jus  naturale.  Droil  nalurel.  Di- 
ritto naturale. 

pttïT   NO   ESCRIT.    Lo   costum   introduid   v 
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practicad  per  mòlt  temps.   Derecho  no 
escrito.  Jus  nou  scriptum.  Droit  coutii- 
mier.  Diritto  non  iscritto,  il  consueto. 

DRET  pARROouiAL.  En  pluial  los  emoluniènts 
que  se  deuen  al  pàrroco  per  exercir  al- 
gunas  funcions  de  sòn  ministeri.  Dere- 
cho ó  derechos  parroqiiiides.  Jus  paro- 
chiale.  Droit  ,  juridiclinn  spiriluelle 
d'un  curc  dans  sa  paroisse.  Giurisdizio- 
ne  spirituale  d'  un  parroco  nella  par- 
roccUia. 

DRET  POSITIU.  Lo  establert  per  llèys ,  ya 
sian  divinas,  ya  humanas.  Derecho  po- 
sitis'o.  Jus  positivum.  Droit  positif.  Di- 
ritto positivo. 

DRET  PRETom.  En  la  jurisprudència  es  In 
establert  per  los  pretòrs,  (jue  atenènd 
niès  à  la  equitat  natural  que  al  rigor  de 
la  lletra  ,  explica  ó  modifica  las  llèys 
civils.  Se  anomena  edicte  pretori  lo  qui 
cada  pretòr,  al  principi  del  any  que  li 
dural)a  l'ofici  ,  publicaba  y  contenia  las 
espècies  de  negocis  sobre  que  interpo- 
saba  sa  autoritat.  Derecho pretorio.  Jus 
vel  edictuni  pra^torium.  Drol  ttabli par 
les  prc'teurs.  Diritto  stabilito  dai  pretori. 

DRET  pi'blic.  Lo  qui  tè  per  objecte  arreglar 
r  orde  general  del  esfad.  Derecho  pu- 
blico. Jus  publicum.  Droit  públic,  üirit- 
to  pubblico. 

DRET  ROMA.  Las  llèys  dels  romans.  Derecho 
romana,  derecho  civil,  derecho  comim. 
Jus  romanum.  Droil  romain.  Diritto 
romano. 

DRETS.  pi.  Las  propinas  ei  salaris  ;í  que  al- 
gú tè  dret.  Derechos.  S'.ipendiuin.  Jp- 
pointemens  ,  honoraircs.  Stipendio  ,  as» 
segnameuto. 

i  DRET  sciEvT.  iiiod.  adv.  ant.  k  gríTsièvt. 

ANAR  DRET.  fr.  Obfar  ab  rectitut.  Andar 
derecho,  ó  d  derechas.  Uectè  procede- 
rc.  Àgir  adroilemenl.  Agire  rettamente. 

ANAR  DRET  \  ALGUNA  PART.  fV.  Auar  direc- 
tament ;i  algun  paratge.  Enderezar. 
Tendere.  Jller  en  droilure.  Andare  a 
dirittura. 

A>'AR   TIRANI)    PER    LO    DRET.    fr.    ANAR    PER    l.A 

nilESsÈRA. 

DE  DRET  À  DRET.  iiiod.  adv.  Per  línea  recta. 
Por  linea  recta.  Recte.  Ligne  droile.  A 
dirittura. 

DE  DRET  k  DRET.  mod.  adv.  luct.  Directa- 
ment ,  ;í  las  claras.  Derechamcnte.  Di- 
recte. Droit ,  directemeiit.  Diiittamente. 

ESTAR  A  DRET.  fr.  fof.  ab  que  s'explica  que 
alguna  persona  compares  per  sí  ó  per 
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siicdi    de    piocuiadòr   en   judici,    v    se 

ol)lijj;a  ú  passar  per  lo  que  sciiteiicie  In 

jutge.  Estar  d  derecho,  c.\tar  d  justícia. 

Jiulicio  sistcre.  Ester  à  droit.  Prcseii- 

tarsi  iii  giiistÍ7.ia. 
ESTAR  DnET.  ÍV.   Estar   en    pi'•iis.    Estar   rii 

pic.  Slare.  Elre  dehonl.  Slar  iltlo,  sl.ir 

i  II  piedi. 
FÈn  DRET.  ír.  ant.  anar  peü  justícia. 

DIK    DEL    DRET    Y     DEl.    REVKS.     ÍV.     Atí'üdlir 

mòlt,  mirar  ab  j^iaii  cuidado  alj^uiia  co- 
sa. Dar  vucltas.  Diu  et  accurate  spec- 
tare.  Roder.  Guardaré  pel  verso  c  pel 
rovescio. 
NO  MIRAR  DRET.  fp.  Mirar  guerxo.  Mirar  de 
trai.•c's ,  mirar  bizco.  Liuiis  oculis  iiiluc- 
ri.  Rrgarder  de  Ira^'ers.  Guardar  a 
sbieco. 

NO   FODERSE   TEMll    DRET.    IV.  ab  (JUC  s'oxpli- 

ca  la  debilitat  y  magri'sa  de  alguna  pci- 
sijua  ó  animal.  No  poderse  tcner.  Pcdi- 
Inis  stare  nou  posse.  Ne  poiivoir  se  tenir. 
ISou  potor  riggcrc. 

OBRAR    CONFORME     À    DRET.     IV.     for.    al)    (piC 

s'  explica  y  ordena  ijue  se  proceesca  ab 
rectitut  y  justícia.  Obrar  coiifonac  <i 
derecho.  Recte,  ex  jure  agcre.  yígir 
sid\•ant  les  regles  du  droit.  Agire  secoii- 
do  le  leggi. 

POSAR  DRET.  IV.  Adrcssar.  Enderezar ,  po- 
ner  derecho.  Rectutn  reddere.  Redrcs- 
ser.  lladdrizzare. 

fosarse  DRET.  fi'.  Adrcssarsc  lo  qui  estaba 
tort,  iuclinad  ó  eii  altra  situació  oposa- 
da a  la  rectitut.   Enderezarse ,  ponerse 

derecho.  ErÍ£;ere  -se.  Se  rcdresser.  Rid- 
,  .  .       .  ^5 

dnzzarsi ,  nmettersi. 

foSARSE  DRET.  fr.  Alsai'se  lo  (jui  estaba  as- 
sentat, ajagiul ,  etc.  Ponerse  en  pie. 
Surgere.  Se  mettre  debout.  Levarsi ,  sorr 
gere. 

SEGONS  DRET.  iiiod.  adv.  Conlòniíe  d  dret, 
arreglad  à  justícia.  Segun  derecho.  Es. 
jure.  Selon  le  droit.  Secondo  il  diritto. 

TOT  DRET.  mod.  adv.  Per  lo  camí  mès  dret. 
En  derechura ,  ilerechamcnte.  Directe. 
En  droilure.  A  dirittiua. 

TOT  DRET.  niod.  adv.  Sons  detenirse ,  ni  pa- 
rarse.  En  derechura  ,  derechamenlc. 
directe,  directim.  Sans  s'arríter.  Diret- 
tamente. 

«SAR  DE  sÒN  DRET.  IV.  For.  Valeisc  de  r ac- 
ció que  à  cada  bu  11  competes  pera  lo 
efecte  que  li  couvinga:  v  per  extensió 
exercir  sa  llibertat  lícitament  en  cual- 
sevol  línea.  Viar  de  su  derecho.  Suo  ju- 
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rn  uti.  U^er  de  ses  druils  ,  les  fairr  K'a- 
Inir.  Farj  valcre  i  suoi  diiilli. 

DRl•.^TA.  s.  ï.  La  ma  dreta.  Derecha ,  dics- 
ira.  Dextra  manus.  Main  droile.  Mano 
diritta ,  destra. 

DONAR  LA  DRETA.  IV.  mct.  al)  que  s' expres- 
sa que  algú  ci-de\  A  altre  en  alguna  ma- 
tèria. Dar  la  bandera.  Prinias  alieni 
concedi-rc.  Baisser  paí•illon.  Ammainar 
la  baniliera. 

DRi;  lAMllNT.  adv.  mod.  ant.  tòt  dret. 

DUinÈIi.  adj.  ant.  ambiuevtre. 

DUE'J'ERÍA.  s.  f.  ant.  destresa. 

DRETi.SSIM,  MA.  adj.  sup.  de  dret.  De- 
rechísimo.  Rectissimus.  Trcs-droil.  Di- 
rettissimo. 

DRETURA.  s.  f.  ant.  rectitut. 

DRETURER,  RA.  adj.  ant.  recte,  just, 

JUSTIFICAD. 

DRETURERAMENT.  adv.  mod.  ant.  rec- 

TamÍ-:nt,  justamknt. 
DRÍADA.  s.  f.  Ainfa  dels  bascos.  Driada, 

driade ,  napea.  Drjades,  uapa-se.  Dryn- 

de.  Driada. 

DRÍADE.   S.   f.    DRÍADA. 

DRIXG.  s.  m.  Lo  so  que  dèxa  en  los  oidos 
la  campana  ó  altre  cos  sonoro.  Relintin, 
relinle ,  retin.  Tiunitus.  Tintement.  Tiii- 
tiniio,  tintinnire. 

DRI.XGAR.  v.  n.  Continuar  fènd  un  so 
semblant  al  de  la  campana  desprès  dn 
tocada.  Retiíiir ,  retenir.  Tinnio,  retin- 
nio.  Tinter.  Tintinuire. 

DRISSA.  s.  f.  Naut.  Corda  ó  cap  ab  que 
se  issan  v  arrian  las  vergas.  Driza.  Fu- 
nis  attollendis  vel  demittendis  antcniíis. 
Drisse.  Dirizza. 

DROGA.  s.  í'.  Cualsevol  genero  de  espe- 
cias,  de  simples  ó  compostos  arom.itics. 
Droga.  Aromata ,  medicamenta.  Dro- 
gue.  Droga. 

DROGA.  s.  m.  met.  y  l'ara.  Pícaro  ,  astut. 
Perillan.  Nebulo,  versutus,  valer.  Fri- 
pon.  Briccone. 

DROGADA.  s.  f.  territ.  bribònada. 

DROGANT,  adj.  ant.  belitre,  bribó. 

DROGUER.  s.  m.  adroguer. 

DROGUERIA,  s.  f.  adroguería. 

DROGüET.  s.  ra.  Cert  texid  de  llana  ,  que 
tè  vias  de  varios  colors  y  entre  èllas 
flors.  Droguete.  Tela  quaedam  lanea  va- 
riegata.  Droguet.  Di-oghetto. 

DROLLA.  s.  m.  vulg.  droga,  en  la  sego- 
na accepció. 

DR03IEDARI.  s.  m.  Animal  cuadrúpedo, 
espècie  de  camell  petit,  que  se  cria  en 
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l'Aral)Ia  j  en  dit'eiènts  parts  ile  1' AiVi- 
ca.   Tè   lo  gèp  eu  lo  Uòm ,  y  lo  pel  de 
color  comunament  gris  rojenc.    Aguan- 
ta mòlta  carga,  com  lo  camell,  à  ([ni  se 
semljla  en  las  demés  cosas.  Prnmedario, 
droinedal.   Dromas,  drouiedarii.    Dro- 
utailiíirc.  Dromedario. 
DROPACISME.  s.  m.   Certa  untnra  que, 
SPgòns  se  creya,  tenia  la  virtut  de  lèr 
càurer   los   pels    del   cos.    Dropacismo. 
Dropax.  Depilaloire.  Depilatorio. 
DROPEJAR.  V.  n.  FÈR  10  dropo. 
DROPERÍA.  s.  f.  Peresa,  falta  de  aplica- 
ció  al  traball,  ociositat,   fíaraganeria , 
liolgazaneria.  Dessidia.  Faineantise,  pu' 
resie ,  cagnardise.  Infingardaggine. 
DROPO.  s.  m.  Bribó,  estrat'alari.  Picaro , 
pillo,  dropf ,   galop'm.   Deses.  Co(/uin , 
vaurien.  Infingardo,  Ijriccoue. 
DP.oro.  Vaganiundo,   inaplicad.  Haragan  , 
Iiolgazan.  Deses,  otiosus.  Faincaitt,  ca- 
gnard.  Poltrona,  ozioso,  scioperato,  per- 
digioruo. 
FÈR  LO  DROPO.  fr.  No  fèr  res ,  no  voler  traba- 
Uar.  Ilaraganear ,  holgazanear.  Otiari. 
Ciignarder.  Star  ozioso. 
DRCDIIRÍA.  s.  f.  ant.  adulteri. 
DIU  IDA.  s.  m.  Sacerdot  dels  antigs  galns. 
Druida.  Druidaí,  druides. /)nííí/e.  Drui- 
do. 
DRUT,  DA.  s.  m.  j  f.  ant.  adultero. 
FÈR  DRüT.  fr.  ant.  Comélrer  adulteri,  jédnl- 
terar ,  coineter  adulterio.    Adulteraré, 
rnoechari.  Adulle'rcr.  Adulteraré. 

DU. 

DÜ.\L.  adj.  Grum.  En  algunas  Uènguas  se 
aplica  al  número  del  nom  ó  del  verb 
«pu;  parla  precisament  de  dòs.  Dual. 
Dualis.  Diii•l.  Duello. 

DUANA.  S.    f.    ADUANA. 

DUANER,  s.  m.  ant.  Lo  administrador  de 
r  adiiana.  Jdaanero.  Pra'fectus  vecti- 
galibus  ex  mercibus  advenientibus  exi- 
gendis.  Dcnaiiier.  Doganiere. 

DUniTACIÓ.  s.  f.  Rel.  Figura  (pie  se  co- 
met cuand  I'  orador  ó  lo  poeta  se  pro- 
posa algnii  dubte,  ó  se  pregunta  d  sí 
inatèx  lo  (pie  lia  de  dir.  Duhitacion ,  du- 
díiiiza.  Dübitatio.  üuhitalion.  Dubita- 
z.ione. 

DUBITATIU,  VA.  adj.  Gram.  Se  aplica 
à  aipiellas  conjuncciòiis  rpic  scrvexen  pe- 
ra exposar  lo  dupte.  Duhi/alii-o.  Dubi- 
tativus.  Dubilatif.  Dubitativo. 
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DÜCTAR.  V.  a.  Estar  lo  eiiteniïnèut  ab 
indeterminació  j  perplexitat  seus  re- 
sóldrerse  à  dpuar  crèdit  à  alguna  cosa 
ó  à  dissentir  de  ella.  Ditdnr.  Dubitare. 
Douler.  Dubbiare,  dubitare. 

>"0  HI  HA  OUE  DUBTAR,  loc.  >0  HI  HA  DUBTE. 

DUüTE.  s.  m.  Li  suspf^nsió  é  indetermiíia- 
cii)  del  enteniment,  cuand  no  troba  rabó 
])astant  pera  donar  cre'dit  d  alguna  cosa 
ó  dissentir  de  ella.  Ditda ,  duhitacion. 
Dubiura,  dubitalio.  Doute.  Dubbio. 

DUBTE.  La  cuestiü  que  se  proposa  pci  a  ven- 
tilar y  resóldrer.  Dada.  Dubium,  qües- 
tió. Doute ,  dijjiculte  propose'e.  Dubbio. 

ESTAR  EN  DUBTE.  IV.  Dubtar.  Estar  en  da- 
da. Hisitare,  dubitare.  Douler ,  ètre  en 
doute.  Esserc  in  dnbliio. 

ESTAR  EN  DUBTE  ALGUNA  COSA.  fr.  Ser  incer- 
ta ó  dubtosa.  Estar  en  duda  alguna  co- 
Sii.  In  im-erto  versari.  Etre  douícux. 
Ésser  ambiguo ,  dubbioso. 

EXiR  DEL  DUBTE.  fr.  Llibcrtarsc,  desembras- 
sarse  de  è!l.  Salir  de  la  duda.  Dubio 
se  expediré.  Sorlir  de  doute.  Sciori-e  il 
dulibio. 

jio  lli  HA  DUBTE.  loc.  al)  (pic  s'  cxprcssa 
que  alguna  cosa  es  certa  y  verdadèra. 
No  liay  duda.  In  dubium  res  non  ve- 
nit.  Sans  doute.  Senza  dubbio. 

XO  TÈ  CAP  DUBTE.  loC.  NO  TÈ  DUBTE. 

■xo  TÈ  DUBTE.  loc.  Es  ccrt,  no  lli  ba  dub- 
te. No  tiene  duda ,  no  liene  duda  nin- 
guna.  In  du!)io  res  non  venit.  C'cst  i'rai. 
Nou  v'  ò  dubliio. 

POSAR   DUBTE.    fr.    POSAR   EX   DUBTE. 

POSAR  EX  DUBTE.  fr.  Dificultar  la  certitut 
de  alguna  cosa.  Poner  en  duda ,  poner 
duda.  .Vmbigere.  Mellre  en  doute.  ftlct- 
tere  in  dubbio. 

(QUEDAR  EN  DUBTE.  fr.  ab  quc  s'  cxpicssa 
que  alguna  cosa  continua  sènd  incerta 
ó  dubtosa.  Quedar  en  duda.  In  dul)lo 
rem  esse.  Demeurer  dans  le  doute.  Sta- 
re  nel  dubbio. 

sÈNs  DUBTE.  mod.  adv.  Certament.  Sin  du- 
da. Sine  dubio,  dubio  procul ,  baud 
dnbio.  jJssurcment ,  sans  doute.  Seuza 
dubbio. 

TR.ÍURER     DE    DUBTE     Ó     DEL     DUBTE.    fi'.    Fèr 

véurcr  d  algú  la  certitut  de  alguna  co- 
sa de  la  cuai  dubtaba.  .'^acar  de  duda  ó 
de  la  duda.  Certuni  aliquein  faccre.  77- 
rer  de  doute.  Trarre  di  dubbio. 
DUBTÓS,  A.  adj.  Lo  qui  tè  dubte.  Dudo- 
so.  Duliius  ,  dubius  animi.  Douteux. 
Dubbioso. 
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oliuÒs.  Sc  nj)lici\  al  nl)j(';i;tc  do  que  se  dub- 
ta. Diiiloso.  Duhius.  üoulcux ,  inccr- 
liiin.  Diihliiiisi),  liicnrlo. 

DUI>ruSÍS.SI.M  ,  MA.  aïlj.  siip.  (1<-  DUBTÓS. 
Ditdusisimo.  Valdè  dtiljius.  Tiès-iiini- 
tciix.  Dubbiüsissiïno. 

DUC.  s.  m.  ïítol  de  lioiiòr  dcstlnad  ciil•lu- 
ròpa  pera  sigiiid^ar  la  ntiblcsa  nií;s  alia. 
Dtiquc.  Dus.  Duc.  Duca. 

DVC.  Aucèil  iioctunio,  de  uns  dòs  pams 
de  alsada ,  ib;  tolòr  inesciad  de  iot j  y 
uegrc:  tè  lo  bèc  còrvo  y  cubert  de  plò- 
mas ,  los  idls  j^rossos  y  col-locads  cu  la 
jïart  antiMi'àr  deleap,  y  sobre  èst  iiiias 
plòinas  drctas  (|ue  (iguiau  unas  auicllas. 
fíüho.  üiibo.  Ililiou.  ljai•l)at;ianiii. 

DUCAL.  adj.  Lo  que  pertany  al  due.  Du- 
cal- .\d  cUieein  pertbicus.  Ducal.  Du- 
cale. 

DUCAT.  s.  in.  Lo  territori  ó  c.stad  di•l 
duc.  Ducailo.  Dueis  ditio.  Duclic'.  Da- 
cato. 

üUc.vT.  Moneda  d'  or  (juc  se  usà  autigua- 
nièiit  en  Espanya,  y  valia  575  iiiarave- 
di.ssos,  li  ònse  rals  y  un  niaravedis  de 
aquell  temps.  Ducado.  iS'uuimi  aurei  ge- 
nus.  Ducat.  Ducato. 

DUCAT.  Moneda  imaginaria  que  val  5'5 
inaravedissos  dels  actuals.  Ducado.  Num- 
ini  aurei  genus.  Ducat.  Ducato. 

DÚCTIL,  ad],  que  se  aplica  à  cualsevol 
matèria  (|ue  sens  desuuirse  ó  dividlise 
pod  allargarse,  axamplarse  ,  eiigruxirse 
ó  aprimarse.  Dúctil.  Ductilis.  Duclile. 
Duttile. 

DUCTILITAT,  s.  f.  La  proj)ietat  que  te- 
nen la  major  part  de  las  substancias  me- 
tàl-licas  y  alguiias  altras  de  poder  ser 
dilatadas  sense  treiiearse.  DuclilUlud. 
Ductibililas.  Ductilile.  Duttilità. 

DUÈNYA.    S.   f.    MESTRESSA. 

DUEiNYO.  s.  m.  amo,  en  la  tercera  y 
cuaita  accepció. 

DUJA.  s.  f.  Naut.  Cada  iin  (b'ls  vols  que 
1.1  un  cap  ó  corda  enrotUada.  yíduja. 
Rudentis  convoluti  spira.  Roue ,  plet. 
Giro. 

DUL\.  s.  f.  Lo  ramat  de  bestiar  gros  de 
tots  los  vebins  de  un  pob!e.  Duia.  Coin- 
mune  armentum.  Trou]>eau  appartfitant 
à  di'jerpiis  particuliers.  Gregi;e  clie  ap- 
partiene  a  varj  padroiii. 

DViA.  Lo  ramat  de  porcs  de  tots  los  ve- 
bins de  un  poble.  P'eceria.  Commune 
porcorum  ariïipntuin.  Troupeau  de  co- 
chons  appartenant  à  dijfercns  particu- 
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liers.  Greggc  di  porci  apparteneule  a 
varj  padroni. 

DULCAMMIA.  s.  f.  Planta,  espècie  de 
morella  veia,  cjue  lè  las  lullas  ilargaru- 
das  y  punxaj;udas,  las  flors  pèlitas  y 
d(í  color  blau  vioiad  ,  y  lo  í'ruit  en  ra- 
bims,ab  graiiets  cncarnads  del  tamany 
dels  pèsols.  D(;spedex.  uu  olor  narcòtic, 
y  sas  camas  sòn  medicin.ds.  Dulcamara, 
ilulzainara.  Solanum  dulcamara.  í>OMce- 
auii-re ,  inorelle  i^riíiijianl/;.  Solatro  , 
strigio. 

DULI.\.  s.  f.  Tcol.  Lo  cuito  (juo  SC  dóna 
als  s llits.  Dulia.  Duiia.  Dulie.  Duiia. 

DULl.NLVJS'.  s.  m.  Vestidura  talar  que  por- 
tan  los  turcs.  Dulinian.  Talaris  vestis 
turcarum.  DoUrnan.  Abito  turcbcsco 
cosí  cbiamato. 

DULSVIXA.  S.   f.  DOLSAI.XA. 

DUL.SIFICAJNT.  p.  pres.  de  duisificar. 
Lo  (jue  dulsifica.  Didcificanle.  Dulco- 
rans.  Qui  adoucit ,  adoucissaiit.  Dulci- 
íieante. 

DULSIFICAR.  v.  a.  Fèr  tornar  dols  algu- 
na cosa.  Se  pren  també  per  mitigar  ó 
disminuir  sa  acerbitat ,  acriïnonia,  etc. 
Dulclficar.  Duicorare.  Àdoucir ,  ri:n- 
dvc  doux.  Dolcificare,  raddolcire. 

DULSIFICAR.  Quun.  Fèr  tornar  dols  algun 
cos  traèiidli  la  sal.  Dulzurar.  Sale  ab- 
stracto  dolcorare.  Edulcoren ,  dulcifier. 
Annacquare  per  addolcire. 

DULSiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  d!».s.  Dul- 
cisinio.  Dulcissimus.  Très-doux.  Dolcis- 
simo. 

DULSOR.  s.  m.  dòisor. 

DULSURA.  s.  f.  DÒLsuRA. 

DU.\.\S.  s.  f.  1)1.  Veu  usada  en  nostras 
bistorias  de  Flaiub-s,  y  sif^nifica  las  inon- 
tdiivetas  de  arena  que  fòniían  las  alguas 
del  mar  seguidas  en  lònna  de  cordillè- 
VA.Dunas.  Arenae  tumuli.  Dunes.  Duna. 

DUO.  s.  111.  MiU.  La  composició  que  si; 
canta  ó  toca  ènlre  dòs.  Duo.  Duaruui. 
vocum  concentus.  Duo.  Diietto. 

DUODÉCIM,  MA.  adj.  uum.  Lo  que  se- 
gues per  orde  al  uuddcim.  Duode'cinw, 
duodeno.  Duodecimus.  Douzicmr.  Duo- 
decimo. 

DUPLIC.VCIÓ.  s.  í.  La  multiplicació  d(i 
una  cantitat  per  lo  iiútnero  dòs.  Dupli- 
Ciicion.  Duplicatio,  duplatio.  Duplica- 
tion.  Raddoppiamento,  duplicazioue. 

DUPLICAD.  s.  ra.  Lo  segon  despatx  que 
s'  envia  del  raatèx  tenor  que  lo  primer 
per  si  aquest  se  perd.  Sc  diu  també  de 
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altres  papers  y  dücmiicuts.  DiiplicaJo. 
Iteratse  litterx.  Duplicala.  Copia,  il  du- 
plicato. 

DUPLICADAMÈiNT.  ailv.  mod.  Ab  du- 
plicació. Daplicadaineiitr.  Diipliclter, 
duplicato.  Doidilenient ,  au  double.  Dup- 
piamente,  a  doppio. 

DUPLICAR.  V.  a.  Fèr  ó  dir  dòs  vegadas 
Ulla  inatèxa  cosa,  dol•Iarla  6  multipll- 
cai•la  per  dòs.  Duplicar.  Duplicaré, 
duplare.  Doubler ,  reilnubler.  Doppiare. 

DUPLICITAT,  s.  f.  Solapa,  reserva,  fal- 
seilat.  Duplicidad ,  doldez.  Dolus ,  si- 
mulatio.  Duplicité.  Doppiezza. 

DUPLO,  PLA.  adj.  Lo  que  conté  dòs  ve- 
gadas  alguna  caiititat.  Duplo.  Duplio, 
duplaris.  Double.  Doppio,  due  volte 
taiito. 

DUPTAXZA.  s.  f.  ant.  dubte. 

DUPTAR.   V.  a.  ouBTAK. 

DUPTAR.     V.     U.     ant.    TIÏMEn,    RECEIAR,    DES- 
CONFIAR. Se  usaba  tambd  com  recíproc. 
DUPTE.  s.  ni.  DUBTE. 

DUPTE.  ant.  TEMOR,  RECEL,  DESCOXFIANSA. 

DUQUESSA,  s.  f.  La  dona  del  duc,  ó  la 
que  per  sí  posseex  algun  estad  àque  es- 
tà annexo  títol  ducal.  Dut/ucsa.  Ducis- 
sa.  Duchesse.  Duciícssa. 

DUQUET.  s.  m.  dim.  de  duc  Duquecito. 
Dux  puellus.  Jeune  duc.  Dui•lictto. 

DUR,  R.\.  adj.  Lo  que  tè  parts  uiiidas 
entre  si  ab  tal  l'orsa,  (|ue  rcsistind  d  la 
impressió  de  un  impuls  estrany,  no  pod 
mudar  lacilmènt  de  ligura.  Duro.  Dii- 
rus.  Dur.  Duro,  soilo. 

DUR.  met.  Olensiu  d  insufrible.  Duro.Jiw- 
rus.  Dur ,fdcheux.  Duro,  accrbo,  se- 
vcro,  brusco. 

Dun.  Violent,  cruel.  Duro.  Durus.  Dur , 
cruel.  Duro,  crudele ,  barliaro. 

DUR.  Terç,  obstinad.  Duro.  Pervicax.  Obs- 
linc,  entctc.  Pertiiiace. 

j)UR.  Bròiic ,  de  mal  geni.  Duro.  Aspcr. 
Dur,  rude.  Duro ,  rozzo,  aspro. 

DUR.  Se' diu  del  estil  aspre  y  desapaciblc. 
Duro.  Durus,  incultus.  Dur.  lucolto, 
steutato. 

DUR.   V.    a.    PORTAR. 

FÈRSE   DUR.   fr.    ENDURIRSE. 

fÈrse  DURA  ALGUNA  COSA.  fr.  mct.  Repug- 
nar, ser  dilícll  de  crdurer,  sufrir,  ctc. 
Ser  dura  ó  hacerse  dura  alguna  cosa. 
Durum  essse.  Etre  dur ,  di('icile  à  sup- 
porter.  Essere  duro,  essere  dilHcile. 

TORNARSE  DUR.    IV.    EXDURtRSE. 

DURA.  s.  í'.  Duració,  y  aií  se  diu;  es  ro- 
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La  de  DURA.  Dura.  Durabllit.is,  diatar- 
nus.  Durée.  Durata,  durabilit.à. 

DURABLE,  adj.  Lo  que  pod  durar.  Du- 
rahle.  Durabilis,  diuturuus,  jdiutiuus. 
Durable.  Durabile. 

DURACIÓ,  s.  f.  La  permanència  de  algu- 
na cosa.  Duracion.  Diuturiiitas.  Durée, 
Durata,  duramento,  durevolezza. 

DURADA,  s.  f.  DURACIÓ. 

DE  poci  DURADA.  Se  diu  dc  lo  quc  no  dura 
gaire.  De  corta  duracion.  Parva?  diu- 
turnitatis.  De  peu  de  durée.  Di  poca 
durata. 

DURADÈRO,  RA.  adj.  durador. 

DURADOR,  RA.  adj.  Lo  que  dura  mòlt  ó 
pod  durar.  Duradero.  Durabilis,  diu- 
turnus,  diutinus.  Durable.  Durabile, 
durevole,  stabile. 

DURA-:\I.\TER.  s.  f.  Jnat.  Una  membra- 
na densa  que  per  dins  del  casco  culjrei 
lo  cervell ,  formada  de  una  substància 
nerviosa  ab  venas  y  arterias.  Dura-md- 
ter.  Dura-mater.  Dure-nure.  Duraina- 
dre. 

DURAMENT,  adv.  mod.  Ab  duresa.  Du- 
ramente.  Duré.  Durement.  Duramente. 

DURAN.  s.  m.  Espècie  de  prcsseg  un  poc 
inès  petit  (pie  lo  melocotó.  Durazno. 
Malum  duiacinum.  Duracine.  Pesca, 
persico  duracine. 

DUR.AND.  s.  m.  Espècie  de  panyo  que  se 
usaba  en  Castella  en  temps  dc  Felip  II. 
Durando.  Panni  genus.  Sorle  de  drap, 
calmande.  Durante. 

DURA.NT.  p.  pres.  de  durap.  ,  que  se  usa 
com  preposició  pera  significar  la  exis- 
tència ó  permanència  dc  alguna  cosa  al 
matèx.  tènips  que  seu  fa  altra.  Durante. 
Dum.  Durant ,  pcndant.  Per,  nel ,  du- 
rante ,  in  tcinpo. 

DURANTAS.  s.  f.  pi.  Certa  roba  de  llana 
mòlt  forta  y  semblant  al  droguet,  que 
se  portaba  aiitiguamènt.  Cidamaco.  La- 
neum  textum.  Calmande.  Durante. 

DURAR.  v.n.  Su])sistir,  pcrnianéxcr.  Du- 
rar. Duraré.  Durer ,  subsister.  Duraré, 
sussistere. 

DURESA,  s.  f.  La  consistència  de  las  parts 
de  un  cos,  que  fa  que  no  jiuga  mudar 
fàcilment  de  figura.  Dureza.  Duritia, 
durities.  Dureté ,fermetc'.  Sodczza  ,  du- 
ri tà. 

DURESA.  Pertinacia,  obstinació  de  algií  en 
sòs  dictàmens.  Dureza.  Duritas,  duri- 
tia, durities.  Dureté,  obstiiialion.  Du- 
ro ,  pertiuace. 


EDA 

DURESA.  La  falta  do  suavitat  per  la  que  al- 
{^uiias  cosas  sòii  iiiyratas  v  (Irsapacihli's 
,ils  sciUits.  Diireza.  Aspcritas.  liudessc 
Riividi'/za. 

DuncsA  n'iisni..  La  falta  do  af|vu'l!a  suavi- 
tat y  arinonía  quo  la  n|)acil)li•  v  gustós 
lo  que  se  diu.  Durezii  de  estilo.  Slili 
dui'itns.  Ditrele  de  slyle.  Slontatura. 

DURESA  DE  oïDO.  La  dlücultat  Cl)  sentir  y 
pertíil)ir  distinctainèiit  las  difcn•nci.is 
del  soiiiilo  pera  la  annoiiía.  Durrzti  í/f 
oido.  Auditus  taiditas,  lii•Iictudo.  Du- 
rele' d'oreillc.  Duiità  d'oreccliio. 

DURESA  DE  vèntiie.  La  obstiuccic'i  del  ven- 
tre on  las  vias.  üur/zn  de  i'ierilre.  Du- 
rilia  viMitris.  Diiretc  de  ventre.  Duiità 
di  ventre. 

DURET,  TA.  adj.  dim.  de  dur.  DurUh. 
üuriusculus.  Duriuscule,  ilurel.  Uuietto. 

DURET.   S.   m.   DUBILIO. 

durícia,  s.  f.  La  major  consistència  que 
adquirex  la  pell  en  algun  piièslo  per  la 
continuació  de  fregar,  traballar  ó  anar 
apretada  ,  sense  que  arrihe  à  orinarse 
ull  do  poll.  Callo.  Calius.  Oil.  Callo. 

DURÍCIA.  AJfd.  Tuiíiòr  ó  callosilat  qiu'  se 
fa  eii  los  cossos  per  causa  de  alguns  lui- 
inòrs  que  se  hi  detenen  ó  cxtravasan. 
Dureza.  Tumor,  abscessus.  Dureté ,  tu- 
meur ,  callosite.  Callosità. 

DURÍCIA,  ant.  DURESA,  en  la  segona  aceepcií'i. 

DUUILLO.  s.  m.  Moneda  d'or  del  valor 
de  viut   rals  de  velló.   iXe  hi   ha  tanibe 
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<[uc  valen  deu  cuartos  y  mitj  mès  y  se 
aiioinenin  durillos  vells.  E.'miditO.íium- 
iMulus  aureus.  Petit  ecu  d'or.  Scudttlo 
d'  oro. 

DURÍ.S.SIM,  .MA.  adj.  sxir,.  de  dur.  fliíri- 
.ví;//í>.  Valdè  durus.  jf/i'.v-í/iír.  Durissima. 

DCRO.  s.  m.  Moneda  de  plata  del  pes  de 
una  ònsa ,  que  val  viut  rals  de  velló. 
Duro  ,  peso  Juerte ,  peso  grueso.  Mone- 
ta  argentea  uncian  pondus  cxa-quans. 
Piastre.  Piastra,  colonnalo. 

DURO  DE  CAP  DE  BARRA.  Lo  ral  de  vuit  me- 
gie;l ,  que  en  sa  figura  manifesta  qi;e  es 
ièt  del  cap  de  la  barra.  Cabn  de  barra. 
Argenteus  numnius  cuspidatus.  Pata- 
f;on.  Patagone. 

DUT,  TA.  p.  p.  de  dur. 

DUUINVIR.  s.  ni.  Nom  de  diferents  magis- 
trats en  1?  antiga  Roma;  y  de  ciialsevol 
dels  dos  presidents  dels  decuriòns  en 
sas  colonias  y  municipis.  Duúm•iro.  Du- 
umvir.  Duunwir.  Duumviro. 

DEUNVIRAT.  s.  111.  La  dignitat  del  duun- 
vir  y  lo  temps  que  duralia.  Diíunvirato. 
Duiímviratus ,  duumviralitas.  Duumvi- 
ral.  Diiumvirato. 

DUX.  s.  m.  Lo  qui  en  las  repiíblicas  de 
Venècia  y  Gdnova  tenia  la  representació 
de  la  soberanía  que  residia  en  tota  la 
junta  dels  senadors.  Dux.  Dux.  Doge. 
Doge. 


DL'YT,  TA.  p.  p.  ant.  de  dur. 


E. 


E.  Quinta  lletra  del  alfabeto  y  la  segona 
de  las  vocals  :  se  forma  obrind  la  boca, 
i>o  tant  com  per  la  a,  y  estrenyent  lo 
pas  del  ald  abultand  un  poc  "Ja  llengua 
y  tiraudia  cap  al  paladar,  encaraqui?  no 
mòlt,  ;í  íi  de  que  no  sone  com  una  /  ab 
la  que  tè  alguna  afinitat. 

E.  Antiguamèiit  se  usaba  com  conjuncció 
en  lloc  de  \a  y ,  pcro  ara  se  usa  sola- 
ment cnand  la  paraula  que  seguex  co- 
niensa  també  ab  i ,  perquè  d  las  horas 
se  confòndria  la  conjuncció  en  la  con- 
currència de  las  matèxas  vocals;  y  axí 
se  diu  :  autig  é  íntim  araig. 

EA.  interj.  ab  que  se  aviva  lo  discurs  y  se 
excita  r  atenció  del  que  ascòlta.  Eu. 
Eia.  Couruge ,  bon ,  sus.  Su  ,  coraggio. 

EBAMSTA.  s.  m.  Lo  qui  traballa  ébano  v 
altras  íustas  preciòsas.  Ebanista.  Ebe- 


nini  operis  faber.  íbeniste.  Ebanista. 

EBAINO.  s.  m.  La  fusta  mòlt  macissa,  pe- 
sada, llisa  ,  blanquinosa  de  la  part  de  la 
escorxa  y  mòlt  negra  de  dins,  de  mi 
aibre  gran  que  se  cria  en  Etiòpia  v  en 
los  boscos  de  Ceilan.  Ébano.  Ebenus, 
cbenum.  Éliine.  Legno  d'ebano. 

EROL.  s.  m.  Espècie  de  sauc  que  tè  las 
fullas  niès  liargas,  estretas  v  punxagu- 
das,  los  troncs  cuadrads  y  las  tabèïlas 
mes  amargas  y  plenas  de  un  suc  de  co- 
lor mès  pnjad  y  permanent.  Yezgo. 
Ebulus,  ebulum.  Hièble ,  ycble ,  petit 
sureaii.  Ebbio,  ebulo. 

EBUL.  s.  m.  ÉBOL. 

EC. 

ECCEHOINIO.  s.  ni.  La  imatge  de  Jesncrist 
com  lo  presentà  Pilat  al  poble.  Ecceho- 
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nio.  Jo;u  Cliri•-tl  à  Pllato  populo  pn- 
ducti  iraago.  Ecce-homo.  Ecce-liamo. 

ECCLESlisrES.  s.  m.  Un  dels  llibres  de 
la  Sijjrada  Escriptura.  EdesiíUles.  Eo- 
clesiastcs.  Ecclé'iiasie.  Ecclesiaste. 

ECCLESiASTIC,  CV.  adj.  Lo  que  per- 
tany d  la  iglèsia.  Eclesidstico.  Ecclesias- 
ticus.  Eccle'siasfü/ue.  Ecclesiastico. 

ECCLESIASTIC.  s.  m.  CAPELLA,  eij  la  primera 
accepció. 

ECCLESIASTIC.  üu  dels  llibres  de  la  Sagrada 
Escriptura.  Eclcs'ulstieo.  Ecclesiasticus. 
Ecclé•'id^tirjae.  Ecclesiaste. 

ECERVELLVT,  D\.  adj.  ant.  Lo  .jui  no 
tè  seny.  Insensalo.  Insanus.  Insense'. 
Scerveilato,  insensato,  disennato. 

ECGÜES.  s.  m.  Instrument  compost  de 
d.')s  Ijastòns  un  mès  lUrg  que  altre  uniíls 
per  lo  mitj  ab  una  corda,  que  servcx 
per  bàtrcr.  Muyul.  Lignuai  duobus 
contcxtum  l)rachiis  (juo  secale  coiiteri- 
tur.  Eyièce  de  fl'aa  poiir  baltre  le  sar- 
ra^in.  Correggiato. 

ECLIPSAR.  V  a.  Destorbar  i  imptulir  la 
llum  y  claredat  de  algun  astre,  inter- 
posandsc  algun  cos  entre  èll  y  nostra 
vista.  Se  usa  mès  com  recíproc.  Eclip- 
sar. Eclipsim  causaré.  Écllpser.  Ecclis- 
sare. 

ECLIPSE.  s.  m.  Ocultacií)  de  la  llum  de 
algun  astre  per  interposarse  algun  altre 
cos  entre  cU  y  nostra  vista.  Eclipse. 
Eclipsis.  Eclipse.  Ecclissi. 

ECLIPSIS,  s.  f.  ant.  eclipse. 

ECLIPTICV.  s.  f.  Jstron.  Círcul  m.líiïn 
de  la  eslúra  que  atravèssa  oblicuainènt 
lo  ecuadòr  formaud  ab  èll  un  àngul  de 
vint  V  tres  graus  y  mitj,  y  senvala  lo 
curs  del  sol  per  tòt  lo  any.  Eliptica. 
Eclipficus.  Elipliqae.  EL-clittica. 

EC.LO(»  V.  s.  i'.  Poema  de  poca  extensió, 
cu  que  1  nitaiiJ  lo  llenguatge  v  costums 
dels  pastors,  v  usand  tal  vegaila  tle  ale- 
girías.  dcsemponya  so.i  arguuiè.it  lo 
poeta.  ÉJoga,  dcloga.  Ecloga.  Églogue. 
E;;loga. 

ECLÓGIC.  CV.  adj.  Lo  que  pertanv  à  la 
f'cloga.  Eclógico.  .\d  eclogam  pertinens. 
Q:ii  a  rapport  à  l'e'glogue.  Appartcnen- 
te  a  egloga. 

ECO.  s.  in.  R.epetició  del  sonido  per  la  re- 
percussió del  aire  que  se  ol)^èrva  en 
certs  paratges.   Eco.   Ecb  >.   Éçlio.  E;o. 

F.co.  Mú•i.  La  repetició  de  las  últimas  sil- 
lahas  ó  paraulas  que  se  cantan  à  mitsa 
veu  per  disti:ict  cor  de  músics,  v  en  las 
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orgas  se  Çd  per  re;;istre  diferent  fèt  ex- 
pressament per  axó.  Eco.  Alusices  eclio. 
Écho.  Eco. 

ECO.  Poe't.  Composició  en  que  se  repetex 
part  de  la  última  paraula  del  vers  que 
forma  dicció.  Es  poc  usada.  Eco.  Eclio. 
Écho.  Eco. 

FER  ECO.  fr.  Tenir  proporció  ó  correspon- 
dència una  cosa  ab  altra.  Ilacer  eco. 
Coiisonare ,  convenire,  referri.  Cadrcr, 
s'accorder.  Quadraré,  alTarsi. 

fÈr  eco.  fr.  Cridar  aUuna  cosa  l'atenció, 
causar  novedat.  Uacer  eco.  Animuin 
excitaré.  Elre  reinariiudble ,  digne  d'at- 
lenlion.  Ésser  uotabiíe. 

ECO-XÜ.M.  s.  m.  ant.  ecó^omo. 

ECONOMIA,  s.  f.  Administració  recta  y 
prudent  dels  bòiis.  Se  diu  tambd  de  la 
bona  distribució  del  temps  y  de  altras 
cosas  inmaterials.  Economia.  OEcono- 
mia.  Economie.  Economia. 

EcovoMÍA.  Escassesa  ,  pucjucdat.  Economia. 
OEconomia.  Mcsqiiinerie.  Misèria ,  pi- 
doccliieria. 

eco:(Omía  política.  Ciència  que  tracta  de 
la  riquesa  de  las  nacions  y  de  sòn  au- 
mènt  ó  disminució.  Economia  polilica. 
OEconomia  política.  Economie  poliUque. 
E'-onomia  política. 

ECONÒMIC,  C\.  adj.  Lo  que  pertany  a 
la  economia.  Econòmica.  OEtonomicus. 
Économiqiie.  Economico. 

EcovÓMic.  Escàs,  estret,  retingud.  Econò- 
mica. Piv-eparcus.  A^-are ,  chiche.  Mise- 
ro,  pidoccbiero  ,  avaro. 

ECONÒMICAMENT,  adv.  mod.  Ab  eco- 
nomia. Econòniicamcnte.  Parcè.  Econo- 
mia tement.  Econoinicamente. 

ECONO.MISTA.  s.  m.  Lo  escriptor  sòl)rn 
inaterias  de  economia  política  ,  y  lo  ([ui 
es  instruid  en  aquCKa  ciència.  Econo- 
mista. Polítics  Kcoiiomiae  peritus.  Eco- 
nomisle.  Lconomi>ta. 

ECÒNOMO.  s.  m.  Lo  qui  es  nombrad  pe- 
ra administrar  y  cobrar  las  rèndas  dels 
beneficis  ccciesiàstics  que  estan  vacants 
ó  en  depósit.  A  vegadas  també  se  dóna 
aqies  nom  al  que  administra  los  béns 
di•l  qui  està  fàtuo  ó  es  pròdig.  Ecónomo. 
OEconoinus.  Éronoine.  Economo. 

EC'ixoMo.  Lo  qui  servex  algun  ofici  eccle- 
sidstic  en  lloc  del  propietat  i,  cuand  per 
rabòns  legals  esl;i  imp.did  ,  ó  en  temps 
de  vacant.  Ecónomo.  OEconomus.  /?<■>- 
sen'ant.  Vicecurato ,  vicegerente. 

ÉCTASIS.  s.  f.  Gram.  Figura  que  se  cor 
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nvt  cu.incl  la  sít-laba  breu  se  allarga 
IM'ra  ijuc  tiiijja  la  mida  lo  vers.  Éciasis. 
Ectasis.  Ecíasis.  Ectasi. 

ECUABLE.  adj.  Mut.  Se  aplica  al  movi- 
iiièiit  alj  (|ii(;  los  cossos  c.iiiiiiiaii  rí;pa^s 
i;;iials  ni  ij^ual  lètnps.  Ecutililr.  ^ï^iiia- 
liliis.  ll'gdl.  Ecjii.ibilc. 

ECUACIO.  s.  f.  Aslnin.  La  (lircreiicia  tjiio 
lli  lia  ('■iitn•  lo  lloc  (■>  riiuviíuiiiit  inedià  y 
Ici  verdadcr  ú  aparent  do  algun  astre. 
Ecuacion.  .'E(|uatio.  Étjuation.  Etjua- 
zione. 

ECUACió.  j4lg.  Ignalacirt.  lí^ualiiclím ,  ecua- 
cion. .'E'piatio.  Èijuation  al^chriíjue. 
Equa/ioiic. 

ECÜADOR.  s.  ni.  Círcul  iii:í{iin  (jue  se 
considera  en  la  eslora  v  (llsta  igualment 
dels  dò<  pols  del  niòn.  Kiiiador ,  ecua- 
tor.  /E'|uator.  }-Jjuaieur.  E(iuatore, 
pquino/iale. 

ECUESTRE.  adj.  Lo  pertanyent  al  caha- 
Uèr,  ó  al  orde  y  exercici  de  la  cahalle- 
n'a.  Eiiteslre.  Eijuestris.  É/tieslre. 
Eqüestre. 

ECUMÈNIC,  adj.  que  se  aplica  solament 
als  concilis  cuand  son  generals.  Ecuiiie- 
iiico.  OEcumcnlcus.  (Ecumcnicjuc.  Ecu- 
nieuico. 

ED. 

EDAT.  s.  f.  Los  anys  que  nntè  dèsde  sòn 
naxemènt.  Edad.  .Utas.  Jge.  Ela. 

EDAT.  Lo  conjunt  de  alguns  sigles;  y  axí  al 
niòn  SC  li  còntaii  comunament  sis  edats 
divididas  ó  denotadas  per  altras  tantas 
('pocas  notables  dèsde  Adam  fins  d  la 
consuniacir)  dt'ls  sigles.  Los  antigs  v  los 
poctas  fingiren,  uns  tres  y  altres  cualre 
edats,  que  van  anomenar  la  d'or,  la  de 
plata,  la^  de  coure  y  la  de  ferro.  Edad. 
iEtas.  Age.  Età. 

EDAT.  Lo  espay  de  anys  que  Iia  corregud 
de  tant  d  tant  temps;  v  así  se  diu:  en 
nostra  edat.  Edad.  ^Etas.  Jgr.  Età. 

EDAT  DE  DISCRECIÓ.  Aquella  en  que  la  ralió 

-  il-lnniina  als  adultos.  Eda<l  de  di'scre- 
cioir.  iEtas  bona.  Jge  de  raison.  Elà  di 
senno. 

AVAIISAD  DE  EDAT  Ó  DE  EDAT  AVANSADA.  Sc  din 

;  del  que  ja  es  vell.  Jvarizado  de  edad  ó 
de  edad  a\'anzada.  Jitas  ingravescens, 
provecta. -•/v'rtnce'i?)!  dge.  Di  grande  età. 

CONEXER   LA    EDAT    PEU  LAS  DÈ>TS.  Ir.  Coiie'Xfcr 

los  anys  que  tenen  los  cahalls,  niulas  y 
I  -  aiti-cs  animals  sc^òns  las  dents  que  liau 
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mudad.  Conocer  la  edad  por  el  dicnle. 
Drnlibus  ïtatern  colligcre.  Conna'iri-  si 
un  chtval  marque  cncore.  Conosecre  se 
Ull  cavallo  marca. 

MAjòn  EDAT.  La  edat  senyalada  per  las  llèys 
pera  exir  de  curadoiía.  .Vt/joil•i ,  ma- 
^or  edad.  Legitima  se  regendi  a-las. 
l'àge  poiir  iisrr  de  .te.v  droils.  Età  nella 
quale  l'nomo  entra  ncl  possisso  de' suol 
diritti. 

MENOR  EDAT.  La  edat  en  (jne  lo  menor  no 
pod  gobernar  ni  disposar  de  sòs  Jjèns  ni 
de  sa  persona.  Menar  edad ,  menaria  de 
edad  ,  ininoridad.  Pupillaris  a~tas.  Bas 
dge ,  ininoiite'.  IMinorità. 

^!E^^)R  EDAT.  La  petitesa  ó  jinericia-  y  s'es- 
tèn  fins  à  la  juventut.  Mtnor  edad.  In- 
fantia?  et  pubeitatis  a-tas.  Bas  dgr.  l'o- 
ea  età  ,  prima  età. 

EDECAIN.  s.  m.  Milic.  Oficial  militar,  que 
està  eiicarregad  de  portar  y  comunicar 
en  lo  exercit  las  ordes  del  general.  Ede- 
can.  A  rnandatis  duris  castrorum.  Aide- 
de-eanip.  Ajutante  di  campo. 

EDEMA.  s.  í.  Cir.  Inflor  lòva  y  de  poc 
calor  produïda  per  la  obstrucció  dels 
vasos  linlàtics,  en  la  (jue  se  olisèrvan 
algiinas  concavitats,  eomprimindla  ab 
los  dits.  Edema.  Tumor,  edima.  Qldc- 
me.  Edema. 

EDEMATÒS,  A.  adj.  Lo  que  pertany  al 
edema.  Edemaloso.  Tumidus,  edrmati- 
cns.  (Edcmaliiix.  Edemaloso. 

EDETA ,  AA.  adj.  Lo  pertanyent  d  la 
provincià  edetana  ,  que  ara  es  lo  regne 
de  Valencià.  AV/c/fl/ío.  Edetanus.  Drf'a- 
Icnce.  Di  Valenza. 

EDICIÓ,  s.  f.  Publicació  ó  impressió  de 
algun  llibre  ó  escrit,  y  la  matèxa  obra 
in  presa.  Edicion.  Editio.  Édition.  Edi- 
zione. 

EDICTE,  s.  m.  Maudato,  decret  publiead 
ab  autoritat  del  príncep  ó  magistrat. 
Edició.  Edictnm,  edictio.  Édií.  Editto. 

EDICTE.  Pregó  que  se  fixa  en  los  paraíges 
públics  de  las  eintads  v  vilas,  en  que  se 
dona  noticia  de  alguna  cosa,  pera  (juc 
sia  notòria  d  tòtliom.  Edicto.  Edictnm. 
Placard,  affiche.  Cartelio. 

EDICTE  pEETORi.  Lo  rdicte  cjuc  cada  prctòr 
publicaba  al  piinripi  del  any  que  bahia 
de  durar  sòn  «fici ,  y  contenia  las  espè- 
cies de  negocis  sobre  que  interposaba 
sa  autoritat.  Edicto  pretorio.  Edictnm 
vel  jus  pn  toi  inm.  Ordonnance  du  pre- 
íciir.  Editto  del  pretore. 
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EDIFIC-VCIÚ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
edificar.  Ediflcacioii.  ^E  lificatlo.  Edifi- 
catioii.  Ejificaineiito,  cdificazioue. 

EDIFICACIÓ,  inct.  Euseiiyausa  y  buií  exem- 
ple que  algú  dòiia  ó  causa  als  deinès  ab 
sa  virtut,  doctrina  y  boas  cosluuis. 
Edificadoïi.  VIrtutum  exemplar ,  «di- 
fioatio.  Édificatioii.  Ediflcazioiie. 

EDIFICADÒíl,  RA.  s.m.y  f.  Lo  qui  edi- 
fica _v  mana  edificar.  Edificador.  .E  ü- 
ficator.  Édi/icateur.  Edificatore. 

EDIFICANT,  adj.  edificatiu. 

EDIFICAR.  V.  a.  Fòr,  construir  alí;uu 
edifici.  Edificar.  ^E  lificare.  Éitific/-, 
bdtir.  Edificaré,  fabbricare,  construiré. 

EDIFICAR.  nr.•X.  Donar  bon  exemple  ;í  altres 
vivlnd  arregladamènt.  Edificar.  .Edifi- 
caré ,  exemplo  esse."^  Édifier.  Edificaré. 

EDIFICATIU,  VA.  adj.  Lo  qui  edifica  y 
dòiia  bon  exemple.  Edificatii'o.  Esem- 
plaris.  EdifiarU.  Edificatorio ,  edifi- 
eaiite. 

EDIFICATORE  RIA.  adj.  Lo  (jue  pertany 
à  edificar.  Edificatorio.  Ad  edificatio- 
iieia  pertinens.  De  l'ari  tic  bdlir.  Ap- 
parlenente  alia  labbricazione. 

EDIFICI,  s.  m.  Obra  ó  fàbrica  de  casa, 
palaci ,  temple,  etc.  Edificio.  íE  Idl- 
ciuin.  Édifice ,  bdlimenl.  Edifizio,  l'.ib- 
briea. 

EDIL.  s.  m.  Magistrat  romd  que  teuia  d 
sòn  càrreg  las  obras  piiblicas,  y  cuida- 
ba  del  reparo,  ornato  y  liuqjiesa  dels 
temples,  casas  y  carrers  de  la  ciutad  de 
Roma.  Hi  tiabia  dòs  classes  de  edils: 
uns  se  anomenaban  curuls,  y  babiau  de 
ser  patricis  y  nobles,  y  altres  plebeus, 
que  eran  elegids  entre  la  plebe.  Edil. 
E  lilis.  Édile.  Edile. 

EDILICI,  CIA.  adj.  Lo  que  pertany  al 
einpleo  del  edil.  Elilicio.  .Edilis,  a-dili- 
tius.  Dcdilc.  Edile,  edilizio. 
EDILITAT.  s.  f.  La  dignitat  y  enipleo  del 
edil,  V  lo  temps  qu(!  diiraba.  Elilidad. 
.Edijiias.  Elilitc.  Edilità. 
EDI  rOIl.  s.  m.  Lo  qui  dóna  à  llum  ó  pu- 
büia  alguna  obra  de  altre  y  cuida  de  la 
impressió.     EdiLor.     Editor.     Etliteur. 
Editore. 
EDUCACIÓ,  s.  f.  La  criansa,  cnsenyansa 
y  doctrina  que  se  dona  ;i  las  eriaturas 
y  als  joves.  Ediícacion.   Educatio,  iiis- 
titutio.  Edtication.  Edueazionc. 
EDUCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  edu- 
ca. Educador.  EJucator.  Cdui  t/iie  clL'e. 
Edueatore. 
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EDÜCAADO  ,  DA.  s.  m.  y  f.  Lo  uoy  6 

uoya  que  èníra  en  algun  col-legl  ó  con- 
vent pera  ser  educad.  Educando.  Alum- 
nus.  Jeune  pen.iionnuire.  Dozziuante, 
peusiouario. 

EDUCAR.  V.  a.  Criar,  ensenyar,  adoctri- 
nar. Educar.  Educaré.  Èle•.'er ,  instrui- 
ré. Educaré,  allevare. 

EDUCCIO.  s.  f.  L'  acció  de  tràurer  una 
cosa  de  altra.  Educcion.  Eduetio.  L'ac- 
tion  de  lirer ,  d.'exlraire  wie  chose 
d'iine  autre.  Lo  trarre  una  cosa  da  una 
altra. 

EF. 

EF.  s.  f.  Xom  de  la  sdptima  lletra  de  nos- 
tre alfabet.  Efe.  Litterae  F  nomen.  Efi-. 
ElTe. 

EFECTE,  s.  m.  Lo  que  se  segues,  de  al- 
guna causa  y  es  produld  per  ella.  Efec- 
te. Ellectus ,  elTectum.  Effet ,  resultat. 
Effelto. 

EFÈcTE.  Lo  matèx  que  fi  pera  ({ue  se  fa  al- 
guna cosa.  J•^ecto.  Finis,  scopus.  fíu, 
terme.  Effetto,  fine,  scoppo. 

EFECTES,  pi.  lïèns  inobles.  Efectes.  Bona. 
E/fets ,  bieiis  ,  objets.  EfVelti ,  beni. 

EN  EFECTE,  inod.  adv.  Realment,  verdade- 
rainènt.  En  efecte.  Verè ,  rcapsè.  Eii 
cjfet.  Infatti. 

EN  EFÈCTF..  En  conclusió.  En  efecto.  Igitur. 
En  ejfet.  Infatti. 

POSAR  EN  EFECTE.  IV.  Exccutar ,  posar  per 
obra  algun  projecte,  pensament,  etc. 
Pener  en  ejecto.  EfFectum  allquid  red- 
dere.  Mettre  à  ejfet.  Condurre  a  effetto, 
porre  in  elTetto. 

suitTiR  EFECTE.  IV.  Lograr  lo  que  se  intenta 
per  algun  medi  que  se  aplica.  Surtir 
ejecto.  .•\ssequi  ílnem.  Sortir ,  ai'Oir  son 
cffct.  Riuscire. 

TEMR   EFECTE.    í'c.   SURTIR  EpècTE. 

EFECTIU,  VA.  adj.  Lo  que  se  fa  real- 
ment y  arriba  ;i  tenir  electe.  Efecti\'0. 
ElTectivus.  Ejfectif.  Eflfettivo. 

EFECTIVAMENT,  adv.  mod.  En  efecte, 
en  realitat.  Efecti^'aniente.Xevè^  reap- 
sè ,  cfíectivè.  Effectii'eiiient.  EfTettiva- 
mente. 

EFECTUACIÓ,  s.  f.  L'  acció  de  efectuar- 
se  ó  tenir  efecte  alguna  cosa.  Efeclua- 
cion.  Esecutio.  Realisation.  Effettività. 

EFECTUAR,  v.  a.  Posar  per  obra ,  eSe- 
cutar  alguna  cosa.  Efectuar.  EíTicere, 
elTectum  leddere.  Eff'cctuer.  Efietluare. 

EFEMÈRIDES,  s.  í.  pi.  Llibre  en  que  se 
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refercxen  los  fòts  tle  cada  dia.  Efcinc'ri- 
(Irs.  Epliemeritltís.  Ephe'meriíles.   Efl'e- 
iiicruli. 
LI  i;\ir;iui)i;s  ASTnoNi'iMicAs.  Los  lllhix's  m  que; 
.SC  iiotaii  los  iiioviïnüiits  diaris  y  nspcctos 
dels  |>laiiclas,  y  los  eclipses  do  sol  y  llu- 
na. Efcmcrides  aslronómicus.  l-plieiue- 
rides  astroiiomicx'.  ÉpUcnicrides,  tahlcs 
asironnmiques.  Eiromeiidi. 
EFEMINAR.  v.  a.  aiit.  afeminau. 
EFERVESCÈNCIA,  s.  1'.  Calor,  bull  ex- 
cessiu de  las  saiigs.  Efcn-escencia.  El- 
fervescentia.     EJfen•escence.     Efl'ervc- 
scenza. 
EFERVESCÈNCIA,  mot.  Aíjitació ,  acaloraniciit 
dels  àiiimos.  F/fn-escetuia.  Fervor.  Agi- 
tat ion  ,  ardeiiv.    Ardiuieiito  ,    Ijollorc, 
I    .    fervore. 

I  EFESSÍ,  NA.  adj.  Lo  natural  de  Elesso, 
y  lo  que  pertany  A  aquesta  ciutad.  F/e., 
sinó.    Eplícsius,  eplicsinus.    Éphe'sieii. 
Di  Ef'esso. 
EFECTUALMENT.  adv.  mod.  ant.  efec- 
tivament. 
EFFLORIR.  V.  u.  ant.  rioRin. 
EFFORÇ.  s.  m.  aiit.  esfors. 
EFFORÇARSE.  v.  r.  ant.  esforsarse. 
EFICACL\.  s.  í.  Virtut,  activitat,  l'orsa  y 
poder  pera  obrar.  Eficàcia.    Efficacia, 
efllcacitas.  Efjicacité.  Efficacia. 
EFICACiSSLM',  MA.  adj.  sup.  de  eficas. 
Eticaciaimo.  Valdc  efficax.  Très-ejjica- 
ce.  Efficacissitno. 
EFICAS.  adj.  Actiu,  poderós  pera  obrar. 

Eficaz.  Efficax.  Efficace.  Efficace. 
EFICASMÈNT.   adv.  mod.    Ab   eficàcia. 
■Eficazmente.  Efficaciter.  Efficacenient. 
Effi.cacemente. 
EFICIENT,  adj.  Se  diu  del  que  obra  y  fa 
alguna  cosa  v  de   la  causa  que  la  pro- 
duex.  Eficiente.  Efficiens.  EJ/icieni.  Ef- 
ficiente. 
EFICTE,  TA.  adj.  ant.  fixgid. 
EFÍGIE,  s.  f.   Imatge  ,  figura  que  repre- 
senta alí^uua  cosa  real  v  verdadèra.  Co- 
iininamcnt  se  diu  de  las  imatges  de  Je- 
sucrist,  la  Mare  de  Dèu  v  los  sants.  Efi- 
gí'e.  Effigie.  Efígie.  Effigie,  immagine. 
EFLUVI,  s.  m.  Emanació  de  las  partícu- 
las    sutilísslmas    é   imperceptibles    que 
eihalan  tots  los  cossos.  Efhf.no.  Et'ilu- 
vium.  Émanation.  Eflluvio. 
ÉFORO.  s.  m.  .Magistrat  establert  en  Es- 
parta  pera   contrapesar   lo    poder   dels 
rèys   en   temps   de  Teoporapo.    Eforo. 
Epliorus.  Éphore.  Efforo. 

TOM.  i.  . 
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EFL'GI.  s.  m.  Escusa,  recurs  pera  fugir 

<l(;  alguna  difieidtat.  Efuf;io.  Elfugiuin. 

Sitbtrrfu^c.  Siilt(  rl'iigio,  scanipo. 
1LFUS1(5.   s.  f.   Dcrranianièiit   de   alguna 

ciK.i  lúpiida.  Coinunauièiit  se  diu  ne  la 

sang.   llfítsion.  EíTusio.  EJfitsion.   Effu- 

sioue ,  versauiciitu. 

EG. 

EGALAIENT.  adv.  mod.  ant.   icuaimènt. 

EGESTaT.  s.  f.  ant.  pobresa;   indigència. 

EGIPCI,  CIA.  adj.  Lo  natural  de  Egipte 
y  lo  pertan\ènt  i  a{[uell  jiais.  Egipcio, 
egipciíino.  yl:Lgyptiacus,  aïgyptius.  Égyp- 
lirn.  D'  Egittó. 

E(;IPCÍAC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  a 
Egijite.  ^f'/'/ít/flco.  iEgyptius,  acgyptia- 
cus.  Égyplicn.  D'  Egitt'o. 

EGIRA.  s.  f.  Època  dels  ardbigs  y  maho- 
metans,  dèsde  la  cual  comensan  lo 
compte  de  sòs  anys.  Significa  fugida  ó 
exida.  Egirci.  Egira.  llegiré.  Egiía. 

EGüIS.ME.  s.  m.  Lo  excessiu  amor  al  in- 
terès propi  sens  tenir  cap  consideració 
al  dels  demés.  Egoismo.  Pbilantia.  J%o- 
isme.  Disordinato  amor  di  se  stesso. 

EGOISTA,  s.  m.  La  persona  que  no  mira 
sinó  à  sòn  interès,  y  no  procura  lo  dels 
altres.  Egoista.  Qui  omnia  ad  utilitatem 
suam  refert.  Égríislc.  Colui  clie  ba  un 
disordinato  amor  di  se  stesso. 

EGREGI,  GIA.  adj.  Insigne,  il-lustre. 
Egregio.  Egregius.  Eminent ,  excel•lent, 
parfait ,  noble.  Emiíieute ,  eccelso  ,  scel- 
tissimo. 

EGU.\.    S.    f.   ÈUGA. 

EGU.'VL.  adj.  igual. 
EGU.\LAR.  V.  a.  ant.   igualar. 
EGUALMENT.  adv.  mod.  ant.  igu.aimè.nt. 

ÈGU.\SS.\DA.   S.    f.    ÈUG.iSSADA. 

EGUASSER.  s.  m.  eugassèr. 
EGÜ-'^TER.  s.  m.  ant.  eug.assèr. 


EI. 


EISS.VMENT.  adv.  mod.  ant.  Axí  matés, 
també,  igualment.  Asimismo.  Pariter. 
De  la  mane  manière.  Parimente. 

EINA.  s.  f.  Cualsevol  vas  pera  posar  ó 
guardar  licors.  P'asija.  Vas.  Vase.  Vaso. 

EiXAS.  pi.  Los  instruments  propis  pera  fèr 
alguna  cosa.  Se  diu  principalment  dels 
que  servexen  pera  traballar  en  los  dile- 
rènts  oficis.  Trehejos ^  ainanos.  Instru-- 
menta ,  utensilia.  OiiliL•.  Strumenti. 
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EJ. 

EJECCIÓ,  s.  f.  ant.  EXPULSIÓ. 

EL. 

ÈL.  s.  f.  Nom  í\c  la  trètsena  lletra  de  nos- 
tre alfaljet.  Ele.  Littera!  L  iiomen.  Ele. 
Elle. 
ELABORACU).  s.  1'.  L'  acció  v  efecte  de 
eUborar.   Elahorucion.  Elaljoratio,  ela- 
boratiis.  Éla/ioraíion.  Elaboratezza. 
ELAliORAD,    DA.    adj.    IJèii    traballad. 
Elaborada.  Elaboratus,  politus.  Linie , 
bien  travaillé.  Elaborato. 
ELABORAR.  V.  a.  Traballar  ab  primor  y 
perfecció  alguna  cosa.  Se  diu  especial- 
ment dels  metalls.  Elaborar.  Elaboraré. 
Perjpctionner.  Elaboraré. 
EL\MÍ.  s.  m.  Nom  de   un  signe  de  mú- 
sica  que    correspon   al   mi   de  la  escala 
comú.  fldiiii.  Sextum  niusices  sigiium. 
La  sixiiine  iiole  de  la  gamme  d'Jre- 
tiii.  Spsta  nota  secondo  Aretino. 
ELÀSTIC,  CA.  adj.  Lo  que  tè  elasticitat. 
Elàstica.  Eiasticus.  Élastique.   Elastico. 
EL.isTics.  s.  m.  pi.  Llencas  de  cuiro,  roba 
ü  altra  matèria,  ab  civèlla  6  sense,  que 
servexen  pera  sostenir  los  pantalons.  Ti- 
rantes.  Ta;nioe  ad  l'emoralia  suslinenda. 
Brelcllm.  Cingliia. 
ELASTICITAT,  s.  f.  Li  propietat  tpie  te- 
nen alguns  cossos  de  recobrar  sa  figura 
y  extensió  Uu'go  de  baber  cessad  la  íor- 
sa  ((ue  violentament  los  ne  liabia   pri- 
vad.  Elasticidad.  \\s  elàstica.  Èlaslici- 
te.   Elasticità. 
ELÉBÜR.  s.  ni.  llèrl)a  ramòsa  de  un  pam 
de  alsada ,  <juc  tè  las  í'uUas  semblants  i 
las  del  planlatge  y  de  un  color  f;>sc  y  uu 
poc  rojenc,  la  cama  cóucava   y  la  flor 
verdòsa  y  blanquinosa.    Sa   arrel  es  fi- 
brosa,  acre  y  ía  estornudar.  Eléhoro , 
elchoro  blanco ,   vcd'•gainbrc ,  \'eralro. 
Elleborum  ,    bclleborum  ,    belleborus  , 
veratrum.  EUebore.  EUeboro. 
ELECCIÓ.   8.    f.  Nombramèut  de  alguna 
persona   ó   cosa  que   regularment  se  fa 
per  vots  pera  algun  fi.  Eleccion.  Elec- 
tio,  electus.   Élection.  Elezione,  eleggi- 
mento. 
ELECcii).  Ueliberació,  llibertat  pera  obrar. 
Eleccion.    lilectio .  di'llberafio.    Pclibt- 
ration )  liberle'd't'S'r.  Elezioue,  l'acoUà 
d'  cleggere. 
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ELECCIÓ  ca:íómca.  La   que   se  fa  segons   ía 
forma  establerta  en  lo  concili  general  de 
Letran  ,  celebrad  en   temps  de  Inocen- 
ci  III ,   per  un  de  tres  modos.  que  sòn 
inspiració  ,  compromis  y  escrutini.  Elec- 
cion canònica.  Electio  canònica.    Élec- 
tion canoniqiie.  Elezione  canònica. 
ELECTE,  p.  p.  irreg.  de  elegir.  Eledo. 
Electus,  electibilis,  electilis.  Élu.  Eletto. 
ELECTIU,  VA.  adj.  Lo  q\ie  se  fa  ó  se  do- 
na per  elecció.  ElectL••o.  Quod  electione 
fit.  Élerílf.  Elettivo. 
ELECTOR,  s.  m.  Lo  qui  eligex  ó  tè  dret 
de    elegir.    Elector.   Elector.    Électeur. 
Elettore. 
ELECTOR.  Cada  un  dels  prínceps  de  Alema- 
nia  als  cuals  corresponia  la  elecció  del 
emperador.    Elector.    Imperii    elector. 
Électeur.  Elettore. 
ELECTORAL,  adj.    Lo  que  pertanv  à  la 
dignitat,  ó  à  la  calitat  del  elector.  Elec- 
loral.   .\d  electorem   pertinens.  Electo- 
ral. Elettorale. 
ELIXTORAT.  s.  m.  Estat  soberà  de  Ale- 
iiiania  ,  en  lo  cual  lo  príncep  tenia  dret 
de  elegir  emperador.  Electorado.  Prin- 
cipis elcctoris  ditio.   Electorat.  Eletto- 
rato. 
ELECTRE.  s.   m.  ant.   Ambar.    Electró. 

Electrum.  Jnibre.  HeXtro ,  ambre. 
ELECTRIC,  CA.  adj.  Lo  que  tè  ó  comu- 
nica la  electricitat,  ó  lo  que  pertany  à 
ella.    Elc'ctrico.   Electricus.    Électrirjue. 
Elettrico. 
ELECTRICITAT,  s.  f.  Propietat  que  te- 
nen los  cossos  en  certs  estads  y  circuns- 
tanclas  de  despedir  espurnas  blavencas 
à   manera   de   ratjs ,   de   excitar   fortas 
commocions,   de   inflamar  las  substan- 
cias  condjustibles,  v  de  atràurer  v  re- 
pel-lir  los  cossos  leves  (jue  se  acostau. 
Eleclricidad.     Elecíricitas.    Étectricite'. 
Elettricità. 
ELECTIUS,  s.  f.  La  muller  de  algnn  prín- 
cep electói'.  Elrctriz.   Electoris  princi- 
pis uxor.  El'ctr'ice.  Elettrice. 
ELLCTRISABLE.  adj.  Lo  (jue  se  pod  elec- 
trisar.  Eleclriznble.  Electricitalcm  reci- 
piendi  capax.  Électrisable.  Cbe  puo  es- 
sere  eleltrizzato. 
ELECTRISACIÓ.  s.    f.   L'  acció  ó  efecte 
de  clcctrisar.    Eleclrizacion.   Electrici- 
tatem   communicandi   actio    vel    actus. 
Électrisaíion.  Elettrizzazione. 
ELECTRISAR.  v.   a.   Comunicar  la  elec- 
tricitat d  algun  cos.  Se  usa  també  com 
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i(*cíi)roi'.     Elcctrizar.      Elcc^tiicitatcm 
eoiiiiiuiiiicare.    Électriser.    l^lcllriz/.aro. 

EiEinniSAR.  inet.  Exaltar,  avivar,  iiiílainar 
lo  .iiiimo  ile  algií.  Se  usa  tainlxí  com  lu- 
cíproc.  Electrizur.  Aiiimiim  acceiidi'ic, 
Eufhiminer ,  enha'dir.  Iiifiaiiiiiiaisi , 
iiiL-ora^fiiarsi ,  riiicorar-.!. 

ELIXTIJUU.  s.  111.  CÀmlccciü  composta 
ell'  siibstaiicias  iiieillLiíials  csiuillulas. 
Elnluario.  .Mcilicaineiiloniiii  corilLClio 
scli'ctoi'iiin.  íílectuaírc.  Elcltovario. 

ELEFANCIA.  s.  i'.  Espècie  de  lèpia  <(iie 
íà  tornar  la  pell  negra  v  arrugada  com 
la  dels  elefants.  EleJ'ancia.  Elephaiilia, 
clepli:\ntiasis,  cleplias.  ÈU'phantiiisis. 
l'.li•l'antiasi. 

ELEI'AiNCÍAC ,  CA.  adj.  Lo  ijui  patex  de 
clel'ancia ,  v  lo  tjue  pertany  à  èda.  Elc- 
fanciaco.  Elepliantiacus,  elepliautieus, 
elepliantios\is.  Qui  coiiccrnc  l'i:lrjiluin- 
tiasis.  Eleliuitiaco. 

ELl-FANT.  s.  m.  Animal  cuadiiípcdo .  In 
iiiajòr  dels  que  se  coiicxen.  lè  lo  cap 
petit,  los  ulls  xics,  las  aurellas  mòlt 
grossas  y  «ii  poc  caigudas,  lo  l'abi  su- 
perior prolongad  cu  l'òrnia  de  tiòmpa, 
(UK!  CKtèu  V  arronsa  ;i  sòn  arbitri  y  li 
•servex  com  de  ma  ,  lo  cos  de  color  lo- 
niunanièiit  cendrós  íosc,  v  los  ullals  cu 
fòrina  de  corns  mòlt  grossos  y  macissos, 
que  es  lo  tpie  se  anomena  njarfil.  Se 
cria  en  I'  .^ssia  y  Alrica,  aliòiit  lo  lan 
servir  de  animal  de  carga.  Elcfante. 
l'^leplias ,  elepbantus.  ÉU-'phanl.  Ele- 
lante. 
ELEFANT!  ,  N  \.  adj.  Lo  qu'  pertany  al 
elef.Hit.  EL•'Jiintino.  Elepliantinus.  Ele- 
pluiiníii.  Elclaiitesco. 

ELEGÀNCIA,  s.  t'.  La  bcrmosura  que  re- 
sulta al  estil  de  la  puresa,  propietat, 
bona  elecció  y  col-locació  de  paraulas 
y  t'rases  cuaiul  se  parla  li  s'escriu.  £/?- 
gancia.  Elegantia.  É/e'gance.  Elegan/.a. 

ELEGVNCiA.  Hermosura,  gentilesa,  adorno. 
Elegància.  Elegantia,  cultus.  Ele'gaiice. 
Elegauza ,  leggiadria. 

ELEGANCLv.  Cracia.  D•çnaire ,  donosura  , 
grucici.  Elegantia,  venusías.  Éle'giíiice , 
grdce.  Elcganza,  vagliezza. 

ELEGANT,  adj.  Adornad  ,  cuito,  selecte. 
Ele^aiite.  Elegans.  Elegant ,  ckoisi ,  po- 
li.  Elegante,  cuito,  scelto. 

ELEGANT.  Hermòs ,  galan,  bèn  ièt.  Elegan- 
te. Decorns,  elegans.  Beaa,  bien  inis, 
recherché.  Bello,  vago,  elegante.' 

EiEG.vsT.  Graciós.  Donoso,  graciosa.  Ele- 


ELE  7^9 

gans,  cultus.  Éltgant ,  charmunl .  \r.i- 
7OS0 ,  piacevole. 

ELEGANTÉSSLM,  MA.  adj.  sup.  do  ele- 
gant. EleganlUiïno.  Elegautissinius. 
Très-clc'gant.   I•^lcganlissiïno. 

ELEGANTMENT,  adv.  inod.  Ab  elegàn- 
cia. Elegíinteinente.  Eleganter.  É'tgarn- 
nient.   J•jlegan  temen  te. 

ELEGER.  v.  a.  ant.  ei.eiwr. 

ELE(fI\.  s.  f.  l'oeina  curt  en  ((ue  se  re- 
lercxeii  cosas  tristas  v  lamentables,  es- 
pecialment en  assumptos  amorosos.  Ele- 
gia. Elegia,  elegidium,  elegidion  ,  ele- 
gidiariuin,  elegus.  Elc'gie.  Elegia. 

ELEGLVC,  C\.  adj.  Lo  (lue  pertany  ;í  la 
elegia.  Elegiaco ,  élego.  Elegiacus ,  ele- 
gus. Elcgiaqu''.  Elegiaco. 

ELE(illiLl'2.  adj.  Lo  que  se  pod  elegir. 
El•gilde.  Eligi  digiius.  Éligible.  Eligi- 
bile. 

ELIXiïnS.  s.  m.  pi.  Per  antonomàsia  se 
entèiiiMi  los  predestinads.  Elegidos.  Elec- 
ti.  Les  c'ius.  Prcdestinati. 

ELEGIR.  V.  a.  EscuUir,  destinar  alguna 
per.sòna  ó  cosa  pera  algun  fi.  Elegir. 
Eligerc,  deligerc,  s-ligere.  Élire ,  choi- 
sir.    Eleggero,  scegliere. 

ELEIMENT.  s.  m.  Principi  físic  (jue  en- 
tra en  la  composiciíi  de  tots  los  cossos. 
Abans  dels  nous  descubrimènts  de  físi- 
ca y  química  se  anoinenaban  comuna- 
ment axí  la  terra ,  1'  aiçua  ,  lo  aire  y  lo 
fog.  Eleniento.  Elementa.  Eleinenl.  Ele- 
mento. 

EiEMÈNT.  Fis.  y  Quini.  Tot  cos  ('(  substàn- 
cia natural  en  lo  estad  de  major  simpli- 
citat à  (jue  se  ha  pogud  reduir  per  lo 
art,  y  tjue  entra  en  la  composició  de 
altres  cossos.  Eleniento.  Elementa.  Ele- 
m•'nt.  Elemento. 

elemèmts.  pi.  Los  fonaments  y  primers 
principis  de  las  ciencias  y  arts.  Èlernen- 
fos.  Elementa.  Éléniens.  Elementi. 

ELEMENTAR.  adj.  Lo  que  participa  dels 
elements.  Elemental,  elenientar.  Elemen- 
tis  gaudens.  Ele'mentaire.  Elementale. 

ELEMENTAR.  mct.  Fiuidameutal ,  primer, 
principal:  y  axí  se  diu:  es  un  principi 
ELEMENTAR.  Elcnienlal ,  elenientar.  Ele- 
nientarius.  Ele'mentaire.  Elementario. 

ELENCO.  s.  m.  Catalog,  índice.  Elenco. 
Elencbus.  Catalogue.  Elenco. 

ELET.  s.  m.  Electe.  Se  diu  dels  practi- 
cants de  notaria  ja  passads,  però  qee 
encara  no  tèncn  plassa.  Eleclo.  Electus. 
Elu.  Elctto, 
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ELEVACIÓ,  s.  f.  L'  acció  de  alsar  en  alt 
alguiiii  cosa.  Elei'acion.  Elatio,  levatio. 
EÍe\'ation.  Elevameiito,  elevazioiie. 

ELEVACIÓ.  Altura.  Elevacion.  Altitutlo. 
Éle\'ation.  Altezza. 

ELEVAciii.  Suspensió  ,  enagenamènt  dels 
sentits.  Elp^'ücion ,  elevaiiiiento.  Mentis 
elatio,  ecstasis.  Extase ,  ra\'isse>itent 
d'espril.  Elevazione,  iniíalzamento. 

ELEVACiii.  Exaltació  A  algun  empleo  ó  dig- 
nitat de  consideració.  Elevacion.  E\al- 
tatio.  Éltvation.  Esaltameuto,  esalla- 
zione. 

TIRAR  PER  ELEVACIÓ,  ff.  j4rt.  Tirat  de  modo 
que  forma  nd  lo  cos  llausad  una  curva, 
vaje  à  càurer  eu  lo  lloc  ahònt  se  tira. 
Tirar  por  rlei'acion.-'hi  subliíiie  tormcn- 
ta  bcllica  dirigerc.  Tirer  de  haiUcur. 
Tirar  per  aitc/.za. 

ELEVAD,  DA.  adj.  mct.  Alt ,  sublimo. 
Ele\iado.  Sublimis,  altus.  Ele\•e ,  suL•li- 
me.  Innalzato,  sublime. 

ELEVADA-MÈNT.  adv.  mod.  Ab  eleva- 
ció. Ele\'adaiiiente.  .\ltè ,  sublimitcr. 
A^ec  ékWUion.  Con  elevamento. 

ELEVAR.  V.  a.  Aisar,  axecar  en  alt  al- 
guna cosa.  Elevar.  Attollere,  sublevare, 
tollere.  Èlcs-er ,  hausser.  Elevaré,  esal- 
taro,   innalzare. 

ELEVAR,  nii't.  Col•locar  A  un  on  algun  puòs- 
to  ó  empleo  bononfic.  Ela-ar.  Exalta- 
ré. Él••i•er.  Innalzare. 

ELEVARSE.  V.  f.  mct.  Trausportarso ,  cna- 
genarse,  quedar  fora  desí.  Elei.•arse , 
arroharse.  Mentis  dcliquium,  ecstasiïn 
pati.  S'extasier.  Ésser  rapito. 

ELICTR.'V.  s.  f  Cada  una  de  las  dos  jiès- 
sas  primas  v  convcxas,  que  cubrcii  la 
part  superior  del  vèutre  de  varios  in- 
sectes, y  que  scrvexen  comunament 
pera  tancar  las  alas.  Sòn  ó  enterament 
duras,  com  las  del  escarabat,  ó  ílcíi- 
bles  ,  com  las  de  la  llagosta.  Se  usa  en 
plural.  Eliclra.  F.lictra.  Élytre.  Elitra. 

ELIENOR.  s.  f.  aut.  u.  pr.  de  dona.  eleo- 

NOR. 

ELIPSE.  s.  f.  Geom.  Curva  que  se  forma 
talland  oblicuamènt  ab  un  pla  de  part 
;i  part  un  cono  recte.  Elipse.  Linca 
eliptica.  E/lipse.  EUisse,  elisse. 

ELÍl'SIS.  s.  f.  Gram.  Figura  per  la  que 
se  omitexen  en  la  oració  algunas  parau- 
las,  <(ue  sènd  neccssarias  pera  completar 
la  construcció  gramatical,  no  fan  ialla 
pera  lo  sentit  y  sa  intel•ligència;  ans  bé 
si  s' exprcssaban ,  trauriau  la  gràcia  de 
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la  brevedat ,  y  la  energia  a  las  expres- 
sions. Elipsis.  Eüpsis,  eclipsis.  Ellipse. 
Ellissi. 

ELIPTIC,  C.\.  adj.  Lo  que  pertany  à  la 
elipse  ó  participa  de  ella.  Eliptico.  Elip- 
ticus.  Elliptif/ue.  Eilittico. 

ELIPTIC.  Lo  que  pertanv  d  la  elipsis.  Elip- 
tico. Elipticus.  Eliiptii/ue.  D'  ellissi. 

ELIXIR,  s.  m.  Licor  compost  de  diferents 
substaucias  medicinals  que  se  posan  eu 
infusió  ab  vi,  y  se  usa  interiorment. 
Elixir.  Potio  qua^dam  medicinalis  sic 
dicta.  Elixir.  Elisire. 

ELM.  s.  m.  Part  de  I  armadura  autigi, 
que  los  caballèrs  usaban  en  las  batallas, 
justas  y  tornetjs;  ara  servex  de  adorno 
en  los  escuds  de  armas:  se  componia  de 
varias  pèssas  de  cèr  ab  sas  moUas  y 
fiòutissas,  y  servia  pera  defensar  tòt  lo 
cap  y  la  cara  ,  ab  una  pèssa  anomenada 
visèi"a,  composta  de  una  rexeta  del  nia- 
tèx  cèr,  ab  la  cual  dèxaban  llibre  la 
vista;  y  ab  axó  se  distingia  del  morrió, 
celada  y  cabacet,  de  que  usalw  la  in- 
fanteria. Yelnio.  Galea.  Heaume.  Elmo, 
casco. 

ELOCCCK-).  s.  f.  Col-locació  y  distribu- 
ció de  las  paraulas  y  sentencias.  Elocu- 
cioii.  Elocutio.  £/oeíííioíi.  Elocuzioue, 
stilo,  dicitiira. 

in.OCUi;\CIA.  s.  f.  Propietat,  puresa, 
bona  distribució  de  paraulas  y  pensa- 
ments eu  parlar  ó  escríurer.  Elocueu- 
cia.  Eloquentia.  Eloquencc.  Eloqucnza. 

ELOCUE.Xr.  adj.  que  se  aplica  a  la  per- 
sona que  parla  ó  escriu  ab  elocuencia. 
Elocucnte.  Eloqueus.  Éioqucnl.  Elo- 
quente. 

ELOCUÈNTiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  elo- 
ciÈxT.  Elocuentisimo.  E!o(|ucntissimus. 
Trh-eloqnent.   Eloqueutissimo. 

ELOCUENTxMÈiN T.  adv.  mod.  Ab  elo- 
cuencia. Eldcnentementr.  Eloquenter. 
Éloquemment.  Eloquentemente. 

ELOGI.  s.  m.  Alabansa,  testimoni  de  las 
bonàs  prèudas  y  mèrit  de  algú.  Elogio. 
Elogium ,    laus,    prseconium. 


louange.  Lode. 


Éloge, 


ELOGIAR,  v.  a.  Fèr  elogis  de  algd.  Elo- 
giar. Celebraré.  Louer.  Lodare. 

ELÜxNGAMEiNT.  s.  m.  ant.  dilació. 

ELONGAR.  V.  a.  ant.    allargar,   diferir. 

ELOQUENTAMEAT.  adv.  mod.  ant.  elo- 
gi: IíNtmènt. 

ELUGIDACIÓ.  s.  f.  Declaració,  explica- 
ció. Elucidacion.  Elucidatio.  Édaircis- 
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■íi-mcn!.  Scliiaiimcnto ,  diliiciíla/ioiic. 
l.l.UDlll.  V.   a.    Fníilr  la  dlliiultal ,   cxir 

(lo  rlla  al)  alyiiti  i.rtiílol,  iiiciii  lèiiiic  ó 

iiitcrjirotaciú.  Eludir.  Elutlorc.  Éludcv. 

Eliulcrc,  scliivarc,  sl'uggire. 
Etvmii.  JJui•laisc  (Ic   alguna  cosa,  fer  (jut; 

iio  tiiii;a  d'úctr  per  medi  de  alj;uii  aitl- 

íici.   lÚiuiir.   Eliidere,  l'allure.   Éltulcr. 

Eludeie  ,  iiigaiiiiarc. 
ELL,  ELLA.  prou.  doinostiatiii  de  (jue  se 

u.sa  ciiaiid  üc   parla   de;   ali^uiia    persona 

que  estd   ausèiil.  lil ,  ella.  llle.  11 ,  lui. 

Egli,  esso,  ei. 
Èi,L.  s.  f.  Nom  de  la  catòrscna   lletra  de 

nostre    alfahot.    Elle.    Iran.    Dottldc   11 

mouille.  Uiie  cüe. 
ELLEíilR.  V.  a.  p.  us.  EiEoin. 
ELLIPTICH,  C.\.  adj.  aut.  eliptic. 
ELLONGAMEjNT.  s.  m.  ant.  dilació. 

E3I. 

EM.  Inversió  de  me,  cas  irregular  del 
pronom  jo.  V.  me.  Me.  frau.  Me.  Mi. 

È\i.  s.  1.  ISom  de  la  quinsena  lletra  de  nos- 
tre alfabet.  Eme.  Littcra:  M  nomen. 
Enic.  Enimc. 

ÈMAiXAClÓ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
emanar.  Eniíinacion.  Eniauatio.  Ema- 
ualioii.  Emanazione. 

EINL'ViSAll.  V.  n.  l'roceir,  derivarsc,  tràu- 
rer  principi  v  origen  de  altra  causa. 
Emanar.  Emanaré.  Émaner ,  pro\'cnir. 
Emanaré,  trarre  origine  ,  nascere. 

EMAÏSCIPACIÜ.  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de 
emanci[)ar.  Einancipacion.  Eniancipa- 
tio.  Emanripalion.  Emancipazione. 

EMANCIPAR.  V.  a.  Llibertar  lo  pare  al 
fill  de  sa  pàtria  potestat.  Emancipar. 
Emanciparé.  Emanciper.  Emanciparé. 

EMBABIECADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Enga- 
nyador, alucinadòr.  Emhaucador ,  em- 
baidor.  Deceptor,  seductor.  Trompeiir, 
enjóleur.  Ciurmadore ,  biudolone. 

EMBA15IECAR.  v.  a.  Enganyar,  alncinar. 
Emhaucar ,  embair.  Illudere,  decipere. 
Leurrer.  Tirar  con  lusinghe,  cbiappare 
al  boccoiie. 

EMBAB1LLADÒR,'RA.  s.  m.  j  f.  emba- 

BIECADÒn. 

EMBABILLAMENT.  s.  m.  ant.  Engany, 
alucinamènt.  Ernbaucamiento  ,  embai- 
miento.  Illuslo.  Letirre.  Luslnga,  ine- 
scamento. 

EMBABILLAR.  v.  a.  ant.  embabiecar. 

EMBADAL1MÈ>T.  s.  m.  Pasmo ,  snspcn- 
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.v<)  dels  sentits.  Einbeleso ,  embclesu- 
miento ,  enibebeciniieiilo.  Mentis  suspen- 
sió. TransporL ,  exluse  ,  ra\>iísemenl 
d'espril.  Estasi ,  ratlo. 

E.MBADALIRSE.  v.  r.  Quedarse  pasmad. 
Einhelesarse  ,  enibebeccrse ,  embcberse. 
Stnpeíieri.  Üemeurcr  stuptifait.  Stupe- 
f.ue. 

EMlíADOCARSE.  v.  r.  emeadaliuse. 

E.MUAFAMEjNT.  s.  m.  Fàstig  (pie  causa 
algun  menjar.  Etnpalagarniento ,  rmpa- 
lago.  Fastidium  ,  satielas.  Rassasiemcrit. 
Sazietà  ,  íastidio,  nàusea. 

EMBAFAR,  v.a.  Causar  fàstig  algun  men- 
jar sobradamèut  dols  ó  gras.  Empala- 
gar.  Fastidire.  De'goüter ,  rassasier.  In- 
fastidire. 

embafau.  met.  Cansar,  enfadar,  fastigue- 
jar. Enipulíigar.  Fastidium  et  molcstiam 
alferre.  Eitniíj  er  ,  Jatiguer.  Annojare, 
infastidirr. 

EMBAGACIR.  v.  a.  ant.  peostitvib. 

E."\lBA(j.\SSlK.  V.  a.  ant.  prostituir. 

EMBAIiUCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  emba- 
biecadòr. 

EMBAIRSE.  V.  r.  ant.  embadaliese. 

EMBAJAINlMEiM.  s.  m.  ant.  L'acció  y 
cíècte  de  enibajanirse.  Embobecimienlo. 
Stupor.  Imbtíillile'.  IniLecilità. 

EMBAJAIN'IRSE.  v.  r.  ant.  Tornarse  bobo, 
estiípido.  End'obccer.'ie.  Stupcre.  Dcvc- 
iiir  imbfcile.  Stupidire. 

EMBALAR,  v.  a.  Fèr  fardos  ó  balas  de 
roba  ,  paper  y  altres  generós  pera  em- 
barcarlos  ó  transportaries  de  una  part 
;i  altra.  Embalar.  Sarcinas  struere!,  ccm- 
ponere.  Emballer ,  empaqueler.  AÍTaï- 
dollare. 

E.AIBALECO.  s.  m.  embeleco. 

EMBALSAMADÒR,  RA.  s.m.y  f.  Lo  qui 
emlKilsaraa.  Ejubahamador.  Cadaveia 
ungnentis  condiens.  Embaumeur.  Coiui 
chc  imbalsama. 

EMBALSAMAR.  v.  a.  Umplir  de  bàlsam 
y  altras  diogas  oloròsas  los  cossos  des- 
près de  haberlos  tret  las  tripas  y  demés 
parts  interiors,  pera  que  se  conserven 
mòlt  temps  llibres  de  corrupció.  Em- 
halsamar.  Aromatibus  vel  ungueutis 
coudire.  Embaumer.  Imbalsamare. 

EMBAiST.  s.  m.  ant.  envà. 

EMBARÀS,  s.  m.  embras. 
EMBARASSAR,  v.  a.  embrassar. 
EMBARATIR.  v.  a.  Disminuir,  abasar  1» 
pren  de  alguna  cosa.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Abaralar.  Pretium  uiinuercj 
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submittcrc.  Rahiiisíer.  Diinínuirc .,  sco- 
mare. 

EMBARC.  s.  m.  L'  accici  de  embarcar  y 
embarcarse  persòiias.  Embarco ,  enibar- 
cacioii.  In  navera  iiitroductio  vel  coii- 
scentio.  Ernharquement.  Imbarco. 

EMBARC.  L'  acció  de  embarcar  generós , 
provisions,  etc.  Enibarque.  In  navem 
introductio.  Embarquement.  Imbarca- 
mento. 

EMBARCACIÓ,  s.  f.  Cualsevol  espècie  de 
nau  ab  que  se  pod  navegar.  Embarca- 
r/o«.  Navis.  Bíi/íVnení.  Basti  mento,  nave. 

E.MBARGADÈRO.  s.  ra.  Lo  lloc  dcstinad 
pera  embarcar  la  gent,  mercaderías  v 
altras  cosas.  Embarcadcro.  Or»  Incus  è 
quo  in  navim  consceuditur.  Emharca- 
íière.  Luof;o  d' imbarco. 

EMBARCADOR,  s.  m.  Lo  qui  embarca 
alguna  nosa.  Embnrciidfír.  Qui  mercès 
vel  alia  in  navem  introdueit,  vel  impo- 
nit.  Celiii  qui  enibarque.  Colui  che  im- 
barca. 

EMBARCAMENT,  s.  m.  ant.  emb.^rc. 

EMBARCAR,  v.  a.  Ficar  algiiua  cosa  en 
la  eml)arcacii^.  Se  usa  tamln?  com  recí- 
proc. Embarcar.  lu  navibus  iiupouere. 
Enibarqiier.  luibarcare. 

EMBARG.  s.  m.  Retenciíi  de  béns  l'èla  per 
orde  superior.  Embargo.  Se<juostratiü. 
Saisie ,  se'qurstre.   Staggina,  sequestro. 

EMBARG.  ant.  Einbras,  im|)cdimènt ,  obsta- 
cle. Embarazo  ,  einiiacho  ,  estorho  ,  ohs- 
idculo-  Impedimentum  ,  obstaculum. 
Emharras  ,  obstacle,  einpéchement.  lu- 
toppo ,  inciamjK). 

POS\R    nMBARG.   tV.    AMPARAE. 

.SOITAR    I.O   F.MBARG.    IV.    DESEMBARCAR. 

EMIÏARG  \MEXr.  s.  m.  ant.  embarg,  en 
la  si'gòna  accepció. 

EMB\RG\R.  V.  a.  amparuí. 

rMUAnr.vii.  ant.  Destorbar,  impedir,  cm- 
bras.sar.  Embargar.  Impediré.  St'ques- 
irer.  Staggire,  sequcstrare. 

EMB  VRMSS  VR.  v.  a.  Donar  una  capa  de 
barnis  à  alguna  cosa  pera  íèrla  tornar 
llustròsa,  E  nbarnizar ,  harnizar.  Gum- 
iniliniro.  f^'ernir ,  vernisser.  Veruicare, 
veriilciarc. 

j;«B\RvissAR.  Donar  à  la  terrissa  una  espè- 
cie de  barnis  que  tè  la  transparència  v 
resplandòr  del  vidre,  l•ldriar.  Fictilia 
vasa  operimento  vitro  simili  illinire. 
Vi^rnh^fr.  In  ve  tria  re. 

EMBARRANCAR,  v.  a.  Firar  en  un  bar- 
ranc. Aharrancar-  In  prxrupta  iiiduce- 
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re.     yieltre  ,   conduiré    daiu   des  fon- 
dricres.  Mettere  in  una  l'rana. 

EMBARRAXCARSE.  V.  r.  met.  Ficarse  en  un 
negoci  arduo ,  espinós  ,  de  difícil  exida. 
Se  usa  també  com  actiu.  Jbarrancar-  j 
se,  enzarzarse ,  meterse  en  algun  be- 
rengenal ,  atollarse.  .Vrduis  negotiis 
implicar!.  Se  fourK'oyer.  Smarrirsi. 

EMBARRAR.  v.  a.  Tancar  la  porta  asse- 
guraudla  per  dins  ab  una  barra.  Alran- 
car ,  trancar.  Abducto  vecte  januam 
muniré.  Bdcler.  Sprangax'e,  staugare. 

EMBARRAR.    ant.    EMBRUTAR. 

E.^IBASSVMÈNT.  s.  m.  Detenció  ó  sus- 
pensió dtí  la  corrent  de  1'  aigua  ó  de  al- 
gun líquid.  Remauso.  Stagui  factio.  Ar- 
ràement  du  cours  ile  l'eau.  Impaluda- 
mento. 

E.MBASSARSE.  v.  r.  Detenirse  la  corrent 
de  l'aigua  ó  altre  líquid,  de  manera 
que  fòrme  bassa.  Se  usa  tambi*  com  ac- 
tiu. Rrbalsarse  ,  remansarse  ,  estancar. 
sr.  Stagnare.  S'arréler  I"  cours  de  l'eau. 
Impaludire. 

EMBAST.\R.  V.  a.  Apuntar  ó  assegurar 
ab  bastas  lo  que  se  ha  de  cusir  desprès. 
Hih•anar ,  embastar  ,  bastear.  Filo  su- 
turam  notaré,  firmaré.  Faufiler.  Im- 
bastire. 

EMBASTAR,  met.  Principiar  v  diri"ir  un  ne- 
goci  ó  assumpto.  Enjergar.  Dirigere, 
ordinare.  Coinmencer ,  conduiré ,  arran- 
grr  ,  disposer.  Imbastire,  ordiré,  prin- 
cipiaré. 

EMBASTARDIR.  v.  a.  ant.  degeverar. 

E.MBV.STAS.  s.  f.  pi.  Bastas  ó  punts  llargs. 
Pasos ,  hiL'anes.  Aciis  puncta  protensa. 
Faufilures.  Imbastitura. 

E.MBAT.  s.  m.  Cop  que  dònan  las  ònadas 
.'i  las  rocas.  Embíite.  Undarum  Ímpetus. 
Cbnc  impelueux  de  la  mer.  Scossa. 

E.MB\UCAR.  V.  a.  emb.\biecar. 

E.MIUULAR.  V.  a.  Ficaria  roba  ó  altras 
cosas  dins  del  baul.  Einbaular.  Arca  ca- 
meratà  includere.  Metlre  dans  un  ba- 
hut.  Mettere  nel  Ibrziere. 

EMB.\XADA.  s  f.  Lo  recado  de  paraula 
(pie  envia  una  persona  à  altra.  Se  diu 
mès  comunament  dels  que  s'  envian  mú- 
tuament los  prínceps  per  medi  de  sos 
ombaxadòrs.  Embajada.  Legatio.  Aín- 
bassade.  Imbasciata,  nuova. 

embaxada.  Lo  empleo  lí  ofici  de  cmbasa- 
dòr.  Embajada.  Legali  munus,  legatio. 
Ani)>assade.  Ambasceria ,  imbasciata. 

EMB.VXADÒR.  s.  ni.  Lo  ministre  públic 


r.MR 

i|ac  ;il)  lo  piiim'•r  carncli•i'  di•ls  ili"  èxa 
classe  va  cii  nom  ilc  alt;iiii  piíiicrj)  ú  al- 
tre ab  carta  credencial  pera  tiactar  iie- 
socis,  ó  pera  assistir  en  sa  cort  en  nom 
ile  sí)ii  soheni.  Eiiibajador.  Legatiis. 
^inhassailfw.  Aínjjasciaclore. 

EMBlWnÒR     DE    MU.IS    M,V  vi    ó   NOTIl.IAS.     La 

persona  (|Me  se  complau  en  portar  no- 
tlcias  ilolèiitas.  Corri-o  iIp  maliis  ntiei•tis. 
Ominosns  niintius.  l'or/riir  ilc  mauxai- 
sfs  nou\•rllrs.  Niin^io  tatale. 

E.MlíAXADÒllA.  s.  i'.  La  muller  del  ein- 
baxadòr.  Enihíij adora,  embajdtríz.  Le- 
pati  iixor.  Anibassadrice.  Ambascia- 
trice. 

EMBKGUD,  DA.  p.  p.  de  embéurer.íwj- 
heliido. 

EM15EOUT,  DA.  adj.  ant.  Embadalid , 
parad.  Einhcbrcido.  Ila;rens.  Étonne, 
stupejie.  Stupefatto. 

EMIiÈLECAJ)ÒR,  HA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
einbelcca.  Embelecadnr.  Deceptor  ,  dc- 
iusor.  Eiijólcur.  Ciurmadore. 

EMBELECAR.  v.  a.  Enganyar  ab  artifi- 
cis y  lalsas  apariencias  lèiid  créurer  lo 
que  no  es.  Emhslrcar.  Decipere,  delu- 
derc.  Enjóler.  Abbindolare,  infioc- 
cbiare. 

EMIJELECO.  s.  m.  Engany,  embustería, 
ficció.  F.mbeleco.  Pr.-estiglx.  Troinpcrir, 
artifice.  Busbaccheria  ,  trappola  ,  Ijin- 
doclieria. 

EMBEIECO.    EMBEI.ECAdÒr. 

EMBELEQÜEJADÒÜ,  RA.  s.  m.  y  f.  em- 

BElECADüR. 

EMBELEQUEJAR.  v.  a.  embeiecar. 

E.MBELEQUERÍA.  s.  f.  EMBELEco,  en  la 
primera  accepció. 

EMBELLLMÈ.XT.  s.  m.  adÒrso. 

EMBELLIR,  v.  a.  Hermosejar,  adornar 
alguna  cosa.  Embellecer.  Ornaré,  de- 
coraré. Embellir.  Ablx-llire. 

EMBERMELLIR.  v.  a.  Donar  colòr  ber- 
mell  à  alguna  cosa.  Embermejecer,em~ 
bcnnejar.  Rubel'acere.  Rougir.  Arros- 
sare. 

EMBESTIDA.  s.  f.  L'  acció  de  embe.tir. 
Embcstida  ,  embeslidura.  Aggressio, 
Ímpetus.  Allaqne.  Attacco,  assalto. 

DONAR   UNA   EMBESTIDA.     ír.     EMBESTIR  ,    CH     la 

primera  accepció. 
DOKAR  i•'íA  EMBESTIDA.  fr.  met.  Crésrr  mòlt 
ab  poc  temps.  Dar  un  esliron.  Brevi 
crescere,  adolescere.  Croítre,  graii- 
dir  en  peu  de  tems.  Crescere  in  poco 
tempo. 
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TEr,  in  l'^A  EMBESTIDA.  ff.  mcl.  UOSAB  V.'ÍA 
EUBESTIDA. 

E.MBESTIR.  V.  a.  .^cométrcr  ab  ímpetu. 
Embellir  ,  arremitrr.  Aggredi,  inipete- 
re,  irrumpere.  Auaciuer ,  asuiillir  vi- 
K-emenl.  Attaecare. 

EMBESTIR.  met.  Determinarse  à  dir  6  eSe- 
ciitar  alguna  cosa  àrdua.  Jrreslarse , 
nlres•pr.'•e.  Audere,  intentaré,  üser,  en- 
treprendre ,  í(° /iflíarí/er.  Osare,  ardire. 

EMBESTIR.  met.  Empf^ndrer,  intentar.  >^co- 
meler,  Aggredi.  Enirepreiidre ,  cnta- 
mer.  Incominciare ,  iutrapreiiderc. 

EMBESTIR.  Ab   los   HOmS  MAIALTIA  ,   SON,    TES- 

TAció,  etc,  es  venir  alguna  de  aquestas 
cosas.  Acrnuler.  Instaré,  urgere.  yílla- 
quer.  Attaecare,  assalire. 

EMBESTIR  X  AIG1-.    l'r.   EMPÉNDBER   À    AIGV. 

EMBETUíL^R.  v.  a.  Culirir  alguna  cosa 
nb  betum.  Eriíliflunar.  Bitumine  linire, 
inducere.  Endiiire  de  bitunie.  Iiitona- 
car  d'  asfalto. 

EIMBEURER.  v.  a.  Atrínrer  y  recuUir  en 
SÍ  alguna  cosa  líquida,  com  la  esponja 
que  se  \npa  1'  aigua.  Embeber.  In.bibe- 
re.  S'imhibcr.  luzupparc,  immoUare. 

EMBÉUREB.  Coiitenir  dins  de  sí  alguna  cosa, 
Embeber.  Ctpntlurre,  includere.  Conte- 
nir, enfernirr.  Coutenere  ,  raccbindere.     * 

EIMBIGAR.  V.  a.  Posar  bigas  en  algun 
puèsto.  Em•igar.  Contignare.  JWeHre  des 
pouires.  JMettrre  le  travi. 

EMBLA.  s.  t".  ant.  adsembla. 

EMBLANCAR.  v.  a.  emeianofi-^ar. 

EMBLAÍSQUINAD.  s.  m.  Lo  blanquetj  de 
alguna  cosa  lèt  ab  cals.  Se  diu  part'cu- 
larmèut  del  que  .'e  fa  en  las  pareds. 
Jalbe^ue.  Dealbatio.  Blanc  de  (.havx- 
Imbiaiieatiira. 

EMBLA^OUINADÒR,  RA.  s.  m.  Lo  qui 
emljlanquina.  Enjalbegador ,  enliuidor. 
Dealbator.  Celiu  qui  blanchit  les  murs. 
Imblancatoip. 

EMBLANQULNADURA.  s.  f.   emblanqui- 

JVAMÈ^T. 

EMBLANQUINA MÈKT.  s.  m.  L'  acció  y 
eiècte  de  emlilanquinar.  Enlucimienlo , 
encaladiirn.  Dealíjatio.  L'ac/icii  n  l'ef- 
Jet  de  btanchir  les  murs.  Imbianca- 
mrnto. 

EMBLANQUINAR,  v.  a.  Blanquejar  las 
pareds  ab  guix,  cals  ó  altra  naífria 
sfmblant.  Enjalbegar ,  Jalbegar,  enlu- 
cir,  enca'ar,  blanquear.  Dealbare.  E'an- 
cbir  une  nuïraille.  Irribiancare. 

EMBLANQUIR,    v.   a.  Fèr  tornar  blanca 
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alguna  cow.   Emhlaiifiecer.  Dsalbare. 

BÍanchir.  Imbiancare,  far  bianco. 

ÏMBI.AVOUIR.   p.    us.    EMBLANQUINAR. 

EMBLANouiR-  V.  n.  aiit.  Toniarse  blanc  de 
cabells.  Eiicanecer.  Canescere.  Grison- 
ner.  Incannire. 

EMDL\R.  V.  a.  ant.  robar. 

EMBLEMA,  s.  m.  GcrogliTic,  símbol  en 
que  se  representa  alguna  figura,  ▼  al 
peu  fle  ella  se  escriu  algun  vers  ó  lema 
que  declara  lo  concepte  ó  moralitat  que 
conte.  També  se  usa  com  femení.  Ein- 
l,lema.  Emblema.    Emhlème.  Emblema. 

EMBÓ.  s.  m.  NdiU.  Canal  feta  de  posts 
por  abòut  sen  va  cap  al  mar  1'  aigua 
que  trau  la  bòraba.  Dala ,  adala.  Ca- 
naliculus  llgneus  in  navibus.  Manche , 
can^e. ,  ilnlle.  Canale ,  canaletto. 

EMBÒrSAMÈNT.  s.  m.  Suspensió,  encan- 
tament. Emboliamiento ,  cmhohecimien- 
10.  Stupor.  Èionnement ,  surprise ,  éha- 
Jvxnem'•nt.  Stuporc ,  sorpresa. 

EMBOBAR.  V.  a.  Entreíenir  à  algil ,  te- 
nirlo  suspens  v  encantad.  Einbobar. 
Mentem ,  sensnm  rapcre.  Entretenir , 
diatraire.  Svagare,  storre. 

EMBOBARSE.  v.  T.  QucdarsP  suspens  y  en- 
cantad. Emhobarse.  Stupefieri.  Demni- 
rer  inleràit,  badamier.  Stnpire. 

EMBÒC.  s.  m.  Lo  pas  de  alguna  cosa  pci- 
una  part  estreta.  Emljorjae.  Transitus 
per  angustum.  Passage  d'une  chosr 
j)ar  uitendroit  elroit.  11  passo  di  qual- 
obe  cosa  per  bucco  .stretto. 

EMBOCXD&RO.  s.  m.  Forad,  ó  pas  es- 
tret fèt  .i  manera  de  canal  estreta.  Ein- 
hnradrrn.  Ostium.  Emhouchure.  Fooe , 
imboccatura. 

EMF.OCVDOR.  s.  m.  aut.  EMBocAofeno. 

EMBOCADURA,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
embocar  alguna  cosa  per  una  part  es- 
treta. Embocadura.  Trajectio.  Ernhott- 
chrinenl.  Imboccatura. 

TEVIR    BONA    EMBOCADURA,    fr.  qUB  SC  diu  dcls 

que  tocan  cualsevol  instrument  de  vent 
al>  s\iavltat  sens  que  se  percebesca  lo 
ImiT.  Tfner  buf  na  embocadura.  T\h\3  , 
fistula  dulcè  canere.  .■4^'Oir  une  excel- 
hntp  emlwuchure.  .\ver  buon  becaiccio. 

EMBOCAR.  V.  a.  Ficar  dins  de  la  boca 
alguna  cosa.  Enihocar.  Ori  inferre.  Em- 
hnucher.  Imboccare,  metter  in  bocca. 

EMROCAR.  Entrar  per  alguna  part  estreta. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Emhocar. 
Intrare.  Péaétrer  par  un  Heu  étroit.  Pe- 
jjetrarc. 
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E^fE^r:i.i^.  mot.  F•'•r  créurer  a  algú  lo  que 
no  es  cert.  Embocar.  Falsas  alicui  per- 
suadere.  Duper ,  en  faire  accroire.  üc- 
cellare,  gabbare,  sonaria. 

EMBOCAR.  V.  n.  Menjar  mòlt  v  deprèssa. 
Embocar  ,  embaular.  Vorare  ,  degluti- 
ré. Engloulir ,  devorer.  Ingbiottire. 

É.MBOL.  s.  ni.  Cilindro  destinad  en  las 
maquinas  pera  fèr  entrar  ó  exir  algun 
(liíido.  Énibolo.  Embolnm.  Pí.•íío;;.  Stan- 
tufTo. 

EMBOLIC,  s.  m.  Farcell  de  roba,  papers 
ó  altras  cosas  semblants  fèt  sense  cap 
orde.  Rebujo ,  reburujon.  Involucrum. 
Envflloppe.  Invoglia,  coperta. 

EMBOLIC  Enllas  dcsordeuad  de  una  cosa  ab 
altra,  com  dels  fils  en  la  madèsa ,  de 
las  ramas  en  los  arbres.  Enredo.  Impli- 
catio.  Embrouillement ,  entrelacement. 
Imbrogllo,  avviluppamento. 

EMBOLIC.  Engany,  mi-ntida  que  ocasiona 
disturbis  ó  dissensions.  Enredo ,  niarn- 
ha.  .Confusió.  Tromperie.  Inganuo ,  fur- 
beria. 

EMBOLIC.  Confusió,  cmbras  y  dificultat  en 
algun  negoci.  Emholismo.  Implicatio, 
difficultas.  Confusion,  desordre.  Confu- 
sione,  disordine. 

EMBOLIC.  La  mescla  y  confusió  de  mòlfa•i 
cosas.  Embolismo.  Confusió,  perturbata 
commi\tio.  Meíange  confús.  Confusio- 
iie ,  miscbia. 

EMBOLIC  \D,  DA.  adj.  Dificultós,  ple 
de  embolics.  7iíir<?r/o.w.  Implicatus.  Z>;/"- 
ficile,  emhrpw'lle:  Imbrogliato ,  difftcile. 

EMBOLICADÒR,  RA.  s.  ra.  y'f.  Lo  qui 
embolica.  Enredador.  Intricator.  Celui 
nul  enveloppe.  Avviluppatore. 

EMBOLICADÒR.  Lo  (pii  tè  geni  y  acostuma  fi- 
car confusions.  Enredador ,  cnihoUsmn- 
dor.  Menilax.  Brouillon ,  Iracassicr. 
Acrattibrigbe,  iinbroglione. 

EMROLICAlilE.  s.  m.  embolicadòr,  en 
la  segona  accepció. 

EMBOLICAR,  v.  a.  Cnbrir  alguna  cosa 
donand  voltas  al  rodcdòr  de  ulla  ab  ro- 
ba,  paper,  etc.  En^'olver.  Involvere, 
obvolvore.  F.n^'elopper.  Avviluppare. 

EMr.oLicAR.  Aplicar  draps  à  alguna  part 
del  cos  pera  curar  algun  mal.  Entra- 
pajar,  enirapar.  P.uinis  involvere.  Ban- 
der.  Fasciare,  bendare,  legare. 

EMBOLICAR.  Embullar  alguna  cosa  ,  com  los 
cabells ,  una  madèva  de  seda ,  etc.  En- 
marahar.  Intricare.  Embrouiller,  en- 
toriillcr.  Imbrogliare,  avvolgere. 
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EMBoi.icAH.  Erillassar,  eritreti.xir ,  eiilrc- 
innsclar  una  dKa  nb  altra.  Riircdur.  I:ii- 
plioaii'.  F.ntrclaccr ,  eiitorlillcr ,  ntclcr. 
.■Nliscliiarc ,  ravvolf-i-re. 
EMiioi•icAii.  Jiarrejar  una  cosa  al)  altras  ó 
aniaj;arla  de  molo  que  ililícihiicnt  pn;4i 
trobarso.  EiwoLer.  Iiivolvcre.  Eiwelop- 
per.  Avviltipparc. 
EMBOLICAR.  Dii'  inoltas  mcntidas,  afcf^lnd 
las  unas  sobro  las  a'.tras  pm-a  coinpún- 
ilrcr  en  la  aparifucia  alguna  espccie,  y 
fer  que  sia  tlilïcil  aviuiguar  la  veritat. 
Ziircir.  Mciulacla  conliíigere.  Mentir. 
Mentiré,  iinljmgliare. 

EMiioiicAR.  inet.  Confóndrer,  cnroilar  al- 
guna cosa  l'ènd  sòn  l'xit  inès  dilïcil;  y 
axí  se  diu  ([iic  un  plèd  ,  un  nefíocl  se 
ba  EMnoi.iüAi).  fHnniítraíiar.  linpücare. 
Coiifondre ,  enihroailL•r ,  ciitortiller. 
Coníondere,  irtibroj^üarc. 

EMBOLicAK.  inct.  Ficar  à  algú  en  algun  em- 
penyo, assuinpto  ó  negoci  escabrós  ó  de 
difícil  ('xit.  Enredar.  luiplleare.  En^a- 
ger.  Iinpegnare,  nictter  in  obbügo. 

iHBoi.icAH.  met.  Ficar  discòrdia  y  dissen- 
sions entre  alguns.  Enreilar.,  cnzarzar. 
Ininiicltias  lovcre.  Soufflrr  la  discordc, 
brotiill/r  des  amis.  A!)baru(Tare. 

EMBOLicARSE.  V.  r.  inct.  Sobrevcuir  difi- 
cultats en  algun  negoci.  Enredarse ,  en- 
maranarse.  Turbari,  intricari.  S'em- 
hroidller.  Imbrogliarsi. 

£MBoiicAHSE.  Taparse  y  abrigarse  ab  la 
capa,  mantellina  ó  altra  roba.  llcvoh'rr- 
se.  .Se  obvolvere.  S'enveloppcr.  Avvi- 
lupparsi. 

E;\IB<>LIS,M:VL.  adj.  que  se  aplica  al  any 
que  tè  trètse  lltinaciòus,  anvadíndsciiehi 
una  sobre  las  dòtse  de  que  se  eonipou 
lo  any  purament  llunar  pera  igualar  los 
anys  Ihinars  ab  los  solars.  Em'>nUsmal. 
Embolismalis.  Emhalismique.  Embolis- 
mico. 

•EMUOLISME.  s.  m.  Anyadidura  de  certs 
dias  pera  igualar  lo  anv  de  una  espccie 
ab  lo  de  altra  com  lo  llunar  v  lo  civil  ab 
lo  solar.  Enú>nlisiw<.  Euibolismus,  em- 
))orunsns.  Eiiihotisrne ,  inlercalation. 
Emb  ilisiiio ,  cembolismo. 

EMBOLisME.  EMBOLIC ,  en  la  cuarta  accep- 
ció. 

EMlíOLT,  TA.  p.  p.  ant.  Embollcad.  £n- 
^•uel/o. 

EMBOLÜM.  s.  m.  Lo  que  fa  mòlt  bulto, 
\  embrassa  mès  per  sòn  volum  que  per 
sou  pes.  Balumho.  Volumen ,  voUimiuo- 

TOM.  I. 


E.MüDRlíOLLAnoR,  IIA.  s.   m.  y  f.  Lo 
qui    parla  confusa    y    atropi 
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sa  moles.  Chotc  //iii  esl   i•oluniineuse   et 
rinharrasxnnte.  Ví)lume. 

A.  s.  m.  y  1.  L.O 
atropclladamènt. 
llarlitdlon.  Conl'usò  tnultilo<|uus.  Bar- 
bDulltrur.  Coiui  clie  si  inibaiazza,  im- 
pacria. 

E.MliOIlliOLLAll.  V.  a.  Parlar  atropclla- 
damènt fènd  mòlt  sòròll.  Barhullar. 
Confusè  garrire.  BarbouiUcr.  Impac- 
ciarsl. 

E.MÜOIIRAR.  V.  a.  Umpllr  alguna  cosa  de 
l)òrra ,  com  las  cadiras,  las  albardas, 
etc.  Einhorrar ,  atibnrrar.  Fomento  re- 
plere,  infarcirc. /iewAwírrer.  llicmpire 
(li  borra. 

EMBonitAR.  Donar  la  segona  cardada  A  l;i 
llana  extenèndla  pera  tirarbi  oli.  y  des- 
près donarbi  un  altre  tòm  pera  prepa- 
raria per  lo  tint.  Emborrar.  Iteruia 
carmiuare.  Drousser  la  laine.  Ricarml- 
iiarc. 

EMBORRiR.  met.  y  íam.  Atiparse,  menjar 
mòlt,  sens  elecció  y  deprèssa.  Einhor- 
rar, aliborrarse ,  tiipirse.  Cibo  inl'arci- 
li.  S'eiiipilfrcr.  Impinzare,  mangiare  a 
erepa  pelle. 

EMliíHlUATXADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
([ue  emborratxa.  Emborracluidvr.  lue- 
briator.  Enivrant.  Inebriante. 

E.M150RRATXAR.  v.  a.  Causar  borrat- 
xera. Eniborrachar  ,  embria!;ar.  liie- 
briare.  Enivrer ,  soúler.  Inebriare  ,  ub- 
briacare. 

EMBonr.ATXAR.  inct.  Entontir,  adormir,  per- 
torbar. Se  usa  també  com  recíproc  y 
s'  extèn  als  animals.  Emhorracliar.  So- 
pore  aíficere.  Assoii]>ir ,  endormir ,  Iroii- 
Iiler.  Sopire,  assonnare. 

EMBORRATXARSE.  V.  r.  Béiircr  vi  ó  altre  li- 
cor fins  à  pérdrer  lo  us  llibre  y  racio- 
nal de  las  potencias.  Emborracharse , 
enibriagarse.  Inebriari.  S'enivrer,  se 
soúler.  Ubl)riacarsi ,  iuebriarsi. 

EMBORRISSAR.  v.  a.  Donar  la  primera 
cardada  à  la  llana  pera  filaria.  Enibor- 
rizar.  Carminare.  Donner  la  premitre 
rarde  à  la  laine.  Carminare. 

E-MBORROSSAR.  v.  a.  embòssar,  en  la 
segona  accepció. 

EMlïORSAR.  v.  a.  aut.  embòssar,  en  la 
primera  accepció. 

EMliOS.  s.  m.  La  part  de  la  capa  ó  altra 
cosa  ab  que  algú  se  tapa  la  cara.  Ein- 
hozo.  Pallii  pars  os  tegeus.  La  partie  du 
manieaii  qui  cotwre  le  \•isage.  La  parte 
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(lel^mantello  colla  qiiale  si  copre  11  viso. 

EMBOSCADA,  s.  f.  Ocultació  <le  algi'i  ó 
alguns  en  part  retirada  pera  atrapar  d 
altre  ilespreviíigud.  Se  iliu  cotniïnamèiit 
de  la  gneri'a.  Emboscada  ,  criada,  lii- 
sidioe.  Embuscade.  Iinboscata,  apposta- 
meiito. 

EMBOSCAR.  V.  a.  Posar  amagada  alguna 
partida  de  gent  per  alguna  operació 
militar.  Emboscar.  Insidins  pararé.  Eni- 
basquer.  Imboscare,  mctterc  in  aggiíato. 

EMBOSCARSE.  V.  r.  aut.  Ficarse  en  lo  espes- 
sor de  algun  bosc.  Einboscarse.  Sese  ui 
silvam  recipere.  S'enfoncer  ilaits  un 
hnis.  Imboscarsi. 

EMBÒSSAR.  V.  a.  Ficar  alguna  cosa  ;í  la 
bassa.  Regularment  se  diu  del  diner. 
Einbolsar.  In  crumena  recoudcrc.  Em- 
bourser.  Iinborsare. 

EMBÒSSAR.  Tapar  la  cara  per  la  part  infe- 
rior fins  al  nas  ó  als  ulls.  Se  usa  mes 
coinunamènt  com  recíproc.  Embozar. 
Faciem  pallio  obtegere.  Se  coia'rir  le 
visage  jusfjiiu  la  bnuleur  des  ycux.  Co- 
prire  il  viso  fino  agli  oeclii. 

E.MBOTAR.  V.  a.  l'osar  lo  vi  ó  altre  licor 
en  lis  bòtns.  Eiirubar ,  ern'asar.  In  do- 
lium  infunderc.  Eiicuver.  Mcttcrc  in  un 
tino. 

EMBOTAR.  Posar  lo  vi,  oli,  ctc.  en  los  bots 
ó  altras  einas.  Erwasar.  In  utrem  vel 
aüud  vas  infunderc.  Eiitonner.  Imbot- 
tare. 

EMBOTAR.  p.  us.  AMussAR,  CU  Ift  primera 
accepció. 

EMI'.OTKLLVR.  v.  a.  Posar  algun  licor 
en  botèllas.  Embotellar.  Lagunculis  in- 
fundere.  Mettre  t'ii  bouteillcs.  .Mettere 
in  bottiglla. 

EMBOTIMÈNT.  s.  m.  Inflor,  flinchazon. 
Inlbilio,  tumor.  En/Iure,  luineur.  Gon- 

(\C7.7.a. 
FMBniMÈvT.   AMUSSAMfevT. 

EMBOriWI),  DA.  adj.  que  se  aplica  A 
lo  ([ue  està  fèt  en  fòrina  de  botí.  Se  diu 
principalment  de  las  sabatas  que  cubrc- 
xen  mòlt  lo  peu.  Aholinado.  Ad  cot- 
luirni  formira.  En  fornie  de  guélre.  In 
forma  di  nosa. 

EMBOTIR.  V.  a.  Inflar.  Hinchar.  lullare. 
Enfler.  Gonfiare. 

EMBOTIR.  AMussAR ,  cii  la  primera  acceprió. 

EMBOTiRSE.  V.  r.  luflarse.  Hlncharse ,  aho- 
tagarse.  Intumcscere.  S'enfler.  Guu- 
flarsi. 

EMBOTO.XAR.  v.  a.  ant.  botoxar. 
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E-AIBOTORNAD ,  D\.  adj.  Inflad.  .-ílo' 
tagado.  Tumefactus,  tumidus.  Bou  fi. 
Goiifi  ) ,  tumido. 

EMBOTXAD.  s.  m.  Li  enramada  que  se 
posa  als  cucs  de  seda  pera  (jue  filen,  y 
la  operaei(j  de  posaria.  Embojo.  .\bro- 
tani  ramusculi.  Branches  pour  les  \'ers  à 
soie.  Rami  pe'  bigatti. 

E.MIiÒTXADV.  s.  f.  Cop  donad  ab  ona 
botxa  à  altra.  Bochazo.  Ictus  globulo 
impactus.  Cou[> .,  choc  d'une  boule  a\'ec 
une  autre.  Voto  d'  una  palla  con  un' al- 
tra^. 

EMIiÒTX  VR.  V.  a.  En  lo  jog  de  bòtxas 
lèine  fugir  alguna  del  puèsto  ab  lo  cop 
de  la  botxa  que  se  tira.  Bochar.  Globu- 
lutn  alterius  globiili  Ictn  trudere,  pel- 
lerc.  Fendre.  .Spaccare,  scrapolare. 

embòtxar.  Preparar  y  coinpóndrer  las  ra- 
mas  de  la  planta  anomenada  botxa  ó 
bèrba  cuquèra ,  al  voltant  de  alguna 
pèssj ,  pera  que  los  cucs  de  seda  bi  pu- 
g;in  pujar  v  íilarlii  los  capolls.  Enibo- 
jar.  Abrotaiil  fasciculos  ordinare,  struc- 
re.  Àrranger  des  branclies  de  buis  pour 
les  i-ers  à  soie.  Disporre  i  rami  pe'  bi- 
gatti. 

EMBR\MLL\R.  v.  a.  Guarnir  de  brani- 
llas  alguna  cosa.  Embaltenar.  Oris  ce- 
tacei  virgulis  muniré.  Garnir  de  balei- 
nes.  Guarniré  di  ossi  dl  balena. 

EM15RAS.  s.  m.  Impediment,  dificultat, 
(d)stacle.  Embarazo.  Impedimentuin  , 
obstaculuMi  ,  obex.  Enibarras ,  obstacle. 
Imliar  177.0 ,  Jutoppo. 

EMBRASS  VDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
embrassa.  Embarazador.  Praepediens. 
Cehii  rjni  em'iarrasse.  Imbara/.zatore. 

EMBRA.SSAÜURA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte 
d'  embrassa r  ó  ficar  el  bras.  Emhraza- 
dura.  Aptatio  bracbio  lacta.  L'aclion 
de  passer  un  bouclíer  au  bras.  L'  azio- 
ne  d'  iudjracciai'e. 

EMBRvssADURA.  La  iiausa  per  ahònt  se  aga- 
fa lo  escud  ó  altra  arma  seml)lant.  Em- 
brazadura.  Ansa.  Jnse.  Imbracciatnra. 

EMBRASSAR.  v.  a.  Impedir  ó  retardar 
alguna  cosa.  També  se  usa  com  recí- 
proc. Enibarazar.  Praepedire,  impedi- 
ré. Entbarrasser.  Imbarazzare. 

EMBRASSAR.  Ficar  lo  bras  esquerre  per  la 
nansa  del  cscud  ó  altra  arma  semblant 
pera  cubrir  v  defensar  lo  cos.  Embra- 
zar.  Aptare  bracbio.  Prendre  un  bou- 
clíer,  Ic  passer  au  bras.  Imbracciare. 

EMBRASSAR.    aut.    ABRASSAK. 


E;\1BRASS0S,  A.  aclj.  Lo  qun  cmlnassa  ú 
iacoiiioila.  Einbarazoso.  l'iscpedieii'i, 
inolcstiis    Emhiirrassiint.  Iiiil)ar:i/,/.aiite. 

E.MDRAS.SÒSÍSSI.M,  M\.  adj.  sup.  ile 
l'Miir,  issòs.  Einbarazoi.isii)to.  VaUli'í  yir.r- 
jïcdiciis.  í'ixs-cinharríissiinl .  Molló  iiii- 
l)aiMzzaiite. 

E!\II!U\TAR.  V.  a.  aiit.  EMiinuTAn. 

EMBRAVl.MÈNT.  s.  m.  anl.  Irritacií'. , 
furor.  Emhra^•cdinirnlo.  Sxvilia,  (cii- 
tas.  liage ,  fureiir ,  colcre  violente.  J!ra- 
vczza  ,  l'uioic,  ral•bia. 

EMBRAVIR.  V.  a.  aiit.  Inilar,  ciifuiis- 
mar.  Tani!)i'  .se  ii.sa  com  recíproc.  Kin- 
hravcccr.  Sa'vire,  cn'crari.  Dc^'enir  Ju- 
rifitx ,  s'irriler.  liifuriarc,  atlirarsi. 

E!\I1$RIAG,  GA.  adj.  aiit.  bühratxo. 

EiNllJRI  \GAR.  V.  a.    EMBORRATXAR. 

EMBRIAGAR,  iiiot.  EiKigciiar,  traiisportar. 
Embriagar.  Iiicbriare.  Eiiwrer ,  ravir , 
exiasier.  Estasiarsi ,  csser  rapito. 

EMIiRIAGAR<iE.    V.    V.    EMBORRATXAR.SE. 

EMI'.RIAGUERÍA.  s.  r.  ant.  B()RR.\TxÈnA, 
en  la  primera  accepció. 

EMimiAGlIK-SA.  s.  I',  aut.  borratxera, 
en  la  primera  accepció. 

E.MÜRIDAR.  V.  a.  Posar  la  Lrida  als  ani- 
mals. Emhridar.  Frenaré,  í'reno  ins- 
trucre.  ISriílrr.   Imbrijj;!iare. 

EMBRIÓ,  s.  m.  Losémcu  condensad  a!j  la 
san;:;  v  íèt  una  massa  en  lo  ventre  de  la 
femella,  abans  de  distinnirse  los  mem- 
bres y  organisació  del  animal  que  ba  de 
formarse  de  ells.  Einhrion.  Fetus  infor- 
mis. Eiiihryoii.  Embrione. 

estar  en  embrió  alguna  cosa.  fr.  met.  Es- 
tar mòlt  al  principi  y  sèiïs  l'òrdc  j  per- 
fecció que  deu  tenir  en  son  comple- 
ment. Eslar  en  emhrion  ,  estar  en  cirr- 
ne  alsiina  cosa.  Rem  csse  immaturam, 
indigestam.  N'clre  pnint  sortí  de  sa  co- 
ftuille.  Non  ésser  uscito  del  giiscio. 

EMBRÒLL.  s.  m.  Enredo,  engany  de  que 
resulta  confusió.  Emhrolh ,  emhrolla. 
Dolosa  confusió,  implicatio.  Broaillerie, 
Iracassen'e.  Intrigo,  imbroglio. 

EMDROLLADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
cmbròUa.  EmhroIIador ,  emhrollon.  \m- 
plicans.  Brouillon  ,  tracassler  ,  qui 
hrnuílle.  lutrigaute,  imbroglione. 

EMBROLLAIRE.  com.  embrolladòr. 

EMBRÒLLAR.  v.  a.  Enredar,  confóndrer 
las  cosas.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Embrollar.  Implicaré,  confnndcre.  Em- 
hrouiUer ,  brouiller.  Lubrogüare,  intri- 
srare. 
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EMBRO:\rAn,  DA.  adj.  boirós.  Nuvoiüs. 

EMIÍHOMAJJÒU,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
eiid)ròiiia.  Einliromiiilnr.  Qni  veibis  do- 
losis  alios  decipit.  Enjúleur.  Ciurmado- 
re ,  bindoloiic. 

E.MliliÒ.MAR.  V.  a.  Enganyar  à  algú.  Eni- 
bronidr.  Jiolosis  Víübis  dcciperc.  Enjú- 
/'■r.  Ai)bliidolare,  carrucolare. 

embròmabse.  V.  r.  enkuvolarse. 

EMIiRUTAMÜiNT.  s.  m.  aut.  L'  acció  y 
electe  de  embrutar.  Ensiuianiienlo.  lu- 
guinamentum.  Salctc ,  ordurc.  Sucidu- 
me,  bruttura,  loidura. 

E.MBRUTAR.  v.  a.  Umplir  de  por(|uería 
ó  fèr  tornar  iirnta  alguna  cosa.  Se  usa 
tainbd  com  recíproc.  Ensuciar ,  cnipor- 
car.  Inguinare,  spurcare,  conspurcare. 
Snudlcr  ,  salir.  Sporcare  ,  iordarc , 
bruttarc. 

embbltar.  tacar. 

embrutarse.  V.  r.  Fèr  las  uece.ssitats  corpo- 
rals en  lo  llit ,  camisa  ,  enaguas ,  calsas, 
etc.  Ensuciarse. \ f'uU'x•i  prolbivio  spur- 
cari.  Se  salir.  Sporcarsi ,  lordarsi. 

E.M15RUTIRSE.  v.  r.  ant.  embrutarse. 

EMURuTiRsE.  ant.  Eutorpirsc  lo  us  de  la  ra- 
bó.  Enibrutccersc  ,  arrocinarse.  Obbrn- 
tesccre.  S'abüir.  Istupitlire. 

EMBRU\:ADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
practica  lo  va  y  supersticiós  art  de  em- 
l)ruxar.  Hechicero.  Veneficus.  Sorcicr, 
ensorceleur.  Stregone,  fattuccbiero. 

EMliRUXAMÈM".  s.  m.  Cualsevol  acte 
supersticiós  de  embruxar.  ílrchicer'ui- 
Veneficium.  Sorcellcrie ,  fcerie.  Fattuc- 
cliiera. 

EM15RUXAR.  v.  a.  Segons  la  credulitat 
del  vulgo  privar  un  à  altre  de  la  salud 
ó  de  la  vida,  trastornarli  lo  judici  ó 
causarli  algun  altre  daiiv  en  virtut  de 
pacte  fèt  ab  lo  dimoni ,  y  de  certas  con- 
i'ecciòns  V  practicas  supersticiòsas.  He- 
rhizar ,  cmbníjar ,  maleficiar.  Fasci- 
naré. Ensorceler.  Ammaliare ,  affattu- 
rare. 

E.MBUCHACAR.  v.  a.  ant.  Menjar  mòlt. 
Enibuchar.  Glutire.  Manger  goidument. 
Iiigbiottire. 

EMliUFAGAT,  DA.  adj.  ant.  Esbufcgad. 
Exhíilado.  Anbelans.  IJaletant ,  essou- 
fh'.  Ansante. 

E.ÀIBULL.  s.  m.  EMBOLIC,  en  la  segòni, 
tercera,  cuarta  y  quinta  accepció. 

EMIiL•LLADüR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Lo 
qui  eml)ulla.  Enredador.  Intricator, 
Brouillon.  Rissoso,  accattabrigbe. 
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EMBULLAR,  v.  a.  embolicar  ,  eu  la  ter- 
cera accepció. 

E.MÍjÜS.  s.  m.  Impediment  que  no  permet 
lo  pas.  Alasco.  (Jhcx.  Olulacle ,  empi- 
cheinent ,  ohslnnce.   linpaccio,  ritcguo. 

EMBUS.SAD,  DA.  adj.  So  diu  de  cualse- 
vül  conducte  ple  de  terra  ó  lirossa ,  de 
inanèra  ijue  no  se  pod  usar.  Ciego , 
atrampado.  Obstructus.  Bouché.  Ostrut- 
to. 

EMBUSSARSE.  v.  r.  Umplirse  de  terra  ó 
brossa  una  canonada  ó  couducto ,  de 
manera  que  no  se  puga  usar.  Atram- 
parse ,  cegarse.  Obstrui.  S'eni^orger , 
se  bniichpr.  Turare,  stoppare. 

EMBUSTrjAR.  v.  n.  aut.  embustèrejar. 

E.MBUSl•l'.RAS.  s.  m.  aum.  de  embustf.ro. 
Eni'msterazo ,  emhusteron.  Fallaciosus 
llimis.  Grand  menteur.  Bugiardaccio, 
inen70f;ui'ii)  per  la  vita. 

EMCUSÍEREJADÒR,  RA.  s.  m.  j  f.  em- 

BUSTKRO. 

Ei\JBUST£REJAR.  v.  n.  Dir  frecueiit- 
inònt  enibusterías.  Embuslear.  Mentiri. 
User  soui'cnt  de  nienleries.  Dir  inolte 
liii^ie. 

EiMCüSTERÍA.  s.  f.  Mentida  disfrassada 
al)  arlilici.  Embuste.  Fallacies,  fullacia. 
Mentcrie ,  ruse ,fourberíe.  Falsilà,  men- 
7.0í;na. 

EMBU.STÈRO,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  diu 
embusterúis.  Emhusiero.  Fallaciosus. 
Meiileitr.  Mcnzo<;ncro,  mentitore. 

EMBU  r.  s.  m.  Instrument  vuid ,  ample  de 
dalt  y  estret  de  bax ,  que  se  posa  en  lo 
l)roc  de  alguna  eina  pera  í'èr  passar  à 
ella  ah  facilitat  lo  licor  contingud  eu  al- 
tra. Einbudo.  Inlundibulum.  Enlonnoir. 
linbuto. 

FiiR  EMBUTS,  fr.  fara.  Parlar  ab  dificultat, 
tartamudejar.  Tarlajear ,  tarlarmuleür, 
rozarsr.  Ballnilire.  Bc'gayer.  Tartaglia- 
re,  bali)eltare. 

no  FÈR  EMBUTS,  fr.  mct.  y  fam.  Parlar  clar, 
dir  Uibreraènt  sòn  sentit.  A'o  inordcrse 
los  labios.  Apertè  et  übcrè  loqni.  Ne 
pas  aller  par  quatre  chcmins.  Parlar 
schielto. 

SENS    EMBUTS,    mod.    adv.    SÈNSE    FÈr    EMBUTS. 

sÈNSE  FÈR  EMBUTS,  loc.  fam.  Sèns  empat\, 
clarament.  En  puridad ,  rasanienle.  l'ia- 
uò ,  simpliciter.  Clairement ,  sans  de- 
tour.  Sen^a  rigiri  ,  cliiaramcnte. 

EMBÜTEJAR.  v.  u.  fèr  embuts. 

EMBUTET.  s.  m.  dim.  de  embut.  Emhu- 
dillo  ,  ernbudito ,  embudko,  Parvum  iu- 
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fandlbulum./'c'íiy  entonnoir.  Imbuttino. 
EMliUTID.  s.  m.  Obra  de  fusta,  marfil, 
pedra  ó  metall,  que  se  fa  eucaxand  y 
ajustand  bè  unas  pèssas  eu  altras  de  la 
raatèxa  ó  diversa  matèria,  pcró  de  dis- 
tinct  color,  de  raauèra  que  formen  va- 
rios  dibuxos  v  figuras.  Emhidido.  Opus 
tessellatum.  Man/ueterie.  Tarsia,  intar- 
siatura. 
EMBUIIR.  V.  a.  Fèr  embutids.  Embiitir. 
Opus  tessellatum  conficere.  Marqueier. 
lutarsiare. 
EMEM.\.  s.  f.  ant.  esme>•a. 
EMENAR.  V.  a.  ant.  esmenar. 
EMENDACIÓ.  s.  f.  ant.  esmexa. 
EMENDAR.  v.  a.  ant.  esmenar. 
EMERGENT,  adj.  Lo  que  nax ,  ix  y  tè 
principi  de  altra  cosa;  y  axí  ,se  anome- 
na eu  los  contractes  dany  emergent  lo 
qui  se  segucx  de  la  detenció  del  diner. 
Einergente.     Emergens.    Qííi    procède, 
qui  derwe ,  qui  naït.  Emergcnte. 
EMERíilR.  V.  u.  ant.  ocórrer. 
E.^IEIUT.  adj.  que  se  aplicaba   entre  los 
romans  al  soldad  que  liabia  cumplert  bè 
son  servey.  Emerilo.  Il•iierilus.  Énie'ri- 
le.  Tra   i   roníjmi   il  soldato  cbe  avcva 
servito  bene. 
EMEUSIÜ.  s.  f.  yístron.   La  exida  de  uu 
astre   per  detras   del  cos   de  altre  que 
l'ocuUaba.  Emersion.  Emersus.  Émer- 
sion.  Emcrsione. 
EMETIC,  C.\.  adj.  Lo  que  causa  vòmit. 
Se  usa  niès  comunament  com  substan- 
tiu masculí.   Erneíico.  Vomiíicus.  Érné- 
tiqnc.  Einclico. 
EiMFASlS.  s.  f.   Figura  retòrica  que  ser- 
vex    pera  donar  à  enti^ndrer   mès  de  lo 
que  sigiiifiean  las  paraulas  ab  que  s' ex- 
pressa alguna  cosa.  Éiifasis.  Eoipbasis. 
Eniphase.  Enfasi. 
EMFÀTIC,  CA.  adj.  Se  aplica  í  las  pa- 
raulas y  expressions  que  contenen  dra- 
fasis ,  y  à  las  persònas  que  las  usan.  En- 
fàiico.  Emphaticus.  Emphadque.  Eufa- 
tieo. 
E.'MFÀTICAMÈNT.  adv.  mod.   Ab  èmfa- 
sis. Enfdticamente.  Empbaticè.  Empha' 
tiquement.  Eiifaticameute. 
EMFITEOTA.  s.  m.  enfiteota. 
EMFITÈUSIS.  s.  I".  ENFrrtusTs. 
EMFITEÜTA.  s.  m.  enfiteota. 
E.MFITEUTIC,  CA.  adj.  enfitéutic. 
EMFITEUTICARI,  RIA.  adj.  enfiteuti- 
cari. 
.'    E311GRACIÓ.  s.  f.  Lo  acte  de  abandonar 
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una  ranillia  ,  [tulAv  ó  nació  sòii  pais  pe- 
ra cstalillisc  i•ii  altra  naci(>.  Emigracion. 
i;iiii;;iatio.  íiniigration.  Emij^razlone. 
i:\ll(;U\l),  DA.  acij.  Lo  ((ui  CMÚ-^YA.  So 
usa   t.iiul»'  com  sul)stantiu.    Eini^rado. 
Eiiiif^iaiis.  Éiiii^rc'.  lüiiigrato. 
EMU'iRVR!  V.  II.  Dcxar  ó  ahiiuloiiar  sòn 
propi   pais   al)   àniïno  de  doiiiiciliarse  ó 
establirse  en  altra  nació.  Emigrar.  Lmi- 
gr.ire.  fíiiiigrvr.  Emigraré. 
EMINE^ÍCIA.  s.  f.  Altura  6  elevació  del 
terreno.     Eminència.     Locus   emlnens. 
Éininence ,  luiicteur.  Eminenza. 
EJUXENciA.  mct.   Excel-lencia  ó  suWimitat 
de  ingcni  ,  virtut  ó  altre  dot  de  l'ànima. 
Eminència.  Eminciitia,  cxcellentia.  >Sít- 
L•limile  de  génie ,  de  verlu ,  elc.   Ecccl- 
lenza  ,  suhlimità. 
EMINÈNCIA.  Títol  de  Iionòr  que  se  dona  als 
cardenals  de  la  santa  Iglèsia  romana,  y 
al  gran  mestre  de  la  religió  de  sant  Joan 
do  .Jerusalem.   Eminència.    Emineutia. 
Eminence.  Eminenza. 
EMINEiNClAL.  adj.    Filos.  Se  aplica  A  la 
virtut  ó   poder    que   pod    produir    un 
efecte,  110  per   conniíio   formal  al)  èll, 
.sinó    per    una    virtut    superior   que   lo 
abrassa    al>    cxcel-lciicia.     Eminencial. 
l'^minciis.  Éniinenliel.  Emlnenziale. 
EMIiNÈA'T.  adj.  Alt ,  elevad  ,  que  descoUa 
sM)ro   lo  demés.    Eminente.    Eminens. 
Eminent ,  liaut.   Eminente  ,  soprav-van- 
zante,  eccelso. 
EMINENT,  met.  Lo  que  sobrix  v  se  avantat- 
ja en  mi'rit ,  preu  ,  extensió  ó  altra  cua- 
litat.    Eminente.    Eminens,  j'rxcellens. 
Eminent,  excellent.   Eminente,  eccel- 
lente. 
EMliNENTlSSÏM ,  MA.  adj.  sup.  de  emi- 
nent.    Eminenlisimo.     Emineutissimus. 
Tris-eniinent.  Eminentissimo. 
eminentíssim.  adj.  Dictad  ó  títol  que  se  dò- 
iia  als  cardenals  de  la  santa  Iglèsia  ro- 
mana y  al  gran  mestre  del  orde  de  sant 
Joan  de  Jerusalem.  Eminentisimo.  Emi- 
neutissimus. Eniinentissime.  Eminentis- 
simo. 
EMINENTMÈiVT.  adv.  mod.  Escel-leut- 
inènt,  ab   mòlta   perfecció.   Eminenle- 
inente.  Eraiuenter.  Éminemment,  excel- 
lemmení.  Eminentemente. 
EMivEXTMÈM.  Filo.t.  Ab  eminència  ,  poten- 
cialment.   Eminentemente.    Emiuenter. 
Firtuellemenl  ,    potentiellement.    Alta- 
mcnte ,  potentemente. 
EílISSARL  s.  111.   Jlissatgèr  que  s'  envia 
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pera  descul)rir  alguna  cosa  que  se  de- 
sitja salier.  Emisario.  Emissarius.  Emis- 
saire.  Emissario. 

EM-MATIUCULACUJ.  s.  f.  ant.  matüícula. 

E.M.MATUICUL.AR.  v.  a.  ant.  matuiculah. 

JLM.MENAR.  V.  a.  ant.  esmenar. 

E.M.MUSTEI.MENT.  s.  m.  ant.  Mustigue- 
sa ,  lalta  de  vigòr  y  ufana.  Marchitez. 
Marcor.  Flcíriisure.  Marcimeuto ,  dis- 
seccanicnto. 

EM.MU.STKIRSE.  v.  r.  ant.  enmusticarse. 

EMOLIÈM".  adj.  Med.  Lo  que  servex  per 
alilanir  alguna  duricia  ó  tumor.  Emo- 
liente.  EmoUiens.  Éinollicnt.  EinolUente. 

EMOLUMENT,  s.  m.  Venfuras,  utilitat  ó 
propina  que  correspon  d  algun  càrreg  ó 
empleo.  Se  usa  comunament  en  plural. 
Emolumcnto.  Emolumentum.  Emolu- 
ment. Emolumento. 

EMl'ADROxNAMÈNT.  s.  m.  L'acció  y 
electe  de  empadronar.  Empadrona- 
miento ,  encnbezamiento ,  encabezona- 
miento ,  encartacion.  Census.  Recense- 
ment.  Annoveramcnto ,  numerazione. 

EMPADRONAMENT.  La  nòmina  Y  llista  que  se 
fa  en  los  pobles  pera  saber  per  sos  noms 
lo  núniero  de  veliins.  Padrón  ,  empa- 
drnnarnienlo.  Census.  Dcnomhremcnt, 
leccíiscment.  Anuoveramento. 

EMPADRONAR,  v.  a.  Assentar  ó  escríu- 
rer  lo  nom  de  algú  ó  alguns  en  lo  llibre 
dels  que  deuen  pagar  contribucions. 
Empadronar,  encahezar ,  encahezonar, 
encartiir.  Censere.  Inseriré  au  róle  des 
impositions.  Annoverare  uno  tra  quei 
clie  pagano  i  dazj. 

EMPADRONABSE.  V.  T.  Inclóurcrse  en  la  llista 
que  conté  los  noms  dels  vcliins  de  algun 
j)oble.  Escribirse.  In  censum  referri. 
S'insrrire.  Arrolarsi ,  scriversi. 

EMPAITAR.  V.  a.  Perseguir  ab  empenyo 
à  alguna  persona  ó  animal ,  apnrandlo  y 
apretandlo.  Acosar ,  dar  tras  uno.  Cur- 
su  premeré.  Poursuií.•re  a\'ec  acharne- 
jnrnt ,  acculer.  Incalzare,  stringere. 

EMPALAR.  v.  a.  Enastar  à  un  en  un  pal 
com  se  posa  al  ast  un  aueèll.  Enipalar. 
Stipite  Iiominem  ab  imo  ad  súmmum 
transfigere.  Empaler.  Impalare. 
EIMP.^LIAR.  V.  a.  Guarnir,  cubrir  las  pa- 
reds  de  tapisscrías  ó  altres  draps  rics. 
Colgar ,  emparamentar.  Aulïis  ornaré. 
Orner ,  parer,  enjolii•er ,  harnacher. 
Guernire,  pararé. 

EMPALIAR.   met.    PALIAR. 

EMPALiAK.  met.  y  vulg.  Enganyar  afalegand. 
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Engatar ,  engalusar.  Claiulltiis  tlncip"- 
re.  Enjóler ,  atlraper.  Abbindolare, 
carrucoíare. 

EMPALOMAR.  V.  a.  Naut.  Guarnir  ó  cu- 
sir  la  reliíiga  y  gratll  ah  la  vela.  Empa- 
loinar.  Vela  riulentibas  assuere.  Garnir 
les  roiles  de  ralingues.  Orlare  le  reliíi- 
rIk;. 

EMPALLETADA.  s.  f.  Ndut.  Espècie  de 
matalàs  que  se  fòrina  eu  lo  costat  de  las 
embarcacions  cuand  vau  A  entrar  en 
combat,  posand  junts  en  un  filad  los 
farcells  de  la  roba  dels  mariners ,  y  ser- 
ves pera  defensar  algun  tant  dels  tirs 
de  fusell  enemigs  à  la  gent  que  està  so- 
bre cuberta.  Se  fa  algunas  vcgadas  de 
mès  resistència,  juntand  trossos  de  caps 
\  altres  arreus.  Einpallelado.  INIuui- 
nienti  genus  è  uautaruni  supollectile  iu 
pugnis  navalibus  adbiberi  solitum.  Bas- 
ti ngue  ,  hasíingure.  Impagliatura. 

EMPAiVAD\.  s.  f.  Menjar  compost  de 
carn  ó  altra  cosa  cuberta  ab  pa  ó  pas- 
ta y  cuit  desprès  al  (orn.  Empanada. 
Artocreas.  Pdié ,  tourle.  Torta  ,  pa- 
sticcio. 

EMi  ANADA.  met.  Conveni  secret  entre  al- 
guns per  algun  fi  comunament  mal.  Pas- 
tel. Convcutio.  Corií'enticule.  Pasticcio, 
segrcto  raunamputo. 

EMPANTANEGAR,  v.  a.  Detenir,  em- 
brassar  ó  impedir  lo  curs  de  alguna  de- 
])endencia  A  negoci.  Se  usa  tambc^  com 
i'ecíp'''''C  Rn  lo  sentit  de  estar  algú  sèiïs 
poder  passar  endavant  en  alguna  depen- 
dència ó  negoci.  Einpantanar.  Implica- 
ré. Einharrasser.  Imbarazzare ,  imbro- 
gliare. 

EMPVPAIl.  V.  a.  ]\Iullar  alguna  cosa  de 
tal  manera  r[ue  quède  interior  y  exte- 
riorment penetra  la  del  líquid  ,  com  la 
esponja  que  se  fica  en  l' aigua.  Se  usa 
comunament  com  recíproc,  aplicandlo 
tant  al  líquid  que  se  introduex  eu  lo 
S'ïlido,  com  al  solido  en  que  .se  intro- 
duex lo  líquid;  y  axí  diem  (pie  la  sopa 
s'  EMPAPA  eu  lo  caldo,  v  que  la  pluja 
s'empapa  en  !a  terra.  Entpapar.  Iinbue- 
re.  Treinper ,  imbiber.  lusupparc. 

EMi•iPARSE.  V.  r.  met.  Imbuirsc  de  alguna 
mdíima,  doctrina,  etc,  de  modo  que 
ocupe  tota  la  voluntat  ó  enteniment. 
Empaparse.  Imbui.  S'adonner  exclusi- 
veinent  à....  Imbeversi. 

EMP.\P\TX.  s.  m.  Enfit.  Empacho,em- 
pacho  de  eslómago ,  etnharazo  de  estó- 
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mago.  CruJitas.  Indigestion.  Crudezza, 

indigestione. 
E.MPAPATXAR.  v.  a.  Carregar  lo  ven- 

trell,  umplirlo  massa  de  vianda.  Car. 

gar ,  embarazar  el  estómago ,   enipa- 

char.  Stomachum  gravaré.  Surcharger, 

fatiguer  l'eslomac.  Aggravare. 
EMPAPATWRSE.  V.  r.  Enfitarsc.  Empaparse, 

empachítrse ,   ahiíarse.    lufarciri    cil)o. 

Se  regouler  ,  se  doiiner  iine  indigestion. 

Satollarsi  eccessivaraente ,  prendere  una 

indigestione. 
EMP.APERAR.  V.  a.  Embolicar  ab  paper 

alguna  cosa.  Empapelar.  Cbartis  iuvolve- 

re.  Eni'elopper dans un i>apier.  Incartaie. 
E-MPAQUETAMÈNT.   s.    m.    L'acció   y 

efecte  de  empaquetar.   Enipaque.   Sar- 

cinarum  confectio.  L'action  d'empa/jue- 

ter.  Afirdellainento. 
E.MP.\QUETAR.  v.  a.   Posar  alguna  cosa 

en    paquets.    Epipaquelar.    In    sarcinas 

oolligere.  Empaqueler.  Afardellare. 

EMPARA.    S.    f.    AMPARA. 

POSAR    EMPARA,    fr.    AMPARAH. 

TRVLRER    I.A    EMPARA,   fr.   DESEMBARCAR. 

EMPARAMEXT.  s.  ra.  ant.  ampara. 

EMPARAMfiNT.    ant.    AMPARO,    PROTECCIÓ. 

EMPARAME.XTAR.  v.  a.  ant.  empaliar  . 

en  la  priïnèra  accepci((. 
EMPARAR.  V.  a.  ant.  amparar. 

EMPARAR,  ant.  PROTEGIR. 
EMPARAR,  ant.  APÉXDRER. 
EMPARAR,   ant.    EMPÉXDRER. 

empararse.  v.  r.  ant.  Empe'ndrerse,  pi^n- 
drer  i  sòn  càrreg,  pendrer  alguna  em- 
presa. Tomar.  Assumere.  Prendre  sur 
son  compte.  Prendere  a  suo  conto. 

EMPARARSE.   ant.    APODERARSE,    PEnDRER. 

EMPARENTAR,  v.  a.  Contríurer  paren- 
tiu  per  via  de  casament.  Emparentar. 
Aflïnitate  conjuugi.  S'apparenter.  Im- 
pirentarsi. 

EMP.XRR•^Ü.  s. m.  Lo  conjunt  de  sarments 
Y  fullas  de  una  ó  mòltas  parras,  que 
sostingudas  ab  pals  v  travessèi-sde  fusta, 
ferro  ó  altra  matèria  fòrman  cubcrt  y 
fan  sòmbra  à  algun  siti.  Tauibé  se  dona 
lo  nom  de  emparrad  als  pals  v  traves- 
sers que  sostenen  las  parras.  Eniparra- 
do.  Vitibus  instructa  pergula.  Berceau, 
lonnelle.  Pèrgola. 

E:\IPARR,ARSE.  v.  r.  Exténdrer  mòlt  sas 
ramas  los  arbres  y  plantas  com  fan  las 
parras.  Parrar.  Ramos  difTundere.  Èten- 
dre  les  hranches.  Stendere  i  rami  fa^ 
cendo  una  jjergola. 
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EMI'ASSARSE.  v.  r.  No  dcleniisfi  nlyinia 
cosa  en  altra  en  que  s'  (micIoii  ,  i't  per 
aliòiit  [):issa ;  exirse  de  olla.  Pusarse. 
Dilihi.  Excéder  les  homes.  Suorrere, 
u SC i  re. 

EMPASs.vnsE.  Passar  al^ima  (-osa  por  al;!"n 
cnndiicto  ostnit,  pnr  alj;nii  forad.  Cn- 
liirsfi ,  jhtsarse.  'ï\A\\c\.  Se  coulcr.  Co- 
iarsi. 

EMI'ASSAHSE.    ni!SF.Nl'II,AI',SE. 

EMPASSARSE.  Eiivíarsc  lo  menjar  ó  l)('nrer. 
Tragar ,  pasar.  Clulire.  yLaler.  In- 
ghiottire ,  iiigojare. 

EMi'ASSAnsE.  SAi.TAn ,  passar  de  una  cosa  .1 
altra ,  ete. 

EMPASSARSE.  met.  Cri'iirer  iVioilmrnt  lo  in- 
verossíinil  ó  que  no  tè  ronaniònt.  Tfii- 
garsc.  Facilò  credere.  Goher.  ISi'rsi  una 
cosa,  andare  a  vrder  pescar  rolla  t^atta. 

EMPAssÀBSEN.  Dcl'allirsc  per  í'alta  de  aliïnònt. 
Àliilarse.  Languescerc.  Tonthcr  en  dc- 
faillance.  Svenire. 

EMPASTAR.  V.  a.  aut.  empastissar. 

EMPA.STII-ERAR.  v.  a.  empastissar. 

emi'astií'Ei'.ause.  v.  r.  EMpisTissAtiSE. 

EMPASl'ISSAR.  V.  a.  Enil)rutar  al)  Iang 
(■>  altra  cosa  seinjjlant.  Eniluirrar ,  em- 
hadurnar.  Luto  vel  alio  siinili  incrusta- 
ré. Barhouiller.  .Sporcare,  implastrare. 

empastíssause.  v.  r.  IJubiutarse  los  peus  ó 
mans  ab  alguna  porqueria.  Etnpliisliir- 
sp ,  eiiihadurjiarse.  Conspurcari.  Se 
harlioiilller.  Sporcarsi. 

EMPASTRE.   S.  m.    EMPIASTRE. 

EMPAT.  s.  in.   L'  acció  y  efecte   de  em- 

.  patar.  Enniate.  .Equatio.  Partage.  Di- 
AÍsione  (li  voti. 

EMPATAR.  V.  a.  Quedar  iguals  los  vots 
de  niodo  que  no  puga  haberlii  resolució 
ó  elecció  en  lo  que  se  vota.  Enipntar. 
iE([uare.  Égallser ,  partager.  Dividersi 
i  voti. 

EMPATX.  s.  m.  ant.  Embras ,  destorb. 
Enipacho.  Impedimeutum ,  obstaculum. 
Einbarras ,  obstacle,  difftcultc.  Iniba- 
razzo ,  impaccio. 

EMPATX.  Cortedat  ,  vergnnva  ,  turbació. 
Empacho.  Pudor.  Tiinidile,  honte ,  em- 
barras.    Tiniidezza  ,  rossore,  verçogua. 

EMPATXADAMEiNT.  adv.  mod.  ant.' Ab 
embras,  ab  dificultat.  Einbarazosani en- 
ze. DiUlcilè,  impcditè.  A•t•ec  emharras. 
Con  imbarnz70. 

EMPATXAMENT.  s.  m.  ant.  empatx  ,  en 
la  primera  accepció. 

EMPATXAR.   V.  a.  ant.  Destorbar,  em- 
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brassar.  Empacluir.  Impediré,  obstare. 
Enipècher.  Impediré,  inipacciare. 

EMPATXAU.   ant.    PnOHIBlR  ,    PRIVAR,   VÈDA». 
EMPATXAR,   ant.    ENVERGONYIR. 

E.MPATXARSE.  v.  r.  Pararsc,  turbarse,  eu- 
vergonyirse.  Empnclmrse.  Pudore ,  vc- 
recundià  impediri.  S'embanasser.  Im- 
paceiarsi. 

E.MPATXARSE.  ant.  Ficarse  algiJ  en  lo  que  no 
li  toca.  Metrrse  tdiitmo  donde  no  le  lla- 

o 

man  ,  ò  en  In  (jue  no  le  toca ,  ó  en  lo 
que  no  le  iv;  ni  le  i'iene.   Alienis  nego- 
tiis  non  vocatum  se  immiscere.  Se  mcler 
f/itelqii'iin  de  ce  qui  ne  Ini  regarde  pas, 
Frammiscbiarsi  uegü  aílari  altrui. 
EMPATZ.  s.  m.  ant.  empatx. 
J:;.MP.\VES.SAR.  v.  a.  Guarnir  de  gala  al- 
guna eiiiliarcació  adornandia  ab  bandè- 
ras    y    galiardets.    Enipavcsar.    jNavem 
fasciolis  verslcoliinbus  ornaré.  Pavoiser. 
Cireondare  ,  guernire  di  pavcsi. 
EMPAX.  s.  m.  ant.  empatx. 
EMPAXAMEiNT.  s.  ni.  ant.  empatx,  en  la 

primera  accepció. 
EMPEDÈR,RA.  adj.  Lo  qui  patex  lo  mal 
de  ser  restret  y  uo   poder  descarregar 
lo  ventre.  EsUptico  ,  eslilico.  Stvpticus. 
Constipe',  reserre.  Costipato,  stitico. 
empedÈk.  Lo  que  tè  virtut  de  restrc'nyer. 
Estiptico,  eslilico.  Stvpticus.  Styplique. 
Slifico. 
EMPEDERiMD,  D.\.  adj.    Dur,   insensi- 
ble. Enipedernido.  0))di:ratus.  Dur,  in- 
Jlexible  ,  insensible.  Inesorabile  ,  infles- 
sibile. 
EMPEDERNIR.  v.  a.  Endurir  mòlt.Tani- 
hé  se   usa   com   recíproc.   Empedernir. 
Obdurare.  Enditrcir ,  durcir.  Indurire, 
indurare. 
EMPEDERMRSE.  v.  r.  mct.  Obstinatsc ,  ièrse 
insensible.      Ewpederiiirse.     Obdurari. 
S'endtircir.  Indurirsi,  incrudeliísi. 
EMPEDIMENT.  s.  m.  ant.  impediment. 
EMPEDRAD.  s.  m.  Paviment  formad  ar- 
tificialment de  pèdras.  Empedrado,  Pa- 
vimentum  lapidibus  stratum.  Pave'.  La- 
strico,  selciato. 
bítber  lo   empedrat,  fr.    met.  y  iam.  ant. 
Rodar   mòlt    per   los  carrers  sense  cap 
necessitat.  Callejear.  Per  vicos  disciir- 
rpie.  Balli e^  le  pavé-  Essere  scioperato. 
EMPEDRADÒR.  s.  m.  Lo  qui   tè  1'  ofici 
de  empedrar.  Einpedrador.  Paviraento- 
runi  structor.  Peneiir.  Lastricatore. 
EMPEDRAR,  v.  a.  Cubrir  lo  paviment  ab 
pèdras  encaxadas  uni^s  ab  altras  de  mo- 
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fio  qii"  no  pugni  móurorsR.  Einp''dr.it\ 
Lapi'lilius  sternere.  Pa^'cr.  Lastricare. 
EMPEDREIR.  v.  a.  ant.  petrificar. 

EMPEDRF:IR.  EMPEDERVrR. 

EMPEDREIR.    Fèr  que   alguna  cosa    estigué 
m(^nos  esponjòsa  de  lo  que  se  requircx. 
pera  sòn  us.  Se  diu  particularment  d'l 
menjar ,    y  se  usa  com  recíproc.  Jprl- 
mazar.   Nimis    indurare.    Comprimcr , 
rendrc  serré ,  compacte,  ludurare,  ri- 
stringere,  pigiare. 
EMPEG\R.  V.  a.  Donar  un  bany  de  pe- 
ga  derritida   ó   altra   cosa  semblant   al 
interior    6   exterior  dels  Iiòts,  bòtas  y 
altras  einas.  Empegar.  Picaré,  impica- 
re,  pice   illinire.   Poisser.    Impeciare, 
impogolare. 
EMPEOiR.  Mircar  ah  pega  lo  bestiar  de  lla- 
na. Empegar.  Pice   ovcs   notaré.  Mur- 
qwr  les  brehis  a^'ec  de  lapoix.  Contra- 
segnare  la  gregge  con  la  pece. 
EMPEGAH.  Parland  del  llinvol  passarhi  lo  cc- 
l'ot   pera  ferlo  fort.  Eiicerolar.  Ccrato 
obliuire.  Frolter  de  poix ,  avec  du  cé- 
r.it.  Ineerarc. 
EMPEOOTAR.  v.  a.  empeoar. 
EMPEGUIR.  V.  a.  ant.  ewergovïir. 
EMPEGUNTAR.  v.  a.  empegap,. 
EMPELT,  s.  m.  Arbre  empr-ltad.  Inger- 
to ,  encerto.  Surculus.  Arbre  enlé.  Nc- 
sto ,  inuesto. 
EMPELT.  La  part  per  ahònt  se  ha  empeltad 
lo  arbre.  Ingeridura.  insitio.  Etite.  Ne- 
sto. 
HMPELT.  L' acció  V  efecte  de  empeltar.  En- 
gertacion.  Insertio  ,  insitio.  L'action  de 
greffer  ,  d  ''•nicr.  Annestamento. 
EMPÈLTADOR.  s.  m.  Lo  (jni  empelta  uu 
arbre  ò  altra  cosa.  Engeridor.  Insertor. 
Cliii  fj'ti  ente.  Colui  cíie  anuesta. 
EMPELTAR,  v.  a.  Ficar  ó  introduir  un 
i>ròt   de   un   arbre   en  lo  tronc  ó  rama 
de  altre  arljre.  Se  pod  fèr  de  varios  nio- 
dos  y  segons  ells  tè  diferents  noms,  com 
EMPELTAR  dc  csciidet,  etc.  Ingerlar ,  in- 
gerir. Inserere.    Eiilrr,  greffer ,  faire 
uif  ent'\  Anncstare,  innestare. 
EMPELTRE1R.se.  V.  r.  ant.  Empedreir- 
.se,  Apebnazarse.  Nimis  indurari.  S'en- 
dourrir  heaucoiip.  Indurarsi  inolto. 
EMPÉ.NDRER.   v.    a.    Comensar  alguna 
cosa.   Se   diu   mès   comunament  de  las 
que  tenen  dificultat   6  perill.  Emprrn- 
der.  Aggredi ,  suscipcre.  Enfreprendre. 
Imprendere,  pigliar  a  faré. 
EMpfïDRFR  i  ALGÚ.    fr.   E<coini^trerlo  pera 


EMP 
Impartunarlo,   repi^ndrerlo ,   etc.   Em- 
prender  d  alguiio.  Aggredi.  Enirepren- 
dre   íjwí./u'un ,  le    railler ,  l'attaquer. 
Perseguitare ,  importunaré. 
EMPENTA,  s.  f.  Cop  que  se  dóna  ab  for- 
sa  pera  apartar  ó  tràurer  de  sòn  lloc  a 
alguna  persona  ó  cosa.  Empellon,   em- 
pujon,     eiiK'inn,    rempujon.    Impulsus, 
iinp  ilsio.  Ilrart.  Urlo. 
EMPENTA,  s.  f  La  forsa  que  se  fa  pera  móu- 
rer  ó  detenir  ;i  alguna  persona  ó  cosa. 
Einpiije ,  empujo.   Impulsus,   impulsió. 
Choc ,  hsurt.  Urto,  scontramento. 
À  EMpÉNTAs.  mod.  adv.  met.  Ab  violència, 
injuriosamènt.   J  ernpeUoties ,  d  empi- 
jonex.  Violcnter.    A^'ec  violence ,  iniu- 
rieusement.  Violentamentc. 
DOXAR  EMPENTAS.    fr.  Douar   cops  pera  fèr 
apartar  de  sòn  puèsto  à  alguna  persona 
ó  cosa.  Empellar  ,  empujar  ,  rernpujar, 
empeller.  Impellere,  protrudere.  Pous- 
ser.  Spingere,  sialzare. 
EMPENYA.  s.   f.   La   part  superior  del 
peu,   que  estí  entre  la   canvèlla  de  la 
cama  v  lo  comensaniènt  dels  dits.  Etn- 
peine  del  pic',  peiiie.    Pedis   pars  supe- 
rior. Cnií-de-pied.  Collo  del  piede. 
EMPEWA.  La  part  de  la  sabata  (jue  cubrex 
la  EMPEVYA  del  peu.  Empella ,  pala.  Cal- 
cei  obstragulum.  E'itpeigiie.  Toma  jo. 
EMPENY.VR.  V.  a.  Dè'car  alguna  cosa  per 
penyora  en  seguritat  del  pago.    Empe- 
nar.  Pignorare,  obplgnorare.  Ifypothe- 
quer ,  inettre  en  gage.  Dare  in  pegno. 
EMPEVYAH.  Obligar   (5  precisar.   Einpcnar. 
Cogerc.   Engager.    luipegnare,    iugag- 
giare. 
EMPEWAR.  Posar  i  algú  per  empenyo  pera 
conseguir  alguna  cosa.  E/nprnar.  liiter- 
cessorem  adbibere.  fuire  quelqu'un  son 
me'diateiir.  Far  intercedere. 
EMPEVYARSE.  V.  r.  Eudcutarsc.  Enipenarse. 
TEre  alieno  gravari.  S'endelier.  Indebi- 
tarsl. 
EMPEXYARSE.  Insistir  ab  tenacitat  en  alguna 
cosa.    Enipenarse.   Tenaciter    insistere. 
S'opinidlrer.  Sostonore  ostinatamente. 
EMpF.NYARsE.  lutercRilir  pera  que  algú  con- 
se2;uesca  lo  cjue  pretén.  Enipenarse.  In- 
tercedere. RecominiimL•r ,  s'inte'resser  à 
quelqu'un.  Intercedere,   raccomandare. 
EMPENYARSE.  Contniurcr  alguna  obligació  ó 
empenvo.  Se  diu  ordinàriament  cuand 
al  principi  no  se  advertí  fins  abònt  po- 
dia arribar   lo  empenvo,   y    eu    aquex 
seutit  se  diu  que  se  empexya  I'  acció,  Ja 
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■  <lih|)ula,  ctc.  Enipcharsc.  Cuisain,  nc- 
gotiiiin  in  SC  susciperc.  S'ohtigcr;  dfi- 
veiiir  l'iiffíiirc  siírieusc.  Divcutar  seiio 
un  alia  re. 

emi'Enyause  i)e  algú.  fi'.  EMi'c:»ïiit,  cu  la 
tercera  accepció. 

EMlM-iNVER.  V.  a.  Impi•l-lir ,  íèr  lorsa 
peia  niüurcr  ó  detenir  ;i  alt;uiia  perso- 
na ó  cosa.  Eiiipujitr ,  cmiirllar.  liiipel- 
Icre.  Pousser ,  iei>ousscr.  Spinj;;ere. 

E.Ml^EN'YLMÈNT.  s.  tn.  ant.  emi-'em  v. 

EMPENYO,  s.   m.   L'  acció  ó  el'ccle  ile 

'  enipcnvar  ó  empenyarse.  Einpt'íiu.  Co- 
natus.  E n ^ageiiiL' ni.  (.)hhV\u,o.,  iinpca;iio. 

EMPENYO.  La  obligació  de  pag.ir  en  (jiie  se 
posa  lo  (jui  einpenvu  alguna  cosa,  ó 
s'  cmpcnya  y  endeuta.  Enipcho.  Ohü- 
gatio.  Engagemeiit.  Olibügo,  iiiipe- 
gno. 

EMPENYO.  Obligaciíi  en  que  algú  se  troba 
eonstituid  per  sa  liònra  ,  per  sa  con- 
cieucla  ó  altre  motiu.  Enipeno.  Obiiga- 
tio.  Dei'oir.  Obijllgo  ,  dovere. 

BMPEXYO.  Desitj  vcheiiiènt  de  lèr  ó  conse- 
guir  alguna  cosa,  y  lo  ol)|èete  ;i  (|ue  se 
dirigex.  Empeno.  (^upiditas  velicmcns. 
Ardnir ,  de'sire  ardent.  Impeguo,  osti- 
nazione. 

EMPENYO.  Constància  é  insistència  en  seguir 
alguna  cosa  ó  intent.  Enipefio.  Con- 
tentlo.   Ardeur.  Impcgno,    costanza. 

EMPENYO.  La  persona  que  se  ha  iuteressad 
ó  empenyad  per  altre.  Enipeno.  Pro- 
tector, patronus  ,  l'autor.  Protccleur. 
Protettore. 

AB  EMPF.VYO.   mod.   adv.    Ab  gran  desitj  y 

•  constància,  sens  dèxar  de  lèr  cap  dili- 
gència. Con  empeíio.   Magna  eontentio- 

■  ne ,   toto    pectore.    ./l'ít    ardeur ,  twcc 

•  vivacite'.  Con  impcgno,  con  ostina/.ionc. 

FER   EMPENYO,    fr.   EMPENY ARSE,  CQ  la    ttrcèra 

accepció. 

VÉNDRER  .\B  EMPENYO.  IV.  Péadrer  algun  as- 
sumpte ab  mòlta  eficàcia  y  afany.  7b- 
mar  con  empeno ,  tomar  d  peclios.Swiu- 
mà  coutentione  inniti.  Prendre  à  cmur. 
Aver  a  cuore  ,  pigüar  a  cuore. 

*osAR  PER  EMPENTO,  fr.  EVPENY.vR,  011  la  ter- 
cera accepció. 

EMPENYORAR,  v.  a.  ant.  EM|.ENT.\R,  en 
la  primera  accepció. 

EMPERADOR,  s.   m.  Títol  que  antigua- 

-'  ment  se  donaba  en  rigor  no  mès  que 
als  generals  que  iiabian  vensud   y  mort 

-  considerable  número  de  cnemigs ,  ja  per 
aclamació  del  exercit  vencedor,  ja  per 

TOM,,  i. 
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decret  del  scnad.  \  uv  en  dia  .se  dona 
aquest  nom  ;i  varios  sobcrans.  Empera- 
dor. Iinperator.  Enipcrcur.  Impcratore. 

EMPERADOR.    IV'X.   ESPASA. 

E.MPJ;KADÒHA.  s.  Ï.  La  dona  del  empe- 
rador, (')  la  que  es  senyora  de  al^un 
imperi.  Einperalriz.  Imperatrlx.  Impc- 
nilrií  e.  Imjieratrice. 

EMl'l'.l'tADniü.  s.  f.  ant.  emperadÒra. 

ll.Ml'l•^HAÜil•,!.  s.  m.  ant.  emperador. 

IIMIMIRAMUR.  adv.  ant.  Per  causa,  per 
amor.  Por  amor ,  por  rtizon.  Propter. 
Ponr  l'amoar  de.  Per  1'  amor  di. 

E.MPERATRKS.  s.  f.  emperadÒra. 

KMPERATRIÜ.  s.  ï.  ant.  empehadÒra. 

EMI'IjíAYRE.  s.  m.  ant.  emperador. 

E.MPI^^RESIR.  V.  n.  ant.  emi-eresirse. 

EMpERESiRSE.  V.  F.  Dèxar  ó  diferir  de  fèr 
alguna  cosa  per  peresa.  Eniperezar.  Pi- 
greseerc.  Negliger ,  ïtre  paressettx.  Ne- 
gligcre,  ti'ascurare. 

EMPERESIRSE.  Dèxarsc  dominar  de  la  peresa. 
Jünperczar.  Pigritia  torpere.  Deí'enir 
paresseux  ,  s'adunner  à  la  fainéftntise. 
JJi ventar  pigro,  darsi    alia  poltroneria. 

ExMP]:;RESOSARSE.    V.    r.  ant.   empebe- 

SIRSE. 

EMPERIFOLLAR.  v.  a.  empoimnír. 

EMPERÒ.  Con|uiicció  adversativa,  que 
modiGca,  disminuind  ó  ampliand  lo  sen- 
tit de  la  clàusula  precedent.  Emperò. 
At ,  tameu  ,  verumtamen  ,  veruntaraen. 
Mais.  Ma. 

EMPESA,  s.  f.  La  mescla  de  varios  ini;re- 
dièuts  que  se  fa  pera  donar  cos  y  llus- 
tre ii  alguns  texids.  Adoho.  Mixtura  te- 
lis pulicndis.  Pre'paration  poiir  les  loUes. 
Salda. 

empesa,  prèmpsa,  lo  llustre,  llisura ,  ete. 

E!\IPESTAD,  D.V.  adj.  e.mpestiferad. 

EMPESTAR,  v.  a.  Causar,  comunicar  la 
pesta.  Se  usa  també  com  recíproc. -//;«- 
/ar.  Peste  inílcere.  Empestcr.  Appesta- 
re ,  infettarc. 

íMPESTAR.  Fèr  ó  comunicar  raòit  mal  olor. 
Apestar.  ^'inlium  fcetere.  Empester, 
empiiantir.  Impuzzolire,  appcstare. 

-EMPESTAR,  met.  Corromprer,  viciar.  Apes- 
fur.  Corruinpere.  Corrompre  ^  pervertir. 
Corronipere ,  pervertere. 

E:MPEST1FERAD,  DA.  adj.  Lo  que  es 
mòlt  dolent  en  sa  línea ;  y  axí  se  diu: 
fa  un  aire  empestiferad.  Pestifero ,  pes- 
tilencial ,  pestilente.  Pestileus.  Pestilen- 
tiel.  Pestilenzioso,  pestilente,  pestifero, 

E.MPETAR.  V.  a.  e.míatab. 
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EMPïTip.LAs.  fr.  fam.  Igualar  à  un  eii  algu- 
na acció  sobresaliènt  ó  extraoi'diuaria. 
Se  diu  niès  coinuiiauièiit  empetar  la  ba- 
sa i  ALGÚ.  Empatíirsela  d  alguna. 
^C'juare,  parem  alicui  esse.  Rivaliser 
a^'ec  f/uelí/u'un.  Gareggiare  cou  uno. 

EAII'EIRAR.  V.  a.  aiit.  niPETRAn. 

EMIMIITEOT.  s.  m.  ant.  enfiteota. 

E.MPIIITEOTICAL.  adj.  ant.   ekfitéutic. 

E-MPIJORAR.  V.  n.  tenit.  empitjorar;,  en 
la  segona  accepció. 

E.MPINAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  qui 
at'ècta  mòlta  gravedat.  Estirado.  Elatus, 
tumidus.  Jffeclé,  qui  fait  l'important. 
B  irioso,  sujit'ibo. 

E.VIPl.VAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte  de 
empiuar  li  cmpinars*!.  Einpinarnlenlo. 
Erectio.  L'aclion  d'éleí'cr  ou  de  s'ele^'cr. 
Iiiualzaiiiento. 

E.MPLXAR.  V.  a.  Alsar  eii  alt.  Empinar. 
Erigere,  attollore.  Élever ,  le•.•er ,  haus- 
ser.  Alzare,  iiinalzare. 

EMPixARSE.  V.  r.  Alsarse  de  puulotas  pera 
semblar  mès  alt  ó  descubrir  millor  las 
cosas.  Ell  los  cuadnipcdos  se  diu  a\í 
posarse  sobre  las  dòs  potas  del  detras 
alsaud  las  del  davant.  Empiíiarse.  Erigi. 
Se  hausscr  sur  la  poiiite  des  pieds.  Driz- 
larsi,  alzarsi. 

EMpiNARSE.  inet.  Se  diu  dels  arbres,  mon- 
tauyas,  etc. ,  cuand  pujan  nu;s  que  las 
altras.  Empinarse.  Emiaere,  exccUcrc. 
S'elcver.  Alzarsi. 

E.MPÍREO.  adj.  Se  aplica  al  cel  ó  cort 
celestial ,  pertpié  allí  se  dèxa  Deu  vcu- 
rer  y  gosar  de  sos  àngels  y  sants.  Tam- 
hé  se  usa  com  substantiu  masculí.  Em- 
píreo.  Ccelum  empireum.  Empyre'e.  11 
cielo  einpireo. 

EMPÍREO.  Lo  que  pertany  al  cel  empíreo,  lo 
que  es  celestial  ó  diví.  Empíreo.  Coeles- 
ús.  Empyrt-e.  Empireo. 

EMPÍRIC,  CA.  atlj.  Lo  qui  se  goberna 
solament  per  la  pràctica.  Tam])t!  se  usa 
com  substantiu  y  se  diu  comunament 
ílels  metges.  Eiiipirico.  Empiricus.  Em- 
piriíjne.  Eiiq)irico. 

EMPÍRICAMENT,  adv.  mod.  Per  la  sola 
pràctica.  Empiricamente.  kà  usum  em- 
pirií-i.   En  cmpirique.  Empiricameute. 

EM  PITJOR  AJIÈAT.  s.  m.  rrrjÒRA. 

E.MPITJÜRAR.  V.  a.  Posar  mès  mala  .al- 
guna cosa.  Empporar.  Deteriorem  red- 
dere.  Enipirer.  Peggiorare. 

EMPITJORAR.  V.  n.  Anar  una  cosa  de  mal  à 
pitjor.  So  usa  també  com  recíproc.  Eni' 
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peorar.  In  pejus  ruere.  Einpirer.  Peg- 
giorare, deterioraré. 

EMPLASSAMÈ-XT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  emplassar.  Etnplazamienlo.  \a 
diem  dictio.  .4journemcia.  Citazione. 

EMPLASSAR.  V.  a.  Citar  à  algú  manandli 
comparéxer  davant  del  jutge  en  senva- 
lad  dia  y  liora.  Emplazar.  lu  jus  voca- 
re.  Assigner.  Citaré,  chiamar  iu  giu- 
dizio. 

EMPLASTRE.  s.m.  Medicament  disposad 
en  íí)rma  sòlida,  pcró  mòlt  tova,  que 
se  aplica  sobre  la  part  mala  al)  aigua 
drap  que  lo  subjecte.  Emplastro.  Em- 
plastrum,  inalagma.  Empldtre.  Impia- 
stro. 

EMPLEAD,  DA.  adj.  Lo  qui  esta  desti- 
nad  per  lo  gobeni  al  servey  públic. 
Tainbe'  se  usa  com  substantiu.  Emplea- 
da. Munere  publico  fungeus.  Einploye'. 
Impiegato. 

DONAR    PER   BÈM   EMPLEAD    Ó  EMPLEADA    ALGUrA 

COSA.  fr.  Coulòrmarse  gustosament  ab 
alguna  cosa  desagradable  per  lo  profit 
que  de  ella  se  seguex.  Dar  por  bi'en  em- 
pleada alga.  Pro  beiiè  expeaso  liabere. 
S'en  consolen.  Coasolarseae. 

TENIR  PER  BÈN  EMPLEAD  Ó  EMPLEADA  ALGUN* 
'  USA.  fr.  DONAR  PER  bÈN  EMPLEAD  Ó  EM- 
PLEADA  ALGUNA   COSA. 

EMPLEAR.  Destinar  A  algú  al  servcj  del  pú- 
blic. Emplear.  Munus-  publicum  cou- 
ferre.  Emplnyrr.  Impiegare. 

EMPLEAR.  Gastar  lo  diner  cu  alguna  com- 
pra ,  ja  sia  de  cosa  <[ue  lia  de  servir  per 
usarne,  ja  pera  comerciar  ab  ella.  Em- 
plear. Iinpenderc.  Employer.  Impiegare. 

EMPLEAR.  Gastar,  consumir,  ocupar;  com 
EMPLEAR  lo  temps,  Iss  rèudas ,  etc.  Em- 
plear. Impendere.  Employer,  dépenser. 
Impiegare,  occupare. 

E.MPLEGAR.  v.  a.  ant.  Embolicar.  £«- 
voh'er.  Involvere.  Envelopper.  lavilup- 
])are ,  avviluppare. 

E.MPLEO.  s.  m.  L' acció  y  efecte  de  em- 
plear. Empleo.  Comparatio.  Emploi.  Im- 

EMi'LEo.  Destino,  ocupacK),  oíici.  Empleo. 
Munus,  offieiuni.  Emploi ,  place,post£, 
occupation.  Impiego,  carico,  uiíizio. 

SEPARAR   À    ALGÚ  DE  UN    EMPLEO.  iV.  DepOSaf- 

lo,  tràurerlo.  Jpear  d  alguna  de  un  em- 
pleo. OíTiL-io  privaré.  Deslituer ,  démet- 
tre  quclqu'wi.  Depoi  re  ,  destituiré  uno. 
EMPLÒMAR.  V.  a.  Cubrir  de  plom  algu- 
na   cosa.   Emplomar.   PluaiLo  tegcre, 
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pluinbaiw   Plomher  ,  couvi-ir  ilc  plonib. 
Iiiipioiiibai'o. 

EMi'iò.M.\n.  Assegurar  al;;iiiia  cosa  al)  plòni 
com  se  í'a  en  las  vidiiòias.  IjiiploiiKir. 
l'iiuulx)  iiccteie,  liniiaic.  Plombcr,  Im- 
])loiiil)aiT. 

Ewri.ÒMAB.  Soklar  ab  [ilòiii.  Eniploriiiir. 
Pluaibo  iioctcrc,  íiniiarc.  Somier.  Sol- 
daré con  piombo. 

BMPLü.MAR.  l'osar  j)lümas  cii  alguna  cosa, 
ja  sia  per  adorno,  ja  pera  Icila  volar, 
Ja  per  afront.  Enii>luiiiiir.  l'huiiis  iii- 
duerc.  Enipliimer.  CiuiMiiir  di  jjiuini'. 

EMPLUJAl),  DA.  adj.  rlujòs.  Lhn•ioso. 
l'Iuviosus.  PL•wieux•  Piovoso,  piovlg- 
£;lnoso. 

EMPOlilUlZlR.  V.  a.  ant.  emi•oiíiuu. 

EiMl'Ur.UlMÈNT.  s.  ni.  L'acció  y  efecte 
do  empobrir.  Etnpo'•rcciniicnto.  Paiipc- 
ries.  Jí/>pauKrissemcnt.  Kiduciínciito  a 
povertà . 

EMPOlil'lR.  V.  a.  Fèr  tornar  poltre  a  al- 
2;il.  Eiiipobrectr.  Paiipcrare.  Jppaiwrir. 
Inipoverire. 
,  EMPoiiniK.  V.  u.  ant.  Torn.irse  pobi-e.  Eiii- 
pobreccr.  In  paupertatcni  venire.  S'ap- 
painTir.  Inipoverire,  divcnir  poviro. 

EMPOLU.XAR.  V.  a.  Adornar  a  alguna 
per.sòna  ab  mòlt  cuidado  y  csnicro. 
Tarabil  se  usa  com  recíproc.  Empereji- 
lur.  Ornaré.   Parer.  Ornaré,  guernirc. 

EMPOLSAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de 
empolsar.  Poh'Oreamiento.  Pulvera- 
tio.  L'action  de  poudrer.  Impolvcra- 
mento. 

EMPOLSAR.  V.  a.  Cubrir  de  pols.  E;i- 
poh'íir  ,  enipoL•erizíir ,  poh'Orear  ,  pol^'o- 
rizar.  Pulverare.  Sauj>oudrer ,  cou\•n'r 
de  pouísiüre.  linpolverare. 

£Mpòis.\nsE.  V.  r.  Cubrirse  de  pols  los  pa- 
nyos  V  altres  texids  que  lo  retenen  in('>lt 
fàcilminit.  Entraparse.  Pulvere  obtura- 
ri.  Se  remplir  de  poussicre.  Impolve- 
rai'si. 

E:\IP0LTR0.NIMENT. s.m.  Peresa,  aver- 
sió al  traball.  PoÜroneria.  Desidla.  Ca- 
í^nardise ,  paresse  ,  ittdolence.  Pigrizia, 
trasLMiragginc. 

EMPOLTRÓNIRSE.  v.  r.  Tornarse  pol- 
tró.  Se  diu  mès  comunament  dels  que 
se  dònan  d  la  vida  sedentària.  Apollro- 
narse ,  empollronecerse  ,  pollroniziirse. 
Desidere.  S'acagnarder.  Iníiugardirc, 
impigrire. 

EMPOLVAR.  V.  a.  Posar  pòlvos  al  cabell. 
Se  usa  tambJ  com  recíproc.  EmpoL••ar. 


EMP  795 

Pulvere  focarc,  oniarc.  Poudrer.   Im- 
polvorare. 
emi'cii.vau.  EMpomn. 

I:MP().\S0.\VAR.  V.  a.  ant.  rvMiTsiNAR. 

EiMl'ORl.  s.  m.  Lloc  abònt  concorre  per 
lo  comers  gent  de  dilerènts  nacions. 
Ernporio.  Eiiijioriíiin.  Endroil  Irès-fn- 
ijunitc'  par  les  nei^oci/ins  de  dijfcrens 
pays.   Lmporio. 

E.MPOSIT.  s.  m.  Lo  pi')5Ít  ó  solatge  que 
laii  los  licors.  Poso,  afiento ,  sedirnen- 
to  ,  suelo ,  solada.  Fïx.  Lie ,mare.  Fec- 
cia  ,  íondaccio  ,  posatura. 

E.M  POSTA  .MENT.  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
electe  de  einpostar.  Eiilal'Lidura.  Con- 
tabulatio,  coiitignatio.  L'action  el  l'ejjet 
ile  roih'rir  de  plamhes.  II  tavolare. 

E.MPO.STVR.  V.  a.  ant.  empostissar. 

E.MPO.STEMARSE.  v.  r.  ant.  Fèrse  pos- 
tèrma.  y/poslemarse.  Apostemam  crea- 
ré. y4posUuner ,  abccdcr.  Marciré,  im- 
postemire. 

EMPOSTILA.•\IENT.  s.  m.  ant.  empostis- 
samÈnt. 

EMPOSTl.SSAD.  s.  m.  Paviment  fèt  de 
posts.  Entablado.  Tabulatuni.  PLnicher 
de  planches.   Tavolato. 

EMposTrssAi).  Sostre  ó  cubei'ta  de  al^iin 
edifii-i  lèt  de  posts.  En'ablaiiiento.  Ta- 
Jiulatum  ,  contabulatio.  l'oil  fdit  de 
pL•inches.   Tavolato. 

EMPOSTISSAMENT.  s.  m.  ant.  L'  acció 
y  efecte  de  empostissar.  EnlabUidir i. 
Contabulatio.  L  \iction  de  plancheier. 
II  tavolare. 

E.MPOSTISSAR.  v.  a.  Cabrir,  tancar  ó 
as•-egnrar  ab  posts  alguna  cosa.  Eiita- 
hlar.  Tabulare,  contabulare.  Planche- 
ier. Cliiudcr  con  tavole ,  impalcar  cou 
tavole. 

E.MPOTAR.  V.  a.  Posar  una  cosa  dius  del 
pot.  Se  diu  comiinamènt  del  tabaco. 
Embolar.  Vasi  immittere.  Enfermer. 
Mettere  in  un  vaso. 

EMPOTINGAR.  v.  a.  Donar  d  algú  mòl- 
tas  potingas  ó  medicinas.  Jaropar ,  ja- 
ropear.  Medicis  potionibus  allquom  im- 
piere.  Drogiier.  Caricar  di  rimedi. 

EMPOTRAR.  V.  a.  Ficar  alguna  cosa  eu 
la  pared  ó  en  lo  paviment,  assegurand- 
la  ab  obra.  Empolrar.  In  aliam  mate- 
riam  iutroducere  firmandum.  Enjbn- 
cer ,  enchdsser  quelque  chose  dans  le 
mur  ,  dnn.i  le  sol.  Couficcare. 

EMPOTSIM.  s.  m.  ant.  empósit. 

E.MPOUAR.  v.  a.  Ficar  ó  tirar  al  pòu  aj- 
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guna  cosa.  Empozar.  In  putcum  coiiji- 
cere.  Mellre ,  jeter  dans  un  puits.  ^Ict- 
tere  nel  pozzo. 

EMPREM  l'T  \.  s.  f.  ant.  imit.èmpti. 

EMPREMPi'AU.   V.   a.  ant.  imi-eemptar  , 

ESTAMPAR. 

EMPRE.XDAR.  v.  a.  Guanyar  la  volun- 

tad  y  agrailo  de  algú.  Prmdar.  Allice- 

re.  Gagner ,   caplwcr  la  bieiiMeillance. 

AUettare. 

EMPREXDABSE.  V.  f.  Aficionarsc,  enamorarsc 

algú  de  alguna  cosa  ó  persona.  Pren- 

darsp.  AUici.    S'altachev ,  prendre  de 

l'affectionpnur.  Attaocarsi,  passionarsi. 

E.MPRENYAR.    v.  a.  Fèr  concebin  a  la 

femella.  Einprehar.  Oravidare.   Fi-'con- 

dcr ,  vendre  tine  finnnie  enceinCc.   In- 

gravldarc. 

EMPRENYAR,   mct.    y    vuig.  Molcstar  í  algii 

al)  dcsniasiada  iniportunilat.  yílafugar, 

liacer  una  jiba.  Fastidium  gigncrc.  En- 

niiyer ,  imporlnner ,  assommer.   Anno- 

jare,  fastidire. 

EMPRl-^S,  A.   p.  p.  de   empéndrer.    Eni- 

prendido. 
EAI  PRESA.  s.  1".  L'  acció  àrdua  y  ('ificul- 
tòsa  que  valerosatnènt  se  comensa.  Eni- 
presti.    Facinus.    Entreprise.    Impresa, 
intraprendimento. 
EMPRESA.  ASSENTO,  en  la  tercera  accepció. 
EMPRESA.  Cert  símbol  ó  figura   enigmàtica 
que  aliulex.  d   lo   que  se  intenta   conse- 
^uir,  0  denota  alguna  prènda  de  que  se 
ía  alarde;   y    pera    major  intel-ligoncia 
se  anvadex  comunament  alguna   lli•lra. 
Empresa.  Symhülum  ,  eml)lema.  Dd.•isc. 
Impresa  ,  mntto. 
EMPRESONAR,  v.  a.  ant.  Ficar  à  la  pre- 
só. Encarcelar.  In  carcercm  coii|icere. 
Inciircerer ,  cinprisnnner.  Impiigionare, 
incarcorare ,  ingal)i)iarc. 
EMPRESSARI.  s.   m.  Lo  qui  pren  à  sòn 
c.irreg  alguna  empresa  ó  negoci  en  que 
hi   intervenen    altras  persònas,  posand 
los  fondos  necessaris  pera  ella ,  y  estand 
à  las  piM'duas  ó  ganancias  que  resulten. 
Empresària.  Socialis  negntii  pra'positus. 
Enlreprenrur.   Intraprensore ,    impren- 
ditore. 
EMPRESTAR.  v.  a.  ant.  dÍíiar  ,  entregar 

:t  altre ,  etc. 
EMPRÈSTIT,  s.  m.  Lo  acte  de  dèxar  di- 
ners, ó  los  diners  dèxads.  Empreütiln , 
empreslado ,  pre'stamo.  Mutuatio  ,  niu- 
tuuni.  Prcl ,  eniprunt.  Imprestito,  prc- 
stito. 
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EMPR.OCAR.  V.  a.  Examinar  si  una  casa 
esta  ajustada  ;i  la  mida  ó  proporció  de 
altra  à  la  cual  se  lia  de  ajustar.  Se  diu 
comunament  dels  vestids.   Prohar.  Ad 
examen   revocaré.    Essayer.   Saggiarc , 
provaré. 
EMPUDEGAR.   v.   a.  Llansar  ó  comuni- 
car mòlta  pudor.  Apeslar.   Fcetore  in- 
ficere.    Empesler ,  empuantir ,  infecter. 
Appestare,  infettare. 
EMPUDEGAR.  met.  y  fam.  Fastiguejar,  can- 
sar, causar  enfado.  Apestar.  Fastidium 
afferre.  Ennuyer ,  fatiguer.  Anuojare  , 
infastidirc. 
EMPUDENTIR.  v.  a.  ant.  empudegar. 
EMPUNYADURA,  s.  f.  En  las  armas  blan- 
cas  la  part  per  aliònt   se  agafan  ab   la 
ma.  Enipiiíiadura  ,  ptn'io.  Capulus.  Poi- 
gne'e.  Pomo ,  manica. 
EMPUAYAR.  V.  a.  Agafar  alguna  cosa  ab 
lo  puny.  Empuhar.   Manu  prebendcre. 
Enipnigner.  Impugnaré ,  aggavignare. 
EMPURPURAR.    v.    a.    ant.  Tenyir  de 
púrpura.  Pnrpurar.  Purpurarc,  rauri- 
ce  tingere.  Teindre  de  cnuleur  pourpre. 
Tingrre  di  color  porporino. 
EMPiRPURAR.  ant.  Vestir  de  piírpura.  Pnr- 
purar. Purpurea  veste   indui.    Jlabdler 
de  cnuleur  pourpre.  Vestiré  di  porpora. 
ÈMUL.  s.  m.  Enemi"  contrari  de  alauua 
cosa  que  procura  destruir.  Los   poetas 
usan  aquesta  veu   en  bona  part.  Emu- 
lo. iEmulus,  semulator.  Émule ,  énuda- 
teur ,  contraire.  Emulo,   gareggiante. 
EMULACIÓ,  s.  f.   Passió  de    1'  àuima  que 
excita  à  imitar,  v  fins  A  excedir  las  ac- 
cions dels  altres.  Se  usa  en  bona  y  mala 
part.  Emulacion.  JEmulatio.  fjnulation. 
Emnlazioiie. 
EMULAR.  V.  a.  Imitar  las  accions  de  al- 
tre procurand  igualarlo  y  fins  excedir- 
lo.  Se  usa  en  bona  v  mala  part.  Emular. 
.Emulari.  Imilcr  les  actions  d'autrui, 
tdcher  de  les  e'galer,  rk-aliser.  Emula- 
ré ,  concorreré ,  gareggiare. 
EMULO.  s.  m.  Cmul. 
E-AIULSIÓ.  s.  f.   Farm.  Beguda  semblant 
;i  la  llet,  (jue  s' extrau  de  varias  llavors 
pioandlas  en  un  morter,  v  tirandbi  ai- 
gua de  poc  en   poc.  Emulsion.  .Emul- 
sió. Einulsion.  Emulsione. 

EN. 

ÈN.  s.  f.  Nom  de  la  setsena  lletra  de  nos- 
tre alfabet.  Ene.  Littere  JN  uomen.  Ene. 
Ennc. 
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ÈN.  Paraula  ([no  nii  català  os  d  vcgatlas  un 
pronom 'iK'iitri!  qiio  cijuival  A  a.rii  ó  tir 
ii.tó  ,   V.  g.  gat  cscalilad  al)  aljmia  tchia 
ks  tu  prou.   A   viïgailas  es  advurlji   ilc 
lloc,  V.  g.  jo  mèn  aiilrc!,   que  s'  eiitèii 
tic  m/ni  6  ile  allí:   y   A   vcgadas  se  usa 
coïn    aitícle  ,  com   primèi'   es  kv  Roca 
que  sòs  fills.  frau.  En  ,  ie.  Ne,   il. 
EX.  prop.  Unida  als  noms  que  rcç^ex  indi- 
ca en  quin  lloc ,  tiin]>s  ó  mudo  se  delcr- 
niinan   las   accions  dels  vcrijs  ;i  que  se 
refcrcx ;  v  nxí  se  diu:  tal  ohra   se   im- 
primí EX  Barcelona:  Ausías  IMarch  ílo- 
rí  EX  lo  sigle  XV :  tulano  diss[pa  lo  sèu 
patrimoni  nx  lo  jog.  En.  In.  À ,  en.  A  , 
in. 
EX.  Junt  all  algun  gerundiu  equival  rt  Aíi'- 
go  que  ,  desprès  t/iie  ,  com  ex  posand  lo 
general   los   pe\is  (;n   la  platj.i,  disparà 
i'  artilleria.  En.  Simul  ac.  /í/í.  i\el. 
ENADIR.  V.  a.  ant.   axyadir. 
ENAüENAliLE.  adj.  Lo  que  se  pod  ena- 
gcuar.     Entijemihle.     Alienari     valens. 
Jlienahlc.  Alienabile. 
ENAGEiNACIÓ.  s.  f.  L'  acció  ó  efecte  de 
cnagenar.  Enajenacion,  enajcnamienio. 
Alienatio  ,  ahalieuatio.  AUenation.  Alie- 
nazione. 
EX.\GENACió.  nict.  Distracció,  falta  de  aten- 
ció, cniliadalimènl.  Endjcnacion  ,  eiin- 
jniamli  nto.    Mentis    evagatio.    íloiine- 
ment ,  distrnction.  Stupore,  sorpresa. 
ElNAGENAMÈxAT.  s.  m.  exagexació. 
ENAGENAR.  v.   a.   Passar  ó  eutregar  <i 
altre  lo  domini  de  alguna  cosa.   Enajc- 
nar.  Alienaré ,  abalieuare.  Aliencr.  Alie- 
naré. 
EXAGENAR.  met.  Trànrer  a  algií  de  sí,  pri- 
varlo  del  us  de  la   raluj  ó  dels   sentits. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Emijaiar. 
Distraliere.    Transporter ,  aliencr.  Far 
iiscir  de'  gangberi. 
ENAGRIRSE.  v.  r.  ant.  Tor.xAnsE  agre  ,  cu 

la  primera  accepció. 
ENAGUAS.  s.   f.  pi.  Part  del  vestid  de 
las  donas ,  que  se  porta  sota  de  las  fal- 
dillas,  y  tajía  dèsdc  la  cintura,  aliònt  se 
lliga,  fins  als  peus:  rs  comunament  de 
tela    ó   cotó    blanc.   Enagiuis ,  nnL^uas. 
Mullebrls  interior  cyclas.  Jupon  de  dcs- 
sous.  Gonnella. 
ENALBARDAR.  v.  a.  ant.  aieardar. 
ENAL-LAGE.  s.  f.  Gram.  Figura  que  se 
comet  mudand  las  parts  de  la  oració  ó 
sos  accidents,    com    cuand  se  posa   un 
cas  ó  uu  temps  per  altre,  etc.  Endla- 
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f^r.  Enallage.  finatUige.  Enallage.  •.    , 

l.^AI.ZAJt.  V.  a.  ant.  alsah. 

]:A.\.M()ItAD.  1)A.  adj.  Lo  qui  tè  amor. 
Eíiiinnií iido ,  derreliílo,  amarttlado, 
Amore  flagrans,  captus.  yímoureiix, 
e'pris.  Innamorato,  invagliito,  acceso. 

l'EXSAN     I.OS    ENAMOBADS    QLE    TOTHOM    TÈ    ECS 

vi.is   Tancads.    rel.   que   denota   r|ne   lo 
(jui  està  apassionad  creu  <]iu-  ningú  veu 
lo  que  èll  voldria  que  no  vejès.  Jiiz<^an 
los    ciiaiiiúrtidos  tjitc  tienen  lodos   les 
tj'os  vfndados.  Oiiinis   ainans  alies  or- 
l>atos  luminc   crèdit.    L'komme  aveuglí 
par  l'amour  ,  crotl  loiit  le  monde  aveu- 
gle.  Gli  innaiiiorati  credono  che  niuno 
gli  osserva. 
EÍNAMORADLT,  ta.  adj.  dim.  de  exa- 
sioRAU.     Enamoradillo ,     enamoratUlo. 
Ali(|uantulo  amore  captus.  l'n  peu  epris. 
Innamoralino. 
EAAMÜRADI.S,  SA.  adj.  Lo  qui  es  fàcil 
•y  pro|icns  à  rnamorar-e.  Enaniorddizo, 
In  aínorem  proclivis.  Enclin  à  l'amour. 
Facile  ad  innamorarsi. 
ElNAlMÜRADisSIM ,    IMA.  adj.   snp.   de 
ENA.MORAD.  Enamnradisimo.  IVimio,  ve- 
bcmenti  amore  cajítus.  Trcs-epris ,  /orí 
amouri  iix.    Innanioratissimo  ,    iiiuamo- 
1  ato  iiadicio. 
E^A1M0RAEÒR,RA.  s.  m.  y   f.  Lo  qui 
enamora.     Enanwrador ,     cnonioraritc. 
Ad  amorem  alliciens.  Cclid  r/ai  Jait  l'a- 
mour. Innamorante. 
EiNAMORAWÈKT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  euamoiar  ó  enamorarse.  Enamo- 
romiento.  Amor,   ad  amorem   allectio. 
L'aclion  de  rindre  amourtux    ou    de 
dei<enir  amoureux.  luuamorameuto,  in- 
u.iuioranza. 
ENAMORAR,  v.  a.  Excitar  en  altre  la 
passió  del  amor.  Enamorar.  Ad  amo- 
rem alliccre.  Rendre  amoureux ,  [aire 
l'amour.  Jnnamorare. 
ENAMORARSE.  V.  r.  AficionaTse,  emprendar- 
se  de  alguna  persona.  Enamorarse ,  en- 
quillolrarse-  Amore  affici ,   capi.   Dcí-e- 
n'ir  amoureux ,  ilre  e'pris  d'umour.  In- 
namorarfi ,  invagliirsi. 
ENAMORAT,  DA.  s.  m.  y  f.  ant.  eeste- 

JADÒR. 

ENAMORICARSE.  v.  r.  Emprcudarse  le- 
vemèut  r  sens  gran  fmpcuyo  de  alguna 
persona.  Enamoricane ,  engolondrinar- 
se.  Levi  amore  afiïci.  S'amouracher. 
Innamoraccliiarsi. 

ENAMUIST.  adv.  U.  amv.m. 
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ÉN MVO,  NA.,  s.  m.  y  f.  XASO. 

EN  ANS.  adv.  t.  ABANS. 

E.VA'ís.  COU),  adv.  a:<s  bè.  '     / 

ENANZ.  adv.  t.  abans. 

E.NANz.  conj.  adv.  ans  bè. 

ENANT.  adv.  t.  aiit.  En  avant.  En  ade- 
lante.  In  posterura.  De'sorniais.  D'  or 
iunan/.i ,  d'  ora  ia  poi. 

ENANTAR.  v.  a.  ant.  avansar. 

ENARBOLAR.  v.  a.  Alsar  en  alt  algun  es- 
tandart  ó  bandera  ó  altra  cosa  semblant. 
Eiiarholar ,  arbolar.  Erigerc.  Arborer. 
Inalberare,  albcrare. 

ENARDOR^VR.  v.  a.  ant.  enarbolar. 

ENARDIR.  V.  a.  Ex.citar  ó  avivar  alguna 
passió  del  duimo.  Se, usa  tambJ  com  re- 
cíproc. Enardecer.  Incendere.  Échauf- 
fcr ,  enflaimiier.  l•iíiainmare ,  acceu- 
dere. 

ENARMÓMC,  CA.  adj.  Mús.  Se  aplica  d 
un  dels  tres  generós  del  sistema  músic 
que  proceex  per  dòs  diesls  ò  semitons 
menors,  y  una  tercera  major  ó  dltó. 
Enarmóiiico.  Enhanijouicus.  Enharmo- 
iiirjHC  Enarmonico. 

ENASPR.VR.  v.  a.  Lligar  los  ceps  nous  ó 
arbres  d  altre  arbre  ó  aspra  pera  que 
pujen  drets.  Enrodrii^onar ,  rodriíiar. 
Vite-s  vel  arbores  l'ustibus  illaqueare. 
Échidasser.  Palare. 

ENASl*RIRSE.  v.  r.  ant.  .Vxecarsc  las  ònas 
commogudas  per  la  lurla  del  vent.  En- 
iresparse.  Tumesccre.  Écumer.  Goiifiar- 
si ,  insuperbirsi. 

EN  ASTA  R.  v.  a.  aut.  Posar  al  ast.  Espe- 
lar.  Vei'u  figcre.  Mettre  à  la  broche. 
lufib.are  nello  spiedo. 

ENASTAR.  Traspassar,  clavar,  introduir  en 
algun  cos  uu  instraiiiè:it  pun\agud.  Es- 
prfar.  Transl'odere,  transfigere.  Enfiler, 
lra\'ei•síi• ,  passer  de  pari  en  part.  In- 
fil/.arc. 

ENAVALL.  adv.  11.  avai.i.. 

EMjAJANIRSE.  V.  r.  ant.  embajamrse. 

ENUARGAR.  v.  a.  ant.  Impedir,  embras- 
sar.  Embarcar.  Obstare,  impediré.  Em- 
pccher ,  einbarrasser ,  retenir.  Irapac- 
ciare ,  impediré. 

ENBRONCII,  CA.  adj.  ant.  còiivo. 

ENCAi5\CETAT,  ÜA.  adj.  ant.  Cuberl 
ab  lo  cabacet.  Eitcupacetudo.  Galeatus. 
Arnie'd'un  casípie.  Coperto  d' elino. 

ENCABALLADA.  s.  m.  Lo  conjunt  de  las 
pèssas  principals  sobre  que  se  arma  al- 
guna cosa,  com  la  encabailada  de  la 
leulada.  .^rmadura ,  arnazon.  Fulci- 
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mentum.  .-írniure.  Armadura. 
ENCABESTRAR.  v.  a.   Posar  lo  cabestre 
d    un  animal.  Encubestrar.   Capbtrare. 
Mettre  le  licou.  lucapestrare. 

ENC1BESTKARSE.    V.   f.   ENCASQUETARSE. 

ENCADARNARSE.  v.  r.  Contràurer  la 
malaltia  anomenada  cadarn.  Acalarrar- 
se.  Catarrlio  laboraré.  S'enrhíuner.  In- 
freddare,  accatarrare. 

ENCADENAMENT,  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  encadenar.  Se  diu  de  la  connexió 
y  enllas  de  unas  cosas  ab  altras ,  t.mt  en 
lo  físic  com  eu  lo  moral.  Enctiíleiut- 
miento ,  encadcnadura ,  cncadenacion. 
Concatenatio,  series,  oi^lo.  Enchafne- 
ment ,  liaison.  Incatenatura. 

ENCADENAR,  v.  a.  Lligar  ab  cadeuas. 
Encadenar.  Catenis  vincire.  Encha'ner. 
lucatenare. 

ENCADENAR.  Unir  los  grans  de  rosari  |per 
medi  de  un  fil  de  llautó  ,  plata  ,  etc.  En- 
garzar.  Trajecto  filo  concateuare.  En- 
cha'ner. Couueltere. 

ENCADENAR,  met.  Trabar  y  unir  unas  cosas 
ab  altras.  Encadenar ,  eslabonar ,  enla- 
zar ,  concadenar.  Nectere.  Enchatner, 
lier.  Incateuare,  connetterc. 

ENCAIRONAD.  s.  m.  Lo  paviment  de  cai- 
ròns.  Embaldo.<:ado.  Lateribus  quadris 
stratum.  Pa^u^e  fait  us'ec  des  dalles. 
Laslrico  di  gronde. 

ENCAIRONAR.  v.  a.  Enrajolar  ab  cairòns. 
Embaldosar.  Lateribus  quadris  stcrne- 
re.  Pa\>er  de  dalles.  Lastricar  con 
gronde. 

ENCALCINADÜRA.  s.  f.  ant.  embianqli- 
namÈxt. 

ENCALCINAR.  v.  a.  ant.  emblanquinar. 

ENC.\LÇ.   S.    m.    aut.   ENCALSA.MENT. 

ENCALMAR.  v.  a.  ant.  calmar. 
EXCAI.MAR.   p.  us.   Enganvar  ab   raliòns   ó 

■AÀca^s.  Enu,atusar\,  encalusar,  engalar. 

Deciperc  blanditiis.   Enjóler.   Abbindo- 

larc  ,  uceeüare. 
ENCALMARSE.  v.  r.  Parlaud  del  vent  ó  aire, 

j)arar.  Encalmarse ,  echarne  el  aire.  Sr- 

dari.  Se  calnier,  t'apaiser.   Calrharsi, 

acquetarsi. 
ENCALSAMENT.   s.   m.   ant.  L'acció   y 

electe  de  encalsar  ó  empaitar.   Acosa- 

miento.   Insectatio.   Poursuite.  Incalza- 

mento. 
ENCALSAR.  v.  a.  aut.  empaitar. 
ENCALVIMENT.  s.  m.  ant.  La  falta  de 

cabell  eu  lo  cap.  Cahez.  Calvities;,  cal- 

yitium.  Cliatwete',  calyitie.  Caltezza. 
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ENCALVIRSE.  v.  r.  rMvvv  los  califlls  y 
quedar   caho.    Encahecer.   Calvíïsccri'. 
Perdre  la  chaeux ,  divenir  cltauve.  Iii- 
calvire. 
Ei\CALLAMÈNT.  s.  m.   L'.icciú  j  clrcto 
do    encallaise    lo    Larco.    EiualLulnni. 
Navis  allisio  ad  vaila.  Éclioueintiit.  L' iii- 
cayliaic. 
E^C^LLARSE.  v.  r.  'l'ojiar  la  ciiiharcació 
al>  aiciia  ú  loias,  ([ucilaiid  rii  (;llas  bUiïs 
inoviíuènt.  Eiiciillar.  Scopiilis  vel  vadis 
iilidi.  EcliDtirr.  Alienaré,  iiicagliare. 
EWCALLAnsE.   Ficaisc  en  algun   aiguamoll  ó 
fangar,  de  aiiòiit  no  se  pod  cxir  sinó  al) 
gran   diílcullat.    ^//ascarse.    Lutulentis 
hoerere,  ei  aijua  liïrcre.    S'embvurbrr. 
lulangarsi. 
ENCALLARsi:.  Miet.  Onedarse  en  al"iin  enra- 
honaniènt  (i  discurs  sens   pcjcler  prosse- 
guir. Jlascarse ,  atorarse ,  atramparse. 
Ilaerere.  Se  brouiHer ,  se  trouL•ler ,  res- 
ter  court.  Inilirogliarsi ,  conlondersi. 
ENCAMINAMEINT.  s.  m.  ant.  direcció. 
EW CAMINAR,  v.  a.   Mostrar  ó  ensenyar 
lo  camí.    Se   usa   tan)l)d   com    recíproc. 
Encaminar.    Viani  monstrarc.  Mnnlrer 
le  chemin  ,   conduiré,  guiíJer.  IMostrar 
la  strada  ,  giiidare. 
ErícAMLNAR.  mct.  DiiiiciR ,  en  la  cuarta  ac- 
cepció. 
Eac.íMiNAR.  met.  Dirigir  alguna  cosa  :1  al- 
gun í'l.  Enct, minar.  Dirigere.    ^rhemi- 
ner.  lucaumiinaie  ,  dar  avviamento. 
EísCAMlSADA.  s.  í.  Eu  la  milicia  antiga 
la  sorpresa  que  se  í'eya  de  nit  cubriíid 
las  arnias  al)  caraisas  pera   no   conlún- 
drerse    ah    los    enemigs.    Encami.'•ada, 
ensabanada.    Subita  et  nocturna  indu- 
siatorum  milltum  aggressio.   Camisadc. 
Incamiciata. 
EA'CA.MORRAR.  v.  a.  p.  us.  engalipar. 
ENCANT,  s.  m.  encantament,  en  la  pri- 
mera accepció. 
EwcANT.  met.  Ciialsevol  cosa  que  suspèn, 
pasma  ó  causa  gran  pler.  Encanto,  he- 
chizo.  Incantanientum.  Charme ,  enchan- 
tement ,  ra^'issement.   Incanto,  maravi- 
glia. 
ErccANT.   Venda   pública  de  moljles ,  alajas, 
etc.    Almoneda.    Subhastatio.    Encan. 
Incanto. 
FÈR  ENCANT,  fr.    Ve'iidreF   en   lo  encant  al- 
guns mobles,  alajas,  etc.  jilmonedear, 
s'ender  en  almontda.  Subhastaré,  auc- 
tiouari.  Vendre  à  l'encan.  Incantare. 
FÈa  ENCANT.  íV.  met.  v  fam.  Posar  sens  orde 
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y  csbarriads  tiiòlls  trastos,  papers,  ro- 
ba, etc,  en  un  lloc.  Desparramar.  Spar- 
giTe.   Rc'jtandre ,  diiperser ,  eparpiller. 
Sparpigliare ,  spargere  in  qua  e  iu  la. 
vEndiier  al  ENCANT,  fr.  FKR   ENCANT,  en  la 

primera  acc('})eió. 
ENCANfAD,  IJA.  adj.  met.  y  fam.  ïòn- 
to,  parad.  Torpe ,  lerdo.  Uebcs,  stupi- 
dus.   J.vurd ,  pesant ,  nupide.  Bagiano, 
stupidü,    imhccilc. 

ENf.ANTAD.  l'arlaiid  de  iin  palaci ,  casa  ó  al- 
tre cualsevol  cdilici,  lo  qui  es  molt  gran 
y  lo  hahitan  pocs,  de  modo  que  es  ne- 
cessari caminar  mòlt  pera  trobar  gèut. 
Encantada.  Spatiosa  domus  et  hahita- 
torihus  vacua.  Maison  trcs-.<:pacieus« 
hahitce  par  peu  de  monde.  Casa  spa- 
ziosissinja  abitata  da  pothi. 

DÈXAR  ENcANTAu.  Ir.  Uèxar  parad,  pasmad, 
atònit.  Dejar  pannadn  ó  alónito.  Stu- 
pefaeere.  Slnp</ier.  Stu  pelaré. 

ENCANTADOR  ,'  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  en- 
canta ó  fa  enrantaniènts.  Encantador. 
Incanlator.  Enc  hanteur.  Incantatore. 

ENCANTAMENT,  s.  m.  L'acció  y  efecte 
de  encantar.  Encanlnmiento  ,  encanta- 
mento  ,  encanto,  encanlorio ,  encanla- 
cion.  Incautatio,  incaDlainentum.  En- 
clianlement.  Iiicantameuto. 

ENCANTAMENT,  nict.  y  lum.  Rudesa  ,  tnrdan- 
sa  en  compéndrer  ó  cíecutar  alguna  co- 
sa. Torpeza  ,  pelmaceria.  Hebetudo  in- 
genu. Jinantalion.  Ottusità  ,  imbecilità. 

ENCANTAPi.  y.  a.  Fèr  cosas  maravellòsas 
en  1' aparicncia ,  diènd  rarias  paraulas 
acompanvadas  de  certs  gestos  \  opera- 
cions. Encantar.  Incantare.  Enchanier, 
charmer ,  ensorccler.  Ammaliare,  aíTat- 
turare,  afTascinare. 

ENCANTAR,  met.  tícupar  lòfa  l'atenció  de 
algú  per  medi  de  alguna  gràcia  ó  habi- 
litat. Encantar.  Mentem  alterius  allice- 
re.  Citarmer ,  enchanter.  Rapire,  allet- 
tare,  invagbire. 

ENCANTAR.  FÈR  ENCANT,  en  la  primera  ac- 
cepció. 

ENCANTARSE.  V.  T.  Embadalirse,  quedarse 
parad.  Embchrcerse ,  embcherse ,  embe- 
lesarse.  Stupcfieri ,  extra  se  rapi.  Ba- 
dauder ,  demenrer  interdit.  Baloccare, 
faria  d'alocco. 

DONAR  ENCANTARIAS.  fr.  met.  y  fam. 
ab  que  s' expressa  lo  atractiu  que  tè  al- 
gú respecte  de  altre.  Dar  sesos  de  mos- 
quito. Veluti  fascinaré.  Mener  par  le 
nez.  Menar  per  lo  uaso. 
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ENCVXYISSVD.  s.  m.  civYi;.      ' 

E.vc.wvissAD.  Res:icl  de  canyas  que  se  posa 
en  ios  jardius  pera  emparrar  y  guardar 
las  plautas  ó  pera  taiicarlos  ó  fèilii 
divisions.  Ericahado.  CauceUi  arandi- 
nei.  Treillagf.  Pergoiato. 

ENCANYISSAR.  v.  a.  Guarnir  de  cau;  as 
las  plautas  pera  sosteuirlas,  coiu  se  la 
en  los  testos  al)  los  clavuUèrs.  Eiic/ii'i  ir. 
Aruudlneí  crate  vallare.  Treillisser.  lu- 
graticolarc. 

ENCAPAD,  DA.  adj.  Lo  qui  porta  la  ca- 
pa posada.  Encapado.  Palliatus.  Q.ii 
porie  un  riianteau  siir  soi.  Clie  pmta 
niantello. 

ENCAPRITWRSE.  v.  r.  OlMinarse  ou 
sostenir  lo  capritso  propi.  Eacaprichar- 
se.  Seutentiae  proprine  tenacitcr  adlisB- 
rere.  S'opinldlrer.  Ostinarsi. 

ENCAPSAR.  V.  a.  aut.  e\ca\-o.\ar. 

ENCAPUTXAR.  V.  a.  aut.  Cubrir  6  ta- 
par alguna  cosa  ab  caputso.  Encapu- 
rliar.  CucuUo  tegere.  Couvrír  d'un  ca- 
purhon.  Cnprire  col  capuccio. 

ENGVRA.  adv.  inod.  que  se  usa  pera  sig- 
nificar la  duració  ó  ci-istcncia  de  algu- 
na cosa  en  lo  cstad  antecedent.  Toda- 
i.•iíi ,  aiin.  Adliuc.  Encore.  Ancora. 

EVCARA  BÈ.  loc.  ENCARA  VENTURA. 
ENCARA  BO.  loc.  ENCARA  VENTURA. 

EVCARA  MÈs?  loc.  ab  quB  se  manilèsta  la 
admiració  que  causa  I'  abundància  ó  re- 
petició de  una  cosa.  ^un  mai?  mas 
aun  ?  lodaK'ía  mas?  Praeterca.  Plus  cn- 
corel  Ancora  piíi  ^ 

zi^cARv  ouE.  No  obstant,  ab  tòt.  Aunquc. 
Quamquam.  Quniqae.  Aucorcbè. 

ENCARAMENT,  s.  m.  L'  acció  ó  efecte 
de  encarar  ó  encararsc.  Encaramiento. 
Visus  dircctio.  L'action  d'em'isager. 
L'  alV.vcciarsi. 

ENCARXQUli.  adv.  raod.  escara  que. 

ENCARAR.  V.  a.  que  se  usa  ab  los  noms 
escopeta,  trabuc,  etc.,  y  significa  apun- 
tar ,  dirigir  S  alguna  part  la  punteria. 
Encarar.  In  scopum  collineare.  Poin- 
ter ,  viser ,  coucher  en  jaue.  Mcttere  in 
miiM. 

EVCARUiSE   AE    ALGÚ.     tV.    AVISTARSE  AB   ALGÚ. 

ENCARCARAR,  DA.  adj.  Tiòsso,  inflexi- 
ble. Vi'rlo,  envarailo.  Rlgidus.  Raidc , 
dur,  inflexible.  Inflessibile. 

^■«CARC.ARAD.  Sc  aplica  al  vivent  que  se  lia 
qiiedad  tièsso  y  sense  moviment  per  lo 
mòlt  Tret;  y  tambtí  se  diu  dels  cadàvers 
y  altras  cosas  que    patcxcn    lo   matés 
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efecte.  Yerto.  Torpore  aíFectus.  Raide. 
Rigido. 

ENCARCARAMENT,  s.  m.  L'  acció  y 
efecte  de  encarcararse.  Envaramieiito, 
Torpor.  Engourdissenient.  Intirizza- 
mento,  assielerazioue. 

ENCARCARARSE.  v.  r.  Eatorpirse,  per- 
dror  lo  moviment  algun  membre.  Eii- 
^ararse.  Torpore  afiicl.  S'engourdir. 
Intirizzarsi. 

ENCARCAXAT,  DA.  adj.  ant.  que  se 
aplicaba  al  que  portaba  buirac.  Encar- 
cajado.  Pbaretratus.  Qiíí  porle  un  car- 
quois.   Faretrato. 

ENCARCERAR.  v.  a.  aut.  Ficar  algú  à  la 
presó.  Encarcelar.  lu  carcerem  conji- 
cere.  Incarce'rer.  Incarcerare. 

ENCARIDAMàNT.  adv.  mod.  Ab  instàn- 
cia v  empeuvo.  Encarecidamente  ,  con 
encarecimieato.  Impensè.  Instaniinent. 
Caldameute ,   premurosamente. 

ENCAR1.\[ÈNT.  s.  ra.  L'  acció  y  efecte 
de  encarir  ó  alimentar  lo  preu.  Enca- 
recimiento.  Pretii  accrementum.  Enche'r- 
rissenienl ,  renchdrissement.  II  rinca- 
rare. 

ENCARIMENT,  mct.  Poudcració ,  eíageració. 
Encarecimiento.  Ampliíicatio.  Exagc- 
ratinn  ,  amplificaúon.  Esagerazione. 

ENCARIR.  V.  a.  Pujar  de  preu,  i'èr  cara 
alguna  cosa.  Encarecer.  Pra;tiuni  auge- 
re.  Enche'rir ,  hausser  le  prix.  Riuca- 
rire. 

ENCARIR,  met.  Ponderar ,  eí-agerar,  alabar 
mòlt  alguna  cosa.  Encarecer.  Extollere, 
amplificaré.  E  cagerer  ,  louer  a•^'ec  ex- 
ctí.i.  Lodare  con  ecccsso. 

ENC.VRNACl(-).  s.  f.  Lo  acte  mistçriòs  de 
baber  pres  caru  biiinana  lo  Fill  de  Dèu 
en  las  entranyas  virginals  de  Maria  san- 
tíssim i.  Encarnacion.  Dlvinl  verbi  iu- 
caruatio.  Incamalion.  lucarnazione. 

EKCARNAr.ió.  Lo  colòr  de  caru  ab  que  se 
pinta:i  las  figuras.  Encarnacion.  Color 
carneus.  Carnalion.  Carnagione. 

ENCARNA!) ,  DA.  adj.  que' se  aplica  al 
colòr  de  carn.  Encarnada.  Rubeus.  In- 
carnal.  Incarnato. 

ENCARNAD.  s.  lu.  Lo  colòr  de  carn  que  se 
dóna  a  las  estatuas.  Encarnada.  Culor 
carneus.  Incarnat.  Incarnato. 

ENCAnN.AD  BA\.  Colòr  dc  Cim  clar.  Encar- 
nadino.  Subrubcr.  Incarnadin.  Scar- 
natino. 

ENCARNADURA.  s.  f.  encarn.\ció,  en  Is 
seeòna  accepció. 
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ENCARNAR.  V.  ;i.  Donnr  co!òr  ile  carn 
i'l  las  cscultiiiMí.  Em  arnar.  Cariiro  co- 
lore  íiíl•lccir.  Donntr  li:  coiil/tir  tie  ihair. 
l'iii^iTfl  lli  culor  lli  ca  nu;. 
ENCAiivARSE.  V.  r.  ilc  ([ue  s(!  usa  pera  sig- 
iiificar  1'  acciíi  iiLiravillòsa  di"  liahcr 
pres  caní  liuiiiana  lo  Fill  de  Déu.  lui- 
carnar.  iiicarnari.  S'incarner.  Iiicar- 
narsl. 

EM-.ARVAnsE.  Ci'iar  caní  cuarnl  se  va  inillo- 
raiid  y  cuiaiul  alguna  loriíl.i.  Encar- 
nar. Canic  iiuluci.  S'iucariicr.  Incar- 
narsi. 

ENCARNATIU,  VA.  aïlj.  (jue  so  aplio-»  a 
la  Micilil••iiia  i|uc  scfvi'x  prra  netejar  la 
matèria  eii  las  llaj^as  ;i  (1  de  que  purifi- 
cadas  y  netas  pui^aii  criar  cai'ii.  Encar- 
natko.  Medicainentuin  ([uo  ideen  pur- 
gauturet  cariie  iuduuntur.  Incarnatif. 
Iiieaiiiativo. 

EXCARMSSA.MÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  de- 
vorar la  carn  ah  ànsia  ,  com  í'aii  los  llops 
y  gò-isos  ramiMeries  cuaiid  matan  alijun 
cap  do  bestiar.  Eiicarnlzamiento.  Car- 
nis  devoratio,  avidisslina  edacltas.  L'ac- 
tion  de  ilò•orer  heaucouj)  de  viande. 
Dlvoraz.ione  di  cariie. 

ExoarmssamÍínt.  met.  Crueltat  al)  ijue  algú 
se  recrea  en  la  sang,  ini'amia  ú  dany 
de  altre.  Encarnizamiento.  Iininanitas. 
Acliarnemeiit.   Ferocia,  stizzi ,  l'urore. 

EN'CARMSSARSE.  v.  r.  Devorar  ah  àn- 
sia la  carn  los  liòps  y  animals  famòlencs 
cuand  matan  algun  cap  de  bestiar.  En- 
carnizarse.  Carne  inescari ,  carnes  avi- 
dissimè  devoraré.  S'arliurner  siir  la 
proie.  Avvcntarsi  con  l'erocia  alia  preda. 

ENCABxissARSE.  luet.  ?.l  inifestarse  cruel 
contra  algú,  trobaud  gust  en  lo  que 
perjudica  à  la  seva  vida,  opinió  ó  in- 
teressos. Encarnizarsp.DesxMrc  S'a- 
charner.  Accarnire,  invelenire. 

EAXARREG.  s.  m.  V  acció  y  efecte  de 
encarregar,  y  tambí!  la  cosa  encarre- 
gada. Encargo.  Maudatum.  Charge.  In- 
caricamento. 

ENCARREG.  CitriTg  ó  cmplco.  Eiicargn.  I\Iu- 
nus.  Charge,  o[]ice,  emploi.  Carico , 
uffizio  ,  iriípiego. 

DONAR  LAS  E^■CARREGADiS.  fr.  DONAR  li  CUL- 
PA k   At.TRE. 

ENCARREtjAR.  v.  a.  Encomanar,  posar 
alguna  cosa  al  cuidado  de  algú.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Encargar.  Cora- 
mittere.  Charger ,  recommander.  Rac- 
coinandare,  incaricare. 

TOM.    I. 
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E.NCARRIL\R.  V.  a.  Encaminar  v  diri- 
gir alguna  cosa  ,  com  carro,  còt^e  ,  etc.< 
jiera  <|ur  seguesca  lo  camí  (pie  dcn.  En' 
(arrilíir.  ^'iam  moiistrare.  Conduiré 
l'ar  Ic  clirniin  Ic  ]>lus  con^'cnahlc.  Gui- 
dare. 

EXCARRiLAR.  mct.  Dirigir  y  oncaminar  per 
los  tràmits  deguds  alguna  pretensió  i> 
altre  negoci  que  se  seguia  malament. 
Encarrilar.  Dirigere.  -dchcniiner.  Inca- 
rriiiirire ,  avviare. 

E>(".ARTAU.  V.  a.  ant.  Assegurar  al)  cs- 
ci  iplura  pública  y  legal  algun  contrac- 
te ú  obligació.  Escrilurar.  SMigrapbam 
l'aeere.  Inslntincnlcr.  Rogare  un  iitru- 
mento. 

EACARTRONAR.SE.  v.  r.  Posarse  coiu 
un  cartró.  Acartonarse.  IMacrcsccre. 
Dri.•/•nir  sec.  Diventar  magre. 

ENC\SQUETAR.  v.  a.  Posar  lo  sombrè- 
ro  6  gorra  en  lo  cap,  y  encaxarlo  bè 
en  èll.  Encaxqiiclar.  Capiti  arctè  ad- 
stiingere.  Enfoncer  dans  sa  léíe.  Calca- 
ré in  capo. 

E.vcA•-orETAR.  met.  Fèr  que  un  dono  crè- 
dit a  alg'ina  cosa.  Encasi/ur/ar.  Suade- 
re.  Fniirrer  dans  la  u'te.  Cacciar  una 
cosa  in  capo  ad  uuo. 

ExcASQUETARSE.  V.  T.  Obslinarsc  en  lo  con- 
cepte una  vegada  f'èt  de  una  cosa,  sens 
escoltar  las  raliijns  cjue  pod  baberlil  en 
contrari.  Encasquetarse.  Tenacifcr  ad- 
iKerere.  S'oninidlrer ,  s'enleler.  luca- 
pricciarsi,  intestarsi. 

ENCASTAR,  v.  a.  Enganxar,  agafar  algu- 
na COSÍ  al)  aiguacuit,  pastetas,  efc.  Pe- 
gar. Conglutinare,  conjungere.  Coller. 
Ineollare. 

ENCASTAR.  Clavar,  fixar  alguna  cosa  en  uu 
solido,  com  un  clau  ó  una  estaca  en  la 
jiared.  Hincar.  luligere.  Ficher.  Con- 
ficcare. 

ENCASTAR.    EXGASTAR. 

ENCASTARSE.  v.  r.  Agafarse  ó  unirse  per  sa 
naturalesa  uiia  cosa  ab  altra  de  modo 
<|ue  sia  dificultós  separaria.  Pegarse. 
Ha;rere.  Sejoindre,  se  coller.  Incollar- 
si ,  uniísi. 

ENCASTELLARSE.  v.  r.  ant.  Tancarse 
en  un  castell  y  fèrse  allí  tort  pera  de- 
t'ensarse.  Encastillarse.  Castelló  se  mu- 
niré. Se  retirer  dans  un  chdteau,  s'y 
forlifíer  pour  se  defendre.  Incastellarsi. 

ENC.VTARRARSE.  V.  r.  Agafar  lo  catar- 
ro. Acalarrarse.  Catarrlio  laboraré. 
S'enrhumer.  Iiifreddarsi,  accatarrarsi. 
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ENCAÜAR.SE.  v.  r.  Ucuitarse  un  animal 
eii  algiiua  cova  ó  cau.  Encavarse ,  ama- 
drigarse.    Lalibulari.    Se    cacher   daus 
une  cai'enie ,  dans  un  trou.  JNasconder- 
si  in  una  taiia ,  speloiica. 
EXCAUARSE.   rnnt.    Retirarse,  dèxarse  véu- 
rer  mòlt  poc  eii   públic.   Aiiiíidrigarse. 
Occultari.  ílcner  une  vie  solilaire.  .Me- 
nar vita  íoliní^i. 
ENCWALCVIl.  V.  n.  ant.  cabalcar. 
ENCAVAR.se.  V.  r.  ENCAUARsi;. 
ENC  Viü.  s.  m.  La  coiicavitat  en  ijue  se  fi- 
ca (5  oucaxa  alguna  cosa.  Encaje,  en-  . 
cajadara,   muesca.   Cavum,  junctura. 
Le  Heu ,  le  trou  oh  quelíjue  chose  est  en- 
chds^ce.  Incastratura. 
ENC.•^XAü,  DA.  p.  p.  de  e.vcaxar.  Ença- 

jado. 
E5CAXAD   DE  CINC.   //«/».  La   uniíi   de   cinc 
fulls  do  paper  ficads  lo  un  dins  del  al- 
tre. Q  dntento.  Quimnn'  l'olioruni  còdex. 
Cahier  de  cinq  feuilles  de  papier.  Ouin- 
teruo  Ji  carta. 
ENCAXAD  DE  cuatre.   Imp.   Lo  conjuut  de 
cuatre  fulls  de  paper  ficads  lo  un   dins 
del    altie.   Cuademo.   Quatuor  pliylira; 
connexa;.  Cahier.  Qnaderno  di  carta. 
EXCAXAn  DE  DOS.  Imp.  Lo  plcg  de  dòs  fulls, 
lo  un  licid  dins  del  altre.  Dnerno.  üux 
jdivlira;  connex».  Deu.r  feuilles  de  pa- 
pier mises  l 'une  dans  l'tnitre.  Ducrno. 
E5cAXAn  DE  TRES.  Imp.  Lo  conjunt  de  tres 
fulls  ficads  lo  uu  dins  del  altre.  Temo. 
Teriiio,    trina    folia.    Cahier    de    trois 
feuilles.  Tre  fogli  di  carta  1'  uuo  entro 
1'  altro. 
ENCAXAMEMT.  s.  m.  ant.  L'acció  de  en- 
casar  una  cosa  dins  de   altra.  Encaje. 
Aptatio.  Enchdssure ,  enibotlure.  Inca- 
stratura. 
ENCAXAR.  V.  a.  Ficar  una  cosa  dins  de 
altra  de  niodo  que  hi  vinga  justa.  En- 
cajar.   Insercrc.  Enchdsser ,  encastrer. 
Incastrare  ,  incassare. 
l.'íCAXAR.   Fèr   entrar  ajustada  y  ab   forsa 
una   cosa   sobre   altra   apretandla   pera 
que  iio  isca  ú  caiga  fan  fàcilment.   En- 
cajar.  lutrudere.  Pousser.  lutrodurre, 
spingere. 
EXCAXAH.  Enganyar  en  lo  que  se  dóna  ó  se 
diu  f(>nd  passar  una  cosa  per  altra.  Eii- 
cajar.  Obtrudere.  Tromper.  Ingannare. 
E>CAXAR.   V.  n.   Agradar ,  venir  bè.   Cua- 
drar ,  pelar ,  cuajar.   Placere.  Flaire, 
agre'er ,  couvetiir.  Piacere,  couvenirc, 
affarsi. 
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encaxar.  Doiiarse  las  maus.  Darse  la  ma- 
no.  Planura   apprelieudere.   Se  toucher 
la  main.  Darsi  le  mani. 
E>CAXO.\AR.  V.  a.  Ficar  y  guardar  al- 
guna cosa  dins  de  un  caxó.  Encajoiiar. 
Arcà  includere.  Encaisser.  Incassare. 
EXCEB.  s.  m.  La  pólvora  que  se  posa  cu 
la  cassületa  de  las  armas  de  log.  Ceho. 
Pulvis  sulpliuratus  scloppeti  alveolo  im- 
positus.  Aniorce.  Polverino. 
ENCEI5AR.  V.  a.  excevar. 
EXCEGA.MÈXT.  s.  m.  mnt.  Alucinació, 
afecte  que  ofusca   la   rabó.   Ceguedad. 
Animi   cnecitas.    A\.'euglemcnt ,   trouhle. 
Turbamcnto,  cecità. 
ENCENALLS,  s.  m.  pi.  Los  fullets  de  fus- 
ta que  l'a  seguir  lo  ribot.  Plrutas ,  cepi- 
lladuras ,  acepilL•iduras.   Assuls  ,  sclii- 
diae.  Copeau.v.  Cop  pon  i ,  toppe. 
ENCENALLS.  La  llenya  menuda   <|ue  servex 
pera  enc^ndrer  lo  fog.  Pagina.   Ligni 
foUicnla  runciuà  essecta.  Fagot.  Fascet- 
to ,  fistello. 
ENCÉN  Ai\IENT.  s.  m.  ant.  enceximènt. 
ENCENDRER.  v.  a.   Fèr  que   nua  cosa 
crème;  com  encEvdrer  lo   llum,  la  llè- 
iiva,  etc.  Encender.  Accendere,  inflain- 
mare.  ..-íllumer.  Accendere. 
rNcRNDRER.    Calar  fog ,  incendiar.    Encen- 
der. Inceudere ,  iiilL•immare.  Incendier, 
emhraser.   Abbriicciarc ,   ardcre ,  info- 
care. 
Exr.É XDRER.  Causar  ardor ;  y  axí  se  diu  que 
lo  mòlt  exercici  encèn  las  sangs.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Encender.  Accen- 
dere. Échauffer ,  brúler.  Riscaldare,  iu- 
fiammare. 
encEndrer.    met.    Incitar,  inflamar,  enar- 
dir  ;i  algú.  Taud»?  se  usa  com  recíproc. 
Encender.  Inflaminare,  concitare.   En- 
fhimnier ,  irriíer.  lufiammare,  istigare, 
adlzzare. 
ENCENl.MENT.  s.  m.  p.  us.  Ardor,  infla- 
mació.    Encendimiento.     Conílagratio. 
Emhrasement ,  incendie.  Incendio,  ab- 
brucciamento. 
ENCENS,  s.  m.  Substància  que  s' extrau 
de  varias   espècies  |de  ginèbre,  sènd  la 
millor  la  que  se  cria  i  las  boras  del  mar 
llolj  V  consta  de  rebina  v  goma  trans- 
parent ile  color  grog,  v  que  despedex 
un  olor  fort  v  agradable  cuand  se  cre- 
ma. Incienso.  Thus.  Encens.  Incenso. 
ENCENS,  met.  Adulació,  alabansa.  Incienso. 
Asseutatio.   Encens ,  louange ,  Jlalterie. 
Lodc,  adulazione. 
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ENCENS  DK  ouoBi  \s.  Ulla  (Ic  l.is  rsprcícs  mès 
liiias  ile  oiicoiis.  ürolnas.  üiobla ,  oio- 
hax.  Encens.  Iiiceiiso. 

ENCENS  MAScr.E.  Lo  eiiceiis  que  ix  del  arhrc 
natuialinòiit  y  siíiise  cap  arlillci.  In- 
cienso  mai  ho.  Tlius.  Encens  fins.  lii- 
cciiso  fiíio. 

ENCENSAüA.  s.  1'.  L'acció  y  efèclr  <lc 
encciisar.  Jnccnsacion.  Tliinis  sufiíUis. 
Encensemcnt.  liiconsainciiío. 

ENCENSADÒK.  s.  in.  TLRiFERAni. 

ENCEiVSAMlINT.  s.  m.  ant.  encensada. 

ENCENSAll.  V.  a.  Dirigir  ab  lo  enceiisòr 
lo  íiun  del  encens  à  alguna  persona  ó 
cosa.  Incensar.  Thure  suflire.  Encen- 
ser.  Inconsarc,  dar  l'incenso. 

ENcENSAK.  nirt.  Adular.  Incensar.  Assenta- 
ri ,  adulari.  Encensir.  Incensare,  adu- 
laré. 

ENCE.XSÈU.  s.  m.  Cassí.lfita  de  metall  ah 
tap  V  cadeuetas  que  servcx  para  enceu- 
sar.  Jncensario.  Tliurihuium.  Enccn- 
soir.  lucensiere,  lurihile. 

ENCEGADOR,  s.  in.  Lo  qui  tè  per  ofici 
eiiccpar  las  arnias  de  fog.  Encepadar. 
Ligncain  compageni  scloppilo  aptaus. 
Celui  (lont  le  mttiev  est  df  nionter  les 
canons  sur  L•iir  fi'it.  Chi  ha  il  meslier 
d'  incastrare  il  cannonc  delle  ariue  nel- 
la  cassa. 

ENCEPAR.  V.  a.  l'osar  la  caxa  al  canó  de 
uua  arma  de  fog.  Encep,ir.  Ligneam 
compagem  scloppeto  aptare.  3Ioni.'r  un 
cànon  de  fusd  .<:ur  son  Jiit.  hicassare  il 
canuone  delle  armi. 

ENCERAD.  s.  m.  La  tela  ó  drap  cubcrt 
de  cera  que  scrvcx  pera  guardar  de 
I  aicjua  alguna  cosa.  Encerado.  Liuteuni 
inceratuui,  cera  ohductuin.  Toile  cire'e. 
Tela  incerata. 

ïExcERAD.  La  tela  0  paper  que  se  posa  cu 
las  fnièstras  pera  resguardarse  del  aire, 
encara  que  no  hi  haja  cera.  Encerado. 
Linteum  íeuestrarum  valvis  aptatum 
vento  arcendo.  La  toile  ou  papier  qu'on 
met  aiix  feui'tres.  hieerato. 

ENCERAMÈNT.  s.  m.  L'acció  d' eiicerar 
alguna  cosa.  Ettceraniienlo.  Ceratura. 
L'nelion  de  cirer.  L'incerare. 

ENCERaR.  V.  a.  .\dobar  ab  cera  v  altres 
ingredients  alguna  cosa.  Encerar.  Cera 
induere.  Enduire  de  cire ,  cirer.  Ince- 
rare. 

ENCERCAMEXT.  s.  m.  ant.  regonexe- 
mÈnt. 

ENCERCOL.\R..  t.  a.  Posar  cércoJs  à  las 
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hi'itas,  harralí'ins,  etc.  Enarcar.  Arcu- 
biis,  ligneis  circulis  dolia  constriugere. 
Cercler.  Cercliiare. 

ENCERCLAR,  v.  a.  ant.  ivnAOAn. 

ENCERROSADA.  s.  f.  La  ])üició  de  cd- 
nam,  cotó  6  altra  matèria  (jue  està  dis- 
posada pera  filarse.  Cupó.  l'ensum,  vel- 
lus  colo  appdsitum.  Quenouille.  Rocca- 
ta  .  lueigriolo. 

EXCERRÒSAR.  v.  a.  l'osar  ciiccrròsada 
.•i  la  (llosa.  Eiisocar.  Pc•nsuni  vellus  colo 
aptare.  Charger  tine  quenouille  de  chan- 
^•re ,  Un,  etc.  Mettere  la  roccata  alia 
caiiocchia. 

ENCERT,  s.  m.  Casualitat,  eíart.  Acier- 
to ,  acaso.  Casus.  Casualitc ,  hautrd. 
Caso,  evento,  accidente. 

ENCERTAR,  v.  a.  acertak,  en  totas  sas 
accepcions. 

rNCFRTARSE.    V.    T,    EWSOPEGARSE. 

K.\CJ:;S ,  A.  adj.  Lo  que  es  de  un  color 
Iieiiiiell  molt  pujad.  Se  diu  taiiibd  del 
inatèx  color.  Encendido.  Rubens,  Üam- 
iiieus.  Qui  est  d'une  couleur  rouge  trcs- 
foncec.  Di  color  acceso. 

ENCESA,  s.  f.  Adòruo  v  disposició  de 
mòlts  llums  posads  en  orde.  Iluniina- 
cion.  llluriiii.'utio.  llhiininalion.  Uluinl- 
nazione,  illuminamento. 

ATRAPAR  i    lA   ENCESA.    fV.   lUCt.   V   fíinl.     Cu- 

llir,  sorpiéndrer.  Coger  de  manos  d 
boca.  Improvisè  deprehendere.  Pren- 
dre au  depours'u.  Cogliere  alia  sprovvi- 
sta. 

ENCESAMENT.  adv.  mod.  ant.  Ab  ar- 
dor. Encendidamenle.  Inllamuianter. 
Jrdemment ,  a^-ec  ardeur.  Ardente- 
niente. 

ENCESÓ.  s.  ni.  ant.  Ardor,  inflamació. 
Encendiïniento.  Ardor.  Ardeur.  Ardoie. 

ENCÈTALL.  s.  ra.  L'  ànima  del  capdèll, 
que  sol  ser  de  paper,  carta,  cartró  ó 
fusta.  Dei.'anador.  Fulciïnentnm  inte- 
rins ad  efformandum  glomas.  Menson- 
ge.  Pezzetto  di  carta,  panno,  o  d'  al- 
tra matèria  sopra  il  quale  s'  aggomi to- 
ia il  filo,  la  seta,  etc. 

ENCETAR.  V.  a.  Comensar  à  tallar  ó  gas- 
tar alguna  cosa,  com  lo  pa,  carnsalada, 
etc.  Decentar ,  encenlar.  Delibare.  En- 
tamer.  Assaggiare,  comiuciare. 

ENCF.TARSE.  V.  r.  Llagarse  alguna  part  del 
cos  del  malalt  ó  vell,  per" estar  ajagud 
mòlt  temps  de  un  costat  en  lo  U't-  De- 
centarse.  Plagari.  S'enlamer ,  s'e'ccr- 
clier.  Scalfirsi. 
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ENCEVADOR.  s.  in.  Polvorí  en  las  armns 
ile  fog.  Fogon.  Siiiraculum.  Luniicre 
d'iine  ariiie  àfeu.  Focone. 

EXCEVAR.  V.  a.  Eiigrcxar  los  animals. 
Cebar.  Inescare.  Engraisser.  Iiigrassare, 
implnguare. 

evcevar.  Posar  pólvora  en  la  cassoleta  de  las 
armas  de  fog.  Cebar.  Sclopputi  alveolo 
sulphureiiin  pulverem  imraittere.  Amor- 
ccr.  Mettere  il  polverino. 

EVCEVAR.  mat.  engran.vllar. 

E.VCEVARSE.  V.  r.  Eutregarse  al)  mòlta  efi- 
càcia é  Intensió  ;i  alguna  cosa.  Ccbarse. 
Aiiimuin  intenJere.  S'aüachcr,  xe  pren- 
dre, s'appliquer.  Darsi  affatto  ,  abhau- 
donarsi. 

ENCIAM,  s.  m.  La  verdura  que  se  sol 
mèujar  crua  y  amanida ,  com  la  lletu- 
ga,  escarola,  etc.  Ensalada.  Acotaria. 
Salade.  Insalata. 

E.fClvM   Dt   LIETUG\.  I•lETUGA. 

EXGIAMET.  s.  m.  dim.  de  enciam.  Lo  en- 
ciam petit  de  Uetuga,  6  lo  planter  de 
«11.  Ledtuguino.  Lactucula.  Pclile  lai- 
lue.  Piccola  lattuga. 

EvciAMET.  Lo  qui  SC  compon  de  diferents 
lièrlias  gustòsas,  com  lo  inorritort,  :^i- 
coira,  l'ònoll ,  etc.  Ensalada  repelada. 
Acetaria  ex  licrhis.  Salade  d'herbes  sa. 
lutaires.  Insalata  d'  crbe. 

ENCiCLlC,  CA.  adj.  Circular.  Enddicn. 
Eiicyclicus.  Circulairc.  Enciclico  ,  cir- 
colare. 

ENCICLOPÈDIA,  s.  f.  Unió  de  tòtas  las 
cieiicias,  ó  ciència  universal.  Eiiciílope- 
dia.  Encyclopedia.  Enryclopcdie.  Enci- 
clopèdia. 

ENCICLOPÈDIC,  CA.  adj.  Lo  que  per- 
tany à  la  enciclopèdia.  Enciclopédico. 
Ad  encyclopediam  pertinens.  Encyclo- 
pedi/fiie.  Enciclopédico. 

ENCICÜLACIÓ.  s.  f.  ant.  insaculacio. 

ENC1CUL\R.  V.  a.  ant.   insacular. 

ENCIRIAD,  DA.  adj.  enravenad. 

E.NCIS.  s.  m.  p.  us.  ET\is. 

ENCISAR.  V.  a.  etxisar. 

ENCLAUSTRAD,  DA.  adj.  Ficad  ó  tan- 
cad  en  claustro ,  convent  ó  inonastlr. 
Enclaustrado.  Claustro  inclusns.  CíoUre. 
Olibllgato  a  clausura. 

ENCLAVADURA.  s.  f.  La  ferida  que  se 
fa  d  las  caballerías  cuand  sels  introdiicx 
en  alguna  pota  un  clau  que  penetra  fins 
d  la  carn.  CL•i'.•adnra ,  enclavailura.  Ul- 
ous  equinis  pedibus  clavo  inllictnm. 
Enclçuure  ,  piijúre.  lucbiovatura. 
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ENCLAVAMENT,  s.  m.  enxiavadura. 
ENCLAVAR,  v.   a.  Parland  de  pèssas  de 
artilleria  tapar  los  fogons  ab  claus  ó  fer- 
ros pera  que  no  pugan  servir.    Clavar. 
Tormenta  bellica  clavis  obstruere,  inu- 
tilia  reddere.  Encloucr.   Cbiovare. 
enclavar.  Introduir  algun  clau  en  la  pota 
de  una  caballen'a  fins  arribar  à  la  carn 
al  tèraps  de  ferraria.   EnclaK-ar.    Clavo 
malè    soleis   adfixo  jumentuin   molèstia 
nfíiccre.  Encloiier.  Iiicbiodnr  un  cavallo. 
ENCLENC,  CA.  adj.  Faltad  de  salud,  ma- 
laltís. Enclenque.    Valetudinarius.   E.r- 
hJiue  ,  Jaible,  dc'hile.  Steiinato,  sraagri- 
to,  affrallto. 
ENCLIN.   adj.    ant.    liicllnad.    IiicUnado. 
Propensus.  Enclin.  Incbinato,  disposlo. 
ENCLINAMENT.  s.  m.  ant.  inclisació. 
ENCLINAR.  V.  a.  ant.  incunar. 
ENCLÍTIC,  ca.  Gram.  Se  diu  de  las  veus 
que  se  apoyan   en  1'  antecedent.  Euclí- 
tico.  Encliticus.  Enclititjue.   Enclitico. 
ENCLO.S,   A.  p.  p.  de  exclóurer.  Inclui- 

dn ,  encerrado. 
ENCLOTAD,  DA.  adj.  Se  diu  de  la  part 
llei   terreuo  que  es  mès  fonda  que  tot 
lo  demés.  Hondo.  Profundus.  Proj'ond. 
Profoiido. 
ENCLOTARSE.  v.  r.  Enfònsarse  en  algu- 
na  cosa    tova,   com  matalàs,  màrfaga , 
etc.  Hundirse.  Deprimí.  S'enfoncer.  Im- 
mcrgersi ,  tuífarsl. 
ENCLOTARSE.   Parlaiid   de  1'  aigua  detenirse 
en    alguna  part    l'onda    formand   bassa. 
Eiichíircarse.     Stagnare.     Se     remplir 
d'eaii.  Farsi  una  paludo,  star  ferma. 
ENCI.ÓUliF.R.   v.  a.  Contenir,   compén- 
drer.  Induir ,  encerrar.  Includere.  En- 
fermer ,  comprendre.  Cbiudcre,  cigue- 
re  ,  serbare. 

ENCLÓURER.    RODEJAR. 

ENCLÓuRER.  Atrapar;  y  axí  se  diu  :  la  por- 
ta li  ENCLOGUÉ  los  dits.  Coger.  luterclu- 
dcrc.  Jltrapcr.  Cogliere. 

ENCLUIR.  V.  a.  ant.  enclóurer. 

ENCLUSA,  s.  f.  Una  pèssa  cuadrada  de 
ferro,  macissa ,  encaxada  en  un  piló  de 
fusta  mòlt  forta,  sobre  la  cual  se  apri- 
ma ó  s'  engruxex  lo  ferro  à  cops  de 
martell.  Yunque ,  ayiinque.  Incns.  En- 
diime.  Incudino. 

ENCODERNACiÓ.  s.  f.  encuadernació. 

ENCODERNADÒR.  s.  m.  encuadersa- 
dÒr.    ' 

ENCODERNAMENT.  s.  m.  ant.  encva- 
oer.nació. 


ENCODF.RNAIl.  v.  i..  ENciADEnNAn. 

ENí^Ol'UAII.  V.  a.  aiit.  embauhr. 

ENCOLV.ME.NT.  s.  m.  aiit.  L'  acció  y 
electe  ile  encolar.  Encolamieiiln.  Coii- 
glntiiialio.  L'actíon  de  cvller.  liicolla- 
IiiPlltc). 

E^COLAIl.  V.  a.  Agafar  alç;uiia  cosa  al) 
aiç^iiaciiit.  EncüLir.  CoTiglutiiiare.  Col- 
ler.  Iiicollaie. 

E.\a)Li:UISAIl.  V.  a.  Fèr  que  ;i  algú  se  li 
exalle  la  còlera.  Se  usa  tainl»!  com  re- 
cíproc. Encnlfriztir.  Irritaré.  Iniícr , 
J'dclier ,  ineltrc  en  colère.  Iiritare  ,  ca- 
{;ioiiar  sti/7,a. 

EIS'COLPAK.  V.  a.  ant.  cui.r.tR. 

EiVCOLXAll.  V.  a.  l'osar  cotci  ó  seda  ta- 
Uaila  entre  ilòs  felas,  y  desprès  em- 
hastarlas.  yícolcliar ,  colchar.  Gossipio 
a\it  serico  farciré.  Oiialer.  Imbottire  tli 
baiiibapia. 

ENCOiMAiNADA.  s.  f.  La  iiovi  qnc  entra 
en  alt;nn  col-lrgi  ó  convent  pera  ser 
cilncada.  Juliirunila.  Educanda.  Jeuiie 
pnisioiiiuilrr.  Educanda. 

encomanadís,  SA.  adj.  Contagiós  ú 
que  ab  facilitat  se  comunica.  Pe-^a/Hzo, 
pcgajoso.  Coutagiosns.  Contaginix.  Con- 
taginso. 

EIN'COMAJNAR.  v.  a.  Encarregar  a  altre 
alguna  cosa  pera  que  la  lassa  <)  cuide 
de  ella.  Encoincinhir.  Commcndare.  Pie- 
coiiiriKituler ,  donncr  le  soiit.  Racco- 
inandare. 

ENCOMANAR.  Comcíisar  ;i  clavar  ú  lligar  al- 
guna cosa  sens  dèxarla  perfectament 
clavada  <i  lligada,  apuntar.  Leviler  af- 
figere.  Aitacher ,  clouer  le'gèrenient.  In- 
cliiodare,  uniré  leggiermente. 

ENCOMANAR.  Conuiuicar  una  cosa  à  altre 
per  lo  contacte,  tracte,  etc.  Comuna- 
ment se  dia  dels  mals  contagiosos,  dels 
vicis,  costums  li  opinions.  Se  usa  tam- 
bé com  recíproc.  Pegar.  Communica- 
re,  inducere.  Donner ,  comnnmiqiur. 
Comunicaré. 

ENCOMANDA.  s.  f.  encomènda. 

ENCOMBRAT,  DA.  adj.  ant.  Embrassad. 
Eniharazado.  Pr^pcditus.  Emharrasse. 
Inibarazzato. 

ENCüIMÈNDA.  s.  f.  Dignitat  dotada  de 
renda  competent  que  en  los  ordes  mi- 
litars se  dóna  à  alguns  cal)allèrs.  En- 
comienda.  Qnoddam  bcneficium  eccle- 
siasticum  militarlura  ordiuum  equitibus 
destinatum.  Commanderie.  Commcnda. 

encosiènda.  Lo  lloc ,  territori  y  rèndas  de 
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ia  dignitat  del  matèx  nom.  Encomienda. 
Ilcnuficii  ecciesiastici  nillitarium  ordi- 
niim  C((uitilnis  deslinati  territoriuni , 
ililio.  Coniniiinderie.  Commenda. 

ENCOMÈNDA    DE    l'   AnIMA.   La  Slíplica    ([UC   fa 

la  Iglèsia  ab  dcterminadas  prcces  j)er  los 
que  estan  en  1'  agonia.  ïti'cpmendacion 
ílil  al•iia.  Anima;  commendatio.  fíeicin• 
rnandíilion  de  l'dine.  Racconiandagio- 
ne  delí'  anima. 

DTR   I.A   ENCOMKNDA     DE     l'  .ÍSIMA.    IV.    Dir   laS 

preccs  que  la  Iglèsia  tè  destinadas  pera 
llis  que  estan  en  1'  agonia.  Rctotncndar 
cl  ídma.  Animx  commendationem  reci- 
taré. Faire  la  recomtncndalion  de 
l'dme.  Recitaré  la  racconiandazioue 
delí'  anima. 
ENCOMEADACIÓ.    s.   f.   ant.  encíprec, 

RECOMENDACIÓ. 

ENcoMENj)\r,iÒNS.  pi.  ant.  Recados,  nifmo- 
rias.  Encomiendíis.  Salulatio,  saluti» 
missió.  Complimetis.  Rispetti. 

EiXCOMENSAAZA.    s.    í.    ant.    comessa- 

MKVT. 

EIN'CO.ML  s.  m.  Alabansa.  Encomio.  Prae- 
conium.  É/oge ,  louatige.  Lode,  enco- 
mio. 

EN'COIMlASTIC,  CA.  adj.  Lo  que  alaba  ò 
conti?  alabansa.  Encomidslico.  Laudati- 
vus.  Qüi  loue ,  </id  contient  des  louan- 
ges.  Eucomiastico,  lodativo. 

Erv'COlNAR.  V.  a.  ant.  endanyar. 

ENCOM'IAÈINT.  adv.  t.  Pròmptamènt , 
al  instant ,  al  punt.  Incontinenli ,  incon- 
tinente.  Illicò.  Incontinenl,  aussitót.  Ira- 
mantinente. 

ENCONTÒRN.  s.  ui.  contorn. 

AL  ENcoNTüRN.  mod.  adv.  Al  voltant,  al  ro- 
dedòr.  jll  rededor ,  en  i entomo,  ert 
lorno.  Circum.  jiutcur.  Intorno. 

EKCOINTRA.  s.  f.  ant.  encontre. 

EXCONTBA  DE  CAMINS,  ant.  CEL'SAD,  pn  la  Úl- 
tima accepció. 

EISCOKTRAD,  DA.  adj.  Oposad ,  con- 
trari; V  axí  SC  diu:  ser  dòs  genis  in- 
coNTRADS.  Enconlrado^  npuesto.  Op- 
posittis.  Opfiosé.  Opposfo. 

ENCOISTRADA.  s.  f.  ant.  cojtòb>  ,  co- 
marca. 

E  INCOÏN TRADIS,  SA.  adj.  Lo  que  s'  cn- 
contra  ab  altra  cosa  ó  persona.  Enccn- 
tradizo ,  lopadizo.  Obvius.  Qui  se  ren- 
ccntre.  Cbe  viene  incontro. 

fèrse  ENCONTRADis.  fr.  Fèr  un  com  cjui  en- 
contra  casualment  a  altre,  dissimuland 
que   lo   busca.   Hacerse  encontradizo. 
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Sesc  obvium  fin^^ere.  AIL•i'  au  dn^'ant , 

à  la  renconlrp.  üsoir  ali'  iiicontro. 
E-NCO.NTllADOR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  en- 

contra.  Hullador.  l•iveutor.    Irwenleur. 

Invííutore. 
ENCOXTRA.AIENT.  s.  m.  aat.  encontre. 

EXCOMRIMEM   DE   GIMISS.    ant.     CRUSAD  ,     CD 

la  última  accepció. 
ENCONTRAR.  v.  a.  Trobar.  Eiicontrar. 

Iiiveiiire.   Trouver.  Trovare. 
ENcoNTRAR.  V.  n.  ant.   excontearse,   en  la 

última  accepció. 
E>coNTRARSE.  V.  T.   Conccirrer   junts  dòs  ó 

inès  en   un    matés    lloc.    Enconlrarse. 

Concurrere,  couveaire.  Se  renconlrer. 

Trovarsi. 
ENcoNTRARSE.  Oposafsc,  Opinar   dil'erent- 

nièiit.  Enconlrarse.  Dissentiré.  Se  con- 

traricr ,  ctre    en    opposilion.    Opporsi, 

cnntrariarsi. 
ExcoNTRARSE.  Pegar  ali;ú  ó  alguna  cosa  al) 

altra.  Enconlrar.  Olfendere.  Se  heiirler. 

Urtare. 
ENCONTRE,  s.  ni.  Lo  acte  do  encontrar 

ó  trobar  à  altre.  Encuentro.   Occursns. 

flracoHíre.  Incontro,  l'imbattersi  in  una 

persona. 
ExcoNTRE.  Lo  cop  quc  dònan  alguns  ó  al- 

í^unas  cosas,  pegand  uns  ó  «nas  ab  al- 

tras.    Encuentro,  tope ,  topeton  -  rren- 

cuentro.  CoUisio,  coiiílictus.  Rencontre, 

heiirí.  Urlo,  percossa. 
EvcosTRE.  Combat  entre  dòs  cossos  de  tro- 
pa. Reenciirntrn.  Conilictus.  Rencontrr. 

Zuffa,  broccata,  riscontro. 
ENCONTRE.  Dcsgracia,  contratemps.  Azar, 

contradempo.    Infortuniuin.    Malheur, 

conlre-temps ,     re^'ers.     Coutrattempo, 

sinistro  accidente. 

DONAR   UN   ENCONTRE.    IV.    ENCONTRARSE  ,   eU   la 

Última  accepció. 

ExiR  AL  ENCONTRE.  ÍV.  Esir  d  piicontrar  íi 
la  persona  que  ve.  Salir  al  encuentro. 
Occurrere ,  oi)viam  ire.  AUer  an-dr- 
vant.  Andar  all' incontro. 

exir  AL  ENCONTRE.  IV.  met.  OposaFsc  ;i  algú, 
lerli  cara.  Salir  al  encuentro.  Adversa- 
ri ,  resistere.  Aller  à.  Andare  a ,  andar 
all'  incontro. 

EKIR  AL  ENCONTRE,  fr.  mct.  Auticiparse  í  al- 
tre en  io  que  intenta  dir  ó  eSrcutar. 
Salir  al  encuentro.  Pra-venirí-,  pr.roe- 
cupare.  Aller  au  de\'ant  de.  Precedere, 
divan/are. 

EXCORAR.  V.  a.  ant.  donar  animo. 

ENCORDAR.   v.  a.  Cubrir   ó  íorrar  de 
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corda.  Eiisogar.  Restibus  circumvolve- 
re.  Corder.  lufunare. 

ENCORUAR.  Posar  cordas  als  instruments  de 
música.  Encordar.  Chordis  instruere. 
Garnir  de  cordes.  Incordare. 

ENCORDL  s.  m.  Lo  tumor  que  se  forma 
en  las  angonals,  y  proccex  del  mal  gàU 
lic.  Incordio.  Inguinarius  tumor.  Pou- 
tain.  Tincone. 

ENCORDILLAR.  v.  a.  Posar  cordills  à  al- 
guna cosa  ó  lligaria  ab  ells.  Encordelar. 
Funibus  instruere.  Mettre  des  cordes, 
lier  at.•ec  des  cordes.  Legare  con  corde. 

ENCORDOiNAD,  DA.  adj'.  Lo  adoinad  ab 
cordons.  Encordonado.lorwWi  ornatns, 
iustructus.  Garni  de  cordons.  Guerui- 
to  (li  cordoni. 

ENCORDONAR.  v.  a.  Posar  cordons  d  al- 
guna cosa.  Encordonar.  Torulis  ins- 
truere, ornaré.  Meltre  des  cordons. 
Guernir  di  cordoni. 

ENCORPORACIÜ.  s.  1".  ant.  incorporació. 

ENCÜRPORAÜÜRA.  s.  f.  ant.  incorpo- 
ració. 

ENCORPORAR.  v.  a.  ant.  incorporar. 

ENCORRALAR,  v.  a.  Ficar  ó  tancar  lo 
bestiir  en  lo  corral.  Acorralar ,  encor- 
ralar. Intra  septa  concludere.  Enfer- 
nrer  le  hetall.  Raccbiudere  il  bestiaine. 

ENCORREíiUD,  DA.  p.  p.  de  encórrer. 

ENCÓRRFR.    V.  n.    INCÓRRER. 

ENCORRIMENT  DE  PENA.  ant.  Lo  ac- 
te de  incórrer  en  alguna  pena.  El  acto 
de  incurrir  en  alguna  pena.  Picnse  iu- 
cursus.  L'action  d'encourir  en  quehjue 
peine.  Incorreré  in  una  pena. 

ENCORTAR.  v.  a.  embrüxar,  encantar. 

ENCoRTARiE.  V.  r.  Turbarsc,  faltarli  '.  un 
paranlas  per  causa  de  la  turbacií  Cor- 
tarse.  Deficerc  animo.  Rester  covrl,  se 
irouhler.  Non  saper  piii  clie  din  . 

ENCORTINAR.  v.  a.  ant.  Adornar  ab 
cortinas  un  cuarto  ,  casa,  etc.  Encorti- 
nar.  Velis  instruere.  Garnir  de  ri- 
deaux ,  de  cortines.  Incortinare. 

ENCÜRVAMENT.  s.  m.  ant.  La  torta  y 
acció  de  posar  ó  estar  una  cosa  en  figu- 
ra còrva  y  torta.  Encorwidura ,  encor- 
famiento.  Curvatura.  Courlmre.  Incur- 
vatura. 

ENCORVAR.  V.  a.  Doblegar  y  tòrcer  al- 
guna cosa  posandla  còrva.  Encorvar, 
recordar.  Inciirvare.  Plier ,  courher. 
Curvare,  incurvare,   piegare,  lorcere. 

ENCOTÒNADA.  s.  f.  Roba  de  cotó  ab 
l'òndo  llis  V  tltirs  com  de  reals  encaraqud 
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Irxidas,  ó  ab  íòiiílo  vir.d  y  ílors  ilo  va- 
rios   c'olòis.    Cotonatln.    Tela    j;oss>iilna 
variryiila.   Toile  de  niloii  L•iuclic'e.   Tt'la 
(li  linnil)a<;ia  inlicci  iaia. 
E.NCO'IXAUSE.    V.   r.    l'ujar   al    cÒIxp. 
]yjnnl/ir   oi  el  corlie ,  lonuir  el  coclir. 
]tlii"(lani  conscciKlrre.  Monter  en  i•oiln- 
re.  Salií'c  iii  carroz/.a. 
ENCOXAU.  V.  a.  KNcoxin. 
ExNCOXINADA.  s.  f.  La  porció  de  pnntas 
que  se  fa  seus  tocaria  dnl  patii'i.  T<  ndi- 
ilo.  Rcticidanim  j^irtio  cxeiiijilari  alli- 
xu.    Porlinii   (le   druldíes  tcnduc   siir  le 
j'ad'on.   11    p('7?o   di   iiierlclto   clie  si  la 
soj>ra  il  iihhIcUo. 
EjNCOXIR.  V.   a.   Causar  còxcra.   Se  usa 
taiubd  com  icoíproc.  Encojar.  Claudum 
iacerc  vel  íicri.  Rendre  boiteiix.  Reiulcr 
zoppo ,  az7.opparc. 
EIVCRESPADOK.  s.  m.  ant.  tiirsPADÍm. 
EiNCRESPAMEJNT.  s.  ni.  ant.   Los  cara- 
gols (|ue  se  lan  en  los  cabells.  Rizo ,  rii- 
sorlijainieiilo.  Crispatio.  Frisure.  Arric- 
cianienlo ,  increspamento. 
EISCBESl'AR.  V.  a.  ant.  cufspau. 
E.NcRnsPAHsE.  V.  r.  ]>róurcise  disputas  ó  al- 
tcrcads  entre  dòs  ó  mès  persòuas.  En- 
cresparsc.   Rixis   invohi.   Se  r/uerellcr. 
Ratostnre  ,  arrissarsi ,  contcndere. 
E^CREUAR.   V.  3.   Atravcssar  una   cosa 
sobre  altra  en  fornia  de  creu.   Critzar. 
Decussare.  Croiscr ,  traverscr ,  disposcr 
en  croi'x.  Incrocitbiare ,  attraversarc. 
ENCREXAR.  v.  a.  ant.  e>ci•,èxab. 
ENCRllMIlSAT,  DA.    adj.    ant.    Acnsad , 
acriniinad.  Acusudo ,  acriminado.  Ac- 
cusatus.  Accuse'.  Accusato. 
ENCROAR.  V.  a.  ant.  EscnruAR. 
ENCROSÏAR.  V.  a.  ant.  Cubrir  ab  crosta 
alguna   cosa  ,  com   una  empanada,  etc. 
Encrostar.  Incrustaré.  Couvrir  de  croú- 
te.  Incrostare. 
ENCRUELIRSE.  v.  r.  ant.Tornarse  cruel, 
íVr  ,    inbunia.    Encruelecerse.    Saevire. 
Deveni}'  cruel.  Incrudelire. 
ENCRUILLADA.  s.  f.  ant.  ceusad,  en  la 

cuarta  accepció. 
EXCUADERKACIÓ.  s.  f.  L'acció  j  efec- 
te de  encuadernar.  Eiicuadernacion. 
Foliorum  libri  compactio,  religatio.  iíe- 
Ihire  de  livres.  11  Icgare  i  libri. 
encuadeknació.  Lo  iòrro  ó  cuberta  de  pas- 
ta ,  pergamí  ó  altra  cosa  que  se  posa  als 
llibres  pera  resguardar  los  fulls.  En- 
cuadernacion.  Librorum  tegumentuni. 
Reliure.  Legaccio. 


ENC  807 

ENCUADERNADÒR.  s.  m.  Lo  qui  tè  per 
ofici  encuadernar.  Encutidernador.  Li- 
bi'orum    concinnator  ,  voluiuinum  rcli- 
gator.   Rdkur  de   li\'rcs.    Legatore  del 
lil.ri. 
E^'t:UADER^■AR.    V.  a.    JiintMv,    unir   y 
c\isir  varios  cuadcrns  y  posarlii  cubcr- 
tas.  Encuadernar.  Libros  compaginaré. 
Relicr  les  livres.  Legare. 
ENtuADEBNAn.  nict.   Unir  y  agermanar   al- 
gunas  cosas,  com  voluntats,  afectes,  etc. 
Encum/erntir.    Animós    conciliaré,    ad 
concordiani   nvotare.    Relicr.   Legare, 
uniré. 
EiSCLlíAR.  v.  a.  ant.  Ficar  per  càstig  als 
rcos  de  certs   delictes ,  com  lo  pariici- 
da  ,  en  rina  bota  ó  bòt  ab  un  gall,  una 
UKjna,  un  gòs  y  una  fèrp,  y  tirarlo  a 
l'aigua.  Ara  ba  quedad  ja  reduid  A  pu- 
ra cerrmonia.  Emular.  In  cidíuni  in- 
suere.  Metire  un  crimincl  dans  un  lon- 
ncaii  cu  cuve  a^'ec  d•'Jjerens  animaux. 
Mellr're  un  rco   in    una   i)otte  con  varj 
a  n  i  m  a  1  i . 
E^'CUBERT,  TA.  adj.  Amagad,  ocult. 
Encuhierlo  ,  oculto.  Abscoiiditus  ,  occul- 
tus.  Cachc.  ISascosto,  ascoso. 
EINCÜRERTAMEINT.  adv.  mod.  ant.  De 
amagad,    ab    secret.    Encuhicrlamenle. 
Clam,  stcretò.  Secrclauent ,  en  lachet- 
te.  Alia  nascosla,  ascosamentc. 
Eís'CUIiERTAR.  v.  a.  ant.  Cubrir  ab  pa- 
nyos  ü  sí'das  alguna  cosa.  Se  deya  parti- 
cularmi'nt  dels  caballs  cuand  se  cuLriai» 
de   pan^o   ó   bayeta   negra   per   dol;  y 
també  cuand  se  cubrian  de  lerro  (\  al- 
tra cosa  per  anar  à  la  guerra.  Encuber- 
tar.    Stragulis    cooperirc.    Comrir    de 
drap  de  .'■nje.    Coprire  con  tela  di  seta. 
EKCUBRIDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  en- 
cubrex  alguna  cosa.  Encubridor.  Cela- 
tor.  Cehii  cjui  cache.  Kcisconditore. 
EiNCUIjRlR.  V.  a.  C)cultar  una  cosa  ó  no 
manifestaria.  Encubrir.  Celaré  occulta- 
re.   Cacher ,  celer.  Kascoudere,  occul- 
tare. 
EJNCUGID,  DA.   adj.  Apocad,  lo  qni  fè 
poc  esperit.   Encogido ,  corlo.  Pusilla- 
nimis.    limide ,    pusillanime.    Timido, 
dappoco. 
EÏNCUGIIML•KT.  s.  m.  Lo  acte  de  encngir 
ó  encucirse.  Encoiiimicnto.  Contractio. 
Betrecissement^,    contraction.     Strigni- 
mento,  scorciamento. 
ENcvGiMÈ.NT.  mct.  Falta  de  animo,  vergo- 
nya. Encogimienío ,  atcmiento.  Pusil- 


sos  END 

laiilmitas.  Ti'/iiidile',  pitòULíninuíc.  Tüiu- 
dità.  pusillaiiimita. 

E.VCUGIll.  V.  a.  Arronsar.  Timl)!-  se  usa 
com  recíproc.  Encogcr.  Coutraliere. 
Raccoiirrir.  Scorciare,  strignere. 

EXCUGIRSE.  V.  r.  Estar  laltad  de  àuimo, 
fèrse  verj^onvòs,  ser  curt  de  geni.  En- 
cC'o•eríe.  Pusillaniraitate  laboraré,  animo 
deprlmi.  Èlrr"  liinide ,  manquer  de  cou- 
ra^e.  Ésser  dappoco. 

ENCULPAR.  V.  a.  ant.  culpar. 

ENCULLID.  DA.  adj.  enclgid. 

ENCULLI.MÈNT.  s.  m.  evgugimènt. 

EXCULLIR.  V.  a.  encugiu. 

ENciLLTR.  ant.  cuLUR  ,  CU  la  primera  accep- 
ció. 

ENT.UII•IR^E.   V.    r.    ENCL'GIRSE. 

EXCÍJ.XY.  s.  m.  Lo  sèllo  ab  que  sèilan  la 
moneda,  medallas  y  aitras  cosas  ,  que 
regularment  se  fa  de  cèr.  Cuíio.  Typus 
nionotarius.  Co'n.  Couio ,  torsello,  pun- 
/.one. 

ENCUXY.  La  impressió  ó  senyal  que  dèxa  lo 
EvcuNv.  Cnno.  Sigilluin  monetarium. 
Empreinie.  Impronta. 

ENCUNYAR,  v.  a.  Imprimir  lo  encuny. 
Si-  diu  especialment  de  la  moneda  p'T 
sellarla.  Acanar ,  encuíuir ,  cuitar.  Cu- 
dcre.  Baílre ,  J'rapi'er ,  inonnayer.  Co- 
niare. 

E.NCUYRAR.  v.  a.  ant.  Cubrir  de  pell  al- 
guna cosa.  Encarar.  Corio  tcgere.  Gar- 
nir  ,  coiuTÍr  de  cuir.  Gucruir  di  cuojo. 

E\•cuvRAn.  ant.  Ficar  dins  do  una  pòU  <i 
cuiro  alguna  cosa.  Eucorar.  In  corium 
immitterc.  Enferincr ,  m/tlre  dans  un 
cuir.  .Mettcre  in  un  cuojo. 

ENCUYR,\SS\T,  DA.  adj.  ant.  Cubert  y 
vcstid  de  curassa.  Encorazado.  Lorlca- 
tns.  Cuirasse'.  .Vrmato  d  i  corazza. 

EXDANYAR.  v.  a.  Inílamar,  l'èr  pitjorar 
algun  mal  ó  alguna  part  del  cos  (jue  es- 
tA  danvada.  Se  usa  tamlxí  com  recíproc. 
Encontir.  Exnlcerare.  Enflnnimer ,  en- 
veniïner.  Far  inciprignire ,  inasprire. 

ENDARRERA,  adv.  IL^ab  ([uc  se  denota 
la  part  posterior  dü  alguna  cosa  ó  lo  (|ue 
està  ó  queda  al  datras.  .ítrds.  A  tergo. 
Derricrc.   Indielro,  dietro. 

ENDiRRÈnt.  adv.  t.  Se  diu  ds  cualsevol  co- 
.sa  ja  passada.  Alrds.  Retrò.  A\'ant.  Di 
dietro  ,  già. 

Ei\üARRERL\ÏGE.  s.  m.  ant.  atras,  en 
la  ruarla  accepció. 

ENDARREtUMÈNT.  s.  m.  Lo  electe  de 
eiulirrerir  ó  endarreiir•íc.  .'ílraso.  Re- 
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tardatio.  Rctardenient ,  retard.  Ritar- 
do,  indugio. 

ENDARRERIR,  v.  a.  Destorbar  los  pro- 
gressos de  algú.  Airasar.  Prxpedire. 
Retarder.  Indugiare. 

evdarrerikse.  y.  r.  Quedarse  endarrera. 
Alrasarsp.  Retrò  incedere.  Rester ,  de- 
meurer  en  arrière ,  s'arrit'rer.  Restar 
indietro ,  indugiare. 

ENDARRERITS,  s.  m.  pi.  Lns  rèndas, 
pensions,  etc,  que  han  dèsad  de  pa- 
garse  en  lo  degud  temps.  Atrasados, 
caidos.  Reditus  die  nou  soluti.  Arrera- 
ges.  L'  arretrato. 

ENDATRAS.  adv.  II.  v  t.  endarrera. 

ENDAVALLADA.  s.  (.  baxada. 

FÈR    E\DAVALLADA.    1 V.    fÈií    DAVALLADA. 

ENDA  VAi\T.  adv.  II.  Mès  enllà,  mès  amunt. 
Adelante.   Ultra.  En  Oí.•ant.  Avanti. 

ENDAVA.NT.  adv.  t.  En  lo  esdevenidor.  Se 
usa  comunament  ab  algunas  parlículas, 
com  de  aquí  endavant,  de  allí  endavant. 
Aílcliinte  ,  en  atleluníe.  Postea  ,  in  pos- 
tcnun.  Dcsoimiiis.  iJ'or  innanzi ,  d'ora 
in  poi. 

ENDAVANT.  Se  usa  tamlx'  com  interjecció 
pera  animar  à  algú  à  t(ne  prosseguesca 
en  lo  comrnsad ,  ó  no  se  detinga  per  al- 
gun repai'o.  Adelutite.  Age.  En  a^'ant. 
Avanti. 

XI  ENDAVANT,   NI   ENDARRERA.   loC.   ab  que  SC 

maniièsta  (pie  estd  paralisada  y  sens  te- 
nir curs  alguna  cosa.  AV  alràs ,  ni  ade- 
lante. Cessat  omniní).  Ni  mancr ,  ni  ré- 
tro^rade.  iVè  i[idictro,nè  avanti. 

ENDkli\i3r.S.  adv.  ant.  debades. 

ENDECAGOAO.  s.  m.  Grom.  Figura  de 
ònse  ànguls.  í"ííí/("(//i;o;íO.  Endecagouus. 
Endet<ts,one.  Endecagono. 

ENüECASSiL-LABO,  BA.  adj.  que  se 
aplica  al  vers  de  ònse  síl-labas,  y  à  la 
composició  (èta  ab  èxos  versos.  Ende~ 
casiliibo.  Endecasyllabus.  Ende'casjlla- 
lie.   Endecasillabo. 

EN  DEFÈS.  s.  m.  ant.  botj,  tònto,grossèr. 

ENDEMÀ,  adv.  t.  que  denota  lo  dia  in- 
mediat  següent  à  a([uell  de  que  se  par- 
la mèntres  que  aquest  no  sia  lo  presèut. 
El  oiro  dia ,  el  dia  sigtiiente ,  el  dia 
despues.  Crastiua  dies.  "Le  lendemain. 
L'indomani. 

ENDÈMIC,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  mal 
ó  malaltia  que  se  patex  en  algun  pais, 
y  es  pròpia  de  èll.  Endc'micn.  Morbus 
alicujns  tcrritorii  proprius.  Ende'mique. 
Endemio. 
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ENDr.MlT.1.  ailv.  kMiicMiTj. 

iiiDiii.  Endnnoniíiito.  A  ilucmoiic  obscs- 
sus.  Possedc  llu  ílc'tiwn.  Osm-sso. 

r^DEMOMAD.  Suiiiamòiit  pervers,  dolent, 
nociu.  Endeiiioniii<tf> ,  cndiíihlndo.  l'ra- 
viis,  prrversus.  Endiíililc'.    liuliavolato. 

ENDF.MOMAO.  Suinaiiièiit  in-ilad  ,  í'iinòf. 
Dado  al  diahlo.  l'rac  iru  l'urcns.  Trans- 
porte  par  la  culà-c.   Infui-iato. 

À   I.A    ENUEMONIADA.    1110(1.   adv.   al)  qUG  s' GX- 

prèss.T  lo  malament  ([uc  se  fa  ^alguna  co- 
sa. J  la  diaf'la.  l'erperain.  A  la  diable. 
A  lascia  podere,  alia  peí;j;io. 

E>nEM()MAl)URA.  s.  f.'  Entremaliadu- 
ra ,  aeeii')  temerària  exjinsada  d  perill  y 
fora  de  ralió  6  lèiiips.  Dinhliira.  Temc- 

•    rè  factum.  Dia'ilerie ,  action  te'mc'raire, 

■  inconxidfrée-  Diavolcria. 
EiNDEMO.MAllSE.   v.   r.    Eiifurismarse, 

irritarse  fortament.  Darse  al  diahlo. 
l'rK  irà  furere.  Sf  dnnner  au  diable, 
'  s'ir/'iler.  Inluriarc,  irritarsi. 

E^ÍDE^Y.  s.  m.  ant.  indignació. 

E.NDEURK.RA.  adv.  II.  y  t.  endmírkra. 

ENDERIlOtl  s.  m.  Lo  conjunt  de  mate- 
rials dcstrossads  ([ue  quèdaii  de  un  edi- 
fici que  .SC  ha  tiiad  ;i  terra.  Drrriho. 
lUulus.  Dcinolilion ,  de'coinbres.  Demo- 
lizione ,  rovina. 

ENBERROCAMÈNT.  s.  m.  ant.  L'acció 
de  enderrocar  algun  edifici.  Derriho, 
derDolirion.  Demolitio,  eversio.  üenio- 
lition.  Deinolizioue,  ahbattimento. 

EM3ERROCAR.  v.  a.  D^slòr,  arrr.inar, 
tirar  ;i  terra  algun  edifici.  Derrocar, 
derribar ,  deinoler.  Uemoliri,  diruere. 
Demolir ,  renverser ,  al^altre.  Dirocca- 
rc,  rovesciare,  distruggere. 

ESDERROCAH.  V.  H.  ant.  Càurer  ;í  terra  al- 
guna cosa.  Cacr ,  venir  al  siiclo.  Ruerc. 
S'e'crouler.  Sprofondarsi. 

ENDETRAS.  adv.  II.  y  t.  endahuèra. 

EM3EÜTARSE.  v.  r.  Contràurer  deutes. 

■  Adeitdarse  ,  eiideitdarsr.    Mre    alieno 
í       gravari.  S'endetter.  Indeijitarsi. 

ENDEVANT.  adv.  II.  y  t.  endavant. 

EïNDEVI.  s.  ra.  La  persona  que  per  cou- 
jecturas  inferex  lo  <pie  ha  de  succeir. 
I  Adivinn ,  (igorero.  Divinus,  augur.  De- 
I  vin.  Indovino,  devinatore. 
!  ENDEVINACIÓ,  s.  f.  ant.  L'acció  y  efèc- 
I  •  te  de   endtívinar.    Adivinncion ,  adivi- 

Ínanza ,  adivinamienlo.  Divinatio.  Divi- 
nation.  Divinazione,  Indovinamento. 
■ENDEVINADOR,  RA.  s.  m.  y  i.  Li  per- 

TO>t,  I. 
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sona  que  endevina.  Àdivinador ,  adivi- 
nn.  \'ates,  liariolus.  Devin.  Devinatore. 

l.M)|!VI  NAII'.E.   com.    ENDEVINADOR. 

E\DL\'1\ALL\.  s.  f.  Espècie  de  enigma 
(jue  en  la  conversació  familiar  se  sol 
proposar  pera  divertirsc  en  endevinar 
lo  que  significa,  y/certijo ,  adivinanza, 
f/iiisico.in  ,  iharada  ,  acertajn ,  adivi' 
iiiija.  .Enigma.  Énij^me.   Enimma. 

E.\UEVlNA.MkNT.  s.lm.ant.  endevinació. 

E.NDEVLXAR.  v.  a.  Conjecturar,  dir  ó 
assegurar  lo  que  està  per  venir.  Adivi- 
iiar.  Divinare.  Deviíier.  Indovinare. 

ENDEVINAR.  l'arland  de  algun  enigma  acer- 
tar  lo  que  vol  dir.  Adivinar.  Solvero, 
iioscere,  capcrc.  Devincr.  Indovinare, 
interjirctarc. 

end:;vinar.  l'enetrar,  conjecturar  1'  ocult 
(I  difícil  de  cntdndrer.  Deletrear ,  adi- 
vinar.  Conjiccre.  Deviner.  Investigaré, 
dcsciferare. 

ENDIARLAD,  DA.  adj.  endemoniad,  en 
la  segona  accepció. 

ENDIARLADURA.  s.  f.  endemoniaduha. 

ENÜIA.STRAD,  DA.  adj.  entremaliad. 

ENDiASTRVD.  ENDEMONIAD,  CU  la  tcrcèra  ac- 
cepció. 

ESTAR  ENDiASTRAD.  fr.  ïcuir  mòlta  rahia, 
estar  furiós.  Estar  dado  al  diahlo.  Val- 
dè  iratum  esse.  Èlre  transporte  par  la 
colère ,  n'entendre  auciïne  raison.  Esse- 
re  infuriato. 

EXDIASTREJAR.  v.  n.  entremaiiejar. 

IlADICI.  s.  m.  ant.  indici. 

ENDIMOMAD,  DA.  adj.  endemoniad. 

EXDLMOMARSE.  v.  r.  endemoniarse. 

E-\D1\S.  adv.  11.  endintre. 

EXDINTRE.  adv.  II.  En  lo  interior.  Se  usa 
tandié  metafòricament.  Adeniro.  Intrò, 
intus.  Deduns ,  au  dedans.  Dentro. 

ENDÍVIA,  s.  i.  ant.  escarola. 

ENDOCTRINAMÈNT.    s.   m.    ant.   ense- 

NYANSA,   INSTRUCCIÓ. 

ENDOCTRIiNAR.  v.  a.  ant.  adoctrinar. 

EADOLAR.  V.  a.  Cul)rir  de  dol  alguna 
cosa.  Enlulnr.  Funebri  apparatu  coo- 
peiire.  Couvrir  de  noir.  Co])rir  dl  lutto. 

EXDOLÇAIR.  V.  a.  ant.  endolsir. 

ENDOLSIR.  V.  a.  Fèr  tornar  dòlsa  algu- 
na cosa.  Enduhar ,  dulci ficar.  Dulco- 
ra)•e.  Adoucir ,  edulcorer.  Raddolcire. 

ENDOMASCAD,  DA.  adj.  que  se  aplica 

d  lo  que  imita  lo  domas.  Adamascado, 

darnascado.    Serici    damasceui    pr.Tefe- 

rens  speciem.  Damassé.  Damascato. 

ENDORMISCARSE.   v.    r.    Comiusar     .í 
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a dormi  1  se,  y  anar  ven'uul  la  son.  Ador- 
mecerse ,  trasponerse.  Dormitaré.  S'en- 
(lormir.  Aïlilormeiitarsi. 
ENDOS,  ENDUES.  adj.  pi.  ant.  Los  Jòs, 
lots  dos.  Aiiibos ;  aínbas ,  ainhos  d  dos, 
ainhas    d   dos;  &ntrainbos ,  entraiiibtis. 
Arnbo.    Tous  les  deux ;  l'un  et  l'aulre. 
Ambo  ,    ambe  ,    ambedue  ,    ambeduo, 
ameadue,  ameiidune ,  entrainbi. 
endòs.  s.  m.  L'  acció  y  electe  de  endossar. 
Endoso ,  endorso.   Roscriptio,   resigiia- 
tio.  Eiidossetneat.  Girata. 
endòs.  Lo  que  se  escriu  à  la  part  dí'l  de- 
tras  de  una  lletra  de  cambi ,  vale  ó  li- 
bransa,  pera  cediria   à    í'avòr  de  altre. 
Endoso,  endorso,  coiilrnla.  Rescriptio 
in  alterius  gratiani.   Endossement ,  en- 
dòs^. Girata. 
ENDOSSAR.  V.   a.  Posar  lo  endòs  a  una 
lletra   de   canibl,   vale  ó  llibransa.  Ea- 
dosar ,  endnrsar ,  conlentar.  In  alterins 
gratiain    rescribcre.   Endossen.    Far   la 
íjlrata. 
ENDRAPAR,  v.  a.  fam.  Menjar  mòlt  y  ab 
ànsia.  Ernbuchar.  Glutire ,  clbis  se  op- 
plerc.    Manger  goidúinent.  lughiottirc. 
ENDRESSA.  s.  f.  ant.  diiiecció. 
EàDRESSAD,  DA.  adj.  Net ,  curiós,  Wn 
arreglad.     Aseudo.     Nitidus,    elegans. 
Propre  ,  elegant.    Liinpido,  clegantc. 
ENDRESSAMÈNT.  s.  m.  ant.  ihkecció. 
ENDR]:^SSAR.  v.  a.   Compóndrcr  ,  posar 
bè  ,    arreglar.     Componer ,    aderezar , 
asear.  Componere.  Orner ,  approprier , 
ajusten.  Oruare ,  guernire. 
ENDRESSAR.  ant.  Dirigir,  encaminar  a  algun 
íi  ú  objecte.  Dirigin.  Dirigcre.  Dinigen. 
Dlrigcre,  avviarc. 
E'íDREssAn.  ant.  obde>'ah  ,  bisposar. 
ENDRESSÈRA.  s.  f.  bvdhet,  en  la  prime- 
ra accepció. 
ENDRET.  s.  m.  Lloc ,  paratge.  Panage , 
silio ,  puesío.  Situs,  locus.  Endroit.  Si- 
to  ,  luogo ,  posto. 
ENnRET.  La  part  de  alguna  cosa  oposada 
al  revés  de  ella.   ílaz.  Facies.  Endnoit. 
Verso ,  lata. 
EMDRF.T.  En  las  robas  la  cara  que  esli  mès 
,    l)èii  traliallada.  Dfnecho.  Superfícies  af- 
fabrè    claborata.    Endroit ,    heau    cólé 
d'une  e'tojfe.  Verso,  lato. 
AL   ENDRET.   mod.  adv.  ant.  relativamÈst  , 

respectivament,  ex  orde. 
ENDRIAG.  s.   m.   Mónstruo  fabulós  for- 
mad  <lel  conjunt  de  faccions  bumanas  y 
de  las  de  varias  fèras.  Endriugo.  Fabu- 
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losum  monstrum  ex  humana  et  ferina 
facie  commixtum.  Espíce  de  monstre 
fabuleux.  Sorta  di  moustro. 

ExVDROPIRSE.    V.  r.   EMPERESIBSE. 

ENDUCIES.  s.  f.  pi.  trígua. 

ENDURAR.  V.  a.  ant.  Estalviar  ó  gastar 
poc  de  alguna  cosa.  Enduran.  Parcè  iii- 
sumei'e.  Épargner.  Risparmiare. 

ENDURAYR.  y.  a.  ant.  endvrir. 

ENDUREÏZIR.  v.  a.  ant.  endurir. 

ENDURIMENT,  s.  m.  ant.  Duresa.  En- 
durecintienfo.  Duritas,  durities,  dari- 
tia.  Durete'.  Durezza. 

ENDURIR,  v.  a.  Fèr  tornar  dura  alguna 
cosa.  Se  usa  també  com  recíproc.  En~ 
dureccr,  endiirtir.  Indurare,  durum 
facere.  Endurcir.  hulurire,  indurare. 

ENEMIG,GA.  adj.  Contrari.  Enemiga. 
Contrarius,  adversus.  Ennemi.  Neinico, 
inimico. 

EXEMiG.  s.  ra.  Lo  qui  tò  mala  voluntat  &  al- 
tre y  li  desitja  ó  fa  mal.  Enemigo.  lui- 
micus.  Ennemi.  IN'emico,  contrario. 

EXEMIG.  Lo  contrari  en  la  guerra.  Enemi- 
go. Ilostis.  Ennemi.  Nemico. 

ENEMIC.  Lo  mal  esperit  ó  dimoni.  Enemi- 
go. Dsemou.  Ennemi.  11  diavolo,  ne- 
inico. 

ENEMIG.   DESENEMIG. 

BUSCARSE  ENEMICS,  fr.  Obrar  un  de  manera 
que  alguns  ó  mòlts  li  cobren  odi.  Oíi- 
nar  enemigos.  Inimicos,  simultates  sibi 
parere.  Se  faire  des  ennemis.  Farsi 
contrarj. 

QUI     A    SÒ.N    ENEMIG    PLA5Y     A    SAS  MAMS  MOR. 

ref.  que  cusen  va  que  lo  qui  desprecia  à 
sòii  eneini",  sol  ser  víctima  de  sa  vana 
Cünllansa.  Quien  d  su  enemigo  popa  a 
sus  miinos  muere.  Anguem  qui  rcl'ovct 
perit  ipse  morsus  ab  angue.  Du  mcpris 
des  ennemis  sun.•iennent  victimes.  Cbi 
sprezza  il  nemico,  esso  n'  è  sua  vittima. 

^  QUI   ES   TÒN   ENEMIG?   1,0  DEL  TEU  OFICI.   rcf. 

que  advertex  que  la  enveja  sol  regnar 
entre  los  bomes  de  una  matèxa  classe, 
exercici,  etc.  ^Qulén  es  tu  enemigo?  el 
que  es  de  tu  oficio:  arana ,  quién  te 
aranó?  otra  araha  conio  yo.  Hostis 
erit  quicumque  tuam  profitebitur  ar- 
tem.  Pas  de  plus  siir  ennemi,  que 
l'Iiommr  d 'e'gal  métier.  L' invidia  è  tra 
gli  arteíïci. 
QUI  TÈ  ENEMiGs  NO  DORM.  ref.  quB  advcT- 
tex  lo  cuidado ,  cautela  y  vigilància  que 
se  ha  de  tenir  pera  que  nons  atrapen 
desprcvinguds  los  llassos  ú  invasions  dels 
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enemi£;s.  Qiilen  tieite  enemigns  no  duer- 
ma.  Darniia  cavere  nripiit  pi^i'O  meus 
tliNÜta  soiniio.  Giirde-loi  í/r  inii  enncmi 
comme  de  In  f;''ilp'  du  cliut.  C\ü  lia  ue- 
inici  attorno  vif^ili  iiolto  c  j^ionio. 
SER  KNnMic.  DK  Air.i:Nv  (.osA.  l'r.  No  gustar 
(te  ella.  Ser  pnrmi^o  de  ti/giina  cosa. 
Hem  avcrsari.  Nf  i>as  aintrr  une  chosc. 
Nou  amaré  una  cosa  ,  cssiriie  contrario. 

Kl     VOlS     TEVtR     EXF.Mrc.S,     I)t:\A     DIxÈltS    AIS 

AMiGS.  ref.  que  advcrtex  lo  cn'ulaclo  que 
so  deu  tenir  en   dèxai'  diners  pera   no 
trol>arse   en    lo    cas   de    arrepeiitírseii. 
Jlomhre  íjue  presta  ,  ans  Ixirbas  mesa. 
Ouas  vel  conjunctos  vel  fidos  iutcr  ami- 
cos   intitua  s;rpè   movet  conccssa  pecu- 
nia  ütes!  Çtni  prH<:  à  l'ami   s'en  fait 
som•eiü  Ull   riiiiemi.  C!ii  dà  a  credcn/.a 
spaccia  assai ,  fx;rde   1' auiico  e  i  danar 
non  lia  mai. 
E^'EMIGAI!LEME^T.  adv.  mod.  ant.  Al» 
enemistat.  Enenv^amenle.  Inimicc.  En 
eiiiiemi.  Iniíiiicliivoliuente. 
ENE.MIGAR.  V.  a.  ant.  Fèr  pérdrer  I'  a- 
mistat.    Enrmislar.    Inimicare.   liendre 
eiineiiii ,  brouiller.  Inimicare. 
ENEMiGAnsE.  V.  r.  ant.  exemistarse. 
ENEMKlUiSSlM,  'MA.  adj.  sup.  de  ese- 
MiG.  Enetnis,iiisuniK  Inlmicissimus.  Tres- 
ennemi.  Inimiclssinio. 
E\EIM1STAU.SE.  v.  r.  Fèrse  algii  eiiemig 
de  altre.  Se  usa  també  com  actiu.  Ene- 
mistarse.  Inimicum  fierí.  Devenir  enne- 
mi.  se  hrnuiiler ,  rninpre.  Iiiimicarsi. 
ENE^IISTAT.  s.  r.  Contrarietat  y  oposi- 
ció de  un  al)  altre  per  estar  eucontradas 
sas     voluntats.    Enemisiad  ,    enemiga. 
Inimicitia,  simultas.   Inimitie.    Inimiei- 
zia. 
ENERGIA,  s.  f.  Eficàcia,  activitat.  Ener- 
gia. EHicatia.   Enèrgic.   Eueigia ,  cffi- 
cacia. 
ENÈRGIC,  CA.  adj.  Lo  cjne  tè  energia  ó 
pertany  ;i  ella.  Enèrgica.  EíTicax ,  velie- 
mens.   f^ners^ique.  Energico. 
ENÈRGICAMENT,  adv.  inod.  Ab  eucr- 
í^ía.  Ene'rgicamente.  EíTicaciter ,  velie- 
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Énergirjuemení. 


Encrgica- 


menter. 
mente. 

ENERGÜ3IENO,  NA.  s.  m.  y  f.  La  per- 
sona que  esta  posseïda  del  dimoni. 
Energúmeiio.  Energuraenus.  Énergu- 
mèiie.  Energumeno,  ossesso,  invasato, 
arretti/.io. 

ENERISSAIMENT.  s.  m.  ant.  ep.issamèvt. 

ENERISSAR.  V.  a.  ant.  erissar. 


EVEniS5ARSE.  V.   r.  ant.    erissarse  ,  rsBoano- 

>  vnsE. 
ENERVAR.  V.  a.  D.l.ililar,  llevar  las  for- 

sas.     Enervar,    desner\<nr.    Debilitaru. 

Eiien•er.  .Snervare,  aüraliíe. 
ENERVAR,  met.  üi-'hilitar  la  forsa  de  las  ra- 

liòns  ó  arguments.  Eiier\'ar.  Debiütaie. 

^//jaililir  tes  ruisons ,  les  argnmens.  In- 

dcholire. 
ENFAIÍ\RSE.  V.  r.  i'am.  EMB\nALii;•iE. 
ENFADAR,   v.  a.  Causar  enfado.  iSe   usa 

també  com  recíproc.  Enjadar.  Molès- 
tia,  fastidio  aíücere.    Fdcker ,    caiiser 

dit  dcfilaisir.  Annojarc. 
ENFADIilR.  V.  a.  ant.   intatiar. 
ENFADO,  s.  m.  Impressió  iles.igrad.ible  y 

molesta  que  l.in  en  lo  animo  .ilguiias  eo- 

sas.    Enfado.   Molèstia ,  í'astidium.  En- 

nui ,  fdcherie ,  d,-plaisir.  Noja  ,  spiacero. 
ENF.VDOS,  A.  adj.  Se  diu  de  las  persò- 

nas  ó   cosas   que  de  sí   causau   enfado. 

Erifadnso.   Molestus.   Fdclieux ,  ennií- 

yeii.r.  Nojoso ,  spiacevole. 
ENFADÒSÍ.SS1M,  .MA.  adj.  sup.  de  es^k- 

l»>s.  Eiijadosísinio.  .Molestissimus.  Tr,':s- 

ennnyeux.    Nojosissimo ,    dispiacevolis- 

sinio. 
ENFALEGAMÈNT.  s.  in.  p.  us.  enlller- 

>'amÈxt. 
ENFALEGAR.  v.  a.  enli.uermar. 
ENFALLONIMENT.  s.  m.  ant.  e.vutj. 
ENFALL(JN1R.  v.  a.  ant.  enujar.  Se  usa 

també  com  recíproc. 
ENFANGAR,  v.  a.  Embrutar  de  fan".  Se 

usa  també  com  recíproc.  Enlndar  ^  etn- 

barrar ,  Itarrar.  Lutare,  luto  conspur- 

care.  Crolter.  Imhraltare,  infaiigare. 
E.NFANGO.SARSE   v.  r.  ant.  Enfangar.se. 

Eiilodarse.  Lutu  iiujuiíiari.   Se  crotter, 

Imbrattarsi  ,  infangarsi. 
ENFANTAMENT.  s.'  m.  ant.  part. 
ENFANTAR.  v.  a.  ant.  parir. 
ENFANTÀSTIC,  CA.  adj.  ant.  fantàstic. 
ENFARCELLAMENT.  s.  m.  ant.  Lo  actn 

de  eufarcellar.  Enfardeladura.  In  fas- 

cera  aut  sarcinam  collectio.  E\nballa<'e. 

Lo  imballare. 
ENFARCELLAR.  v.  a.  enfardellar. 
ENFARDAR.  v.  a.  Fèr  ó  arreglar  los  far- 

dos.  Enfardar.  Sarciuas  couficere,  ap- 

tare.  Distribuer  les  fardeaux.  Ordlna- 

le  le  some  ,  Ic  balla. 
ENFARDELLAR.  v.  a.  Fèr  fardèüs.  En- 
fa^delar.  In  fasces  vel  sàrcinas  c^jllige- 
re.  Emhaller.  Imballare  ,  far  íialle. 
ENFARINAR,  v.  a.  ümplir  de  farina,  cu- 
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brir  üh  líüa  la  superíicie  de  alguna  cosa. 
Enharinar.  Fariuà  conspergcre.  Enfa- 
r'uier.  Infariuare. 

ENFASIS.  s.  f.  ÈMFASIS. 

ENFASTIJAMENT.  s.  m.  ant.  f.ístig. 

ENFASTIJAR.  v.  a.  ant.  fastiguejar. 

E.NFÀTIC,  CA.  a.Ij.  emfàtic. 

EMFÀTICAMENT,  adv.  mo.l.  emfàtica- 
ment. 

EXFECCIÓ.  s.  f.  aut.  infecció. 

EXFECCIONAR.  v.  a.  ant.  infeccionar. 

E.NFELLOMRSE.  v.  r.  ant.  Euujarse. 
Enojarse.  Irasci.  Sa  courroiicer.  Cor- 
i•iicciarsi. 

ENFER.MÈR ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
destinada  per  assistir  als  malalts.  Enfev- 
mero.  iEgrotantinm  nilnistrator ,  vale- 
tiK''narlus.  Infirmier.  Infcrmiere. 

ENFERMERÍA.  s.  f.  Casa  ó  sala  destina- 
da p^^ra  los  malats.  Eiifcrriieria.  Vale- 
tudinariuni.  Infirmcrie.  liirermcria. 

ENFERVORISAR.  v.  a.  Acalorar ,  avi- 
var, inrundir  àniïno.  Se  usa  també  com 
rííoíproc.  Enfervorizar.  Excitaré,  sti- 
muiarc ,  acceudere.  Aninier ,  encoura- 
ger ,  exciler.  Sprouare,  spitigere,  in- 
corat;i;;iaie. 

ENFEUüACIÓ.  s.  f.  Lo  acte  de  cnfeudar 
ó  donar  c\\  fcudo  aly,un  cstad  ,  territo- 
ri,  heretat,  etc.,  y  lo  títol  ó  diploma 
en  que  se  contd  èst  acte.  Enfcudacion , 
in/fiidacioii.  Feudi  imposilio.  Inféoda- 
tion.  Infeudazionc. 

EiNFEUDAR.  v.  a.  Donareu  l'endo  algun 
eslad,  territori,  heretat,  etc.  En/ht- 
dar  ,  in feudar ,  f endur.  Feudi  Icge  do- 
naré. Infcoder.  Infeadare. 

EN  FORMAR.  V.  a.  ant.  informar. 

ENFÍ.  adv.  EN  fi. 

ENFILADA,  s.  f.  Lo  conjunt  de  cosas  en- 
filadas.  Síirla,  sartal-  In  filo  series  vel 
striga.  Cordon  de  choscs  eitfilees.  lufil- 
ï.ita. 

ENFILAR.  V.  a.  Passar  lo  aguUèr  de  fil  ó 
seda  per  lo  cos  de  1'  agulla.  EnhiLir , 
enhehrar.  Filum  foraraiui  acús  immit- 
tere.  Enfiler.  Iníilare. 

enfilar.  Passar  un  fil,  fil  de  ferro  ó  llau- 
tó ,  etc,  per  los  forads  de  las  perlas , 
grans  de  rosari,  etc.  Ensnrtar,  cnhi- 
lar.  Insererc.  Enfiler.  hifilare ,  iulil- 
zare. 

EíFií  AK.  met.  Dirigir  ab  orde  alguna  cosa. 
Enhilar.  Dirigere,  duccre.  Coordonner. 
Orilinae,  infilare. 
iNfiíia.  .//■;.  y  Mdk.  Bàtrer  per  lo  costat 
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algun  puèsto,  tropa  o  fortificació.  En- 
Jilar.  Obliquè  percutere.  Prendre  en 
flanc.  Attaccare  pel  fiauco. 

enfilarse.  V.  r.  Pujàrsen  pared ,  arbre, 
etc.,  amunt.  Encaramarse.  Attolli,  ele- 
vari ,  scandere.  Se  jucher.  AppoUajarsi. 

enfilarse.  Pujar  las  plantas  amunt ,  cmbo- 
licandse  o  entortolligandse  ab  altres  ó 
en  alguna  part.  Trepar.  Sese  scandendo 
implicaré.  Grimper ,  gravir.  Arrainpi- 
carsi  ,  inerpicarsi. 

ENFILO.SADA.  s.  f.  encerròsada. 

ENFILÒSAR.  V.  a.  encerròsar. 

ENFINGIR.  V.  a.  fingir. 

ENFIT.  s.  m.  Indigestió  ó  empapatx.  Ahi- 
to.  Cruditas.  Indigestion ,  embarras. 
Crudezza. 

ENFITAD,  DA.  adj.  Lo  qui  te  alguna  in- 
digestió ó  empapatx.  jliito.  Cruditate 
laborans.  Qid  a  une  indigestion.  Chi  ha 
una  indigestione. 

ENFITAR.  V.  a.  Causar  empapatx  ó  indi- 
gestió lo  excés  del  menjar  ó  la  calitat 
de  las  viandas  difícils  de  digerir.  Ahi- 
tíir.  Cruditatera  crearé.  Causer  une  in- 
digestion. Cagionar  crudezza ,  o  indi- 
gestione. 

enfitarse.  V.  r.  Erapapatxarse,  carregar 
massa  lo  ventrell,  ó  menjar  viandas  di- 
fícils de  digerir.  Ahitarse ,  empaparse. 
Cibo  oppleri.  Se  donner  une  indiges- 
tion. Preiidere  una  indigestione. 

ENFllEOTA.  s.  m.  Lo  qui  tè  lo  domini 
útil  Y  estii  obligad  ;i  pagar  lo  cdnon  de 
la  eiifitéusis.  Enfiteuta.  Emphiteuta, 
cmpliiteulicarius.  Einphyleote.  Enfi- 
teuta. 

ENFITÉUSIS.  s.  f.  Eiiagenamènt  del  do- 
mini v'itil  de  alguna  possessió  mediaut 
un  cànon  annual  que  se  paga  al  subgèc- 
te  que  enagena  ,  lo  cual  conserva  lo  do- 
mini directe.  Enfiteusis.  Empliiteusis. 
EmpliYte'ose.  Enfiteusi. 

ENFlTÈUTA.  s.  m.  esfiteota. 

ENFITÉUTIC,  CA.  adj.  Lo  qui  se  dona 
en  enfití^usis ,  y  lo  que  pertany  a  ella. 
En/ite'ntico.  Emphiteuticus,  emphiteu- 
tiearius.  Ernphytéotique.  Enfiteutico. 

ENFITEUTICARI ,  RIA.  adj.  enfitéutic. 

ENFLAQUIR.  v.  a.  aflaquib. 

ENFLÈTXAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 

arc  preparad  ab  la  fletxa   pera  tiraria. 

Enflechado.  Sagittà  iustructus.  Arc  ar- 

jue  de  sajKche.  Arco  arinato  da  frec- 

cia. 

ENFLOCADÜRA.  s.  f.  Conjunt  de  llassos 
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ó  llocs.  Cimjuntv  ds  Inzos.  \M\wi\r\\m 
series.  Quanlilé  de  lacets.  (^uaiilitii  di 
laoci  o  (li  striiif;lie. 

EM'LOCAU.  V.  a.  Adornar  al)  flocs  ó 
llassos.  l.di-car.  L;\([ur'\s  ornaré.  Ornrr 
tir  iiíi•iulx  (Ic  rubiiiis.  Ornaré,  gueriiire 
lli  striíiglie. 

ENFLOCAUSE.  V.  r.  Aiioriiarsc.  Eiigalanarsr, 
cmptrrjiLtrse ,  f•riipa/nrotíirsr ,  atusar- 
sc.  Se  ornaré.  Se  parer ,  s'ajustcr  soi- 
giieusement.  Fregiarsi,  oriiarsi ,  abbel- 
lirsi. 

EINFOGAR.  V.  a.  ant.  ofegar. 
.  ENFÒLRO.  s.  in.  ròmio. 

ENFOLLFIR.  v.  n.  ant.  Tornarse  botj. 
Enloquccir  ,  eiis/intleccr.  Insauirc.  De- 
i.•piiir  fou.  Iin|ia7zire. 

ENFOLLIR.  V.  a.  ant.  exfoii.eir. 

ENFoiLiusr.  V.  r.  ant.  enfoi.ietr. 

EAFOISDIR.  V.  a.  Proíundisar ,  fèr  inès 
lònda  una  cavitat  ó  l'orad.  ^■Ilumilur. 
Altiíis  fodere.  y/pprojbndir ,  cremcr. 
Incavaro,  approlondire. 

ENFONDiR.  ant.  Tirar  à  fons  una  embarca- 
ció, ylfondar  ;  echar  d  piqué.  Dcnier- 
gere  1  niergcre.  Coider  àjond ,  siilmer- 
cer.  Somnicrsare,  soniniergere. 

ETÍFONDIRSE.    V.   r.    ant.   ENFOJiSARSE. 

ENFONSAMENT,  s.  m.  ant.  Lo  acte  y 
electe  de  cnl'onsarse.  llmuliïniento.  Ruï- 
na ,  casus.  Eiifonctnieiil.  AlToudamento, 
sonitnersione. 

ENFONSAR,  v.  a.  Suraergir.  Jlundir. 
Mergere.  Suhmerger ,  evjonccr.  Tufla- 
re ,  cocficcare. 

ENFONSAR.    ESbÒTSAR. 

ENFONSARSE.  V.  T.  Arruinavse  algun  edifici 
ó  sumcrgirse  alguna  cosa.  Hiindirse. 
Ruere,  immergi.  S'écrmder.  Abbattersi, 
rovinarsi ,  sfondarsi. 

ENFONSARSE.  Ficarse  endins  alguna  facció 
de  la  cara.  Sumirse ,  hundirse.  Depri- 
nii.  S'rffacer.  Canccllare,  stravirsi,  pcr- 
drrsi ,  scomparire. 

ENFORA,  adv.  11.  Cap  à  fora,  envers  la 
part  exterior;  y  axi  se  diu  que  un  bal- 
có ix  EKFOBA.  Hdcia  Juera.  Estrà.  En- 
vers au  dehors.  Verso  fuori. 

ENFORCAR,  v.  a.  ant.  Penjar.  Jlwrcar. 
Suspendere.  Fendre.  Appendere,  ap- 
picare. 

E?(F(iRCAR.  Posar,  col•locar  los  alls  y  sebas 
en  lo  fòrc.  Enristrar.  Restes  conficere. 
Mettre  en  hottes  des  ognons ,  des  auLr. 
Far  un  mazzo  di  cipolle ,  o  d'  agli. 

ENFORMADÒR.  s.  m.  Instrument  de  fer- 
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ii>  acrrad  ,  ab  màiicg  de  Insta,  lè  oi- 
dinarlaniènt  uns  cinc  cuarts  de  llarg,  y 
niès  de  un  dit  de  grus  ,  ab  uu  xan:llat 
al   extrem,    ipie  lòiina   un   tall,  ab  lo 
cual  se  ol)ren  los  vuids  v  cncaxos  pera 
jnntar  las  pèssas  que  ban  de  formar  una 
obra.  Escoplo.  Scalprum.  Ciieau.  Scar- 
pello. 
ESTAR  MAL  r.NFORMATJAD.  Ir.  fam. 
Estar  dlsgustad  ,  cli.•iplirèiit  ,  Jei-conlènf. 
Eshir  mal  i^uisatlo.  Fastidio ,  ta-dio  af- 
fectnni    csse.    Etre    uieconUnl.    Es-sere 
scontoiito. 
ENFORNAR.  v.  a.   Ficar  alguna  cosa  al 
iòrn  pera  que  se  coga.  Enhvrnar,  alior~ 
nnr.  In  furnum  imrailtcre.  Enjourncr. 
Iniornare. 
ExroRNAR.  Enastar ,  com  enforxar  la  ei^pa- 
sa.  E.••pelcr.  Infigcrc.  Traverser ,  eii/dcr. 
Infil/are. 
E^FÒRRt).  s.  m.  fòri.o. 
ENFORTI.MÈNT.  s.  m.  L'acció  y  electe 
de  enfortir.  Forudcclmlenlo.  Aclus  fir- 
mandi,     roborandi  ;     lirmitas,     robns. 
L'aclion  de  J'orújitr.  Forllficoraento. 
E^'F0RT1ME^T.  aut.  Fortificació  de  algun  lloc 
ó  plassa.  Forlificacion.  Munitio.  Forli- 
fitation.  Fortificamcnto. 
ENFORllR.  V.  a.  Donar  forsas,  ièr  fort. 
Fortificar ,  fortalecer.    Roborare  ,   fir- 
maré. Forlifier.  Foitificare,  alTor^are. 
ENFORTIR.  Fèr  fort  y  robust  pfr  medi  del 
traball,   txercicis    fatigosos,   tolerància 
de  las  iuclcniencias  del  tènips,  ctc.  En- 
durecer.   Duraré.    Endurcir.  ludurire, 
afl'orrare. 

ENFORTIR.   FNDriilR. 

E>Fi•RTiE.  Donar  fermesa,  consistència  à 
alguna  cosa.  Jliesar,  rclesar.  Indurare. 
íiaidir,  durtir ,  í  «í/i/rc/r.  Ingagliardire, 
indurire,  render  forte. 

ENFORTIR,  ant.  Fortificar  algun  lloc  ó  plas- 
sa.  Fortificar.  Muniré.  Fortijier.  Forti- 
ficaré. 

ENFORTIR.  Donar  en  lo  batan  als  pauyos  y 
altras  cosas  lo  cos  corresponent.  Enfor- 
tir. Tundere.  Fouler.  Sodare. 

iNFOiiTinsE.  V.  r.  Parland  del  vent  anar 
crexènd  ó  aumeutandse  mès  y  mès.  Ar- 
reciar.  Validius  flare.  Redcubler ,  dete- 
nir plus  fort.  Ii'gagliardirsi,  diventar 
robusto. 

ENFOSCAR.  V.  a.  ant.  enfosquir. 

ENFOSQUIMENT,  s.  m.  ant.  cesciritat. 

INFÒSQLIR.  V.  a.  Fèr  tornar  lòse,  pri- 
var de  Uv.m  v  claredat.  Oscurecer,  cbs- 
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ciireciT  ,  ofuscar.  Ob^curare,  olTuscarc. 
O'jscurcir.  Oiciirare,  iiitenebrare. 
ENròsQUiRsE.  V.  r.  Fèi'se  íòsc,  fèise  de  nit, 
anar  faltind  la  llum  y  claredat  com  suc- 
ceex  cuaiid  lo  sol    se   pon.   Oscurecer , 
ohscurecer.   Advespcrascere.    Obscurcir. 
Osciirarsi,  inteuebi'arsl,  divenir  oscuro. 
ENFÒ•í'juiRSE.    Kiiiiuvolarse,  taparse  lo  dia, 
lo  cel ,  etc.    Oscnrererse  ,  obscurecerse, 
fnfoscarse.  Oi)iiuvilari.  S'obscurcir.  lu- 
tenobrarsi ,  oiruscarsi. 
E.\FfiA>'QUiR.  V.  a.  Fèr  franc  de  alguna 
cosa.   Enfranqufcer.   Exiniere ,  immu- 
nem  facere.  ÀJfranchir.  AlTraacare. 
ENFRiNíjurn.  Retallar  ab  la  falsilla  lo  super- 
lliio  de  la  sola  de  la  sabata  desprès  de 
cnsida.  Desnirar.  Calc'os  poliré.  Conper 
toiir  aufour  le  s'.ipfrfla  d'wif  scmolle. 
Tagliare  il  superfluo  attorno  una  suola. 
E.\FRE.  adv.  II.  y  t.  ant.  dintre. 
E>'FRE.\ All.  V.  a.  l'osar  lo  Ire  à  las  ca- 
balcadiiras.  Enfrenar.  Frenaré,  iVeuum 
ÍMJlcere.  Briílt'r.  Imbrigliarc. 
nvFp.EWR.  met.  uefrexar. 
ENFROM.  s.  m.  Lo  davant  ó  fafxada  de 
al£;un  edifici.  Frente ,  facliMla  ,  fi'ontis, 
froiilispicio.   Froas.   Fa';aile.    Facciala, 
(Vonte. 
ENFRONTE.  s.  ni.  ant.  afront. 
ENFL'.NUARSE.   v.  r.   Fixaise,  parar  la 
atenció  en  alüuua  cosa.  RemilarnitMit  se 
USI    ab    negació.    Pararse.    Aftendere, 
nnimuin  intcndere.  Se  fixer ,  s'arrcter. 
Curaré,  atondere. 
enfl'xdarse.  ant.  Fundarse.  Fundarse.  Opi- 
nionoin  firmaré.  Sp  fondrr.  Appoggiarsi. 
ENFÜRIS.MAR.   V.  a.  Irritar  ;i  algií ,  ièr 
((ue    agal'e   ràbia    ó   i'uròr.    Enfurecer, 
rmhraMCcer ,  cncolcrizar ,  ptisautir ,  es- 
candecer ,  aínoslazar.  In  furorem  ap;e- 
rp.  Jrriter  tjaire  entrer  en  J'ureur.  Far 
inl'uriare,  inettere  in  coUera. 
EVFURiSMARSE.   V.   r.   Enfadarsc   ab   excés, 
posarse    furiós.    Enfurecer.ie ,  cnligre- 
cersf,  encorajarse ,  desenfrenarsr ,  em- 
hotijarsc ,  embravecerse ,  encolerizarse, 
ensaharse ,  escandecrse ,  amostazarse, 
arrebatarse ,  deshaulizarsc.  Irasci ,  f'n- 
rcre.    S'irritrr  .    detenir   ftirieux ,    se 
mrttr/'  en  rol•'rc.  Inturiarr. 
ENFUSTAMEAT.  s.  m.  ant.  La  obra  lèta 
<le  fusta  6  cuberta  ab  ella ,  com  los  sos- 
tres antigs.  Eniíiíidcramifiito ,  enmailp- 
racioii.  Coutignatio.  Boiscrie.  Intarsiato, 
intavolato. 
ENFUSTAR.  t.  a.  aut.  Cubrir  ab    fusta 
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los  sostres  de  las  casas  r  altras  cosas. 
Enntaderar.  Contignare.   Boiser.   Inta- 
volare. 
EiNFUTIMAD,  DA.  adj.   Dolent,  entre- 
inahad.    Diablo ,    tra\.ieso.   Irrequietns, 
turbulenfus.    Diable,   inquiet.   Turlio- 
lento,  diavolino,  irrequieto. 
E.\ FUTI.MAR.se.  V.  r.  EKFuRisaiARSE. 
ENGARANYAD,  DA.  adj.  Se  diu  del  que 
no  pod  manejar  los  brassos  ab  llibertat 
per  serli  estret  lo  vestid  ó  per  no  estar 
acostumad  a  portarlo.  Jspado.  Angustà 
veste  oppressus.   Personne  géne'e  dans 
ses   hàbits.  Impacciato,  me$so  '.v.   sug- 
gezione. 
ENOABANYAR.  v.  a.  Incomodar  ,  fèr  no- 
sa alguna  cosa.   Se  diu  espacialment  de 
la  roba.  Einharazar.  Impediré.  Einbar- 
ríiisfr.  Imbarazzare. 
EA'GVLïIAR.  V.  a.    Tancar   dintre  do  una 
gàbia  alguna  persona  ó  animal.  Enjau~ 
lar.  Caveà  includere.  Encaser.  Insab- 
niare. 
EXírAFETAR.  v.  a.  ant.  Posar  los  gafets. 
Encorclietar.  Uncinis  instruere.  Garnir 
de  crorhfts.  Gucrnin-  di  iincinetti. 
ENGALXNAR.  v.  a.   Adornar,  posar  ga- 
lana alguna  cosa.  Se  usa  tanibií  com  re- 
cíproc.  Engalanar.   Ornaré.   Embellir, 
orner ,  enj oliver ,  parer.  Abbellire,  or- 
naré. 
ENGALIPADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
engalipa.  Enihaucador ,  engnitador.  Se- 
ductor ,  deceptor.  Tronipeur ,  enjóleur, 
Cinrrn.idore ,  bindolone. 
ENGALll*  \iRE.  s.  m.  evcalii'adòr. 
ENGALIl'Ail.  V.  a.  Enganyar  ab  astúcia. 
Engarilar  ,  embaucar  ,  eni^nlar ,  engai- 
tar ,  er.trampar ,  encantnsar.  Decipere, 
seducei-e.  Leurrrr  .  enjóler,lroniper.  In- 
íinocchiare ,  abbindolare. 
ENGALO.WAIÈXT.  s.  m.  Lo  adorno  fèt 
ab  galons.  Galnneadura.    Fasciolis  or- 
iiata  trxtura.  Oiwrage  en  galons.  Orna- 
mento di  galloni. 
ENtiALONAR.  v.  a.   Guarnir  6  adornar 
ab  gilòns  alguna  cosa.  Galonear.  Fasciis 
ornaré.  Galonner.  Gallonare. 
ENGA\.  s.  m.  ant.  engany. 
ENGANARLEMÈNT.  adv.  mod.  ant.  en- 

r,  kXYOSAMÈNT. 

ENGANADOR.  s.  m.  ant.  en•ga>vadòs. 
E\(.ANAME\T.  s.  m.  ant.  engany. 
ENG.WAR.  V.  a.  ant.  enganyar. 
ENGANARITZ.  s.  f.  ant.  enga\yadòr.a. 
ENG-^NOS,  A.  adj.  ant.  enganyós. 


E.NGANOSAME.NT.  ailv.  mod.  aiil.  tyo\- 

MVOSAMàlST. 

e.\(;a>xadòu,  ra.  s.  II).  y  I.  Lo  <|ui 

l'iiganxa.  Enf^anchador.   Allector.  Km- 

haucheur ,  racolcur.  Qucllo  clic  anolla 

soldat  i. 
E.NOAl\XAi\IÈNT.  s.  rn.   L'  acci.l  ilc  cu- 

gaiixar  li   aljjjii.    En^imchamicnln ,  m- 

gauche.  AUuctio.  EngaganenC.  AiTuola- 

iiieiito. 
F.:<CAN'XAMè.\T.  Lo  «liiièr  que  sí;  dòiia  al  <[uc 

assenta    plassa    do    soldad.    En^tiiiclta- 

mieiito ,  eiigiiiuhe.  Allcctionis  pretiuin. 

Engagemeiil  ,    enrúlcmenl.      Anuola- 

nieuto. 
ENGAiNXAR.  v.  a.  Agafar  alguna  cosa  ab 

ganxo  ó   penjaria   en    èll.    En^^iincluir. 

Unco  jirclioiidcre.  ^■/ccrocher.  Aj)|iicarc, 

apjieiideie ,   jilgiiar. 
ENGANXAR.   Atràurcr  à  algú  ;1  que   assènte 

plassa  de  soldad  donaiidli  diners.   En- 

ganchar.   IVcunià  ad  niilitiaiii  allici  re. 

Einhaitclier ,   citrClcr ,  eii^ti^er.  Ano- 

lare. 
ESGASXAR.   AGAFAR,  en  la  segona  accepció. 

ENG.INXAn.   aut.    RETARDAR. 

E.NOANXARSE.  V.  r.  ACAFARSE,  CU  la  coaita 
accepció. 

EíSGASY.  s.  m.  Falta  de  veritat  en  lo  que 
se  diu  ,  la  ,  creu  ,  pensa  ó  discorre.  En- 
gafio.  Error  ,  mindaciíini.  Fourberie, 
trompcrit.  Ingauuo  ,  í'ui  Jjeria  ,  íurian- 
teria. 

ANAR  AB  E^GA^■■í.  ff.  Obrar  de  mala  fe.  Ir 
de  mala.  Dolose  agere.  j4gir  malicieu- 
srmeiif.  Agir  da  lürbo. 

EiNGAAYAEÜBOS.  s.  m.  Enibolicadòr, 
engalipadòr.  Eiigaüal clos.  Stultos  de- 
cipiens.  Enjó/eur.  Ciiiimadore. 

EXGAWïABOBOs.  Alnja  de  poc  Viilòr  y  mòlta 
apariencia  que  als  que  no  lio  entenen 
los  sembla  de  mòlt  preu.  Efpantíiíil/a- 
iios.  Merx  fucosa ,  fallax.  Col'fichet. 
C.ianfrus.iglie. 

E^GAj\\ADlS,  SA.  adj.  Fàcil  de  enga- 
nyar ó  enganyarse.  Engaiwciizo.  Seduc- 
tilis.  Facile  à  tromper  cu  à  étre  trcrii- 
pé.  Facile  ad  ésser  inganuato  e  puré  ad 
ingannare. 

EMÍAiNYADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
enganya.  Engahador.  Deceptor.  Trcni- 
peur ,  fourbe.  Ingaanatore. 

EKGAINYAPASTÒS.  s.  m.  Aucèll.  cveeeta. 

EKGANYAR.  V.  a.  Fer  que  altre  crega  lo 
que  no  es.  Engaiiar.  Fallere.  Tromper, 
duper.  Ingannare. 
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r^r,  vNïArsn.  v.  r.  l'igiirarse  lo  (jne  no  i». 
Kiij^iniiirse.    Di  cipi  ,  l;dli.   Se   lrcii:p<r. 
Iii};.iniiai'.si. 
E.Nt.A  .NYIFLA.  s.  f.  Espècie  de  engany 
artificiós  al)  apariencia  de  utilitHt.  En- 
gahij'a.   Ciri'umventio,  iucus.  Tiompe- 
rie  cüclice  ■•■nus  iine  opparence  il'uiilil^. 
Frodc ,  jng.nniío   ascüso. 
EAG.'\i\\O.S,  A.  adj.    Lo   que  fngan\a  à 
dóna   oca^ió   ;í   eIlganyar.^e.    Engi.fwso. 
Fallax.    'Ii Liiipcur ,J(iíi.v.    Iii[;aiiiiatorc, 
falso. 
E.NGA>YOSAMÍ>T.  adv.  n.od.   Ab  en- 
gany. Eui.aíwí•íiinfníe.  Fíillacitcr,  frau- 
dultnter.  Eraiidiiltiiòdiítiil.  Ingnnnosa- 
nicnte. 
EJNGARGALLAR.  v.  a.  Ficar  alguna  cosa 
per  la  gaiganu'lla  ,  corn  se  Ja  iib  los  au- 
cèlls   ciu.iul  sfls   dona   lo  menjar  ab   la 
nia.  Eiigiírganlar.  In  guttur  immittere. 
Miltrc ,  eiijoncer  daus  le  gosier.  Ingol- 
lare. 
E>GArCAiiAR.  mct.  Explicar  alguna  cosa  a 
algú  nb  lòta  la  claredat  possible.  Decir 
d( Ulrcailü.    Sjllabatim  dicere.   Ejcpli~ 
(juer ,  re'peter  mot  pcur  mol.   Spiegare, 
ripettere  una  cosa  minutamcnte. 
EAGAST.  s.  m.  L'acci<5  y  efecte  de  en- 
gastar.  Eugaste ,  eti^astadura.  Innexio, 
inclusió.  Eticlids^•.iire.  Incastratura. 
E^GASTADÒR,  RA.   s.  m.  y  I.   Lo  qui 
engasta.  £'í;í;fl.T/í/</or.  Qui  inrectit  vel  in- 
eludit.  Celiii  ijiii  eiichdsse.  bicastratore. 
EJNGASTAMEiNT.  s.  m.  ant.  E^GAST. 
E^GASTAR.  v.  a.  Encasar  una  cosa  en 
altra,  ccm  una  pedra  preciosa  en  or  ó 
plata.   Engastar.    Inserere ,  includere. 
Enchdsstr ,  sertir.  Incastrare. 
EAGATJAR.   v.  a.  aut.   hipemab,  tn  la 

prin.èra  accepció. 
ElSGEGiNARSE.  v.  r.  ant.  eagi.nvarse. 
EAGELOSIR.  v.  a.  Causar  grios/a  à  algú, 
Encelar.  Zelotypià  íiíBcere.  Jnspirer  de 
la  jalousic.  bigelosire. 
ENGELosiEsE.   V.  r.  Tciiir  zelos  de  alguna 
persona.    Encelarse.    Zelotypià    aífici. 
Devenir  jaloiix.  Ingelosire. 
EAGEAERABLE.  adj.  Lo  que  se  pod  en- 
gendrar.  Engendrable.  Quod  generari 
jKitest.  Quipeutètre  engendre.  Gencra- 
bile. 
EISGEADRAEÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  per- 
sona  que  engendra,  la  cosa  que  cria  y 
produfx.  Engendrador.  Generator,  ge- 
nifor.  Cebii  tjui  engendre ,  (jiti  prcduit. 
Generatore. 
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ENGENDUAR.  v.  a.  Procrear,  propagar 
la  pròpia  espRcie.  Engendrar.  Gigiiere, 
generaré.  Engendrer ,  produiré  son 
semhlablí'.  Geuerare. 

ENGENDRAR,  inet.  Csiisar ,  ocasionar,  l'or- 
mar.  Ent^i-ndrar ,  criar.  Glgnere  ,  effi- 
cere.  Produiré,  causer  ,former.  Gene- 
raré, prodiirre,  cagionare. 

ENGENRAR.  v.  a.  ant.  engendrar. 

ENGEXY.  s.  m.  ant.  ingeni. 

ENGIGMMENT.  s.  m.  aut.  enginy  ,  en  la 
prinii'i^a  accepció. 

ENGIGNÒS,  A.  adj.  ant.  enginyós. 

ENGINY,  s.  m.  Trassa,  manya.  Ingenio. 
Solertla.  Moyen ,  rusc.  Mezzo ,  accor- 
tezza ,  astiizzia. 

ENGINY.  Cualsovol  indquina  nii  la  ineci- 
nicTÍ.  Iiigcnio.  Machina.  Maddne ,  en- 
gin.  Ingegno ,  argauo. 

ENGINY,  ant.  Cualsevol  mí(juina  <)  artifi- 
ci de  guerra.  Ingeiiio.  Machina  hel- 
lica.  Machine  de  guerre.  Machina  mili- 
taré. 

VAi  MES  ENGINY  Q'JE  FoRSA.  rcf.  ab  qac  Se 
nota  que  las  cosas  que  no  se  poden 
conseguir  ab  la  forsa  ,  se  lograti  ab  la 
manya  6  indústria.  Donde  no  i'alen  cii- 
fias  aproi-echan  uüas :  mas  s'ale  mana 
que  fuerza:  mas  vale  aciíd  qne  fuerza 
de  oficial.  EfUcit  ingenium  quoj  vis 
iion  oblinet  ul'.a.  L'adresse  surpasse  la 
force.  11  diavolo  dovc  iion  può  mettorc 
il  capo  pouTÍ  la  coda. 

VAL  Mfes  ENGINY    QUE  FOKSA.    CXpr.  ab  qUC  Se 

denota ,  que  logra  millor  partid  la  sua- 
vitat y  destresa  que  la  violència  v  lo  ri- 
gor. Mas  ijuiere  maivi  que  fiierza.  In- 
genio  inagis  quam  viribus  opus  est.  L'a- 
dresse surpasse  la  force.  Ciò  che  uou 
l'a  la  forza  può  I'  ingogiio. 

ENGINYAR,  v.  a.  Trassar  ó  inventar  ab 
(>nginy.  Ingeniar.  Ingcnio  iuvenire,  ex- 
cogitarc.  Tracer ,  im'entcr  inge'nieuse- 
ment.  Inventaré  con  ingegno. 

ENGiNYARSE.  V.  T.  Discórrcr  ab  ingeni  tras- 
sas  y  manvas  pera  conseguir  ó  execu- 
tar alguna  cosa.  l•igeniarse.  Ingeniosè 
inquircrc.  S'inge'ider.  In^egnarsi. 

ENGINYER,  s.  m.  En  la  inilicia  lo  qui 
stM'vex  en  la  disposició,  trassa  v  manetj 
de  las  mdquinas  de  guerra,  y  en  las 
obras  de  fortificació.  Inseniero.  Relli- 
caruin  munitioiium  desisnator.  In-rc- 
nieur.  luíjpgnere. 

ENGINYERIA,  s.  f.  Lo  art  que  ensenya  A 
l'-r  V  usar  de  las  mnqi'lnas  v  tr.issas  de   . 
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guerra.  Ingenieria.  Ars  bcUicarum  mu- 
uitiouum  designaudi.  Genie.  L'  arte 
delí'  ingegnere. 
ENGINYÓS,  A.  adj.  Lo  qui  tè  enginy  ó 
lo  que  se  la  ab  enginy.  Ingenioso.  So- 
lers.  Ingénieux ,  i.•aillant.  Ingegnoso. 

ENGIR.  adv.  raod.  al  rodedÒr. 

ENGLANTINA.  s.  f.  Espècie  de  gessamí 
que  se  cria  principalment  en  Catalunya, 
A'alencia  y  Múrcia.  Tè  los  troncs  drets, 
las  t'ullas  aladas  ó  compostas  de  mòltas 
altras  fulletas ,  y  que  rematan  ab  tres 
que  estan  euganxadis  per  lo  peu  fins  à 
certa  distancia  :  fa  una  flor  del  matèx 
nom,  que  es  un  poc  colorada  de  fora 
y  blanca  de  dins,  pera  mes  grossa,  mès 
bonica  v  mòlt  mes  olorosa  que  la  del 
gessamí.  Jazmin  real.  Jasminura  graii- 
tli  florum  ,  hispanicuin  ,  catalaunicum. 
Jasmin.  Gelsomino. 

ENGLUTIR.  V.  a.  ïragar  atropelladamènt 
y  sense  mastegar  alguna  cosa.  Engullir. 
Deglutiré.  J\<aler  sans  mdcher.  Inghiot- 
tire. 

ENGOLAR.  V.  a.  ant.  englutir. 

ENGOL  \YR.  V.  a.  aut.  englutir. 

ENGüLFARSE.  v.  r.  Entrar  una  embar- 
cació mò't  endins  del  mar,  de  modo  tjue 
ja  no  se  divise  dèsde  terra.  Engolfar , 
engolfarse.  In  altum  vcbi.  Gagner  la 
pleine  mer.  Ingollarsi. 

enoolfarse.  mot.  Ficarse  mòlt  en  negocis, 
dèxarse  arrastrar  de  algun  pensament 
ó  afecte.  Engolfar.te.  Immergi.  S'en- 
gager  dans  des  aff aires ,  se  laisser  en- 
Irainer  par  une  pense'e.  Ingolfarsi ,  pro- 
foudarsi. 

ENGOLIR,  v.  a.  engi.utir. 

ENGOLOSINAR.  v.  a.  enllepolir. 

ENGOLLIR.  V.  a.  englutir. 

ENGOMADURA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte 
de  engomar.  Engoniadura.  Gummitio. 
L'aclion  et  l'ejfet  de  gonimer.  Ingom- 
niatura. 

ENGOMAMENT.  s.  m.  ant.  engomadura. 

ENGO.MAR.  v.  a.  Donar  algun  bany  de 
goma  .i  las  robas  v  altras  cosas  pera 
que  queden  llustròsas.  Engomar.  Gum- 
mi  liiiire.  Gonimer.  Ingommare. 

ENGORDIMÈNT.  s.  m."p.  us.  Lo  excés 
de  carns  ó  corpulència  en  las  persònas 
ó  animals.  Gordura.  Crassitudo  ,  crassi- 
tas,  crassities,  pinguedo.  Grosseur ,  em- 
honpoint.  Grassezza. 

ENGORDIR.  v.  n.  p.  us.  Posar  gres,  tor- 
narse  gros.  Tambif  se  usa  com  recíproc , 


l'ngorílw.    Piiiguesccrc.     Eir^raisser. 
Icii;r,issar(;. 
ENf'.Oll.lAIl.  V.  a.  E^íGAnGAiLvn,  cii  la  [ui- 
in-'ia  a(  cupció. 

EVC.onjMlSF..    V.    r.    Etr.LUTIR. 

K.MiORMANDIll.  v.  a.  n\ii.Ei'oun. 

EVI•.IHIMWIIIUSE.    V.    r.    KM.r.El'OI.IKSE. 

L•iXC.OlUU).  s.  m.  Embras,  iiinx'diuK'üit , 
molèstia.  Engorro.  Ohcx,  oljstacnluiii , 
impi'iliínciituin.  líinbarrns ,  einpcihc- 
inrnl.  Impaccio,  iinharazzo. 

£i\(10RUÒ.S,  A.  aïlj.  Embrassòs,  dificul- 
tós, Inol(^s^.  Eiv^orroso.  Dillicilis,  ino- 
lestus.  Di/Jicile,  cmbanassanl.  Diflici- 
Ifí,  iinjoso ,  molesto. 

EN  '.()\Ò.S,  A.  aïlj.  aiit.  concoxòs. 

EN  íRM^LLAü.  s.  m.  Li  (lisposició  de  bi- 
i;as  V  llat.is  al)  ijiie  so  ròriíiaii  los  sostres 
de  cada  pis  de  la  casa.  Co:itij;iiacion. 
Coiitlgtiatio.  Conligiiíiliíiti.  Tavolalo, 
piano  di  staiize. 

riíinvELLAu.  Li  obra  (pie  se  la  de  Uigadas 
de  fusta  v  tnaliòiis  pcr.i  l'abricar  sobre 
terrenos  i'alsos  li  ciibrils  de  aigua.  &'«- 
Vfado.  Hvdraulica  íuiilaineiila.  Fon- 
(hition  siir  lín/nrl/r  nii  hàlit  ilanx  I  cau. 
Fi)iul.\nionti  di  tavole  per  edilicare 
snll'  ac([na. 

ENGIVEILAD.  Se  dòiu  tiunbi'  a([uest  nom  al 
conjunt  de  ostacas  clavadas  sota  del  ai- 
gua y  reunidas  ab  l'ustas  pera  íonnar 
unas  casetas,  que  plenas  de  pedra  ser- 
vexcM  de  fonauiènt  als  ponts,  presas  y 
altras  obras  liidràuücas.  PiLolaje.  Fun 
damenluiu  liydraulicani  è  vacerris  su!)- 
tiis  a(piain  iiilixis.  l'ilotiigc  ,  oiwr,iy,e  de 
pilolls.  l'alníitta,   passoiitt:i. 

EVOR  V.CLL•XH.  v.  a.  Coloear  las  l'ustas 
del  iiiodo  convenient  pera  l'onnar  lo 
sostre  de  a  guu  edifiei.  Eiicabriur.  Tec- 
tuin  tignis  instruere.  Placer ,  dresscr  ía 
rh.arpente  d'un  toit ,  de  la  nianicre 
cniwenahle.  Arinai'c  il  legname  d'  un 
telto. 

ENORAJ  \R.  V.  a.  ant.  exgreïar. 

E^H;RALN,VIR.  V.  a.  ant.  engrandir. 

E>N'liRANALL.  s.  m.  Lo  lloc  aliònt  se 
acostuma  tiiar  lo  mènj  ir  pera  atràurer 
la  cassa.  Cehadero.  Locus  ubi  cibaria 
venatitiiE  prKcíje  apponuutur.  Endroil 
Oli  l'on  mel  l'appdt  poiir  altirer  le  g/- 
bier.  Sito  dovc  si  mettc  \'  esca  per  at- 
trarre  la  caccia. 

ENGr.ATALi.  Lo  menjar  que  se  tira  en  al- 
gun lloc  pera  atràurcr  la  cassa.  Cebo. 
Cibus.  Appài ,  anwrce.  Cii)o  ,  esca. 

TOM.    I. 
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ENGRANALL.  nut.  Lo  fouièüt  6  aümònt  de 
a!giin  afecte  (i  passió.  Cfbo.  Fomos. 
yílirnrnt  d'nnc  passion.  Esea  ,  fomite  , 
incilainento. 

ENGuiMLr,.  met.  Lo  artifici  de  que  sc  usa 
pera  atrdurer  ab  engany,  yíitagriza  ,  se- 
niirlo ,  reclamo.  Ulicium,  ineitaiiientuin. 
I.fitrre ,  aínorre.  Logoro  ,  esra. 

ENC.RANALLVR.  v.  a.  Atr.lurer  a!s  au- 
cèlls  per  me. li  de  menjar  posad  en  al- 
gun puèsto.  Cebar.  Inescare.  Amorcer  , 
(ippdter.  Adescare,    allettare  coll'  osca. 

ENGRAVAiiAR.  met.  AtrAurer  a  algú  ab  afa- 
legs,  raliòns,  interès  ó  alguna  altra  co- 
sa agradable.  Saliorpar  ,  cebar.  Allicere. 
ÀllechT  ,  amorcer ,  altirer.   .Vdescare. 

J•:i\('.RAN\R.   V.    a.    ENGKANAM.AR. 

EMiR\NDLMÈ>iT.  s.  m.  Dilatació,  au- 
mènt.  Engrnndecimienio.  Amplllicatio, 
augtnentum.  Aiiginentation ,  abrandis- 
.•{"ment.  Accrescimento,  aumento. 

ENCRAvniMÍSNT.  p.  us.  Ponderació ,  eèagf- 
racirt.  Engrandcciniienlo.  Exaggeratio, 
magniíleatio.  Exa^c'ralion.  Esagera- 
inento. 

ENCrLlAMDIR.  V.  a.  Anmentar ,  fèr  gran 
una  cosa.  Engrandecer ,  abrandar ,  en- 
grandar.  Amplificaré,  augerc.  Jgrnn- 
dir ,  accrollre.  Accrcscere  ,  iiigran- 
dire. 

ENGüANDiR.  met.  p.  us.  Alabar,  ensaUar, 
cx.xs^MAt.Engrnndecer.  I^xtoUere,  mag- 
nificaré. Louer  heaiuoup.  Lodare,  en- 
coiniare. 

ENíiRASSAR.  v.  a.  ant.  engrewr. 

ICXíiR  \SSIR.  V.  a.  ant.  engrexar. 

ENGREüAR.  v.  a.  Posar  greda  à  alguna 
cosa.  Engred/ir.  Creta  linire.  Glaiser. 
Intoiiacar  d'  argilla. 

ENGRFSCARSL.  v.  r.  Aplicarse  ab  mòl- 
ta intensií)  à  algun  negoci,  disputa  ó 
altra  cosa  semblant.  Enfrascarse.  Cura 
int.nidcre.  S'nrciiper  exclusi^'cmenl.  In- 
tentaniente  adilarsi. 

EVGRESCARSE,  Acalorarso  en  alguna  disputa 
ú  renyina,  entrar  en  ella.  Armar  una 
pelotera ,  pelolear  .  pelolearse.  Couten- 
dere.  Se  disputer.  Disputar  con  caldo. 

ENGRESSAMENT.   s.   m.    ant.  engordi- 

MKNT. 

ENGREXAMÈiVr.  s.  m.  engordimènt. 

ENGREXAMÈNT.  L'  acció  V  etéete  de  engre- 
xar ó  posar  grèx  en  alguna  cosa.  En- 
grasacion.  Pinguedinis  xaïw'•w.  L  aclioii 
d'engraisser.  Ingrassameuto. 

ENGREXAR.  v.  a^  Nutrir  mòlt,  fèr  tor- 
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iiar  yras.  Engordar.  Sagliiare.  Engr.iis- 
ser.  Iiigrassare. 

E-;r,REKiR.  Donar  substància  y  crassitut  à 
alguna  cosa.  Engrasar.  Implnguare, 
incrassare.  Qraisser.  Inarassare. 

Ex•^i•.EXvn.  Untar  ah  f^rès.  Engrasar.  Piii- 
í^aedine  u'.igere.  Graiyser.  Lardare. 

ENG'.iEïti.  Donar  mòlt  menjar  als  auimais 
pt'ra  qvie  se  posen  grassos.  Sainar ,  en- 
gordar ,  cebar.  Impignarc,  saginare. 
Engraisser.  Ingrassare. 

EfGr.EiAHSE.  V.  r.  Eogordirse,  posarse  gras. 
,  Engordar ,  embarnecer ,  embastecer. 
Pingaescere.  De\•i;nir  gras.  lugrassare, 
dcventar  grasso. 

ENGREXARsE.  met.  Fèrse  ric.  Se  usa  taml)<' 
com  actiu.  Engordar.  Ditcscere.  S'en- 
rictiir.  Arrici/hir-ii. 

EXOROGUIUSE.  V.  r.  Posarse  grog  y 
descolorld.  Enmarillecerse.  Pallrscere. 
J.iiinir  ,  pdlir.  Irnpaüidire. 

ESOROSSlll.  V.  n.  ant.  e^greurse. 

ENGROSSIR.  V.  a.  ant.  eusotar.  Fer  tornar 
tòx  ,  etc. 

ENGRUNA,  s.  f.  Porció  petita  v  menuda 
de  cuaisevol  cosa.  Migaja  ,  miaja ,  piz- 
ca ,  rnlga.  Mica.  Mielte.  IJriciolo  ,  niic- 
cino,  micolino,  minu7./.olo. 

EísGROM.  L\  part  mès  petita  y  menuda 
tlel  pa  (')  altra  cosa  semblant  que  acos- 
tuma esmollarse  al  tallarlo.  Mignja. 
!\rioa.  Mietle.  Tritolo  ,  briciola. 

ENORUNAR.  V.  a.  Fèr  eugrunas  alguna 
cosa.  Drímigajar.  Commiouere,  con- 
t'ïrere.  Émier ,  émietter.  Sminuzzare, 
stritolarc. 

ENGRUNETA.  s.  1'.  dim.  de  engruna. -V/- 
gajica  ,  migajilla  ,  mignjita,.  migajne- 
la.  Micula.  Pellle  viielte.  Rriciolino, 
miuu/.z.oüno ,  Iritoluzzo. 

ESTAR  ENGRUN'YAD  AB  ALGÚ.  fr. 
fam.  Estar  enemistad  ab  èll ,  0  lial>er 
perdud  la  familiaritat  v  correspondèn- 
cia (juc  se  prole^sabau.  yindar  ó  estur 
torcido  con  a/guno.  Non  rectis  oculis 
aücjuem  aspicere.  Efre  hrouille  u\'ec 
qudquan.  .-Vbbarruffarsi. 

ENGRÜr.  s.  m.  Espècie  de  bHum  dur 
y  Fort  que  de  las  rcliquias  salitròsas  de 
algunas  cosas  se  va  jnntand  v  unind  , 
com  se  veu  en  algunas  einas  ó  arapò- 
llas ,  en  las  dèitts  ,  etc.  Sarró.  Sordes , 
sit'is.  Crasse,  lartrf;.  Tartaro,  gromma. 

Evc.RUT.  ant.  pastetas. 

ENGRUrvDOR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  en- 
"gf-uía.  Engradador.  Conglutiiiator.  CV- 
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ENGRUTAMEiNT.  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
efecte  de  engrutar.  Eiigrudamicnlo. 
Conglulinatio.  Cnlla^e.  Incoliamcnlo. 

EXGRUTAR.  v.  a.  ant.  Agafar  ab  paste- 
tas. E/igrudar.  Congluliíiare.  Coller.  In- 
collaré. 

E-NGRL'XAR.  v.  n.  ant.  Fèrse  prenyada. 
Uaccme  preuada.  Gravidari,  gravesce- 
re.  Devenir  grossc  Ingravidarsi. 

ENGRUSIR.  V.  a.  Fèr  mès  gruxnda  algu- 
na cosa.  Engrosar.  Crassare,  erassum 
reddere.  Grossir.  Ingrossare. 

ENGRUxiRSE.  V.  r.  Posar  gruxa.  Engrosar. 
Cia^sari,  erassum  ficri.  Detenir  gros. 
Ingrossare. 

ENGUALDKAPAR.  v.  a.  Posar  la  gual- 
drapa  ;'i  , algun  aniinal.  Engualdrapar. 
Stragulis  in^trucre.  Capararonner.  Por- 
re  la  copertina  ad   un  cavallo. 

EN'GUAN.  adv.  t.  ant.  enòuavt. 

ENGLANAR.  v.  a.  ant.  enganyar. 

EXGUA.NTAD ,  DA.  adj.  Se  diu  de  la  per- 
sona <[ue  porta  'os  guants  posads.  En- 
gii'inlado.  Cbirolecà  indutas.  Ganlc. 
liií;iianlato. 

ENíiÜX.NY.  s.  m.  ant.  adorno. 

ENGUANY,  adv.  t.  Aquest  anv  ó  en  lo  any 
present.  IJogaíio ,  hoganazo.  lloc  aiuio. 
Celte  aiine'e.  Quest'  anno; 

EXGUANYAR.  v.  a.  ant.  .adornar. 

ENGUA.STAR.  v.  a.  ant.  encastar. 

ENGUIXAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efècie 
do  enguixar.  Enyesadnra.  Gypsea  in- 
ductiu, incrustatio.  L'acllon  et  l'ejjft 
de  pliilrer.  Lo  ingessare. 

ENGUIXAR.  V.  a.  Tapar  ó  aeoinolar  al- 
"iiiia  cosa  ab  uuix,  v  taudjj  igualar  ó 
aplanar  ab  èll  las  parcds,  pavuneuts  , 
etc.  Enyesar.  Gvpsare,  gypso  incrusta- 
ré. Pldlrer.  Ingessare. 

ENGDLLIR.  v.  a.  englutir. 

ENHORABONA,  s.  f.  Manifestació  de 
compl.icenoia  que  se  fi  à  algií  por  sou 
bè  ó  {i-Wrlliú.  NoraburUit ,  enhorahue- 
na  ,  para'.iien  ,  fclicitacion  ,  pldceme. 
(iratulatio,  congratulatio.  FcUckation. 
(".ongratulazione. 

uoNAB  LA  ENHORABONA,  fr.  INLuiI fcstar  à  la 
|)er.s()iia  que  li  Iia  ])assad  algun  cas  fe- 
us r  alegria  v  satisfacció  (|ue  un  ne  tè. 
Gralular ,  dar  el  parabien  ,  la  nora' 
Iniena  ú  la  enhorabuena.  Gratulari.  Fe- 
liriler  ,  congratulcr.  Congratularé. 

ENIIORA.MALA.  adv.  de  despreci.  Kora- 
miila ,  cnhoram<da.  In  inalaoi  ren),  in- 
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fausta  ominc.  /lla  malchcure.  Alia  mal- 
oia. 

LMí.MA.  s.  m.  Soiiteiicia  obscura  ,  ó  pre- 
f;uiita  intriíicada  y  artiliciòsa  (jue  en- 
clou un  sentit  dilïcil  de  cníleviíiar. 
Enlí^ma.  j'Kiii^uia.    Èiii•^mc.   Luiïniiia. 

LMl.M.VnC,  CA.  adj.  Lo  ipic  té  ó  r-n- 
clou  l'üiguiis.  Efiií^'iiidtico.  .Iviiguiati- 
cus.  fjiiu;iiialiiiuc.  lüiiinmutico. 

EMC.MATISTA.  s.  m.  Lo  «(ui  parla  ah 
enigmas.  Enigmalista-  VÈniginatistes. 
Qiú  parle  par  enigmt:  Clii  parla  con 
en  i  mina. 

EXJ()C.V.SS\D,  DA.  adj.  Se  diu  de  la 
persò'.ia  (jui!  fa  joys  ab  l'rccueucia.  Ju- 
guflivi  ,  rclozon  ,  reíozudor.  Lascivus, 
potnlans.  Badin.  vScliorïoso,  giocoso, 
bnrlfvole. 

ENJO.XCAK.  V.  a.  Atrapar,  cuUir.  Coger. 
Capere,  prclicndere.  Accroclier ,  attra- 
per.  Carpire,  granclre ,  accliiappare 
con  astozia. 

ENJOvcAR.  Forsar  ó  atràurcr  à  algú  ab  per- 
suasions ó  manya  à  rpic  f'issa  alguna 
cns.-i.  Traer  ò  liacer  vi^nir  d  la  gamella. 
Adi^ere,  cogere.  Mciier  par  le  nez. 
Menar  pel  naso. 

ENJÜÏAR.  V.  a.  Adornar  ab  joyas  a  al- 
guna persona  ó  cosa,  Enjoyur.  jMoni- 
libus  ornaré.  Ornar,  parer  w.•&c  des  In- 
jou.r.  Ornaré,  IVegiare,  pararé. 

E.XJÜDICIAU.  V.  a.  Instruir  una  caasa  ab 
las  diligencias  v  documents  necessaris 
jicra  que  se  pup,a  determinaren  judici. 
£;i/i/;(:iV7r.  Litem  Instrnere.  Instruiré  un 
prori's.  Formaré,  ordinare  un  processo. 

ENJUt'rASSAl),  DA.ailj.  e\joüassai>. 

EN.íURIA.  s.  f.  ant.  ivjrivr.v. 

ENL\SSAR.  V.  a.  ant.  emlassar. 

ENLETÜIR.  V.  a.  ant.    Fòr  tornar  Uètj. 
Afear.  Fifidarc  ,  dcturpare.  Enlaider  , 
rrndre  laid.  Far  brutto,  difl'oruiare. 
ENLISAR.  V.  a.  ant.  Posar  Uis^os  al  teler. 
Enlizar.  Licia  adderc.  Ajusler  des  hs- 
ses.  Acconciare,  lar  andir  pari. 
ENLLÀ.  adv.  II.  Allí,  cap  allà.  Alld  .  hd- 
cia  alld.    Uluc.    Là ,   en•.•ers  la.  Verso 
là. 
ENLLAÇADA,  s.  í.  blbi>ada. 
ENLLARDAÜOR,    RA.    s.    m.    y  f.  ant. 

AGULLA    DE   E.XLLARDAR. 

ENLLARDAR,  v.  a.  Untar  ab  llard.  En- 

lardar  ,    tardar  ,    lardear ,    pringar , 
empringar.    Lardo    ungcre.    Graisser , 
frntter  de  lard.   Lardare. 
ENiLARDAK.  Clavar  tallets  de  carnsalada  en 
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la  cim  dels  aucòlls  (í  en  altras  vian  Jas 
((ue  se  liau  de  rostir.  Mecliar.  Snillis 
peniculis  tiansfigcre.  L•irder.  Lardcl- 
iare. 

ENLLAS.  s.  m.  Unió  de  una  cosa  ab  allra. 
Enlacc ,  eidazainicnlo ,  enlazadura,  li- 
gazon ,  coligucion.  JN'exus ,  connexió. 
I.iaison.  Coinmesíura,  coinmetlitura. 

l^NLLSSSVMÜNT.  s.  m.  ant.  enllas. 

ENLL  VSSAR.  v.  a.  Uuir  per  medi  de  al- 
gun llas.  Enlazar.  Laqueis  conjnngere, 
connectere.  Enlacer.  AUacciare. 

ENLLAssAR.  ant.  Agafar  ab  llas.  Coger  con 
lazo.  Larjueis  irretire.  Aïlrapcr  nu  Li- 
cet.  Cofjliere  con  plodica. 

ENLLI:FERNAR.  v.  a.  Tacar.'.  eml)rutar 
ab  grèx  alguna  cosa.  Se  usa  també  coïa 
recíproc.  Pringar.  Pinguedine  l'octlare. 
Tailier  a\'ec  de  la  graisse.  .NLicchiar 
con  lardo. 

ENLLEPOLLMÈNT.  s.  ra.  Lo  apetit  ó 
gana  de  tornar  ;1  gustar  lo  (jue  lia  agra- 
did.  Regosln.  Regustandi  appetitus. 
PLíisir.  Voglia ,  desio. 

EM  i.r.PDLiMÈxT.  met.  La  conveniencií ,  uti- 
litat, etc. ,  ab  que  s'  excita  <>  atrau  A 
a'gií.  Golosina ,  celio.  Esca.  Apndi ,  i/l- 
leclirment.  Esca,  allettamento. 

ENLLEPOLIR.  v.  a.  Excitar  lo  desitj  de 
un  ab  algun  atractiu.  Engolo.iinar.  In- 
escare,  aliicere.  Allecher  ,  amorcer.  Al- 
lettare ,  aescare. 

ENi.LEpoLinsE.  V.  r.  .Vficionarsfi  ;i  alguna 
cosa.  Arregostarse ,  engolosinarse.  Vo- 
luptate  affiíci ,  trabi.  S'alteclicr.  Lasciar- 
si  allettare. 
EALLESÏLMÈNT.  s.  m.  despatx,  en  la 
cuarta  accepció. 

ENLLESTIR:  v.  a.  .acabar,  concUUiror 
alguna  cosa.  Despachar.  Expediré.  Ex- 
pe'dier ,  finir.  Far  presto  ,  spacciare. 

ENLLBSTIR.    V.    U.   ENLLÈsTIRSE. 

enllícstirse.  V.  r.  Donarse  pressa  en  ièr  al- 
guna cosa.  Darse  prisa,  despachar. 
Expediré.  De'peclier.  Sbrigarsi. 

ENLLETCIR.  v.  a.  ant.  Fèr  tornar   llètj.  ' 
Afear.  Fcedare.  Enlaider.  Far  brutto, 
stormare. 

ENLLISTAMENT.  s.  m.  ant.  allistamèxt. 

ENLLISTAR.  v.  a.  ant.  allistar. 

EN  LLOSA  D.  s.  m.  Lo  paviment  ciibert 
de  llosas  uiiidas  y  ordcuadas.  Enlosado, 
losado.  Lipidibus  quadris  stratum.  Pa- 
vement ,  pave  avec  des  pierres  carrers, 
Selciato. 
ENLLOSAR   v.  a.  Cubrlr  lo  paviment  d) 
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ilosas  uiiicl.is  V  orJcnadas.  En'osar ,  lo- 
sar.  Lipiílibiis  quadris  solum  stenion  . 
Pa.'er  avec  i/es  pierres  carre'es.  Lastri- 
care. 
EVLLOTAR.  v.  a.  Cubnr  de  llòl  las  phi- 
jas  6  aviíipjLuIas  los  camps  v  tcrras.  En- 
llimar.  Llmo  opplere,  operire.  Couvrir 
les  terres  de  l/mun.  Copiir  di  faii;;;o. 

E.\LLUER.\AM£NT.  s.  m.  La  turbació 
que  patex  la  vista  per  la  llum  ó  res- 
plamJòr  desmasiad  ó  repentí  que  ia  fe- 
rex  ab  activitat.  Deslunihramicnto,  trus- 
liunhramieiito.  Allucitatio.  Ébloidsse- 
ment ,  lierlue.  ALbaglinmento. 

ENLLUERNAR,  v.  a.  Oluscar  la  vista  ó 
conlóiidrerla  al)  la  llum  ó  resplaiulòr 
-Jesmasiad  n  n-poutí.  Se  usa  també  com 
recíproc.  Deslunihrar,  encandilar.  Ocií- 
los  perstriíigcrc.  Éliíouir.  Al)ba;j;liare. 

ENLLüIR.  V.  a.  aut.   e.mblancjuimar. 

ENLLU.VIIVACIÓ.  s.  f.  aiit.  il-iuminació. 

Ei\LLÜ-\IL\ADOR.  s.  m.  ant.  il-lumina- 
DÒa. 

E.\LLU.VIL\AMENT.  .s.   m.  ant.  ii-lumi- 

NACIÓ. 

ENLLU.MLXAR.  v.  a.  ant.  il-luminar. 

ENLLUSTRAR,  v.  a.  Donar  llustre  à  al- 
guna cosa.  Alustrar.,  Itislrar ,  enltislre- 
cer.  Rem  splcndidani  rcddere.  Lustrer. 
Sopprcs^are ,  lustrarc. 

EN.\L\GATSEMAR.  v.  a.  Tancar  en  un 
magatscm  algunas  cosas ,  com  generós, 
comestibles ,  etc.  Almacenar.  In  apo- 
tlieca  recondere.  Einnuigasiner.  Porre, 
custodire  in  un  mag.izziuo. 

EN.ALMiR  \IR.  V.  n.  ant.  en.m agrirse. 

ENíM  AtíRllt.  V.  a.  l'èr  tornar  magre.  En- 
inagrccer.  Macrelacere.  .Iinaign'r.  Ui- 
magrare ,  smagrare. 

E^MvGiuRSE.  V.  r.  Tornarse  magre.  Eiima- 
grecer ,  enmagrecersr  ,  enjiigarte  ,  \'n- 
rearse.  Macrescere.  j4maigrir.  Smagri- 
re ,  divcuir  magre. 

EN.AL\LALT1R.  v.  a.  Causar  alguna  ma- 
laltia. Enjermar.  Morbum  inferrc.  Reii- 
dre  malíule.   Ammalare. 

e:«malaltirse.  v.  r.  Càurer  malalt.  Enfer- 
mar ,  caer  enfermo.  .Lgrotare.  De^'e- 
nir ,  tomher  mulade.  Ammalare,  divc- 
uir infermo. 

EX.\LVLICL\KSE.  v.  r.  enquimebarse. 

ENALVLIMENT.  s.  m.  ant.  Lo  electe  de 
endanvarse  alguna  llaga.  Enronamien- 
to.  Exacerbatio.  Inflammalion.  Esacer- 
bazione. 

E^ÍMALIR.    V.  a.  aut.    Endanj'ar  alguna 
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llaga.  Eaconar.  Exacerbaré.  Enjlam- 
tner.  Esacerbare. 

ENMAN'GRAR.  v.  a.  Teuyir  de  almangra. 
Almagrar ,  eiitilniagrar ,  tenir  de  al- 
magre ,  dar  de  almagre.  Rubricaré, 
rnbro  tingere.  Teindre  a^'ec  la  terre 
ruhrique.  Tingere  colla  slnopia. 

EN.\L\N1LLAÜ,  DA.  adj.  Assegurad  ab 
manillas.  Desposado ,  esposado.  Mani- 
cis  constrictus.  Qui  a  des  mcnottes.  Clii 
lia   manette. 

ENMANLLEUTAR.  v.  a.  mamieutar. 

ENMANLLEVAR.  v.  a.  Demanar  uu  ú 
altre  que  li  dèxe  alguna  cosa.  Pedir 
prestada.  Mutuum  postularé.  Empritn- 
ter.  Clilodcn'  in  prestito. 

ENMANTAR.  v.  a.  tJubrlr  ab  manta  algu- 
na cosa,  com  un  caball ,  etc.  Enman- 
tar.  Dorsuali  stragulo  cooperire.  Coit- 
vrir  d'une  cou\>erture.  Coprir  con  gual- 
drappa,  coperchio,  coperta  ,  etc. 

I^N^LÜIANYARSE.  v.  r.  ewemistarse. 

ENMARAVELLARSE.  v.  r.  ant.  marave- 

LLARSE. 

EN.VIARSIR.  V.  a.  ant.  E^^u"STIGAR. 

ENAL^SCARAR  v.  a.  Tacar  ó  embrutar 
ab  caibó  ,  sutje  ó  altra  cosa  semblant, 
V  per  extensió  tacar  ab  cuals(;vol  tint. 
Se  usa  tambd  com  recíproc.  Tiziiar ,  en- 
liziiar.  Fücdare.  Noircir.  Anuerare. 

exmascarar.  met.  Desllnstrar  la  Iiunra,  in- 
famar. Tiznar ,  enlodar.  Dedecorare, 
f'amam  lydere.  Noircir,  denigrer.  An- 
ncrare,  denigraré,  maccbiar  1'  altrui 
fama. 

EN.MATRICULACIÓ.  s.  f.  ant.  matrí- 
cula. 

ENMATRICULAR.  v.  a.  ant.  matricilar. 

ENAIATSLNADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
eninatsina.  Eiivenenador ,  atosigador , 
emponzoitador.  Veneficus.  Empoison- 
neitr.  Avvoleiialore. 

ENMA TSINA.MÈNT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  enmatsinar.  Eiu-cneiiamiento  ,  ato- 
sigamií'nto ,  emponzohamiento.  Venefi- 
eium.  Enijtoisonnernent.  Avvclenanieu- 
to ,  attossicaniento. 

ENAL\TS1NAR.  v.  a.  Donar  nintsinas  ;i  al- 
gú. Eih'enenar ,  atosigar ,  losigar  ,  em- 
ponzoiuir ,  entosigar.  Yenennte.  Enipoi- 
sonner.  Avvnicnare,  aftoscare. 

ENMATSINAR.  Inficiouar  alguna  cosa  ab  raat- 
sinas.  Eiiiponzohnr ,  eiweiienar.  Vencno 
iníícere.  Einpoisonner.  Avveleuare,  at- 
tossicare. 

Ex.MATsi.\AR,  met.  Llansar  ó  comunicar  fe- 
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tòr.  .■ípcstar.  M:i\iii.ò  fcnlerc.  Empcs- 
trr.   Apprst.ire ,  iiirctt.iiT. 

EiNMIXAH.  V.  a.  Untar  al)  mel.  En/iie- 
llir.  Milln  illliiiri;,  uni^i•ic.  Einmicllcr, 
\}n•^cxv.  lli  iiiclc. 

ENMI•:NAU.  V.  a.  aiit.  esmenar. 

EiNMERDlSSAU.  v.  a.  vulg.  Untar  de 
merda.  Unlar  con  mierila.  Merda  iii- 
quinarc.  Souiller  de  incrdc.  Spurcar  dl 
merda. 

ENMCRDissAn.  raet.  Untar  ab  cosas  hrutas  y 
a.s(|nerò.sas.  Kinlnidiirnar.  IiKjuiuarc. 
ComTÍr  d'un  cniluil.  Sporcare. 

EiMMETXADURA.  s.  f.  La  unió  de  dòs 
íustas,  sògas  6  altra  cosa  per  sòs  ex- 
trems, que  se  ía  intriKliiind  ó  entre- 
llassaiid  l«  \in  ah  lo  altre,  línipalmiidn- 
ra.  l'oaj^meiitatio.  .4ssciiibLi^r  ,  joiu  tion 
(Ic  dcííx  picccs  par  kiirs  e.vtranitc's. 
Commessura. 

EiN.METXAR.  v.  a.  Juiïtar  per  los  caps  ó 
extrems  dòs  íustas,  sòj^as  o  altra  cosa, 
iiitroduind  ó  eiitrellassaiid  la  uiia  ab 
r  altra.  Empalmar.  Coagmeiitare.  yis- 
srmlilcr ,  moníer.  Commettere,  comba- 
ciare,  coiigcgiiarc. 

EMVIIDONAR.  v.  a.  Mullar  ab  midó  dc- 
xatad  ab  aigua  la  roba  blanca  pera  íèr- 
la  tenir  tièssa.  .4Imidonar.  Amvlo  tiu- 
gero.  Empeser.   Inamidare. 

EiNMOUORRIRSE.  v.  r.  Tenir  modòrra. 
Amodorrarse.  Conspiri.  S'assoupir.  Ad- 
dormentarsi. 

EJNiMORTALLAR.  v.  a.  amortallar. 

EXMOSTEIRSE.  v.  r.  territ.  Enmiístl- 
garse.  Marchitarsc.  Ríarcescere.  Seflé- 
trir.  Appossire,  alidire. 

ENMOTLLAR.  v.  a.  Ajustar  alguna  cosa 
al  motUo.  Se  usa  tanilic  com  recíproc. 
.4moldar ,  maldar.  Ad  typum  confor- 
maré. Mouler.  Gettare  in  torma. 

EMMUSTEIRSE.    v.    r.   territ.    e>moste- 

lESE. 

EMMUSTIGAR.  v.  a.  Fèr  tornar  músti- 
gas  las  plautas,  flors  y  altras  cosas.  Se 
usa  també'  com  recíproc.  Marclntar. 
Marcidum  reddere.  í'aiicr  ,JIcïrir.  Ap- 
passire,  seccare. 

Ei>i>'AGRAlR.  V.  a.  ant.  ennegrir. 

EiNNAVEGARSE.  v.  r.  engolfarse. 

ENNEGRIR.  V.  a.  Tenyir  de  negre,  fèr 
tornar  negra  alguna  cosa.  Se  usa  també 
com  recíproc.  Ennegrecer ,  negrecer , 
denegrecer ,  aiezar.  Denigraré,  uigrifi- 
care.  Noircir.  Annerare. 

ENNEGRiRSE.  V,   r.  Se  diu  dcl  cel  cuand  se 
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cnbrex  de  núvols  ,  especialment  si  sòn 
negres  ó  tcnij)estui)sos.  EncapoUirse. 
Aubibus  obduci ,  obnubilari.  S'obscur- 
cir  ,  de\•i'nir  iioir ,  se  cou\>rir  de  nua- 
gps.  Copilrsi,  intenebrarsi. 

E.\i\EULlRSE.  V.  r.  Se  diu  de  las  pcrsò- 
nas  y  dels  arbres  y  plautas  que  dèsau 
de  créxer  6  nicdrar,  no  arriíiand  à  la 
jirrfccció  <|ue  poiliau  tenir.  Anudorse. 
l'ia'matuiè  induí  escerc.  Se  noiier ,  res- 
íer  petit  ,  r,i/iuu^ri.   ,'\  llegaré. 

Ei\j\()l!LAlR.  V.  a.  ant.  ennoblir. 

ENNOIiLIMÈ.NT.  s.  m.  L'  acci.'.  y  efecte 
de  ennoblir.  Ennohlecimiento.  ÏNobiiita- 
tio.  L'action  si  l'ejjet  d'ennoUir.  11 
nobilitarc. 

EN.XORLIR.  V.  a.  Fèr  noble  :i  algú.  En- 
noblecer.  Nobilitarc.  ^noblir.  rvoljilitare. 

ENN0RI.IR.  met.  Dar  llustre  y  esplendor. 
Ennoblecrr.  lUustraie,  clarum  reddere. 
Onicr ,  embellir.  Üruarc,  abbeüire  ,  pa- 
raré. 

EN.NOVAR.  V.  a.  ant.  innovar. 

EA NUAGAR.se.  V.  r.  Tenir  entravessada 
ó  detinguda  alguna  cosa  eu  la  gargame- 
lla. Alragantarse.  Ilirere  aliquid  fau- 
cibus.  S'enrouer.  Afliocaic. 

LNNUAGARSE.  met.  y  fam.  Quedarse  parad  y 
turbad  en  la  conversació.  Atrasantar- 

o 

se.  Intercludi.  Se  troub/er ,  ratcr  coiirt. 
Turbarsi ,  non  saper  piu  cbe  diré. 

ENAUJAR.  V.  a.  ant.  encjar. 

ENNUVOLARSE.  v.  r.  Cubrirse  lo  cel  de 
núvols.  Àimblarse ,  nublarse.  Obnubila- 
ri. S'obscurcir ,  se  coinrir  de  nuages. 
Intenebrarsi ,  oscurarsi. 

ENOJ.AR.  V.  a.  ant.  envjar. 

EAORGOL•LAR.  v.  a.  ant.  ensuperbib. 

EÏNORGULLAR.  V.  a.  ant.  ensupereir. 

EAORGULLIR.  v.  a.  ant.  ensvperbir. 

ENORME,  adj.  Fora  de  mida,  excessiu. 
Enorme.  Euormls,  immodicus,  imma- 
nis.  Enorme,  démésure',  excessiJ'.'Enor- 
me ,  smisurato. 

enorme.  Grave.  Enorme.  Enormis.  Enor- 
me ,  grave.  Grave. 

ENORMEMENT,  adv.  mod.  Ab  enormi- 
tat. Enormemente.  Enormiter,  immo- 
dicè.  Enormement.  Enormemente. 

ENORMÍSSIM  ,  MA.  adj.  snp.  de  enorme. 
Enonnisimo.  Valdè  enormis.  Triis-enor- 
nie.  Eiiormissimo. 

ENORMITAT,  s.  f.  Excés,  lamany  irre- 
gular y  desmesurad.  Enoimidad.  Enor- 
mitas.  Énormite'.  Enormità. 

ENrAYMEM.  s.  m.  aut.  iMr£Di>iÈ.NT. 
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ENPAYOR^Pi.  V.  a.  aiit.  empevyap,  ,  en  !a 

priïnèra  accepció. 
ENPEP>.\MOR.  adv.  ant.  empervmor. 
ENQUADERNA.MENT.  s.  m.  ant.  encua- 

DEilNACIÓ. 

EiNQÜER.  adv.  ant.  encara. 

ENQUERA.  adv.  ant.  encara. 

ENQUERER.  v.  a.  ant.  inouirir. 

EVQÜERRE.  V.  a.  ant.  ivoi  irir.     ~  •    ■ 

ENí^UESTA.  s.  f.  ant.  ivoiisrció,  pesouissa. 

ENQUESTA  cRiMiriAL.  ant.  Inquisició  de  algiiu 
delicte  6  de  algun  rno.  Pesquisa.  Cri- 
tnintlis  inqulsitio.  Per/juisitinn ,  rechcr- 
di".  Esamine,  ricerca. 

ENQUIET,  TA.  adj.  iNomÈr. 

ÏNOUIETADÒR,  RA.  s.  m.  y  (.  lyqvíz- 
tadòr. 

ENQUIETAR.  v.  a.  inovietar. 

ENOCILLT.  s.  m.  ant.  estadant. 

E>ÒL•'>MERADA.  s.  f.  Eiilad.»  .  rnutj. 
Enojo.  Irritatio.  Ennui ,  chaí;rin.  Noja, 
spiaccip. 

EN<^)UIMERAR.  v.  a.  lenit.  Ciusar  dis- 
gust ó  enfado.  Dcsazoitar.  liritíire.  Dc- 
vlaire,  chagriner.  .Aniiojare,  molestaré. 

ENQL•imerarse.  V.  r.  Enl'adarse,  pnnjarsç. 
Ennjarsp ,  alitfarse ,  aínoscarse.  Irasci. 
Se  conrroucrr.  Annojnrsi ,  adirarsi. 

ENQUIRIDIOX.  s.  ni.  Lo  llibre  manunl 
(fue  al>  niò't  poc  voliíinon  conti^  mòll.i 
tloctrlna.  Enqniridion.  Eiiclivridiou. 
Enchiridion.  Encliiridio. 

E^QUITRANAR.  v.  a.   Untar   ab   quitrà 
los  barcos,  cordas,  ó  altra  cosa.  Mtiui- 
traiiar ,  embrear.  Pice  ,  bituinine  illini- 
re.  Goiidiniiiier.  Incatramar!-. 
ENRM>IM^A.  s.  r.  ENorniERADA. 

E-Ml\i51  \RSli.    V.  r.    ENFURISMARSE. 

ENRAÜERAMÈNT.  s.  in.  L'acció  y  elec- 
te de  cnraderarse.  Jlrriniirnto.  Ritjor. 
Transissement.  Agliiadamcnto,  asside- 
razione. 

ENRXDERARSE.  v.  r.  Espalmarse  de 
IVed.  Aterirse.  Rij^ere.  Tiansir.  Intiriz- 
zire ,  assiderare,  agliiadare. 

ENRADR.\.AIENT.   s.   lu.   ant.   enradera- 

MÈVT. 

ENRADRARSE.  V.  r.  ant.  en-raderarse. 

ENr  \DRAP.sE.  ant.  eniurrerirse. 

E>'RAGU\S1R.  V.  n.  ant.  evrader\rse. 

ENRAHONAD,  DA.  adj.  Rabonable,  po- 
sad  en  raUó.  Razonahlf.  Rationi  conso- 
nus.  Raisonnahle.  Ragionevolc. 

ENRAHOnad.  Lo  qui  es  judiclòs  y  de  Ixina 
rabó.  Ra-onado.  Prudens.  Sense  .  pru- 
dent- .\sseiinalo. 
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EMIAHOMDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 

parla  mòlt.  Ilablador ,  parlero ,  parla- 
dor,  garlante  ,  parlador,  charlatan, 
charlador ,  charlante  ,  hahlanchin.  Oar- 
rulus,  loquax.  Píj/'/íur.  Cicalatore,cor- 
iiacchia. 

enrahonadòr.  Lo  qvii  diu  lo  que  deuria  ca- 
llar. Parlero.  Locuax.  B.ibillard.  Ciar- 
lone ,  ciaramella ,  clcalone ,  berlioghiera. 

ENRAHONAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  en- 
rabonir.  Razonamienio ,  pldlicu,  par- 
latorio.  Oratio,  sermó,  lociitio.  Dia- 
coiirs  ,  raisonnenient.  Discorso ,  ragio- 
namento. 

EVRAIIONWIÈNT.    CONA-ERSA. 

E.NRAHO.XAR.  V.  n.  Parlar,  proferir  las 
paraulas  pera  explicarse  y  donarse  à  en- 
lémher.  Hahlar.  Loqui ,  fari.  Parler. 
Parlaré. 

ENRAiioNAR.  Conversar,  confabular.  Hablar, 
rnzpiiar ,  platicar  .  depnrtir.  Colloqui, 
seniocinari,  confabular!.  Parler,  jaser. 
Parlar ,  ragionare. 

ENR\H0NAR.  Parlar  mòlt.  Garlar ,  parlar, 
charlar.  Garrire.  Bahiller.  Cicalare, 
cornaccbiare. 

ENRAIIONAR.  V.  a.  Tractar,  discutir,  eíaini- 
iiar  algun  assumpte.  Jlahlar.  Discutere, 
disserere.  Disctiler,  examiner  a'.•ec  soiii. 
Discorreré. 

ENRAUONAR.    PROPAIAR. 

enrmionar  mòlt  y  no  DIR  RES.  fr.  Dir  mòl- 
tas  parauhis  sense  cap  substància.  I/a- 
hlar  iiiucho  r  derir  nada.  Multiloquio 
iiibil  dicere.  Parler  beaucoiip  et  ne  diré 
rien.  Parlar  moltó  e  noii  dir  nieute. 

ENRAIIONAR    PEK    ENRAUONAR.    fr.    Dir   algul•la  I 
cosa  sens  fon.imèiit  y  sense  venir  al  cas. 
Hablar  por  hablar.  Inania  ganire.  Rai- 
souner  pantoufle.   Ragionar  come  iino 
stivale. 

ENRAJOLAD.  s.  m.  Lo  paviment  cubert 
de  rajolas.  Enladrillado  ,  enladrilludu 
ra  ,  ladrillado  ,  solada.  Solum  laterilius 
stratiim.   Cnn-elage.   Amruattonamento. 

E.NRAJOLADÒR.  s.  m.  Lo  qui  onrajola. 
Solador ,  enladrdlador.  Pavimentarius. 
Carreleur.  Co'ui  che  ammattona. 

ENRAJOLWIÈNT.  s.  m.  ant.  enrajoiad. 

ENRAJOLAR.  V.  a.  Cubrir  lo  paviment 
de  rajolas.  Ealadrülar.  Lateribus  ster- 
nere.  Carreter.  Ammattonare. 

ENiiAjoLAB.  V.  n.  fam.  Tornarse  rotj  per 
vergonya.  Sonrosearse ,  embermejecer- 
se.  Purpurascere.  Roiigir  de  honte.  \ci-< 
gognarsi ,  arrossire. 
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EMlA.MADA.  s.  t'.   Lo  adorno  forir.ail  ile 

rainas  <lc  arbres   per  inotin  de  alguna 

lï'sta.  Enruiiiada.  Oruatus  ex  arljoruiii 

ramis.  fíniíue.  Frascato. 
EMlA.MAU.   V.  a.  Enllassar  y  ciitreti-xir 

varias  ranias  jMíra  adornar  alniiii  siti  li 

pera  l'èr  sòmbra.  Enramar.  llainis  oh- 

duccre,    tí^cre,    imimbraic.     CninTir  , 

gdrnir  de  hranchis   (L'arhrc.    Copruc 

eoii  raini  d' albero. 
ENUA.NCIARSi;.  v.  r.  Toniarsc  rància  al- 

};aiia    cosa.    Enrdiiciarsc.    llanccscere. 

Ríincir.  MtilVarc. 
EMIAVENAI),    DA.    adj.     Encarcarad. 

ïerto.   lligidiis.  Ra'ide.    iligido,  iinit;i- 

dito. 
ExnAVENAD.   Se  diu  del  ijue  va   mòlt  dret 

afecland  gravcdat.   EsjieUido.  Ereclus. 

Eini'csf.  Le/.ioso,  che  l'a  il  prosone. 
E.\HA\'IH<)NAlv.  V.  a.  aiit.  ctiiCLiB. 
EAUEDADÒR ,  IIA.  s.  m.  y  f.  embolica- 

ni)R. 

E-MiED All.    V.    a.    EMBOLICAR. 

EMïÈDO.   s.   III.    Engany,   mentida   ((ue 

ocasiona  di>turl>is,  dissensions  y  plèds. 

Enredo.     Couinientum ,     d<jl(is,     l'iaus. 

TrojiiJ•erif• ,  inrii.sniii;e  arti/itieux.    liii- 

broglio,  iiitroeuio. 
EMIEDÒS,  A.  adj.  Lo  que  esta  ple  de 

eaièdos,  emlirassos  y  dificultats.  Eiirc- 

doso.  Intricatus,  iinplicatns.  Embronille', 

dijfuilc.  Iinbrogliato,  intrecciato,  difli- 

cüe. 
EAUEDRAUSE.  v.  r.  ant.  ENnADERinsE. 
ENREGULLAD,  DA.  adj.    Ronc,  lo  qui 

tò  reguli.  Ronco.  Raucus.  Enroiit:'.  Rau- 

co,  fioco. 
EARE(iULL.\RSE.  v.  r.  Posarse  enregu- 

Wad. Eniontjiiecer.'ie.  Raucire.  S'enrouc:'. 

Arrocare,  affiocare. 
EMIEGULLIMENT.  s.  m.  ant.  reguil. 
EM'iEGULLlRSE.  v.  r.  ant.  enregullarse. 
E>RER\.  adv.  II.  y  t.  endarrera. 
EAHERE.  adv.  11.  v  t.  ant.  endarrera. 
EAKEVE.S.  s.  in.  revès. 
al  enrevès.  inod.  adv.  al  revÈs. 
EXREVlROiNAMENT.  s.  m.  ant.  circuit. 
EA'REXAD.  s.  m.  Obra  feta  en  forma  de 

gp'osía ,  y  que   comunament  es  de  ca- 

uvas  ó  llistons  entretexids.    Enrejado. 

Opus   clatliratum.    TreUlage.    Pèrgola, 
pergolato. 
ENRÈXAR.  v.  a.  ant.  Tancar   ab    lèxas. 

Enrejar.  Clatliris  claudere.   TreUlisscr. 
Ingraticolare. 
EiVRlCAIR.  V.  3.  ant.  enriquir. 


E.NR  f"-"5 

E\Rir..\VR_  v.  a.  ant.  exriour. 

E.NRIOLI.MÈ.NT.  s.  in.  aul.  üR\A.MÈ:»r, 
adÒrvo. 

I-2.MIKJL1R.  V.  a.  Fèr  à  algií  ric.  Se  usa 
també  com  reeíproc.  Enrit/uecer.  Dila- 
re,  locupletare.  Enrichir ,  s'tiiiichir, 
Ariiceliiisi. 

ILNUODAR.  V.  a.  Castigar  a  algun  dclin- 
cuènt  Irencandli  los  ossos  dils  Ijrassos  y 
camas  ,  v  colucandlo  sobre  una  roda  de 
carro  pera  (jue  allí  espiro,  com  se  prac- 
ticaba  en  Fransa.  Enrodar.  Rot;e  sup- 
jilicio  perimere.  Rouer.  Arruotare. 

EXRODOMR.  V.  a.  ant.  arrodonir. 

ENKO.Il.MEM".  s.  m.  ant.  rojòr. 

L.NROJIR.  V.  a.  Fèr  tornar  roja  alguna 
(■osa.  Enrojecr.  Rul'are,  rubefacere, 
Fiiire  roHgir.  Far  arrossire. 

EMiojiR.  Fèr  tornar  rossa  alguna  cosa.  Eti- 
riíhiar.  Rufare ,  rubefacere.  Rtiidro 
hlnnddorfr.  Arrossare. 

enrojik.  y.  n.  aut.  e.nrajolar  ,  en  la  segona 
accepció. 

E.NUOLLAMENT.  s.  m.  ant.  L' acciü  y 
electe  de  enrosuar.  Eiiroscadura.  Si- 
iiuatio.  EnIortilUmenl.  ïorcitura,  al- 
toicimento. 

ENllOLLAR..  V.  a.  ant.  enroscar. 

ENROiNQUlRSE.  v.  r.  enregullarse. 

ILNROSCAR.  V.  a.  emortoiligab. 

ENROSSAR.  V.  a.  aut.  enrujir,  en  la  se- 
nòna  accepció. 

ENROSSAR.  ant.  regar. 

ENROSSIR.  V.  a.  ant.  enp.ojir  ,  en  la  se- 
gona accepció. 

ENROTLLAR,  v.  a.  Rodejar,  circuir  al- 
guna cosa  cullindla  al  mitj.  lUulear. 
Circumdaré,  circumciugere.  Entourer. 
Attoruiare,  circondare,  cigncre ,  ac- 
cercbiare. 

ENROTLLAR.  Doblegar  una  cosa  sobre  sí  ina- 
tèxa  ,  caragolaria,  com  un  pergamí,  un 
pnpèr,  etc.  Arrollar ,  roUar.  Convol- 
verc.  Rouler ,  enrotder.  Avvoltare. 

E.NRUBINAR.  v.  a.  Umpllr  las  tcrras  du 
rubina,  com  ían  los  rius  cuand  inuu- 
dan  los  camps.  Enlumar.  Limo  op- 
plere ,  operire.  Com'rir  les  terres  de  li- 
iiion.  Coprlr  di  fango. 

ENRUGALLIMENT.  s.  m.  ant.  ivegvll. 

F^NRÜGALLIR.  v.  n.  aut.  eneegiíllaese. 
EARUAAR.  V.  a.  Dèxar  los  torrents  v 
rièras  plena  de  arena  la  terra  per  ahòiit 
passan  en  tèmps  de  aiguats.  Arrainhlar. 
Sternere  ,  operire  arena.  Comblcr ,  rem- 
jtlir.  Empire,  co'mare. 
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FER  ENS  RATIO.MS.  fr.  fam.  q;in  signi- 
fica deteiiirse  à  discórrer  ah  particular 
atenció  v  estudi  lo  rjuc  à  un  li  importa. 
Uacer  siis  m/•mcíuos.  Aleditari.  Réflé- 
rhir  sérieiisement.  RiHettere  seriameiite. 

ENSA.  s.  in.  L'  home  pirad  que  no  tè  ac- 
ció ni  dcsemijras.  Mdilnlo.  Stupidus, 
fatuus.  Fat,  stitpide.  Stupido,  imlje- 
cille. 

QUEDAR  FÈT  UN  ENSi.  fr.  Qiipdarsc  parad, 
emlndalid,  sèuse  acció.  Enihazur.  Stu- 
pelierl.  Elre  saisi  d'admiration ,  d'e- 
tonneinent.  Stupefare. 

EMSA.  adv.  11.  Aquí,  cap  aquí.  Acd,  hd- 
cia  acd.  Huc.  Ici ,  i-ers  ici.  In  qna, 
verso  qua. 

ENSA.  adv.  t.  que  preceid  de  algunas  pre- 
posicions denota  lo  temps  present,  com 
de  allí  EvsÀ.  Aad.  Ab  co  tcrapore.  Ici. 
Qui .  (pia. 

E>í>Ai>()\  ADA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
ensabonar.  Jabonado ,  jabonaihira  ,  cn~ 
jahoiiadiira.  Sapone  ablntio.  Savuniia- 
i^e.  Saponata,  insaponata. 

EVSABONADA.  Lo  cilmulo  do  rol)a  que  se  dò-    | 
na  a  ensabonar  ó  vè  ja  ensabonada.  Ja- 
honado.  Lintcamina  sapone  abstergi-nda 
vel   abstersa.  Linge  à  .lavoivier  ou  f/ui 
l'cxl  de'jà.  Iiianclieria  insaponata. 

ENSABONADA.  La  fregada  que  se  dóna  &  la 
roba  ab  lo  sabó.  Ojo.  Sapone  abstersio. 
Sas•nnnagp   du   linge.    Saponata. 

KNSABONADA.  h'  aigua  que  queda  barreja- 
da ab  lo  sabó  v  la  espuma ,  ó  la  matèxa 
espuma  que  se  fornia  al  ensabonar.  Ja- 
honadtiras.  Saponls  spuina.  Eau ,  e'cume 
dr  .in\•nii.  Scliiuma  <li  .sapone. 

ENSABONAR,  v.  a.  Fregar  la  roba  ó  al- 
tras  cosas  ab  sabó  y  aigua  .  pera  nete- 
jarlas  ,  einhlampiirias  ó  eslovarlas.  Ja- 
honar,  enjahonar.  Sapone  tergere.  Sa- 
K'Oiiiier ,  blanchir  a\.'ec  du  sa^'oii.  Insa- 
ponare. 

E^SAC^R.  V.  a.  Posar  alguna  cosa  en 
sacs.  Knsacar.  In  saccos  mittere.  Knsa- 
clipr.  Insaecare. 

ENSAFRA^AR.  v.  a.  Tenyir  desafia. 
Azafranur.  Croco  tingere.  Safraner. 
Ingiallirc. 

ENSAFRANAR.  Posar  lo  salVA  en  algun  líquid. 
Azafcanar.  Crocum  dilucre.  Injuser 
du  snfi-dii  d.ans  un  liquide.  Mettere  lo 
7.alferano. 

í:xsafranvr.  .^lesclar,  juntar  lo  safrà  ab  al- 
tra cosa.  Jzafranar.  Crocnuí  niiscere. 
Mí'lfr  du   safriin  a^-ec  une  autre  suhs- 
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íance.  Allscliiar  lo  zaiTurano  con  chec- 
chessia. 

E!NS.\IG.  s.  m.  ant.  ensatj. 

E-\SAJ.\DOR.  s.  111.  Lo  qui  ensaja.  ensa- 
yadòr. 

ENSAJAR.  V.  a.  Fèr  proba  ó  eximen  de 
alguna  funció  abans  de  executaria  en 
públic.  Ensayar.  Proludere.  Etsajer , 
eproui'er.  ^ssaggiare,  proAare. 

ENSAJARSE.  Probar  alguna  cosa  6  exercitar- 
se  en  ella  pera  executaria  desprès  mès 
perfectament  ó  pera  no  estranyaria. 
Ensayarse.  Proludere,  exerceri.  S'es- 
sayer ,  s'exercer.  Provarsi. 

ENSAJORNAR.  v.  a.  IJrasejar  la  perdiu 
ó  altre  aucèll  ó  vianda  al):ins  de  rostir- 
la,  pera  que  se  consèrve  algun  tèuips 
sens  fèise  uialb(5.  Prrdigar ,  emperdi- 
S'ir.  Leviter  amburere.  Faire  griller 
une  perdrix ,  une  volaille ,  etc.  Rosola- 
re  una  peruice,  il  pollaine,  etc. 

E'SS\LADA.  s.  f.  ant.  enciam. 

ENS  VLM.  s.  m.  Mo;lo  supersticiós  de  cu- 
rar ab  oracions  y  aplicació  de  varias 
mediciíias.  Ensalnio.  Carmen.  Manihe 
superslilieus'  de  guerir.  Modo  supersti- 
zioso  di  guariré. 

ENSVLSADÒR,  RA.  s.  ni.  y  f.  Lo  qui 
ensalsa.  En^alzador.  Laiulans,  lauda- 
tor.  Louangeur.  Lodatore. 

ENSALSAiMEM.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  eiisal.iar.  Ensalzamiento.  Exaltalio. 
Louringe.  Lode. 

ENSALSAR.  V.  a.  Alabar ,  elogiar.  Se  nsa 
tainb.í  com  recíproc.  Ensalzar.  Extoí- 
Ifíre.  J.nurr  ,  exalter.  Lodare. 

ENS  \M  \RR  M),  D  V.  adj.  Cubert  y  abri- 
gad  ab  samarra.  Enzantarrado.  Ovinà 
pelle  indiitiis.  CouK'erl  d 'une  peau  de 
moulon.  Coperto  colla  pcUe  d'  un  mon- 
tonc. 

ENSANGAR.  v.  a.  exsangrentak. 

ENSA^G()^A^IE^T.  s.  m.  ant.  L'  acció 
y  efecte  de  ensarigonar.  Ensangrenta- 
wiV/íío.  Crueutatio.  L'aclion  et  l'ejfet 
d'ensanglanter.  L'  insanguinare. 

E\SV.NG()N  VR.  V.  a.  ant.  ensangrentar. 

E\SAN(iR  \R.  V.  a.  ant.  evsangrentar. 

ENSANGREMXR.  v.  a.  Tacar  ó  tenyir 
de  sang  alguna  cosa.  Ensangreiitar. 
Crucutare,  sanguine  tingere.  Ensan- 
glanter.  Insanguinare. 

EVSAl'EG.  s.  na.  ant.  ensopegada. 

ENSAPIïGAME.NT.  s.  m.  ant.  ensopegada. 

Ei\S\PEG\R.  V.  n.  ant.  ensopegar. 

E.\SARD1NAK.  v.  a.  Enfonsar  la  espasa  ó 
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COSÍ  sRrnW.iut  cii  lo  cos  de  algii.  Espc- 

l.ir.    Iiifi'MM•c.   Pcisser  l'epcfí  au  ínu'crs 

(la  forps.   liifil/are. 
l'.NS ATAll.  V.  a.  aiit.  encetar. 
E.NSATJ.  s.  m.  Eiameii,  ii•^oiiexnmcnV, 

j)ioba.    Eiuayo.  Piolusio,    pcriculurii. 

Examen ,    recoiinaissunce ,     cpreiwc. 

PriKiva ,  esame. 
ENSEC.UIR.  V.  :i.  ant.  scGViR. 
E>'SEI('. LAMENT,  s.  m.  ant.  documÈxt, 

EVSKW  VNSA. 

ElVSELLAR.  v.  a.  Posaria  si•lla  al  cahall, 

iiiulaii•lc.  EnsiUar.   l'^pliii)pii)  slcinc- 

10.  Sellrr.  Sollarc. 
EN.SEMS.  ailv.  moil.  ant.  juntament. 
EASE.NADA.  s.   1'.  Gòlí'o  ò  rccolsada  qnc 

íúrnia  lo  mar  ficaiulse  tpira  endins.  Kn- 

senada.  Sinus.  Uaie ,  rade,  ^olfc.  Gol- 

fo,  sono  di  inaro. 
ENSENDEAIÀ.    adv.   t.   Lo   dia  sogiiònt. 

El  dia  siguieiile.  Crastiiia  dics.  Le  len- 

deiiidiít.  L' indomani. 
E^SE:NY.  s.  m.  ant.  K^ipERinNciA. 
ENSE.\YA>SA.  s.    f.   Instrucció,   docu- 

inòiit,   doctrina.    Enseíianza,    emciía- 

iiiicnlo ,    enseho.    Doctrina.    Eiisrií^nc- 

mnit ,  iiislruclion.  Documento,  dottri- 

na ,  insoçnamento. 
ENS1:^NVAR.  v.  a.  Instruir  ;í  al^ii  on  alguna 

ciència,  art,  etc.  Ensríiar.  Docere,  eru- 

dirc.  Ensfigner ,  instruiré.    Insegnare. 
Ensenyar.  Manilestar,  pnsar  à  la  vista,  com 

ENSENYAR    lo    l)ras.    Mostrar,    enseíiar. 

Ostendorc  ,    apcrirc.    Montrer  ,  faire 

voii\.  Far  vedere,  ])alcs;iro. 
ENSENYAR.  Mostmr,  indicar,  com  ensenyar 

lo  camí,  la  casa  que  se  Ijusca,  etc.  En- 

seíi'ir  ,   mostrar.   Ostendere  ,    indicaré. 

Mrin/rrr ,  imliquer.  Accoiinare. 
E>SE-NÏORIRSE.  v.  r.  Apoderarsc,  í'òr- 

sR  amo  do  alguna   cosa.    Easpiiorearse, 

Doiniuari.   S'emparcr ,  il/>\'enir  maiLre. 

Inipailronirsi ,  iarsi  padrone. 
ENSERRAR.  V.  a.  ant.  Tancar.  Enccrrar. 

Occludcre.  Fermer ,  cnfermer ,  rcsspr- 

rfr.  Clitudere ,  sorrare. 
E-NSEUAR.  V.  a.  Untar  al)  seu.   Ensebar. 

Srbo  obducere,  illinire.  iftaVer,  endui- 

re  de  suif.  Ugncr  di  sevo. 
ENSACULACH).  s.  f.  ant.  ixsacui.aciú. 
E.XSACULAll.  V.  a.  ant.  insacuiar. 
ENSliNESTRAR.  v.  a.  Ensenyar,  instruir. 

Adiesirar  .  adestrar ,  ainaeslrar ,  ensa- 

yar.   Erudire,    institnere.    Enseigner , 

instruiré ,  fac.onner.  Insegnare,  lornia- 

rc,  iuslruire. 

TOü.   I. 
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EN.SIT.IAR.  V.  a.  Posar,  tancar  en  la  sitja 

los   grans.    Ensilar.   in   siro  rccondere. 

Mctlre ,  rn  fermer  le  hlc  daus  des  silos. 

Cliiudere    il    grano    nclla    lossa  ,    nella 

boca. 
EN.S<JIjORN.  s.  m.  ant.  sobòhv. 
EiXSOlíORAACIÓ.  s.  f.  aut.  socòrn. 
E.NSOhORXADÒR.  s.  m.  sobornadòb. 
EX.SOBOUNA.ME.VT.  s.  ra.  ant.  sobòrn. 
I•LWSORÍJRNAR.  V.  a.  sobor>ar. 
ENSOFRAR.   V.  a.    Untar  ó  perfumar  ab 

sòl're.    yízujrar.    Sulíure   illinire.  Sou- 
frer ,  eiisoujrer.  Sollorare. 

]•2^.SOMAT,   DA.    .ulj.   aut.   SOMNOLENT. 

ENSONY'A'l,  DA.  adj.  ant.  somnolent. 

EASOPEdADA.  s.  í.  Lo  encontre  ó  cop 
donaj  ab  lo  pou  contra  algun  destòib 
ó  impediment.  Tropiezo ,  Iropezon,  tras- 
pie'.  Ofl'ensio.  /Jeurt,  bronchade.  \n- 
ciaujpo. 

DONAR  ENsopEGADAs.  fr.  Eiisopegar  sense 
eaurci•.  Dar  iraspie's.  Vacillaro  pedi- 
bus.  L'runcher.  Inciampare. 

DONAR  r.NsoPEGAUAS.  IV.  mct.  V  íurcr  ab  poc 
recato,  ó  deseuidarse  en  matèria  de 
liünestedat  ó  altra  semblant.  Echar  n 
dar  iraspies.  Se  iubonestè  gererc.  Me- 
ner  une  conduite  peu  re'glee ,  donner  le 
croc-en-jambe  à  la  pndeur.  Menar  vita 
sregolata. 

ENSOPEGADÒR.  s.  m.  Lloc  aliònt  lii  ba 
pòriU  de  ensopegar.  Tropezadero.  Lo- 
cus  ubi  facile  olFcnsatur.  Mam•ais  rlie- 
min  ,  rue  mul  pavéi;.  luciampo. 

ENSOPEGAME-Vr.  s.  m.  ant.  ensopegada. 

EÍSSOPEGAR.  V.  a.  acertar. 

ENSOPEGAR.  Trobar  ;l  algú  ó  alguna  cosa  on 
algun  paratge.  Encontrar ,  liallar.  In- 
veiiire.  Troin•rr,  rencontrer.  Trovare, 
venire  all'  incontro. 

ENSoPEGiR.  Trobar  casualment  :'i  algú  ó  al- 
guna cosa.  Topar,  encontrar ,  tropezar 
con  alguno.  Occurrere,  oLviam  íieri. 
Se  renconlrer ,  se  hearter.  Trovare , 
rincontrare. 

ENSOPEGAR.  V.  u.  Donar  una  ensopegada. 
Tropezar.  Üirendere.  Broncher.  Inciam-- 
])are. 

ENSOi'EGARSE.  V.  r.  Trobarsc  en  algun  lloc, 
cas  ü  clrcunstancias  casualment.  Encon- 
trarse ,  hallarse.  Inveniri.  Se  rencon^ 
trer  ,  ttre  ensrinhlc.  Trovarsi. 

ENSOi'EGAfisE.  Eucortarse,  escaurerse,  suc- 
ceir casualment  alguna  cosa.  Acertar , 
acaecer.  Accidere.  Arri•.•er ,  a<>•enir.  Ac' 
cadeie. 
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ENSOPiD,   DA.  aUj.   Lo  qui   tè  ensopi- 

inèut.   Aínodorrado.   Sopitus.   Assou\>i, 

Sopito. 
ENSOPIMENT,  s.  m.  Torpesa  de  soutids, 

à    modo  ile   un  pesad  accident  de  «on, 

causada  per  alguna  indisposició.  Modor- 

ra.  Veternus.  Assoupisscnienl  prnfond. 

Sopore ,  letargo. 
ENSORRARSE.  v.  r.  Encaüarse  una  em- 
barcació. Encallar.  Vadis  illidi.  Échouer. 

Arrenare,  toccare. 
E-^soRRARsE.  Enfoosarse,   enlrarsen.   Hun- 

dirse.    Immergí.   S'enfoncer.    Sprofoii- 

darsi. 
ENSUCRAR.    V.  a.   Banyar  &  mesclar  al) 

sucre.  Azucarar.  Zaccharo  illinire.  Su- 
crer. Inzucclierare. 
EiNSUMAR.  V.  a.   Flairar,  olorar.    IL•is- 

niear ,   oliscar.  Odorare.  Flairer.  Fiu- 

t.ire ,  annasare. 
ENSÜPERRIR.  V.  a.  Causar  ó  excitar  la 

supèrbia  en   algú.   Se   usa   tambd  com 

recíproc.  Eiisoberbecer.  Superbum  rcd- 

dere ;  superbire.  Enorgaeillir.  Iiisuper- 

Iiire. 
ENSüTJAR.  V.  a.  Embrutar  ó  cnmasca- 

rar    ab    sutje.    Enjorgaiiiar.    Fuliginc 

tingerc  ,  conspurcarc.  ÍS(irboiiiller,teln- 

dre  a\'ec  de  la  suie.  Invbrattare  con  lu- 

liggine. 
E.NSLITZAR.  V.  a.  ant.  embrutar.  Se  usa- 

ba  també  com  recíproc. 
ENSUT/EAR.  v.  a.  ant.  embrutar. 
ENSUTZIAR.  V.  a.  ant.  embrutar. 
ENSUTZIAMENT.  s.  m.  ant.  L'  acció  de 

eiisutí.lar   ó    embrutar.  Ensuàamienlo. 

Inquinamcutum.   Salcte,   tache ,  ordii- 

rf.  .Sucidume,  sporclierla. 
ENÏABAIR.  V.  n.    ant.  Entibiarse.  Enlir 

hiarse.  Tepefieri.  S'attie'dir.  lutiepidire. 
ENTABANAR.  t.  a.  entabanar  de  cap. 
ENTAI'.ORMMENT.   s.   m.   ant.  L' acció 

ó  et'òotc  lli'  cntabornií-sR  ó  entorpirso  lo 

enteniment.  Enlnrpecimiciuo.  Stupidi- 

tis,  \\fhe\.A\o.  Engoiirdissemenl.  Stor- 

dmieiito,   stupore. 
ENTARORMliSE.    v.   r.  ant.  Entorpirse 

lo    enteniment.    Entorpecer.    Hebetari. 

Ile^'eter ,  riigonrdir  Vespril.  Stupel'arc, 

intermenlire. 
ENTXRORNIT,  DA.  adj.  ant.  Entontid. 

Entonfcido.    Stupidus    íactus.   Uchcte. 

Stu|)idito ,  ottuso. 
EXTACAR.  T.  a.  ant.  tacar,  infectar. 
ENTAFURAR.    v.    a.    Ocultar,   amagar. 

Za.npiiz^r.  Abdore.  Ploiiger ,  cn/'oiucr 
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dans  l'eau.  JS'ascoudere ,  tufare. 

ENTALEATAR.  v.  a.  ant.  Desitjar  ab  àn- 
sia. Ansiar.  Maguoperè  amblre.  Desi- 
rer  avidemmeiil.  Agognare. 

ENTALHZ.  s.  m.  ant.  enteetall. 

ENÏAN\.  adv.  t.  ant.  antany. 

ENTAPISSAR.  v.  a.  Cubrir  ab  tapicerías. 
Eiilapizur,  tapizar.,  colgar,  eiiloldar. 
AoLtÍs  ornaré.  Tapisser.  Ornaré  cou  ta- 
pezzerie. 

ENTARIMAD.  s.  m.  Cubert  de  tarimas. 
Eiitarimado.  Tabulatuin.  Purquele.  Im- 
palcato. 

ENTARIMAR.  v.  a.  Cubrir  lo  paviment 
ab  tarimas.  Enlarimar.  Solum  tabulis 
steruerc.  Pliinchcier ,  partpteler.  Inta- 
volarr,  iinpalcare. 

ENTAULAMENT.  s.  m.  ant.  empostissad. 

ENTAULAR,  v.  a.  Disposar,  preparar, 
empéndrer  alguna  pretensió,  negoci  ó 
dependència.  Enlahlar.  Prxparare,  ag- 
gredi.  Disposar ,  preparcr ,  entrepren- 
drc.  Disporre,  comiuciare,  intrapren- 
dere. 

entaular,  ant.  empostissar. 

]í!\TAUL.\T.  s.  m.  ant.  empostissad. 

ENTE.  s.  m.  Filox.  Lo  que  tè  real  eíis- 
tencia.  Entr.  Ens.  Ètre.  Esscre ,  ente. 

ente.  Lo  subgècte  ridícul ,  ó  que  en  sòn 
modo  y  port  se  ía  reparable.  Ente.  Ho- 
luuncio,  liomunculus.  Eíre.  Omac- 
ciuolo. 

ente.  drooa,  en  la  segona  accepció. 

ENTEIJIADOR.  s.  m.  ant.  L!oe  destinad 
jK'ra  (•ntd)iar  alguna  cosa.  Enlibiadero. 
Tcpidiriíim.  /.;>;(  ou  l'nn  alticdil  l'eau. 
Slto  disposto  per  intiepidire. 

ENTEISIAR.  V.  a.  ant.  kntibiar. 

ENTECAD,  DA.  adj.  Malaitis,  di'bil,  flac. 
Eiilecn ,  entecado.  Del)ilis,  languidus. 
Mídüdlf,  infinne.  Malazzato,  inl'ermic- 
cio. 

E.NTEGRAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  entera- 
ment. 

ENTEC'RAR.  v.  a.  ant.  integrar. 

ENTF.íiRE.  adj.  ant.  integro. 

ENTEGRITAT.  s.  f.  ant.  integritat. 

ENTELAR,  v.  a.  Enfosquir  lo  clar,  bru- 
nvid  ó  lluent.  Se  usa  tambi!  com  recí- 
proc. Einpannr.  Nitorem  obscurare. 
Tfrnir.  Ajipannare. 

ENTELLIGENT,  TA.  adj.  ant.  intel-ii- 
gènt. 

ENTENA.   S.    f.    ANTENA. 

ENTENCION.  s.  f.  ant.  intevció. 
EiNTENDANZA.  s.  f.  aut.  La  persona  ama- 
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lla.  Amor.  Persona  am;ita.  La  pcrsonne 

ainic,'.  Core,  dilclto,  caio. 
KNTENDEDOÍl.  s.  in.  aiit.  entesedÍjr. 
E.NTENDEMENÏ.  s.  m.  aiit.  evtemmè.xt. 

'    BMENDEMrvT.   aïll.   IM'nL-l.ICEVI.IA. 

E\TE.NDENT,  TA.  adj.  ant.  imel-ligèvt. 

E^TE^DE^Z\.   S.    f.    ant.    ENTEVDA.XZA. 

E.XTENDIME.NT.  s.  m.  aiit.  evtemmènt. 

L•iM'ÉNDREK.  v.  a.  Tonir  idoa  clara  de 
las  cosas,  coinpi'iidrcrlas.  En'.ender.  In- 
tollr:;pre.  Endndre ,  comprtndre.  Com- 
proiiderc,  capiíe. 

s.vïEvnr.ER.  Saber  ah  perfecció  alguna  co- 
sa. A'/í/cíü/c/'.  liitelii>;ere  ,  callere.  En- 
tendre. Conoscerc,  intenilere. 

ENTíNDRER.  Con(<xer,  penetrar.  EiUendcr. 
Iiittílligere,  percipcre.  Entendre ,  peiié- 
trer.  Intcndero,  capiré,  penetraré. 

emènduer.  Oir.  Entender.  Audire,  per- 
cipcre. Entendre ,  oiiïr.  luleuderc,  udi- 
re,  sentiré. 

EvTÈNDREii.  Tenir  inteiició  de  íèr  alguna 
cosa.  Entender.  V'i'lle,  iritciulcre.  En- 
tendre. Intenderc  ,  volere. 

EXTi-.MiRER.  Créurer,  pensar,  Judicar;  y 
axí  se  diu:  jo  entèng  que  seria  millor 
tal  cosa.  Entender.  Credorc ,  putare. 
Entendre ,  croire ,  pcnser.  Credere,  im- 
inaginare,  pensaré. 

EMiíxDRERSE.  V.  r.  Auur  dòs  (j  mès  de  con- 
l'orinitat  en  algun  negoci.  Entendet  se. 
t'.ouimuni  consensu  agcre.  S'entendre, 
etre  d'accord.  Ésser  d'accorilo,  inteu- 
ílersi. 

ENTfivDRER  X  Ai.r.ú.  IV.  Conóxcr  sòn  animo 
ó  sa  intenció;  v  axí  se  diu:  ja  te  e\- 
TÈxtí.  Entender  d  alguna.  Intelligere, 
animadvertere.  Connaltre  les  desseins 
de  quelr/n'un.  Capiré  uno,  couoscere  i 
disegni. 

entèndrerse  ab  aigú.  fr.  Avenirse  al)  algú 
pera  tractar  algun  negoci.  Entenderse 
con  alguno.  Couvenire,  consentiré.  Se 
jnettre  d'accord.  l'orsi  d' aecordo. 

ENTÈNriRERSE  ALGÚ.  IV.  Tenir  algun  motiu  ó 
raliú  oculta  pera  obrar  de  cert  inodo. 
Entenderse  alguno.  Scire  quid  agat. 
A\'oir  motif  ponr  agir  d'uns  certaine 
manière.  Intendersi ,  sapcr  quel  clie  si  fa. 

i  MON  ENTÈVDRER.  mod.  adv.  Segons  mon 
judici  ó  inòn  niodo  de^  pensar.  Ami  en- 
tender. jMeo  videri.  A  mon  M'is.  A  mio 
yarere,  seeondo  il  mio  avviso. 
AXó  NO  s'  E\TÈ\  AB  Ml.  fr.  ah  que  se  dona  à 
entdndrer  que  nons  compren  alguna  co- 
sa en  que  nos  voleu  euclóurer.   No  se 
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eniiende  eso  conmiç^o.  ^itlil  aïl  'ne.  Ce- 
la ne  me  regarde  pas.  Qiiesto  non  mi 
tocca  ,  iKjn  parla  con  me  ,  non  è  aíTar 
mio. 
CADA  nu  s'  Evxfev.  cxpr.  al)  que  salisfú 
aquell  à  qui  recouvènen  de  alguna  cosa 
que  aparentment  dissona.  Cida  uno  se 
entiende.  Quisijue  res  suas  curat.  Clta- 
ciin  sait  ou  le  bdi  le  blesse.  lo  so  l)cii  a 
quanti  di  è  S.  Biaggio. 

CADA   UU   s'eNTÈn   com   AQUELL  QUE  BALLA  TOT 

SOL.    loc.   CADA   UU  s' E>TÈn. 
CADA   IIU  s'eNTÈN   COM    QUI     BALLABA   TOT  SOL. 

ref.  ÈLL  s'  entèn  com  aquell  que  balla 

TÒT  sol. 

^  com  s'e>tèn?  expr.  (jiie  manilèsta  lo  en- 
fado que  se  concebex  de  lo  que  se  ou  ó 
veu.  ^-Qite'se  entiende? ^Cómo  se  enlien- 
f/e.•'Quid  lioc?  Cur  ita  ?  Qu'est-ce  que 
ceL•i  veuC  diré?  Clie  vuol  <lir  qnesto? 
chc  mai  vuol  dir?  coine  mai? 

ÈLL   s' ENTÉN,  COM  AQUELL   QUE  BÍLLV  TOT  SOL. 

rel',  ab  f[uese  nota  al  sull^ècte  que  fa  ua 
disbarat  estand  persuadid  de  que  pro- 
ceex  ab  acert.  Cada  uno  se  entiende  ,  y 
traslejaha  de  noche.  Hic  sibi  quid  licct 
conveuiatque  sapit.  Chacun  sait  ses  af- 
f aires ,  ou  du  nioins  les  doit  savoir. 
Ognuno  sa  quel  clie  fa. 
NO  ENTíNDRERni  MES.  fV.  Saber  poc.  No  en- 
tendc'rsele  mas  d  alguno.  ]\il  aínplius 
capere.  N'j  rien  comprendre.  jNou  ca- 
pirvi  piu. 

NO  ENTÉNDRERHI  RES.  fr.  NO  ENTÉNDRER1U 
BORRALL. 

NO  lli  HA  QUI  HO  enTenga.  cxpr.  al)  ([ue  se 
denota  que  una  cosa  es  molt  intrineada, 
obscura  é  imperceptible.  No  lo  entende- 
rd  Gahan.  Res  difEcilis  ,  inextricabilis 
est.  Le  diable  n'y  entendrà  goulle. 
INon  sapcrnc  un'  acca. 

ENTENDRLMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  y  efecte 
de  entendrir  v  entendrirse.  Enterneci- 
iniento.  Mollifieatio,  moUimentum.  Ai- 
tcndrissemenl.  Teiierezza. 

ENTENDRIR,  v.  a.  Estovar,  fèr  tornar 
tendra  y  molla  alguna  cosa.  Se  usa  tam- 
bé com  recíproc.  Enternecer.  Tenera- 
scere,  tenerescere,  eraoUire,  moUesce- 
re.  Attendrir ,  amollir.  Intenerire,  inol- 
lificare. 

ENTENEDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  ea^ 
ikvi.Enteridedur.  Intelligens.  Intelligent, 
celtd  qui  enttnd.  Intenditore. 

A  BON   ENTENEDOR    POCAS    PARAULAS.    ref.    que 

dona  à  entcodrcr  que  lo  subgècte  ca.v 
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pas  y  de  bon  enteniment  compren  fa- 
cümènt  lo  que  se  li  vol  dir.  A  huen  fn- 
lendedor  pocas  palahras :  d  hiien  en- 
tendedor  brex'e  hcddador.  Intelligeiiti 
patica.  Le  sage  enteiid  à  deini  mot.  A 
bon  enteiideur  salut.  A  Luoii  iuteiiditnr 
poche  parole,  a  Luoii  iiitenditor  il 
pnrlar  corto. 
ENTEiVENT.  p.  pres.  ant.  de  enténdrer. 

ENTENEDOR. 
E>TE!»EJÍT.  adj.  aïlt,  ÍNTEL-LIGÈNT. 

DONAR  ENTENENT,  fr.  Persuadir  d  algú  qne 
fossa  lo  que  se  li  demana.  Entrar  d  iino, 
acabar  con  alguno ,  recabar  de  algu- 
na. Persuadere.  Persuader ,  reduiré. 
Dar  ad  intendere. 

SONAR  ENTENENT,  fr.  DONAR  k   ENTÉNDRER. 

EiNTE>IMÈ>T.  s.  m.  Potencia  ó  virtut 
que  se  airiliuex  ü  1'  ànima  en  cuant 
concebex  y  concx.  Entendimiento.  In- 
tellectus,  ratio.  Enlemlement.  Intellct- 
to,  intendimcnto. 

ENTENIMENT.  Talent,  facilitat  en  compi^ii- 
drcr.  Entendimiento.  Capacitas,  intel- 
ligendi  facilitas.  Entendemetit ,  capaci- 
Ic',  taleïU.   Intellotto ,  talento,  ingegno. 

ENTENIMENT,  aiit.  La  intcl-ligencia  6  sentit 
que  se  dóna  à  lo  que  se  diu  ó  escriu. 
Inteligencia.  Sensus.  Iiitelligence.  lutel- 
ligenza. 

ENTENIMENT,    ant.    INTENCUÍ. 

AB  ENTENIMENT,  mod.  adv.  Al)  pnideDcia , 
ab  judici.  Cuerdamente.  Consulto,  pru- 
denlcr.  Sagement ,  prudemment.  As- 
sennatamcnte. 

FÈR    BUMIR     LO     ENTENIMENT,     fr.    PíMfurbnr 

los  sentits  à  algú  de  inodo  f|ue  se  li  car- 
regue  lo  cap  v  tinga  lo  enteniment  ol'us- 
cad.  Aturdir  la  caheza.  Caput  pcrtur- 
bare.  Elourdir.  Sbalordire,  stordire. 

FÈR  pÉRDHER  10  ENTENIMENT,  fr.  Causar  al- 
guna cosa  gran  novcdat  v  estranvesa. 
f^oher  d  uno  loco.  Extra  nientem  lape- 

-  re.  Faire  tourner  la  tète.  Porre  la  testa 
in  ffiro. 

■NO  TENIR  TOT  SON  ENTENIMENT,  fr.  NO  TENIR 
TÒT  SON  SENY. 

PÉRDRER  LO  ENTENIMENT,  fr.  Obrar  de^ati- 
nadamènt.  Perder  el  jincio.  Insane  agn- 
re.  Perdre  Veaprit.  Perdere  il  seniio, 
operar  da  scervellato. 

ptRDRERHi  LO  ENTENIMENT,  fr.  Discórrer 
mòlt  sobre  alguna  cosa  sens  arribar  d 
ente'ndrerla.  Descabezarse.  Intcnsè  me- 
ditari.    Se  can-irr ,   se  rompre  la   titc. 

■     Perdervi  la  testa. 
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P05AR  ENTENi\:ÈNT.  fr.  Comensar  a  tenir  ju- 
dici. Ajuiciar ,  asesar.  Cordalum  fieri. 
Milrir.  Maturarsi,  far  gindizlo. 

TENIR   UN    ENTENIMENT  QVE  SE   POD  TALLAR,   fr. 

Ser  mòlt  tònto.  Ser  de  entemlimiento 
gordo.  Summe  hebctem  esse.  Èlre  ba- 
daitt.  Sentir  dello  scerao. 

ENTENRE.  v.  a.  ant.  enténdrer. 

EXTENRIR.  V.  a.  ant.  entendrir. 

ENTENTA.  s.  f.  ant.  entenza. 

EiNTENZA.  com.  ant.  L'  obgècte  amad. 
Amor.  Res  amata.  L'objelaime.  Amo- 
re,  caro. 

FNTENZA.  s.  f.  ant.  intenció,  intent. 

ENTER,  RA.  adj.  Cabal,  cumplert  y 
sènso  cap  lalt.i.  Entero.  Integer  absolu- 
tus.  Entier,  parfait.  Intiero. 

ENTER.  Constant ,  ferm.  Entero.  Constans, 
firnnis.  Entier ,  constant ,  ferme.  Fer- 
mo ,  costante. 

ENTÈis.  Recte,  just.  Entero.  Justus,  inte- 
ger. Droit ,  juste.  Glusto,  integro. 

PER  ENTER.  mod.   adv.    ENTERAMENT. 

ENTERAMENT,  adv.  mod.  Plenament, 
del  tòt.  Enterainente ,  jwr  entero,  in- 
tcgramente.  Omnino,  pcuitus,  prorsus. 
Entièrement.  luteramente  ,  affatto. 

ENTERAR.  v.  a.  Informar,  instruir  é  al- 
gú de  algun  negoci.  També  se  usa  com 
recíproc.  Enierar.  Instruere.  Meltre  aii 
fait ,  iiiformer.  Istruire,  informaré. 

ENTI:R15()LII\IÈNT.  s.  m.  Turbació, 
obscuritat  del  enteniment,  del  esperit, 
del  ingeni.  Enlorpecimiento.  Stupor, 
stu]ii(litas.   Engonrdissemenl.   Stupore. 

ENfEHliOLlR.  v.  a.  Fèr  tornar  te'rbola 
alguna  cosa.  Enturbiar.  Turbidare. 
Trouhlcr.  Turbaro. 

ENTERBOMR.  met.  Turbar,  ofuscar  lo  eu4e- 
nimèiit,  lo  esperit  ó  lo  ingeni.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Entorpecer.  Ob- 
tundere,  bebrtare.  Engourdir  Vesprit. 
Annegbiltire. 

ENTERC,  C.V.  adj.  Atapaid.  fort.  Se  diu 
comunament  de  la  roba.  Entero.  Soli- 
dus.  Serré.  Sodo,  forte. 

EvTERc.  Dur,  fort.  Terco ,  tieso.  Durns, 
tenax.  Dur.  Duro. 

ENTERC.  ant.  Indócil.  Terco.  Conlumax. 
Ti-'fu  ,  obstine,  tenace.  Tenace,  ostinato. 

ENTERDIT.  s.  m.  ant.  entreuit. 

ENTERESA,  s.  f.  Integritat,  perfecció, 
cuiuplimènt.  Entereza.  Integritas.  Jn- 
tégrite'.  Integiità,  perfezioue. 

enteresa.  Integritat,  rcctitut  en  la  admi- 
nistració de  justícia.  Entereza.  Rectitu- 
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<li),  prohitas,  iiilc{;ritas.  Inít'grllc  >  pro- 
hile.  iwU'yix'ú^i  probità. 

ENTERESA.  Constauoia,  (iriíicsa.  Eiitcrcza. 
Coiihtaiitin,  animi  forliludo.  Constunce, 
frrmeic'.  Costaiiz.a  ,  IVrmozz.a. 

ENTEHÍSSIM ,  MA.  adj.  sup.  <Ir  entkr. 
Enterisiïno.  Valdc  iiitcgcr.  Trcs-enlier. 
liitorissimo. 

ENTERNIDAIMÈNI".  adv.  uiod.  ruit.  Al) 
tcrimra.  EnlcnK-ciílanirnle.  Tciiorè, 
niollilcr.  TrndrrwKnt.  Teiii-rainciitc. 

ENTERNIMÈINT.  .s.  m.  Lo  acto  y  electe 
(lo  oiilcinir  i)  cntcriiirsp.  Enternrci- 
mieiito.  Teiiriitas,  teiieritiulo.  Atten- 
drissemenl.  Teuerrzza. 

EKTEllNm.  V.  a.  Móuicr  a  ternura  per 
compassió  0  altre  motiu.  Tambd  se  usa 
com  recíproc.  Entcniccer.  Anlnuim 
commiseratioiie  commovere.  Adcmliír, 
fniícher.  Infenerirc,  iiiuovere. 

ENTEIIQÜEDAT.  s.  f.  ant.  tep.quedat. 

ENTERRADOR,  s.  m.  fossèr. 

ENTERRAMENT,  s.  m.  aut.  enterro,  en 
la  primera  necepoió. 

ENTERRAMORTS,  s.  m.  territ.  Lo  qui 
fè  per  ofici  donar  sepidlura  als  cadà- 
■vers.  Sepullurero ,  enterrador ,  sepul- 
tador.  Sandapilariíis ,  vcspiilo.  Fos- 
snyeiir.  Reccaiiiorli. 

ENTERRAR,  v.  a.  l'o?ar  sota  terra.  En- 
terrar. Humarc.  Enterrcr ,  eii/vuir.Sot- 
terrare. 

extebrar.  Donar  sepultura  a  algun  cad;i- 
Tcr.  Enterrar.  Sepelire.  Inhumer ,  en- 
lerrer.  Srppellire,  sotterrare. 

ESTERRAR.  met.  Amagar  alguna  cosa  de  mo- 
do  que  no  se  vcja  ó  no  se  conega  ó  que 
se  olvide.  Sepultar.  Sc][ie\ire.  Ense^'clir. 
Sotterrare. 

c:«TERRAR.  Sobrevíurer  à  algú  ,  veurer  sa 
mort.  Enterrar.  Aliïs  supervlvere.  En- 
terrer.  Sopravvivere. 

ENTERRO,  s.  m.  L"  acció  y  efecte  de 
enterrar  los  cadàvers.  Entierro ,  enter- 
ramiento.  Humatlo.  Inhurnation  ,  enter- 
rement.  Seppellimeuto ,  sotterrameuto. 

e:(terro.  Lo  acompanyament  que  va  ab  lo 
cadàver.  Entierro.  Pompa  funebris.  En- 
terrement.  Esequií",  fuuerali. 
ENTERROGACIÓ.  s.  f.  ant.  pregunta. 

ENTERVENIMENT.  s.  m.  aut.  interven- 
ció. 
ENTÈS ,  A.  p.  p.  de  entendres.  Entendi- 

do. 
ENTÈS.  adj.  Sabi ,  docte.  Entendido.   Sa- 
pieus ,  doctus.  Sage.  Saggio. 
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DONAtisE  PER  ENTÈS.  fr.  Maiiilcstar  algli  db 
senyals  ó  paraulas  que  està  al  corrent 
de  alguna  cosa.  Var^e  por  entendido. 
Rem  intcllexi.sse  signis  manifestaré.  Te- 
inoigiier  tju'on  est  au  fait.  Dar  ad  in- 
tendere  che  si  sa  di  che  si  parla. 

DONARSE  Ú   NO   DONARSE   PER    ENTÈS.     l'r.      ReS- 

póiidrer  ó  no   al   cas  satlsfènd  à  lo  que 
se   i)i'cgunla  ó   enraliòna.    Darse   ó  no 
díir.^e  por  entendido-  Alicnum   vel  non 
à   (|uestioi)e   se   ostcndcre.  Rcpondre  à 
propos  ,  on  mal  à  prcpos.  Rispondere  a 
pi'oposlto  ,  o  no. 
ENTIIÜA.MENT.  s.  m.  ant.  tibiesa. 
ENTliilAU.  V.  a.  Posar  tèbia  alguna  cosa 
|](|uida,  donarli  nn  grau  de  calor  rao- 
derad.    Entibiar.   Trpeíaccre.  Jttiedir. 
Intiepidare. 
ENTip.iAR.  met.  Refredar,  moderar  las  pas- 
sions, los  alèctcs  ó  lo  fervor  ab  (jue  se 
feva  alguna  cosa.  Se  usa  també  rom  re- 
cíproc. Entibiar.  Remissiorem  cfficere , 
segiiius   agere.    Atticdir ,  rejroidir.   In- 
tlepidlre,   ralleutare. 
EN'llMEMA.    s.    m.    Siloglsme    imperlèt 
que    consta    solament   de   dòs  proposi- 
cions que  son  antecedent  y  cousecuen- 
cia  ;   com ,  lo  sol  se  veu  ,  luègo  es  de 
dia.  Entimema.  Entbymema.  Enthymc- 
iite.  Entimema. 
ENTITAT,  s.  f.  Lo  rjuc  constituex  la  es- 
sència do  alguna  cosa.  Enlidad.  Essen- 
tia.  Entité.  Eutità. 
ENTOLDAR.  v.   a.  Cnbrir  ab  toldos  al- 
gun paratge  pera  evitar  lo  calor.   En- 
toldar.  Velis  obumbrare.  Bnnner.  Co- 
prire,  porre  una  tela. 
ENTOLDAR.  Cubrir   ab  sedcrías  ó  altras  ro- 
]ias  las  pareds  dels  temples,  casas,  ctc. 
Entoldar.    Aulaeis  ornaré,   tcgere.    Ta- 
pisser  ,    tendre.   Coprir  cou  tapezzerie, 
pararé. 
ENTONACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y    efecte  de 
entonar.   Entonacioti,    ento'W.    Tonus. 
Inlonútion.  Intonazione  ,  intonatura. 
ENTONAD,DA.    adj.    Vanitós,  rstufad. 
Entonado  ,    encrestado  ,    encopetado , 
rngolletado ,   encastillado.   Elatus ,  su- 
perbus.  Hautain  ,  vaniteux.  Orgoglioso, 
iiltiero. 
ENTONADÒR.  s.  m.  Lo  qui  entona.  En- 
tonador.  Praecentor.  Celui  qui  entonne. 
lutonatore. 
ENTONADÒR.  Lo  cantÒT  que  en  las  iglèslas 
dirigex  lo  cor  eu  lo  cant  jila.  Sochantre. 
Praecentor  chori.  Sous-chantre.    Basso. 
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EiN'TOMMÈXT.  s.  m.  EKnporWmènt, 
vanitat,  presumpció.  Entonamieiito , 
entono,  engreiiniettto  ,  entonacion  ,  en- 
diosamien'o ,  tufo  ,  toldo ,  inflacion  , 
elacioii ,  el^nacion.  Elatio.  Lüonation. 
Orgoglio,  altei•lgia. 

EVTOVAMENT.   Bllt.   EXTONACIÓ. 

ENTOXAR.  V.  a.  Comcn-iar  a  cantar  al- 
guna cosa  pera  (jue  los  dcmès  coiitinueii 
al)  lo  matèï  to.  Entonar.  Praïciuere. 
Entonner.  Iiituonare. 

ENTo\AR.  Giiitar  ajustadament  al  to.  En- 
tonar. Ailamussim  cantaré.  Chanler 
jaste.  lutoiiare. 

ENT0VAH.  Donar  to  y  vigor  a  las  fibras. 
Entonar.  Roborare.  Donner  du  ton,  de 
la  vigitenr.  Itivigorirc,  rinf'orzare. 

ENTONARSE.  V.  r.  EstufíirsG ,  ensupcrbirso. 
Enionarse ,  cngreirse ,  envanrcerse,  en- 
tHosarse  ,  erguirse ,  engollelnrse  ,  fi- 
trnniztir'•e  ,  plfK•arse ,  esponjarne.  Inflari, 

'    aftolli  ,crigi.  ^V/iorg^ue/Z/íV.  Insnpcrbirc. 

ENTONTIMiïNÏ.  s.  m.  L'acció  y  electe 
de  entontir  v  entontirse.  Entonírri- 
mífnto.  Hebetatio ,  hebetudo.  I/n'iecilü- 
ff'.  ImbRcillità. 

ENTONTIR.  V.  a.  Fer  tornar  tònto.  En- 
j  tontrcer.  Stupidum  reddere,  iufatuarc. 
Rdidre  iinJjexilr.  Stupidire. 

E.XTONTiRSE.  V.  r.  ïornarsc  tònto.  Enton- 
tecer ,  entnntecerse.  Stupidum  fieri ,  in- 
fatuari.  Devenir ,  hchc'lé.  Stupidire. 

ENTORN,  s.  m.  Lo  terreno  ó  paratge  ve- 
liins  de  (pie  esta  rodejail  cualsevol  lloc 
<■>  població.  Contorno,  rfdeilor.  Circui- 
tns.  Contotir,  environs.  L'iiitorno. 

EvTÒRv.  prep.  (jue  indica  proximitat  de 
temps;  com  entorn  de  Nadal.  J  \•neltas. 
Circa.  yers  ,  anloiir.  Verso,  intorno. 

Al  ENTORN,  mod.  adv.  Al  rodedòr.  En  con- 
torno,  al  rrdedor ,  al  derrrdnr.  Cir- 
cum.  Anlour ,  ímx  em'irons.  AU'  intorno. 

ENTÒRNPEÜ.  s.  m.  Lo  panyo  ó  altra  co- 
.sa  ab  f[ue  se  cubrexen  al  rodedòr  los 
peus  dels  llits,  taulas,  etc.  R•id<ip:t•. 
Circuniductum ,  tegumentum  Inrerlus. 
Souhassement.  Tornaletto. 

ENTÒRNPEÜ.  La  fasa  de  altre  color  que  se 
pinta  cerca  del  paviment  en  los  cuartos 
eniblanrpiinads.  Rodapie'.  Parletis  (Im- 
bria.  Lamhria.  Fregio ,  ornamento  clie 
rieorre  intorno  le  stanze. 

ENTüRPI.MENT.  s.  m.  L'acció  _v  electe 
d'entor|)ir.  Entorpeci'iniento  ,  entiwif- 
l'i'iVfn'o .  cn\'aramientr>.  Stnpor,  stnpi- 
ditas.  Engoiirdissemeii' .  Stnpore. 
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ENTORPIR.  V.  a.  Impedir  lo  movimèr.t 
de  alguu  nièmljre  del  cos.  També  se 
usa  com  recíproc.  Eniorpecer ,  envarar, 
entumecer.  Stnpel'acere-  Engourdir. 
Stupelare. 

ENTORPIR,  mct.  E.NTERBOi.iR ,  GD  la  segòna 
accepció. 

ENTORTELLIGAMÈNT.  s.   m.  ant.  en- 

TORTOILIGAMÈVT. 

ENTORTOLLliiAMÈNT.  s.  m.  L'acció  y 

efecte   de  entorto!li"ar.    Enroscadura. 

...  "-^ 

.Smuatio  ,     sinuamen.     Entortdlenient, 

Torcitnra.  altorcimento. 
ENTORTOLLIGAR,  v.  a.  Tòrcer,  doble- 
gar en  rodó ,  posar  en  íòrma  de  rosca 
alguna  cosa.  Se  usa  també  com  recíproc. 
Enrnscar.  Sinuare,  in  orbem  convolve- 
re.   En'ortiller ,  plicr  en   rond.   Attor- 

niare,  avvolgere. 

o  ... 

ENl'ORXAD.  s.  m.  Distinctiu  que  con- 
sistes  en  un  brodad  de  or  ó  plata ,  y 
qne  usan  los  oficials  militars  de  briga- 
dièr  en  amunt  inelusive.  Bordado. 
Plirvgianum  insigne.  Rroderie.  Ricamo. 

ENTRADA,  s.  f.  Lo  espav  ó  lloc  per  abònt 
s' entra  à  alguna  part.  Entrada.  Adi- 
tus.  Eiitrp'e.   Adito,  ingresso,  entrata. 

ENTiwDA.  L'acció  de  entrar  A  alguna  part. 
E'itradii.  Ingressio,  ingressus.  Entne. 
Entrata. 

ENTiiADv.  Fuiícií»  pi'iblica  en  que  entra  ab 
solemnitat  y  apaiato  algun  rèv  i')  perso- 
na de  gran  autoritat  en  algun  jwlile. 
Entrada.  Solemnis  ingressus.  Enírée. 
Entrata. 

ENTRADA.  Eu  los  tcatros  lo  concurs  ó  per^ 
sònas  que  ban  entrad  ;  y  axí  se  diu  :  hi 
lia  asnd  una  Imna  entrada.  Entrada. 
Concnrsus.  Entree ,  concours.   Eutrata. 

entrada. '.Amistat ,  familiaritat;  y  axí  se 
diu  que  algú  tè  mòlta  entrada  en  una 
casa.  Entrada.  Aditus,  gratia,  consne- 
fndo.  jimilie  1  acaieü  ,  familiarité. 
.Amistà,  familiarità. 

ENTitvDA.  Cada  un  dels  ;inguls  entrants  que 
forma  lo  cabell  en  la  part  superior  del 
front.  Entrada.  Frontis  angulus.  Cha- 
cun  des  angles  rentrans  que  les  cheveux 
J'ortnent  dans  la  partie  superieure  du 
front.  O^nnno  degli  angoli  entranti  che  - 
i  capelli  IVirjnano  suila  froiitií. 

ENTRADA.  Lo  caudal  (jue  entra  en  una  ca- 
sa ó  en  poder  do  algi'i.  Entrada.  Ar- 
■jonú  in  tbecam  nummariam  imniissio. 
Ecs  fon  ds  qui  e/itrcnl  dans  une  caisse. 
Entrate. 
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EMriADA.  Sitl  ciiL•liI  fil  las  casas  Ii.mftliat 
;'i  la  jioita,  (jiif  s<i\r^  jicia  putiar  on 
(lla.  Zagtian  ,  jiorial.  Vi  tUljuli•in.  En- 
íre'e  cowcrtf.  ln};iesso,  nitrat.i. 

rMiiADA  DE  CAi)Ai.i,  sicir.iX.  loc.  ab  ([iic  se 
Kpicii  i.  afjiKlls  (jue  se  rrírcdan  y 
caiisaii  lin  alj;iina  c<»fa  dfspiòs  lie  lia- 
leila  comi"ii>aila  alj  ijjòit  li'rvòr.  Etitia- 
ihi  de  cahallu  y  parada  de  lorriíO. 
Yelut  rqiius  gemnsè  cursiim  aii'i)iieiis 
ut  asiíiiis  in  iiKtlio  sittll  t;i;iihiiii.  Crliii 
(jui  cotiuiitnce  turc  trop  d'diddtr ,  te 
ralentit  loiil  à  <oup.  Trollo  d' asiíio. 

E>TRADA  DEL  CABiiÈii.  La  ( niliocoduí  a  del 
carrer.  Bocacallr ,  boca  de  calle.  Vici- 
nalis  vi»  os,  aditus.  Enirec ,  cmbiii- 
chiire  de  me.  Ingresso. 

ESTRADA    DE   MÈS  ,  ANV  ,    IVFRN  ,   ctc.   LoS  pvl- 

inèrs  dias  de  íxjufxas  estacions.  Entra- 
da de  nus  ,  ai'io  ,  iiK.•lfrno ,  elc.  Initiimi, 
principiuni ,  cap  ut.  Enirée.  l'iincipio, 
ingresso. 

A  ENTRADA  DE  vòsc.  mod.  adv.  Drspiòs  de 
post  lo  sol ,  al  acostarsc  la  nit.  /I  boca  de 
noche.  Ad  vcspcrain.  Entre  cliien  ellviip, 
à  l'entre'e  de  la  nuit.  Sui  l'ai  delia  noite. 

X  EjiTRADA  DE  ntRK.  iDcd.  adv.  En  los  ])li- 
inèrs  dias  de  atjucxa  estació.  A  hoca  de 
invierno ,  d  piitiripw  ó  eiUrada  de  in- 
vicrno.  Ii;eiinte  Mi  ne.  A  l'mtree ,  ati 
conim/ riraiuiit  de  l'I.ii-Pr.  AU'  inj^resíO 
delí'  iiiveri  o. 

A  E^TRADA  DE  MT.  írAtl.  sdv.  À  E>TRADA  DE 
FOSC. 

EKlHADm.  V.  a.  ant.  nTnfti'iR. 
EJSTRAINIENA.  s.  f.  ant.  E>7nAKVA. 
EMBAMEN'AS.  s.  í'.  pi.  ant.  cob.^dèila. 
EISTRAIMEIST.  s.  m.    ant.  emrada,  en  la 

spgòna  accepció. 
EJMPiAlNT.  p.   pres.   de  imfaf.   Lo  qui 

entra.    Eiitrante.    Intrans,   ingifditns. 

Entrant.  Entraiite. 
EMRANT.  adj.  Lo  qui   tè  costum  de  íiiarse 

aliòut  no  lo  drnuinan.  Enirtnietidn.  Ar- 

delio.  Intrigant.  Aílannone. 
e:(Tbant.   Cuaísevol  dels   plats  q-nc  se  .^er- 

vf  xen  en  la  taula  à  niès  de  !a  escudella, 

])ullid    y    postres.     Principio,     rrima; 

n  ensse.  Enlice.  Antipasto. 

E^TRAM'   DE  TAI  lA.    FMEA>T  ,   CUalíCVol    dcIs 

plats.  ete. 
ENTRAISYA.  s.  f.  Lo  que  se  conté  dintie 
del  cos  ,  com  lo  cor,  la  frexura,  la  nicl- 
sa  ,  ete.  Ccniíinamènt  se  usa  en  plural. 
Entraria,  '\isccra  ,  pr«cordia.  J'iscère. 
Viscera. 
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EMr.ANYAs.  pi.  nr.ct.  Lo  mes  ocult  y  ania- 
{;ad  ;  ceui  las  empanvas  de  la  terra.  En- 
trafias.  Abscondita,  intima.  Entrailles. 
Visceie. 

r>TRA.NYAS.  mct.  La  índole  y  geni  de  una 
persona  ;  y  axí  se  diu  :  boine  de  bonàs 
EMRAMAS.  Entranas.  índoles.  Kaliireí) 
caraclère.  Carattere. 

DONAR  lAS  E>TRANYAS.  Ir.  al)  que  s'cxprès- 
sa  lo  exturn  de  la  Uibciaiilat  de  algú. 
Dar  las  nitraiws;  dar  hasla  las  en- 
tranas. Omnia  etiam  oriora  daie,  ni- 
bll  negaré.  Elre  cxtràiicmcnl  liberal. 
Daie  il  euore. 

Ex^^I\A^YAI;LE.  adj.  íntim,  afectuós. 
Eniraiiable.  Intimus.  yljjeclucux ,  inti- 
n:c.  Intimo. 

E-N'iüAlWALLIMÈlNT.  adv.  mod.  Ab 
intimitat,  alcctuosamènt.  EntrahabU— 
nifnlc.  Infiniè ,  ardenter.  Intitufnient, 
i•ljcctiicuscment.  hitlmamente. 

EIN'JIIAU.  V.  a.  Introduir  de  amagad  al- 
gun contrabando  peia  llibrarse  de  pa- 
gar los  dicts  deguds,  lènd  l'rau  à  las 
Jcndas  pilblicas.  Mrter.  Subdolè  intro- 
dueere.  Faire  la  contrcLande.  Far  il 
conlrabbando. 

emUar.  V.  u.  Passar  de  fora  d  dintre.  En- 
trar. Inlroire,  ingredi.  Entrcr.  En- 
liare. 

extrar.  Desguassar,  desen.boear  los  rius 
(II  altres  ó  en  lo  mar.  Entrar.  Influere, 
uúMwv.  S'etnboiuhcr.  Wetttr  icce,  iin- 
bottare. 

EMFAR.  En  alguns  jogs  de  cartas  eleçir  coll 
ó  intentar  guanjar  la  posta  .  disputand- 
la  s(  gòns  las  ll(jjs  de  ells.  Entrar.  Sor- 
tim intentaré,  .iggredi.  Eiitrer.  Far  il 
gir.  eco. 

emrar.  met.  Trcbar  Hec,  iiilrodiiirse  en 
lo  ."Inin^o  alguna  passió.  Entrar.  Ani- 
mem cccupare.  Entrcr.  Entiare  ,  pren- 
der  posscssü. 

emear.  Ocupar  à  forsa  de  arnias  una 
pilassa  .  ciutad,  castell,  ete.  Entrar.  Es- 
j  ugnare.  Eulrer.  Entraré. 

EMRAR.  Ser  contad  ab  altres  en  alguna  li- 
nea  o  classe,  com  ektrab  en  lo  número 
dels  parcials,  E^TEAR  en  la  classe  dels 
caballèrs.  Entrar.  Annumerari.  Ett e 
rnis  au  rang.  Entraré,  ésser  posio 
Ira. 

rxTKAK.  Emplearse  ó  cabrer  certa  porci») 
ó  número  de  cosas  per  alguu  fi ,  ccm 
tants  parcs  de  panyo  en  una  levita,  lan- 
tas   rajolas   en    un  enrajolad.    Entrar. 
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Opus  esse.  Eat.rer ,  falloir.  Eiitrarvi , 
abisogiiarsi. 

EVTRAR.  Peuetrar,  introdulrse  ,  com  la  es- 
pasa cu  lo  COS.  Entrar.  Penetraré.  £/i- 
tr^r ,  pémïrer.  Penetraré,  entraré. 

ENTB  VR.  Juut  ab  la  preposició  d  y  lo  iufi-- 
nltiu  de  altres  verbs  es  cloaar  principi 
a  i'  acció  dtí  ells,  com  evti'.ar  ;í  regnar. 
Entrar.  Incipere.  Commenccr  à...  Co- 
minciare  a... 

ENTRAR.  Junt  ab  la  preposició  en  y  alguns 
noms  significa  coinensar  1'  acció  dels 
verbs  d  que  corresponLMi  aijuells,  com 
ENTRAR  en  suspita,  comeusar  à  suspitar. 
Entrar.  Incipere.  Entrer  en,  cornmen- 
cer  à...  Cominciare  a. 

ENTRAR.  Junt  ab  la  preposició  en  y  alguns 
noms  equival  à  mcsclarse  ó  introduirsc 
en  las  rosas  que  los  noms  signiíican,  com 
ENTRAR  en  disputas,  etc.  Entrar.  Sese 
immiscere.  Se  méler ,  entrer.,  s'immis- 
rer.  Mischiarsi  in,  entraré  ju. 

ENTRAR.  Juut  ab  la  preposició  en  y  alguns 
noms  es  dedicarse  A  lo  que  los  noms 
significan,  com  entrar  en  alguna  carre- 
ra ó  professió.  Entrar.  Se  addicere.  Se 
consacrer  ,  s'adonner  ,  entrer ,  emhras- 
ser.  Darsi  a,  entraré  a,  cominciare. 

ENTRAR.  Parland  de  un  negoci ,  dependèn- 
cia, etc,  p!?ndrerla  ii  son  c:hivg.  oljli- 
candse  à  la  satisfacció  y  cumplimènt  d(! 
ío  que  se  tracta  y  estipula.  Entrar.  In 
.se  suscipere.  Entreprendre :,  se  cliarger, 
prendre  sur  xoi.  Assuinorsi ,  incaricarsi. 

EXTRAR.  Miís.  Comensar  d  cantar  ó  tocar 
en  lo  compàs  que  correspon.  Entrar. 
Signata  temporis  mensura  incipere.  Com- 
mencer  à  chanter  ou  à  joiier  à  l'en- 
droit  ntnrquc.  Entrata. 

ENTRAR.  Naut.  Anar  aconseguind  una  em- 
barcació d  la  (jue  perseguex.  Entrar. 
ISavem  navi  quara  insectatur  proprio- 
x'em  íieri.  S'appracher  d'un  na\'ire 
qu  'on  poursuit.  Perscguitar  di  prcsso. 

ENTRÀRSEN.  V.  T.  EnfoMsarsc.  Himtlirse. 
Ruere,  corruere.  S'enfoncer.  Sproíon- 
darsi. 

ENTRAR  k  SERVIR,  fr.  S'U'  admps  per  criad 
de  algií  ó  on  alguna  casa.  Entrar  d  ser- 
\'ir.  In  famulatum  adiiiitti.  Entrer  au 
ser^'ice.  Entraré  a  serviré. 

AR\  feNTRo  JO.  loc.  de  que  usa  lo  qui  ha  os- 
tad  cscoltand  lo  que  altre  lia  volgud 
dir  sens  iuterrómprerlo ,  y  luègo  ]>arla 
pera  contradirlo.  Aiwa  entro  yo.  INunc 
ego  fiunc  loquar.   Cesi  à  present  mon 
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lour.On  tocca  a  me,  adesso  io  c' en- 
tro. 

so   ENTRAR  A   ALGÚ    UNA    COSA.     fr.     mct.     Ko 

ser  de  I'  aprobació  ó  dictamen  de  un  , 
repugnarli,  no  créurerla.  No  entrar  d 
alguna  una  cosa.  Renui,  uon  admitti. 
De'sa^'Ouer  une  clioie.  IS'on  entraré. 

ENTRASEING.  s.  m.  aut.  entresesïa. 

ENTRAVESSVD,  DA.  adj.  atravessad. 

ENTRAVESSAR,  v.  a.  atravessar,  en  la 
primera  accepció. 

entravessarse.  V.  r.  atravessarse  ,  eii  la 
primera  v  tercera  accepció. 

E.NTRE.  prep.  que  serves  pera  denotar 
situació  ó  estail  al  mitj  de  dos  ó  niès 
cosas  ó  accions.  Entre.  Inter.  Entre , 
par  mi.  Fra  ,  tra. 

Entre,  en  ó  en  lo  número  de  algunas  co- 
sas. Entre.  In,  inter.  Chez,  au  nombre 
de.  Fra,  nel  nuuicro  di. 

ENTREC.VVADA.  s.  í.  La  cavada  lleuge- 
ra V  uo  mòlt  fonda.  Entrecai'a.  Fossu- 
ra  levior.  L'action  de  licclier.  II  van- 
gare. 

EiNTRECWAR.  v.  a.  No  cavar  mòlt  fon- 
do, cavar  lleugerament.  Entrccavar. 
Leviter  excavaré.  Be'clier.  Vangare. 

ENTRECÈLLAS.  s.  f.  pi.  Lo  espay  que 
hi  ha  entre  las  cèllas.  Enirecejo.  Inter- 
cilium.  Gahellum ,  entresourcds.  Inter- 
ciglio. 

E.XTRliCLAR,  RA.  adj.  Lo  que  tè  algu- 
na cncaraqud  poca  claredat.  Entrecla- 
ro.  Sublucidus.  Qui  n'est  qu'à  moitie 
rlair.  Mezzo  cliiaro. 

ENTRECLARÒR.  s.  m.  Lo  nllcxo  de  la 
llum  ó  tènue  resplandòr  per  la  distan- 
cia de  ella.  Fislumbre.  Dubia  lux.  Faux 
jour.  Falso  lume. 

ENTRECOLLIMEXT.  s.  m.  ant.  L'acció 
y  efèclc  de  entrecoüir.  Entrecogedura. 
interlrgendi  aclio.  L'action  de  cueillir 
par-ci  par-là.  II  cogliere  qua  e  là. 

ENÏRECOLLIR.  v.  a.  ant.  entreciuir. 

EMUECOR.  .s.  m.  Lo  districte,  lloc  y 
distancia  que  hi  ha  dèsde  ío  cor  al 
presbiteri  en  las  iglèsias  catedrals  y  col- 
legiatas.  Entrecoro.  Spatium  inter  cbo- 
rum  et  altare.  Distance  du  chceur  au 
mattre-autel.  Spazio  fra  il  coro  e  1'  al- 
tar magsiore. 

EMRECUAR.  v.  a.  ant.  encrelar. 

ENTRECU15ERTAS.  s.  f.  pi.  Naut.  Lo  es- 
pav  que  hi  ha  entre  las  cubertas  de 
una  embarcació.  Entrecubiertas,  en- 
trepuenles.  Spatium  inter  uavis  tabular 
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ta.  Enfre-ponls.  Lo  spazio  fri  i  duc 
poiiti  d'  mia  iiave. 

ENTUKCULLIR.  v.  a.  No  cnllir  ó  atra- 
ieu' del  lül.  Enirero^rr.  liitcrlc•;nri;. 
Cafiltir  fiar-ci  yar-là.  Coglino  f|ua  c  là. 

EN TRIXÜX.  s.  111.  Aiif^Mil  (jiie  fòiiiiaii  las 
ciixas  iinnipdiat  al  ventre,  llorcajadu- 
ra ,  eiUrepifrnas,  hragnilura.  frau.  Eti- 
ire-deiix  de  cnisses ,  enjburcluire.  Tra- 
inezzo. 

ESTRECUX.  Pèssas  cusidas  en  lo  aiij^iil  (|in; 
l'òrmau  los  cuxots  de  las  caisas.  Knlrr- 
piernne.  Fc^iiiorum  jiiiictiira.  Fonds. 
Ve?.?\  oiiciti  iiel  tramezzo  doi  cal/.oni. 

EMREniCCKJ.  s.  r.  aiit.  l'ioliiliició.  Kn- 
Irfilichn.  liitfirdictiim  ,  iiilcrdictio. /'/o• 
Jiiliirinn  ,  deff'nsc.   V'ictamiMilo. 

ENTREDIR.  v.  a.  ml.  Prohibir.  Interde- 
cír ,  entredecir.  Iiiteidiccre ,  vetari;. 
Prohiher,  defendre.  Vietait;,  proibire. 

tNTr.EDm.  ant.  pos.\n  embedit. 

ENTREniT,TA.  p.  p.  de  entredir.  En- 
Irediclio. 

EXTREDlT.   .S.   111.    ailt.   EVTREDICCIÓ. 

,  e:«tkedit.  (leiisura  eccicsiàstica,  perla  cual 
se  prolilhex  lo  us  de  alujuuas  cosas  nspi- 

-1  rituals  que  sòn  comuns  à  tots  los  firis. 
Entrcdícho.  lutcrdictuiii  occlesiasticuin. 

'     liUerdit.  Interdetto. 

fOiiíV.  Entredit,  fr.  Imposar  la  pena  eccic- 
siàstica anomenada  entredit.  Paner  en- 
tredicho ,  ehirrdecir.  Interdicere.  In- 
lerdirc.  liiterdire. 

E.NTREFER1RSE.  v.  r.  ant.  Topar,  cn- 
contrarse  al)  violència.  Chocar ,  encon- 
trarse.  CoUidcre.  Choquer ,  heurlrr.  Ur- 
tare. 

ENTREFETA.S.    aJv.    niod.    ant.    entre 

T»NT. 

ENTREFi,  1\'\.  adj.  M  fi  ni  bast.  Entre- 
fino.  Medlus,  mediocris.  Q'ti  n'csl  ni 
ftn ,  ni  yros.  Tra  il  fiíio  e  il  í;russo. 

ENTRÈGA.  s.  f.  L'  acció  de  cntregar  al- 
guna cosa ,  posandla  en  poder  de  altre. 
Entrena ,  enlres^arnie.nío ,  enlres,o.  Tra- 
ditio.  Remise.  Rlmessa. 

ENTREGAMEXT.  s.  ui.  ant.  entrèg\. 

EN'TR.EGAR.  v.  a.  Posar  en  mans  ó  en 
poder  de  altre  alguna  persona  ú  cosa. 
Entregar.  Tradere.  Li\•rer.  Conscgnare, 
dare,  rimettere. 

ESTREGARSE.  V.  r.  Posarsc  en  mans  de  al- 
tre, snbjectandse  à  sa  direcció  ó  arbi- 
tri. EnCregarse.  Sese  tradere,  dedere. 
Se  liiTer ,  s  abandonncr.  Darsi ,  rimrt- 
tersi. 

TOJÍl.    I. 
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Evr.iECíRSE.  Dedicarse  pntcr.iiTiènt  S  alj^una 
cosa,  aplicarse  &  ella.  Enlregarfe.  Se 
totum  addicere.  Se  li^'rer  ,  .« 'adonner 
à  une  cltose ,  t 'en  occuper.  Darsi ,  csse- 
le  intento. 
E.XTREGUARD.  s.  m.  En  las  minas  de 
argèntviu  lo  conjunt  de  estaca?  ó  fusta 
prima  ab  que  se  cubrexen  y  forlifican 
los  sostres  v  costats  de  alguns  cainins 
subterràjicos  A  proporció  que  se  van 
fènd  las  excavacions  pera  evitar  que 
s'  enfonsen  ó  csllaiiisseu,  y  tambt'  la 
obra  axí  feta.  Encamacion.  ContaI)ula- 
tio  subterraneis  operibus  suslinendis  In 
fodinis.  Eihafatidíigr  poiir  soulenir  les 
galeries  des  mines  de  nicrciirr.  Tavo- 
lato  per  sostenere  le  loggie  ncUc  mine. 

E.ITREGLARDS.    pi.  LoS  dòs  règics  qUC  SC  pO- 

san  uu  a  cada  estrèm  de  la  liiga  ó  post, 
ctc. ,  que  se  riboteja  ó  pulex  pera  mi- 
rar si  estd  i  nivell.  Cor/ales.  Ancones. 
Bras  d' une  e'querre.  líraccio  di  squa- 
dra. 

ENTlïELlNI.  adj.  ant.  ixTEFit^EAi. 

ENTUELLASSAR.  v.  a.  Enllassar,  entre- 
texir  una  cosa  ab  altra.  Entrelazar.  In- 
nectere,  iiitertexere.  £«/rc•/rttí/•.  Intrer- 
ciare. 

ENTRELLUIR.  v.  n.  Divisarse,  dèxarse 
véurer  una  cosa  entremitj  de  altras. 
Entreliicir.  Interlucere.  Se  laisser  voir 
à  trtn'ers.  Traluccre. 

ENTRE.MALIAD,  DA.  adj.  Través,  in- 
quiet. Se  diu  dels  minvòns.  Trai•ieso. 
Irrequietus.  /nrpiieC,  <.•!/.  Irreíjuieto, 
commettlinale. 

ENTREMALIADURA,  s.  f.  Travessura. 
Travesura.  Irrequieta  actio.  Étourderie, 
vivacile'  inqaike.  Balordagine. 

EXTREiMALIAJAR.  v.   n.  entremaliejar. 

ENTREMALIEJAR.  v.  n.  Travessejar. 
TraKesear.  Irrequietè  agere ,  lascivire. 
Etre  inquiet.  Commetteremale. 

ENTREAIES,  A.  p.  p.  de  entre.métrer  y 
extremétrerse.  Entremetido. 

EXTREMES,  s.  m.  Coniposició  dramàtica 
breu,  jocosa  v  burlesca,  que  solia  re- 
presentarse  en  los  intermedis  de  la  co- 
mèdia. Entremc's.  Drama  brevius  inter 
actus  comoedi»  agi  solitum.  Composi- 
íion  dramaüque  courle  et  plaisante. 
Piccolo  componimento  dramatico. 

ENTREMESA,  s.  f.  ant.  intervenció,  in- 
terposició. 
ENTREMESCLAR.  v.  a.  Mesclar  una  co- 
sa ab  altras  sens  confóndrerlas.  F.nirs- 
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nfízclar.  Interni isccrf^,  iiiterpoiierft.  £;i- 
tremèler.   Iiiterporre,   frammiscLiaie. 

ENTUEMESCLAR.  Mcsclar  Ulla  cosa  al)  altra, 
barrejandlas,  ó  iiitroJuiud  I'  una  en 
r  altra.  Enlrcv^rar.  Iinuiiscero ,  misce- 
re.  Entremèl-'r ,  inserer.  Alischiare. 

EiNTRE.METI.MÈ.NT.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  entremétrer  ó  entrnmótrerse.  En- 
tremelimienlo.  Interpositio.  L'action  de     j 
s'ingérer,  de   s'enlrenietlre.    luterpo- 
nimeuto. 

ENTREMÉTRER.  v.  a.  Ficar  una  rosa 
entre  altras.  Entremeter.  Interjicere , 
interponere,  inserere.  Eiilremcíer. 
Franiinischiare. 

ElíTKEMÉTRERSE.  V.  T.  FicarsC  algvl  CH  lo  qUO 

no  [i  toca.  Eiitremrlerse.  Scse  alienis 
negotiis  importuno  iinniiscore.  S'ingé- 
rer,  s'entremeltre.  Frainmiscliiarsi. 

ENTRExMIRARSE.  v.  r.  ant.  Mlrarse  uns 
à  altres.  Mirarse  uiios  d  otros.  Se  mu- 
tno  conspicere,  sese  spectare  invicern. 
Se  reganler  les  uns  les  uuCres.  Guardar- 
sl  viceiidpvolinente. 

ENTREMISSIÓ.  s.  r.  ant.  irrERMissió. 

E-NTREMin.  adv.  t.  y  II.  Entre  un  y  al- 
tre temps,  espay ,  lloc  ó  cosa.  Entrc- 
mediíi!:.  Inter,  yín  milieii  de.  Fra. 

ENTRENAR,  v.  a.  Fèr  trcnas.  Enirenzar, 
irenzar.  Fasciolas  texere.  Tresser.  In- 
treeciarp. 

EN  TREOBEUT,  TA.  p.  p.  de  E^•T^^EOBnln. 
Entri'ahicrto. 

ENTREORRIR.  v.  a.  Dèxar  í  mitj  ohrir 
una  porta,  finestra,  etc.  Enlreahrir. 
l'arvuni  vel  ex  partc  apcrire.  Enlr'ou- 
i'rir,  Aprire  un  poco. 

ENTREOIR.  V.  a.  Oir  alt;una  rosa  srns 
porcibirla  hè  ó  entf'ndrerla  del  tòt.  Eii- 
treor'r.  Subaudire.  Enír'ouïr.  Utiire  al- 
quanto. 

ENTREPICARSE.  v.  a.  aut.  ncmsE  us 
<;restas. 

EN  l'REl'rr.  s.  m.  Poreioncta  dc  carn  que 
està  entre  lo  pit  dels  aucèlls  v  la  hiiria. 
Eatrepethuga.  Carnis  sui)  avium  pecto- 
re.    Petile  noition  de  chair  à  cólc  du 

■  hlanr.  d'iine  í•olaille.  La  carne  che  è  nel 
petto  de<;li  uccelli. 

ENTREPONT.S.  s.  ni.  pi.  Nuat.  e.xtkecu- 

BERTAS. 

ENTREPOSAMENT.  s.  m.  ant.  ixtebpo- 

SICII). 

ENTREPOSAR.  v.  a.  ant.  interposar. 
ENTREPOSICIÓ.  s.  f.  aut.  interposició. 
ENTREREÜiNE.  s.  m.  ant.  i.nterrèok. 
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ENTRERÓMPRER.  v.  a.  ant.  isterrúm- 

PRE.1. 

ENTRERUPCIÓ.  s.  f.  aut.  imerrupció. 

ENTRESEGNA.  s.  f.  ant.  entresesva. 

ENTRESEGNAR.  v.  a.  ant.  senyalar. 

ENTRESEGUllMENT.  s.  in.  ant.  Sèrie, 
orde  V  continuació.  Seguida.  Series. 
Siiiíe.  Serio,  ordiue. 

ENTRESEGUIRSE.  v.  r.ant.  Succeir  una 
cosa  à  altra  per  sòn  orde,  torn  ó  núme- 
ro. Seguirse.  Seijui.  S'ensuivre.  Seguir- 
ne  ,  venir  dopo. 

ENTRESENYA.  s.  f.  Senya;  com  donar 
la  ENTRESENYA  de  una  cosa  que  se  lia 
perdud.  Seüa.  Indlcium.  Signe,  indice. 
Segno.  indizio. 

ENTRESOL,  s.  m.  ant.  entresuèlo. 

ENTRESUAR.  v.  n.  Suar  lleugerament. 
Resndar.  Resudare,  levitcr  sudare. 
Transplrer.  Traspirare. 

ENTRESUÈLO.  s.  m.  Habitació  entre  los 
baxos  y  lo  primer  pis  de  una  casa.  Se 
usa  tambi' en  plural.  Entresuèlo.  Inter- 
inediíiin  habitaciilum.  Entresol.  Soflltta. 

ENTRl'.SUÒR.  s.  m.  L"  acció  de  entre- 
swar.  Resudacion.  Resudatio,  levis  su- 
doris  emissió.  Transpií  atien.  Traspira- 
zloiie. 

ENTRETALL.  s.  m.  Escultura  ó  grabad 
en  Idmiíia  ó  pedra.  Entalladura ,  enla- 
llamiento  ,   talladura.    Figura    ectypa.  I 
Scniplure ,  gra^'ure ,  ciselure.  Scultura, 
iiitaglio. 

]:N  TRETALLAR.  v.  a.   Fòr  alguna  obra 
de  entretall.  Entallar ,  entreiathir.  Eo 
tvpj  seulpere.   Sculpter  ,  gnwer  ,  cise- 
lir.  lutagliare. 

ENTKETAi.iAR.  Tallar  alguna  cosa  per  lo  niit), 
•sèiïs  acabar  de  divi.ürla  cu  dòs  trossos. 
Eiitrecorlar.  Intercidcre.  Couper  par  le 
inilien ,  san^  dii'ifer  entièrement.  Ta- 
güare  a  inezzo. 

ENTRETANT,  adv.  entre  tant. 

ENTRETE.MPS.  adv.  ant.  entre  tant. 

EN  rRETENI.AIÈNT.  s.m.  L'acció  y  elèc 

te  do  entretenir  y  eiitretenirse.   Entre- 

trnimlento.  Oblectatio,  oblectaineiit\im, 

oblectamen.     Amusement  ,    divertisse- 

tiienl.  Diverliinento. 

ENTRETENIR,  v.  a.  Detenir.  F.ntretener. 

Morari.   Retarder ,  différer.  Indugiare, 

ritardare. 

entretenir.  Fèr  méiios  molesta  j  mès  tole- 
rable alguna  cosa.  Entretener.  Lenire. 
Jdoucir ,  tnodérer.  Raddolcire  ,  mitiga- 
ré ,  moderaré. 
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EXTnnTJ-Mn.  Diveilir,  recrear  lo  animo  de 

nllre.  Entrelener.  Oblcclare.   yíiimser, 

dh'erdr,  distraire.  Divertiré,  distrarre. 
EMiiiíTEMnsE.  V.  r.  Diverlirsc  j\if;aml,  11c- 

í;1ii(I,   ctc.   Fiilri•í/'iicrsr.   Aiiiiiiiiin   rc- 

(ri•iire,   animi   reon-andi    causa   aliquid 

agoro.  S'amuxpr.  Dlvcrtirsi. 
EMRETRVinsE.  Dctoiiirsc.  Dctencrse.  IMora- 

ri.  S'aiTi'/rr.  ïrattoncrsi. 
EíNTRI:;TEX1U.  s.  ni.   Lo  cnllas  6  dil)>ix 

que  fa  una   cosa   entretcxida   al)  altra. 

Entrctejr•dura.  Interlcxtum.  EiUrclace- 

nirnl.  Intrecciamento. 
ENTllETEXinUU.V.  s.í.  ant.  EMnETExin. 
E-MRETEXIR.  v.a.  Ficaren  la  roba  que 

.se  textx  fils  diferents  pera  ([uc   lassin 

distinct  dihu\.  Eiilrrlrjcr.  Intertexcrc. 

Entreliicer ,  enlrrinclrr.  Intrecciarc. 
E\TíiETE\iR.    Eiillassar    una   ciisa   ah   altra. 

Enlrclejer.  Inncctere,  connrctcrc.  Licr, 

en/acer.  Allanciare. 
ENTRETIN'íiUD,  DV.  p.  p.  de  entbete- 

SIU  y  ENTRETEMKSE.  Eiilnl cnido. 

EXTRETixGun.  adj.  Divertid,  festiu  ,  alògrc. 
Eiilrelenido.  l^epidus,  facetus.  Plaisaut, 
rnjoiic  ,  dwcriissuitt.  Facció,  allrgro. 

EMliErOC.  s.  m.  La  proha,  cxànien  ó 
experiment  que  se  fa  de  algun  subjec- 
te pera  rcgondxcr  sòn  talent  v  capaci- 
tat, ó  lo  cstad  V  disposició  en  ([ue  se 
troba  en  orde  à  lo  que  se  iutènta.  7b- 
í/(ií.  Probatio,  exploratio.  Examen. 
E'^aine ,  pruova. 

DONAR  VN  E\TREToc.  íV.  l'vpgonexcr  ó  exa- 
minar ab  prevenció  y  sagacitat  lo  estad 
V  disposicií)  en  <juc  se  trolja  algú  cu 
orde  íi  lo  (|ue  se  intenta.  Dar  un  loque. 
Tcntare.  Easayer  ,  i''prou\'Pr.  Assaggia- 
re ,  provaré. 

DONAR  üv  ENTREToc.  ÍV.  lusiíiuar.  Insíiui/ir. 
Indicaré.  Insinuer.  Insinuaré. 

ENl'REXilAURER.  v.  a.  ant.  Tràurer,  es- 
cullir  y  apartar  de  èntrc  un  número  con- 
siderable de  cosas  algunasde  las  compre- 
sas  en  ell.  Entrrsacar.  Seligcrc.  Choisir, 
tii'r'r  ,  scparer.  Seegliere ,  separaré. 

EiNTREVALL.  s.  m.  ant.  interval-i.o. 

-E^'TREVE^CIÓ.  s.  f.  ant.  intervenció. 

E^TREVEMR.  v.  n.  Assistir  ab  autoritat 
a  algun  negoci,  /iiten.•fiiir.  Intcrvenire, 
Interesse.  Inlenviiir.  Intcrvenire, entrar 
mediatore. 
EN•TREVE>'iE.  Intercedir,  ser  medianèr  en 
un  negoci  ó  interposar  sa  autoritat.  In- 
lenrnlr.  Intercedere.  Iiiten•rnir.  Frap- 
porsi ,  intercedere.  _   .  .   .    . . 


E.VT  835 

ENTREVEviR.  Mcdiar.  l•iii•n•enir.  Intercede- 
re,  intcrvenire.  Inlen-enir ,  s'entremet- 
Irc.  Mi'icbiarsi. 

ENTREVEURER.  v.  a.  Véurer  confusa- 
ment alguna  cosa.  Enirr^'i-r.  Quasi  per 
ealigincm  viderc.   Eiitre\'oir.   Scorgere. 

ENTREvfiuRERSE.  V.  r.  Traslluirsc ,  divisarse 
alguna  cosa.  Enfrrparecerxp.  Ap|)arore, 
transiucere.  Se  laisser  entrcs•oir.  .\ecor- 
gersi. 

ENTREVI.  s.  m.y/nal.  Tela  plena  de  grèx 
y  cntretexi'la  de  nirvis,  venas  ,  artenas 
y  ghindulas,  à  la  cual  estan  unids  los 
budells.  Mesentprio  ,  pntrpsijo.  Mcssen- 
terium.  Mc'spntrrp-  .Mesentprio. 

EMREVlNí.UI),    in.    p.    p.   de    ENTKEVE- 

MR.  Iiilprvpnido. 

E-\TI'il'.\'l.ST\.  s.  f.  Vista,  concurrència 
V  conferencia  de  algnnas  persònas  en 
IIdc  detcrminad  pera  tractar  ó  resól- 
ílrer  algun  negoci.  Enlre^'ista.  Congres- 
sus.  Entrex'up ,  visite  concertce.  Abboc- 
cnmento,  conferenza. 

ENTllICADAMENT.   adv.  inod.  ant.  in- 

TRíNGAUAMÈNT. 

EMRICA.AIENT.  s.  m.  ant.  L'acció  y 
efecte  de  eutricar.  l•ilrincacion  ,  inli•iri- 
cdinienlo.  l•nplicatio.  L'actinii  de  mcler, 
dp  lonfondrp.  Misebia,  coníiisione. 

ENTRICAK.  v.'a.ant.  Eml)olicar,  conf.in- 
drer.  Intrincar.  Intricare.  Embrouillir, 
confondrp.  Imbrogliare,  confoudere. 

ENTRINCAD,  DA.  adj.  .ntrincad. 

ENTRISTAIR.  v.  a.  ant.  entrkstir. 

EiXTRISTIMfc.NT.  s.  m.  L'acció  y  efecte 
de  entristir  v  entristirse.  Enlris/pci- 
tnipntn.  Contristatio  ,  tristitndo,  tristi- 
tia  ,  tristities.  Trlstpsse.  Tristezza. 

ENTRISTIR.  \.  a.  Causar  tristesa.  Entris- 
Ipcer.  Cüutrlstare.  Attrister.  Attristare. 

ENTRISTIRSE.  V.  r.  Posarsc  trist  y  melancó- 
lic.  EntrisCecprse.  ïristari.  S'attrister. 
Accorarsi ,  attrisfarsi. 

ENTRO.  prep.  ant.  Fins.  l•Iasla.  Usqne 
ad.  Jusrjiip.  Fino,  insino. 

ENTROBERT,  ÏA.  p.  p.  de  entrobbir. 

EA'TROBRIR.  v.  a.  entkeobrir. 

ENTROMETRERSE.  v.  r.  entremétferse. 

ENTROMSACiÓ.  s.  f.  Elevació  y  col-lo- 
cació  eii  lo  trono.  Enlronizacion.  Ad 
tbronum  exaltatio.  A\<t:'npinent ,  éle\ra- 
tion  au  trónp.  Innalzamento,  esaltazione. 

ENTRONISAR.  v.  a.  Col-locar  en  lo  tro- 
no. Entronizar.  Ad  tbronum  evebere. 
Placer  ,  ineürp  sur  le  tróiie.  lunalzare 
al  trono,  esaltare. 
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ENTBoNiSAR.  m'.:t.  Exaltar  à  algú  ,  col-locar- 
lo  ea  alt  estaJ.  Eiilronízar.  Exaltaré, 
elevaré,  extollere.  Éle'^er  quelqu'an,  le 
placer  daus  un  posle  eminent,  iniialzar 
alcuiio. 

E>'TROPESSAMEiNT.  s.  ra.  ant.  essope- 

GADA. 

ENTROPESSAR.  v.  n.  ant.  ensopegar. 

E.\TRÜi\YELLAT,DA.  adj.  ant.  Entre- 
nat!. Entrcnziido.  Ad  fasciolac  formam 
textus.  Tresse'.  Attreciato. 

ENTÜMIMÈNT.  .s.  m.  L'  accici  y  efecte 
d'eutumir  y  eutumirse.  Entuinecimien- 
to.  Tumor.  Engourdíssement-  lutiriz- 
zimento,  aggliiadamento. 

ENTÜAIIR.  V.  a.  Impedir,  embrassar,  en- 
torpir io  moviment  ó  acció  de  algun 
membre  ó  nervi.  Se  usa  tambd  com  re- 
cíproc. Eiitumecer.  Torpore  aflicere. 
Enguurdir.  Iiilirizzire ,  aggranchlare. 

ENTL'MiRSE.  V.  r.  Iiiílarse.  EiHumecerse.  Tu- 
mesccre.  S'ettfler.  Gonfiarsi. 

E.VrUSIAS.MAR.  v.  a.  Infundir  entusias- 
me. Enliisiasmar.  Animum  acceiidcre. 
Enthousiíismer.  Rapire  d'  ammirazione. 

ENTUSIASME,  s.  m.  Lo  vigor  y  vehe- 
mència ab  que  parlan  ó  escriuen  los 
que  sòn  ó  parcxeii  inspirads.  Se  diu  mes 
comunamònt  dol  furor  y  arrebatamènt 
de  la  fantasia  dels  poctas.  Entusiasmo. 
Veliementia.  Enthoiuiasme.  Entusia- 
smo, estro. 

ENTUSIASME.  Pensament,  ocurrència,  ca- 
pritxo  extraordinari.  Entusiasmo.  Ani- 
mi motus,  Ímpetus.  Enthousiasme.  Fan- 
tasia. 

ENTUSIASTA,  s.  m.  Lo  qui  parla  ó  es- 
criu ah  entusiasme.  Enlusitista.  ^Estro 
agitante  loqueus.  Entliousiaste.  Entu- 
siasta. 

ENUJADiSSIM  ,  MA.  adj.  sup.  de  enuíad. 
Enojadisimo.  Valdè  iratus.  Très-fdché. 
Sdcgnatissimo. 

EMJJAR.  V.  a.  Causar  enutj.  Se  usa  mes 
comunament  com  recíproc.  Enojar.  Ir- 
ritaré ,  exacerbaré.  Fàcher ,  irriter. 
S.lt'gn;tre ,  annojare,  irritaré. 

EAUJÓS ,  A.  adj.  Lo  que  causa  enutj ,  mo- 
lèstia, enfado.  Enojoso.  Molestus.  En- 
niiyeux ,  J'iiiheux.  Nojoso  ,  molesto. 

ENUMERACIÓ,  s.  f.  Una  de  las  classes 
del  opilogo  de  algunas  oracions  ó  dis- 
cursos en  que  se  rcsumexeii  v  rrpetexcu 
ab  brevedat  las  raliòns  al-legadas  aute- 
riormèut.  Enumeracion.  Enumcratio. 
Énumerution.  .\nuovero,  euumerazione. 
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ENUMERACIÓ.  Computo  6  còmpte  Duir.eral 
de  las  cosas.  Enumeracion.  Computatlo. 
Énumération ,  denombremeiU.  Numera- 
zione. 

ENUMER.AR.  v.  a.  Fèr  enumeració  de  las 
cosas.  Enumerar.  Enumeraré.  Faire 
l'e'nttme'ration.  A unoverare. 

ENUNCIACIÓ,  s.  f.  DecLiració  y  expres- 
sió de  alguna  cosa  ignorada  y  oculta. 
Enunciacion.  Euuntiatio.  Enoniiation. 
línunciazione ,  espressione. 

ENUNCIAR.  V.  a.  Declarar,  manifestar, 
expressar  lo  que  se  ignora  ó  està  ocult. 
Enunciar.  Euuntiare  ,  manifestaré. 
Enoncer ,  exprimer  ,  de'clarer.  Enuncia- 
ré ,  espriíiirre. 

ENUNCIATIU,  VA.  adj.  Lo  que  declara, 
expressa  ó  manifesta  algun  concepte. 
Enunciativa.  Enuutiaus,  manifestans. 
Enoncialif.  Enuncia tlvo. 

ENUTJ.  s.  m.  Conmoció  del  animo,  qne 
causa  ira  ó  enfado  contra  alguna  per- 
sona. £«0/0.  Iracundia.  Ennui ,  chagrin, 
fàcherie.  ííoja,  fedio. 

ENV.\.  s.  m.  Pared  prima  que  se  fa  de 
m.ibòns  posads  de  cantèll  y  unids  ab 
guix  ,  y  que  servex  comunament  pera 
la  divisió  dels  cuartos  ó  aposèntos  de  ï 
las  casas.  Tahique.  Tenuis  paries.  Cloi- 
son.  Tramczzo. 

ENVÀ.  adv.  mod.  en  va. 

ENVAIXAR.  V.  a.  enveinar. 

ENVANÉXI:R.SE.  v.  r.  ENVASiRSE. 

ENVANIRSE.  v.  r.  Tornarse  vanitós,  en- 
superbirse.  Envanecerse.  Inaniter  se  ef- 
ferre.  S'enorgueillir.  Insuperbire. 

EN  VA  NI  D,  DA.  adj.  territ.  entonad. 

ENVASIR.  v.  a.  ant.  embestir. 

ENVEINAR.  v.  a.  Ficar  la  espasa  6  altra 
cosa  cualsevol  en  la  veina.  Emaiiuir. 
In  vaginam  mittcre,  recondere.  Ren- 
gatner.  Rimettere  nel  fodero. 

ENVEJA,  s.  f.  Pesar  v  sentiment  del  be  y 
prosperitat  dels  altres.  Em'idia.  Iiivi- 
dla.  Envie.  Invidia. 

ENVEJA.  Emulació,  desitj  honest.  Envidiu. 
jEmulatlo.  Énndation.  Emulazione. 

LA  ENVEJA  SE  l' MENJA.  loc.  ab  quc  se  mani- 
fèít.i  que  algil  està  enterament  posseid 
ile  la  enveja  del  bè  del  piiiiim.  Se  co- 
me  de  en^'idia.  Tal)escit  invidià.  11  est 
ronge  d'emüe.  L'  mvidia  lo  rode. 

SI   LA   ENVEJA  SE  TORNAS  TINTA    MOLTS  TINÏÜSOi 

HI  HAURIA,  ref.  ab  que  se  nota  al  envejòs 
dissirnulad.  Si  la  em•idia  tina  fuera,  que' 
de    tinosos    hubicral    Quilibet    iuvidi* 
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pruiitu  tansitur.  Si  l'envie  e'tait  une  lè- 
pre ,  joi/5  Moiit;  on  penseraii  ètre.  Se 
riiividia  rogiia  sarebbe ,  tulto  il  moiulo 
;;i-atlei•<'hl)e. 

EAVF'..I  AlïLE.  ai)j.  Lo  (jue  es  di^iic  ile  ser 
t'iivejail.  liiwiílialilr.  il•jinnl.itioiic  tli;^- 
niis.  D/sií-i/lile.  l)csi(lcrabil(\ 

EAVIiJAU.  V.  a.  'Ifiiii'  (üividia,  sentir  lo 
l)è  pels  altres.  Km•iiliar.  Invlderc.  Fn- 
l'i'er.  liividiarc. 

ENVP.j.iR.  inet.  J)t\sit|ar  lo  lícit  v  lioiu-st. 
Eiwiduir.  jlimuiai  i.  Dtsirer.  Dosiderare. 

ENVEJOS,  A.  adj.  Lo  cjui  tò  enveja.  En- 
i'idioso.  Invidds.  Ern'ieux.  liividloso, 
invido. 

ExNVELLIMENT.  s.  m.  ant.  Vi-lUsa.  Kn- 
^•cjecimiciito.  Invetcralio.  f'icilleasc. 
Vfccliiez/a. 

E>V'ELL1U.  V.  a.  Vcv  tornar  víMIa  alguna 
cosa,  com  los  anys  y  los  traballs  als  bo- 
ines, y  lo  mòlt  us  ;i  las  cosas.  Ejn-ejccer, 
avejentar.  Invetcrare.  VieilUr ,  rendre 
i•ieux.  liivcccbiare. 

e:<vellir.  V.  n.  Fèrse  vell.  També  se  usa 
com  recíproc.  Eiii•ejecer.  Veterascere. 
VieilUr  ,  dci•enir  x'ieiix.  l•ivcccliiare. 

EMVEixiR.  Durar  ,  peraianéxer  per  mòlt 
temps.  Eiwrjccerse.  Duraré,  diu  per- 
niancre.  Durtr  long  temps.  Duraré. 

E.NvEii.iRsE.  V.  r.  Ser  ó  lèrse  una  cosa  anlij^a 
ó  vella.  Envejecersc.Xclcrascere.pieillir, 
s'nser.  liivcechiare,  diventar  iisato. 

E^VELLL'TAD,  DA.  adj.  Lo  que  se  sem- 
bla al  vellut.  Tcrciopelado ,  aterciopela- 
dn.  Villoso  scrico  similis.  Espcce  de 
veliurs.  Solta  di  veluto. 

ENVEiNADURA.  s.  I'.  La  lligadura  que  se 
la  ab  las  venas.  Vrndtije.  üliligamentum 
fasciarum  ope  factum.  Bctnda^e.  Fa- 
sciatura. 

EiNVENAR.  V.  a.  Llifjar  ó  cubrir  alguna 
cosa  ab  vena.  Vendar.  Vitlà  obligaré. 
Bander.  Bendare,  t'asciare. 

EISVENEN'AR.  v.  a.  enmatsinar. 

Ei\VE>'TRELLAT,  DA.  adj.  ant.  Empa- 

patxad  ,    entitad.    Enipachado ,    ahi/o. 

Cruditate  laborans.  Qui  a  l'estomac  sur- 

chiiríie,  rc^oule.  Rlstueco. 

EJSVERGAR.'  v.  a.  Naut.  Subjectar,  lligar 

las  velas  à  las  vergas.  Eiwergar.  Funi- 

bus  vela  ligare.  E/n'erguer.  Fiorire  una 

\ela ,  inantennare. 

ENVERGOGAAR.  v.  a.  ant.  ENVERr.owiR. 

EiWERGO.NYIAlÈNT.   s.   m.    Vergonya, 

lo  efecte  que  causa  lo  pudor  en  orde  i 

contenir  las  acciòus  ó  paraulas  indignas 
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del  suLpíxlc.   yerguenza.   Verecuudia, 
pudor.  líonte  ,  conjusion.  VcrgogiKi. 

EVVEnr.ovviMÈNT.  Enciiglinènt  ,  cortedat. 
Vcrgüpiiza.  Pudor  subrustlcus.  llotitc, 
put/eur.  Veri;(>gna. 

EiNVERGOYIR.  v.  a.  Causar  vergonya. 
També  se  usa  com  recíproc,  y/ier^on- 
zar ,  córrer ,  iOnrojur.  Pudore  suílun- 
dere.  Faire  honte  ,  Jaire  rougir.  Sver- 
gognare. 

lüWERI.NAR.  V.  a.  ant.  enmatsinar. 

ENVERivARSE.  V.  r.  iiiet.  Eníadarsc  ab  des- 
niasía ,  enrabiarse.  Se  diu  comunament 
de  ias  criaturas.  Ei/ibcrrinrhane.  ISimis 
irasci ,  prK  irà  fVemere.  Se  dt'piler ,  se 
fdclier  toiít  rouge.  Scorrubbiarsi ,  sti/,- 
zir.si. 

ENVERiNARSE.  Endaiuarsc  una  llaga.  Enco- 
narse.  Exacerbar!.  S'enjíanimer.  Infiam- 
rnarsi ,  esacerbarsi. 

ENVERMELLIR,  v.  a.  ant.  Tenyir  de  co- 
lor bermell.  Enrojar ,  enrojecer.  Ru- 
befacerc.  Teindre  en  rouge.  Vermigliarc. 

ENVERNISSAR,  v.  a.  embarnis.sar. 

ENVERS,  prep.  que  determina  la  situació 
ó  col-locaciü  del  lloc  ó  terme  del  rnovi- 
nièut.  Hdcia.  Versus,  ad.  P^ers.  Verso. 

ENVERS  ahònt.  mod.  adv.  que  denota  lo  lloc 
aliònt  se  dirigex  alguna  cosa,  ó  abòut 
se  veu  ó  sent.  Hdcia  donde.  Quorsum, 
quoquoversus.  De  quel  cote?  vers  tjuel 
endroil  ?  Verso  dove?  ver  dove? 

ENVES.  s.  m.  benes. 

ESVES.   prep.   ENVERS. 

ENVESCAMÈiNT.  s.  m.  L'  acció  y  efcctf. 
de  envescar  y  envesearse.  Enviscamien- 
10.  Visci  unctio.  L'acticn  d'engluer. 
Invescaraeulo. 

ENVESCAR.  V.  a.  Uutar  ab  vesc  las  raraas 
de  las  plantas,  creuetas ,  etc,  pera  que 
los  aucèlls  se  bi  enganxen,  y  pugan  axí 
cassarse.  Eimscar.  Visco  linire  ,  inun- 
gere.  Engluer.  Iiivescare. 

ENVESCARSE.  V.  r.  EngaDxarse  los  autèlls 
>■  los  insectes  ab  lo  vesc.  Eywiscarse, 
enligarse.  Visco  implicari.  S'engluer. 
Invescarsi. 

ENVESCABSE.  mct.  Embrulafse.  Emhadur- 
narse-  Inquinari.  Se  bwbouiller.  Spor- 
carsi. 

ENVL-XD,  DA.  s.  m.  y  f.  Lo  qni  ^va  per 
manament  de  altre  ab  algun  recado  ó 
comissió;  se  diu  de  la  persona  que  des-  n 
tina  un  soberà  à  la  cort  de  altre  peia 
que  lo  represènte  en  ella.  Enviada.  ALs- 
[        ius,  legatus.  Etwoje.  Inviato. 
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EMVIAME\T.  5.  in.  ant.  L' acció  v  cfccfe 
de  enviar.  Envio.  Missió.  E<woi.  Spedi- 
zioiie. 

ENVIAPi.  V.  a.  Fèr  que  alentia  persí>:ia 
vaje  à  almuia  part  ó  rem  ítreilii  alguna 
coidí. Enviar.  MlUcie.  Eiwoyer.  Spedire. 

ENVIAR  A  BÜ.SCAR  A  Aí.Gij.  fp.  Cridar;  com 
ExviAR  A  BUSCAR  al  niètt^e.  //•  por.  Vo- 
care.  Aller  chercher.  Mandar  cercando. 

ENTiABSE.  V.  r.  Fèf  pissar  alguna  cosa  coll 
avall.  Tramar.  Glutire.  Avaler.  Ingliiot- 
tire. 

E.WIDADÒR,  R\.  s.  in.  y  r.  La  qui  en- 
vida  en  lo  jog.  Envidailor.  l'rovocator 
iii  ludi  sorte.  (kdui  qui  ouvre  le  jeu.  Iii- 
vilatoro. 

EN\'ID.\R.  V.  a.  Fèr  cuvit  à  altre  en  lo 
jog.  Eiividar.  In  ludi  sorte  provocaré. 
Oiwrir  lo  jeu  d'une  cerlaine  somm? , 
j'onter.  Invitaré. 

ExvtnAR  DE  FALS.  fr.  Eiividar  al)  poc  jog, 
alj  la  espcransa  de  que  lo  contrari  no 
admetrà.  Envidar  de  faho.  ,Snl)dolè, 
falsò  provocaré  in  ludo.  Oiivn'r  ie  jeu 
aver  i>eii  de  points.  Invitaré  con  i'.dsità. 

ENVILIMÈNÏ.  s.  in.  L'  acció  y  electe 
de  envilirse.  Envi/ecimien/o.  Demissio  , 
abjectio  animi.  Avilissenient .  Avvili- 
niento. 

ENVILIR.  v.  a.  Fèr  vil  y  desprpciahle  al- 
guna cosa.  Eiivdecer.  Vilitare.  Avilir. 
Avvilire. 

EwiLiRSE.  v.  r.  Abatrcrse,  p(*idrcr  Ull  la 
estimació  que  tenia.  Envilecerse.  Vile- 
scere,  vitere.  S'avilir.  Awilirsí. 

ENVINAGRAR.  v.  a.  Posar  6  tirar  vina- 
gre en  alguna  cosa.  Envinagrar.  Aceto 
inficcre,  condire.  Vinaigrer.  Iiiacctare. 

E>VIRO\AR.  v.  a.  ant.  circviu. 

EiNVI-SCVR.  v.  a.  ant.  f.xvescar. 

E^V1T.  s.  m.  Posta  que  se  l'a  en  alguns 
jogs ,  l'ènd  anar  a  mès  dels  tantos  ordi- 
naris alguna  cantitat  à  determinada  ju- 
gada. Envite.  Sponsio  ,  provocatio.  L'ar- 
tion  d'o.ivrir  le  jeu.  Invito. 

ENviT.  Oferta  de  alijuna  cosa.  Envite. 
Sponsio,  olilatio.  Iiwitation ,  off're.  In- 
vito ,  I'  invitaré. 

EXVIÜDAKSE.  v.  r.  Quedar  viudo  lo 
marid  p>?r  la  mort  de  sa  muller,  ó  al 
contrari.  Enviudar.  \'iduum  aut  viduaui 
reinanere.  Pevenir  veuf  ou  veiive.  Esse- 
re  inveilovito,  venire  in  vedovanza. 

ENVOLTAS.  prep.  ant.  evtòrv.  en  la  se- 
gona accepció. 

JlNXARCAliSE.  v.   r.   que  se  usa  en  la 


frase  evxarcarse  de  aigca  ,  v  siguiflcs 
béurerue  ab  excés.  Enaguarcliarse ; 
encharcnrse  de  agua.  JN'iraià  aquà  re- 
pleri.  S'inonder  l'estoinac.  laondarsi 
lo  stomaco. 

ENX.AROL\R.  v.  a.  Djnar  xarol  à  algu- 
na cosa.  Charolar ,  acliaroL•ir.  Gummi 
vel  glutine  illinire.  Fernis.'ter  avec  du 
vern'S  de  la  Chine.  Verniciare. 

ENXORDADERA.  s.  f.  ant.  La  panotja  ó 
espiga  de  mill ,  panis ,  etc.  Panojn,  ma- 
znrca  ,  majorca.  Paniculus  ,  panicula. 
É;)i  de  parv's.  Spiga  di  panico. 

EXY.  s.  f.  Nom  de  la  lletra  xy.  Ene.  Lif- 
teríB  catalaunensis  >iY  iiomcn.  Nom  du 
fi.  Nouie  delí'  n. 


EO.  conj.  ant.  ó. 
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EPA.  interj.  vulg.  nv. 

EPACT.\.  s.  1'.  Lo  número  de  dias  en  que 
lo  anv  solar  exccdex  al  lluuar  comú  do 
dòtse  Uunaciòns,  ó  lo  número  de  dias 
que  la  lluna  de  desembre  tè  en  lo  dia 
de  janèr,  contads  dèsdel  últim  noviluni. 
Ei>a''la.  Epacta.  f^pacte.  Epatta. 

EPAN.VFORA.  s.  f.  R^l.  Figura  que  se 
comet  cuand  comensaii  seguidament  ab 
una  matèxa  paraula  diferents  versos , 
cl.'iiisulas  (■)  sentcncias.  Epanríjbra.  Epa- 
lupliora.  Épantiphore.  Epanafora. 

EPA.\\Lí:PSIS.  s.  f.  Ret.  Figura  ([uc  se 
comet  cuand  se  repetexen  al  últim  del 
període  las  matòxas  paraulas  ab  que  se 
ha  comensad.  Epanalepsis.  Epanale[)sis. 
Eptiniilepse.  Epanalepsi. 

EPANASTROFE.  s.  Í.  Rel.  Figura  (juc 
se  comet  cuand  se  col-locan  en  diferent 
ònle  las  paraulas  ditas  antes  pera  li  r 
mès  perceptible  la  sentencia.  Epands- 
//•r>/i".  Epanastropbe.  Rifjitïilion  de  mols, 
de  phrasex  dejú  e.rprimées.  Epanastrofa. 

EPANÓKTO,S!.S.  s.  f.  Rel.  Espècie  de  cor- 
recció que  consistex  en  esn.pnar  la  pa- 
raula ji  dita.  Epanórtosls.  Epanorfbo- 
sií.  fjianorlhose.  Emendazione. 

EPENTESIS.  s.  1'.  Gram.  Figura  que  se 
comet  cuand  se  (ica  alguna  lletra  ó  síl- 
laiia  al  mitj  de  alguna  paraula  n  dicció 
pera  fèrla  mès  llarga.  Épr'nlesis.  Epeii- 
thesis.  Epenthi'xe.  Epentesi. 

EPIG,  ca.  adj.  Lo  pertanyent  à  la  epo- 
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ppya  ó   poesia  liymlca.   Ei<ico.  Ejilciis, 
.    lieioicus.  Épiífini.  Epico. 
EPICI-IH.  s.   in.  Los  versos  ó   elogia  que 
aiitiiíiiaiiu'•iit  se  recitab.ui  davant  de  al- 
jliin  difunt ,  aljaiis  de  doiiaili  sepultura. 
Epicryo.  1,1)101x11011.   Ej>i<.t(liuit.    l"^()lce- 
dio. 
EP1CE,\(>,     NA.    adj.   i^ur  so    apllea   .lU 
noms  ó  veus  ([ue  l)a>;  nua  niatèxa  si>^ni- 
ficacli)   coni[)reiicii    los   dòs  soios ,  cuni 
r  àguila,  la  rata,  elc.  Epiccnu.  lipic-c- 
nus.  Epiccne.  Kplceuo. 
ElMCiCLI'^.  s.  UI.  Asiron.  Círcul  que  se 
suposa  tenir  lo  eòntro  en    la  circuinl'c:- 
renciade  altre.  E'^nciclo.  Epicyclus.  A/'/- 
rycUíjUf.  Epiclclo. 
EPlCiCLlC,  l'.A.  adj.  ^.«Oii/!.  Lo  ipie  per- 
tany al  epiclele.  l'-iniirlico.  E[iicjxlicus. 
Éincycliquc.  Epiciclico. 
KPICUUEO,  UEA.  adj.  Lo  (pii  .sej^nex  la 
secta    de  Epiiiuro    y   lo    pertanyent    à 
aquííx  filosop.  Epiciirco.  Epicureus,  epi- 
curius.  Épiíitrien.  Epicureo. 
EPicOiiEo.    Sensual,    voluptuós.    Epicureo. 
Epieureus.  Sensiicl,  i•oliiplut'u.i:  Volut- 
tiuiso ,  lu.ssurloso. 
EPIDE.MIA.  s.  1.  La  malaltia  que  corre  j 
patexeii   mòltas  persònas  en   un   poble, 
provincià,  etc.,  alguna  temporada.  Ej>i- 
clriiiía.  l'^pidenius.  Epiddniie.  Epidèmia. 
EPinÉMlC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany  d  la 
epidèmia.    Epidc'mico.    Ad    cpidemum 
pertinens.   Epidcmique.  Epi<leiiiico. 
EP:1)ERM1S.  s.  1'.  Anat.  Membrana  exte- 
rior que  cul)rex  lo  cutis.  Epií/crniis.  Cu- 
tieula  extima.  Epideinie.  Epidermide, 
euticola. 
EPlFAiNÍA.  s.  f.  Aparició  ó  maniíeslncií'i. 
Es  una  de  las  jirincipals  lestivitals  que 
celebra  la  Iglèsia  en  lo  dia  sis  de  janèi', 
que  també  se  anomena   1'  Adoració  dels 
rèys.  Epifania.  Epipbania.  Epiphanie. 
Epitania. 
EPIFONEIMA.  s.  f.  Rel.  Exclamació  que 
se  la  desprès  de  baber  relerid  ó  com- 
parad  alguna  cosa  notable.  Epifonenia. 
Epipbonema.    Épiplwmme.  Eplfonema. 
EPIGÀSTRIC,  CA.  adj.  Jnai.  Se  diu  de 
la   regió  mès  alta  de  las  tres  en  que  se 
dividex  lo  ventre  per  la   part  anterior. 
Epigdstrico.  Ventris  pars  superior.  Épi- 
í^astrique.  Epigastrico. 
EPIGLÓTIS.  s.  1".  Jnat.  Tendrnm   pare- 
gud   à    una   fulla   grossa  do  verdolaga , 
que  està  agafad    à  la  part  posterior  de 
la  llengua ,  j-  baxaud   tapa  la  glótis  al 
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lèmps  de    la    deglució.    F./iiglòtis.   Epi- 
pldtlis,  cpiglossis.  Luelle.  Cgola. 

EPItUlAFE.  s.  m.  Lo  lesiímeu  <jue  pre- 
coi'X  A  cada  capítol,  pàrraío  ó  discurs. 
Epifíinfi'.  Ar{;umentum.  Epigraplie.  Epi- 
grale. 

EPÍGií.vrE.  La  seniencia  ((ue  solen  posar  los 
autors  pera  distingir  sòs  escrits  dels 
dels  i\\ivv!i.  Epif^njfe.  Inseriptio.  Epi^ra- 
plir.  Epigrali^ 

EPIGU.\.MA.  s.  ni.  Composició  poètica 
iuèu  y  aguda,  lèta  en  alabausa ,  burla 
(■)  vituperi  de  alguna  persona  o  cosa. 
l•lpii;ranM.  Epigramriia.  Épigramtne. 
l•.pi^ramma. 

EI'IC.ÚA.mAI'IC.  s.  m.  Lo  qui  fa  ó  com- 
pon c})igramas.  Epigriimdtico.  Epigram- 
matarius.  Epigruiiimaliile.  Ejjigramnia- 
lano. 

El'IC.IlAMMA.   S.    m.    EPIGUAMA. 

El'iLEPSlA.  s.  f.  Mal  de  sant  Pau.  Epi- 
Icpsia,  (dfprecia ,  morho  comiciat.  Epi- 
lèpsia. Epilepsic ,  mal  caduc,  haul-mal. 
Mal  caduco,  mal  maestro ,  cpilessia. 

EPILÈPTIC,  CA.  adj.  Lo  qui  patcx  de 
e|)ilepsia,  y  lo  pertanyent  ;i  aquest  mal. 
Epiltptico.  Epilepticus.  Epilepli/pt€.li.Yii- 

Irltico. 

EPILOBI.  s.  m.  Planta  perenne,  que  crèx 
(ius  ;i  1'  alsaria  de  uns  cuatre  pams: 
trau  dèsde  f  arrel  varias  ramas  dretas, 
bèo  pobladas  de  fullas  de  uii  verd  fosc 
\  üustròsas:  las  flors  iiasen  d  gròps  à 
la  bora  dels  troncs :  conserva  las  fullas 
tòt  lo  any.  Ne  bi  ba  de  dòs  espècies. 
Ull  anomenad  palustre  y  altre  pelvd. 
Adelfilla.  Epllobum,  dapbe  laurcola. 
Osifr-fleuri.  Felce  aequatlca. 

EPILOGAL.  adj.  Resumid,  compcndiad. 
Epilogni.  Compendiarius ,  conipendlo- 
sus.  Jbregc  ,  resume.  Epilogato. 

EPILOGAR.  V.  a.  Resumir,  compendiar 
una  obra  ó  escrit.  Epilcgur.  In  com- 
pendium  redigerc.  Re'sumer.  Epilogare. 

EPILOGISME.  s.  m.  Jstron.  Càlcul,  com- 
puto. Epilcgismo.  Computum.  Suppn- 
líition.  Sopputazioue,  cciiiputo. 

EPÍLüGO.  s.  m.  Conclusió  de  la  oració 
ó  cnrabouamènt  en  que  breu  y  com- 
pendiosamènt  .se  recapitula  tòt  lo  que 
se  ba  dit  pera  que  quède  mès  bèn  im- 
près en  la  memòria.  Epdogo.  Epilogus. 
Épilogue.  Epilogo,  epilogatora. 

EPÍLOGo.  Conjunt  ó  compendi.  Epilogo. 
Epilogus  ,  compendium.  Scmmoire > 
ubrégé.  Compendio,  ristrctto. 
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EPIQUEYA..  s.  f.  InterpnUació  moderaJa 
y  pruciènt  de  la  llèy  segòds  las  clrciius- 
tauclas  del  temps,  lloc  y  pnrsòna.  Epi- 
queya.  Benigna  le£!Ís  iiitiM-protatio.  É;)i- 
quie.  Iiiterpretazioiie  favorevole  delle 
leggi. 

EPIROTA.  adj.  Lo  natural  de  Epiío. 
Epiro'a.  Epirota.  D'Épire.  D'Epiro. 

EPIRÓTIC,  C\.  adj.  Lo  pertanyent  à 
Epiro.  Epiròticn.  Epiroticus.  Qui  ap- 
par'tient  à  l'Èpire.  Ghe  appaitifiíie  a 
Epiro. 

EPISCOPAL,  adj.  Lo  tocant  y  pí^rtanyèiit 
al  bi'íhii.  Episcopal ,  nhi.sp.il.  Episcop.i- 
li<.  Episcopal.  Vescobllc  ,  opiscopalc. 

EPl.SCÓPOLOGI.  s.  m.  Catiilog  y  scrie 
dels  bislics  de  alguna  iglòsia.  Episcopo- 
los,:o.  Eplscoporuui  catalogus.  Catalo- 
gue.  Catalogo  dol  vescovi. 

EPISODI,  s.  m.  Digressió.  Episodio.  Di- 
gressió. Digressiofi.  Episodio. 

EPISODI.  Poet.  Acció  secundaria  ,  v  com  es- 
tranya respecte  de  la  principal  de  un 
poema  ,  però  ah  conneí-iú  v  dependèn- 
cia de  ella.  Episodio,  Digressió.  Episo- 
df.  Episodio. 

EPISODO.  s.  m.  ant.  episoui. 

EPÍSTOLA,  s.  f.  La  part  de  la  missa  que 
Uegpx  lo  sacerdot  (5  canta  lo  suhdiaca 
desprès  do  las  primèras  oracions  y  antes 
del  gradual.  Epislola.  Epistola.  Épttre. 
Epístola. 

EPÍsTon.  L'  orde  del  subdiacouat.  Epislo- 
la. SnI)diaconatus.  Sous-diaconal.  Sod- 
diaconato. 

EPISTOLMl.  adj.  Lo  pertanyent  à  nna 
carta,  com  estil  epistolaü.  Epistolar. 
Epistolaris.  Epislolaire.  E])istolare. 

EPITAFI,  s.  m.  La  inscripció  que  se  po- 
sa en  alüun  sepulcre.  Epitafio.  Epita- 
pbium.  fipitaphe.  Epitafio. 

EPITALA^II.  s.  m.  Lo  cant  ó  himne  fèt 
en  celebritat  de  alguna  boda.  Epitala- 
tiiio.  Epitbalamium.  Èpilhídame.  Epi- 
talamio. 

EPIT.\L\!\10.  s.  m.  ant.  epit.vumi. 

EPIT.^SIS.  s.  ni.  La  part  de  la  comèdia 
aliònt  se  manifesta  niès  embolicada  la 
trama.  Epiíasis.  Epitasis.  Epitase.  Epi- 
tasi. 

EPÍTETO.  s.  m.  Lo  adjectiu  que  se  auya- 
dex  al  substantiu  pera  expressar  algu- 
na calitat  que  se  li  atribuex.  Epileto. 
Epitbeton.  Épithke.Y^\i'úQ.\ci .,  aggiunto. 

EPÍTIMA.  s.  f.  Confortatiu./s/)iV/;)w.  Epi- 
thema.  Topique.  Epittlma. 
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EPITOMAPi.  r.  a.  Compendiar  y  rflsnmlr 
uua  obra,  traèndne  lo  sul)stancial  é  im- 
portant. Epilomar.  Epitomare.  Ahré~ 
ger ,  reduiré,  e'pitomer.  Epilogare, 
compendiaré. 

EPITÜ.ME.  s.  m.  Resumen  ó  compendi  de 
alguna  obra  en  que  se  recull  lo  mès 
substancial  de  ella.  Epitome.  Epitome, 
epitoma.  Éj'ilome ,  pre'cis,  abrtgé.  Epi- 
tome ,  sommario ,  ristretto. 

EPITOME.  Ret.  Figura  que  se  comet  cuand 
desprès  de  ditas  moltas  paraulas  pera 
major  claredat  repetim  las  primèras. 
Epitome.  Epitome,  conduplicatio.  /7- 
gure  par  laqiielle  on  re'pcle  les  premiè- 
res  paroles  d'un  discours.  Figura  che 
consiste  nel  ripctere  le  prime  parole 
d'  un  discorso. 

EPITRïTO.  s.  m.  Peu  de  vers  llatí  que 
consta  de  cuatre  classes,  que  se  dií'e•r 
renciai»  en  tenir  la  primera,  segona, 
tercera  ó  cuarta  síl-laba  breu  y  las  al- 
tras  tres  llargas.  Epitrilo.  Epitritus  pes. 
É-ii/riíe.  Epitrito. 

EPÍTROl'E.  s.  r.  net.  Figura  que  se  co- 
met cuand  deiiotam  permétrer  ó  dèiar 
al  arbitri  de  altre  que  lassa  contra  nos- 
tre tlictàinen  lo  que  vnjla.  EpUrope. 
Permissio,  concessió.  Épitrope.  Epi- 
strofe. 

ÈPOCA.  s.  f.  Punt  fixo  y  determinad  de 
temps,  dòsdel  cual  se  comensan  d  con- 
tar los  anys.  Època.  Initium  certum 
aliquot  undè  anni  uumerantur.  Époque. 
Època. 

EPOPEY.V.  s.  t'.  Poema  en  que  se  descriu 
1'  acció  mès  il-lustre  de  un  biíroe  se- 
gons la>.  règlas  que  pera  sa  formació 
prescriu  la  poiUica.  Epopeya.  Poema 
epiciiin.   flpope'e.  Epopeja. 

EQ. 

EQUATOR.s.  m.  ant.  ecuadòr. 

EQÜiAnGUL,  la.  adj.  Geom.  Lo  que 
consta  de  dnguls  iguals,  com  pla  equiàn- 
GUL,  figura  EouiÀNGviA.  Equidngulo. 
YEqualiuin  anguloruni.  Equiangíe. 
E(|uiang(>lo. 

EQUIAAííULO,  la.  adj.  equi.ót.ul. 

EQüIDIST.^iNT.  p.  pres.  de  equidistar. 
Lo  «jue  dista  igualment.  Equidistan- 
te.  jÉquidistans.  Equidistant.  E<iuidi- 
stante. 

EQUIDISTAR,  v.  u.  Geom.  Distar  igual- 
ment dòs  ó  mès  cosas  ile  altra.  Eçui' 
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distar.  ^Eqiii;  distaré.  Elrc  equidistant. 
l•lssiTO  enniilistaiile. 
i'^JÜlLÀTERO,  IIA.   adj.  G-om.  Lo  que 
coiisla  de  costats   iguals ,  com  trlàii^ul 
lorii.ÍTERO.      Ef/iiilnleio.      jliíjiillattis, 
( iiniLitcnis,  equilatfialis.   f^quilateral. 
l•líliiilatiTo. 
l'UJILlliRAR.  V.  a.  Fòr  <juc  una  cosa  se 
pose  óqiiède  cu  (.■(|uililjri  al)  altra.  £;/(//- 
lihrar.  Librare,  ad   aíc|uilil)riuin   redi- 
gore.  Contre-balancer.  Eiiuilibrare. 

EQUILIBRAR,  inct.  Fèr  que  iiii.i  cosa  nu  ex- 
cedcjoa  à  altra ,  mautuiiiidlas  proiior- 
cionalnii•iit  iguals.  /ü/uili!ir<ir.  .tcjnaie, 
ad  eMuililu•iuiii  ivdigerc.  Conti e  bulan- 
ccr  ,  l'ii'ilcr.  Fíjuilibrari'. 

EQUIMÍ;!!!'^.  s.  111.  aiit.  louiiibri. 

F.niMLll•lU.  s.  ni.  Igualtat  de  dòs  ó  mès 
iK^.is  ó  torras  <jiie  se  contraicstan  ,  y 
(It'.-.tiuind  recípi'oeaijiènt  sos  electes 
<|ucdaii  sens  muviïnènt.  EquHibrio. 
;Í;  [uilibrimn.  É^/iiilihre.  E'juilibrio. 
I  íQuiLiBiu.  mut.  Contiapí's,  igualtat,  opo- 
sició; y  axí  se  diu:  estar,  posar  ó  te- 
nir axó  6  allò  en  n'iririBiti.  E'/ullihrio. 
j'E(ruilibritas>  a><[uilibriuui.  £i/uilibre. 
Con  trappesa  mento. 

EQUINOCCI,  s.  11).  Jstron.  La  entrada  del 
sol  en  cualsevol  dels  punts  cquiuoccials, 
que  sòn  lo  principi  de  Àries  y  lo  de  Li- 
bra,  en  cual  temps  los  dias  sòn  iguals  a 
las  nits.  Equinorcio.  iEijuinoctiuin. 
Éíju•noxe.  Equinozio. 

EQUINOCCIAL.  adj.  Lo  pertanyent  al 
e((uinocci.  Equinoccial.  iEquinoctulis. 
Équinoxial.  Equino/.iale. 

EQUIP.XR.  V.  a.  Proveir  à  algú  de  tòt  lo 
necessari.  Ei/uipar.  JNccessariis  instrue- 
re.  Équiper.  Forniré,  coi  redare. 

EQUIP AR.VCIÓ.  s.  f.  Comparació,  cot-ctj 
de  una  persona  ó  cosa  ab  altra,  consi- 
dcrandlas  entre  sí.  EquijKiracion.  .E(|iii- 
paraf io.  Cow/wrrt/íon.  L'  equipararé , 
paragone. 

EQUIPARAR,  V.  a.  Comparar  una  cosa 
ab  altra  consideraiullas  iguals.  Eipiipa- 
rar.  .íquiparare.  Coníj'urer.  Parago- 
nare ,  compararé. 

EQUIPATJAR.  V.  a.  equip.^r. 

EQUIPAÏJE.  s.  m.  Lo  conjunt  de  cosas 
que  SC  portaii  en  los  viatjes.  Equipaje. 
Vialicus  apparatus.    Equiíiage.    Equi- 


EQUIPOL-LENCIA.  s.  f.  Lóg.  Equiva- 
lència. Eqitipolencia.  ."Equipollentia. 
Éju•poUt'nre.  EquIpoUenza. 

TOM.   I. 
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EQUIPOL-LÈNT.  adj.  Lóg.   Equivalent. 

Eqiiipolrnlr,   .Equipolleas.  ÈquipoUenl- 

Equipo!  Ien  te. 
EQUl.Siyro.  s.  m.  Planta,  cua  de  cabail. 
1^'^)UITA1!LE.  adj.  ant.  eocitatiu. 
EQUIT.VI;LI:.\1E.\T.  adv.'mod.  ant.  eqci- 

TA■|lvAM^;^r. 
EQUITACIÓ,  s.   f.  Lo  art  de  moutar  y 

inanrjar  bè  lo  caijall.  Equitacion.  Ars 

equitatus.  Eqiiilalion.  Eíjuitazionc. 
EQUITAT,  s.  í.  Igualtat,  rcctitut.  Equí- 

dad.  .Equltas.  Éqidlé.  Equilà,  rcttitu- 

dine. 
EOUiTvi.  Moderació  en  la  eíi'cnció  de   l.is 

llcys,  atenènd  ;i  la  intenció  del  llegisla- 

dòr  mès  (jne  à  la  lletra  de  èllas.    Equi- 

dad.    .Equitas.    /;Vyíí//í'.  Equità ,  giusti- 

fia. 
EQUITAT.  Baxa  ó  moderació  en  lo  preu  de 

las  cosas    que  se    venen   ó  contracten. 

Equidad.  Pntii  nioderatio.  Mode'ratioit 

de  prix.  IVloderazione  ncl  pre/zo. 
EQUITATIU,    VA.    adj.    Lo  que  contd 

cijuitat.  Equitativa.    .'Equus.  Équitablf. 

E(|UO  ,  giiisto. 

EQU1TATI\.\.\IÈ\T.  •  adv.  mod.  Per 
cijuitat"  Por  eqiíidud.  E\  ïquilate.  Pí?r 
('qui té-  Per  Ccjuità. 

EQUIVALENCI.V.  s.  f.  Igualtat  en  lo  va- 
lor, estimació  y  apieci  de  dòs  ó  mès 
cosas.  Equivafeiicia.  ^Equipolletia.  Équi- 
\'alence.  Equivalen/..!. 

EQUIVALENT,  adj.  Lo  <(uc  equival  .1  al- 
tra cosa.  Eíjuivnlcnte.  .Equivalcns.  Eqiii- 
val'•nt.  Equivaleiite. 

EQUIVALER,  v.  n.  Ser  igual  una  cosa  ;i 
altra  en  la  estimació  ó  valor.  Equividcr, 
valer.  jEquivalere.  Équivaloir.  Equiva- 
lere. 

EQUÍVOC,  CA.  ailj.  Lo  que  se  poj  en- 
téndrer  de  dit'erènts  manèras.  Equivo- 
co. iEqiiivocus.  Équivoque.   Equivoco. 

EQUÍVOC,  s.  m.  Paraul.i  que  tè  diferents 
accepcions,  com  Càncer,  <[ue  significa 
uns  dels  signes  d<•l  zodíac,  v  també  un 
turaòr  maligne  que  se  fa  en  varias  parts 
del  cos.  Equivoco.  iEquivocuiQ.  Équi- 
voque. Equivoco. 

JUGAR  LO  EQUÍVOC.  IV.  Usar  de  èll  ab  grà- 
cia en  diversos  sentits.  Jugar  del  voca- 
blo.  Verbis  ludere.  Jouer  sur  le  mot. 
Parlar  equivoco. 

EQUIVOCACIÓ,    s.    f.    Error   y  engany 

que  se  patex    en   péndrer  ó  tenir    una 

cosa  per  altra.  Equivocacion ,  equivoco. 

Error.  M.dcnlendti.  Equivoco,  sb.aglio. 
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LQUIVOCADAMÈNT.  adv.  mo<l.  Ah 
fquLvocacicJ.  Equivocadamcnte.  Decej)- 
tioue,  errore.  Par  erreur,  par  iiie'pri- 
se.  Erjiiivocamente. 

EQUIVÒCAIt.  V.  a.  Tenir  ó  piUidrer  una 
cosa  per  allra.  Se  usa  comunament  com 
recíproc.  Equivocar.  Falli,  decipi.  Se 
méprendre.  Erjuivocare ,  sbagliare. 

EQuivocARSE.  V.  T.  Dir  uua  cosa  per  altra. 
Trabiicarsc.  Erraré ,  aljerrare.  Se  irorn- 
per.  Sbagliarsi,  ingauuarsi. 

ER. 

ER.  s.  f.  Nom  que  tè  la  R.  Erre.  Litlera; 
R  nornen.   Erre.  Erre. 

BR.  s.  m.  Herba  mòlt  petita,  que  tè  las 
arrels  mòlt  prlmas  ,  de  las  cuals  bròtaii 
uiòlts  llucs  brévols,  cautelluds  y  cuberts 
de  fuUas  semblants  <i  las  de  la  llentia. 
Fa  unas  tavèllas  ondejadns  per  tots  dòs 
costats ,  las  cuals  coiitèiieu  unas  Uavòi  s 
cantelhidas,  un  xic  rodònas  y  blanqui- 
jiòsas.  Se  cultiva  per  aliment  del  bes- 
tiar, principalment  ))oví.  yero,yercs, 
yervo ,  yerbo ,  hereu.  Ervuni.  Ers.  Er- 
bo,  lero  ,  moco.  ' 

Èr,.  La  forana  6  llavor  de  la  planta  dil 
matèx  nom.  Ervilla.  Ervorum  semen. 
üraine  d'ers.  Grano  d'  erljo. 

ERA.  s.  f.  Lo  punt  fixo  dèsdel  cual  se  co- 
mensa  lo  computo  dels  anys  eu  alí^una 
nació,  com  ÈnA  cristiana,  ctc.  JCra. 
jEra.  Ère.  Era. 

ÈRA.  Tòinps,  temporada.  Em.  ^Era.  Err. 
Era. 

ÈRA.  Tros  de  terra  nela  v  tV inia  ,  y  per  lo 
comú  empedrada  ó  encaironada,  aliònt 
se  bateu  las  garbas.  Era.  Àrea.  ..4ire. 
Aja. 

ÈR*  CRISTIANA.  Croii.  Cómputo  de  temps 
que  comensa  i  contarse  per  anys  <lès- 
<lel  naxemèiit  de  Jesucrlst ,  com  de  èpo- 
ca mòlt  senyalada.  Erti  cristiana  ó  de 
Cristo ,  era  cnmim ,  era  vulgar.  iEra 
cliristiana,  era  Christi.  Ere  des  chré- 
tiens.  Era  cristiana. 

ÈRA   COMÚ.   ÈRA  CRISTIANA. 
ERA   DE  CRISTO.   ERA  CRISTIÀ:»!. 
ÈRA   Vl'lGAR.   ÈRA   CR1STIA\A. 

ER.MJLE.  s.  m.  ant.  Arbre.  acs. 

J:^R.\KI.  s.  m.  Lo  tresor  públic  de  algun 
regne  ó  repúl)lica ,  v  lo  lloc  ahònt  se 
guarda.  Erario.  JErarium.  Tresor  royal, 
piihlic.  Erario. 

ERECCIÓ,  s.  f.  Fundació  ó  institució  de 
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alguna  cosa.  Ereccion.   Institntio,  fon- 
datio.   Éreclion ,  institution.    Erezione, 
fondazione. 

ERECTÒR,  RA.  s.  m.  y  i".  Lo  qui  eri- 
gex  ó  instituex  alguna  cosa.  Erector. 
Fundator.  Celui  rjui  inslilue ,  tpà  eta- 
blil ,  fniidateur.  Cohn  clie  erge. 

ERESIPEL.  s.  m.  ant.  ebissipelí. 

ERETAMEN'T.  s.  m.  ant.  hebetamènt. 

ERETATGE.  s.  ra.  ant.  herència. 

ERGÜ.M.  s.  m.  ant.  orguil. 

ERGU.MENT.  s.  m.  ant.  ARouMÈrr. 

ERIÇA.  s.  f.  Nom  que  se  dona  i  varios 
arbustos  de  un  matèx  genero,  que  tots 
tenen  las  ariels  grossas,  la  fusta  dura, 
las  fullas  y  las  flors  pètitas,  y  aquestas 
de  un  liermòs  color  de  púrpura.  Brezo, 
iircp.  Eriça.  Bruycre.  Eriça. 

ERIDANO.  s.  m.  Unadelascoustel-laciòns 
australs.  Eridano-  Eridauus.  Éridan. 
Eridano. 

ERIGIR.  V.  a.  Fundar,  instituir,  establir, 
com  ERIGIR  un  temple,  etc.  Erigir. 
Erigere.  Ériger,  éiever.  Ergere,  eri- 
gere. 

EUISSAMENT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte  de 
crissarse.  Erizamiento.  Erectio.  L'ac- 
tion  et  l'ejjet  de  se  he'risser.  Arriccia- 
mento. 

ER1SS.\RSE.  y.  r.  Axecarse  los  cabells, 
posarse  aspres  y  tièssos ,  com  las  punsas 
del  erissó.  Se  usa  tanib»!  com  actiu.  Eri- 
zarse.  Crispari.  Se  he'risser.  Arricciar- 
si  ,  ri/z;irsi. 

ERISSI1');LA.  s.  f.  Malaltia  queconsistex 
í'ii  inllamació  de  la  sang,  v  se  descu- 
brex  per  lo  color  encès  \  per  alguns 
grans  en  lo  ciUis.  Erisipela.  Erysipelas. 
ErysipUe.  Risipola. 

ERI.SSÓ.  s.  m.  Animal  cubert  de  pnnxas, 
petit  de  cos  y  semblant  al  porc.  Erizo. 
l•lricius,  crinaceas.  Ilcrisson.  Riccio. 

ElUSSÓ.    CASTA.NTA   DE   MAU. 

ERISSÓ.  ant.  La  closca  superior  de  la  cas- 
tanya y  altres  fruits.  Erizo.  Ecbinus. 
Peuu  couverCe  de  piquans.  Riccio  delia 
castagna. 

ElUTA'i'GE.  s.  m.  ant.  rerevcia. 

ERM  ,  !VL^.  adj.  Inliabitad  ,  desert,  incnlt. 
)  ernio.  Iiicultus.  Di-sert ,  solilaire.  Ere- 
mo,  discrto,  incolto. 

ERM.  s.  m.  Desert  ó  lloc  solitari  y  apartatl 
dels  liomes.  i'rrmo.  Eremus.  De'terl, 
snlitude.  Deserto. 

DÈXAi;  ERM.  fr.  Despoblar,  desolar  alguna 
cosa.  i'ermar ,  dejar yermo.  Desolaré, 
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(lopnpulaii.  Dipcuplcr ,  reiidie  desert. 
-    Spopolaic ,  ilcsolare. 

ER.M  Ml.  V.  a.  aiit.  uèxah  ehm. 

ERMITATtiE.  s.  tn.  anl.  Lo  paratge  aliònt 
lli  li.i  una  ó  iiK'•i  iienrilas.  Errmitnrin. 
fniiitorio.  Ei•i'iiiitaniiii  hJjltatio.  J.'eu- 
ilroic  (>ti  II  Y  "  ""  Oli  ftlttíicurs  hermltes. 
Koraitoiio ,  ei•c•mita•;f;io. 

ERMOT.  s. in.  Tona  inculta.  F.rial ,  nia- 
zo ,  erio.  Tena  àrida,  inculta.  Friche, 
garique.  Sodo,  incolto. 

ÈRP.  s.  m.  Planta,  kn. 

ERRA.  s.  f.  aat.  Ennòn. 

tRRi  QUE  EüRA.  mod.  adv.  fam.  AI)  terque- 
dat ,  p^>rliadaMiènt.  Erre  i/ue  crrc.  l'oi- 
tinaciter.   Oj>iiii<Í!reincn[.  Dallc ,  dallc. 

ERRADA,  s.  f.  EBKÒn. 

EBR.iDA.  Em  1i>  jof;  de  biUart,  cada  cop  ijue 
tirand  lo  jugador  uo  toca  bola.  Errada. 
Falsa  lusio.  Faute.  Fallo. 

ERRADA.  En  los  estudis  y  aulas  cada  un  dels 
errors  que  se  cometen  al  donar  de  me- 
mòria la  llissó.  Pitnlo.  Erratum.  Faute. 
Fallo ,  errore.     - 

ERRADAMÈiNT.  adv.  mod.  Ab  error, 
engany  ó  equivocació.  Erradtimenle. 
Falsò  ,  errore.  Par  erreiir ,  par  meprise. 
Erratamentc. 

ERRAMEAT.  s.  m.  ant.  ebrÒh. 

ERRANT,  adj.  Lo  qui  va  divagand  de  una 
part  d  altra  sens  tenir  assento  en  ningun 
lloc.  Errante ,  errdlico  ,  erradizo ,  er- 
rabundo.  Errans,  errabundus,  errati- 
cus.  Errant ,  \•au,abond.  Errante ,  vaga- 
l»ondo,  randagio. 

ERRANZA.  s.  f.  ant.  error. 

ERRAR.  V.  a.  Obrar  ab  error,  no  accr- 
tar;  j-  a!5.í  se  diu  :  errar  lo  cop,  errar 
lo  tir  ,  ERRAR  la  vocació.  Errar.  In  cr- 
rorcm  labi.  I\Ianquer.  Falliré ,  mancaré, 
erraré,  difettare. 

ERRARSE.  V.  r.  Ei^uivocarse,  dir  una  cosa 
per  altra.  Trafmcarse ,  eijuwooarse.  Er- 
raré. Se  tromper.  Ingannarsi,  sbagliarsi. 

ERRATA,  s.  f.  Error  de  escriptura  (>  de 
impressió.  Errata.  Error ,  erratum. 
Faute  ,  errata.  Errata. 

ERRO.  s.  m.  E(juivooació  per  dcscuid  ó 
iuadvertencia.  i'erro.  Error.  Erreur, 
meprise.  Errore,  isbaglio. 

ERRO  DE  COMPTE.    BESCÒmPTE. 

FER  UN  ERRO.  fr.  Cométrer  un  error.  Come- 
ter  un  error.  Erraré.  Faire  une  faute. 
Falliré. 

ERRÓXEO ,  NEA.  adj.  que  se  aplica  &  to- 
ta doctrina  ó  discurs  que  conté  error. 
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Erròneo.  A  veritate ,  à  vero  abcrrans. 
Errone'.  Erroneo,  erronico. 

ERROR.  s.  ra.  Concepte  ú  judici  fiíls.  Er- 
ror. Error.  Erreur.  l'^rrore. 

ERROR.  mot.  Culpa  ú  di'íècte.  Error ,  yer- 
ro.  lÚTor.  .U.iiif/uement ,  faute ,  defaut. 
DllVtto,    l'sllo,   cnorc!,  colpa,  pcccato. 

ERRuR  i)R  compti;.  BHScÒMI'TI;. 

ERROR  DE  iMi•iiKMPTA.  uiet.  La  í'.ilta  ó  dcfcc- 
te  que  se  com(;t  per  descuiJ  en  lo  que 
s'  executa,  se  diu  ó  s'  escriu.  Yerro  de 
imprenta.  Error  typograpliicus.  Erra- 
ta. Errata. 

SALVO  ERROR.  loC.  COMPTE  ERHAD  QUE  >0 
VAIGA. 

ERUDICKJ.  s.  f.  Instrucció  en  varias  cien- 
cias,  arts  y  altras  iiiaterias.  Erudicion. 
Eruditio,  eruditus.  Lrudilion,  doctrine. 
Erudi/.ione. 

ERUDIT,  TA.  adj.  Instruid  en  varias 
cicncias  ,  arts  y  altras  materias.  Erudita. 
Eruditus.  Erudit,  sat.•ant.  Erudito. 

ERUDITAMÈ.NT.  adv.  mod.  Ab  erudició. 
Ernditaniente.  Erudita.  A'^ec  érudition. 
Eruditamentc. 

ERUDlTiSSLM  ,  MA.  adj.  sup.  de  erudh. 
Eruditisimn.  ValJè  eruditus.  Trls-e'ru- 
dit.  Eruditissimo. 

ERUÍiA.  s.  f.  Cuquet  mòlt  nociu  que 
s'  engendra  de  las  l'uUas  vcrdas  de  la 
hortalissa  ,  lo  cual  cuaud  es  vell ,  agafad 
al  tronc  de  un  arbre,  sol  í'èr  un  capoll 
grog ,  j  de  èll  ixen  desprès  los  papa- 
llòns.  Oruga.  Eruca.  Chenille.  Bruco. 

ERUCA.  ant.  Salsa  gustosa  que  se  fa  de  la 
herba  anomenada  ruca  ab  sucre  ó  mel, 
vinagre  y  pa  torrad.  Oruga.  Conditura 
es  raelle  vel  saccbaro ,  pana  et  erucu. 
Sauce  faile  a^'ec  ile  la  roquelte ,  du  .<:u- 
cre ,  ou  miel ,  et  du  pain  roti.  Salsa  fal- 
ta colla  ruchetta ,  col  zucchero  e  col 
mele. 

ERUPCIÓ,  s.  f.  Esida  de  algun  humor 
danyós  al  cutis  en  forma  de  grans  ó  ta- 
cas.  Erupcion.  Pustulatio.  Éruption. 
Eruzione. 

ERUPCIÓ.  Parland  dels  volcans  la  exida  dels 
materials  derritids,  efecte  de  la  explo- 
sió de  las  materias  inllamablcs.  Erupcion. 
Esplosio.  Éruption.  Eruzione. 

ES. 

ÈS.  s.  f.  Nom  de  la  lletra  S.  Ese.  Lltterae 

S  nomen.  Esse.  Esse. 
ES13AC0.NAR.  v.  a.  vulg.  estoci.nar. 
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ESiJALAlME.M.  s.  !/i.  aní.  Pasmo.  admi- 
ració gran.  yísombio.  Stupor.  Épcu^an- 
le  tfrayeur ,  effroi.  Sbigottimeuto  ,  stu- 
pore. 

ESCAL4.\IR.  V.  a.  aiit.  Pasmai",  causar 
gran  admiració.  Se  usaba  tamljtí  co;n 
recíproc.  Asomhrar.  ístupelacere.  Ef- 
frayer ,  ttonncr.  Sbiyottire,  stupire. 

ESDALDiR.  V.  a.  esbandih. 

EStiAL.MAMENT.  s.jn.  aiit.  demolició. 

ESBAL-MAR.  v.  a.  ant.  demolir. 

ESBANDIR..  V.  a.  Rentar  ab  aigua  clara 
lo  que  se  La  ensabonad  ó  fregad  ,  prin- 
cipalment los  plats,  vasos,  etc.  Enjua- 
gar.  Abluere,  aljsteigere.  j4igayer. 
Sciacquare. 

ESBANDIT,  DA.  adj.  aiit.  Estes,  escara- 
pad  ,  esparramad.  Es/iarcido ,  despar- 
raniado.  Sparsus.  Rcpandn ,  eparpiUt;'. 
Sparpaj;liato,  spaiiso,  sperso. 

ESDARGIMÈ.NT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  esbargirse.  Esparcimiciilo.  Animi  re- 
creatio,  relaxatio.  Éparpillemenl.  Lo 
sparpagllare. 

ESBARGIRSE.  v.  r.  Dlvertirse,  desaho- 
garse,  recrearse.  Espurcirse ,  drspejar- 
se ,  desa^'aharse.  Aiiiinum  recrearé,  re- 
laxaré. Se  recrear,  s'e'gayer.  Divertir- 
si,  andar  a  bel  dilctto. 

ESBARGIBSE.    ESBAliGinSE  LO  TEMPS. 

ESBARJO,  s.  m.  Dilatació  de  algun  lloo. 
Espaciosidad.  Spatiurn.  Largeur ,  ileii- 
due  ,  capacüé.  Steusioue,  distesa. 

ESBARJO.   KSBAP.GIMÈNT. 

ESBARJOS,  A.  adj.  Ample,  dllatad,  vast. 

Espdcioso.   Spatiosus.  Spacifux ,  vasic. 

Spazioso,  vaslo ,  ampio,  e.steso. 
ESBARRAXCARSE.  v.  r.  ant.  embauran- 

CARSE. 

ESPjARRIAR.  V.  a.  Espargir,  esparraniar. 
Esparcir ,  ilesparramar.  Spargere.  lic- 
paiidre  ,  \'crs.er.  Spargere. 

ESBARSL•R.  s.  m.  Àlata  mòlt  coneguda, 
que  tò  las  ramas  cautelludas,  flexibles, 
iiiclinadas  &  terra  y  plenas  de  pan\as 
ganxudas  que  se  agal'an  Òl  \a  roba.  Las 
flors  son  blancas  y  de  figura  de  rosa  ,  v 
sòn  fruit  se  compon  de  un  .igregat  de 
graiiets  de  color  negre,  cnand  sòn  ma- 
durs ,  y  de  un  gust  dols  ([ue  tira  à  agre. 
Zirza.  Rubus.  Roncr.  Rovo,  rogo. 

ESBERCll.  s.  m.  ant.  coravsa,  ii.origa. 

ESBERLA,  s.  f.  Lo  trosset  de  fusta,  ca- 
nya, etc,  que  se  separa  del  tros  prin- 
cipal. AstiUa.   Assula.  Éclat.  Scbeggia. 

ESBERLA.  Esquerda.  Raja.  Fissura,  FcnU, 
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crcvasse.  Fesso ,  fessura ,  crepaccio. 

ESBERLAR,  v.  a.  Esquerdar  alguna  co- 
sa. Cascar,  quebrantar.  Conquassare. 
Casser ,  briser.  Spezzare,  infrangere, 
l'racassare. 

esberlar.  Dividir  en  esberlas.  Rajar.  Fin- 
dere.  Fendre.  Fendere ,  spaccare. 

ESBERiAP.SE.  T.  T.  Estabellarse.  Estrellarse. 
Difringi.  Se  rompre,  s'tcraser.  Fracas- 
sarsi ,  conquassarsi. 

ESBLAIMAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
color  bax  y  apagad.  Desmayado.  Re- 
missus.  Pàle.  Squallido. 

ESBLAAQUID,  DA.  adj.  Lo  que  tira  à 
blanc.  Blantjuccinn ,  blanquizco ,  des- 
blanqiiecido ,  dcsblanquiiiado.  Subalbi- 
dus.  Blamhàlre.  Biancastro. 

ESBLE.NAD,  DA.  adj.  Mal  pentinad,  lo 
qui  tè  los  cai)ells  embullads.  Grenudo. 
Compactos  ílneutesque  crines  habens. 
Qui  a  les  che^eax  mal  peigne's.  Clii  ba 
i  capelli  intrescati. 

ES150IRARSE.  v.  r.  Parland  dels  sem- 
brads.  rovellarse. 

ESBÒ.MBAR.  V.  a.  Divulgar,  publicar, 
fer  salier  à  tòtboïn  alguna  cosa.  Espar- 
cir,  soltar  la  voz.  Divulgaré,  vulgare. 
Re'pandre ,  dii-ulguer ,  publier.  Pubbli- 
care,  divolgare,  far  noto. 

EsBÒMBAnsE.  V.  r.  Fèrse  pública  alguna  co- 
sa que  àntes  estaba  oculta.  Son,irse  ,  ru- 
gir,  córrer  fama.  Vulgari.  Coiirir ,  se 
re'pandre.  Spargersi,  divolgarsi. 

E.SBORAiNC.  s.  m.  Esquius,  forad  de  la 
roba,calsad,  etc.  Desgarro.  Scissura. 
Dcchirwe ,  rupture.  Scissura,  straccia- 
tura. 

FÈa  LN  ESBORAXc.  fr.  Esquinsar,  estripar. 
Dcsgarrar.  Disrumpere.  De'cliirer,  rom- 
pre. Straceiare,  squarciare. 

ESr.ORRADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
SC  ocupa  en  esborrar  los  pauvos  ó  lla- 
iias.  Desmotador.  Lam  mundator.  Ce' 
Ini  qui  nope  une  cloffe.  Coiui  cbe  toglie 
i  groppi  ai  pauni. 

ESbORUADÒRAS.  s.  f.  pi.  Instrument 
lèt  à  modo  de  pinsas  que  servex  pera 
esborrar  los  pauyos.  Despinces ,  despin- 
zas ,  dcspinzadera ,  piiizas.  Volsellíe. 
Pinces ,  pincetles.  Pinzette,  molletle. 

ESBORRAR,  v.  a.  Fèr  que  lo  que  se  ba- 
Ivia  escrit  no  puga  llegirsc,  embrutaud- 
bo  ab  tinta  ò  de  altre  modo.  Barrar , 
tachar ,  ttsiar.  Delere  ,  obliterare.  Ef- 
J'acer ,  biffi-r.  Cancellare. 
ESBORRAR.  Arraucar  del  panyo   ab   las   es- 
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L•irradürns  los  pclcts  qiic  no  triirn  lioii 
color,  nusos  v  íiilras  cosas  <ni('  li  clòiiaii 
mala  vista.  Desmotur  ,  desjiinzar  ,  iles- 
Aorrar.  Lanani  iimndan",  iiiutillhns  floc- 
cis  piirgari!.  Noper.  Torre  i  groppi  (Ui 
paniii. 

ESDORRONARSE.  v.  r.  rscARnirvnsE. 

ESltOSCASSAMEIST.  s.  ni.  aiit.  L'  acció 
y  electe  de  esljoscassar.  Bost/ucjo.  Aduin- 
bratio.     /íL•iMcIic.    AL•Lüzzo,    ai)l)Ozza- 

IllI'lllO. 

ESROSCASSAR.  v.  a.  desbastar  ,  en  la 
prinii^ra  accepció. 

esboscassar.  met.  bosquejab,  en  la  segona 
aecepcií'). 

ESÜOTIFAURAD,  DA.  aïlj.  espeilifad. 

ESBOTIEARUAR.  v.  a.  Rómprer,  des- 
trossar la  roba,  lo  vestid,  etc.  liomper, 
derrotíir  ^  desbarrar.  Laceraré,  ücclii- 
rer ,  roniprr.  Laceraré,  stracciare. 

ESROTSAR.  V.  a.  Rúmprer,  dividir  ab 
violència  las  parts  de  alguu  tòt.  Bcni- 
per.  l'erriunpore.  fíompre.  Roinpere. 

ESBOTSAR.  Fèr  trossos  ,  obrir  ú  la  íorsa  al- 
guna caxa ,  baul ,  etc,  pera  robar  lo 
<]uc  bi  ba  dintre.  Descorchar.  ElTrin- 
gere.  Briser ,  casser.  Rouipcre  ,  spez- 
zare,  infrangere. 

ESBRAlNCAiMÈNT.  s.  ni.  L'acció  y  efecte 
de  esbrancar.  Esccimoiido ,  escamonda. 
Interliicatio,  ramornni  inutilium  am- 
pntatio.  Tniílc  d'arbres.  Potaniento. 

ESCRAACAR.  v.  a.  iXctcjar  los  arbres  ta- 
llandlos  las  brancas  iiuítlls.  Escamon- 
dar.  Interlucare  ,  superfluos  ranios  de- 
curtare.  Élagucr  ,  e'moiider.  Potare  ,  ri- 
ninndare. 

ESBRANDIR.  v.  a.  ant.  eia>dir. 

ESBRAVAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  vi 
ó  altre  licor  tjue  ba  perdud  la  seva  ac- 
tivitat per  baberse  evaporad.  Destihu- 
viado ,  dcsK'anetido.  Evaporatus.  E\a- 
pore,  evrntc.  Evaporato,  esalato. 

ESBRAVARSE.  v.  r.  P<<rdrer  lo  vi  ó  al- 
tre licor  la  seva  activitat  evaporandse 
la  part  esperitòsa.  Deshrevane ,  dcs'.a- 
necerse.  Vapidum  reddi.  Perdre  sa 
force ,  son  Jeu.  Evaporarsi ,  esalarsi. 

ESBRAVARSE.  nict.  Dcsaliosarse  ,  Hianüestar 
exteriorment  la  passió  ó  sentiment  que 
teuiam  ocult  en  lo  interior.  Desahcgar- 
te.  Stomacliiini  erunipere.  Se  deLtulon- 
ner ,  se  deduir ger  le  laur.  Svanipare, 
calmaré. 

ESBRLN'AMENT.  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
efecte   de   esbrinar.    EsLudrinamient'o. 
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Investigatio.    Reclicrche ,  enqutle.  Pe- 
sí|iiisÍ7.ioMe,  ricerca. 
ESliRLN.Ml.  V.  a.  Exanjinar  nieniidamcnt 
ali;uua   co^a.   Desrnenuzar.   Percrutari. 
/iplucher.  Investigaré,  guardar  nel  »ot- 
tlle. 
ESRROCALLAR.   v.   a.  Trencar  ó  llevar 
la  boca  ;i  alguna  eina.  Desbocar  ,  desbo- 
t/uillar.    Labruin    frangere.     Égueuler. 
Sboccare. 
ESBRüCAR.  v.  a.  Tràurer  lo  broc  à  al- 
guna eina.  Deigollelar.  CoUiïni  ruiiipe- 
re.    Egiieiiler.    Sbuccare,    rompere    il 
collo. 
ESüROTAll.  V.  a.  Arrancar  de  las  plan- 
tas  los  brots  iniUils.  Desfollonar.    liiu- 
tilia  vimiua  delraberc.  Oter  les  jets  in- 
utilts.  Potare,  nettare. 
ESIJUDELLAR.    v.    a.    tcrrit.  Estripar. 
Desíripar.  Exenterare  ,  eviscerare.  Elri- 
per.  Sviscerare. 
E.SRUFECi.  s.  ni.  Respiració  violenta.  Ee- 
siiello ,  rcsoplido ,  resoplo,  anlitíilo.  Cre- 
bra     respiratio.    Ilaleine ,    respiralion, 
Alito,  lena. 
EsBLFEG.  La  respiració  violenta  que  tenen 
lo  toro  ,  lo  caball  y  altres  animals  cuand. 
estan  irritads.  Bujido.  Frcmitns.  Boiif- 
fce,   beugletnenl ,  Jremissemenl.  Mug- 
gito,  mugblamcnlo. 
ESBUFEO.   La   respiració  pesada  que   se  tè 
cuand  se  està  cansad.  Jadeo.  ^Eger  an- 
lirlitus.  Coiirte  haleine.  Ausaraeuto,  an- 
sata. 
ESBUFEGAMEiNT.  s.  m.  esbvgeg,  en  la 

primera  accepció. 
ESbUFEGAK.  v.  n.  Respirar  ab  diíicul<- 
tat  y    fatiga    per   lo   cansaci.   Jadear. 
vEgrè  respiraré.  Maleter.  Ansare,  alita- 
le,  ansimare. 
ESBUFEGAR.  Respirar  ab  violència  lo  toro, 
lo    caball ,   etc. ,   cuand   estan   irritads. 
Bufar.  Fremere.  Bovffer.  Sbuíl'are. 
ïSBL'FEGAKSE.    v.    v.   Fatigar.'e  massa   ab  lo 
ciercici  violent  del  cos  y   respirar  per 
aquesta   rabó  ab  dificultat.  Exhalnrse. 
Anbelare.  S'exceder  de  travaiï.  Aue- 
lare. 
ESBULLAR.  v.  a.  Tríiurer  de  íèn  orde  ó 
de  sòn  ll(c  alguuas  cosas,  esbarriandlas, 
desbaralai  d  sa    smetiía.   De.'^parpajcr. 
Pcrtuibaie.     BouU'.erser ,    epoipilUr. 
Spartjere,  sparpagliare. 
ESBVLi.íR.  Detljaratar  algun  rrgoci  ó  im- 
presa, rfc.   Desccncertar ,   deslaratar, 
Disturbaic.  De'ravger ,  trcubUr,  hrcu~ 
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iller.  Imbrogliaie,  scomporre. 

ESBULLAR5E.  V.  r.  Desfèise ,  na  tenir  efecte 
lo  que  se  liabia  projectad ,  com  esbu- 
liARsE  un  casament,  una  passejada.  Des- 
hacerse ,  desçoncertarse.  Evanesccre. 
S'e'^anouir ,  disparailre.  Disí'arsi,scoii]- 
porsi ,  irabrogliarsl. 

ESCA.  s.  f.  Matèria  mòlt  seca  ,  que  co- 
munament se  la  de  cuiro,  drapots ,  es- 
ponja ó  altra  materi.i  semblant,  prepa- 
rada de  modotjue  cualsevol  espiinn  de 
fog  se  hi  agafe  luègo.  Vesca.  Foines. 
Ainadou,  ntatière  l'rtparce  pour  pren- 
dre feu  aisément.  Esca. 

ESCA.  met.  CEU,  en  la  segona  accepció. 

ESCABELLAD,  DA.  adj.  esbienad. 

ESCABELLA.MÈM.  s.  m.  L'acció  y  efec- 
te de  escaljellar.  Dpxpeluzaiiiieiitn.  Cri- 
iiium  iuiplicatio.  L'action  de  de'chei^e- 
ler.  Scompigllare. 

ESCABELLAR,  v.  a.  Diisarreglar,  embu- 
llar los  cal)ells.  DescabeUar ,  desmele- 
nar ,  dfsi^rehar ,  despeiiiar,  despfloíar, 

■  despeluzar ,  despeluznar.  Crines  vel  co- 
mani  implicaré,  conlurbarc.  Di•'cht•s•t•- 
Icr  ,  décoijfer  ,  defriser.  Scompigliare  , 
scapigliare. 

ESCABELLARSE.  V.  T.  Arraucarsc  los  cabells 
ab  la  forsa  de  algun  sentiment  ó  passií'i. 
Mesarsp ,  reprlarsc  lof  cabellos.  Crines 
.sibl  evellere.  S'arracher  les  cheveiix. 
Svellerc,  strappare. 

ESCABELLARSE.  liarallarsc  agafandse  y  esti- 
randse  los  cabells.  Andur  d  la  ^rena. 
In  crines  insilere.  Se  ti^nonner.  Acca- 
pigliarsi,  pigliarsi  a  capelli. 

ME  ESCABELLARIA,  loc.  fam.  ab  que  algú  ma- 
nifesta lo  gran  sentiment  (jue  tindria  si 
li  succeis  alguna  cosa  perjudicial  ó  con- 
traria à  lo  ([ue  pretén.  Mr  pcLiria  las 
barhas.  Crines  miiii  è  capite  evellerem. 
Je  serais  tniulu.  .Mi  scannerei. 

ESCA13ETX.  s.  m.  S;ilsa  ó  adob  que  se  la 
ab  vi  ü  vinagre,  l'uUas  de  llorer  y  altres 
ingredients  pera  conservar  y  Irr  gust«')s 
lo  pèx  y  altras  viandas.  Escaheche.  Mu- 
ria,  salsameutum.  Sorte  de  saumure, 
Salamoja. 

POSAR    E\   ESCABETX.    fr.    ESCABETXAR. 

POSAR  EM  EscABETií.  IV.  mct.  Suspendrcr  al- 
guna cosa  fins  a  tant  que  estiga  en  inl- 
Uòr  disposició.  Echiir  en  remojo.  In 
alind  tempus  difcrre.  Laisser  miirir. 
Lasciar  maturare. 

ESCABETXAR.  v.  a.  Posar  en  escabet't 
lo  pèx  ó  altra  vianda.  Escabechar,  ecluir 
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en  flscaheche.  Murià  ,  salsamento  con- 
dire.  Escabe'cher ,  mariner.  Marinare. 

ESC.VBIO.SA.  s.  f.  Herba  medicinal  que  tè 
las  liiUas  Uargarudas ,  lo  tronc  dret , 
rodó ,  pelud  y  vuid ,  y  las  flors  hlavas. 
Escíi'iiosa.  Scabiosa.  Scabietae.  Galli- 
nella. 

ESCABRÓS,  A.  adj.  Aspre,  desigual,  ple 
de  embrassos.  Escabroxo.  Scaber.  Sca~ 
breux.  Scabroso,  sassoso. 

ESCABRÓS,  met.  Aspre,  dur,  de  mala  con- 
dició. Escabrosa.  Asper,  durus,  insua- 
vls.  S:a!>reux.  Aspro,  ruvido. 

ESCADROSITAT.  s.  f.  Desigualtat,  aspe- 
resa  ocasionada  de  no  estar  plana  algú- 
iia  cosa.  Escabrosidad.  Scabredo ,  sca- 
bres,  scabrum.  Inegalite',  dpretd  d'un 
cheniin.  Scabrosità. 

ESCABROsiTiT.  met.  Aspresa  eu  lo  tracte,  en 
lo  modo  de  parlar,  escríurer  ó  fèr  al- 
guna cosa.  Escabrosidad.  Aspcritas. 
Rud'jsse  de  caraclère.  Asprezza  ,  ruvi- 
dezz  1. 

ESCABULLIRSE.  v.  r.  escacuurse. 

ESCACS,  s.  m.  pi.  ant.  Las  casetas  blan- 
cas  y  uegras  en  que  està  dividida  la 
tauleta  cu  que  se  juga  ú.  damas  ó  al 
axedres.  Escar/iies.  Tessella.  Chacune 
d£.<!  cases  d'un  échitjuier ,  d'un  damier. 
Scacco. 

ESCADRA.  s.  f.  ant.  escaire. 

ESCAFIDA.  adj.  (jue  se  aplica  à  la  dona 
que  porta  lo  vestld  ó  faldillas  mòlt  ajus- 
tadas.  Escurrida.  Mulier  contractis 
vestibus  incedens.  Feinnie  dont  la  robe 
n  'a  pas  assez  d'ampleur.  Donna  il  cui 
vestido  nou  è  assai  largo. 

ESCAIRAR.  V.  a.  Formar  dnguls  rectes 
de  algun  cos  ó  lloc  arreglandlo  A  escua- 
dra.  Escuadrar.  Ad  normam  redigere  , 
formaré.  Èqiiarrir.  Squadrare. 

ESCAIRE,  s.  m.  Instrument  de  metall  ó 
fusta  compost  regularment  de  dòs  re- 
gles que  formin  un  àugul  recte.  Escua- 
dra ,  norma.  Norma.  Équerre.  Squa- 
dra. 

i  ESCAIRE,  mod.  adv.  En  forma  de  escaire 
ó  en  àngul  recte;  y  axí  se  diu:  tallar 
una  pedra,  una  planxa  À  escaire,  per 
tallaria  de  manera  que  fòrme  un  àngul 
recte.  ^  escuadra.  Ad  normam.  En 
eíjuerre.  In  isquadra. 

ESCALA,  s.  f.  Part  del  edifici  construïda 
de  fusta  ó  pedra  en  forma  de  grada  , 
que  servex  pera  pujar  y  basar.  Esca- 
íera.  Scala.  Escalier.  Scala. 
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iscAi  A.  L•i  que  SP  ciiiiipoii  (.Ic  (lòs  barras 
Hiossas  (lo  tust.i  al)  mis  travcssòis  jio- 
sails  A  Í£;uals  distaucias  <(u-e  siüvíxcii 
(>rr;i  jxijar.  Esctilera.  Soala  lifjnca. 
Écliclle.  Scala  a  piuoli. 

ESciLA.  Ulla  de  las  pòssas  del  carro  que  tè 
la  figura  de  escala.  Escalera.  Carri 
pars  scala;  l'ormam  refcrciis.  Train  d'un 
charriot.  Legnaiiie  d'  una  cairozza. 

ESCALA.  Mús.  lU'cta  (lisposici<)  de  las  cor- 
das  ó  veus.  Escala.  Scala  musica.  É- 
clielle.  Scala. 

ESCALA.  Milic.  La  relació  per  escrit  que  se 
íòrma  per  graus  v  antiguitats  pera  no 
perjudicar  li  ningú  eu  1'  orde  de  íèr  lo 
servey ,  ni  en  lo  que  se  deu  guardar  en 
los  ascensos.  Escala.  INlilitum  series  gra- 
ihi  et  autiquitate  ordinata.  Échelle. 
Scala. 

ESCALA.  Lo  paratge  ó  port  en  ([ue  locan 
regularment  las  embarcacions  pera  pro- 
■veirse  de  lo  necessari.  Escala.  Statio. 
Echelle.  Scala. 

ESCALA.  Mat.  Línea  dividida  en  cert  núme- 
ro de  parts  iguals ,  que  represèntan 
pams ,  canas ,  üèngas ,  etc,  v  servex  pe- 
ra delinear  ab  proporció  lo  pla  de  cual- 
scvol  terreno  (>  edifici,  v  pera  averiguar 
las  midas  v  distaucias  de  lo  que  se  lia 
delinead.  Escala,  pitipié.  Scala.  Échel- 
le. Scala. 

ESCALA  DE  CARAGOL  La  que  csta  construi- 
da  cu  l'òriíia  espiral.  Escalem  de  ojo. 
Scala  verticalis.  Escalier  à  lis ,  à  lima- 
con.  Scala  a  lumaca. 

ESCALA  DE  MA.  La  de  fusta  ó  corda  que  pod 
manejarse  y  trasladarse  atiònt  se  neces- 
sita. Escala,  escalera  de  mano.  Scala 
lignea.  Échelle,  echelle  de  corde.  Scala 
a  piuoli ,  scala  dl  corda. 

ESCALABOllNAR.  v.  a.  oescalabrar,  en 
la  segona  accepció. 

ESCAIABOENAR.    DESCABALAR. 

ESCALAIiUADÜRA.  s.  f.  ant.  escaiabra- 

ME>T. 

ESCALABRAMEA'T.  s.  m.  ant.  Ferida 
lleugera  i'èta  eu  lo  cap.  Descalabradu- 
ra.  Capitis  vulnus.  Conliision.  Ammac- 
camento,  coutusione. 

ESCALABRAR.  v.  a.  descalaerar. 

ESCALABRO.  s.  m.  descal^vbbo. 

ESCALA  BURXAR,  v.  a.  escabellar. 

ESCALADA,  s.  f.  Assalt  de  una  fortalesa 
ab  escalas.  Escalada.  Muri  aggressio, 
conscensio  hostilis  scalarum  ope.  Esca- 
Uide.  Scalata. 
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ESC.^LAM.  s.  m.  Sant.  Estaca  petita  y 
rodona  clavada  .i  la  bora  del  barco  pe- 
ra lligarlii  lo  rem.  Escdlamu ,  tclete. 
Scalmus.  Scalme ,  tautet ,  lolcl.  Scalmo. 

ESCALAR.  V.  a.  Entrar  en  alguna  plassa 
ó  altre  lloc  valcndsc  de  escalas.  Escalar. 
Scalis  muros  consccndcrc.  Escalailer. 
Scalare. 

escalar.  Obrir  rnmpènd  una  pared ,  teu- 
lada, etc,  com  esi;alar  la  presó,  la  ca- 
sa, /ijivj/íír.  Muris  ilíractis  aufugere, 
aut  inirare.  Enjbncer  une  porie ,  fterct  r 
une  muraillc ,  elc.  Aprire,  rompere, 
fendere. 

ESCALDAD,  DA.  adj.  Escarnaeutad.  Es- 
caldado.  Proprio,  vel  alieno  periculo 
doctus,  eautus.  Echaudc.  Scottato. 

E•iCALnAn.  .Se  diu  del  vi  que  se  lia  esbra- 
vad  V  ba  peidud  la  seva  loisa.  Des^a- 
necidit.  Vaporatus.  lüviport:.  Evaporato. 

ESCALDAIl.  V.  a.  Tiiar  aigua  bullent  so- 
bre alguna  coia.  Esculdar ,  rescaldar. 
.Kr^uÀ  fervcnte  amburere.  Échauder. 
Sciacquare  cou  acqua  calda. 

ESCALDARSE.  V.  r.  Inflamarse  alguna  part 
del  cos  per  liaber  fiegad  ab  altra  cusa. 
Saliornarse.  Cutcni  aduri.  S'r.ccorier. 
Scorticare. 

ESCALDARSE.  V.  T.  Esbravarsfi  lo  \i.  Desva- 
necerse.  Evanescere ,  dissipari.  iSVvw- 
porcr.  Evaporarsi. 

ESCALDUMS.  s.  m.  pi.  Guisado  que  se 
fa  dels  mènuds  dels  aucèlls,  com  sòii 
alas  ,  colls  ,  etc.  Pepitoria.  Condimen- 
tum  ex  avinm  miniitiis.  Eagoút  de  ie- 
atilles  ,  d' abattis  de  K-olailles.  Intingolo 
di  frattaglie. 

ESCALEINl).  adj.  Gecni.  que  se  aplica  al 
triàugul  que  tè  tots  los  costats  desi- 
guals. També  se  dona  aquest  nom  al 
cono  que  no  tè  lo  èx  jwrpcndicular  ;i 
la  base.  Escale?io.  Scaleuus.  Scalèrie. 
Scaleno. 

ES  GALETA,  s.  f.  dim.  de  escala.  Escale- 
rilla  ,  escalerita ,  escalereja.  Parva  sca- 
la. Petile  echelle,  petit  escalier.  Sca- 
letta. 

EscALETA.  Espeeie  de  escala  petita  que  se 
col-loca  de  part  à  part  de  la  pastera  y 
en  que  se  apoya  lo  ccdas  pera  passar 
farina.  T'^ardlas.  Quadruia  llgneum  in 
louauin  productum  ,  supra  quod  criba 
farinaria  moventur.  Chdssis.  Telajo. 

PEGAR  UNA  ESCALFADA,  fr.  Escal- 
farse  deprèssa  y  ab  mòlt  fog.  Darse  un 
calentcn.  Fcstinanter  igni  aduiovej'i,  ad 
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ignem  accedere.  S'approcherlrop  d'un 
graiid  feu.  Riicaldarsi ,  uvviciuaiijuai 
raolto  al  fuoco. 

ESCALFADOR,  s.  m.  lustrumèiit  que  ser- 
ves, para  escalfar  lo  llit  posaiiiliíi  lòg  v 
ficaiidlo  èiitre  los  llansols  [)er  medi  de 
Ull  nidiieg  llarg  que  tè.  Calcntador.  Vas 
calef'dctoriuin.  Bassinoire ,  chaujfelií. 
Scaldaletto. 

ESCALFADOR,  laiii.  Rellotge  de  butxaca  mas- 
sa gros.  Calealador.  Horologium  gesta- 
toriuin  magiiuia.  Mnnlre  trop  graiidc. 
Oiiuolo  graudissimo. 

ESCALFAIMENT.  s.  m.  ant.  L'  acció  de 
escalfar  ò  escalfarse.  Calefaccioii.  Cale- 
factio.  Calefactioit.  Riscaldamento. 

ESCAirAiMÈNT.  La  excessiva  exaltació  de  la 
p.íssió  del  amor.  Reraleiif.i'itiento.  iVi- 
mia  libidinis  eicitatlo.  Échaulfeiiii-iU. 
Riscaldamento. 

ESCALFAlRSi:.  v.  r.  Pérdrer  la  saliú  y 
coineiisar  ;i  fèrse  mjlbii  la  carn,  pèx, 
etc.  Pasarse.  l'utrcsccre.  Se  pourrir , 
■íe  corrompre,  se  gdter.  Putrefarsi. 

ESCàiFAiRSE.  Éxalt.irseli  excessivament  à  al- 
e;ú  la  pasíiií  del  amor.  Recalentarsc. 
jiiniis  übidine  ardere.  Excitcr  l'amour. 
Ardere. 

ESCALFAiRSE.  l'drlaiid  de  las  l)estias  es  po- 
sarse  calèntas,  eu  mòlta  disposició  pera 
la  ciipula.  Caletitarse ,  recalentarse.C^- 
tulire.  Élre  en  rul ,  cu  chaleur.  Essere 
in  cnldo.  . 

ESCALFALLITS.  s.  m.  ase,  eu  i,i  terce- 
ra accepció. 

ESCALFAPANXAS.  s.  m.  La  llar  ahònt 
i8  fa  fog  pera  escalfarse,  y  en  '«  eual 
uo  acostuma  à  cuinarse.  Chimenea.  De- 
prcssi  fumarii  focus.  CUiïnince.  Focolare 
clie  si'rvc  solo  per  riscaldaisi  le  personc. 

ESCALFAR,  v.  a.  Comunicar  lo  calor.  Se 
usa  també  com  recíproc.  Calentar.  Cx- 
lefacere.  Se  chanffer ,  s'echaujfer.  Ri- 
scaldare,  riscaldarsi. 

ESCALFARSE.  V.  F.  Eocéudrerse  en  la  dispu- 
ta ó  porfía.  Calentarse.  Etarde,«ere. 
S'exalter,  s'e'chivijf•r.  Accendeisi,  ac- 
canirsi. 

ESCALFARSE.  Recremarsp  lo  blat  y  altres 
grans  à  causa  del  m^jlt  calor.  Ahervo- 
rarse.  iEtu  aduri.  S'e'chauffer.  Riscal- 
darsi. 

ESCALFETA.  s.  f.  Brasoret  de  ferro  ó  al- 
tre metall  ab  tres  peus  ,  que  se  posa  so- 
bre la  taula  pera  escalfar  lo  menjar.  Es- 
calfador,  chofefa ,  escalf  ela.  Manualis 
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focus.  Rechaud.  Scaldavivande. 

ESCALFETA.  Pèssa  de  cüure  ó  altre  metall, 
feta  eu  figura  de  copa  ,  que  tè  comun.i- 
mènt  tres  peus  v  un  ó  dòs  inàuegs  de 
fusta  ó  iiansas  del  matèx.  metall,  y  en 
la  que  se  posa  fog  pera  encéudrer  lo  ci- 
garro.  Copdla.  Manualis  foculus.  Sorte 
de  rechaud  ou  de  chauff'erette  pour  ser- 
i'ir  à  fúmer.  Piccolo  braciere  col  quale 
si  porge  fuoco  ai  fuinatori. 

ESCALFOR,  s.  m.  La  sensació  que  s'ex- 
periïnèuta  acostaudse  al  fog  ó  posandse 
al  sol  ó  altra  cosa  semblant ,  cualsevuUa 
que  sia  la  causa  que  la  produesca.  Ca- 
lor. Calor.  Chaleur,  ardeur.  Caldo. 

ESCAL1N.\TA.  s.  f.  Lo  conjunt  de  esca- 
lons ó  esglahòns.  Qradfria  ,  e.icalinata. 
Graduum  ordo.  Degres,  gradins.  Gra- 
diiiala. 

ESCALO.   S.   m.   ES&LAHÓ. 

ESC.\LU.\YA.  s.  f.  Planta ,  espècie  de  ce- 
ba ,  (jue  fa  mòltas  cabessas  pètitas,  llar- 
garudas,  cautelludas  y  apinyadas.  Se 
usa  co.nunjmènt  com  plural.  Ascalonia. 
Bulbus  esculentus.   Edialoie.  Cipolliíia. 

ESCALLOTS.  s.  m.  pi.  esquellots. 

ESC.VALV.   S.  f.    ESCATA. 

ESCA.AL\.  met.  Cada  una  de  las  pèssas 
pètitas  de  cèr  ab  que  se  traballau  las 
corassas  y  Uorigas ,  de  manera  que  cai- 
gau  las  unas  sobre  la  mitat  de  las  altras. 
Escantii.  S({uama  ferrea.  Écaille.  Squa- 
ma,  scaglia. 

ESCAMARLAD,  DA.  adj.  axancarrad. 

ESCA>L\RSE.  v.  r.  fam.  Escaparse,  fu- 
gir. Escurrir  la  bola:  poner  pie's  en 
pohorosa.  Viam  anipere.  Prendre  Ui 
pondre  d'escampette.  Far  fagotto,  dar- 
la  a  gambe,  sbrattare  il  paese. 

ESCAMBÈLL.  s.  m.  Siti  petit  fèt  de  posts 
sense  espatllèr.  Escabel.  Scaranura.  Es- 
cabeau ,  escabellc.  Sgabello. 

FES  c.íURER  DEL  escambèll.  íV.  met.  v  fam. 
DESBANCAR,  en  la  segona  accepció. 

ESCA.MBÈLLET.  s.  m.dim.  de  escambèll. 
Escabeldlo.  Sedicula.  Petit  escabeau. 
Sgabellino. 

ESGAMNAD,  DA.  adj.  Escarmentad.  Es- 
carmeniado ,  escaldado.  Periculo  cau- 
tus.  A^'erti.  Scottato. 

ESCAININAR.  v.  a.  Escarmentar.  Escamar, 
escarmentar.  OíTendere.  Re'priïnander. 
Rampognare,  garrire. 

ESCAMONEA.  s.  f.  Substància  medicinal 
solida  v  mòlt  purgant  que  s'  extrau  de 
una  bòrba  del  matèx  nom ,  que  se  cria 
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on  Siiia  y  allras   píils.    Es  lleugera, 
liL'ucjilissa,  tk;  color  gris  puj:itl,olòr 

lort,  y   sahòr   acru  y  amarg.  Escaino- 

iiea-    Scamiiionia.     Scammone'e.     Sca- 

inonoa. 
ESCAMOT,  s.  UI.  l'òtit  cos  de  suld-iíls  lo- 

lA  del  òrile  de  cseuadró.  Pciotcn.  Sli- 

lituni  inanus.  Pflolon.  Si|uadroiic. 
EsciMOi.  Lo  conjunt  de  persòna.s  sens  or- 
de. Peloion.  Turl)a.  Peloton.  Goniilolo, 

gruppo.      _ 
ESCA.MIWUOR ,  RA.  s.  m.  y  ï.   Lo   qui 

escampa.  Derramador.    Qui   diirundit. 

Celui  qui  rcpand.  Spanditorc,  spargi- 

tore. 
ESCAMPAMÈNT.  s.  m.  L'acció  y  cíòctc 

de  escampar.  Derrainariiicnto.  Desper- 

sio.    (íptiiicliement ,    cffution.     Spargi- 

meuto. 
scAMPAMEM.  ant.  Efusió  de  sang.  Dcrra- 

niiuniento.    ElVusio.    Effusioa ,   c'coide- 

tuenl.  Vcrsaniento,  elusione. 
ÍSCAMPAll.   V.  a.  Espargir,  exténdrer 

cosas   líquidas  ó  mèimdas.    Dcrramar. 

Diíïundere,     di.ssemiuarc.      Eepandre, 

i.•crser.  Spargcre,  versaré. 
iscAMPAr..  Ls])arri.ir.  Dcspíírrtinidi .  Spar- 

gere  ,  dispergere.  Rcpaiidre  ,  disperòcr, 

epandrc.  Spargere,  dispersaré. 
;scAMPAR.  Publicar ,  divulgar  alguna  noti- 
cia ó  succés.  Dcrramar  ,  aparcir.  Vul- 

gare.  Repandrc ,  semer.  Spargere,  pub- 

blicarc,  far  noto. 
iscAMPAR.  V.  n.  ant.  escapar. 
iscAMPARSE.  V.  r.   Exténdrersc ,   dilatarse; 

com  l'oli.  C««í/í>.  Extcndi.  S'eiendre. 

Stendersl. 
sscAMPARSE.   Partaud  do  rius,  rièras,  etc, 

exir   de  mare.   Desiíordar.    Exundare. 

Dchordcr.  Traboccare,  sgorgare. 

ÍSCAMPAR5E  ALGUNA  COSA.  fr.  mct.  ESBÒM- 
BARSE. 

ESC.\NCELLAR.  v.  a.  ant.  cancel•lar. 

ESCANDALISAR.  v.  a.  Causar  escàndol. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Escandali- 
zar.  Scandaruarc.  Scandaliser.  Scan- 
dalizzare. 

ESCANDALÓS,  A.  aJj.  Lo  qui  ó  lo  que 
causa  escàndol.  Escandalosa.  Scanda- 
lum  prnebens.  Scandaleux.  Scaudaloso. 

ESCANDALOSAMENT,  adv.mod.  Ab  es- 
càudol.  Escandalosamenle .  Publicà  of- 
fensione.  Scandaleusement.  Scandalosa- 
mente. 

F.SCAXD.\LL.  s.  m.  Sonda  ab  que  se  ami- 
da la  cantitat  de  brassas  de  aigua  que 

TOM.  I. 
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na  fins  al  fondo.  Escandallo.  lioiis. 
Sonde.  Piombino,  scandaglio. 
ESCANDALL,  mct.  Pfoba  ó  cnsatj  que  se  la 
de  alguna  cosa.  Escandallo.  Examen, 
cxploratio.  Essai ,  prein'e ,  cxperience. 
Saggio. 

rfen   ESCANDALLS,    ff.    FER   ESCARAFALLS. 

ESCAND.\LLAR.  v.  a.  Sondejar.  Escun- 
dullar.  !\Liiis  allitudinem  bolide  explo- 
raré. Sondcr.  Scandagüarc,  tcntare  il 
gnado. 

E3C.\NDI.\.  s.  f.  Espècie  de  blat  mòlt 
blauc  de  que  scn  fa  pa.  Escanda ,  es- 
candia.  Far.  Sorle  de  fromcnl  trcs-pur. 
Formenlo  purissimo. 

ESCANDIR.  v.  a.  Medir  los  versos.  Es- 
canilir.  Carmiíia  rnetiri.  Scander.  Scau- 
derc. 

ESCANniR.  met.  Apurar ,  averiguar.  /ípii- 
rar  ,  aí'erii;uar.  Perscrntari.  Eíluircu, 
'.'(írifter.  Riseliiarare,  investigaré. 

ESCÀNDOL,  s.  m.  L  acció  ó  paraula  que 
causa  la  ruiíia  espiritual  de  algú,  do- 
nand  motiu  à  (jue  obre  mal ,  ó  peuse  mal 
de  altre.  Es  actiu  cuand  la  expressió  ó 
lèt  de  algú  es  cau^a  de  la  ruina  espiri- 
tual de  altre.  Es  passiu  cuand  nu  patex 
ruina  espiritual  per  la  ocasió  (jue  li  do- 
na lo  fèt  ó  ditxo  dolent  de  altra  perso- 
na, ó  que  èll  lo  judica  per  tal.  Escdn- 
dalo.  Scaudalum.    Srandale.   Scandalo. 

ESCANENCIA.  s.  f.  Inllamació  de  la  gar- 
gamella. Andina,  eni^ina,  esquinencia. 
Angina.  Jnginc.  Scbcranzia ,  angina. 

ESCÀNTÈLL\h.  v  a.  Rómprer  lo  can- 
teu de  alguna  cosa.  Descantear.  Angu- 
los  complanarc.  hcorner.  S^emare , 
troncare. 

ESCANTBLLAR.  Defalcar  l'i  rel)axar  de  alguna 
cantitat  una  part.  Descanüllar.  Sum- 
mam  dimiíiucre.  Dimiíincr  ,  rabaltre , 
défalquer.  Scemare ,  sl)attere ,  dllTalcare. 

ESCAiNTÒNAR.  v.  a.  Rómprer  6  trencar 
superricialinènt  alguna  cosa.  Descanti- 
lL•r,dcscaníonar.  Exterius  confringcrc. 
Écorner ,  thre'cher.  Scemave ,  intaccare. 

escantònar.  escantèllar,  en  la  primera 
accepció. 

ESCANY.  s.  m.  ant.  ascó. 

E.SCAN'YAD,  DA.  adj.  met.  Escàs,  dimi- 
nut. Escaliniado.  Parcus.  Courl,  home. 
Scemo  ,  scarso ,  piecolo. 

ESCANVAu.  Avaro,  mesquí.  Mezquino,  apre- 
lado,  roiioso.  Sordidus  homo,  uimms 
parcus.  Mesquin  ,  chiche.  Guilto,  stret- 
to ,  stltioo. 
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ESCA^YALLÒr'S.  s.  ni.  Pliüta.  acónit. 

É3GA>'YAME.\T.  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
electe  de  escanyar.  Jliof;amienlo.  Siit- 
Ibcatio.  Sujfocàtion  ,  cíonjfemeiit.  AíTo- 
gimeiito,  soírocazioiie. 

ESCANYAR,  v.  a.  Matar  ú  a^ií  impediíi- 
li  la  respiració  ó  apretaiulli  ía  gargame- 
lla. Se  usa  també  com  recíproc.  ^//lO^^ar. 
Strangiilare.  ElouJJer ,  m ffo<]uer ,  e'iran- 
gler.  Stroizare,  strangolare. 

E5CANÏAR.  met.  Escassejar,  regatejar.  Es- 
catimar. Dimiuuere.  Lrsiner.  Avarizza- 
re ,  stare  a  stecclietto,  sípiartare  lo  zero, 
scorticare  il  pidocciíio. 

ESCANYARSE.    V.  V.    ESCANYUSSARSE. 

E.SCANYAVÈLLAS.  s.  m.  vulg.  xanguet. 

ESCANYÜ.SSARSE.  v.  r.  Tenir  entraves- 
sada c)  de,tiiigiula  alguna  cosa  en  la  gar- 
gamella. Jtra^anlarse.  IIa:rere  fauci- 
Inis.  S'cnrouer.  Arrocare,  afliocare. 

ESCAPADA,  s.  f.  Exida  oculta  y  luga  ac- 
celerada pera  llibrarse  de  algun  risc  ó 
perill.  Escapada,  escajíamiento ,  esca- 
l>e ,  escapatòria.  Fuga,  Fuite.  Fuga. 

ESCAPADA,  ant.  Falta  en  lo  cumplimènt  de 
la  obligació.  Falta.  OÜr-ü  vel  discipli- 
nsc  dclfctio.  Faute,  Fallo,  errore. 

TE.NiR  ESCAPADÈRO.  IV.  ïtMilr  Tccurs  ppra 
ex-ir  de  alguiias  dificultats  ó  llibrarse  de 
alguna  opressió.  Tencr  ílesenjudaderas. 
Facilitatem  sesc  expedicndi  habere. 
Ai'nir  des  moyens  de  sortir  d'un  i•in- 
biirras.  Avcr  la  inaniera  di  sljrigarsi. 

ESCAPADOR.  s.  m.  Eseusa,  efugi  y  nio- 
do  di>  e^ir  algú  del  aprèto  cu  que  se  tro- 
ba. Escapatòria.  Ell'ugiuin.  Salderfu^r, 
e'chappatoire.  Scampo,  rigiro,  sutter- 
l'ngio. 

ESCAPA.MENT.  s.  m.  ant.  L'acció  de  es- 
capar. Escape.  Evasió.  Fuite,  c\'asioii. 
Fuga. 

ESCAPAR.  V.  n.  Exir  de  algun  apièfo, 
risc  ó  perill;  com  de  pres(i,  de  alguna 
malaltia,  etc.  Se  usa  tambd  eom  recí- 
proc. Escapar.  EfFugere.  Échappcr , 
fuir.  Fuyairc,  scampare. 

ESCAi'ARSE.  V.  r.  Exir  aigu  clepressa  u  ocul- 
tamènt  d  desbora  ))era  (jue  noi  tro!)eii 
ó  noi  vejan  marxar.  Escapar.  Effugere, 
evadere.  S'echapper ,  sortir.  Fuggire, 
uscire. 

ESCAPAR  LO  RÍuRER.  fr.  Tdiir  gauas  de  ríu- 
rer  procurand  re|)riinirlas.  Retozar  Li 
risa,  retozar  la  risa  en  el  cuerpo.  RI- 
sum  excitari.  Tdcher  de  se  retenir 
l'c/n'ie  de  rire.  Far  per  uou  riderc. 
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ESCAP.ÀRSELi  X  V'S  ALGUNA  COSA.  fr.  No  ad- 
vertiria ,  no  càurer  en  ella.  Escapdrstle 
d  tino  alguna  cosa.  "Son  animadvertere. 
S'echapper  un  mot.  Sfuggire  una  parola. 

yo  ME  ESCAPARÀ;  xo  L[  ESCAPARÀ,  expr.  al) 
fiue  s'explica  que  se  tè  assegurada  al- 
guna cosa ,  ó  lo  logro  de  olla.  i\o  se  irà 
por  pies.  Non  me  fugiet.  Ne  ni'e'chappe- 
ra  point.  ÏN'on  mi  scappa. 

SI  DE  ESTA  ESCAPO,  MAY  PUS.  ref.  que  diucií 
los  que  se  trobau  en  un  apièto  ó  cas 
perillós,  de  que  sembla  mòlt  difícil 
e\ir,  ó  los  que  escarmentads  de  algun 
dany  fan  lo  propiisit  de  ser  mès  cautes 
en  avant.  Si  de  esta  escapo y  no  niuero, 
iiunca  mas  hodas  al  cielo:  si  Dios  de 
esta  me  escapa.,  nunca  me  cuhrird  tal 
capa.  Peream  si  donuò  pcriculuni  istud 
adiero.  Si  je puis  en  sortir  hragues  net' 
tes,  on  ne  m'y  \'erra  plus.  Se  oggi  aoii 
ei  casco,  nou  vi  casclierò  domani. 

ESCA  PAR  AÏA.  s.  f.  Espècie  de  armari  ab 
portas  de  vidre  ó  cristall,  que  serves 
pera  guardarbi  imatges.  Escaparà!'. 
Armarium.  Cltdsse.  Custodia  di  reli- 
(|uie. 

E.SCAPARATERIA.  s.  f  -nnt.  escapadòr. 

ESCXPARATETA.  s.  f.  dim.  de  escapara- 
ta.  Escaparalillo ,  e.'scaparalico.  Arma- 
rioluni.  Pclite  clidsse.  Piccola  custodia 
di  rcliqule. 

ESCAPATÒRIA,  s.  f.  escapadÒr. 

OUEDARSE  A  LA  ESCAPSA.  fr.  >"o  con- 
seguir  lo  que  se  desiljaba  ú  pretenia. 
Qucdarse  in  alhis  ;  tjuedarse  en  llanço. 
Spo  frustrari.  Ètre  frustre'dans  son  at- 
teiite.  Restaré  al  l'alliniento. 

ESCAPSADA.  s.  f.  En  lo  jog  de  cartas  es 
li  porció  de  èllas  que  s'escapsa  desprès 
de  haber  barrejad  v  abans  de  donai  I  i-;. 
.//;•«■.  Cliartarum  selectio  quse  posterius 
di>tril)uuntur.  La  portion  de  cartes 
r'it'oii  coupe.  U  numero  dellc  carte  cbe 
si  alzano. 

ESCAPSA.^IENT.  s.  m.  ant.  L'  acció  de 
llevar  lo  cap.  Dcscahezamiento.  Cnpitis 
amjiutatio.  Dc'capitalion.  Decapifazione. 

ESCAPS  VR.  V.  a.  Separar  ó  dividir  lo  jog 
de  cart.Ts  en  dòs  <)  mès  parts :  bo  fa  co- 
munament lo  qui  estd  à  la  ma  esquerra 
del  que  dóna  las  cartas,  pera  que  po- 
sadas  sota  las  que  estaban  sobre  s'evite 
tòt  frau.  Jlzar,  corlar ,  le^'antar.  Par- 
tera  cliartarum  ab  alia  dividere.  Coif 
per.  Alzare. 

escapsar.  Tallar  ó  escursar  las  arrels  de  al- 


puiM  p\v.ú\.  D.•í'<arl,ar.   Rad'u'cs  rcsc- 
cai-tí.  Éluirber,  Dlbarbarc. 
EscvpsAR.  Llevar  lo  cip.  Descahezur.  Ca- 

jnit  aínputaic.  Pecapilcr.  Decapitaré. 
ESC.vPíAii.  iiiet.   Lli'•var  la   part  superior  (i 
la  punta   de  ali;iui  i    cosa._  Drscabrzar. 
Suininitalcs   pixciílcre.    L•lcler.  Scuro- 
iiare ,  scape/zarc. 
ESCA  PUL  VKl.  s.  II).  Llenca  ó  tros  de.  ro- 
1)3,  al)  una  olierlura  per  aliònt  se  fica 
lo  cap,  )■  penja  sMirc  lo  i)it  y  la  espat- 
lla :  servex  de  dlstinctiu  A  varies  ordes 
relifíiòsos.  Se  fa  tainl)d  de  dos  trossets 
de    roba,   unids  ab   dòs  cintas   llargns. 
Escapulario.  Amictus  saccr.  ScitjniLnre. 
Sca])cilare. 
IZSCAl'ULIRSE.  V.  r.  Anàrscn  a!ü,ú  sense 
ser  vist  de  la  cotnpanvía  en  que  se  tro- 
baba.  ExcuhuUirse ,  descnhullirse.  Dis- 
parere.  Se  clissar.  Camparé. 
ESCAPL'LiRSE.  iiiet.  Fup;ir  de  alguna  dificul- 
tat ab  sutilesa.   Descahullirse.  DiíTieuU 
tatcLU   oludere.    Èhulcr  iiiie  dijjiculté , 
unf  olijficlion.  Camparé. 
ESCAPULü.  s.  111.   Lo  tros  de  roba   que 
(]uèda  ó  sobra  de  alguna  pèssa.    Reial. 
Telop  sesmenluin.  RelaUle.  llitaglio. 
ESCAPULLIRSE.  v.  r.  EscAPULinsE. 
ESCARA.  s.  r.  Cir.  La  crosta  ([ue  se  for- 
ma del  luunòr   que  despedcxen  las  lla- 
gas  cuand  se  van  sccand.  Escura.  Crus- 
ta.  Escarrp.  Escara. 
ESCARABAT,  s.  m.  Insecte  de  sis  prus  y 
cuatre   alas ,  las  dòs  primèras  flexibles, 
V  que  servexen  com  de  estòtx  ú  las  al- 
tras.  Te  lo  cos  de  color  blavenc  verdós 
per  sobre  v  de  color  de  coure  jx'r  sota. 
Si'  cria  ordinàriament   en   lus   piratges 
aliòat  lli   Via  l'èms.  Excarahajo.   Scara- 
breus.  S-arabee  ,  escarbot.  Scarafaggio. 
EScAüABAT.  Insecte.  cÈnvo  volant. 
ESCARABAT.  Èutre  fusters  pèssa  de  fusta  cn- 
caxada  en  un   forad   oiadrad  del  banc, 
ab  dents  de  ferro  en  que  se  dcfe  lo  que 
.se  rihoteja.  Corchete.  Instrumentum  lig- 
iienin   trabes  doLindain   uncinis    ferrcis 
affigens.  Chrochel  íVelahU.  Granchio. 
ESCARABATS,    pi.   Las  lletras   ó   rasgos   mal 
formads.  Escarahajos .  garahatos.   Lit- 
ter;e  tortuosa».   Pieds-dc-mouche.    C)c- 
chio  dl  pulce. 
FÈK  ESCARABATS,   fr.   Escríurcr    malament, 
ab  rasgos  v  rallas  tortas ,  y  lletras  mal 
i'ormadas.    Escarahajear ,    ^arahatear. 
Tortuosas  litteras  ducerc.    Grijfonner. 
Scaraboccbiare. 
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SER  ES'.ARAnAT  Ev  BoiiRA.  fr.  ab  que  se  nota 
al  subgècte  t|iie  en  tot  Irolia  dificultat^, 
y  s'embolica  eii  cualscvol  cosa.    Tropr- 
zur  en  un  gnrhanzo.  In  paleam  cxspi- 
tarc.   Se   nover  dans  un  verre  d'eau. 
Alfognrsi  in  un  bicbier  d'acqua. 
ESCARAÜATirr.  s.  m.  dim.  de  escaraiíat. 
Escarabajítelo  ,   cscarabajdlo.    Parvus 
scarabreus.  Petit  scarabe'e.  Scarafaggino. 
ESCARARINA.  s.  f.  ant.  carrabina. 
ESCARAFALL.  s.  m.  Demostració  exces- 
siva  à   nl'ectida   de   espant,  admiració, 
etc.  Se  usa  comunament  en  plural.  j4s- 
pai,>icnto ,  alharadii ,  eapavienío  ,  mila- 
gron  ,  hazaheria.  Pavoris  affectatlo.  Ex- 
damation ,  effroi.    Spavcnto,   amraira- 
z.ioiie. 
FÈR  ESCARAFALLS.  (V.  Fòr  drniostraciòus  cx- 
cèssivas  6  afectadas  de  espant,  admira- 
ció ,  etc.  ILicrr  aspa.•icmos  ,  alharacas, 
hazaheriax.    Iiianè  ex  levi  causa  pavo- 
rem  atV-.-ctare.  Faire  des  exclamntions. 
Palesaré  cccessivo  spavento ,  od  aínmi- 
raj.ione. 
ESCARA.MÜSSA.  s.  f.  Espècie  de  pelea 
è:itre  soldads  de  caball  que  a  vcgadas  se 
acomcten,   y   i.   vegadas   se   retiran   a!) 
mòlta  lleugeresa  y  destresa.  Escaramii- 
za.    Equitum    veütatio.     Escarmoache. 
Scaramuccia,  Im^d  ilucoo. 
ESCVRAMUSSADÒR.  s.  m.  Lo  qui  pelfa 
fènd  escaramussas.  Etcarannízador.  \  o- 
les.  Escarmoucheur.  Badaluccatore. 
ESCAIIAMUSSAR.  v.  n.   Pelear  los  sol- 
dads ,  à  vFgad  IS  acometèudse ,  y  à  ve- 
gadas retiraudse  ab  lleugeresa  y  destre- 
sa.  Escaraumzar ,  escaramucear.  Veli- 
tari.  Es'-arnioiichcr.  Badalnccarc,  sca- 
rarnucciare. 
ESCARA  PEL  \.  s.  f.  Divisa  composta  de 
cintas  de  un  ó  luès  colors,  iéta  en  for- 
ma de   rosa  ó  Has,  la  cu.al   se  posa  en 
l'ala  del  sombrèro,  y  servex  èutre  al- 
tras  cosas  pera  distingírse  los  exercits 
de  diferents  nacions,  y  en  los  diferents 
partids  que  solen  formarse  sobre  alguü 
assumpto  polític  pera  coucxerse  los  de 
una  facció.  Escarapela ,  cucarda.  Sig- 
num  in  rnsse   formam   iustructuni.   Co- 
rarde.  Fiocco,  nappa. 
ESCARDOTAR.  v.  a.  Llevar  ó  raspar  part 
de  la  supeificie  de  alguna  cosa.  Eozar. 
Piadcre.  Rader.  Radere,  raschiare. 
ESCARBOTAR.  Gratar.    Escarbar.    Scalparr. 
Gratter ,  frotter.  Grataré,  stropicciare. 
EiCARSOTAE.    AuaF  dcscalsand   ó    ir.ènjand 
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I'  aigua  la  lerra  de  las  ribèras  ó  tapias. 
Derrubiar.  Sensirn  diruere.  Faire  ébrou- 
ler.  Piovinare. 
ESCVRCELLATGE.  s.  m.  Lo  dret  que  al 
exir  de  la  presó  pagan  los  que  han  es- 
tail  detiiiguds  en  èl!a.  Carrelaje.  Ostia- 
rium   carceris   vcctigal.    Geólage.    Ciò 
clie  i  carceratl  pagauo  al  carceriere. 
ESCARCELLÈR.  s.  m.  Lo  qui  tè  a  sòn 
ouidado  la   presó.   Carcelcro ,  alcaide. 
Carceris  custos.  Geólier.  Carceriere. 
ESCARDAR.  v.  a.  axarcolab. 
ESCARDOT.  s.  ni.  Planta,  cardot. 
EsciRDOT   BORD.    Planta  anval  de   uns  dòs 
pams  de   alsada ;  las  fullas  sòn  llargas, 
paríidas  y  b'anquinòsas  per  sota  :  prop 
de  è'.las  naxeu  en  la  cama  punxis  grogas 
(]ue  SC  dividexcn  en  tres.  .-/r^oZ/í/ ,  nbre- 
pnho.     Xanthium    spiaosum.     Fatlium. 
Sintolina. 
ESCARID,  DA.  adj.   Descubcrt,  desera- 
barassad.  Escueto.  Solulus.    Découvert, 
débarra<tse'.  Spacciato,  sgomljerato. 
E.SCAUL\TA.  s.  f.  ïexid  de  llana,  tenyida 
de  color  fi  carmesí  no  tan  pnjad  com  lo 
de  la  grana.  Escarlat  i.  Pannus  concliy- 
liatus  vel  coccineus.  Èarlate.  Scarlatto. 
ESCARLATL\A.  s.  f.  Espècie  de  escarla- 
ta ,  de  color  mès  bax  v  m(:'nos  fi.  Escar- 
latin.  Púrpura  ignobilior.  Sorte  d'ecar- 
lale.  Searlattino. 
ESCARLATINA.  Malaltia  que  prové  del  encc- 
nimènt  de  la  sang,  lo  cual  se  manifesta 
en  unas  taeas  berm^llas  que  ixen  al  cu- 
tis.  Alfombrilla,  alfomhrn ,  escarlata, 
escarlatina.     Ignis    sacer.     Scarlatine. 
Scarl•ittina. 
ESCARMÈ>T.  s.  m.   Desengany,  avis  y 
cautela  adquirida  ab  I' advertència  ó  la 
experiència  del  danv,  error  ó  perjudici 
que  un  ha  regonegud  en  sas  accions  ó 
en  las  agenas.  Escarmien'.o.  Documen- 
lum.  Exemple,  expe'rience.  Sperienza. 
ESCARMENT.   Castig ,   multa  ,  pena.   Escnr- 
miento.   Poena,  multa,  mulcta.   Chíiti- 
vient ,    aniende.    Gastigo,    punizionc, 
ammenda  ,  multa. 
ESCARMENTAD,  DA.  p.  p.  de  escarmex- 
TAR.  Escarmentado. 

DELS     ESCARMENTADS     NAXE!«    TOS    AVISADS.    rcf. 

que  denota  cnant  val  la  experiència  dels 
danys  y  traballs  suferts  pera  ensenyar 
lo  modo  de  evitar  en  avant  las  ocasions 
perillò«as.  De  los  escarmentados  se  ha- 
cen  los  aí'isados  ;  de  los  escarmentados 
se  hacen  los  artcros  ■  el  escarmentado 
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busca  el  vado :  el  escarmentado  bien 
conoce  el  \'ado:  \•ieja  escarmentada , 
arregazada  pasa  el  agita  ;  no  hay  me- 
jor  ciritjano  que  el  bien  acuchillado. 
Cautior  evadit  sua  quisque  pericula 
passus.  Chien  échaudé  craint  la  cuisine. 
L' asino  dove  inciampa  una  volta,  piü 
non  vi  passa.  11  cane  scotlato  dall'  ac- 
qua  calda,  ha  paura  delia  frcdda. 

DELS  ESCARMENTADS  NE  IXE>(  LOS  AVISADS.  FCi. 
DELS  ESCARMENTADS  NAXEN   LOS   AVISADS. 

ESCARMEiNTAR.  v.  a.  Corretgir  ab  ri- 
gor de  obra  ó  de  paraula  al  que  lia  er- 
rad  pera  que  s'  csmene.  Escarmentar. 
Castigaré.  Edprimander ,  corriger.  Pu- 
nire ,  gastigare. 

ESCARMENTAR.  V.  D.  Pí^udrer  ei'èmple  de  b> 
que  se  ha  experimentad  en  sí  6  en  altre 
per  evitar  en  avant  lo  perill.  Escarmen- 
tar. Suo  vel  alieno  periculo  cautuiu 
fieri.  Se  corriger,  apprendre  à  ses  de-  _ 
pens.  Imparare  alia  propria  spesa ,  ó  ■ 
alia  spesa  altrui.  ' 

ESCARN.  s.  m.  ant.  escar^ii. 

ESC.ARNL  s.  m.  Burla  y  inenyspreu  que 
se  fa  de  algú  ab  paraulas,  gestos  il  ac- 
cions. Escarnio ,  esrtirtucimienlo.  D  - 
risio ,  conternptus.  Dcrision ,  moipieric. 
Scberno,  derisione. 

FKR    ESCARM.    fr.   FER   ESCARXOT. 

ESCARNIDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  la 
burla  ó  escarni  de  altre.  Esi  arnecedor. 
Derisor,  subsAnnator.  Bailleur ,  celui 
(/ui  bafoup.  BefTardo,  motteggevole. 

ESCARNIR.  V.  a.  Imitar  6  coiitr.Tl'èr  nua 
cosa ,  feria  semblant  a  altra.  Remedar. 
ElFingere,  referre.  Iiniter ,  copicr.  Imi- 
taré ,  copiaré. 

ESCvRNiR.  Fèr  las  malèxas  a<;ciò:is,  visat - 
ges  y  fitjuras  que  altre  fa.  Se  tè  p-r 
una  espècie  de  burla.  Remeilar.  Ridí- 
culè  imitari.  Contrefaire ,  singer.  Con- 
trafTare. 

ESCARNOT.  s.  m.  escariíi. 

FÈR  escarnot.  fr.  Fèr  mofa  v  l>urla  de  al- 
tre ab  accions  ó  paraulas  injuriòsas. 
Escarnecer.  Deridere,  sulwannare.  Ba- 
fouer  ,  railler ,  se  mo/pier.  Bcff.ire , 
sbeffeggiare. 

ESCAROLA,  s.  f.  lièrba,  espècie  de  xi- 
coira ab  las  fullas  seiiceras  y  refalladas, 
y  las  flors  blavas.  Se  cultiva  en  los  horts 
T  se  menja  per  enciam.  Escarola,  en- 
ilibia.  Intvbus,  intiibus  ,  cichoreum  vel 
ciehorium  hortense.  Chicorée.  Radic- 
chio. 
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ESCARPA,  s.  f.  Lo  pla  iiiclliiaJ  unc.  for- 
ma la  muralla  del  cos  principal  de  una 
plassa  dèsde  lo  cordó  fins  al  l'osso  v  coii- 
traoscarpa,  ó  lo  pla  tainhé  incliíiail  opo* 
.sadainriit  (|iic  lòrriia  la  pared  íiiic  sost(! 
la  terra  dri  camí  ciihcrt.  Escaipu.  Mu- 
rus  declivis.  Escariie.  Scarj)a. 

ESCAHPA.   rsCARl'HA. 

lilSCARI'AI),  DA.  ad).  Lo  que  fonna  pcii- 
dòut ,  com  un  pla  incliuad.  Escarpada. 
Declivis.  Escarpe.  Scosceso  ,  a  scarpa  , 
diriipato. 

ESCAUPARA.  s.   1'.  i•.s•.AnpnA. 

ESCVIIPÍ-ILL.  s.  m.  Instruiiiènl  de  ferro 
scinhrad  de  deiiletas  molt  inènudas  ijue 
usau  los  cirurgians,  lustè.rs  y  altres 
pera  netejar  y  rascar  las  ohras  que  tra- 
liallan.  Escarpelo.  ScalpelUiin.  Scalpel. 
Scülpello. 

EscARPÈi.i.  Cír.  Instrument  al)  tall  que  ser- 
vex  pera  separar  las  parts  mèuudas  en 
la  dissecció  ile  un  cadàver.  Escalpelo. 
vSealpellum.  S'olpel.  Scalpello. 

ESC  All  PI.  s  in.  ant.  peúc. 

ESCARPI.  s.  m.  Sabata  prima  que  no  tè 
mès  que  una  sola  v  una  costura.  Escar- 
pin.  (^liceus  levior.  (,7ití;^ç.von.  Scarpino. 

ESCARP1.\.  s.  r.  Espècie  de  clau  que  tè 
en  lloc  de  cabota  una  j)unta  girada  cap 
amunt  que  servex  pera  tenir  lo  que  se 
lli  penja.  Escarpia.  üncus,  clavus  in 
nnguli  l'ormaui  efl'cctus.  Clou  à  crochct. 
Cbiavrllo  cou  unciíio. 

ESCAKPinÒR.  s.  m.  Pinía  que  tè  las 
puas  mès  llartjns  y  i;ru\udas  que  las  re- 
gulars, y  servex  pi'ra  desrmbullar  los 
cabells.  Escarpidor  ,  escai menador. 
Pecten  caplllis  extricandis.  Deiiiíloir. 
Pcttiue. 

ESCARPIR.  V.  a.  Desembiillnr  los  cabells 
passandbi  lo  escarpidor.  Escannenar. 
Extricare,  discriïninarc.  De'nicler.  Svi- 
lupparc. 

ESCARPRA,  s.  f.  Instrument  de  ferro  de 
un  pam  y  milj  de  llarg,  ab  la  punta  de 
cèr  ,  que  serves  pera  traballar  pèdras 
V  metalls  a  cop  de  martell.  Cincel.Scgl- 
per  ,  scalprum.  Ciseau.  Scarpello. 

ESCARRARILLAD,  DA.  adj.  Diligent, 
prompte.  Lism.  Agilis,  alacer.  ifí/e  ^ 
pronipl.  Snello ,  spedito,  Lesto. 

ESCARRABIILAD.  Avispad.  .-i^nspado ,  i•iVo. 
Solers,  acutus.  Vlf,  ó'eillt.  Scaltro, 
pronto  ,  vlvaee. 

ESCARRABILLADAMENÏ.     aJv.    mod. 

aut.    IIESTAMÈXT. 


ESC  855 

ESCARRABILLAMEKT.s.  m.aiil.  prómp- 

TlTUT,    I.LESTESA. 

AKAR  ESCARRASSAD.  fr.  Cansarse  > 
atropellarse  mòlt  per  algú  ó  per  alguna 
cosa.  Andar  arrastrado.  Dcíaligari. 
Se /iitiguer.  Staucarsi,  afTaticarsi. 

ESCARRASSARSE.  v.  r.  ant.  a.nah  escah- 

nASSAL). 

ESCARRASSARSE.  Fèr  moltas  diligcncias  pera 
conseguir  alguna  cosa  que  se  desitja  ab 
ànsia.  Desii\'irse.  Deperire.  Se  consti- 
incr  de  desir.  Spasimare. 

ESCARRIFAiNSAS.  s.   f.   pi.   ESGAnj•,iFA,>- 

SAS. 

ESCARROLLAR.  v.  a.  territ.  esgotimar. 

ESCARTEJ.VR.  v.  a.  Remenar  las  cartas. 
Harajar.  Pagellas  lusorias  subagitare, 
immiscerc.  Batlre.  Alescolare. 

ESCARXOFA.  s.  f.  carxofa. 

ESCARXOFÈRA.  s.  f.  carxofíra. 

ESCARXOFERAR.  s.  m.  cAnxorERAP.. 

ESCÀS,  SA.  adj.  Curt,  limilad.  Eicaso , 
escatimada.  Parcus,  curtus.  Courl , 
bonie.  Corto,  ristretto. 

ESCÀS.  Faltad  ,  curt,  no  cabal,  com  dos 
canas  de  tela  escassas.  Escaso.  Dcficiens, 
juslo  brevior.  Court ,  incomplet.  Corto, 
iucompiuto. 

escas.  Coquí,  no  lliberal.  Escaso.  Avarus, 
sordidus.  Mesquin ,  üi'are,  chiche.  Ava- 
ro ,  guilto ,  slitico. 

ESCÀS.  jMassa  ecomJmic.  Escaso.  Perj  ar- 
cus ,  nimium  parcens  sumptibus.  Trop 
econome.  Troppo  economlco. 

ESCASSA,  s.  f.  ant.  camal. 

ESCASSA MEÍNT.  adv.  mod.  Ab  escaísoía. 
Escasamenle.  Parcè ,  modicè.  Mcdi- 
qttewenl.  Modicamente,  scarsaraente, 

ESCASSAMENT.  Ab  dificultat,  apt'nas.  Esca- 
samente.  Vis  ,  aegrè.  Avec  peiiie ,  diffi- 
cilement.  Scarsamcíite. 

ESCASSE.  adj.  Arq.  que  se  aplica  al  arc 
que  tè  la  curva  menor  que  lo  semicír- 
cul.  Escarzano.  Scmicirculo  minor.  Jrc 
doni  la  coiühe  est  moindre  qu  'un  ile- 
mi-rercle.  Arco  .searso. 

ESCASSEJADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
escasseja.  Escasero.  Parcus.  Cetui  qui 
dontie  peu  ,  qui  e'pargne.  Risparmiafore. 

ESCASSEJAR,  v.  a.  Donar  poc,  de  mala 
gana  v  lèiid  desitjar  lo  que  se  dona.  Es- 
cascar.  Parcè,  invitè  largiri.  Donner 
peu,  à  conlre-cceur.  Scarseggiare. 

ESCASSEJAR.  V.  u.  Faltar,  anar  à  ménos  al- 
guna cosa.  Escasear.  Minui,  dtfücere. 
Manquer ,  diminuer.  Scarseggiare, 
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ESGAS5ESA.  s.  f.  Poqu3(3at ,  tacanyena 
ab  í[w:  se  fa  alguna  cosa.  EsCdsez.  Vw- 
citas,  pjrciïnonia.  Mcsquinerie ,  lesine. 
Scarsità,  scarsezza. 

ESC\S.SÍSSIM.  M\.  adj.  sup.  de  escvs. 
E^cansimo.  Valdè  parcus,  parcissimus. 
Ti•i's-courl.  Scarsissimo. 

ESCaT.  s.  m.  Pèx  que  arriba  A  tenir  tres 
y  cuatre  canas  de  llarg  ,  però  que  en 
íos  mars  de  Espanya  crèx  mòlt  intínos. 
Tè  lo  cos  cUíiidric,  sense  escata  y  cu- 
])ert  de  una  piMl  de  color  blanf(uini)S 
que  tira  à  verd  ,  dura  y  sumamèiit  as- 
pra. Tè  lo9  ulls  petits,"  lo  Uabi  de  sota 
mòlt  mès  curt  que  lo  de  sobre,  la  bo- 
ca grossa  V  armada  de  mòltas  dents  y 
mòlt  l'ortas'.  Al  principi  del  cap  tè  à  ca- 
da costat  ci'.ic  rcspiradèros  en  forma  de 
mitja  lluna.  Es  anijnal  mòlt  voras  y  se- 
eucs.  en  cuaJrilla  ab  los  de  sa  espècie 
als  barcos  pera  poder  arreplegar  carn 
liumana  que  es  la  que  mès  li  agi'ada. 
Liga,  mdgacho ,  pin'.arroja.  Squalus. 
Squale.  Squalo. 

ESTAR  escaT.  fr.  fam.  Estar  alegre  y  festiu. 
Estar  de  gorja;  estar  ile^  chirinoJa. 
Festivum,  facetum  esse.  Etre  en  go- 
gitette.  Essere  in  zurlo,  essere  in  gola. 

ESCATA,  s.  f.  FuUeta  dura,  prima  y 
trasparèiit,  de  fignia  rodona,  ab  que 
està  cuberta  la  pell  de  alguns  pè^os  y 
rèptils.  Escama.  Sqnama.  Écaille. 
Squama. 

ESCAT.\FINYAR.SE.  v.  r.  vulg.  Renyir, 
barallarse  las  donas.  Escarapelar ,  pi' 
coicarse.  RIutuà  conteutione  rixari.  Se 
dispnter  .  s 'e^ratigner.  Arrissarsi. 

ESCATAFINYÈJARSE.  v.  r.  vulg.  Dis- 
putar, l)aralUrsc,  dièndsc  uns  a  altres 
paraulas  ofensivas.  Repiquetearse ,  api- 
tonarse ,  pelotearse.  Contcndere,  rixa- 
ri.  Se  carillonner.  Arrissarsi. 

ESCATAFIN-VEJAÜSE.   ESCATAFtNÏAKSE. 

EvSCATAR.  V.  a.  Tríurer  la  escata  al  pèx. 

Escamar.  Desquamare.   Écailler.  Sca- 

gliare. 
E5C.\TAR.  AUisar  y  pulir  alguna  cosa  ab  la 

pMl  de  escat.  Lijar.  Levigare,  poliré. 

PnUr  a^'^c  la  peau  ile  :^qiíc!lc.   Lisciare. 
ESCATAR.  Rascar.  Raer.   Radere.  Racler , 

ratissrr.  Radere. 
ESCVTIFINYEJARSE.  v.  r.  vulg.  escv- 

TAFIXYF.JAaSE. 

ESCATÒS,  A.  adj.  Lo  que  tè  escatas.  Es- 
camoso.  Squamosus,  squamans,  squa- 
piatus,  squameus,  squamifer,  squami- 
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ger.   Écuilleux.  Scaglioso. 
ESC  ATS.  s.  m.  pi.  aiit.  escacs. 
ESCAUPIL.  s.  ra.  Certa  roba  que  porta- 
ban  los  antigs  mejicans ,  feta  de  roba  de 
cot()  encnnxada  pera  defejisarse   de  las 
flètxas.  Escaupil.  Sigum  gossypio  far- 
tnm.   Sorte  d'armure  de  coton.  Sorta 
d'  armatura. 
ESCAU llER.   V.    n.    Succeir,  esdevenir. 
Acaecer.  Accidere.  Arrwer.   Avveuire. 
ESCAURER.  PosarsR  bè  alguna  cosa,  com  un 
vestid ,  un  adorno.   Caer  hien.   Aptari. 
Aller  bien.  Affarsi. 
ESCÀURERSE.  V.  r.  Succeir  alguna  cosa  im- 
pi'nsadamènt.  Acerlar.   Accidere.  Siir- 
i/enir ,  arrwer.  Accadere. 
EsciuRERSE.    Caurcr,  ensopegarse   alguna 
festivitat  en  cert  dia.   Caer.   Incidere. 
Toinher.  Essere,  venire. 
ESCAVACIÓ.  s.   f.  Lo  acte  y  efecte  de 
escavar.  Excai'acion.   Excavatio.  Ex- 
ca•.•atioii.  Scavamento,  scavo. 
ESC.WAR.  V.  a.  Tr.iurer  part  de  alguna 
cosa  sòlida  fèiidlii  Iòndo  (i  cavitat.  £x- 
cai.•ar.     Excavaré.     Ercaver ,     caver., 
creuser.  Scavare,  cavaré. 
ESCAX\LAD,  DA.  adj.  Lo  qui  uo  tè  ca- 
xals.    Desinolado.   Dentibus    molaribus 
destitutus.  Qui  n'a  poiiit  de  dents  mo- 
laires.  Sdeiitato. 
ESCAYOLA.  s.   f.   Planta  anyal ,  espècie 
de    a"ram ,    que    crèx    fins    à   uns  dòs 
pams,  v    l't    una  pauotja  oval   plena  de 
una  llavor  menuda,  ([ue  es  un  menjar 
mòlt  agrad.ible  als  aucèlls.  Alpiste ,  tri- 
guera.    Milium    paradoxum.     Alpiste , 
phalaris ,  ble,  grain  des  Canàries.  Fa- 
laride. 
ESCAVOLA.  Pasta  ab  que  acosluman  los  es- 
cultors cubrir   las   estatuas  de   estuco 
pera  que  donandlos  desprès  color  y  pu- 
limènt  sembleu  de  pedra.  Escayola.  Ar- 
tificialis  lapidis  gonus.  Escayolle.Siwccn. 
À  ESCIENT.  niod.  adv.  ant.  À  gratsièvt. 
ESCITA.  adj.  Lo  natural  de  Escitia.  Es- 

cita.  Scytlia.  Scythe.  Scita. 
ESCÍTIC,  C\.  adj.   Lo  que  pertany  à  la 
regió  dels  escitas.   Escüico.  Scytliicus. 
Scythique.^  Di  Scitia. 
ESCLAFADOR,   s.   m.  Lo  qui  esclafa  al- 
guna  cosa.    Q:tehrantador.    Elfractor. 
Briseiir.  Spezzatore. 
ESCLAFAME.XT.  s.   m.  ant.  Lo  acte  de 
esclafar  alguna  cosa.  Qud'ranfamicnto  , 
qucbrami'-nto.  Fractura.  Fracture.  Rot- 
tura,  frattura. 
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ESCLAFAR,  v.  a.  Uómpivr,  sppar.ir  al> 
violcncia  las  pails  de  mi  tüt.  (Jiielinin- 
tar.  EllViíipTe.  Rompre,  brisT ,  cui- 
ner. Spczíaio,  ronipcre. 

ESCLAT  ASSAR.  v.  a.  esí.i.afar. 

ESCLAFII).  s.  in.  Lo  soiiido  ([iii:  fa  algu- 
na cosa  al  lòiiips  il("  partirsi^  i'>  eslji•ilar- 
se  de  Kop.  Estiilliilo.  C.iTpitus.  Éilal. 
Frayoi•L',  fracasso,  scliiaiito. 

nSCI.AFID.    CASTA>\F.TA. 

ESC.LAFID    DE   HÈXTS.    aut.   PETAMÈvT  DE   UÈXTS. 

ESCLAFIU  DE  RÍuHEK.  Ui.'illa  liiiputuòsa  y  que 
ía  mòlt  sòròU.  Carcajada.  Cacliiiiiius. 
Èclal  dr  rire.  Scroscio  di  risa. 

rkn  EscLAiins  de  RÍuREn.  fr.  Fèr  niòltas 
liallas  y  al)  mòlt  sòiòll.  Dar  carcaja- 
das.  Cacliinnare,  cachinnari.  liirf  à 
gorge  dc'ployée.  Riilere  sinascellata- 
meiite. 

ESCLAFIDOR.  s.  m.  aiit.  castantoias. 

ESCLAFinOlt.    alll.  CA5TANÏETA. 

l'-SCLAFlMENT.  s.  in.  aut.  esclafiu. 

ESCLAFIR.  V.  u.  Fèr  esclafids  alguua  co- 
sa. Restallar ,  restahar.  {Lve\\\Ki\Vi:.  Écla- 
ter.  Scojipiaro. 

EscLAFin  1.0  KÍunni.  Ir.  Comensar  d  ríuirr 
ah  mòlt  ímpetu  y  sòròll.  Soltiir ,  roin- 
per  la  risa.  In  carciíiiiiios  piorumpc- 
rc.  Étliiler  da  rire.  Sganasciar,  snia- 
scellar  delle  risa. 

ESCLARIMEiNT.  s.  m.  aut.  L'  acció  y 
electe  de  donar  claror.  Eaclarecimidi- 
to.  Illustratio,  claritas.  Clarfé ,  lueur. 
RiscliiaranuMito. 

ESCLARIR.  V.  a.  aclahir  ,  en  la  segona 
accppcic). 

ES(,iARin.  ant.  Il•luminar,  posar  clara  al- 
guna cosa.  Esclarecer.  Illustiare.  Édair- 
cir.  Riscliiarare,  scliiaiarc. 

EscLARiRSE.  V.  r.  aiit.  AcLAf.ir.sE,  en  sas  dòs 
accepcions. 

DONAR  UN  ESCLAT.  IV.  Causar  un  so- 
roll extraordinari,  que  regularment  se 
aplica  i  las  cosas  qne  se  lòinpcn  ab  es- 
tre'pit.  Dar  mi  eslallido ,  dar  un  es- 
tampida,  dar  eslampida.  Striderr.  Fai- 
re  beaucoup  de  bruit.  Far  gran  fracasso, 
scoppiare. 

ESCLATAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  escla- 
tar alguna  cosa.  Reventon  ,  rci'entazon. 
Ruptio.  L'  aclion  de  se  fendre^  de 
s  'ouvrir.  Rottura. 

ESCLATAR,  v.  n.  Obrirse  aignna  cosa 
per  lo  impuls  de  altra  interior.  Reben- 
tar. Diruinpi.  CreK'er  ,  etlater,  se  fen- 
dre. Spaccarsi ,  scoppiare. 
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ES(  LATAR.  Oljrirso  las  flors  cxind  Lis  lullas 
dcU  IjoIòiis  ó  capolls.  Desabotonar.  Flo- 
res cruiiipcre.  Víbouionner.  SLocciarsi, 
allargaisi ,  aprirsi. 

r.SClATARSE     DE    nÍL'BER.     fr.     BEyEMARSE    EE 

RÍfnrR. 
ESCLATARADA.  s.  f.  Lo  cop  fort  y  ab 
cstriKiiido  que  dóna  alguna  persona 
cuand  cau  impensadament.  Bacatazo , 
Ixujueíazo.  Subitus  et  gravis  lapsus. 
llruil  qu'on  fait  en  lombanl.  Ruinore 
du;  si  fa  ncl  cadere. 

DO\AR  fNA  ESCLATARADA.  fr.  PEGAR  1>A  ES- 
CL.tTARADA. 

rcGAR  VNA  ESCLATARADA.  fr.  CàurcF  impcn-         ^ 
sadamènt    alguna    pcr.sòita    donanJ    un 
cop  fort.  Dar  un  balacazo.  Gravi  lap- 
su  corruere.    Tomber  tcul  de  son  Ions;. 
Cadere  alia  distesa. 

ESCLAU,  \A.  s.  m.  y  f.  L'  licmc  «j  dona 
i(uc  cstci  bax  lo  domini  de  altre,  y  no 
tè  llibertat.  Esclava.  Servns.  Esclave , 
capiif.  Scbiavo. 

ESCLAU.  Lo  qui  esti  allistad  per  gcrmA  en 
alguna  confraria  de  csclavitut.  Esclava. 
Si.dalis.  Memlire  d'une  conj'rerie.  Mem- 
bro  di  confratcrnilà. 

EStiAi'.  met.  Lo  qui  se  subjecta  à  sos  de- 
sitjs,  vicis  y  passions  dcsordeiiadas.  £'í- 
cla\'o.  Pravis  atTe ctionibus  snbjcctus, 
desserviens.  Esclave.  Scbiavo. 

ESCLAVINA.  s.  f.  Espècie  de  muceta  de 
cuiro  ó  roba  que  porlaii  al  coli  los  pe- 
regrins.  Esclavina.  Ilumerorum  amicu- 
lum.  Esclavine ,  pelerine.  Scbiaviua. 

ESCLAVINA.  Espècie  de  balòna  que  bi  ba  en 
los  collcts  dels  ccclesiàstlcs.  Esclavina. 
Collaré  clericorum  superadditum.  Col- 
Ict.  Collarefto. 

ESCLAVISAR.  v.  a.  Fer  esclau  d  algií , 
reduirlo  d  esclayitut.  Esclavizar ,  man- 
cipar.  In  servituteni  addicere,  redige- 
re.  Esclaver.  Ridurre  a  scbiavilü. 

ESCLAVISAR.  mpt.  Tenir  d  algú  mòlt  subjec- 
te y  conliniian  ènt  ocupad.  Esclavizar. 
Nimis  subigere.  Assujtliir.  Soggiogare, 
soggetlarp. 

ESCLAVITUT.  s.  f.  Lo  estad  de  esclau. 
Esclavitud.  Servitus.  Esclavage ,  servi- 
liide.  Scliiavitu,  servaggio. 

ESCLAVITL'T.  Germandat  ó  congregació  en 
que  se  allisfan  y  concorren  vaiias  pcr- 
sònas  pera  eíercltarse  en  determinads 
actes  de  de\oc'\ò.  Esclavitud.  Sodalitiuni 
religiosum.  Ccnfrerie  ,  asiociaticn  rdi- 
sieuse.  Confraternità. 
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EscLAViTLT.  mel.  Li  subjecció  a  las  passlòus 
y  afectes  de  1'  ànima.  E•sclai.'ilud.  Sor- 
vitiis,  snbfectio.  Esdai'agt^.  Schiavitü. 

RSCLÈTX\.  s.  f.  Esquerda  d  obsrtura 
ilarga  més  ó  m'ínos  estreta,  que  se  fa 
en  una  pired  ,  fusta  ó  altra  cosa  ,  y  que 
passa  de  part  à  part.  Rendija,  rehen- 
dtja  ,  resqiicio ,  h^ndedura  ,  resquebrn- 
dura  ,  resquehrajadwa  ,  restjiiebrajo , 
hendidura.  Scissura,  fissura.  Lezarde. 
Fesso,  crepatura. 

Esc'ÈTïA.  La  obertura  llarga  y  estreta  q\ie 
se  fa  en  la  terra  per  la  gran  sequedat, 
V  la  que  se  obre  en  las  rocas.  Grieia. 
Hiatus.  Creí'asse.  Crepaccio,  spacca- 
tura. 

ESCLOFIA.  s.  f.  EscLorÒLiA 

ESCLOFÒLL\.  s.  f.  La  escorxa  ó  cubcrta 
de  varias  fruitas  y  altras  cosas.  Cdsca- 
i\i.  Putamen.  Coqne ,  coquUle  ,  écale. 
Buccia ,  guscio ,  foUicolo. 

esclofòuv  de  ou.  closca  de  ou. 
*  ejfcara  tfo  ha  exid  db  la  esclofolia  del  ou. 
fr.  ab  que  se  manifesta  que  algú  tè  en- 
cara mòlt  poca  experiència.  Aan  no  ha 
aalido  del  cascaran.  Nedura  ovo  rxcln- 
.sus.  II  n  'nesl  pas  enrore  sortí  de  la  co- 
qiie.  Non  è  ancor  uscito  del  guscio. 

KJtlB  DE    LA   ESCLOFÒLIA   DEL  OU.    fr.  Scr   mòlt 

criatura  ,  mòlt  jove.  Salir  del  r.ascarnn. 
Ex  eplicbis  egredi.  Sortir  de  la  coqae. 
Uscir  del  guscio. 

TÒT  JUST  HA  EXID  DE  LA  ESCIOFOLLA  DEL  OU. 
fr.  EVCARA  to  HA  EX!D  DE  LA  ESCLOFÒLLA 
DEL   OU; 

ESCLOFOLL\R.  v.  a.  Esgranar,  tríurer 
los  grans  de  las  fabas,  piísols,  etc. ,  de 
las  tabèllas  en  que  se  crian.  Des^'ainar. 
Folliculis  purgaré.  Écosser.  Civar  dal 
guscio. 

esclofòllar.  met.  Xarrar ,  parlar  mòlt. 
Descascar,  parlar;  garlar ,  ckarlar. 
Loqaacem,  garrulum  esse.  Parler ,  ha- 
biller ,  ha^-arder ,  t.•erbiager.  Cicalare, 
s;racchiare. 

ESCLOl'.  s.  m.  Espècie  de  calsnd  de  fusta, 
vuid  V  lòt  (!e  una  pèssa ,  de  que  usan 
principalment  los  traballadòrs  de  la  ter- 
ra, y/lmadreàa  ,  madreha  ,  zueco,  zoco. 
Cnlceiis  ügneus.  Saboi.  Zoccolo. 

ESCOAPi.  V.  a.  ant.  escuar. 

ESCOBEN.  s.  m.  Ndut.  Cada  un  dels  f,>- 
rads  p>>r  abònt  ix  la  corda  de  l'àncora. 
Est'oJ'en.  Foramen  navis  aucoras  rudeu- 
ti  excipiPudo.  A'cuAiíT.í.  Cubia ,  ocrhio. 

E^COliILLO.  s.  m.  Instrument    de    arti- 
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Uería  que  servex  pera  netejaf  los  ca- 
nons. Escobillon.  Instrumentum  ligueam 
tormentisbellicis  mundandis  deservlen$. 
É:oii\•lllon.  Lanata. 

ESCODA,  s.  f.  Instrument  de  ferro  en 
forma  de  martell,  però  ab  punta  à  tots 
dòs  caps,  que  clavad  en  un  màneg  llarg 
servex  pera  picar  pèdras  ,  y  altras 
obras.  Pico,  escoda.  Mallcus  utrimjuè 
acuminatus.  Laie ,  laye.  Martellina. 

ESCODRO.  s.  m.  ant.  escuadró. 

ESCODRONAR.  v.  a.  ant.  escuadrovar. 

ESCOLA,  s.  f.  La  doctrina ,  principis  y 
sistema  de  algun  autor.  Escuela.  Scho- 
1«  dogmata  ,  doctrina.  École.  Scuola. 

ESCOLA,  territ.  aula  ,  estudi. 

ESCOLA,  s.  m.  Lo  noy  que  servex  en  las 
Iglesias  pera  ajudar  à  missa  y  ;iltres  mi- 
nisteris del  altar.  Monacillo ,  inonagui- 
llo ,  moiiago.  Monach<~llus.  Eu/'ant  de 
rltfeitr ,  petit  garçon  qui  serl  les  messcs. 
Cantore,  ragazzo  cbe  serve  i  preti  nel- 
le  cliiesc. 

escolí  DE  amèv.  Lo  subgècte  que  seguex 
sempre  cegament  lo  dictamen  de  altre. 
Sacrislaii  de  amen ,  i'Olo  de  amen.  Alie- 
no juditio  caeco  animo  adlia-reus.  Celui 
qui  opine  du  bonnet.  Colui  cbe  dice  co- 
me  il   compagno. 

escolà  de  cant.  escola  de  cor.. 

ESCOLÀ  DE  con.  En  algunas  catedrals  lo  noy 
(jue  servex  en  lo  cor  y  cu  varios  minis- 
teris de  la  iglèsia  ab  mantó  y  roquef. 
Infante ,  infiïnlc  de  coro.  Puer  cbori 
ecclesix  minister.  E•ifanl  de  chreur. 
Cantore. 

ESCOLÀ  MAJOR.  Ministre  destinad  en  las 
iglèsias  pera  cnidar  dels  ornaments,  ne- 
tedat y  arreglo.  Sacristan.  .'Ediluus. 
S:icristain.  Sagrestano. 

>0  VECESSITAR  DE  ESCOLÀ,  fr.  Iliel.  V  fllll. 
NO    NECESSITAR   DE  ACÒLIT. 

ESCOLAMENT.  s.  m.  p.  us.  flux  de  sa>g. 

ESCOLAPI,  s.  m.  Clcrgne  regular  del 
orde  de  las  Escolas  Pias  destinad  à  !a 
ensenyansa  de  la  juvcntut.  Escolapio. 
Scbolaruin  piarum  sodalis.  Fr<rc  de  hi 
doclrine  chrcliaine-  Fratc  delia  Scuola 
Pia. 

ESCOLVR.  V.  a.  ant.  dkssangrab. 

escolar,  ant.  escórrer. 

escolat.se.  V.  r.  D'ssangrarse.  Desangrar- 
se.  Sanguine  exhauriri.  Se  saigner  jut- 
qu'à  défaillance.  Restar  esangue. 

EScolarse.  ant.  escapulirse. 

ESC0L.\ST1C,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  à 
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iK  pscol.is  y  als  que  rstudi.m   on  òllas. 
Earoldstico ,  pscnlar.  Scliolaslicus.  Sco- 
laslif/uc.  Scolastico. 
ESCOI.ÍSTIC.    Se   aplica    particularmònt    al 
mdtodo  ab  que  s'  ensenya  la  teoloi^ía  cii 
las  escolas   y   als  mestres  que  la  onsc- 
iiyao,   V  oseriueu  sobre  òUa.    Escolds- 
tíco.    Scliolasticus.    Scoldstíi/iie.   Scola- 
stico. 
ESCOLI,  s.  m.  Escouo. 
ESCOLI.VnÒR.  s.  m.  Lo  qui  í'a  escolios  A 
alguna   obra  <i  esc-rit  i)ern  sa  millor  iii- 
tel-ligcncia.  Escoliaclor.  Sclioliastcs.  Sco- 
liastc.  Cliiosatore. 
ESCOLl.Ml.  V.  a.  Posar  escolios  A.  alguna 
obra.  Escoltar.  Scboliis  illustrare.  Faire 
des  scofies.  Faré  delle  scolic. 
ESCOLlO.  s.  m.  Interpretació  y  declara- 
ció l)rèu  de  alguna  sentencia  oliscura  y 
difícil  de  enténdrcr.  Escolio.  Sciíoliura. 
Srolie.  Scolia. 
ESC()LOPEM)R.\.  s.  r.  Inseclc  pètlt  ve- 
rinós, al)  alas  y  dòs  anteiias,  ab  dòs  es- 
pècies do  cstcnallctas  en  lo  Uibi  interior 
ab  que  mossega  y  l'a  mal :  tè  lo  cos  com- 
post de  varJAS  anèllas   ab  dòs   peus  en 
cada  una.  Cicalopií's ,  fscoloj>endra.Sco• 
lopendra,   oniscus.    MiUepieds.    Mille- 
piodi. 
ESCOLTA,  s.  1'.  La  partida  de  soldads,  ó 
la  embarcació  destinada  à  escoltar.  Es- 
colta. Stipatorum  manus.  Eicorte.  Scor- 
ta ,  guida. 
ESCOLTA.    En  los  convents  de  religiòsas  y 
col-lcgis  de  noyas  la   <[uc   tè  per  ofici 
acompanyar  en  lo  locutori  ;i  las  que  re- 
ben visitas  de  persònas  de  fora  pera  oir 
lo  que  se  parla.   Escudin.   Auscultans. 
Écoute.  .\scnltatrice. 
ESCOLTADÒR,  RA.  s.  m.   y   f.   Lo  qui 
escolta.  Esciichador.  Auscultator,  aus- 
cultans. Celtii  qui  ecoute.  Ascoltatore. 
ESCOLTAR.  V.  a.  Aplicar  l'oido  per  oir. 
•   Escuchar.   Auscultaré.  Écouter.    Ascol- 

tare. 
ESCOLTAR.  Resguardar,  comboyar,  conduir 
alguna  persona  ó  cosa  pera  que  camine 
sens    risc    ó   perill.    Escoltar.    Stipare, 
custodià  ciiigere.  Escorter.  Scortare. 
BScoiTARSE.   V.   r.   Parlar    ab    clàusulas    y 
pausas  afectadas.  Escucharse.   Sibi  lo- 
quenti  blandiri.  S'eCouter.  Prosare. 
EvSCOLL.  s.  m.  Roca  mòlt  grossa  que  es- 
tà sota  de  l' aigua  ó  à  la  bora  del  mar, 
.    y  no  se  descubrex  bè.  Escolto.  Scopu- 
lus.  Ecueil.  Scogüo  ,  secca. 

TOM.   I. 
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Escoii.  met.  Púrill,  risc.  Escolto.  Pcricu- 
liMii.  Kiufil.  .Scoglio. 

ESCOLLADUI'.A.  s.  f.  ant.  escotadura. 

ESCOLLAT,  l)A.  adj.  ant.  Escotad.  &- 
colada.  Valdè  incisus.  Coupe',  racconr- 
ci.  Scorcialo. 

-ESCÒ.MRRA.  s.  f.  Manòll  de  rametas  de 
>iTia  planta  que  tè  las  fuUas  seml)lants  A 
la  palma,  juntas  v  lllgadas.  que  servex 
pera  escombrar.  Ne  bi  lia  tambí*  de  ta- 
niarit,  ginesta  y  altras  plantas  forlas 
pera  escombrar  los  carrers  v  estables. 
Escoba.   Scopy.  líalai.  Scopa,  granata. 

EScÒMnRA  Dn  fÒun.  Una  perxa  ab  uns  draps 
a  sòn  extrem  ab  (jue  s' escombra  lo  forn 
abans  de  ficarbi  lo  pa.  Barredero.  Sco- 
p.Te  ad  converrendum  furnum.  Écon- 
vlltnn.  Sjïazzatojo. 

ESCÒ.AllíHADA.  s.  f.  L'  acció  de  escòm- 
J)rar.  Escohndn ,  harn  dura.  Scoparum 
ductus.  L'adion  de  hidayer.  Scopatura. 

ESCOMRIíADÒH,  HA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
tè  per  ofici  lo  escombrar,  fíarren.lern. 
.Scó[)ariiis.  B/d//yrur.  Scopatore. 

ESCO.MÜllADOR.ÀS.  s.  f.  pi.  escòmbi-.arías. 

ESCO.MlïUALL.  s.  m.  escòmbda  de  fòbn. 

ESCOMBRAR,  v.  a.  Tríurer  ab  la  escòni- 
l)ra  la  immundícia,  pols  ó  cualsevol  al- 
tra cosa  que  bi  ba  en  lo  paviment,  fíar- 
rer ,  escobar.  Convcrrerc.  fííïlayr. 
Scopare,  spaz/.are. 

escombrar,  met.  Tràurer  la  gent  de  casa  ó 
<le  algun  lloc.  fíf-scnmhrar.  Eipellere, 
piu-gare.  Ecnnduire.  Sgombrare. 

ESCÒMRRARLAIRE.  s.  m.  Lo  qui  porta 
6  trau  las  escombrar/as  al  camp  ó  al  .si- 
ti  dcstinad  pera  tirarlas.  Basurero,  es- 
tercolero.  Sordium  et  immunditiarnm 
levator.  Celai  qui  enlèi'e  les  balayures 
des  rues  et  des  malsons.  Colui  che  rac- 
coglie  le  spazzature  delle  casc  e  delle 
strade. 

ESCÒMRRARÍAS.  .s.  f.  pi.  La  immundi- 
eia,  pòls  ó  desperdicis  que  se  arreple- 
gan  ab  la  escombra  cuand  .se  neteja  ab 
ella  lo  paviment.  Barreduras ,  basura. 
Sordes  scopis  congestas.  Bnlnrures. 
Spazzature. 

escÒmbrarías.  Lo  lloc  abònt  se  tiran  las 
imrnuiulicias  de  la  casa  cuand  s' escom- 
bra. Basurero.  Locus  coUi^endis  .sordi- 
bus  destinatus.  Lieu  oit  l'cm  dtpose  les 
hdlayurcs.  Sito  dove  si  raccoltjono  le 
spazzature. 

tscÒMBRARÚs.  met.  La  cosa  despreciable  ó 
de  ninguna  entitat.  Basura,  porqueria. 
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Vilis,   despicabilis   res.    Bahiole.    Fra- 

sclierie  ,  bajp. 
ESCOMDRAYRE.  s.  m.  ant.  escomeradòr. 
ESCOMBRETA,  s.  í.  pi>sèll. 
liSCOMDROTA.  s.  f.  Escombra  vella.  Es- 

colxijo.    Scopse   detritae.    Fieux   balai. 

Granatu/.za. 
ESCOMESA,  s.  f.  aut.  acomesa. 
ESCOMETIMENT.  s.  m.  ant.  acomesa. 
ESCOMÉTRER.  v.  a.  acométrer. 
EscoMÉTRER.     Juf;ar,     apostar.      Jposlar. 

Spoudere.  Parier ,  gager.   Scoinettcrc. 

ESCOMÉTRER   À   ALGÚ.     fr.    t.MPÉXDRER    À    ALGÚ. 

ESCOMOVEDOR.  s.  m.  ant.  motor. 

ESCOMPARRAATIR.  v.  a.  fam.  Fèr  de- 
cíiurer  de  animo.  Dcacuajar.  Animum 
fraugere.  De'courager ,  aiallre.  Sco- 
ra^gijre. 

ESCÜMÜNICACIÓ.  s.  f.  EscoMuiíió. 

ESCOMÜMCAD  ,  DA.  adj.  Separad  de  la 
comunió  dels  fiels.  Excoimdgado ,  des- 
comulgado.  Eïicommiïnicatus.  Excoin- 
tnunic.  Scoraunicato. 

EjcoMuxicAD.  Malvad  ,  pervers.  Descomul- 
gado.  Sceleratus.  Dcpras•e' ,  pervers , 
endiahlc.  Scellerato,  iiialvagio. 

EscoMUNicAD  viTANDO.  Aquell  ab  qui  no  se 
pod  lícitament  tractar  ni  comunicar  en 
aquellas  cosas  que  se  proliibexen  per  la 
escomunió  major.  Excomulgado  vilari- 
do.  Excomrauuicdtus  vitandus.  Excom- 
inunié ,  f/ui  a  V excomnninicalion  ma- 
]ciire.  Chi  ha  la  scouuiuica  maggiore 
addosso. 

ESCOMüiMCAR.  v.  a.  Apartar  de  la  co- 
inuuiú  dels  (ie's  v  del  us  dols  sagraments 
al  coiitumas  y  rebeldc  als  mandatos  de 
la  Iglèsia.  Exconndgar ,  descomulgar. 
Escommunicare,  sacra  iuterdicere,  è 
fidelium  comraunionc  disjungere.  Ex- 
comrnunter.  Sroiiiunicare. 

escoMUNicAR.  met.  y  l'am.  Tractar  mala- 
ment de  paraula  6  ab  rigor  y  enfado; 
com:  si  fas  ó  dig  axó  me  escomunicarà 
lidano.  Excornulgar.  Duré  ,  severè  in- 
creparé. Maltraiter  de  paroles.  Oltrag- 
giare,  ingiuriare. 

ESCOMUNIÓ.  s.  f.  Separació  de  la  co- 
munió dels  fiels.  Se  dividex  en  major  y 
meuòr.  La  major  es  privació  activa  y 
passiva  dels  sagraments  y  sufragis  co- 
muns dels  fiels.  La  menor  es  privació 
passiva  dels  sagraments.  Excomunion, 
descomunion.  Excommunicatio,  sacro- 
ru(n  iuterdictio.  £xcorti/nu«)caíi'on.  Sco- 
luuuica. 
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ESCGjiDIR.  V.  a.  p.  us.  amagar. 
ESCOPETA,   s.  f.  Arma  de  íog  que  se 
compon  de  un  canó  de  ferro  de  cinc  6 
sis  pams  de  llarg,  assegurad  en  una  ca- 
sa de  fusta,  ab  sòn  pany  pera  disparar 
y  sa  baqueta  pera  carregar.   Escopeta. 
Scloppetum.  Esco^'eite  ,  Jusil.  Fucile, 
schioppo. 
ESCOPETA  DE   vÈNT.   La  que  sense   pólvora 
despedex  ab   violència  la  bala  per  medi 
del  aire   comprimid   artificialment  dins 
de  la  culata.  Escopeta  de  vienfo.  Sclop- 
petum  ope   aeris  compressi   explodens. 
Fitsil  à  ven'.  Fucile  dl  vento. 
ESCOPETADA.  s.  f.  Lo  tir  que  ix  de  la 
escopeta.  Escopetazo.   Scloppeti  explo- 
sió ,  iotus.  Coup  de  fusU.  Fucilata. 
ESCOPETEJAR.  v.  a.  Disparar  rcpelids 
tirs  de  escopeta.   Escopelear.   Scloppe- 
torum   iteratis  explosionibus  impetere. 
Tiradler.    Sparare    il    fucile    parecchie 
volte. 
EscoPEïEjARSE.  v.  T.  Disparar  repetidas  ve- 
gadas   las  escopctas   uns  contra   altres. 
Escopetearse.  Scloppetorum  explosioni- 
bus  utrinque  pugnaré.  Tirailler.  Tirar- 
si  scambievolmente  fucilate. 
ESCOPETÈR.  s.  m.  Lo  soldad  armad  de 
escopeta.    Escopelero.    Miles   scloppeto 
armatus.  Fusdiier.  Fuciliere. 
ESCOR.\.   s.  f.  AVil•lí.   Lo  estròm   de  las 
perxas.   Escoa.   Perticae  nauticac  extre- 
mum.    L'extrcinitc  des  varangues.   La 
stremità  delle  costelle  di  una  nave. 
ESCORBÜTL   s.    m.   ALal    contagiós   fre- 
ciiènt  entre  navegants  acompanyad  or- 
dinàriament  de  corrupció  de  las  geni- 
vas.  Escorlndo.  Scorbutum  ,  giugivarum 
tabes.  ScorbiU.  Scorbuto. 
ESCORBÜTIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
al  escorbuti.   Escorbútico.   Ad   gingiva- 
rum  tabera  pertiiiens.  5c"07•6u//(jrHe.  Scor- 
l)utico. 
ESCORCOLL,  s.  m.  Lo  acte  de  escorco- 
llar.   Registro.    Scrutatio.    Enregistre- 
mntt.  Ricercamento ,  scrutiuio. 
ESCORCOLLADÒR.  s.  m.  Lo  qui  escor- 
colla. Registrador.  Scrutator.  Celui  t/ui 
enregistre.  Ricerratore,  scrutatore. 
ESCORCOLLAMENT.  s.  m.  aut.  escor- 

C.Òt.L. 

ESCORCOLLAR,  v.  a.  Registrar.  Regis- 
trar. Scrutari.  Rt'gistrer,  enregislrer. 
Scrutare,  scrutinaie,  riccrcare. 

ESCORÜL  s.  m.  Uèi-ba  medicinal  de  un 
pam  y  mitj  de  alsaria,  ab  las  fuUas  teu- 
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<1i•as,  oL•lingas ,  peludas,  hlaiKjuiuòsas 
V  dciitailas :  las  camas  ramòsas ,  iiiclina- 
das  cap  A  tei  ra  v  al>  l)i)i  liisol ;  las  llors 
coinuiiami^nt  hlaiicas  6  piiipiírcas,  y  al) 
una  espècie  tic  Ual)i.  EscorJ.o.  Teu- 
crium  scoríllum.  Scordiíim.  Scortlco. 

ESCÒRIA,  s.  r.  Las  purts  licliMoj;(!iicns 
(fue  se  separaii  dels  metalls  ciiaud  se  lo- 
MPii  ó  tiaballnii  al  í'og.  Escòria.  Seoiia, 
fex  ,  fasx.  Scorie ,  laiiier.  Rosticci ,  sco- 
ria. 

EScoRii.  inet.  Cosa  vil  y  dcspreciada.  Es- 
còria. Res  vilis,  despicabilis.  Hebiit ,  He. 
Ciarpaiiic,  pattume. 

ESCÒRIA,  inet.  Lo  subjecte  que  te  mòlta 
malieia  y  astúcia.  Perilhm.  Ncbulo. 
Fripon  ,  K-aurien.  Bricconc,  inascalzoiie, 
I)irl)aiite. 

KSCORIACIÓ.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
escoriar  y  pscoriarse.  Escoriacinn.  Ex- 
coriatio.  Eccoriation.  Scorticamento, 
escoriazioiic. 

ESCORLVR.  V.  a.  Gastar,  arrancar  ó  cor- 
roir  lo  cutis,  qucdind  la  carn  descii!)er- 
ta.  Se  usa  comunament  com  recíproc. 
Escortar.  Excoriarc.  S'i'xcorier.  Scor- 
ticarsi. 

ESCORNAR.  V.  a.  Llevar,  arrancar  los 
corns  ó  bany  as  a  alijun  animal.  Descar- 
nar. Cornua  detralicre.  Arracher ,  cou- 
per ,  óter  les  comes.  Scornare. 

EscoKNARSE.  V.  T.  Batallar  fins  arribar  à 
barrcjarse  uns  ab  altres.  Darse  de  las 
aslas.  Cornibus  et  conjunctione  basfa- 
ram  pugnaré  ,  cominus  pugnaré.  En  i'e- 
nir  aux  mains ,  en  de'coudre.  Venirne 
alle  strette. 

dèials  escorxar,  ü  que  s'escorne.v.  fr.  fam. 
de  que  se  usa  cuand  no  se  vol  posar  pau 
entre  dos  que  se  barallan  ó  altercan  al) 
calor  y  malas  paraulas.  Dejarlos  des- 
carnar,  ó  que  se  descnemen.  Ipsi  se  ic- 
tlbus  aut  verbis  impetant.  Laisser  bat- 
tre  les  gens.    Lasciali  rompersi  il  collo. 

ESCORPA.  s.  f  ant.  Pèx.  escóepora. 

ESCORPÍ,  s.  m.  Animal  mòlt  coraií  en 
Espanya, de  dòs  a  tres  pòlsadasde  llarg: 
sòn  cap  forma  ab  lo  cos  una  sola  pèssa, 
tè  nna  cua  mòlt  inovedissa ,  y  armada 
en  sa  extremitat  de  una  punta  còrva  ó 
Tingla,  ab  la  cnal  picand  introduex  lo 
liumor  verinós.  Alacran ,  escorpion. 
Scorpio  ,  scorpius ,  nepa.  Scorpion. 
Scorpioue. 

escorpí.  Uii  dels  dòtse  signos  del  zodíac, 
(jue  està  rol-locad  ènfrp  lo  de  Libra  y 
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lo  de  Sagitari.  Escorpion.  Scorpio,  scr- 
pius,  nepa.  Scorpion.  Scorplone. 

E.StiÓRPOR  \.  s.  f.  Pèx  de  mar  de  uu 
pam  V  iiiitj  de  llarg  ,  pardo  ppr  la  part 
suppiiòr  dels  costats,  y  rojenc ,  tacad 
de  ncf-re  per  sota :  tè  lo  cap  j;uarnid  de 
una  espècie  de  fiblons  y  casi  sempre 
comprimid,  los  ulls  mòlt  acostads,  y 
prop  de  ells  y  del  nas  unas  barbetas. 
Escorpina ,  escorprna ,  escorpera  ,  res- 
caza ,  pcje  diablo.  Scorpajíia.  Poissvn 
trh-ressemhlanl  au  scorpion.  Pesce  si- 
inile  alio  seorpione. 

ESCORKEnÒR,  1;A.  adj.  Lo  qnc  s' es- 
còri'e  ab  facilitat ;  com  Has  escorrldòr. 
Corredizn.    Solutilis.  Coulant.    Scor.>.())u. 

ESCORREDÒR.  s.  m.  L•i  lloc  abòut  se  vuidan 
y  netcjan  los  ventres  del  bestiar  en  lo 
escorxador.  Jnmerdana.  Locus  abster- 
gendis  ppcudum  intestinis  destinatus. 
I.ieu  oii  l'on  '■•itlc  la  tripaille.  Luogo 
dove  si  vuota  il  budellaine  degli  aniïnali. 

escorrkdÒb.  Vall  que  se  fa  en  las  terras 
bumidas  pera  tràurerne  l'aigua.  Tijera. 
Incile.  Saignée ,  rigole.  Canaictto. 

ESCÓRREG.  s.  m.  Lo  conducfo  que  cii 
los  ponts  y  altras  obras  servex  pera  do- 
nar exida  ;i  l'aigua  y  altras  immundi- 
cias.  f^ertedor.  Colluviarium.  Canal, 
égoul.  Chiavigna,  fogna. 

ESCÜRREGUD,  DA.  p.  p.  de  escórreh. 
Esrorrido. 

ESCÓRRER,  v.  a.  Apnrar  las  reliquias  y 
últimas  gòtas  de  algun  licor  <|uc  ban 
«piedad  en  un  vas,  bòt ,  etc.  E'icurrir. 
Reliíjuias  exbaurire.  Épuiser.  Esaurire, 
consumaré. 

ESCÓRRER.  Desièr  lo  Has,  la  baga,  lo  cordó, 
la  mitja ,  etc.  Córrer.  Solvere.  De'tacher, 
de'nouer ,  de'faire.  Snodare,  disciogliere. 

EScÓRRERSE.  v.  r.  Cíurer  de  gota  en  gota 
lo  líquid  que  bi  babia  en  algun  vas,  etc. 
Escurrir  ,  descorrer  ,  descorrerse.  Gut- 
tatim  exsiccari.  Degoutter.  Gocciolare, 
stillare. 

E-SCORRETJADAS.  s.  f.  pi.  aut.  xurriacas. 

E.SCORRETJAR.  v.  a.  ant.  xirriaouejar. 

ESCORRIALLAS.  s.  f.  pi.  Las  últimas  re- 
liquias ó  gòtas  de  algun  licor  qne  ban 
quedíid  en  lo  vas,  bota,  etc.  Escurri- 
duras ,  escurrimbres.  Liquoris  reliquise. 
ftfsfrs.  Avanzo,  rifinfo. 

ESCORSA.  s.  f.  ESCORXA. 

ESCORSADOR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  trau  la 
escorsa.  Descorlezador.  Deglabrator. 
Celui  qui  ecorce.  Scortecciatore. 
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ESCOn.SA.MENT.  s.  m.  ant.  L'acció  de 
tscoisar  ó  tràurer  la  escorsa.  Descorle- 
zamíenío.  Decorticatio.  Decorlication. 
Scorticarnento. 

ESO^PiSAR.  T.  a.  ant.  escorxar,  en  la  se- 
gona y  tercera  accepció. 

ESCORSÜ.  s.  m.  Espècie  de  culèbra  de 
un  pam  V  rnitj  de  llargiria  y  de  una 
polsada  de  diàmetro.  Tè  lo  Uòm  de  co- 
lor cendrós  tòsc,  ab  una  ralla  al  mitj 
composta  de  ticas  triangulars  uegras,  y 
lo  ventre  de  color  I)lanquinòs  ab  a!gu- 
iias  tacas  uegras.  La  cap  es  niès  grusud 
que  !ü  cos,  y  en  la  barra  de  dalt  hi  tè 
unas  butlloletas  pleuas  de  un  liumòr 
verinós  v  inortílero  que  introduex  en 
la  part  que  mossega.  Es  comú  en  tots 
los  paissos  montanyòsos  de  Europa ,  y  de 
temps  mòlt  antig  se  usa  com  un  remey. 
Fihora.  Vipera.  Vipcre.  Vipera. 

ESCORSO.NÈRA.  s.  f.  Uèrlia  de  un  pam 
y  mitj  de  alsada  ab  las  fullas  amplas, 
entèras  y  que  abrassan  la  cama,  la  cual 
es  ramòsa  y  termina  en  un  petit  floró 
grog  ab  lo  calis  escatòs.  Sa  arrel ,  que 
es  uegra  de  fora  y  lilanca  de  dins,  se 
usa  en  la  medicina.  Escorzonera.  Herba 
viperiíia.  Scorzoiière.  Scorzouera. 

ESCORTERAR.  v.  a.  Dividir  lo  cos  en 
cuatre  parts,  fèrne  cuartos.  Descuar- 
ti-ar ,  cuartear.  Corpus  in  quatuor  par- 
les dividere,  secarc.  Ècurleler.  Squar- 
tare. 

ESCORXA,  s.  f.  La  part  exterior  del  ar- 
bro,  composta  de  varias  capas,  que  lo 
cubrcx  dèsdc  las  arrels  fins  a  la  extre- 
mitat de  las  ranias.  Corteza.  Cortes. 
Écorce.  Cortcccia  ,  scorza. 

ESCORXA.  La  part  exterior  de  algunas  frui- 
tas,  com  meló,  poncem,  llimona,  ctc. 
Corteza.  Cortex.  Écorce.  Corteccia. 

ESCORXADOR,  s.  m.  Lo  qui  escorxa  ó 
lliWa  la  pell.  Dssollador.  Qui  corium 
dctrabit.  h'corcheur.  Scorticatore. 

escohx.mjÒr.  Lo  lloc  aliònt  se  mata  y  escor- 
xa lo  bestiar.  Matadero ,  degolladero, 
rastro.  Laniena.  Écorcherie ,  tuerie. 
Scorticatojo. 

ESCORXADURA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte 
de  escorxar  ó  llevar  la  pell.  Desuello. 
Coril  detractio.  L'action  d'e'corcher. 
Scorticarnento. 

EScoRX.\DURA.  L'acció  de  escorxar  las  alsi- 
u.Ts  surèras.  Dcscasque.  Decorticatio. 
L'action  d 'e'caler  les  lie'ges.   Lo  scorti- 
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ESCORXADURA.  aní.  La  escoriació  que  resul- 
ta de  fregar  una  part  del  cos  ab  altra. 
Desolladura.  Intertrigo.  Écorchure, 
excoriation.  Escoriazione. 

ESCORXAMEiST.  s.  m.ant.  escorxadura, 
en  la  primera  accepció. 

ESCORXAPI.  s.  ra.  Embarcació  de  vela 
que  servia  pera  transportar  gent  de 
guerra  y  provisions.  Escorchapin.  One- 
raria  navis.  Sorte  de  bdlinifiil  de  trans- 
port. Sorta  di  bastimento. 

ESCORXAPIiN'S.  s.  m.fam.  Lo  qui  exigex, 
mès  de  lo  que  li  correspon  per  sòs  tra- 
balls.  Desollador.  Injustus  exactor. 
Manronneur.  Segavene. 

ESCORXAR.  V.  a.  Llevar  la  pell  al  ani- 
mal. Desollar ,  escorchar ,  despellejar. 
Excoriare.  Ecorcher.  Scorticare,  scuo- 
jare. 

ESCORXAR.  Traurer  la  escorxa.  Descortezar, 
descascar.  Decortlcare.  Écorcer.  Scor- 
zare. 

ESCORXAR.  Traurer  ó  arrancar  de  las  alsj- 
nas  surèras  las  escorxas  anomenadas  sr- 
RO.  Descorchar.  Decorticare.  Écorcer  le 
lieye.  Levar  la  corteccia  al  sugbero. 

ESCORXAR.  Axaragallar  las  aiguas  la  terra. 
jirroyar.  Scernere  terras.  Entra'ner, 
cai.•er  les  terres.  AíTossare. 

ESCORXAR,  met.  Fèr  pagar  mòlt  car  lo  qne 
se  ven.  Desollar.  ültrà  pretium  veude- 
re.  Ranconner  ,  plurner  ,  tcorcher , 
etriller.  Scorticare. 

ESCOT.  s.  m.  Certa  roba  ó  texid  de  es- 
tam que  sèn  fan  mantos  y  altras  cosas. 
y/íiíZítOíe.Stamiueum  textura  quoddam. 
.■/nachoste.  Anascoto. 

ESCOT.  La  part  ó  cuota  (|ue  toca  i  cada  lai 
per  rallo  del  gasto  l'èt  de  comii  acord 
entre  varias  persònas.  Escote.  Symbola. 
Écot.  Scotto. 

FÈRSE  u.N  ESCOT  DE  ALGUNA  COSA.  fr.  fam.  ab 
que  s' expressa  lo  excès  ab  que  algií  fa 
alguna  cosa  ó  s'  enceva  en  ella ;  com 
FÈRSE  UN  ESCOT  de  ballar,  de  llegir,  etc. 
Darse  una  panzadd.  Satiari.  Se  gorrer. 
Impinzarsi. 

ESCOT.'\.  s.  f.  Ndut.  La  corda  ó  cap  ab 
que  se  tempèran  las  velas  afluxandias  ó 
estiraudlas  envers  la  popa.  Escota.  Ver- 
soria.  Écoute.  Scotta. 

ESCOTADURA.  s.  f.  Lo  tall  fèt  en  lo  gi- 
pó ,  cotilla  ó  altra  pèssa  de  roba  per  la 
part  superior  à  fi  de  acomodaria  al  cos. 
Escotadura ,  escote  ,  escoludo.  Vestis 
decollatio.   Échancrure.  Iiicayo,  taglio. 
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L'SCOTAR.  V.  a.  Escursar  ó  (lisniimiir  al- 
pina cosa  retallaudla  per  icoinotlaila 
de  iiuiniM'a  que  ariibe  à  la  mida  (|iiü  sü 
necessita;  com  escotar  Iu  f;ipói  la  co- 
tilla ,  etc.  Esiotar.  Recidcre.  Eclian- 
crer ,  coiifier ,  raccoitrcir.  liicavaro. 

KCOTAH.  l'aj^ar  la  pai  t  i[ue  toca  à  cada  liu 
fil  algun  gasto  comú.  Se  usa  tambi;  com 
l'ecíproc.  'Escotar.  S)'n)ljolaiii  dare. 
Payer  son  ecot.  Pagaré  il  suo  scotto. 

ESCOTÈRA.  s.  f.  Nduí.  Obertura  <|ue  lii 
iia  en  lo  costat  de  una  embarcació  ab 
una  politxa,  per  la  cual  passa  la  escota 
major  l'i  de  lrl(|uet.  Escotera.  Apertura 
íjua-dam  in  navis  latere.  Poiilie  il'icou- 
tp.  Girella  di  sootta. 

ESGOTÍ,  s.  m.  Ndiit.  La  escota  de  una 
vela  incnòr.  Escolin.  Versoria.  Éioule 
du  grtind  hiiiiier.  Sootta  di  vela  di 
gabbia. 

ESCOTILLÓ.  s.  m.  Cada  una  de  las  obcr- 
luras  ()ue  bi  ba  eu  los  tablados  abònl  se 
represèntan  comedias.  Escotilioii.  Val- 
va;  in  proscenii  pavimento.  Petile  trape. 
liotolclta. 

ESCOTISTA.  s.  m.  Lo  qui  seguex  la  doc- 
trina de  Escot.  Escolisla.  Scoti  secta- 
tor.  Scoliste.  Cbi  seguo  la  dottriua  di 
Scotto. 

ESCOTXEGAR-  v.  n.  Cantar  la  perdiu. 
Cuchichiar.  Cacabare.  Cacaber.  Stride- 
re  le  pernici. 

ESCOTXLNMl.  v.  n.  escotxegar. 

ESCREMÈNT.  s.  m.  exckemè>t. 

ESCRÈX.  s.  m.  crèx. 

ESCRIBA,  s.  m.  Doctor  ó  intérprete  de  la 
lléj  entre  los  bebrèus.  Escriba.  Scrilxi. 
Scribe.  Scriba. 

ESCRIBA,  s.  m.  Lo  qui  escriu.  Escriba- 
no. Scriptor.  Écri'.•ain.  Scrittore. 

ESCRIBA.  Lo  qui  per  ofici  públic  estd  auto- 
risad  pera  donar  fe  de  las  escripturas  y 
demés  actes  que  passan  davant  de  èll. 
JNe  bi  ba  de  diferents  classes;  com  es- 
criba de  càniara ,  del  rèy,  de  provín- 
cia, de  ajuntament,  etc.  Escribano. 
Tabellio.  Tabellion ,  noiaire ,  e^rcffier. 
Notaro ,  notajo. 

ESCRIBA^ÍA.  s.  f.  L'ofici  que  eíercesen 
los  escribans  públics.  Escribania.  Ta- 
bellionis  munus.  Notariat.  JNotariato. 

EscRiEAMA.  Lo  cuarto  abònt  lo  escriba  tè 
sòu  despatx,  y  los  papers  pertanyènts 
à  sòn  ofici.  Escribania.  Tabularium. 
Greffe.   Cancelleria. 

EscRtBA.>ÍA..  Los  aneus  de  escríurer.  Es- 
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cribania.  Scriplorius  apparatus,  scrip- 
toria  supellex.  Écriloire.  Calamajo. 

ESCRIDE.NT.  s.  m.  Lo  qui  escriu  lo  que 
altre  li  dida,  y  lo  qui  copia  lo  que  al- 
tre ba  escrit.  Escribiente ,  umanuense, 
escritor.  Amanuensis.  Commis-ecrivain, 
c'crivaiii ,  co]nsle.  Copista. 

ESCRliNY.^  s.  m.  ant.  armari. 

ESClill'TOR.  s.  m.  La  persona  que  escriu. 
Se  diu  comunament  del  subjecte  que  es 
autor  de  algunas  obras  escritas  ó  impre- 
sas.  Escritor.  Scriptor.  Écrivain ,  au^ 
tcitr.  Autore  ,  scriticre. 

ESCr.Il'TORI.  s.  m.  Lo  aposènto  abònt 
tenen  sou  despatx  los  bomcs  de  nfgocis. 
Escritorio.  Mercatorum  ofllcina.  £ii- 
rcau.  Scrittojo,  uffizio. 

ESCiiiPTORi.  Espècie  de  calasèra  ab  varias 
divisions  pera  guardar  papers.  Escrito- 
rio,  papelcra.  Armarium,  scrinium. 
Sorte  d'armoire  en  marqueterie.  Sorta 
d'armadio  iiitarsiato. 

ESCRIPTURA,  s.  f.  Instrument  públic 
firmad  per  la  persona  que  l'otòrga  da- 
vant de  testimonis  y  autorisad  per  lo 
l'scribà.  Escritura.  Scriptura  ,  syngra- 
pba.  Acte  públic  passé  par  devanl  no- 
tairc.  Scrittura,  strumcuto. 

escriptura,  ant.  L'acció  de  escríurer.  Es- 
critura. Scriptlo.  Écriture.  Scritto , 
scrittura. 

ESCRIPTURA  SAGRADA.  La  Biblia.  Escrilurü 
stigrada.  Sacra  scriptura  ,  sacra  pagi- 
na. La  Bible ;  écriture  sainte.  Scrittura. 

ri;R  ESCRIPTURA,  fr.  Formar  lo  notari  ins- 
trument públic  per  assegurar  algun 
contracte,  obligació,  etc.  Escriturar. 
Syngrapbam  l'accre.  Inslrumenter.  Pio- 
gare  un  istrumento. 

SAGRADA    ESCRIPTURA.   ESCElPTLRA   SAGRADA. 

ESCRIPTÜRARI.  s.  m.  Lo  qui  fa  profes- 
sió de  declarar  y  ensenyar  la  Sagrada 
Escriptura,  y  ba  adquirid  gran  intel- 
lÍ£;encia  de  ella.  Escrilurario.  Sacrse 
Scripturx  interpres.  Projj'esseur  cl'Écri' 
ture  Sainte.  Dottore  ,  professore  di 
Scrittura. 

ESCRIT,  TA.  p.  p.  de  escríurer.  Escrita. 

ESCRIT,  s.  m.  Lo  llibre  o  la  obra  de  un  au- 
tor que  escriu  sobre  alguna  matèria.  Es' 
crito.  Scriptum.  Écril ,  ouirage.  Scrit- 
to ,  opera. 

ESCRIT.  íbr.  Lo  pedimènt  6  al-legat  que  se 
piesènta  en  un  plèd  ó  causa.  Escrita. 
Supples.  übellus.  Pièce ,  acte,  prewe 
par  écrit.  Scritto ,  libcUo. 
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uoNAR  PER  EicRiTs.  Tf.  Eutrffgar  a!^  ^  ^ 
en  que  se  ha  escrit  algtiu  punt  [lora  sa 
riièí,  clara  iiitnl-ligtíDcia  y  major  segure- 
tat. Dar  por  escrilo.  lu  scriptis  traderc. 
Doniier  par  écrit.  Dar  in  iscritto. 

NO  m  H\  EES  DE  ESCRIT,  fr.  al)  que  cortcsa- 
iiainènt  se  nega  lo  que  altre  dò;ia  per 
c.ert  ó  sentad.  No  hay  nada  escrilo  so- 
bre eso.  Niliil  de  Uic  re  coustat.  Cela 
ji'esl  pa':  aussi  vrai  que  k'Ous  le  croycz- 
Qucsto  è  quel  che  iioii  si  sa. 

PER  EsoR[Ts.  niod.  adv.  Per  medi  de  un  pi- 
pèr  escrit.  Por  escrilo.  Per  scriptum, 
scripturà  fidem  facieutc.  Par  ecril.  In 
iscritto. 

ESCPJÜRER.  V.  a.  Formar  ó  figurar  Uc- 
tras  en  alguna  matèria  servlndse  de  di- 
ferents instruments.  Comunament  s' en- 
tén de  las  Uetras  escritas  en  lo  paper  ah 
la  plòraa,  encaraqué  taral>6  s'escriu  en 
inètalls,  tclas,  y  en  altras  cosas.  Escri- 
bir.   Scribjre.   Écrire.  Scrivcre. 

ESCRÍuREs.  Compóndrer  escrits;  com  dis- 
cursos ,  liislorias  ,  iioveUs  y  altras  obras 
literarias.  Escrihir.  Scribere,  conscri- 
bere.  Érire.  Scrivere. 

EScRÍURüR.  Dirigir  carlas,  bitllets,  ctc. ,  A 
algú.  Se  usa  també  com  recíproc.  Es- 
cribir.  P^^r  litteras  cum  aliquo  coUoqni. 
Écrire.  Scrivere. 

ESCRÍURERSE.  V.  f.  Allistarsc  en  alguna  con- 
gregació ,  confraria,  etc.  Escribirse. 
Nomen  dare ,  adscribi.  S' inseriré.  Scn- 
versi ,  matrlcolarsi. 

ESCROST.'VR.  V.  a.  Tràurer  la  crosta  de 
alguna  cosa.  Descosirar.  Crusttm  adi- 
mere.  Écrouler.  Serostare. 

KSCROsriR.  Tràurer  la  crosta  del  pa  6  altra 
cosa  semblant.  D'scorlezar.  Deglabra- 
re ,  decorticare.  Écrouler ,  chapeler  du 
pain.  Serostare. 

ESCROSTARSE.   V.    X.    DESCROSTARSE. 

ESCROSTONAR.  v.  a.  Tràurer  crostons 
de  alguna  cosa.  D'scanterar.  Extrema 
iVusta  amputaré.  Coup^r  un  chanteau 
(le  pain.  Rompere  to7.7,i. 

ESCROTO.  s.  m.  Anat.  Túnica  à  modo 
de  bossa  que  cubrex  y  conti?  los  testí- 
culs.  Escroto.  Scrotum.  ScroUim.  Scrci- 
to ,  coglia. 

ESCRÜIH^L.  s.  m.  Dubte  ó  recel  que 
dtorn\ènta  la  conciencia  sobre  si  una 
(vv>a  es  <i  no  certa ,  si  es  bona  ó  mala , 
obliga  ó  no  obliga  .  y  que  fa  estar  lo 
àiiimo  inquiet  y  desassossegad  fiíis  que 
íi  dèta  córrer.  Escrúpulo.  Scrupuhis, 
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nlmia  soUicltuJo,  anxictis.  Scrupide. 
Sernpulo. 

ESCRÚPOL.  Farm.  Pes  equivalent  i  vint  v 
cuatre  grans  y  à  la  vinticuatiena  part 
de  una  ònsa.  Escrúpulo.  Scrupulum. 
Scrupide.  .Scropolo,  scrupolo. 

ESCRÚPOL.  Astron.  Cualsevol  dels  minuts  en 
que  se  dividex  un  grau  de  círcul,  espe- 
cialment en  los  càlculs  dels  eclipses  del 
sol  y  la  lluna.  Escrúpulo.  Scrupulum. 
Srupule.  Scrupulo. 

ESCRÚPOL,  ant.  La  pedreta  que  se  fica  dins 
de  la  sabata  y  fa  mal  al  peu.  Escrúpu- 
lo. Ssrupulus.  Petite  pierre  qui  entre 
dans  le  pied  en  marchand.  Rena  o  pie- 
tra  ell"  entra  nellascarpa  nel  camminare. 

ESCRÚPOL     DE    CONCIEVCIA.     ESCRÚPOL  ,    en      Lt 

primera  accepció. 

rosAU  EN  ESCRÚPOL,  fr.  Fèr  tjue  algú  tinga 
escrúpol.  Meter  en  escrúpulo.  Scrupu- 
lum iugerere.  Exciter  des  scrupules. 
Svegliare  gli  scrupoü. 

ESCRUPULE.IAR.  v.  n.  Formar  escrúpol 
6  dubte  sobre  alguna  cosa.  Escrupuli- 
-■ir.  Scrupulis  angi.  A•.•oir  des  scrupu- 
les. Scrupoleggiare. 

ESCRUPüLET.  s.  m.  dim.  de  escrúpol. 
Escrupulillo.  Parvus  scrupulus.  Pelií 
.scrupule.  .Scrupuletto. 

ESCRUPULÓS,  A.adj.  Lo  qui  patex  ó  tè 
escrúpols  y  lo  que  los  cansa.  Escrupulo- 
sa. Scrupulosus.  Scrupul/'ux.  Scrupo- 
loso. 

ESCRUPULÓS,  met.  Puntual,  exacte.  Escru- 
pulosa. Scrupulosus,  fidelis.  Scrupuleu.r, 
exact.  Scrupolo;.o,  esatto. 

ESCRÜPULÒSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab 
escrúpol  y  exactitut.  Escrupulosamenle. 
Scrupulosè.  Scrupuleuseinenl.  Scrupo- 
losamente. 

ESCRÜPÜLOSITAT.  s.  f.  Exactitut  en  lo 
eíàmcn  v  averiguació  de  las  cosas.  Es- 
crupalosidad.  Scrupulositas,  accurata 
diiigeiitia.  Srupule.  Scrupolosità. 

ESCRUTAR,  t.  a.  ant.  esgudrinyar. 

ESCRUTINI,  s.  m.  E5àmen  y  averiguació 
eífacta  y  diligent  que  se  fa  de  alguna 
cosa  pera  saber  lo  que  es  y  formar  ju- 
dici de  ella.  Esrrutinio.  Scrutinium. 
Recherche  ,  enqnàe ,  perquisition.  Scrii- 
tinio,  esame. 

ESCRUTINI.  Regonexemènt  y  regulaoió  deis 
vots  secrets  en  las  eleccions  ó  en  altre 
cualsevol  acte.  Escrulinio.  Scrutinium. 
Scrulin.  Scrutinio. 

ESCUXD,  DA.  adj.que  se  aplica  al   ani- 
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mal  ú  (lui  liaii  llcvail  l.i  cua.  Uuboii. 
Caudà  pracsüisus.  Ecourté,  courlaude. 
Scodalo. 
rSCX'ADRA.  s.  r.  Cert  m'iincro  de  soUlads 
Rti  companyia  y  ordtüiaiisa  ah  sòn  calx», 
y  la  plassa  dt;  cabo  cii  aipiex  iniriirro  do 
soldads.  Emiadra.  Mauus  luililiiin.  Ei- 
louattf.  S(|uadra. 
ESCUADRA.  Part  di!  una  anri  iila  naval  com- 
posta dü  alj^uiis  va\cll.s  ilc  guerra  y  nii 
número  coire'ipont•iit  de  cnihareaciòus 
menors.  Esaiadra.  Classis.  Escadre. 
S((uadra.  ^ 

ESCUADIUNYADOR,  llA.  s.  m.  t  f.  zs- 

cunnnTAoÒR. 
ESCUADUliNYAMÈNT.    s.    tn.    tscumu- 

:»yamÈnt. 
ESCUAnmiSYAR.  V.  a.  EscuDPtNvtn. 
ESCUAURÓ.  s.  m.  Una  de  las  parts  en  que 
se  dividrx    un  regiment  de  caballeria. 
Esciiadron.   Coliors.    Excadroii.   S([ua- 
drone. 
ESCUADRO.NET.  s.   m.   dim.  de  escua- 
DRÓ.     Eacuiidroncillo  ,    escuadroncele. 
Parva   cohors.    Pctií  escadron.   Squa- 
droncino. 
ESCUAR.  V.  a.  Llevar  la  cua  ;i  algun  ani- 
mal. Descolar ,  derrahar.  Caiulà  muti- 
laré.   Écnucr,    courlouder 
coda. 

ESCUAR.  Llevar  la  cua  als  anyells  pera  que 
crèscan  y  s'  engrèxen.  Desrtd'Olar ,  la- 
botear.  (^andam  amputaré.  Ecoiier.  Ta- 
gliar  la  coda. 
ESCUAR.  Llevar  la   cua  ;i   las  frnitas.  Des- 
pezonar.  Pediolum  dctraliere.  Oter,ar- 
racher  la   qiicue  d 'un  Jruit.    Levar  la 
coda. 
ESQUARTERAR,  v.  a.  escorterar. 
ESCUD.    s.   m.  Arma  deíensiva  pera  cu- 
brirse  y  resguardarse  de  las  oiensivas, 
qne  se  portaha  en  lo  hras  esquerre.  Es- 
cudo. Scufum  ,  clvpeus.  Boucller ,  ecu. 
Scudo. 
ESCUD.  Espècie  de  moneda  dita  a\í  per  te- 
nir grahad  lo  escud  de  armas  del  prín- 
cep 6  soberà  que  la  fa  encunyar.  Jse  hi 
lia  d'  or  y  de  plata,  y  de  diferents  va- 
lors. Escudo.  iNummus   aureus  vel  ar- 
genteus.  Écu.  Scudo. 
ESCUD  DE  ARMAS.  Lo  canip,  superfici  ó  es- 
pay  de  distintas  figuras  en  que  se  pin- 
tan  los  l)lassòns  de  algun  regne,  ciutad 
ó    familia.    Escudo    de  armas.  Tessera 
gentilitia.  Écusson.  Scudo. 
ESCUDEJAPv.  V.  a.  ant.  SeiTÍr  de  escnd 
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ó  roilòUd.  /v ïiiíf/ar.  Tegerc ,  prolegcre. 
Difundre.  Scudare. 
EScUDELL.\.  s.  f.  Vas  rotió  y   cúncavo 
de  que  se   usa  comunament  pera    pén- 
drer  caldo.  Escudillu.  Scutella,  scutu- 
l•i.   Éruellf.  .Scodella. 
EicuoÈi.t.K.  Lo  pl.it  compost  do  pa  ,  arròs, 
fideus,  etc,  cuits  ab  lo  caldo  del  olla. 
Snpii.  Off.i  Mi••ridiana  ex  panc,  oryzà  vel 
alio  jurc  cocto.  Soupe ,  polaiie.  Zuppa, 
minestia. 
ESCUDELLA  DE  EROC.   La  (JUB  tè   bioc  y    bcr- 
vcx    regularment   pera   donar   caldo   y 
altres   líquids  als   malalts   <[ue  estan  de 
cuidado.   Pistrro.  Scapliium  rostro  in- 
structum.    p'ase    à    bec.   Scodella    con 
collo. 
ESCUDELLA  DE  FUSTA.  La  que  es  de  èxa  nia- 
ti'ria.  Horlera.  Catinus  ligncns.  Écuelle 
de  bois.  Scodella. 
Esr.uDKHA  DE  FUSTA.  La  quc  acostumau  por- 
tar los  pcregrins.  Cuenca.  Scutella  lig- 
nea.  Éuelle  de  bois.  Scodella. 
ESCUUELLAR.  v.  a.  Posar  lo  caldo,  es- 
cudella ó  cosa  semblant  en  los  plats,   y 
distribuirlio  y  servirlio.  Escudillar.  Jus 
UI  scuteüas   infundere.   f  erser  du  bou- 
illoii  daus  des  ecuclles.  Versaré  il  bro- 
do nelle  scodelle. 
ESCUDELLAR,  mct.  DIsposaF  y  manejar  algú 
las  cosas  i  sòn  arbitri ,  com  si  los  únic 
amo  de  èllas.  Escudillar.   Pro  arbitrio 
disponere.  Gou\enier ,  disposer  en  mai- 
Ire.  Far  il^  padrone. 
ESCUDELLER.  s.  m.  La  postada  que  hi 
ha  regularment  en   las  cuinas  pera  po- 
sar las  cscndèllas,  vasos  y  altras  eiuas. 
T'asar ,  i'asera ,  poyata  ,  anden.   Vasa- 
riiim.   Tabletle ,  buffel  de  cuisine.  Buf- 
fefto. 
ESCUDER,  s.    ni.  ant.  Criad  major.   Es- 
cudero.  Famnlus  comitatui  deserviens. 
Eiuyer.  Scudicro. 
ESCUDET.  s.  m.  dlm.  de  escud.  Escudi- 
llo ,    esci.dilo.    Parvus    clypcus.    Pelit 
bouclier ,  petit  écu.  Scudetto. 
escudet.  Plan.xa  de  metall  que  se  posa  da- 
vant  dels  pan^s  y    à  la  hora  del  forad 
de  la  clau  en  las  portas,  calasos,  arma- 
ris, etc.  Escudo.  Ferreum  serae  tegu- 
meutum.  Ecusson,  ecu.  Scudo. 
ESCUDET.  Planta  que  se  fa  en  las  aiguas  de- 
tingrdas,  ahònt  trau  una  arrel  llarga  y 
mòlt  groxuda  ,  plena  de  nuíos  y  de  nu 
suc  vistós.  Las  lullas  qne  se  ajauen  so- 
bre de  1'  a'Kua  sòn  srossas  v  casi  rcdò- 
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nas ,  y  las  flors  sòa  tamhí  grossas  y 
hlaucas.  Dòua  per  fruit  uua  capsa  es- 
fèrica, plcua  de  llavors  pètitas,  llarp;as 
y  negrencas.  Nenúfar- ,  fscudcte ,  nin- 
fea,  golfan.  Nyinpliea.  Nénupliar.  INiíi- 
lea ,  neuiifar. 
EMPELTAR  DE  EscüDET.  fr.  Eaipcltar  uns  ar- 
J)res  eii  altres,  íènd  un  tall  en  la  escor- 
xa del  arbre,  ficand  dins  un  bocí  de  es- 
corxa del  que  se  ha  de  empeltar  que 
tinga  l)orró.  Ingerir  ó  iiigertar  de  es- 
cudeie.  Scutulis  iiiserere.  Écussonner. 
Annestare  a  occhlo. 
ESCUDEYLA.  s.  f.  aut.  escudellí,  en  la 

primera  accepció. 
ESCUDRIXYABLE.  adj.  Lo  que  pod  es- 
^:udrinvarse.    Eicudriàable.    Investiga- 
)>ilis.    Qui  peiU  ètre  scrute',  rechercht. 
Scrutabile. 
ESCUDIIIX  YADÒR  ,  RA.  s.  m.  ^    f.  La 
persona   curiosa  de  saber    y   averiguar 
lascosas  secrètas.  Escudrihador.lnycsú- 
a;ator,  scrutator.  Scrulateiir.  Scrutatorc. 
ESCÜDRLWAMÈNT.  s.    m.   L'  acció  y 
et'ècte  de   escudrinyar.  Escudrinamien- 
10.  Investigatio ,  scrutatio.   L'action  de 
s  -ru.'er.  Scrulinio. 
ESCUDRINYAR.  v.  a.  Eíaminar,  imjui- 
rir  y  averiguar    cuidadosamènt  alguna 
oosa  y  sas  circunstancias.   Escudriiiar. 
Investigaré,  scrutari.  Scruter ,  reclier- 
ríier  ,  sonder',  apprqfondir.  Scrutinare. 
ESCULPIR.  V.  a.  Grabar.  Esculpir .,  ins- 
riilpir.  Sculpere.  Sculpter.  Scoipire,  iu- 
cidere. 
ESCULTOR,  s.  ni.  Lo  artifice  que  fa  al- 
guna efígie  ó   imatge   de  mrírmol ,  pe- 
dra,   fusta,    etc.    Escultor.   Scuiptor. 
Sadpteur.  Scultore. 
ESCULTURA,   s.   f.    L'  art   de   esculpir 
imatges  y  altras  cosas  de  fusta  ,  pedra  , 
etc.   Escultura.    Sculptura.    Sculpture. 
Scultura. 
ESCULTURA.   Cualscvol  obra  de   escultura. 
Escultura.  Opus    sculptum.    Sculpture. 
Scultura. 
ESCÜLLID,  D.\.  adj.  que  se  aplica  à  lo 
millor,  a  lo  que  se  ha  triad   entre  va- 
rias  altras  cosas  de  sa  espècie.   Selecto. 
Selectus.  Choisi.  Scelto. 
ESCULLIDiSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  es- 
cullid.      Escogidisiïno.     Selectissimus. 
Tri•s-clioi.'"'.  Sceltissimo. 
ESCULLI DÒR,  RA.  s.    m.  y  f.   Lo  qui 
escull.   E•icogedor.    Eligens.    Celiú    qui 
çhoisit.  l'jceglitorc. 
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ESCULLIMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
deeKiúlir.  Escoginiienlo.  Electio.  Choix. 
Scelta. 
ESCULLIR.  V.  a.  Péndrer  ó  elegir  ab  pre- 
ferència una  ó  mès  cosas   entre  altras. 
Escoger.    Eligere,    religere,    deligere. 
Choisir ,  diré,  faire  c/ío/jf.  Scegliere , 
eleggcre. 
ESCU.M.V.  s.  f.  Conjunt  de  liombòllas  que 
lo  aire  agitad  forma  y  juuta   sobre  la 
superfície  dels  líquids.  Espuma.  Spuma. 
Écunie.  Schiuma. 
escumí,  brumèra  ,  en  la  segona  accepció. 
ESCUMA,  raet.  Lo  roòs  vil  y  despreciable  de 
cualsevol  classe.  Hcz.  Fex.  Lie.  Feccia. 
FÍiR  ESCUMA,  fr.  Formarse  la  escuma  en  la 
superficie  dels  líquids.   Espumar.  Spu- 
luare.    Écumer.    Schiumare,    spumeg- 
giare. 
ESCU.MADÒRA.  s.  f.  Espècie  de  cullera 
grossa  plena  de  Ibradcts  que  servex  pe- 
ra   escumar.    Espumadera.     Rudicula 
spumatoria.   Écumoire.  Scumaruola. 
ESCU.MAR.  V.  a.  Tràurer  la  escuma  de 
algun  licor.   Espumar ,  dcspumar.  De- 
spuniare.  Écumer.  Scbiumare. 
ESCU.MILLV.  s.  f.  Espècie  de  roba  mòlt 
clara  v  mòlt  delicada.  Espumilla.  Lin- 
tei  t^nuioris  geiius.  Crepe.  Velo,  tocca. 
ESCU.MILLOJV.  s.  m.  Espècie  de  roba  de 
seda  mòlt  ç,vmin\(\ii.  Espumillon.  Tela  se- 
rica  stipata.  Crépoii.  Crepoue. 
ESCUFIDÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
cup  ab    mòlta    frecuencia.    Escupidor. 
Sputator.  Cracheur.  Che  sputa  spesso. 
ESCUPIDÒRA.  s.  f.  Eina  que  servex  pe- 
ra escupir.  Escupidi'ra.  Vas  salivariuiu. 
Crnchoir.  Sputacchirra. 
E.SCUP1.\.\.  s.  f.  Ilumòr  que  se  forma  en 
la   boca,   y   servex    pera    liumitejar  la 
llengua  y   gargamella ,  estovar   los  ali- 
ments, y   tacilitar   la   digestió.   Saliva, 
esputo,  esciipido.  Saliva,  sputum.   S,i- 
/A'í".  Sputo. 
ESCUPI>ADA.  s.  f.   La  escupina  que  se 
llansa  fora  de  la  boca.  Escupidura ,  es- 
cupetina ,  escupilina.  Sputum.  Craehat , 
sali^ie.  Sputo,  sputaccliio. 
ESCUPIR.  V.  a.    Llansar  escupina.   Escu- 
pir.   Spuere  ,  exspuere ,    espuere ,  de- 
spuere.  Cracher.  Sputare. 
ESCUPIR.  uiet.  Llansar  una  cosa  n  altra  que 
tè  mesclada  ó  unida.  Escupir.  Eniittere, 
ejicere.  Chasser ,  lancer.  Rigettare. 
ESCUR,  RA.  adj.  obscur. 
ESCURA,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  escu- 
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r.'ir.  Límpid,  limpiadura ,  itiowla,  lim- 
luamienio.  Purgatio,  miiiiilatio.  Net- 
loifincnt.  iSettamento,  astersione. 

ESCURAI5ASSAS.  s.  m.  Lo  qui  escura  las 
oomuiias  do  las  casas.  Pocero.  Latrina- 
niin  luuiidator.  Ciirrur  des  lalrinrs. 
Votacesso. 

ESCURAHESCAMIiUES.  s.  m.  aiit.  nscu- 

RAB\SSA5. 

ESCURACASSOLAS.  s.  m.  Motiu  (jue  se 
sol  aplicar  als  que  sòii  mòlt  golòsos,  y 
nois  agrada  que  quède  res  de  inènjar. 
Lamrplatos.  Liguritor.  Lkhe-plats.  Lcc- 
capiatti. 

ESCÜRAD,  D\.  p.  p.  de  escurak.  Lini- 
piado ,  mondado. 

QUEDAR  Esr.uHAD.  fr.  mot.  Qucdar  sònse  un 
cuarto.  Quedar  limpio.  Pecunià  vacuutn 
oinniíiò  reiiiauere.  Rcster  à  sec.  Ésser 
riilotto  al  vcrde. 

ESCÜRADÈ-NTS.  s.  m.  Iiistrumòiit  pèti- 
tet  de  metall  i>  altra  matèria  que  scr- 
vcx  pera  escurar  las  dòiits,  traèud  lo 
que  se  lii  fica  èutrcmitj.  Mondadiente, 
mnndadientes ,  limpiadienles ,  escarba- 
dienlcf.  Uentiscalpium.  Ciire-denls. 
Stuzzicadonti. 

ESCURAnÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
cura. Liinpiador ,  mondador.  Munda- 
tor.  Cehd  qui  monde  ,  netioie.  Nettatore. 

ESCURAMENT.  s.  in.  ant.  escura. 

ESCÜRAORELLAS.  s.  m.  Instrument  (jue 
fòrrna  una  espècie  de  cullereta ,  y  ser- 
vex  pera  tràurer  la  brutícia  que  se  ta 
en  las  orellas.  Mondaorejas ,  escar- 
haorejas.  Auriscalpium  ,  auriculariuin 
specillum.  Cure-oreilles.  Stuzzicorecchi. 

E.SCURAPOUS.  s.  in.  Lo  qui  se  emplca  ó 
tè  per  ofici  escurar  pous.  Pocero,  pri- 
vadero.  Putearius.  Carenr  de  pidís.  Vo- 
ta pozzo. 

ESCURAR.  V.  a.  Netejar  alj;uua  cosa 
traèndne  lo  superíluo  ó  estrany  que  tè 
)),irrejad.  Moiuiar ,  limpiar.  Mundare, 
purgaré.  Monder ,  neltoyer.  INettare, 
mondarc,  pullrc. 

ESCURAR.  Parland  Ac  plats,  cassolas,  etc, 
tràurerne  tòt  lo  menjar,  fèr  que  no  lii 
quède  res.  Arrehanar.  Reliquum  cibi 
aut  juris  corradere.  Gratter ,  racler , 
ralisser.  Rascliiare ,  radere. 

ESCURAR.  Parland  de  xenienévas  traurernc 
lo  sutje.  DesholLinrir.  Fuüginem  abster- 
gere.  Ramoner.  Spazzare. 

ESCURAR  A  ALGÚ.  fr.  Pciidrerli  à  algú  lo 
que  tè ,  eípecialmènt  lo  diaèr.  Moiidar. 

TOU.    !. 
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Nummos  detrahere.  Dejioiiiller.  Spo- 
gliare. 

ESCÜRAXEMENEYAS.  s.  f.  Lo  qui  se 
ocupa  en  tràurer  lo  sutje  de  las  xeme- 
neyas.  DesholUnador.  Fiíliginc  abster- 
fjens.  Ramoneur.  Spazzacaminlni. 

ESCUKEDAT.  s.  f.  ant.  obscurit.at. 

ESCURLMEINT.  s.  m.  ant.  obscuritat. 

ESCURIR.  V.  a.  ant.  obscurir. 

ESCÜRITAT.  s.  f.  ant.  obscuritat. 

ESCURSAR.  V.  a.  Reduir  à  inénos  la  llar- 
gària, duració  ó  cantitat  de  alguna  co- 
sa. També  se  usa  com  recíproc.  Aior- 
tar.  Breviare  ,  decurtare.  Accourcir  , 
reïrécir ,  rapetisser ,  amoindrir.  Al)l)re- 
viare,  scnrtare,  accorciare. 

ESCURSONÈRA.  s.  í.  Planta,  escorsoxèra  . 

ESCUSA.  s.  f.  L'acció  ó  electe  de  escusar 
ó  pscusarse.  Excusa.  Excusatio,  pur- 
gatio. Exciïse.  Scusa. 

EscusA.  Etcepció  ó  descàrreg.  Excusa.  Ex- 
cusatio, purgatio.  Exccplion.  Scusanza. 

EScusA.  Pretext,  motiu  pera  fèr  lí  r>\né- 
trcr  alguna  cosa.  Achaque.  Praïtextus, 
pritextum,  obtcntus.  Prétextc ,  raisoii 
apparenle.  Scusa,  protesto,  covcrta. 

EScusA.  Efugi  ab  que  algú  s'escapa  de  al- 
gun apuro.  Escapatòria.  Effugium. 
Snhíerfuge  ^  e'chappatoire.  Sutteríugio, 
scarnjKi. 

AB  ESCUSAS  DÈV   PAU  È.V    PERE  s'  ESCALFA,    ref. 

([tie  explica  (jue  alguns  ab  lo  pretext  de 
demanar  per  los  altres  soücitan  pera  sí 
lo  que  desitjan.  Pide  el  golof>o  para  el 
deseoso.  En  calcfit  Paulus,  qui  Petro 
accenditur  igno ,  cupidus  nou  alterius 
sed  sui  causà  quKritat.  //  quéte  ponr 
Dieu  ;  mais  il  qiiíte  pour  deux.  Cliiede 
j)ei  santi  e  tiova  per  se. 
ANAR  AB  ESCUSAS.  ÍV.  Buscar  pretextos  y 
efugis  pera  dèxar  de  fèr  alguna  cosa. 
AníL•r  en  miellas  ;  andar  en  chdnchar- 
ras  nidncharras.  Pra;textere.  User  de 
de'lonrs ,  de  subteifuges.   Cercar  iscuse. 

DONAR  ESCUSAS.   fr.    ANAR   AE  ESCUSAS. 

ESCUSABLE.  adj.  Lo  que  admet  escusa  ó 
es  digne  de  ella.  Excusable.  Escusatio- 
nedignus,  excusationem  liabens.  Ex- 
cusable. Scusabile. 

ESCUSAD,  DA.  adj.  Lo  que  no  bi  ba 
precisió  de  fèr  ó  dir.  Etcusado.  Otio- 
sus ,  supervacaneus.  Non  iiecessaire. 
Inntile. 

ESCÜSADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
cusa. Ex(u.<:ador.  Excusator.  Celui  qui 
excuse.  Scusatore. 
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ESGüSAR.  V.  a.  Exposar  y  al•legar  ra- 
hò;!S  pera  tràurer  llibre  à  algú  de  la 
culpa  ó  l'alsedat  que  se  li  imputa.  Se 
usa  tamln-  com  recíproc.  Excusar.  Ex- 
cusaré. Excuser ,  jusíifler.  Scusare. 

tícusARSE.  V.  a.  Desdeujarse,  fugir  de  íèr 
alguna  cosa.  Esquivarse.  Dedignari.  De- 
daigner ,  s'esquiver.  Sfui.gire. 

ESCUTAT,  D.\.  aJi'.  ant.  Armad  ab  es- 
cud.  Escudado.  Clypeo  tcctus.  Arme 
d  'un  houclier.  Scudato. 

ESCUTIADÒRA.  s.  ï.  La  dona  que  se 
ocupa  en  escutiar  los  p.-iiivos.  Despin- 
zadera ,  desmoladera.  ^lulier  ílocculos 
Tolsellà  detralieus.  Éviíuuse ,  nopeute, 
tnoueuse.  Artigiana  cbe  toglie  i  groppi 
a'  paniil. 

ESCüTIADüBAS.   pi.   ESBOERADÒRAS. 

ESCUTIAR.  V.  a.  esborrar,  en  la  segona 

accepció. 
ESDEXTEGAD  ,  DA.  adj.  Lo  qui  ha  per- 

diid  las  dents.  Dfsd^ntado.  Edeutalus, 

cdtíutatus.  Édente.  Sdcntato. 
ESDE.NTEGAR.   v.   a.  Llevar  las  dents. 

Desdpntar.  E.lentare,  dentlbus  privarc. 

Edent/T.  Sdent.'íre. 
ESDEVEMDÒII ,  RA.  adj.  Lo  que  ha  de 

esdevenir  ó  succeir.  Venidero.  Veutu- 

rus.  Futur.  Futuro,  venturo. 
ESDEVENIDORS,  s.  m.  pi.  Los  quc  Hos  han  de 

succeir,  los  que  vindran  desprès,  f^cni- 

flero<i.  Posteri.  Nos  descendans.  Discen- 

dciiti. 
ESnEVENIMÈNT.    s.    m.    Succés,    fèl. 

y/conieciïnienlo,  acaecimiento.  Eventus. 

£\'enement.  Evento,  eveuiraento,  avve- 

niniputo. 
ESDEVENIR,   v.  n.  Succeir.   Acontecer, 

acaecer.    Accidrre ,   eveoire.    Arrwer. 

Aocadere,  succedere. 
ESDRüXUL,  LA.  adj.  Lo  tocant  als  es- 

driixi•ls;  com  versos  esdrvxvls.  Esdrú- 

julo.    Dactyiicus.    Qui  a  rapport    aux 

(lactyles.  Sdrucciolo. 
tiDRÚXLX.  s.  m.   Dicció  que  acaba  en  dòs 

stl-labns    breus.    EsJrújulo.    Dactylus. 

31  ot  dont   les  deu.r  dem  ii- res  syllabes 

soiit  brives.  Parola  che  finisce  da  due 

sillabe  brevi. 
ESF.VLT.  s.  ni.  ant.  asfait. 
ESFERA,  s.  f.  Geom.  Cos  rodó  en  lo  cual 

tòtas   las   líneas   rpctas    tiradas    dèsdel 

centro  d  la   circunferencia  sòn   iguals. 

Esfera.  Spliaera.  Splnre.   Sfera. 
ESFERA.  Poc't.  Lo  cel.  EiJ'era.  Sphaera  ,  ctc- 

lum.  Sphirc.  Sfera. 
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ESFÈSA.  met.  La  classe  ó  condició  de  algu- 
na persona.  Esfera.  Status,  ordo,  con- 
ditio.  Splière ,  etat ,  coiuliUon.  Sfera, 
stato,  grado. 

ESFERA  ARMiL-LAR.  Mdqulna  de  metall , 
fusta  ó  cartró  composta  de  círculs  que 
represèntan  los  principals  (pie  se  consi- 
dèran  en  lo  cel,  y  ab  uii  í;1uL•o  al  mitj 
que  representa  Ja  terra.  Esfera  anni- 
lar.  Sphsera  ccelestis  armillis  constans. 
Sphère  armillaire.  Sfera  anniilare. 

ESFERA  CELESTE.  Los  ccls.  Esfera  celeste- 
Spliira  ccelestis.  Sphire  armillaire.  Ce- 
leste sfera. 

ESFERA  TERRESTRE.  Lo  globo  COIllpOSt  dc  tCF- 

ra  y  aigua.  Esfera  terrestre.  Sphsera  ter- 
restris.  Globe  terraque.  Globo  terraqueo. 

ESFER.EIR.  V.  a.  Assustar,  atemorisar. 
Se  usa  comunament  com  recíproc. 
Asomhrar.  Terrere.  fyou^anter ,  ef- 
frayer.  Sbigottire,  spaventare. 

ESFÈRIC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  à  la 
esfera.  Esférico.  Sphasrious.  Sphtrique. 
Sferico. 

ESFERICITAT.  s.  f.  Naturalesa,  calitat  y 
condició  de  lo  que  es  esltíric.  Esferici- 
dad.  Sphserici  couditio  ,  qualitas.  Sphé- 
ricite.  Sfericità. 

ESFEROIDAL.  adj.  Lo  que  pertany  a  la 
esferoíde  ó  tè  sa  figura.  Esferoidal. 
Sphísroidem  referens.  Sphe'roidal.  Stè- 
roidale. 

ESFEltOÍDE.  s.  f.  Solido  formad  per  la 
revolució  de  una  ellpse  sobre  sòs  èxos. 
Esferoíde.  Splioeroides.  Spkéroïde.  Sïe- 
roide. 

ESFILAGARSAD,  DA.  adj.  Lo  que  tè  fi- 
lagarsas.  Baboso.  Filis  pedulis  distractis 
infectus.  Efiuifile'.  Sfilacciato. 

ESFILAGARSAR,  v.  a.  Trdurer  fiiagarsas 
de  alguna  roba.  DeshiL•icliar ,  desfila- 
char.  Fila  distrahere,  fdatim  carpere. 
Efiiler ,  efaufiler.  Sfilacciare. 

ESFliNGE.  s.  ni.  Animal  fabulós  ab  cap, 
coll  y  pit  de  dona,  cos  y  potas  de  lleó, 
V  alas.  Esfinge.  Sphinx.  Sphiiix.  Sfinge. 

ESFÍNTER,  s.  m.  Anat.  Lo  auèü  muscu- 
lar ab  que  se  obre  y  tanca  l'orifici  de 
alguna  cavitat  del  cos,  pera  donar  exi- 
da  i  algun  excrement  ó  rcteuirlo;  com 
lo  de  la  bufa  do  la  orina  ó  lo  del  ano. 
Esfínter.  Sphincter.  SpJiincter.  Sfintere. 

ESFORS.  s.  m.  Animo,  vigor,  brillo,  va- 
lor. Efuerzo.  Auiïnositas,  vigor.  Cou- 
rage  ,  valeur ,  \,'igueur ,  bravoure.  Co- 
raggio ,  valore. 
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rÈn  t.o  uiTiM  ESFORs.  t'r.  Fòr  tòl  lo  possi- 
l)!c.  Echiir  el  ultimo  psfucrzn.  Virrs 
oiniies  adhibere,  Faire  les  dernicrs  <•/- 
forts.  Far  gli  ultimi  sl'oizi. 

ràn  UN  ESFons.  fr.  E-iforsirsc.  Esforzarsc. 
iMti.  S'r(f:-in•er.  Sforz^ii-si. 

ESFORSAD,  DA.  ;ulj.  VMènt,  aninií.s. 
Exforzado.  Slrciiuus,  iovü^.Conragenx, 
í•íilf'iireii.r.  Coi  aiíi^ioso  ,  valeiite,  prodc. 

ESFORSADAMÈNT.  adv.moil.  Al)  csfors. 
Esforzadanicnle.  Strcmii''  ,  virilitcr. 
Ai'i'C  fU'nrt.  Srorzcvolmonto. 

ESFORSADÍSSIM,  MA.  adj.snp.  de  es- 
roRSAD.  Esforzadisimo.  Valdè  strcumis, 
tbrtissiums.  Très-courageitx.  Slbrzatis- 
sinio. 

ESFOR.SAR.  V.  a.  Danar  esfors.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Esforzar.  Animuni 
excitaré.  Encoumger ,  nnimcr.  liicorag- 
giare  ,  inanimare. 

ESFORSAR.  Donar  major  l'orsa  y  vigor  ;i  al- 
guna cosa  al)  raiiòiis  y  exemples;  com 
ESFORSAR  un  dictilmci) ,  etc.  Ktforzar. 
Corroboraré.  Forüficr.  Fortificaré. 

ESFULLADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
esfulla.  Deshojador.  Frondator.  Celui 
qui  flfeuil/f.  Coiui  cbc  slogüa. 

ESFULLAMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  esfu- 
llar.  Deshojadura.  Froudatio.  Effeuill- 
(lison.  Lo  sfogliare. 

ESFÜLLAR.  V.  a.  Llevar,  despullar  al- 
guna cosa  de  las  fullas.  Deshojar.  Fo- 
lla carpcre.  EJfeitiller.  Stbgliare. 

ESFU.>LVR.  V.  a.  Pint.  Fregar  al  través 

\        los  plomejads  de   un  dibux   de  ll.ipis, 

formand  una   massa  de  sòmbra  unida. 

Esfumar.  Picturam  obumbrare.  Poncer. 

Spolvorezzare. 

ESGABAiVAR.  v.  a.  territ.  Mortificar  ,  do- 
nar que  sentir  à  algú.  Asjuir.  Oíl'ende- 
re.  Mortifier.  Accorare ,  mortificaré. 

ESGABELLAR.  v.  a.  Desbaratar  alguna 
cosa  dèxandla  esbarriada  ó  sens  orde. 
Dfxparpajar.  Perturbare.  Éparpillcr. 
Sparpagliare. 

ESGARDAR.  v.  a.  ant.  guardar,  res- 
guardar. 

ESGARDISSAR.  v.  a.  dese*ibuliar  ,  en  la 
segona  accepció. 

ESGARDissARSE.  V.  r.  Escabdlarsc  baralland- 
se.  Andar  d  la  greíia ,  escarapelarse. 
Ri^ari.  Se  prendre  aiix  chei•eux  dans 
une  dispnle.  Tirarsi  i  capcUi. 

ESGARGAMELLARSE.  v.  r.  Cridar  ab 
mòlta  forsa ,  ó  enregullarse  cridand  en 
una  porfía  ó  disputa  ab  altre.  Desgnni- 
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tiirse  ,  desgahifarse  ,  desgaznataritr-, 
d/fipepiíarse ,  desg/irgantarse.  Vocilf- 
raiulo  rauceNCiTC.  S'cgosiller,  s'egueu- 
l"r.  Sfiatarsi. 

ESfiARRANXADA.  s.  f.  L'acció  y  efecte 
de  esgarran\ar.  Rasgitho,  rasciiho.  Le- 
vis  laccratio.   Egraligmirc.  Graflïatura. 

ESGAR11ANX\R.  V.  a.  Esgarrapar  ó  cs- 
(|ncxar  la  pell  ab  las  un.^las  ó  altra  cosa 
(jue  tè  tall  11  ])unxa.  Se  usa  tamlx!  com 
recíproc.  Ixasi^uhar ,  rnscuiíar.  L'iigui- 
bus  cutcm  sauciare.  Égraligncr.  Graf- 
íiare. 

ESGARRAPADA,  s.  f.  L' acció  y  efecte 
de  esganapar.  Araiw  ,  ardhamienio. 
Unguibus  iact.i  sauciatio.  íígratignure. 
Sgrnffio. 

ESGARRAPAMÈNT.  s.  m.  ant.  esgarka- 

l'ADA. 

ESGARRAPAR,  v.  a.  Raspar  l'eugcramcnt 
lo  ciítis  ab  las  uiiglas,  ab  luia  ag\illa  ó 
altra  cosa  semblant.  Se  usa  tan)l)(*  com 
recíproc.  Ardhar.  Unguibus  leviter  cu-^ 

tem  sauciare.  £"ra!ií:iier.  Graffiare. 

o         n 

ESGARBAl'AR.    ARRAI'Al;. 
ESGARRAPAR.    RASPAR. 

ESGARRAPAR,  mct.  TríurcF  algun  profit  -i 
emolument.  Sacar  raja.  Ali(jui  emohi- 
nienti  alicui  provenire.  Tirer  ipirlqu' 
aí-antage.  Trarre  qualcbe  profitto. 

ESGARRAPAR,  met.  V  vulg.  Péndrer,  robar. 
Garhear ,  gíirramar  ,  nisjuir.  Expilarc. 
l'oler ,  deroher.  Ruliare. 

ESGARRAPAR.  Tocar  malament  la  guitarra  ó 
altre  instrument  .sem.blant.  Zaiigarrear, 
cencerrear.  Inconditc  pulsare.  Jlticler 
de  la  guiíarc.  Segaré. 

ESGARRAPARSE.  V.  r.  Manifestar  ab  movi- 
ment de  enutj  lo  sentiment  que  se  fè, 
particulanjiènt  ^vr  liaberse  mal-lograd 
alguna  cosa,  Pclarse  las  l•iirlias.  Prae 
iracundià  et  indignatione  excriiciari. 
Èíre  dans  wir  i.•ioL•  ntp  coli're.  Esscí  e  in 
gran  collen. 

ESGARRAPÒS,  A.  adj.  raspòs,  en  las 
dos  accepcions. 

ESGARRAR,  v.  a.  ant.  Arrancar  las  gar- 
ras.  Dcsjarretar ,  despernar.  Subnerva- 
re.  Couper  le  ja-ret.  Tagliar  il  garretto. 

ESGAKRIAMÈNT.  s.  m.  L' acció  de  es- 
garriar ó  esgarriarse.  Dcscarrio ,  drs- 
carriamiaito.  Aberratio.  Ègarcment, 
c'furt.  Siiiarrimento. 

ESGARRIAR,  v.  a.  Apartar  à  algú  drl 
carril.  Defcaniar.  A  via  avertere.  f.ga- 
rer }  ccarter.  Svlarc  ,  traviaro. 
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EsoAr.RiiRSE.  V.  r.   Péidrerse  ó  apaitarse 
a'gú  deis  tlemès  ab  qui  anaba  e:i  com- 
fianyía.     Descarriarse ,    desniandarse. 
Aberrare.  S'egarev.  Smarrirsi. 
EsjAP.RiAHSE.    Apartai'se   del   ramat   lo  cap 
de  bestiar.  Desmanarse ,  desinaiidarse. 
A  gi'€ge  aberrare.  S'e'g<ir."r ,  se  séparer 
du  trO'ipeau.  Scpararsi,  smarrirsi. 
ES'iiBRiARSE.  met.  Apartarse  del  just  v  ra- 
houable.  Descarriarse.  A  recto  devlare. 
S'egarer.  Usclr  di  strada. 
ESGARRIFALLS.  s.  m.  pi.  Demostració 
excessiva  ó  afectada  de  espant  ú  horror. 
-éspavientos ,  espavienlos.  Pavoris  affec- 
tatio.  Exclamalions.  Solamazioni. 
ESGARRIFAMÈiNT.  s.  m.  esgarbifansa. 
ESGARnif  ímèxt  de  CABELLS.  Lo  acte  y  eíècte 
de   esgarrifarse   ó  erissarse  los  cabells. 
Despeluzamienio  ,    despeluzo.    Capillo- 
rum  erectio.    État   des  cheveux  qui  se 
lie'rissenl.  Arricciameuto. 
ESOARRiFAMÈNT  DE  DENTS.  Certa  seiisació  des- 
agradable íjue  fa  en  la  dentadura  algun 
ruido   aspre  ;  com  cuaod  s' esquiusa  al- 
guna roba,  se  llima  alguna  serra,  etc. 
Dentera.    Dentium   stridor.    Craqucte- 
rnenl.  Sericchiolata. 
ESÍVARRlFAiNSA.  s.   f.    Horror.   Grima. 
Horror.  Horreur.  Orrore ,  arricciamento. 
eígarrifan.sa  DE  FRED.  Trcmoló  de  tred.  Ti- 
nlona.TvemoT  ex  (n^ore.Treniblement. 
Tremito. 

ESGARr.IFANSA   DE    FRED.     IndispOsició  dcl   COS 

en  que  eu  un   matèx   temps  se  sent  un 
poc  de  fred  v  calor  estrany.  Calofrio, 
calo/ríos,   calosfrios ,  escalofrio.   Algor 
febri  affectus.  Fn'sson.  Brivido. 
TENIR  ESGARRiF.tNSAS  DE  FRED.  Tenir  è\a  in- 
disposició.    Calofriarse  ,    calosfriarse. 
Frigora  calido  corpore  sentiré.  .'/\'OÍr  Its 
Ji-issons.  Tremare,  sentir  brivido. 
ESGARRIFAR,  v.  a.  rka  esgarrifar. 
Esi-.ARRrFARSE.   V.  r.   Erissarse   los   cabells. 
Despeluzarse ,  espeliizarse ,  espeluznar. 
se.    Horrere.    Se  dresser ,  se   ht'risser. 
Arricciarsi. 
ESGARRIFS.  s.  m.  pi.  esgarrifalls. 
ESGARRINXADA.  s.  f.  esgarraxxada. 
ESG\RRI!NXAR.  v.  a.  esgarranxar. 
ESGLAHO.  s.  m.  Cada  un  dels  grabòns  ó 
gradas  que  componen  una  escala.  Esca- 
lon ,   grada,    grado  ,   pnso ,   peldaiio. 
Gradus.  Degre  ,  niarche.  Gradino. 
ESGLAY.  s.  m.  Espant,  terror.  .-ísombro. 
Terror.    Époiuviiite  ,  terreur ,  frayeur. 
Spaveuto,  sblgottimento,  terrore. 
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ESGLAY.\R.  V.  a.  Pasmar.  Pasmar ,  asom- 

brar.  Stupefacere.   Ètonner  ,  iíourdu . 

Sbigottire,  stupefare. 
ESGiAYAR.  Espantar,  atemorisar,  aterrar. 

Se  usa  també  com  recíproc.  Asombrar , 

aterrar.  Terrere.  Épouwmler  jeffrayei-. 

Spaventare,  impaurire,  atterrire. 
ESGLE.^.  s.  f.  ant.  jgièsia. 
ESGLÉSIA,  s.  f.  ant.  iglèsia. 
ESGLEYA.  s.  f.  ant.  iglèsia. 
ESGORDARSE.  v.  r.  ant.  pertànyer,  cor- 

EESPÓNDPER. 

ESGOTAR,  v^  a.  ant.  aootar. 
ESGOTIMADÒR ,  RA.  s.  m.  j  f.  Lo  qui 
esgotima.    Rehuscador.    Qui   vindemiae 
reliquias  legit.   Grappilleur .  Colui  che 
raspoUa. 
ESGüTI.MAR.   V.   a.  Arreplegar  los  go- 
tims   de   raiiim  que  han  quedad  en  los 
ceps  desprès    de    la  brèma.    Rebuscar. 
Vindemiae  reliquias  legere.  Grappiller. 
RaspoUare. 
ESGRAllÓ.  s.  m.  esglahó. 
ESGRAMA.  s.  f.  Instrument  de  fusta  que 
serves  pera  espadar  lo   lli.    Gramilla. 
Tabula  lino  detergeudo.  Espadon.  Sco- 
tola. 
ESGRANAR.  v.  a.  Trdurer  lo  gra  de  al- 
guna cosa.  També  se  usa  com  recíproc. 
Desgranar.  Graua   cxcutere.   Égrener. 
Sgranare. 
EscRANAR.  Trdurer  los  grans  de  las  fabas, 
pèsols  y   altras  llegums  de  las  tavèllas 
en  que  se   crian.   Desí•aiiuir.   Folliculis 
nudarc.  Écosser.  Sgusciare. 
ESGRATINYAR.  v.  a.  Cavar  esgarrapand 
la  superfície  de  la  terra  sense  profun- 
disar  mòlt,  com  fan  las   gallinas  y   al- 
tres   animals   ab  las   uiiglas.   Escarbar. 
Scalpere,  scalpturire.  GraUer ,  frotler. 
Grattare. 
ESGRIMA,  s.  f.  Lo  art  de  jugar  y  mane- 
jar la  espasa.  Esgrima.   Ludus  gladia- 
torius.  Esrrlme.  Scberma. 
ESGRIMADÒR.  s.  m.  Lo  qui  sab  esgri- 
inar  y  jugar  la  espasa.  Esgrimidor.  Gla- 
diator.  Escrinieur.  Scbermidore. 
ESGRI!NL\R.  v.  a.  Jugar  la  espsa  repa- 
rand  v  detenind  los  cops  del   contrari , 
>■  aeoinetèndlo  segons  lo  art  de  la  esgri- 
ma.   Esgrimir.     Digladiari.     Escrimer. 
Scliermirc,  tirar  dl  spada. 
ESGRUMAR.  v.  a.  Pini.  Fèr  la  primera 
trituració  dels  colors.  Desgranzar.  Co- 
lores conterere.  Broyer.  Maciuare. 
ESGRUNAR.  v.  a.  esoru>ar. 
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ESGUARD,  s.  m.  at£>-ció,  mip.amknt,  bes- 

PÈCTE. 
ESGUARD.    BETIRANSA,    RETIRADA. 

DONAR  VN  ESGUARD,  l'r.  Sfmljlar,  retirar  ú 
nlgi'i.  Parfcerse.  RcCcrre.  Se  ressem- 
hler ,  s'apjirocher.  Rassomigliarsi. 

ESGUAUDAiAJÈNT.  s.  m.  atenció,  mira, 

RESl-ÈrTE. 

ESGUARDARSE.  v.  r.  p.  us.  pertàntib, 

COFRESI'ÚNDRI;!!. 

AVER  ESGUART.  IV.  ant.  Tenir  mira- 
ment, atenció.  Àlcndev.  Consideraré. 
Priler  allmlion ,  t'irc  alteiilij'.  IVirre 
mpnte  ,  baJare. 

ESGÜELS.  5.  m.  fam.  Diner.  Mo^ii,^üel- 
tre.  Pccnnia.  Ardent.  Oro,  dauaro. 

ESGUERRAD,  DA.  adj.  (juc  se  aplica  al 
que  pst.1  piivad  del  us  de  alpun  mèm- 
l)re,  ó  lo  tè  mai  lèt.  Eslropeado ,  lisia- 
do ,  coiitrahecho.  Mulilus.  Esliopic 
Storpiafo. 

ESGUERRAD.  Se  aplica  també  al  matèx  mem- 
bre estrojiiad  ó  mal  fèt.  Lislado ,  de- 
fecluoso .  Elisus.  Estrppie'.  Storpiato. 

ESGUERRAR,  v.  a.  Fèr  malament  algu- 
na cosa ,  no  fèria  com  deu  ser.  Ecluir 
d  perder.  IN'ou  recte  f'acere.  Sabrenau- 
der ,  bausillcr.  Acciabattare. 

ESGUERRAR.  Estropiar  à  algú  ,  dèxarlo  es- 
guerrad.  Estropear ,  d&jar  lisiado.  INlu- 
tilare.  Es/rcfier.  Storpiare. 

ESGUERRO,  s.  m.  Erro,  crrí.r.  Ferro, 
error.  Error.  Erreur.  Errore. 

ESLAVÓ.  s.  m.  ant.  foguèr. 

ESLEiNEGAIMElNT.  s.  m.  ant.  hiscada, 

RELLISCADA. 

ESLEJNEGAR.  v.  n.  ant.   lliscar,  reliis- 

ESLLÀbISSADIS,  SA.  adj.  Lo  que  s'  es- 
Uabissa  fàcilment.  Dfsmoronadizo.  La- 
bilis.  Chancelant.  Barcollanle  ,  cascante. 

ESLLABKSSARSE.  v.  r.  Deslèrse  y  arrui- 
uarse  insensiblrmènt  j-  à  poc  à  poc  los 
edificis.  Desmoronarse ,  deshníjarse. 
Delabi.  Se  detruire  peu  à  peu.  Sdruc- 
ciolare  a  basso,  cadere. 

ESLLANGUID,  DA.  adj.  Flac,  dèbil  y 
extenuad.  Traspillado ,  Idnguido.  Lan- 
guidus.  Exte'nut,  languissant.  Stenua- 
to,  langufnfp. 

ESLLANGUIMENT,  s.  ra.  Flaquesa,  de- 
bilitat. Languidez  ,  lant^uideza.  Lan- 
guor.  Langueur.  Languore ,  langui- 
dezza. 

ESLLAiNGUIRSE.  v.  r.  Aflaquirse,  dcbi- 
ütarse  escessiYaroèot.  Traspülarse.  Lan- 
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guescere,  atteuuari.  S'ainaigrir ,  s'af- 
Jaihlir ,    s'extinutr.    Siicrvarsi ,    sma- 
gi  irsi,  iiidebolirsi. 
ESLLEiMENAU.  v.  a.  Tràuicr  las  lléine- 
iias.     Deslendrar.    Leiidibus    purgaré. 
OtiT  les  leiilf'S.  Tor  via  le  leiidine. 
ESLLENEGARSE.  v.  r.  Doiiarse,  axarn- 
plarse.  Se  diu  piinclpalmènt  de  la  roba. 
Var  de  si.    Distendi.   S'eíendre ,   s'at- 
longer.  Distcndrrsi,  allargarsi. 
esilenegabse.  esllabissarse. 
ESLLOMAR,  v.  a.  allomar. 
ESMA.  s.  m.  Hàbit  ó  lacililat  de  accrtar 
à  las  paipòntas  las  cosas  de  que  àntct  se 
tenia  noticia  y  del  orde  en  que  estaban. 
Tino.  Tactum  res  quascumque  invenicD- 
di    facilitas.    Iloutine ,  fatdite   acf/uise 
par  /V/«/ííViií/e.  Abitudine,  uso,  prattica. 
péi'.drer  lo  esma.   fr.   Pi'rdrer   lo  coiicxe- 
mèut ,  la  memòria  de  algun   lloc.   Per- 
der el  tino ,  desalinar.   Confundi  situK 
aut  loci  notitiam.  Perdre  le  souventr  de 
queleïu'emlroit.     Perderc    la    memòria 
d'  un  sito,  non  riconoscerlo  pli'i. 
ESMAGENCAR.  v.  a.  Agr.  Cavar  segona 
vegada  las  vinvas.  Binar ,  ca^ar  lus  wi- 
iias.  Ablaqueare.  Biner.  Intraversare. 
ESMALT,  s.  m.  Pasta  composta  de  vidre, 
à  la  que  se  dònan  diferents  colors  ó  bè 
conservandli  part  de  sa  trasparencia ,  ó 
fe'ndiabi  pérdrer.  E.smalle.  Encaustnm. 
Email.  Snialto. 
esmalt.  Obra  que  se  fa  ab  lo  esmalt  sobre 
algun    metall.    Esmalle.    Encansticnm 
opus.  Émail.  Smaltatura. 
esmalt.  Lo  color  blau  que  se  fa  de  pasta 
de  vidre  ó  esmalt  de  argenters  molt. 
Esmalle.    Caeruleus    color.    Azur.    Ai- 
zurro. 
esmalt,  met.  Llustre,  esplendor,  adorno. 
Esmalle.  Oruatus.  Éclal.  Lume ,  lustre, 
splendore. 
ESMALTAR,  v.  a.  Aplicar  esmalt  de  di- 
ferents colors  sobre   l'or,   plata,  etc. 
Esmaltar.  Encausto    ornaré.   Émailler. 
Smaltare. 
ESMALTAR,  mct.  Adomar  de  varies   colors 
alguna  cosa.  Esmaltar.  Variis  coloribus 
ornaré.  Peindre  en  dijfcrentes  couleurs. 
Pingere  di  piii  colori. 
ESMALTAR,  met.  Adornar,  berir.osejar,  il- 
lustrar.  Esmaltar.  Ornaré,  illnstrare. 
Embellir.  Abbellire. 
ESMALTÍ,  s.  m.  Blau  de  esmalt ,  que  ser- 
ves per  la  pintura  al  fresc  y  al  tremp. 
Esmaltin.  Ca:ruleus  color.  Àzurpour  la 
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peinture  à  fresque  et  en  deirempc.  Az- 
zurro. 

ESMARVGDA.  s.  f.  atit.  esmer^lda. 

ESMEDRIL.  s.  ni.  esmerii. 

ESMEXA.  s  f.  Correcció  de  al^^nn  error 
1}  defecte.  Eiimienda.  Emendatio,  cor- 
rectio.  Correction ,  anietidentent.  Cor- 
rezioiie. 

ESME:yA.  Satisfacció  y  paga  en  pen.i  del 
dany  fèt  ú  ocasiomd.  Eiimienda.  Goüi- 
peasatio,  satisfactin.  Didotnmagemenl. 
Cunpensa,  rlsarcimento. 

ESMENAR.  V.  a.  Gorretgir,  íèr  que  al- 
i^una  cos»  mala  q'iède  bona  traèndiie 
los  defectes.  Sa  usa  també  com  recí- 
proc. Enmp'idar.  Emeiidare,  castigaré, 
corrigere.  Corriger.  Gorreggere. 

ESMENAR.  Rcsarcir,  recompensar  algun 
danv.  Enmeiidar.  Gompensarc. /)(?'tWí- 
mnger.  Gompensare,  risarcire. 

HABÈR  ESMÈXT.  fr.  Gomensar  ú  tenir 
noticia  de  alguna  cosa.  Eifender.  Sub- 
odorari.  En  a•t•oir  vent.  Avernc  sen- 
tore. 

ESMEXtICAR.  V.  a.  Desmenussar,  reduir 
.'.Iguna  cosa  a  parts  m  jlt  pètitas.  Dr.•;- 
inemizar,  despizcar.  Comminuere ,  coii- 
tercre.  Hucher.  Tritare,  siuinuzzarc. 

ESMEXUSSAR.  v.  a.  esmexucar  ,  desme- 

ÍVSSA5. 

ES.VIERALDA.  s.  f.  Pedra  preciosa  de 
color  verd,  que  fraballada  v  pulida  tè 
un  resplandòr  mòlt  agradable  à  la  vis- 
ta. Eam'^'•alda.  Smar.igdus.  Émeraude. 
Smeraldo. 

ESïVIERARSE.  v.  r.  Posar  particular  cui- 

flado  en  ser  cabal  v  perfet,  y  obrar  ab 

acert  v  lluïment.  Esmerarse.  Totis   vi- 

"  ... 

l'ibus   conan .    iiitendere,    incumlwre. 

Fitii-fí  tous  ses  efforts.   Faré   tntti   gli 

sforzi. 

ES.MERDISSVR.  v.  a.  Netejar  las  tripas 
dels  caps  de  bestiar.  Jamerdar.  Pecu- 
dum  inte»stim  abstergere.  f'ider  la  tri- 
pad!e  des  animaux  itie's.  Vaotare  il  bu- 
dellanip. 

ESMEREXYOX.  s.  m.  .Vucèll,  espècie  de 
falcó  del  tanianv  de  deu  ó  dòLse  pòlsi- 
das,  pardo  desòbrc,  blanc  y  negre  de 
sota,  lo  bèc  blau,  la  cua  llarga,  cen- 
drò.sa,  v  blanca  de  la  punta,  y  las  po- 
tas  grogis.  Es  bo  pera  cassar.  Espara- 
viiu  ,  rí•iicrcjon.  Halia!ctus,  falco  pa- 
lumbirius.  EmcrÜlon.  Smeriglio. 

ESMERIL.  s.  tn.  Pedra  ferruginòsa  de 
polòr  coTinnamònt  pardo  rnès  ó  meaos 
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fosc,  y  tan  dura  que  ratlla  tots  los  cos- 
sos ménos  lo  diamant.  Se  emplea  en  pòl- 
vos  pera  traballar  las  pèdras  preciòsas , 
pera  pnlir  lo  cèr,  y  per  altras  obras. 
E^merU.  Smyris.  Én-eri.  Smeriglio. 

ESJIERO.  s.  m.  Summo  cuidado  v  aten- 
ció diligent  en  fèr  las  cosas  ab  perfeo- 
ció.  E^mero.  Gnra ,  studium ,  diligen- 
ts. Soin.  Diligenza,  cura,  accuratezza. 

ES.MERS.  s.  m.  L'  acció  v  efecte  de  es- 
nicrsar.  Empleo.  Emptio,  comparatio. 
Eniploi.  Impiego. 

ESMERS.\R.  V.  a.  Gastar,  emplear  diners 
en  alguna  cosa.  Empipar,  {m'ertir.  Pe- 
cuniam  impendcre,  coUocare.  Employer. 
Impiegarc. 

ESMIC  \R.  V.  a.  Fèr  micas  de  aignna  co- 
sa. Destrizar ,  despizcar.  Gomminuere, 
conterere.  Couper ,  hriser ,  metire  en 
petits  morceaiíx-  Sminnzzare,  tritare, 
minnzzare. 

ESMICOLAR.  V.  a.  engrunar. 

ESMOCADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
mòca.  Di'spahilador.  Qui  lucernas 
emungit.  Moucheur.  Golui  clie  smoccola 
i  lunii. 

ES.MÓGADÒRAS.  s.  f.  pi.  Esjiecie  de  es- 
tlsòras  que  servexen  pera  mocar  lo 
llum.  Despahiladeras  ,  espabiladeras, 
mnlLHa ,  tenacicas  ,  tenacillas.  Forcipu- 
li  cmunctorisE.  Mouchettes.  Smoccola- 
tojo. 

ES.M()C.\R.  V.  a.  Tràurer  la  moca.  Des- 
tripar.  E^euterare,  evisccrare.  Étriper. 
Sveutrare. 

ESMOLADÒR,  RA.  s.  m.y  f.  Lo  qui  es- 
mola. Àniolador.  Ad  cotem  acucns. 
Émonleur  ,  re'moulcur.  Arrotino. 

ESMOiAUÒBA.  s.  f.  Instrument  preparad  pe- 
ra esmolar.  Esmoladera.  Instrumcntnm 
acuendo  deserviens.  Inslrutiient  à  ai^ui- 
ser.  Strumento  per  arrotare. 

ESMOLADORA.   ailt.    PEDRA   ESMOLADÒRA. 

esmoladÒba.  ad),  que  se  aplica  .i  la  pedra 
que  servp\  pera  esmolar.  Amoladerti. 
Cos.  Meide ,  qaeue.  Cote. 

ES.MOLADURA.  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
esmolar.  Antoladara.  Exacutlo.  L'ac- 
tlon  d'aigiiiser.  Arrotamento. 

ESMOLAMEXT.  s.  m.  ant.  esmoladura. 

ESMOLAR.  V.  a.  Fèr  agud  lo  tiU  6  pun- 
ta de  cualsevol  arma  ó  instrument  ab  hi 
pedra  esmoladòra.  Amrilar.  Acuere. 
Éniondre ,  rc'moudre.  Arrotare,  affila- 
re ,  aguzzare. 

ESMOLAR,  met.  Menjar,  consumir  una  cosa 
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i  altra  froj^ami  al)  ella.  Gastar,  mor• 
der.  Attereie.  Gciter  ,  user,  constimer. 
Guastare,  usaré. 

EsMüiARSE.  V.  r.  Aiiarse  gastaiul  v  m<hij,ind 
alguna  cosa  solida  ,  com  los  metalls,  \n:- 
dras,  l'ustas,  ctc.  Escoriieru.  Coiisuuii, 
attiM'i.  S'iiser.  Guastarsi. 

ESMOLET,  s.  m.  Lo  tjni  te  [irr  ofui  rs- 
inolar.  Anwlador.  Ad  cotciíi  acufiis. 
Érnoulcur  ,  riinouleur.  Anotiiin. 

ESMOLLAU.  V.  a.  BX(;iiuNAa. 

ESMOUS.  s.  111.  aiit.  ESMonsAU ,  en  la  sego- 
na accei)ii(). 

E^MÜRS.VU.  V.  a.  Mrnjar  al  dematí  al- 
guna cosa.  Almorzar.  Jaiitan;.  Ihjcu- 
ner.  Far  colazione,  sciac([iiad('nti. 

ESMonsAR.  s.  ni.  Lo  menjar  <]uc  se  la  al  dc- 
niati.  y/linupi•zo.  Jantaculuiii.  Dcjiuner. 
Asciolvere,  colazione. 

ESMüRTIMENT.  s.m.  ant.  ubsmay  ,  en  la 
primera  accepció. 

ESMORTUID,  DA.  adj.  que  se  aplica  als 
colors  ([ue  no  tenen  gaire  vivesa.  Amor- 
ti^uado ,  dcsmayado.  Rcniissus ,  mi- 
nas vividus.  Aínorti.  Ammorzato; 
sinorto. 

ESMORTLiD.  Bax ,  apagad  y  sens  vigor.  Mnr- 
tecino.  Remissus ,  laiiguidus.  Faiblc, 
langidssanl.  Languente. 

ESMORTUID.  Lo  que  cstà  casi  morindse  ó 
acabandse;  com  planta  esmortvida,  llum 
ESMORTUiDA.  Morlecino.  Emoricus  ,  dtíi- 
ciens,  semianimis.  Qui  est  pres  de  mou- 
rir.  Aflicholito,  smorto. 

ESMÜRTUDIÈNT.  s.  m.  Lo  acte  y  electe 
de  esmortuir  6  esmortuirsc.  Amorttci- 
miento ,  amortiguamienío  ,  umortiguu- 
cion.  Dct'ectio ,  langnor.  Assoupisse- 
meiit ,  l'acte  et  l'effct  d'amortir.  Am- 
morzanieuto. 

ESMORTUIR.  V.  a.  Dèxar  com  mort. 
Amortecer  ,  amortiguar.  Semianlmcm 
relinquere.  Assoupir.  Ammorzare. 

Es.MORTUiRSE.  V.  V.  Dcsmajarse,  qnedar  com 
mort.  Amortecerse ,  anwrti^iuirse.  De- 
ficere,  semianiml  remanere.  SUvaiiouir. 
Svenire. 

ssMORTuiRSE.  Mudar  de  color ,  tornarse 
grog  de  la  cara.  Demudarse  ;  pardrsele 
d  alguno  el  rostro  mortal.  Espallescere, 
expallere,  vultu  ininintari.  S'alte'rer. 
Impallidire,  divenir  giallo,  alterarsi. 

ESMORTUiRSE.  Estarsc  apagaud  ó  acaband 
alguna  cosa ,  com  fa  lo  llum  artificial 
cuand  li  falta  la  matèria.  Entremarir. 
Pcene  mori.  S'eteiiulre.  Stingersi. 
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ESMOTXAL•LT>A.  s.  I.   Lo  tall  que  laii 
los  sastres  al   biax   en  alguna  pèst>a  de 
r.!|)a  per   absentar  en  ella   alguna   cosa. 
Suíudura.  Sectio  ad  vcsteui  ajitaiidani. 
Coiip  de  ciseaux.  Colpo  di  loiLlii. 
E-S.MOTXAR.  v.  a.   Fèr  alguna  esniotxa- 
dura    en    la   roba.    Escotar,  sisar.   Ad 
vestcm    aptandam    aliquid     decurtare. 
lloguer,  t\ider ,  raccourcir  ,  (ïhancrtr 
llit  hahit.  Incavare. 
ES.MÜDARSE.  v.  r.  ant.  immutaese. 
E^SMUiNYlRSE.  v.  r.  Relliscar.  Esairrir- 
se,  deslizar.se.    Elabi.    S'eíliapper ,  se 
glisscr.  Audar  dl  soppiato. 
ESMuNifiRSE.     Escaparsc ,    lugir,    anírsen. 
Esiurrirse ,  escíd/ullirse ,  descal>ullirse, 
isturrir  la  lola,  esciillirse.  Abire,  au- 
fugere.  Se  siiiiver.  Scappare,  luggire. 
EsMi;>'MRSE.  Dc-sllorigarse.  D' sconceriarse. 
desgohernarse.    Luxari.    Se   demetlre. 
Dislocare. 
ESMUSSAR  V.  a.  amussar. 
ESÓFAGO.   s.  m.  Lo  conducto   que  va 
dèsde  la  boca  al    vcntrell,  per    abònt 
passa    lo    menjar   y    beurrr.     Esòjago. 
OEsopbagus.  (Esophage.  Esofago. 
ESÓPIC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  ;í  Esop. 
Esópico.  iEsopeus ,  a-sopicus.  Qui  ccn- 
ceriie  à  Ésope.  D' Esopo. 
ESPAA.  s.  f.  ant.  espasa.  '      ' 

ESPACL  s.  m.  ESPAT. 
ESPACIAR.  V.  n.  ant.  Passejar,  p^ndrer 
lo  aire  en  los  paratges  espajòsos.  Espa- 
c;<zrsí'.,Spatiari.  Prendre  l'air.  Spaziare. 
ESPACIÒS,  A.  adj.  EspAïòs. 
EspACiòs.  ant.  Pausad.  Espacioso.  Lcntus, 

tardus.  Lent,  tardi/.  Lento,  tardo. 
ESPADADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
pnda.  Espadador.  Cannabi  aut  lini  ope 
spatbs  ligutae  purgator.  íí/víf/fíí;-.  Eat- 
titore  de!  lino  colla  scotola. 
ESPADADÒRA.  s.  f.   Instrument  de  fusta  de 
uns  tres  ó  cuatre  pams  de  llarg  y  cinc 
ó  sis  dits  de  ample  ab  un  ó  dòs  talls  à 
modo  de  espasa  que  servex  pera  espadar 
lo  lli  ó  cànam.  Espadilla.  Spatha  lignea 
lino  vel  cannabo  carminando.    Brisoir, 
espade ,  espadon.  Scotola. 
ESPADAKYA.  s.  f.  Herba.  eoga. 
ESPADAR.  V.  a.  Tràurer  la  brossa  del  cà- 
nam ó  lli  à  cops  de  espadadòra  pera  que 
se  puga  filar.  Espadar,  espadiÜar.  Car- 
minare  ,  macerarc.  Espader.  Scotolare. 
ESPADÓ.  s.  m.  Eunuco,  castrad.  Espa- 
don. Spado,  euDuchus.  Eunuque.  Eu- 
nuco. 
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ESPALMADÒPi.  s.  m.  territ.  hespall. 

ESPALAIAR.  V.  a.  esglayar.  Se  usa  tam- 
bé com  recíproc. 

ESPALT.  s.  m.  Pinl.  Color  l'òsc,  traspa- 
rèut  y  dols  pera  bauys  ó  capas.  Espal- 
to.  Spaltum.  Spalth.  Spalto. 

ESPALLO.  s.  m.  Manòll  de  pnls  curts  y 
espassos  que  tènea  las  caballen'as  al  de- 
tras  de  las  potas  prop  del  casco.  Se  usa 
comunament  en  plural.  Cerneja.  Criní's 
in  equorum  manibus  erurapentes.  Fa- 
non.  Barbetta. 

ESPAMPANAR.,  V.  a.  ant.  espampolar. 

ESPAMPOLADÒR.  s.  m.  despampoladòr. 

ESPAMPOLAMÈNT.  s.  m.  ant.  despam- 

POIAMÈN'T. 

ESPAMPOLAR.  v.  a.  despampomr. 

ESPANDRE.  V.  a.  ant.  escampar. 

ESPA^'ES,  CA.  adj.  ant.  espwvol. 

ESPA>T.  s.  m.  Terror,  consternació.  Es- 
panto. Terror,  pavor.  ÉpouK'anle ,  ef- 
froi ,  Jrayftir.  Spavento  ,  tema,  sbigot- 
tiraento. 

ESPAXTABLE.  adj.  espantós. 

QUEDAR  ESPAXTAD.  fr.jQUEDtR  pasmad. 

ÈSPANTADIS.  SA.  adj.  Lo  qui  lacilmònt 
.s  espanta.  Espaiiladizo ,  asombrddizo. 
Pavidus.  Onibrageux ,  craintif.  Tiniido, 
sospettoso.   fantastico. 

ESPANTADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
pauta.  Espíintador.  Qui  terret.  Cehn  qui 
éfom-ante ,  quifait  peur.  Spaventatore. 

ESPANT.^LL.  s.  m.  Lo  que  se  posa  en  al- 
gun paratge  pera  espantar.  Espanlajo. 
Terriculum  ,  terriculamentum.  Époii- 
vantail.  Spauracchio. 

ESPAXTALLÒPS.  s.  m.  Arbusto  quu  tè 
las  ramas  mòlt  peladas,  las  f'ullas  de  fi- 
G;ura  de  cor,  las  flors  grogas  en  forma 
de  maripòsa  v  las  llavors  dins  de  una  es- 
pècie de  tavèlla  ampla ,  memlji-anòsa  y 
trisparènt  que  cuand  so  belluga  ta  so- 
roll. Espantalobos.  Colutea  arborcsccns. 
Bagiienaudier.  Solano,  solatro. 

ESPANTAR.  V.  a.  Causar  espant ,  l'èr  por. 
Espantar.  Terrere.  Époiu'anter.  Spa- 
venfare. 

ESPAMAR.  Fer  fugir  de  algun  lloc  d  algu- 
na persona  ó  animal.  Espantar.  Exci- 
taré ,  abigere.  Chassar.  Scacciare. 

ESPAMAR.  Causar  admiració.  Asoinbrar. 
Admirationem  ciere.  Étonner ,  e'totirdir. 
Aramirare ,  meravigliare. 

lispAKTARSE.  V.  r.  AdmirarsG,  mai-avellarse. 
Espa'itarse ,  asombrarse.  Mirari.  S'f-ton- 
lier.  Meravigliarsi. 
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NO  TE  ESPANTES.  CXpr.  irÓU.  >0  TE  DÒ.NE 
CUIDADO. 

ESP.\XTOS,  A.  adj.  Lo  que  causa  espant. 
Espantosa ,  espanlahle.  Terribilis,  hor- 
rificus.  Épouvantablf.  Spaventevole. 

ESPANTÓS.  Admirable,  lo  que  causa  mara- 
vèlla.  Espantosa ,  espantable.  Mirabilis, 
stupendus.  Mer\>eiUeux ,  éionnant.  Me- 
raviglioso,  ammirevolc. 

ESPAiNTOSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  es- 
pant. Esvantosamente.  Terrificè,  hor- 
rendè.  ÉpoiwantabUmeni.  Spaventevol- 
inente. 

ESPA_\Y.\R.  V.  a.  despanyar. 

ESPANYOL,  A.  adj.  Lo  que  pertany  d 
Espanya  ó  es  natural  de  aquest  regne. 
Espai'iol ,  hispano.  Hispanicus ,  hispa- 
nus.  Espagnol.  Spagnuolo. 

ESPAXYOLAD,  DA.  adj.  que  se  aplica 
al  estranger  que  en  lo  sèu  aire,  vestid  y 
costums  se  sembla  als  espanyols.  Espa- 
iiolado.  Hispanorum  mores  referens. 
Qui  a  Ifis  manicres  espagnoles.  Chi  af- 
fi'tta  ària  spagnuola. 

ESPANYOLLS.Cr.  V.  a.  Adoptar  alguna 
veu  estrangera  donandli  la  inflet-ió  cas- 
tellana. Espanolizar ,  luspanizar ,  espa- 
íioL•r.  Hispano  sermoni  adscribere.  Don- 
ner  itne  inflexion  espagnole.  Dare  ària 
spagnuola. 

espanyolisarse.  V.  r.  Péudrer  los  costums 
espanyols.  Espaiiolizarsp.  Mores  hispa- 
nos  iiiduere.  Prendre  les  manières  es- 
pagnoles. Farsi  alle  usanze  spagnnole. 

ESPAORDIT,  DA.   adj.  ant.  esp-^vordid. 

ESPARDEiNYA.  s.  f.  Espècie  de  calsad 
fet  de  cànam.  Alpargata.  Cannabinns 
calceus.  Sandale  de  chan\•re.  Zoccolo  d  i 
canapo. 

ESPARDEVYÈR.  s.  m.  Lo  qui  fa  6  ven 
cspardeuvns.  Jlpargatero.  Calceorum 
cannabinorum  opifex.  Celui  qui  fatt  nit 
qui  \'end  les  sandales  de  chamre.  Quel- 
lo  clie  la  o  vende  i  zoccoli  di  canapo. 

ESPARGATA.  s.  f.  aut.  EsrARoEjiYA. 

ESPARGIMENT,  s.  m.  ant.  L'  acció  y 
efecte  de  espargir.  Esparcimiento.  Dis- 
persió ,  diffusio.  Éparpillenient ,  épan- 
chenient.  Lo  sparpagliarc. 

ESP.VPiGIR..  V.  a.  Esbarriar,  separar  y 
exténdrer  lo  que  està  junt  6  apilotad. 
Esparrir.  Spargere.  Repaiidre,  e'pan- 
chcr ,  eparpil/er.  Sparpagliarc. 

ESPARGIR.  Divulgar,  ptibürar  alguna  noti- 
cia. Esparcir.  Divulgaré.  Di\'ulguer, 
puhlier.  Far  noto,  pubblicare. 
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ESPAPiü.  s.  m.  La  punta  di'  ferro  de  la 
galera  ó  altras  embarcacions  c«  que 
acaba  la  proa.  Espolon.  Kostrum.  Ep»— 
ron.  Sprone. 

ESPARü.  Espècie  de  banyeta  que  los  aucèlls 
de  la  classe  de  las  galliíias  lèneii  detras 
de  la  pota.  Espohii,  garrnn  ,  corbejon. 
Vetiis  uiii;uis  aïliuicus.  fyrrori.  Sprone. 

Esi'ARii.  Lo  l'stribo  que  se  posa  pera  assc- 
tjurai'  alguna  parcd  ,  terrcno  ó  edifici. 
Espolon.  Fulcrum  aiigulare.  Lperon. 
Sprone. 

ESi'.tBÓ.  Lo  cautèll  ú  tall  que  sol  liaberhi 
en  los  pilars  dels  ponts  pera  defensaries 
de  la  l'orsa  de  la  corrent  tallaiul  l'aigua 
y  fèndla  passar  per  los  arcs.  Espolon. 
Fulcrum  angularc.  Éperon.  Sprone. 

ESPARi).  ant.   esi'uL•la. 

KSl»AR():\ADA.  s.  f.  ant.  espi-ei.ada. 

ESPAROiXEJAR.  v.  a.  ant.  Punxar  ab  la 
espuèla  la  cabalcadura  pera  (jue  oami- 
nc.  Espolear.  Calcaria  cqiio  addere, 
calcaribus  pungcre.  Piquer  ,  doniier 
des  cperons.  Spronare. 

ESPxVRONER.  s.  m.  ant.  Lo  qui  fa  espuè- 
las.  El  f/iie  hace  espuelas.  Gilcarium 
artífex.  Epproniiicr.  Spronafo. 

ESPARl'ALL.  s.  m.  Suma  facilitat  y  des- 
embras  en  dir  ó  icr  alguna  cosa.  Di  s- 
]>arpajo.  Facilitas.  ./t'r  dc'^agc ,  debar- 
rnssé.  Sciolto,  sbrigato. 

ESPARPILLAD,  DA.  adj.  rsPAvuLAD,  en 
la  segona  accepció. 

ESPARl'lLLAR.  v.  a.  Separar  algun  tant 
las  parts  unidas  de  alguna  cosa  fluxa. 
Escarmenar.  Estricare,  discriminaré. 
Delacher ,  de'inembrer.  Discioglicre,  di- 
vidcrn. 

ESPARpiM-Aii.  met.  Avivar,  excitar  lo  ente- 
niment ó  ingeni.  Despabi/ar.  Ingenium 
excitaré,  acuere.  ÉK•f•dU'r ,  reiidre  plus 
i.•if.  Scuotei'e ,  ravvivare. 

ESPARRACAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
que  va  ple  de  parracs  ó  pcUiugots.  Dcs- 
arrapado  ,  haraposo  ,  desluirrapmlo. 
Pannosus,  dilaccratis  vestibus  indutus. 
Deguenille-  Stracciato,  lacero,  ccncioso. 

ESPARRAI\L\R.  v.  a.  Tirar  per  terra  al- 
íjuna  cosa  esbarriandla  per  mòltas  parts. 
Desparramar.  Spargere,  dlspergere.  É- 
pandre  ,  repandre.  Spargere,  spandere. 

ESPÀRREG.  s.  m.  Lo  brot  tendre  de  la 
esparreguera,  que  se  menja  y  es  molt 
sabròs  àntes  de  endurirse.  Espdrrago- 
Asparagus.  Asperge.  Asparago,  spara- 
gio. 

TOM.   I. 
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ESPARREGUERA,  s.  f.  Ilèrha  de  uns 
cinc  pams  de  alt,  que  tè  las  arrels  que 
pènjan  de  una  rabassa  molsuda ,  la  ca- 
ma rodona,  dreta,  mòlt  tendra  al  prin- 
cipi ,  desprès  ramòsa  y  dura  ,  y  dona 
per  fruit  unas  tavèllas  de  la  mida  dels 
pdsols  V  de  un  color  licrmell  cuand  son 
maduras.  Esparraguera ,  espdrrago. 
Asparagia,  asparagus,  corruda.  Tige  de 
l'iisperge.  Asparago. 

ESPART,  s.  m.  Ilòrba  que  tè  las  fuUas 
com  fils ,  poladas  y  fortas ;  sas  camas  6 
canyetas  sou  d.?  uns  tres  ó  ciiatre  pams 
de  alsaria,  dretas  v  macissas,  y  las  flors 
fòrman  una  panotja  espigada.  Se  cria 
eu  grans  pilas ,  y  sas  fullas  servcxen  pe- 
ra l'èr  cordas ,  cstòras  y  altras  cosas. 
Esparto.  Spartum.  Spartc.  Giunco  di 
Spagna. 

ESPARTA,  NA.  adj.  La  persona  natura! 
de  Esparta  y  lo  pertanyent  à  ella.  Ei- 
parlano ,  cspaniala.  Spartanus.  Spar- 
tííile.  Spartano. 

ESPARTANO,  NA.  adj.  ESpAniÀ. 

ESPARTAR.  V.  a.  Cubrir  de  corda  íU: 
espart  alguna  cosa ,  com  se  fa  ab  las 
ampòllas  y  altras  einas.  Ensogar.  Res- 
tibus  circumvolverc.  Corder.  Intuuare. 

ESPARTÈR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
f[uc  fabrid  v  ven  cosas  de  espart.  Es- 
pnrtero.  Sparteorum  operum  artifex  vel 
venditor.  Ouvrirr  en  spartc.  Manillat'u- 
riere  in  giunobi  di  Spagna. 

ESPARTERAR.  s.  m.  Camp  ahònt  se  cria 
espart.  Espartizal ,  esparlal.  Àger  spar- 
ti  ferax.  Champ  aboiidant  en  sparle. 
Campo  abbondante  in  ginncbi  di  Spagne. 

ESPARTERÍA.  s.  f.  Lo  barri,  paratge  ó 
botiga  aliònt  se  venen  ú  f,,n  las  obras 
de  espart,  y  també  1'  ofici  de  espartèr. 
Esparteria.  Taberna  vel  ofTicina  spar- 
taria.  Sparterie.  Maniflaltureria  di  opr- 
re  di  giuncbi  di  Spagna. 

ESPARVER,  s.  m.  espervèr. 

ESPARVERAR,  v.  a.  Assustar,  sobresal- 
tar. Se  usa  comunament  com  recíproc. 
ylzorar.  Conturbare,  terrere.  E(farcr, 
efjrayer.  Sbigottire ,  impaurire. 

ESPARVERENC.  s.  m.  :Mal  que  patexen 
las  ]>estias  en  la  articulació  de  la  sofra- 
ja.  Esparavan ,  ajuagas ,  garbanzuelo. 
Tumor  l)estiarum  in  suffragine.  Epar- 
vin.  Spavenio. 

ESPARVILLAD,  DA.  adj.  espaviuad.  en 
la  segona  accepció. 

ESPASA,  s.  f.   Arma  lilanca  composta  de 
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una  fuüa  de  cèr  llarga  de  uns  cuatre 
jKims,  piinxaguda  y  ab  tal!,  al)  sa  guar- 
nició y  empunyadura.  Espadà.  Ensis, 
g'adius.  Épee.  Spada. 

líPASA.  Lo  qui  sab  uiauejarla  ;  y  axí  se  diu 
fjue  algú  es  una  bona  espísa.  Espadà. 
Giadiatoriae  artis  peritus.  Une  bonne 
epée.  Buona  spad;t. 

ESPASA.  Eu  lo  jog  de  carlas  cualsevol  de 
aquest  coll.  Espadà.  Cliarta  lusoria  eu- 
sis  figuram  rerei'ens.  Piqué.  PIcca. 

ESPASA.  Pèx  de  mar  rodó  y  de  tres  à  cua- 
tre canas  de  llarg,  ab  lo  cap  aplauad, 
bastant  gros ,  y  la  barra  de  sota  prolon- 
gada eu  forma  de  espasa ,  de  la  llargà- 
ria de  una  tercera  part  del  cos.  Espa- 
dà,  espadarle.  Xiphias,  gladius.  Èpee, 
cspadon.  Pesce  spada,  glave. 

E^PASAS.  pi.  Un  dels  cuatre  colls  en  que  es- 
tà dividid  lo  jog  de  cartas.  Espadas. 
Chartae  lusoria:  cnsibus  dislinctne.  Pi- 
qué. Picca. 

A'jitAR  LA  ESPASA  PER  i.A  PUNTA.  (v.  mct.  In- 
vertir l'òrde,  método  ó  col•locació  de 
las  cosas.  Tomar  el  rdhano  por  las  ho- 
jas.  Hysteron  proteron  agere ,  praepos- 
terè  agere.  Meilre  la  charrue  avant  les 
boeufs.  Mettere  il  carro  innanzi  a'buoi. 

CKMYiR  LA  ESPASA  À  ALGV.  IV.  Posarli  la  es- 
pasa  per  primera  vegada  al  arinarlo  ca- 
ballèr.  Cenir  d  alguiio  la  espada.  Ense 
decoraré,  solemniter  cingere.  Ceindre 
Vep(fe.  Cinger  la  spada. 

PF'.MèRA  ESPASA.  Entre  los  tnrcjadòrs  es  lo 
>j)riucipal  que  ix  à  matar  lo  primer  to- 
ro. Primera  espada.  Taurorum  agita- 
tor  prínceps.  Celui  qui  tue  le  premier 
taureau.  Quello  che  nella  piazza  uccide 
il  primo  toro. 

RENDIR  LA  ESPASA,  fr.  Milic-  EntregarsB  pre- 
soner un  oficial  donand  en  senval  sa  es- 
pasa al  comandant  de  la  tropa  enemiga. 
Rendir  la  espada.  Ensem  in  deditionis 
signum  tradere.  Rendre  son  e'pée-  Reu- 
dcrsi. 

TRÀURER  LA  ESPASA,  fr.  DescDvainarla.  Sa- 
car la  espada  .  desmtdar  la  espada. 
Ensem  evaginare.  Tirer  l'cpce.  Tirar  la 
spada. 

TRAUBER    la    ESPASA     PER    ALGÚ   Ó   PER    ALGUNA 

COSA.  fr.  met.  Exir  à  sa  defensa.  Sacar 
la  espada  por  alguno  ò  alguna  cosa. 
Acerrimè  alicujus  causam  tueri.  Pren- 
dre la  dtfense  de  quelqu'un.  Tirar  la 
spada  per  uno. 
ESPASASSA.  s.  f.  anm.  de  ispasa.  E^pa- 
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dot.  Grandior  easis.  Grand' e'pée ,  ra- 
pière.^  Spadone. 

ESPASER.  s.  m.  Lo  qui  fa,  guarnex, 
compon  ó  ven  espasas.  Espadero.  Gla- 
diorum  artifex.  Fourbisseur.  Spadajo. 

ESPASERÍA.  s.  f.  La  botiga  ó  paratge 
abònt  se  fan ,  componen  ó  venen  espa- 
sas. Espaderia.  Gladioriiin  officina  vel 
faberna.  Boulique  de  fourbísteur.  Bot- 
tega  di  spade. 

ESPASETA.  s.  f.  dim.  de  espasa.  Espa- 
dilla ,  espadita.  Gladiolus.  Pelite  e'pe'e. 
Spadino. 

ESPASETA.  Lo  as  de  espasas  en  lo  jog  de  car- 
tas. Espada,  espadilla.  Ciiarta  lusoria 
uno  ense  distincta.  Spadille.  Spadiglia. 

ESPASETA.  ant.  Herba.  boga. 

ESPASÍ,  s.  m.  Espasa  inès  jcurta  y  de 
guarnició  raès  petita  que  la  de  la  espa- 
nyola. Espadin.  Gladiolus.  Sorie  de  pe- 
tiíe  e'pée  courle.  Spadacciíio. 

ESPASM.  s.  m.  ant.  espasma. 

ESPASMA.  s.  m.  La  contracció  forta  y 
duradora  de  tots  los  membres  del  ani- 
mal. Pasmo ,  espasme.  Spasmus.  Spas- 
me.  Spasimo,  spasmo. 

ESPAS.MÓDIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
al  espasma.  Espasmódico.  Spasiiiodicus. 
Spasmodique.  Spasmodico. 

QUEDAR  Ó  DÈXAR  À  ALGÜ  ESPA- 
TARRAD.  fr.  quedar  ó  dèxar  .i  algú 
espaterrellad. 

ESPATARR.\R.  v.  a.  aterrar,  en  la  se- 
gona accepció. 

QUEDAR  Ó  DÈXAR  À  ALGÜ  ESPA- 
TERRELLAD. fr.  met.  y  fam.  Quedar 
algú  ó  dèxarlo  sumamènl  admirad  ó  en- 
vergonyid.  Quedar  uno  ó  dejarle  des- 
patarrado.  Obstupescere ,  obstnpeface- 
ro.  Rester  ou  laisser  quelqu'un  Slupejfait. 
Lasclar  uno  stupefatto. 

ESPATERRELLAR.  v.  a.  aterrar,  en  la 
segona  accepció. 

ESP.^TLLA.  s.  f.  La  part  posterior  del 
cos  del  bome.  Se  usa  per  lo  comú  eu 
plural.  Se  diu  també  dels  animals,  pcró 
no  tan  comunament.  Espalda.  Dorsum- 
Épaule.  Spalla. 

espatlla.  La  part  dol  vestid  ó  cuartos  de 
detras  de  èll ,  que  corresponen  à  la  es- 
quena. Espalda.  Vestis  pars  dorsalis, 
dorsum  tegens.  La  parlie  de  l'habiUe- 
ment  qui  re'pond  à  l'epuule.  l*arte  del 
abito  che  copre  le  spalle. 

espatlla.  Cada  coarto  de  detras  dels  gi- 
pòns,  jaquetas,  etc.  Espaldilla.  Thora- 
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c\%  pars  posterior.  Quartier  dr  ilrrnèrc 
d'un  poiirpoiiit ,  d'un  rnrset ,  elc.  La 
quarta  parle  del  pczío  il'aljito  clic  co- 
pro  Ic  spalle. 

AP.RONSAR  LAS  EsPATLLAS.  ÍV.  Sufrir  al)  pa- 
ciència y  resignacií)  alguna  cosa  tlcsa- 
^railable  sènsii  belluf^arse  iii  dir  rus. 
Encoger  los  homhros ,  encoi^erse  de 
hombros.  Paticnter  i'erre.  IJausscr  les 
epauics.  Strii)£;crsi  nclie  spalle. 

CARnncAD  DE  ESPATLLAS.  Lo  qui  las  l<;  Illes 
olevadas  do  lo  rogular.  Ciirt^ndo  de  cs- 
paldas.  Ilahcns  doisuin  iiicurvuin.  Qui 
a  U'S  c'inmles  liaules.  Clii  lia  le  spalle 
troppo  alte. 

CARREGAR    SÒBBE    LAS    ESPATLLAS.    IV.    mct.   ah 

({ue  se  dona  à  enttíiidrer  que  alguna 
cosa  redundarà  en  dany  propi.  Lloí'cr  d 
rup.ttas.  In  ca  put  recidere.  Tourner  au 
pre'judicr  de  son  auteur.  Venir  addosso. 

CARREGAR  SOBRE  LAS  ESPATLLAS  DE  ALGÚ  AL- 
GUNA cnsA.  fr.  Tenirla  ;1  sòii  cuidado,  a 
sòn  cíirreg.  Cargar.  Pvcgotium  ,  curam 
sustinnre  dciícrc.  Etrr  responsable.  Ave- 
re  a  dosso,  starc  a  dosso. 

CÀURER  SOBRE  LAS  ESPATLLAS.  fr.  CARREGAR 
SOBRE   L.\S   ESPATLLAS. 

GIRAR  LAS  ESPATLLAS.  fr.  Aiiarseo,  fugir. 
Dar ,  tornar  ó  volver  las  espaldas.  Tcr- 
ga  vertere.  S'enfuir.  Voltar  le  spalle. 

GIRAR  LAS  ESPATLLAS.  fr.  Ncgarsc  à  algú,  rc- 
tirarse  de  la  presencia  au  desprcci.  Tor- 
nar ó  K•oL•er  las  espaldas.  Despicere. 
Tourner  le  dos.  Voltar  le  spalle. 

GIRAR    LAS   ESPATLLAS   A    ALGÚ.    fr.    niCt.     DuS- 

ampararlo,  abandoiiarlo.  VoL'er  d  uno 
las  espaldas.  Desercre,  derelinquere. 
Tourner  le  dos.  Voltar  le  punte  ad  al- 
cuno. 
c.vARDVR  LAS  ESPATLLAS.  fr.  Resguardarsc  ó 
resguardar  a  altre,  niirand  per  sí  ü  per 
èll .  pera  no  ser  ofès.  Guardar  las  es- 
paldas. Tueri  ,  protei>crp.  Protéger, 
defendre.  Faré  spalle. 

GUARDAR  LAS  ESPATLLAS  A  ALGÚ.  ÍV.  Iliet.  PieS- 

guardarlo ,  protegirlo  pera  que  isca  ])c 
de  algun  pèriU.  Hacer  espaldas  d  uno. 
Protegere,  patroeinari.  Prote'ger.  Faré 
spalle. 

TiRARs'íio  A  LAS  ESPATLLAS.  fr.  Olvidar  vo- 
luntàriament, abandonar  algun  encàr- 
res;  ó  negoci.  Ecltar  à  las  espaldas. 
Oblivisci .  deserere,  oblivioni  dare.  Mel- 
tre  de  cóte'.  Buttarsi  una  cosa  dielro 
alle  spalle. 

ESPATLL\DÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
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espatlla  mòlt  la  roba,  calsad,  ctc.  Eom- 
pcdor.  Vestes  discerpens.  Celui  qui 
rompi ,  qui  iise.  Sconciatore  ,  guastatorc 

ESl'.V'lLLAll.  V.  a.  Llansar  d  pífrdrcr, 
inaiiiii'ticr.  EJiar  d  perder ,  rnalear. 
Corruiiipere.  Gàier.  Guastare,  tcoucia- 
rc,  menar  male. 

ESPATLLAR.  Rlalinétrcr  algun  membre  del 
cos.  Lisiar.  Laedcre. Estropier.  Storpiare. 

ESPATLLAR.  Tirarà  terra  algun  edifici,  pa- 
red ,  etc.  Derribar.  Diruere.  Demolir, 
ahallre.  Rovinarc. 

ESPATLLAR.  Desbaratar  l'òrdc  y  disposició 
de  alguna  cosa.  De.sbaralar.  Confunde- 
re  ,  turbare.  Dctruirc ,  de'concerler. 
ScOMciare,  turbare. 

ESPATLLAR.  .Malnidtrcr,  destrossar  la  rolja, 
calsad  ,  etc.  Romper.  Deterere.  Rompre, 
dechirer ,  user.  Stracciare,  squarciaie, 
usarc ,  guastare. 

ESPATLLAR.  Esti'agar  la  salud,  lo  veiitrell, 
ete.  Eslragar.  Dc-ravare.  Gdlcr.  Gua- 
stare, rovinare. 

ESPATLLAR,  mct.  Pcrvertip  algú  a  altre  ab 
sa  mala  compamía  y  costums.  Malear. 
Corrumpcre.  Per\'ertir  ,  corrcmpre , 
depraver.  Guastare,  corroinperc. 

ESPATLLARSE.  V.  r.  Parlaud  de  malalts,  anar 
de  mal  a  pitjor,  agravarse.  Empeorar, 
ponerse  peor.  Ingravescere  morbum. 
Empirer.  Peggiorare. 

ESPATLLARSE.  Pérdicr  alguna  cosa  sas  bo- 
nàs cualitats  ;  com  espatllarse  lo  vi. 
Malearse.  Depravari.  Se  corrompre. 
Alterarsi ,  guaslarsi. 

ESPATLLÈR.  s.  m.  La  part  de  la  cadira, 
banc  ,  etc,  en  que  descansan  las  espat- 
llas.  Rcspaldo,  respaldur ,  espaldar. 
Sella;  dorsum.  Dossier.  Spalliern. 

ESPAÏLLUD,  DA.  adj.  Se  diu  de  la  per- 
sona que  tè  grans  espatil•is.  Espaldudo. 
Amplo  tergo.  Qui  a  les  r'paules  bien 
carrees.  Spalluto. 

ESPATO.  s.  m.  Min.  Pedra  calcarea,  mès 
(■)  ménos  transparent ,  que  se  pod  calsi- 
nar;  no  trau  fog  ab  lo  foguèr,  y  se 
troba  en  las  minas  metàl-licas.  Espato. 
Lapis  calcarcus  quidam.  Spalt ,  spath, 
spat.  Sorta  di  pietra  cbe  si  scalda  facil- 
meiite. 

ESPATOTXi.  s.  m.  f.  Lo  qui  ab  astacia  ó 
inanva  se  insinua  en  lo  animo  de  altre 
pera  cousegnir  alguna  cosa.  Alpargati- 
lla.  Assentator  blanditiis  ac  versut;à 
captans.  Pale-pelu.  Acqua  cbcta.iQoz-> 
zina.  " 
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EspATÒTxí.  fdrii.  Lo  (jui  per  expniieacia 
(jue  tè  tle  alguna  cosa  sab  lo  inodo  de 
executaria,  especialment  en  las  còm- 
pras,  vendas  ó  cainhis.  Trujaman ,  trU' 
jiman.  l•leni  apprimè  callens.  Tniche- 
mait.  Uomo  scaltro. 

I::SPATt;LA.  s.  f.  Paleta  petita  de  metall, 
insta  ó  marfil  que  usan  los  apotecaris 
pera  tràurer  y  mesclar  los  electuaris  y 
a'tras  mediciíias.  Espdtula.  Spatliula, 
spatlia.  Spatulc.  Spatola. 

ESPATXASMÈNT.  s.  ra.  aut.  despatx. 

ESPATXAT,  DA.  adj.  ant.  diligent,  en 
la  segona  accepció. 

ESPAVILLAD  ,  DA.  adj.  Dosvetllad.  Des- 
pahilado.  Vigilans.  Év•eille'.  Gajo,  vivace. 

ESPAViLiAD.  Viu,  prompte,  avispad.  Des- 
pahiindo ,  avispado.  Solers ,  acutus. 
Égrillaril,  vif^.   Lpsto ,  ■vivace ,  sneüo. 

ESPAVILLADÒll,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
espavilla.  Despiíh'dador.  Qui  luccrnas 
emungit.  Moucheur.  ColuL  clie  smoccola 
il  lume. 

ESPAVILLADÒRAS.  s.  f.pl.  esmocadòras. 

ESPAVILLAR.  V.  a.  Mocar  lo  llum.  Des- 
pahiiar ,  despa^-ísar ,  espahilar.  Emun- 
qsre.  MoucliT.   Smoccolare. 

ESPAVORDID,  DA.  adj.  Ple  de  pavòr  y 
espant.  Dcspavorido ,  espavoiido ,  pa\'o- 
rido.  Paveus  ,  conterritus.  Effrayc. 
SI)igoltito. 

ESPAVORDIRSE.  v.  r.  Esporuguirse , 
espantarse.  Despavorir  ,  tlespaiorirsr. 
Pavescere.  S'effrayer ,  s'effarer.  Sbi- 
fíoltirsi ,  spavontarsi. 

ESPAVOUID,  DA.  adj.  espavordid. 

ESPAY.  s.  in.  Capacitat  de  algun  lloc.  Es- 
pacio.  Spatiuni.  Eapace.  Spazio. 

E>PAY.  Intorval-lo  de  tèmps.  Espncio.  In- 
tervalluin.  Espace.  Spazio. 

ESPAY.  TarJansa  ,  lentitut.  Espacio.  Mora, 
cunctatio.  Retard,  lenteur.  Ritardo, 
indiigio. 

ESPAY.  Mús.  Lo  interval-lo  que  lii  ha  entre 
una  ralla  y  altra,  aliònt  se  posan  las  no- 
tas  (1  figuras,  unas  en  ralla  y  altras  en 
espay.  Espacio.  Spatium ,  iutcrvallum. 
Espace.  Spazio. 

ESPAY.  Imp.  Pèssa  de  metall  al)  que  se  di- 
videx  una  dicció  de  altra.  Tambd  scr- 
vexen  èsos  cspays  pera  separar  una  ra- 
lla de  altra  en  las  impressions  espayadas. 
Espacio.  Spatium  typogr.iphicum.  £1- 
pace.  Spazio. 

ESPAYS  iMAoiivARis.  Los  qoc  DO  eüstcxen  eii 
la  nsturalcsa,  y  sols  los  llnges  la  Icna- 
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ginacló.  Es])acios  imaginarios.  Inawia, 
Espaces  imaginaires.  Spazj  imaginarj. 
ESP.WAR.  V.  a.  Imp.  Separar  las  rallas 
ah  líneas  de  espavs  ó  ab  l'egletas  inter- 
posadas.  Espaciar.  Intervallis  interpo- 
í-itis  characterum  lineas  disjungere.  Es- 
pacer ,  tnelire  des  iiiterUgnes.  Spazieg- 
giare. 

EspAYARSE.  V.  r.  ant.  PaSSEJARSE. 

];SPAYÒS,  A.  adj.  Ample,  dilatad,  vast. 
Espacioso,  desen fadado.  Spatiosus,  am- 
pkis.  Spacieux  ,  \•astc.  Spazioso  ,  largo. 

ESPAYOSAMÈiNT.  adv.  mod.  Ab  espay. 
Espaciosamente.  Spatiosè.  Spacieuse- 
iiieiit.  Spaziosamente. 

ESPAYOSÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  espa- 
ïòs.  Espaciosisimo.  SpatiosissJmus.  Trcs- 
spacieux.  Spaziosissimo. 

ESPECEJAT,  DA.  adj.  ant.  Trossejad, 
despedassad.  Despedazado.  Discerptus, 
dilaceratus.  Dec^tirc ,  dcpece'.  Spezzato, 
stracciato. 

ESPÈCIA,  s.  f.  Qualsevol  de  las  drogas  ab 
que  se  assaliònan  las  viandas;  com  sòii 
clavells,  peltre,  safrà ,  etc.  Se  usa  co- 
munament en  plural.  Espècia.  .Vrüinata. 
Épicr.  Spezie. 

ESl'ECIAL.  adj.  Lo  singular  ó  particular, 
que  se  diferencia  de  lo  comú  y  ordina- 
li  ó  general.  Especial.  Pcculiaris,  sin- 
gularis.  Special.  Speziale. 

£>•  ESPECIAL,  mod.  adv.  especialment. 

ESPEClALiSSlM,  MA.  adj.  sup.  de  es- 
pecial. Especialisimo  ,  poíisinio.  Valdè 
singularis.  Tris-spc'cial.  Spczialissimo. 

ESPÍXL\L1TAT.  s.  f.  Particularitat,  ca» 
particular.  Especialidad.  Siiigularitas. 
Spícitditc'.  Spi'zialità. 

ES1'ECIAL.AIÈ.\T.  adv.  mod.  Ab  especia- 
litat. Especialmcnte ,  en  especial.  Spe- 
ciatim  ,  specialiter.  Spécialement.  Spe- 
zialmentc. 

ESPÈCIE,  s.  f.  Rabó  general  ó  concepte 
que  compren  mòlts  individuos  de  una 
inatèxa  naturalesa;  com  la  espècie  de 
lionie,  la  de  caball ,  etc.  Espècie.  Spe- 
cics.  EsjH-ce.  Spezie. 

ESPÈCIE.  La  imatge  ó  idea  de  algun  objecte 
que  se  representa  en  1'  ànima.  Espècie. 
Species,  imago.  Espíce ,  iniage.  Spezie. 

FSPÉCiE.  Cas,  succés,  assuinpto,  negoci;  y 
axí  se  diu:  se  tracta  tal  espècie,  nom 
recordo  de  tal  espècie,  etc.  Espècie. 
Eventus,  res,  negotium.  Espèce.  Spe- 
zie ,  fatto. 

es:ecie.  Pretext ,  apariencia  ,  color.  Espe- 
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cie.  Species,' pratcxtus.  3Ioii/,  pre'tcx- 
te  ,  spec''''ix.  Scusa,  motivo.  ii|iji;iieiií.a. 
ESPnciE.  Calitat  ,  sort.  Ca/iclml ,  .\nerti:. 
Cuiíditio.  Eípkc ,  SOI  te  ,  gcitre.  Spczii) 
qiialità. 

ESPÈCIE   REMOTA.   NOTICIA    IlEMOlA. 

ESPÈCIES     SACnAJIERTAI.S.     LoS     accitllllts     <!(' 

olòr ,  color  y  sabor  <]ue  qucdan  en  lo 
sagraniònt  ilcsprcs  de  convertida  la 
substància  de  pa  y  vi  cii  cos  y  sang  de 
Ci'isto.  Espècies  sacramentales.  Spccics 
sacranicntales ,  accidciitia  cucliaristica. 
Espcces  siiciíimenlales.  Specie. 

ESCAPiïtsFi.i  À  LN  ALGUNA  ESPÈCIE.  IV.  Dir  in- 
advertidament lo  (|iic  no  èra  del  cas,  ó 
se  dcbia   callar.    Escajuirsi'le  d  uno  al- 
guna expecie.  Incoiisullò  loqiii.  S'ecluiji- 
pcr.  Fuggire. 

íÍ;r  espècie,  fr.  ant.  Fer  cop,  fer  iiovedat. 
llacer  annonia.  Admirationmi  ciere. 
ntoniier,  caiiscr  de  la  sitrpn'sc.  Cagio- 
iiar  novità. 

soltar  lna  espècie,  fr.  Dir  alguna  cosa  j)0- 
ra  rcgoníxcr  y  explorar  lo  animo  dels 
Hue  la  oiirn.  Soll/ir  una  e.•-pecie.  ^ Cr- 
l>uin  tniittrre  andiloruni  animós  explo- 
ra ndi  gratia.  Ldcher  un  inct.  Lastiar 
siuggire  niia  parola  ,  un  detto. 

ESPECIER.  s.  m.  Lo  qui  comercia  ab 
drogas  aucmenadas  e.specias.  Especiero. 
Aromatojiola ,  aromatariíis.  Epicier. 
Spez.iale. 

ESPECIERIA.  s.  f.  Las  drogas  snomcíia- 
das  cspecias.  Especeria,  r.•.pecicrïa•  Avo- 
inata.  Épicerie.  Spezicrie. 

ESPECIERIA.  aut.  La  botiga  en  que  se  venen 
drogas  ó  especias.  Especcna ,  cspecie- 
riii.  Arcniatum  taberna.  Boulique  d'cpi- 
cier.  Spezieria. 

E  SPECÍFIC,  CA.  adj.  Lo  que  caracterisa 
V  distingex  una  espècie  de  altra.  Espe- 
cifico. Singularis,  specialis.  Spec-yitjue. 
Specifico. 

ispECÍnc.  s.  ro.  Med.  Lo  medicament  tficas 

pera  curar  alguna   malaltia  dclcimiiia- 

ila.  E•ipecifíco.   Medicomentum   specia- 

leni  vim   jiabens.   Spéc'fi(]ue.   Specifico. 

ESPECIFICACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  electe 

de  especificar.  Especificacion.  Explica- 

tio,  desiguatio.  Spérijfi(.alion.  Specifica- 

•/.ione. 

ESPECIFICADAlMÈTvT.  ídv.  mod.  Ab  es- 

pecific?rió.  Especificadamfnte.  Expres- 

sè  ,  distinció.  üpecJtquiTncnt.  Sjcciíïca- 

tameiile. 

ESPECIFICAE..  T.  a.  Esplicar ,  declarar  ab 
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individualitat  alguna  cosa.  Etpecijicar. 
E\plicai«,  declararé.  Spcti/ier,  expií' 
mer  cu  dit  ad.  Sptciílcaie,  dicbiararc. 
EiPEClFlCA'UU,  VA.   adj.   Lo  que  tè 
virtut  y  eficàcia  pera  especificar  a.'guiia 
cosa  declarandia  indivitfualn.ènt.  Eipe- 
lificath'O.    Vim    declarandi ,  explicandi 
lialjens^.  Spccijiqae.  Specifico. 
ESPECIOS,  A.  adj.   Aparent,  enganyós. 
Espcaoío.    Siinulatus.    SpccifnjL.    Spe- 
zioso. 
ESPECTACLE,  s.  m.  Festelj  piíblic  ceie- 
1)1  ad  en  circos  ó  teatios  pera  divertir  al 
YivhWc.  Especidculo.  Spcctaculum.  Spec- 
taclc.  Spcttacolo. 
ESPECTACLE.  Cualscvol  succès  gfave ,  per  lo 
coimí    llastimós,   digne  de  l'atenció   y 
admiració  de  la  gent.  Eiprcldctilo.  Spec- 
taeuhim.  Spcctaclc.  Speltacolo. 
ESPECTALOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qni 
mira  al)  atenció  algun  objecte.  Eapecta- 
dor.  Spectator.  Spcrtattur.  Spettatore. 
ESPECTAR.  V.  u.  prp.TA.wrn. 
ESPECTRE,  s.  m.  Imatge,  í'anta;n;a  ,  jicr 
lo  ecmii  horrilile ,  que  se  representa  als 
ulls  ó  en   la    f;iiitasía.   Ef]  cctio.   Spcc- 
tnim.  Spectrf  ,JantCme.  Spetlro.  larva. 
ESPECULACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
especular.  iFjpccü/flficn.  IMeditatio,  tpe- 
culatio.  Speculaticn.  Specola/jone. 
ESPEctiACiú.   Ccm.  L  acció  de  cemprar, 
vdiidrer  ,  mudar  ,  etc,  algun  gt'm-ro  co- 
merciable  pera   logiar  la  ganarcia  que 
se  ha  calculad.  Eipeadacicn.  i>egotia- 
tio.  Speculation.  Specolazione. 
ESPECULAEÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
ejipecula.  Espcctdadcr.  Speculator.  Spt- 
(ula/fur.  Speculatore. 
ESPECULAR.  V.  a.  Meditar,  contemplar, 
considerar,  reflexionar.  Especular.  Spe- 
culari.  Speculer^  ccntenipler ,  rfgartler 
snigiuusanent.  Speculare. 
E5PÈCULAT1U,  VA.  adj.  Lo  que  tei mi- 
na sols  en  la  especulació   de   las   eosas. 
EspecuL•lHO.      Speculans.      Speculat'f. 
Sj  ecolalivo. 
ESPECULATIVA,    s.  f.   La   faenltf.t   de 
l'ànima  pera  especular  alguna  cofa.  Es- 
pcctdatna.  Animi  vis  speculatrix.  Spé- 
(idative.  Specolativa. 
ESPECUr.ATlVAlMÈJNT.    adv.   mrd.  Ab 
especulació.     E.'pedilalncmentc.    Cum 
spceulatione,  tbcciicè.  .^\ecsf  t'culaticn. 
Speriilatií;  n  rnte. 
ESPEDASSAMÈJNT.  s.  m.  ant.  imicssa, 
tiiirE.*££.<yi.>T. 
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ESPED\SSAR.  V.  a.  ant.  despedassar. 

ESPEDIR.  V.  a.  ant.  despedir. 

ESPEDREGAR.  v.  a.  Traarer  las  pèlras 
de  la  terra.  Despedregar.  Elapidare, 
lapidibiií  purgaré.  Épierrer,  Purjar 
dalle  pietre. 

ESPELTV.  s.  f.  Espècie  de  blat  semblant 
a  la  escandia,  de  que  iic  hi  Iia  dòs  me- 
nis: una  que  en  cada  pellofi  te  un  sol 
£;ra  ,  y  altra  qne  en  dòs  pelloCas  unidas 
tè  dò>  graas  petits.  Empelta  ,  ala^a.  Zca, 
arinca.  Énautre.  Farricello,  spelda. 

ESPELLIFAD,  DA.  adj.  Ple  do  pellin- 
gots ,  esquexad.  Àntirajos^  ,  dfsarrapa- 
do,  haraposn ,  d'•sharrapalo ,  rotn, 
desandrajoflo ,  zarrapastroso ,  gual- 
drnpero ,  guinapo.  Pannosns.  De'gue- 
nilte'.  Brullo,  lacero,  stracciato. 

ANAR   ESPEl•LIFAD   Ó  TOT   ESPELLIFAD.     fr.    Por- 

tar  un  ve.stid  tòt  esquexad  ó  ple  de  pe- 
lüngots.  Aiidar  roto ,  hecho  un  aramhel, 
ll/•no  de  liarapos  ^  dr  ralandrajos.  La- 
cerà veste  indui.  Etre  cow.'Prt  de 
hailíons.  Es-ipre  vestito  di  cenci. 

ESPELLIFADET,  TA.  adj.  dim.  de  espe- 
llitad.  DísharrapadiUo.  Aliquantulnin 
paniiosus.  L'n  peu  dég'ipnilW.  .Mqnantn 
cencioso,  lacero. 

ESPELLOFAR.  v.a.Tràurer  los  grans  de 
iibas,  pdsols,otc.,  de  las  tabèllas  en  que 
SP  crian.  De.wainar.  Follicnlis  nuílare. 
Écn.tser.  Sgucciare. 

ESPENTA.    S.    C.    EMPENTA. 

ESPE\YAME>'T.  s.  m.  ant.  despewamènt. 

ESPENYAR.  V.  a.  ant.  despenyar. 

ESPEWER.  V.  a.  empènyer. 

E>SPER\.  s.  f.  L'acció  v  electe  de  espe- 
rar. E•'per^i.  Expectatio.  Àtjenle.  .\s- 
pettameuto. 

ESPÈ^ïA.  Lo  terme  senvalad  per  lo  jutge 
pera  eíccutar  alguna  cosa;  com  pera 
pigar  alguna  cantitat ,  pera  presentar 
(íocuinènts,  etc.  EspTa.  Tempus  prors- 
titutum.  Répit ,  surseance ,  relàchf.  Di- 
laziono. 

TEviR  ESPERA,  fr.  Proceir  ab  mòlta  madu- 
resa y  rcfleíió,  no  anar  de  flux.  Tenrr 
pspera ,  srr  homhre  de  espera.  Pruden- 
ter ,  considerafè  agere.  Etrc  tPinpori- 
seur.  Ésser  uonio  da  temporeggiare. 

ESPERANSA.  s.  t".  Virtut  teolf^al  per  la 
qne  esperam  en  Dèu  ab  fermesa  quens 
líar.í  los  bens  quens  ba  promès.  Espe- 
ranza.  Spe.s.  E^pe'rancc.  Speranza , 
speme. 

ESPEr\\\sv.    La  confunsa  de  lograr  alguna 
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cosa.  Se  u;a  també  en  plural.  E^peran- 
za.  Fidncia,  spes.  Esperance.  Speran- 
za ,  fiducia. 

DOSAE  BONÀS  ESPEaANS.\S.  fr.  DONAR  ESPE8AN- 
SAS. 

DONAR  ESPERANSAS.  fr.  Donar  à  enténdrer  à 
algú  (jue  pod  esperar  lo  logro  de  lo  que 
solicita  ó  desitja.  Dar  e.fprranza  ó  espe- 
ranzas.  Spem  alicui  facere.  Donner  de 
bonnes  esperances.   Dar  delle  speranze. 

vícRER  DE  EspERASSAs.  fr.  mct.  Créurcr  al- 
gú ab  poc  fonament  qne  coneegnira  lo 
que  pretén  ó  desitja.  Alimentarse  de 
esperanzas.  Spe  illudi.  Vi\>re ,  se  nottr- 
rir  d'espe'rance.  Nudrirsi  di  speranze. 

ESPERAN'S.\R.  V.  a.  Donar  csperausas  de 
alguna  cosa.  Esperanzar.  Spem  alicui 
injicerc.  Donner  de  l'esperanre.  Dare 
speranza. 

esperansar.  ESPERAR  ,  cn  la  primera  accepció. 

ESPERAR.  V.  a.  Tenir  esperansa  de  con- 
seguir  alguna  cosa  que  se  desitja.  Es- 
perar. Sperare.  Spérer.  Sperare. 

ESPERAR.  Aguardar,  fèr  temps  pera  que 
algií  arril)e,  ó  pera  que  .succeesca  algu- 
na cosa.  Esperar.  Expectaré.  Espérer. 
Sperare,  aspettare. 

ESPERAR.  Se  diu  tambf'  de  las  cosas  que  no 
se  desitjan ,  y  se  tèm  que  han  de  suc- 
ceir ;  com  ESPERO  la  fèbra ,  espero  la 
mort.  Esperar.  Timere,  reformidare. 
.^/tendre.  Aspettare. 

ESPERAR  Ev  ALGÚ.  fr.  Posar  en  èll  la  con- 
fiaiisa  de  que  li  fiïní  algun  bè;  y  axí  se 
diu  ESPERO  en  Dèu  queni  farn  la  gràcia, 
etc.  Esperar  en  alguno.  Spem  in  aliqno 
ponere.  A^'oir  confíance  en  quel(ju\iii. 
Riposare,  affidarsi  in  uno. 

ESPERES   UV    poc.    loc.   NO   VAJE  TAN   DEPRÈsSA. 
OLI   s' ESPERA   SE   DESESPERA,    rcf.    qUC  CXpÜca 

la  mortificació  de  la  persona  que  viu  pm 
una  esperansa  incerta  de  lograr  lo  fi  dp 
sòs  desitjs.  Quien  espera,  desespera: 
hambre  y  esperar  hacen  rabiar.  Longa 
mora  est  nobis  omnis  qu»  gaudia  dil- 
fert.  Allrndre  et  ne  pas  voir  K-enir ,  est 
iine  chose  pour  faire  motirir.  Cbi  spera 
dispera. 

ESPERDIGAR.  V.  a.  ant.  ensajornar. 

ESPEHIENCIA.  s.  f.  cxpERtExcrA. 

ESPERIT,  s.  m.  Substància  incorpórea. 
dotada  de  rabó:  com  lo  àngel  y  l'àni- 
ma del  home.  Espritu.  Spiritus.  Esprií. 
Spirito. 

ESPERIT.  L'ànima  racional.  Espiritii.  Anima 
rationalis,  Esprrí.  Spirito. 
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ïsPtHiT.  Dò  sòL•iciiiitural  v  gràcia  parlicii- 
lar  que  Dèu  tlòiia  d  algunas  ciiaUiiiïs; 
com  ESpEnrT  <le  prol'tcía  ,  ctc.  Espírilu. 
Düiiuin,  gratia  supciuatuialis.  Espnl. 
Spiíito  ,  dono. 

ESPERIT.  Virtut,  ciència  mística.  Esj}iritu. 
Scieiitia  spiritualis.  Esyril.  Spirito. 

ESPEnrr.  Lo  vigor  natural  y  virtut  que 
alènta  y  fortifica  lo  cos  per  obrar  ab 
agilitat.  Espirilu.  Spiritus,  vigor.  Fi- 
giieur  íf'es/iril.  Anlimcnto,  vigorc. 

ESPEiiiT.  Animo,  valor,  esfors.  Espiritu. 
Virtus,  animi  vigor.  Courage ,  brai'Ou- 
rc ,  valeiir.  Valorc,  piodcíza,  brave/za. 

ESPERIT.  Energia,  forsa.  E.ipuiíu.  Vis,  vi- 
gor. Énergie  ,/orce.  Eneigia  ,  forza. 

ESPERIT.  Las  parts  mc^s  puras  y  sutils  que 
s'  extrauen  de  alguns  cossos  sólidos  ó 
llúidos  per  medi  de  las  operacions  quí- 
inicas.  Espiritu.  Subtilissimae  partícula;. 
Esprit.  Spirito. 

ESPERIT  COXTRIBULAD.   Lo  qui  6$  OgUcl  V  tfa- 

vès.  DiaL•lillo.  Solers,  irrequietus.  Dia- 
L•lotin.  Facimale. 
ESPERIT  DE  coNTRADrc(.K).  Lo  geiii  iucünad  ;l 
contradir  sèmpip.  Espiriui  dr  contra- 
diccion.  Contentiosus  iiomo.  Esprit  de 
contradiction.  Spirito  di  contraddizionc, 
uom  contradioso. 

ESPERIT   DE   VI.    ALCOHOL. 

ESPERIT  MALIGNE.  Lo  dimoni.  Espiri/u  nta- 
llgno.  Daemon.  Le  maliíi  esprit.  Spirito, 
tlemonio. 

ESPERIT  SANT.  La  tercera  persona  de  la  San- 
tíssima Trinitat ,  que  proceex  igualment 
del  Pare  y  del  Fill.  Espirilu  santó.  Spi- 
ritus Sanctus  ,  paracletus,  paracijtus. 
Saint-Esprit.  Spiritossanto. 

ESPERIT  VITAL.  Certa  substància  sutil  y  Uèu- 
geríssima  que  se  considera  necessària 
pera  que  visca  lo  animal.  Espiritu  \.'itaL 
Spiritus  vitalis.  Esprit  vital.  Spirito  vi- 
tale. 

ESPERITS,  pi.  Los  vapors  sutilíssims  que  e\- 
liala  algun  licor  ó  cos.  Espiritus.  Vapo- 
res  tenuissimi  è  corporibus  eslialati. 
Espriïs.  Spiriti. 

ESPERITS  AxiMALs.  Ccrts  fliüdos  mòlt  tènues 
y  sutils,  que  se  ba  suposad  que  serve- 
xen  pera  determinar  los  moviments  de 
nostres  membres.  Espiritus  animales. 
Spiritus  animalis.  Esprits  animaux. 
Spiriti  auimali. 

COBRAR   ESPERIT,   fr.    COBRAR   ÍMMO. 

DE   POC   ESPERIT,    loc.    FALTAD  DE   ESPERIT. 

DESLLIGAR   LOS  MALS  ESPERITS,  fr.  MaOarloS  lo 
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sacerdot  qne  los  lligà  la  líltima  vrgada 
que  los  conjurà  ,  que  dèxcn  aquell  lloc 
y  pujcn  à  respóudrer  als  ( ííorcismt•s, 
tjue  va  à  lèrios,  per  medi  de  la  ciiatura 
de  (]ue  estan  apoderads.  Desligar  Ics 
espiritus.  Ligatos  spiritus  exorcismis  re- 
vocaré. Coiijurer ,  exorciser  les  malins 
esprits.  Scongiujare ,  t.sorcizzare. 
DEsPEDiR  LO  ESPERIT,  fr.  Espirar  ,  morir. 
I^íir  el  espiritu ,  exhalar  el  espirilu , 
despedir  el  espiritu.  Anirnam  eíflare, 
dpiritum  cmittere.  Jiendre  l'esprit.  Spi- 
rarc ,  rendcr  lo  spirito. 

DONAR   ESPERIT,    fr.    DONAR   ANIMO. 

FALTAD   DE   ESPEÍtlT.    Tímido  ,  CUClIgid.   CcrtO 

de  espiritu.  l'usillauimis.  Jimide ^  pu- 
sillanime.  Uom  dappoco. 

MAL   ESI  EBIT.    ISPERlT  MALIGKE. 

MAI,  ESPERIT,  met.  Lo  subgècte  atrevid , 
través.  Dic.blo.  Valdè  improLus.  Diable. 
Demonio ,  diavolo. 

POBRE   DE  ESPERIT.     Lo    qui     nO    tè    desitj    DÍ 

apègo  à  la  riquesa.  Poire  de  espirilu. 
Pauper  spiritu.  Pauvre  d''spril,  Po- 
vfio  di  spirito. 

ESPERITAD,  DA.  adj.  Pcsseid  del  dimo. 
lli.  Endemcniado ,  arreplicio ,  espirita- 
do.  Energumeuus.  Posstde'  du  deriwn. 
Ossesso. 

ESPEBITÒS,  A.  adj.  Viu,  animós,  efi- 
cas,  que  tè  mòlt  esperit.  Espirito.'O, 
espirituosa.  Aniniosus.  Brcive ,  pkin  de 
feu.  Bravo,  prode,  coraggioso. 

ESi'ERiTüs.  Lo  que  tè  mòlts  esperits  y  es  là- 
cil  de  exlialarse,  com  alguns  licors.  Es- 
piriloso ,  espirituosa.  Spiritu  abundans. 
Spiritueux.  Spiritoso. 

ESl'EHMA.  s.  f.  Lo  semen  que  servex  pe- 
ra la  generació  dels  animals.  Esperma, 
stmen.  Semen ,  sperma.  Sperme.  Com- 
pitura ,  sperma. 

ESPEEMACETL  s.  ro.  Grèx  solido,  mès 
dur  que  lo  seu,  sumamènt  blanc,  v  mitj 
trasparènt,  que  se  extrau  de  la  balena, 
y  servex  pera  lèr  candelas  y  per  algu- 
nas cosas  medicinals.  Esperma  de  halle- 
na.  Sperma  ceti.  Blanc  de  baleine .. 
sperme.  Sperma. 

ESPERMÀTIC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  i 
la  esperma.  Espermdtica.  Spermaticus. 
Spermatique.  Spermatico. 

ESPERO,  s.  m.  ant.  espaeó. 

ESPERT.  TA.  adj.  expert. 

ESPERVER.  s.  m.  Aucèll  de  rapinya  qne 
tè  unas  quinse  pòlsadas  de  Uarg,  lo  co- 
lor pardo  blavenc,  lo  coll,  lo  pit  y  lo 
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Y.iutre  de  colors  mès  clars,  las  potas 
off»  'as,  lo  vèütre  ondèjad  de  blanc  cen- 
drós y  la  cm  ali  capas  nesçrencas.  Tè 
la  viiU  mòlt  íina  y  mòlt  olfato.  Gan- 
laii.  :\.ccipitcr.  É'!;r\.'ier.  Sparvlere. 

ESPEavka.  Filad  rodó  pera  pescar  que  so 
tira  a  lorsa  dï  brassos  en  los  rius  y  al- 
tres paratges  de  poca  prafunlitat.  £?- 
nirMel.  Piscatorium  reticulum.  É;>er- 
^■iei:  Piitrecine. 

ESPERVERVRSE.  v.  r.  astorarse. 

ESPÈS,  SA.  adj.  Danso,  atapaid.  Eyjesn. 
Densus,  spUsus.  í/'ais.  Sodo,  denso, 
fitto. 

ES?2s.  Se  diu  de  las  cosas  rpie  estan  molt 
juntas  y  apretadas,  com  sol  succeir  al) 
los  I)lats,  arboledas,  etc.  Espesa.  Spis- 
sus;  densus.  Èpais.  Denso. 

ESPÈS.  Coatinuad,  repetid,  IVecuènt.  E*- 
n'SO.  Frcquens,  assiduus.  Freqüent,  as- 
sidu, réiwre.  Dl  spesso ,  frequente. 

h^SPESSVMfeNT.   adv.  mod.  ant.  soviet, 

ESPESSIiMSNT.  s.  ra.  Condensació  de  al- 

pun  flúido  ó  líifuid.  Espesura,  condèn^ 

iicífHi.  D.:nsatio,  splssitudo,  spissitas. 

P.-,a!sseur.  Deusità ,  spesser.za. 

ESPESSIR..  V.  3.  Condensar   lo  líquid  y 

"  núido.  Se  usa  també  com  recíproc.  Es- 
pèsar  ,  coalsnsar.  Spissare  ,  densare. 
Épiússir.  Spessare,  condensaré. 
:ípei;;.h.  Unir,  apretar  una  cosa  ab  altra 
iòndla  mès  atapaida ,  com  se  fa  ab  los 
te\ids ,  mif jas ,  etc.  E^pesar.  Spissare. 
S-rr-r  ,  p'-psser.  Premeré  ,  stringere. 

Esrïss[:<sE.  Uiiirse  y  aprctarse  unas  cosas 
ab  altrai  com  fan  las  plantas  cuand  crè- 
xe<i  y  van  traènd  ramas.  Espfsarse. 
Spissèscere,  spissari,  donsari.  S'cpais- 
sir,  se  serrer,  se  presser.  Spessarsi , 
spessirsi. 

espEssiRSE.  Parland  <lel  cel ,  de  1'  atmosfera, 
etc. ,  carre£;arse  de  núvols.  Encapotar- 
ie.Nubibusobtegi.  S' ohsaircir ,  se  cou- 
vrir  d,-  nuages."  Oscurarsi ,  copnrsi , 
intenehrarsi. 

ESPESSOR,  s.  UI.  Condensació   de  cosas 

"líquidas  ó  ílúidas.  Se  diu  tarabd  de  al- 
gnnas  altras  cosas  que  estan  inMt  juntas 
y  acostadas,  com  los  arbres,  los  cabells, 
etc.  Espesura.  Spissamentum,  spissatio, 
densitas.  Épaisseiir.  Spassezza. 

ESPESSUaA.  s.  f.  ESPESSOR. 

ESPESTANYARSE.  v.  r.  Mirar  ab  mòlta 
afició  alguna  cosa.  Despestaúarse ,  des- 
ojarse.  intentis  oculis  Lnspiccrc.   Fixer 
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ses  regards  sur  un  ohjet.  Guardar  fissa- 
mente  un'oggetto. 

ESPETARSE.'  v.  r.  Mènjarse.  Zinipane, 
despahilarse.  Edere.  Croquer.  Trangu- 
!;iare. 

ESPETEC»,  s.  m.  Lo  pst  que  fa  alguna  co- 
sa cuand  se  partex  ú  obre  de  cop.  Es- 
lallido.  Crcpitus,  fragor.  Edat.  Schian- 
to  ,  strepito. 

ESPETEC  DE  AIGUA.  Pluja  forta  y  de  poca 
duració.  Cliaparron  ,  chaparrada,  nu- 
hada  ,  móarrada.  Nimbus.  Guile'e  ,  gi- 
houh'e.  Scossa ,  uembo. 

ESl'ETEOAR.  v.  n.  Fèr  espetegs  alguna 

-  cosa.  Estallar  ,  chasquear.  Stridere ,' 
ci-epare,  crepitaré.  Éclater.  Scoppiare, 
stridere. 

ESPETEGAR.    ESPETERREGAR. 

ESPETERNEGAMkNT.  s.  m.  V  acció  de 
espelernegar.  Pataleo.  Violentus  cru- 
rum  inotus.  Trcpignemenl.  II  batter  de' 
piedi. 

ESPETERNEGAR.  v.  n.  Alóurer  las  ca- 
nias  ab  violència  psra  fer  mal  ab  èllas  ó 
per  algun  accident.  Patalenr ,  pernear. 
Crura  violcnter  movere.  Rcmuer  vjVe- 
mcnc  les  j  amb  es  ou  les  palles.  Batter  de' 
piedi. 

ESPETEHVKCAR.    ESPETERREGAR. 

ESPETERREGAMÈNT.  s.  m.  L'  accl.'.  de 
espetorregar.  Chisporroleo.  Sciutillaruiu 
cum  stridore  cmi.ssio.  Crépitalion  ,  pe- 
tillement.  Scoppiettio. 

E5PETERREGAMKNT.  L' acció  dc  .Saltar  alguHa 
cosa  tirada  al  fog,  com  la  sal  y  altras 
cosas,  fènd  pet.  Decrepitacion.  Crepi- 
tatio.  De'cre'pitation.  Scoppiettio. 

ESPETERREGAR.  v.  n.  Despedir  espur- 
nas  ab  continuació ,  com  fa  lo  fog  cuand 
lo  carbó  es  dolent  y  los  llums  cuand 
l'oli,  seu  ó  cera  tenen  alguna  humitat. 
Chisporrotear.  Scintillas  cum  stridore 
eraitterc.  PetiUer,dccrepiter.  Scoppiare. 

ESPETERREG.vR.  Fèrsc  micas  y  .saltar  petantt 
alguna  cosa  tirada  al  fog,  com  la  sal  y 
altras  cosas.  Decrepitar.  Crepitaré.  />^- 
crepiíer ,  pelUler.  Scoppiare. 

ESPÍ.  s.  m.  RabòU.  ars. 

espí.    porc    ESPÍ. 

ESPIA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  ab  dis- 
simulo y  secret  escolta  y  obsèrra  lo  que 
passa  pera  comunicarlio  .i  aquell  que  li 
ha  manad.  Espia.  E\plorator.  Espion. 
Spione,  spiatore. 

espía.  Lo  qui  reporta  .i  altre  en  secret  lo 
qae  algú  ha  l'èt  ó  dit.   Soplon ,  fuellt. 
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Dcialor.  .íecrel  nt/iportetir ,  déUleur. 
Spioiie ,  delatorc  ,  solEone. 

tsií.v.  ant.  ATAiAïA ,  en  la  primera  accep- 
ció. 

ESPIA  DOBi.E.  L\  píívsòna  que  fa  cara  à  dòs 
parts  contrarias  per  lo  interès  tpie  li 
resulta.  Lspíu  dol'lc.  Explorator  utri- 
(jue  parti  iiifulus,  lallax.  EsjAoii  ílouble. 
üoppio  spionc. 

ESl*I.\íl.  V.  a.  Observar,  regondxer  y  no- 
tar lo  que  passa  al)  gran  dissimulo  y 
secret  pera  comunicarlio  al  que  ho  ha 
eacarrogad.  Espiar.  Speculari ,  explo- 
raré. Épicr,  giíclter.  Spiare,  investij^arc. 

ESi'iAR.  Rejiortar  d  altre  en  secret  lo  que 
algií  ha  íèt  ó  dit.  Soplar.  Dcferrc.  Ra/)- 
porier ,  de'noncer.  llidire,  riportarc, 
sofTiarc. 

ESI'IFARRAD,  DA.  adj.  espelufad. 

ESPIFARRAR.  v.  a.  Destruir,  fur  malbd 
alguna    cosa.    Despilfarrar.    Laceraré, 

■  destruere.   Gdlcr.   Sciupare,  guastarc, 

■  rnandar  male. 

ESPIFARRO.  s.  m.  L'acció  de  fèr  malbtí 
alguna  cosa.  Despilfarro.   Disturbatio, 

•    abusus.  Abús,  mauvais  iisage.  Abuso. 

ESPIFL\DA.  s.  f.  En  los  jogs  de  mesa  y 
billart  lo  cop  fals  que  se  dona  ab  lo  ta- 
co ;l  la  bola.  Pi/ia.  Ictus  in  globum  scd 
non  in  medium.  Fausse-qaeue.  Falso 
colpo. 

ESPIFIAR.  V.  a.  Eu  los  jogs  de  mesa  y 
l)illart  no  donar  com  correspon  lo  cop 
de  taco  d  la  bola.  Pifiar.  Globum  extra 
medium  feriré.  Faire  uiie  faiisse-queue. 
Dar  falso  colpo. 

ESPIGA,  s.  f.  L;i  part  superior  de  la  ca- 
ma ahònt  produexen  lo  sèu  fruit  algu- 
nas  plaulas,  com  lo  blat,  la  civada,  etc. 
Espiga.  Spica.  Épí.  Spiga. 

ESPIGA.  La  del  blat  de  moro  y  altras  sem- 
blants. Mazorca-  Spica.  Épi.  Spiga. 

ESPIGA.  La  del  panis  y  mill.  Panoja.  Spica, 

.  pauiculus ,  panicula.  Épi  de  panis.  Spi- 
ga di  panico. 

ESPIGA.  Lo  brot  ó  branqueta  que  se  pren 
de  un  arbre  pera  empeltaria  en  altre. 
Espiga ,  pua.  Surculus.  Greffe.  Marzà, 
nesta. 

ESPIGA.  Ndat.  Pal  gruxud  que  s'  enganxa 
al  cap  del  arbre  mestre  ahòiit  se  posau 
las  fustas  que  sostenen  la  gàbia.  Calcts. 
Tlgnum  malo  navis  af&xum.  Ton,  tenon. 
Deute  in  terzo ,  maschio. 

ESPIGAD,  DA.  adj.  Alt.  Se  diu  dels  jo- 
ves que  han  crescud  mòlt.  Espigada, 

TO.M.    I. 
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talludo.  Corporo  procerus.  Grand ,  dt 
hiiute  taillf.  .Spigato. 
ESPIGAXAKDl.  s.  f.   Una  de  las  espècies 
del  nardo,  que  vè  de  la  Sirià.  Espica- 
nardi.  Spica  nardi.   Spicanard.  Spiga- 
iiardi. 
ESPIGAR.  V.  n.  Comcnsar  las  plantas  d. 
trdurer  la  espiga.  Espigar.  S[)icas  emit- 
tcre.  Épier.  Spigare. 
ESPiGAiisE.  V.  r.  mct.   Crt-xer  mòlt   y   dc- 
prcssa  alguna  persona.  Espigar.  Crescc- 
rp.  Granilir.  JJivenir  grande  subito. 
ESPIGÓ,  s.  m.  TIMÓ  de  carreta,  arada,  etc. 
ESPÍGOL,  s.  m.  Planta  perenne  mòlt  co- 
mú y  coneguda  en  Espanya.  Te  las  ca- 
mas  llciiyò.>as  cubertas  de  fullas  entèras, 
las  dors  p:irtidas  en  dòs  porcions  y  de 
un  color  blau   mòlt   hcrmòs.   Sòn  mòlt 
arorodticas  y  contenen  gran  cantitat  de 
oli  essencial ,  en  que  se  troba  la  cdnfo- 
ra  ja  formada.  Espliego ,  aUmcema.  L.i- 
vandula.  La^'ande ,  spic ,  aspic.  Spigo. 
ESPÍGOL  ADOR.  s.  m.  Lo  qui  espigòla. 
Respigador.  Spicilegus.  Glaneur.   Spi- 
golistro. 
ES'PIGOLADÒRA.  s.  f.  La  dona  que  re- 
cull las  espigas  que  han  quedad  en  ter- 
ra desprès  de  haber  segad.  Esplgade- 
ra ,    espigadora.    Spicilega.    Glaneuse. 
Spigolistra. 
ESPIGOLAR.  V.  a.   Pieeullir   las  espigas 
(jue  los  segadors  han  dèxad  de  segar  ó 
que  han  quedad  en  lo  rostoll.  Espigar, 
respigar.  Derelictas  à  messoribus  spicas 
colligere.  Glaner.  Rispigolare. 
ESPIGUETA.  s.  f.  dim.  de  espiga.  Espi- 
guilla,   espiguita.   Parva   spica.    Petit 
epi.  Spighetta. 
ESPIGUILLA.  s.   f.  Espècie  de  cinta  es- 
treta que  servex  per  guarnicions.  Espi- 
guilla.   Fasciola.   Sorte  de  rulian  lisstí. 
iVastro  bruuito. 
ESPILL,  s.  m.  ant.  Mir.ALL. 
ESPILLETA.  s.  f.  ant.  espitilèra. 
ESPILLETS.  s.  m.  pi.  ant.  ullèras. 
ESPINA,    s.    f.   Cada  una  de  las  punxas 
que  tenen  algunas  plantas,  com  lo  ars, 
lo  esbarsèr,  etc.  Espina.  Spiua.  Épine. 
Spino ,  pruno. 
espina.   La  part   dura   y   punxaguda   que 
tenen  los  pèxos  en  lloc  del  os.  Espina , 
raspa.  Spina.  Arile.  Lisca ,  spina. 
ESPiXA.    met.   EscriSpol ,   suspita.   Espina. 
Suspicio.  Scrupule ,  soupçon.   Sospetto. 
TRÀURER  LA  ESPINA,  fr.  mct.  Dcsarrclar  al- 
guns cosa  mala  ó  perjudicial.  Sucar  la 
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espina.   Mali   causam   p^nitus  avel.cre.     j 
De'raciner ,  extirper  la  cause  d'un  mal. 
Stirpare,  svellere. 

ESPINAC,  s.  m.  Herba  mòlt  comú.qne  tè 
las  fallas  de  figura  de  alabarda,  verd.^s  y 
suaus  ,  las  ílors  sense  fulletas,  y  las  Ua- 
TÒrsde  figura  cònica  inversa,  y  ab  puu- 
xas.  Se  cultiva  en  los  liorts,  v  se  acos- 
tuma menjar  buliida.  Esj'inaca.  Spiua- 
cia  ,  spinacliium.  Épinard.  Spinace. 

ESPINAC  D£  FERRO.  aut.  Milic.  IIAVOB  DE  ES- 
Pi:«AC. 

ESPINACAL.  5.  m.  Planta,  femcal. 

ESPINADA,  s.  f.  Las  vértebras  unidas  y 
enllassadas  entre  sí,  que  en  lo  tròuc 
del  cos  del  bome  seguesen  dèsde  la  nu- 
ca fius  al  carpó.  Espinazo,  espina. 
Spiua.  Épine ,  rachis.  Spina. 

ESn!«ADA  DE  lA  CAMA.  ant.  CANYELLA  DE  LA 
CAMA. 

ESPINAL,  adj.  Lo  pertanyent  d  la  espi- 
nada. Espinal.  Dorsualis.  Spinal.  Spi* 
nale. 

ESPINAL,  s.  m.  Rabòil.  ars. 

ESPINA R.  V.  a.  ant.  plmar. 

ESPINETA.  s.  í'.  dim.  de  espina.  Espinica, 
espinilla ,  cspinila.  Pai-va  spina.  Petite 
c'pfne.  Spinetto,  prunino. 

£spi\ETA.  Instrument  músic,  clavepètif, 
que  no  tè  niòs  que  una  corda  en  cada 
òrdc.  Espineta.  Fidicnlare  organum  mi- 
noris modi.  Épinelle.  Spinetta. 

ESPINAGARDA.  s.  1.  Una  de  las  espècies 
de  pèssas  de  artilleria.  Espingarda. 
Tormcnti  bellici  genus.  Espiíigard.  .Splu- 
garda . 

ESpiNGARDA.  Escopeta  de  mès  de  dòtse 
pams  de  llarg  y  canó  corresponent  que 
se  usaba  aotiguaincnt.  Espingartla. 
Scloppetum  graudius.  Espingard.  Spiu- 
gsrd^. 

ESPINÓS,  A.  adj.  Lo  que  cstA  ple  de  es» 
pinas.  Espinosa.  Spiuosus.  Épincujc.Spi- 
noso. 

ESi'ivòs.  met.  Arduo,  difícil,  intrincad. 
Espinosa.  Arduus,  ditl'iciiis.  Épineux. 
M.ilagevolc,  inlrnlciato. 

ESPIOT.  s.  m.  Loqni  espia.  Espien.  Ex- 
plor.itor.  Espion.  Spioiie. 

ESPIRA,  s.  f.  Mat.  Línna  curva  qne  sens 
olóurer  lo  círcnl  va  donand  voltas  en 
forma  de  caragol.  Espira,  hèlice.  Spi- 
ra.  Spire ,  spirale ,  hèlice.  Spirale. 

SSPIRA.   ant.   GUSPIRA. 

ESPIRADOR.  s.  m.  ant.  espirall. 
ESPIRAL,  adj.  Lo  que  pertany  i  la  a^pi- 
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ra,  com  líuea  espiral.  Espiral.  Spira- 
lis.  Spirale.  Spirale. 
ESPIRALL.  s.  m.  La  obertura  per  abònt 
ix  lo    aire.    Respiradero.  Spiraculura , 
respiramen.   Canal  de    la    respiralion. 
Canale  delia  respirazione. 
EspiRALi.    Obertura    que  se   desa  en  los 
conductes   de  aigua  pera  que   isca  lo 
vent,  ó  pera  conéxer  fins  ahònt  arriba 
1'  aigua.  Atabf.  Spiraculuni.  Soupirail, 
regard.  Spiraglio ,  spiracolo. 
ESPIRALLAR.  v.  n.  ant.  espubnar. 
ESP1R.\R.  V.  n.  Morir.  Espirar.  Expira- 
ré, emitíere  spirltum.   Expirer ,  mcu~ 
rír.  Spirare. 
espirar,  met.  Acabarselolèmps;  y  tí\i  se 
diu  :  ja  ba  espirad  lo  mès ,  lo  plasso,  etc. 
Espirar.  Expleri.  Échoir ,  finir ,  expi- 
rer.  Spirare,  finiré. 
espirar,  ant.  acabar,  coNCiórnERSE. 
ESPIRITÒS,  A.  adj.  esperitòs. 
ESPIRITUAL,  adj.  Lo  pertanyent  al  es- 
perit.  Espiritual.  Spiritualis,  ad  spiri- 
tum  pertineus.  Spiritutl.  Spiritnale. 
ESPIRITUALISAR.  v.  a.  Fèr  à  una  per- 
sona espiritual  per  medi  de  la  gràcia  j 
esperit  de  pietat.  Espiritualizar.  Spiri- 
taíem  reddcre.  fíendre  spirituel.  Spiri- 
tualiztare. 
ESPIRITUALISAR.    Fignrarse,    ó    considerar 
com  espiritual  lo  que  de  sí  es  corporal 
pera  regonéxerbo  y  enténdrerbo.  Es- 
piritualizar. Instar  spiritus  aliqaid  cor- 
poreum  consideraré.  Spiriíualiser.  Spi- 
ritualÍ7.7are. 
ESPIRITÜALISTA.  s.  m.  Lo  qui  tracta 
dels  esperits   vitals   ú  tè  alguna  opinió 
particular  sobre  èüs.  Espiritualista.  Sp\- 
rituum  vitalium  systema  servans.  Celui 
(fili  traite  des  esprils  vilaux.  Chi  tratta 
degli  spiriti  vitali. 
ESPIRITUALITAT,  s.  f.  La  naturalesa  y 
condició  de  lo  qne  es  espiritual.  Espiri- 
tualidad.    Spiritus  conditio,    qualitas. 
Spiritualitc.     Spiritnalità. 
ESPIRITUALMENT,  adv.  mod.  Ab  lo  es- 
perit.    Espiritiialniente.    Spiritualiter. 
SpiritiwUcnirnl.  Spi ritual mente. 
ESPITAL.  s.  ni.  ant.  hospital. 
ESPITLLÈRA.  s.  1.  Lo  forad  que  se  dèxa 
en  las  murallas  de  una  fortificació  pera 
apuntar  y  disparar   los   fusells  y  aítrai 
armas.    tronera.   Muri   apertnra.   Em- 
hrasure ,  metirlrirre.  Cannoniera. 
ESPITRAGAD,  DA.   adj.  Lo  qoi  va  eo- 
senyaod  lo  pit.  Despechugado.  Pectore 
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iii_i(1,iUis.  DArntUe'.  Spetlorato. 

ESl•lïRAÜAllSE.  V.  r.  Anar  ciisenyaad 
lo  pit,  portarlo  dcscuLint.  Deapechu- 
garse.  Pectus  iiudarc.  Se  Uebrailler. 
Spettorarsi. 

ESl'LAKA.  s.  f.  [iistranu'•nt  de  Iwk  ó  al- 
tra fusta  lòrta ,  ilo  que  se  servexcií  los 
candelers  pera  allisar  los  ciris  y  cande- 
ias.  Alisador.  Iiistrunieiituin  ([uo  can- 
dela; poliuntur.  Bouloir.  liollero. 

ESPLANADA,  s.  r.  Lo  paviment  de  jiosts 
sòbrc  que  carregau  las  ciirenvas  en  una 
líateria.  Explanadu.  Tabulatum.  Gros- 
ses planches.  Spiano. 

Esi•LA^ADv.  Lo  tros  de  terreno  que  í'òrma 
Ull  pla  iiiclinad  dèsde  lo  camí  cal)ert 
fins  al  camp.  ExpLüiíida ,  glacis.  Mu- 
nimentum,  declive.  Esplanade.  Spia- 
nata. 

ESPLAjXAR.  V.  a.  Allisar  las  candelas  y 
ciris  all  la  csplaiia.  Alisar.  Candelas  po- 
liré. Lisser  ,  pussrr  aa  bouloir.  Lisciare, 
bru  ni  re. 

ESPLAY.VRSE.  v.  r.  explaïarse. 

ESPLÈNDID,  DA.  ad).  Magnífic,  llibe- 
ral,  ostentós.  Eai'léndido.  Splendidus, 
niignificus.  Spleiidide ,  riiagni/irfue. 
Spleudido,  magnifico. 

esplB.ndid.  Se  diu  ilcl  dinar  ó  convid  mòlt 
csquisid  y  abundant.  Opípara.  Opipa- 
rus.  Sompíueux ,   splendide.  Sontuoso. 

ESPLÉ>DIDA!VIÈi>íT.  adv.  mod.  Ab  es- 
plèndides. Esple'nilidameiiíe.  Splendide, 
magnificè.  Splendidenifiit.  Splendida- 
mente. 

ESPLÈNDIDES,  s.  f.  Abundància,  mag- 
nificència, ostentació.  Se  usa  comuna- 
ment parland  de  dinars  v  convids.  £4- 
pleadidez.  Copia,  inagiiificcntia.  Splen- 
deur ,  pompe  ,  magiiíficence.  Splendore, 
magiiincenza. 

ESPLENDIDiSSLM,  MA.  adj.  sup.  de 
ESPLÉXDtD.  Espleadidisiíiio.  Valdè  splen- 
didus. Très-splendide ,  fort  magnifique. 
Splendidissimo ,  sontuosissimo. 

ESPLENDOR,  s.  m.  respla-vdòr. 

esplexdòr.  inet.  Llustre,  noblesa,  honra. 
Esplendor.  Splendor.  Splendeur.  Splen- 
didezza. 

ESPLICACIO.  s.  f.  EXPLICACIÓ. 

ESPLÍCAR.  V.  a.  explicar. 

ESPLOMISSAR.  v.  a.  Llevar  lo  plomissol 
als  aucèllí.  Qtiitar  elplanion,  el  plii- 
tiiion.  Aviuin  phmulas  toüere.  úter  le 
diii-et.  Togliere  la  peluria. 

ESPLUGA,  s.  f.  ant.  cova. 
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ESPLUGABOU.  s.  m.  Aacèll  de  passa,  dí 
color  verdí^s ,  ab  clapas  dauradas  pèti- 
tas  jier  síibre  v  blancas  per  sota ,  lo 
lièc  llarg  _v  dret,  y  las  potas  tambr; 
llargas.  Clinrlito.  Crcx.  Courlis ,  coitr- 
lirii.  (^biurlo. 

ESPLUOAR.  V.  a.  ant.  Mirar  polls.  £í- 
pulgíir.  Pedlculos  expiscari.  ÉpouUler. 
Spidoccbiare. 

ESPOLA.NDER.    s.    m.    ant.    marmessò?,. 

ESPOLETA,  s.  f.  Canouet  de  fusta  pef 
aliònt  s'  enccva  v  cala  fog  à  las  bòm- 
bas  y  graiiadas.  Espoleta,  espiga  ,  pipa. 
Fistula  incendiaria.  Fase'e  de  bombe. 
Raz7.o. 

ESPOLI,  s.  m.  Lo  conjunt  de  béns  quí! 
(juèdan  per  la  mort  dels  prelads.  Espo- 
lio. Kpiscoporum  moricntiiiin  bona.  De- 
pouille  d'un  eVeV/ue  mort.  Le  mobilia  e 
tutto  ciò  clie  lascia  un  vescovo  nel  mo- 
riré. 

ESPOLIAR.  V.  a.  ant.  despullar. 

ESPOLSADA,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
espolsar.  Desempohoradura.,  sacudidu- 
ra.  Pulveris  excutio.  L'action  d'úter 
la  poussicre.  Lo  spazzolare. 

ESPOLSADORA.  s.  f.  ant.  respall. 

ESPOLSADÒRS.  s.  m.  pi.  Iiistruinèut  que 
serves  pera  espolsar.  Sacudidor.  Pul- 
veris  excussoriuin.  Instrument  cfd  scrt 
à  secouer.  Ciò  clie  serve  a  scuoter  la 
polvere. 

ESPOLSADÒRS.  Los  quc  sòn  fets  de  simòlsa. 
Zorros,  vendos.  Pulveris  excussorium 
ex  panni  limlx).  Houssoires  de  lisicres 
du  drap.  Spazzola  fatta  degli  orli  del 
jianno. 

ESPOLSADÒRS.  Los  de  ploma.  Flumero.  Plu- 
marum  fasciculus.  Plumad ,  plamnrt. 
Spazzola  di  piume. 

ESPOLSADÒRS.  Los  dc  cua  dc  guineu  ó  altre 
animal,  ó  pell  de  moltó.  Zorro.  Vulpis 
cauda  pulveri  excutiendo.  Qiieue  de  re- 
nardpour  e'pousseter.  Cotia  ili  volpc  cbe 
seive  a  spazzolare. 

ESPOLSAR.  V.  a.  Triurer  la  pols  do  al- 
guna cosa.  Desempolsar ,  dcscmpoko- 
rar,  despoL••ar ,  despolvorear.  Pulve- 
rcm  oxcutere.  Fergeter,  cpousseter. 
Spazzolare. 

EípòisAR.  Móurer  ab  violència  alguna  cosa 
de  una  part  à  altra;  v  axí  se  diu  que 
lo  vèiit  ESPOLSA  los  blats.  Sacudir.  Ex- 
cu^tere.  Secouer.  Scuotere. 

ESPOLSOS.  s.  m.  pi.  espolsadòrs. 

ESPÒNA.  s.  f.  Bora  dc  llit.  Lado  de  ca- 
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ma.  Leeti  sponda.  Cóle  ilti  lil.  Lato  del 
letlo. 

ESPOADEU.  s.  m.  Pott.  Peu  de  vers  lla- 
tí y  grèg  que  consta  de  dos  sil-labas 
llargas.  Espondeo.  Spoudeus.  Spondte. 
Spoudeo. 

ESPONJA,  s.  f.  Producció  marina  de  co- 
lor grisenc  mès  ó  inénos  fosc  ,  composta 
de  fihras  que  lorman  una  massa  mès  ó 
ménos  íleSible  y  plena  de  tuhos  de  figu- 
ra irregular  ((ue  serveseu  de  habitació 
à  certa  espècie  de  pòlras.  Servex  pera 
mòlts  usos  domèstics  per  la  mòlta  faci- 
litat que  tè  de  absorbir  cualsevol  líquid 
?  escupirlo  desprès  esprenièndla.  i's- 
ponja.  Spongia.  Éponge.  Spugna. 

ESPONJA,    ant.    PÈDR.l   TÒSC.4. 

ESPONJOS,  A.  adj.  que  se  aplica  à  lo 
que  es  mòlt  porós,  tòu  y  lleuger.  Es- 
ponjoso.  Spougiosus.  Spongieux.  Spu- 
gnoso. 

ESPONSALICI.  adj.  Lo  que  pertany  als 
esponsals.  Esponsalicio.  Sponsalitius. 
Qui  tjppartient  aiix  Jianqailles.  Sposa- 
lizio. 

ESPOXSALS.  s.  m.  pi.  La  mútua  prome- 
sa que  se  l'an  dòs  de  contràurer  matri- 
moni. Esponsales.  Sponsalia.  Fiancailles. 
Sponsalizio. 

ESPO.MÀNEAMÈNT.  adv.  mod.  Volun- 
tàriament, de  propri  moviment.  Es- 
pontdiíeamente.  Spontè.  Spontaneinent. 
Spontaneameute. 

E.SP0NTANE0,  >EA.  adj.  Voluntari  y 
de  propri  mowmèaX.  Esponldneo.  Spon- 
taneus.  Spontaiie.  Spontaneo. 

ESPONTÓ.  s.  m.  Espècie  de  llansa  de 
una  cana  de  llarg,  de  (|ue  usaban  abans 
los  oficicials  de  infanteria.  Esponton. 
Hasta  militaris.  Esponton.  Spuntoue. 

ESPONTÓ.  ant.  Espècie  de  llansa  curta  ab  lo 
ferro  daurad,  y  una  borla  per  guarni- 
ció, de  que  usahan  antiguamènt  los  ca- 
pitans de  infanteria.  Gineta.  Militaris 
sciplo.  Lance  coitrte.  Spuntone. 

E.SPONTONADA.   s.   f.  Saludo  fèt  ab  lo 

cspontii.  Espontonada.  Demissio  hastac 

militaris    honoris    gratia.   SahU  /jiii  se 

faisail    avec    V esponton.    Saluto    fatto 

collo  spuntone. 

ESPORGADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
esporga.  Mondador.  Mundans,  interlu- 
cans.  Celui  qui  mondc.  Potatore. 

ESPORGADÜRA.  s.  f.  esporgamènt. 

ESPORGAMÈiNT.  s.   m.  L'  acció  de  cs- 

.     porgar,  Mondadura ,  etcaniondo ,  es- 
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camondü!  monda.  Interiucatio.  L'ac 
tion  de  monder.  Potagione. 

ESPORGAR.  V.  a.  ^'etejar  los  arbres  ta- 
Uandlos  las  ramas  iniUlls  o  secas.  Esca~ 
mOndar ,  mondar ,  limplar ,  chapodar  , 
castrar.  Interlucare.  Élaguer ,  tnion- 
der.  Potare. 

ESPORGARÍAS.  s.  i.  pi.  esporguerías. 

ESPORGUERÍAS.  s.  f.  pi.  Los  residuos 
que  qnèdan  del  blat,  ordi  y  demés 
grans  cuaud  se  garbèllan.  Granzas.  Pur- 
gamenta.  Criblures.  Vagliatura. 

ESPORTA.  s.  f.  ant.  senalla. 

ESPORTELLA.  s.   f.  ant.  dim.  de  espor- 

TA.    SENALLETA. 

ESPORTL  s.  m.  En  los  molins  de  oli  es- 
pècie de  sarriònet  de  espart  apretad  , 
compost  de  dòs  pèssas  rodònas  cusidas 
per  lo  cantó :  la  de  bax  tè  un  forad  pe- 
tit y  la  de  dalt  altre  mès  gros,  per 
ahònt  se  umple  de  olivas  ja  moltas.  Po- 
sads  èxos  esporti.ns  uns  damunt  de  al- 
tres, sels  hi  tira  aigua  calenta  ,  y  la  bi- 
ga carrega  sobre  tots  pera  que  isca  l'oli. 
Capacito,  capacita.  Saccus  olearius.  Ca- 
bàs rond.  Paniero. 

ESPORUGUIU,  DA.  adj.  espavordid. 

ESPORUGUIR.  V.  a.  Fèr  pòr,  atemori- 
sar.  Amedreniar.  Timorem  incutere.  In- 
timider ,  effrayer.  Sbigottire. 

ESPORUGUIRSE.   V.   r.   ESPAVORDIRSE. 

ESPÒS.    s.    m.  Marid.   Esposo.  Maritus. 

Époux.  Sposo. 
ESPOSA,  s.  f.   Mnllèr.  Esposa.  Conjux, 

vixor.  Epouse.  Sposa. 
ESposAS.  pi.  .Manillas.  íí/JOías.  Manies,  üi/e- 

noties.  IManette. 
ESPOSAD.  s.  m.  espos. 
ES  POSADA,  s.  f.  ESPOSA. 
ESPOSALLAS.  s.  f.  pi.  bòda. 
ESPOSAR.  V.   a.  Casar.  Desposar.  Fian- 

cer ,  rnarier.  Fidanzare. 
ESPOSAR.  Pe'ndrer  per  marid  ó  per  muller. 

Casar  con  algiino  ó  alguna  ;  tomar  por 

marido  ó  por  mujer.  Matrimonio   con- 

jungere.  Epouser.  Sposare. 

ESPOSAR,   ant.    EXPOSAR. 

ESPOSARSE.  V.  r.  Casarse.  Desposarse.  Ma- 
trimonio conjungi ,  uxorem  vel  maritum 
ducere.  Se  marier.  Sposarsi ,  maritarsi, 
amniogüirsi. 

ESPOTSI.M.  s.  m.  Filets  dels  sarments. 
Jïjeretas ,  zarcillos.  Capreoli.  Frilles , 
nilles.  Vificcio. 

ESpoTsiM.  ant.  CUA,  en  la  sexta  accepció. 

ESPREMADÒRA.   s.    f.    Instrument    de 
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<|ue  usaii  los  apotecaris  pera  posar  en 
èll  la  matèria  que  voieii  esprrmer;  y  es 
una  cassületa  rodona  ab  sii  molla  pera 
ohrirla  per  lo  inilj,sòta  de  la  cual  se 
posa  iin  plat  al)  nii  bruc  per  aliònt  cau 
lo  suc  ó  licor  que  s'  csprèni.  E.jpnrnt- 
dera.  Vas  exprimcudo  aptuin.  Vaisseaa 
Oli  l'on  eaprinie  le  suc  des  pltiutcs. 
Vaso  per  ispremere  il  succo  dclle 
piante. 

ESl'RÉMER.  y.  a.  Exlrdurcr  lo  suc  ó  li- 
cor de  alguna  cosa  qucn  tinga  ó  estigué 
empapad  de  ell ,  apretandla  ó  retor- 
cèndla.  Exprimir.  Exprimere.  Ej pri- 
mer. Sprcmere ,  elicerc. 

ESPRÉMER.  Aprctar  mòlt  alguna  cosa  suco- 
sa, com  taronja,  Uiniona,  etc. ,  per 
traurer  lo  suc.  Eitrujar.  Premeré. 
Presser ,  serrer.  Premeré. 

ESPREMUD,  DA.  p.  p.  de  esprémer.  Ex- 
prirnido. 

ESPREMUDA.  s.  f.  Lo  acte  de  esprémer. 
Expresion  ;  est  ni j  on  ,  estrujadura  ,  cs- 
trujamicnlo.  Compressió.  Expression. 
Spremitura. 

ESPUDREIVIÈNTS.  s.  m.  pi.  INÍal  mòlt 
penós,  que  eonsistex  en  unas  ganas 
continuas  de  anar  de  cambra  ab  gran 
dificultat  de  lograrbo,  lo  que  causa  uns 
dolors  mòlt  graves.  Pujos.  Tenesmus. 
Tenesme.  Tencmo. 

ESPUELA.  s.  f.  Instrument  de  metall  ab 
una  rodefa  de  puntas  en  íòrma  de  es- 
trella ,  que  posad  en  lo  taló  del  calsad 
servex  pera  picar  ó  fèr  caminar  à  las 
caballerías.  Èspucla.  Calcas.  í'percn. 
Sprone. 

ESPLÈLA  DE  cabahèr.  Planta  ramòsa  de 
tres  à  cuatre  pams  de  alsada  ;  tè  las  lu- 
Uas  llargas ,  estretas  y  partidas  al  tra- 
mès ,  y  la  la  flor  violada  ó  de  altres  co- 
lors, y  ab  una  cueta.  Sa  llavor  es  ne- 
gra y  mata  los  polls.  Espuela  de  cala- 
llero.  Consolida  regalis.  Spcrotuielle , 
éperon  de  chevidier.  Sorta  di  consolida. 

ESPUELADA.  s.  f.  Cop  de  cspuèla.  Es- 
polada ,  espolazo.  Calcaris  ictus.  Covp 
d'e'peron.  Spronata. 

DONAR   Ó   PEGAR  ESPUELADAS   i   LA   CAEAICADU- 

RA.  fr.  Donarli  cops  de  espuèla  pera  que 
camine.  Espolear ,  dar  de  espuela  d  la 
cahalleria.  Calcaribus  purgeie,  stimu- 
lare.  Doniier  de  l'eperon.  Spronare. 
ES  PUIS' CELADA,  adj.  snt.  Se  deja  de  la 
minjona  desflorada.  DesJJcrada.  Cor- 
rupta, violata.  Dejloree.  Verginata. 
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ESrUiSTAR.  V.  a.  Llevar  la  punta  a  al- 
guna cosa.  DtspuiUar.  Cuspidcm  ob- 
lundere.  f.poinur.  Spuutarc. 

ESPUI'.GAU.  v.  a.  Espor.CAR. 

ESPL'UGUILLES.  s.  f.  pi.  ant.  esioegve- 
RÍas. 

E.S1'URI,  RIA.  adj.  Eòrd,  ba.stard.  Bas- 
tiirdo,  (spurio.  Spiirius,  notbus.  L'd' 
I  ai  d.  lïastardo. 

ESPL'RiNA.  s.  f.  Partícula  i\c  íog  que 
salta  del  carbó  encès,  etc.  Chispa,  mcs- 
cas.  Scintilla.  Blurite ,  (gendarme.  Scin- 
tilla. 

ESiun>A.  Partícula  de  fo"  que  salta  de  la 
jèdia  loguèra  per  medi  del  í'oguèr  ó 
altra  cosa  Sfml.lant.  Chispa,  centella. 
Scintilla.  Étincelle.  Favilla. 

Esri'RNA.  Partícula  de  i'eg  que  salta  del 
mòc  del  llum.  Chispa,  monella,  mcs- 
cella.  Scintilla.  L•luctte.  Scintilla. 

rsiiRNA.  Cada  una  de  las  gòtas  de  algun 
líquid  ab  que  se  mulla  6  arrusa  alguna 
cosa.  Salpiccidura ,  salpicon.  Aspcrsus. 
ÉcL•iboussure.  Sebiz7o. 

iiANSAR  ESPiRSAS.  fr.  Dcspcdlr  partículas 
de  fcg  lo  llum,  lo  caibó  ences,  etc. 
Chispear.  Sciutillas  emittcre.  Éíinteler. 
Sclntillare. 

SER  iNA  ESPt'RNA.  fr.  Ser  niòlt  viva,  des- 
perta ó  avispada  alguna  persona.  Ser 
una  chispa.  \  ividnm  esse.  Etre  un  sal- 
pe'lre.  Pronto  et  me  il  salnitro. 

TEMR  MAiAS  ESPURKAS.  fr.  met.   y  fam.  te- 

MR  MALAS  Bt'RLAS. 

IMPUR  DB  EspiRNAS.  fr.  MuUar,  arrnsar 
ab  gütas  de  algun  líquid.  Salpicar.  As- 
pergere.  Eclahousser.  Si-bizzare. 

ESPLR^'AR.  v.  n.  Saltar  espurnas  del 
log.  Chi.••pear.  Sciutillas  rmittere,  sciíi- 
tillare.  Étinceler.  Scintillare. 

ESPURNEJAR,  v.  n.  esiiraar. 

ESPLRiVETA.  s.  f.  dim.  de  espir^a.  Ch,s- 
pilla  ;  centeliita ,  centellica.  Scintillula. 
Pelite  étincelle ,  petite  hluette.  Scintii- 
lelta. 

ESPUSSAEÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
pussa.  Espu/gador.  Pulicum  insectator. 
Celui  qui  c'puce.  Spulciatore. 

ESH'ssADüR.  Lloc  ó  paratge  destinad  pera 
espussarse.  E•pidí^adero.  Locus  iuscc- 
landis  pulicibus  aptus.  Li(u  cic  l'on 
s'fpuce.  Sito  dove  si  spulcia. 

ESFIÍ-SAIMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efecte 
de  cspussar.  E.'pulgo.  Pulicum  insecta- 
tio.  L'aclicn  íi 'f^'ucfr.  Spulciatnra. 
ESIUSSAR.  V.  a.  Tràurer  del  cos  ó  yes- 
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tid  las  passas.  Se  usa  tarab-í  com  recí- 
proc. Es/Jiilgar.  Palices  veuari.  É/iucer. 
Spulciare. 

EiSPUrO.  s.  m.  Siliva,  escupiaa.  Espulo. 
Sputus,  sputum,  spiitameii,  sputameii- 
tiini.  Salwe ,  crjchac.  Sputo. 

ESQUADRÓ,  s.  m.  aut.  Pès.  Esr.w. 

ESQUELA,  s.  f.  Guartilla  da  paper  do- 
blada per  lo  llarg  e:i  que  est.i  escrita 
algtiaa  cosa.  Sírves  ooimmamrtnt  p^ra 
citar  6  convidar  à  algiiuas  psrsòuis. 
Esqiiela.  Scliedula.  Billet.  Biglietto. 

ESQUELLA,  s.  f.  p.  us.  Campana  pitlta. 
■  Esquila,  esfjuiloii.  Tiiitiiinabuiurn.  S >ii- 
naille.  Campaiiaccio. 

ES()L'ÈLL.i.  Instrument  ijuc  se  ía  de  uni 
planx.a  prima  de  terro  ó  coure ;  soidand- 
la  eu  figura  de  canó ,  queda  otiert  per 
un  eitrèin  y  tancada  per  lo  altre :  eii 
aquest  se  hi  posan  dòs  iiansas,  una  en 
lo  exterior  pera  pènjarlo,  y  altra  en  lo 
interior  pera  lligar  lo  batall,  que  sol 
ser  de  os ,  de  ferro  ó  de  tusta  mòlt  for- 
ta. Ne  hi  ha  de  varios  tamanys,  y  se 
usan  pera  tota  espècie  de  bestiar.  Cfii- 
cerro ,  cencerra.  Tintinuabulura.  Cla- 
riiii ,  clairon.  Campanello. 

ESOUÈLLA.  La  que  porta  lo  esquellèr.  A/-- 
rancadera.  TintinnabuUim.  Sonnaüte. 
Campauaccio. 

ESOUÈllA.   Pèx.  C.V8RÓ. 

iJQUl  POSARÀ  LA  ESlJuiiLLA  AL  GAT?   CXpr.  fam. 

ab  que  s'explica  y  pondera  la  dificultat 
ó  impossibilitat  que  se  troba  en  la  exe- 
cució de  alguna  cosa.  ^Quie'n  ha  de  lle- 
\•ar  el  gato  al  agaa?  Quis  noduin  dis- 
solvet?  Qui.  doit  franchir  le  fiíis?  Chi 
sciorrà  il  nodo .' 

ESQUELLÈR.  s.  m.  Lo  moltó  ó  altre  ani- 
mat que  va  davant  del  ramad ,  guiaiid 
als  demés.  Mansa  ,  julo.  Sectarius,  duv 
gregis.  Bdier ,  moulon  ou  hcenf  qui  va 
à  Oi  tí'te  d'un  troupeau,  M'>ntoue  che 
ya  in  capo  alia  greggia. 

ESQUELLETA.  s.  f.  dim.  de  esih  èiia. 
Cencerriüo ,  cencerrilla.  Leve  tintiuna- 
bulum.  Petit  clairon.  Carapaneliino. 

ESQUELLOTS,  s.  in.  pi.  Lo  sòròU  desa- 
pacible  que  se  fa  ab  esquèllas,  corns  y 
altras  cos.is  peiM  burlarse  dels  viudos  la 
llit  que  se  casan.  Ccncerrada-  Pluriíini 
tintinnabulorum  strepitiis.  Cliari\•ari. 
Scampanata. 

FKS  ESQUELLOTS,  fr.  Fòr  un  sòròü  desapa- 
cible  ab  esquèllas.  c  )rns  y  altras  cosas 
pera  burlarse  de's  viudos  la  nit  que  se 
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casin.    Dar  cencerrada.    Tiatiniiabulis 
obstrepere.    Faire  chari^ari.    Far   una 
scampanata. 
ESQUE.VA.  s.  f.  Las  espatUas.  Espaldaí. 
Dorsum.  Dos,  derricre.   Dorso,  terao, 

OSSÓ. 
ESOL'EVA.   ant.    CANTÓ. 

ESQUENA.  La  part  del  llibre  oposada  al  cai- 
re ,  eu  la  cual  se  posa  lo  rètol.  Lomo. 
Tergum.  Dos.  Dosso. 

ESQUENA.  La  part  del  ganivet  oposada  al 
tall.  Recazo,  lomo.  C-altri  dorsum  vel 
pars  aciei  opposita.  Dos.  Costola. 

ESQ^-EVi  DE  ASE.  Lo  llòm  (>  figura  en  decli- 
vi de  una  y  altra  part,  que  tè  algun  i 
cosa.  Caballele.  Carina.  Dos  d'dne. 
Schiena  d'asino. 

CAUREa  üE  ESQL'EVA.  fr.  Càurer  de  espatllas 
ó  boca  per  amunt.  D  ir  de  espaldas.  lu 
dorsum  labi.  Tomber  à  la  renverse.  Ca- 
dere  rovescioni. 

ESPOLSAR  LA  ESQUE.VA.  fr.  fam.  Pegar  à  algú. 
Sacuiir  el  poU'o ;  niínear  ó  tocar  el 
bulto ;  torar  ó  zurrar  la  pàmpana.  Ver- 
berare.  Épousseter.  Spizzare,  bastoiiare. 

f.lRAR   LA   ESQL'EVA.    tV.   GIRAR    LAS    ESPATLL.AS. 
GIRAR  lA   ESQUEXA  À   ALGÚ-  fr.  mCt.  GIRAR   LAS 
ESPATLLAS   i    .ALGÚ. 

PAR4R  LA  ESQUEXA.  fr.  mct.  V  faiu.  Sufrir, 
aguantar.  Hacer  costilia.  Patienter  sus- 
tiiiere.  Se  re'signer ,  soujfrir  piüieni- 
nifnt.  Cacciai-si  addosso ,  sofferire. 

PORTAR  À  LA  ESQUEVA.  fr.  mCt.  PORTAR  A 
COLL. 

TIRARS' HO  À  LA  ESOITEVA.  fr.  TIRARs' HO  À  LAS 
ESPATLLAS. 

TOCAR  LA  ESOl-EVA.  fr.  fam.  ESPOLSAR  lA  ES- 
QUEVA. 

ESQUE.NANTO.  s.  m.  Herba  de  la  índia 

y  Aràbia  un  poc  semblant  al  agrain ,  ab 
espigas  de  dòs  en  dòs ,  curtas  y  cuber- 
t.is  de  bòrrissol  blanc.  Es  aromàtica  y 
medicinal.  Esquenanto.  Andropagou 
scha;nantbus.  Schxnaitíhe.  Sorta  d'erba 
delí'  Iiidia  e  delí' Aràbia. 

ESQUER,  s.  m.  Lo  ceu  que  se  posa  eu  lo 
am  pera  pescar.  Cebo.  Esca.  Appàt.  Esca. 

ESQUER.  La  bossa  en  que  se  porta  la  esca, 
pedra  v  l'oguèr.  Etquero.  Escx  ignis 
inarsupium.  Graiule  boursede  cuir.  Bor- 
sa dove  si  mctte  il  battifiioco ,  pietra, 
etc. 

ESQUER,  R.RA.  adj.  que  se  aplica  i  la 
part  ó  siti  oposad  al  costat  dret.  /-- 
quierdo ,  siiuescro.  Sinister.  Gauche, 
Sinistro ,  manco.     ;     .'  .  , 
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ESQUERDA,  s.  í.  Ohertina  rro!cn{;n.la 
l'ii  algun  cos  siilido,  quo  no  arriba  i 
lüvidirlo  del  tòt.  Ilinàfàtiia ,  hcndUhf 
1(1.  Rlm.T.  Fenle.  Fesso ,  fpssdra. 

esouïbda.  La  oLerliira  llarga  v  «tirta  qiio 
se  fa  en  la  terra  per  la  inòila  M(|U((iat. 
Grieta.  Fissura.  Crc'.•a.tae.  Crrpacrlo. 

i^Q-j  ESDA.  La  que  fa  lo  aire  d  la  fusta.  P'^rn- 
teadurn.  Rima.  SoufJIure.  Feiulilura. 

esqi;ehp\.  La  que  se  fa  entre  dòs  posts  de 
un  barco.  Costura.  Rima.  Soufjlwc. 
Fessura. 

TSQUERDA.   ant.   ESTELLA. 

ESQUERDAS.  pi.  Lo  conjunt  de  trossets  que 
saltan  de  las  pèdras  que  pican.  liocalla. 
Glarea.  RocaiUe ,  graí-ier.  Gliiaja. 
ESQUERD.'\R.  v.  a.  Fèr  alguna  esquerda 
en  un  cos  solido.  Se  usa  tanilx'  com  re- 
cíproc. Heiidcr.  Findcre.  Fendre.  Fcn- 
dere. 
ESC^'EiíDAR.  Fèr  ena  rt  irciltas  píquerdas  rn 
alguna  cosa,  csclafandia  6  pegandli  al- 
gun cop;  com  esquerdar  una  cauTa  ,  un 
canti,  etc.   Cascar.   Conquassare.  Fra- 
casser ,  casser.  Fracassaré. 
esquebdaese.  V.  r.   Fèrse  una  ó  mòltas  es- 
querdas  en  la  ï\\f.\A.  Esqiuhrniorse ,  hen- 
derse.     Findi.    Feridre ,    s'tntr'om'rir. 
Fendersi. 
ESQUERN.  s.  m.  ant.  escarni. 
ESQUERP  ,  PA.  adj.  Se  diu  de  las  persò- 
nas  que   tenen  lo  geni  intractable.    Za- 
hareiio,  huratio ,  arisco ,  furo ,  huron. 
Asper ,  durus.  Dedaigneiix ,  intrailahle. 
Scliifo  ,  ritroso. 
ESQUERP.  Se  diu  també  del  animal  que  íutg 
de  tòtbom  ó  no  es  manso.   Jrisro ,  hit- 
raito  ,  zahareno ,  aranero.  Ferus.  Ha- 
gard.  Fiero  ,  rnvido. 
ESQUERRÀ  ,  NA.   adj.   Lo  qui  usa  de  la 
ma  esquerra  del  modo  y  pera  lo  que  las 
demés  persònas  usan  de  la  dreta.  Ziir- 
do ,    hquierdo  ,    zoco ,    zocato.    ScsDva. 
Gaucher.  IMancino. 
ESQUERRE,  RRA.  adj.  eíqver. 
ESQUERRER,  RA.  adj.  aut.  EsQrEHR^. 
ESQUEX.  s.  m.  esqvixs. 
ESQuÈt.    La  ruptura  de  la  branca  que  sèn 
porta  part  de  la  escorxa ,  y  fins  del  tronc 
i  que  està  agafada.   Desgajadura.  Ra- 
mi    avulsio.      Rupture.     Sqnarciatura , 
rottura. 
ESQVÈX.    Brot  que  se  arranca  del  tronc  ó 
de  la  cama  principal  de  una  planta  es- 
quexandlo  ,  pera  que  introduid  en  ter- 
ra fassa  arrels  _v  fòrme  una  planta  nova. 
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figollo,  tfqueje.   Siircu.'us.  Jtt,  reje- 
loii.  Grrmoglio,  ramp<illo,  bracco. 

ESQUEXAD,"DA.  adj.  vnlg.  .Se  aplica  al 
siibgècte  lliceiiciòs  y  desbaratad,  y  tam- 
bé als  malèxos  costums  v  vida  de  sem- 
l)lant  subgèf  te.  Peto.  EíTroiis ,  liber. 
Fhhauihe  ,  libcrtin.   Libertino.  viz.ioso. 

A  lA  Esoi'EXADA.  mod.  adv.  Cap  à  un  cos- 
Uit  ,  oblicuamènt ,  al  través.  S'•^gomen- 
tf ,  srsgddanicnte ,  al  .sf.vgo.  Ohiiquè. 
Olilitjiumtiu ,  de  hiais,  A  íghtmbo,  a 
sbicscio. 

ESQUEIAR.    V.   a.   ESQüWSAR. 

ESQLEXAR.  Arrancar  las  brancas  dels  arbres. 
Desgajar.  Scindere.  yírraíher.  Svelle- 
re ,  strappare. 

ESQUIF.  s.  m.  Barco  petit  que  se  porta 
fn  lo  vaxèll  pera  saltar  eu  terra  y  al- 
tres usos.  Esquife.  Scaplia.  E^quif. 
.Scbiíío. 

ESQUILADOR  .  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  ea- 
quila.  Esquilador.  Pecoris  tensor.  Ton- 
deiir.  Tosatore. 

ESQUILAMÈIVT.  s.  m.  L'acció  y  efecte 
de  esquilar.  Esquilen ,  etquila.  Pecoris 
tonsio.  Tonte ,  lotidaison.  11  tcsare. 

ESQUILAR.  V.  a.  Tallar  ab  rslisòr:;s  lo 
pel  ó  llana  del  bestiar.  Esquilar.  Tonde- 
re.  Tendre.  Tondere,  tosare. 

ESQUI1SA^T0.  s.  m.  Certa  espècie  de 
jonc  olovüs  y  medicinal.  Esquinante, 
esquinanto.  Juncus  aromaticus.  Sche- 
nante.  Giunco  odorifero. 

ESQUINENCIA.  s.  f.  escanescu. 

ESQUIES,  s.  m.  Ruptura  de  algun  vestid 
ó  tela.  fíasgon.  Scissura.  incisió,  ^c- 
croc.  Squarcio,  stracciatura. 

ESQUIKSAD.  DA.  adj.  vulg.  esolfiad. 

ESQÜINSADÒR,  RA.  s.  m.  y  í.  Lo  qui 
esquinsa.  Easgador.  Sciíidens.  Celui  qui 
dechire.  Squírciatore,  stracciatore. 

ESQUINSAR.  V.  a.  Dividir  ab  forsa  algu- 
nas  cosas  de  poca  consistència ,  ccm  te- 
xids,  pells,  papers,  ctc.  Bastar.  Dis- 
cindere  ,  scindere.  De'chirer ,  lace'rtr. 
Squarciare. 

esql'insar.  Esquexar ,  destrossar  alguna 
cosa  de  roba.  Dfscalandrajar.  Scinde- 
re, desrumpere^  in  frustra  .«ecare.  Di- 
chirer ,  mettre  en  pitces.  Squarciare, 
laceraré,  stracciare. 

PE;NDRER  de  ESQUIRA.  fr.  r£5DEi8  bk 

TEMA. 

ESQUIRLA.  s.  f.  ant.  esberla. 
ESQUIROL,  s.  m.  Animal  cuadrijpedo  de 
un  pam  y  mitj  de  llarg;  que  té  lo  llòti 
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de  colòi'  iif^jro  mès  ó  méuos  fosc  y  d 
vegarlas  rojeac,  lo  ventre  blanc  6  Js 
color  tnàs  clar ,  y  la  cua  mòlt  llarga  y 
mtMt  paluda.  Viu  ea  los  boscos,  ahj;it 
se  alimenta  del  fruit  dels  arbres;  es 
mòlt  lleuger,  y  salta  a  uni  dista:icia 
extraordiuaria  dèsde  la  copa  dels  mitc- 
sos;  no  està  may  fjiiiet ,  y  tò  la  singu- 
laritat de  ficarse  ab  la  nu  lo  alimèat  .i 
la  boca.  Ardilla.  Sciurus.  É:urjail. 
Scojatto'o. 

ESQÜIRRO.  s.  m.  Mid.  Tumor  empeder- 
uid  ab  poc  ó  uiu^uu  dolor.  Escirro. 
Scirrhora.i.  S^uirre.  Scirro. 

ESQUiSlL),  ü  V.  aJj.  Lo  (jue  es  de  singu- 
lar y  estraordiniria  invenció  y  primor 
eu  sa  espècie.  Ex/uisko.  E^quisitus. 
Etqiis,  fxcpllent.  Squisito,  eccellente. 

ESQUISIDAMÈNT.  adv.  mid.  En  un  mo- 
do  ó  terme  exquisid.  ErrjiiisUainsníe. 
Esquisitè.  D'uiíí-  imnicre  exjuise. 
Squisitamente. 

ESQUlSIDiSSI.M ,  M.V.  adj.  sup.  de  es- 
Q'jrsiD.  E^quisilisimo.  Valdè  exquisitus. 
Très-exfuis.  Squisitissirao. 

ESQL'ISIT,  TA.  adj.  esouisio. 

ES'íL'lTLL.VD A.  s.  f.  helliscada. 

ESQL'ITLLAPi.  v.  u.  nEttiscAR. 

ESQUITX,  s.  in.  Ratj  de  alguna  cosa  lí- 
quida qac  ix.  improvisamèut.  Chorreta- 
da.  Salientis  liquoris  inopinatus  Ímpe- 
tus. JaillissemeiU.  Schizzo. 

ESQUIU,  V.\.  adj.  Desdenvòs,  desagra- 
ilable ,  aspre.  Esqiiwo.  Asper,  insuavis. 
Dídiíigneux ,  malgracieux.  R.ubido, 
aspro,  difprezzante. 

ESQÜIVADOR.  s.  m.  Lo  qui  esquiva  It 
cassa.  Ojeador.  Feraram  exagitator. 
Reckasseur.  Coiui  ehe  ricaccia. 

ESQUIVAR.  V.  a.  Espantar  ab  crids  la 
cassa  pera  que  se  axeque  ó  vaje  al  siti 
ahònt  se  li  lii  de  tirar.  Ojear.  Abigere. 
Rechasser.  Ricacciare. 

ESQL'iv.iR.  ant.  Evit.\r.  Esquivar.  Vitarc, 
declinaré.  Eíquh'er ,  é-iier.  Schivare, 
sfuggire. 

ESQÚIVES.\.  s.  f.  Desapégo  ,  aspresa , 
desagrado.  Esqainez.  Asperitas.  Dedain, 
i/ifíftris.  Asprezz  i ,  spre/,r,a ,  ruvide/za. 

ESQUIVIT.VT.  s.  f.  ant.  esquivesa. 

ESQUiVOL.  adj.  esqviu. 

ÈSSV.  s.  i.  Ès,  noui  de  la  lletra  S. 

FÈR  ÈssAS.  fr.  fam.  Anar  de  tort  lo  borrat- 
xo. Esi.ir  hecho  una  equis.  Ebrium  esse. 
Faire  des  s.  Essere  ubbriaco. 

ESSÈNCIA-  s.  f.  Lo  sèr  v  naturalesa  de 
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l•is  cosas.    Esencia.    Esseiitla,    naturi. 
Eisenze,  EssBuza. 

QUINTA  EssE.vciA.  Lo  mès  fi  V  acrisoUd  de 
las  cosas.  Se  anomena  comunament  axí 
lo  esperit  que  per  medi  <le  la  química 
s'  extrau  dels  licors  y  altras  cosas. 
Quinta  eseadu.  D.ifaecatissimus  liquo- 
rum  spiritus.  Qiiiitessence.  Quiutes- 
scnza. 

SER  uE  ESSÈNCIA  DE  ALGu.VA  COSA.  fr.  Ser 
precis ,  indispeuiable,  ser  condició  in- 
separable de  alguna  cosa.  Ser  deesencití 
de  alguna  cosa.  Necesse  esse.  Èlre  es- 
seiuiel.  Essere  essenziale. 

SER    LA  QUINTA   ESSESCIA    DE  AIGU.NA  COSA.    fr. 

inet  y  fam.  Ser  lo  mès  pur,  lo  mès  fi  j- 
acendrad  de  ella.  Ser  la  quinta  esencia 
de  alguna  cosa.  R.ei  cujuspiain_  puris- 
simum  ,  defaecatissimum  esse.  Etre  re 
qu'd  y  a  de  plus  cxquis.  II  plii  squisito, 
il  plü  scelto  di  checcbessia. 

ES.SE.XGIAL.  adj.  Lo  que  pertany  A  la  es- 
sència de  alguna  cosa  ;  y  axí  se  diu  que 
r  .inima  es  part  essencial  del  home. 
Esencial.  Ad  esseutiam  pertinens.  Es- 
tentiel.  Essenziale. 

ESSENCIAL.  Substancial,  principal,  notable. 
Esencial.  Praeoipuus.  Essentiel ,  princi- 
pal, reniarq lable.  Essenziale,  necessa- 
rio. 

ESSENCIALÍSSI.M,  .M\.  adj.  sup.  de  eí- 
SEvciAL.  Esencialisiïno.  Quod  praecipuè 
ad  essentiam  pertinet.  Très-essentiel. 
Essenzialissimo. 

ESSEXCIALMÈ.\T.  adv.  mod.  Per  essèn- 
cia ,  per  naturalesa.  Esencialinente.  Es- 
sontialiter.  Essendellement.  Essenzial- 
mente. 

ÉSSER.  V.  subs.  y  aux.  ser,  estar. 

ÉSSER.  s.  m.  ant.  sèr. 

ésser.  ant.  estad. 

EST.  s.  m.  Un  dels  cualre  punts  cardinals 
que  correspon  al  orient.  Este.  Oriens. 
ortus.  Est.  Levantc,  oriente. 

EST.  Lo  vèut  que  vè  de  la  part  del  orient. 
Este.  Oriens,  eurus,  solanum.  Est.  Le- 
vantc. 

EST ,  TA.  pron.  demostratiu  de  lo  que 
esta  ó  se  tè  present.  Este.  Hic,  iste.  Cr, 
celui-ci.  Questo,  costui. 

ESTABELLAR.  v.  a.  Tirar  ab  violència 
un^  cosa  contra  altra  fèndne  trossos. 
Estrellur.  Couí'ringere.  Briser ,  ecraser. 
Frangere ,  ammaccare. 

ESTABEiLARSE.  V.  r.  Pai'laud  de  las  embar- 
cacions fèrse  trossos  pegand  contra  las 
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rocas.   Fracasar ,  estrelLirse.  líUJi.  Se 
hri•icr  ,  <.c  fracasser.  Inrrangcrsi. 

ESTÀHIL.   iulj.   ailt.   ESTARIE. 

ESTAIJILITAT.  s.  f.  Pfirm^inencia  ,  dura- 
ció, üriiiüsa.  Estahilidad.  Stabililas, 
firmitas.  Stahililc.  StabilitA. 

ESTAr.LE.  adj.  Constant,  durable,  por- 
inaiièiit.  Estable.  StMlls.  Slahle ,  per- 
manent. Stabile. 

ESTABtE.  s.  m.  Lloc  cul)ert  aliòiit  so  recu- 
llen las  caballerías  y  altre  bestiar  p<^ra 
descansar  y  menjar.  Esíahlo ,  cíd>alLe- 
riza,  ciiadra.  Stabulum.  Étable ,  écu- 
rie.  Stalla. 

ESTABLE,  ant.  La  menjadora  de  las  cabalca- 
duras.  Pesehre.  Praesepc,  praescpium, 
proesepis ,  prsesepes ,  prjesepia.  Crcche. 
JLingiatoja. 

ESTABLE,  aiit.  conKAL,cn  la  coarta  accepció. 

ESTABLE.MÈXT.  adv.  mod.  Ab  estabili- 
tat. Establemente.  Fiímiter.  D'urie  ma' 
nicre  snlide.  Stabilmcnte. 

ESTABLÈll.  s.  m.  Lo  ijui  cnida  del  esta- 
ble. Estnblero.  Stabularlus.  l'alet  d'c- 
curie ,  d'etal•le.  Stabulario,  stalliere. 

ESÏAIÏLERIS.  s.  m.  ant.  caballeris. 

ESTABLERT,  TA.  p.  p.  de  establir.  £.?- 
íablecid'i. 

ESTABLETA.  s.  f.  dim.  de  estable.  Ex- 
tahlillo.  Piirvura  stabuUim.  Petite  dcu- 
rie,  Stalletta. 

ESTABLIA,  s.  1.  estable,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

ESTABLIDÒR,  RA.  s.  m.  y  L  Lo  4111  es- 
tables alf;una  cosa.  Establecedor.  Auc- 
tor  ,  iustltutoi•.  Celui  qui  eiablit  ,  qui 
inslitae.  Stabilitorc. 

ESTABLLMÈNT.  s.  m.  Llèy,  ordenausa, 
estatut.  Establccimicnto.  Statutum.  Lo/^ 
statid ,  ordonmince.  Leggc,  statuto, 
ordi  ne. 

establimèn-t.  Fundació,  institució,  erecció. 
Establecimientn.  Erectio  ,  institutio. 
Etablissement ,  instiíution ,  fondation. 
Stabiliraento. 

ESTABLIR.  V.  a.  Fundar,  instituir,  fèr 
de  nou  alguna  cosa.  Eslablecer.  Statue- 
re  ,  stablllre,  instituere.  Élablir  ,  fon- 
der.  Stabilire,  porrc. 

establir.  Ordenar,  manar,  decretar.  Ex- 
tablecer.  Statnere.  Élablir,  régler ,  or- 
donner.  Stabilire,  statuire. 

establir.   íCEMSAR. 

ESTABLir.sE.  V.  r.  Domiciiiarse,  fixar  sa  re- 
sidència en  alguna  part.  Establecerse, 
ji'ecinílarse.  Inter  clves  adscribi ,  adnu- 
tom.  i. 
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mnrari.  S'etal•lir ,  sejixer.  Stabilirsi. 
EST.\BLIT,  DA.  p.  p.  ant,  de  establir. 

Eslablpddo. 

ESTABLITAT.  s.  1".  ant.  EST\BitiTAT. 

ESlAC-V.  s.  f.  Bastó  rodó  sense  pulir  ab 
panxa  d  un  dels  caps  pera  clavarlo  en 
tcna ,  en  la  pared  ó  en  altra  part.  Es- 
taca. Vacerra  ,  stipcs.  Pien.  Piuolo. 

ESTAC.u  Lo  tronc  verd  sens  arrels  que  se 
planta  pera  que  se  fassa  arbre.  Estaca. 
Talca.  Bouture.  Barbatella. 

ESTACA.  Pal  gruxnd,  que  se  clava  sota  de 
I'  aigua  V  scrvcT  de  fonament  en  las 
obras  liidrdulicas.  Pilnte.  Vacerra,  pa- 
lus.  Pilotis.  Palo  da  far  palafitte. 

SI  ETS   ESTACA   SUFniBAS  ,  SI   ETS   MASSA   FERinÀS. 

ref.  ab  que  s'  ensenya  que  debem  aco- 
modariios  al  tèrnps  y  i  la  fortuna. 
Cuando  ayuiiqar ,  sufre  :  cunndo  mazo, 
tunt/e.  Temporibus  serviendum.  I! finit 
prendre  te  temps  coinnie  il  vicnt.  Navi- 
garc  secoiiílo  i  venti.  Far  la  vesta  se- 
condo  i  pauni. 

ESTACADA,  s.  f.  Filera  de  e.slacas  clava- 
das  que  se  posan  sobre  lo  parapeto  del 
camí  cubcrt  de  luodo  que  entre  èllas  no 
puga  passarlii  un  liome.  Estacada. pa- 
lizada  ,  emj>aliza(Li.  Valhira.  Palissa- 
de.  Palizzato. 

ESTACADA.  Cualsevol  obra  fèla  <le  estacas 
clavadas  en  terra  pera  reparo  ó  defèn - 
.sa.  Estacada ,  pali-adr:.  Op»^  vaüatnia. 
Barriire.   Barriera. 

ESTACAR.  V.  a.  Clavar  en  terra  uní  es- 
taca y  Uigarlii  alguna  bèstia.  Estacar. 
Ad  palum  alligare.  Ficlier  un  pieu  en 
terre ,  et  y  attachcr  uns  bétc.  Confic- 
care  un  piuolo  in  terra  e  legarvi  un 
animale. 

ESTACASSA.  s.  f.  aum.  de  estaca.  Estu- 
con.  Grandior  palus.  Gros  pieu.  Piuolo 
grande. 

ESTACIÓ,  s.  ï.  Cada  uní  de  las  cuatre 
parts  ó  tèinps  en  que  sé  dividex  lo  anv; 
que  son  iverii ,  primavera,  estiu  y  tar- 
dor. E'tiacion.  Anni  tempesias.  Saison. 
Stagione. 

ESTACIÓ.  Tèrops ,  temporada :  y  axí  se  diu  : 
en  la  estació  present.  Estación.  Tempus. 
Saison  ,  temps.  Stagione ,  terapo. 

ESTACIÓ.  La  visita  que  se  fa  per  devoció  A 
las  iglesias  ó  altars,  delenindse  allí  al- 
gun tèuips  à  orar  davant  del  Santíssim 
.Sagrament,  particularment  en  los  dias 
de  dijous  y  divt'ndre.s  sant.  Estación't 
Pia  estatio.  Slution.  Stazione. 
H3 
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ESTActó.  Cert  número  de  parenostres  y 
aveman'as  que  se  rèsau  risitaiui  al  San"! 
tíssiin  Sdgramèiit.  Estación.  Preces  iu 
statio'ie  persolut».  Síation.  Stazioüe. 

Av*"!  i  FÈR  LA  ssTACi'j.  IV.  Visitar  l.is  iglè- 
tias  y  resar  las  oracions  preTingudas 
pera  guanyar  las  iiidalgeiicias.  Andar 
estaciones.  Ternpla  procilnis  persolveii- 
dís  invisere.  Fair  les  staíions.  Faré  le 
stazioni. 

FÈR   LA   ESTACIÓ,   fr.  AKAR   A   FÈR   lA   EiTACIÓ. 

ESTACIONAL,  adj.  Lo  que  es  propi  y 
peculiar  de  cualscvol  df  las  estacions 
del  anv.  Estacional.  Anni  tenapori  cui- 
libet  peciiliaris.  Propre  de  ta  saison. 
Proprio  delia  stagione. 

ESTACIONABI,  RIA.  adj.  que  se  aplica 
al  planeta  qae  en  cert  tèinps  sembla  que 
no  tin^a  moviment.  Eslacionario.  Sta- 
tionarius.  Stationnairr.  Stazionario. 

ESTACTE.  s.  f.  Licor  oloròs  irèt  de  la 
mirra  fresca  molta  y  banyada  ab  aigua. 
Estacte.  Stacta.  S'acten.  Oleo  tratto 
dalla  mirra. 

E.ST.\D.  s.  m.  Lo  ser  actual  y  circuns- 
faucias  en  que  alguna  cosa  se  troba  ó 
considera.  Esiado.  Status,  fyat.  Stato. 

EST4D.  L'orde,  classe,  gerarquía  y  calitat 
de  las  persònas  que  componen  un  reg- 
ne,  república  ó  p  )ble:  com  lo  estad  ec- 
clesiastic,  lo  de  nobles,  etc.  Estada. 
Status,  ordo,  conditio.  État.  Stato. 

ESTiD.  Li  classe  ó  condició  de  cada  hu, 
conf<)riíie  à  la  cual  deu  arrcglarse  sòii 
genero  de  vida;  com  estad  de  solter, 
de  casad  ,  etc.  Estada.  Status ,  vits  go- 
Dus.  Éiat.  Slato. 

ESTAD.  Lo  cos  polític  de  una  nació.  Esta- 
da. Respublica.  État.  Stato,  dominio, 
regno,  stato. 

ESTAD.  Lo  pais  ó  domini  de  algun  príncep 
ó  senyor  de  vassalls.  Estada.  Ditio, 
regnum.  État.  Dominio,  signoria,  stato. 

ESTAD.  La  disposició  y  circunstaucias  en 
que  se  troba  alguna  cosa.  Estada.  Sta- 
tus, conditio.  État.  Stato,  disposizione. 

ESTAD.  jAIlda  presa  de  la  estatura  regular 
de  un  home  que  servex  regularment 
pera  medir  alturas  ó  profunditats.  Es- 
tada. Statura  liominis.  Mesure  de  la 
haitieur  d'un  homme.  La  statara  delí' 
11  orno. 

tsTAo.  Lo  resumen  per  partidas  generals 
que  resulta  de  las  relacions  fètas  per 
menor ,  que  ordinàriament  se  posa  en 
un  sol  full  de  paper ;  com  uu  estao  de 
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las  rèndas  del   comii.    Estado.    Ratio, 
snpputatio.  État.  Stato. 

ESTAD  DE  iSNOcENcfA.  Aquell  en  que  Dèu 
crià  à  nostres  primers  pares  en  la  grà- 
cia y  justícia  original.  Estado  de  la  ino- 
cencia.  Innocentiae  status.  Élat  de  l'in- 
nocence.  Stato  dSnnoccuza. 

ESTAD  MAJOR.  Milic.  Cos  de  oficials  sense 
tropa ,  e.'icarregad  en  los  exèrcits  de 
distribuir  las  ordes,  vigilar  sa  obser- 
vancia  y  procurar  que  no  falte  res  pera 
sa  exacta  y  puntual  execució.  Se  com- 
pou  del  capitú  general,  dels  demés  ge- 
nerals, diils  primers  empleads  de  tots 
los  rams  de  un  ei(írcit ,  v  de  tots  los  ofi- 
cials que  lli  estan  empleads.  Estado  ma- 
yor.  Primariorura  ducuin  c«etus.  État- 
niajor.  Stato  maggiore. 

ESTAD  MAJOR  GEXERAL.  La  rcunió  dcls  pri- 
mers empleads  de  un  eíércit  t  lo  punt 
central  de  las  grans  operacions  militars 
y  administrativas,  ahòut  se  arregla  y 
activa  tòt  eu  presencia  de  las  ordes  del 
gobern  y  del  capitii  general.  Estado 
mayar  general.  Rei  militari  prsefecto- 
rum  ccEtus.  Élat-major  general.  Stato 
maggiore  generale. 

ESTAD   MAJOR    DE  USA   DtVISIÓ.  LoS  geOCríls    V 

demés  superiors  de  tots  los  rams  qne  la 
componen  ,  y  lo  punt  central  abònt 
deuen  dcterminai-se  v  vigilarse  tòta-s  las 
operacions  de  la  matèxa  ,  segons  las  or- 
des comunicadas  per  lo  estad  major  ge- 
neral,  y  lo  general  que  la  mana.  Esta- 
do mayar  de  una  dii'ision.  Rel  milita- 
ris  iu  cohorte  prxfectorum  coetus. 
État-major  d'une  diyision.  Stato  mag- 
giore d'  una  divisione. 

ESTAD    MAJOR   DE  TINA    PLASSA.     Lo    geOCral     ú 

gobernadòr  que  la  mana ,  lo  tinent  de 
rév  ,  sargento  major,  ajudants  y  demés 
individuos  que  hi  estan  agregads.  Esta- 
do mayar  de  una  plaza.  Primariorum 
militarium  in  urbc  munita  gobernan- 
tium  eoetus.  État-major  d'une  p/ace  de 
guerre.  Stato  maggiore  d'  una  piazza. 

estads  DEL  nfecNE.  Los  brassos  ó  estaments 
que  acostumaban  tenir  vot  en  corts. 
Estados  del  rrino.  Regni  ordines.  Étatt 
du  royaume.  Stati  generali. 

DONvR  ESTAD.  fr.  Co!-locar  lo  pare  de  fa- 
milias  ó  qui  està  en  son  lloc  als  fills  en 
lo  estad  ecclesidstic  ó  del  matrimoni. 
Dar  estado,  paner  en  estado.  Honestam 
vitae  rationcm  aücui  constituere.  Ela- 
hlir.  Stabilire. 
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MUDAR  ó  rfiNaara  esT-uj.  fr.  Passar  do  un 
estcid  d  altre  ;  com  de  sultèr  à  casad ,  de 
secular  i  ecclesiàstic.  Mudar  ó  tomar 
eslado.  Viti  ratioiiem  susci(x;re  vel 
tnutare.  Changer  í/Vtó?.  Caiigiare,  imi- 
taré stato. 

NO  FÈH  ESTAU.  fr.  No  fcr  cas  de  alguna  co- 
sa. No  hacer  caso.  iVo  nüiil  aï>tiiiiare. 
N'enfaire  dat.  Non  faré  capitale,  nou 
badarci. 

TIRAR    PER    AIGÜN    ESTAD.    fP.    Soguir   algUUa 

carrera  ó  professió.  Ir  por  alguna  car- 
rera. Dcstinari.  Suivre  une  profcssion. 
Preudcre  uua  carricra- 

ESTADA,  s.  f.  Detenció  que  se  fa  en  al- 
gun UiM!  ó  par.itge.  Estadi.  Miusio, 
'mora.  Sejour ,  demeure.  Diiuora  ,  sog- 
í»iorno. 

estIda.  Mansió  y  habitació  en  algun  lloc, 
casa  ó  paratge.  Estamia.  Mansió  ,  coin- 
Tnoratio.  Sejour.  Soggionio. 

estada.  La  casa  ó  habitació  ahònt  se  viu. 
Vi\<iemla ,  morada.  Doiniciliutn,  sedes. 
Bemeiire ,  logis.  Cisa,  abitazLoitc. 

ESTADAL.  s.  lli.  Tros  ile  cerilla  (jue 
acostuma  tenir  de  llarg  un  estad  de  lio- 
me:  se  anomena  coinuuainènt  axí  enca- 
ra que  sia  més  ó  tiiiínos  llarg.  Esttidal. 
Candela  cerea  exilis.  Bougie  filée  de  la 
hauteur  d'un  homme.  Caudela  lunga 
delia  statura  d'  un  uoiiio. 

ESTADANT,  s.  m.  Lo  qui  to  Ibgada  una 
casa  pera  habitaria.  Inquilino.  loquili- 
iius.  LoCíitaire.  Pigionale,  afüttuok). 

E.STADI.  s.  lu.  Lloc  públic  de  cent  y  vint 
y  cinc  passos  geomètrics  que  servia  pe- 
ra exercitar  los  oaballs  en  la  carrera  : 
també  serví  autiguamènt  pera  exerci- 
tarse  los  homes  en  la  carrera  y  en  la 
pelea.  EstaJio.  Stadium.  Stade.  Sta- 
dio. 

ESTADI.  La  distancia  ó  llargària  de  cent 
viat  y  cinc  passos  geomètrics.  Estudio. 
Stadium.  SíMÍe.  Stadio. 

ESTADISTA,  s.  m.  Lo  qui  descriu  la  po- 
blació y  riquesa  de  un  poble,  provin- 
cià ó  nació.  E••tadisla.  Rerum  publica- 
rum  peritus.  CeL•ii  r/ui  fail  la  stalisli- 
qua.  Colui  che  dassi  alia  statistica. 

ESTADISTA.  L'  home  pràctic  en  negocis  ile 
estad ,  y  lo  instruid  en  materias  de  po- 
lítica. Estadista.  Politicus.  Homme  d'é- 
tat.  Statista. 

ESTADÍSTICA,  s.  f.  Ceie  àe  la  població 
V  dels  prodnctos  naturals  é  industrials 
de  una  nació  ó  provincià.  Eiladística. 
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Ceiisus.  Slalistique.  Statistica. 
ESTAF.V.  s.  f.  L'  acció  v  electe  de  rsta- 
lar.  Estafa,  jyf tardo.  Dolosa  emunctio, 
fraudatio  ,    svcophaiitia.     Eicroquerie. 
Truíl'a,  glierumiuclla. 

KSTAFA.    com.    ESTAFADOR. 

ESTAFADOR,  RA.  •.  m.  j  f .  Lo  qui  es- 
tafa. Estafador ,  prtardfro  ,  petardisla, 
trampistd,  tramposo.  .Sycophanta ,  frau- 
(lator.  Escroqucur.  TrulTatore. 
EST.VFAR.  v.  a.  Demanar  ó  trdurer  di- 
ners ó  cosas  de.  val(')r  ab  artiflcLs  y  en- 
ganys, y  sens  animo  de  pagar.  Ertafar, 
petardear  ,  traiiiprar.  Svcopbantari , 
asiú  emungere.  Escroqncr.  Truffare , 
scroccare. 

ES^AFEll.^L•  s.  m.  La  peisòna  ques'esta 
parada  en  un  lloc.  Estafermo.  \n  loco 
sisfens.  Personne  planten  siir  ses  pieds. 
Chi  è  ritto  sui  due  piedi. 

ESTAFETA.  s.  f.  Lo  correu  ordinari  que 
va  i  caball  de  un  lloc  à  altre.  Estafeta. 
Talícllarius.  Estafette.  Staífetta. 

ESTAFETA.  La  casa  li  ofici  del  correu  ahònt 
s'  entrègan  las  cartas  que  s'  envian  v  se 
recullen  las  que  vénen  de  altres  pobles 
ó  regnes.  Estafeta.  Tabellariorum  ,sta- 
tio.  Bureau  de  la  poste.  Posta. 

ESTALVL  s.  m.  L'  acció  de  estalviar,  y 
tamtó  lo  que  se  estalvia.  Akorro.  Par- 
simònia.  Épargne.  Risparmio. 

ESTALVIS,  pi.  Espècie  de  capsana  de  metall, 
vímets  ó  altra  matèria  ,  que  se  posa  en 
la  taula  sota  de  las  cassolas  ,  pera  que 
aquestas  no  embruten  ni  fassan  malbé 
lasestoballas.  Redondela.  Circes.  Porte- 
assiette.  Trespolo  per  porvi  i  pintti  so- 
j)ra  la  mensa. 

ESTALVLVDÒR,  RA.  s.  la.  y  f.  Lo  qui 
es  propens  à  estalviar.  Ahorrati'^'O,  Par- 
cus,  parsimonicus.  Éconoinc.  Rispar- 
miatore. 

ESTALVIAMEvNT.  s.  m.  ant.  estalvi. 

ESTALVIANT,  TA.  adj.  estalviador. 

ESTALVIAR,  v.  a.  Detraurer  y  reservar 
alguna  part  del  gasto  ordinari.  Ahorrar. 
Sumptibus  parcere.  Épargner ,  econo- 
rniser ,  ménager.  Risparraiare. 

estalviab.  Gastar  poc  ó  ab  economia  de 
alguna  cosa ;  fèria  durar.  Endurar. 
Sumptui  parcere.  Économiser.  Rispar- 
miare,  far  economia. 

estalviarse.  V.  r.  Plànverse,  escusarsc  al- 
gun traball ,  perill ,  dificultat  ó  altra  co- 
sa. Ahorrarse.  Parcere  labori.  S'n'par- 
gnfr,  se  choyer.  Risparmiarsi. 
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ESTALLIT.  s.  m.  bspeteg. 

ESTAM.  s.  ra.  La  part  de  la  llana  que  tè 
los  brins  tnès  llargs.  Eslambre.  Stameo. 
Étaim.  Stame. 

ESTAM.  Lo  fil  íèt  de  ESTAM.  Estamhrf.  Fi- 
lutn  stamiíieum.  Fd  d'esiame.  Filo  di 
stame. 

liSTAMÈNT.  s.  m.  Cada  un  dels  estads 
que  concorrian  d  las  corts  en  Aragó; 
erao  lo  ecclesiàstlc,  lo  dels  nobles,  lo 
dels  caballèrs  ,  y  lo  de  las  ciutads  j  vi- 
las.  Estamenlo.  Regni  ordo.  Assemllt'e 
des  éíals  góisraax.  Assamblea  degli 
stati  geiierali. 

ESTAMENT.  Cada  un  dels  dos  cossos  col-le- 
giads  estalílerts  per  lo  estatut  rèal ,  que 
crau  lo  dels  prócers  y  lo  dels  procura- 
dors del  regne.  Estamenlo.  Regni  co- 
iTiitia.  Chacune  des  chambres  constituïes 
par  le  staliU  royal.  Ognuno  dei  corpi 
o  assamblee  stabiüti  dallo  statuto  reale 
di  Spagna. 

r.STAMÈNT.   p.    us.   ESTAD. 

ESTAMENYA.  s.  f.  Espècie  de  tesid  de 
estam  sensill  y  ordinari.  Estameha.  Sta- 
inineum  testum.  Étamine.  Stamigna. 

ESTAMPA,  s.  r.  Cualsevol  imattie  ó  figu- 
ra  trasladada  al  paper  ó  altra  mat<>ria 
per  medi  de  la  impressió  de  la  himiua  de 
brònse ,  plom ,  l'nsta  ó  altra  matèria  cu 
que  està  esculpida.  Estampa.  Imago, 
icou.  Estampe.  Stampe,  ranie. 

ESTAMPA.    IMPRÈmPTA. 

DONAR  À  i.A  ESTAMPA,  fr.  PubUcar.  impri- 
mir alguna  obra.  D.ir  d  la  estampa. 
Typis  committcre.  Meltre  au  jour.i)»- 
re  ,  mettere  in  luce,  a  luce,  alia  luce. 

TiTA  ESTAMi'A.  Se  diu  dcl  subgècte  mòlt 
semblant  A  altre  eu  figura  ó  altra  cosa. 
Traslado.  Exemplar,  imago.  Vrai  por- 
trait.  Viva  immagine. 

ESTAMPAR.  V.  a.  Imprimir,  dè\ar  pin- 
tads  en  lo  paper  los  motUos  de  las  11c- 
tras  ó  altras  figuras  per  medi  de  la 
prèmpsa.  Imprimir,  estampar.  Typis 
maiulare,  iinprimere.  Imprimer.  Stam- 
pare. 

ESTAMPÈR.  s.  m.  Lo  qui  fa  ó  ven  cs- 
tampas.  Estampero.  Imaginum  impres- 
sarum  venditor,  artifex.  imager.Slàm- 
patore ,  e  clii  vende  stampe. 

ESTAMPÈR.    IMPRESSOR. 

ESTAMPERÍA.  s.  í.  La  oficina  ahònt  se 
estainpan  las  laminas  6  se  venen  las  es- 
tampa.s.  Eslampcria.  OíBcina  imagini- 
bus  imprimendis  seu  vendendis.  Bouti- 
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que  de  celui  qmfaii  ou  i'end  des  estam- 
pes. Stamperia. 

ESTAMPETA.  s.  f.  dim.  de  estampa.  £í- 
tampilla ,  estampitd.  Imaguucula.  Pe- 
tita estampe.  Stamj>etta. 

ESTAMPIU.  s.  m.  Traballad  de  relleu 
que  fan  l<is  artífices  eu  las  pèssas  de 
plata ,  or  ó  altre  metall,  jibolladara. 
RuUatura  opus.  Bosse.  Acclaccato. 

ESTAMPILLA.  s.  f.  MotUo  de  metall  en 
que  estan  l'oi  madas  de  relleu  las  Uetras 
y  n'ibrica  que  componen  la  firma  de 
algd.  So  usa  principalment  per  las  fir- 
mas  dcl  rèy  en  los  despatxos  v  per  las 
de  altras  persònas  que  tenind  depen- 
dencias  no  tèncn  prou  vista  ó  pols  pe- 
ra firmar  al)  la  ma.  Estampilla.  Cbiro- 
grapbum  ctelatum.  Estampille.  Stam- 
pateJla,  impronta. 

ESTAMPIR.  v.  a.  Fèr  relleus  en  las  pès- 
sas de  or,  plata  ò  altre  metall.  Abollo- 
nar ,  ballar.  Bullis  ornaré.  TravaiUer  en 
bosse.  Lavorare  in  rilievo. 

ESTANC,  s.  m.  Embarg  ó  probibiciú  del 
curs  ó  venda  llibre  de  algunas  cosas ,  y 
lo  assento  que  se  fa  pera  apropiarse  la 
venda  de  algunas  cosas  posand  un  preu 
fixo  d  qvie  bajan  de  véndrerse.  Estanco. 
Alonopolium.  Bail  passe'  pour  la  vente 
exclnsi\•e  de  certaines  imirchaiulises. 
Monopolio. 

ESTANC.  Lo  siti,  paratge  ó  casa  en  que  se 
venen  las  cosas  estancadas.  Estanco.  Ta- 
berna  mercium  monopolio  obstricta- 
rum.  Boutique  oit  l'on  i'end  des  niar- 
chandises  ai'ec  privih'ge  exclusif.  Bot- 
tega  dove  si  vendono  le  niercanzie  cou 
privilegio. 

ESTANCAR.  V.  a.  Detenir  v  parar  !o  cors 
V  corrent  de  alguna  cosa,  y  fèr  que  no 
passe  endavant.  Se  usa  també  com  re- 
cíproc. Estancar.  Detinere.  Arrcler. 
Arrestaré,  fermaré. 

ESTANCAR.  Privar  la  llibre  venda  de  alguns 
articles  encarregandla  à  determinadas 
persònas ,  com  se  fa  ab  lo  tabaco ,  la 
sal,  etc.  Estancar.  Monopolio  obstrin- 
gcre  res  venales.  De'fendre  la  vcnte  de 
certaines  marchandises.  Vietare  la  veu- 
dita  di  ccrtc  mercau/ie. 
ESTANCAR.  Suspdndrcr,  detenir  lo  curs  de 
alguna  dependència.  Estancar.  Procra- 
stinare,  dlíTorrc.  Suspendre.  Sospende- 
re,  difFerire,  prolungare. 

JESTAUCARSE.    V.   r.    EMBASSARSE. 

ESTANCA  SANG.  s.  m.  aut.  estròncasa>g. 
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ESTANCIA.  9.  f.  AjiosÍMito,  oiàrlo  aluNiit 
Ki!  Iiahlt.i  (iiJiiiai  iunK'-iit.  Eatancia.  Cii- 
L•lciiluin.  Sallc  ,  chatiihic.  Staiiza  ,  ca- 
ní tTa. 

ESÏAKDARDER.  s.  m.  aiit.  Lo  qui  tu  à 
sòl)  edireg  portar  lo  estaiulai•l.  l'orra- 
estaitihirte.  Sigiiifi'i" ,  ycxillifcr,  vcsi- 
llarins.  Porte-banniac.  Stcmlardicrc. 

ESTANDART.  s.  in.  lusignia  qvie  usa  la 
milicia  l'U  uu  tros  de  roba  ciiadrada  | 
pònjaiiil  ile  una  asta,  rn  que  se  brotlan 
ò  sobreposan  las  arinas  reals  y  las  del 
COS.  Lo  usa  solament  la  raljallcria.  lls- 
tandarte.  VrxiUum.  l.tenJard ,  dra- 
peau  ,  iKiiinièrc.  Stendardo. 

ESTAINQUÈR.  s.  m.  Lo  qui  està  eucarrtí- 
gad  de  la  renda  del  fabaco  en  algun 
estanc.  Esíancjuero ,  cstanqiiillei  o.  Ta- 
bernarins  tabaci  yeiiditioul  pul)liràauc- 
toritatc  prapposituf.  Cehd  qui  vend  le 
tiibac  fiour  Ic  compte  de  l'cíai.  Clii  vei>- 
de  i  I  tabaceo  a  conto  dcllo  stato. 

ESTAKQÜILLO.  s.  m.  Lo  puèsto  ó  boti- 
ga aliònt  se  ven  .-i  la  menuda  lo  faliaco 
estaucad.  EsíaiKjuülo.  Taberna  ubi  1a- 
bacum  vcnale  exponitur.  lioulique  vu 
l 'on  vend  en  detad  le  talaç.  liottcga 
dove  si  Tenda  il  tabaceo  al  miuuto. 

ESTANT,  p.  pres.  de   estar.  Lo  qui  esta 
ó    present   ó    permanent    en  algun  lloc. 
Estanle.    Prsesení.  Étaiit ,  ie  trciivant , 
Jixe.  Stante. 

ESTANT.    S.    m.    PRESTATGE. 

ESTANTEROL.  s.  m.  l^diU.  Fusta  à  mo- 
de de  columna  que  en  las  galeras  està 
al  principi  del  passadís  de  popa  é  proa, 
y  en  que  se  apoya  lo  toldo.  Estiinlcrol. 
Columnare  liguum  iu  foro  navis  erec- 
tum.  Ganche.  Colonna  di  leguo  nelle 
galere. 

r^TAKTIS,  SA.  adj.  Pasfad.  Se  diu  de 
las  oosas  de  menjar  cuand  cfmensan  à 
corix'mprerse.  Scnlido.  Tabescens.  Cd- 
te".  Infracidato  ,  guastato  ,  conotto. 

ESTAISTOT.  s.  m.  tcrrit.  sustestacie. 

ESTANY,  s.  va.  Metall  mès  dur,  dilctil  y 
brillant  que  lo  plom  ,  de  eolòr  semblant 
al  de  la  plata  ,  però  mès  fosc,  que  crux 
cuand  se  doblega  ,  y  si  se  frega  ab  los 
dits  llansa  un  olor  particular.  Eslano. 
Stannum.  Élain.  Sti^gno. 

ïSTAXv.  Concavitat  en  la  terra  abont  se 
juntau  v  mantenen  mòltas  aiguas.  La- 
guna,  lago.  StagDum.  Lagune,  lac. 
Palude. 

ESTAN  YAR.  \.  a.  Dci;ar  ur.  bany  ó  capa 
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de  estany  í  las  co.'.a»  fètas  de  altics  niè- 
t.ills  per.i  fòu  niillòi-  us.  Eflafiur.  Slan- 
ni)  oblinire.  £lanicr.  Siagnaii:. 
ssTA:>TAn.  Soldar  ab  estany  las  ];èssas  fi^en- 
cadas,  6  que  se  volen  unir,  de  ferro, 
coure,  ete.  EsU.har.  Stauno  consolida- 
ré. Étarner.  Stagnare. 
ESTANYER.  s.   ni.   Lo  qui  traballa  eu 
oliras  de   estany   ó   las   ven.   E.stiinero. 
Stanneoruin  operum  artil'ex  aut  vcndi- 
tiir.  Elumcur.  Stagnatore. 
ESTAQU1'.,T.  s.  in.  Estaca  de  fusta  que  se 
clava  en  terra  y  serves  pera  mirar  per 
sa   extremitat  algun  objecte  ü  péiidrcr 
alguna  mida  dès^de  lluny.  Piqiicle.  Sti- 
pes    terra!  fixus  quidquani    iaciendum 
aspiciendumve  iudicans.  Jalcn.  liastcue 
da  livello. 
ESTAQUETA.  s.  1.   dim.  de  e.staca.  Es- 
taqudla.  Clavulus   ligneus.   Fetit  pieu. 
Piccolo  piuolo. 
EsiAOLETA.  Papcrct   tort  que   los  minvòns 
jiosan  à  las  moscas  en  la  part  posterior. 
Lihrumiento.    Papyrus    pensilis.    Petit 
viorceau    de    papier    roide.    Ven.o   di 
carta. 
ESTAQUIROT,  s.  m.  fsro.  estafep.m. 
ESTAR.  V.  auxiliar  que  junt  ab  lo  gerun- 
di  de  altre  verb  no  li  anyadex  signifi- 
cació, y  sols  servex  pera  eonjugarlo, 
com  ESTAn  Uegind,  estar  escriblnd,  que 
equival  à  llegir  y  eseríurer  actualment. 
Se   usa   també   ab    verbs  recíprocs    ab 
certa    significació   de   frecuentatius;   y 
axí  se  diu  :  estabse  morind  ó  estar  mo- 
rindse.  Estar.  fran.  Etre  à;  étre  sur  le 
point.  Stare  a,  stare  pronto,  presso. 
ESTAR.  y.  n.  Existir  de  algun  modo  ó  tro- 
barsc  actualment  eu  algun  lloc.  Estar. 
Adesse,  csse.  Etre.  Stare. 
ESTAR.  Aténdrcr,  com  està  ab  mi,  està  eu 
lo  que  fa.  Eslar.  Auimadvertere,  vide- 
re.    Faire    attcntioti.     Ascoltare,    far 
ateuzione. 

ESTAR.   ESTAR   QViÈT. 

ESTAR.  Detcnirse,  trigar.  Estarse.  Morari, 
cuncfari.  S'arreter.  Indngiare. 

ESTAR.  Víurer,  babitar;  y  axí  se  diu  que 
julano  ESTÀ  en  tal  earièr,  en  tal  casa. 
T^wir,  habitar.  Morari.  Dímeurer.  Stare. 

EST.iR.  Ser  de  dictamen,  opinar,  entén- 
drer,  ccm  estig  en  assó,  estig  en  que 
plourà.  Estar.  Opinari,  credere.  Cvoi- 
re ,  étic  d'avis.  Pensaré,  credere. 

estar.  Juut  ab  alguns  adjectius  equival  à 
trcbarsc  afcctad  de  la  passió  del  cos  ó 
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dsl  àuimo  qae  èüj  signiíïcan,  com  es- 
tar malalt,  ca;isad,  trist,  alegre,  etc. 
Estar.  Esse.  Ètre.  Essere. 

BSTAR.  Jaut  ab  alguas  adjectius  equival  d 
troharje  en  L•  situació  ó  modo  que  ells 
significan,  com  estir  dret,  asseiitad, 
uúvol ,  seré ,  etc.  Estar.  E-hc.  Èíre.  Es- 
sere, stare. 

ESTAR.  Junt  ab  la  partícula  d  y  alguns 
noms  equival  a  obligarse,  com  estar  a 
la  pèrdua,  etc.  Estar.  SpousioQera  ta- 
cere.  Etre  prét ,  dLsjiose  à  fiirs.  Eaa- 
re  disposto. 

ESTAH.  Junt  ab  la  prepD?ici(i  de  significa 
executar  ?lguna  cosa  ú  ocuparse  en  ella 
de  Qualsevol  modo  que  sia ,  com  estar 
i>€  matausa ,  estar  de  inuJa  de  casa , 
etc.  Estar.  Inteadere.  Étre  occupe',  ctre 
en,  à,  íur  li  point  de.  Essere  di ,  sta- 
re di. 

ESTAR.  Jaat  ab  la  preposició  en  y  algvms 
noms  equival  à  consistir.  Se  usa  sola- 
ment en  terccras  persònas  del  singular; 
y  ax.í  se  diu  tot  est.í  es  axó,  tòt  està 
EX  que  vlnga.  Estar.  Cousistere.  Con- 
sister  en ,  ctre  cause,  molif.  Dip>!ndere, 
stare. 

ESTAR.  Junt  ab  la  preposició  per  ó  pera  y 
lo  infinitiu  de  alguns  verbs  significa  la 
disposició  próíima  ó  determinació  de 
fèr  lo  que  significa  lo  verb  ab  que  se 
junta;  y  axí  se  diu:  estar  pera  uiorir, 
ESTAR  PERA  marxar,  etc.  Estar.  Parum 
abesse  quin.  Etre  disposc ,  preí  à  ,  siir 
1;  poïjil  de.  Stare  per,  stare  prossimo, 
neí  punto.  ia  procinto. 

Estar.  Junt  ab  la  preposició  per  y  lo  in- 
finitiu de  a'-nuns  verlis  sianilica  mòlLis 
▼egaJas  no  estar  eíecutad  encara,  ó  In- 
l)erse  dèsad  de  executar  lo  que  los 
verbs  significan;  y  axi  se  diu:  estvr 
PER  escríurer,  estar  per  inadurar,  etc. 
Estar.  In  proximo  esse.  Etre  à.  Stare 
per. 

BSTAR.  Junt  ab  la  preposició />ír  y  lo  infi- 
nitiu de  alguns  verbs  significa  també 
troJ)arse  casi  dftermiaad  ri  fèr  alguna 
cosa;  y  axí  se  diu:  estiu  per  an.irmen 
d  passejar ,  estig  per  donarli  un  revés , 
etc.  Estar.  Parum  abesse  quin.  A-'oir 
dessein  ,  envie.  Desiderare,  volere,  es- 
sere disposto. 

BSTAR  X  LERiLSRi.  fr.  Estar  una  cosa  niò'.t 
pròxima  i  succeir.  Estar  al  caer ;  es- 
tar d  ta  p-ierta  :_  llamar  d  la  ptierta. 
Proximum  esse.  Etre  sur  le  poinl  d'ar- 
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'        rà'ffr,  de  swvenir.    Essere  sui  punto, 
essere  iu  procinto. 

ESTAR  À  LERILERI.  fr.  Estar  ab  poca  segure- 
tat ó  à  perill  de  càurer.  Se  diu  co:au- 
nimònt  estab  i  lerileri  de  cíuseb.  Estar 
en  langanillai.  Parum  securè.  Elre  peu 
íolidi'.  Essere  pronto,  prossimo. 

estar  a  LEiiLERi.  IV.  Estar  algú  próícim  à 
conseguir  alguna  cosa  ,  especialment  uu 
empleo;  y  axí  se  diu:  fulano  est.v  i  ie- 
BriERi  de  conseguir  una  toga.  Estar  en 
cdntaro.  Proximura  esse.  Elre  sur  les 
ran^s.  Elssere  in  istato. 

ESTAR  .4  vEuaea  ve.mr.  fr.  Esperar  pera  la 
resolució  de  alguna  cosa  la  determin.i- 
ció  ó  intenció  de  altre  6  lo  suocès  fu- 
tur, f^er  t.•enir.  Exspectare.  Foir  venir, 
atien  Ire  l'issue.  Spei-ar  g'i  eventi. 

estar  ab  algú.  fr.  Opinar  del  mafèx  mo- 
do que  èll.  Ser  con  alguno.  Cum  ali- 
quo  opinari.  Èire  du  partí  de  auel- 
(juim,  étre  de  son  avis.  Essere  del  pa- 
rere  d'  uno. 

EsrA;<  BÈ  AB  ALGÚ.  fr.  Conservar  sa  amistat 
y  favor.  E^tar  bien  con  alguno.  Gra- 
tum  alicui  esse.  Jouir  de  l'amitie  de 
f/;ieliju'un.  Essere  amico. 

ESTAR  BÈ  6   MAL   UNA  COSA  A    ALGÚ.    fr.    Apa- 

réxer  bè  ó  mal  ab  ella ;  y  axí  diem :  tal 
color  ó  tal  vestid  està  bè  i  fulano ;  ia 
capa  no  li  esta  bè  ,  etc.  Estar,  caer 
bien  6  mat  una  cosa  d  (Uguno.  Pro- 
priè  alicui  convenire.  AUer  liien  ou  rnul. 
Auilar  Ijene  o  male,  alfarsi. 

estar  bè  ó  malahèvt  algú.  fr.  Disfrutar  ó 
no  de  conveniencias  ó  comoditats.  Es- 
tar hien  ó  mal  alguno.  Jucundè  vel  in- 
coramodè  vitam  agerc.  Èire  ou  n  'etre 
pas  à  son  aise.  Essere  o  nou  ue'  suo! 
comodi. 

estar  bè  rvA  COSA  k  ALGÚ.  fr.  Convenirli, 
serli  útil.  Estar  bien  una  cosa  d  algu- 
no. Convenire.  jíller  bien.  Convenire, 
essere  profittevole. 

ESTAR  E\  ALGUNA  COSA.  fr.  Cre'urcrla ,  estar 
persuadid  de  ella;  y  axí  se  diu:  estig 
en  que  vindrà  fulano.  Estar  en  alguna 
cosa-  Credere,  oensere.  Comprendre , 
entendre,  étre  aufait.  Credere,  pen- 
saré. 

ESTAR  EN  sí.  fr.  Estar  en  ple  judici  ó  en 
ple  conexemènt.  Estar  en  su  acuerdo. 
Jlentis  coinpotem  esse.  Etre  dans  sor, 
bon  sens.  Star  nel  sno  senno. 

ESTiR  Ev  «i.  fr.  Estar  ab  atenció  j  plen.i 
advertència  en  orde  à  lo  que  se  diu   <i 
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la.  Estar  en  ti.    Intentnm  psse.    A\OÍr 
l'ftpril  preient  à  ce  qu'onfait.  Es&ere 
intento. 

BsiAR  ES  TÒT.  fr.  Aténdrer  &  un  temps  à 
iíiòlt:is  cosiis,  seus  cmbaraísaisu  ah  la 
raultitul  de  ülUis.  Estar  cu  toilo.  Om- 
ivibus  CKSc  intciítiHO.  Eíre  attentif  à 
tout.  EUsere  intenti)  a  tutto. 

EST4R  FORA  DE  sí.  (V.  Kbtar  al^ii  rnagniad 
_y  turbad  de  manera  que  no  juxl  iurc- 
glar  sas  accions  ab  acert.  Estijr  fuera 
de  si.  Alienattim  mente  essc.  Elre  hois 
df  soi,  tramporte.  Essci-c  fuor  dl  se. 

ESTAR    FORA     C)    Bkv    FOUA    DE    SABER     ALGUNA 

COS»,  li'.  Nu  tenir  cap  noticia  de  ella. 
Estar  ajfiio  de  alguna  cosa.  Esse  oin- 
iiino  i^narum.  Ètre  eíoigne  de  con- 
nakre ,  de  prc\'0ir.  Essere  lungi  di. 

ESTAR  PER  AiGÚ.  iV.  Estar  a  slm  i'avòr.  Es- 
tar por  algimo.  Alicui  faveif .  Protcgcr 
fjitel/ju'uií ,  se  de'cider  pour  lui.  Essere 
dalla  parte  d'  uno. 

ESTAR  PER  PARIR.  IV.  Estar  en  dias  de  paiir, 
estar  la  dona  prenyada  prótima  al  part. 
Estar  ó  andar  rn  dias  de  parir ;  an- 
dar  anidando.  Partui  propiorem  esse. 
Ètre  à  L•  veille  d'accouthcr.  Essere 
partoricnte. 

ESTAR  PER  rRbrer.  fr.  Estar  alguna  senjò- 
ra  dispnsada  pera  rArer  visitas.  Estar 
de  reciho.  Ad  cxcipiendnm  paratam  es- 
se. Ètre  pare'e  pour  ríce\'oir  des  visites. 
Essere  disposta  a  ricever  le  visife. 

BSTAR  PER  VEURERSB.  fr.  HABERSE  DE  VÉU- 
RER. 

ESTAR  piTjÒr.  fr.  Trobarse  en  tnès  inal  es- 
tad  que  dutes  alguna  cosa,  lo  malalt, 
etc.  Estar  peor.  In  pejiis  versum  esse. 
AUer  plus  mal.  Essere  piü  ammalato. 

ESTAR   SOBRE   AtGÚ  ,    Ó    SOBRE    ALGUT»    ^EGOCI. 

fr.  Instar  d  algú  ab  frecuencia ,  ó  pro- 
móurer  algun  negoci  aJj  eficàcia.  Ertar 
sobre  uno ,  ó  sobre  un  negocio.  Instaré, 
nrgere.  Presser  vivement  une  personne, 
une  affaire.  Essere  sopra  uno  aíTare. 

ESTAR  sÒBRE  SI.  fr.  Estar  ab  serenitat  y 
precaució.  Estar  sobre  si.  Mente  sere- 
na, tranqnillo  auimo  esse.  Se  posse'der. 
Connettere. 

EÈ  u  ESTA.  erxpr.  fam.  ab  que  se  denota 
que  tè  merescud  algú  lo  mal  que  li 
snccees.  Bien  empleado :  bien  emplea- 
da le  està.  Jlerito  plectitiir.  C'est  bien 
fait ,  il  le  me'ritait.  Gli  sta  bene. 

EST.Í  QUE  FETA.  loC.  fam.  ESTA  GRAS  QVE 
PETA. 
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ESTÀ  ouE  r.ovàNTA.  loc.  l'am.  està  gha»  oví 

PETA. 

rsTiG  AE  vosTr.  expr.  ivègo  estig  ae  vosis. 
ESTiG  E!«  MÍ.  loc.  fam.  ab  que  algú  expressa 
que   creu   ó   Cítí  per»uadi<i  de   alguna 
cosa,  com    estic   tu   »ii   que  no  valdrà 
res  tal  ó  tal  obra  que  se  impriïnex  :  es- 
tig EN  MÍ  que  no  se  casarà  íulaiio.  Tcngo 
para   mi.  l'uto,   credo,   inihi  videtur. 
Ètre  d 'avis ,  croire  ,  se  pcrsuader.  Es- 
•sere  di  parere,  crederc. 
LUÈco  estig  ab  VÜ.STE.  cxpf .  que  se  ufa  pe- 
ra prevenir  A  algú  que  cspcre  nu  poc. 
iSny  con  V.  Tecum   adsura  ,   quaropri- 
niuin    adsto.   Je    suis  à   vous ,  je  virns 
tout  à  l'heurc.  Sun  da  voi. 
mòlt  bí:  II  està.  expr.  fam.  eí;  li  e.^ta. 
ESTARANYINAIl.  v.  a.  estremi-ar. 
ESTARGID.  s.   m.   Pint.  Lo  dibus  que 
resulta  en  lo  paper  ú  tela  de  1'  acció  ú 
operació  de  cstargir.  Eslarcido.  Imago 
seu  figura  transmisso  carbonaiio  piilve- 
re    deliueala.    Dessin    poncé.    Disegno 
spolverizzato. 
ESTARGIR.  V.  a.  Pint.  Passar  lo  dibux 
ja   picad  a  altra  part  frrgaud  sobre  èll 
una  mnnyeca.   Estarcir.  Imaginem  seu 
figuram  transmisso   carbonario  pnivere 
delinearé.  Ponccr.  Spolverizxare. 
ESTARMIDAR.  v.  ii.  estersvd.ie. 
ESTAT.  s.  m.  aut.  estadi. 
ESTATGE,  s.  m.  p.  us.  habitació. 
ESTATGER.  s.  m.  ant.  £siada>t. 
ESTÀTIC,  CA.  adj.  extàtic. 
ESTÀTICA,  s.  f.  Part  de  la  mecànica  que 
tè  per  objecte  lo  (quilibr!   dels   cossos 
sólidos.  Estdàca.  Statica.  Stati-jue.  Sta- 
tica. 
ESTÀTUA,  s.   f.  Figura  Je  bulío  traba- 
Uada  à   imitació   del  natural.  Estàtua. 
Statua.  Statue.  Statua. 
mebéxer  t'NA  estàtua,  fr.  ab  qne  se  poc- 
dèran  y  engrandexen  las  accions  de  al- 
gú. Merecer  estàtua.  Siatuà  dignura  es- 
se. //  me'rite  bien  un  monument.  ISIerita 
una  statua. 
ESTATUARI.  s.  m.  Lo  qui   fa  estat uas. 
Estatuario.  Statuarius.  Staluairt.  Sfa- 
tuario. 
ESTATUIR.  V.  a.  for.  Establir,  ordenar, 
determina.'.  £'í^oíuí>.  Statuere.  Statuer, 
ordonncr.  Statuire. 
ESTATURA,  s.  f.  Alsada  de  una  persona. 

Estatura.  Stafura.  Stature.  Statnra. 
ESTATUT,  s.  m.  Establiment,  regla  que 
tè  fürsa  de  Uèy  pera  lo  gobern  de  algnn 
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o».  Est%tiito.  Statutum.  Statul.  Su- 
tuto. 

ESTAX.A..  s.  f.  La  corda  ó  cap  lligad  <i  la 
íltòra  <{ue  se  clava  a  las  bileun  per.i 
m.dL\.ax\is.  Estacha.  RuJens  hítno  itistruc- 
tus.  Corde  ou  cable  oà  est  attaché  le 
liarpii  í/íi?  la  pïchs  de  la  baleine. 
C.>rda  dove  s'  adatta  la  diilfiniera  iielli 
pesüi  dalla  bilena. 

liSTAY.  s.  III.  NdiU.  Cap  gros  r£nc  va  de 
la  gibia  niajòr  al  trirjuet ,  y  lo  qui  va 
de  allí  al  Iiiui•^'es.  Euay.  Fuiíis  nuiJain 
in  nivibus.  Étai.  Straglio. 

ESTEGH.  s.  m.  aut.  EsTACiDv. 

ESTEL.  s.  m.  territ.  ESTfiàtL.v. 

ESTEL  V.  s.  f.  territ.  estrella. 

KSTEÍjVD,  DA.  adj.  territ.  estrellad. 

ESTELliR.  s.  ra.  aut.  .wtróleg. 

ESTELIOX.VT.  s.  m.  for.  Delicte  quo  co- 
met lo  qui  defrauda  mallciosaiuèiit  à  al- 
tre, «uiltaa  I  cu  lo  contracte  la  oI)liga- 
ci<i  que  s'>')re  la  hisenda,  alaja  ó  altra 
cosa  fè  feta  anteriorinjnt.  Eslelionlto. 
Stollionatus.  Stellionat.  Stellionato. 

ESTELLV.  s.  f.  Lo  tro.5  de  t'iista  que  se 
trau  de  ella  cuaiid  se  traballa ,  ó  lo  qui 
qui  !a  d;  un  bast<i  que  se  ha  trencad. 
Aslilla.  Assula.  EsrjuiUe ,  éclaí ,  dcli. 
Sc!i3:i2;i». 

on 

ESTELLA,  ü  la  de  las  parts  de  un  tronc  quo 
resultan  do  obririo  per  lo  llarg  ah  des- 
tral, taí^HH  i'>  altre  instrument.  Raja. 
-\ssula.  Ctj>e:i:i.  Cippoiie. 

ESTÈi.LAS.  pi.  B  iciíi-i  de  llenya,  liozn.  Lig- 
nor;ini  scissornm  reliquicc.  Copaanx , 
•n•^.u  hois.  .Scih^^rüla. 

ESriiLLVLLEVY  \.  s.  m.  ASïÈLL\r.i.àvrA. 

ESTELLV.MENT.  s.  m.  ant.  EsPETEr,. 

ESTELLAR.  V.  a.  FÀr  estèllas.  AstilL•ir. 
[ii  ,mula<  sciíi  lore.  Roin>rc  ,  dinissr  en 
e'clats.   Rompere,  ridurre  in  isclicggio. 

ESTki.LiR.  l'artir  'a  llènva  ab  destral,  tas- 
cò;ii  ó  a'.tro  instrument.  R  ijar.  Scin- 
(I.íre.  Ffulre.  Fendere. 

,";T6U.»a.  V.  u.  ant.  Es?EïEr.ia. 

ESTfíLL  VSSA.  s.  f.  aum.  de  estklli.  j4s- 
íill  II.  .Miiini  assula.  Gros  e'dat.  Scheçr- 
gia  grind». 

ESTELLETA.  s.  f.  dini.  de  estblla.  As- 
tilliía  ,  iistlllica;  rajilla  ,  rajita,  raji- 
la  ,  rajítel•i.  Parv  i  assula.  Petit  érLu. 
Piccola  scheggia. 

E5TELLETV.  La  punta  de  fusta  6  altra  cosa 
que  SP  clava  en  la  carn.  RMicajo.  C  is- 
pis.  É-haril".  Sverza. 

P'TEMORüIR.  V.  a.  Fèr  pòr,  atcmovi- 
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inr.  A/mdrentar ,  ateinorizar.   Metum 
injicere.  Intiniider  ,  effrayer ,  épouvan- 
ter.  Impaurire,  shlgottire. 

ESTENALLAS.  s.  f.  pi.  lustrumèut  de 
ferio  formad  de  dos  brassos  llargs  com 
las  estisjras,  giradas  las  pjntas  ròmas, 
que  se  unesen  y  aprètan  nua  ab  altra 
per  agafar  alguna  cosa.  Servexen  co- 
munamjat  per  arrancar  claus.  Teiia- 
znt.  Fòrceps.  TenuüUs.  Tanaglie. 

ESTEVALLA5.  Las  quc  servcxpo  per  agafar 
los  rièlls  y  trossos  d'  or  en  pasta  du- 
rant la  fosa,  j  tirarlos  à  la  copèlla. 
M lelles.  AuriGi:i:iae  fòrceps.  Étangiies. 
Grossa  tanaglia. 

ESTENALLETAS.  s.  f.  pi.  dim.  de  este- 
NAixAS.  Ten  icill/is ,  tenacicas.  Parvus 
forceos.  Petites  leruiilles.  Teuagline. 

E.SIEXblLLVRSE.  v.  r.  ant.  estirame. 

ESTEVDRER.  v.  a.  EtTÈ.vDBEK. 

ESTEN-ausn.  Disembuücar  v  allargar  lo  que 
estaba  plegad  6  encugid ,  com  ESTf.v- 
DREU  un  pèssa  de  tela,  etc.  Extender, 
tenier.  Exteudere,  explicaré.  Étendre. 
Distendere. 

ESTesDRERSE.  V.  T.  Eu  lo  jog  de  cartas  ti- 
rarlas  tòtas  a  la  taula  en  la  persuasió 
de  guanyar  segurament  la  passada  rt 
perdrerla.  Teiiderse.  Folia  lusoria  pa- 
lara  espoiiere.  Étaler  son  jeu.  Mostra- 
ré il  suo  giuoco. 

ESTEVCDO :'v.  s.  m.  Lo  qui  estèn.  Ten- 
dedor.  Qui  extendit.  Tendenr ,  éten- 
deiir.  Stenditore. 

ESTEVEaò.^..  Lo  lloc  ahònt  s'  estèn  alguna 
cosa  ,  com  la  roba.  Tendedero  ,  tenda- 
Icro.  Locus  ubi  extenditur.  Étendage. 
Steuditojo. 

ESTENEDOR.  Post  de  UDS  dòs  palms  de  llarg, 
V  prima  por  la  part  superior ,  la  cual 
posada  en  un  pal  llarg  serves  pera  pen- 
jar v  despenjar  lo  paper  que  se  posa  .i 
assecar  en  las  f'ibricas  6  imprèmptas. 
Espito.  Patus  foliis  reccns  excussis  op- 
pendendis  destinatus.  Élendoir.  Pallet- 
ta  da  stendere  1  fogli. 

ESTEPV.  s.  f.  Arbusto  ab  las  fuUas  sem- 
blants d  las  del  llorer,  arrugadas,  ver- 
das  de  una  y  altra  part  y  com  rehinò- 
sas  ,  las  ramas  peludas .  y  las  ílors  blan- 
cas.  Estepa.  Cistus  laurifolia.  CIste.  Ci- 
stio.  imbrentina. 

ESTEPAR.  s.  m.  Lloc  ó  siti  poblad  de 
estepas.  Estepar.  Locus  cistis  consitus. 
Lieu  pL•iüe'  de  cisies.  Luogo  piantato 
d'  imbrentine. 
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KSTER.  atlj.  ant.  p.sTmxcÈi\. 
IvSrÉRCOL.  s.  m.  aiit.  fems. 
tSTERCOLAMENT.  s.  m.  aiit.  L"  íu-clú 
y  elècíte  ile  estcrcolar  ó  leinar.   lister- 
colddura,  cstercolumieiUo.  Storcoratio. 
I.'tictioii    íle  fúmer,    d'cn•^ruL•ser  la 
Ifirrp.  Li'tamiíiainonto. 
ESTERCOLAIl.  v.  a.  ant.  FEMAr.. 
ESTEREOGRAFÍA.  s.   f.   La  descripciú 
CDi•iiúrca  en  la  pintura.  V.sU'rcopafki. 
Storcograpliia.    Slírcbgrapliic.    Stcruo- 
yrafki. 
ESTEREOGRÀFIC,    CA.    adj.    Lo   que 
pertany  ;l  la  esterRograOa.  Estcreogid- 
jico.  Stereograpliicus.  Sltirco^raphujuc. 
Stnroografico. 
ESTEREÜTIPAR.    v.    a.    Imprimir    ab 
pLinxas  i'crmas' ó  estables,  en  que  las 
llrtras   no  se  poden  separar  com  en  las 
altras  impressions.  l-Mcreolinar.  Carac- 
tcrlhus    littcrisvc   fixis  et    immobilil)us 
imprimcre.    Stereoiyy.er.    Stampare    in 
caratteri  stcrt'otipi 
ESTEREOTIPIA.  s.  f.  Lo  art  de  impri- 
mir ab   plauxas  l'ermas    ó   estables,   en 
lloc  de  las  que  eouiunamèiit  se  usan  íè- 
tas  ab  Uetras  soLtas  que  se  poden  sepa- 
rar.  Esifreútipa ,   eslereotipia.  Stereo- 
Ivpia,  ars  caractefibus  fixis  imprimcn- 
di.  Stércoiypic.  Stereotipia. 
ESTÈRIL,  adj.   Lo  que  no   dona    fruit, 
eom  doua  estébii.  la  que  no  parex ,  ter- 
ra   ESTÈRIL   la  <[up  no  produex.  F.sle'rd. 
Stcrilis.  Slérilc.  Sterilc. 
r^sTf  p,iL.  ruct.  S'!  diu  del  any  en  que  la  eu- 
l!it:i  es   mòlt  escassa.    Estèril.    Stcrilis. 
Sre'rde.  Stcrile. 
ESTERILISAR.  v.  a.  Fèr  tornar  estèril 
lo  que  abans  no  bo  era.  Eslerilizar.  Ste- 
rilein  reddere.  Réndre  stc'rile.  Pieudcre 
sterile. 
ESTERILITAT,  s.  f.  Calitat  que  caracte- 
•   risa  las  cosas  infccundas.   Estcrilidad. 

Stcrilitas.  Sterillle'.  Sterililà. 
ESTr-RiuTAT.  Falta   de   cullita,  carestia  de 
l'ruits.  Esterilidad.  Fructuum  penúria. 
Manqup  de  récolle.  Disagio,  sterilità. 
ESTERLI,  NA.  adj.  que  se  aplica   à  al- 
-    gunas  monedas  inglesas,  com  lliura  es- 
TERiiNA.  Eslerlin.   Monetse"  anglics  £;e- 
luis.  Slerling.  Sterlino. 
ESTERNON.  s.  ra.  Anat.  Os  porós  col-lo- 
cad  en  la  part  anterior  del  pit .  que  rcb 
las  costèllas.  Esternon.  Os  pectoris  an- 
terius.  Slernum.  Sterno. 
ESTEPvNUD.  s.  iti.  L'acció  y  efecte  de  es- 
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ternudar,  Estnrnudn.  Slernumerituni , 
sternutatio,  sternutamcntura.  Éteniu- 
iiiPiit.  Starnuto. 

estf.umd.  fam.  L'  bomc  petit  y  desprecia- 
])le.  Arrapíezo.  Ilomunculus.  Nabot. 
Omicciuolo. 

ESTERNUDAR,  v.  n.  Despcdir  ab  eslr(<- 

Í)it  y  violència  lo  aire  que  se  reb  (ler 
a  aspiració  involuntària  y  repentina, 
promoguda  per  lo  estímul  de  cualsevol 
substància  capas  de.  irritar  la  membrana 
pituitaria.  íííoríiuí/í/r.  Sternucre,  ster- 
nutare.  Étfrniier.  Starnulare. 

ESTERROSSADÒR.  s.  m.  Lo  jornaler 
qui  esterrossa.  ücslripalerrones.  Occa- 
tor,  Journalier ,  qui  Iravaille  à  la  ler- 
rr.  Opcrario  cbe  lavora  la  terra. 

ESTERROSSAR.  v.  a.  Rómprer  ó  desfer 
los  terrossos.  Desterrnnar.  Occare  ,  gle- 
bas  comminuere.  Émotter.  Romper  le 
zolle. 

ESTERRUFAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y 
electe  de  csterrufarso.  Erinamiento. 
Crispatio.  L'aclion  de  .le  hen.iser ,  el 
l'ejjet  de  cette  actioii.  Arricciainento. 

ESTERRUFARSE.  v.  r.  Estufarse  lo  gat, 
gallina  ,  elc. ,  posand  dretas  las  plòmas 
ó  lo  pel.  Engnjfarse.  Crispar! ,  tumesce- 
re.  Se  liérisser.  Arricciarsi. 

ESreRRUFARSE.    ERISSARSE. 

ESTES,  A.  p.  p.  de  esténdp.er.  Extendi- 
do ;  tendido. 

estes.  Estirad  sobre  terra.  Tendido.  Ex- 
tensus,  stratus.  Étendu.  Steso. 

ESTES.\.  s.  f.  Descompostura  y  desòrde 
de  las  cosas  que  se  dèsan  esbarriadas 
per  terra.  Tendalera ,  lenderete.  Di- 
spersió ,  inordinatio.  ÉtaUige.  Disper- 
sione. 

estesa.  Lo  conjunt  de  roba  blanca  que 
s'  esteu  de  una  bugada.  Tendido.  Tela" 
ad  siccandum  exposltac.  Linge  etendu. 
ijiancberia  stesa. 

ESTEVA,  s.  f.  La  pèssa  còrva  de  V  arada, 
i-n  que  posa  la  ma  lo  qui  llaura  pera 
apretar  la  rèlla  contra  la  terra.  Este\>n, 
estCi'on.  Stiva.  Soupeaa  ,  rels.  Stiva. 

ESTEVAD  ,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  las  caraas 
tortas  com  una  esteva.  Estevado.  \a- 
rus.  Cagiieux.  Sf rambo ,  sbilenco. 

ESTIL.  s.  m.  Punx()  de  ferro  al)  que  es- 
cribian  los  antigs  sobre  unas  posts  eu- 
ceradas.  Estilo.  Stilus.  Stjle.  Stile. 
ESTIC  Lo  modo  y  forma  de  parlar  ó  es- 
rríuver  peculiar  ;i  cada  hu.  Estilo.  Mo- 
dus,  stilus.  Style.  Stile. 
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ESTIL.  .Moilo ,  manera ,  fòrrna.  Estilo.  Ra- 
tio.  Siyle.  Stllc,  modo,  maniera,  guisa. 

ESTix.  Us,  prdctica,  costum,  moda.  Esti- 
lo. Mos,  consuetudo.  Usage ,  coutume , 
mode.  Costiime,  praltica  ,  uso. 

ESTIL  ASsiÀTic.  Lo  qui  coiitc!  iiiòltas  parnii- 
!as  y  mòlt  pocs  pRiisamèiils.  Estilo  asid- 
tico.  Stilus  asiaticus.  S:yle  asialique. 
Stüe  asiatico. 

ESTIL  ÀTIC.  Lo  qui  en  por.s  paraulas  con- 
té mòlts  pensaments.  Estilo  díico.  Sti- 
lus atticus.  Style  attique.  Stile  attico. 

ESTIL  FAMILUR.  Lo  qui  se  iisa  comuDamcíit 
en  la  conversació  ó  en  las  cartas  que  se 
escriuen  èntrc  aiiiigs.  Estilo  familiar. 
Stilus  familiai'is  vel  epistolaris.  Sljle 
familiar.  .Stüe  l'amiliarc. 

ADORMR  10  ESTIL.  fV.  Douarli  elocuencla  y 
cultura.  Peinar  cl  estilo.  Jlodum  di- 
cendi  concinnare.  Corrigfr  son  stjrle. 
Comporre ,  ritoccare,  conciare  lo  stile. 

PUJAR  LO  ESTIL.  fr.  Anarli  donand  major 
vivesa,  forsa  y  energia  en  las  veus  y  lo- 
cuciòus.  Sithir  el  estilo.  Stilnm  elevaré. 
Hele^-er  son  slylc.  Elevaré,  innalzare  lo 
stile. 

ESTILAR.  V.  n.  Usar,  acostumar,  prac- 
ticar. Tambd  se  usa  com  recíproc.  Es- 
tilar. Solcre,  iu  morè  habere.  JJser. 
Usaré. 

ESTIL-LICIDL  s.  m.  Ln  acte  de  estar  do- 
gotand  algun  I/quid.  Estilicidio.  Stilli- 
cidium.  Écoulement.  Gosciolamenio. 

ESTILL.  s.  m.  ant.  pu>'yal. 

ESTIMA,  s.  f.  Consideració  y  apreci  que 
se  la  de  algú  ó  de  alguna  cosa  piM-  sa 
caütat  V  circunstaiicias.  Estima.  JEsú- 
matlo.  Estime.  .Stima,  conto,  pregio. 

ESTIMA.  Avaluació  de  alguna  cosí.  Eslima- 
cion.  jEstimatio,  pretium.  Estimalion. 
Esfiïnazione. 

ESTIAL\BLE.  adj.  Lo  que  admet  estima 
ó  preu.  Estimahle.  yEstimabilis.  Qui 
peitl  ilre  eslime.  Stimabile. 

ESTIMABLE.  Lo  quR  cs  digiifi  dc  apreci  v 
estimació.  Estimnlile.  .Estimabilis,  ss- 
tiinatione  diguus.  Estimable.  Stimabile, 
prfgicvole. 

ESTIMACIÓ,  s.  f.  .\iiiòr,  carinvo,  apre- 
ci. Esiimacion.  Amor,  reverentia.  Es- 
time. Stima ,  amore.  ... 

ESTIMACIÓ.    ESTIMA. 

ESTIMAD,  D.\.  adj.  que  se  aplica  i 
aquell  d  qui  se  tè  estimació.  Querido. 
Ainasias.  Àimi-}  clit'ri.  Dene,  aínorc, 
diletto. 
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ESTIMADÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  esti- 
MAD.  Estimadísimo.  Amatissimus.  Très- 
aime.  Stimatissiïno,  diletílsíimo. 

ESTIMADÓR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  estima 
ó  avalua  alguna  cosa.  Estiinador.  JEs- 
timator.  Esliniateur.  Stimatore. 

ESTIMAMENT.  s.  m.  ant.  estima,  en  la 
segona  accepció. 

ESTI.^L\R.  V.  a.  Apreciar,  posar  preu  a 
alguna  cosa.  Estimar.  ^Estimaré.  Esti- 
mer ,  priser.  Stimare,  valulare. 

estimar.  Fèr  apreci  y  estima  de  alguna 
persona  ó  cosa.  Estimar.  iEstimare, 
prctio  Iiabnr;^.  Estimer  ,fairc  cas.  Sti- 
mare, pi-egiarc. 

ESTIMARSE  MÈs.  fr.  Prcfcrir  una  cosa  d  al- 
tia.  Querer  mas.  Potius  amaré.  Aimer 
mieiix.  Stimare  piü. 

ESTIMATIVA,  s.  f.  La  facultat  del  anima 
racional  ab  que  se  fa  judici  del  apreci 
que  merexen  las  cosas.  Estimati^'a.  Ju- 
diciura,  virtus  existimandi.  Eslimalive. 
Estimativa. 

ESTIMATIVA.  Ea  los  irracionals  lo  instinct. 
Eslimatii•a.  Instinctus.  Instinct.  Istinto. 

ESTÍMUL,  s.  m.  Incitamènt  pera  obrar. 
Estimulo.  Stiraulus.  Ai  guillen ,  stimii- 
lant.  Sproiie,  stimulo. 

ESTI.ML'LAR.  V.  a.  Incitar,  excitar  re- 
petidament d  la  execució  dc  alguna  co- 
sa. Estimular.  Stimulare.  Stimuler , 
aiguillonner ,  ej^cZ/ír.  Stimulare  ,  spro- 
iiare. 

ESTIiN'CO.  s.  m.  Espècie  de  llangardax. 
que  se  cria  en  Egipte  y  Aràbia:  tè  tot 
lo  cos  cubprt  dc  cscatas  v  la  cua  rodo- 
na y  complanada  de  la  punta.  Estinco. 
LaccrtcE  genus.  Scinc.  Coccodrillo  ter- 
restre. 

ESTIPENDI.  s.  m.  P.iga  ó  remuneració 
que  se  dòua  d  alguna  persona  per  sou 
traball  y  servey.  Estipcndio.  Mercès, 
slipeiidium.  Solde ,  gage,  paie.  Stipen- 
dio ,  soldo. 

ESTIPENDIAR.  v.  a.  Donar  estipendi. 
Dar  estipendio.  Stipendio,  incrcede 
conducere.  Stipendicr.  Stipendiare. 

ESTIPENDIARI,  RIA.  adj.  Lo  .jui  cobra 
sou  ó  estipendi.  Estipendiario.  Stipeii- 
diatus,  mcrcedc  conductus.  Stipendiai- 
re.  .Stipendiarlo. 

ESTÍPITE.s.  f.  Colnnma  ó  pilastra  d  mo- 
do de  piràmide  ab  la  punta  cap  avall. 
Estipite.    Stlpes.   Sorte    de  pitastre  en 
fnrmc  de  pyramide  rem•ersée.  Stipite. 
ESTIPULACIÓ,  s.  r.  for.  Promesa  que  se 
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f.i  y  accepta  veiljaliiiòiit  alj  las  solem- 
«iUits  y  lÜnnaUs  qiuí  prescriu  lo  dret. 
E^lijHilacion.  Stipulallo,  stipulatus.  Sti- 
piiLition.  Stipulazlouc. 

V:STirULADÒll.  s.  m.  estii•l'lvnt. 

liSrU'UL.ViNT.  p.  pres.  ile  estipui.*r.  Lo 
(jiii  estipula.  Estipidaule.  Slipulator, 
stipiilaiis.  Stipidant.  Slipulaiite. 

ESTlfULMl.  V.  a.  l'or.  Contractar  vcr- 
Ijalmònt  sobre  alguna  matrria ,  accop- 
taiid  algú  lo  que  altre  11  prninet  en  lòr- 
nia  jurídica  y  solemne.  Estipular.  Sti- 
pulari,  instipularl.  Stipulrr.  Stipulare. 

ESTIRAD,  U.\.  adj.   Lo  qui  alècta  gra- 

■■  vedat.  Estirada.  Elatus ,  tumulus.  Jf- 
fectc.  AITtíttato. 

POSARSE   ESTIRAD.  ff.    POSARSE  BONIC. 

ESTIRADA,  s. /.  estiragassada. 
ESTlR.UiANYÒS,  A.  adj.  Lo  que   fàcil- 
ment se  doblega  y  estira  sèiisc  trencar- 
se.  Correoso.  Flexiliilis,  flexilis.  Souple, 
flexible,  dastiqne.    Arreiídcvole,   pie- 
"ghevole,  flessibile. 
ESTIRAGASSADA.  s.  f.  L'  acci(\  ab  que 
alfií   estira   ó   arranca  ab  forsa  alguna 
co°a.  Esliron  ,  ístirajon,  tiron.  Succiis- 
sus,   succussio.   EJfort ,  secousse  en  ti- 
rant, sarcade.  Scossa. 
í;STIRAMÈNT.  s.  m.  Acció  que  se  fa  or- 
dinàriament estirand  los  l)rassos  y  ca- 
nias  al  temps  de  despertarse  y  en  algu- 
nas  altras  ocasions.  Esperczo ,  despere- 
zo.  Pandiculatio.  L'action  de  s'etendre. 
Lo  sbarrarsi  uelle  braccia. 
ESTIRAR.    V.   a.   Allargar,   tirar   alguna 
cosa  estenèndla   ab   forsa  pera  qiie  se 
dòne.  Estirar.    Intendere,  tendere.   Ti- 
rer ,  ralloni^er.  Distendcre,  stendere. 
ESTIRAR,  met.  Dilatar, allargar  lo  dictamen, 
la  opinió  ,  la  jurisdicció   mès  de  lo  que 
se  deu  y  es   conforme  à  rahó.  Estirar. 
Ultra     debitum     extendere ,    dilataré. 
Étendre  au-delà  des  bornes.  Distende- 
re,  allungare. 
fiSTiRARSE.  V.  r.   Extí<ndrcr  y   allargar   los 
membres  del  cos  fèud  contorsions  pera 
sacudir  la  peresa  ,  com  .se  fa  al  desper- 
tarse V  en  algiinas  altras  ocasions.  Des- 
perezarse  ,    esperezarse.     Pandiculari. 
S'eïendre,   s'rJlonger.    Sbarrarsi    diUo 
braccia. 
ESTIRARSE.  Parland  de  la  roba  donnrse  ,  es- 
Uenegarse.  Dar  de  si.  Laxari ,  protendi. 
S'etendre,  s'allonger.  Stcndersi ,  allun- 
garsi. 
.  «TisARs' H!.   fr.  fam.   Morirse.    Estirar  la 
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piernn.  Mori.  Moiirir.   Lasciar  la  pelle. 
i  TÒT  ESTIRAR,    mod.  adv.   Tot  lo  mès.    J 
loilo  tirar  ,  d  tndo  rrventar ,  d  lo  mas, 
d  lo  sumo.  Ad  súmmum.  Àu  plus ,  lout 
au  plus.  .\1  iiiü. 
ESTISÒIIADA.  s.  f.  Lo  tall  fèt  <le  un  cop 
ab  las  estisòras.    Tijeretada ,  lijerada. 
Forfiee  sectio.  Coup  de  ciseau  ,  dechi- 
-yi/cíitre.  Cinciscbio,  frasfag'io. 
ESTisÒHADA.  Lo  cop  de  csti^<')^a  que  talla  de 
un  cop   un    floc  de  cabells.   Se  diu  re- 
gularment del  ([ue    fa    mal   A  la  pel  . 
Tra„iuilon.  Forfice  facta  la;sio.  Coup  df 
ciseanx.  Colpo  di  foibici. 
ESTISOR\R.  V.  a.  Retallar  los  bíi'cos  ,  ta- 
rongers V  altras  plantas  deU  jardins  pe- 
ra cp.e  queden  iguals.  Jf'itar  ,  alusar. 
Tonderc  arbores.  Tnndro.  Tondere. 
ESTISÒRAS.  s.  f.  Instrument  compost  de 
dòs    lullas   semblants   à   la   del    gavinet 
uuid.is  per  lo  .nitj  per  medi  de  un  ex, 
ab  dòs  anèllas  al  extrem  p'-ra  ficarhi  los 
dits.  Ne  bl  ba  de  mòltas  inidas.  Tijrras.    _ 
Forl'es,  foifices.  Cisenux.  Forbici. 
ESTISt)Rn:.IAR.  V.  a.  Tallar  donaud  va- 
rios  cops  de  eslisóras.   Vjeretear.  Vnv- 
ílce  incidere.    Donner  des  coups  de  n- 
seaux ,  dcchiqneter.  Frastagluire. 
ESTISORETAS.  s.  f.  pi.  dim.  de   estisò- 
ras.    Tijeretas.    Forcipulae.    Petits   n- 
seaux.  Forbicette. 
ESTÍTIC,  ca.  adj.  Med.  Lo  que  tn  vir- 
tut  de   restrtínyer.    Estiplico  ,   estitico. 
Stypticus.  Slyptique.  Stitico. 
ESTÍTIC  Mesquí,  no  lliberal.  Estiptico  ,  es- 

tilico.  Parcus.  Serre.  iVistretto. 
ESTIU.  s.  m.  Una  de  las  cuatre  estacions 
en  que  se  dividex  lo  any,  la  cual  dura 
dèsde  lo  solstici  de  estÍu  fins  al  equi- 
nocci de  la  tardor.  Esíio ,  í-eraito.  .ïs- 
tas.  Éte.  State. 

PASSAR    LO   ESTIU   EN    AlGl-N    PARATGE.    Ir.    f  f- 

ranear,K>eranar.  .Estivare.  Passer  Ve- 

tc  qaelqw  part.  Passar  lo  state  in  qual- 

cbe  parte. 

ESTIUET.  s.  m.  dim.  de  ESTir.  PerantUo, 

^  vcranito ,  ^■eranico.  Brevis  a-stas.   Cowt 

éte.  State  corto. 
ESTIUET.  Lo  temps  curt  en  que  sol  íèr  ca- 
lor fora  del  estiu;  y  axí  se  diu  lo  es- 
TiuET  de  san  Martí'.  Veranico.  Brevis 
mstas  snb  autumno.  Èté  de  saint-Mar- 
lin.  Breve  state. 
ESTIVAL,  adj.  ant.  Lo  que  pertanv  al 
estiu.  Estival,  estivo.  .ïstivus.  restiva- 
lis.  Estival.  Estivo. 
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ESTIVAR.  V.  a.  iV,/aí.  Col•locar  ó  distrU 
üuir  la  carga  en  la  embarcació.  Estwar. 
Aavis  oii'.is  couveiilenter  distribiiere. 
Eslís'er,  arrirner.  Stivare  in  verde,  in 
trave. 

ESTIVENC,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  <jiie 
en  estiu  esta  flac  ó  iiialaltis.  Feraniego. 
.Estivo  tempore  langueus.  Fenonne  que 
i  tíe' abat ,  reïul  malade.  Chi  informa 
nello  State. 

ESTIVEÜOL.  s.  rn.  Aucèll  de  uiias  cinc 
poisadas  de  llarg,  que  tè  la  esquena  v 
las  alas  de  color  pardo  verdós,  lo  ven- 
tre verd  rojeiic  ,  lo  Ijèc  v  la  cua  negres, 
V  desde  aquesta  fins  ;i  la  barra  de  sota 
i>  passa  per  lo  ventre  una  laxa  negra 
ques'extèn  y  dividex  per  los  costats 
del  coll  dèxand  llibre  lo  pit  que  es 
blanc.  Se  alimenta  de  insectes.  Pa^o 
carbonero,  monge  ,frmgilago.  Friugi- 
lla,  fngdla,  fnnguilla.  M^ianse  char- 
bonniere.  Cingallegra. 

EST0I5ALLAS.  s.  i;  pi.  Tros  Je  roba  de 
fil  ab  que  se  cubrex  la  taula  pera  posar- 
lu  lo  menjar.  Manteles.  Mappae.  Nai)- 
pe.  ïovaglia. 

ISTOBALLAS.  La  cuberfa  exterior  de  drap 
ab  que  se  cubres  lo  altar  y  sobre  la 
coal  se  posan  los  cov^anh.' Sahanilla, 
sabana.  Altaris  linteura,  mappa?.  A'„;,- 
pe  (Vautet,  antiniense.  Tovaslia  d' al- 
ta re.  ° 

PLEGAR  LAS  ESTOBuiAS.  íV.  Tríurcrlas  de 
taula  per  haber  Ja  acabad  de  menjar. 
Levnntar  los  manleles.  Mappas  levare. 
Le^er,  óler  la  nappe ,  desseivir.  Levar 
te  tovaglie. 

ESTOC.  s.  m.  Espècie  de  espasa  estreta 
que  per  lo  regular  passa  de  la  marca 
y  ab  la  cual  no  se  pod  ferir  sinó  de 
punta.  Estoque,  Eusis  longior  eracilior- 
que.  Estoc.  Stocco. 

ESTOCADA,  s.  f.  Lo  cop  que  se  dóna  ab 
lo  estoc,  y  també  la  ferida  que  resulta 
de  èll.  Estocada,  Imrgonada ,  hiirgo- 
nazo  ,  agiizonazo.  Ensis  ictus  punctira 
luHictus.  Eslocade.  Stoccata. 

ESTOCAJAK.  V.  a.  ant.  Ferir  de  punta 
ab  espasa  ó  estoc.  Estoquear.  Punctim 
caederc.  Esiocader.  Stoccbeaciare 

ESTOCLNAR.v.a.  fam.  Assesslr,  matar 
J.oleutamènt.  Se  diu  per  alusió  al  mo- 
do  de  matar  los  tocinos.  Acochmar , 
atocmar.  Trucidere.  .^ssassiner ,  i„^r 
tíi-fc  violence.  Assassinaré. 

ES TOGAR.  r.  a.  aní.  desar  ,  akacar. 
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ESTOIC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  ú  la  es- 
cola dels  estoics.  Esíoico.  Stoicus.  Stoï- 
que.  Stoico. 

ESTOIC,  s.  m.  Lo  filosop  que  seguia  la  es- 
cola  dels  estoics,  anome.iads  axí  del  lloc 
abont  se  reuuian  pera  disputar,  que  se 
deva  stoa  y  vol  dir  pòrtic.  Estoica. 
Stoicus.  Stoicien.  Stoico 

ESTOICIS.ME.  s.  m.  La  d'oetrina  ó  seet. 
dels  estoics.  Esloicismo.  Doctrina ,  sec- 
ta  stoica.  Slolcisme.  Stoicismo. 

L•í,U)L.  s.  m.  ant.  armada,  eu  la  segona 
accepció. 

ESTOLA.  s.  f.  Un  dels  ornaments  saarads 
que  consistex  en  una  faxa  de  una  cana 
y  mil  ja  de  llarg  en  que  estan  clavadas 
tres  creuetas  pètitas,  una  en  lo  centro 
y  una  à  cada  cap.  Esiola.  Stola.  Étole. 
Stola. 

ESrOLO.  s.  m.  aum.  de  estoia.  Se  dona 
aquest  nom  à  una  mòlt  gran  que  usa  lo 
diaca  en  las  missas  dels  dias  leriads  de 
cuaresma,  y  se  la  posa  solament  cuand 
se  lava  la  dalm.-itica  v  se  queda  ab 
1  !^\bn.  Estolon.  Stola  a.nplior.  Gr^ua'e 
ítole.  Stolone. 
ESTWIACAL.  adj.  Lo  pertanyent  al  ven- 
trell.  Estomacal,  estomatical.  'Ad  ■^to- 
niacbum  pertinens.  Stomacal',  stoma- 
chique.  Stomacale. 

ESTOMACAL.  Lo  que  aprofita  al  ventrell.  Et- 
tomacal,  estonintical.  Stomacbo  utile. 
Stomachique.  Stomacbico. 

ESTO.MACAR.  v.  a.  ant.  Causar  enfado. 
Estomagar.  Sfoniacbum  facere,  move- 
re.  Fdcher,  mnuyer.  Stomacaie,  in- 
fastidire. 

E.STOMACIl.  s.  m.  ant.  ventreli. 

ESTONA,  s.  f.  Espay  curt  de  tèiiips.  Ralo. 
Spatium  temperis.  Moment,  instant. 
Vetio. 

A  estÒnas.  mod.  adv.  De  estona  en  estona, 
en  diferÍM.ts  vcgadas.  ^rfl/o.ç.  Interdum) 
interduatim,  per  vices,  vicissim  ,  vicis- 
.  satim.  De  temps  en  temps.  A  vicenda 

A  ESTONADES.  mod.  adv.  ant.  À  estò>a5. 

^^ir*'^"^'  *■  '■  ^"  r•"'"^'  '"^*  s^rossèra  del 
lli  ó  cànam  qne  queda  en^la  pinta  al 
temps  de  peiitinarlo.  Estopa.  Stupa. 
Etoupe.  Stoppa. 

ESTOPA.  Lo  drap  grossèr  que  se  fabrica  r 
teiex  ab  lo  fil  de  la  estopa.  Estopa.  Te- 
la stupea.  Grosse  toile ,  íoile  d' etoupe. 
Drappo  dl  stoppa. 

ESTOPADA.  s.  f.   Porció  de  «topa  qu« 
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«ervfx  prra  filar  6  per  allrrs  asos.  TT,?- 
lopada.    Kiiiplastniïn    stii]ici!ni.     Qiíí'- 
iiPuille  d'tloiipr.  llocca  di  sUijiiki. 
APflETAR  l.\S   ESIOI-ADAS.     l'r.    AjUMar   ú    al<;ú 

eii  Ull  discurs  6  argument,  .-/piflarír  ,i 
iino  las  clavi) us.  Urgcrc,  prcMiere,  coii.s- 
-     triiií^orr.  Serier  ie  Loiilnn.  TriTiieríí  uiio. 
ESKH'liROL.  s.  111.  NíJtit.   Cl.iu  curt  ilc 
cabota  grossa  y  rodona  «jne  servox  pri  a 
clavar  alguna.s  cosas.  Estoperol.  Clavus 
capite  grandior.  Clou  à  mangcre.  Cliiu- 
do  con  gran  capo. 
ESTopEiioi.  Esppcic  de  metxa  íòta  de  lio- 
cins   de   corda   vells  _v  altras    mntrrias. 
Eslopcrol.  Ellvchnium  stupeuin.  Màlie 
de  fil  de  carrel.  Stoppiíio. 
ESlüPI.  s.  m.  ^rt.  Caiionet  ple  de  mix- 
tos que  se  iiitroduex  en  lo  polvorí  del 
canó  pera  calarhi  fog.  Estnpin.  Tubu- 
lus  incendiarius.   Mtche  pour  mellrc  le 
feu  au  cànon.  Stoppino. 
ESTOR.  s.  m.  ant.  astor. 
ESTORA,  s.  1'.  La  pèssa  cusida  de  llcncas 
tcxidas  de  espart    ó   la    teta   de    palla, 
palma,  etc.  Esiera.   Matta  ,  storea  ,  te- 
ges,  storia.  Natle.  Stoja. 
ESTORAC.  s.  m.   Arbust  ramòs  de  Sirià 
y  altres  parts  que  se  sembla  al  codo- 
nyèr  y   producx  la   rehina  olorosa   del 
matèx  nom.  E.ttoraqne.  Storax  ,  st>  rax. 
Storax ,  strrax.  Storace. 
FSTCB.ic.  La  goma  ó  licor  que  destil-la  lo 
arbre  de  aquest  ncm  ,  y  que  se  pren  y 
torna   dur    com    la   resina.    Estoratjue. 
Storax,  storacis   resina,  stvrax,  st\ra- 
cis  resina.  Slorà.r ,  slyrar.  Sloracé. 
ESTORAD.  s.  in.    Lo  conjunt  de  estòras 
que  se  posan  en  un  paviment.  Estf•ni.':. 
Matta;  vel  storiae  slratum.  Aatíes.  Mol- 
titudine  di  stuoje. 
ESTORADÒR.  s.  m.  Lo  qui  fa  estòras,  v 
lo  qui    tracta   en  ellas,  las  ven,  cus  y 
acomoda   en   las  babitaciòns.    Esterero. 
Storearum    opifex  ,   venditor.    Nattier. 
Colui  che  fa  le  stoje. 
ESTORAMÈJNT.  s.  m.  Lo  acte  de  estorar. 
Estero.  Storeanim  aptatio.  L'action  de 
natler.  Lo  mettere  le  stuoje. 
ESTORAR.  V.  a.  Cobrir  la  terra  ab  estò- 
ras pera    guardarse  del  fret  ó  per  ma- 
jor netedat.  Eslerar.  Pavimentum  sto- 
reis  sternere.  Naller.  Mettere  le  stuoie 
ESTÓRCER.  v.a.ant.  uiERAE.  ' 

ESTORDID,  DA.  adj.  Llest,  diligent. 
Lislo.  Celer,  promptus.  Leste ,  prcmpi. 
Pionto,  presto. 
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ESTORÜIDAMÈ.NT.  adv.  mod.  ant.  í.lis- 

^^MÈ\T. 

ESToiiDIMÈiNT.  5.  m.  ant.  uestesa. 

l'V'"  **•   '"•    ESTon.tDÒB. 

ES'lORET.  s.  1)1.  listòra  petita  v  rodona. 

lUiedo,  redor.   Stoiea  in  spi/ai,   ducta. 

Niit/e  rondc.  Stoja  rotonda. 
ESTÍMIETA.  s.  f  diin.  de  estora.   Esle- 

nlla.  Levis  storea.  Petile  luille.   Stuo- 

jclta. 

ES'10R?\ELL.  s.  m.    AuccU  de  uns  tres 
cuarts   de   llarg,  que  tè  lo  bèc  groc  y 
en  figura  de  alena,  lo  cos  negre  ab  cla"- 
pas  blancas ,  ^•  las  potas  negras.  Es  mòlt 
.semblant  al  tort  y  va  à  vols.  Esíornino. 
.Sturnus.   Élounicau  ;  sanscnntl.   Stor- 
nello. 
SER  Box   ESTORNELL,   fr.  Ser  mòlt  astut  y 
cautelòs.  Ser  pdjnro  de  menta.  Ssga- 
cem ,  callidum  esse.   Etre  bien  madre. 
Essere  accorto,  volpe. 
ESTORxNUD.  s.  m.  esternld. 
ESIOR^UDAR.  V.  u.  esterm.•dar. 
J:-S10RP.  s.  m.  aut.  destorb. 
ESTORT,  TA.  p.  p.  ant.  de  estórceb.     - 
ESTOSSEC,  s.  m.  Tòs  afectada.  Tosrcüla. 
Ficta  tnssis.  Toux  ajjectte.  Tosse  finta. 
ESTOSSECAR.  v.  n.  Tussir  seus  necessi- 
tat ó  fingir  la  tòs,  ja  preparandse  pera 
parlar  ja  pera  que  fervesca  de  senva. 
Destoserse.  Tussim  simularé,  aflectare. 
Fehidre  une  toux.  Fingere  la  tosse. 
ESTO'IX.  s.  m.   Capseta  pòtita  ahònt  se 
posan  alguns  instruments,  com  navajas, 
estiíòras  ,  etc.    Esl.•.che.    Tbeca.    £tui. 
Astuccio,  guaina. 
ESTÒTi  DE  y.WAjAs.  Ndvajero.  Novacularum 

tbeca.  Étui  à  rasoir.  Guaina  di  rasoj. 
ESTÒTx  DE  LiANcETAS.  Lancelero.  Scalpello- 
rum  tbeca.  Lancelier.  Guaina  delle  lan- 
cctte. 
ESTOVAR.  V.  a.  Fèr  tornar  fòva  alguna 
cosa.   ^blandar ,  embiandecer  ,  eiinio- 
llecer.   Mollire.   Àmollir ,  rendre  meu. 
Ammollare,  n-.oUificare. 
estovar.  Posar  flonja  y  suan  alíjnna  cosa; 
com  lo  matalàs,  la' terra  ,  et'c.   Mullir. 
INlollire.     Jmollir,    rendre     maniable. 
Mollificare. 

ESTRACCIÜ.   S.    f.   EXTRACCIÓ. 

ESTRADA,  s.  f  ant.  Camí.  Estrada.  Via, 

strata.  Chaussée.  Strada. 
BÀTRER  LA  ESTRADA,  fr.  ant.  Mdic.  Rcconc- 

xer  lo  camp.  Batir  la  estrada ;  hatir  el 

rcmpo.  Vias  exploraré.  Battre  iestia- 

de.  Battere  la  strada. 
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ESTRVDIOTA.  s.    f.   Espjcin   Je  Uaiisa. 
Earadiota.  Lanceae  geiius.  Soríe  de  Lm- 
ce.  Sorta  dl  laiicia. 
ESTPiADO.  s.   in.  La  pòssa   de    la   casa 
ahòut  se  sèutau  las  doiias  pera  rébrer 
las  visitas.   Estrada.  CubicuUun  onia- 
tius.  Estrade.  Sala. 
jEsTR.iuo.  Lo  coujunt  de  mobles  que  scrve- 
xeu  pera  aJoruar  la  pèssa  dita  estrado. 
Estrada.  Supellex.   Meu'>les  pow  g.ir- 
iiir  un  estrade.  Mobilia  di  sala. 
ESTPi.\F.VL\RI ,   RIA.  adj.   15iibó,  do- 
lent, tuuaute.  Pícaro,  bellaco.  Pravus, 
iiequam.  Ldche ,  coqidn  ,  fripon.  Bi  ic- 
eone,  birbaiite. 
ÍESTRAFALVRÍA.  s.  f.   liriboiiería ,  do- 
lenteria. Picardia,  b?lla')!ieria.  Jfeqiu- 
tia.    Bassesse,  co-juúierie ,  espiéslerie. 
Brlcconeria ,  birbantcria. 
ESTRAFER,  v.  a.  coxtrafèr. 
ESTRAFÍ:nsE.  V.  a.  Fèr  alguna  cosa  ab  mòlta 
veliemeneia.  D:'sgoziiarse.  Solvi.  Ftiire 
des  çoiUorsioiis.  Faré  storcimenti,  di- 
vincolamcuti. 
ESTRAGAR.    v.  a.  Viciar,  corrómprer  , 
malinétrer.  Estrai^ar.  Corrumpere,  vi- 
tiare.  Corrompre,  ^dler,  dcpra^'er.  On- 
rompere ,  depravare. 
pSTRAGO.  s.  in.  Dany  (i  destrucció  oca- 
sionada de  cualscvol  causa  en  las  cosas 
"    naturals   ó   artificials.    Esirag'^.    Dani- 
iiuin,  destruclio.  Ruine ,  ddgdl ,  doii- 
inage.  Rovin  i ,  straggio. 
É3TRAG0.  met.  Relaxació  ó  dany  en  lo  per- 
tanyè;it  al  àniíüo,  ó  à  la  miral.  Estra- 
-o.'DepravaLio  ,  corruptio.  Corruptioii , 
di'pra^•ation.  Depravazione,  corriuione. 
ESTRAIRE.  V.  a.  ant.  extríurer. 
ESTRALL,  s.  ni.  ant.  estíxago. 
ESTRALLAMENT.  s.  m.  ant.  estrago. 
ESTRALL AR.  v.  a.  ant.  Causar  estrado, 
,    tístra^ar.    Cattsar    estrago,    eslra^ar. 
Cirrumpere,   laedere.    Gdtrr ,    niinrr. 
Rovinare,  guastare. 
ESTRA.MRÓTIC,  CV.   adj.  fara.  Lo  que 
e.s  estravagaut,  irregular   y   sèiïs  orde. 
Eitramhàiico.  lrregularis,ridiculus.  Er- 
tra•.•agant,    bizarre.    Stravagante,   bi- 
zarro. 
ESTRANGER,  RA.  adj.  Lo  que  es  (^  vè 
de  paii  de  distincta  dominació  de  aquell 
en  que  se  li  dona  aquest  nom.  Exiran- 
jero.  Extraneus.  Éiranger.  Strauiero. 
ESTRANGER,  s.  iTi.  Lo  qui  es  de  altra  nació. 
-     Extvanjero..  Advena,  aüenigcna.  É'rau- 
i»íT.  Straaicro. 
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;  ESTRAXGERÍA.  s.  f.  Li  calitat  y  condi- 
ció que  per  las  llèys  correspon  al  es- 
tranger resident  en  aignu  pais  mèntres 
no  esta  naturalisad  en  èll.  Exíraiijeria. 
Exteri  borainis  conditio.  Qualite'  d'e- 
tranger.  Qualità  di  strauiero. 
ESTRANGOLAR.  v.  a.  empassarse  ,  en  la 

ouarta  accepció. 
ESTRAiNGüLO-VS.  s.  m.  pi.  ant.  boto.h- 

NÒNS. 

ESTRVNY,  NYA.  adj.  Loqai  es  de  na- 
ció, fainilia  ó  professió  distincta  de  la 
que  SC  parla  ó  anomena:  se  contraposa 
;i  propi.  Extraho.  Exter,  extraneus. 
fltranger.  Strauiero. 

EsT.'iANY.  Raro,  singular.  Extraho.  Mirus, 
singu'.aris.  Élrange ,  rare ,  singulier. 
Singolare,  raro. 

ESTr.ANY.  Estravagant,  com  geni  estra.\\  , 
mania  estranya.  Extraíio.  Irregularis. 
Étrange ,  extra^-agant ,  bizarre.  Bi- 
zarro. 

FkasE  ESTRAST.  fr.  Apartarse  del  tracte, 
auiistat,  etc,  que  se  tenia  ab  algú.  £x- 
traiiarse.  Alicujus  consiietndinem  res- 
puere.  Sí  refuser.  Faisi  strauiero. 

ESTRA-NYAIMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  efec- 
te de  estranyar,  com  del  regne,  etc. 
Extranainie'nto.  Rejectio.  L'action  d't- 
loigner.  Allontauaraeuto. 

estranyament,  adv.  mod.  Ab  estranyesa. 
Extrahamente.  Mirè,  iousitatè.  Étran- 
gemcnl ,  singuliiremenl.  Stranamente, 
bizarramcutc. 

ESTRANYAR,  v.  a.  Véurer  ü  oir  ab  ad- 
miració ó  estranyesa  algma  cosa.  Ex- 
trahar.  IMlrari.  Admirer ,  étre  surpris 
de,  trouK'er  étrange.  Meravigliarsi. 

F.STRANYAR.   aut.    ESAGENAR. 

estravyarse.  V.  r.  fèrse  estrany. 

ESTRANYESA,  s.  f.  Irregnlantat ,  rare- 
sa. Extrahe-.a  ,  extranez.  Irregularitas. 
Étrangeté ,  rareté.  SUaoQtiA. 

estranyesa.  Separació,  desaveneiicia  entre 
los  que  cran  amigs.  Extraheza.  Aver- 
sió. Me'sintelligence ,  de'siinion.  Allonta- 
namento .  discordanza. 

ESTRANYÉSSIM,  MA-  adj.  su|..  de  e- 
tran-ï.  Extrahisimo.  Valdè  singutaris. 
Trh-rare  ,fort  e'irange.  Stranissimo. 

ESTRAPASSAR.  v.  a.  esqitssau,  en  la 
segona  accepció. 

ESTRATAGE.MA.  s.  f.  Ard.t  de  guerra  , 
en^anv  t'èt  ab  astúcia  y  destresa.  Estra- 
tagenia.  Strategcma.  S-ratag'•me.  Slra- 
tasemina. 
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ESTi!AT.\r.EMA.  ruet.  Asiucia,  fiii^'m.únt  )■ 
oiitjany  artificiós.  Eslratagcwa.  Asto- 
lla  ,  stiMlngema.  Slratagivif.  Asfitz.ia  , 
iiiganiio. 

1  SIRAIEGIA.  s.  f.  La  ciència  projila  de 
Ull  t^Piicr;!!  de  i-5('rcit.  Eslralc^la.  I)u- 
iiciuli  exercilüs  si-ifiilia.  Siralegie.  Stia- 
togia. 

ESTRATÈGIC,  CA.  adj.  Lo  qup  pcilanv 
;t  la  estratègia.  Eslralc'giro.  Ouod  ad 
(Incendi  exorcitús  peritium  sive  ai-tcni 
prrtinet.  SiraU'giíjHe.  Quello  che  ap- 
pai'fienc  alia  strategia. 

ESTRAVAGAACL\.  s.  f.  Desancgio  rn 
lo  pensar  y  obrar.  EaliYH'agancia.  Al)- 
.surditas ,  inordinalio.  Exlrm'cigancc. 
.Stravaganza. 

E.STUA VAGANT,  adj.  Loqne  se  fa  ó  diu 
l'ora  del  òide  y  coiui'i  niodo  de  oljiar , 
y  lo  qui  axí  parla  <)  proceex.  Exirava- 
í;ante.  Extra  ordincm  actum  aut  pgens. 
Extrcwagcint.  Stravagante. 

ESTRAVAGANT.  s.  f.  Cualscvol  dc  las  consti- 
tucions poiitificias  que  se  froban  recu- 
Uidas  y  posadas  ai  fi  del  cos  del  dret 
canònic  desprès  dels  cinc  llibres  dc  las 
dccretals  y  clemcntiiias.  Unas  se  ano- 
inenan  comuns  v  altras  de  Joan  XXU. 
E.rtra^•tigmite.  Coustitutlo  pontlficia 
corpore  juris  baud  contenta.  Extrava- 
gantf'S.  Èstravagante. 

ESTR.\V.''iGAR.  v.  n.  ant.  desvabiejar. 

ESTREI5.  s.  m.  Pèssa  de  inètall  ó  fusta  en 
qvie  apo^a  los  peus  lo  qui  va  ;i  caball , 
y  que  penja  de  una  corretja  lligada  ;i 
la  sella.  Estril'O.  Stapeda,  stnpia  ,  sta- 
pes,  stapbin.  Étrier.  Staffa. 

EsmÈB.  Esparó  de  pared ,  pont,  etc.  Es- 
tribo.  Anteris,  aiiteridion  ,  eriíma.  Sou- 
tien,  arc-boutant.  Scarpa  del  muro. 

ESTRÈB.   E.SEOBANC. 

ESTRÈB.  Lo  ferro  petit  en  forma  de  .«orti- 
ja  ,  que  se  fií-a  en  lo  cap  de  la  liallesla. 
Estriho  ,  eslrihera.  Anulus  ballista•.  Jn- 
nean  qui  est  au  hut  de  l'arlialclc.  An- 
uello  delia  ballestra. 

PRRDF.ER  los  estrÈbs.  fr.  nict.  Impacientar- 
se  mòlt.  Perder  los  eslrihos ,  ó  Ics  es- 
tribos  de  la  pacicncia.  Impacienter 
agere.  S'emporler.  Montar  in  collera. 

ESTRÈB.AR.  v.  n.  Descansar  lo  pes  de 
alguna  cosa  en  altra  solida  y  segura.  Es- 
tribar ,  enlibar.  Inuiti.  Porter,  apjni- 
yer.  Appoggiare,  posaré. 

ESTREBAR.    TIBAR. 

ESTRELLA,  s.  f.  Cualsevol  cos  celeste  y 
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üuiiiiiiòs ,  ,i  excepció  tic!  sol  y  de  la  lln- 
n.i.  Estrella.  Stella  ,  sidus.  Étoile. 
Stella. 

ESTRELLA.  Certa  espècie  de  fog  artificial 
<]uo  fòrina  la  figura  de  una  estrella 
gran  al  lèinps  de  cremarsc.  Estrcllon. 
lïnis  niissilis  stellíe  forniani  rel'erens. 
Etoile.  Slella. 

EiTRKii.A.  La  figura  dc  una  estrella  grossa 
(|uc  se  pinta  6  forma  j^ra  col-locarse 
cu  la  part  .superior  de  un  altar  ó  pers- 
pectiva. Estrellon.  Ornatus  stella;  i'ox- 
mam  rel'erens.  Éloile.  Stella. 

ESTRELLA,  met.  Sort ,  destino.  Estrella. 
Sors,  fatum.  Étoile.  Stella  ,  destino. 

ESTBÈLiA  DE  l' ,\LBA.  La  estrella  que  comu- 
nament se  anomena  de  Venus.  Liicero. 
Pbospborus,  lucil'er,  venus.  f-'enm. , 
íioile  du  matin ,  étoile  du  berger.  Ve- 
nere. 

ESTRELLA   DEL   DIA.  ESTRÈLIA    DE   l'  ALBA. 

ESTRKLLA  DEL  NOBT.  La  quc  cstà  cH  lo  ex- 
trem de  la  ònsa  menor.  Estrella  dd 
norte ,  estrella  polar.  Stella  polare. 

ESTRELLA    POLAR.   ESTRELLA  DEL   NOBT. 

estrèllas.  pi.  Espècie  de  pasta  en  figura 
de  eslrèll.TS  que  scrvex  pera  escudella. 
Eslrcllas.  INlassae  stellatff  grniis.  Pàte 
enforme  d'eloile.  Pasta  clie  lia  la  figu- 
ra di  stella. 

estrèllas  errants.  Los  planetas  Saturno , 
Júpiter,  ttc.  Se  anomenan  tambtí  axí» 
los  satél-litcs  que  acompanyan  d  algnu 
de  èxos.  Estrellas  erraiites  ó  erràtic  as. 
Stella'  errantes.  Plamtes.  Stelle  erranti. 

estrèllas  fixas.  Las  que  guardan  sempre 
la  matèxa  distancia  sensible  entre  sí,  y 
sòn  tots  los  cos.sos  celestes  ménos  los 
planetas  v  ctmeUs.  Estrellas  fijas.  Stel- 
la; fixse.  Étoiles fixes.  Stelle  fisse. 

FÈR  VÉIRER  i  ALGÚ  lAS  esteèllas.  Ir.  met. 
■>'  fam.  Causarli  alguu  gran  dolor  que 
li  pertuibe  la  vista.  Hacer  \'er  d  uno 
las  estrellas.  Doloris  vi  yiolenter  affice- 
re.  Faire  i'oir  trentè  six  chandelles  à 
íjuelfju'iin.  Far  veder  le  stelle,  le  luc- 
ciuole. 

POSAR   A   ALGÚ   SÒERE    LAS    ESTBELLAS.    fr.   met. 

Alabarlo  en  gran  manera.  Poner  d  uno 
sobre  las  estrellas:  le^antar  ó  subir  d 
uno  sobre  el  cuerno  ó  los  cuernos  de  la 
luna  ■■  poner  ó  le^antar  en  ó  sobre  las^ 
nuhes.  Ad  astra  extoUere.  íilever  jus- 
riu'aux  nues.  Innalzar  al  cielo. 

rOSAR     À    ALGLSA     COSA   SOBRE   LAS   ESTEEllAS. 

fr.  met.  Ponderaria  ab  escès  de  alaban- 
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,  sa.  Ponrr  alguna  cosa  sobre  las  eslre- 
Uai  ••  poner  ó  lejantar  en  à  sobre  las 
wihes.  Summis  laiulibus  eíTerre.  Loiier, 
ecalter.  Lodare,  innalzare. 

PÜJ»R  À  LiS  a.STRÈr.LAS  Ó  Fl>'S  À  LAS  ESTRÈm.íS. 

fr.   raet.   posar    i   algú  ó  alguna  cosa 

SÒíHE   LAS   ESTRBLLAS. 

TEMR  E•iTRÈLLA.  ff.  iiiet.  S^f  (Iltxòs.  Tcmr 
estrella.  Felici  astro  nasci  vel  natum 
««se.  Etre  ne  coifft.  Esspr  uato  vestito. 

ESTRÈLL\D,  DÀ.  adj.  Pie  de  estrèllas. 
Eilrellado.  Stellatus.  Étoilc.  S!(!llatü. 

ESTRELLAR.  v.  a.  ant.  estellar. 

ESTP.ÈLLAnSB.   V.    I'.    E'iTABELLARSE. 

ESTRELLASS  V.  s.  1'.  aiim.  de  estrella. 

Eslrdlon.   .Migiia    stella.    Grosse  e'toile. 

Stíüa  mai^iia. 
ESTRÈL•LÈTA.  s.  I',  dim.    de    estrella. 

E•-trelliía,   pstrelUca ,  eslrelUwla.  Par- 

va  stella.  Pelile  eloile.  Stelletta. 

ESTRÈM.  S.  m.  EXTREM. 
ESTRÈM  ,   MA.    adj.    EVTllÈM. 

ESTREMAD.  D\.  adj.  evtremad. 
]:STREMADAMfeNT.  adv.    mod.    extre- 

M\DAMKVT. 

ESTRE:\IER,  RA.  adj.  aiit.  darrer. 

E-STREMITAT.  s.  f.  extremitat. 

ESTRE^IIÏUT.  s.  f.  Sacudimèiit  tnfiíul 
V  repentí  quo  ta  lo  cos.  Estrenicdmien- 
to.  Tremor,  coramotio.  Fre'intssernenl , 
e'motion  ,  saisissemeut.    Freinito  ,  tre- 

ESl'RE.MÜVCIAR.  v.  a.  extremuvcur. 

ESTREMU.NCIÓ.   S.    f.  EXTREMUXülÓ. 

ESTRENA,  s.  f.  Lo  primer  acte  ah  que 

SC  comeiisa    à   usar  ó   fèr   aisjmia  cosa. 

Estrena.   Rei   primus  usus.  fjrenne.  \ 

ç;uaiiti :  il  primo  uso  d'  una  cosa. 
ZSTREXAS.  pi.  La  dadiva  ri  regalo  que  se  fa 

en  senval  v  demostració  de  algun  gust, 

felicitat  rt  hi^nofici  rebud.  Estrena  ,  es- 

trenas.    Strena ,    muiuisculum.     Éuen- 

nes.  Mancia. 
ESTRENAS.   Lo  regalo  ([uc  se  fa    per  alguna 

bona  noticia.  Albricias.  Streiiae.  Élreii- 

nes.  Mancia. 
Bo\AR  ESTREVAs.   fr.  FcT  alguu  regalo  en 

senval  v  demostració  de  al•iun  gust,  fe- 

licitat  ó  benefici  rebud.  Dar  estrenas. 

vStrenas    darc.     Éfrenner ,   donner  des 

e'trennes.  Dar  la  mancia. 
DONAR  ESTREVAS.  fr.  Fcr  algun  regalo  prr 

alguna    bana    noticia.     Dar    albricias. 

Strenas  darc.  Donner  des  étrennes.  Dir 

la  mancia. 
«L'AVYAR  LAS  ESTRENAS.  fr.  ScE  Iq  pricpòr  ea 
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douar  alguna  bona  noticia  al  luleressad 
en  ella.  G  mar  las  albricias.  Strenas  lu- 
crar!. Aimoncer  le  preniier  uiie  bon  ne 
noui'ellc.  Ésser  nuíizio  di  buona  iiuoTa. 

TociR  ESTRE.VAS.  fr.  Comeusar  à  fèr  alguna 
ganancia,  venènd.  Hucer  nombre  de 
Dios.  Initiuin  facere  veuditioui.  Coni- 
mencer  wie  i•enle.  Cominciar  la  vendita. 

ESTR.EN.\R.  V.  a.  Comensar  d  usar  de 
alguna  cosa;  com  estrenar  un  vestid. 
E-itrenar.Ke  nova  primam  uti.  Étren- 
ner.  Essere  il  priïno  a  far  uso. 

estrenar.  DONAi!  ESTRENAS,  CU  la  primera 
accepció. 

ESTRENAR,   ant.    TASTAR. 

ESTRÉNUO,  NUA.  adj.  Fort  y  àgil.  Es- 
tre'niio.  Strenuus.  Fort  ,  vigoureu.r. 
Strcuuo,  A-aloroso. 

ESIUENYA.MENT.  s.  m.  ant.  estretó. 

ESTRÈNYER,  v.  a.  Apretar.  Aprelar. 
Stringere.  Éreindre.  Stringere. 

ESTRÈNYER.  Lligar  tort  alguna  cosa.  Agar- 
roiar.  Constringere.  Garrotler.  Aggra- 
tigliare. 

ESTRÉVTER.  Reduir  a  mtíuos  alguna  cosa  , 
dèxandla  mès  limitada  y  estreta.  j4n- 
goslar ,  enangostar ,  ensangostar  ,  es- 
treeliar.  Arctare.  Étrecir ,  réire'cir. 
Stringere,  rappiccinire. 

ESTiiÉVYEEWE.  V.  r.  Reduirse  a  méiios  lloc, 
ó  à  méuos  amplaria.  Eslrecharse.  Co- 
arctari,  compriíui.  Se  re'tre'cir ,  se  res- 
serrer.  Ridursi,  stringersi. 

ESTRÉNVERSE  inct.  Disminuir  lo  gasto  d<5  la 
familia ,  habitació ,  etc.  Estrecliarae. 
Sumptihus  parcere.  Se  saigner  ,  se  res- 
serrrr.  Farc  economia. 

ESTRENYINAR.  v.  a.  Trturer  las  trenvi- 
nas.  Quitar  las  telaraíias.  Aranearum 
telas  cvcutere.  Oter  les  toiles  d'arai- 
gnce.  Tor  via  i  ragnatcli. 

ESTBENYiNARSE.  V.  T.  mct.  Parlaod  del  cel 
aclarirse,  serenarse.  Desencapotarsr  , 
dcspejarse.  Sereuari.  S'cclaircir ,  de- 
•.•enir  srrein.  Rasserenarsi ,  riscliiararsi. 

ESTRENYÓ.  s.  f.  estretó. 

ESTRÈPIT,  s.  m.  Ruido  considerable , 
estruèndo.  Estrepito.  Strepitus.  Bruit, 
e'clat .  fracàs.  Strepito,  fracasso. 

DONAR  ESTRÈPIT.   ÍV.    mut.   FER   ESTRÈPIT. 

DONAR  UN  ESTRÈPIT,  fr.  Fèr  gran  sòròll  al- 
guna cosa,  caiènd,  rompèndse,  roven- 
taudse,  etc.  Dar  un  cstallido.  Stridere, 
strcpitare.  Craquer.  Scoppiare. 

ESTAR    PER    DONAR    UN    ESTRÈPIT.    tV.    mpt.    all 

que  $■  expressa  lo  temor  de  algun  grave 
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.Imy.  Estar  para  dar  un  esluUido.  Ma- 

liiiii  iiiiniiiicre.  Craindre   un    mallieur 

jirochaiii.  Mlnacciare  un    malc    iinini- 

■    iiLMite. 

lÈP.  ESTRÈPIT,  l'r.  met.  Fèr  iiovcd.if ,  cntisnr 
praii  sciisac'u)  alguiia  rosa  oxlraordina- 
I  ia  y  f]no  estaba  oculta;  fèr  tro.  Dar 
II n  cslalliílo ,  Ull  isUiiiiiiiilo ,  dar  estam- 
l'ida.  Adinirationcin  nioverc,  strrpita- 
ro.  Éclater  rjuire  iiii  edat.  Scoppi.<re. 

rfell   UN   ESTRÈPIT,    fr.   DONAR  UN   ESTRÈPIT. 
SÈXS  ESTRÈPIT  Ó   FIGURA   DE  JUDICI.    loC.    for. 

ab  que  s'e.s.plica  que  en  alguns  plèils  ó 

•   causas  se  procces.  brou  y  suiiiariamèut, 

.sèiïs   observar  las  solemnitats  di;  dret  ò 

'  ]as  formalitats  judicials.  Sin  e^trepilo  ó 
■  Jigura  de  jiiicio.  SUw.  juris  forma.  Sans 
forme  de  procis.  Senza  forma  di  pro- 
cesso. 

ESTREPITÓS ,  A.  adj.  Lo  que  causa  cs- 
ti'i'plt.  Estrepitoso ,  estruendoso.  Sti-e- 
pitans.  Bruyant.  Strepitoso,  rimboin- 
bante. 

ESTRET,  TA.  p.  p.  de  estcényer.  Apre- 
tado ;  agarrotado ;  angoslado  ,  enaii- 
gostado ,  ensangostado ,  cstrechado. 

estuet.  adj.  Lo  que  tè  poca  amplaria  res- 
pecte de  altra  cosa.  Estredio ,  angoslo. 
Arctus.  Élroil.  Strelto. 

ESTPET.  Ajustad,  apretad  ;  com  vestid  es- 
tret, sabata  estreta.  Estrecho.  Strictus. 
Rcire'ci.  R^istretto. 

ESTRET.  Se  diu  de  lo  que  està  tan  ajustad  ó 
apretad  que  dificilinèat  se  pod  móurer. 
Premioso.  Constrictus  ,  comprcssus. 
Pressé.  Stretto,  premuto. 

ESTRET,  ant.  Obligad,  precisad.  Eslrecha- 
do ,  Lonstrehido.  Obstrictus.  Conlraín!, 
forcé.  Costrctto. 

BSTRET.  met.  Escàs ,  miserable  ,  mesquí. 
Estrecho,  apretado.  Parcus.  Avare , 
cliiche ,  niesquin.  Avaro,  stretto. 

ESTRET,  raet.  Auster,  rí^ido.  Estrecho. 
Austerus,  rigidus.  Élroit ,  rigide  ,  aus- 
It're.  Rigido ,  austero. 

BSTRET.  s.  m.  Geog.  Cras  rodnid  de  mar 
formad  y  compres  entre  dòs  tcrras,  per 
In  cual  se  comunica  un  mar  ab  altre; 
com  lo  ESTRET  dc  Gibraltar  y  lo  de  Ma- 
gallanes.  Estrecho.  Tretum.  Detroit- 
Braccio,  stretto. 

TENIR  ESTRET,  fr.  mct.  Tfiuir  à  algú  mòlt 
recuUid ,  douandli  poca  llibertat.  Es- 
írecliar.  Arctare.  Reprimer.  R.eprimere. 
ESTRETA,  s.f.  Apretada.  Apreton.  Com- 
pressió. Étreinte.  Stretta. 

TOM.    I. 
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ESTRETA  .MENT.  adv.  mod.  Ab  estrctu- 
ra.  Estrechamente-  Arctè  ,  .strictè. 
Étroiternenl.  Strcttameiitc. 

ESTRETAMENT,  mct.  Rigurosamòiit  ,  ab  t«)ta 
eficàcia.  Estrechamrnlr.  Accrbè.  Kigou- 
reusenient  ,  furtement.  Rigidamcute, 
fortemeiite. 

ESTRETAMENT,  met.  Escissamènt.  Estrecha- 
meiiie.  l'arcè,  sordidè.  Chicheinent.  Mi- 
.seramente ,  scarcamente. 

ESTRETAMKNT.  inct.  Ab  recuilimènt  ,  retiro 
y  austeritat  de  vida.  Estrechamente. 
Austerè.  Auslcrcment.  Austcrameute. 

ESTRETIR.  V.  a.  ant.  estrènyer. 

ESTRETiSSlM  ,  I\L\.  adj.  sup.  de  estret. 
Estrechisimo.  Arclissimus.  Trcs-c'lroit, 
fort  rc'/reci.  Strettissimo. 

E.STRETO.  s.  f.  Opressió  causada  per  un 
concurs  números  de  gent  mòlt  ajiiiiya- 
da.  ComunameMt  se  diu  estretó  de  oENT. 
Apretiira.  Compressió.  Foide.  Folla. 

estretó.  met.  Misèria,  falta  de  lo  necessari 
pera  subsistir.  Estrechez.  Angustia,  pe- 
núria. Disette ,  necessile'.  Bisogiio,  dis- 
agio. 

ESTRETÜRA.  s.  f.  Petita  extensió  de  al- 
gun terreno  (j  pas.  Estrecliura ,  estre- 
chez. Angustia.  Éíroitesse  ,  petiíesse. 
.Strettezza. 

ESTRIA.  s.  í.  Arq.  La  canalefa  que  se 
forma  en  la  columna  ó  pilastra  de  dalt- 
ahax.  Estria.  Síria.  Slric ,  cannelare. 
Stria,  scanalatura. 

ESTRL^R.  V.  a.  Arq.  Formar  las  canaletas 
en  las  columnas  ó  pilastras.  Eslr'ar, 
i.s;ririr.  Striarc.  Canneler.   Scanalarc. 

E.STlilRAR.  V.  u.  ESTRÈBAR ,  CU  la  prime- 
ra accepció. 

ESTRllïII-LO.  s.  m.  Cert  número  de  ver- 
sos que  se  repetexcu  desprès  de  algunas 
cstrofas  en  algunas  composicions  líricas, 
que  à  vegadas  comeiisan  ab  c!l.  Estribi- 
llo,  conlera.  Vcrsus  intercalaris.  Repri- 
se.  Verso  intercalaré. 

ESTRiBiiLO.  La  paraula  ó  expressió  que  per 
vici  ó  mal  bibit  solen  usar  alguns  fre- 
cuenfmèut  cuand  parlan.  Estribillo.  In- 
oppnrtuna  plir.isis  repetitlo.  Expressioii 
qu'on  repcle  sniivent.  La  parola  che  uno 
lia  il  costnme  dl  ripetere  sovente. 

E.STPiIRO.  s.  m.  Arq.  estrèb,  en  la  sego- 
na accepció. 

estribo.  Espècie  de  esglabó  que  serves  pe- 
ra pujar  y  baxar  dels  cotxes  y  altres 
carruatges.  Estribo.  Scandula.  Marche- 
picd.  Scaliíio-  scaglione. 
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ESraiSÒR.  s.  m.  Xcíut.  Lo  costat  lUet  Jel 
barco  iniraiul  de  popa  à  proa.  Eitribor. 
Deitrurn  iia\igii  latus.  Stribor.  La  p-r- 
te  (llustra  delia  nave. 

E.STPJCAD\.  s.  f.  TinADA. 

ESTRICADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  es- 
trica.  Tirador.  Protend(!as.  fireur.  Al- 
lunçafore. 

ESTRICADÒR.  s.  m.  lustruraènt  que  servpx 
pera  estirai-  los  panyos.  Rama,  tirador. 
Extendendis  p;iniiis  m-icliiiia.  Instru- 
ment poiir  tirer  les  driíps.  Struaitnlo 
per  alluiigare  i  paiuii. 

ESTRICAR.  v.  a.  Jístirar  los  panyos.  £.í- 
tirar ,  tirar.  Ex.tC!Hlcrc.  Tirer ,  etendre. 
Stirare,  allungaiv. 

ESTRÍJüL.  s.  113.  Iiistriiinèiit  de  fi'iro  al) 
que  se  frega  d  las  caballerías  pera  trdu- 
rerlas  ta  caspa  que  ciiaii  y  la  pols  que 
recullen  èutre  lo  pel :  se  compon  de  una 
xapa  de  ferro  ah  cuatre  ó  cluc  serretas 
di;  dents  nicnudas  y  ròinas ,  y  de  u« 
niàneg  de  Insta  ab  que  se  maneja.  ^/Z- 
moliiiza  ,  rascadera.  Strigilis,  strigil. 
Étrille.    Streí;gliia. 

ESTRIJOLADÒRA.  s.  f.  estríjoi. 

ESTRIJOLAR.  v.  a.  Fregar  à  las  calialle- 
rías  al)  lo  estríjoi  pera  uetejarlas.  Jlmn- 
/taidr.  Strigili  delïicare.  £(rilíer.  Slreg- 
ghiare. 

BSTRi.io!.\n.  ant.  bàtrer,  pegar. 

ESTRIP  \R.  V.  a.  Tràun-r  las  tripas.  D^s. 
tripar.  Evisccrare.  Élripcr.   Sventrare. 

ESTaiPAR.  Obrir  lo  ventre  ab  algun  cop  ó 
ferida.  Desbarrii;ar ,  drspanzurrar , 
despancijar.  Ventrem  disvumpere,  la- 
ceraré. E'•eiitrer.  Sviscerare. 

estripar.  Esquinsar  la  roba,  lo  veslij,  lo 
Cülsad.  Romper ,  desgarrar.  Discinderc. 
Dichirer ,  rompre.  Laceraré,  squar- 
ciare. 

ESTRO.  s.  m.  Poéi.  Aquell  estímul  que 
sent  iuteriornièiit  lo  poeta  pera  íèr  sòs 
versos;  y  se  fingcx  que  provd  de  cert 
mimen  que  lo  agita  é  inflama.  Eslro. 
OEstrus.  ^'er\>e.  Estro. 

ESTROFA,  s.  f.  Poét.  Cualsevol  de  las 
parts  simélricauiènt  iguals  à  las  demés 
de  que  consta  una  oda  ó  canso.  Etlrofa. 
Stroolia  ,  stropbe.  Slrophe  ,  slance. 
Stn.'lTa. 

ESTROFA,  com.  Pervers,  boKaco.  Bellaco , 
malandriíi.  Pellax ,  versutus,  vafer. 
Co/piin ,  méchant.  líriccoue  ,  conietti- 
male. 

ESTROFA.  A;tut,  tuuo.  Tuno ,  lunarUe ,  so- 
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llastfe, picarà.  Astutus,  sollers.  Fripoité 
Birbaute. 
ESTRpMPESSAR.  v.  n.  ant.  tropessaf. 
ESTRONCAR.  V.  a.  Estancar,  parar  ó  de- 
tenir lo  curs  de  la  sang  que  raja  per  al-, 
guna  iorlda ,  per  lo  nas ,  etc.  Restanar. 
Fluiuin  reprimere.    Étancher ,  arrclef 
le  sang.  Stagnare. 
ESTRÒscARSE.  V.  r.  Parland  de  fouts ,  asse- 
carse  ,  axugarse.  Secarse.  Arescere.  Se 
dessécher.  Dlseccare,  rasciugare. 
ESTRÒ.NCASANG.  s.  m.  Pedra  mineral  de 
ferro,  ordinàriament  de  color  de  sang. 
Hematites ,  albin.  II«matites.  He'malite. 
Ematite. 
E.STROPE.SSAR.  v.  n.  ant.  tropessab. 
E.STRÒP1AR.  V.  a.  .Malmútrer  à  algú  dò- 
xandlo  esguerrad  ó  lesiad.  Estropear. 
Proterere ,   mutilaré.    Estropier.  Stro- 
piare. 
ESTRUCTURA,  s.  f.  Distribució  y  orde 
»le  las  parts  de  un  edifici.  Se  diu  també 
de  la  distribució  de  las  parts   del  cos. 
Estructura.  Structura  Síruclure.  Strut- 
tura. 
estructura,   met.   Distribució  y  orde  ah 
que  està  composta  alguna  obra  de  in- 
geui,  com    poema,   bistoria,  etc.  Es- 
tructura. Ordo,  distributio,  metbodus. 
Siructurc.  Testura ,  costruzione. 
ESTRUÈNDO.    s.    ra.    SònMl   gran.    Es- 
trnendo.    Strepitus,     fragor.    Fracàs, 
(•rand  bruit.  Strepito,  í'rastuono,  fra- 
casso. 
ESTUBA.  s.  f.  Màquina  de   ferro  ó  altr» 
matèria  en  que  se  posa  fog  pera  escal- 
far las  habitacions.   Estufa.  Camminns 
aedibus    hiemali   fempore    calefaciendis 
aplatus.  Poí'le.  Stufa. 
ESTUBA.  met.  Cualsevol  aposèuto  mòlt  re- 
cuUid    y   abrigad.    Estufa.   Cubiculuin 
calefactnm.   Etuve.  Stula. 
ESTUCADÒR.    s.  m.  Lo  qui  fa  obras  de 
estuco.     Estuquista.    Fictitii    marmoris 
artífex.  Síucaleur.  Stuccatore. 
ESTUCAR.  T.  a.  Cuhrir  ó  hl.mqu'j.ir  al- 
guna cosa  al)  estuco.  Estucar.  iMarmo- 
re  fictitio  incrustaré.  Enduir  de  stuc , 
hlanchir  avec  du  stuc.  Stuccare. 
ESTUCO,  s.  ni.  Massa  de  guix  blanc  ab 
aigua ,  cola  y  los  colors  adecua<ls  pera 
imitar  los  jispes,  la  cual  se  emplea   es- 
pecialment en  retaules  y  altras  obras  de 
arquitectura   que   no   estan   à  la  incle- 
mència. Eíluco ,  estuqut.   Marmor   fic- 
titium.  Sluc.  Stucco. 
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ESTUDI,  s.  m.  Aplicació  a  saber  <>  cnm- 
jii'iiilrcr  alf^una  ciència  (i  aïl.  Enudio. 
Sliidiími.  Elutle.  Stuilio. 

ESTUDI.  Lo  lloc  cu  que  s"'  eii'ioiiya  <le  llc- 
{;ir  V  cscn'urcr  als  niiiivòiis.  Escuda. 
Scliola.  École.  Studio,  scuola. 

ESTUDI.  Lo  aposèiito  en  que  lo  atlvocatl  ó 
i'  home  de  lletras  tè  sa  liihroría  y  estu- 
dia. Estudio.  MusDcum.  Étade.  Studio, 
scrittojo. 

ESTUDI.  La  pèssa  ó  aposènto  en  que  drs- 
jiatxa  lo  notari.  Oficio.  Oflicina  nola- 
liorurn  seu  tahcllioiuiui.  Etuile  de  no- 
taire.  Studio. 

ESTUDr.  inet.  Aplicació  y  dili{!;encia  pera 
IV'i'  ale;uiia  cosa.  Estudio.  Studiuin,  cu- 
ra, diligcutia.  É I udc.  Sivídxo. 

ESTUDI  GEXEB.4I..  Ulli vprsitat.  Estudio  ge- 
neral. Acadèmia.  Universitc.  Università. 

ESTUDIS,  pi.  llahitatiòns  nies  baxas  que  los 
nitrosuèlos  però  que  no  anihan  ;i  estar 
al  nivell  de  tciia.  Eitlresuflos  ■  cuarios 
hajos.  IntiTincduim  liabitaculum.  Eii- 
trt'sol.  Soffilta,  inczzaniuo. 

FÈB    ESTUDI    E\    ALGUNA    COSA.     IV.     PoSar    CIl 

ella  especial  atenció    y   cuidado.  /Iiicer 
e.itudio  de  alguna  cosa.  Rem  solcrter 
aajere.  Agir  m'ec  soin.  Por  mente,  far 
con  istudio. 
ESTUDlADÒll.  s.  m.  nun.  Lo  qui  estu- 
dia mòlt.  Esludiador.  Studiosus,  littc- 
vis  adJictus.  Studieu.v.  Studioso. 
ESTUDIANT,  s.    m.    Lo   quK  actualment 
cstA  cursand  en  alguna  universitjt  ó  es- 
tudi. Estadianle ,  escolar.  Scliolasticus. 
Ecolier.  ScolaiT. 
ESrUüL\NT.\S.  s.  m.  aum.  de  estidiant. 
Li)  (pii  està  repvitad  per  gran  estudiant. 
Estiidiantazo.    Prsestaiitissimus   scliola- 
sticus.   Grand    étiidiant ,    linmine    .síu- 
dleux.  Studioso. 
E.STUDI.\N'TET.  s.  m.  dim.  de  ewl-diant. 
Esludiantillo.   Puer   scliolasticus.   Petil 
e'tudiant.  S'olaretto. 
ESTUDL\>TÍ,  NA.  adj.  Lo  que  pertany 
als  estudiants.  Esludiantinn.   Seholaris. 
Qià   appartient    aux    etudians.    Scola- 
resoo. 
ESTUDLAR.   v.   a.    E\'ercitar  lo   enteni- 
ment pera  compéiidrer  alguna  cosa.  Es- 
tudiar. Studeie.  Éludier.  Studiare. 
ESTUDIAR.  Cursar  en  las  universitats  ó  altres 
estudis.  Estudiar.  Scholas  freqüentaré. 
Éludier.  Studiare,  seguifar  gli  studj. 
ESTUDIAR.    Apdndrer    de    memòria.   Estu- 
diar. Memorire  c^mmendare.  Éludier. 
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Imparar  a  mcnte,  studi.ire. 

E.STUDI.\T1U,  VA.  adj.  que  se  aplica  al 
que  es  mòlt  afícionad  al  estudi.  Estu- 
diosa. jStudiosus.  Studicnx.  Studioso. 

ESrUDlOS,  \.  adj.  r.sTUDiATiu. 

E.STUülOSA.Mk.NT.  adv.  moj.  Ah  estu- 
di. Estudiosamcntc.  Sludiosè.  Studieu- 
sement.  Stndiosaincntc. 

ESTUDIOSITAT.  s.  f.  La  inclinació  y 
aplicació  al  estudi.  Estudiosidail.  Studil 
amor.  Aniour  de  l'diude.  Amor  alio  stu- 
dio. 

E.STUFA.  s.  f.  I.STUBU 

ESlUF-lü,  DA.  adj.  Esponjòs,  lo  que 
no  esta  atapaid.  Ahuccado ,  esponjado. 
Tutnidus,  tumel'actus.  Creuse',  spon- 
gieux.  Sjiugnoso. 

ESTUFAD.  met.  Prcsuraid,  inflad,  va.  Ilue- 
co.  Vanus,  elatus ,  tumidus,  liimefac- 
tus.  Vain ,  prtsomplucux.  Orgogüoso, 
Loiioso. 

ESTUFAii.  s.  m.  Guisad  de  carn  que  se  fa  à 
l'og  lènto,  tirandhi  un  poc  de  vi  harre- 
jad  al)  aigua  ó  aigua  al»  un  poc  de  vi- 
nagre, desprès  de  haherlo  a<:salioiiad 
al)  especias  lliias,  v  tapand  bè  la  olla 
de  modo  que  no  s'  esbrave.  EstoJ'adn. 
Call)  Iciito  igne  cocta.  Étu\'ee.  Stu- 
fafn. 

ESTUFAMÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  e.-ècte 
de  estufarse  ó  eusniperbirse.  Engiei- 
micnto.  Elatio.  Presomption ,  morgue. 
Orgoglio,  boria  ,  allerisia. 

ESTUFAR.  V.  a.  Estovar,  fer  ménos  com- 
pacta alguna  cosa.  Ahuecar.  Tumefaec- 
re.  Creuser  ,  rendre  spongieu.x.  Confia- 
ré ,  far  spugnoso. 

ESTUFAR.  Posar  flonja  a'guna  cosa  per  m<  - 
di  de  alg'iu  líquid  que  se  introdaes  en 
è'ia,  com  lo  pa  ab  aigua.  També  se  usa 
com  recíproc.  Esponjar.  Spongiosum 
reddere.  Rendre  spongienx.  Rendere 
spugnoso. 

ESTiTFARSE.  V.  r.  Dcsvan^Kcrse ,  ensuper- 
birse.  Ahwcarse ,  e•^ponjars'•.  luflari. 
S'cnnrgn''i!Ur.  pisuperbire. 

ESTUPENDA  MENT.  adv.  mod.  Ab  ad- 
miració. Esiupendam'nte.  Mirè,  mi- 
ru  i;  in  modum.  Admirablement ,  mer- 
vedlensemenl.  Stupendameiite.  , 

E,STUPÈNDO,  D\.  adj.  Mòlt  admirable. 
Estupenda.  Mirus,  stupendus.  Admira- 
ble, superbe ,  e'ionnant.  Stupcndo,  mi- 
racnloso. 

ESTÚPID,  DA.  adj.  Lo  qui  es  notabi"- 
ijiènt   tòrpe  eu  compéndrer  las  cosas. 
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Estúpirh.    StispiJus.    Stupide,    hthélé. 
Stupido,  stolido. 

ESTUPIDITAT.  s.  f.  Torpesa  notable  en 
compi'udrpr  las  cosas.  Estu)iidez.  Stupi- 
dit.is.  StupidUe.  StupiiJc7.7,a. 

ESTÚPlDO.^D\.  adj.  EsTÚi•iu. 

ESTUPRADÒR.  s.  m.  Lo  qui  estupra. 
Estuprndor ,  conslrupudor ,  estrupador. 
Stuprator.  Cclui  //ni  inole  une  fille.  Stu- 
pratorc. 

ESTÜPRAR.  V.  a.  Violar,  foisar  una 
donsella.  Es/iiprar ,  conslvupar ,  extru- 
par.  Stupi'are,  stupruni  l'accre.  f^iolcr 
urif  fille.  Stnprai'fi,  strnpare. 

ESTü'PRO.  s.  UI.  Violació  de  una  donse- 
lla. Eslitpro ,  eslrupo.  Stuprum,  stu- 
pratio.  Finí,  sttiprc.  Stupro,  strupo. 

ESTURDID,  DA.  adj.  estordid. 

ESTURK).  s.  ni.  Pt";  de  mar  de  mès  de 
tres  canas  de  llarg,  di-  color  blau  gri- 
senc  ab  clapas  pardas  ó  iisfjras,  lo  cap 
obtús ,  lo  cos  al)  cinc  ó  sis  ordes  de  es- 
calas,  ab  pels  en  la  hòca  y  en  la  extre- 
mitat del  niòrro,  y  1'  aleta  de  la  cua  en 
figura  de  fils.  Eslurion ,  sollo ,  nuïroii , 
marion.  Sturio.  Eslurg'•on.  Storione. 

ESTÜRS.  s.  m.  ant.  Aucèll.  .ivestrus. 

esvaïment,  s.  ni.  ant.  vioiexcia. 

ESVANMl.  V.  u.  ant.  desvam-xeuse. 

ESV.'VMRSE.  V.  r.  desva>£serse,  en  la 
sp^òiia  aecopció. 

ESV.\RR\R.  V.  n.   ant.  nEUisctn. 

E.SVAYlí.  V.  a.  aut.  enderroc  in,  destruir. 

ESVELTl.MÈNT.  s.  m.  L'  acció  y  electe 
de  esveltir.  Despacho.  Expoditio.  Depc- 
rhr  ,  cxpedition.  Spaccio,  spedizione. 

ESVELTIR.  v.  a.  Despatxar  las  niercadc- 
n'as.  Despachar ,  inarear.  Expediré. 
Expe'dier.  Spacciare,  spedire. 

ESVELTiR'E.  V.  r.  Dexòndarse.  DespahiL•r- 
se.  Experç-nfieri.  S'e\ieiller ,  chasser  le 
snmmril.  Svegliarsi. 

ESVENTAR,  v.  a.  ant.  esbombar. 

ESVERGENADA.  adj.  ant.  Se  deya  de 
la  minyona  desílorada.  Desflorada. 
Corrupta ,  violata.  Difloice.  Spulzel- 
lara. 

ESVERSAD,  DA.  adj.  Pràctic,  eSerci- 
tad  en  alguna  cosa.  Versado.  Versatus, 
exercitus,  exercitatus.  Ftrse ,  exercé. 
Prattico,  assuelfatto. 

ESVINSARSE.  v.   r.  Relaí-arse,  trencar- 

part   del   cos. 
dtbotter.  Di- 


üe,    desllorigirse   alguna 


D'Si'entijarse.  Luxari.  5f 
slo^.irsi. 
ESVÒLETEGAR.  v.  a.  M  nircr  sovint  las 
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alas  ab  violència  y  sense  arrancar  lo  vo!  • 
Aletear.  Alàs  quatere,  coucutere  ,  jac- 
tare.  Battre  des  ailes  a^ec  force ,  sani 
rompre  l'air.  Dimenar  1'  ala  senza  spie- 
gar  il  volo. 

ET. 

ETCÈTERA,  expr.  llatina  de  que  se  usa 
en  català  pera  trencar  lu  discurs  do- 
nand  a  enténdrcr  que  encara  queda  al- 
guna cosa  per  dir.  Coinuuanièut  s'  es- 
criu ab  aquosta  xifra  Sec,  que  també 
tè  lo  matèx  noin.  El  cclera.  Et  caetera. 
Ei  Cívlera.  Eccrtera. 

ÈTER.  s.  m.  Qiiiíii.  Licor  tan  clar  y  cris- 
tal•lí com  I'  aigua  mès  pura  ,  mòlt  lleu- 
ger ,  inflamable,  oloròs,  poc  soluble  eii 
r  aigua,  y  tan  volàtil,  que  tirad  en  lo 
aire  ó  posad  en  la  ma  desaparcx  de  se- 
guida. Se  emplea  en  diferents  experi- 
ments, y  es  medicinal.  Èter.  .ïltlier. 
Éihrr.  Ètere,  etera. 

ETERN,  NA.  adj.  que  se  aplica  solament 
al  sèr  diví  que  no  tingué  principi  ni 
tindrà  fi.  Elerno,  elernal.  atenuïs.  É- 
terncl.  Etcrno. 

etern.  Lo  que  no  tindrà  fi.  Elerno,  eler- 
nal. iEternus.  Élernel.  Eterno. 

etern.  met.  Lo  que  dnra  per  llarg  temps. 
Elerno ,  elernal.  iEternus ,  valdè  diu- 
turnus.  Élernel.  Eterno,  perpetuo. 

ETERNAL.  adj.  ant.  etern. 

ETERNALMENT.  adv.  m  .d.  aut.  eter- 
nament. 

ETERNAMENT,  adv  mod.  Sens  fi,  sem- 
pre, perpètuament  Elernamenle ,  Hcr- 
nalinente.  In  xternum,  perpetuo.  Éler- 
nellenicnt,  Etcrnamente. 

eternament,  mct.  Per  llarg  temps.  Eler- 
niimente  ,  elernalmenle.  Pcreiiiiiler. 
Penddnt  iris-long  lemps.  Eternamentc. 

ETERMSAR.  V.  a.  Fèr  durar  ó  prolon- 
gar massa  alguna  cosa.  Se  usa  tambi; 
com  recíproc.  Eternizar.  In  ivum  pro- 
traliere.  Etenvser.  Eternare. 

ETERNisAR.  Perpetuar  la  duració  de  una 
cosa.  Eiernizar.  JEternare.  Éterniser. 
Perpetuaré,  eternare. 

ETERNITAT,  s.  f.  Duració  y  perpetuï- 
tat que  no  tingud  principi  ni  tindrà  fi, 
y  eu  aquest  sentit  es  atribut  propi  del 
sèr  diví.  Eternidad.  JEternitas.  Élerni- 
te'.  Eternità. 

ETERNITAT.  Diu'ació  y  pcrpetuifat  sens  (i. 
Eternidad.  ^Eternitas.  Éternitc.  Eter- 
nità. ■    ., 
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ETERNITAT,  mfit.  Duiació  clllalatlií  de  sigles 
y  edats.  Eteniidad.  l'ercniíilas.  Lon- 
^ue  sitite  de  siníes.  Etrnillà. 

E'ilC,  CA.  adj.  Loc[ue  iicitany  íi  la  lítica. 
Ético.  Elliicus.  Qui  coiicenie  la  mor/i- 
le.  Etico. 

ETic.  Lo  (]iii  pato\  una  fèlira  conlinua  que 
li  va  coiisuiiiiiid  lo  cos  y  dc^tniiiul  las 
l'orsas.  IJttico.  Ilccticiis.  Ptliisiíjiie. 
Etico. 

ETtc.  Tísic.  Ético.  Ilecticus.  Etique.  Etico. 

ÉTIC.\.  s.  r.  La  part  de  la  filosoiïa  que 
tracta  de  la  moral  y  de  las  obligacions 
del  liume.  Ètica.  Etílica ,  etliice.  Çií; 
(Onceine  la  nioralf ,  ethiqiie.  Ètica. 

EÏI.AIOLOíiÍA.  s.  ('.  Or.yu  ,  arrel  y  prin- 
cipi do  aliònt  se  dcrivaii  las  paraulas. 
Etiinologiíi.  Etymologia.  Eiynwlogie. 
Etimoloí^ia. 

ETIMOLÒGIC,  CA.  adj.  Lo  <jne  pertany 
;i  la  etimologia.  Elimològicu.  Elyniolo- 
í;icns.  Élymologiqae.  Etiinologico. 

ETÍOl'E.  adj.  Lo  natural  de  Etiòpia.  Etio- 
ne,  ftiopio.  .Elliiops.  Elhinjiiett.  Etiopo. 

ETIÒPIC,  CA.  adj.  Lo  que  es  de  Etiòpia 
<'i  pertany  a  ella.  Eliópicn.  .Elhiopicus. 
Éthiopien.  Etiopeno  ,  etiopo. 

ETIQUESA.  s.  f.  Fcl)ra  lèrita  que  va  con- 
suniind  lo  cos  y  dcstruind  las  forsas. 
Hélica.  Ucctica,  liecticc. /"//í/íie.  Etiea. 

ETIQUETA,  s.  f.  Ceremonial  dels  estils, 
usos  y  costums  que  se  deuen  observar  y 
guardar  en  las  casas  reals.  Etiqueta. 
Aulici  ritus.  Éliquette.  Eticlietta. 

PARARSE  EN  etiquetas.  íV.  Reparar  en  cosas 
de  poca  importància,  en  rnaterias  do  cor- 
tesia ó  altras  semblants.  Andar  en  tila- 
lillos.  In  nilnimis  ofTcndere.  S'attaclier  à 
des  ha^íileHes.   Por  luente  a  imnutezze. 

ETiSICj^CA.  adj.  ant.  risic. 

ETJEGAR.  V.  a.  Dèxar  anar  lo  que  estaba 
detingud.  Soltar.  Emittere.  Délier ,  dt- 
tacher.  Sciogliore  ,  siegare  ,  aprire. 
ETJEGAR.  Llansar  de  sí  alguna  cosa,  tiraria 
ab  ímpetu  v  l'orsa.  Arrojar.  Jacere. 
Lancer ,  pousser ,  jeter.  Gettare,  lau- 
ciare. 

ETJEGAR  A  FREGAR,  fr.   fam.   ETJEGAR  À  RODAR. 
ETJEGAR  A    PASSEJAR.    tV.    ETJEGAR   i   RODAR. 

ETJEGAR  -i  RODAR.  fV.  fam.  Traurei'se  à  algú 
del  davant  manifestandli  lo  desagrado  o 
la  desaprobació  de  lo  que  proposa,  diu 
ó  fa.  Echar  ó  enviar  d  paseo.  Impro- 
bare.  Em'oyer  promener.  ïMandar  alia 
malora. 

ETJEGAR  k  RODAR.   Dcspcdir  à  slgú  aspra- 


ETZ  909 

ijièiit  ncgandli  lo  rjue  demana.  Enviar  d 
fícardar.    Acerbè    aliquem    repellcre. 
Envnyer  patiré.  Ributtarcon  disprezzo. 
ÈTNIC,  CA.  adj.  Idòlatra  ú  pagí.  Gen/i7. 
Ellinicus.   Gentil,  pukn,  idolatre.  En- 
nico,  pagano. 
ÉTOLO,  LA.  adj.   Lo  natural   de  Etolia. 
Ltolo.  yElolirus,  aitolius,  a-tolus.  Katn- 
rel  de  l'Eto/ie.  Figllo  di  Etolia. 
ETOPEYA.  s.  í.  Figura  de  retòrica  quo 
consistex  en  fer  una   descripció  <i  pin- 
tura de  las  costums,  passions  ó  gcui  de 
algunas  personas.  Elopeya.   Etbopseya. 
Eihopce.  Etopea. 
ETRUSCO,  CA.  adj.  Lo  natural  de  Etru- 
ria  ó  lo  pprtan^ènt  íi  aípust  pais.  £/rií4- 
(0.  Etruseus.  Él'uiien.  Etrusco,  etrurio. 
ETSAliARA.  s.  f.  Plant.  adzabara. 
ETSAROLA.  s.  f.  atserola. 
ETiS.MlT.  s.  m.  acas,  casualitat. 
ETSERCOL.  s.  m.  EXÉBcoL. 
ET.SEROLA.  s.  f.  atsebcla. 
ETXIS.  s.  ni.  Cualsevol  cosa  supersticiosa; 
com  sucs  de  plautas,  unturas,  etc,  de 
que  se  valen  los  qui  etxisan  pera  lograr 
los  fins  que  se  prometeu  en  lo  exercici 
de  sòs  arts.  lle,hizo.  Ventficium ,  male- 
íicium.   Sortilcge ,   maUfuc.    Maleficio, 
iiialia. 
ETxis.    Cualsevol    persona  o  cosa   que  nos 
encanta  y  arrebata.  Heclnzo.  Illecebra. 
íVirtrme.^Incanto. 
ETXbSADÒR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Lo  qui 
practica  lo  art  va  y  supersticiós  de  et- 
xisar. 7/(?c7i/cero.  \eneficus.  Sorcier ,  en- 
sorcelcur.   Maliardo ,   stregone  ,  faltuc- 
cliiero. 
ETXISAIMEAT.  s.  m.  ant.  etxis. 
ETXISAR.  V.  a.   Segons  la  credulitat  del 
vulgo  privar  un  ;i  altre  de  la  saiud  ó  de 
la  vida,  trastornarli  lo  judici  6  causarli 
algun  altre  dauy  en  virtut  de  pacte  íèt 
ab  lo  diable  ,  y  de  certas  confeccions  y 
pràcticas  supersticiòsas.  Hechizar ,  ma- 
leficiar  ,  veneficiar.    Veuf  ficiis  ,  inalefi- 
ciis  Ixdcre.  Ensorceler^  charmer.  Indoz» 
zare  ,  ammaliare. 
ETXisAB.  Se  diu  de  las  cosas  que  nos  dònan 
mòlt  gust  v  iios  encantan ;  y  de  las  per- 
siinas  que  per  sa  beniiosura ,  gracias  y 
bonàs  calitats  se  atrauen  y  cautivan  l;i 
voluutad  y  cariuyo  dels  altres.  Hechizar. 
Formà  ,    veuustate  ,    gratia    devincire. 
Ravir  ,  enchanter .,  charmer.  Incantare, 
rapi  re. 
ETZEIlE^'A.  s.  f.  ant.  ats.^kena. 
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EU.  interj.  ey. 

FI',  pron.  aal.  jo. 

EüiJOLÍ  A.  s.  f.  Virtut  que  ajuda  a  parlar 
couveuleutinèat ,  y  es  uua  de  las  que 
pertencien  i  la  pruJeucia.  Eaholia. 
Eubolia.  Qualite' qui  consiste  à  ne  diré 
jarnais  que  ce  qui  con-'ieiil.  Qualità  che 
consiste  nel  parlaré  ciò  cli' è  couvene- 
vole. 

EUGARISTÍA.  s.  f.  Lo  Santíssim  Sagra- 
juènt  del  altar.  Etcaristia.  Eucliaristia. 
Etichariiíic.  Eucaristia. 

EÜCAR.ÍSTIC,  CA.  adj.  Lo  pcrt^nyèut  à 
ia  eucaiistía.  Eucarislico.  Eucliaristi- 
c'JS.  Eucliaristique.  Eucaristico. 

HUc.vRÍsTic.  Se  diu  do  las  obras  en  prosa  ó 
vers,  que  tèuen  per  assuinpto  donar 
qracias.  Eucaristico.  Eucliaristicus.  Eu- 
I  haristique.  Eucaristico. 

EUFONÍA.  s.  1'.  Gram.  Veu  srèg,a  que 
siiiuilïcj  Ij'Jii  sonido,  y  que  se  usa  pera 
denotar  cuaud  se  suprlmexen  IL-tras  al 
fi  de  alj;una  paraula  per  rahó  de  la  que 
seguex  pera  suavisar  la  pronunciació. 
Eufonií.  Euplionia.  Eaplionie.  Eufouia. 

EUFORBL  s.  m.  Planta,  euforbi.v. 

ELTORBIA.  s.  1'.  Planta  semblant  ;i  la 
cauya  fera,  que  esclalassada  ía  un  suc 
mòlt  acre.  Euforhio.  Eupborba,  cu- 
pborbiuui.  Eiiphorbe.  Eui'oibio. 

EUFRASIA.  s.  r.  llcrba  uKídicinal  de  un 
papi  y  '^'tj  ''b  i»!',  ab  las  l'ullas  ovala- 
dis.  rallaJas  y  dentadas,  la  cauia  prima 
>  ramòsa  ,  y  las  dors  blanoas  v  pur|>ií. 
reas.  Eufrasia-  Euphrasia.  Eufraisf. 
Eufragia. 

EUGA.  s.  f.  La  femella  del  caball.  l'egua. 
Egua.  Ciivale ,  juinenl.  Cavalla. 

EUíVASSADA.  s.  f.  Lo  conjunt  de  mòltas 
èugas  que  van  à  pasturar  com  un  ra- 
mad  de  bestiar.  Yeguada.  Eifuitiiun. 
Troupe  de  junifiis.   Mandra  di  oavalle. 

EUGASSEll.  s.  m.  Lo  ([ui  guarda  <i  cuida 
las  èugas.  Irgílcro  ,  yegüerizo.  Equita- 
rius,  equarius.  Celui  qui  garde  les  ju- 
inriis.  Cavallaro. 

EUCrATER.  s.  m.  ant.  eugassèr. 

EUNIICO.  s.  m.  L'  home  enterament  cas- 
trad  V  mutilad  que  se  destina  en  los 
serrallos  pera  guardar  las  donas.  Eunu- 
co.  EunucliHS.  Eunuque.  Eunuco. 

EUM'c.o.  En  la  historia  antiga  v  oriental  lo 
ministre  ó  emplead  favorito  de  aljjun 
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rèy.  JEííuaco.  Regius  ininistcr.  Office  de 
dlgnilé.  Kome  di  digiiità  Ira  gli  antichi. 
EÜRA.  s.  f.  Plant.i  que  tè  los  troncs  lle- 
nvòsos,  que  pujaii  v  se  emparran  per 
medi  do  sos  GLets  ab  lo  tronc  de  un  ar- 
Ijre .  pired  ó  altre  cos  de  (|ue  trau  paït 
de  la  seva  siib>tanc;a.  Hiedra ,  hiedru 
arbórea.  Hedera.  Lierre.  Edera. 

EURA  ARBÓREA.   Planta.   EURA. 

ECRA  TERRESTRE.  Planta  que  tè  las  fullas 
com  las  de  la  cura  comú  però  mès 
llargas  y  primas,  en  cinc  ó  sis  raraets 
plens  de  fullas :  y  uuas  flors  semblants  ;i 
las  del  violèr,  encara  que  mès  pèlitas, 
V  de  un  gust  amarg.  Hiedra  terrestre. 
rilccoma  hederacea.  Lierre  terrestre. 
Edera  terrestre. 

EÜRA.  s.  m.  Un  dels  cuatre  vents  cardi- 
nals que  vè  del  Orièat.  Euro.  Eurus. 
Eirus,  est.  Euro. 

EUROPEO,  PEA.  adj.  Lo  natural  de  Eu- 
ropa ó  lo  pertanyent  a  ella.  Europea. 
Europxas,  europcnsis,  europieusis.  Eu- 
rope'en.  Europeo. 

EUTlQUlA,  >'A.  adj.  Lo  sectari  de  Èu- 
tiques,  y  lo  que  pertany  A  sa  secta.  Eu~ 
tiqaiano.  Eutychianus.  Eitíychite.  Eutl- 
chiano. 

EUfRAPELlA.  s.  f.  EnRopELiA. 

EÜTROPELLV.  s.  f.  Comunament  s' entén 
per  la  virtut  que  modera  lo  excés  cu 
las  diversions  ó  entreteniments.  Eutro- 
pelin,  eulraprlia.  .M'idi-ratio.  Eutrope- 
lie.  Eu  tro  pel  la. 

EUTROPELIC.  C\.  adj.  Lo  pertanyent 
à  la  eutropelia.  E'itrope'lico ,  eittrapeli- 
co.  Moderatus .  temperatus.  Modere'. 
Moderato. 

EV. 

EVACUACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
evacuar.  Evacuacion.  Evacuatio.  ÉÀ-n- 
caation.  Evacuamento. 

EVACUAMÈNT  DE  CAP.  ant.  bodamèvt 

DE    CAl*. 

EVACUAR,  v.  a.  Desocupar  alguna  cosa. 

Ei-acuar.  Evacuaré,  exinanire.  Évacuer. 

Evacuaré,  votaré. 
EVACi!AR.  Med.  Tràurer  los  humors  viciads 

del  cos  humà.  E^'ticuar.  Evacu.ire.  oi'<7- 

cuer.  Evacuaré,  espellere. 
EVACUAR.    En    las    plassas  ,   castells,   etc, 

triuror  la  guarnició,  retirar  las  tròpas 

(pic  hi  babia.  Ei•acuar.  Pra-sidia  extra - 

hero.  Ei'ttcuer ,  en  fairc  sortir.  Evacua» 

re .  mandai"  fuori. 
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EVACUAR.  Pailaiul  tic  un  negf>ei ,  cliiij;rn- 
cia,  etc. ,  coiicl<^nrciln  .  i|pspat\iir'o. 
Evaatar.  Nogotium  conficcie.  finir, 
terminer.  Finiré,  tenniíiai•c. 

EVACUITAT.   S.    f.   ailt.   VACVITAT. 

liVADlU.  V.  a.  l'.vitai•  un  tlaiiy  ó  pòiill 
iniíiiiiiònt ,  l'unir  ilo  alguiia  dificiillat 
prevista  ab  art  ó  astúcia.  Se  usa  taiiiijí: 
com  recíproc.  E\i/<lir.  Vitare,  elliigerc. 
Écliaj'prr  ,  eiiler.  Evadcrr  ,  scapolarc. 

EVANEX.EU.  V.  n.  ant.  Desvaiii'\erse, 
ilcsaparéxersc.  Dcss•anccerse.  Evaucs- 
cere.  S'c^'anouií:  Svaiiiro ,  sparirc. 

EVA^'GELI.  s.  m.  Historia  de  la  vida, 
doctrina  v  miracles  de  nostre  Senyor 
Jesucrist  cotitii'giula  en  los  cuatre  lli- 
bres escrits  per  los  cuatrc  evangelistas. 
Evangelio.  Evangelium.  hw/ngilc.  Evan- 
gèlic. 

EVAXGEii.  Lo  capítol  tre^t  de  un  dels  eiia- 
tre  llibres  dels  evangelisfas  que  se  llrgex 
en  la  missa.  Evongrlio.  Evargelium. 
É.•aiigile.  Evangelico. 

EVANGELIS,  pi.  Llibret  mòlt  petit  forrad  re- 
gularment de  seda,  en  que  se  contd  lo 
principi  del  evangeli  de  S.  Joan  y  altres 
tres  capítols  dels  altres  tres  sants  cvan- 
gelistas ,  lo  cual  se  sol  posar  ;i  l.•'s  eria- 
tiiras  pèiijail  à  la  cintura.  Evangelios. 
Evangelidruin  lll.>c!Uis.  £\-nngile.  Evan- 
gelio ,  vangelo. 

EVANGÈLIC,  CA.  adj.  Lo  prrtanjènt  al 
Evangeli.  E'.•iingélico.  Evangelicus. 
É\•íin^(itqiip.  Evai  gelieo. 

EVAKGELl.SAR.  v.  a.  Predicar  la  fe  de 
nostre  Seinòr  Jesucrist.  E\•angel:zar. 
Evangelium  predicaré.  Evangdiser. 
Evangelizzaro. 

EVANGELKSTA.  s.  m.  Cada  un  dels  cua- 
tre  escritòrs  sagrads  que  escrigueren  lo 
Evangeli.  E\-angilisla.  Evangelista. 
É\•tiiigelÍ!'te.  Evangelista. 

EVAPORAL•LE.  adj.  Lo  que  se  pod  eva- 
porar. Evapornhle.  Evaporari  t'acilis. 
É^'aporahlf.  Evaporabile. 

EVAPORACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
evaporar  ó  evaporarse.  E^aporacion, 
i.•íiporacion.  Evaporatio.  Eaporation. 
Evaporamento. 

EVAPORAMENT.  s.  m.  ant.  evaporació. 

EVAPORAR,  v.  a.  Disminuir  la  cantitat 
de  a'gun  líquid  reduindlo  à  vapor  per 
medi  del  fog ,  del  sol  ó  del  aire.  Se  usa 
tarabd  com  recíproc.  Evaporar ,  evapo- 
rizar.  Evaporaré.  S'&aporer.  Evapo- 
rarsi. 


EVI  ?ll 

EVASIÓ,  s.  f.  Escusa,  efiigl  í|nc  se  Lusea 
pera  ewr  de  algun  apièlo  ó  dificultat. 
Evasioii.  Evasió,  tfl'ngiíun.  Etasion.  Fu- 
ga ,  scappafa. 
DONíR  EVASIU,  fr.   Evacuar,  despatxar   al- 
gun negoci.  Dar  exprdienle  ,  dar  sali- 
lla.  Negotia  expediré.  Expe'dicr.  .Spedi- 
re,  sbiigare. 
EVA.SiU,  VA.  adj.  Lo  que  faiilita  la  eva- 
sió.   Eivnivo.   Quod  evasionem  expedit. 
Evasif.  Eliisorlo. 
EVlilNlO.   s.   m.  Esdeveniment,   succés. 
^/con/rciïnieitfo  ,  .iiirrso.  Casus,  cvenlus. 
Évc'nemenl.    Evcnto,  suCesso,   avveni- 
mento. 
EVEN1U\L.  adj.  t\\'.o  se  ap'ica  als  dretí 
V  emoluments  (pie  lè  algun  eiiqdeo  fo- 
ra desa  dotació  fixa.  Evciiliial.  Obven- 
titiu.':.  Casiicl ,  ai  I  idciUel.  Evrntuale. 
EVICCIÓ.  s.  f.  for.  Seguretat  que  se  dòiia 
de  rrspííndier  sempre  de  la  cosa  venu- 
da ,  pagada  ó  dèxada.  Eviccion.  Evictio. 
Ei-iclion.  Evizioue. 
EVIUEACLA.  s.  f.  Cpi  lesa  clara,  rüaiiKèsfa 
y    tan  perceptible  de  alguna  cosa,  que 
ningú  pod  dubtarne  racionaln-ènt.  fwi- 
díiicia.  Evideiítia.  £\idrnre.  Evidenza. 
EVIDENCIA  MORAi.   La  crrtitut  que  se  tè  de 
una  cosa  de  medo  que  lo  pensar  lo  con- 
trari sia  tingud  per  temeritat.   Eíidin~ 
eia  moral.  Rei   (ogniiio  certa  c[u:e  uisi 
temeré   in   dubieni    vocare  non  ];otest. 
Crrliliide  morale.  Certezza  moiale. 
EVIDENCIAR,  v.  a.  Fer  patent  y  mani- 
festa la  veritat  y  certesa  de  alguna  co- 
sa ,  proliand  que  no  solament  es  certa 
sinó  lambt'  clara.  Evid/nciar.  Denions- 
trare,  patefacere.  Betulre  evident ,  niet- 
tre  en  c\id(nce.  Far  evldenle. 
EVIDENT,  adj.  Lo  (jue  es  cert  de  un  mo- 
do   clar  y   .sense   cap  dubte.  Ev.dente. 
Evidens.      Evident,    clair ,    niaiiijeste, 
Evidenfp,  apparente,  chiaro. 
EVIDENTMENT,  adv.  mod.   Ab  eviden- 
cia. Evidniltnirnle.  Evidenter.  Evidem- 
ment.  Evidentemente. 
EVITARLE.  adj.  Lo  que  se  ]iod  evitar,  ó 
deu  evitarse.  Evitable.   Evitabiüs.    Evi- 
table. Evitablle. 
EVITAR,  v.  a.   Fèr   miàis   pera   que   no 
succecsca  alguna  cosa  ,  y  també  llibrar- 
se    algú    ab    prudència   y    previsió   del 
dany  ó  perjudici  que  lo  amecassaha  ,  ó 
de  cualsevol  pas,  ruido  ú  ocasió  en  qiie 
preveya  l'èrill.  Evitar.  Evitaré,  vitare. 
Eviter.  Evitaré. 
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EVITAR.  Fugir  de  Incórrer  cii  alguna  cosa. 
Editar.  Evitaré,  cavaré.  É^'úer.  Evita- 
ré, fuggire.      . 

EX. 

SX,X\.  pron.  demostratiu  que  se  rcfe- 
rex  à  la  cosa  <jue  està  presèut  ó  de  que 
se  parla,  com  Èx  home,  èxa  casa.  Ese, 
psa.  Is,  hic.  Ce,  celui-lu.  Questo,  co- 
stui. 

Èt.  s.  111.  Lo  tros  de  fusta,  ferro  ó  altra 
matèria  que  passa  per  lo  cèutro  de  al- 
gun cos  que  dòm  voltas  sobre  èll.  Eje. 
Axis.  Ate ,  essieií.  Asse. 

EXACCIÓ,  s.  f.  Recaudació  de  trilmts  ó 
iinpósits  que  se  pagau  al  príucep  ó  re- 
púh'.ica.  Se  diu  també  de  alguuas  altras 
oisas,  com  exaccu)  de  una  multa.  Exac- 
cloii.  Exactlo.  Perceptioii ,  exaction. 
Esazioiie. 

Exacerbar,  v.  a.  irritar.  Causar  grau 
enfado  ò  enutj.  Exacerbar.  Eiacerba- 
re.  Aigrir,  iVrííer.  Esacerbare. 

EXACTAMENT,  adv.  mod.  Ab  exactitut. 
ExactatneiiLe.  Exacte.  Exaclerneiil. 
Esattamcnte. 

Ea ACTE,  TA.  adj.  Puntual,  cabal.  £xaf- 
/o.  Exactus.  Exact.  Esatto. 

EX.VCTÍSSIM,  -MA.  adj.  sup.  de  ex.ícte. 
Exactisinto.  Suinmè  exactus.  Trc.s- 
'•xacl.  Esaltissiíuo. 

EX  VCTITUT.  s.  f.  Puntualitat  en  la  exe- 
cució de  alguna  cosa.  Exactitud.  Accu- 
ratio.^diligciitia.  Exactitude.  Esattezza. 

Ex  ACTOR.  s.  m.  Lo  cobrador  <i  recau- 
daJòr  dels  tributs  ó  impósits.  Exactor. 
Exactor.  Collecteur.  Collettore,  esat- 
tore. 

]:\.\D\.    S.    f.    A\ADA. 

E\\GVLL  VDA.  s.  f.  L'  acció  incoiiside- 
rada  y  repeiitina  que  algú  eíecuta.  l•'í'a- 
raza.  Repeutiuus  ímpetus.  Élourderir, 
action  inconsidérée.  Sccmpiezza,  balor- 
daggine. 

EXAGALLADA.  Magallada ,  tontería.  Toiiie- 
na-  Stultum  factura.  Sottise ,  badaude- 
rie.  Stolidezza. 

EXAGER\CIÜ.  s.  f  Encariment,  ponde- 
ració. Exageracion.  Exaggeratio.  Exa- 
^e'r  ition-  Esag>'razioiu;. 

EXAGERADAMENT,  adv.  mod.  Ab  exa- 
geració. Exageratk'amente.  Exagge- 
ranter.  D  'une  manicre  exagére'e.  Esa- 
geratament». 

EX'AOERXDÒR,   RA.  5.  ni.  v  f.  Ln  qui 
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rS-igèra.  Exij^prador ,  exagerat'wo. 
Exaggerator.  Exage'rateur ,  exage'ra- 
lif.  Esageratore. 

EXAGERAR,  v.  a.  Encarir,  abultar  una 
cooa ,  donaud  de  èll.i  una  idea  major  de 
lo  que  eo  realitat  merex.  Exagerar. 
^Exaggerare.  E.rage'rer.  Esagerare. 

EX\GERAT1U,  VA.  adj.  eÍagebadòr. 

EXÀGONO,  NA.  adj.  Geom.  Lo  que  tè 
sis  ànguls.  Exàgonu.  Hesagouus.  Hexà- 
gons. Esagono. 

EX  ALÇAMENT,  s.  ra.  ant.  exaltació. 

EXALÇAR.  V.  a.  ant.  exaltar. 

EXVLSAR.  V.  a.  ant.  exaltar. 

EX  \  LTACIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
exaltar.  Exaltacion  ,  exallarnienlo. 
^salt  itio.  Exaltation.  Esaltamento. 

EXALTAR.  V.  a.  Elevar  i  alguna  persona 
ó  c;osa  à  mijòr  auge  ó  dignitat.  Exal- 
tar. Exaltaré,  estollere.  Eleven ,  kaus- 
ser.  Esaltare. 

exaltar,  niet.  Realsar  lo  mèrit  ó  circuns- 
taiicias  de  algú  ó  alguna  cosa  ab  dcs- 
masiad  encariïnèat.  Exaltar.  Extollere, 
magnificaré,  eíForre.  £xa/<e/".  Esaltare, 
encoiniare. 

exaltar,  met.  Eiiardir,  inflamar  las  pas- 
sions V  afectes  del  animo.  Se  usa  també 
com  recíproc.  Exaltar,  inflamar.  Ac- 
cendere.  Emhraier ,  enflammer.  Ac- 
cendere  ,  infiammare. 

eÍiltarse.  V.  r.  met.  Commourerse ,  irri- 
tarse.  Exaltdrsele  d  tino  la  bilis  ó  la 
cnl"ra.  Irasoi.  De^'enir  furieiix.  Montar 
in  collera ,  infuriarsi. 

EXALLAMENT.  s.  m.  ant.  desterro. 

EXALLAR.  V.  a.  ant.  desterrar. 

EX  V.M.  s.  m.  AXAM. 

EXA.MEN.  s.  m.  La  proba  que  se  fa  de 
la  idoneïtat  de  algun  subgècte  pera  lo 
exercici  y  professió  de  alguua  facultat, 
ofici  ó  mini-iteri.  Examen.  Examen  , 
periculum.  Examen.  Esame,  esamiua. 

eíímen.  Indagació,  averiguació  de  alguna 
cosa  ó  succés.  Examen.  Examen,  in- 
vestigatio,  perscrutatio.  Examen,  re- 
cherche ,  vérification.  Ricerca,  esa- 
mina. 

e5àmev  de  coNciENcfA.  Lo  actc  de  fèr  me- 
mòria de  las  paraulas,  obras  y  pensa» 
mèiits  relativament  :i  las  obligacions  de 
cristià.  Sol  íèrse  abans  de  anar  à  con- 
fessar. Examen  de  conciencia.  Cou- 
scientiae  examen,  perscrutatio.  Exa- 
men de  consciéncc.  Esame  di  coscienza. 

eSàmen  de  testimonis,  for.  Diligència  judi- 


cï'il  fftic  se  fa  prcnòiiil  (Ipclnr.ii•ii)  à  .il- 
gmias  pcrsòiias  <jiio  saben  y  podíüi  de- 
nosar  la  vorilat  sòhre  lo  (jiic  se;  vol  ave- 
li^uai'.  E.rdrncri  ilr  tes/i'^os.  Tcstium 
iiidicialis  liitcrroí^atio.  ^ícíion  de  rcce- 
i'oir  Ics  deposilions  des  tdmoins.  Esanie 
fli  tcstirnonj. 

ExrosARSE  k  eÍ/Ímens.  tV.  Prcscnlarse  algii 
davant  los  examinadors  pera  síifVir  las 
prohas  que  vullan  l'èr  de  sa  idoneïtat 
en  la  l'acultat,  ciència  ó  art  en  que  se 
|iiptèii  ser  aprol)ad.  Exponersc  d  e.rd- 
iitcn.  Examen  siibirc.  Se  prc'scnter  ii  un 
examen.  SolFerire  csamina. 

r.xA.AIETRO.  s.  m.  Vers  usad  per  los 
j;règs  y  llatins  que  consta  de  sis  peus; 
dels  cuals  los  cuatrc  primers  sòn  espon- 
deus   ó  dàctils,   lo   quint  casi    sempre 

■  dàctil  V  lo  sisè  c.%\)oi\Ac\.\.  .Exd metro. 
Ilexaineter.  lírxamctrc.  E<;ametro. 

EÍAMLNADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
eínmina.      Examinador.     Examinator. 

■  Examinafeiir.  Esamiuatore. 
EXAMINADOR  stNODAt..  L•i  tcólog  1)  caiionista 

anonicnad  per  lo  prelad  diocesà  en  lo 
síiiodo  de  sa  diòcesis,  ó  fora  de  ell  en 
virtut  de  sa  pròpia  autoritat ,  pera  exa- 
minar als  que  han  de  ser  admesos  als 
ordes  sagrads,  v  exercir  los  ministeris 
de  parrocos,  confessors,  predicadors, 
etc.  Examiíuidor  sinodal.  Examinator 
svnodicus.  Exandnatrur  pour  Ics  ordres 
.<acrcs.  Esaminatore  sinodale. 

EXAMINAMEAT.  s.  m.  aut.  examen. 

EXAIMINAR.  V.  a.  Inquirir,  investigar, 
escuadrinyar    ab    diligència    v    cuida- 

do    alcuna    cosa.    Examinar.    Exami- 

o 

narc,  porscrutari.  Examiner ,  scruter. 
Esamiíiare,  rivedere. 

EÍcaminar.  Probar  ó  tantejar  la  idoiieitat  ó 
suficiència  dels  qne  volen  professar  ó 
exercir  aigiina  facultat,  ofici  (')  ministe- 
ri, ó  la  calitat  de  alguna  cosa.  E.vami- 
nar.  Examinaré,  pericnlum  i'acere. 
Exaniiner.  Esaminare. 

EXAMINAR,  llegonéxer,  registrar,  mirar 
atentament  alguna  cosa,  com  examinar 
la  casa,  etc.  E.iriminar.  Perscrutari. 
Examiner.  Scrutare.  ricercare. 

EXAiSGUL,  LA.  adj.  Geom.  Se  aplica  à 
las  figuras  que  tenen  sis  ànguls.  Exdn- 
f;nío.  Hexagonus.  Qui  a  si.v  angles.  Clie 
lia  sei  angoli. 

F.XAXIME.  adj.  Lo  que  est.í  sense  senvals 
de  vida  ó  sens  vida.  Exdnlme.  Exani- 
inis.  Inanime'.  Inanime,  inanimito. 

TOM.    I. 
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EXARCAT.  s.  ni.  Territori  y  districte 
f[ue  cslaba  anliguamèiit  subjecte  d  la 
jurisdicció  de  nii  eíarco,  y  la  dignitat 
del  exarco.  Erarcadn.  JCxarclii  difio  , 
territorium.  Exarclial.  Esaicato. 

EXARCO.  s.  m.  Lo  go!)ernadòr  que  al- 
guns emperadors  de  orient  enviabaii  à 
Itàlia  pera  que  gobernàs  las  provincias 
subjèclas  ;i  ells:  ordinàriament  residia 
en  Ravena.  En  la  Iglèsia  grega  se  dona- 
ba  tainbd  est  nom  .i  certa  dignitat  im- 
mediatament inferior  à  la  del  patriarca. 
líxarco.  Exarcbus.    Exarque.   Esarco. 

EXART.  s.  m.  ACAS,  casualitat. 

rxvRT.  ATSAR,  cn  lo  jog  de  l)illart ,  etc. 

EXASPERACIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
exasperar.  Exasperacion.  Exasperatio. 
Exaspc'ralion.  Esaspcra mento. 

EXASPERAR,  v.  a.  Irritar,  donar  motiu 
de  disgust  ó  ciif.ido  a  algú.  Se  usa  tam- 
hd  com  recíproc.  E.raspcrar.  Exaspe- 
raré,  exacerbaré.  Exaspe'rcr.  Esaspc- 
rare. 

EXMJCS.  s.  m.  pi.  anV.  anaus. 

EXAURl.LLAR.  v.  a.  ant.  Llevar  las  au- 
rellas.  Desorejar.  Aurieulas  mutilaré, 
amputaré.  Essorillrr.  Mozzar  Ic  orec- 
cliie. 

EXAVEGA.  s.  f.  ant.  xàbega. 

EXCAVACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
excavar.  Excavacion.  Excavatio.  Ex- 
cavalion.  Scavamento,  scavo. 

EXCAVAR.  V.  a.  Tràurer  de  alguna  co- 
sa sòlida  part  de  sa  massa  ó  gruxaria, 
fènd  clot  ó  cavitat  en  ella.  E.rcaoar. 
Excavaré.  Exca^'cr ,  caixer,  creuser. 
Scavare. 

EXCEDÈXT.  p.  pres.  de  excedir.  Lo  que 
excedex.  Excedenle.  Excedens.  Excés-    • 
sif.   Eccessivo. 

EXCEDIMEXT.  s.  m.  ant.  ekcès,  traxs- 
r.sESSió. 

EXCEDIR.  V.  a.  Ser  una  persona  ó  cosa 
mès  gran  que  altra  ab  que  se  compara 
en  alguna  línca.  Exccdcr.  Excedere, 
superaré.  ExceUer.  Eccedere ,  trapas- 
sare,  superaré. 

excedir.  Passar  los  límits  regulars  de  algu- 
na cosa.  Exceder.  Transgredi.  Exct- 
f/cr.  Trapassarc ,  passaré  i   termini. 

excedirse.  V.  r.  prop.íssarse. 

EXGEDiRSE  k  SI  MATÈx.  fr.  Fèr  lo  qui  tè  ad- 
quirid  gran  nom  ó  fama  per  sòn  mèrit 
ó  talent  particular  alguna  cosa  que 
.Tvantatje  à  tòt  lo  que  se  li  habia  vist 
tèr  fins  .a  llavors.  Excederse  d  sí  mis- 
115 
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mo.  Se  ipsum  superaré.  Se  surpasser 
soi-niémn.  Superar  se  stesso. 
EXCEL•LÈNCIA,  s.  f.  La  superior  culi- 
tat  ó  bondat  que  coustituex  y  la  digna 
de  singular  aprecl  y  estimació  cu  sa 
linea  alguna  cosa.  Excclencia  ^prestan- 
cia.  Excelleutia  ,  praestantia.  Excellcn- 
ce.  Eccelleuza. 

ExcEL-LEjfciA.  Tractament  de  respecte  y 
cortesia  que  se  dona  à  algunas  persònas 
per  sa  dignitat  6  empleo.  Excchnciu. 
Excellentia.  Excellence.  Eccellenza. 

TER  E\CEL-i.ExciA.  mod.  adv.  Per  antono- 
màsia. Por  excelencia.  Antonomasticè. 
Par  excrllence.  Per  cccellenra. 

EXCEL-LÈNT.  adj.  Lo  que  sobris  en 
bondat,  mèrit  ó  estimació  entre  las  co- 
sa.s  que  sòn  bonàs  en  sa  rnatèxa  espècie. 
Excelente ,  presiíintp.  E^^ccUens,  pra;- 
stans,  esimius.  Excllent.  Ecccllente. 

EXCEL-LEMiSSLM,  MA.  adj  sup.  de 
E\CEL-iÈvT.  Excelenlisimo,  presuintisi- 
mo.  Excelleutissimus ,  pr;cstantissimus. 
Trts-excellent.    Eccellentissimo. 

xiGEL-iENTissiM.  Tractamcnt  ab  que  se  par- 
la à  la  persona  à  qui  correspon  donarli 
la  e\cel-leucia.  Excelenlisimo.  Excel- 
lentissimus.  Exccllentissime.  EcceUen- 
tiísimo. 

EXCEL•LENTMENT,  adv.  mod.  Ab  ex- 
cel•lència. Excfleiitem'•nte.  Excellenter, 
egregli^ ,  eximiè.  Excelleinnieitl.  Ecccl- 
lentemcnfe. 

EXCEL-LIR.  V.  n.  ant.  Avantatjarse,  so- 
brepuj.\r,  sobrexir.  jí^'eiiujarse ,  so- 
hresalir ,  sohrepujar.  Excellerc  ,  supe- 
raré. ExccUer.  Eccellere. 

EXCELS ,  SA.  adj.  .Mòlt  clevad  ,  alt ,  emi- 
nent. Excelso.  Excdsus.  /íuut ,  eleve", 
eminent.  Ecceiso,  alto. 

EXCELS,  mot.  .Se  usa  per  elogi  pera  deno- 
tar la  singular  excel•lència  de  la  persona 
ó  cosa  à  qne  se  aplica,  com  excei.sa  nia- 
gostat,  dnimo  excels,  etc.  E.rcelso.  Ex- 
celsos. Sitpérieur,  e'mincnt.  Eccelso, 
eminente. 

EXCELS  AMEN'T,  s.  m.  ant.  ens-ílsamèxt. 

EXCELSAR.  V.  a.  ant.  ensalsar. 

EXCÈNTRIC,  CA.  adj.  Lo  que  estS  fora 
del  centro,  ó  lo  que  tè  un  centro  dife- 
lèut.  Excèntrica.  •\  centro  abcrrans. 
Excentrique.  Eccentrico. 

EXCENTRICITAT,  s.  f.  Mat.  La  distan- 
cia del  centro  de  la  elipse  à  un  de  sòs 
dòs  Ibcos ;  y  axi  se  anomena  excentbi- 
■ciTAT  de  un  planeta  ú  cometa,  la  distau- 
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ca  que  lii  lia  dèsdel  centro  de  sa  òrbi- 
ta elíptica  al  sol ,  lo  cual  ocupa  uu  dels. 
tbcos.  Excentricidad.  Aberratio  à  cen- 
tro. Excenlricité'.  Eccentricità. 
EXCEPCIÓ,  s.  f.  L"  acció  y  efecte  de  ex- 
ceptuar. Excepcion,  exceptuacion.  Ex- 
ceptio.  Exception.  Eccezione. 
EXCEPCIÓ,  for.  La  ralió  6  motiu  que  pro- 
duex  en  sa  defensa  una  part  pera  con- 
tradir la  pretensió  de  ia  contraria,  ja 
declinand  lo  judici,  ja  dilataudlo.  Ex- 
cepcion.  Exceptio.    Exception.    Ecce- 
zione. 

EXCEPCIÓ  DEcuNATORiA.  for.  La  que  se  pro- 
duex  contra  lo  jutge  al-lcgand  que  no 
li  òompptex  lo  conexemèut  de  la  causa. 
Excepcion  declinatòria ,  excepcion  de 
incompetència  de  juez.  Exceptio  de- 
clinatòria. Exception  declinatoire.  Ec- 
cezione declinatòria. 

EXCEPCIÓ  DE  xox  mmerata  pecuma.  foT.  La 
que  se  oposa  per  la  part  que  nega  lia- 
bérseli  cntregad  lo  diner  que  se  li  de- 
mana ó  sobre  qne  sel  executa.  Excep- 
cion de  innumerata  pecunia  ò  de  non 
tiumerata  peciínia.  Exceptio  non  nume- 
ratae  pecuniae.  Exception  d^argenl  non 
comptant.  Eccezione  di  uon  numerata 
pecunia. 

EXCEPCIÓ  DILATÒRIA,  for.  La  que  dilata  lo 
curs  de  ta  causa,  però  no  extingex  la 
pretensió  del  actor.  Excepcion  dilatò- 
ria. Exceptio  dilatòria.  Exception  di- 
latoire.  Eccezione  dilatòria. 

EXCEPCIÓ  PEREMPTÒRIA,  for.  La  que  acaba 
lo  litigi  y  extingex  la  pretensió  del  ac- 
tor. Excepcion  perenioria.  Exceptio 
peremptòria.  Exception  péremptoire. 
Eccezione  del  perentorio. 

EXCEPCIÓ  PREJuniciAi.  for.  La  que  dilata  lo 
plèJ,  per  baberse  de  ventilar  y  ilecidir 
àutcs  de  passar  endavant  en  èll.  Ex- 
cepcion prejudicial.  Exceptio  prsejudi- 
cialis.  Fin  de  non-recei.•oir.  Eccezione 
di  prcgiudicabile. 

k  EXCEPCIÓ,  mod.  adv.  excepte. 

EXCEPCIONAR.  v.  a.  for.  Posar  excep- 
cions. Ex<  epcionar.  Excipcre,  excep- 
tiones  objicere.  Exciper.  Opporre  ec- 
cezione. 

EXCEPTAD.  adv.  mod.  excepte. 

EXCEPTAR.  V.  a.  exceptuar. 

EXCEPTE,  adv.  moil.  Fora  de,  mí^nos. 
Excepto ,  d  excepcion.  Prseter.  A  l' ex- 
ception,  excepte',  hormis.  Fuorchè, 
salvo,  toltoccbè,  fuori  cbe, eccetto  cbe. 
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EXCr.l'TUAR.  V.  a.  Eiclóuror  à  alcona 
persona  ó  cosa  de  la  gennralitat  do  lo 
cjue  se  tracta  ó  de  la  regla  comú.  Ex- 
ceptuar. Eicipere.  Excepter.  Eccet- 
tiiare. 

EXCÉS.  s.  m.  La  part  rpio  cxcedcx  y 
passa  mes  cnlld  de  la  rèj^ia  y  orde  co- 
riiii  CM  cualsevol  líiiea.  Exceso.  Exci's- 
siis,  rcdundantia.  Exca.  Eccesso. 

Exrfcs.  Alió  en  tpje  una  cosa  excedex  &  altra. 
Exceso.  l'raestantia.  Excés.  Eccesso. 

EXCÉS.  Delicte ,  maldat ,  crim  grave.  E.c- 
cexo.  Crimen,  scelus.  Exccs ,  outrage , 
violence.  Eccesso,  oltraggio. 

C0M9TBER  ALGUN  Excfes.  Comtítccr  alguii  de- 
licte. Comcler  alt;un  exceso.  Crimen 
üilinitterc.  Comnieltre  quelqne  crimc. 
Cominettere  uno  eccesso,  un  l'alio. 

EV  Exr.Ès.  mod.  adv.  excessivament. 

EXCÈ.SSIU,  VA.  adj.  Lo  ípie  excedex  é 
ix  de  regla.  Exccsivo.  Inimodicus.  Ex- 
ressif.  Eccessivo. 

EXCES.SIVAMÈIVT.  a<lv.  mod.  Ab  excés. 
Excesk<amenle ,  en  e,rceso.  Immodera- 
tè.  Exrexsivement.  Ecccssivamcíite. 

EXCITAR.  V.  a.  Móurer,  estimular,  pro- 
vocar. Excitar.  Excitaré.  Excitcr ,  pro- 
l'oquer.  Eccitare ,  stiraolare. 

EXCITATIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  virtnt 
ó  propietat  de  excitar.  Excitath•o.E\- 
citans.  Excitatif.  Incitativo,  movente. 

EXCLAAL\CIÓ.  .s.  f.  Lo  acte  de  excla- 
mar. Exclamacion.  Exclamatio.  Excla- 
nuítion.  Sclamazione. 

EXCLAMACIÓ.  Figura  retòrica  que  se  usa 
pera  ponderar  la  vehemència  de  algun 
sentiment,  indignació  ó  altre  cualsevol 
afecte  V  passió  del  animo.  Exclama-- 
ci'on.  Exclamatio.  Exclaination.  Escla- 
ma/ione. 

EXCLAAL\R.  v.  n.  Prorómprer  cridand 
en  expressions  de  sentiment,  indigna- 
ció ó  altres  semblants  alèctes  pera  móu- 
rer los  animós.  Exclamar.  Exclamaré. 
S'e'crier,  se  recrier.  Esclamare. 

EXCL\M\RSE.  V.  r.  Quoxarse,  fèr  crids  llas- 
timosos demanand  l'avòr  l'i  ajuda.  C/a- 
mnr.  Queri,  coiiqucri ,  lamentari.  Im- 
plnrer.  Chiedere,  imploraré. 
EXCLAMATORI,  RL\.  adj.  Lo  que  es 
propi  de  la  exclamació ,  com  to  excla- 
MATORi ,  expressió  exciamatohia.  £arí7rt- 
matorio.  Ad  exclamationem  pertincns. 
Exclamatif.  Sclamativo. 
EXCLÒS,  A.  p.  p.  de  Exr.iórr.Er..  Excl•ii- 
tlo ,  rxcluso. 
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EXCLÓURER.  V.  a.  Traurcr  d  algun» 
persona  ó  cosa  fora  del  lloc  que  ocupn- 
ba ,  com  ExcLóunEn  d  un  de  una  junta 
6  comunitat ,  etc.  Excluir.  Excludere. 
Exclure ,  chasser ,  expulser.  Elsclude- 
re  ,  ributtare. 

EXCLUDIR.  V.  a.  ant.  exclóurer. 

líXCLUIR.  V.  a.  ant.  exclólrer. 

EXCLUSIÓ,  s.  f.  I^  acte  y  efecte  de  ex- 
clou rcr.  Exclusion.  Exclusió.  Exclit- 
sinn.  Esclusione. 

EXCLUSIU,  VA.  adj.  Lo  que  exclou  ó 
tè  forsa  y  virtut  pera  cxclóurer.  Ex- 
cltisií'O.  Exclusorius.  Exclusif.  Esclu- 
sivo. 

EXCLUSIVA,  s.  f.  Repulsa  pera  no  ad- 
mf'trer  ,i  un  en  algun  empleo,  comuni- 
tat ó  altre  ministeri;  lo  que  també  se 
sol  exténdrer  a  altras  cosas.  Exclusiva. 
Repulsa.  Exclusion.  Esclusiva. 

EXCLUSIVAMENT,  adv.  mod.  Ab  ex- 
clusió. Exclusivnmente ,  exclu.'•ive.  Al/is 
exclusis.  Exclusivement.  Esclusiva- 
mente. 

EXCLUSIVE.   adv.    mod.   EXCLUSIVAMfeNT. 

EXCOGITAR.  V.  a.  ant.  Trobar  alguna 
cosa  ab  lo  discurs  v  meditació.  Exco- 
gilar.  Excogitare.  Penscr ,  imaginar. 
Pensaré. 

EXCOMUNICACIÓ.  s.  f.  escomumó. 

EXCOMUNICVR.  v.  a.  e5comuxicar.     - 

EXCOMU.NIÜ.  s.  f.   escomumó. 

EXCRECENCIA.  s.  f.  Cirnot  ó  superflui- 
tat  que  se  cria  en  animals  y  plantas  al- 
terand  sa  textura  y  superficie  natnral. 
Etcrecencia ,  excrescencia.  Excrescen- 
tia.  Excrnissance.  Escrescenza. 

EXCREMENT,  s.  m.  La  part  ínfima  é 
inútil  del  aliment  que  despedex  lo  cos 
per  la  via  ordinària  desprès  de  feta  la 
diíjestió.  Ercremen'o ,  brees.  Excre- 
mentum.  Excrement.  E^cremento,  fec- 
cla. 

EXCREMENTAL.  adj.  EfcREME>Ticr. 

EXCREMENTAR.  v.  n.  Expel-lir  los  ex- 
crements. Excrementar ,  excreiar.  Ex- 
crementa ejioere.  Rendre  les  excre- 
rncns.  Espellerc. 

EXCREMENTICI,  CIA.  adj.  Lo  perta- 
nvèi'.t  al  excrement.  Excreinenlicio , 
excremcntal ,  excrcmrntoso.  Ad  ex- 
crcmentum  pertinens.  Excrementitiel , 
excréinenteux.  Escrementoso,  escremen- 
tizio. 
EXCRETORI ,  RIA.  adj.  Anat.  Se  aplica 
íih  vasos  ó  couductos    que  separan  lo 
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inútil  V  dolent  de  Lo  ho  v  útil.  Escre- 
torio.  Excretorius.  Excréloire.  Escrc- 
torio. 

EXCURSIÓ,  s.  f.  Entrada  en  pais  enc- 
mig  ab  gent  armada  pera  talar  y  sa- 
quejar la  terra.  Excursion.  Excursió, 
excursatio.  Excursion.  Scorreria ,  in- 
cursione. 

EXCUSA,  s.  f.  ant.  escusa. 

EXCUSAR.  V.  a.  ant.  escusar. 

EXCUSSIÓ.  s.  f.  for.  Proeeimènt  judi- 
cial que  SC  fa  contra  los  beus  del  deu- 
tor principal  abans  de  procelr  contra 
los  del  fiador  pera  que  èst  pague  la 
cuantitat  (jue  aquells  no  bastau  a  satis- 
fer. També  se  la  dels  beus  del  fiador 
cuand  Ui  lia  algú  que  deu  pagar  per 
falta  de  aquest ,  com  es  lo  tercer  pos- 
sessor V  altres.  Eccusio:i ,  exctirsioii. 
Judiciaíis  excussio.  Discussion.  Discus- 
sionc. 

EaECRABLE.  adj.  Lo  que  es  digne  de 
execració.  Execrable ,  execrando.  Ex- 
secraiidus ,  exsecrabilis.  Exe'crable, 
Eseerabile. 

EXECIlACIÓ.  s.  f.  Imprecació,  maledic- 
ció ,  detostació.  Execrucion.  Exsecra- 
tio  ,  exsecramentiim.  Exc'cation.  E,sc- 
ci•a-ioue. 

E.XECRAR.  V.  a.  Maleir,  al)ominar,  de- 
testar, fer  imprecaciòis.  Exccrar.  Ex- 
sccrari.  Exccrer.  Detestaré,  abbomi- 
nare. 

EaECR.ATORI.    adj.    jl•iiat.iènt    eíecha- 

TORI. 

EXECUCIÓ,  s.  f.  Lo  acte  As  posar  en 
obra  alguna  cosa.  Ejecucion.  Exsecu- 
tio.  Exéaition.  Escguimento,  csecu- 
zioiie. 

EXEcüciíi.  for.  L'  aprehcnsií»  que  se  fa  en 
la  persona  ó  b\ns  del  deutor,  per  ma- 
iiauiènt  del  jutge  competent,  pera  sa- 
tisfòr  als  acreedòrs.  Ejecucion.  Compre- 
lieusio.  Execiition ,  saisie.  Esecuziono. 

iiian/iR  DE  i.K  EXECUCIÓ,  fr.  for.  Desenjecii- 
lar.  A  bmorum  auctione  libcrare.  J)é- 
inTpr  de  Vcxi^'ciUion.  Liberare  delia  ese- 
cu7.ione. 

»iEXAR  À  EXECUCIÓ,  fr.  EXECUTAR,  CH  la  pri- 
mera accepció. 

poiAR  EN  eÍecució.  fr.  EXECUTAR,  cn  Iq  pri- 
mera accepció. 

TRiBAR  EXECUCIÓ,  fr.  for.  Fcp  en  virtut 
del  manament  tpie  se  despatxa  aquella 
primera  diligència  ó  primer  embarg  en 
alguna   pròuda  ó  alaja  del  deutor .  ca 
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senyal  de  quedar  obligr.d  ab  altres  beus 
d  la  satisfacció  del  deute  y  sas  costas. 
Trabar  ejecucion.  Piguore  apprebenso 
cavere  creditori.  Faire  une  exécution , 
une  saisie.  Porre  esecuzione. 

EXECUTABLE,  adj.  Lo  que  se  pod  eie- 
ciüa.v.  E/eiutable.  Quod  exsequi  potest. 
Executable.  Eseguibilc. 

EXECUTANT,  p.  pres.  for.  de  execut.vr. 
Lo  qui  executa  judicialment  ú  altre 
per  lo  pago  de  algun  deute.  Ejecutan- 
te.  Creditor  debiti  solutiouem  perse- 
^([uens.  Celui  qui  e.xécule.  Eseguitore. 

EXECUT.AR.  V.  a.  Posar  en  obra  alguna 
cosa.  Ejecular.  Exsequi.  Execuler.  Ese- 
guire,  adempire. 

EXECUTAR,  for.  Prccisar  d  algú  a  pagar  lo 
que  deu  en  forsa  de  inanamèut  de  jut- 
ge. Ejecular.  Di;bitorem  ad  solutionem 
conipellere.  Execuler.  Staggire,  se- 
qucstrare. 

EXECUTAR  -i   ALGÚ  Ó    LOS    bÈNS    DE    ALGÚ.    ff. 

for.  Tràurerlos  de  sòu  poder  en  forsa 
de  manament  de  jutge  y  vuudrerlos  pú- 
l)licamèut  pera  pagar  al  acrecdòr  lo 
que  li  correspon  per  son  crddit.  Eje- 
cular en  los  bienes  d  alguno:  hacer 
ejecucion.  Bona  dcbitoris  pignerari. 
Fiiire  exccutsr.  Far  scquestrare. 

EXECUTIU,  VA.  adj.  Lo  que  no  dona 
espera ,  ui  permet  que  se  diferesca  à 
altre  temps  sa  execució.  Ejecutivo.  In- 
stans,  urgeus.  Fressant,  urgent.  Pre- 
mente. 

E.X'ECUTIVAMÈXT.  adv.  mod.  Ab  mòl- 
ta pròmptitiit.  Ejecuü\'amente.  Statim, 
jllicò.  Proinplcincnt.  Prestamentc. 

EXECUTOR,  RA.  s.  m.  v  f.  Lo  qui  exe- 
cuta ó  fa  alguna  cosa.  Ejecutor.  Exse- 
cutor.  Exc'culeur.  Esecutore. 

EXECUTOR,  for.  La  persona  ó  ministre  que 
passa  d  fèr  alguna  execució  y  cobransa 
de  orde  de  jutge  competent.  Ejecutor. 
Exactor.  Exe'cuteur.  Esaltore,  esecu- 
tore. 

EXECUTÒRIA,  s.  í.  for.  Lo  despatx  que 
SC  exj)cdex  per  los  tribunals  de  las  sen- 
tencias  que  passau  cn  autoritat  de  cosa 
judicada.  £/Vri//orm.  Judicumex.<equen- 
da;  litterx.  Exccutoire.  Espcutorio. 

EaECUTORIAL.  adj.  Se  aplica  als  des- 
patxos ó  llctras  que  componen  la  exe- 
cutòria de  alguna  sentencia  de  tribunal 
ecclesidstic.  Se  usa  comunament  cn  plu- 
ral. Ejeculorial.  Exsequendae  litters. 
Exccutoire.  Esecutorio. 
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EXECUTÒRIA a.  v.  a.  Ohtoiiir  à  sòn  fa- 
vor cii  judici  la  sentencia  ([iic  causa 
executòria.  EjeciUoriar.  Lite  pi-iiilüs 
TÍiicere.  Uhtenir  un  ja^ement  coitjiniui- 
tif  de  son  drok.  Viucerc  la  litc. 

E.^EGETIC,  CA.  adj.  Se  aplica  al  estil, 
narració  ú  discurs  cu  que  parla  sols  lo 
autor  ó  poeta,  y  uo  iiitroducx  perso- 
natges que  parlen ,  com  succeex  en  los 
dramas.  Exegcliro.  Narrans,  narralio- 
ni  desorviens.  Narratif.  Esegetico. 

EXEGUIR.  V.  a.  ant.  executar,  en  la 
primera  accepció. 

EXELLAll.  V.  a.  ant.  DESTEnnAit. 

E-^EMrCIÓ.  s.  r.  Franquesa  y  llibertat 
que  e;i>sa  algú  pera  no  ser  compres  en 
alguna  càrrega  ú  ohllgació.  f.xcnrion. 
^Eveuiptio.  Exfntplion.  Frauchigia. 

EXEMPLAR,  adj.  Lo  que  dona  l)on 
exemple,  y  com  à  tal  es  digne  de  ser 
proposad  per  modelo  à  altres  pera  que 
lo  imiten.  Ejeniplar.  Iinitatione  dignus. 
Exeinplaire.  Eícm plare. 

EXEMPLAR,  s.  m.  Original,  lo  ijuo  servex 
de  modelo  pera  tràurer  de  èll  altras 
cosas  semblants.  Ejcmplar.  Exemplar, 
exemplare,  e\em[)larinni ,  exemplum. 
Modèle ,  proiolype.  jModello ,  esem- 
plarc. 

eíemi'lar.  Lo  que  se  ha  fet  altras  vegadas 
en  igual  cas.  Ejemplar.  Exemplum. 
Exemple.  Esempio,  escinplo. 

EXEMPLAR.  Cojiia  treta  del  original  ó  de 
altra  copia  ,  com  de  algun  llli)re  ,  escrit, 
etc. ;  y  axi  se  diu:  tiiig  un  f.xemplar  de 
tal  obra  impresa;  del  manuscrit  de  fu- 
lano  ne  hi  tret  un  exemi•lap,.  Ejemplar. 
Exemplar.  Exemplaire.  Copia. 

EXEMPLAR.  Lo  cas  quc  servex  ó  deu  servir 
de  escarment.  Ejemplar.  Documentum. 
Exemple.  Esempio. 

sÈ.xs  eSeimplar.  mod.  adv.  al)  que  se  deno- 
ta que  no  se  ha  vist  que  liaja  succeid 
altra  vegada  alguna  cosa.  ó  que  no  lè 
exemple.  Sin  ejemplar.  Carat  exemple. 
Sans  exemple.  iNon  v'  è  esempio. 

EXEMPLARMENT,  adv.  mod.  Virtuosa- 
niènt,  de  modo  que  edilique  à  tòfs. 
Ejemplarmente.  Honestè,  sauctè.  Exeiu- 
vlairemcnt.  Esemplarmente. 

EXEMPLE,  s.  m.  Cas  ó  fèt  succeid  en 
altre  tèraps  que  se  proposa  v  refcrex , 
ó  pera  que  se  imife  v  seguesca  sènd  bo 
y  honest,  ó  pera  fugirne  v  evitarlo  si 
es  dolèat.  Ejemplo.  Exemplum.  Exem- 
ple. Esempio ,  paragone. 
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EXEMPLE.  L'  acciíl  ó  conducta  de  algú  que. 
pod  inúurer  ó  inclinar  ;!  altres  ú  que  la 
imiten.  Ejemplo.  Exemplum,  exemplai'. 
L  'iiclion  ou  condiiile   u  imilcr.  L'scm- 
pio. 

EXEMPLE.  S/mil  ó  conij)aració  de  que  se 
usa  pera  aclarir  ó  apoyar  alguna  cosa. 
Ejemplo.  Exemplum  ,  con)paratio. 
E.vcmple.  Paragone. 

eSkmple.  En  íüs  estudis  lo  patró  que  lo 
mestre  dona  als  noys  j)era  que  imiteu 
la  l'òrma  de  la  lletra.  Mueslra.  Exem- 
])!ar.  Orij^iiiaí  ,patron  ,  modèle.  Esem- 
plare. 

DONAR  exÈmple.  fr.  Excitar  ab  las  propias 
obras  la  imitació  dels  deniès.  Dar 
ejemplo.  Aliis  cxemplo  csse.  Étre  l'exem- 
ple.  Essere  csemplare. 

PÉNDRER  EXEMPLE.  IV.  Apt'ndrer  lo  que  al- 
tre fa  procurand  imitarlo.  Tomar  ejem- 
plo. Ai)  alio  discerc.  Prendre  exemple. 
Prendere  esempio. 

ríNDRI-R   ExiiMPLE.    IV.   mct.     PÉNDRER     LLISSÓ. 

PER  EXKMpLE.  expr.  dc  que  se  usa   cuancl 
se  va  a  posar  al£;uu  s/mil  ó  comparació. 
Por  ejemplo.  Excmpli,  verbi  causa,  gra- 
tia.  Par  exemple.   Per  esempio,  esena- 
pigrazia. 
EXE.MPLI.  s.   m.  ant.  refrí  ,  adagi. 
EXEMPLIFICACIÓ,  s.  f.   Declaració  ab 
exemples.    Ejempljflcacion.    In    exem- 
plum adduclio.  Eclaircissrmenl.  Schia- 
ruiieulo. 
EXEMPLIFICAR,  v.  a.  Declarar,  il•lus- 
trar ab  exemples  lo  que  se  diu.  Ejcni- 
pli/icar.  Exempüs  illustrare.  Édaircir. 
Schiarare. 
EXEMPT,   TA.    p.    p.    Irrrg.  de  eíimij-,. 

Exento. 
EXEMPT,  s.  m.  Oficial  de  guardias  decorps 
inferior  al  alliíres  y  superior  al   briga- 
dièr.  La  seva  graduació   es   de   coronel 
de  caballería  ,  v  com  à  tal  fa  lo  servey 
en  campanya.    E.rento.  Pra^torianse  co- 
hortis  centurió.  Exempl.  Ajufaute. 
EXEQUIAS.  s.  f.  pi.  Los  funerals  que  se 
fan  à   un  difunt.   Exequias.   Exequioe, 
-  funeralia.  Ohsèques.    Esequie,  funerali. 
EaEQUIRLE.  adj.  Lo  que  se  pod  execu- 
tar ó  portar  à  efecte.  Exequible.  Quod 
exe(|ui  potest.   Qui  pcul  èlre  mis   à  ef- 
fet.  Fattiliile,  esequibile. 
EXEQUIR.  V.  a.  ant.  executar. 
E^EE.C1CI.  s.  m.  Lo  acte  de  exercilarse 
li  ocuparse   en   alguna   cosa.  Ejercicio. 
Exeicitatio.  Exercice.  Esercizio. 
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EXERcicc.  Ofici,  ministeri,  profesbió.  Ejer- 
cicio.  Ministeriuai,  olfi-ium.  Office, 
churgc ,  entploi ,  profession.  Impiego , 
aiüzio. 

eÍebcici.  Passetj  à  peu  ó  a  caliall  pnra 
conservar  la  saluil  ó  recobraria ;  aií  se 
diu  que  convé  fèr  exercici.  Ej-rckio. 
Ambulatio  vel  equitatio  sanitatis  gratia. 
Exercice.  Esercizio. 

EXERCICI.  Milic.  Los  movimints  y  evolu- 
cions militars  en  que  se  exercita»  los 
soldads.  Ejercicio.  Aliütum  eK.ercitatio  , 
decursio.  Exercice.  Esercizj. 

eSercicis  espirituals.  Los  que  se  practicaii 
per  alguns  dias,  retiranjsc  do  las  ocu- 
pacions del  laòu,  y  dodicandse  a  la  ora- 
ció y  penitencia ,  y  també  los  que  en 
dias  senyalads  practieau  los  individuos 
de  alguins  congregiciòns.  Ejfrcirios 
rspiriuiales.  Rerum  divinaruni  inedita- 
tiones  quibus  pr.-cfinito  dicrum  spatio 
i'x.ercitamur.  Excrcices  spirituels.  Eser- 
ni]  spirituali. 

nowií  i.os  exercicis,  fr.  Dirigir  al  que  los 
la  espirituals  tòt  lo  temps  que  se  ocupa 
eu  ò'.ls.  D.lr  cjerricios.  Rerum  divina- 
ruin  meditationibus  doctrina  ascètica 
aliquem  statuto  temporc  instituere.  Di- 
liger  celui  qui  praliípie  d'•s  exercicp.i 
spirituels.  Dirigere  cbi  fa  gli  eserci/.j 
spirituali. 

EXERCIR.  V.  a.  Practicar  los  actes  pro- 
pis de  alguna  facultat,  ofici,  virtut, 
ctc.  Ejercer.  Etcrcere.  Ex  ■mer.  Esor- 
citare. 

EXERCIT,  s.  m.  Multitut  de  gent  de 
guerra  ab  tots  los  arreus  necessaris , 
unida  en  uti  cos  v  a  las  òrdcs  de  un  ge- 
neral. 'Ejcrcito.  Exercilus,  acios.  Ar- 
tnc''.  Esercito. 

EXERCIT \CIÓ.  s.  f.  Lo  acte  de  exercir 
i>  de  emp'.earse  en  fèr  alguna  cosa. 
Ejercitacion.  Eicrcitatio.  Exercice. 
Eserci/.io. 

EA'ERCITANr.  p.  pres.  de  eÍercitar.  Lo 
qui  eíercita.  Ejercitanle.  Exerccns, 
exercitans.  Exerçanl.  Esercitaiite. 

f.Íercitvnt.  s.  in.  Lo  qui  fa  los  exercicis 
espirituals  retirad  y  recnllid  en  algiini 
casa  religiosa.  Ejerrifanlr.  Ueruiji  di- 
vinirum  meilitatioiii  pr.TÍinito  dieruin 
s|)Alio  (li'ditus.  Exercitiinl.  Esercitante. 

EXERCIT  VR.  V.  a.  Djdicarse  al  exercici 
de  alcí'in  art,  ofici  ó  professií».  Ejerci- 
tar.  E\.croere.  Exercer.  Esercitare. 

eCerciTvr.   Fèr   que  algtí  aprenga  a'^uni 
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cosa  per  medi  de  la  ensenvansa,  exer- 
cici y  pràctica  de  ella.  Ejercitar.  Ali- 
quem exercitaré,  erudire.  Exercer, 
instruiré,  dresser ,  foruter.  Esercitare, 
asiuefare,  adiestrare. 

exercitarse.  V.  r.  Repetir  mòlts  actes  pera 
adtístrarse  en  la  execició  de  alguna  co- 
sa. Ejercitarse.  Se  exí-i-eere,  versari. 
S'exercer.  Assuefarsi ,  addurarsi. 

EXERGOL.  s.  m.  Lo  plom  que  calsinad 
fi:is  al  majòr  grau  de  oxidació  possible 
adquirex  un  color  bermell  mòlt  encès. 
Azarcon^  minio.  .Minium.  Miniuni.  Minio. 

EXEllGO.  s.  rn.  La  part  de  cualsevol  me- 
dalla aliònt  se  posa  alguna  llegenda  so- 
ta del  emblema  ó  figura.  Exergo.  Exer- 
^gum.  Exergue.  Escrgo. 

EX  ERT.  S.    m.   EMPELT. 

EX1I\L\C1Ó.  s.  f.  Fog  elèctric  ó  de  al-, 
tra  espècie  que  en  las  nits  serenas  sol 
véurerse  repentinaniènt  en  la  atmosfera 
y  estand  mòlt  distand  sembla  una  estrella 
que  cau  i5  se  mou  ab  gran  velocitat. 
Echalacioii.  Exhalatio.  Exhaldison. 
Esalazione ,  vapore. 

eShalació.  Lo  vapor  ó  vaf  que  Uausa  per 
evaporació  algun  cos.  Erhalacion.  Va- 
por. E.thalaison.  Vapore. 

EX  L'VA  EKUALAció.  mod.  adv.  Ab  mòlta  brc- 
vedat  ó  pròmptitut.  En  un  instante , 
en  un  snitianirn.  Tpm^o<c\%  momeuto. 
En  un  clin  d'íeil.  In  un  batter  d'  oc- 
rhio  ,  in  un  attimo. 

EXIIAL\R.  V.  a.  Llausar  de  sí  vapor  r> 
v.if.  Exhalar.  Exbalare.  Exhaler.  Esa- 
lare ,  mandar  fuori. 

F.xnALAUSE.  v.  r.  Despéiidrersp,  exir  los 
vapors  ó  esperits  per  evaporació  de  al- 
gun COS.  cspargindse  per  lo  aire.  Exha- 
larse.  Exhalari.  S' exhaler.  Esalare  , 
Sviporavsi. 

EXIIVUSTO,  TA.  adj.  Lo  que  esta  ente- 
rament desprovist  de  lo  que  necessita - 
ba  tenir  pera  trobarse  en  bon  estad  ;  y 
axí  se  diu  que  lo  erari  està  exhausto  de 
diner.  Exhausto.  Exbaustus.  Épuise  , 
lari.  Esaurito,  esausto. 

Ev^HIBlCIÓ.  s.  f.  Manifestació,  presenta- 
ció de  alguna  cosa  d.ivaiit  de  qui  deu 
fèrse.  Exhihicion.  Exhibitio.  E.rhihi- 
tion.  Esibiíia  ,  esibi/.ione. 

EXHIBIR.  V.  a.  Presentar,  manifestar 
davant  de  qui  correspon,  alguna  cosa. 
Tè  mòlt  us  en  lo  forense.  Exhibir. 
E'iliibere.  Exhiber ,  montrer.  Esiberc , 
presentaré.    •  .        .  •  - 
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EX  HÜRTACIO.  s.  1.  Lo  adr  de  i  ilior- 
tar.  Exhortadon.  Aïllioilatiu,  í•xIkh- 
tatio.  F.xhcirtatiini.  Esortaziünc. 

Ei  HOIl 'J:\DOU,  RA.  s.  m.  v  1'.  Lo  <pii 
eíliorla.  Exhortatlor.  Eilioitalor,  aïl- 
li oi  tatur.  l'trsunnc  fjui  exhorie.  Esor- 
Jtatora. 

EXHORTAR,  v.  a.  Induir  al)  parau'.as  d 
algd  i  que  lassa  ú  d<"'.\(!  de  tèr  alguna 
cosa.  Exhortar,  llortat'i  ,  exLoitari, 
adliortari.  Exhorter.  Eforlare. 

E.XHORÏO.  s.  in.  Lo  despatx  que  un 
jutgo  envia  a  altre  sòn  igual  pma  que 
inaiie  donar  cumplinH'iit  :i  lo  (jue  sf  li 
drniana.  Exhorto.  Litlcrir  hoi  tativac. 
Re/jiiisiloirc.  Diinanda  gludiíiaiia. 

EXID,  DA.  p.  p.  de  Exm.  Sali/lo. 

ExiD.  adj.  Descnihrassad  ,  no  eiuiigid. /)«- 
prjado.  ExpediUis,  librr.  DcLarinssé, 
l'í/.   Spedito ,  snt'llo. 

EXÍDA.  s.  I'.  L'  acció  y  electe  de  exir. 
Salkla.  Exitus,  egressio.  Sorlie.  üsci- 
ta ,  slbgo. 

ExiDA.  La  part  per  aliònt  se  ix  forn  de  al- 
gun siti  (i  lloc.  Salida.  Exitus,  cgirsslo. 
Sorlie ,  issue.  Uscita. 

ExiDA.  Lo  despatx  ó  vrii<la  di^  a'giins  g(*- 
ueros.  Saliílii.  Venditio.  Diboitché.  Lo 
spacciar  le  mercanzie. 

EXIDA.  La  que  fa  alguna  partida  de  tièpas 
de  la  plassa  siti.Tcla  pera  sa  defensa.  So- 
lida, suriida.  Militiim  eruptio.  Sortic. 
Sorlita. 

ExiDA.  inet.  Lo  medi  ò  raliòns  a))  que  se 
■vens  algun  argument,  dificultat  ó  pe- 
rill. Salida.  Exitus.  Baisons ,  riujens. 
Mezío,  argomento,  cspediente. 

EXIDA.  Ocurrència  Tiva  ,  prompta  é  ines- 
perada ,  particularment  en  la  conversa- 
ció, y^rranque.  Improvifus  animi  sen- 
sus.  Boulade ,  saillie  d'espril.  Sío^o, 
ericciolo,  bizzarria. 

DO-íAR    EXIDA.    fr.  DONAR  EVASIÓ. 

E.^IGEKCIA.  s.  f.  L'  acció  y  efecte,  vir- 
tut ó  forsa  de  exigir.  Exigència.  Exi- 
gendi  actio.  Exigeiice.  Esigfuza. 

EXIGIBLE,  adj.  Lo  que  pod  ó  deu  exigir- 
se.  Exigible.  Quod  f  xigi  potcst  aut  de- 
bet.  Exigible.  Esigibile. 

EaIGIR.  v.  a.  Cobrar,  perciblr  de  altre 
per  autoritat  pública  algun  diner  ó  al- 
tra cosa,  com  eÍigir  las  contribucions. 
Exigir.  Exigrre.  Exiger.  Esigere. 

EXIGIR.  Demanar  una  cosa  per  sa  natura- 
lesa ó  circunstancias  algun  requisit  ne- 
cessari pera  que  se  lassa  ó  pcrfeccioue. 
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íx/g/r.  Exigerc.  Exiger.  Esigere,  ri- 
cliicdere. 
EÍir.in.   met.   Demanar   ;i   allre  ab  mòlta 
instància  que  fassa  alguna  cofa.  E.xigir. 
Rogare,  elflagitare.   Dcnimider.  Esige» 
^rc ,  dimandarc,  chiidcre. 
E.xKiUO,  GU.\.  adj.  iktit,  escas. 
EXILI.  s.  ni.  ant.  desterp.o. 
EXILAU.  v.a.  ant.  desteprar. 
EXILL.   s.  in.  aiif.  desterro. 
]:1XILL.M{.  V.  n.  ant.  destebbab. 
EXIIMENT.  s.  in.  ant.  exida. 
E^lJMI,  MIA.  adj.  .Mòlt  excel-Iènt.  Exi- 
niio.   Exiíiiius.   Eminent.   Esimio,   sir.- 
golare,  eccellcnte. 
EXIMIME.XT.  s.  III.  ant.  eíempció. 
LaIJNUR.  v.  a.  Llibertar  .i  algú  de  algun 
càrreg   ú    obligació ,   cxceptuarlo    pera 
que   DO   sia   ctmpies  en   la  generalitat. 
.Se   usa    també   com    recíproc.   Eximir. 
Eximiré,  solvcre  ,  liberare.  Exetnpicr. 
Esputare,  esimere ,  esenzionare. 
r.XI.'NirLI.  s.  m.  ant.  eíèmi•le. 
EXIR.  V.  II.  Passar  de  la  part  de  dins  à  la 
part  de  fora.  Stilir.  Exire  ,  egredi .  Sor- 
tir. Uscire. 
EXIR.  Escapar,  llilirarse  de  alguna  calami- 
tat ,    aprèto   ó    perill.    Salir.    Evadere. 
Sortir,  s'tíchapfer.  Uscire,  siuggire. 
EXIR.  mct.   Adquirir   instrucció  de  slguna 
cosa;  com    exib   matemàtic,  escultor, 
etc.  Salir.  Evadere.  Beuxsir.  Riuscire. 
EXIR.  Costar,  importar;  cciii  cada  cana  de 
roba  ix  d  tal  jueu.  Salir.  Tanti  venire, 
e.^se.  Revellir.  Costaré. 
EXIR.  Parland  de  las  cosas  del  «inimo,  lli- 
berlarse,  desenibrassarse;    com  exir   de 
dubte,  de  cuidado.  Salir.  Liberari ,  se- 
se    expediré.     Se    degager.    Sbrigarsi  , 
uscire. 
EXIR.  Aparéxer,  manilestarse,  descubrirse; 
com  EXIR  lo  sol.  Salir.  Apparere.  pro- 
dire,  oriíi.  Paraitre ,  se  montrer.  Usci- 
re, appaiire.  liirsi  palese. 
EXIR.   jN'àxfr,  originarse,  provenir.  Salir, 
Oriri,  nasci.   Sortir,  nattre ,  prcce'der. 
Uscire  ,  venire. 
EXIR.    Ocórrer,  sobrevenir,  oferirse    de 
nou  alguna  cosa.  Salir.  Se  oíTerre,  con- 
tinpere.  Sortir.,  venir.  Accadere. 
EXIR.  Dir  ó  ièr  alguna  cosa  que  no  s'espe- 
raba,  ó  que  es  fora  de  temps  ó  del  as- 
sumpto.  Salir.  Intempestivè,  iresperatò 
loqui.  Dir  cu  faire  (^uelque  clwse  d'In- 
attendu.  Uscire. 
EXIR.   Pariand   de  carrers,  camins-  ttc, 
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donar  à  algun   lloc  dctcrminaJ.  Salir, 
dar  salida.  Terminari ,  ducere.  Ahou- 
tir.  Capitare,  riuscire. 
EX!R.    Naxer,  brotar.    Salir.    Germinaré, 
piillulare.    Niutrc ,    pousser.    Xascerc, 
gennogliare. 
ExiR.  Anàrscn,  marxar  de  un  lloc  d  altre. 
Salir.  AI)ire,  proficisci.   Sortir,  partir. 
Uscir  ,  andar  via. 
ExiR.   Tenir  bon  ó  mal  e.íit   alguna  cosa, 
resultar  ó  no  lo  que  s'espera,  se  diu  ó 
.se  pensa.  Salir.  Piocederc.  ReUssir  bien 
ou  mal.  Riuscire  bi^ne  o  male. 
EjíiR.  Donarse  al  piíblic  alguna  cosa.  Salir. 
Edi,  prodirc.  Sortir ,  parattre  au  jour. 
!Mettcrsi  alia  luce,  apparirc. 
ExiR.  Lograr  de  algú  que  lassa  ó  adhercs- 
ca  à  alguna  cosa.  Acabar ,  recabar.  Ob- 
tinere.  Obtenir.  Ottenere. 
E\iR.    Parlaiid    de    las    estacions   y    altras 
parts  del  temps  acabarsc.  Salir.   Dcsi- 
ncre,  Gnem  liabcrc.   iF7w>.   Uscirc  di, 
finiré. 
E\ií.  Ser  elegid  ó  tret  per  sort  rt  votació. 
Salir.  Sortione  vel  sufFraciis  cliüi.  Elirc, 
tircr  au  sort.  Essnre  cletto. 
EXiR.  Cessar  en  algun  ofici  6  càrrcg;  com 
ExiR  de  regidor.  Salir.   Cessaré.  Sortir. 
Üscire. 
ExiR  ENFORA.  fV.  l'ujar  mes  un  cos  que  al- 
,     tre  en  los  edificis  y  altras  cosas.  Rrsal- 
tar ,  resalir.   Prosilire,  extare.   Saillir. 
Aggcttare,  sporgere. 
E\in>E.  fr.   Conscguir   lo  que   se  desitja  6 
sol-licita.  Salir  con  ello.  Consequi ,  ob- 
tinere.  Obtenir.  Riuscire,  ottenere. 
EXiRNE  ,\B  i.\  SEVA.  fr.  Conseguir  ú  fer  algií 
lo  que  vol  à  pesar  de  las  contradiccions 
<)  contra  I.)  dictdmen  de  altres.    Salir.ie 
con  la  suya.  Nitcndo  cousequi.  Fcnir  à 
bout.  Venir  a  capo. 
ExiRSE.  V.  r.   Apartarsc  ó  eximirse  de  al- 
guna cosa.    Salir,  .talirsr.    Disccdere , 
liberari.  Sortir ,  s'ecoulcr ,  couler.  üsci- 
re ,  allrancarsi. 
EXIRSE.  Ad([uirir  desemliras  en  I:ls  accions. 
Roniperse.  Expediri.  Sr/ormer  ,  acquc- 
rir  des  aisances.  Sbrigarsi. 
EXIRSE.  Al)  la  preposició  de  y  alguns  noms, 
com  judici,  tino,  ctc,  pifi-drer  lo  us  de 
lo  (|ue  los  noms  siguifican.  Salir.  Amittr- 
re.  Sortir  de ,  devenir ,  perdre,  üscir  di. 
EXIRSE  DE  sí.  l'r.  Esirse  de  tino,  cnfuris- 
inarse.  .Salir  de  si  à  Jliera  de  si.  Furore 
n  bri  pi.  Sortir  de  son  assiellc  naturelle. 
fjscir  di  suouo,  ésser  fuor  di  se. 
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IX  DE  .iQui.  loc.   Apartat  de  aquí ,  fufg  de 
aquí,   retirat.    Quita    de    ahi,    quitate 
allà,  apdrtate  de  ahi,  Jbale.  Abi  liiuc. 
Va-t'en  d'ici.  A"a  via. 
iXME  DEL  DAVANT,  loc.  ab  que  un  dcspedex 
ab  despreci  ó  eul'ado  d  altre.  Quitateme 
de  delanle.  Tolle  te  à  meo  conspectu. 
Otez-i'ous  de  de\'ant  mes  yeux.  Involati 
dal  mio  cospetto. 
EXISTE.\CL\.   s.  f.   Lo   acte  de  eíistir. 
Existència.  Existentia.  Existcnce.  Esis- 
tenza. 
EÍ-isTENciAS.  pi.   Las  cosas  que  quèdan  eu 
alguna   part;  com  los   íruits  que  estan 
per  vendrer  al  lèmps  de  passar  comp- 
tes.  Existencias.    Res  existcntes.    Sur- 
plus ,    effets    existans.     Sovrappiíi  ,    il 
resto. 
EXISTENT,  p.  pres.  de  existir.  Lo  que 
actualment  eíistex.  Existente.  Existens. 
Exisiant.  Esistcnte. 
Existir,  v.  n.  Tenir  sèr  real  y  verdadèr 
alguna  cosa ,  y  estar  eíistèut.  Existir. 
Existerc.  Exisier.  Esistere. 
ExlT.  s.  m.   Lo  fi  (■)  terminació  de  algun 
negoci   ó   dependcneia.    Exito.    Exitus. 
Succis.  Esito,  cvento. 
EXODO.  s.  m.  Xom  de  un  dels  llibres  de 
la  Sagrada  Escriptura  que  es  lo  segòii 
del  Pentateuco.  En  òU  se  tracta  de  la 
exida  de  Egipte  dels  israelitas,  v  de  sòn 
viatge   y    peregrinació    per   lo   desert. 
Exodo.  Exodus.  Èxode.  Esodo. 
EXONERACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
exonerar.     E.i-oiieracion.     Exoneratio. 
Dc'clutrge ,  affranchissement.    Sgrava- 
mento ,  scaricamento. 
Exonerar,  v.  a.   Alivïar,  descarregar, 
llibertar  del  pes,  càrrega  ú   obligació. 
Exonerar.  Exoneraré.  Decliarger.  Sca- 
ricare .  sgravarc. 
EXORBlT.\NCIA.  s.  f.  Excés  notable  ab 
que  alguna  cosa  passa  del  orde  ó  terme 
regular.      Exorhitancia.      Exorbitatio. 
Exri-s  marquant.  Esorbitanza. 
EXORBITANT,  adj.  Lo  que  excedex  mòlt 
r  ()r<lo  y   tènue   regular.    Exorbilanle. 
Esorbitans.  Exorbitant.  Esorbitante. 
EXORC.    adj.   ant.    EstiVil ,   lo  qui   mor 
sense  successiïS  llegítima.  Mahero.  Ste- 
rilis.  Ste'rile.  Sterilo. 
E\ORClS.\R.  v.  a.  Usar  dels  exorcismes 
(lisposads  y  ordenads  per  la  Igicsia  con- 
tra lo  esperit  maligne.  Erorcizar.  Ex- 
oreizare.  Exorciser.  Esorcizzare. 
EXORCISME,  s.  m.  Conjur  ordenad  per 
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la  Iglèsia  contra  lo  esperit  nialigne. 
Exoicismo.  Exorcisraas.  Exorcisme. 
Esoi'cismo. 

EÍ:OIlCI.ST.\.  s.  m.  Lo  qui  té  potestat  en 
virtut  del  òrtle  ó  grau  menor  ccclcsiiis- 
tic  pera  exorcisar.  Exorcista.  Exorcis- 
ta ,  exorcistes.  Exorciste.  Esorcista. 

EXORDI.  s.  m.  Ret.  Lo  principi  rcpular 
ó  introducció  de  cuaiscvol  composició  li 
<)i)ra  dtí  ingciil.  Sf"  aplica  comunam(';iit 
al  de  la  oració  retòrica ,  que  servex  per 
<  \citar  1'  atciíciú  y  preparar  lo  ànirno 
dols  ovèiits.  Exordio.  Esordium.  Ex- 
orde.  Elsordio. 

EXORCELLAR.  v.  a.  ant.  exal-bellau. 

1ÍX.ORJL  s.  111.  ant.  Modo  supersticiós  de 
curar  ab  oracions  y  aplicació  de  va- 
rias  raodiciíias.  Ensíümo.  Carmcn.  Sor- 

'■  cellerie.  Stregoncria,  fattura. 

EXORi\L\DOR.  s.  m.  ant.  Lo  qui  feja 
crtiurer  ;'i  alguns  que  curaha  ab  ora- 
cions y  aplicació  de  varias  medicinas. 
Ensalmador.  Incautator.  Sorcier.  Fat- 
tuccliiero,  stregone. 

EXOPiMAR.  V.  a.  ant.  Fèr  crcurer  un  ;i 
altres  que  curaba  ab  oracions  v  aplica- 
ció de  varias  medicinas.  Ensalmar.  \a- 
cantare.  Giie'rir  par  enchantement.  Gua- 
riré per  incantesimo. 

E^'OR>AClü.  s.  f.  Ret.  Lo  que  se  anya- 
des à  lo  substancial  de  alguna  oració  ó 
discurs  pera  sòn  adorno  y  liermosura, 
en  que  se  considèran  principalment  !os 
tropos,  figuras,  etc.  Exornadon.  Ex- 
ornatio,  ornatus.  Ornement.  Ornamento. 

EXOR^AR.  V.  a.  Ret.  Donar  gràcia  y 
liermosui'a  al  discurs  ab  tropos ,  figuras, 
etc.  Exornar.  Ornaré ,  esornare.  Or- 
ner ,  embellir.  Ornaré,  guarniré,  ab- 

-     beUire. 

ERÒTIC,  CA.  adj.  Estranger.  Se  diu  C(v- 
mnnamènt  de  las  veus,  plautas  v  dro- 
^as.  Exótico.  Exoticus.  E.rotinue.  Eío- 
tico,  avveniticcio. 

ERÒTIC.    ESTRAVAGANT. 

EXOVAR.  s.  tu.  ant.  parament  de  casa. 

EXPANSIRILITAT.  s.  f.  Fis.  La  propie- 
tat (]ue  tè  algun  cos  de  poder  ocupar 
inajòr  lloc.  Expansihilid^id.  Expansio- 
nis vis,  virtus.  Expansibililé.  Facoltà 
dl  dilatarsi. 

EXPANSIÓ,  s.  f.  Fl!s.  L'acció  ó  efecte  de 
extéudrerse  ó  dilatarse.  Erpansion. 
Expansió.  Erpansion.  Espansione. 

EXPANSIU,  \^.\.  adj.  Fis.  Lo  que  se  pod 
exténdrer  ó  dilatar  ocupand  major  lloc. 

TOM.    I. 
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E.rpansivo.   Quod    exaudi   aut  extenJi 
potest.  Ftxpanxif.  Espansivo. 

EXPATlU.MtSE.  T.  r.  Si-pararse  algií  vo- 
luntàriament de  sa  pàtria.  Expatriarse. 
E  pàtria  sponti';  emigraré.  S'expatrier. 
.Sp;(trlarsi. 

EXI'LCTAIJLE.  adj.  Se  aplica  ,1  lo  que  es 
dif;ne  de  la  estimació  y  consideració  pú- 
blica. Expeclalile.  Speclabilis.  Conside- 
rable, remarquablc.  INottabile ,  espetta- 
lilic. 

EXPECTACIÓ,  s.  f.  La  intcnsió  ab  que 
s'  espera  alguna  cosa  ó  succés  impor- 
tant. Expeciacion.  Exspectatio.  Expec- 
talion.  Espeltazione. 

r.XPECTAR.  V.  n.  p.  us.  pert^nteb. 

EXPECTATIVA,  s.  f.  Cualsevol  esperan- 
sa  de  conscguir  en  avant  alguna  cosa, 
veriíicandse  la  oportunitat  que  se  desit- 
ja. Expectat i^'a.  Spes,  exspectatio.  Ex- 
pectative.  Aspettativa. 

KXPECTATivA.  Dret  V  acció  que  nn  tè  à  con- 
scguir alguna  co.sa  en  avant;  com  em- 
pleo,  bercncia  ,  etc,  cu  que  deu  suc- 
ceir ó  que  li  toca  per  íalta  de  possessor. 
E.tpectaiii'a.  Succedendi  jus.  Expecta- 
tive.  Aspettativa. 

EXPECTATIVA.  Esppcic  dc  futura  <|ue  se  do- 
naba  en  Roma  antiguaniènt  à  una  per- 
sona pera  obtenir  algun  benefici  ó  pre- 
benda ecclcsiàstica  hiègo  que  quedàs 
vacant.  E.rpectati\'a.  Jus  obtinendi  mu- 
nus  ecclesiasticum  cuni  primum  vaca- 
verit.  Expectali•.•e.  Aspettativa. 

ESTAR  A  LA  EXPECTATIVA,  fr.  Estar  pspcrand 
alguna  cosa  ó  succés  important.  Estar 
en  expectacion.  Exspectare.  Altendre, 
espérer ,  avoir  une  expectation.  Espet- 
tare,  aspettare. 

EXPECTORACIÓ.  s.  f.  Med.  Lo  acte  de 
expcctorar.  y  tambd  las  matèxas  fleu- 
mas  y  altras  materias  viscòsas  que  se  hau 
Uansad.  E.rpectoracion.  Expectoratio. 
Expectoralion.  Espurgazione. 

EXPECTORAR.  v.  a.  Med.  Arrancar  del 
pit  y  llansar  per  la  boca  las  fleumas  y 
altras  materias  viscòsas.  Expectorar. 
Expectorare.  Expectcrer.  Espurgarc. 

EXPEDICIÓ,  s.  f.  Facilitat,  desembras  y 
piòmptitut  en  fèr  ó  dir  alguna  cosa. 
Expedicion.  Expeditio.  Expe'diiion. 
Spedizione,  prestezza. 
EXPEDICIÓ.  Lo  acte  de  expedir  los  negocis 
y  lo  despatx  de  las  dependencias.  Ex- 
pedicion. Negotiorum  expeditio.  Expe- 
dition.  Spaccio,  spedizione. 
J16 
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EXPEDICIÓ.  Despatx,  butlla,  breu,  dispea- 
•a  y  altras  espècies  de  iudults  que  di- 
■aauan  de  la  cúria  romana.  Eu  èst  seu- 
íit  es  veí  presa  de  la  llengua  italiana. 
Expedicion.  Lltterae  à  romana  cúria 
expeditae.  Expe'dition.  SpeJizione. 

ispEDició.  met.  Empresa  de  guerra  íèta 
ordinariamèut  per  mar  d  paratge  sepa- 
rad  y  distant  del  propi  pais.  Expedi- 
tton.  Expeditio.  Expédiíion.  Spedizio- 
ne,  impresa  militaré. 

EXPEDICIO.NÈR.  s.  m.  Lo  qui  cuida  de 
ia  solicitut  y  despatx  de  las  expedicions 
que  se  solicitan  eu  la  cúria  romana. 
Expedicionero.  3iegotiorum  in  romana 
curià  procurator.  Expédilionnaire.  Spe- 
dizioniere. 

EXPEDIENT,  s.  m.  Dependència  ó  nego- 
ci que  se  seguex  sens  judici  contradic- 
tori en  los  tribunals  à  solicitud  de  algun 
interessad  ó  de  ofici.  Erpediente.  ISego- 
tium,  causa.  Cause  inslruiíe.  Processo 
d' istruzione. 

EipSDiÈNT.  Lo  conjunt  de  tots  los  papòrs 
corresponents  ri  un  assumpto  ó  negoci. 
Expeàiente.  Negotii  acta.  Procédure. 
Processo. 

EXPïpiÈ.NT.  Medi  ó  partid  que  se  preu  pe- 
ra -xir  de  algun  dubte  6  dificultat.  Ec- 
pediente.Wa,  modus,  ratio.  Expédiení. 
Espediente. 

EXPEDiR.  V.  a.  Donar  cnrs  A  las  causas 
6  negocis  ;  despatxarlos.  Expedir.  Ex- 
pediíe.  Expe'dier.  Spedire,  spacciare. 

ESi-EDin.  Despatxar  y  exténdrer  per  escrit 
ab  las  formalitats  acostumadas  los  de- 
crets, [butUas ,  privilegis,  provisions, 
etc.  Expedir.  Expediré.  Expédier.Es- 
pedire. 

EXPEDIT,  TA.  adj.  Desembrassad ,  lli- 
bre de  tòt  destorb.  Expedita.  Expedi- 
tus,  promptns.  Expeditif.  Spe>\\\.o. 

EXPEDITAMÈNT.  adv.  mod.  Fàcilment, 
desembrassadamcnt.  Expcditamenle. 
Expeditè,  lacilc.  D'une  manicre  expé- 
dh'h>e.  Espeditamente. 

EXPEL•LIR.  V.  a.  Llansar  de  sí  ó  de  cual- 
sevol  pai-t  ab  violència  alguna  cosa.  Ex- 
peler.  Expellere.  Chasser ,  expidser. 
E'ipellere,  scacciare. 

EX'^ENDIR.  V.  a.  Gastar,  fèr  expensas. 
Expender.  Impendcre,  impensam  face- 
re.  Depenser.  Speudere. 

EXPENSAS.  s.  f.  pi.  Gastos ,  coslas.  Ex- 
pensas. Expeusa,  sumptus.  Depenses, 
/'rais.  Spese. 
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EXPER1E^'CIA.  s.  f.  Lo  hàbit  que  ,e  ad- 
quirex  de  conéxer  y  saber  usar  de  las 
cosas,  y  manejar  assumptos  y  negocis 
per  lo  niatèx  us  y  pràctica  de  ells.  Ex- 
periència. Expérieutia.  Experiencc. 
Sperienia. 

LA   EXPERIÈNCIA    ES    MiRE    DE    LA    CIETCIA.   fcf. 

que  ensenya  que  sense  lo  us  v  conexe- 
mènt  pràctic  difícilment  se  alcausa  lo 
verdadèr  y  perl'èt  de  lo  que  se  apreu  y 
estudia.  La  experiència  es  rnadre  de  la 
ciència.  Omingenae  est  artis  docta  ex- 
perientia  mater.  L'expérience  est  L•  mè- 
re  de  toiites  les  sciences.  La  sperienza  è 
madre  di  s.;viezza. 

lA  EXPEniENClA  TRAU  AL    MESTRE,  ref.   lA    EX- 

ÍERIEMCIA  ES  MARE  DE  LA  CIESCIA. 
PÉSORER  EXPERIEMCIA.   fr.    PÉNDRER  LlISSÓ. 

TEMB  EXPERIÈNCIA,  fr.  Tenir  conexemènt 
pràctic  de  las  cosas,  adquirid  per  us  ó 
exercici  de  èllas.  Tener  experiència. 
üsu  et  experiència  edoctum  esse.  ji^oir 
de  r  experiencc.  Aver  esperienza. 

EXPERIMENT,  s.  in.  L'acció  y  efecte  de 
experimentar.  Experimento ,  experièn- 
cia. Experimentum.  Experience.  Espe- 
rienza, prattica. 

EXPERIMEiNTAD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè 
experiència.  Experimentado.  Exper- 
tus,  experienfia  eductus.  Exp&imcnle. 
Esperto,  esperiíiienlato,  versato. 

EXPERIMENTAL,  a.lj.  Lo  que  se  funda 
en  la  experiència  ó  se  sab  y  alcausa  per 
ella;  com  física  experimental,  conexe- 
mènt EXPERIMENTAL,  etc.  Experimental. 
Experientià  probatus.  Experimental. 
Esperimentale. 

EXPERI.MENTAR.  v.  a.  Probar  y  eía- 
minar  pràcticament  la  virtat  v  propie- 
tats de  alguna  cosa.  Experimentar.  Ex- 
periri.  Expe'rimenter.  Esperimentnre. 

EXPERIMENTAR.  Xotar  en  sí  alguna  cosa; 
com  la  gravedat  ó  alivio  de  algun  mal. 
£r/'í'ri>/ií•/itór.  Experiri,aniniadverterc. 
Expe'rimenter.  Provaré,  esperimentare. 

EXPERT,  TA.  adj.  Pràctic,  bilbil,  ex- 
periraentad.  Experto ,perito.  Expertus, 
peritus.  Expert.  Esperto,  sperto,  prat- 
tioo. 

EXPERT,  s.  m.  Lo  qui  està  auomenad  pera 
regouéxer  las  obras  de  cnalsevol  art  ú 
ofici.  Veedor.  Inspector.  Inspecteur. 
Esamiíiatore ,  inspettore. 

EXPIACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de  ex- 
piar. Expiacion.  Expiatio.  Expiation. 
Espiazione ,  purgazione. 


EXP 

EXPIAR.  T.  a.  Borrar  las  culp.is,  piirifi- 
carío  de  «Mlas  per  mcJi  <le  alpun  sa- 
crifici. Expiar.  Expiaré.  Expier. 
Espiarc. 

EXPIATORI,  RIA.  adj.  Lo  que  se  fa  por 
expiació  6  la  proclucx.  Expiutorio.  Ex- 
j)iatoriiis.  Expiatoire.  Espiatorio,  es- 
pií rj^atorio. 

EXPIRAR.  V.  n.  aiit.  ESPiRAn,  acabar. 

EXPLANACIÓ.  s.  1'.  Declaració  y  explica- 

.  ció  de  algun  text,  doctriua  ó  senteii<;i,i 
((ue  tè  lo  sentit  obscur  d  oferex  mòltas 
cosas  ([ue  observar.  Explanacion.  E\- 
plauatio.  Explication ,  écL•iircissemenl. 
Spiegaz.ionc ,  rischiarimento. 

EXPLANAR.  V.  a.  Declarar,  explicar. 
Explanar.  Explanare.  Ecpliquer ,  de- 
claren. Spianare,  dicliiarare. 

EXPL.VYAR.  V.  a.  Axamplar,  cxfi'iidrer. 
.Se  usa  també  com  recíproc.  Erplaynr. 
Exteudere,  dilataré.  Diliiíer  ,  éienclre. 
Dilataré,  steudere. 

EXfLWAnsE.  V.  r.  rnet.  Exténdrersc ;  com 
EXPLAYARSE  ell  Ull  discuTs,  ctc.  Expla- 
yarse ,  dilatarse.  DilTaudi.  S'ctendre. 
Distendersi. 

EXPLICAliLE.  adj.  Lo  que  se  pod  expli- 
car. Explicable.  Expllcabilis.  Explica- 
ble. Spiep,liPvole. 

EXPLICACIÓ,  s.  f.  Declaració  ó  exposi- 
ció de  cualsevol  matèria ,  doctrina  ó 
text  per  medi  de  paraules  claras  y  ex- 
emples pera  que  se  fassa  mès  percepti- 
ble. Explicacion.  Explicatio,  expositio, 
explanatio.  Explication.  Spiegazione. 

EXPLICAR.  V.  a.  Declarar,  manifestar, 
donar  à  conéxer  a  altre  lo  que  un  pen- 
sa. Se  usa  també  com  recíproc.  Expli- 
car. Explicaré ,  manifestaré.  E.rpliquer, 
donner  à  entendre.  Spiegare. 

EXPLICAR.  Declarar  ó  espositar  cualsevol 
matèria,  doctrina  ó  text  difícil  per  me- 
di de  paraulas  claras  ó  exemples  pera 
que  se  fassa  mès  perceptible.  Se  usa 
també  com  recíproc.  Explicar.  Expli- 
caré, dilucidaré,  explanare,  euncleare. 
Expliqner.  Spiegare,  dichiararc. 

EXPLÍCIT,  TA.  adj.  que  .se  aplica  à  lo 
expressament  declarad.  Explicito.  Ex- 
plicitus.  Explicite ,  clair.  Cliiaro,  espli- 
cito .  espresso. 

EXPLÍCITAMENT,  adv.  mod.  Expressa 
y  clarament.  Erplicitamente.  Expressè, 
manifrstè,  expllcitè.  ExpUcitement. 
Esplicifamente ,  espressaraente. 

EXPLORACIÓ,  s.  f.  L'  acció  v  efecte  de 
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explorar.  Erploracion.  Exploratio.  Ex- 
ploratinn.  ICsplorazione. 

EXPLORADOR,  RA.  s.  m.  7  f.  Lo  qui 
explora.  Explnradcr.  Explorator.  Ex- 
plnrateur.  Esploratore. 

EVPLORAME.NT.   s.  m.  ant.  exploració. 

E.KPLORAR.  V.  a.  Ilegonéxer,  inquirir, 
registrar  ab  diligència  alguna  cosa.  Ex- 
plorar. Exploraré.  Chercher  avec  soin, 
s'i'iiqucrir.  Esplorare ,  esaminare,  inve- 
stigaré. 

EXPLOSIÓ,  s.  f.  /}>.  L'  acció  ab  que  lo 
aire  comprirniíí  ó  algun  cos  inflamad 
romp  violentament  y  ab  estruèndo  al 
que  lo  conté.  Explosion.  Explosió.  Ex- 
plosion.  Scoppio,  scoppiato. 

EXPOLIAll.  v.  a.  ant.  despullar. 

EXPOLICK).  s.  f.  Figura  de  retòrica 
que  consistex  en  girar  v  presentar  de. 
varias  manèras  uu  matèx  pensament 
pera  que  se  imprimesca  mès  en  lo  ani- 
mo. Erpolicion.  Expolitio.  Expolition. 
Ripnlimento,  esposizione. 

EXPONENT,  p.  pres.  de  exposar.  Lo  qui 
exposa.  Exponcnte.  Expouens.  E.rpo- 
sant.  Esponente. 

EXPORTACIÓ,  s.  f.  Extracció  de  gene- 
rós de  un  pais  rí  altre.  Exporlacioii. 
Exportatio.  Exportation.  Asportazione. 

EXPORTAR,  v.  a.  Extrdurer  generós  de 
uu  pais  ;1  altre.  Exportar.  Exportaré. 
Exportcr.  Asportare. 

EXPOSAR.  V.  a.  Posar  de  manifest.  Ex- 
poiier.  Exponere.  Exposer.  Esporre, 
sporre. 

EXPOSAR.  Arriscar,  aventurar,  posar  en 
contingència  de  pérdrerse  alguna  cosa. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Exponer. 
In  discrimen  committere.  Exposer. 
Esporre ,  arrischiare. 

EXPOSICIÓ,  s.  f.  Manifestació.  Expoti- 
cion.  Expositio.  Expo^idon.  Esposi- 
zione. 

EXPOSICIÓ.  Risc,  perill.  Riesgo ,  peligro. 
Discrimen,  periculum.  Risc/ue ,  danger, 
l'crií.  Rischio ,  periglio. 

EXPÒSIT,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  uov 
ó  noya  que  ha  estad  posad  à  la  porta  de 
alguna  iglèsia  ,  casa  ó  altre  paratge  pú- 
blic, per  no  tenir  ab  que  criarlo  sòs 
pares,  ó  perquè  no  se  sapia  quins  sòn. 
Se  usa  comunament  com  substantiu. 
Expósito,  enechado.  Expositus,  expo- 
sititlus.  Expose.  Esposito. 

EXPOSITAR.  V.  a.  Declarar,  interpretar, 
explicar  lo  que  tè  varios  sentits  ó  es  di- 


924  EXP 

fícil  de  oute'ntlrer.  Exponer,  Exponere, 
interpretar!.  Exposer ,  expliquer ,  dt- 
clarer.  Esporre ,  dichiarare. 

EXPOSITIU,  VA.  adj.  Lo  que  declara  y 
explica  allò  que  conté  algun  dubte  ó 
dificultat.  Se  usa  parland  de  la  teolo£;ía 
eu  cuaot  explica  la  Sagrada  Escriptura 
V  dona  règiïs  pera  sa  iutel-ligencia. 
Expositiva.  Quod  seusum  aperit.  Qui 
explique ,  qui  e'claircit.  Espositivo. 

EXPOSITOR,  s.  in.  Lo  qui  interpreta, 
expòsita  V  declara  alguna  cosa.  Se  dia 
per  antonomàsia  dels  que  expositan  6 
explican  la  Sagrada  Escriptura.  Expo- 
sitor. Expositor,  interpres.  Commenta- 
teur  ,  inlerprke.  luterprele,  espositore. 

EXPRÉMER.  V.  a.  esprémer. 

EXPRÉS,  SA.  adj.  Clar,  patent,  espcci- 
ficad.  Erpreso.  Expressus,  manil'estus. 
Exprimé.  Espresso,  dichiarato. 

EXPRÉS.  Correu  extraordinari  ó  propi  dcs- 
patxad  ab  alguna  noticia  ó  avis  jKirti- 
cular.  Expreso.  r'íuntius.  Expris. 
Espresso. 

EXPRESSAMENT,  adv.  mod.  Ab  parau- 
las  ó  demostracions  claras  y  manifèstas. 
Expresamenle.  Expresso.  Expresseu 
ment.    Espressamcute ,  segnatamcute. 

EXPRESSAMENT.    DE   PROPÒSIT. 

EXPRESSAR.  V.  a.  Dir  clara  y  distincta- 
mènt  lo  que  un  vol  donar  d  enti'ndrer. 
Expresar.  Exprimere,  declararé.  Ex- 
primer.  Esprirnere,  dicliiarare,  spie- 
gare. 

EXPRESSAR.  Pint.  Dibuxar  la  figura  ó  figu- 
ras  que  se  pintan  ab  tota  la  inajòr  vive- 
sa de  afectes  propis  del  cas.  Expresar. 
Vividè  exprimere.  Donner  uux  figures 
l 'expression  coiwenable.  Dare  espres- 
sionc. 

EXPRESSIÓ,  s.  f.  Especificació,  declara- 
ció de  alguna  cosa  pera  donaria  d  cn- 
tí-ndrer  millor.  Expresion.  Dcclaratio. 
Expression.  Espressione. 

EXPRESSIÓ.  La  paraula,  ditxo  ó  aoció  ab 
que  nianifestam  lo  que  pensam  y  volem 
comunica.-  à  altres.  E.tpretion.  Vcr- 
bnm,  dictuni.  Mot,  parole ,  terme. 
Espresso,  espressione,  detto. 

EXPRESSIÓ.  La  cosa  que  se  regala  en  deroos- 
tració  de  afecte  à  qui  se  vol  obsequiar. 
E.tpresion.  Munus ,  munusculum.  Ca- 
deau,  don.  Rigalo,  mancia,  dono. 

EXPRESSIÓ.  Pint.  y  Esc.  La  veritat  y  vive- 
sa ab  que  estan  expressads  los  afectes 
ea  la  figura  ú  figuras  que  se  piutau  à 
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escnlpexen.  Expresion.  Vívida  ímagr* 
num  reprsesentatio.  Expression.  Espres- 
sione. 

EXPRESSIÓ.  Orat.  y  Dramdt.  La  vivesa  j 
energia  ab  que  se  manifèstan  los  afec- 
tes ó  en  la  oració  ó  eu  la  representa- 
ció teatral ,  y  en  las  demés  arts  perta- 
iiyènts  à  la  imitació,  com  en  la  música, 
dansa ,  etc.  Expresion.  Vívida  afFec- 
tuum  imitatio.  Expression,  enèrgic, 
vivacité.  Espressione ,  energia  ,  vivacità, 
fuoco. 

EXPRESSIU,  VA.  adj.  qne  se  aplica  d 
las  persònas,  frases  ó  demostracions 
que  explican  alguna  cosa  clara  y  dis- 
tinctamènt.  Expresii•o.  Optimè  expri- 
mens.  Expressi/.  Espressívo. 

EXPRESSIU.  Afectuós.  Expresi'.'O.  Bene- 
volus ,  L•laudus.  jíjfcciueux.  Aflettuoso, 
caro. 

EXPRIMIR.    V.  a.    EXPRESSAR. 
EXPRIMIR.   ESPRÉMER. 

EXPULS ,  SA.  adj.  Expel-lid.  Expulso. 
Expulsus.  Expulse ,  chasse'.    Scacciato. 

EXPULSIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de  ex- 
pel•lir. Expulsion.  Expulsió.  Expuhion. 
Espulsione,  scacciamento. 

EXPULSIU,  VA.  adj.  Lo  que  tè  virtut 
y  facultat  de  expel-lir,  com  medica- 
tnènt  EXPULSIU.  Èxpulsivo.  Expelleiidi 
vim  babcns.  Expulsif.  EspulsÍTO. 

EXPÜRGAGIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  electe  de 
expurgar.  Expurgacion.  Expurgatio. 
L'action  de  nettoycr ,  de  purijier.  Es- 
purgamento. 

EXPL'RGAR.  V.  a.  Netejar  ó  purificar  al- 
guna cosa.  Expurgiir.  Expurgare.  iÇet- 
toyer,  purger ,  purijier.  Espurgare , 
purificaré. 

EXPURGATORl,  RIA.  adj.  Lo  que  ex- 
purgï.  Expurgatnrio.  Expurgans.  Qui 
neltoie ,  quipurijie.  Pnrificante. 

EXPURGATORl.  s.  iH.  Lo  llíbrc  ó  íudicc  dels 
llibres  proliibids  ó  raanads  expurgir. 
Expurgalorio.  Index  librorum  prolii- 
bitorum.  Expurgatoire.    Espurgatorio. 

EXQUISID,  D\.  adj.  exquisit. 

EXQUISIDAMENT,  adv.  mod.  exquisita- 

MKNT. 

EXQUISIT,  TA.  adj.  Lo  que  es  de  siu- 
gidar  V  extraordinària  invenció  ó  pri- 
mor en  sa  espècie.  E.vquisito.  Exquisi- 
tus.  Exquis ,  exceUent.  Elsquisíto,  prc- 
libato,  ottiino. 

EXQUISITAAIÈNT.  adv.  mod.  En  un 
líiodo  ó  t'inue  exquisit,  Exquisitamen- 
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íc.  Ex.(iuisitè.   D  'une  manicre  exf/nisc. 
Squisilampiite. 
EXQUISITAT,  s.  f.  ppEciosiTAT. 
LXSEQÜAR.  V.  a.  ant.  f.Ülcutar. 
EXTASIA USE.   v.  r.   auiieuatarse,  en  l.i 

segona  accepció. 
ÈXTASIS,  s.  m.  Arrcljatamòiit  del  esm;- 
rit  y  suspensli)  del  us  dels  suntits.  ^.r- 
tiísi ,  e'xlasis.  Ecst.isis.    Eitase.   EstAsi. 
E\TATIC,CA.   adj.  que  se  aplica    à   la 
jiersòna  que  esta  en  actual  èxtasis,  (5  In 
tò  ab  IVccucncia  ó  habitualaièut.  Extd- 
tico.  Ecstasi   rnptus.  Extalique.    Esta- 
tico. 
EXTEMPORANEAMÈNT.     adv.     mcxl. 
Sens    prèvia    preparació.    Extemporà- 
ncamente.   E\teinporaliter.  /I  l'impro- 
\'isle.    All'   improvviso ,    stemporauca- 
mente. 
EXTE31P0RÀXEO ,   NEA.  adj.    Se  diu 
de  las  obras  litcrarias  y  de  iugeui  fctas 
de  repènte  j  sens  previ  estudi.  Exltm- 
pordneo,     extcmpoml.     Extemporalis. 
Inipro^isé-  Stemporaneo. 
EXTÉXDRER.  v.   a.   Fèr  que  una  cosa 
aamcntand  sa  superficic  ocupe  mes  lloc 
en  ample  ó  llarg  dol  que  dutes  ocupa- 
ba.  Se  usa   també  com   recíproc.   Ex- 
tender.  Exteudere.  Étendre.   Distende- 
re ,  scioriuare. 
EXTÉNDHER.  Píuland  de  alguna  escriptiirn , 
auto,  despitx,  etc,  posarlo  per  escrits 
extensament  y  en  la  l'.jrma  acostumada. 
Extender.  In  ordiíiem  redacta  scribere. 
Bresser  jfaire ,  re'iliger.  Faré ,  scrivere. 
EXTÉNDRCR.  mct.  Parland  de  cosas  morals, 
com  de  drets,  jurisdicció,   autoritat, 
ctc. ,  donarlas  maJòr  extensió  de  la  que 
dutes     tenian.     Extender.    Extendere. 
Étendre.  Distendnre,  allungare. 
EïTÈNDRERSE.    v.  r.   Ocupar  algun  trast  ó 
extensió  de  terreuo.  Se  diu  de  las  raon- 
tanyas,  plauuras  y  camps,  y  à  vegadas 
de  las  serras  y  cordillèras.  Extenderse. 
Disteudi ,   dilatari.    Embrasser.    Steu- 
dersi. 
EXTÉXDRERSE.  Fèr  per  escrits  ó  de  paraula 
alguna  relació  ó   explicació   dilatada  ó 
extensa.    Exienderse.    Fusicis    dicere. 
S'étendre.  Distendersi ,  ragionar  lunga- 
mente. 
EXTÉNDRERSE.  Propagarse  alguna  professió, 
us,  costum,   etc.   Extenderse.   Propa- 
gar!,   augeri ,    diffundi.    Se  re'pandre. 
DiíTondersi. 
EXTEXDRERSE.  Alcansar  la  forsa ,  virtut  ó 
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eficàcia  de  alguna  cosa  ;1  influir  ú  obrar 
en    altras.   Extenderse.   Valere.  St    rt- 
pnndre.  Giungere,  distendersi. 
EXTENS,  .SA.  adj.  Lo  que  tè  extensió. 
Extenso.  Extensus.   Étcndu  ,  spacieux. 
Spa/.ioso,  largo. 
fEn  EXTENS,  mod.   adv.  Extensament,  cir- 
cunstanciadamèut.  Fur  extenso.   Fusè. 
Tout  au  lon^ ,  en  dc'ail.  Partitaraente, 
circostanziatamcutc. 
EXTENSA.Mk\T.  adv.  mod.  Per  extens, 
ab  extensió.  Exlendidamente ,  ixiensa- 
nirnte.  Latè,  lusè,  extensè.  D 'une  ma- 
nicre étendue ,  amplement.  Largamentc, 
alia  distesa. 
EXTENSIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  ex- 
téndrer  ó  extdndrerse.  Extension.   Ex- 
tensió. Extensioii.  Stcndimento. 
EXTEKSIU,  VA.  adj.  Lo  que  s' extòn  6 
se  pod  cxténdrer,  comunicar  ó  aplicar 
d  mès  cosas  que  «([uellas  que  se  anome- 
nan.    Extensh'O.    Extcnsivus.    Qui  peiit 
s'appliquer  à  d'autres  chuses  non  ex- 
prime'es  1  extensible.   Stenditlvo,   sten- 
síto. 
EXTEXSIVAINIÈXT.  adv.  mod.   Ab   ex- 
tensió. Extensivíimeníe.  Cum  extcnsio- 
ue.  Largement ,  amplement.  Largamen- 
te,  esteusivainente. 
EXTENUACIÓ.  s.  f.  Debilitació  de  for- 
sas  materials.  Se  usa  també  metafòrica- 
ment. Extenuiicioii.  Extenuatio.   Exle- 
mtation.  Esteuuazlone,  afFralimento. 
EXTEXUADÍSSIM  ,  MA.  adj.  sup.  de  ex- 
TENL'AD.  Extenundisimo.  Valdè  extenua- 
tus.  Très-extc'ntte.  Estenuatissimo,  aíFra- 
ütissimo. 
EXTENUAR,  v.  a.  Debilitar,  aflaquir.  Se 
usa  també   com    recíproc.    Extenuar. 
Extenuaré.    Exténuer.    Stenuare,  ma- 
grire ,  affralire. 
EXTEXUATIU,  VA.    adj.   Lo  que  exte- 
nua. Extenuativo.  Exteuuans.  Qui  ex- 
tenue.  Stenuanle. 
EXTERIOR,   adj.   Lo  que  cualsevol  cos 
manifesta  per  la  part  de  fora.  Exterior ^ 
extrínseca.  Exterior,  extrarius.   Exlé- 
rieur.  Estt  riore  ,  esteriorità. 
EXTEEiÒR.  s.  m.  Aspecte  ó  port  de  alguna 
persona.    Exterior.    Facies ,     exterior. 
Mine  ,  apparence ,  exte'rieur.  Apparen- 
za  ,  esteriore,   sembianza. 
EXTERIORITAT,  s.   f.  Lo  port  ó  con- 
ducta exterior  de  algú.  Exlerioridad. 
\itx  niodus  exterior.   Conduite    exii- 
rieure.  Coudotta  estenia. 
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BXTERIORITAT.  Demostració  ab  que  se  apa- 
renta algaii  afecte  del  Animo  encara 
que  en  realitat  no  se  sènta.  Exieriori- 
•  dad.  Species.  De'monstration  peu  sincè- 

re.  Affettuosità  poco  sincera,  arla  fredda. 

EXTEniORtTAT.  Honor  de  pura  ceremonia, 
pòrapa  de  mera  ostentació.  Exterinri- 
dad.  Pompa,  ostentatio. //()rt;ie(ír,;)OHi- 
/>"  par  parc  oslenlalion.  Pompa  vana. 

EXTERIORMENT,  adv.  mod.  Per  la  part 
exterior.  Exteriorment r ,  extrinseca- 
mf^nte.  Exteriüs.  Exten'ctirement.'Efiie- 
i-iormente. 

EXTERMIN\CIÓ.  s.  f.  aut.  extermini. 

EXTERMINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo 
qui  extermina.  Exterminador.  Exter- 
minator.  EctermiíuUear.  Estermina- 
tnrc 

EXTERMINAR,  v.  a.  De<troir  del  tòl 
alguna  cosa.  Exterminar.  Exterminaré. 
Exterminer,  ddruire.  Esterminare,di- 
•ítruggere. 

EXTERMINI,  s.  m.  Desolació,  destruc- 
ció total  de  alguna  cosa.  Exlerminio. 
Exterminium,  ruina,  eversio.  Erter- 
yninatinn.  Sterminio ,  sterminaraento. 

EXTERN,  NA.  adj.  (jue  se  aplica  à  las 
cosas  que  se  obran  n  manifèstan  &  lo 
exterior.  Externa.  Extcrnus.  Externe  , 
pxtp'rieur.  Esterno,  estrinseco. 

EXTES,  A.  p.  p.  de  extExorer.  Erten- 
dido. 

EXTIMACIÓ.  s.  f.  ant.  estima,  avaluació. 

EXTIMVR.  T.  a.  ant.  estimar,  avaluar. 

EXTINCIÓ,  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  ex- 
tinsir.  Extincion.  Exstinctio,  pxstinc- 
tus.  Exiinction.  Estinzione,  spegni- 
mento. 

EXTINCT,  TA.  p.  p.  ant.  de  extint.ir. 
Extinguidn ,  extinto. 

EXTINGIBLE.  adj.  Lo  que  se  pod  extin- 
gir. Extins;uible.  Exstiii^uibilis.  Qui 
peiit  s'è/eindre.  Estinguibile. 

EXTINGIR.  V.  a.  Fèr  ce.ssar  del  tòt    al- 

*À  guna  cosa.  Se  diu  tamlié  de  las  passions 

*  del  animo,  com  extingir   los   odis,    las 

enemistats.  Se  usa  tambi*  com  recíproc. 

Ertinguir.       Exstinguere.       Éíeindre. 

Estinguere.  spegnere. 

EXTIRPACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  efecte  de 
extirpar.  Ertirpacion.  Exstirpatio.  £r- 
/'••uation.  Estirpameuto ,  estirpazione. 

EXTIRPAR.  V.  a.  D^-struir  enterament 
alguna  cosa  de  motlo  que  cessc  de  exis- 
tir, com  sòn  los  vicis,  abusos,  ctc. 
Extirpa'-.  Exstirpare.  Evtirper ,  de'ra- 
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ciner  ,  dclruire.  Estirpare ,  sradicare. 

EXTORSIÓ.  5.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
trdurer  alguna  cosa  a  algü  indeguda- 
ment y  per  forsa.  Extorsion.  Extorsió. 
Exforsion.  Estorsione. 

EXTRACCIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
extrSurer.  Exiraccion.  Extractio.  Ex- 
traction.  E<trazione. 

extracció.  En  la  química  es  la  separació 
de  alguna  de  las  parts  de  qae  se  com- 
ponen los  cossos.  Ertraccion.  Separatio, 
discretio.  Ettraction.  Estrazione. 

extr.acció.  En  lo  jog  de  la  loteria  lo  acte 
de  trSurer  alguns  niimeros  ab  sas  sorts 
corresponents  pera  decidir  per  ells  las 
ganancias  y  perdnas  dels  jugadors.  Ex- 
traccion.  Sortitio,  sortitus.  Tïrage.  Pre- 
sa ,  lo  tiraré. 

KXTRvcciiS.   ant.  naxexsa. 

EXTRACTAR,  v.  a.  Reduir  a  extracte  al- 
guna cosa,  com  escrit,  llibre,  etc.  Ex- 
tractar. In  compeiidium  redigere.  Ex- 
imiré. Estrarre ,  far  un  ristretto. 

EXTR.VCTE.  s.  m.  Farm.  La  part  mès 
substancial  ó  de  major  virtut  y  eficàcia 
que  bi  ba  en  algun  cos  separada  de  las 
parts  mès  grossèras.  Extracto.  Extrac- 
tum.  Extrail.  Estratto. 

EXTRACTE.  Resúmen  de  lo  mès  substancial 
(fie  lli  ba  en  algun  escrit.  Extracto. 
Compendium,  summa.  Extrait.  Ri- 
stretto ,  epitoiiie. 

EXTRAJUDICIAL,  adj.  Lo  que  se  fa  ó 
tracta  fora  de  la  via  judicial  y  sense 
lligai-se  A  las  formalitats  del  dret.  Ex- 
trajudicial. Extra  judicium  actus.  Ex- 
trajudiciaire.  Estragiudiciale. 

EXTRVJUDICIALMÉNT.  adv.  mod.  Pri- 
vadament, sense  las  solemnitats  judi- 
cials. Extrajudirinlmenlc.  Extra  judi- 
cium. Extrajíidiciairement.  Estragiu- 
dieialmeute. 

EXTRA NEO,  NEA.  adj.  ant.  estrany. 

EXTRAORDINARI,  RIA.  adj.  Lo  que 
està  fora  de  la  regla  natural  ó  comú. 
Extraordinària.  Extraordinarins.  Ex- 
traordinaire.  Straordinario. 

EXTRAORDINARI»  s.  m.  Lo  correu  que  se 
despatxa  ab  urgència.  E.rlraordinario. 
Cursor  tabellarius.  Caurrier  extraordi- 
naire.  Straordinario. 

EXTRAORDiNiRi.  Lo  plat  ó  gnisado  que  sol 
anyadirse  al  menjar  diari.  E.xtraordi- 
narin,  antipodio  ,  antipodia.  Extraor- 
dinària; dapos.  Enire'e  extraordinaire . 
Antipasto  straordinario. 
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EXTRA0RX»1.NAU1AMÈNT.  adv.  mo.l. 
Fora  llei  orde  ó  regla  comú.  Extraoi- 
dinariamcnte.  Extra  inorciii,  iiiusltato 
inotlo.  Extraordinairemcnt .  Straordi- 
nariami'iiti;. 

EXTilATÉMPORA.  s.  f.  La  dispensa  pe- 
ra ([Utí  Ull  clerj;iie  reba  los  ordes  ma- 
jors í'ora  dels  temps  seiivalads  per  la 
Iglòsia.  Extratcmpora.  Cloricoruiii  ex- 
tra data  tempora  ordiuaiidormii  privi- 
lo^iuin.  Permii  de  rcce^'oir  les  ordres 
majeiirs  hurs  des  temps  désifines.  Per- 
iiiesso  lli  ricevere  i  sacri  ordiíii  fuor 
del  teinpo  assej^iiato. 

EXTRÀUHER.  v.  a.  Tràurer.  Se  diu  co- 
intiiiainèiit  dels  gèneres  cuaud  se  tras- 
ladaii  de  uii  pais  à  altre  per  lo  coincrs. 
Exlracr.  Eitraliere ,  exportaré.  Ex- 
porter.  Asportare. 

EXTBÀURER.  Quíiii.  Separar  alguna  de  las 
parts  de  que  se  componen  los  cossos 
naturals  6  artificials.  Extraer.  Ex.tra- 
liere ,  separaré.  Exlraire.  Estrarre. 

EXTRAVAGÀNCIA,  s.  f.  Dcsarrèglo  en 
lo  pensar  y  obrar.  Extravai^ancia.  In- 
ordinatio.  ExCravagance.  Estravagaii- 
za,  íantasticlicria,  arzigogolo,  bizar- 
ria. 

EXTRAVAGANT,  adj.  Lo  qne  se  fa  ó  diu 
l'ora  del  inodo  v  orde  comú  de  obrar, 
y  lo  qui  axí  parla  ó  proceex.  Extrava- 
gante.  Extraordiuem  actus  vel  ageiis. 
Extraiíigant ,  hizarre ,  ttrange.  Stra- 
vagaute ,  bisbetico. 

EXTRiVAGA>T.   S.    f.    CualsCTol   de    las    CX)U3- 

tituciòns  pontificias  que  se  troban  recn- 
Uidas  y  posadas  al  cap  davall  del  cos 
del  dret  canònic  desprès  dels  cinc  lli- 
bres de  las  decretals  y  clementiuas.  Sets 
douà  aquest  nom  perquè  estan  fora  del 
cos  canònic,  ünas  se  diuen  comuns  y 
altras  de  Joan  XXII.  Extrai•agante. 
Extravagans,  constitutio  pontifícia  cor- 
pore  juris  canoniel  nou  contenia.  Ex- 
Iravagantes.  Estravagante. 

EXTRAVASARSE.  v.  r.  Exirse  algun  lí- 
quid del  sèu  vas.  Se  usa  molc  en  la  me- 
dicina. Exíruí'asarse.  Extra  vasa  dtf- 
fuudi.  S'extravaser.  Spandersi,  stra- 
vasarsi. 

EXTRAVENARSE.  v.  r.  Flltrarse  la  sang 
fora  de  las  venas ,  exirse  de  èllas.  Ex- 
travenarse.  Extra  venas  diil'undi.  S'ex- 
travaser.  Stravenarsi. 

EXTRAVIAR,  v.  a.  Fèr  pérdrer  lo  camí. 
Se  usa  també  com  recíproc.  Extraviar. 


EXT  r2? 

K    ti.l    deducere,    avertcre.    Égartr. 
Smarrire. 

EXTRAViO.  s.  m.  Lo  acte  y  eíècle  de 
extraviar  y  extraviarse.  Exirímo.Jiher- 
ratio.  Égarement.  Siiiarrimento. 

EXTREM,  MA.  adj.  Lo  últim  de  cualse- 
vol  cosa.  Extremo.  Extremus,  ultiinus. 
Dernier.  Ultimo. 

EXTKKM.  met.  Se  aplica  .i  lo  mès  intens, 
elevad  ó  actiu  de  cualsevo!  cosa;  y  axi 
diem :  fred ,  calor  extrem.  Extremo. 
Summus ,  intensior.  Extréme.  Estremo. 

EXTREM,  s.  m.  La  part  primera  ó  última, 
lo  principi  (j  fi  de  alguna  cosa.  Extrt- 
ma.  l'ars  extrema ,  extima.  Extre'milt. 
Estremità ,  capo,  punta. 

EXTREM.  Lo  punt  últim  &  que  pod  arribar 
una  cosa.  Extremo.  Extremitas,  sum- 
mitas.  Excés.  Estremo. 

DE  EXTREM  À  EXTREM  mod.  adv.  Dèsdpl 
principi  filis  à  la  fi  de  alguna  cosa.  De 
extremo  d  extremo.  A  summa  ad  súm- 
mum. D'une  exlrémité  à  l'autre.  Dal 
sommo  air  imo. 

B.')  EXTREM,  mod.  adv.  Moltíssim  ,  excessi- 
vament. Con  extremo,  en  extremo, 
por  extremo.  Suramè.  Extrémement , 
excessh'ement.  Con  ogni  eccesso ,  stra- 
bocchevolmente ,  dirottamente. 

ràa   EXTREMS,    fr.    Manifestar  per  medi  de 
expiessiòns,  moviments  ó  accions  irre- 
gulars, desmesurades  y  estranvas  la  ve- 
hemència  de    algun    afecte  del  animo. 
Hacer    extremos.    Animi    affectns    ex- 
traordlnariis    siguis    explicaré.     Te'moi- 
gner  son  affection  par  des  gestes  et  des 
manures  extraordinaires.  Palesaré  con 
atti     bizarri   e  violenti    il   caldo    del'.e 
passioni. 
Passar  de  un  extrem  al  altre.  fr.  ^ludarse 
casi    de  repènte    1'  orde    de   las    cisas, 
passand  à  las    oposadas.  Se  diu   tam'.^ 
cnaud   desprès  de  un  temps  mòlt  Ired 
vè  un  gi•an  caLòr.  Ir  ó  pasar  de  up  ex- 
tremo d  otro.  Extrema  prosequi.  Pòs- 
ter d' une  extre'mite  à  l'autrt.   Passar 
dall'  imo  al  sommo. 
EXTREMAD ,  DA.  adj.  Lo  qui  es  snma- 
mènt  bo  ó  dolent  en  sòn  genero.   Ei- 
tremado.   Absolutus.   Extrème ,   excel- 
lent.  Eccellente. 
EXTREMAD.  Lo  qui  uo  grarda   medi  en  sòs 
afectes  ó  passions ,  siaó  que  sempre  cau 
en  algun  extrem.  Extremoso.  Immode- 
ratus.  ExcessiJ  ,  immodére'.   EccessivOj 
soverchio,  smoderato,  slbggiato. 


'925  FAB 

EXTÍIEIMADAMÈNT.  adv.  moJ.  Al>  os- 
trèm ,  de  uii  modo  extremad.  Extrema- 
damente.  Perfecte,  absolutè.  Exírcnie- 
ment.  Estremameute ,  sbiacatamcnte. 

EXTREMAMÈXT.  adv.mod.  Eu  extrem. 
Extreinamente.  Suramè ,  maiiinè.  Ex- 
trèmenient.  Soramamente. 

LABORAR  L\  EXTREMIS,  fr.  aut.  ago- 
^rsA",. 

EXTREMITAT,  s.  f.   La  part  extrema  ó 

■  última  de  al!»una  cosa.  Extremklad.  Ex- 
tremitas.  Extrénite,  houl.  Estremità, 
punta. 

EXTREMITAT,  met.  Lo  últim  í  que  alguna 
cosa  pod  arribar.  Extremidad.  Extrc- 
mitas ,  ílnis.  Extréniite.  Gli  estrerai. 

IXTREMITATS.  pi.  Lo  cap ,  pous  v  cua  dels 
aniíuals  que  se  mataii  pera  mènjarne  la 
t:arn.  Extrcmidadrs.  Auimalium  partcs 
ontiinae,  extremse.  Abatis.  Frattaglie. 

EXTREMUNCIAR.  v.  a.  Donar  à  algun 
malalt  lo  sagrament  de  la  extremunció. 
Olear.  Oleo  sancto  ungere.  Adniinistrer 
un  maladi•.  Aramiuistrare  i  sacramenti. 

EXTREMUNCIÓ.  s.  f.  Un  dels  sants  sa- 
graments que  se  administra  als  que  es- 
tan gravcmènt  malalts  v  en  perill  de 
mort.  E.r.tremauncion ,  uncion.  Extre- 
ma unctio.  Exlrème-onction.  Olio  santó. 

:EXTRET,  TA.  p.  p.  de  EXTa.íunER.  Ex- 
fraido. 

EVTRÈT.   S.   m.    EXTRACTE. 
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EXTRINSEC,  CA.  adj.  extepuòr. 
EXTRÍXSECAMÈNT.    adv.    mod.    exte- 

riormèst. 
EXUBERÀNCIA,  s.  f.  Gran  abundància, 

copia  excessiva.  Exuberància.   Exube- 

rantia,  exuberatio.  Exuòe'rance-  Esa- 

beranza,  eccedenza. 
EaUBER.\?vT.  adj.  Abundant  y  copiós  en 

excés.  Exidierante.  Eiuberans.  Abon- 

dant  r  exuberant.  Eccedente. 
EXüLCERACIÓ.    s.   f.  Ued.   L'acció    y 

efecte    de    exulcerar.      Exukeracion. 

Exulceratio.    Exidcéralion.    Esulcera- 

nieuto ,  ulcerazioue. 
EXULCERAR.  t.  a.  Med.  Menjar  lo  ciitis 

de  modo  que  comense  íi  formarse  Uaga. 

Exulcerar.  ExuLcerare.  E.Tulc&er.  Pia- 

gare,  ulceraré. 

EY. 

EY.  interj.  qne  scrvcx  pera  cridar  à  algú 

que  esta  distant.  Ojes!  Heus,  heus  tu. 

Oh!  ecoutez!  EU  I  olà! 
EY.  Servex  també   pera  cridar  la  atencitV 

de  algú.   He,  ce.  En,  heus.   Eh',  quoi'. 

Olà! 
EY.  Se  usa  axímatèx  pera  manifestar  la  es- 

trauvesa  ó   novedat   que  cansa   alguna 

cosa  no   esperada.    Hola.  Quid!"   Hola'. 

he',  ho'  Comc!  che  cosa  I 
EYL,  pron.  ant.  jÈLt. 
-*>■■- J..'.    .- 
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í".  S^ptima  lletra  del  aboccdari  catald  v 
quinta  de  las  consonant.'::,  ([ue  se  pro- 
nuncia arriíuand  la  part  interior  dol 
Uabi  de  bax  à  las  dents  de  dalt ,  [leró  de 
modo  que  puga  exir  lo  alé. 

F.\.  s.  m.  Mús.  La  cuarta  veu  de  la  esca- 
la. Fa.  Nota  mnsicalis  dicta  _/<:.  Fa.  Fa. 

FABA.  s.  f.  Lo  fruit  de  la  Aii>èra.  Haba. 
Faba.  Fè^'e.  Fava. 

FABA.  Espècie  de  Itutllofa  que  ix  eu  lo  cos 
del  home  3  dels  animals ,  y  se  li  dona 
aquest  nom  per  la  (iguia  que  tè.  Halui. 
roii.ha  ,  haòoii.  Vibex.  Aínpoide.  Bolli- 
cella,  vescichetta. 

FAF.A.  Cert  bulto  que  ix  !Í  las  bestias  en  la 
bòoa  procedent  de  la  sang  que  se  hi 
coagula.  Haba.  Tumor.  Fèí-e  lanipas. 
Limpasio. 

jío  poiiEB  DIR  FABA.  fr.  fam.  No  poder  res- 
pirar de   cansad.    No   poder  echar   el 


aliento.  Interclusum  penc  spiritum  ha- 
bere.  Ne  pouK'oir  reprendre  sa  respira- 
tioit.  Xon  poter  aver  1'  alito,  non  poter- 
ue  piü. 

TR.iuRER  FABAS  DE  OLLA.  fr.  Adat  couvale- 
xènd  de  alguna  malaltia  gra  ve.  //■  alean- 
do ,  alear.  Sanitatem  seusim  recupera- 
ré. Aller  mieux.  Andar  meglio. 

FAB.\R.  s.  m.  Lo  terreno  que  està  sem- 
brad  ó  poblad  de  fabèras.  Hahar.  Fa- 
balc.  Champ  seme'  de  ftwes.  Campo 
seminato  di  fave. 

FABERA.  s.  f.  Planta  que  tè  la  cama 
dreta  y  las  fullas  gnixudas,  j'  produev 
uu  fruit  bo  pera  menjar,  íic.ad  dins  dn 
una  tahèlla  que  també  se  menja  ruaiid 
es  verda.  Haba.  Faba.  Fève.  Fava. 

FABET.  s.  m.  essa. 

F.\BLEA.  s.  f.  ant.  flaquesa. 

FABÓ.  s.  m.  T.KSOÜ. 


FA?. 

FATtOLl.  s.  m.  Varietat  do  la  fi!>a  comú 
<]U(;  serves  pera  m.iulcnir  los  nniïnaU. 

•  líaha  panosa.  Fal)a  nidior  vel  equina. 
F.'ve  hiiinrdc.  Fava  bastarda. 

FAIiOlilK).  s.  m.  Mús.  La  oomposicií^  on 

■'  quo  :ili;nnas  votis  cantaii  nh  viiia  igual- 
tat tòlal.  J'ahnrdnn-  Cniicoiitiis  .nequal)!- 
litiT  soiians.  í'aux  /lourilon.  Falso  bor- 
donc. 

FÀBREGA,  s.  f.  ant.  FÀnnicA. 

rÀBnKGA.  ant.  fauo.í. 

FABREGUAYAIl.  v.  a.  ant.  rABiucAn. 

FÀBRICA,  s.  f.  L' acció  y  cfèctc  de  l'ahii- 
car.  Fàbrica.  Fabricatio ,  íabricatus. 
Fahrique ,  fahrication.  Fabbricazioiic, 
mani  l'altura. 

rÀenicA.  Lo  paratge  destinad  pera  fabri- 
car alguna  cosa.  Fàbrica.  Fabrica.  Fa- 
hriqiíc.  Fabbrica. 

r.vBiucv.  Edifici  sumptuós.  Fàbrica.  Fa- 
l)rica  ,  xdificium.  Édifice  foivptucux. 
Fa!)brica  ,^  ç;randc  edifizio. 

FAIUUCADOR.  s.  m.  fabricant. 

FABIIICADÒR.  met.  Lo  qui  inventa  f> 
disposa  ali^una  cosa  no  material.  Fabri- 
canor.  Fai)ricator,  macbinator.  Fabri- 
cateur.  Fai)bricatore. 

FABRICANT,  p.  pres.  de  fabricab.  Lo  qui 
fabrica.  Fiibricanle.  Fabricator,  opifex. 
Fabricdut.  Fabbricante. 

fabricant,  s.  m.  Lo  amo  ó  mestre  que  tè 
per  sòn  compte  la  fàbrica  de  alguna  co- 
sa ó  traballa  en  ella.  Fabricanle  ,fabri- 
quero.  FaI)ricator ,  opifex.  Fabricant. 
Fa])bricante. 

FABRICAR.  V.  a.  Construir  un  edifici  ó 
l'èr  cnalsevol  altre  artefacto.  Fabricar. 
Fabricaré,  fabricari.  Construiré ,  e'di- 
fier ,  bdtir.  Falibricare,  edificaré. 

FABRICAR,  met.  Fèr  ó  disposar  uua  cosa  no 
material.  Fabricar.  Struero.  Fabriquer. 
Fabbricarc,  inventaré. 

FABRIDOR.  s.  m.  ant.  pulidòr. 

FÀBÜLA.  s.  f.  Narració  inventada  pera 
delcitar  ab  enseuyansa  ó  sense  ella,  Fd- 
hula.  Fabula.  Fable.  Favola. 

lABUiA.  Cualsevol  cosa  inventada  ó  sens 
fonament.  Fdbida.  Commentum.  Fable. 
Favola. 

F.íbula.  Irrisló :  axí  se  diu  ;  fulano  es  la 
r.ÍBULA  del  poble.  Fàbida.  Fabnla ,  Indi- 
brium.  Fable,  risée.  Favola. 

FABULA.  La  part  de  invenció  de  un  poema. 
Fàbida.  Fabul»  inventio.  Fable.  Fa- 
vola. 

FABüLETA.  s.  f.  dlm.  de  fàbüia.  Fabit- 
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/■",í ,  fu'ndita.  Fabtíüa.  Pclüe  fable. 
Fnvoli-tta. 

FAliULÒ.S,  A.  adj.  Lo  cpic  pertan»  à  la 
lilbula.  Fabulosa.  Fabulosus.  Fuhuleux. 
Favolnso,  favolcsco. 

FACCIÓ,  s.  f.  La  parcialitat  de  RÒnl  amo- 
tiuada  ó  rcbol-lada.  Faccion.  Sedltiosus 
ctrtus,  factio.  Faction.  Fazione ,  partl- 
fo ,  càbala. 

FACCIÓ.  iJaiulo,  pandilla,  parcialitat  ó  par- 
tid  en  los  comuns  ó  cossos.  Faccion. 
Partcs,  factio.  Faction,  bande ,  ligue. 
Bando. 

FACCIÓ.  Cualsevol  de  las  parts  de  la  cara 
del  home.  Se  usa  comunament  en  plu- 
ral. Faccion.  Faciei  lincamentum.  Face, 
forme  ,  figure ,  trnits  ,  linéamens.  Fac- 
cia ,  viso ,  volto ,  fattezza. 

FACCIÓ,   p.    us.  FBTÒB. 

FACCIÓ.  Mitic.  Acte  del  servoy  militar, 
com  t^uardia,  ccntinèila,  patrulla,  etc.  ; 
y  axí  del  militar  que  estí  ocupad  en 
alguna  de  èstas  cosas  se  diu  que  està 
de  FACCIÓ.  Faccion.  Militia;  otllcium. 
Faction.  Fazione,  attualc  scrvigio. 

FACCIÓ  DE  TESTAMÈxT.  foF.  L'  aptltut  ó  Ca- 
pacitat de  poderae  fèr.  Faccion  de  tes- 
tametUn.  Testameuti  factio.  Faculté , 
capacité  de  tester.  Facoltà  dl  far  testa- 
mento. 

FACCIÒS,  A.  adj.  Inquiet ,  rovoltòs,  per- 
turbadòr  de  la  quiotut  pública.  Fac- 
cioso.  Factiosus.  Factieux ,  cahaleur  , 
se'diticux.  Fazioso,  sedizioso,  tumul- 
tuante.  % 

FACÈCIA,  s.  f.  ant.  comèdia. 

FACÈCIA,  ant.  Ditxo  ó  fèt  graciós.  Chisle , 
donaire.  Facetia.  Facelie.  Facczia. 

FVCECIA.  TRArlSSÒNDA. 

FACECIÒS,  A.  ad),  ant.  Xistòs,  graciós. 
Chistoso,  donairoso.  Facetosus,  facetus, 
Icpidus.  Facétieux.  Faceto,   piacevole. 

FACENDA.    s.    f.    ant.    negoci,   quefer, 

FEINA. 

FACIALMENT.   adv.   mod.   ant.    cara    i 

CABA. 

FÀCIL.  adj.  Lo  que  se  pod  fèr  sense  tra- 
ball.  Fàcil.  Facilis.  Facile ,  aise'.  Faci- 
le ,  agevole. 

FÀca.  Se  diu  de  la  persona  que  adherex 
fàcilment  ó  ab  lleugeresa  al  parer  ó  vo- 
luntat de  altre.  Fàcil.  Facilis.  Facile. 
Debole,  troppo  arrendevole. 

F.iciL  DE  FÈR.  Lo  quc  se  pod  fèr  ab  facili- 
tat.  Hacedero,  fàcil  de  hacer.  Facile 
factu.  Faisabk.  Fattibüe,  fattevole. 
117 
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FACILIT.ill.  V.  a.  Tràurcr  los  einhrassos    | 
que    ililicultaii   la    execució   de   alguna 
cosj.  Facilitar.  Expediré.  Faciliter.  Fa- 
cilitaré, agevolare. 

FACILITAT,  s.  f.  Disposicicí  pera  ler  al- 
guna cosa  sèusi-  tiaball.  Facilidad.  Fa- 
cilitas.  Fíicilité-  Facilità. 

FAcrtiTiT.  Lleugeresa,  dcsmasiatla  condes- 
cendència. Facilidad.  Facilitas.  Facdi- 
Ic.  Facilità. 

FÀCILMENT,  adv.  mod.  AI)  facilitat. 
Fd  ilmente.  Facilè,  l'aciliter.  Facilc- 
inenl.   Ficilraentc. 

FACINERÓS,  A.  adj.  Delincuònt,  raal- 
vad ,  ple  de  delictes.  Facineroso.  Faci- 
nerosus.  Méchant ,  crimiíiel.  Facinero- 
so, scellcrato. 

FACTIIjLE.  adj.  Lo  fjiie  se  pod  fèr.  Fac- 
tible. Fieri  potens.  Faisabte.  Fattibile. 

FACTICI,  CIA.  adj.  Lo  que  no  es  iiatu- 
r,il  y  se  ta  per  art.  Facticio.  Factitius. 
Fac/ice ,  artificiel.   Fatlizio,  artifuiale. 

FACTOR,  s.  in.  Entre  comerciants  es  la 
persona  destinada  en  algun  paratge  pe- 
ra l'èr  còinpras,  vendas  y  altres  nego- 
cis. Factor  ,  instilor.  Aliena;  ncgotiatio- 
nis   curator.   Faclcur.  .Vgcnte,  faltore. 

F.\CTORÍA,  s.  t'.  Lo  ernplco  y  encúrreg 
del  fjctòr.  També  se  anonnena  así  lo 
paratge  li  oficina  aliòut  nïsides  lo  fac- 
tor y  fa  los  negocis  de  coiners.  Facto- 
ria ,fac'oraje.  .\egotiatoris  niuuiis,  olïï- 
cina.  Einploi  de  Jacteur ,  J'actorerie. 
Faltoria. 

FACTURA,  s.  f.  Lo  compte  que  dònan  los 
factors  del  cost  y  costas  de  las  merca- 
derías  que  còinpran  y  eiivian  d  sos  cor- 
responsals. Factura.  Mercium  ratio. 
Facture.  Fattura. 

FACTURA,  atit.  L'  acció  de  fèr  alguna  cosa. 
Uechura.  Factio  ,  factura.  Fai;oii ,  ceu- 
yre.  Facimento. 

FACULA.  .s.  f.  Jstron.  Cada  una  de 
a(|uellas  parts  mès  brillants  que  se  ob- 
sèrvau  en  lo  disco  del  sol.  Fdcida.  Punc- 
tum  lucidius  in  disco  solis.  Facule. 
Mjccbia  himinosa  clie  si  scorgc  qualchc 
volta  nel  solc. 

FACULTAT,  s.  f.  Potencia  ò  virtut  pera 
fèr  alguna  cosa.  Facultad.  Facultas. 
Faculte,  puissance ,  verttt.  Facoltà,  po- 
destà. 

FACULTAT.  Ciència  ')  art,  com  la  facultat 
de  llèys,  ctc.  Facultad.  Scientia,  ars. 
Science,  art.  Facoltà. 

FACULTAT.  En  las  universitats  lo  conjunt 
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dels  doctors  ó  mestres  de  alguna  cièn- 
cia ,  com  la  FACULTAT  de  teologia ,  me- 
dicina, etc.  Facultad.  Doctorum  ejus- 
dera  scientiae  coetus.  Faculte.  Facoltà. 

FACULTAT.  Los  mètgcs,  cirurgians  y  apo- 
tecaris de  la  càmara  del  rèy.  Facultad. 
Doraus  augustx  medicorum  coUcgiuia. 
La  faculte.  La  facoltà. 

FACULTAT.  Llicencia  ó  permis.  Facultad. 
Permissus,  perniissio.  Faculte,  licence, 
permission.  Facollà,  diritto,  permesso. 

FACULTAT  MAJOR.  En  las  luiiyersitafs  se  ano- 
mena axí  la  teologia,  medicina  y  altras 
ciencias.  Facultad  mayor.  Altior  dis- 
ciplina. Faculte'  majeure.  Facoltà  mag- 
giore. 

FACULTATS,  pi.  Béns ,  calials.  Facultades. 
Facultates  ,  opes.  Facultes ,  bieiis ,  ri- 
chesses.  Facoltà,  ricchezze,  avere. 

FACULTATIU ,  VA.  adj.  Lo  que  pertany 
à  alguna  facultat;  y  axí  se  diu  terme 
FACULTATIU  lo  qui  so  usa  èutrc  los  pro- 
fessors de  alguna  ciència  ó  art,  com  pe- 
culiar de  ella.  Facultativa.  Ad  scien- 
tiam  quamdam  pertinens.  Techiiit/ue. 
Tecuico. 

FACULTATIU.  Lo  quc  pertany  al  poder  ó  fa- 
cultat qne  algií  tè  pera  fèr  alguna  co- 
sa. Facultatis'O.  Facultate  gaudeus.  Fa- 
cultatif.  Facüitativo. 

FACULTATIU,  s.  m.  Lo  qui  professa  alguna 
facultat.  Faculta! i\o.  Scieiitiï  profes- 
sor. Projesseur  d'uiíe  scieiice.  Profcs- 
sore. 

FACULTATIVA-AlÈNT.  adv.  mod.  Se- 
gons los  principis  y  règias  de  alguna 
facultat.  Facultativamente.  Propriis  cu- 
yusque  scieutise  vocibus.  Facultati\>e- 
ment.  Facoltativamente. 

FACUNDIA  s.  f.  Abundància,  facilitat  en 
lo  parlar.  Facundia.  Facundia,  facuii- 
ditas.  Éloquence ,  faconde.  Facondij , 
clo(juenza. 

FACUNDITAT.  s.  f.  facundia. 

FACUiNDO,  DA.  adj.  Abundant  y  afluent 
en  lo  parlar.  Facundo.  Facundus.  Elo- 
qüent. Facondioso,  eloquente. 

FAÇ.  s.  f.  ant.  caha. 

FAü,  DA.  adj.  Se  diu  do  la  vianda  que 
fa  fàslig.  Empalagoso.  Fastidiosus.  Qui 
dégoúte.  Nojevole ,  nauseoso. 

FAD.  Dols,  dessaborid.  In.iulso ,  zonzo, 
sosa.  Insulsus,  iusaporatus.  Fade.  Sci- 
pito,  insipido. 

FADA.  s.  f.  Cuaiscvol  de  las  tres  parcas. 
Ilada.  Parca.  Farque.  Parca. 
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FADA.  IJruxa.  Fada.  Vcuefica,  saga.  /Ve. 

Fiítliicoliicra. 
FADADOll.  s.  111.  aiit.  VATicnADOB. 

FADAR.  V.  a.  aiit.  vaticivar. 
FADEA.  s.  f.  aiit.  Falta  dn  sal)òr.  Insul- 
srz.  Fatuitas.  Fddctir.  Scipitozra. 

FA])RÍ,  NA.  s.  m.  y  f.  Mliivíi,  j.'>Tc. 
Miincrbo ,  mozo.  Juveiiis,  aJolcscens. 
Giiri;on.  Giovaiio. 

rADui.  Lo  qui  cstA  pnr  casar.  Mozo.  C;c- 
Ichs.  Célibataire.  Garzoiin. 

lAnní.  En  alguns  oficis  y  arts  lo  qui  ha 
ncabad  lo  aprenentatge  y  tral)»lla  par 
son  salari.  Mancebo.  Arlilcx  sui)  nia- 
fjistro  opus  faciens  niercetlc  conducta. 
Ou^Tier.  Operajo,  artigiano. 

FAnní  MESSADÍiR.  Lo  qui  desj)rès  de  liaber 
acahad  lo  aprenentatge  do  a'gun  ofici 
se  ajusta  ab  lo  mestre  pera  traballar  ah 
lo  pacte  que  èst  li  dòiic  menjar  y  lo 
pa{;ue  per  mesos.  Mesern.  Mcnstruus 
oporarins.  Cnmpaj^non.  Lavornnte. 

PADRINATGE,  s.  m.  p.  us.  .Minyonesa, 
juventut.  Mocedad.  .luventas,  juvciilus, 
ju venta.  Jeuncsse.  (ílovonlii. 

FADRINESA.  s.  1'.  ant.  FAURn-ATCE. 

FADRINET,  TA.  s.  m.  y  f.  dira.  de  ka- 
Duí.  Mocilo ,  mozneln ,  mozalhetc ,  mo- 
znUnllo.  Adolescentnlus.  Jeune  garcon 
ou  fillc  ;  joH^•enceau  ,  jnm•encelle.  Gar- 
zone  ,  giovanetto. 

FAEÜOR.  s.  m.  Lo  qui  fa  alguna  cosa. 
Hncedor.  Factor.  Faiseur.  Facitore. 

FAEL.  adj.  aut.  fiel. 

FAELTAT.  s.  f.  ant.  fideiitat. 

FAENA.  s.  f.  ant.  feina. 

FAENT.  p.  pres.  ant.  de  fèr.  Lo  qui  fa 
alguna  cosa.  El  (jiw  hace.  Faciens.  Ce- 
lui  qui  fait.  Faccntc. 

FAGEDA,  s,  f.  ant.  fajal. 

FAGINA.   S.    f.   GAT  salvatge  ;   MARTA. 

FAILLENZA.  s.  f.  ant.  faita,  defecte. 

FAILLIR.  V.  n.  ant.  fal-ur. 

FAILLIZON.  s.  f.  ant.  falta  ,  defecte. 

FAIRE.  V.  a.  ant.  fèr. 

FAlSA.  s.  in.  Aucèll  mòlt  bnnic  y  de  carn 
iiiòU  exquisida.  Te  lo  boc  curt  y  fort, 
los  ulU  voltads  de  una  membrana  car- 
nosa de  color  de  escarlata,  la  cua  mòlt 
llarga  ab  à'atse  plòinas  al  mitj  ralladas 
transversalme-at  de  negre,  y  las  demés 
del  cos  vcrdas ,  hlavas,  dauradas  y  de 
altres  colors  mMt  vistosos.  Faisan. 
Phasianus.  Faisan.  Fagiano. 

FAis.À.  L•i  femella  del  '"'ancèll  del  matèx. 
nom.  Fai'saim.    Pliasianjs  femina.    La 
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fi  mrUe  duftiisnti.  F.igiana. 
FAI.SO.  ».  f.  Partid,  parcialitat;  y  axí  se 
diu  :    fulauo  es  de  la  faisó  de   Rutano. 
Partidn ,  paràalidad.   Faclio.   Partí , 
luirlialilc.  Partito,  faz.ionc. 

trouarse  alc.ú  ab  altre  de  la  sfevA  FAISrt. 
l'r.  fam.  Troliarse  algii  ab  altre  ipie  tè 
la  iiiatèxa  índole  <^  geni.  Enconirar  San- 
cho con  .■!ii  rocin.  llljusdcm  indolis  so- 
cium  invenire.  Trou\'í•r  <}  qiti  parler. 
Trovar  un  amico,  un  compagno,  uno 
de'  <!uoi. 

FAITURAR.  V.  a.  ant.  embrutar. 

FAIX.  s.  m.  ant.  fkx  .  fardo. 

FAJA.  s.  f  Lo  fruit  thA  fatj,  que  es  una 
espècie  de  agl;i.  H.iyuro ,  fcibuco.  Fagi 
glans.  Fa'nc.  Faggluola. 

FAJAL.  s.  m.  Lloc  plantad  de  fatjs.  Ha- 
Y'd,  hayedo ,  hnjiical.  Fagutal.  Fnu- 
lelait:.  Faggeto. 

F.^JOL.  s.  m.  Planta,  fayol. 

FAL'\G\MENT.  s.  m.  ant.  afaleg. 

FALAGAR.  v.  a.  ant.  afalegar. 

FALAGUER,  RA.  adj.  Lo  que  afalega. 
I/alagüeno.  Rlandus.  Caressnnt ,  flal- 
Icur ,  agarnnt.  Garezzevole  ,  alletla- 
tore. 

FALAGUERA,  s.  f  ant.  Planta,  fal- 
guera. 

FALAGUERAMENT.  adv.  mod.  ant.  Ab 
afalegs.  Halagürn/imente.  Rlandè,  lilau- 
diter ,  blanditim.  Doiuement ,  a\'ec  flai- 
terie.  Carezzevolmente ,  placevolmente. 

FALC.\.  s.  f  Pèssa  do  fusta  que  te  cinc 
superficies  planas  y  termina  en  una  lí- 
noa  ò  tall.  Sorvex  per  ajustar  y  apretar 
mès  los  encaxos  de  alguna  obra  de  fus- 
ter, anivellar  las  tanlas,  cadiras,  etc. , 
posandla  entre  lo  pòtjc  v  lo  pis  cuand 
sòn  desiguals,  etc.  Curta.  Cuneus. Coí;í. 
Zeppa. 

FALCA  DE  l'  arada.  Pèssa  de  ferro  6  altra 
matèria ,  que  a  manera  de  tascó  se  fica 
en  1'  arada  per  assegurar  la  rèüa.  Te- 
lera. Clavus  adstrictorius.  Coin  de  fer. 
Zeppa  di  ferro. 

FALCAR,  v.  a.  Ficar  falcas  pera  apretar 
y  assegurar  mès  los  encaxos  de  alçMna 
obra  de  fuster.  Acuhar.  Cuneos  adige- 
re.  Meltre  des  coitis.  I\b^ttere  le  zeppe- 

FALCIDIA.  s.  f.  for.  La  cnaria  part  dels 
béns  hereditaris,  que  lo  dret  comú  dis- 
posa que  quède  llibre  v  desenibra.^sada 
al  hereu ,  donandli  facultat  pera  qne 
fins  à  sòn  complement  puga  disminuir 
à  proporció  los  lle^ads,  cuand  la   can- 
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titat  que  aquexos  suman  pissa  de  las 
tres  cuartas  parts  de  la  herència.  Fal- 
cidia.  Falcidia.  Falcidie.  Falcidia. 
FALCO.    Aucèll  de  rapinja   que   s'  em- 
plealja  autlguamènt  en  la  cassa  de  ace- 
tiería.   Tò   uus   dòs   pams  de   llarg,  lo 
])èc  còrvo  y  fort ,  axí  com  las  uuglas , 
y  las  cainas  de  color  grog  y  à   vegadas 
verd :  lo  color  de  las  plòmas   varia  se- 
gons la  edat,  seSo  y  llocs  aliònt  se  cria 
y    habita.    Halcon.    Falco,    accipiter. 
Faucon.  Falco,  falcone. 
FALCÓ.   Espècie  de   canó  de  la   artilleria 
antiga.    Falcón.   Torincntuin    bellicuui 
qaoddam.  Faucon.  Falcone  ,  falconetto. 
FALCÓ  DE  MU.  Lo  falcó  agal'ad  en  lo  niu  ú 
tret  poc  lia  de  èll.  JIal<  on  niego.  Falco 
nidicus.  Faucon  niais.  F.ilco  nidiace. 
FALCÓ  MONTERÍ.  Lo  (jui  uo  habia  estad  en- 
senvad  dèsde  petit,  lo  cual  era  sempre 
esquerp.  Iliilcon  montano.  Falco  moa- 
tauus  vel   iu   juventute   nou  cicuratus. 
Faucon  moníagnard.   Falco  di  monta- 
gna. 
FALCÓ  PEREGRÍ.  Lo  qui  va  divagand  de  re- 
gió en  regió ,  y  que  no  se  sah  de  ahònt 
vè.    Halcon  peregrino.    Falco  percgri- 
nus.  Faucon  pelerin.  Falco   vagaboudo. 
FALLO   RoorÈn.    Lo   qui  es  enterament  ue- 
gí'e.  Halcon  roques.  Falco  uiger.  Fau- 
con noir.    Falco  nero. 
FALCÓ  TAGAROT.  Espccic  dc  falcó  quc  te  lo 
cos  de  color  de  plom,  las  plòmas  Uar- 
gas  de  las  alas  de  color  pardo  ah  clapas 
rojencas,  lo  ventre  clapad  de  lilanc,  y 
los    peus   grogs.    Acomet  à  tots  los  au- 
cèlls.   Tagarole.  Falco  africanus  tahra- 
censis.   Faucon  d 'É^'pte.   Falco  d'  E- 
gitto.    _ 
FALCONER,  s.   rn.    Lo  qui   cuidaba  los 
falcons.    Ifalconero.   Falconum    cuslos, 
curator.  Fauconnier.  Falconiore. 
FALCONET.  s.  m.  dim.  de  falcó.  Hal- 
concdlo ,  halconcito ,  halconcico.  Falco 
millor.  Petit  faucon.  Falconetto. 
FALCONET.  Espècie  de  culebrina  antiga  de 
mòlt  poc  calibre.    Falconete.   Tormen- 
tiiiii  bellicum  quoddam  minoris  modu- 
li. F.iuconneau.  Falconetto. 
FALDA.  s.  f.    La   part   del  cos   dèsde   la 
cintura  fins  als  genolls,  fíegazo,  J'alda. 
Grcmiuin  ,  sinus.  Giron.  (jrerabo. 
FALDA.  La  part   de   cualsevol   roba    talar, 
com  sava ,  faldillas  ,  etc. ,  arremangada 
<|ue   fa  seno  ó  civitat  dèsde  la  cintura 
fins  als  K'^aòUs.   Reiiazo.   Vestiuin  de- 
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fluentium  coutractio.  Fli.  Grembo. 
FALDA.  Lo  seno  ó  cavitat  que  fa  cualsevol 
roba  talar  arremangada  fins  à  la  cintu- 
ra pera  portarhi  algunas  cosas.  Enfal- 
do.  Greraiuin,  sinus.  Creux  que  f or  me 
la  robe  retroussee.  Grembo. 
FALDA.  La  part  del  vcstid  talar  dèsde  la 
cintura    euavall.   Falda,  faldamenlo , 
Ittdda.  Ima  vestis.  Basque.  Falda. 

FALDA.  La  part  baxa  ó  inferior  de  las  mon- 
tanyas  ó  serras.  Falda.  Radix,  declive. 
Penic.  Peudio. 

FALDA  DE  lA  XEMENEIA.  La  part  mès  ampla 
de  ella.  Campana  de  la  chimenea.  Ca- 
mini latior  pars.  La  partie  plus  large 
de  la  cheminte.  La  parte  piü  larga  del 
cíimmino. 

FALDADA.  s.  f.  Lo  que  cab  en  la  falda. 
Huldada  ,  haldu.  Quantum  sinus  capit. 
Ce  qui  peut  tenir  dans  le  creux  d 'une 
robe  retroussee.  Quauto  cape  nel 
grembo. 

F.\LDELLI.  s.  m.  Faldillas  ricas  de  que 
usaban  las  donas.  Brial.  Túnica  pretio- 
sa  muliebris.  Jupe  d' une  eïoffe  riche. 
Goiina  ricca. 

FALDER  DE  BISBE.  s.  m.  ant.  cacda- 
tari. 

F.VLDILLAS.  s.  f.  pi.  Roba  ó  saya  que 
portan  las  donas  dèsde  la  cintura  fins 
als  peus,  ab  plegs  per  ajustaria  al  cos. 
Se  posa  damunt  de  la  demés  roba ,  es 
per  lo  comú  negra,  y  serves  pera  exir 
fora  de  casa.  BasquiOa.  Eitinia  túnica 
muliebris.  Basquine ,  jupe.  Gonaella  , 
ïïonna. 

faldillas.  Las  de  sota  q\ie  portan  las  do- 
nas immediat  à  las  enaguas.  Zagalejo  . 
guardapic's  yfaldas.  Intima  túnica  mu- 
liebris. Jupon ,  sorte  de  cotillon.  Gon- 
nellino. 

FALDILLETAS.  s.  f.  pi.  La  part  de  l'ar- 
madura dels  soldads  que  cau  dèsdcl 
extrem  inferior  del  peto  com  faldons. 
Faldar.  Armaturse  pars  infra  thorace:ii 
pcndcns.  Tassetle.  Cosciali. 

FALDÓ.  s.  m.  Cada  una  de  las  parts  que 
pèiijan  de  la  espatlla  de  la  cusaca,  jupa, 
gilió,  etc.  Faldilla.  Inferior  vestis  ora. 
Basque.  Falda. 

faluó.  Falda  que  penja,  <5  la  part  infe- 
rior do  alguna  roba,  com  camisa,  etc. 
Faldon.  Vestis  pars  inferior.  Pan. 
Lembo. 

FALEUCO.  s.  IV.  Espècie  de  vers  de  poe- 
sia llatina  gae  consta  de  cinc  peus ;  lo 
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)>rimèr  esponclfu ,  lo  sP<;on  il.íctil ,  y  los 
altres    tres  troqueus.   l'tileuco.   Cariucií 
]>lixlxciuiji  ,    |iliaicuciuin  ,    phaixcuiii. 
Pluilniijtíc ,  plialeuct'.    Fiílcucio. 
FALíiUKRA.  s.   {.  Nom  q»o  se  dòiia  co- 
muiiainènt  à  Ins  plantas  de    iiiia  Limiüa 
luòlt  luiincròsa,   que   geueraliiièiit   iia- 
leu  en  paratges  freds  ,   Imniids    y   om- 
brívols ,  y  fau  la   llavor  en   lo   eiirevès 
de  las  fullas  en  íòrina  de  petits  tnbt?r- 
culs   de   dislinetas   liguras  y    niaiièras , 
segons  las   diversas  espècies  que   hi    ha 
de  èllas.  Ilclcclio.  Filix.  Fougcre.  Feltc. 
FALIR.  V.  n.  ant.  faltar. 
FALIMF.NT.  s.  in.  ant.  falta. 
FAL-LACIA.  s.   f.  Engany- ,  frau  6  menti- 
da  ah  que    se   iutènta    danyar  ;i  altre. 
Falacid.  Fallacia  ,  fallacies.  Tromperie , 
fourberie.  Furl'anteria,  baheria. 
FAL-LAS.  adj.  Enganyós.  Falaz.  Fallas. 

Fourbe ,  ironipeur.  Furho ,  briccone. 
FAL-LENCIA.  s.   f.  Lo  engany   ó  error 
que  se  patcx  en  assegurar  alguna  cosa. 
Fulencia.  Error.   Ddjaut  de   ccrtiliulc. 
Errore. 
FAL-LEllA.  s.  f.  Estravagancia  ,  porfia  , 
obstinació  eu  un  propòsit  ó  apreliensió. 
Maniíi  ,  tema.  Libido.  3Ianic.    Sinania. 
FAL-LII51L1TAT.  s.  f.  La  calitat  que  fa  ó 
eoustituex  una   cosa   fal-lible.    Falihili- 
ilad.  Erroris  capax.  FailUbilité.  Fallibi- 
lità. 
FAL•LIBLE,  adj.  Lo  que  pod  faltar  ó  en- 
ganjarse.    Fuíihlc.  Quod  faller  vel  lalli 
potest.  Faiilif ,  faillihle.  Fallibile. 
FAL-LIR.  V.  u.  Frustrarse   6  faltar.  Fa- 
llar. Deficere.  Échouer ,  ne  pas  re'ussir, 
manquer.  Falliré. 
FALORJNIA.  s.   f.   Embustcría,   mentida. 
Embuste  ,  bola,  gazapo ,  gazapa ,  tru- 
fa, jdcara  ,  c;uadramana,  volandera. 
Mendaciuni.  Bonrde.  Foia,  carota. 
FALOn>iA.  Noticia  falsa  y  desafinada  de  al- 
gun succés ,  espargida  entre    lo    vulgo. 
Paparrucha.  Falsa  notitia.  Colle ,  hour- 
de.  Fandüuia. 
FALS,  SA.  adj.  Enganyós,  fmgij,  simu- 
lad ,    ialtad   de    l\èy   ó  realitat.     FaUo. 
Fallax.  Faux.  Falso ,  falace. 
FALS.  Incert  y  contrari  à  la   veritat,   com 
citas   FALSAS ,  arguments  falsos.    Falso. 
Falsus.  Faux.  Falso. 
FALS.  Se  aplica  à  la  moneda  que  maliciosa- 
ment se  fa  imitaud  la   Uegítima.   Falso. 
Adulterinus.  Faux.  Falsa  ,  falsata. 
FALS.  s.  f.   Instrument  bòa  conegud  que 
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consistei  en  una  fulla  de  ferro  còrva  , 
ab  uuas  dentetas  com  de  serra   agudi- 
simas  y  que  tallan  mòlt :    lè  un   iiiàne^ 
de   fusta  en  lòriíia  de  ganxo,  y  servei 
pera    segar.     Uoz  ,   falce  ,    sigadera. 
Falx.  Fau.v ,  fauciUc.  Falce. 
DE  FALS.  mod.  adv.  Falsament  ó  ab  inten- 
ció contraria  í   la  que  se  vol  donar  ;í 
enténdrer.  Es  mòlt  usad  eu  los  jogs  de 
envit  cuand  lo  qui   tè   poc   Jog   envida 
pera   que  s'  enganjc   lo  contrari  y   se 
pose  à  la  barreja,  dèxandse  pérdrer  lo 
que  ja  estaba  posad.  De  falso ,  enftdso. 
Falso.  Faassement ,  àfaux.  Falsaniente. 
EN  FALS.  mod.  adv.  Sens  la   deguda  segu- 
retat y  subsistència.  .E;;ya/.so.  IN'on  so- 
lidi"; ,  non  firmitcr.  /I  faux.  Falsamente. 
FALSA.  s.  f.  Mús.  La  coníonancia  que  per 
liaberse   dividid   en   tons  y  semitons  is 
redundant  per  tenir  un  semito  mès  dels 
que  toca   d   sa   proporció,   ó   diminuta 
jier   faltar  à  sa    proporció   un   semitó. 
Falsa.  Dissouanlia.  Dissonance.    Disso- 
nància. 
FALSARRAGA.  s.  f.  Muralla  baxa  que  se 
posa  pera  major  defensa  de  la  muralla 
principal,  y  correspon  d   la  barbacana 
dels  autigs.  Falsabraga  ,  contrannualla, 
Lontrarnuro.  Pra•tentuni  muro  propug- 
naeulum.  Fuussebraie.  Falsabraea. 
FALSADOR.  s.  m.  ant.  falsificadòk. 
FALSAMENT,    adv.    mod.    Ab    falsedat. 
Falsamenle.   Falsè,   íalsò.   Faussement. 
Falsamente. 
FALSAll.  V.  a.  ant.  falsificar. 
FALSARI ,  RIA.  adj.  Lo  qui  falseja  ó  fal- 
sifica alguna  cosa.  Falsario ,  falso.  Fal- 
sarius  ,  íalsificatus  ,  falsificus.   Faussai- 
re.  Falsario,  falsatore. 
FALSEDAT,  s.  f.  Falta  de  veritat.  False- 
dad ,  falsia.  Falsitas.  Faussete.  Falsità, 
laLsezza. 
FALSEJAR.  V.  a.  falsificab. 
falsejar,  v.  n.  Flaquejar  ó  pérdrer  algu- 
na  cosa    sa   resistència  y  fermesa.  Fal- 
sear.  Deficere.  S'affaiblir.  Af&evolirsi, 
indebolirsi. 
falsejar.  Dissonar  la  corda  de  un  instru- 
ment   mi'isic     respecte    de    las    ilemès. 
Falsear.  Dissouare.  Dissonner.  Discor- 
daré. 
F.\LSET.  f.   m.  Mús.  La   veu  que  sènil 
natural   de    tenor    se   modera  y   recuil 
pera   cantar    una   composició  de   tiple. 
Falsete.  Vox  ad  sonum  acutum  iuflesa. 
Fausset.  Falsetto. 
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FALSEZA.  s.  f.  aul.  falsedat. 

FALSIA,  s.  í.  Aucèíl  un  poc  inès  gros 
que  la  oreneta,  de  color  eaterari)ènt 
iiegie,  cscèjite  lo  coll  que  es  blauc: 
te  las  camas  tan  curtas  que  si  cau  eu 
terra  basa  ó  plana ,  necessita  buscar  al- 
f^uu  turouet  per  arrancar  lo  vol.  f^en- 
cejo.  ApoJes,  apus.  Martinet  noir.  üc- 
cello  di  sau  jMartino. 

PALiÍA.  Herba  que  tè  onas  rainctas  pri- 
inas,  uogras  y  lluents,  giiarnid.is  de  fu- 
liítas  semblants  d  las  de  la  llentia ,  y 
col-locadas  simdtricamènt  d  un  costat  y 
altre.  Se  cria  en  los  pous  y  altres  parat- 
ges liuniids.  Culuiitrillo ,  ritlantri/lo  de 
pozo.  Adiaiitam.  Adiante.  Cipelvencre. 

FAISÍA.   ant.   FtLSEDAT. 

FALSIFICACIÓ,  s.  f.  L'  acció  de  falsifi- 
car ó  conlrafèr  alguna  cosa.  Fahifica- 
r.inn,  sofislicacion.  Falsificatio.  Feüsifi- 
■'   i.ation.  Falsificameuto. 
FALSIFICAD,  DA.  adj.  Adulterad,  con- 
trafet. Fulsiflcado ,  adallerino.  Adulte- 
rinus.   Fídsifie ,    adidle're.    Falsificato , 
falsato. 
FALSIFICADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
lalslGra  ó  contrafà  alguna  cosa.  Ftdsi- 
Jiaidor  ,  falseador.  Falsarius,  falsifiea- 
tus,   falsificus.  Fiilsificateur.  Falsifiea- 
tore,  falsa tore. 
FALSIFICAR,  v.  a.  Adulterar  6  contra- 
lèr  alguna  cosa,  com  la  moneda,  la  es- 
criptura, la  medicina.  Falsear  ,  falsifi- 
car,  sofislicür.   Falsa  re  ,   corrumpere, 
adulteraré.  Falsifier ,  adidte'rer.   Falsi- 
ficaré ,  alteraré. 
FALSILLA.  s.  f.  Instrument  que  usan  los 
sabaters  ,  v  es  com  un  ganivet  am|)le  y 
còrvo  en   figura    de    mitja   lluna,   que 
servex  per.;  desvirar   las  savatas,  fallar 
sola  y  altres  fins.  Traiichcle ,  triíirlirtr. 
vScalprum  sutoriara.  Tríinchet.Tr\ncc.Ho. 
FALSIOT.  s.  UI.  Aucèll,  espècie  de  fals/a. 
Ai/ion.  Apus,  apodes.  Martinet.  Uccel- 
li>  di  S.  Martini). 
FALSÜRA.  s.  f.  ant.  falsedat. 
FALT.V.  s.  f.  Defecte  ó  privació  de  alguna 
cosa  necessària  ó  útil ;  eoïn  falta  do  me- 
ílis,   de    plnjas,   etc.    Falta.    Defectus, 
carentia.    FjiUr ,  maru/ue ,  dt-faiU ,  di- 
selte.  iMancanza  ,  difetto. 
FALTA.   Lo   defecte  en  lo  obrar   contra    la 
obligació    de    cada    bu.    F.dla.    Culpa, 
peccatum.  Faute.  Fallo. 
FALTA.  En  la  dona  prenyada  lo  defecte  del 
inenstruo.     Falta.     Menstrui    defectus. 
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Cessatión  des  regles.  Jlancanza  di  mrsi. 
FALTA.  En  lo  jog  de  pilota  es  cdurer  aques- 
ta fora  dels  límits  senyalads.  Falta.  De- 
fectus. Faute.  Faho. 

FALTA  DE   GAN^A.   DESMENJAMEXT  ,   DESGANA. 

FALTA  DE  Gana.  Poca  gaua  de  fèr  alguna 
cosa.  Dessana.  Ta;dium.  Denoiít.  Sto- 
gliatezza  ,  disgusto. 
FALTAS.  pi.  Imp.  Los  fulls  sobraats  que  re- 
sultan  de  la  ma  que  se  posa  de  mès  en 
cada  tirada  pera  que  isca  complet  lo 
número  de  exemplars  que  se  fa  impri- 
liiir.  Defectes.  Folia  residua  post  com- 
pleta librorum  volumina.  Faules.  Dif- 
falta. 

fÈr  FALTA.  fr.  Ser  precisa  nna  cosa  jvra 
algun  fi.  Hacer  falta.  Dcesse.  Faire 
faute.  Mancaré. 
FÈR  FALTA.  fr.  Ko  cstaF  algú  prompte  al 
temps  en  que  debia  estarbo.  Hacer 
falta.  Non  comparere,  non  statim  ades- 
se.  Manquer  dr  se  troui'er.  Mancaré. 
l'EB  FALTA  DE  ALTRE.  mod.  adv.  Per  uo  lia- 
berhi  algú  mès  d  propòsit.  A  falta  n 
por  falla  de  hnmhres  Inienos.  Cum  nul- 
lus  alius  idoucus  invcniatur.  Au  defaut 
de  f^eiis  capablet.  In  diífetto  d'altro. 

PER    FALTA    DE    ALTRE    MOV    PARE    FOU    BATLLE. 

rcí.  que  sol  dirse  euaiid  se  dona  un  cin- 
pleo  d  alguna  persona  poc  intel-ligènl  ó 
mdnos  digna  per  no  trobarne  altra  de 
mès  apta.  /falta  ó  por  falta  de  hom- 
hres  hiienos  d  mi  padre  hicieron  alcal- 
de. Esset  honestorum  quod  copia  nulla 
virorum  ('fectus  pago  prxsidet  ecce  pa- 
ter.  Au  difaut  de  jiige  mon  père  pre'si- 
da.  Percbè  non  vi  fu  altronovernò  inio 
padre. 

sfe\s  FALTA.  niod.  adv.  Puntualment,  ab 
s,ts,yin'Xat.S  in  falta.  Certè,  sccurè.  Sans 
faute.  Senza  fallo. 

FALTAD,  DA.  adj.  Defectuós  ó  necessi- 
tad  de  alguna  cosa.  Falto.  Deficiens, 
inops,  niancus.  Ne'cessiteux ,  depour^'u. 
Risognoso  ,  dlsngiato. 

FALT.AR.  V.  II.  iVo  eiistir  alguna  prènda, 
calit  it  ó  cireunstancia  en  lo  que  deuri.i 
tenirla.  Fiütar.  Dee.sse,desider.iri.  3/í;h- 
ijuer.  INIancare. 

FALTAR.  Habcrse  consumid  6  acabad.  Fal- 
tar. Deficcre.  Manquer.  Mancaré. 

FALTAR.  ^ío  correspóndií-r  un  d  lo  que  es, 
ó  no  cuin|ilir  lo  que  deu.  Faltar.  Ab 
oflicio  deficere.  Manquer.  Mancaré,  far 
fallo. 

FALTAR.  Dèxar  de  assistir  algú  abònt  deu. 
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Kiliiir.  Decssc ,  uoii  presto  cssc.   Muit 
f/uer.  Jlaucare. 

ïALTAR.  Morir.  Fallecer ,  fallar.  Alori. 
Mourir.  IMorire,  maiicarc. 

FALTAKSEN  TOiT..  ÍV.  [Ial)erlii  casi  tot  lo  ne- 
cessari. Faltar  poco.  l'.iruni  decssc,  pa- 
nim  abcsso.  S'en  Jaltoir  peu.  Mancarc 
poco. 

yo  FAiTARiii  nns.  fr.  No  faltar  la  paït  mes 
petita  d(!  alguna  cosa.  l\o  faltar  un  Ca- 
bello. Aec  ininiíimm  deficerc.  Ne  tnaii- 
r/ucr  absoluincnt  rien.  Nou  muiicarvi 
iiiente. 

FALTETA.  s.  f.  dim.  de  falta.  Faltilla. 
Lcvis  culpa.  Faute  le'gère.  Difettiiio. 

FALUGA.  s.  f.  Enibarcacií)  tucuòr  v  de 
rems  destinada  al  us  ilels  generals  de 
escuadra  j  principals  oficials  de  mariíia 
iiue  se  ditcrencia  mòlt  poc  de  uii  hòt 
sinó  í|ue  tè  major  número  de  rems.  Fa- 
lua.  l'Iiaseius.  Fc'louque.  Fcluca. 

FALUGA.  fam.  La  persona  petita  y  I)ullicl<V 
sa.  Pponza.  Ardclio.  Petit  homrne  tur- 
bulent. Oinicciuolo  turboleiito. 

FALL,  LLA.  adj.  ant.  faltad. 

FALLA.   S.    f.   FALTA, 
rkn   FAI.I.A.    fr.   FÈR    FALTA. 
FALLADA.   S.    f.   TRUMFADA. 

FALLAi\S.\.  s.  f.  ant.  falsedat,  e.icany. 
F.\LLAR.  V.  a.  trumfab. 

FAMAR.    V.    n.   FAL-lIR. 

FALLENÇA.  s.  f.  aut.  falta,  defecte. 

FALLID.  adj.  abatld. 

FALLLAIENT.  s.  m.  ant.  falta. 

FALLIR.  V.  II.  ab.ítrerse. 

FALLO.  s.  111.  La  sentencia  dcfínitiTa  del 
jutge.  Fallo.  Decisió.  Sentence ,  arrel. 
Seuteuza. 

FALLO,  IVA.  adj.  Enfadad,  enujad.  Etio- 
jado ,  airado ,  mohino.  Iratus.  Fdchc, 
irrité.  Irritato,  sdegnalo,  ailirato. 

FALLONÍA.  s.  f.  Enfado ,  cuutj.  Ira, 
enojo.  Ira,  indignatio.  Enimi , fiche- 
rie.  Sdegno  ,  ira,  nnja. 

FAM.  s.  f.  Gana  y  necessitat  de  menjar. 
Hanibre.  Fames.  Faini.  Fame. 

FAM.  Escassesa  de  fruits,  particularment 
de  blat,  que  patex  algun  territori.  Ham- 
bre.  Fames,  annonae  penúria.  Famiíie. 
Carestia ,  penúria. 

FAM.  met.  Gana  ó  desitj  vehement  de  al- 
guna cosa.  Ilainbre.  Fames.  Désir  trïs- 
ardent.  Fame ,  bramosla. 

FAM  CANiXA.  Ccrt  uial  que  consistcx  en  te- 
nir un  tanta  gana  de  menjar  que  ab 
res  queda  satislèt.  Uambre  ccnina.  Ca- 
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nina  l'ames.  Faiin  cajuiic.  Fame  canina, 
inale  delia  lupa. 

FAM  ca:«ina.  Gana  extraordinària  y  exces- 
siva. Ilambre  canina.  Canina  lames.  Jp- 
petit  dd'•'orant.  Fame  ranina  ,  bulimo. 

uoNA  FAM.  expr.  qne  se  usa  cuand  alí;ú 
fènd  lo  melindros  mostra  repugnància 
A  ccrtas  viaiidas,  ó  no  vol  menjar  A  las 
lioras  regulars  per  ettar  ja  satislèt. 
Uambre  de  tres  scmanas.  Longa  fnines 
ap|)etitum  excitat.  La  faim  te  l'aísai- 
sonnerait.  Buona  fame. 

ESouERDARSE  DE  FAM.  fr.  fam.  ab  que  se 
pondera  la  molta  fam  que  algú  tè.  Cla- 
rearse  de  hamhre.  Fame  laboraré,  de- 
bilitari  ,  exteiuiari.  Mourir  de  J'aim. 
Essere  scannnto  dalla  fame. 

FER   PATIR   Ó    l'ASSAR   FAM.    fr.  SITIAR    PER   FAM, 

en  la  se-gòna  accepció. 
fí:r.^e  passar  la  fam.  fr.   Saciarla.    Matar, 
apai^ar   el   hamhre.    Famcm    cximere, 
satiirari.  y/paiser  safaini.  Appagar  la 
fame. 

matar  la  FAM.    fr.    FÈRSE   PASSAR   LA  FAM. 

MORiRSE  DE  FAM.  fr.  Tenir  ó  patir  mòlta 
fam.  Morir,  morirse ,  perecer ,  rabiar 
de  liambrc.  Fame  interirc.  Enrager  la 
faim.  E•^scre  scannato  dalla  fame. 

mort  HE  FAM.  So  diu  per  desprecl  del  ho- 
me mòlt  miseraljle.  Pelagalos.  Panno- 
sus  et  Ta"us.  Pau\•re  diuble.   Povero- 

o 

dia  volo. 

SITIAR  PER  FAM  fr.  Cansar  í  algú  ó  íèrli 
patir  fam  impedindü  la  provis  ó  de  vin- 
rers.  Ilambrear.  Fame  obstringere.  .If- 
famer.  AlTamare. 

SITIAR  PER  FAM.  fr.  met.  Valerse  de  la  oca- 
sió de  que  algú  estiga  en  necessitat  pe- 
ra obligarlo  à  lèr  algniia  cosa.  Sifiar 
pnr  hamhre.  ÏSVcessitate  compelltre. 
Profiter  du  besoin  de  quelqu'un.  Tirar 
profitto  del  bisogno  altrui. 

FAI\L\.  s.  f.  Noticia  ó  veu  comú  ^^^  algu- 
na cosa.  Fama.  Fama.  Bruit.  Grido. 

FAMA.  La  opinió  pública  que  se  tè  de  al- 
guna persona  Fama.  Fama,  nomen.  Re- 
nommc'e ,  renom,  re'putation.  Nome, 
fama. 

FAMA.  La  opinió  comú  de  la  excel•lència  do 
aigua  subgècte  en  sa  professió  ó  art. 
Fama.  Exlstlmatio  publiea,  communis 
opinió.  Re'putation.  RIputdzioiie. 

COIiRA   FAMA  V  CALAT  i  J.ÚRER.  rcf.  qUC  dòua 

d  ente'ndrer  que  tquell  ((tie  adquirex 
una  vegada  liona  fama  ab  poc  traball 
la  co  usèrva.  Cobra  Luena  fama  y  tcha- 
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le  d  do'm'.i:  S.'curum  tu  carps  bono 
snb  nom'iue  somnum.  Acqtuers  bonne 
vcnommée ,  et  dors  la  grasse  matinée. 
Pig  ia  fama  e  lascia  faré. 
noxAR  FiMi.  fr.  Acreditar  à  algú,  doiiarlo 
à  cone'ser.  Dar  fama.  Celebraré,  prae- 
ílicare.  Accréditer ,  inellre  en  re'puta- 
tion.  Mettere  in  credito. 

GUA:ït4   FiMA   T  CALAT  A  JAURER.    fCf.    COBEA 

FAMA  Y   CALAT  A  JACRER. 
LOS    L'lis    SÈ5    PORTAS  ,    Ó    TÈiíES  ,    LA    FAMA    \ 

LOS  ALTRES  CARDA?s  LA  LLAXA.  ref.  que  ad- 
rertcs  que  mòltas  vegadas  se  atriljuex 
a  un  lo  que  altre  fèu.  Unos  íiencn  la 
Jlim.i ,  y  otros  cardan  la  laiui.  Laiiam 
alter  pectit  famam  sibi  comparat  alter. 
L'un  s'enlh'e  la  renommee ,-  el  l'autre 
tient  la.  pL•ime.  L'nno  ha  la  fama  e  l'aU 
tro  la  faccenda. 

ïiÈs  TAL  FAMA  QUE  DlxERS-  Tcf.  que  eíhorta 
à  obrar  bè ,  per  ser  raès  apreciable  lo 
bon  nom  que  las  riquesas.  Maf  vale 
biiena  fama  que  cama  dorada.  Bonum 
iiomen  opibos  prestantius  est.  Bonne  re- 
nom.iiée  l'juí  mieux  que  ceinture  dorée. 
Un  buon  uome  è  un  tesoro. 

POSAR  MALA  Fama.  fr.  Desacreditar,  parlar 
mal  de  a'guna  cosa.  Poner  mala  l'O:. 
Vituperaré.  Pijfimer ,  vilipender  ,  des- 
aclialander.  Diffimare,  screditare. 

FAMEJAMEXT.  s.  m.  ant.  fam. 

FA.MILIA.  s.  f.  La  gent  que  viu  en  una 
casa  ba\  lo  mando  del  amo  de  ella.  Fu- 
milia.  Familia.  Famille.  Famij'ia. 

família.  Li  número  de  criads  de  algú  en- 
cara que  no  viscau  dins  de  sa  casa.  Famí- 
lia. Famuli.  Griu; ,  commun.   1  famigli. 

famil;».  La  rama  de  una  casa  ó  llinatge. 
Familia-  Stirps,  genus.  Famille ,  race. 
Famigüa,  stirpe. 

família.  La  col•lecció  de  aquells  animals  _v 
plantas  que  tenen  entre  sí  relacions  na- 
turals en  sos  òrganos  principals.  Se  diu 
tambd  dels  fòssils  que  tenen  entre  si 
relacions  mòlt  immediatas.  Família. 
Fanillia.  Famille.  Fariiiglia. 

família  rÈal.  Las  pcrsònas  rè.ils.  Familia 
real.  Regina  cognatio.  Famille  royale. 
Ileal  í"amiglia. 

carregar  de  f.amilia.  fr.  Tenir  mòlts  6lls. 
Cargar  de  familia.  Multitudinc  familise 
opprimi.  Se  surcharger  de  famille.  Ca- 
ricarsi  dl  figli. 
FAAIILIAR.  ad).  Lo  pertanyent  d  la  fa- 
milia. Familiar.  Familiaris.  Qui  concer- 
n"  la  famille.  Famigliave.    . 
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F'-üiLiAa.  Lo  que  algú  tè  de  as  v  costum, 
lo  que  fa  frecuentmènt.  Familiar.  Fa- 
miliaris,  frequens.  Familier.  Faaalliare, 
usuale. 
F.iMTLiAR.  s.  m.  Cualsevol  persona  de  la  fa- 
milia que  via  bax  la  potestat  del  pare 
de  familias.  Principalment  se  dóna 
aquest  nom  als  criads.  Familiar.  Fami- 
liaris,  famulus.  Domestique.  Domestico, 
casereccio. 

FAMiii.AR  DEL  SANT  OFrci.  Lo  ministre  de  la 
inquisició  que  assistia  à  las  presas  t  al- 
tres encàrregs.  Familiar.  Tribunalis  in- 
qiiisitionis  familiarls.  Familier.  Uf&ziale 
deir  inqulsizione. 

familiars,  pi.  Los  dimonis  que  lo  vul^o 
ignorant  creu  que  tònen  tracte  ab  al- 
guna persona.  Familiares.  D.Tmones  fa- 
miliares.  Esprit  familier.  Spiriti  fami- 
gliari. 

TENIR  familiars,  fr.  que  se  diu  cuand  algú 
executa  cosas  extraordinarias  ,  y  preveu 
ó  anuncia  lo  que  ningú  suspita  ni  fèm. 
Tener  diablo.  Mirà  sagacitate  pollerc. 
--/l'o/r  le  diable  au  carps.  .Aver  il  diavo- 
lo  nel  corpo. 

FAMILIARISAR.  v.  a.  Fèr  familiar  ó  co- 
mú alguna  cosa.  Familiarizar.  Usila- 
tnm,  frequens  facere.  Familiariser. 
Far  familiare. 

FAMrLiARiSABSE.  V.  r.  lutroduirsc  j  acomo- 
darse  al  tracte  familiar  de  algú.  Fami- 
liarizarse.  Familarescere ,  familiariter 
agfre.  Se  familiariser.  Assuefarsi ,  av- 
vez.iarsi. 

FAMILIARiSSIM,  :NLV.  adj.  sup.  de  fa- 
miliar. Fiimiliarisimo.  Familiarissimus. 
Trcsf.imilier.  Familiarissiïno. 

FA.M1LL\RITAT.  s.  f.  La  franquesa  y 
condansa  ab  que  se  tractan  algunas 
persònas.  Familiaridad.  Familiaritas. 
Familiariíc ,  privauté.  Famillarità,  in- 
trinsicliezra. 

FAMILIARMENT,  adv.  niod.  Ab  fami- 
liaritat. Familiarmente.  Familiariter. 
Familiiremenl.  Famigliarmente. 

FA.MILIATURA.  s.  f.  Lo  empleo  ó  títol 
de  familiar  del  sant  ofici.  Familialara. 
Farailiaris  ofüciuin  in  inquisitionis  trl- 
bunali.  Tiire  ile familier.  Titolo  d'  ufli- 
ziale  nell'  inquisizione. 

FAMINA.  s.  f.  ant.  fam. 

FAMOLENC.  CA.  ad;.  Lo  qui  te  fam. 
Hambriento  ,  faméico.  Faraelicus,  fa- 
raelicosus.  Fame'lique.  Famelico,  aífar 
mato. 
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A•sAn  F.vMoiESc.  fr.  Pdtir  fam.  Ilamhrear. 
Esiirire.  ^.oir  faini.  Essor  faiuuleiito. 

FAMÓS,  A.  adj.  Lo  qui  tè  lama  y  nom 
en  la  acccpciíi  comii,  tant  si  es  en  bò 
cotn  si  es  en  mal ;  _v  aní  se  <liu  :  comè- 
dia FAMOSA,  Uailre  famòs.  Famoso.  Fa- 
iiiDSus.  Fanieux ,  renomntíí'.  Famoso , 
rinomalo. 

FAMÒs.  Lo  1)0,  perfet  y  escel-lè:it  en  sa 
classe.  Famoso.  Excellens,  perfectus. 
Bfiiu ,  parfail ,  ache\•e'.  Bello  ,  perfetto. 

1AMÏ)S.  Se.  diu  del  suhj^ècte  gras,  fresc  y 
rotj.  Flinflon.  Vlgeiïs,  (lorens.  Homrne 
grn<i  et  Jrais.  Uomo  grasso  e  toudo. 

FAMOSA. Mk.XT.  aJv.  mod.  E-icel-lent- 
mèiit.  Faniosatnente.  Optiinè.  Excel- 
Icmmenl.  Ecccllentemeate. 

FAMOSiSSLM,  MA.  adj.  snp.  de  famós. 
Faniosisiïno.  Valdè  famosus ;  celeberri- 
iiius.  Trcsfameux.  Famosissiuio. 

FA.\.\L.  s.  m.  Espècie  de  capsa  formada 
de  vidres  ó  de  altra  matciia  trasparèiit 
en  que  se  posa  la  llum  pera  que  il-lu- 
miue  y  no  se  apague  ab  lo  vent.  Fa- 
rol.  Lauterna ,  laterna.  Lunterne.  Lan- 
terna. 

FAMAi.  Lo  gros  ([uc  so  col-loca  en  las  llan- 
ternas  dels  ports.  Fanal.  Pbarus ,  lau- 
terna turri  imposita  ad  maris  litus. 
Fanal,  phare.  Fanale  in  terra. 

FA^'ALAS.  s.  m.  aum.  de  fa^al.  Faro- 
lon.  ÍMagua  lanterna.  Grosse  lanterne. 
Lanternone. 

FAXALÈR.  s.  m.  Lo  qui  cuida  de  encéu- 
drer  y  arreglar  los  fanals.  Farolero. 
Laternarius.  Allumeur  des  lanlernes. 
Chi  acceude  la  lanterna. 

FANALET.  s.  ra.  dim.  de  fai^al.  Farolico, 
f'aroliUo ,  farolito.  Parvola  laterna.  Pe- 
íite  lanterne.  Lanternino. 

FANÀTIC,  CA.  adj.  Lo  qui  defensa  ab 
tenacitat  y  furor  opinions  erradas  en 
matèria  de  religió.  Fanàtica.  Fauati- 
cas.  Fanatique.  Fanatico. 

FANÀTIC.  Lo  preocupad  ó  entusiasraad  per 
alguna  cosa.  Fanàtica.  Ultra  modum 
alicui  rei  deJitus.  Fanatique.  Fanatico. 

FANATISME,  s.  m.  La  tenacitat  y  preo- 
cupació del  fanàtic.  Fanatisme.  Fana- 
ticorum  demeutia,  furor.  Fanatisme. 
Fanatisme. 

FANDANGO,  s.  m.  Cert  ball  alegre  mòlt 
autig  y  comú  en  Espanya.  També  se 
anomena  así  lo  so  ó  música  ab  que  se 
balla.  Fandango.  Saltationis  Hispaniae 
modus  quidam.  Fandango.   Fandango. 

TOM.    I. 
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FANF.\ÏÏRIA.  s.  f.  Vana  arrogància  y 
fanfarronada.  Fanfàrria.  Jactantia  ,  os- 
tcntatio.  Vanterie ,Janfaronnade.  Van- 
to,  l)urbanza. 

FANFARRÓ,  NA.  adj.  Se  diu  dels  que 
estan  pagads  de  sí  y  fan  alardc  de  lo 
que  no  sòu.  Fanfarron.  Jactator,  osten- 
tator.  Fanfaron.  Vantatore,  millanta- 
tore. 

fèr  lo  fanfarró,  fr.  Parlar  ab  arrogàn- 
cia, gastar  fanfarronadas.  Fanfarro- 
near  ,  fan/arrear.  Sese  effi'rre  ,  jacfare. 
Faire  le  fanfaron-  Faré  il  borloso. 

FANFARRONADA,  s.  f.  Dit  ó  fèt  propi 
de  fanfarró.  Fanfarronada.  Jactatio, 
arrogantia.  Fanfaronnade.  Vauto,  mil- 
lanteria. 

FANG.  s.  m.  Mescla  de  terra  y  aigua. 
Lodo,  burro.  Limus.  Boue ,  bourbe.  Fan- 
go,  loto. 

FANG.  Lo  qui  se  trau  dels  règs  y  pous 
cuand  se  netcjan,  v  lo  qui  se  f<)rma  en 
los  camins  per  las  aiguas  detingudas. 
Fango.  Ca;num  ,  lutum.  fase ,  fange . 
Fango,  limo. 

FAXG.  Lo  qui  està  corrompud  y  llansa  pu- 
dor. Cieno.  Cseuum.  Bourbe ,  fange  ,li- 
nion.  Fango. 

ExiR  DEL  FANG.  fr.  inct.  Exir  frlisniènt  de 
algun  negoci  difícil.  Salir  del  ó  de  un 
cenagal.  Ab  arduo  se  expediré  nego- 
tio.  Sortir  d'un  bourbier.  üscir  d'un 
gineprajo. 

EXIR   DEL  FANG    Y    ciuRER     AL    BARRANC,     ref. 

que  se  diu  dels  que  per  evitar  un  mal 
petit  cauen  en  altre  igual  ó  major,  v 
dels  que  habend  despatxad  nu  negoci 
incomodo,  deuen  comensarne  altre  de 
major  consideració.  Salir  del  lodo  y 
caer  en  el  arroyo ;  salir  de  lodazales 
y  entrar  en  cenagales.  Incidit  in  scyl- 
lam  cupiens  vitare  charvl)din.  Tomber 
de  fièvre  en  chaud  mal.  üscir  del  fuo- 
co  e  dar  nelle  brace. 

FICARSE  AL  FANG   Ó     EN    L'N   FANG.    fr.     EmpO- 

nyarse  en  algun  negoci  de  que  no  es  fà- 
cil exir  bè.  Meterse  en  un  cenagal: 
meterse  en  un  berengenal ;  atollarse. 
Ardna  et  difficilia  intentaré.  Se  mettre 
dans  un  bourbier.  Mettersi  in  nn  gine- 
prajo. 
VÉSTEN  À  TASTAR  FANG.  fr.  fam.  de  que  se 
usa  pera  despedir  à  algú  ab  despreci  y 
enfado.  Jnda  ó  vele  d  esparragar , 
ò  d  freir  espàrragos.  Abi  in  malam 
crucem.  Fa-t-en  au  diable ;  allez,  k•ous 
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faye  pancer.     Vatïene   in   malora,   va 

,     via,  vanae  al  diavolo. 

FAIVGA.  s.  f.  Instrument  de  ferro  que  tè 
«los  ó  ties  puntris  de  uns  dòs  paíns  de 
llarg,  alj  uu  màiie"  de  fu^ta  ,  y  servex 
pera  remou rer  la  terra.  Laya.  Pah» 
evolvendae  terrje.  Louchet,  hoyau.  Vanga. 

FANGAR.  V.  a.  Ilemóurer  la  terra  ab  la 
fanga.  Layar.  Pala  terram  evolvere. 
Travailler  la  terre  ai-ec  le  louchet.  Vari- 
Sare. 

FANGAR,   s.    ni.    FANGUÈRA. 

F.\NGOS ,  A.  adj.  Lo  que  està  ple  de  fang. 
Lodoso,  barrow.  Lutuleiitus,  canuosus. 
Gdcheux,  boueux.  F;iiigoso. 

FAIVGÜEJAR.  V.  n.  Aliar  per  lo  fang. 
Zancajear.  Lutuientas  calli-s  terere.  Sí 
crotcer  les  talons.  Imljraltarsi. 

FANGUÈIIA.  s.  f.  Lloc  ó  slfi  ple  de  fang. 
Lodazal,  lodazar ,  lodachar ,  barrizal, 
atolladero.  Lutosus  locus.  Gdchis,  bour- 
bifr.  Guazzo. 

FANTARMA.  s.  f.  fantasma. 

tantarma.  Figura  espautòsa  ab  que  se  fa 
por  i  las  criaturas.  Marimanta,  coco. 
Larva,  spectrum.  Eiiilúme.  Fantasma. 

faxtarma.  Visió  que  causa  espant.  Estan- 
tigua.  Spi'ctrmn.  Speclre.  Fantasma , 
larva,  spcttro. 

FANTAiiMA.  Trosset  de  fusta  que  lligad  al) 
un  cordill,  _v  lèt  rodar  ah  violència  fa 
uu  sòròll  .i  manera  de  brunsid.  Brama- 
dera.  Trabecula  versatilis  :.<;rem  ver- 
beraus  et  stridorem  edens.  Loup. 
Stecca. 

FAiNTASI.  s.  m.  ant.  Soldad  de  infanteria. 
Infame.  Pedes.  Funlassiri.  Faute,  pc- 
dono ,  fantaccino. 

FANTASIA,  s.  f.  La  facultat  que  tè  l'ani- 
ma racional  de  formar  las  imatges  de 
las  cosas.  Tanibí?  se  dóna  aquest  nom  d 
la  imatge  formada.  Fantasia.  Phaiila- 
sla.  Fanlaisie.  Fantasia. 

fantasia.  Presumpció,  vanitat.  Fantasia. 
Fastus ,  elatio.  Pre'somption ,  orgueil. 
Boria ,  j.ittan/.a. 

fA:»TASLA.  Ficció  ó  pensament  elovad  <?  in- 
geniòs,  com  las  kantasías  dels  poetas  , 
músics  y  piutòrs.  Fantasia.  Commeu- 
tuin  ,  ingeniosa  fictio.  P^erve.  Estro. 

FANTAS.MA.  s.  f.  Visió  qnimérica  com 
las  qne  se  veuen  en  somnis  ó  cuand  la 
imaginació  est;l  acalorada.  Fantasma. 
Phautasma.  Fantóme ,  spectre.  Fanta- 
sma, larva. 

rA.Tris.iiA.  La  imatge  de  algun  objecte  que 


FAR 
queda  líiipresa  en  la  íd.iUsh.Fanlarmai 
Spectrum.  Image  gra^-te  dans  l'esprit. 
Imagine. 

FANTASMA.  L'  home  presumptuós  y  cnto- 
nad.  Fantasma.  Elatus,  superbus  ho- 
nio.  Ilomme  vain ,  prdwmptiieax.  Va- 
naglorioso,  borioso. 

FANTASMAGORÍA.  s.  f.  Art  de  repre- 
sentar fantdsmas  per  medi  de  uua  il- 
lusió  òptica.  Fantasmagoria.  Ars  pban- 
fasmata  illusione  opticà  repraeseutandi. 
Fantasmagorie.  Fantasmagoria. 

FANTÀSTIC,  CA.  adj.  Fingld,  quimèric, 
qne  no  tè  realitat.  Fantàstica.  Lnagi- 
uarius.  Fantastique ,  chinierique.  Fan- 
tastico,  chimerico. 

FANTÀSTIC.  Lo  que  pertanv  i  la  fantasia. 
Fantdstico.  Phantasticus.  Fantastique , 
tninginaire.  Fantastico,  imaginario. 

FANTÀsTrc.  Entonad,  vanitós.  Fantdstico. 
Vatius ,  elatus.  Pre'soinptueux ,  \'ain. 
Vanaglorioso,  orgoglioso,  superbo. 

FANT.VSTICAMÈNT.  adv.  niod.  Fingi- 
dauiènt,  sens  realitat.  Fanldsticamenr 
te.  Fictè  ,  fallaciter.  D'iine  manière 
fantattique.  Fan  tast  icaniente. 

F.'VQÜL  s.  m.  Cam.ilic.  Faquin.  Bajnius. 
Croclieteur  j  porte/a.'x.  FaccUino. 

FAR.  V.  a.  ant.  fèr. 

FAR.  s.  m.  ant.  llanterna,  torra  alta,  etc. 

FAR    SEMBLAR.  iV.  aul.    FÈr  MOSTRA. 

FARAM.\LLA.  s.  in.  Euralionadòr,  em- 
bolicaire.  Faramalla ,  faramallero  ,Ja- 
ramallon.  Falla\  ,  dolosus  liomo.  Ba- 
billanl.  Ciurmadore. 

FVRANDONIA.  s.  f.  faiorma. 

FAR\Ur.  s.  ni.  ant.  farautb. 

F.\R.VUTE.  s.  m.  Lo  principal  en  la  dis- 
posició de  alguna  cosa,  v  mès  comuna- 
ment se  entén  per  lo  bulliciós  y  niani- 
fassèr  que  vol  donar  d  euléu<lrer  qua 
tót  ho  disposa.  Faraute.  llei  dux,  vel 
arroguiter  et  amhitiosè  eani  agens.  Fac- 
totum ,  trucheinan.  Appaltone,  fatto- 
tum  ,  ser   faccenda. 

FARAITE.   INTER l'RETE. 

FARBAL.\.  s.  m.  Adorno  compost  ile  una 
llenca  de  tafetd  ó  de  altra  roba  ,  que 
volta  las  faldillas  de  las  douas;  estd  do- 
blegad  y  cusid  per  la  part  superior,  y 
solt  per  la  inferior.  Tambri  se  aiiomenaii 
axí  los  adórnos  de  cortinas,  cobretau- 
las ,  etc.,  posads  en  la  matèxa  disposi- 
ció. Farfalà.  Rngata  taenia  ex  una  ora 
tantuiu  üuibriis  assuta.   Falhaltx.    Bal- 
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FARCELL.  $.  ra.  Porció  de  vou.i  lí  Ac  al- 
tras  cosas  lligadas.  Lio ,  etwnltorio ,  ata- 
iln.  SarciíM,  lascis.  Paquet,  irousse. 
Fascio  ,  fardello. 

l'ARCELLliT.  s.  m.  dim.  de  FAncÈi•i..  yÍM- 
dijo.    l'iirva  lascis.  Faiscraii.  Fascetto. 

FARClMÈiVr.  s.  m.  Caní  triíixada  ,  li.';i- 

■  J>as  (i  altre.s  mòiijais  ai)  ([ue  si!  iimplnn 

tripas,  aiicòils,  linrtalissas  y  cosas  sem- 

lilaiits.  Relleno.  Farcitneii,  iartuin,  l'ar- 

•    tus.  Pnte-en-pot.  Ripietio. 

PUJA  mÍís  i.o  farciment  (Jue  lo  c.ai.i..  rxpr. 
met.  y  fnm.  que  se  diu  de  las  cosas  <jiic 
SC  anyadcxcií  per  adorno  tie  altins, 
ciiaiid  costaii  inès  que  his  principals, 
com  los  adònios  dels  vestids ,  etc.  .4jo 
de  Valdestillas.  Exuperat  prctio  coiiili- 
tos  muria  tliynnos.  La  saitie  est  plus 
chcre  que  Ic  poísson.  La  giiuita  val  trop- 
po  meglio  di•lla  dcrrata. 

FARCliNATA.  s.  f.  Mescla  de  varias  cosas 
(jue  no  convenen  entre  sí,  particnlar- 
iiiènt  en  los  menjars.  Balurrillo ,  hati- 
borrdlo.  l'rouilscu;K  dapcs.  TripoUige, 
riptipée.  Giiazznbnulio. 

FARCIR.  V.  a.  Umplir  mòlt  alguna  cosa. 
Rellenar.   Rcpli're.  Rrmplir.   Rieinplre. 

FARCIR.  Umplir  un  aucèll  o  altra  cosa  de 
carn  trinvada  ó  altres  ingredients.  Re- 
llenar. Farciré,  farcinare,  relercire. 
Farcir.  Empire  di  condimento. 

FARCtR.   EMLEFERNAR. 

FARDA.  s.  i'.  Lo  conjunt  de  mòltas  cosas 
diversas  y  mal  ordeuadas.  Mntalotaje, 
jarcia.  Indigesta  congeries.  Ainns  con- 
fús. Ripieno,  mescuglio. 

FARDATGE.  s.  m.  ant.  farcell. 

FARDELL.  s.  m.  fabcèil. 

FARDELLET.    s.  m.   dim.    de    fardèli. 

FARCELLET. 

FARDO.  s.  m.  Farcell  gran  de  roba  ó  al- 
tra cosa,  mòlt  ajustad  y  apretad,  pera 
poder  portarlo  de  una  part  à  altra  ;  lo 
que  se  fa  regularment  en  las  mercade- 
lías  que  se  han  do  transportar,  y  se  cu- 
hrex  a!)  xarpallèra  ó  drap  enquitranad 
(i  encerad ,  pera  que  no  se  inalmetan 
al)  Ins  tempfirals.  Firdo  ,Jardel ,  pacii. 
Sarcina.  Ballet.  Balla. 

FARED  VT.  s.  t".  ant.  feredat. 

FARFOTALLA.  s.  ï.  Cosa  fútil  y  de  p<)ca 
entitat,  à  (pte  se  ha  volgud  donar  im- 
portància. Pnmema.  Res  futilis.  VélUle. 
lia7.7.ecola  ,  iVascberia ,  giammengola, 
lant'aluca. 

FAHOA.  s.  f.  La  oG.cina  abòiit  se  beneE- 


FAR  959 

eia  lo  tiiineral  de  lerro,  reduindlo  d 
metall.  Ferreria,  herreria.  Ferraria 
(■ÍTàcina.  Fora^e.  Fucina. 

FA H< «AIRE.  s.  ni.  Lo  qui  dona  ab  lo  mar- 
tell ó  mall  la  primera  lorma  al  ferro. 
Fiirjador.  Ferrarius  opifex.  Forgeron, 
forgriir.  Fabbro. 

FARIGOLA,  s.  f.  Mata  petita  mòlt  oloro- 
sa,  poblada  de  ramrtas  y  de  fnllas  ova- 
ladas:  las  flors  sòn  blaiiquinòsas  y  estan 
col-locadas  al  rodedòr  de  las  extremi- 
tats de  las  camas  en  figura  de  cspigue- 
tas  rodònas.  Es  planta  medicinal  y  co- 
mú eii  tots  los  tiisals.  Tomillo.  ïbymus. 
Tltyin.  Timó,  sermollino. 

FARINA,  s.  f.  Lo  gra  molt  y  red\iid  a 
pòlvo.  Ilarina.  Farina.  Farine.  Farina. 

r\ni\AS.    pi.    FARINF.TA9. 

lÈR  BONA  ó  MALA  FARINA.  íV.  met.  y  fam. 
Obrar  bè  ó  mal.  Hacer  buena  ó  mala 
harina.  Renè  vel  malè  operari,  jigií' 
bien  on  mal.  Far  bene  o  malc. 

l'AssAR  FARINA,  fr.  Remenar  la  farina  posa- 
da dins  del  cedas ,  <i  fi  de  que  la  part 
sutil  caiga  al  siti  destinad  pera  recn- 
llirla ,  V  lo  sagó  quède  sobre  la  tela. 
Cerner.  Farinam  cernere.  Bltiter ,  sas— 
ser.  Cernere,  stacciarc. 

FARINÀCEO,  CEA.  adj.  Lo  que  partici- 
pa de  la  naturalesa  de  la  farina,  ó  se 
sembla  à  ella.  Farindceo.  Farinam  re- 
ferens.  Farinace.  Farinaceo. 

FARINAIRE.  s.  m.  Lo  qui  tracta  y  co- 
mercia ab  farina.  Harinero.  Farinarius. 
Fnrinier.  Farina|olo. 

FARINER,  RA.  adj.  Lo  que  pertany  a  la 
farina;  com  molí  fariner,  etc.  Harine- 
ro. Farinarius,  farinosus.  Qui  concernc 
la  farine.  Cbe  appartiene  a  farina. 

fariner,  s.  m.  ant.  farinaire. 

FARINERA,  s.  f.  Lo  lloc  ahònt  se  guar- 
da la  farina.  Harinero.  Arca  fariuaria. 
Farinière.  Lnogo  do  ve  si  rijione  la  fa- 
rina. 

FARINETAS.  s.  f  pi.  Menjar  que  se  fa  de 
farina,  per  lo  comú  de  blat  de  raoro, 
cuita  ab  aigua  y  sal  fins  que  se  tòrne 
espessa.  Puches ,  poleadas.  Puls.  Po- 
lenle.  Pulenda,  polenta. 

FARINETAS.  Certa  espècie  de  jf^g  que  .se  fa 
ab  sis  daos,  los  cuals  tèacn  cada  bu  so- 
lament en  una  cara  sòn  senval  de  un, 
dòs,  tres,  cuatre,  cinc  y  sis,  ab  que 
fan  entre  tols  lo  número  de  vint  y  un 
piiut.  Se  barrejan  primerament  en  la 
joa,  luègo  se  tirau  à  la  taula,  y  segons 


940  FAR 

lo  iiiímeio  que  piiitan  se  frauen  tautos 
de  la  posta;  però  sinó  ix  cap  puut,  se 
posa  un  taiito;  y  si  se  Jescubreii  tots 
los  punts,  ho  guanja  tòt :  si  sòu  niès  los 
punts  que  los  taiitos  que  han  queclad, 
lo  excés  es  en  favor  de  la  posta  ;  y  si 
lo  número  de  punts  es  igual  al  dels  tan- 
tos  de  la  posta  ,  també  la  guanya  tota. 
Rentilla.  Alça;  ludus  sic  dictus.  Jeu  de 
la  ferme  a\>ec  six  des.  Giuoco  che  si  la 
co'  dadi. 

FARINÓS,  A.  adj.  Lo  que  tè  alguna  cosa 
semblant  à  la  farina.  Hariíioso.  Farinu- 
lentus.  Farineux.  Farinacciolo. 

FARISAIC,  C.\.  adj.  Lo  pertanyent  als 
fariseus  ó  ;i  sa  secta.  Farisdico.  Pharl- 
saicus.  Pharisaique.  Farisaico. 

FARISEIS.VIE.  s.  m.  Lo  cos,  conjunt,  sec- 
ta y  costums  dels  fariseus.  Farisaismo. 
Phariseorum  ccetus.  Pharisaisme.  II 
corpo  de'  farisei. 

FARLSEU.  s.  m.  Lo  qui  entre  los  jueus 
afectaba  rigor  v  austeritat,  però  no  ob- 
servaba  los  preceptes  de  la  Uèy.  Fari- 
seo.  PharisDCus.  Pliarisicn.  Fariseo. 

FARISTOL,  s.  m.  lustrumcut  de  fusta  ó 
metall,  eu  forma  de  pla  incliíiad  ,  (]uc 
servex  pera  sostenir  llibres  ó  papers 
oberts  y  llegir  ab  mès  comoditat.  AtrU. 
Abacus  ad  librum  legeudum.  Pupitre, 
hitrin.  Leggio. 

FARisToi,.  Lo  gran  ahònt  se  posan  los  lli- 
bres pera  cantar  en  lo  cor.:  sol  tenir 
cuatre  caras,  y  volta  al  rededòr  de  un 
])eu  que  lo  sosté.  Regularment  se  ano- 
mena rA.'üsTOL  DE  con.  Faristol.  Abacus 
cantorum.  Liilrin.  Leg£;io. 

FARMACÈUTIC,  CA.  adj.  Lo  que  per- 
tany ií  la  farmàcia.  Furmaceutico.  Pliar- 
maceuticus.  Pltarinaceutiriue.  Farma- 
ceutico. 

FARMACÈUTIC  s.  m.  Lo  qui  professa  la  far- 
màcia,  V  lo  qui  la  eíercex.  Farmaceit- 
tico.  Phari:)acopa!us,  pbarmacopola. 
Phannacien.  Speziale. 

FARMÀCIA,  s.  f.  La  ciència  que  ensenya 
d  conéxer  los  co-^sos  naturals,  y  lo  mo- 
do  de  prepararlos  y  combiuarlos  pera 
qne  servescan  de  remey  en  las  malal- 
tías  ò  pera  conservar  la  salud.  Far- 
màcia. Pharmaceutice.  Pharmacie. 
Farmàcia. 
FARMACOPEA.  s.  f.  Lo  llibre  en  que 
s'  exprèssan  las  subsfancias  medicinals 
que  se  usan  mès  comunament ,  y  lo  mo- 
do  de  nrepararias  v  combiuarlas.   Far- 
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macopea.  Liber  pharniaceotices.  Phar- 

macope'e.  Farmacopea. 
FARO.  s.  m.  aut.  fa>ai. 
FAROT.  s.  m:  Arbre,  tiiia. 
FARR.\GIN.\L.  s.  m.  territ.  L'oc  plantad 

de   farratje.   Herrenal ,  herrenul ,  her- 

ren.  Àger  ocimo  vel  pabulo  vireiitl  sa- 

tus.   Endroit  oti  l'on  scme  la  dragt'e. 

Luogo  seraiiiato  di  ferrana. 
FARRATJE.  s.  m.  L' ordi ,  s.'gol ,  etc,  en 

herba.  Alcacd ,  alcacer ,  hcrien.  Oci- 

mum.  Dragée.  Ferrana. 
fahratje.  La  herba  que  cullen  los  soldads 

pera  donar  als  caballs.  Forraje.  Pabu- 

lum.  Fourrage.  Forraggio. 
F.\RRATJAR.  v.  a.  Donar  verd  à  las  ca- 

l)alcaduras.  Forrajear.  Pabulari.  Four- 

rager.  Forraggiare. 
FARRIGOFARRAGO.  s.  m.   Conjunt  de 

cosas  superfluas  y  mal  ordenadas.  Fdr- 

rago.  Farrago.  Futras.  Fascio,  nauc- 

chlo  ,  guazzabuglio. 
FARRITJA.  Medicament  que  se  dona  d 

las  opiladas,  y  se  compon  del  cèr  pre- 

parad  de  diversas  inanèras.  Acero.  Tiu- 

ctura  Martis.  Teinture  de  mars.  Elisire 

di  marzo. 
FARRO.  s.  m.  Espècie  de  farinetas.  Ma- 

zaniorra.  Far  ex  indico  frumento.  Po- 

tage ,  polentc.  Polenta. 
FARS.\.  s.  f.  Representació  de  algun  suc- 
cés, fàbula  ó  invenció.  Farsa.  FaLu'a. 

Farce.  Farsa. 

FARSA.    met.   TKAMOYA. 

FARSÀLIC,  CA.  adj.  Lo  pertanyent  à 
Farealia.  Farsdlico.  Pharsalicus.  De 
Pharsale.  Di  Farsalia. 

FARSAIST,  TA.  s.  ra.  y  f.  La  persona  que 
tè  per  ofici  representar  comedias.  Far- 
sanle  ,faraiiílulero.  Histrió.  Come'dien. 
Commediante. 

FARSANT,  met.  EnraVionalre,  trapacèr  que 
tracta  de  enganyar  i  altres.  Farandu- 
lero.  Verrutus ,  falsiloquus.  Hdhleur, 
foiirbe.  Furbo,  mariuolo,  arcadore. 

FART,  TA.  adj.  Saciad  de  menjar.  líar- 
lo.  Satus.  Rassasie',  soille'.  Sato'lato, 
saïiato. 

FART.  Lo  qui  menja  mòlt.  Comilon  ,  glo- 
ton  ,  tragon  ,  traganton  ,  tragamallas, 
tragaldabas ,  tragador.  Ilrlluo,  vorax. 
Ai•aleur  de  pois  gris.  Ghiottone. 

PART.  met.  Fastiguejad  ,  cansad.  Ahito, 
harto.  Pertaïsus.  Fatígue ,  las.  Stanco, 
affaticato. 

FART.  s.  m.  L'  acció  V  electe  de  afarlarse. 
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Ilartazgo.  Saturatio  ,  satictas.  Ilassasie- 
ment.  Sazianieiilo. 

FART.  vulg.  Lo  mònjar  ahuiiilniit  y  espldii- 
<lid.  Comilona,  comililona ,  francaclie- 
1(1  ,  lr,i<•,intona.  Coincssatio.  Uàjre. 
Stiavizzo,  gozzoviglia. 

FAUT  DE  bastonaDas.  La  imiUltiit  de  cops 
que  se  tlòiiaii  à  algú  al>  im  lij<itó.  Man- 
ta de  pa/os,  tundd  de  p<dns.  Aiiipln 
fustigatio.  l'ole'e  de  couj's  de  bdloit. 
Cat'piccio  tli  liastonate. 

FAUT  DE  GABBOTADVS.   FART  DE   BASTONADAS. 

FART  DE   IlfeNYA.    FABT  DE   BASTO  XA  D  AS. 

FÈn  À  AI-GÚ  UV   FART  DE  BASTONADAS.    IV.  fam. 

Dooarli  mòlts  copí  de  bjstú.  Cargar  de 
lena  d  alguno.  Fustibus  csdere.  fídlon- 
ner.  Bastonare. 

FÈnsE  UN  FART.  fp.  mct.  y  fam.  ah  qiic 
s' expressa  lo  cxcès  al>  <jue  alf;ii  fa  una 
cosa  ó  si  èiiceva  en  ella;  com  fèrse  un 
FART  de  llegir,  de  ballar,  etc.  Darse 
un  harlazgo.  Nimis  alieni  studio  incum- 
bere.   Se  rassusier.  Saziarsi ,  satollarsi. 

LO  FART  NO  coxEi  AI,  DEJÚ.  fef.  ab  quc  se 
denota  que  los  subgèctcs  que  viuen  en 
la  prosperitat  y  abundància,  com  no 
conexen  la  misèria,  soleu  no  compadc'- 
xerse  dels  que  estan  en  necessitat.  El 
harto  del  tijiinn  no  tiene  dtielo ,  ó  cid- 
■dado  ninvinn.  Piiiguis  vcnter  miniïnè 
iBiseretur.  Ls  dos  au  feu ,  le  ventre  a 
talile ,  en  hiver  fait  beaii  toujours.  II 
ïafollo  non  credo  al  di^iuno. 

NO   VÉURERSE.V   MAY   FART  DE   ALGUNA  COSA.   fp. 

fam.  que  denota  lo  gust  ab  que  se  men- 
ja alguna  cosa  que  agrada  mòlt.  Còrner- 
se  las  manos  tras  alguna  cosa.  Dapi- 
bus  nimlum  oblectari.  A^'oir  un  grand 
plaisir  à  manger  queltjue  chose.  Nou 
esserne  mai  satollo. 

FARTANiíRA.  s.  f.  vulg.  Propensió  a 
menjar  ab  exccs.  Tragoncria ,  Iragonu!, 
tragazon  ,  glotoneria.  Guia,  belluatio. 
Gloutonnerie ,  goinfrerie.  Gliiottüneria. 

FAllTANTRÍA.  s.  f.  La  propietat  ó  cali- 
tat  de  las  persònas  que  mèujan  ab  ex- 
cés. Voracidad.  Voracitas.  Voracite', 
Voracità. 

FARTAR.  V.  a.  ant.  afartar.  Se  usaba 
també  com  recíproc. 

FARTAS.  s.  m.  aum.  de  fart.  Glotonazo, 
tragonazo.  Validus  belluo.  A^ale-diu. 
Gliiottoue. 

FARUM.  s.  m.  Olòp  que  despedexen  de  sí 
las  cosas  de  carn;  com  moltú,  perdiu, 
etc,  qne  irgularmèat  so!  proveuir  de 
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que  ja  comrnsa  ú  passar.  Se  usa  també 
com  femeuí.  flusnio.  Fsptor.  Odeur. 
Odore. 

SENTIR  LA  FARi-M.  fp.  Advcrllr  alguH  indici 
de  alguna  cosa.  Ilusniear.  Subodorari. 
Flairer.  Fiíitarc,  annasare. 

FAUL'.MEJAR.  V.  n.  F.'•r  farum.  Ilu.^niear, 
oliscar.  Fa'tere.  Coinmencrr  u  jmer. 
Far  odore. 

FAS.  s.  f.  Aspecte,  cara.  Faz.  Facies.  Fa- 
ce ,  visage.  Faccia,  viso. 

PER  Fas  ó  PER  NEFAS.  mod.  adv.  Justa  ó  in- 
justament, de  tòtas  raanèras.  l'or  fas  ó 
por  nrfas.  Per  fas  et  nefas.  Jusiement 
ou  injuslemenl.  (Üustaraeute  o  in-jius- 
tdmen'e. 

FASCINAR.  V.  a.  Enganyar,  alucinar, 
ofuscar.  Fascinar.  Allnrinari ,  decipere. 
Fusciner ,  tromper.  AÍTascinare,  aflat- 
turare. 

F.ASOL.  s.  m.  monjeta. 

FASt)LET.  s.  m.  Espècie  de  monjeta  que 
vingué  de  la  Índia  a  Itàlia  y  de  allí  à 
Espanya;  lè  la  cama  mès  petita  que  !a 
comú  ,  casi  dreta  ;  fa  unas  tavèllas  mòlt 
oomplanadas  y  ab  arrugas  ,  y  los  grans 
blancs ,  senyalads  en  la  punta  ab  una 
clapeta  rodona  y  negrenca.  Judia  dp 
careie.  Phsseolus  nanns.  Pelit  haricot 
lachett  de  noir.  Fagiuulo. 

FASOLS.  s.  m.  pi.  f.asos. 

FASOS.  s.  m.  pi.  Las  matines  dels  tres  úl- 
tims diasde  la  Seinmaua. Santa.  TinieUas. 
OfUcium  matutinum  trium  dicnirn  hcb- 
domadae  majoris.  Tenebres.  Uffizj  dtlla 
Settimana  Santa, 

FASÏIDI.  s.  m.  fàstig,  en  las  dòs  accep- 
cions. 

FASTIDIÒS,  A.  adj.  fastigós. 

FASTlG.  s.  m.  Aburrimènt,  repugnància 
als  menjars  ó  à  altras  cosas.  Hastio. 
Fastidiuin.  Degoiil.  Spiacere,  íastidio, 
nàusea. 

FASTiG.  met.  Displicència,  di.sgnst,  desaf- 
gi  ado.  Fastidio  ,  hastio.  Fastidium  ,  tae- 
dium.  Dégoiit.  Spiacere,  noja. 

Dlf.   FÀ^TIGS.    fr.   ApÒRRONAP.. 
FÈR  FÀSTIC.,    fr.   FÈR   A.SCO. 

FASTIGÓS,  A.  adj.  Lo  que  causa  fàsti- 
iS  asco.  Füslidinso.  Fastidium  creans, 
fnstidiens,  tastidiosus.  Faslidieux ,  dt- 
goúlant.  Spiacevole  ,  nojevole. 

FASTIGÓS,  met.  Enfadós ,  molest.  Faslidio- 
so.  Fastidiosus,  molestus.  Ennuyeujc, 
impnrtiin.  iVojoso,  importuno,  seccatorc. 

FASTIGUEJAR,  v.  a.  Fèr  íiistig  ó  asco 
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algun  menjar ,  ó  alguna  co5a  de  ma! 
olòr,  etc.  Fastifliar.  Fastidium,  n;m- 
sea'ii  parere.  Dc'godler.  Spiacere ,  in- 
fastidire. 

FASTir.uEjAu.  mel.  Dis5u<itar  ,  enfadar.  Fas- 
lidiar ,  rnhastiar.  Molrstiara  crcarc. 
Ate'dier ,  ennnyer.  Anaojare,  seccare. 

FASUGUEJARSE.  V.  11.  Disgustarsp,  ransarsc 
de  algnna  cosa.  Ftixlidiarsr  ,  ahurrirse, 
secarse.  Rem  fastidirc.  S'eniiuyer. 
Annnjavsi. 

FASTITJÒS,  A.  adj,  ant.  f\stig<">s,  en  la 
segons  accepció. 

FASTOS,  s.  m.  pi.  Anals  ó  scric  i]('  suc- 
cessos per  r  orde  dels  temps.  Fastos. 
Fasti.  Fasifs.  Fasti. 

FAT.  s.  m.  Lo  que  conlorme  ;i  lo  disposad 
per  Dèa  dèsde  la  eternitat  nos  succeex 
ah  lo  discurs  del  temps  mediant  las  can- 
sis naturals  ordenadas  y  dirij^idas  per 
la  Providencia.  Ilado ,  falo.  Fatum. 
Df"!(in ,  drxtine'p.  Fato. 

TAT.  En  opinió  dels  filosops  gentils  sèrie  y 
orde  de  cosas  tan  encadenadas  unas  ab 
altras,  que  necessàriament  prodaian  sòn 
ffècte.  ílado , fnlo.  Fatum,  fatus.  Dfs- 
tiii.  Fato,  destino. 

FAT.   ant.    FATUO. 

FATAL.  adj.  Lo  pnrtauvènt  al  fat.  F,ital. 

Fatalis.  Fatal.  Fatale." 
FATAL.  DL'soraciad  ,  infelis,  mal.  Fatal.  Fu- 

iiestus.  Fatal tfunesle  ,  sinistre.  Fatale, 

funesto. 
FATALISME,  s.  m.   La  doctrina  dels  fa- 

taüstas.    Futali.imo.    Vana  eorum  sen- 

tputia  qui  omnia  nt  in   fatis  sint  ita  ac- 

cidere   necessario    crcdunt.    Fatalisme. 

Fatalismo. 
FATALISTA,  s.  m.  Lo  qui  mira  com  únic 

principi  V  causa  de  tòtas  las  cosas  al  fat 

c)  destino.  Fatalista.  Fatalis  necessitatis 

superstitiosus     observator.      Fatalistc. 

Fatalista. 
FATALITAT,  s.  f.   Desgracia,    desdil\a  , 

infelicitat.  Falatidad.  Fatalitas,  fatum. 

Fatalite',  disgrace ,   malheur.   Fatalità, 

svrnfura. 
FATALMENT,  adv.  mod.  Ah  fatalitat.  Fa- 

talnifnte.  Fataliter.  Fatal•mfiit.  Fatal- 

raentp. 

FATGINA.   S.  f.   G\T   SAIVATGE,   MARTA. 

FATÍDIC,  CA.  adj.  Se  aplica  a  las  cosas 
q'.ie  aouncian  la  mort,  y  las  per.sònas 
que  pronostican  lo  que  ha  de  venir.  Fa- 
/idico.  Fatidicus  ,  faticinns ,  faticanus. 
fatidiaue.  Fatidico,  iudovino. 
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FATIG.  s.  m.  fatiga. 

FATiG.  Lo  traball  gran  en  cnalsevol  línea; 
y  axí  se  diu  del  estellar  llenya,  que  es 
un  txixG.  Reventadero.  Improbus  labor. 
Travail  pénible.  Fatica. 

FATIG.    PANTÈX. 

FATIGA,  s.  f.  Agitació,  cansaci ,  traball 
extraordinari.  Fatiga,  faligacion.  De- 
fatigatio.  Fatigue ,  tra^'ail.  Fatica,  tra- 
vaglio. 

FATIGA.  Lo  dret  que  concedex  la  Uèy  en 
certs  casos  à  dcterminadas  persònas  de 
fatigar  lo  que  se  habi?  venud  à  altres. 
Tanteo.  Retractio,  jus  retractus.  Con- 
í-ention.  Ritiramento. 

FATIGAR.  V.  a.  afadigak. 

FATIGAR.  Donar  per  una  cosa  lo  raatèx 
preu  en  que  se  ha  venud  ó  reraatad  à 
altre,  per  la  preferència  que  concedex 
lo  dret  en  alguns  casos.  Tantear.  Re- 
trahere.  Retraire.  Riteuere  una  cosa 
venduta  per  diritto  feudale  o  di  paren- 
tesco.^ 

FATIGÓS,  A.  adj.  Lo  que  causa  mòlt 
traball  ó  fatiga.  Operoso  ,/dtigoso.  Ope- 
rosus.  Fatigant ,  pe'nible.  Faticoso ,  pe- 
noso ,  stanchevole. 

FAT[LLEJ.\R.   v.  a.  ant.   embruxar,  fèr 

BRUXr.RÍAS. 

FATILLER,  R  \.  adj.  ant.  brutot  ,  bruxa. 

F-tTiiLÈR.  Se  aplica  à  las  cosas  fútils  ó  frí- 
volas.  Fruslfro.  Futilis.  Fulile.  Futile, 
vano. 

FATILLERÍA.  s.  f.  p.  us.  brvxería. 

fatillería.  Cosa  de  poc  valor  ó  entitat. 
Fru-ileria.  Res  nihili.  Fiitilile.  Vauità, 
inutilità. 

FATJ.  s.  m.  Arbre  gros,  alt  y  copud  ;  tè 
las  fullas  curtas  y  amplas  y  la  escorxa 
lílanra  :  sa  fusta  es  flexible  ;  fa  unas 
flors  |>ètitas,  y  lo  fruit ,  anoracnad  faj:i, 
es  triangular  y  bo  pera  mèujar.  Haya. 
Fagus.  Ilitre.  Faggio. 

FATUÏTAT,  s.  f.  Faítade  ralió  ó  enteni- 
ment. Fatuidad.  Fatuitas.  Fatuité  ,  stu- 
pidite'.  Fatuità ,  sciocchczza  ,  babbuas- 
saugiíie. 

FATÚO,  TUA.  adj.  \m  qui  esta  faltad  de 
rabó  ó  de  enteniment.  Faluo.  Fatuus. 
Fat ,  stupide.  Sciocco  ,  balordo ,  moc- 
cicone. 

FATXA.  s.  f.  Trassa  ,  figura  ,  aspecte.  Fa- 
rhn.  Facies.  Face ,  figiire.  Faccia  ,  sem- 
biante .  cospelto. 

FATXADA.  s.  f.  La  part  anterior  dels 
edificis  ó  de  alguna  cosa  que  se  posa  i 
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•    la  vist.1.  Fíichadu.  Facies,  Trons.  Fiji:a- 

tle.  Fiíccia ,  i'acciata,  frontó. 
FATXENDA,  aïlj.  Se  diu  de  la  persona 

que  fa  ostentació  de  anar  honic.  Gtuipo. 

Elcgans.  Beait,  bicn  mis.   Elrgante. 
lATXENDA.  s.  m.  L'  lioine  va  (|uc  ostenta  y 

aparónta  lo  qui;  no  es.  Papelon  ,  farn- 

loii.   Ostentator,   jaotahuiulus.   Faiieur 

d'emharras.  Al  illa  nt.i  toro. 
FATVE.vDA.  s.  f.   O-tontació  on   los   vostids. 

Guapeza.  Ornatus  vanitas.  Fanili: ,  os- 

lenlaCion.  Vanità. 
F.tT>LENDA.  Vanitat  ridícula  y  afectada.  F'd- 

nisíorio.  Vanitas,  supèrbia.  Gasconna- 

de.  Spainpanata,  niillanteria. 
pèn  FATXENDA,  fr.  Fèr  alarde  ú  ostentació 

de  gust  exquisit  en  los  vestids.  Guapear. 

.Se  de  pretiosa  veste  jactare.  Tirer  wini- 

té  de  son  ajustement.  MiUantarsi. 
FATXENDÈKO,  llA.  adj.   fatxenda,  en 

la  primera  accrpció. 
FATXENoàl•lo.    Jactanciòs  ,    va.     Preciado. 

PrjDsamptuosus,  jactabundus.  Pre'somp- 

tueiix.  Superbo,  niiUantatore,  borioso. 

FAULA.  S.  f.   FÀBULA. 
FAÜS.   S.    f.  p.  us.    FAI.S. 

FAÜSTO,  TA.  adj.  Felis,  afortuiiad. 
Fau.ito.  Faustus,  fortunatns.  Jhtireu.v, 
forlune.  Fausto,  fclice,  prospero,  pro- 

pizio. 
FAUSTO.  s.  m.  Gran  ornato  y  pompa  exte- 
■•  liòr.    Fausto,  fasto.    Fastus,    pompa. 

Fusté ,  vompe.  Fasto ,  ostentaziono. 
FAUSTÜÒS,  A.  adj.  l'ie  de  fausto.  Faus- 

toso.    Fastosus,    fastuosus,    superbus. 

Fíislueux.  Fastoso,  burbautoso. 
FAUTOR.  s.  m.  Lo  qui  afavorcx  y  ajuda 

à  altre.  Fautor.  Fautor.  FauCeur.  Fau- 

tore  ,  favoreggiatore. 
FAVELAR.  V.  n.  ant.  parlar. 
FAVONER.  s.  m.  ant.  afavoridor. 
FAVOR.   s.   m.    Ajuda  ,   socorro    que    se 

coucedex  à  algií.  Favor.  Favor.  Faveur, 

secours ,  aide.  Favore,  soccorso  ,  aita. 
FAVOR.   Honra  ,    benefici  ,   gràcia.    Favor. 

HoDos.  Faveiir ,  bienfa'it ,  grdce.  Favo- 
re ,  grazia. 
Favor.   La  expressió  de  agrado  que  solon 

lèr  las  damas.  Favor.  Grata  verba.  Fa- 

veur.  Favore. 
À  FAVOR.  raod.  adv.  En  benefici  y  utilitat 

de  algii.   jÍ favor.  Erga.  Enfaveur.  In 

favore. 
TEJfiR  k  SON  FAVOR  A  ALGÚ.  fr.  Tcnirlo  de  sa 

part.  Tener  d  su  favor  d  uno.  Alicujus 

favore  frui,  propilium  aliqoem  iiabe- 


ro.  Avoir  (jiiclt/u'un  de  son  íóte'.  Tene- 
ro  in  suo  lavore. 

FAVORABLE,  adj.  Lo  que  se  fa  en  favor 
de  algú  ó  redunda  en  sòn  benefici.  Fa- 
vnrahl''.  l'roficuus  ,  utiüs.  Favorable, 
Favorevolo. 

FAVORABLE.  Propici,  apaciblc,  benèvol. 
Favorable.  Favorabilis,  socundiis,  pro- 
pitius.  Favorable  ,  propice.  Prupiíio, 
favorevolo. 

FAVORAliLE.AIÈNT.  adv.mod.  Ab  favor. 
Favorablemente.  Favorabiliter.  Favora- 
blement,  avanlageusement.  Favorc\ol- 
mentc. 

FAV()REJ.\R.  V.  a.  ant.  afavorir. 

FAVORinOR,  RA.  s.  m.  v  f.  AFAVOBiDÒn. 

FAVORIR.  V.  a.  aut.  afavorir. 

FAVORITO ,  TA.  adj.  Lo  que  rs  ab  pre- 
ferència ostimad  y  apreciad.  Favorito. 
Pecuüaritor  carns.  Favori.  Favorito. 

FAXA.  s.  f.  Espocie  de  cenyidòr  ab  que 
se  renyes  y  rodeja  lo  cos  donand  voltas 
ab  ella.  Faja.  Fascia.  Bande.  Fascia. 

FAXA.  Lo  cenyidòr  que  usan  los  capellans. 
Ceítidor.  Cinctorium.  Ceíntiire.  Cinto'o, 
cinto. 

FAXA.  E'STÒRNptu ,  en  la  segona  accepció. 

FAXA   DE   r.RIATL'RA.    FAXADOR. 

FAXADOR.  s.  ni.  La  faxa  ab  que  se  co- 
iiyex  lo  cos  de  las  criaturas.  Fojero. 
Fascia  puerilis.  Bande.  Fascia. 

FAX.\R.  V.  a.  Voltar,  cenyir  ó  emboli- 
car ab  la  faxa.  Fajar.  Fascia  obligaré. 
Bander.  Fasciare. 

FAXETA.  s.  f.  dini.  de  faxa.  Fajnela. 
Minor  fascia.  Petite  bande.  Fascietta. 

FAXIN.V.  s.  f.  Fèx  de  ramas  primas,  las 
cuals  barrejadas  ab  terra  scrvexen  pera 
las  obras  do  fortificació  de  campaiiva. 
Fiigina.  Rauvilium  fasccs.  Fascine.  Fa- 
scina ,  fastello. 

faxina.  La  llenya  menuda  ab  que  s' encén 
lo  forn.  Hurnija.  Cremium.  Menú  bois. 
Boscaglie. 

FAYOL.  s.  ni.  Planta  anyal  de  uns  tres 
pams  de  alsada ;  fè  la  cama  bermella  y 
fa  la  flor  blanca:  la  llavor,  anomenada 
també  FAVOL.'es  triangular  y  negrenca. 
Alforfon.  Triticum  saracenum.  Bit  noir 
ou  surrasin.  Suggina. 

FE. 

FE.  s.  f.  La  primera  de  las  tres  virtuts 
t(!ologals.  Es  una  llum  y  coneiemènt  .so- 
brenatural ab  que  sense  véurer  creiera 
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lo  que  Dèii  diu  y  la  Iglèsia  uos  proposa. 
Fe.  Filles.  Fui.  Fede. 
FE.  Lo  bou  concepte  y  coufiansa  que  se  tè 
de  alguna  persona  ó  cosa;  y  axí  se  diu: 
tcutr  FE  en  lo  metge,  ctc.  F-.  Fiducia. 
Foi.  Fiducia,  coufidtíiiza. 
F£.  La  creencia  que  se  dòiia  à  las  cosas  per 
r  autoritat   del   suhgècte  que  las  diu  ó 
p>>r  la  fama  pública.  Fe.   .\ssensio.  Foi, 
croyance.  Fcde,  creden/a. 
F£.  Asseveració  de  que  alguna  cosa  es  cer- 
ta,  y  en  est  sentit  se  diu  que  lo  notari 
dona  FE.  Fe.   Tcstificatio,  testimoiiium. 
Foi.  Fcde. 
FE.  Ceitificació  (jue  se  dóna  de  ser  certa 
alguna  cosa  ;  com  fe  de  vida  ,  la  que  dó- 
na lo  notari  de  que  alguna  pcisòna  viu, 
ftc.  Fe.  Testificatio,  testimoniurn.  Cer- 
li/icut.  Attestato  ,  attestazione. 
re.  Herba  que  desprès   de  scgada  serves, 
de  past   pera  lo  bestiar  boví:  trau  una 
cauyeta    uiòlt   prima   y   suau  ,  y   en  la 
]>unta  ix  uua  espècie  de  ramet  compost 
ile    uns   grauèts    molt    inènuds.    Ilcno. 
Foenum.  Foin.  Fieno. 
FE  MORT.i.  Teol.  La  que  no  va  acompanya- 
da de  caritat  y  bonas  obras.  Fe  inuerla. 
Fides  divina  sine  operibus.   Foi  morte. 
Fede  morta. 
FE  PÚBLICA.   La  coufiansa  que  inspiran  los 
establimèuls  en  que  intervé  l'autoritat 
j>ública.  Fi;  pública.   Fides  publica.  Foi 
jntblique.  Fede  pubblica. 
F£  viv.».  Teol.  La  que  va  acompanyada  de 
caritat  y  bonas   obras.   Fe  iwa.   Fides 
divina  cum  caritate  et  bonis  operibus. 
Fot  vii>e ,  urdeiile.  Fede  viva. 
ji   Bo.NA  FE.    mod.   adv.    Certament  ,    sens 
dubte.   Abuenafe.   Certo   certius.   En 
vériíe ,  certaiiicinent.  Davvero. 
Jk  FE.  uiod.  adv.  ab  que  se  afirma  alguna 
cosa.  ^  Je.  C^.'rtè.  Certaincinent.  Çerta- 
ini:nte. 
À  FE  À  FE.  inod.  adv.   À  fe. 
À  FE  DE  cRisTi.i.  Bspr.  ab  que  se  assegura 
la  veritat  de  lo  que  se  diu.  A^fe  de  cris- 
tiana, d  ley  de  cristiana.   Meherculè. 
Foi  de  clirif'tieii.  Per  mia  fe. 
i  LA  BO.VA   FE.   mod.   adv.    Ab  caudidesa, 
sBMsillesa ,   sens    dolo   ó    inaiicia.    A  la 
huenaje.  Sinccrè,  bona  fide.  De  bonne 
foi.  Dl  buona  fede. 
BO.vA  FE.  Bon  proceimènt  y  veritat  en  los 
que  comerciau.    Buena  fe.   Bona  fides. 
Bonne  foi,  since'ritt.  Bona  fede,  siuce- 

rità. 
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DE  BONA  FE.  mod.  adv.  Ab  veritat  v  since- 
ritat. De  buena  fe.  Bona  fide.  De  bon- 
ne foi,  à  la  bonne  foi.  Sincerameute. 
DE  MALA  FE.  mod.  adv.  ab  malicia  ó  enganv. 
De  mala  fe.  Maià  fide ,  dolosè.  De  mati- 
i'aise  foi.  Di  mala  fede. 
DO-'.AR  FE.  fr.  Parlaud  dels  notaris  es  cer- 
tificar per  escrits  alguna   cosa  que  ha 
passad   davant  de  ells.  Dar  fe.   Fidem 
facere.  Certi/ier.  Attestare. 
D0.\AR  FE.  fr.  fam.  Assegurar  alguna  cosa 
que  se  ha  vist.   Dar  fe.   Fidem  facere. 
Garantir.  Dar  fede. 
DONAR  FE.  fr.  fam.  créurer  ,  en  la  primera 

accepció. 
FÈR  FE.  fr.  Ser  suficient  algun  ditxo  ó  es- 
crit, ó  tenir  los  requisits  necessaris  pe- 
ra que  en  virtut  de  èll  se  crega  lo  que 
se  diu  ó  executa.  Hacer  fe.   Fidem  fa- 
cere. Faire  foi.  Far  fede. 
TER  MA  FE.  mod.  adv.  En  veritat ,  à  fe.  Por 
mi  fe  ;  d  fe  mia ;  para  à  por  mi  santi- 
guada.  Per  fidem   meam ,  per  meae  fi- 
del siguum.   Ma  foi ,  par  nuífoi.   Per 
mia  fe. 
FE.VLDAT.  s.  f.  Deformitat ,  despropor- 
ció y  falta  de  la  simetria  que  deu  tenir 
alguna  cosa  pera  fèr  ]>lauta  y  ser  agra- 
daijle  i  la  vista.    Fealdad.   Deformitas. 
Laideur  ,    enlaidissement.    DilTormità , 
brutezza. 
FEALD.AT.    met.  Torpesa ,   deshonestedat  ó 
acció    indigna    y    mal    vista.    Fealdad. 
Turpifudo.    Turpitude ,  obscénile'.   Tur- 
pitudiuCi  osceuità,  disouestà. 
FEA.MÈ.M.  adv.  mod.   Ab  fealdat.  Fea- 
menle.     Deformitei'.     A\'ec    difformite'. 
Bruttamente. 
FEAMÈNT.  met.  Torpemèut,  brutalment,  ab 
accions  iudignas.    Feamente.   Turpiter. 
A\'ec  turpitude.  Osceuaraente ,  disone- 
stamente. 
FEBLE.  adj.  anl.  D(=bil ,  flac.  Feble.  De- 

i)ilis,  imbecillus.  Faible.  Debole. 
FEBLE.\.  s.  f.  ant.  debilitat,  flaquesa. 
FEBUA.  s.  f.  Moviment  desordenad  del 
pols  (jue  proceex  de  alguna  causa  inte- 
rior que  lo  allèra,  y  cau.'.a  escalfor  ó 
encenimènt.  Calenlura ,  Jiebre.  Febrls. 
Fiii're.  Febbre. 

FÈBRAS.    pi.   TERCIANAS  ,   CUARTAXAS. 

AMAINAR  LA  fèbra.  fr.  Cedir  ó  pérdrer  sa 
forsa.  Aflojar  la  calentura.  Febrim  re- 
inittere.  DecUner  la  fièi•ie.  Declinaré, 
mancaré  la  febbre. 

D6ÇHSAR  lA  fèBRA-  fr.   Disminuirse.    De- 
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dinar  la  ualrniura.  Febriuin  ilecrcsccrc. 
Dí'diner  la  füvre.  Maticarc  la  lei)i)re. 

rNTRAR  LA  FÈon*.  ít.  Vciiir ,  coineiisar 
l'accessiíi  iIr  ella.  Entrar,  avomrtcr  la 
caleniwa.  Fcbriuni  accedcrc.  Etre  at- 
lar/iic  de  lajiívre.  Aver  la  l'ebbre. 

ERiíAH  i,AS  fèbr.vs.  IV.  Ccsar  las  accnssiòns 
ilc  èllas.  Cortiir  la  calenlura.  Ce•isaie 
lebrijn.  Cesserla  /ï^\re.  Cess.ir  la  l'cbbro. 

9UITI  DE  ií:bra.  LUbre  de  èlla.  Lihre  de 
ciilrnlura.  Fcbie  solutus.  Suns  fiï-yrc. 
Soii/.a  l'ebbi'c. 

QUEDAR  OUITI  Ó  H.IBRF,  DE  F^URA.    fr.  LlillFaF- 

s(í  ile  èlla,  iio  tenir  cap  tnès  accossi('). 
Lirnpiarse  de  calentura.  Febre  liberari. 
Se  dchurrasser  de  la  fic\'rc.  Nou  avcr 
]iiu  la  febbre. 
FEBRAD.V.  s.  f.  Acccssió  de  lèbra  mòlt 
l'orta.  Calenliiron.  Volienieiis  l'ebris.  Le 
fort  de  la  fiïvre.  FebJjricoiiu. 

FÈ15RF.   S.    i'.    FÈBRA. 

FF.I3RE11.  s.  in.  Segon  nu';s  del  any  que  tè 
28  dias,  y  2'J  cuand  lo  any  (!S  bij^èst. 
Febrero.  Febniarius.  Fé.•rier.  Fcbbrajo. 

FEBRETA.  s.  1'.  dim.  de  lèbra.  Cnlentu- 
rilla-  Febrieula.  Un  peu  de  fiwre.  Feb- 
bricina. 

FERRÍ  PUC.O  ,  GA.  adj.  Med.  Lo  que  trau 
la  lèbra.  Se  usa  també  eom  substantiu. 
Febrifugn.  Febriíugus.  Fchrifage.  Feb- 
brlluEjo. 

FEBRÒiX.  s.  in.  aum.  de  fèbra.  Calenta- 
ron.  Vebemens  l'ebris.  Le  fort  de  la 
f.i\'re.  Fcbbrone. 

FEBRÓS,  A.  adj.  Lo  qui  patex  fèbras. 
Atercianado.  Febricitans,  febricitator, 
febricosus,  febricnlentus,  febriculosns. 
Fébricilant.  Febbroso,  febbricitaute. 

FEBRÓS.  Se  diu  del  terreno  en  que  bi  lia 
mòltas  tèbras.  Febrü.  Febrilis.  Febrile. 
Febbrile. 

FECES.  s.  f.  pi.  ant.  Empósit  6  excre- 
ments, lleces.  Faeces,  excrementa.  Ex- 
cre'mens.  Feccie. 

FECIAL.  s.  m.  Lo  qui  entre  los  romans 
intimaba  la  pau  v  la  gueria,  y  corres- 
pon a  rèy  de  armas.  Fecial.  Feciaüs. 
Fe'cial.  Fecciale. 

FECÜLA.  s.  f.  Una  gòtna  particular  que 
s'  extrau  de  una  iufiuit.it  de  vegetals, 
samamènt  blanca  ,  tènue  ,  insípida  y 
alimenticia.  Fécula.  Faecnla.  Fccnle. 
Brionia. 

FECUNDACIÓ,  s.f.  Lo  acte  de  fecundar. 
Fecundacioii.  Fecundandi  actus.  Fe'con- 
daíion.  FeconJazione. 

TOM.    I. 
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FECUNDAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  fecnn- 
ditat.  Feciindíitucnie.  Fecundè.  Abon- 
dainnieïu.  Fecondamente. 
FECUNDAR.  V.  a.  Fertilisar,  fèr  produc- 
tiva alguna  cosa.  Fecundar  ,Jecutidizar. 
Fecundaré.  Fc'conder.  Fecondare,  l'er- 
tilizzare. 

FECUN'DISAR.  v.  a.  tecu^dar. 

FECUNDITAT,  s.  f.  La  virtut  y  facultat 
de  produir.  Fecundidad.  Fecunditas, 
ubor.  Fc'condile',  J'crlillle'.  Fecondit.'i. 

FECUNDO,  DA.  adj.  Fèrtil,  abundant. 
Fecundo.  Fecundus  ,  uber.  Fe'cond  1 
fertile ,  abondaní.  Fecondo ,  fertile. 

FECUNDO.  Lo  que  tè  fecunditat.  Fecundo. 
Fecundus.    Fe'cond.  Fecondo. 

FEDELTAT.  s.  f.  ant.  fidelitat. 

FEDERATIU,  VA.  adj.  Lo  que  pertany 
;i  la  cüiilederació.  Federati^v.  Foedera- 
tleus.  Fcdcraíif.  Federativo. 

FEELTAT.  s.  f.  ant.  fidelitat. 

FEINA.  s.  f.  Traball,  exercici,  ocupació 
n\  alguna  obra  ó  ministeri.  Trabajo. 
Labor,  opera.  Travail.  Travaglio,  la- 
voro. 

FEINA.  La  obra  que  s'estd  e.íecutand.  La- 
bor. Opus.  Ouvragc.  Opera. 

FEi.VA.  Los  traballs  casèrs  en  que  so  ocu- 
pan  los  domi-stics.  Ilacienda.  Labor, 
opus.  Besogne.  Opera,  lavoro ,  fac- 
cenda. 

FEiVA.  La  01)13  de  cusir,  brodar,  ctc,  en 
que  se  ocupau  las  donas.  Labor.  Labor, 
opus.  Oui'ragK.  Lavoro. 

FEINA.  La  matèxa  obra  traballada.  Traba- 
jo. Opus.  Tra\'ail.  Lavoro. 

FEISA.  Lo  traball  extraordinari  que  ocorre 
en  alguna  cosa  en  que  regularment  te- 
nen que  ocuparse  mòlts.  Faeiia.  Labor, 
opera.  Oiwrage ,  trai•ail ,  besogne.  Fac- 
ceiida,  lavoro,  affarc. 

FEINA.  Lo  gran  traball  que  costa  ó  lo  mòlt 
temps  que  se  gasta  en  eífecutar  alguna 
cosa;  y  axí  se  diu  que  en  una  pèssa  bi 
!ia  mòlta  ò  poca  feina.  Obra.  Labor, 
opera.  Oni-rage ,  peine.  Faccenda. 

FEINA.  Dificultat  ó  traball.  Trabajo.  Labor, 
Dl  (fi  culte',  peine ,  travail.  Lavoro,  dil- 
ficoltà. 

AB  prou  feinas.  mod.adv.  Ab  prou  dificul- 
tat y  traball.  A  duras  penas ,  d  graves 
penas  ,  d  ntalas  penas.  Duré,  diíficil- 
üinè,  aegrè.  Avec  heaucoup  de  peine. 
Con  moltó  lavoro. 

CÓRRER   feina.    fr.  HAEERHI   FEINA   DEL  OFICI. 

DOSAr,  FEINA.  fr.  Donar  que  traballar.  Dav 
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ohra.  Opus  pi^eberc.  Doiiner  de  l'ou- 
vi-agf.  Dirc  lavoro,  dar  a  lavorare. 

EVlR-tE   AB  FE1NA3.   fr.  EXIRNE   AB   PROU  FEINAS. 

BxiRVE  AB  PROU  FEtNAS.  fr.  Lograr  alí;una 
cosa  ab  grau  dificultat  y  traball.  Salir 
d  nadó.  Eiiatando  evadcre.  Se  tiier 
/wec  peiiie  d'un''  maiwaise  ajjaire.  Ca- 
varsi  d'  impicclo ,  sbrigarsi  con  diffi- 
coltà. 

FÈR  SAS  FEíNAs.  fr.  vulg.  Fèr  de  cos.  II.i- 
rer  sus  menestpres.  Ventrem  exouerare. 
Aller  à  la  sdle.  Andar  al  cesso. 

HiBERHr  FEivA  DEL  OFICI.  fr.  Teilir  algii  que 
traballar  cu  sòu  ofici  ó  emplco.  Córrer 
el  oficio.  Artem  bonè  cedere,  prodesse. 
Ai'Oir  de  l'occupalion.  Aver  occupazio- 
ne  del  suo  mestiere. 

■ao  SABER   AUÒNT  GIRARSE   DE   FCIW.    fr.    EstlF 

ocupadíssim,  tenir  mòlt  (jue  traballar. 
no  poderse  rodear.  Ouid  prinuim  agat 
prae  agendoruin  copia  all(|iieni  iiescire. 
jV^  savoir  de  qtiel  cóle'se  tourner.  Aver 
moltissiïno  a  lavorare. 

PLECtR  LA  FEINA.  fr.  Èutre  fraballadòrs  sus- 
péndrcrla.  Jlzar  de  obra.  Ab  opere 
cessaré.  Suspendre  le  Ira^udl.  Cessaré  il 
lavoro. 

FEINER,  RA.  adj.  Traballadòr,  sol•lícit 
j  actiu  en  fèr  las  feiiias  que  li  conve- 
nen (i  tè  ii  sòn  càrrcg.  Ilucendoso ,  la- 
borioso ,  trabajador.  Operosus.  Tra- 
v.iilleur.  Travagliatore. 

FEINETA.  s.  f.  dim.  de  rzis.\.  Ilacendilla, 
hacendeja.  Levis  labor.  Petit  ouvrage, 
besnone  lé'^i'•re.  Piccolo  lavoro. 

FEISSLM,  MX.  adj.  sup.  de  feo.  Fri.v'mo. 
Fcedissimus.  Trh-hidenx.    Bruttissimo. 

PEL.  s.  in.  liurnòr  grog  y  mòlt  amarg 
que  se  arrt>plega  sota  del  fetge  en  una 
bufeta  petita.  Iliel.  Fel.  Fiel.  Fele,  fiele. 

FEL.  atit.  Lo  piu  de  las  bilansas.  Fiel.  Sta- 
ter*  indcx.  Languette.  Lingua  ,  ago. 

fSl.  aJj.  ant.  fidel. 

FEi  DK  lA  TERRA.  Hèrbu  medicinal  ramòsa  y 
mòlt  amarga,  ab  las  fuUas  pètitas,  ova- 
ladas,  lli^as  y  venenòsas,  lo  tronc  prim 
T  augulòs,  V  la  flor  de  color  de  púr- 
pura y  de  fi•iura  de  embut.  CerUdurea 
menor,  hi  cl  de  la  ticrra.  Onitauria  vel 
centaurum  vel  centaurea  vel  centau - 
riurn  minus.  Fiel-de-terre  ,  fumeterre. 
Fumiiiosterno,  coriílalio. 

FEL  soBREXiD.  Nom  quc  SC  dòua  i  una  ma- 
laltia que  causa  en  lo  cos  una  grogòr 
estranya  ,  y  proví!  de  baberse  derraiiiad 
Id  bilis.  Iclericia,  aliacan,  tiricia.  Icte- 
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ros,  moibus  regius.  Ij,'re.  Ittcrizia. 

AMARG  COM  L-Tí  FEL.  loc.  ab  que  se  pondera 
la  gran  amargor  de  alguna  cosa.  Amar. 
go  conio  unas  lueras.  Sicut  fel  amanim. 
Très-amer.  Amarissimo. 

NO  TÈ  FEL  QUE  LI  AMAP.GLE.  loc.  met.  quc  se 
diu  de  aquell  que  es  mòlt  sensill  v  tè 
Ull  geui  mòlt  apacible.  No  tiene  hiel. 
Nil  amari  fellis  liabet.  N\i  point  dejiel. 
ÏSon  si  pasce  di  fiele. 

soEBExiR  LO  FEL  i  ALGÚ.  fr.  Coutrdurer  al- 
gú la  malaltia  anomenada  ictericia.  Atí- 
riciarse.  Icterico  morbo  laboraré.  Pren- 
dre la  jaunisse.  X\er  l'itterizia. 

TRÀüRER  10  FEL.  fr.  met.  Cansarse,  fatigar- 
se  mòlt.  Echar  los  higados ;  echar  el 
hofe,  ó  los  hnfes ;  echar  la  hiel.  Ní- 
mium  laboraré,  nimis  defatigari.  Etre 
essoufle'.  Essere  ans.inte,  trafelato. 

FELICÍSSIM,  MA.  adj.  sup.  de  felis.  Fe- 
licisimo.  Felicissiínus.  Très-lieureux. 
Felicissimo. 

FELICITACIÓ,  s.  f.  Enborabona.  Felici- 
tacion.  Gratulatio.  Felicitation.  Congra- 
tulazione. 

FELICITAR.  V.  a.  Donar  la  enborabona 
ó  coiigratularse  ab  altre  per  la  felicitat 
que  lia  lograd.  Fflicitar ,  graluL•ir. 
(irafulari.  FcUciler.  Congratularsi. 

FELIC1T.\T.  s.  f.  La  ditxa  ó  prosperitat 
de  que  algú  gosa.  Felicidad.  Felicitas. 
Felicitc  ,  bonheur.  Felicità,  bcatitndiíu'. 

FELIGRES,  A.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  pertany 
à  certa  y  determinada  parròquia.  Feli- 
grcs.  Parxcus.  Paroissien.  Parroc- 
eliiano. 

FELICRE.SÍA.  s.  f.  Lo  districte  y  vebiíis 
que  pertanven  d  una  parrotjuia.  Feli- 
gresia ,  colacioii.  Para'cia.  Paroisse. 
Parroccbia. 

FELIS.  adj.  Ditxòs,  afortunad.  Feliz.  Fè- 
lix. IIeureux,hienheureuX.Ye\\cc.  beato. 

FELlSMÈiNT.  adv.  mod.  Ab  felicitat.  />- 
lizmenle.  Feliciter.  Heureusemenl.  Fe- 
liceinentc. 

FELÓ,  NA.  adj.  ant.  Malvad,  dolent.  Fo- 
llon.  Vilis,  nequam.  Fripon ,  coguin. 
Fellonc. 

FELON  ,  NA.  adj.  ant.  feló. 

FELONÍA.  s.  r.  Desllealtat,  traici.S,  ac- 
ció lletja.  Felonia.  Perfídia.  Felonie. 
Felloiiia. 

FELTRE,  s.  m.  Llana  no  texida:  sèn  fan 
sorabreros  y  sol  emplearse  per  filtrar. 
Fieltro.  Carminata  compacta  et  non  tei- 
ta  laua.  Feulre.  Feltro. 
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FELLü,  NA.  adj.  ant.  fallo. 

FELLüNÍA.   S.   f.    FELOM*. 
FÈM.    S.   III.   FÍIMS. 

FEMADA.  s.  r.  L'acció  y  ofccto  de  Temar. 
Estercoladura ,  estercolamicDlo.  Slcr- 
coiatlo.  L'aclion  ile  fiiiiicr.  Coiiciïna- 
mi•iilo ,  lelauiaiiUMito. 

FEMAMLNT.  s.  m.  ant.  femada. 

FE.MAR.  V.  a.  Tirar  l'èms  ú  las  terras  pe- 
rn aclobarlas.  Estrrcolar.  Stcrtorarc, 
l.Tllficare.  Fúmer.  Liítaiiiare,  coin-iinaro. 

FEMI5RA.  s.  f.  ant.  dona,  rnMiiLLA. 

FE.MÈLLA.  s.  i.  Ell  los  animals  la  (|ue 
cniicohcx  y  pares.  Uenibra.  Femiua. 
FemcUc.  Fcmiíia. 

FEMELLA.  Ell  las  plaiitas  la  que  fecuiiJaJa 
pur  lo  mascle  dona  lo  fruit,  com  suc- 
cRcx  en  |as  palmèras.  Hemhra.  Plauta 
luniiiia.  F'/iiellc.  Feinliia. 

FEMELLA,  met.  Parland  de  gafelas,  axetas, 

.  ctc,  la  pèssa  tjuc  tè  lo  lorad  aliòiit  se 
iiitrodiiex  y  eucaxa  1'  altra.  Ilrmbra. 
Fibulae  pars  cava.  Chose  dans  laf/uelle 
une  aalre  s'emboíle.  L.i  partc  del  fer- 
ina£;'io,  arpioiie ,  ctc.,  clie  lia  un  l)ucco 
per  iiitroddurvi  (jualclic  cosa. 

FE.VIENÍ  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertany  ;i  las 
douas  ó  es  propi  de  èlías.  Fcmenil ,  fe- 
menino.  Muliebris,  femineus.  Fcmiíiin. 
Feiniíiile  ,  feininiíio. 

FEMENÍ.  Gram.  Lo  nom  que  significa  feme- 
lla de  cualscvol  espècie,  y  també  lo  qui 
110  si^lli^u■andla  se  reduex  à  èst  gt'ncio 
per  sa  terminació.  Fi•mmino.  Femineus. 
Féminin.  Femenile ,  feniiuino. 

FE.^IER.  s.  m.  Lo  lloc  aliònt  se  recullen 
los  fems.  Estercolero ,  muladar ,  ester- 
quiliíiio.  Sterquiliíiium.  Fumier.  Leta- 
niajo. 

NE  HI  HA  uti  FEMÈa.  loc.  fam.  ab  que  s'ex- 
prèssa  l' abundància  que  lii  lia  de  algu- 
ua  cosa.  llay  una  par•.'a.  lugens  est  co- 
pia. II y  en  a  un  graiul  nombre.  Ce  ii'è 
gran  copia. 

FEM  NA.  s.  f.  ant.  dona,  femella. 

FEMPTA.  s.  f.  Lo  excrement  de  cualse- 
vol  animal.  Estiércol ,  freza,frez.  Ster- 
ciis.  Fienle.  Fimo ,  sterco. 

FEMS.  s.  ra.  Los  excrements  dels  animals 
y  materias  vegetals  pudridas,  que  ser- 
vexeu  per  adob  de  las  terras.  Estie'rcol. 
Fiíuus,  fimuin.  Fumier.  Letame. 

FENDRER.  v.  a.  ant.  esquerdar,  pabtib. 

FENEDURA.  s.  f.  aut.  esquerda. 

FEN  ELLA.  s.  f.  ant.  escletxa. 

FENICI ,  CIA.  adj.  Lo  natural  de  Fenícia, 
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y  lo  pertanyent  ;í  ella.  Fi•iiicio ,  f<:nice. 
ÍMirriiiciíis.  Pbcnicirii.  L)i  Fenicia. 

FEMGREC.  s.  m.  l'Ianta  de  un  peu  de 
alsaria,  cjuc  la  las  fullas  de  tres  en  tres, 
ei•iidròsa.s  de  sota,  y  las  flors  pètitas  j 
blancas.  Lo  fi'uit  es  una  tabclla  llarga  y 
encorvada,  plana  y  estreta,  que  contd 
las  llavors  <jue  sòu  giogueiicas ,  duras  y 
de  un  olor  desagradable.  yílIioL'a  ,fe- 
no^rcco.  Fa;num  grecuin.  Ftinu-grec. 
Fiengreco. 

FEiMV.  s.  m.  .\uLè!l  lal)ulí)s  (jue  algun."! 
anligs  lian  cregiul  que  era  únic,  v  tor- 
naba  d  n.-lxer  de  sas  matèxas  ceudras. 
Fc'nix.  Pliaïiiix.  Plic'nix.  Fenice. 

FÉMx.  met.  Lo  que  es  exquisit  ó  ünic  en 
sa  espècie.  Fènix.  Singularis,  cximius. 
Phenix.  Fenice. 

FEN'ÒLL.  s.  rn.  Planta,  fonoll. 

FE.NOMENO.  s.  m.  Lo  que  aparex  de 
nou  eii  lo  aire  ó  en  lo  cel.  Fenúmeno. 
Plimomena.  Phc  ■  imène.  FenoiiKmo. 

FEVÓMENí).  met.  Cosa  nova  ó  extraordinà- 
ria. Fenómrno.  Miruin,  novum  quid 
inesperatum.  Plie'nomène.  T'enomeno. 

FEiVTAMENT.  adv.   mod.   aut.   fingida- 

MÈXT. 

FÈiNYER.  V.  a.  ant.  Maurar  la  pasta.  JL- 
l'iir.  Massam  subigere.  Péírir.  Impastare. 
fEnyer.  ant.  fingir. 

FEO,    E.\.    adj.    LLÈTJ. 

FER.  V.  a.  Produir  v  donar  lo  primer  sèr 
à  alguna  cosa.  llacer.  Facerc.  Faire , 
produiré.  Faré. 

fèr.  Fabricar,  formar  alguna  cosa  do- 
nandü  la  figura  que  den  tenir.  Ilacer. 
Facere,  efficere.  Faire ,  fabriquer.  Fa- 
ré ,  formaré. 

fer.  Executar  ,  posar  eu  obra  alguna  co- 
sa. Hacer.  Facere,  efficere,  exequi. 
Faire.  Faré,  cseguire. 

FÈR.  met.  Donar  lo  sèr  intel-leefnal ,  for- 
mar alguna  cosa  ab  la  iinaginaeió,  cora 
[  Èa  concepte  ,  fer  animo.  Hacer.  Eflin- 
gere,  concipere.  Fornier ,  produiré. 
Faré,  produrre. 

FÈK.  Dnnar  ó  concedir  lo  que  se  demana 
<5  necessita.  Ilacer.  Donaré,  coucedere. 
Faire ,  accorder ,  donner.  Faré,  couce- 
dere. 

FÈR.  Enclou rer,  contenir,  y  axí  se  diu 
que  una  lliura  fa  dòtse  ònsas.  Hacer. 
Capcre,  includit.  Contenir.  Comporre, 
contiuere. 

FÈR.  Ciusar,  ocasionar.  Ilacer.  Parere, 
giguere.  Causen ,  occasioner.  Cagionarc. 
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FÈR.  Disposar ,  compóiidrer ;  com  fer  la 
maleta,  lo  llit.  Hacer.  Prepararé,  para- 
ré. Disposer ,  arranger.  Faré,  cora- 
porre. 

rÈR.  Indicar,  crénrer  ú  considerar.  J/a- 
cer. Credere,  esistimare.  ./i/^er ,  croirr, 
conside'rer.  Credere,  consideraré,  sti- 
mare. 

FÈR.  Compóndrer,  millorar,  perfeccionar; 
com  aquesta  bóta  fa  bon  \i.  üaccr. 
Meliorem  reddere.  Reiidre.  Farc ,  ren- 
dere. 

FÈR.  Convocar,  con£;regar;  com  fèr  gent. 
Hacer.  Confiaré.  Assembler ,  Lonvofjucr. 
Pare,  radunare,  riiiiiire. 

FÈR.  Arreplegar,  reciillir  :axí  se  diu  del 
que  capta  (|ue  ha  fkt  un  ral.  Recoger, 
jtiniar.  Colllgcre.  PiecueüUr.  Faré,  rac- 
cocliere. 

FhR.  Acostumar,  habituar.  També  se  usa 
com  recíproc.  Hacer.  .'Vssuefacere.  Fai- 
re ,  accoutunier ,  iz^ibituer.  Farc,  assue- 
fare. 

FÈR.  Expel•lir  del  cos;  com  fèr  un  cuc. 
j4rrojar.  Expeüei-e ,  cjicere.  Expulser. 
SpcUere. 

FÈR.  Imitar,  contrafèr;  com  fèr  lo  cego, 
lo  ximple.  Remedur.  Imitari.  Contrefai- 
re  ,  siiiger.   Faré,  imitaré,  contralTarc. 

FÈR.  Plantar;  com  fèr  cols,  àpits,  ctc. 
Plantar.  Plantaré ,  serere.  Planter. 
Plantaré. 

FÈR.  Obrar  <•!  favor  ó  contra  de  algú  :  a\í 
SI"  diu  :  FÈu  per  èll  tòt  cuaiit,  poguí'. 
Hacer.  Pro  nliíjuo  facere.    j-lgir.   Faré. 

FÈR.  Parland  de  las  plantas  produir;  en 
èx  sentit  se  diu  que  la  pomera  fa  mòl- 
tas  pòmas.  Lle\•ar ,  dar.  Ferré.  Porter, 
produiré.  Produrre,  portaré. 

FÈR.  Traballar.  Hacer.  ."^gere,  operari. 
■^gf.  Aglre,  operaré. 

FÈR.  V.  n.  Importar,  convenir.  Hacer.  .\t- 
tinere,  pei  tinere.  Fairc  ,  importer.  Fa- 
ré, Impirtare. 

vÈR.  FícUtir  actualment  alguna  cosa  ;  com 
FÈR  fred.  Hacer.  Esse ,  existerc.  Faire. 
Farc. 

FÈR.  Correspóndrer,  concordar,  venir  liè 
una  cosa  ab  altra;  v  axí  se  diu  que  al- 
gun adorno  fa  ó  no  fa  be.  Hacer.  Con- 
venirc,  esse  ad  rem.  Correspondre.  Af- 
farsi. 

FÈR.  Estar  bo  ó  malalt;  axí  se  din  ^qué  f\ 
fiilano?  Estar  hueno  ó  mala;  pasarlo 
hien  ó  mid.  Bene  valcre ,  vel  secus.  Se 
porter.  Stare ,  andare. 
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FER.  Cumplir  lo  número  de  alguna  cosa: 
com  avuy  fa  set  anys  que  succeí  tal  co- 
sa. Hacer.  Coinplere.  Y  as'oir ,  e'choir. 
Esservi,  scaderc. 

FÈR.  Junt  ab  los  infinitius  de  alguns  verbs 
es  obligar  ó  precisar,  com  fèr  venir, 
FÈn  marxar.  Hacer.  Cogere,  coropelle- 
re.  Contraindre.  Faré,  olíbligare. 

FÈE.  Junt  ab  alguns  noms  significa  l'acció 
dels  Ter])s  que  se  l'òrraan'dels  matèxos 
noms;  y  axí  fèr  mofa  es  mofarse,  fèr 
apreci  apreciar  :  també  es  reduir  una 
cosa  à  lo  que  significan  los  noms,  com 
fèr  trossos,  FF.R  micas:  altras  vegadas 
es  lo  matèx  que  usar  ó  valerse  de  lo  que 
los  noms  significan;  com  fèr  senyas, 
gestos ,  ctc.  Hacer.  Facere.  Faire.  Faré. 

FÈR.  Ab  algunas  notas  de  oficis  y  la  pre- 
posició DE  significa  eíercirlos ;  com  fèr 
de  notari,  de  sastre,  etc.  Hacer.  Face- 
re ,  gerere ,  agere.  Faire  le  meíier  de. 
Faré  11. 

FÈR  ALGÚ  COM  QUE  II  VÈ  DE  XOU  AlGrSA  CO- 
SA,   fr.    FÈR   COM   QUI    NO  HI    SAB   RES. 

FÈR  AiTRE  vEuRER.  fr.  Tculr  altre  aspecte 
alguna  cosa.  J'ener  otro  i'er.  Alium  esse 
alicujus  rei  aspectum.  Se  pre'senter  sous 
un  aulre  aspect.  Avere  altro  verso. 

FÈR  ALLARGAR,    fr.    FÈR  DURAR. 

FÈR  AVAR.  fr.  !\Ióurer  alguna  cosa  de  una 

part   :l   altra,   fèrla   bellugar.    Menear. 

Movere.  Remuer.  INInovcrc,  far  andare. 
FÈR  A>AR.  fr.  Donar  movimèut  ó  impuls  a 

alguna  cosa  ;  com  fèr   anar  una  roda. 

Moi'er.   Clere ,  pellere.   Poiisser.    I\Iuü- 

vere ,  spingrre. 
fÈr  anar  de  amunt  avall,  ó  lo  d£  amunt 

AVALL.  fr.  Retrirar  mòlt  alguna  cosa.  Re- 

volver.  Volvendo  summa  imis  miscere. 

Boule%>erser.    Rovesciare,  scomplgliarc. 

fÈr   ASAR  DE    AMUNT    AVALL,    Ó    LO    DE    AMUNT 

AVALL.  fr.  met.  Trastornar,  pertorbar 
l' orde  de  las  cosas.  Voh•er  lo  de  abajo 
arriba  ó  In  de  arriba  abajo.  Snmma 
imis  miscere.  Metlre  toul  sens  dessus 
dessous.  Rovlnare,  mandar  sossopra. 

FÈR  BÈ.  (r.  Beneficiar ,  coivlribiiir  iil  socòr- 
ro  ó  alivlo  de  alguna  persona  ó  necessi- 
tat. Hacer  bien.  Beuefacere.  Faire  du 
bicn.  Faré  11  bene. 

FÈR  BÈ.  fr.  Tenir  las  cosas  bona  disposicití, 
simetria  v  adorno,  de  modo  que  dòne 
£;ust  lo  mlrarlas.  Parecer  hien.  Aspectii 
placerc.  A\•oir  bonne  apparence.  All'ar- 
si ,  audar  bene. 

FÈR  BON  vEuRER.  fr.  Fòr  bona  cara,  tcuir 
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Ixin  asprctp  alpiiim  cosa.  Tenir  Itien  vrr. 
üoiimii  aut  iiirliorem  cssc  aliciijiis  ic.x 
aspnctuin.  À^oir  un  hon  aspecl.  Avcr 
huoii  .•i'i|)('tto. 

FÈR  cXuiiEri.  Ir.  Tirar  a  terra  alguna  cosa. 
Derrihur. Sícrncw:  1  mritcrc,  in  terraiii 
ilcjlccre.  Terrasser.  Far  cailcre,  attcr- 
rare. 

rèn  cÀunEH.  fr.  met.  Fèr  malvoler  í  alf;u- 
iia  persona  ItMidii  pérclrcr  la  privausa, 
empico,  estimació  ú  dignitat  ile  que 
gosaba.  Derribar.  De  gradu  dejiccre. 
Faire  clcchoir.  Far  caclere ,  far  pioni- 
l)are. 

rhn  COM  oue  .se  li  ha  OLvmAn.'fr.  Fingir 
algú  que  SC  li  lia  olvidad  alguna  rofa. 
Ilacerse  oL•iiiiuUzo.  Obliviom-m  aíTrcta- 
re.  Feindre  d'in'oir  ouhlic.  Simularé  uii 
obblio. 

fèr  com  que  se  tol  ràn  aigusa  cosa.  fr. 
Fèr  mostra  ó  acció  de  fèrla  sense  rcali- 
sarlio.  Jmagar ,  hucer  ademan.  Osten- 
taré. Faire  semblant.  Far  mostra. 

FÈR  COM  QUI  NO  III  SAii  RES.  fr.  Donar  algú 
à  entí'iKlrer  ab  afectació  y  dissimulo 
que  no  tò  noticia  de  lo  que  altre  li  diu, 
sènd  axíque  ja  bo  sabia  anticipadament. 
Hacersc  de  nucvas.  Notum  quasi  iimi- 
ditnm  admirari.  Feindre  d'ignorer. 
Fingcre  d' ignoraré. 

FÈR   COM   QUI   NO   HO  S\B.    fr.     rÈR   CO.M   QUI   NO 

HI   SAB  RES. 
FÈR    COM    QUt    NO    HO    VEU.    fr.    FÈR    LOS    ULLS 

GROSSOS. 

FÈR  CÓRRER,  fr.  Péndrer  ,  robar,  portàr- 
sen  alguna  cosa.  Córrer,  Unipiar.  Sur- 
ripere.  p'oler.  Rubarc. 

FÈR  CÓRRER,  fr.  Divulgar  alguna  cosa.  Sal- 
tar la  \'oz.  Vulgare.  Rendre  públic , 
ébruiter.  Rendcr  publjlico,  far  palese. 

FÈR  cRÓXER.  fr.  fam.  Matar.  Despabitar, 
i'cndiniiar.  Occidere.  De'pccher ,  tuer. 
Ammaz7.are ,  uccidere. 

FÈR  CRÓXER.   fr.  fam.  cruspirse. 

FÈR  CRÓXER  AVIAT.  fr.  niet.  Acabar  aviat 
alguna  cosa;  com  la  bisènda  ,  etc.  Des- 
pabilar.  Cclerlter  absumere.  Dc'piclier. 
Abbaracciare. 

FÈR  DESAPARÉXER.  fr.  Ocultar  repentina- 
inènt  alguna  cosa.  Desaparecer.  E  cons- 
pectu  submovere.  Disparaitre.  Sparire. 

FER  DURAR.  fr.  Gastar  poc  de  alguna  cosa, 
anarla  rstalvland.  Endurar.  Parcè  insu- 
mere.  Économiser.  Risparmiare. 
.  FÈR   ENRAjoLAR.    fr.    met.   Fèr   tornar  rotj 

•     per  vergòn^'a.  Sonrojar.  Facere  ut  all- 
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quis  rubors  sullundalur.   Fuire  rougir. 
Far  arrossire. 

FÈn  ENTRAR,  fr.  Fèr  ficar  una  cosa  dintre 
de:  altra,  cncaxirlabi  ,  introduírlabi. 
Entrar.  Intrudcre.  Introduiré  ,  fairt 
intrer.  Confiecare,  intiodurre. 

fÈr  entrar,  fr.  Fèr  cabrer  inòUas  cosas  en 
poc  lloc;  com  mòltas  llctras  eii  una  rat- 
lla. Metcr.  Infarcirp.  Prcsser,  serrer. 
Striugere,  premeré,  stivarc. 

FÈR  ESGARRIFAR,  fr.  Causar  alguna  cosa  hor- 
rcH-  y  espant.  Dar,  meter ,  poner  gri- 
m  i.  llorrorein  ,  pavorem  incutere. 
Éproui•cr  un  frissonncment.  Sentir  ri- 
brezzo ,  brivido. 

FÈR  ESTUDIAR,  fr.  .Mantenir  i  algú  douaudli 
lo  necessari  pera  que  estudic.  Dar  estu- 
diós a  uno.  Alicui  ut  litterarum  stndio 
vacet  necessària  prcebere.  Metlre  cjuel- 
</u'un  à  mime  de  faire  ses  etudes.  Prov- 
vedere  ai  bisogni  d'  uno  mentre  fa  i 
suoi  studj. 

FÈR  FÈB.  fr.  Ordennr  qne  se  fassa.  Man- 
dar  hacer.  Allquid  agendum  prescribe- 
rc.  Ordonner ,  commander.  Ordinare, 
commandare. 

FÈR  FUGIR.  fr.  Obligar  a  algú  à  que  fuja 
amennssandlo  ó  de  altre  modo.  Àhuyen- 
tnr.  Fugare.  Chasser ,  meltre  en  fuite. 
Porre  in  fu^a. 

FER  FUGIR.  Jr.  APARTAR,  CU  la  primera  ac- 
cepció. 

FÈr   FUGIR.    fr.    ESQUIVAR. 

FÈn  10  bè  k  vs  DIFUNT,  fr.  Dir  las  missas  y 
demés  sufragis  corresponents  per  l' àni- 
ma de  algun  difunt.  Jlacer  las  Jioitras. 
Justa  solvere.  Rendre  les  derniers  de- 
i'oirs.  Celebrar  le  esequie. 

fèr  mal  ó  malament,  fr.  Executar  nia'a- 
mènt  alguna  cosa.  Ilacer  mal.  lueptè 
aliquid  agere.  Faire  mal.  Faré  male. 

FÈr,  MAL.  fr.  Obrar  perversamènt.  Hacer 
mal.  Male  agere.  j4gir  me'chamment. 
.\gire,  comportarsi  male. 

fèr  malbé.  fr.  Destruir ,  dissipar  los  béns, 
gastand  sens  orde  ni  concert.  Malbara- 
tar,  derrotar,  malrotar ,  derrochar. 
Disperdere.  Dilapider ,  gaspiller.  Spve- 
care  ,  scialacquare. 

FÈR  MALBÉ.  iV.  Malmétrer ,  espatllar  los 
mobles,  vestids,  etc.  Derrotar,  echar 
d  perder.  Deterere.  Ruiner ,  dttruire. 
Rovinare,  conciar  male. 

fèr  Parlar,  fr.  Precisar  a  algú  à  respóu- 
drer  ó  a  dir  lo  que  per  algun  respecte 
volia  callar.  Eacer  hablar.  Ad  loquec- 
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ciiim  co;5Ji•c.  Faire  pjrler.  Far  parlaré. 

FER  PACLAR,  Ó  FER  PARLAR  DE  SÍ.  ff.  DU\A!V 
(JUE  DIR. 

rÈR  PARLAR,  fr.  met.  Parland  de  algun  ins- 
trument músic  tocarlo  al)  mòlta  per- 
fecció. Hacer  hab/ar. Swmnvà  deslcritate 
iuslruiueuta  musica  puUare.  Faire  par- 
ler ,  jouer  parfailempnt.  Suonare  per- 
fettamente. 

FÈR  PASSEJAR,  fr.  Tràurcr  à  passetj.  Pa- 
sear.  Deambulatuin  pi•i  Jucerc.  Prome- 
ner.  Passeggiare ,  menar  a  spasso. 

FER  pÈxjAR.  fr.  Incomodar  siimamèut  à  al- 
í;ú  importunandlo  ah  cos;is  (jue  ii  .sòn 
desagradables.  Dar  cordelejo.  Scoinroa- 
tis  aiit  alio  aliquem  laccscere.  Pousscr 
à  boul.  Stringere  fra  1'  uscio  e  il  muro. 

»Èr    PETli;     fr.    BÓMPRER,   TRE>•CAR. 
FÈR   PETAR.   fr.    fam.    CRUSPIRSE. 
fÈR   PETAh.    fr.    FÈR    PETAR  A  TERRA. 

FÈ.s  PETAR.  Manejar  lo  fuet,  xurriacas,ctc., 
de  modo  que  fassan  pet.  Chasquear. 
Crcpitum  edere.  Faire  claquer.  Faré 
scoppiare. 

FÈR    PETAR  AVIAT.    fr.   FER    CRÓJÍER    AVIAT. 

rÈR  REFREDAR,  fr.  Fcr  tornar  fred  lo  que 

estaba  calent.    Enfriar.    Fiigiduin  red- 

dere.  Rejroidir.  RalTieddare. 
FÈr.  RETIRAR,  fr.  Repel•lir  à  algil ,  obligarlo 

à    que  se     reti  re.    Retirar.    Repellerc. 

Chasser.  Scacciare. 
FÈR  RÍURER.  fr.  Excitar  alguna  cosa  d  ríu- 

rpr.   Dar  risa.   Risum   ciero ,   movcre. 

Faire  lire,  apprèter  à  rire.  Far  ridere. 

FÈR   RÍURER.    fr.    DONAR  GANAS  DE    flíURER. 

FÈi;  SABER.  fr.  Notificar,  posar  en  notli:ia 
<le  altre  alguna  cosa  que  iguoraha.  J/<i- 
cer  saber.  Certiorem  facere.  Faire  sa- 
i-oir ,  apprendre.  Far  sapere,  far  con- 
sapevole. 

)  ÈR  SALTAR,  fr.  DoHaf  motiu  ;i  i[ue  algii 
s'  eiifade  y  dlga  lo  que  no  diria.  Eriuir 
ó  paner  garhanzns.  Offeudicula  parere. 
Poiíí.ter  à  boul.  Far  adirare. 

FBR  soròllar  k  aigú.  fr.  Fèrlo  anar  do- 
j)rèss*  en  lo  traball.  fíucrr  meiiear  las 
manos  d  alguno.  Ad  sedulo  laborandum 
incitaré.  Faire  Irat'ailler  ai'ec  cele'rile. 
Premeré,  mettere  in  l'retta  alcuno. 

FER  SUAR.  fr.  Costar  mòlt  una  cosa  de  exe- 
cutar ó  entdndrer.  Harer  sudar.  Im- 
probo  l.il)ore  torquere.  Faire  siter.  Far 
-.udare. 

FÈR  TRASTOCAR,  fr.  FER  PSBDRER  LO  ENTEM- 
MÈ.IT. 

rh?-  TEEMOiAa.  fr.  Goumóurcr ,  com  la  ca- 
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nonaiïa  que  fa  tremolar  las  casas.  Es- 
Iremecer.  Tremefacere.  ÉbranUr.  Scuo- 
ten; ,  commuovere. 

fer  tremolar,  fr.  met.  Cansar  espant  ó 
admiració  alguna  cosa  per  ser  mòlt  gran 
en  sa  línea.  Espantar.  Extremum  at- 
tingere.  Épou^'aiüer.  Spaveutare. 

FÈR  VE>1B.  fi-.  Atríurer;  com  fÈr  venir  los 
aucèlls.  Llamar.  Attraliere.  Auirer. 
Attrarre. 

FÈR   VEMR.    fr.  FÈR   VEMR  BÈ. 

FER  VE.MR  BÈ.  fr.  Ajustar  una  cosa  ab  al- 
tra. Ajustar.  Aptare.  Ajusler.  Aggiu- 
stare,  adattare. 

FÈR   VÉUREK.    fr.    FÈR    VÉURER   CLAR. 

FÈR  VÉURER  claH.  If.  Conv^Dcer  ;i  algú  al> 
la  ralió  ó  ab  la  experiència  pera  que 
dèxe  la  opinió  ó  dictamen  errad  en  que 
està.  Poner  delante  de  los  ojos ,  hacer 
í'cr.  Patefacere ,  demoustrare.  Mettre 
sous  les  yeu.x  ,  de'/nonírer.  Dluiostrare, 
spone  cbiarame.nte. 

FÈR  VOMITAR,  fr.  uiet.  Fèr  restituir  d  algú 
lo  que  babia  pres  y  retcuia  indeguda- 
ment. Hacer  gormar.  Bonis  malè  partis 
exuere.  Faire  reiidre  gorge.  Far  recere. 

fÈr  VOMITAR,  fr.  met.  Ser  mòlt  asqueròsa 
y  bruta  alguna  cosa.  Dar  asco.  Vomi- 
tiim  provocaré,  nauseam  movere.  Cau- 
ser  des  nàusees.  Nauseare,  indur  nàu- 
sea. 

fèb  VOMITAR,  fr.  met.   Ser  una  cosa  inde^ 

s  eènt ,  fastidiòsa,  despreciable  ,  etc.  Pro- 
i'ocar  d  nSmito.  Nauseam  movere.  Pro- 
i'Otfuer  le  \•oinisseiiiení.  Indur  nàusea. 

FÈR  Y  DESFER,  fr.  al)  que  se  esplica  que  al- 
gú \a  varland  en  lo  que  disposa,  fèud 
>  deslènd  una  malèxa  cosa.  Tejer y  des- 
tejer.  Texere  atqne  retexere.  Varier, 
n'avoir  poini  d'idee  Jixe.  Faré  e  di*- 
fare. 

FÈR   V    DIR.    fr.   DIR    V    FER. 

FÈRSE.  V.  r.  Ciexer,  aumentarse ,  anar 
avansand  per  arribar  ai  estad  de  perfec- 
ció que  cada  cosa  ba  de  teuir.  Uacer. 
Augeri.  Crotire ,  auginenter.   Crescere. 

FÈRSE.  Apartarse,  desviarse;  com  fèrse  en- 
datras,  eiisd ,  rtc.  Hacerse.  Progredi. 
Se  retirer.  Farsi. 

FÈRSE.  Ndxer  espoutdneamènt  las  plantas  en 
algun  terreuo ;  axí  se  diu  que  en  algun 
camp  se  bi  fan  bèrlias.  Nacer.  Enasci. 
Naítre.  Nascere. 

FÈRSE.  Engruxirse,  posar  carns.  Enihar- 
necer ,  ir  embarneciendo.  Pinguescere. 
Engraisser.  higrassare ,  diveuire  grassa. 
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ïfensE.  Produirse  laf  plantas  pn  algun  ti•i- 
reiio:  eii  aquest  sniitit  se  diu  ([uc  l:is  vl- 
iiyas  se  ian  cu  terrciio  calent,  tenir. 
Kiiasci.  Venir ,naítre.  Nascerc,  vivcrc;. 

FÈnsE.  Exir,  ilèxarse  véurer;  a\í  se  diu: 
FÈRSE  al  balcó.  Axomarse.  Prodire.  Sf 
iiinnfrfr ,  se  mcltre  à.  Farsi  vedcie , 
affacciarsi. 

rfcnsE  ABonuiR.  fr.  rfcnsn  malvoleu. 

FÈRSE  CRÓXEB.    IV.    faul.    CRLSl'insE. 

fkn.sE  MAiBi;.  IV.  .^laliiit'trei-sc,  di'siniliorar- 
se  alguna  CDsa.  F.cliarse  d  ji/Tiler ,  iiiu- 
learsp.  Coriunipi.  Se  corrompre.  Gua- 
starsi. 

FÈRSE  MALBft.  ÍV.  FER  M ALBÈ  ,  CU  la  |irinu":ra 
accepció. 

FÈRSE  MALiiE.  fr.  Passarse,  deteriorar.se  la.s 
IVuitas  V  altras  cosas  seriíblauts.  Daíiar- 
.«!?.  Corruiiipi.  Se  gdler ,  se  deUriorer. 
Guastarsl ,  iloteriorar.si. 

FÈRSE  M\L  VOLER.  IV.  Posarsc  mal  al)  alguna 
persona  ,  captarse  sa  inairvoleneia.  Mtd- 
qitisíarse.  Odluni  alienum  aWn  coucita- 
re.  Se  vendre  odieux.  Farsi  ahorrihile. 

FÈRSE  OBEIR.  fr.  Fcr  respectar  la  autoritat 
no  pcrmetènJ  que  ningú  desobeesca. 
flacerse  ohedecer.  Serio  prxcipere.  Se 
J'aire  obeir.  Farsi  uhhidire. 

FÈRSE   PETAR.    fr.  fam.  CRUSPIRSE. 

FÈRSE  pbegab.  fr.  No  concedir  algú  luègo  lo 
(jue  se  li  demana  ,  dèxar  que  lo  prèL;nen 
molt,  encara  que  interiorment  ling:)  ga- 
nas  de  fèrlio.  Uacerse  de  rogar.  Preces 
procrastiuari.     yítlendre    des    jtricres. 
Aspettare  il  baldaccbino. 
FÈRSE  SERVIR,  fr.    No   perm(?trer   algú  cap 
descuid  eu  la  seva  assistència.  Ser^'irse  ó 
hacerse  servir.  E\act!ssimum  servitium 
exquirere.   Se  bien  fairc   servir.   Far^i 
serviré. 
fÈh''E  vèurer.  fr.  Posarse  de  intent  davant 
de  altre  pera  algun  fi.  Hacerse  presfnte. 
Conspectui  alicujus  consulto  se  oílerre. 
Se  mont  re  r ,  sejaire  voir.  Farsi  palese, 
farsi  vedere. 
fÈbla.  fr.  ab  que  se  significa  que  algú  fal- 
tà a  lo  que  debia,  à  sas  obligacions  ó  al 
concepte   que   de  èll   se   tenia   fcrmad. 
Hacerla.  Deflicere.   Manquer  à  ses  de- 
vOíVi.  Faria. 
fèrne  alguna,  fr.   Fèr  alguna  mala  acció. 
Hacer  algun  mal  recado.   Rem    inoffi- 
ciosam  patrare.  Joiier  un  mauvais  tour. 
Faria. 

FA  MÈS  Qüt  VOL  QUE  KO  QUI  pon.  ref.  quc 

easenja  que  la  voluntat  tò  !a  priucipal 
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part  en  los  beneficis  ó  accions,  y  que  ab 
ella  las  rieruta  fins  !o  qui  sembla  que 
tè  meiios  pos^ibilitats.  Mas  luice  el  que 
quiere ,  que  no  el  que  puedc.  Vclle  rnn- 
gis  semper  prajstat  qnam  posse  daturo. 
Ctliii qui  vpiil  fait  plus  encore  que  celui 
qui peut.  Clii  ba  volontà  esso  fa. 

FA    QUI    VOL    \     NO    QUI    POD.    rcf.    FA    MÈS  QUI 

VOL   QUE   NO   QUI    POD. 
COM   QUI   FA   ALTRA  COSA.    fp.    COM    OUI    PES    NO 

FA. 

COM  QUI  RES  jfo  FA.  pxpr.  al)  (lue  se  ilenota 
que  s'eíeciita  alguna  cosa  ab  dissinmlo 
de  inodo  que  no  se  conega.  Como  quien 
liace  oira  cosa ,  ó  tal  cosa  no  liace.  Si- 
mulando  nüiil  aut  aliud  agere.  Sans 
iivoir  l'air  d'j  loucher.  Come  se  nou  la 
facesse. 

CUÍL  FARÀS  TAL  TROBAR  VS.  ref.  FILL  ETS,  PA- 
RE  SERÀS,   tAL  FARÀS   TAL  TROBARÀS. 

FEM  RES?  fr.  fam.  ab  que  algú  incita  a  al- 
tre A  que  èutre  en  algun  negoci ,  o  à  la 
conclusió  de  algun  tracte.  Uacenios  al- 
go?  Agimusne?  FA  hicn!  faisons-nous 
quelque  chose.^  Non  facciamo  nieute? 

JA   HO  FARÉ   DEMÀ.    loC.    DEMÍ  ,   DEMÀ. 

LO  FÈR  BÈ  MAY  SE  PERD.  Fef.  que  cnsenva  lo 
mòlt  que  importa  fèr  bonàs  obras,  per- 
què sempre  portan  alguna  utilitat  al  (|ue 
las  fa.  /Iiicer  bien  nunca  se  pierde.  Fac- 
to vel  ingrato  seirper  benel'acta  Uicran- 
tur.  Les  bienj'ails  sant  toujours  recom- 
penses. Qui  hien  fera,  bien  lrou<.era. 
Clii  la  del  bene  ne  troverà. 

NINGÚ  FA  RES  DE  FRANC.  Fef.  que  nos  ense- 
nva  que  lo  interès  es  regularment  lo 
ii'.óvil  de  tòtas  las  accions.  Hdgole  per- 
què me  hagas ,  que  no  eres  Dios  que  mr 
valgas  :  no  se  dtin  palos  de  balde.  >i 
sperata  movet  nifrces  vix  quid  fit  «b 
idlo.  On  ne  fait  rien  pour  ricn.  Nessu- 
no  da  per  niente. 

NO  ES  COSA  DE  FER  Ó  DE  FÈRSE.  loC.  fim.  NO 
ES   DE  FÈR. 

NO  E3  DE  FÈR.  loc.  fam.  ab  que  se  significa 
que  uo  es  lícita  ni  convenient  alguna  ac- 
ció que  se  va  a  executar,  ni  correspo- 
nent al  qne  la  va  a  fèr.  No  es  de  hacer 
ó  de  hacerse.  Non  decet ,  nnn  opoitet 
fieri.  Ne  doit  fas  se  J'aire.  JSon  è  da  faré. 

NO  l'ÈR  RES.  fr.  Estar  ociós,  estar  en  vaga. 
Holgar.  Otiari.  Ne  rien  f aire.  Kon  far 
niente. 

NO    HO  FARf.   expr.   NO   BO  FAF.É   MAY. 

NO  HO  FARÉ  May.  eipr.  ab  que  ídgú  <e  ce- 
ga à  lèr  !o  que  altre  li  dtmana.   No  ta 
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mis  dias.  Non  agam  quanidío  '.■ixcro. 
De  ma  w>  ni  de  mes  jours.  lu  vita  inia, 
a'miei  giorní. 
«o  ME  FASSAS  PARLAR,  cxpr.  ab  qiie  se  re- 
prèn al  que  uos  importuna  pera  saber 
cosas  que  desprOs  de  sabudas  no  li  do- 
naran sinó  disgust  y  sentiment.  No  m» 
caques  la  lengua  d  pasear.  \e  quod  ti- 
bi grave  sit  audire  me  dicere  cogas. 
Ne  me  failes  poiiit  parler.  jVon  farmi 
parlaré. 

fOC    ME   FA.   loC.    poc   SE   MEV  DONA. 

QUE  FAS?  ó  MIRA  LO  ouE  FAS.  expr.  ab  que 
se  avisa  à  algú  que  va  a  executar  algu- 
na cosa  mala  ó  perillosa  pera  que  hi  re- 
tlexiòne.  Que'  haces?  ó  mira  lo  que  ha- 
ces.  Vide  quid  agas.  Prenez  garde  u 
ce  que  vous  failes.  Guarda  un  po' qucl 
che  tai. 

QUE   llí   FAREM.'  CXpr.   QUE   III   HA   OÜE  FÈR  ? 

QUE  Hr  HA  QUE  FER?  cspr.  de  que  se  usa 
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:ra  manifestar  algú  que  se  confTirma 
ab  lo  que  succecx  ,  donand  à  enléadrer 
que  no  està  en  sa  ma  cvitarho.  Que'  he- 
mos  de  hacer?  Quid  agendum  restat? 
Qu'y  faire?  Qhe  c'è  da  faré? 

QUE  HI  HEM  DE  PER  ?  expr.  QUE  HI  HA  QUE  FÈR. 

QUE  ME   FA.    expr.   QUE   SE   MÈn   DÒnA. 

QUEN   FAREM?  QUE   x' FAREM  DE  AXÓ?eXpr.  al) 

que  se  manifesta  la  poca  utilitat  de  lo 
que  actualment  se  proposa  atès  lo  fi 
pera  que  deu  servir.  Què  haremos  ò 
que  hacemos  con  eso?  Quid  ad  rem?  // 
(juoi  hon  cela?  Cosa  ne  faremo? 

QUI  FA  LO  QUE  NO  SOL  FER,  TE  VOL  EXGAXÏAH, 

ó  t'ha  menester,  ref.  que  dóna  à  enti^ii- 
drer  lo  cuidado  ab  que  denen  mirarse 
los  aduladors.  Quien  te  hace  fies/as  que 
no  te  suele  hacer ,  ó  te  qniere  engaiiar, 
ó  te  ha  de  menester.  Qui  libi  non  solitus 
blanditur  fallere  tentat.  //  ne  faut  pis 
se  fier  aux  caresses  de  celui  qui  n'a 
pas  coutume  defestoyer.  Cbi  t'  acarpzza 
di  raro,  vuol  servigio  ó  vuol  dauaro. 

QUI    LA   FA    QUE    LA     PAGÜE.    CXpr.    ab  qUC    SC 

significa  que  lo  qui  tè  la  culpa  deu  pa- 
gar la  pena.  Quien  tal  hace  que  tal  pa- 
ffie.  Qui  peccavit  pcenas  luat.  Qui  casse 
les  i'erres  les  pnie.  Chi  rompé  paga. 
QUI  MAL  FA  MAL  PEXSA.  rcf.  quc  ciisenvaio 
mòlt  propensos  que  som  a  suspitar  de 
altre  lo  que  nosaltres  fem.  Piensa  cl  la- 
droit  que  todos  son  de  su  condicion. 
Nerapè  suà  reputat  rcliquo.s  ex  indole 
pravus.  //  mesnre  les  autres  à  son  au- 
fie.  Da  se  giudica  gli  altri. 
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QUI  MAL  FA,  MAL  TROBARÀ.  lef.  quccnsenvíi 
que  si  volem  víurer  en  pau  y  qnietut 
no  dehem  fèr  mal  i  ningú  ;  perquè  de 
fèr  mal  sempre  sèu  seguexen  disgustos. 
Haces  mal  espera  otro  tal.  Ab  alio  ex- 
pectes alteri  quod  feceris.  Recevoir  la 
monnaie  de  sa  picce.  Qual  asino  dà  in 
parete  tal  riccve. 

QUI  MÈs  HI  FA,  MES  HI  PERD.  ref.  quc  ense- 
nya que  algunas  vegadas  los  mèrits  sòii 
desatesos,  jf  mas  serKnr  menos  \•aler. 
Inipensi  damnum  mercès  fit  saepe  labo- 
ris. Les  chei'aux  courent  les  be'ne'fices  et 
les  ànes  les  atlrapent.  Clil  fila  ha  una 
camicia ,  e  chi  non  fila  ne  ha  due. 

TAN   ME   FA.    loC.    POC  SE   MEN   DONA. 

FER ,  RA.  adj.  feréstec. 

FERA.  s.  f.  Auimal  indòmit,  feiòs  y  car- 
nicèr.  Fiera.   Fera.    Bète  faus'e.   Fiera. 

fera.  met.  Se  diu  del  home  quc  es  mòlt 
cruel.  Fiera.  Iinraaiiis  homo.  Homme 
cruel.  Uomo  crudele ,  feroce. 

FERACITAT.  s.  i.  Fertilitat,  fecunditat. 
Feracidad.  Feracitas.  Fertilite',  fécon- 
dite'.  Fecondità. 

FERAS.  adj.  Fèrtil,  copiós  de  fruits.  Fe- 
raz.  Ferax.  Fertile  ,Jecond.  Fertile,  fe- 
condo. 

FEREDAT,  s.  f.  Esgarrifamènt ,  horror 
í[ue  causa  alguna  cosa.  Grírna.  Horror. 
Ilorreur.  Orrore,  brivido. 

FÈR  feredat,  fr.  Causar  terror ,  espant. 
Dar,  meter ,  poner  grinia.  Horrorein 
incufere.  E(frayer.  Atterrire,  sbigottire. 

fÈr  feredat.  í'r.  ab  que  se  pondera  la  raul- 
titut  ó  excés  de  alguna  cosa  en  sa  línea; 
V  axí  se  diu  ;  feya  feredat  la  gent  que 
)ii  liabia.  Ser  un  juicio.  Miruin  esse. 
Etre  e'ionnant ,  e'tre  une  horreur.  Pareva 
impossibile,  era  sorprendenfe. 

FERESA.  s.  f.  luhumanitat ,  crueltat  de 
animo;  \  en  las  bestias  bravesa  é  ímpe- 
tu ,  moviment  de  sa  brutalitat.  Fiereza. 
Ferncitas  ,  iiiimanitas.  Férocité >  cruau- 
te.  Fi'rocità ,  crudeltà. 

FERES.\.  s.  f.  feredat. 

FERESTEG,  GA.  adj.  que  se  aplica  als 
animals  que  no  estan  domesticads.  Sal- 
i'aje ,  montaraz,  sattero ,  brai'io.  Ferus, 
agrestis.  Sauvage.  Sclvaggio,  selvatlco. 

FERIA.  s.  f.  Cuaiscvol  dels  dias  de  la  sem- 
mana  ménos  lo  dissapte  y  diumenge.  Se 
diu  feria  segona  lo  dilluns,  tercera  lo 
dimars,ctc.  Feria.  Feria.  Fe'rie.  Feria. 

FERIAD.  s.  m.  Descans  v  suspensió  del 
traball-  Se  anomena  també  axí  tòt  lo 
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temps  en  que  se  descansa  ,  y  se  usa  re- 
gularment en  plural.  Ferin  ,  vacacion. 
Feria.  Fi'rie ,  viicance.  Feria. 

FERIAL.  adj.  Lo  que  pertany  .'I  Lis  ferias 
ó  dins  de  la  semmana.  Ferial.  Ad  fenas 
pertinciis.  Fe'rial.  Fcriale. 

FERID,  DA.  adj.  Lo  fjni  lia  rebud  algu- 
na ferida.  Herido.  Male  saueius.  Blesse: 
Feritii. 

FERlD.  Apoplétic,  lo  (jui  lia  tin^ud  al- 
j;uu  accident  de  leridura.  Jiwplcliro. 
Apoplccticus.  Jitoplectit/ue.  Apople- 
tico. 

FERIDA,  s.  f.  Solució  de  continuïtat  en 
cualsevol  de  las  parts  l.lanas  del  animal, 
fèla  al)  algun  instrumèut.  Ikrida.  Vul- 
iius.   Bh'smre.  Ferita. 

BESPIRAR    PER   LA   FERIDA,     fr.    mct.    Explicaf 

al)  alnuna  ocasi()  lo  sentiment  que  se  te- 
nia reservad.  Resollnr  ó  respirar  por  la 
lif-rida.  Dolorcm  explicaré.  Dcchnrger 
son  ca'ur.  Aprire  il  core. 
FERIDURA,  s.  f .  Acumulació  ó  derrama- 
luènt  de  sang  ó  limla  en  lo  cervell ,  que 
priva  al  pacient   de  sentit  y  moviment. 
Apoplejia.   Apoplexia.  Apoplexic.  Apo- 
plessia. 
FERIR.  V.  a.  Rómprer  ab  algun   instru- 
ment la  continuïtat  de   las  parts  blanas 
del  cos  del  animal.  Herir.  Feriré,  per- 
cutere.  Blesser.  Feriré. 
FERIR.   Pegar  una   cosa   ab  altra.  Chocur, 
topar,  dar.   Allidere.  Choquer ,  urter. 
Urtare. 
FERIR.   ant.   Pegar.  Golpear ,  dar ,   herir. 
:  Percutere,   feriré.    Frappcr ,  choquer. 
,    Percnotere. 

FERIR.   Parland   del  oido  ó  de  la  vista  fer 
los  objectes  impressió   en   estos  sentits, 
,  causar   en   ells   alguna  sensació.   Herir. 
Feriré.  Frapper  ,  ïoucher ,  ajfecler.  Col- 
piré, feriré. 
FERIR.  met.    Parland  de  I'  ànima  ó  del  cor 
móurer,   excitar    algun    al'ècte.    Herir. 
Feriré,  excitaré.  Touchcr.  Colpiré. 
FERIR.  met.  Oféndrer,  agravlar.  Se  diu  co- 
munamèut  de    las    paraulas    ó    escrits. 
Herir.  Feriré.  Blesser,  offenser.   Puu- 
çere,  feriré. 
fer'ir.  V.  n.  ant.  acométrer  ,  embestir. 
FERiRSE.  V.  r.  Tenir  un  accident  de  feridu- 
ra.   Darle   d  alpino    un  accidente  de 
apoplejia.   Apoplectico   raorbo  corripi. 
Élrefrappe' d'apoplexie.  Soffrir  acciden- 
te d'  apoplessia. 
FERM,  MA.  adj.  Segur,  solido,  perraa- 

TOM.    I. 
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iiènl.    Firnie.   Firmus.    Terme,   solidc , 
fi. re.  Fermo,  sodo. 

MAVTE.viRSE  FERM.  fr.  No  volcF  cambiaf  de 
opinió  ó  dicl;imen.  Cerrarse ,  cerrarse 
de  campina.  In  proposilo  obstinatè  fir- 
mari.  S'enlcter.  lutestarsi,  incapponirsi. 

rosAR  FERM.  fr.  Fèr  (|ue  estigué  ferma  al- 
guna cosa.  Afirmar.  F\vmare.Jffernur, 
fortifrer.  Fortificaré. 

TEMRSE  lERM.  IV.  Rcsistír  y  contradir  lor- 
tamèiit  alguna  cosa  ,  oposdndsebi  ab  va- 
lor V  resolució.  Tenerse  fuerte.  Fortiter 
übsistcre.  Se  Icnir  ferme.  Resisterc,  op- 
por  fermez/.a. 

FERMA.  s.  f.  Espceic  de  guarnició  ó  rc- 
fors  que  se  posa  por  la  part  de  dins  y 
al  voltant  de  las  robas  talars  ,  com  fal- 
dillas,  vestlds,  etc.  Raedo.  Vestis,  ora, 
liml)us.  Bord  mis  aulour.  Leinbo. 

FER.MA.MÈ.M.  adv.  mod.  Ab  fermesa. 
Firmemenlc.  Firmiter.  Fennemeni.  Fer- 
mamente. 

FERMA.NSA.  s.  f.  fiansa. 

FÈR    FF.RMANSA.    IV.   FER   FIANSA. 

FERMAR.  V.  a.  ant.  afirmar  ,  en  la  pri- 
mera accepció. 

fermar.  Lligar  ó  assegurar  ti  algun  pueslo 
lo  caball  ó  altra  cabalcadnra.  Arrendar, 
alar.  AUigare.  Auacher  un  che^al  par 
le  lirou.  Legar  pella  cavczza. 

FER.MÈiNT.  s.  m.  Lo  que  fa  fermenta r 
com  lo  llevad.  Fermenta.  Fcrmentum. 
Fermem,  lei'ain.  Fermento,  lievito. 

FERMENTACIÓ,  s.  f.  L'acció  y  ctècle  de 
i'ermentar.  Fermenlacion.  Fermcntatio. 
Fermenlalion.  Fermentazione. 

FERMENTAR.  v.  n.  Móurerse  ó  agitarse 
per  sí  las  partículas  de  algun  cos  pera 
adquirir  novas  propietats ;  com  cuand 
lo  most  se  torna  vi ,  lo  vi  vinagre,  ó  se 
pudrex  alguna  cosa.  Fermentar ,  fer- 
menlarse,  cocer.  Fermentare.  Fermen- 
ler.  Fermentare,  lievitarc. 

FERMEN'TATIÜ,  VA.  adj.  Lo  que  esta 
disposad  pera  fermentar  ó  causar  fer- 
mentació. Fermentati^'O.  Fcrmentaudi 
capax.  Fermenlatif.  Fermentativo. 

FERMESA,  s.  f.  Seguretat,  constància. 
Firmeza.  Firmitas.  Fermele,  solidile- 
Fermezza  ,  sodezza. 

FER.MOS,  A.  adj.  ant.  HERMÒs. 

FERMOSÜRA.  s.  f.  ant.  üermosura. 

FERNANDIïNA.  s.  f  Espècie  de  tela.  Fer- 
nandina.  Tela  lintea   qusedara.   E.'ipèce 
de  loile.  Sorta  di  stoíTa. 
FEROCITAT,  s.  f.  Feresa,  crnellat.  Fe~ 
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rocidiiíl ,  fcrocia.  Ferocitas.  Fc'rocilc't 
crnautt.  ["erocltà,  cruJeltà. 

FERÒS.  atij.  Lo  qui  obra  ah  tVrocitat.  Fe- 
roz.  Ferox.  Fe'roce  ,  Jarouche.   Feioci•. 

FEROTGE,  adj.  ferÒs. 

FERR.ADA.  s.  1'.  territ.  Espècie  de  ga'Jo- 
(la.  llerrada.  Situhi.  Seait.  Seccliia. 

FERRADURA,  s.  1".  Ferro  piolongíid  eu  fi- 
guri'de  mitja  lluna  que  se  clava  i  las  ca- 
balleríaseu  los  cascus  perqui!  al)  lo  conti- 
nuo tropitj  no  sels  l'assan  malbd.  Ilerrii- 
elttrn.  .Solea  l'errca.  />/•  de  clie\'al.  Ferro. 

EXSE.VYAH  LiS   FEBIIADL'RAS.    IV.  do  ([UC  SC  Usa 

pera  luauirestjr  que  algun  animal  tira 
còssas.  Mostrar  las  /lerraduras.  Calci - 
trare.  Ruer.  Sprangare ,  tirar  calci. 

FERRA.MÈNTA.  s.  f.  Lo  conjunt  ó  cual- 
scvol  dels  instrunu;nts  de  ferro  ó  cèr  ai) 
ijiie  trahallan  los  artrsans  en  las  obras 
de  sòs  oficis.  Ilerriimieitta.  Ferramenta. 
Ferrenieiil.  Ferranient  i. 

FERRAMENTA.  Lo  coiijunt  cic  pèssas  de  Tor- 
ro ó  cèr  ab  (jue  se  guaruex  algun  arte- 
facto  ,  com  porta,  cotxe,  etc.  llerrajc. 
Ferrea  nuíniïnenta.  Fi'rrure.  Ferratura. 

FERR  \[\.  V.  a.  Clavar  las  ferraduras  ;i  las 
eaballeríüs.  lUrrar.  Soleas  ferreas  alTi- 
gere.  Ferrer.  Ferraré,  couficcar  i  l'cnl 
a'cavalll. 

FEBRAR.  Ciuarnir  de  l'erro  alsrun  artefaclo. 
Herrar ,  Jerriir.  Ferro  muniré.  Ferrer. 
Ferraré,  guarniré  di  ferro. 

FERRAR,  ant.  .Man-ar  nb  un  iVrro  Jiullènt 
los  esclaus,  delincuènls,  ó  I)è  las  bes- 
tias.  Herrar ,  ferretear.  Innrere.  Mar- 
tjiier  a^•/'c  un  fer  chaud.  Collaré  con 
ferro  raldo. 

FERRARES,  A.  adj.  Lo  natural  de  Fer- 
rarà ó  lo  pertamènt  A  aquesta  ciutad. 
Ferrares.  Ferrariensis.  De  Ferrurc.  Dl 
o  i\\  Ferrarà. 

FERRÉ.  s.  m.  anf.  ferro. 

FERIIER.  s.  11).  Lo  qui  tè  per  ofici  fèr 
obras  grossas  de  l'erro  ,  com  barauas  de 
balcó,  etc.  Herrero.  Faber  ferrarius. 
Forgeron.  Fabbro. 

ferrer.  Lo  qui  ferra  las  cal)alcaduras. 
Herrador ,  mariscal.  Ferrarius  calcea- 
tor.  Mitréchal- ferrant.   Maniscalco. 

FER•'.ÈR  ,     FERRER  ,     FES     TOT»    AFKR.     ref.    qUC 

aconsella  que  cada  hu  atèuga  ;í  lo  que  li 
toca  y  es  de  sa  professi»^.  Bunolero  </'  tits 
biiiuielos.  Tractent  fabrilia  l'a))ri.  Quand 
chacunfait  son  mclicr ,  les  \•aches  soiit 
bieri  gardc'es.  Quando  ognuuo  s'inipac- 
cia  del  suo  tulto  va  beue. 
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AL    FERRER  ,    Ò    ÈXTRE    FERl'.ÈriS  ,    ^O    VA3ES     V 

VÉNDRER  BAiDAS.  ref.  que  advertex  qui; 
al  que  està  experimentad  y  pràctic  eil 
alguna  cosa  no  scl  pod  enganyar  eu  èll•l 
aJ)  facilitat.  ,■/  rfuien  cuece  y  aniasa  nO 
lutrtes  tiogaza.  Falleris  astutum  si  spe- 
ras  fallere  posse.  f^oiis  l'oulez  m'nppren- 
dre  mon  me'H'er.  Clii  è  siato  dc'cousoli 
sa  cbc  cosa  è  l'arle. 

ÈNÏRE  FERüÈRS    XO    CAL    VÉVORER    BAIDVS  OUB 

ELLS  fÈ\  sABEx  rèa.  rel',  al  ferrer  ó  en- 
tre FERIlfcuS   NO  VAJES  .K   VÈXDRER  BAIOAS. 

FERRERIA,  s.  f.  La  nfi.-ina  del  ferrer. 
Jlerreria.  Ferraria  oílicina.  Forge.  Fu- 
cina ,  magona. 

FER.iEi\ÍA.  met.  ALinía.  Mania,  tema.  Libi- 
do. iM:/nie.  Smania,  mania. 

FJ•^RRET.  s.  m.  Pèssa  petita  de  ferro; 
líerrezuelo.  Leve  ferrum.  Peíiie  pitce 
de  l'er.  Ferretto. 

FE.'ïRET.  Instrument  de  barro  en  forma  da 
trespeus,  de  ([ue  usan  los  gerrèrs  en  los 
fòriïs  pera  mantenir  separaJs  los  plats  y 
alti'as  pèssas  pèlitas  pera  que  al  cóui"er- 
se  110  se  agafen.  Jtijle,  cahallele.  Ti  i- 
pus  figlinus.  Trépied  de  lerre.  Treppic- 
de  di  terra. 

FERRO.  s.  m.  Metall  mòlt  dur  y  de  color 
gi'ii ,  pardo  V  negre,  del  cual  sèn  l'ati 
tota  espècie  de  armas ,  y  la  inajòr  part 
dels  instruments  que  servexen  als  arte- 
sans. Ilierro ,fierro.  Ferrum.  Fer.  Ferro. 

FERRO.  Lo  cjue  servex  pera  remenar  lo  fog. 
llurgnn.  Rutabuluin.  Fourgon.  Foi- 
chetto. 

FERRO.  En  la  llansa  v  altres  instruments 
scu)blants  pèssa  de  fi  rro  que  se  posa  al 
extrem  pera  ferir.  Ilierro.  Cuspis.  Fer.- 
Ferro,  punta. 

FERRO  BF.RMELL.  Loqul  cstí  enccs  V  fèt  una 
brasa.  Ilierro  alho.  Ferrum  candeiis. 
Fer  ardent.  Ferro  rovente. 

FERRO   BULLÈXT.    FERRO   BERMELL. 

FERRO  cOLAD.  Lo  quí  ha  estad  fòs.  Ilierro 
colada,  arrabio.  Feriuin  fusum.  Fir 
en  Síiiimons.  Ferro  liquefatto. 

FERROS,  pi.  Los  trespeus  de  aquex  metall 
<|ue  scrvexcn  pera  posar  al  fog  alguna 
eina.  Trc'hed:'S.  Chvtropus.  Tre'pieds, 
trois-pieds.  Treppiede. 

FERROS   DE  CRESP.   CRESPADÒR. 

Ar.  4FARSE  AB  UN  FERRO  bullènt.  fr.  Valersc 
de  cualsevol  medi  ó  recurs  per  perillós 
que  sia  ,  pera  lugrar  lo  II  (|ue  se  pretén. 
^garrarse  de  un  cla^'o  ardiendo ,  ó  <i 
un  Ilierro  ardiendo.  INullum  uou  raove- 
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re  lap'ulcin.  Sr  scr^'ir  d'Un  moycn  ,  mc- 
jiir  ííuii•^ei•'•u.r,  pour  rcnsslr.  l'ieiulersi 
a  (|iKiluiiinic  in('/,7.o,  o  riincdio. 
lisTREit   EN  Fí;niio  ri\Ei).    fi',   mot.   l'ictn   en 

FKllRll   inEl). 

l'ÈR  TORNAH  lo  FF.nno  BEiiMF.ir..  fi.  A]ilicarlo 
al  l'og  poFa  fjiie  se  pusc  niiccs  com  una 
brasa.  Se  fa  pera  trahallarlo  ó  juiílarlo 
all  altre.  Caldear ,  escaldar  el  Uierro. 
Fcrriim  igiiire,  if;iiilurii  faccre.  Chuiif- 
fer  du  fer.  IViscalilurc  11  ferro. 

ricAR  E\  FEiiRf)  FRED.  fr.  iiict.  al)  (\m  .se  dò- 
.  na  ;l  entcMuIrcr  (|iu;  es  inútil  la  correc- 
ció V  (loclrina  cuand  af|iioll  í  qui  se  dó- 
na cslí  mal  di.sjKisad  d  rJbrerla.  Mticha- 
car  ó  majar  cu  hicrro  frio.  Frij^idum 
ferrum  tuiídere.  Savonner  un  ucgrc. 
ÜUtcrc  il  ^ferro  freddo. 

iFLRnUGliNÒ.S,  A.  adj.  Lo  que  te  alguna 
de  las  calitals  del  ferro  ó  se  sembla  A 
ella  ca  alguna  cosa.  Fernigino.to ,  fcr- 
rit••iaeo.  Ferrugineus,  fcrruginus,  for- 
ruginans.  l'errugincux.  Ferruggigno. 

FliUTIL.  adj.  Se  aplica  A  la  terra  que 
prodnex  mòlt.  Se  diu  tambt'  del  anv  cu 
que  lli  lia  una  bona  cullita.  Fèrtil.  Ycv- 
tilis.   Fi'i•lilc  ,fecO:id.   Fertile,  fecondo. 

FEÜTILISAII.  V.  a.  Fecundar  la  terra 
disposaudla  pera  que  dòuc  mòlts  fruits. 
Fi'rtilizar.  Vccundjre. Fí'rliliser ,  ficon- 
der.  Fertilizzare,  fccondare. 

FERTILITAT,  s.  f.  La  virtut  que  tè  la 
terra  pera  produir  copiosos  fruits.  Fer- 
tilidad.  Fertilitas.  Ferlilitc ,  fccondile. 
jFecondità,  fertilità. 

FERUL.\.  s.  f.  Lo  instrument  que  en  los 
estudis  anomenan  palmeta  ,  y  servex  pe- 

.  ra  castigar  als  uoys  pegandios  ab  ella  en 
la  palma  de  la  ma.  Ferula.  Ferula.  Fe- 
rule.  Feria,  stcrz.a. 

ESTAR    BAX    Ó    SÒTA    FfiRULA  ,   Ó    nE   lA    FtRVI.l 

DE  ALGÚ.  fr.  niet.  Estar  subjecte  A  altre. 
E-slar  bajo  de  la  ferula  de  alguno.  Alie- 
no juri  subesse.  Elre  sous  la  fe'rule  de 
cjufilqn'uu.  Essere  sotto  la  disciplina. 

FERVENT,  adj.  fervokÒs. 

FERVOR,  s.  UI.  Elicacla  ab  que  se  fa  al- 
guna   cosa.    Fer\•or.    Fervor.    Àrdcur. 

,    Fervorfij 

FERVORÓS,  A.  adj.  Actiu  y  rficas.  Fer- 
\'oroso  ,Jcrí•icnle.  EfTicax.  Fen>eiit.  Fer- 
vente,  li  rvido. 

FERVOROSAMENT,  adv.  mod.  Ab  ler- 
vòi'.  Fer\•orosaniente.  Ferveiiter.  Fer- 
^'pnimenl.  Ferventemente. 

FES  ,  A.  p.  p.  de  Ft-NDRER. 
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FESA.  .1.  f.  anl.  lisoi'EnnA. 

l'ESOL.  s.  m.  MO.xjeTA. 

l'I-SOiMlA.  s.  1.  risovoMÍA. 

J'ivSTA.  s.  f.  Alegria,  regositj  ó  diversió. 
Ficsia.  l''cstivitas.  Fcie ,  réjouissance. 
Festa  ,  festività. 

rk.sTA.  Lo  dia  que  la  Iglèsia  celebra  nh  mes 
solemnitat  que  los  altres,  manand  se 
oiga  missa  y  s'  emplee  en  obras  santas. 
Fiesla.  Dies  festus.  Fèle.  Festa. 

ràsTA.  La  solemnitat  ab  que  la  Iglèsia  ce- 
lebra la  memòria  de  algun  sant.  Fiesla- 
Festum.  Fétc.  Festa. 

pfesTA   COIÈXT.   FESTA   DE    PRECEPTE. 

FESTA  DE  MITJA  CREU.  Aquella  en  que  deu 
(lirse  missa,  però  se  pod  traballar.  Mc- 
dia  fiesla.  Festum  in  quo  prxcipitur 
auditio  sacri  sed  non  vacaré  à  seivdi- 
])us.  Fde  oli  l'on  doit  entendre  la  nies- 
sc.   Festa  nella  quale  si  dee  iidir  messa. 

FÍísTA  DE  PREciiPTE.  La  que  se  deu  santificar 
en  un  tòt  abstenindse  del  trab;dl  y  cm- 
pleandla  en  cosas  de  Dèu.  Fiesla  de 
preceplo.  Dies  festus.  Fele  oà  il  est  de- 
fcndu  de  travailler.  Festa  in  cui  non  si 
può  lavorare. 

rÈsTA  DELS  TABERNACLES.  Solcmnilit  quc  ce- 
Icbran  los  liebrèus  en  memòria  de  ba- 
ber  habitad  sòs  antcpassads  en  lo  desert 
sota  de  tèndas ,  abans  de  entrar  en  la 
terra  de  Canaan.  Fiesla  de  los  tahernd- 
culns.  Sccnoprgia.  Fcte  des  tabernacles. 
Festa  del  tab(  rnacolo. 

FESTA    LLEVADA.    fÍíSTa   DE  M!TJA   CREU. 

kèstas.  pi.  Las  vacaciòus  que  se  guardan 
en  la  festa  de  Pascua  v  altras  solemnes; 
V  a\í  se  diu  ;  en  passand  èstas  fèstas  se 
despatxarà  tal  negoci.  Fiestas.  Feri». 
Feies  de  palais.  Ferie,  feriati. 
TfesTAS.  Demostració  de  carinyo  feta  a  al- 
guna persona  ab  gestos  ó  accions,  ^r- 
rumacos ,  fiestas.  Blanditiaí.  Caresses. 
Carezze. 
FÈsTAS  MOVIBLES.  Las  quc  la  Iglèsia  celebra 
en  dilcrènts  dias  del  any,  però  deter- 
niinads  de  la  seminana ;  com  Pascua  de 
Resurreceiii  lo  diumenge  spguènt  al  ca- 
torsé  dia  de  la  lluna  de  mars,  y  las  de- 
pendents de  esta.  Fies/as  iiiOi'ihles.  Fes- 
ta mobilia.  Fdes  mohiles.  Feste  movlli. 
DONAR  LAS  BOXAS  FESTAS.  fr.  Felicitar  a  algú 
])er  las  pascuas.  Dar  las  pnscuas.  Pas- 
rliales  lerias  faustas  alicui  precari.  Sou- 
hailer  les  bonnes  feies.  Auguraré  le 
buone  feste. 
I    ESTAR  DE  FÈsTí.   fr.  Esfar  alegre,  de  bon 
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humor.  Estar  de  fiesla,  de'  gaita  ,  de 
gorja ,  de  chirinola.  Exhultare,  festive 
agcre,  festivo  animo  esse.  Èire  en  go- 
guette.  Stare  iu  zurlo. 

ESTAR   DE  FÈSTAS.    fr.    ESTAR  DE   FÍsTA. 

FÈR  FESTA.  fr.   Dèxar  lo  traball   algun  dia 
•    com  si  fòs    lesta.   Hacer  Jiestas ,  liacer 
domingo.  Vacaré.  A\roir  conge'.  Vacaré. 
FÈR  FÈSTAS.   fr.   Fèr  jogs   a  algú,   ó   dirli 
paraulas  Uisougèras  pera  captar  sa  vo- 
luntat. Cocar.  Ulandiri.  CctjuLr.  Carcz- 
zare. 
FÈn  FÈSTAS.  fr.  Acariciar,  afaleg.ir.  Mimar, 
-    popar.    Blandiri.    Cajoler ,   timadoaer , 
aínignoter.    Careggiare  ,   L•laudire,  lu- 
singare. 

GUAHDAR   LAS   FÈsTAS.    fr.   SANTIFICAR  LAS   FÈS- 

TAS. 
LAS  BONAS  FÈSTAS    COMENSAN     PER     LA    VIGIMA. 

rel".    LAS   GRANS  FÈSTAS    ja    CO.MESSAN   EN   LA 

VIGÍLIA. 
LAS   GRAMS  FÈSTAS  JA  COMENSiN    EN   LA   VIGÍLIA. 

ref.  que  ensenya  que  lo  prudent  ob- 
serva y  fa  judici  dels  successos  per  los 
,  antecedents  y  senyals  que  los  precec- 
xen.  Por  las  visperas  se  conocen  los  di- 
santos.  Vespere  praenosces  qua;  siut  cras 
festa  futura. 

Quand  l'astre  du  jour  est  brúlant, 
On  ressent  ses  feux  des  l'aurore. 
Le  grandi   fcste  si  fanno  sentiré  dalla 
notte. 
PAGiR  LA  fèstv.  fr.  Ser  lo  oljjèctc  de  la  di- 
versió de  alguna  concurr(-ncia  ,  ó  lo  suh- 
gècte  ;i  qui  tòtliom  acud  en  sas  urgen- 
cias.  Ser  la  \'aca  de  la  boda.  Nuptiariiin 
sumptus  tacere.  Ètre  la  ciioiielte  d'iine 
íOCiVíe.  Essere  il  bad.ilucco  delia  socielà. 

PAGAR    Li    FESTA.     fr.    iÈR    LA    COSTA,  en    la 

tercera  accepció. 

PUBLICAR  LAS  FÈSTAS.  fr.  Fèrias  salier,  do- 
nar avis  dfi  las  que  deuen  celebrarse. 
Echar  las  Jiestas.  Dirs  festos  promulga- 
ré. Jnnoncer  les  fetes  au  próne.  An- 
nuíiziare  le  feste  dal  pcrgamo. 

SANTIFICAR  LAS  fèstas.  iV.  Giiardarlas  y 
ocuparlas  en  cosas  de  Dèu  dèxand  tota 
obra  mecínica.  Santificar ,  guardar  las 

-  Jiestas.  Dies  festos  còlere.  Sanctifier  les 
fetes,  les  ohserv'er ,  les  gardcr.  Santifi- 
caré le  feste. 

FESTEJADOR,  s.  m.  Lo  qui  festeja  à  al- 
guna dona.  Galaii ,  cortejo,  corte/ador, 
cortejante.  Amasius,  procus.  Galant, 
amant ,  amourcux.  Galante,  amaute. 

FESTEJANT,  s.  ni.  Lo  qui  acostuma  fès- 
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tejar  à  las  donas.  Galanteador.  Obse- 
quens.  Galant ,  amant.  Amante. 
FESTEJAR.  V.  a.  Obsequiar  à  algú  ab 
lèstetjs.  Festejar  yjeslear.  Obsequi.  Fes- 
toyer ,  courtiser  ,Jeier.  Far  festa  a,  fes- 
teggiare. 
FESTEJAR.  Obsequiar  à  alguna  dona,  pro- 
curand  serne  estimad.  Cortejar ,  gaUm- 
tear ,  J'estejar.  Mulieris  gratiam  vel 
aínorem  captaré.  Coqueter ,  courtiser, 
en  conler  à  unejemme.  Civettare,  cor- 
teggiare ,  far  allu  auiore. 

FESTEJAR.  Sol-licitjr  ab  oljsequis  la  volun- 
tat de  altre  pera  lograr  algun  ii.  Ga- 
lanlear.  Sol•licitaré,  captaré.  Flalter , 
cajoler.  Lusingare. 

FESTETJ.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de  fes- 
tejar ú  obse(]uiar.  Festejo ,  Jesteo.  Ob- 
sequium.  Ftie  qu'on  donne  à  quelqu'un. 
Corteggiamento. 

FÈsTETj.  L'acció  de  festejar  ;1  alguna  dona. 
Galanieo ,  festejo,  Amoris  captatio. 
Galanterie.  Galanteria. 

festí.  s.  m.  Fèstetj  particular  que  se  fa 
en  alguna  casa  concorrendbi  mòlta  gent 
à  divertirse  ab  balls,  música,  banquet 
y  altres  entreteniments.  Festiu.  Cum 
cboreis  aut  ludis  scenicis  convivium. 
Festin  accompagné  de  musique ,  danse, 
etc.  Festino. 

FÈSTIC,  VA.  adj.  Xistòs.  Festivo.  Festi- 
vus.  Badin ,  joi'ial,  plaisant.  Faccelo, 
allcgro,  piacevole. 

FESTIU.  Alegre ,  de  ))on  humor.  FestiíO. 
Laïtus,  lestivus.  Engoue',  gai ,  joyeux. 
Allegro,  gajo,  lieto,  ilare. 

FESTIVITAT,  s.  f.  La  festa  ó  solemnitat 
ab  que  se  celebra  alguna  cosa.  Se  apli- 
ca als  dias  solemnes  de  la  Iglèsia.  Festi- 
\idad.  Festivitas.  Ce'tebrile',  solennile. 
Festività  ,  solennità. 

FESTÓ.  s.  m.  Adorno  compost  de  flors, 
fruitas  y  fiillas,  que  se  posaba  en  las 
portas  dels  temples  en  que  se  feya  al- 
guna fèsta,  v  en  los  caps  de  las  víctimas 
l'U  los  sacrilicis  dels  gentils.  Feston.  Eu- 
carpi.  Feston.  Festone. 

FESTÓ.  Espècie  de  garlaiida  de  flors,  frui- 
tas y  fullas  all  que  los  arquitectes  y  al- 
tres artistas  adòrnan  sas  oliras.  Feston, 
colganie.  Encarpi.  Feston,  guirlands. 
Festone. 

FESTUG.  s.  m.  Arbre  de  uns  quinse  pams 
de  alsada  ,  que  tè  las  fullas  compostas 
de  altres  mes  pètitas,  y  disposadas  en 
dòs  filas :  del  tròuc  y  de  las  ramas  fiu- 


FET 

ex  lo  mdstcg,  y  lo  l'iult  coiiU;  una  siibs- 
taucla  rcliinòsa.  .'//Jòncigo ,  aljóiislgo. 
Pistacia.  Písltuhier.  Plstaccliio. 

FET,  TA.  p.  p.  de  vh\.  Ilecho. 

íkr.  adj.  Acostumad,  liabituad.  Ilecho. 
Assuefaclus.  Accoiitami/ ,  hahituc.  Av- 
vczzü ,  assucfatto. 

PÈT.  Al)  alguns  noms  lo  ((iic  li\  alguna  sem- 
blansj  ab  Iü  (juií  ai|ui;lls  slyiiilicau;  con» 
FÈT  Ull  lleó,  FÈr  uua  l'uiia.  Ilcxho.  Si- 
inilis.  //  la  mania  e.  A  guisa  dl. 

tkr.  Aplicad  al  animal  al>  los  advi'ri)is  /vJ 
ó  mal  significa  la  proporció  o  despro- 
porció de  sòs  membres  entre  sí ,  y  la 
Lona  ü  inala  l'oraiació  de  cada  un  de 
ells.  Ilecho.  Pulclierriïnà  vel  delorme 
specie.  Fait ,  bdü.  Fatto,  garbalo  o 
sgarbato. 

FÈT.  s.  in.  Acció  ú  obra.  ILxho.  Factuni. 
Fait ,  actioti ,  acte.  Fatto. 

FÈT.  Cas  ([ue  lia  succeid.  Ilecho.  Res  gesta, 
tactuin.  Fuit ,  ò'cneiiient.  Fatto,  avve- 
nimcnto. 

FÈT.  Jog  de  noys  en  que  un  l)usca  als  de- 
més (jue  se  amagan  ,  y  al  primer  que 
troba  y  agafií  lo  porta  d  sòii  lloc  pera 
que  lassa  lo  matèx.  Escondile.  Puero- 
rum  sese  abdL'utiurn  ludus.  Clií^ne-rnii- 
selte.  Faré  a  nlscondcrsi. 

FÈT  DE  ARMAS.  L'  liassauya  ó  acció  senya- 
lada de  armas.  Ilecho  de  arinas.  Facta 
belllca ,  res  bello  gesta.  Iluut  Jail  d'ar- 
mes. Fatto  dl  armi. 

FÈT  MALBÉ.    MALMÈS. 

FÈT   Y    DIT.   CXpr.    DIT   Y    FÈT. 

DE  FÈT.  uiod.adv.  Electivamènt.  De  hecho. 
Re  ipsà.  Rtellement ,  rjfcclivemeiil.  Di 
t'atto,  in  t'atti. 

fÈr  sòn  FÈT.  fr.  Lograr  lo  ([ue  se  intenta, 
couseguir  lo  íl  desitj'ad,  tlcnotaud  sem- 
pre un  poc  de  malícia.  Ilacer  sii  hecho. 
Quod  bibi  conveiiit  palrare.  Pari•enir  à 
ses  fins.  Faré  il  suo  nego/.io. 

GRAN  FÈT.  mod.  adv.  ant.  Mòlt.  Mucho. 
Multum.  Beaucoup.  MoUo,  assai. 

LO    FÈT  DE   LA   VERITAT   ES.    loc.   LO  FÈT  ES. 

10  FÈT  ES.  loc.  al)  que  se  assegura  alguna 
cosa.  Ello  es.  Re  qiiidera  vera.  En  vt- 
rité.  n  íatto  è,  il  lalto  si  è. 

TÒT  ES  ESTARHi  FET.  ÍV.  al)  que  SC  dcDota  la 
forsa  de  la  costum.  Tras  diez  dias  de 
ayunque  de  heirero  ,  duerme  al  son  el 
perro.  Assucto  duris  fiunt  incommoda 
nulla.  C'est  lefait  de  s'enfaire  une  ha- 
bitiide.  II  íatto  sta  nel  preuderne  il  co- 
stunie. 
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FÍíTA.    S.   f.   FÈT,   ACCIÓ. 

FETGE.  s.  m.  lilntrauya  gran  de  figura  ir- 
regular y  fle  color  bermell  losc ,  que  .si- 
tuada principalment  en  lo  bipociiudric 
dret,  ocupa  la  majfjr  part  de  la  regió 
interior  del  ventre.  lligada.  Jccur. 
Foie.  Fegato. 

FKTGE.  Lo  petit  que  tenen  los  aucèlls  ,  pè- 
xos  y  altres  animals  xics.  lligadiUo, 
iiigadilla.  Jt'cusculum.  Petit  foie ,  foie 
d'discau.  Figdto. 

LO  OUK   ES   BO   PER   LO    FÈTGE  ,  ES   MAL   Ó  .NO   ES 

BO  PER  LA  MELSA.  Fcf.  ab  quc  SC  dòna  ú 
cntéudrcr  qvic  lo  que  aprofita  pera  uuas 
cosas,  sol  ser  perjudicial  per  altras.  Lo 
que  es  bueno  para  el  higado  es  malo 
para  el  bazo.  Non  oranibus  omnia.  Ce 
qui  nous  cpanouit  la  rate ,  nous  ronge 
souvent  le  cveur.  Ciò  cbc  oggi  ei  diver- 
te  dimani  ue  l'a  piangere. 
MÈNjARSE  LOS  FETGES.  Ir.  met.  y  fam.  ab 
(|ue  se  pondera  la  discordi.-»  (|ue  bi  lia 
entre  alguns.  Coinerse  unos  d  oiros.  Per- 
petua discordin  et  auimorum  dissensio- 
ne  allquos  laboraré.  Etre  en  discorde 
perpétuelle.  Essere  come  cani  e  gatti. 

TÈ    BO.»i     FÈTGE.    fr.     fam.   TÈ    LN    FÈIGE    COM 

UNA  Rajada. 

TÈ  UN  FÈTGE  COM  UN  LLUS.  fr.  fam.  TÈ  U.S 

FÈTGE  COM  UNA  RAJADA. 
TÈ  UN  FÈTGE  COM  UNA  RAJADA,  fr.  fam.  ab 

que  s' expressa  que  alguna  persona  es 
molt  dessidiüsa  ,  ó  que  res  la  immuta. 
El  alma  se  le  pasca  por  el  cuerpo.  Sum- 
me dessidiosus  est.  ^'oiis  avez  bon  foie. 
Dieu  í'ous  sauve  la  rate.  JNou  prendersi 
iioja  per  uiente. 
TR.iuRER  LO  FETGE.  fr.  met.  v  fam.  Fatigarse 
mòlt  per  couseguir  alguna  cosa.  Echur 
los  higados  ,  los  bo/es.  Vebeineuter  in- 
lenderc,  defatigari.  S'eierluer.  AfTati- 
carsi  niolto,  restar  senza  lena. 

FETO.  s.  m.  Lo  que  la  femella  de  cualse- 
vol  animal  coucebex  y  tè  en  sòn  ventre. 
Felp ,  engendro.  Foetus.  Fetus.  Feto. 

FETOR.  s.  m.  Olor  mòlt  mal  y  penetrant. 
He  d  or  ,  hediondez  ,  felor ,  hedentina. 
Fetor.  Puanteur.  Puzzo. 

FÈr  fetòr.  fr.  Llansar  de  sí  un  olor  mòlt 
mal  y  peiictraut.  Heder.  Foetere.  Puer. 
Puzzare,  putire. 

FÈTXA.  s.  f.  La  data  de  la  escriptura, 
carta  ó  paper.  Fecha.  Diei  et  locl  ins- 
criptio.  Date.  Data. 

LLARGA  FÈTXA.  expr.  que  se  usa  pera  donar 
à  euliLdicj  l'iiitiguitat  de  aiguiia  cc;a. 
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Lirg^a  fccha.   Vetustas.    ^-e   a.•ance'. 

Lunya  i:là. 
roSiR  LA  fkuA.  fr.    Posar  la  data  A  algun 

escrit.    Fechar ,  datar.   D;cin  et  locuin 

jnscribcre.  Daler.   Sogiiaio,  inetlerc  la 

data. 
FETXÜRÍA.  s.  f.  Acció  mala.  Fechorin, 

f.'churia.     Faciíius.     Mumuiise     action. 

Durbaiiteria,  haroiiata. 
FEU.  s.  UI.  anl.  feudo. 

FEU   DEL   VI.   aut.   MARE    DEL    VI. 
FEÜATER.   S.  in.   ailt.    KLLDATARI. 

J'^EÜDAL.  aJj.  Lo  p;;rt m^èal  ;i  fcudo. 
Fetídal.  Fctidalis.  Feodal.  Friidale. 

FEUDALISME,  s.  m.  L»  conjunt  dels 
drets  que  gosaban  los  sentors  dels  feu- 
dos,  ^  lo  abús  que  se  íeva  de  aquestos 
drets.  Feudalisiito.  Jurium  fendaliuin 
usus  vel  abusus.  Droils  fcoilau.v  ,■  et 
l'ahus  quoii  en  fesííil.   I  diritli  feudali. 

]'EUDALIT.\T.  s.  1'.  La  ealilat,  condició 
ó  coustitució  del  fcudo.  Fvudalidad- 
Feudi  natura,  coiiditio.  Féodalilc.  Feo- 
dalità. 

FEUDATAUI ,  RIA.  adj.  Lo  que  osti  sub- 
jecte y  übligad  d  pagar  feudo.  Se  usa 
coinuiiauicnt  coui  $ul)staiitiu.  Frud/iln- 
lio.  Feudalarius.  Fcnduiídre.  Feudala- 
rio. 

FEUDATER.  s.  m.  ant.  ieudatari. 

l•'EUDO.  s.  UI.  Espècie  de  contracte,  eu 
i)arl  semblant  al  nifildusis,  ei»  (|ue  lo 
«:;npi~radòr  ,  rèy ,  príncep  ó  senvòr  oc- 
L•lesiàitic  ó  secular  concedex  à  al<;i'i  lo 
domini  útil  de  cosa  immoble  ó  (•(juiva- 
ièiit  li  bonorifica,  proinctèndli  èst ,  re- 
í;ularmèiil  ab  jurament  ,  fulelilat  y  ob- 
sequi personal ,  no  sols  pijr  sí .  suió  tam- 
bé per  sòs  successors.  Feudo.  Feudunj. 
Fief.  Feudo. 

VEUDO.  Regoncxensa  que  se  ía ,  ó  tribut 
(|ue  se  paga  al  príncep  ó  senyor  en  aten- 
ció à  alguna  dàdiva  ó  gràcia  fèla  per 
ells.  Fi'udo.  Canon  feudalis.  /Joiiiimigc, 
ifdei•ance ,  coiUrat  féodal.  Omaggio, 
livello ,  canons. 

KELUO.  La  cosa  concedida  al  vassall  per  lo 
príncep  ó  senyor  ,  ab  re^ouexemènt  v 
vassallatge.  Feudo.  Feudum.  Droil  <fua 
un  '.'assal  sur  le  fiefqai  lui  a  dic  accoi— 
de.  Cosa  data  in  teudo. 

FEX.  s.  ra.  Una  porció  lligada  de  blat, 
Hi,  lièrbi ,  llenya  é  altras  cosas  sem- 
l)lauts.  I/iiz.  Fascis.  Faiscciiu ,  fagol. 
Fascio ,  íastello. 

FEXA.  s.  f.  Aquella  part  de  terra  tjue  per 


FI  - 
ito  estar  al  nivell  de  las  altras  ,  íòrma  ab 
(Has  una  espècie  de  esglabòns;  y  axí  se 
diu  que  una  borta  tè  tautas  rÈVAS  cuan- 
las  pirts  tè  de  terra  plana  superiors 
luias  à  altras.  Baiiccd.  Ilortis  àrea  su- 
peremiuens.  Terrasse.  Sterrato. 

FEXAR.  V.  a.  ant.  agarrar  ,  agafar. 

FEXET.  s.  rn.  dim.  de  fííx.  Ilacecdlo, 
hacecho ,  hacectco,  hacezuelo.  Fascicu- 
lus.  Pelit  fagot.  Fascctto. 

FEYNEN'T.  s.  m.  ant.  Vagarro,  vagamun- 
do.  llofgazan  ,  haragan.  Iners.  f'aga- 
liond  ifaineaiil.  Soioperato,  perdigior- 
110,  sl'accendato. 

FEYA'ER.  v.  a.  ant.  fingir. 

FI. 

FI.  s.  amb.  Terme  ó  consumació  de  algu- 
na cosa.  Fin.  Finis.  Fin,  terme,  bout. 
Fiue,  termine. 

n.  s.  m.  L'  o'tjècte  ó  motiu  per  lo  ciial 
s' executa  alguna  cosa.  Fin.  Fiuis,  sco- 
pus.  Fn.  Seopo. 

n.  s.  f.  Mort.  Falleumienlo ,  finamienlo. 
Vila-  finis.   Trepa s ,  deccs.  Fine,  mortc. 

n,  XA.  adj.  Lo  <]ue  es  delicad  y  de  boua 
caütut  en  sa  espècie.  Fino.  Purus,  pcr- 
fectus.  Fin.  Fino. 

n.  Const.vnt,  fiel.  Fino.  Fidus,  constaiis. 
Constant,  siir ,  fidcle.  Fedele,  sicuro. 

n.  Astut ,  sagas.  Fino ,  refïnado ,  redoma- 
ilo.  .-Sslutus,  callidus.  Fin,  rusé.  Scal- 
tro ,  sagace. 

FI.  Cortes,  )n!u  criad.  Fino.  Gomis,  url)a- 
ims.  Poli ,  gidanl ,  lionnete.  Pulilo, 
rortese. 

À  n  ó  À  FI  DE.  mod.  adv.  En  urde  à  ,  ab 
objecte  de,  pera.  J  fin  ,  d  fin  de.  Ut. 
A  fin  de.  A  fine  di. 

À  FI  DE  cò.MPTES.  mod.  adv.  En  conclusió  ó 
ab  brevedat.  En  rcsumidas  cuentas. 
Tàndem.    En  un  mol,  href.  In  soinina. 

AL  Fi.  mod.  adv.  Per  últim,  desprès  de 
vcusuds  tots  los  cmbrassos.  Se  diu  tam- 
bé :  Al  FI ,  AL  FI ,  pera  major  energia  de 
lo  que  se  assenta  6  tracta.  ÀI  fin;  al 
fin  ,  al  fin  ;  al  cabo  ;  al  cabo  al  cabo; 
al  cabo  y  d  la  posire ;  al  cabo  de  la 
jornada.  Taudem.  Enfin ,  à  la  fin.  lu 
fiue,  alia  fine. 

AL  FI  SE  CANTA  LA  GLÒRIA,  fr.  al)  que  se  dò- 
da  i  enldndrer  que  fins  que  estigué 
conclosa  una  cosa  no  se  pod  fèr  judici 
cabal  de  ella.  Al  fin  se  canta  la  glòria. 
JS'on  QÍsi  patratà  cauitur  victorià  pugnà. 
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//  ne  fitut  l'as  clmnler  ^•idn'ive  iwanl  hi 
(in  llu  loinbat.  Chi  nou  lliiiscc  nou  li  i 
gloiui. 

DONAii  FI  k  AM'.uvv  COSA.  fr.  Coiiclúui'erla, 
ucabni'lii.  Dar  fin  d  iil^iiim  cosa.  AI)- 
solveifi,  fiíiein  iinpoiiei•t•.  Finir,  aclie- 
vrr.  [""inire,  terminaré,  porre  a  ílne. 

DOXAn  FI.  l'r.  Coiicltiurerse,  acaliarsi".  Vr/r 
Jín.  Di-'sinere,  (liuvii  l'acore.  Finir.  V'wxivc. 

E.v  FI.  niod.  adv.  FiíialmiMit ,  uUimamòiit. 
Ell  fin  i  l>or  fin  :  por  /in y  j>ostre.  Tan- 
«Icin  ,  doiii([iii;.  Enfin.  Iiiíinc. 

ES  rr.  loc.  al)  (jue  s'oxpnVssa  lo  mòlt  (|in; 
algií  os  astut.  Dejino  se  pela.  Vaíorri- 
inus  pst.  //  esc  e  ilràiieinent  rnsi;'.  K^li 
è  sagace. 

ESTAR  Al.  FI.  fr.  que  SC  (liu  dc  las  balaus.is 
cuand  la  co<a  pesada  esta  en  e(pillil)ii 
aJ)  lo  pps,  de  tal  manera  que  lo  plu  no 
se  hicline  ni  ú  un  ni  d  altre  plat.  Eslar 
en  cnjti.  j^ijua  lance  librani  stare.  Eire 
en  e'/píHibre.  Essere  iii  equililirio. 

PEa  FI.  u.od.  adv.  EN  FI. 

TIRAR  À  DOS  FINS.  fr.  ['osar  l'atencií)  cl  pre- 
tensió a  dos  cosas.  'Firar  d  dos  chilas. 
Duos  lepores  iusccpii.  Courir  ilenx  lic- 
iTíi  ít  la  /'ois.  Voler  plgliar  duc  colüui- 
i)c  a  una  fava. 

FIADOR,  s.  in.  La  persona  ijiie  fa  fi.iusa. 
Fiador,  garanic  Fidrjussor.  Ciiulioii, 
garanl.  Fidejnssore,  mallevadore. 

EMll    FIADOR,    fr.    rkll    FIANSA. 

F1.\MBRE.  s.  in.  La  viiuula  (jue  desprès 
de  rostida  ó  cuita  se  li.i  dè\ad  refrrdai• 
pera  no  mòiij  u  la  calenta.  Se  diu  eoinu- 
namèut  de  la  carn.  Fiumhre.  Coctinii 
aut  assum  quod  frlglduin  comrditur. 
P'iande  rótle  qu'oii  a  laisse'e  rejroidir. 
Vivaude  fredde. 
FL\MBriÈRA.  s.  f.  Capsa  prra  portar  lo 
repuèsto  de  tiamljre.  Hainlirera.  Thfca 
frigidis  al)soniis  servaiidis.  Bo'te  de  fer- 
blanc  oíi  l'on  porle  des  viandes  rotiei. 
Orciuolo  dove  bi  meltouo  le  vivanila 
fredile. 
FI  VA'SA.  s.  f.  OL•ligació  qre  un  fa  peri 
seguretat  de  que  altre  pagard  lo  qui; 
deu  ó  cu  m  pi  irà  las  condicions  de  algun 
contracte.  Fianza.  Fidcjussio.  CaiUion, 
cautionnemenl.  Fidanza  ,  mallevcria. 

FIA.NSA.    FIACüR. 

Do.vAR  FiANSA.  fr.  PrcsentaT  davant  de!  jut- 
ge persona  ó  beus  que  queden  obligads 
al  pago  en  cas  de  faltar  lo  piincipal  ;i  sa 
obligació.  Dar  fianza  ,  dar  fiador.  Prae- 
dein  dare.  Donner  cauliçn.  Fidauzare, 
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fí:R  FiANS».  fr.  Assegurar  que  allre  eum- 
pllrà  lo   (pie  prtniet   ó   pagard  lo   (pic 
deu  ,  oliligandse  en  cas  rpní  no  ho  fa••sa 
d  satisfer  per  èll.  Salir Jimlor  ,fior.  Fi- 
(lejubcrc.  Cautionner ,  ripondre.  Fidau- 
zare. 
FLMt.  V.  a.  Vi'iulrer  fens  r(*brcr  lo  pren. 
Fiar.   Crédito  venilere.   Vendre  à  crè- 
dit. Veiulere  a  credito. 
FiArt.  Fòr  coi.ílaiisa  de  altre.  Fiar.  f^idere. 
Se  fier  à  rptel/pi'tin.   Fidarsi  a  alcuno, 
afl'i.larsi  ad  nuo. 
FIAR.   Donar  d  allre  alguna   cosa  en  con- 
liansa.  Fiar.  .\licui  coiiccdere.  Conjirr. 
Fiíiare. 
.\  FUR.  rnnd.  adv.  ab  que  s' expressa   que 
algi'i   pren,  compra,  juga   o   eontract» 
sens  donar  de  present  lo  que  deu  pagar. 
j4l  fiado.  Credilò.  A  crèdit.  A  credito. 
FI.VT.  Veu   llatina   usada  com  sulistanllti 
masculí,  y  signiliea  lo  consentlirènt  ([ut; 
SC   dóna    pna    que    alguna    cosa 
electe.  Fiat.  Fiat.  Fiat.  Sia. 
FIR.MLL.  s.  m.  ant.  g\fet,  sivèma. 
FIBLA.  s.  f.   Obertura  ó  forad  per  Irdu- 
rer  aigua  dels  rius,  cequias,  etc.  San- 
gradrra.  Emissarium.   Saigne'e.   Chias- 
sajunla. 
FIBLADA,  s.  f.    Picada  de  abella,  vespa, 
efe.    Picadiira  ,    picazo  ,    aguijcnazo. 
Morsus.  Piqiíre.  Puntura. 
fiblada  de  mai  de  ventre.    Lo  dolor  brèii 
V  vehement  que  «e  lè  en  èll.  Retcitijcii 
de  tripas.  Tol  meu.    Tranche'e  ,  colir/iie. 
Pondi. 
FIBLAR.  V.  a.  Picar  ab  lo  agulló  ó  fibló. 
Picar,  agtiijci:ear.  Stimnlare,  slimnlo 
feriré.  Pitjiuer.  Pungere,  spronare. 
FiEiAR.    Causar    coissó.    Escocer.     Urero. 

Cnire.  Frizzare,  bruciare. 
FIBLO.  s.  in.  La  punxa  aguda  ab  i[ue  pi- 
can  l'abella  y  altres  insectes.  Aguij(_n, 
espigon  ,  rejo.  .\culeiis.  Jiguilkn.  Puií- 
golo,  ago  ,  pnngigllone. 
FIBLON'EIAR.   v^  a.  ant.    fiblar,  en    la 

primera  accepció. 
FIBRA.  s.  t.  Jnat.   Cualsevol  dels  fils  su- 
tils  que  componen  las  parts  del  ces  del 
animal  y  servexen  pera  donarlas  ferme- 
sa y  consistència.    Fibra.  Fibra.    Fibre. 
Fibra. 
F13RA.  Cua'scTol  dels  fils  sutils  que  èntran 
en  la  composició  de  !as  plantas,  arbrrs, 
etc.  Fibra.  Plaiitarum  fibrse.  Fibre.  Fi- 
bra 
FICROS  ,  A.  adj.  Lo  que  íè  mòitas  fibrcs. 
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Fibrciso.  Fibralus.  Fibrrux-  Filiroso. 
FICAR.  V.  a.    Introduir   ó  inclóurer  una 

cosa  dins  de  altra  ó  en  alguna  part.  Se 

nsa  taml)d  com  recíproc.  Mfler.  Immit- 

tcre,  iutromittere.   Mettre ,  introduiré. 

Mettere ,  conficcare. 
ricin.  Fèr  entrar  ,  col•locar  las  cc^as  de 

modo  qiien   capian    mòltas  eii  poc  lloc. 

Meter.  lufarcire.  Pirsser ,  serrer.  Tre- 

mere ,  stringere. 
FICAR.  Fixar.  Hincar.  Figere.  Ficher.  Fic- 

care,  cacciar  dcntro. 
ncAR,  ó  FicABHi.  fr.  Menjar  mòlt.  Metfr, 

Kinbaular ,  emkitir.    Hplluari.  De^-orer. 

lughiottire. 
FiCARSE.  V.  r.  Introduirse  en  algun  paratge 

estret,  ó  ahònt  se  cab  just.  Enrujarse. 

Se  insererc.  Scfourrer.  Cacciarsi. 
riCARSE.  Introduirse   en   alguna  part  ó  en 

alguna  dependència  sense  ser  demanad. 

Metersc    Se    iuserere    vel    immittere. 

S  entreini'üre  ,   .ïí    mcler ,    s'immiscer. 

Mischiarsi ,  introddursi. 

Ftr.ARSF,   ALGÚ   AHÒNT   NO   LO   DEMANAN.  fr.   En- 

tremétr^rse ,  introduirse  en  lo  que  no 
r  incuinl>e\,  ó  no  li  toca.  Melerse  al- 
guito  donde  no  Ir  Uaman ,  ó  en  lo  que 
110  le  toca ,  ó  en  lo  que  no  le  va  ni  le 
i'iene  ■•  meterse  en  la  venta  del  excusa- 
do.  Non  vocatuin  adosso.  Se  miler  de  ce 
qui  ne  nous  regarde  pas.  Miscliiarsi 
negli  affari  altrui, 

FICARSE  ALGÚ  ES  LO  QUE  XO  I.I  VA  RES  ,  EV  t.O 
QUE  >0  l'  IMPORTA,  fr.  FICARSE  Al.GÚ  AUÒnT 
SO  1,0  DEMA\AV. 

yn  ME  FICO  EN  RES.  loc.  al)  que  algú  se  sin- 
cera de  que  no  tè  part  en  alguna  cosa 
que  se  tèm  que  tindrà  mal  resultat.  No 
me  ineto  en  nada.  Nil  curo.  Je  n'ai 
aucune  part  à.  Non  raeae  curo,  non  vi 
bado. 

FICCIÓ,  s.  f.  Simulació  ab  que  se  pretén 
encubrir  la  veritat,  ó  fèr  créurer  lo  que 
no  es  cert.  Ficcion.  Fictio.  fiction.  Fi- 
zioue. 

FICTAMENT.  adv.  mod.  ant.  iingidamènt. 

FICTICI,  CIA.  adj.  Lo  fingid  ó  fabulós. 
Fícticio.  Fictitius.  Fac/ife.  F.itticio. 

FID\iNZ\.  s.  f.  ant.  coNFiANSA. 

FIDEDIG>E  ,  NA.  adj.  Lo  que  es  digne 
de  que  se  li  dòne  fe  y  cr(*dit.  Fidedis;- 
710.  Fide  dignus.  Di^ne  de  foi.  Fede- 
degno. 

FIDEICOMMIS.  s.  m.  Disposició  testa- 
mentària per  la  cual  lo  testadòr  dè\a 
fa  hisenda  ó  part  de  ella  eticouiauada  à 
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!a  fe  de  algií  pera  que  expcnte  sa  vo- 
luntat. Fideiconiiso  ,Jjdecomiso.  Fidei- 
commissum.  Fidelcommis.  Fedecom- 
messo. 

FIDEICOMMISSARI ,  RIA.  adj.  La  per- 
sona à  qui  s'encarrega  algun  fideicom- 
rais,  ó  lo  que  pertany  à  aquest.  Se  usa 
com  substantiu  en  lo  primer  sentit.  Fi- 
deicomisario.  Fidei  conimissarius.  Fi- 
de'iconimissaire.  Fedecommcssario. 

FIDEL.  adj.  Lo  qui  guarda  fidelitat.  Fiel. 
Fideus.  Fidcle.  Fedele. 

FIDEL.  Per  antonomàsia  lo  cristià  catòlic 
que  viu  en  la  deguda  subjecció  à  la  Iglè- 
sia  catòlica  romana.  Se  usa  també  com 
substantiu.  Fíel.  Fidelis.  Fidèle.  Fedele. 

FIDELITAT,  s.  f.  Lleallat ,  lo  bon  port 
de  una  persona  ab  altra  en  cumplimènt 
de  la  paraula  que  se  li  ba  donad  ó  pro- 
mesa que  .se  li  ba  fèt  ab  certa  solemni- 
tat ó  publicitat.  Fiddidad.  Fidelitas, 
fides.  Fidelitc',  foi,  'Joyautt-  Fedeltà, 
leallà,  fede. 

FIDELMENT,  adv.  mod.  Ab  fidelitat. 
Fielineníe.  Fidelitcr,  fidelè.  Fidèlement. 
Fedelmente. 

FIDEU.  adj.  ant.  fidel. 

FIDEUS,  s.  m.  pi.  Pasta  de  farina  de  blat  en 
forma  de  cordas  de  instrument.  Se  usa 
alguna  vegada  en  singular.  Fideos.  Mas- 
sa in  fila  deducta.  F'ermiceíle.  Vermi- 
cclli. 

FIDUCIARI.  s.  m.  ant.   hereu  fiduciari  ó 

DE   CONFIANSA. 
FIEL.    adj.    FIDEL. 

FIELMÈNT.  adv.  mod.  fidelment. 

EICA.  s.  f.  Lo  segòu  fruit  ó  lo  mes  tarda 
de  la  figuera.  Es  tòu  ,  de  gust  dols,  de 
dintre  de  color  mes  ó  mdnos  encarnad 
ó  blanc  ,  V  ple  de  llavors  sumamènt  mè- 
nudas,  y  exteriorment  està  cubert  de 
ona  pelleta  vcrdòsa,  negra  ó  morada, 
segons  las  diversas  menas  que  hi  ha  de 
èllas.  lligo.  Ficus.  Figue.  Fico. 

riGA.  L'acció  de  clóurer  lo  puny  mostrand 
lo  dit  pols  entre  lo  índice  y  lo  del  niitj. 
lliga.  Pollicis  vllipendiosa  ostensio.  Fai- 
re  la  figue.  Far  le  fiebe. 

FICA  DE  MORO.  Lo  fruit  dc  la  figuera  de 
uioro.  Es  ovalad ,  exteriorment  ple  'de 
punxas  y  de  color  grog  clar,  é  interior- 
ment de  color  de  rosa :  està  ple  de  lla- 
vors xatas,  ovaladas  y  blancas:  es  co- 
mestible V  de  gust  dols.  Higo  chumbo, 
lligo  de  plata ,  tuna.  Ficus  indica.  Tu- 
na.  Fico  d' índia. 
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rrci  FLOR.  Lo  primer  fruit  de  li  fïgnèrr»  , 
«)iie  es  inòs  gros  que  la  figa.  Bre\•a. 
Ficus  pra-'cox.  Grosse  Jïgue  prccoce. 
Fico  fiore. 

FICA  SECA.  L•i  quo  sn  lia  a^sneatl  posada  al 
sol  ó  al  aire:  commiainniít  tò  la  figura 
cotnplaiiada.  ///íjo  paso.  Ficus  passa. 
Figue  se'chée  au  soleil.  Fico  secco. 

AL   CUl.tiR  DE  LAS  FIGAS  NOS  VEUREM.  loC.  fam. 

al)  que  se  denota,  que  à  la  fi,  ó  al  pas- 
sar comptes  tòt  se  Iroljari.  y/l  alar  de 
los  trapos.  Fiuito  opere.  A  la  fin  du 
compte.  Al  far  de' conti. 

COM    ARA    PLOUEN   FIGAS.   loC.  fam.   qilP  SC  USa 

cuaiid  olm  alguna  cosa  que  nos  paicx 
impossible.  Como  ahora  llnf^•cn  all•iir- 
das.  L't  nunc  ficus  è  coelo  deciílunt. 
Comme  il  pleut  des  bdls.  Come  piovono 
dt  i  ranocchi. 

CVAND  sòv  FIGAS  sü\'  RAHiMs.  loc.  fam.  al) 
que  s'explica  que  las  cosas  succecxen  ó 
s'cxpcutan  al  contrari   de   lo  que  s'es- 

-  peraban  ó  debiau  fèr.  Cuando  pilós 
Jlaulos;  cuando  Jlautos  pilós.  Res  prx- 
postcrè  cvenire.  Le  conlraire  de  re 
fju'on  disire  <trri•.•e  toujours.  Quaiido 
spero  il  bianoo  mi  giunge  il  nero. 

fÈr  figa.  fr.  Parland  de  las  armas  de  fog, 
no  encf^iidrerse  la  pólvora  de  la  casso- 
leta  al  dispararlas.  Dar  higa  ,  faltar. 
Scloppelnm  l'allere.  Balcr ,  nuínquer  à 
tirer.  Mancaré,  nou  levar  fuoco. 

FÈR  \.\  fií; V.  fr.  met.  Di'spreciar  à  alguna 
persona,  burlarse  di'  ella.  Dar  higas. 
Despicere.  Me'priser ,  montrcr  au  iloigt. 
Far  le  fiebe. 

íiOLL  COM  UNA  FIGA.  loc.  fam.  ab  (pie  s'ex- 
prèssa  lo  mòlt  tova  que  es  alguna  cosa. 
Mas  hlando  que  una  hrei•a.  Fieu  mol- 
lior.  Souple  comme  un  gant.  Essere  mol- 
tó pieglievole,  flcssibile. 

rESAR  Fic.is.  fr.  met.  y  fam.  donar  ó  pegar 

r.ABOTADAS. 

sÒN  FiGis  DE  Ai.Tr.E  PANER.  expr.  fam.  al) 
que  se  dóna  à  enténdrer  la  diferencia 
que  lli  ba  ile  una  cosa  ;i  altra,  ó  que 
iHia  espècie  es  absolutament  agrna  del 
assumpto  de  que  se  tracta.  Eso  es  lia- 
rina  de  aïro  costal :  c.i  rrmiendo  de 
otro  pano.  Extra  choruvn  canfas,  aüud 
est.  Cesi  une  aiitre  paire  de  inaiuhes. 
La  cosa  caml)ia  aspetto,  è  un  altro  pa  jo 
di  maniche,  questo  è  ben  altro  affaie. 
FGUÈR.\.  5.  f.  Arbre  que  tè  lo  tronc 
^urt  y  tort,  y  la  fusta  blanca  y  flonja, 
a  cual  conté  una  llet  mòlt  amarga  y  as- 
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tringò:it  :  sas  fullas  ,  que  nr.xcií  <;'•  nn 
brot  rodó  y  un  poc  fort.  sòn  grans, 
amplas,  aspras,  ab  i!"<s  talls  primipals 
y  altres  mès  petits,  lliguera.  Ficus.  Fi- 
guier.  Fico. 
FiGL'ÈRA  BORDA.  La  figuera  mascle:  lo  fruit 
de  ella  no  madura.  Cahrahigo  ,  higurra 
de  Egiplo,  lliguera  laca,  higuera  mo- 
ral. Caprificus.  Figuier  suuvage.  Ca- 
prifico. 

FiCLBRA  DE  MORO.  Planta  arbórea,  de  uns 
vuit  ó  deu  peus  de  alsada,  <|ue  se  com- 
pon dèsde  l'arrel  de  fullas  en  figura  de 
pala,  de  iiii  pam  v  mitj  de  llaig,  ver- 
das,  carnòsas  y  pleuas  de  puiíxas  cres- 
eud  IS.  Estàs  fullas  uaven  las  nnas  sobre 
la  bora  de  las  altras,  y  las  iiifeiiòrs  ab 
lo  tè!npí  perden  lo  color  verd,  prenen 
la  l'òrniA  cilíndrica,  v  adquirexcií  una 
consistència  de  fusta  flonja.  Sobre  las 
fullas  naxen  las  flors,  que  sòn  bermc- 
llas,  v  lo  l'ruit  auomenad  fig*  de  moro. 
Xopa  I ,  liinal ,  íuna  ,  lliguera  de  Indias, 
li'guera  de  pala,  higuera  de  tuna- 
Opuntia.  Nrfal,  luna.  Fico  d' índia. 

FicuiiRA  INFERNAL.  Planta  niès  ó  ménos  al- 
ta; fa  las  fullas  Uisas  un  poc  semblant'S 
à  las  de  la  parra,  v  produex  en  rab'ni.'í 
lo  fruit,  que  conté  tres  llavors  ovalada? 
V  bigarradas  de  blauc  y  negre.  Higuera 
infernal,  higuera  del  infiertio ,  chfh'a, 
palmacrisli ,  rezno  ,  r'icino.  Ricinus.  Pi- 
geon-d'Inde  ,  ricin.  Riciuo  ,  palma 
Crlsti. 

FIC.ÜER  \R.  s.  in.  .Siíi  poblad  de  figueras. 
//i^ueral.  Fiíetuin.  Figuerie.  Ficlieto. 

FKiUERETA.  s.  f.  dlm.  de  figuèr*.  //'- 
gnerilln ,  higuerita ,  higuerica.  Parva 
ficus.  Petit  Jiguier.  Fico  piccolo. 

FÈR  L4  figuerrta.  fr.  Posarsc  de  cap  a  ter- 
ra y  los  peus  en  lo  aire.  Ponerse  de 
caheza  ,  estar  d^  cabeza.  Innitendo  ca- 
pite  terraí  reliquum  corpus  sursum 
|irotendere.  Metlre  la  tcte  en  has  et 
les  pieds  en  haut.  .Mettere  il  capo  ingií'i 
eil  i  piedi  in  alto. 

FIGUR.'L  s.  f.  Li  forma  exterior  de  un 
eos ,  la  cual  se  diferencia  de  altra.  Fi- 
gura. Figura.  Figure.  Figura, 

FiGt'Rv.  La  cara  del  liome  n  de  la  doua. 
Figura.  Vultus,  facies.  Figure ,  \,'isage. 
Aspetto,  viso. 

FIGURA.  La  estàtua  ó  pintura  qne  repre- 
senta lo  cos  de  algun  home  ó  animal. 
Figura.  Iraago,  simnlacrum.  Figuve, 
effigie.  Figura,  immagine. 
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FIGURA.  Eu  lo  dibux  es  la  qne  representa 
lo  cos  luunà.  Figura.  Corporis  humaul 
figura.  Figure.  Figura. 

FIGURA.  La  cosa  que  representa  ó  significa 
altra.  Figura.  Imigo,  species.  Figurr, 
image ,  sjmhole.  Siinbolo,  figura. 

FIGURA.  Ell  lo  judicial  ròiiMA  <j  luojo  de 
proceir.  Figura.  Forma.  /"orwi,?.  Forma. 

FIGURA.  Gfom.  Un  espay  tancad  de  mòlts 
costats;  com  lo  cuadrad  ,  lo  triàngul, 
etc.  Figura.  Figura  geomètrica.  Figu- 
re. Figura. 

FIGURA.  Entre  gramàtics,  retòrics  y  poe- 
tas  es  cert  modo  particular  de  eiiuuciiir 
los  pensaments,  que  los  dòua  ó  niès  no- 
blesa ó  mès  vivesa  ó  mès  gràcia  de  la 
que  tiudrian  expressandlos  simplement. 
Figura.  Figura.  Figure.  Figura. 

FIGURA.  Cualsevol  de  las  tres  cartas  de  ca- 
da coll  que  represèntaii  cossos  j  se 
anomeiian  rèj ,  caliall  y  sota.  Egura. 
Charta  figuià  distincta.  Fisure.  Fisíura. 

Figura.  i>ota  de  música.  Figura.  Nota  mu- 
sica. Note.  .\ota,  segno. 

FIGURA.  Acció  impertinent,  gest  afectad, 
estrany.  Figureria.  Impertinens,  vana, 
ridicula  actio.  Gesticulalion ,  grimace. 
Smorfia. 

FIGURA  CELESTE,  yístroit.  La  delineació  que 
expressa  la  positura  y  disposició  del  cel 
y  estrèllas  en  cualsevol  moment  de 
temps  senyalad  ,  y  se  presèutau  en  ella 
las  dòtse  casas  celestes  y  los  graus  dels 
signes,  y  lo  lloc  que  los  planetas  v  al- 
tras  estrèllas  tenen  en  è!ls.  Figura  ce- 
leste. Figura  in  astronomicis.  TItcine 
celeste.  Tema  celeste. 

FIGURA  DH  BULTo.  La  quc  SC  fa  de  pedra, 
fusta  ó  altra  matèria.  Figura  ó  imdgen 
de  bulto.  Imago  scnipta.  Figure  en  re- 
lief.  Figura  di  rilievo. 

FIGURA  DE  DRAP  DE  ARRAS.  mct.  L' liome  de 
disposició  ó  figura  ridi'eula.  Figura  ile 
tapiz.  Homo  ridiculè  figuratus.  Ilonune 
tout  d'une  pièce.  üomo  ridicolo. 

FIGURA  DE  MOVIMENT.   La  que  se  pod  posar 
en  varias  actituts.  Mani//ui.  Liguea  ho- 
minis    effigies    versalilis.    Mannequin. 
Modello. 
FÈR  FIGURA,  fr.  Tenir  autoritat  v  represen- 
tació en  lo  mon.  llacer  figura.  Specta- 
bilem  esse.  Faire  figure.   Far  figura. 
FÈR  FiGURAS.  fr.  Fèr  accions  ó  gestos  ridí- 
culs.  Ilacer  fígurns.   Gesticulari.   Gri- 
macer.  Faré  smorfie. 
FÈR  FiGuRAs.   fr.   Burlarse  de  algií ,  fèudli 
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gestos  ridículs.  Sucar  la  lengua  d  algu- 
na. Deridere.  Se  moquer.  Biffare. 

LLETJA  FIGURA.  L' liome  Uètj  y  de  mala  dis- 
posició. Figura.  Deformis  homo.  Vilain 
homme.  Brutla  figura. 

FKiURAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  cant 
ó  música  ea  que  las  uotas  tenen  dife- 
rent valor  segons  sa  diversa  figura,  dis- 
tingindse  ab  axó  del  cant  pla.  Figurada. 
Figuratus.  Figure.  Figuijto. 

FicuRAD.  Lo  que  està  adoruad  y  compost  ab 
aigunas  figuras  retóricas.  Figurada.  Fi- 
guratus, figuris  oratoriis  oruatus.  Figu- 
re, rne'tajdioritjue.  Figurato,  metaforico. 

FIGURADAMENT,  ad'v.  mod.  Ab  estil  fi- 
gurad.  Figuradiírnrnte.  Figuralè.  Figu- 
rt'menl.  Figuratameute. 

FIGURAR.  V.  a.  Disposar,  delinear  y  for- 
mar la  figura  de  alguna  cosa.  Figurar. 
Figuraré.  Figurer ,  rcprésenler.  Figu- 
raré, rappresentare. 

Fir.rRAR.  V.  n.  Fèr  figura,  fèrse  notable. 
Figurar.  Spcctabilem  esse  aut  fieri.  Fi- 
gurer. Far  figura. 

FIGIRARSE.   V.    r.    AFIGURARSE. 

F1GUR.\SS.\.  s.  f.  aum.  de  figltra.  Figu- 
ran.  Magna  figura.  Grossejigure.  Fi- 
giirone. 

FIGURATIU,  VA.  adj.  Lo  qoe  es  ó  s-r- 
vex  de  x-epresentació  ó  figura  de  altra 
cosa.  Figurativa.  Vim  representandi  ha- 
beiis.  Figuralif.  Figurativo. 

FlvVUUfcR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  fè  cos- 
tum de  fèr  accions  ó  gestos  ridículs  ó 
impertinents.  Figurera.  (icsticulator. 
Grimacier  y  geslií  ulatc'ur.  Smorfioso. 

FUiURETA.  s.  f.  dim.  de  figura.  Figuri- 
Ua ,  figurita.  Parva  figura.  Petitejigu• 
re.  Flgurina. 

FIGURÍ,  s.  m.  Dibu\  ó  model-lo  petit  pe- 
ra los  vcstids  y  adòriíos  de  moda.  Figu- 
rin. Figura  exomplaris  vestis  modnin 
doccns.  Fi"urine.  Fiaurino. 

FIJA.  s.  f.  Espècie  de  frontnsa.  Ftja.  Fer- 
rea  compago  bracteata.  Penture.  Ran- 
dclla. 

FIL.  s.  m.  Bri  llarg  v  prim  que  se  fornia 
rolorcònd  lo  lli,  llana,  cíneir  ó  altra 
matèria  semblant.  Ililo.  Filum.F//.  Filo. 

FIL.  Lo  qui  se  trau  dels  metalls  per  medi 
de  la  filera.  Hilo.  Flluin  metallicum.  Fd 
FUanienfo. 

Fil.  Lo  qui  fa  algun  líqnid  espès,  com  !> 
alraíbar,  vesc ,  etc.  jlelira.  Filnm  gl'- 
tinosum.  Consistance  d'un  sirop  quifi- 
le.  Filo. 
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ra.  Lr»  fihra  de  la  carn  cuita  y  snmMaiils. 
Ilcbru.  Fibra.  Filarnenl.  Filaiiii•iilo,  fi- 
bra. 

Fn..  L"  tall  de  la  pspasa,  ganivet,  ctc.  Fi- 
lo. Acies.  Fil.  Fill),  taglio. 

rii..  inet.  Continuació  ó  sf>rio  de  algun 
discurs  ó  altra  cosa.  Ililo.  Filum.  Fil. 
Filo. 

Fit  DE  E.MPAI.OMAB.  CordiU  mòlt  prim  fet  de 
cinam.  Bramante ,  hilo  de  salinar  ,  hilo 
de  ensalniar.  Filum  cannabinum.  Ca- 
iheroii.  S[)ago. 

ni  on  FERUO,  LLAtT<5,  elc.  Lo  fil  tlrad  de 
lerro,  llautó,  ctc.  .'/tdmhre.  ïMetalli  fi- 
lum. Fil  d'archal.  Filamcnto. 

FIL  DE  LLAUTÓ.  Lo  fil  prim  dfi  cst  metall 
((uc  scrvex  pera  encadenar  los  grans  de 
rosari  y  altras  cosas.  Doraililln.  Filum 
ex  orlchalco.  Fil  de  laiíoii.  F'ilo  d'  ot- 
tone. 

FIL  DE  pERLAS.  Cautitat  de  perlas  enfiladas. 
J/.lo  de  perlas.  Unionum  linca.  Fil  de 
perles.  Filo  di  peric,  coUana. 

FIL  DE  piTA.  Lo  ([ui  SC  trau  iltí  r  atsavara. 
Hilo  de  pila ,  pita.  Filum  cn.  berbà  in- 
dicà ductum.  Fii  de  pile.  Filo  d'  una 
pianta  americana  cbe  tien  luogo  di  ca- 
napo  e  di  lino. 

Fil  DE  RAUiMs.  Penjoy  de  ratiims.  Colgajo. 
Uva  peusilis.  Grappe  de  raisin.  Grappo 

,'  racimolo. 

FIL  DE  SABATER.  Lo  fil  de  Ui  ó  canam  sense 
retórcer.  Hilo  laso.  Filum  cannal)inum 
non   tortnm.   Fil   nan  relors.   Filo   nou 

>   ritorto. 

Fil  FERRO.   FIL  DE   FERRO. 

FIL  PER  RANDA,  mod.  adv.  ab  que  se  deno- 
ta haberse  contad  ó  sabu  I  alguna  cosa 
ab  lòtas  sas  circuustancias.  B  por  B,  C 
por  B,  C  por  C.  Ad  unguera,  perfecte. 
Point  en  poiiit.  Fil  per  filo. 

FLLS.  pi.  Las  arrels  mès  primas  t  sutils  rjuc 
tèuen  las  plantas.  Barbiis.  Arlsorum  te- 
nuiores  radices.  Barbes,  che\•elu.  Ca- 
pello ,  barba. 

FILS.  Lo  espotsim  rjue  tenen  a'gun.is  plan- 
tas. Zarcillos.  Capreoli.  Filets.  Filetto. 

Filí.  Lo  espotsim  dels  sarments  del  cep  ó 
de  la  parra.  Zarcillos,  tijeretas.  Ca- 
preoli, claviculae.  trilles.  Caprioli. 

À  DRET  FIL.  mod.  adv.  ab  que  se  denota  la 
direcció  ab  que  se  talla  alguna  roba.  J 
hilo.  Ad  transversi  fili  normain.  En 
droiture.  A  filo. 

i.  DRET  FIL.  mod.  adv.  En  1/nea  recta.  A 
tordel.  Recta  lineà.  Jii  cordeau.  A  filo. 
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AGAFARSE   PER    UN   FIL.  fr.    mct.    AGAFARSE   PER 

VS    FIL   DE  TRENTINA. 
AGAFARSE     PER     VS     FIL    DE    ARAWA.     fr.   mCt. 

AC.AFARSE    PER    UN   FIL   DE  TRENYINA. 
AGAFARSE     PER    UN    FIL    DE  TRRNÏINA.    ÍV.   mfit. 

Valerse  de  algun  pretèíit  ó  motiu  mòlt 
levc  ,  ja  per  apojar  sòn  dictamen,  ó  ja 
pora  escusarse  de  alguna  cosa.  A^ar- 
larse  de  un  pelo.  Olfendiculum  qu.trc- 
rc.  Tirer  parli  du  pre'iexte  le  plus  le'ger. 
Tirar  partito  di  tutto. 

FÈr  ni.S  LOS  LÍQUIDS  mÒi.T  ESPESSOS,    fr.     lía- 

cer  mad'•ja,  liacrr  helra.  In  fila  deflue- 
rc.  Filer.  Far  dei  fili. 

PASSAR  .A  FIL  DE  ESPASA,  fr.  Matar.  Se  usa 
comunament  de  esta  frase  cuand  se  par- 
la de  una  plassa  presa  per  assalt.  Pasar 
d  citcliillo.  .lugulare.  Passer  au  fil  de 
l'cpce.  INLandare  a  fil  di  spada. 

PENDENT  DE  UN  FIL.  cxpr.  ab  que  s'explica 
lo  gran  risc  ó  amenassa  de  ruina  de  al- 
guna cosa.  Pendiente  de  un  hilo.  Tenui 
filo  peiidens.  Qui  ne  tient  qu'à  un  fil. 
Peiuie  d'  un  filo. 

i'Emjèvt  DE  UN  FIL.  Sc  usa  tambf'  pera  sig- 
nificar lo  temor,  sobresalt  ó  dubte  quo 
se  patex  en  orde  al  succés  de  alguna 
cosa  futura.  Pendiente  de  un  hilo.  E 
filo  pendens.  Qui  ne  tient  qu'à  unjil, 
Pende  d'  un  filo. 

PÉBDRER  LO  FIL.  fr.  met.  Olvidarse  en  la 
conversació  ó  discurs  de  la  espècie  que 
se  tenia  present.  Perder  el  hilo.  Aliq<iid 
repcntè  memòria  elabi.  Perdre  lejil. 
Perdere  il  filo. 

POSAR  FIL  A  l'  agulla,  fr.  mct.  Empéndrer 
alguna  cosa.  Poner  manos  d  la  obra; 
poupr  las  manos  en  la  masa.  Opus  ag- 
gredi.  Mcttre  la  main  à  Vceu^-re.  Dar 
mano  all' opera. 

SEGUIR  LO  FIL.  fr.  inct.  Continuar  lo  que  se 
tractaba  ó  deja.  Seguir  el  hilo.  Prose- 
(jui ,  continuaré.  Reprendre  le  fil.  Se- 
guiré il  filo. 

Tallar  lo  fil  de  la  vida.  Ir.  Matar.  Cor- 
tar  el  hilo  de  la  \'ida ,  la  hebra  de  la 
lida.  Interfieere.  Trancher  le  fil  de  ses 
jours.  Tagliare  il  filo  delia  vita. 

temrse  de  un  ni.  fr.  met.  y  fam.  Estar  en 
gran  risc  6  perill.  Estar  colgado  de  un 
hilo.  E  filo  pendere.  A'í  tenir  qu'à  un 
fil.  Essere  in  procinto. 

TORNAR   A    PÉNDRER    Ó    A    AGAFAR    10    FIL.     fr. 

met.  Continuar  lo  discurs  ó  conversació 
(lue  se  babia  iuterrompud.  Tomar  el 
hilo.  Oratiouem  connectere.  Reprendre 
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íe  fil,  relüuriier  à  ses  niontons.  Rtpi- 
gliar  il  filo,  tomaré  a  bomba. 

TMEfcAj  LO  ¥11.  fr.  met.  IntcirOmprei•  ó 
suspénilivr  la  prossecució  de  al;^!in.i  co- 
sa. Quebrar  el  hii'o.  Rumpere,  inter- 
rumpi•ie.  Rompre  If  fil.  Rompere  ii  fio. 

FILA.  s.  t.  L'  orde  que  guarjaii  varias 
p.üsoiias  ó  coias  col-locadas  e:i  líiiea. 
Fila.  Serlfs,  ordo.  File.  Fila,  ordiue. 

FILI.  Milic.  La  líue.i  que  los  soldads  tòr- 
maii  de  cara,  muscle  dret  ab  lo  esquer- 
re del  de  sa  dreta.  Fila.  Militum  orJo, 
series.  File.  Fila. 

DE  FILA.  iiiod.  adv.  Lo  nu  desprès  del  al- 
tre. Jlii  hila.  Confiuuatè,  pei  ordl- 
iirm.  A  la  file.  In   fila. 

pos.vR  E.N  FILA.  i'r.  Posar  en  línea  varias 
cosas.  Enfilar ;  poiiT  en  fiL•i.  In  seriem 
ordinare.  Mellre  en  file.  .Melterc  in  fila. 

FILACTERIA.  s.  f.  Tros  de  pèU  ó  per- 
gamí eu  que  estaban  escrits  alguns 
passatges  de  la  Escriptura  ,  lo  cual  íi- 
cad  eii  uiia  capsa  ó  bossa  portaban  los 
juèas  Uigad  al  bias  esquer  6  al  IVònt. 
Filaríeria.  Pli^'lactcrium.  Piiylaclcre. 
Filateria. 

FILAD.  s.  m.  Instrument  de  fils  ó  cor- 
das  texijs  eu  inallas,  de  que  ne  lii  lia 
varias  espècies  ,  y  serves,  pera  pescar 
7  cassar.   Red.  Reté.  Filel.  Reté. 

FILAD.  L)  enrexad  de  fil  ferro  que  se  posa 
per  resguard  de  las  vidrièr.is.  Sobrein- 
driera.  Reticuluin  ireum  ad  fenestrara 
vitroam  conservaudam.  Grillage  pour 
garantir  les  i'ilres.  Ferrala. 

»ilad  db  FM.  FERRO.  Lo  cnrexaj  de  fi!  fer- 
ro fèt  eu  la  malesa  fòrina  que  lo  fi- 
lad  de  pescar.  Red  de  alainhre,  alam- 
hrera.  Reté  ex  uictallico  filo.  Grillage. 
Graticola. 

FILAD  TRAVESSER.  Filad  pcFa  pescar ,  que 
tè  las  mallas  mès  cstretas  que  las  co- 
muns, li  fi  dl'  que  no  s'  escape  la  pes- 
ca petita.  Red  barredera.  Evcrricu- 
Inm.    Filet  à  inailles  serre'es.   Rote. 

FIL\ü\.s.  f.  Sèrie  b'jrisontal  do  mabòns 
ó  pèilras  picadas  que  se  van  posand  en 
uu  edifici.  Hílada.  Laterüm  ordo.  As- 
S!se.  Filaré. 
nuDA.  Lo  conjunt  de  lo  ipie  se  filà  en 
fusiJas.  Ililado  ,  liiluza.  Pensum  uc- 
tum.  Filasse.  Stoppa  di  canapo. 
F1L\D1S.  s.  in.  La  seda  que  se  trau  del 
Cípòll  rompud.  Fladiz  ,  hiladillo.  Se- 
iicuui  ex  iliruplis  bombycis  foUiculis. 
Filoselle-  Süta  tloscia  ,   fiorctto. 
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FILADOR  ,  RA.  s.  m.  »  f.  Lo  qní  fila. 
Hlltindero.  Fili  ductor.  FiL•ndeur. 
Quello  che  fila. 

FILaGARSA.  s.  f.  Lo  fil  qne  se  desprc» 
de  la  tela.  II.Licha  ,  hilaracha.  Tènue 
filuMi  è  teli  decisutn.  E/Jilure.  Fiiaccia. 

FILAGARSÒS,  A.  adj.  Lo  quetè  mol- 
tas  fi'.agarsas.  Hilachoso.  Tenua  fila  de- 
cisa  h.íljens.  Qui  a  des  effilures.  Cbi 
lia   fiiaccie. 

FILA>TROI'ÍA.  s.  f.  Amor  del  genero 
bumà.  Filanlropia.  Amor  buinaui  ge- 
neris. Pliilantroine.  Filantropia. 

FILANTRÒPIC,  CA.  adj.  Lo  q.ie  per- 
tany d  la  filautropía.  Filantròpica.  .\d 
atnorem  generis  luimani  pertiueus.  .P/íi- 
laulropique.    Filantropico. 

FIL.\R.  V.  a.  Reduir  lo  lli,  cdnam,  seda 
etc.  à  fi! ,  torcèndlo  ab  lo  torn  ó  altra 
indquiua  per  medi  del  fus.  Hilar.  Ne- 
rc.  Filer.  Filaré. 

FILAR.  Tràurer  de  sí  lo  cuc  de  seda  lo  bri 
pera  formar  lo  capoll.  Se  diu  també  de 
las  aranvas  y  altres  insectes  cuaiul  fòr- 
inan  sòs  capolls  ó  trMi^luas.  Hilar.  Fi- 
lura  ducerc.  Filer.  Filaré. 

FILAR  PRIM.  fr.  met.  y  f.im.  Discórrer  ab 
sutilcsa.  Hlar  delgado.  Tènue  ducere 
orationis.  Ingcuiosè  agcre.  Rejle'chir  a\'ec 
subtililé.  Filar  sottile. 

VÈTE.V   AQUÍ    VX'   ALTRA     QUE   >0  HA    FllAD    DE 

AVL'v.  loc.  met.  y  fam.  ab  que  s'  expli- 
ca qne  lo  que  se  diu  es  un  nou  dcspro  - 
pòsit  ó  impertinència.  Esa  es  otra  que 
bien  baila.    Eu    nova;   tricx.    FoUà  un 
aiiire  qui  se  pre'sente  pour  bien  pcrorer. 
Allra  clic  non  me  la  aspettava. 
FIL\RMÚNIC  ,  CV.  adj.  Lo  qui  es  mòlt 
aficionad  ;i  la  mi'isica.  Filarmónico.  M\i- 
sicac    amator.    Philharnionique.    Filar- 
mónico. 
FILASSA.  s.  f.  FILADA,  en  la  segona  ac- 
cepció. 
FiLASSA.    Fil    que  ix  gruxnd    y   desigual. 
Ililaza.  Filum  crassura,  inoe([uale.  Gros 
fil  qui  n'  est  pas  uni.  Fiiaccia. 
DEscuBRiR  LA  FILASSA.    fr.  met.  y  fam.  Fer 
patèot  algil  lo  vici  ó  defecte  qne  tenia 
V    se    iiíuoraba.    Descuhrir  la    hilaza. 
Pravos  mores  prodcre.  Monlrer  le  bout 
de  V  oreilte.  Scoprire  i  suoi  vizj. 
FILASSES.  s.  f.  pi.  ant.   desfilas. 
FlLVTEll.    s.    m.  ant.   Lo    qui  fa  filads. 
Redero.   Retiarius  opifex,  retium  con- 
ciunator.  Qui  appartienlaux  filets.  Cbi 
fa  le  reti. 
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FILE.MPUA.  s.  f.  Toia  mòlt  prlm.i  oom 
lo  cambray,  però  mòlt  clara.  Se  broil.i 
ah  íil  ó  seda  coïn  lo  canyaiiias,  v  taiu- 
hó  ièii  fill  ccdassos.  Estoplllii.  StiipiM 
tela  r.irior.  Toilc  trcs-claii  e.  P.iiiiio  i  a- 
dissiíiio. 

riLÈllA.  s.  r.  ÒrJc  ó  forinaciú  cii  liiiea 
recta  <1(!  uii  iiúniori»  do  jicrsòiias  ó  co- 
sas.  Hitera ,  hil•i ,  liilada.  Lliiea^  oïdo. 
File  ,  range'e.  Fila,  filaré. 

FILÈB.4.  Milic.  Líiioa  do  soldiiils  lo  Ull  des- 
près del  altre,  llilcra.  Ordo.  Filchaic. 
Fila. 

FiLÍïRA.  Iiistnitnòiit  (jiio  usaii  varios  ofi- 
cials que  traballaii  en  iiiòtalls  pera  lèr 
los  caragols :  es  do  còr ,  y  en  òll  ostaii 
i'oriniilas  las  roscas  del  tainanyqne  iie- 
cessitaii.  Tcrraja.  Fabri  ferrarii  iiistru- 
nieiitum  ad  tnetallica  torcula  coiilicicu- 
da.  Filicre.  Filiera,  Irafila. 

DE  FIIÈKA.    Iliod.   adv.   DE   FILA. 

FILET.  s.  tn.  diin.  de  fií..  Hililo ,  hilillo 
liilico  ,  liilcte.  Teiiiie  filinn.  Petit  fil , 
fil  inince.  Fiietto. 

rii-ET.  Ell  r  arquitectura  y  arts  de  ador- 
no, iiièinbro  do  lUolUura  lo  niès  deli- 
cad,  com  una  faxa  o  via  llarga  y  pri- 
ma. Filcle ,  listoii  ,  listel  ,  lisflo.  .Su- 
perciliuin,  l'asciola.  Filet  ,  li.stel.  Lista, 
regolo. 

FILET.   PERFIL  ,  cii  las  lletras. 

filet.  Naut.  Cab  ó  cordill  regularment  de 
sis  fils,  que  se  fica  ó  col•loca  en  la  vei- 
na  de  las  velas  per  estirarhís.  Meollar, 
pasadera.  Fumis  ad  navigioruin  velas 
extendcnilas.  Bodenure  ,  bitord.  Fuui- 
cella  atturtigliata   all'  argano. 

FILIACIÓ,  s.  I.  Lo  apuiitaraèiit  que  en 
los  regiments  se  fa  del  nom  del  reclu- 
ta 0  quinto  ,  especificand  sa  estatura  , 
faccions  y  altras  senyas.  Filiacion.  Mi- 
litaris  adscriptio  qna  nomcn,  atas,  vul- 
tus  ,  statura  notautur.  Enrólement. 
Arrolamento. 

PÉNDRER  las  filiaciÒ>s  à   algú.  fr.  Apun- 
tar lo  nom  de  algú  ,  espccificaud  .'sa  es- 
tatura,  faccions  V  altras  senyas.  Filiar; 
[  tomar  la  filiacion   d  alguno.    Alicujus 

'  «orneu  et  oetatcm   adscribere.  Ecrire  le 

nom  et  l'dge  de  quehju'un.   Scrivere  il 
noine  e  l'età  d'  uiio. 
I         FILIAL,   adj.    Lo    pertanyent  al  fill.   Fi- 
lial. Filialis.  Filial.  Fillale. 

FILIAR.    V.    a.      PÉNDREB     LAS    FILIACIONS     i 
ALGÚ. 

^       FILIGRANA,  s.    í.  La  obra  formada  de 
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fils  d'  or  6  plata  unids  y  soldads  ab 
mòlta  perfecció  y  delicadesa.  Filigra- 
na. Auri  vf-l  argi'iili  teiinib^iniis  filin 
opus  elaboiíitum.  Filigruiic.    Filit;i-.iiia. 

F1LIPEN.se.  adj.  Lo  taicrdol  de  Id  con- 
gregació do  S.  Felip  .Neri.  Filipcnse. 
Coagregati'inis  sancli  Pliilippi  .S4>(lalis. 
P retre  de  la  congrégutlon  de  St.  Piti- 
li/ipe  Neri.    Prete  di  .San  Filippo. 

FiLlPETXI.  s.  m.  Te\id  de  llana  estam- 
pail.  Filipichiri.  Paunus  lauius  impressis 
iloribus  distiiictus.  E.yjèce  de  cumelot 
à  flfitrs.  Paiiiio  cou  fioii  .staiiipüti. 

FlLiPi.  NA.  adj.  Lo  ualural  de  las  i.i- 
l.n  Filipinas,  li  lo  pertanyent  ü  èllas. 
Filipina.  Ad  Pliiiipinas  insulas  tpec- 
tans.  Qui  est  de.i  Ues  PiiUijipincí.  Fi- 
glio  delle  Filippine. 

FILIS.  s.  in.  Habilitat ,  gràcia  y  delica- 
desa en  lèr  ó  dir  las  cosas  pera  que 
iscan  ab  tota  perfecció.  Filis.  In  rebus 
agendis  primor  ,  dexteritas.  líabilete', 
genttlle•ise ,  grdce.  Grazia  ,  facilità,  dc- 
strezza. 

NO  ESTÀ  DE  fÍLis.  oxpr.  faiu.  ab  que  se 
denota  que  alguna  persona  està  disgus- 
tada y  de  mal  luimòr.  No  esld  con  sut 
alfileres ;  no  esta  gràcia  en  casa;  no 
està  de  gràcia;  no  està  para  gracias. 
l•ijacundus,  insuavis  est.  //  n'est  pas  de 
honne  hunieur.  E•íser  di  cattivo  umore. 

FILOJ.V.  s.  f.  Fildd  de  fil  ,  seda  ó  cotó, 
de  inallas  mès  ó  méiios  pètitas,  que  fan 
las  donas  pera  varios  usos.  Red.  Ileti- 
cnlum.  Fdet.   lUte. 

FlLOLOír.     S.    m.    FILÓLOGO. 

FILOLOGIA,  s.  f.  Ciència  composta  y 
adornada  de  la  gramàtica,  retòrica, 
historia,  poesia,  antiguitats,  interpre- 
tació de  autors,  y  generalment  de  la 
crítica  ,  ab  especulació  general  de  tòías 
las  demés  óencvis.  Filologia,  filològica. 
Pliilologia.  Philülogie.  Filologia. 

FILOLÒGIC,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
jiertany  ;i  la  filologia.  Filològica.  Ad 
pbllolcgiam  jiertineus.  Philologique.  Fi- 
lologico. 

FILÓLOGO.  s.  in.  Lo  qui  estudia  ó  pio- 
tè~sa  la  filologia.  Filòloga.  Philologus. 
Philoloíiue.  Filolo"o. 

FILOS.\.  s.  f.  Bastó  de  uns  cuatrc  pams 
do  llarg,  que  tè  en  un  extrem  uu  cap 
ovalad  fèt  de  canyas  ó  vímets,  ahont 
posan  las  donas  la  encerròsada  que  se 
lia  de  filar.  Paieca.  Coíns.  Qiienouilh. 
Rocca. 
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FILOSADA.    S.    f.    ENCESRÒSADi. 

FILÒSOF,  s.  m.  aiit.  fiiosop. 
FILOSOFAR.  V.  a.  Examinar  alguna  cosa 
com  Glosop  ü  ponderaria   ah  raliòiis  fi- 
losóficas.  Filosofar.   Pliilosophari.  Phi- 
losoplier.  Filosofaré. 
FILOSOFIA,  s.  f.  Ciència  (jue  tracta  de  la 
i!sseucia,  propietats,  causas  y  electes  de 
las    cosas    naturals.    Elosofia.   Pbiloso- 
pliia.  Philosophie.  Filosofia. 
FILOSOFIA  MORAL.  La  cicucia  «jue  tracta  de 
U  boudad  y  malícia  de  las  accions  ha- 
uianas,  y  explica  la    naturalesa   de   las 
virtuts  y  vicis.  Filosofia  moral.   Piiilo- 
sopliia  moralis.  Morale.  Morale. 
FILOSÒFIC,  CA.  adj.   Lo  que  toca  a  la 
lilosul'ia.  Filosófico, filosofo.  l'Iiilosoplii- 
cus.   Philosojihique.  Filosofico. 
FiLOSÚFICAMÈ-NT.  adv.  uind.   Ab  filo- 
hol'àa.     Ftloió/lcamente.     Pliilosophicè. 
Philosophiíjuement.  Filosòficament.?. 
I  ILOSOP.  s.  i"-  Lo  qui  estudia,  prolèssa 
6  sab  la  filosofia.  Filosofo.  Pliilosopbus. 
Philosofihe.  Filosofo. 
KiLosoi'.  L'  home  virtuós  y  auster  que  viu 
retirad,    v    furg  de    las   distraccions   ó 
coucurrencias.  Filosofo.  Soverioris  vitae 
lioino.  Pliilosoiih:  Filosofo. 
FILTR.'VCiÓ.  s.  f.  L'acció  de  filtrar  ó  fil- 
trarse.  FiliruLioii-  Liquidi  iutra  soliduni 
percülatio.  Filiratioit.  Filtrazionc,  fiUro. 
FILTIl.VR.  V.  a.   Fèr  que  un  cos  lí([uid 
passe  per  altre  solido.  FiUrar.  Trans- 
íundore,    percolare.    FiUrer.    Fe.trare, 
colaré. 
FILTRAR.  V.  n.  TRASPUAR.  Sc  usa  també  com 

recq)roc. 
FILTRE,  s.  m.   La  mànega,  drap  o  altra 
cosa  ab  que  los  apotecaris  còlan  los  lí- 
quids. Fiitro.  Pannus  quo  pbarmacopo- 
\x  li<iuores  et  medicamenta    percolaiit. 
Filire.  Filtro,  fel  tro. 
FILL,  LLA.  s.  m.  y  f.  Lo  cngeiidrad  de 
mascle  y  femella  respecte  de  sòs  pares. 
Jlijo,  hija.  Filius,  filia.  Fils ,fille ,  en- 
fant.  Figlio,  figlia,  figüuolo. 
FILL.  uiet.  Cualsevol  persona  respecte  del 
rèçne,  pro% Lucia  ó  poble  de  que  es  na- 
tural. Hijo.   In  tcrritorio  njtus.   Natif. 
Nativo,  natio. 
FiiL.  met.  Lo  qui  lia  pres  lo  liàbit  de  reli- 
giós respecte  al  patiiarca   fundador  de 
sòu  orde  ,  y  al  convent   aliònt  lo  pren- 
eucf.  Hijo.  Religiosa;  domus  filius.  Pítli- 
gieux  d'un  convent.  Mònaco, 
fu.  mct.   CuaUcTol  obra  ó  projecto  del 
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ingsni.  H:j~,.  Qpus  ingp.nii ,  mentis.  Ou- 
vruí;'-  ,  prodiiuiioii  de  I'  esprit.  Opera, 
produzione. 

FILL.  Nom  que  se  sol  donar  al  gendre  y  i 
la  nora  respecte  dels  sogres.  Hijo.  Ge- 
ner, nurus.  Gendre,  bru.  Genero. 

FILL.  expr.  de  carinTO  que  se  sol  dir  à  las 
persònas  estimadas.  Jlijo.  Filius,  dilec- 
tus.  Fils.  Figlio. 

FILL  ADOPTIU.  Lo  qui  ho  cs  pef  adopció.  Se 
usa  també  en  sentit  místic.  Hijo  adop- 
tivo.  Filius  adoptivus.  Fds  adoptif.  Fi- 
glio adottivo. 

FILI.  cUART.  Lo  fill  que  nasqué'  en  cuart  lloc. 
tTijo  cuaríogénito.  Filius  quarto  loco 
natus.  Fils  qui  est  ne'  en  r/uatrième  Heu. 
Quarto  figlio. 

FILL  DE  CONFESSIÓ.  Cualsevol  pcrsòna  res- 
pecte del  confessor  que  tè  eligid  per 
director  de  .sa  concieiicia.  /Iijo  de  con- 
J".fion  ,  liijo  e.^piritaal.  lUius  sacerdotis 
filius  d;clus  cui  peccata  sua  confiteri  so- 
let.  Fils  spiritud.  Figlio  spirituale. 

FILL  nE  cosí  GERMÀ.  Prinio  .<íegundo.  Con- 
sobrinorum  filius.  Causin  iisu  de  ger- 
main.  Cugino  secondo. 

FILL  DE  DEU.  Teol.  Lo  Verb  etern  eugen- 
drad  per  son  Pare.  ílijo  de  Dios.  Ver- 
bum  ,  Filius  Dei  unigenitus.  Verhe. 
Ver  bo. 

FILL  DE  uÈu.  En  sentit  místic  se  anomena 
axí  lo  just  ó  lo  qui  està  en  gràcia.  Hijo 
de  Dios.  Justus.  Le  juste,  enfant  de 
Dieu.  tjiusto. 

FILL  DE  FAMÍLIA.  Lo  qui  esti  sèuse  péndrer 
cstad  y  bax  la  pàtria  potestat.  Hijo  de 
fimilia.  Filius  familias.  FiU  de  faniille. 
Figlio  lli  famiglia. 

Fill  de  familias.  fill  de  família. 

FILL  de  FOHTUVA.    FILL   DE   VE.VTURA. 

FILL  DE  PARE  ó  MARE.  expF.  fam.  ab  que  se 
-  denota  que  algú  tè  la  matèxa  fisonomia, 
ó  inclinacions  y  costums  que  sòn  pare  ó 
sa  mare.  Hijo  de  su  padre  ó  de  su  ma- 
dre ;  hijo  de  padre  ó  madre.  Filius 
patri  vel  matri  siinilis.  Enfant  qui  res- 
semhle  à  son  pcre  ou  à  sa  mère.  Figlio 
che  rassomiglia  al  padre  o  alia  madre. 

FILL  DE  TA  MARE.  expr.  que  se  usa  ab  un 
poc  de  vivesa  per  anomenar  à  algrf  bas- 
tard ó  fill  de  puta.  Hijo  de  su  madre. 
Filius  notbus.  Bdtard ,  fils  de  p...  Nato 
di  cento  albumi. 

FILL  DE  VENTURA.  Lo  nad  fora  de  llegítim 
matrimoni.  Hijo  de  gràcia ,  hijo  habido 
en  buena  guerra.  Non  ei  legitimo  ma- 
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friïnoiiio   iiatus.    Enfanl   hdtuid.     Ba- 
stardo. 

riLi.  DEt,  DiARir:.  Lo  qui  es  astut  y  traves. 
Ilijo  dl'l  diíihlu.  Purspicax,  irrcquinlus. 
Uomme  inquiet,  vif,  turhtildil.  Coiii- 
mettiinalc. 

iii.i,  DEL  iiOiME.  Ell  sciitil  vei-dadòr  se  ano- 
mena axí  Jesucrist,  jierque' sònd  verda- 
dèr  Dèii ,  se  lèu  veidndèr  lioine,  des- 
cendent de  liomes.  Ilijo  dfl  liomhrr. 
Jr-sus  Cliristns.  Le  fils  de  Vhomine.  Fi- 
cliuolo  dcir  uoino. 

F[LL  ESPIRITUAL.    FILL   DE   CO^FESSII). 

KILL   ESPURI.   FILL   IL-LEGÍTlM. 

FILL   ÈTS,    PARE    SER.ÍS,    tUAL    FAB  AS    TAL  TnO- 

BAnís.  ref".  fill  fers,  pARt  seràs,  tal  fa- 

BAS  TAL  TROBARÀS. 
FILL  ÈTS,   PARE   SERÀS,   TAL  FARÀS   TAL  TROBA- 
RÀS, rel",  que  ensenya  que  com  los  fills 
tracten  ;i  sos   parcs,  scrdu  tractads  ells 
cuand  iio  sian.  Hijo/iiiiCe  ,  padrc  scrti•;, 
cual   hicisle  tal  hahra'.i.   Qugc  iutulcris 
patri  ^onitor  stipeudia   sumes.    Tfl  Jut 
fils,  (jui   df^'i'•nt   p'rr  ;  re  qu'il  fit ,  on 
liii  afait,  ell!  malc>  farà,  lo  tro\x'rà. 
FILL  EXTERM.  Sc  dòna  èst  nom  als  fills  nads 
desprès  del  prinio^énit.  Scgiindon.   Fi- 
lius  post  priüiogenitum  genitus.  Cadet. 
Cadetlo. 
Fill  il-lecítim.  Lo  procread  fora  tic  llegí- 
tim  niatriïnoui ,  y  de  pares  que  no  po- 
dian   contràurerlo   cuand   lo  tinguénMi. 
I/ijo  Im.itarilo ,  liijo  esj)iirio  ,  hijo  man- 
cillado.   Fiiius   illegitimus.   Enfant  hd- 
tard.  Bastardo. 
Fill  llegítim.  Lo  nad  de  llegítim  matrimo- 
ni. Hijo  legitimo.  FilIus  ex  legitimo  ma- 
trimonio  susceptus.  Fils  légilime.  Figlio 
Icgittimo. 
FILL  NATURAL.  Lo  pi'ocread  de  dona  soltera 
V  de  pare  llibre  que  podlaii  cnsarse  al 
temps  de  tenirlo.    Hijo  nalural.  Fiiius 
extra  matriraouiuin  susceptus.  Fils  na- 
turel.  Figlio  naturale. 
FILL   PÓSTUMO.   Lo  qui   uax   desprès   de   la 
mort  de  sòn  pare.  Hijo  póstumo.  Fiiius 
posíhuraus.   Fils  posthtime.   Figlio   pó- 
stumo. 
FILL  SEGON.  Lo  fill  nad  desprès  del  primo- 
gènit.   Segundon  ,   hijo   segundogenilo. 
Seciuidogenitus.  Cadet.  Cadetto. 

PILLA  ABANS  UEL  PARE.  Planta.  POTA  DE  CA- 
BALL. 

FILLS  DE  DEU.  expr.  de  admiració  ó  estra- 
nyesa. Hijo  de  Dios.  Proh  Deus!  Oh 
bon  Dieu!  Oh  Dio.         ■ '  - 
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riLlS    DE    MÒITAS    MARES    ó    DE    TAMAS    MARES. 

expr.  al)  que  se  sol  manifestar  la  diver- 
sitat de  genis  y  Costums  èntie  mòlts  de 
una  malesa  comunitat.  Hi/os  d*-  mnchas 
i/iadres  ó  de  laiitas  iitadrcs.  Mulforuiii 
liomiuum  mores.  C'cst  ta  coitr  du  rai 
Pelau.  Oguuu  la  fa  da  padrone. 

CADA    HU   ES  FILL   DE  SAS  OBRAS.   rcf.  al)  qUC  SC 

denota  que  la  conducta  ó  modo  de  obrar 
de  una  persona  lo  dòna  niiilòr  d  coné- 
xer  que  las  noticias  de  sòn  nasemènt  <i 
llinatge.  Cada  uno  es  hijo  de  siis  cbras. 
N'irtute  decet ,  non  san^tiiiie  uili.  C'est 
à  ses  actions  plus  qu  A  sa  naissance 
(jii'on  connaít  un  homme.  Ognuno  mc- 
rita  secondo  la  sua  coudotta. 

DESPRÈS   QLE   HEM   CASAD  ,   Ó  DESPRÈS   DE  CASA- 
DA   LA    FILLA    IXEN    LOS    GENDRE.S.     fcf.    que 

reprèn  a  aquells  que  no  babend  volgud 
remediar  abans  los  traballs  de  algú  ,  des- 
près que  per  altre  costat  >e  ban  reiiic- 
diail  ,  acuden  ab  ofertas  y  mustras  de, 
di'sitj  de  remediarlos.  J  la  hi  ja  casada 
stilennos  yernos.  Post  re.stitutam  vale- 
tiidliiem  ecce  medicus.  A  fille  innrite, 
il  ne  manque  pas  de  marieurs.  Quando 
la  flglia  è  maritata  vengoiio  i  paraninfi. 

FKR    UN    FILL    MATXO.    fr.    fam.    FÈR    U\    FLAC 

SERVET. 
Ql'I  TÈ  FILLS  AL  COSTAT,  NO  MOniRÀ  (Ó  riO  MOR) 

ENFiTAD.  ref.  ab  que  se  denota  lo  grau 
amor  dels  pares,  que  mòltas  vegadas  se 
privan  de  lo  que  necessitan  ,  v  se  bo 
tnuifii  de  la  boca  pera  donailio  à  sòs 
fills.  Quien  tiene  hijos  al  lado,  no  mo- 
rirà ,0  no  muerej  ahitado.  Pluriïna  cui 
soboles  nunquam  satur  ille  peribit.  Pi^re 
qui  ajils  à  son  cótK,  ne  meurt  pas  alite. 
Clii  ba  figli  allato  non  morirà  satollo. 

REGONÉXER  PER  FILL.  fr.  Declarar  à  un  per 
tal  en  lo  testament  ó  fora  de  è!l.  Reco- 
nocer  por  hijo.  Filium  agnoscere,  advo- 
caré. Reconna'tre ,  a^'ouer pour  son  fils. 
Riconoscere  per  íïgüo. 

SER  FILL  DE  PARE.  fr.  fam.  Semblarse  al  pa- 
re en  las  faccions  ó  costums.  Padrear, 
Patrissare.  Ressembler  à  scn  père.  Ras- 
somigliare  al  padre. 

FILL.\R.  V.  a.  aut.  pakir. 

F1LL.\STRE,  TRA.  s.  m.  y  f.  Fill  ó  filla 
que  porta  cualsevol  dels  casads  al  nou 
matrimoni.  Hijastro,  enienado  ,  alna- 
do:  hijastra ,  entenada ,  alnada.  Pri- 
\ignns,  privigna.  Beau-Jth  ,  belle-Jille. 
FÍ£;liastro,  figliastra. 

FILLET,  TA.  s.  m.  y  f.  dim.  de  fill.  Hi- 
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fillo,   hijito ,    hijico,    hijii-lrt.    Fiür^lai. 

P'I•I  filí,  p-jlk  mignon.  Figliuolino. 
FILLÓ,  NA.  s.  lli.  y  f.  «lirn.  ile  fill.  fillf.t. 
FILLOL,  LA.  .s.  m.  \   f.  Cii,il<ev()l  persò- 

n\  r<•?pr;cte  del  s:il);^i'!Cl•J  que  li  Ii:i  rstad 

padrí  de  batejar,  ^hijndo  £  sicro  tbn- 

te    siisct'ptu-i  :    íl'ini    luslrious.    Filleul. 

Fi"liocci(>. 
Fii.ioL.     PlaiKÓ,    riM)rot.    llijo ,   piinpollo. 

Gsimen.  R'•^•fiute.  Gormiiplio. 
FILLOL  \.  s.  r.  Matal.is  pi'íllt  y  prim  quo 

s^  posi  entre  los  altrns  d.-l  liit  pera  ma- 

j jr  comoditat.  Ilijifla.  Culcitula.  Petit 

mntelas.  Colfroiiciuo. 
FINAL.    adj.    Lo   que  acabi,   couclou   ó 

perfecciona  alguna  cosa.  Final.  Fiíialis. 

Final.  Flnale. 

rl.V.VL.   CAUSI    FlVAL. 

FiNM.  s.  in.  Lo  fi  y  remato  de  alguna  cosa. 
Final.  Finus,  termiíius.  Fia  ,  extrf'mitt'. 
Fiuo,  termino. 

Fi.vALS.  pi.  Las  líltimas  síl-labas  de  las  dic- 
i:iòas,  per  lo  que  inira  à  las  règias  que 
dóna  la  prosòdia  de  sa  cuautitat,  ó  al 
accent  que  las  correspon  en  la  escriptu- 
ra. Clliíiios.  UIHina;  syüabaí.  Finales. 
Final. 

F1N\L1.S\U.  V.  a.  Concliiurcr  ó  donar  (i 
à  alguna  cosa.  Finalizar.  Fiueni  iuipo- 
nere.  Finir ,  tenniner.  Finiré,  t.  rrninare. 

FINALMENT,  adv.  mod.  ültimamè.it  ,  en 
conclusió.  Finabiiciile.  Doniquè ,  pns- 
tremò,  ia.\\Ae\\).Finalement,  m  fui.  Fi- 
nalinente,  iiifine. 

FliVAMENT.  s.  in.  aiit.  fi,  conclusió. 

Fi.MMEXT.  adv.  mod.  .Ab  finura  (i  delicade- 
sa. Fimvnentc  .Apprimè.  De'icalcmcnl. 
Finaineute  ,  delicatameiite. 

Fl.\.\l\.  v.  a.  ant.  acasar. 

rixvR.  V.  n.  .Aloiir.  Fintir.  Obire.  Mourir. 
.Moriré,  finiré. 

FINCA.  s.  f.  Heretat  ó  possessió  en  que 
algú  tè  dret  de  cobrar  sa  renda  ó  algu- 
na cantifat  determinada.  Finca.  Fuu- 
diis.  Assif^tl".  Possessionc ,  t'ondo. 

FINLS'V.  s.  f.  Acció  ó  ditio  ab  tjue  se  dó- 
na à  enti'n  Irer  lo  amor  v  1>  nevolencia 
que  se  te  à  altre.  Finfza.  Ami>iis  sig- 
nuni.  Caresse.  Detto  cortese  ,  carezza. 

rixRS.v.  Activitat  y  ernpeuo  aiiistòs  ;l  la- 
vòr  de  algú.  FinfZi/.  Diligent  et  olHcin- 
sa  Ivuevoltiitia.  Miiniire  olilgeunte. 
Cortesia  ,  pulitez/a. 

FlfBSA.  Petita  dàdiva  per  expressió  de  ca- 
rinyo.  Finezn.  CeuevolentiaB  pignus.  Ca- 
deau inresent, don.  Mancia,  rigalo,  dono. 
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FINESTRA.  5=.  f.  La  obertura  que  avtifi- 
ciosamènt  dèxa  lo  arquitecto  en  la  pa- 
red  del  edifici  pera  donarli  llum  ^  que 
entre  lo  vent.  Ventnna.  Fenestra.  Ftnt- 
tre.    Finestra. 
FINESTRA.  La  porta  ab  que  se  tanca.  Fen- 
ttnia.  Fenestra-  vaUa.  Fenilre.  Finestra. 
fiNÈsTRAS.  pi.  Lo  número  ó  sèrie  de  finès- 
tras  ea  nu  edifici.  Ventannje.  Fenestra- 
rum  series.  Fenctrage.  Finestrato. 
FINE.STPiER  V.  adj.  que  se  aplica  à  la  do- 
na que  frecuentmènt  s'està   à   la  fines- 
tra. Fenlan'ra.  Fenestra  frequens.  Qui 
est  totijours  à  la  fendre.   Chi  è  sempre 
alia  finestra. 
FINESTRETA,  s.  f.  dim.  de  finestra.  Fen- 
tanilla ,    ^'entíinica.    Fenestclla.    Petil" 
fenétrc.  Finestretta. 
FINESTRÓ,  s.  in.  Cada  una  de  las  portas 
([ue  lli  lia  en  las  finèstras ,  balcons,  etc. 
Pnsligo  ,  s-entanilln ,  ventanico.   Fenes- 
te'la.  Folel.  Irnposla. 
FINET,  TA.  adj.  dim.  de  ri.  Finito. 
FINGID  ,  DA.  adj.  Lo  qui  aparenta  lo  que 
no  es,  ó  lo  contrari  del  que  es.  Fingido. 
ficío.  Simnlatus,  fictosus.  Feint.  Finto. 
FiNGlDAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  fingiment, 
simulació  ó  engany.  Fingidamente.  Fic- 
tè.  .■/i•pc  fcinte.  Fintaniente. 
FlNíjlDOR.  s.  in.  Lo  qui  fiíigex.  Fingidor. 

Siinulafor.  Cetui  qui  feint.  Fingitore. 
FINíilMENT.  s.  in.  Slraulaeirt,  engany  ó 
apariencia   ab    que  se  intenta  tèr  que 
I! na   cosa  semble  diversa  de   lo  que  es. 
Fingimienio.  Simulatio.   Feinte.    Fingi- 
inento. 
FINGIR,  y.  a.  Contrafèr  alguna  cosa,  fènd- 
la  semblar  lo  (jiie  no  cs.  Fingir.  Finge- 
re.   Fcindre ,  dc'guiser.  Fiígere,  simu- 
laré. 
FINGIR.    Idear,  imaginar  lo  que  no  hi  ba. 
Fingir.  Fiíigcre.  L•n•enter ,  fcindre ,  con- 
troui•/'r.   Simularé,  fiíigere,  inventaré. 
FINI.MENT.  s.  m.  ant.  fi,  coxclusuí. 
FIíNTR.    V.  a.   Couclóurer,  acabar   alguna 
cosa.  Feneccr.  Finiré,  absolvere.  Finir, 
achei'er ,  terntinrr ,  meltre  fin.   Finiré, 
terminaré. 
FjMR.  V.  n.  Acabarse,  tenir  fi  alguna  cosa. 
Feneccr.  Finiré.  Reudre  fin  ,  se  Icrmi- 
nrr.  Fliiir>i ,  termiuarsi. 
f;.mb.  ant.  Morir.  Ffneccr.  Mori.  Mnurir, 

finir,  de'ceder.  Mancaré,  moriré. 
FINÍ.SSI5I,  MA.  adj.  sup.  de  fi.  Finisimo. 
Purissiínus,  egregi(is,  valdè  levis.  Trh- 
fin.  Finissimo. 
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FIMT,  TA.  aJj.  Lo  qac  lè  fi  ò   lüimc. 

l'iiiito.  Fliíitns.  l'i  ni ,  timili.  Finito. 
FINIIIM,  M\.  a<lj.   Confinant,   lini/imo. 

l'iiiillinus.  Liinili oplic ,  iuisin.  Fililtiino. 

confiíiaiite. 

FllNOll.    S.    í.    FlNUHA. 

FINS.  prep.  que  servríx  pnra  expressar  lo 
t^nne  de  llocs,  accions  y  canlitats  con- 
tinuas  ú  dlscrètas.   Haata.  Usque.   Jus- 
que ,  jusqu'à.  Fino  a. 
Fi?(,s.    Se  usa  com  conjuiicei(i  cnuipiilslva, 
V  llavors  scrvcx  pera   eíagerar  ó  poii- 
ili-rar  al^'i'ia  cosa,  v  equival  d  tambí-. 
llasta.   Ftiain,  iiec  nou.  Mcnip  ,  tiussi. 
l'ino,  aiu-lie,  puré. 
FliXïA.  s.  I'.  Espècie  de  tiibnt  <[up  se  pa- 
};aba  al  príncep  dels  fruits  de  la  hisenda 
(lo   cada  siibdit  cuaud   ocurria    alguna 
t;iave   necessitat.   Finia.   Vectigal   raro 
í'xi^endum.  Triliut.  Tributo. 
Il.MJRA.  s.  f.  Puresa  y  bondad  de  alj^u- 
111  cosa   en   sa   líiiea.    Fineza.    Puritas. 
Bonfe  ,    purele  ,   perfection.     Finezza, 
squisite7.7.a. 
riN-URA.  Priïnòr,  delicadesa.  Finura.  Snb- 
tilitas,  puritas.  Finesse  ,  deíicatesse.  Fi- 
nezza ,  delicatezza. 
FIRA.  s.  f.  La  concurrència  de  mercaders 
V  negociants  à  un  lloc  en  dias  senyalads 
iinra  veiidrer,  comprar  y  cambiar  ro- 
iias,  bestiar,  l'ruits,  etc.  Feria.  JN'undi- 
Uíe.  Foirc.  Ficra. 

FIRA.   MERCAD  ,   lo   UoC    piíbÜC  ,   CtC. 

FIRA.  Lo  comprad  eii  ella.  Ferias.  Nuíidi- 
iiaria  mercès.  Foire.  Fiera. 

CADA    HU    PARLA    DE    LA    FIRA   SEGONS   LI    VA   EN 

ELLA.  ref.  que  deuota  que  cada  hu  par- 
la de  las  cosas  sef;òns  lo  profit  ó  dany 
que  ne  lia  tret  de  èllas.  Cada  uno  aten- 
ta de  la  feria  como  le  ea  en  ella.  Lu- 
crnra  quisque  suum  prout  nundinat  ip- 
se  receuset.  Cliacun  parle  de.t  affaires 
.•selon  leur  issure.  Ognuuo  parla  dclle 
cose  coma  gli  lianno  placiíito. 

FIRAL.    S.    111.    MERCADAL,    MERCAD. 

FIRAR.  V.  a.  Regalar  ;1  algií  i  osas  de  fiía. 
Feriar  ,  dar  ferias.  Nuïulinaria  muiius- 
cula  largiri.  Payer  la  foire  à  quel- 
(ju'un.  Dar  la  maucia. 

FiRARSE.  V.  r.  Comprar  cosas  de  fira.  Fe- 
riarse.  Nundinare,  nundinari.  Achetcr 
foire.  Compcrare  qualche  cosa  uella 
fiera. 

FIRMA.  s.  f.  Nora  de  fonts  v  nom  de  ca- 
sa, ó  títol  ab  rúbrica,  que  se  posa  de 
ma  pròpia  al  fi  de  ud  documèat  púbüc 

TOM.    1. 
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(>  piivad.Sediu  mitja  ftrma  cnand  sols 
s.í  posa  lo  nom  de  casa  ab  la  riíbiira. 
Firma.  Nurainis  aut  cogiioniinis  adscrií  - 
tio.   Seing ,  signalure.   Firma,   soscii- 
zioiie, 
FIRMA  E^  BLANC.  La  que  so  duna  i  altre  dè- 
xand  vuid  cu   lo   pape;r  pera  que  puga 
escríurer  allò  en  que  han  couvingud  6 
lo  que  vulla.  Firma  en  Llanço.  Cbarti 
nomlum  seript.T;  adscriptum   iiomen  et 
s"gnuui.  Illanc-seing ,  blanc  signe.  Car- 
ta iiianca. 
DONAR  ó  DÏ:xvR  fí:\ma  en  blanc.   fr.  Posar 
un  sa  firma   en   un  paper  que  no  està 
escrit  pera  que  altre  pnsc  en  èll  lo  con- 
vingud.  Firmar  en  Manco.  Cbartam  ol»- 
signare  et  altei  ius  fidel  scriljeudam  cre- 
dere.  Donner  son  blanc-seing.  Dar  car- 
ta blanca. 
D(3Nab  firma  en  blanc.  fr.  met.  v  fam.  Do- 
nar facultats  ii  algú  pera   que  obre  ab 
tota  Uii)ertat  en  un  negoci.   Dar  firma 
en  l•lanco.    Rei  siimmam  alicui  concre- 
dere.  Donner  son  blanc-scing.  Dar  car- 
ta bianca. 
l'IRM.AMENT.  s.  m.  Lo  cel  en  que  se  su- 
posa que  se   trobau  las  estrèllas  flías. 
Firmamento.     Firmamentum.     Firma- 
ment. Fermamento. 
riP.MAMÈNT.  adv.  mod.  fermament. 
1-  IRi\IAR.    v.  a.    Posar  la  firma.   Firmar. 
Übsignare  ,  subscribere.   Signer ,  sous- 
crire )  soussigner.    Firmaré,   sottoscri- 
vere. 
firmar.  V.  r.   Usar  algú  de  sa  íirma.  Fir- 
marse.  Subscribere,  obsignare.  Se  sous- 
crire.  Sottoscrlversi. 
FIIOIESA.  s.  f.  fermesa. 
FIUMÍSSIM  ,  MA.  adj.  sop.  de  ferm.  Fir- 
misimo.    Firmissiínus ,   coustantissimus. 
Très-ferme.  Fermissimo,  sojissimo. 
FISC.  s.m.  Tresor  de  rèv  ó  príncep.  Fis- 

co.  Fiscus.  Fisc.  Fisco. 
FISCAL,  adj.   Lo  pertanyent   al   fisc  ó  al 
ofici  del  fiscal.   Fiscal.   Fiscalis.   Fiscal. 
Apparteneiite  al  fisco. 
fiscal,   s.  m.    Lo  ministre   encarregad    de 
promóurer   los  interessos  del  fisc.   Fis- 
cal. Fisci  procurator.  Proctireur  fiscal, 
av oc at  fiscal ,procureur  du  roi.  Fiscale. 
FISCAL,  met.  Lo  qui  indica  ó  sindica  las  ac- 
cions de  altre.  Fiscal.  Accusator.  Celui 
qui  reproche.  Accusatore ,  rimprovera- 
tore. 
FISCAL  CIVIL  ó  DEL  CIVIL.  Lo  ministre  parti- 
culannèiit  destinad  pera  promóui-er  los 
122 


970  FIS 

iuteressos  ó  Jrets  civils.  Fiscal  wil  ó  de 
lo  cwil.  Rei  clvilis  procurator.  Procu- 
reur  fiscal  du  ci^'iL   Fiscale  civile. 

FISCAL  CRIMINAL.  Lo  ministre  destinat!  pera 
promóurer  la  obs^rvancia  de  las  llèys 
que  tractan  de  delictes  y  peuas.  Fiscal 
criminal.  Rei  crinninalis  procurator. 
Procureur  Jiscal  du  crime.  Fiscale  cri- 
rainale. 

FISCALIA,  s.  f.  L'ofici  ó  empleo  de  fiscal. 
Fiscalia.  Fisci  prociiratoris  mniius.  Ein- 
ploi  de  procureur  Jiscal.  Uflizlo  del  fis- 
cale. 

FISCALISAR.  V.  a.  Fèr  I'  ofici  de  fiscal. 
Fiscalizar.  Fisci  prociiratorrm  agere. 
E  tercer  les  fonctions  de  procureur  fis- 
cal. Fiscaleggiare. 

riscALiSAR.  inet.  Criticar  y  sindicar  las  ac- 
cions ú  obras  de  altre.  Fiscalizar.  Ac- 
cusare,  redarguere.  Critiquer ,  censu- 
rer.  Criticaré,  rimproverare. 

FLSIC.  CA.  adj.  Lo  quo  pertany  à  la  físi- 
ca. Física.    Physious.  Pliysiíjae.   Fisico. 

FÍSIC  iVatural,  real,  existent.  Fisico.  Plij- 
.«iicns.  Phjsique ,  re'el,  naturel.  Fisico, 
naturale. 

FÍSIC.  s.  m.  Lo  qui  professa  la  física.  Fisico. 
riiysicae  professor.  Physicien.  Fisico. 

físic  Lo  professor  de  medicina.  Fisico. 
Medicus.  Médeciíi.  Medico,  fisico. 

física,  s.  f.  La  ciència  que  explica  la  na- 
turalesa y  propietats  dels  cossos.  Fisica. 
Pliysiea.  Physií/ue.  Fisica. 

FÍSICAMENT,  adv.  mod.  De  un  niodo 
rorrespe  jfit  à  la  naturalesa  dels  cossos. 
Fisiramenie.  Pliysicè.  Plijsifjuenient. 
Fisieainente. 

flPlSlOLOGiA.  s.  f  Med.  Tractad  del  cos 
luimà  en  pstad  de  salad.  Fisiologia.  Phy- 
siologia.  Physiologie.  Fisiologia. 

FISONOMIA,  s.  f.  Lo  aspecte  particular 
de  la  cara  de  una  persona  ,  que  resulta 
de  la  varia  comhinació  de  sa<  ficcions. 
Fisonomia.  Vnitus,  facies.  Physiono- 
ni'e.  Fisonomia. 

FISONÓMIC,  C\.  adj.  Lo  que  pertany  d 
la  fisonomia.  Fisonómico.  Pli\sionomi- 
ctis.  Qui  apparlieïU  à  la  physionomic. 
Fisonómico. 

FISONOMISTA.  s.  m.  Lo  qui  se  dedica  d 
fèr  estudi  de  la  fisonomia.  Fisnnomis/a, 
fisnnónomo.  Plivslognomon.  Pliysio)io- 
mrs/e.  Fisionomisla. 

FISTO.  s.  m.  Biodail  de  cadeneta  que  fan 
las  donas  en  las  boras  dels  mocadors  y 
altras  feinas.  Fcston.  Eiicarpi  acu   picti. 
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Poirits  de  chataeiie.  Puuto  di  catenetta. 

FiSTOLA.  s.  f.  FÍsTuiA. 

FÍSTULA.  s.  f.  Cir.  Llaga  petita  ,  fonda  y 
callosa.  Fislola.JhluL•.  Ulcusculuin  cal- 
losum  et  altum.  Espòe  d'ulcère.  Fistola. 

!M1RAR  DE  FIT  À  FIT.  fr.  Fixar  la  vis- 
ta en  algun  objecte  seus  apartaria  de  èll. 
Mirar  de  hito  en  Iiito.  Intentis  oculis 
intueri.  Regarder  fixement.  Mirar  fisso. 

FITA.  s.  f.  La  senyal  que  se  posa  pera  di- 
vidir los  termes,  límits  y  camins.  Mo- 
jnii,  hito,  hita.  Limes,  lapis  limitaris. 
Borae.  Limlte. 

FITACIÓ.  s.  f.  L'acció  de  fitar.  Amojona• 
mifiiío ,  mojoiiacion.  Limitatio,  termi- 
natio.  Aborneinent ,  hornage.  Lo  plan- 
taré i  termini  ne'  terrini. 

FITADOR.  s.  m.  Lo  qui  fita.  Amojona- 
dor.  Finitor  ,  metator.  Celui  qui  plante 
des  bornes.  Chi  planta  1  termini  ne'  ter- 
rcni. 

F1T.\R.  V.  a.  Senyalar  ab  fitas  los  termes 
6  límits  de  alguna  heretat  ó  terra.  Amo- 
jonar ,  mojonar.  Terminaré,  finiré,  li- 
mites figere.  Aborner ,  horner.  Porre  I 
limiti,  i  termiui. 

F1TJ.\.  s.  f.  Pèssa  petita  de  marfil,  fusta, 
os,  etc. ,  que  serves  pera  senyalar  los 
tautos  que  se  gu:inyan  en  lo  jog.  Ficha. 
Tessera  nurainaria  in  chartarum  lud;s. 
Jr'íon.  Segui,  brincoli. 

F1T0R.\.  s.  f.  lustruinèiit  de  ferro  de  tres 
jmiitas,  que  servex  pera  pescar.  Fisga. 
Tridens,  fuscina,  harpago.  Harpon  à 
trois  \)oinles.  R.iinpone,  deÜini'  ra. 

PESCAR  AB  riTÒRA.  fr.  Fisgar.  Harjiagone 
piscari.  Prendre  les  poissons  aetc  un 
harpon.  Pescaré  con  delfiniera. 

FIXACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  de  fixar,  Fijacion. 
Figendi  actus.  Fixation.  Fissazione. 

FIXAMENT,  adv.  mod.  Ab  seguretat  y 
fi'rmesa.  Fijamentc.  Firmiter,  certè. 
Fixement.  Fissameute. 

FIXAMENT.  Atentament.  Fijamrnte.  Atten- 
tè.  Aitentii'emenl.  Fissamente,  attenta- 
iiiente. 

FlX.Ml.  V.  a.  Ficar,  clavar,  assegurar  al- 
guna co=a  cu  altra.  Fijar.  Figeie,  fir- 
maré. Ficher.  Fissare,  coiifiecare. 

FIXAR.  Qiiím.  Fèr  que  estigan  fiicas  y  qniè- 
las  las  partículas  volàtils  de  nn  mixto, 
detenirlas  pera  que  no  s' evaporen  per 
medi  de  repefldas  destil-laciòus,  mes- 
ciand  alguna  altra  cosa  que  fingí  virtut 
pera  detenirlas  <íríi'fsj"!as.  Fijar.  Fige- 
re,  detinere.  Fixer.  Fissare. 
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FIXAR.  met.  Establir  ó  determinar  las  idcas 
aceren  de  lui  olíjòcti',  (juo  al)an8  no  es- 
tabaii  gnicralinèiit  dctcriuiíiadas,  ó  cs- 
tabaii  exposadas  A  controvèrsia.  Fijar. 
Stabllirc,  statuore.  Fixer.  Fissare,  sta- 
blliro. 

fiÍause.  V.  r.  Dcd'iilrsc  y  pi'rinaiii'ver  al- 
guna cosa  en  alyun  sitl  ó  i)arat^Ri  com 
lo  dolor  rn  un  Ijras ,  la  idea  en  la  iina- 
ginacií).  Fijar  se.  l'iyii  pcrmanere.  Se 
f/xer ,  s'arrdcr.  Fissarsi. 

FIaO,  aA.  adj.  Ferm  ,  segur,  cert.  Fjo. 
Fixus,  íirnius.  Ferine ,  assuré ,  certain. 
Formo  ,  fisso  ,  sodo. 

ri5i).  Lo  ([ue  pcrmanex  sempre  sens  mu- 
daiisa;  com  dia  nio,  sou  nio.  Fijn. 
Stabilis ,  certus.  Fixe ,  stable.  Fisso, 
stabilu. 

FL. 

FL\C,  CA.   adj.  Magre.    F/aco.    Macer. 

Maigre.  Magro. 
FLAC.  Dc'liil,  falto  de  l'orsas.  Flaco  ,  feble. 

Drbilis,  languidus.  Fiiible  ,  languissant. 

Debole,  langncnte. 
FLAC.  met.  Fràgil  ,  c|ui   cau   l'ícilmènt   en 

algun  defecte.    Flaco.   Fragilis.    Faible, 
fragile.  Labile. 
FLAC.  met.   l'arlaiid  de  cosas   imniateri.ils, 

dfíbil,  ièiise  forsa  ;  com  flac  argument, 

FLACA  rahi').  Flaco.  YiehWn.  Faible ,  sans 

force.  Debole ,  fievole. 
FLAC.  Se  diu  del  vi  ijue  no  tè  mòlta  forta- 
lesa ó  vigor.  Flojo.  Teuuis.  Faible  j  plat. 

Fiacco ,  frale. 
FLACA.  s.  f.  Lo  defecte  moral,  ó  l'afició 

predominant   de   un    individuo.    Flaco. 

Defectus,  imbecillitas.  Faible.  Debole. 
FLACAMÈXT.  adv.  mod.  Dr^bilmènt.  Fla- 

camente.    Debiliter.    Faibkmcnt.    Fic- 

volmente. 
FLAGELL,  s.  m.  ant.  assot,  en  la  prime- 
ra accepció. 
FLAGELL,  met.  A'í'iOT ,  Bu  la  tercera  accepció. 
FLAGELL  \C1  (3.  s.  f.  ant.  assotamèjít. 
FLAGELL AR.  v.  a.  ant.  assotar. 
FL.'^IH).  s.  m.  L'bome  gris,  fresc  y  rotj. 

FliíifJon  ,  frescachon.  Pinguis,  obessus. 

Homme  gras  ,  replet ,  cljrais  de  x'isage. 

Riatto,  scbiacciato. 
FLAIRA,  s.  f.  Olor.  Olor.   Odor.  Odeur. 

Odore ,  fraganza. 
FLAIRAR.  V.  a.  Olorar  ab  cuidado  y  fre- 
i      cueutmènt,  v  buscar  per  medi  del  ol- 
,     t'ato    alguna    cosa.    Oliscar ,    hiismear. 
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Odorari.    Flairei'.    Fiutare,    anuasare, 
oloraré. 
FLALSA.  s.  m.  Aucèll.  faisA. 
FL.MVL  s.  in.  flama,  flamarada. 

FLAM.  Espècie  de  braser  alt,  fifo  sobre  un 
j)eu  dret,  en  que  s' encenen  alguuas  ina- 
tciias  íjue  fassaii  flama.  I/aclion.  l'-ul- 
tabuli  t;(,'nus.  Sorle  de  brasier.  Sorta  di 
braiciere. 

FLAM.  Espècie  de  menjar  compost  de  fari- 
na ,  llèl ,  ous  y  sucre ,  tòt  pres  y  torrad 
per  tòlas  parts.  Ftuon.  Lactea  placeuta 
saocbaro  ovisquc  confecta.  Flan.  Spe- 
zie  di  torta. 

FLAMA.  s.  f.  La  part  mès  sutil  del  fog 
(jiie  se  axèca  en  figura  piramidal.  Lla- 
ma. Flarnma.  Flainnie.  Flamma. 

FL\M\.\T.  adj.  i\üu.  Flamanle.  Recens. 
NeiiJ.  JNuovo. 

FLAMAVT.  Foét.  Lo  que  dcspedcx  ílamas. 
Flamigero.  Flammiger.  Flainboyant. 
Fiamiucgglante. 

FLA.MARADA.  s.  f.  La  flama  que  se  axè- 
ca  del  fog  y  se  apaga  prompte.  Llama- 
rada.  Subita  flamma.  FUiïnrite  qui  s'tlc- 
we  et  s'e'leint  sur-le-champ.  Fiammella. 

FiA.MAiiADA.  met.  Anlòr  repentí  v  momèn- 
t.ineo  de  la  cara.  Llamiirada ,  so  flama. 
Subitus   in   ore   rubor.    Feu   rouge  qui  ' 
mnute  au  i'isage.  Rossore. 

FLA-AIEJAINT.  adj.  Lo  que  desprdex  fla- 
riias.  Ftamante.  Fiamuiigcr.  Eit/lamme. 
Fiammifero. 

FLAMEJAR,  v.  n.  Despedir  flamas.  Jr- 
roj'ar  llamas.  Flammigo,  flamraigero. 
Jeier  des  flammes.  Fiamineggiare. 

FLAMENC,  CA.  adj.  Lo  natural  de  Flan- 
dcs ,  y  lo  que  pertauv  als  estads  de  èst 
iioui.  Fliímenco.  Belga ,  belgicus.  Fla- 
mand.  Belga. 

FLAMENC,  s.  m.  Aucèll  un  poc  mès  gros  que 
la  cigònva  ;  tè  lo  coll  v  los  peus  mòlt 
llargs,  lo  cap  petit,  llargarud  y  ab  mò- 
nvo,  lo  bèe  de  unas  cinc  pòlsadas  de 
llarg,  cubert  de  una  pellita  rojenca,  la 
esquena  y  las  cubcrtas  de  las  alas  de 
color  de  fog  mòlt  bimic,  lo  demés  blanc, 
V  lo  pit  posterior  mòlt  petit.  Flamenca. 
riioenicopterus.  Flantand ,  phtnicople- 
rr.  F''nicotcro. 

FLA:\1ÜLA.  s.  f.  Bandera  petita,  llarga, 
e.•-treta  y  partida  en  dòs  puiïtas  al  ex- 
tièm,  que  comunmènt  se  usa  per  ador- 
no cuaud  s' empavessan  los  barcos.  Fld- 
mula.  Flammula.  Flamme.  Fiainuia, 
bauderuola. 
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FLAN'G.  s.  m.  La  part  del  baliiart  qje  fa 
aiigul  entrant  ah  la  cortina.  Fianço,  tra- 
ves. Propugnacuü  latus.  Flanc.  Fiauco. 

FLANC.  Milic.  Lo  costat  Jc  algun  cos  de 
tiòpa.  Fianço.  Latus  niilituris  turmae. 
Flanc.  Fianço. 

FLANQUEJAR,  v.  n.  Debilitarse,  anar 
perdèiid  la  l'orsa.  Flaquear.  Vacillarc. 
Faiblir.  AlTralirsi. 

FLAQUEJAR.  Faltar  lo  àuimo.  Flaquear.  Ca- 
dere  animo.  Faiblir.  Afficvolirsi. 

FLAQUEJAR.  Desistir  del  empenyo  ab  que  se 
habia  comensad  alji^una  cosa.  Flaquear. 
Cedere.  Se  relàcher.  Desistiré ,  cedere. 

FLAQUESA,  s.  f.  Magresa.  Flaqueza.  Ma- 
cias. Maigrenr.  Magrezza. 

FLAQUESA,  met.  Debilitat ,  falta  de  vigor  y 
forsas.  Flaqueza.  Debililas.  Faibksse. 
Deboleiza ,  IValczza. 

FLAQUESA,  met.  Fragilitat ,  ó  l'acció  defec- 
tuosa comesa  per  dejíilitat,  especialment 
de  la  carn.  Flaqueza.  Fragilitas.  Fai- 
hlesse ,  fragiliíe.  Fragilità. 

FLAQUESA  DE  vENTBELL.  Debilitat  dc  veulrell. 
Flaqueza  de  estòmago.  Stomacbi  debi- 
lita*. Faiblesse  d'eslomac.  Dtbolezza  di 
stomaco. 

FLAQUiSSlM,  MA.  adj.  sup.  de  fiac. 
Flaquisinto.  Debilissimus.  Trcs-faiL•le. 
Debolissiuio. 

FLASCÓ,  s.  m.  Eina  lèta  regularment  de 
banya  en  que  se  porta  la  pólvora  pera 
carri'gar  la  escopeta.  Frasco.  Pulveris 
pyrii  tbcca.  Poire.  Fiasca. 

FLASSADA,  s.  f.  Tcxid  de  llana  atapaid 
V  pclud  ,  que  serves  per  abrigarsc  en  lo 
íllt.  Manta  ,  frazada  ,  frezada.  Lodix, 
straguluni.  Coui'<iiure  de  lil  à  lungs 
poits.  Coperta  di  laiia. 

FLASSADETA.  s.  f.  dim.  de  flassada.  Fra- 
zadilLi.  Parvuin  strngulum.  Petile  cou- 
verlure  de  lil.  C'ipcrtina  di  lana. 

FL\STO;\I.\Dt)R.  s.  m.  ant.  blasfemador. 

FLASTOM  \R.  v.  n.  ant.  blasfemar. 

FLASTOMÍA.  s.  f.  ant.  blasfèmia. 

FLATO.  s.  m.  Aire  detingud  eu  alguna 
part  del  cos  bumí  ,  que  causa  incomo- 
ditat. Fïato.  Aer  iu  corpore  deteutus 
vel  compressus,  flatus.  Flatuosite',  fla- 
íulence.  Flatuosità. 

FLATO.    VENTOSlTAT. 

FLATOS ,  A.  adj.  Lo  que  fa  flatos.  fJaiu- 
lento ,  ventosa.  Flatus  ciens.  Venteux. 
Flatuoso. 

FLATULÈNT,  TA.  adj.  flatòs. 

FL.\ÜX.  s.  m.  aut.  flauta. 
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FLAUTA,  s.  f.  Instrument  músic  de  vent 
en  lòrma  de  canó  vuid  ab  varios  forails 
ca  sa  llargària  pera  formar  los  diverses 
tons,  tapandlos  ó  destapandlos.  Flauta, 
tihia.  Fistula,  tibia.  Flúte.  Flauto. 

flauta.  En  las  orgas  lo  canó  que  fa  un  so 
semblant  al  de  la  flauta.  Flauta.  Organi 
fistula.  Tujau  d'orgue.  Tubo  d'or- 
gauo. 

flauta  dÒlsa.  La  que  tè  un  l)ocadillo  en  li 
part  superior  pera  introduir  lo  aire  j 
formar  la  so.  Flauta  dulce.  Blanda  tibia. 
Flúie  douce ,  Jlúte  à  bec.  Flauto  dolce. 

FLAUTA  TRAVESSERA.  La  quc  tè  la  part  su- 
perior tapada,  y  reb  lo  aire  per  un  fo- 
rad ,  per  lo  que  se  aplica  d  la  boca  de 
través,  pera  tocaria.  Flauta  travesera. 
Fistula  transversa.  Fltite  traversière , 
flúte  idlemandc.  Flauto  traverso. 

FLAUTAT.  s.  m.  Un  dels  registres  de  la 
orga  compost  de  canons  que  fan  un  so 
semblant  al  de  las  ílautas.  Flautado. 
Organi  muslci  íistularum  complexus. 
Jeu  de  flútes.  Tasto  d'  organo. 

FL\UTÈR.  s.  m.  Lo  artifice  que  fa  las 
ílautas.  Flautero.  Tibiarum  artifex.  iv/c- 
trur  de  Jlúte.  Cbi  la  i  llauti. 

FLAUlí.  s.  m.  Flauta  petita  que  forma 
un  so  agud.  Pitó.  Fistula  acutum  sonuni 
edens.  Flagcolet.  Zufolo. 

FLAUTISTA,  s.  m.  Tocador  de  flauta. 
Flautista.  Tibiccn.  Joueur  de  flúte, 
flx'ttcur.  Sonatore  di  flauto. 

FLAYSANT.  s.  m.  aut.  Aucèll.  faisà, 

FLECA.  s.  f.  Lo  siti  ó  casa  ahònt  se  fa  í'> 
ven  lo  pa.  PanadeiL•i.  Pistiinum.  ffoi- 
langerie,boutique  de  boulangtr.  Forno. 

FLEG.AL\.  s.  f.  ant.  pleuma. 

FLEGAL\TIC ,  CA.  adj.  aut.  fleumàtic. 

FLE1X\.  s.  f.  ant.  estaca. 

FLEQUER  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  tè  p.  r 
ofi  i  fèr  y  véndrer  pa.  Panadero.  Pi- 
nificus,  pistor.  Boulanger.  Foruajo , 
panattiere. 

FLr•:QUERA.  s.  f.  ant.  fieca. 

FLESCA.  s.  f.  En  las  fàbricas  ó  forns  de 
vidre  es  un  canó  de  ferro  com  lo  dj 
una  escopeta,  ab  que  se  trau  lo  vidre 
del  forn  ,  y  se  posa  sobre  lo  marbre  'i 
llosa  de  l'erro  pera  trab.àllarlo  j  formar 
en  èll  las  pè<sa5.  Pantel.  Ferreus  tubus 
ad  vitruin  è  fornaceeduoendum.  Tuyan 
de  fer.  Canna  ,  tubo  di  ferro. 

FLET.  s.  m.  nólit. 

FLETAR.  v.  a.  Llogar  la  nau  ó  alguna 
part  de  ella  pera  conduir  morcadcr.'as. 
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Flrlar.  Navcm  londucere.  Frv'ler ,  af- 
Jritrr,  noliscr.  ÍN'olcgyiaro. 
FLiïl'XA.  ■..   r.  Sageta,   t'iecha.  Sagilt.i. 
l•lcclic.  Freccia. 

FLàrxA.  La  (jm;  so  fa  de  uii  tros  de  basti)  li 
saiinòiit  al)  paper  eii  lo  iiii  cap,  y  una 
punta  en  lo  altre,  per  clavar  en  alguna 
porta,  ctc.  Ri•liilete  ,  ^anipullo  ^  repu- 
llo.  Sagitta  piimata.  Pelile  Jliche  gur- 
nie  de  pnpier.  Freccia  guarnila  di 
carta. 

Fi.ÈTXA.  met.  La  paraula  picant  (S  altra  co- 
sa <[ue  dòua  pena.  l'iccha.  Spicu'uiu. 
Trait  perranl.  Sproue. 

FLEÏXAR.' V.  a.  aut.  Estirar  la  corda  drl 
arc  col  locaud  en  èll  la  llrtxa  pera  ti- 
raria. Flcchar.  Arcuin  intendere.  Tircr 
de  l 'arc.  Frecciare. 

FLETXÈR.  s.  ni.  Lo  qui  se  servei  del 
arc  y  de  las  flètxas  pera  los  combats  j 
altres  usos.  F!echero ,  saetero ,  sagíta- 
rio.  Sagittarius.  Archer.  Arciere,  sagi- 
tarlo,  l'recciatore. 

FLEU.MA.  s.  f.  Ilninòr  fred  v  que  parti- 
cipa de  la  naturalesa  de  1'  aigua.  Flenia. 
Phlegma.    Flegine.  f'iemma  ,  pltuita. 

FLEUMA.  mct.  Tardaiisa  y  Icntitut  en  las 
operacions.  Flema  ,  rcmanso.  Lentitu- 
do.  Flegme ,  lenleur.  Flenima  ,  lentezza. 

FiEUMA.  adj.  Se  diu  de  la  persona  que 
obra  ab  leutitut.  Flemdlico ,  flemudo. 
Tardus,  leiitus.  Flegmatiijue.  Flenin)a- 
tico. 

GASTAR  FLEUMA.  fr.  met.  Tenir  bon  fètcre. 
Gastar  firma.  Segniter  agere.  Eue 
lent,  paresseux.  Avcr  flemma. 

FLEUMARÍA.  s.  f.  aiit.  fleuma,  en  la  se- 
gona accepció. 

FLEÜMÀTIC,  CA.  adj.  Lo  qne  pertany 
d  la  fleuma,  ó  participa  de  ella.  Flernd- 
tico.  Pblegmatieus.  Flegmatique.  l'i- 
tuitoso,  flernmatico. 

fleumític.  fielma,  en  la  tercera  accepciíí. 

FLEXIBILITAT,  s.  f.  Disposició  que  te- 
nen algiinas  eo«as  pera  doblegarse  fàcil- 
ment. Flexibdidad.  Flexibilitas.  Flexi- 
bilíle ,  souplesse.  Flessibilità,  arreude- 
volrzza  ,  piegliPTolezza. 

FLEXILSLE.  adj.  Lo  que  tè  disposició  pe- 
ra doblegarse  fàcilment.  Flexible.  Fle- 
xibilis,  ílesilis.  Flexible.  Arrendevole. 

FLEXIBLE,  met.  Dòcil ,  fàcil  à  cedir.  Flexi- 
ble. Fle^ibilis.  Flexible ,  souple ,  docile. 
Flessibile  ,  pieglievole. 

FLICA.  s.  com.  La  persona  astuta,  caute- 
losa ó  dissimulada.  Soçarron  >  redoma- 
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do.  Versutus.  Fiu  ,  nise',  surnois.  \t,i- 
pe,  scaltru. 

FL1(^\.M)().  s.  m.  («uisado  que  regnlar- 
inènt  se  la  de  vedella  enllardada.  Fri- 
randó.  Condirneiili  gnlllci  grnus.  Fri- 
caiiileau.  liraciuola,  fctla  di  vltello  lar- 
.Irlliïta. 

FIJST,  FLA.ST.  fam.  Veus  ab  que  s'  ex- 
pressa lo  sòròU  dels  cops  que  se  dònan 
ó  rebeu.  Zis ,  zas.  Percusiionis  sonus. 
Pari,  pan.  l'iif,  plaf. 

FLOC  s.  m.  LLAS. 

FLOC  DE  LA  BARBA.  ant.  Pel  muxí.  Bozo. 
l'ubes,  lanugo.  Dmet ,  pod  follet.  Ca- 
lugine  ,  peluria. 

FLOC  DE  CABELLS.  La  pofció  dc  èlls  Separa- 
da dels  demés.  Mechon  de  cabellos. 
Flocus.  Tou£e  de  cheveux.  Ciocca  di 
capelli. 

FLOC  DE  CABELLS.  La  pofció  de  èlls  que  pèn- 
jan  del  cap.  Gueiteja  ,  vedeja,  guarda- 
ja.  Clnciíinus.  Faces.  Riccio. 

FLOC  DE  LLANA.  Porció  pèlita  de  llana  se- 
parada de  la  pell.  Fellon.  Lanx  flocus. 
Toison.  Tosone ,  voldrone. 

FLOC  DE  ^Èu.  Cada  una  de  las  porcions  de 
uèu  trabada  que  cauen  cuand  neva. 
Copo  de  nie^'e.  Nivis  floccns.  Flocon  de 
neige.  Falda. 

FLÜCAR.  V.  a.  plantar,  en  lo  sentit  tle 
pegar. 

FLOCARSE.    V.  r.  MÈNJARSE,    BÍUEERSI-. 

FLócAT  AQUEXA.  expF.  que  SC  usa  cnand  a 
algú  se  li  dóna  algun  cop,  ó  se  la  ab 
ell  altra  acció  que  sènfa  ,  pera  donar  à 
entf^ndrer  que  lio  mereixia  lo  qui  la 
reb  ,  ó  lo  acert  del  subgècle  que  la  exe- 
cuta. Tomat e  esa.  Hoc  babe.  Attrape 
cela.  Prendi  questa. 

FLOMAYRE.  s.  m.  ant.  riu. 

FLO>'JO ,  JA.  adj.  Bla,  esponjòs  v  que 
tè  poca  consistència.  Fofo.  Turgidus, 
.^pongiosus.  Mou  ,  spongieux  ,  \'eule. 
Molle,  sofEce  ,  morbido,  trattabile. 

FLOR.  s.  m.  Producció  de  las  plantas, 
composta  comunmènt  de  varias  fuUas 
que  ixen  de  una  poncèlla  ,  en  la  cual 
se  conté  la  llavor  de  la  matèxa  planta. 
Flor.  Flos.  Fleur.  Fiore. 

FLOR.  met.  Lo  mes  pur  y  perlèt ,  lo  mès 
escuUid.  Flor.  Flos.  Fleur ,  élite.  Eletto, 
íiore. 

FLOR.  La  enteresa  virginal.  Flor.  Flos  fir- 
ginalis.  Fleur,  virginité.  Virginità, 
fiore. 

FLOR.    met.    BO.NA   FlOE. 
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TL03.  DE  AMOR.  Planta  que  tè  !a  carns  v^r- 
(li,  morada  v  dura,  y  de  uns  cinc 
pims  do  alsada :  las  fulla"?  sòn  ^ro^sas  v 
del  color  de  la  cama;  de  la  extremitat 
ÒP  aquesta  \\  la  flor  principal  en  forma 
de  un  grupo  de  piràmides  mèj  ó  ménos 
pèfitetas  :  la  superior  y  central  se  dila- 
ta fins  a  formar  la  figura  de  un  mòc 
de  gall  dindi.  Amaranto ,  Jlor  de  amor, 
moco  de  paí'O.  Amarantlius.  Amaran- 
the ,  jalouse.  Sciamito,   amaranto. 

FiO!x  DE  i.\  EDiT.  La  juventat.  Flor  d"  la 
etad.  ^tatis  flos.  Fleur  de  l' d  ge.  Fior 
dngli  anni. 

FLOR  DE  ILI.MflNÈR  Y    taronjèr.    La    flor    de 

■  aquestos  arbres ,  que  es  de  una  mitja 
polsada  de  llarg,  blanca  j  partida  en 
la  extremitat  ,  formand  tres  fulletas 
mòlt  oloròsas.  Azahar.  Citri  flos.  Fleur 
d' Orange.  Fior  d'  arancio. 

riOR  sÈvsE  OLOR.  met.  boxa  flor. 

FLORS.  pi.  ant.  menstruo. 

FLORS.  met.  Ditxos  elegants  ab  que  se 
adorna  la  oració,  flores,  .\cumiiia  ,  sa- 
les. Fleurí.  Acutezzc,  facezie. 

FLORS  Bnvcis.  Flux  blanc ,  malaltia  en  al- 
guuas  donas.  Flores  hlancas.  Fluor  al- 
bus.  Fleursblanclu•s.  Flusso  bianco,  fior 
bianco. 

FLORS  DE  MA.  Las  artificials  que  se  fan  de 
seda,  tela.  plòmas,  ctc,  iinitand  las  na- 
turals. Flores  de  mano.  Factitü  flores. 
Fleurs  artificielles.  Fiori  artificial!. 

BOXA  FLOR.  met.  Lo  subgècte  dolent  v  as- 
tut. Sollastre ,  sollastron.  Valer,  ver- 
sutus.  Fripon.  Briccone. 

CONfXER  11  FLOR.  fr.  met.  ENTfiVDRER  Li 
FLOR. 

ETTcXDRER  lA  FLOR.  fr.  Advertir  la  mania, 
la  trampa  en  lo  Jog.  Descarnar  la  flor. 
In  chartarum  ludo  fraudeni  d^tegerc. 
Eí'enter  la  mine.  Conoscere  il  ginoco. 

ETTÈxoRER  L\  FLOR.  fr.  mot.  Penetrar  la 
intenci<^  <le  algú.  Conocer  el  jiiego  ;  ver 
el  juego  ;  entender  la  musa.  Mentein, 
consilia  conjicere.  Cnnnattre  l'inten- 
tion.  Saper  come  va  il  giuoco. 

FÈR  FLOR.  fr.  FLORtR,  en  la  primera  ac- 
cepciíi. 

XÀXER   AB  LA   FLOR  AL  CUL.    fr.    Tulg.  Ser  dit- 

xòs  ó  afortunad.  N;icer  de  pies.  Oinnia 
prosperè  alicui  evenire.  Naïlre  coijj'c. 
Nascer  vestito. 
iscòxA  FLOR.  Li  fior  de  las  plantas,  qne 
per  ser  fora  di'  tÒTips  no  pod  arribar  d 
SMahonarse.     Redrojo.     Regerminatio. 
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Fleur  tardk•e.  Fior  tardivo. 
SER  FLORS  Y  vioLAS.  fr.  fam.  ab  que  se  ad- 
vrtex  à  algú  que  sent  ó  se  quèxa  de 
petit  traball,  que  haurà  de  sufrir  ó  te- 
nir altres  majòis.  Ser  tortas y  pan  pin- 
tado.  Haec  flores  sant,  majora  videbis. 
Fous  en  verrez  bien  d'autres.  Questo 
non  è  ancor  uiente. 

U.XA    FLOR   NO    FA    ESTIU,    M    DOS     l'BIMAVERA. 

ref.  UVA  òrexeta  so  fa  estiu. 

UNA  flor  yn  Tx  PRIMAVERA.  Fef.  U.^A  FLOR  .NO 
FA  ESTIU,   M   DOS    PRIMAVERA. 

FLORAIRE.  s.  ra.  Lo  qui  fa  ó  ven  flors 
de  ma.  FInrero,  florista.  Factitiorum 
florum  artifex,  veiiditor.  Fleurisle.Fio- 
rista. 

FLORALS,  adj.  pi.  que  se  aplica  à  las 
fèstas  que  se  ceíebrabau  entre  los  gen- 
tils en  honor  de  la  deesa  Flora.  Flora- 
les.  Floralia.  Floraii.t.  Floreali. 

FLOR  \TXO.  s.  m.  Flor  grossa  que  se 
sol  figurar  en  los  texids  de  mal  gust. 
Floripon-lio.  Grandior  inelegans  flos  in 
t'^lis.  Grande  fleur  d  'un  m.nwais  goiít. 
Fiore  cattivo. 

FLOREJAR.  V.  a.  Triar  lo  raillòr.  Des- 
natar. Seligere.  Ecrémer.  Sfiorare,  tor- 
re il  meglio. 

FLORENTÍ  ,  N \.  adj.  Lo  natural  de  Flo- 
rència ó  lo  pertainènt  à  èxa  cintad. 
Florenlin.  Florentinus.  Florenlin.  Fio- 
renfino. 

FLORERA.  s.  f.  Espècie  de  adorno  que 
se  posa  en  los  altars  forinad  de  un  peu, 
y  sobre  diversas  flors  de  ma  qne  iini- 
tan  un  ramellet.  Se  fan  tambf!  de  fnllas 
mòlt  sutils  de  plata,  v  de  altres  metalls. 
fíarnille/ero.  Florum  fasciculus,  Fase 
garni  de  fieurs  artificielles.  Fioronc , 
rosone. 

FLORESTA,  s.  f.  Siti  pobiad  de  arbres, 
p'antas  v  flors.  Floresta.  Nemus.  Forél, 
bocage.  Roscbetto. 

FLORfesTí.  Se  diu  de  cualsevol  siti  campes- 
tre fjuo  es  aíneno  y  agradable  à  la  vis- 
ta ;  per  translació  se  din  de  la  colerció 
de  cosas  agradables  y  de  bon  gust. /Vo- 
resta.  Locus  aroxnus.  Bocage ,  Heu 
charmant.  Luogo  araeno. 

FLORET.  s.  m.  flor,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

floret.  Espasa  p-^r  esgrimar.  Espadà  ne- 
^■•a  ó  de  esgrima.  Ensis  obtusus  levior. 
Fleuret.  Fioretto,  passetto. 

floret.  adj.  que  se  aplica  al  paper  de  pri- 
mera calitat  per  ser  mès  blaue  j  llusr 
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tros.    Florele.  Cliarta  nitiilior.  Papier 
blanc  trcs-Jin.  Carta  squisitu. 

FIOIÏET   DE  LA   EDAT.    FLOR   DE  I  A  EDAT. 

ri.ORETA.  s.  f.  (liin.  do  nou.  l'ioreciía  , 
Jlorecilla,  //orccica.  Flosimlus.  l'etile 
fleur ,  flrurplle.  Fioretto,  lloii•lliíio. 

FLOnETA.  aiit.  cAi'inur,  cii  la  segona  accep- 
ció. 

FLORÍ.  s.  m.  Moneda  que  corref^nd  aii- 
tif-uamònt  en  Espanya,  y  valia  poc 
mès  0  nidnos  vuit  rals  de  plata:  ara  ja 
es  imaginaria,  pcrii  electiva  eii  varios 
paissos  estraiií^èis.  Floriu.  Mummus  (lo- 
lis  si;;iio  distinclns.  Florin.   Fiorino. 

florí»,  DA.  adj.  Lo  (pie  tè  dors.  Flo- 
rida. Floiidus.  Fleuri.  Fionlo. 

FLORiD.  uii;t.  Lo  mès  pur  ó  escullld  de  al- 
guna cosa.  Florida,  l'urus,  sclectus. 
Clioisi ,  exccllcnt.  Fiorito,  scclto. 

FLORiD.  mot.  Elegant,  ple  de  erudició. 
Florido.  Elegans,  floridus.  Fleuri,  ele- 
gant,  orne.  Fiorito,  guernito,   parato. 

FI.0B1D.  Cubert  de  floridnra.  Mohoso ,  ma- 
liicnlo  ,  eninohecido.  Mucidus.  Chanci. 
Muflo. 

ESTAR  i  LA  FLORIDA.  fV.  FLORIR,  CU  la  Sego- 
na accepció. 

FLORIDURA.  s.  f.  Espècie  de  Ijòrrissol  ó 
pelussa  ))lanr[uinòsa  y  A  vegadas  ne- 
grenca ,  ([ue  se  cria  sobre  algunas  co- 
sas  que  comensan  S  corrómprerse,  com 
lo  pa  ,  etc.  Müho.  Rlucor.  Chancisíure. 
IMi.iTa. 

FLORIR.  T.  n.  Tràurer  flors  los  arbres  y 
plaiitas.  Florecer.  Florere.  Fleurir.  Flo- 
riré. 

FLORIR.  Parland  de  las  vinvas,  blats,  ete., 
estar  í'ecundandse  la  flor.  Cerner  ,  esUir 
en  cierne ,  enjlor.  Fxcundare.  Èlre  en 
fleur.  Germogliare. 

FLORIR,  inet.  Prosperar,  crdxer  en  rique- 
sa ó  reputació.  Se  diu  també  de  las  co- 
sas  morals;  com  la  justícia,  las  ciencias, 
etc.  Florecer.  Florere,  vigere.  Fleurir. 
Essere  in  fiore. 

FLORIR,  mef.  Existir  en  algun  temps  ó  èpo- 
ca determinada.  Se  diu  comunament  de 
jior.sòuas  insignes.  Florecer.  Florere. 
Fleurir,  í•Arí" ,  exisler.  Floriré. 

FLORiRSE.  v.  r.  Cubrirse  de  íloridura.  En- 
inohecerse ,  florecerse.  IMucere,  muces- 
cere.  Se  moisir.  Muflare. 

FLORIRSE.  Neguitejarse,  consumirse.  Pu- 
drirse  ,  consumirse ,  deshacerse.  Angi. 
Se  consumer.  Affiïnnarsi ,  raminaricarsi. 

so  DESAR  Fior.iR  ALGu.NA  COSA,  ÍV.  niet.  y 
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fam.  Gastaria  piomjitamènt.   No  dejar 
criar  nwhn  d  alguna  coia.  Cilò  con.sn- 
inere.  Ne  lai.i.ier  pas  ntoinir  Ics  choses. 
iNoii  lasciar  muílare  una  cosa. 
FL()RIST.\.  s.  com.  floraire. 
FLORO.  s.  m.  Lo  adorno  l'èt  ;1  manera  de 
llor  molt  gran,  que  se  usa  en  la  pintu- 
ra y  arquitictura.    Floron.   Voluta  flo- 
irm  rolerens.  Fleuroii.  Rosone. 
FLOROiNCO.  s.  m.  Espècie  de  tumor  que 
ï' eleva  en  lo  cos  ab  duresa,  inflamació 
y    dolor.    Diiieso.    Tumor.    Furcncle , 
clou.  Fignolo ,  furunculü. 
FLOTA.  s.  1'.  Lo  conjunt  de  eiid)arcaciòn$ 
de  còrners  destliiadas  A  conduir  fruits  ó 
altres   electes.   Flota,    Classis    vectoria. 
Floile.  Flotta. 
FLOTA.  La  escnadra  composta  de  bucs  de 
guerra  y  destinada  als  combats  navals. 
Flota.  Classis.  Flotte.  Flotta,  armata  na- 
vale. 
FLOTETA.  s.  f.  dim.  de   flota.    Flotilla. 
Minorum  navium  classis.  Flottille.  Pic- 
cola  flotta. 
FLUCTUACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
fluctuar.  Fluctuacion.  Fluctuatlo.  Fluc- 
lualion.  Agila/.ione. 
fluctuació,  met.  La  irresolució,  indeter- 
minació ó  dubte  ab  que  algú  vacil-la 
sense    saber    resóldrerse.     Fluctuacion. 
Fluctuatlo,  baesitalio.  Jncerlilude ,  irre- 
snlution.   Fluttuameuto,  incertezza. 
FLUCTUANT,  p.  pres.   de  fluctuar.  Lo 
qui  fluctua.  Flucluante.  Fluctuans. /7oí- 
liint.  Fluttuante. 
FLUCTUAR,  v.  n.  Vacil-lar  nn  cos  sobre 
las  aiguas   per  lo   moviment   agitad  de 
èllas.  Fluctuar.  Fluctuaré.  Flolter.  On- 
deggiare. 
FLUCTUAR,  met.  Vacil-lar,  dubtar  en  la  re- 
solució de  alguna  cosa.  Fluctuar.  Fluc- 
tuaré, vacillare.  Balancer  ,  étre  irreso- 
lu  ,  flotlanl.  Fluttuare. 
FLUÏDESA,  s.  f.  Lo  cstad  ó  cualitat  que 
constituex  lo  cos  llúido.  Fluidez.  Fluen- 
tia.  Fiuidite.  Flnidità,  fluidezza. 
FLUIDO  ,  DA.  adj.  Se  aplica  ;i  cualsevol 
cos  que  tè  las  mol-le'culas  fan  poc  tra- 
badas  entre  sí  que  cedexen  à  la  menor 
pressió  ,  y  se  mouen  ab  mòltíssima  fa- 
cilitat ;  com  lo  aire ,  l'aigua  ,  etc.  Se  nsa 
tuiíbe'  com  substantiu.  Fliíido.  Fluidus. 
Fluide.  Fluido. 
FLT'iDO.   met.  Se  aplica    al  estil  corrent  y 

fàcil.  Flúido.  Fluens.  Coulant.  Fluido. 
FLÚiDO  ELÉcTEic.  Aom  que  se  dòua  al  que  se 
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desprèn  de  diferents  cossos,  prlncipal- 
inènt   per   la   frotació ,  y  que  produes 
los  efectes  que  coiiexem    per  electrici- 
tat.  Flúido  eléctrico.  FUiiJutn  electri- 
cum. Ftaide  électriqiie.  Fluido  ellettrico. 
FLÚIDO  GALVANic.  Lo  fli'iido  eléctiic  qiie  se 
desprèn  per  lo  contacte  de  dòs  metalls 
diferents;  com  lo  zen  y  coure,  y  altros 
cossos  de  dlstiacta   naturalesa.    Flúido 
ga^diiico.  Fluidum  galvanicum.  Flidde 
gah^anique.  Fluido  galvauico. 
FLUIMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  fluir.  Hu- 
jo.  Fluentia.  Flux ,  écoulemeni.  Flusso. 
FLUIR.   V.  n.   Córrer   los   líquids.    Unir. 
Fluere.  Fluer ,  coider.  Scorrere ,  cola- 
ré ,  fluiré. 
í"LU.\l.  s.  in.  ant.  niu. 
FLÜ.VIAYRE.  s.  m.  ant.  rivxok. 
FLUV'I.  s.  m.  ant.  riu. 
FLUX,  X\.  adj.  Lo  que  està  mal  lligad, 
j)oc  apretad,  ó  poc  tibant.  Flojo.  Laxus. 
Làche.  Rallentato,  amplo. 
ílvx.   Inconsiderad,    imprudent,  lleuger. 
Lii•iano.  Levis,  fluxus.  Léí^er ,  inconsi- 
de'ré.  Legglero,  imprudente. 
rit'X.  s.  in.  Lo  moviment  de  las  cosas  lí- 

quiJas.  FL•ijo.  Fluxus.  Flux.  Flusso. 
FLUX  DE  LLÈNGU.*.    L'  ahuudancia  excessiva 
de  p.iraulas.  Flujo  df  paL•liras.  Verho- 
ram   copia   immoderata.    Flux  de  bou- 
clie.  La  cacajuola  nella  lingua. 
FLUX  DEL  MAR.  aiit.  Lis  crexciïts  de  las  ai- 
guas  del   mar,  principalment  del    Oc- 
ceano.  Flujo  del  mar,Jlujo  de  las  oguas. 
jEstus  raarinus.  Flux  de  la  mer.  Flusso, 
marea. 
FLUX  DE  SANG.    IMaiallía   que  consistex   rn 
pxir  la  sang  en  abuuilaiioia  per  la  boca, 
nas  ó  altra  part  del  cos.   Flujo  de  san  ■ 
pre.   Sanguinis   fluxus.   Flux  de   .tang. 
Flusso  di  sangiie. 
FLUX  DE  vÈXTRE.    ludisposició  del  cos ,  (]ue 
consistex  en  la  frecuònt  evacnaeió  del 
ventre.   Flujo  de  vientre.   Alvi   fluxus. 
Dé<.'0iemenl  ,  flax  de  ventre.    F'iusso, 
soccorrenza. 
»E  FLUX.  mod.  adv.  Sens  reflexió;  y  axí  se 
diu:  créurer ,  anar  de  flux.  De  ligero, 
ligerameníe.  Temeré.  Legèremcnt ,  à  la 
le'gère.  Alia  speiisierata ,  di  leggiero. 
FLUX:A.MÈ>T.  adv.  mod.  Leutaniònt.  ne- 
cligentmèut.     Flojamenle.     .Socordller. 
Lenlemenl ,  nc'gligemnicnt.  Lentamente, 
liascuratameute. 
FLUXEDAT.  s.  f.  üobilitat  y  flaquesa  de 
a'g'ina  cosa    Flojedad ,  Jlojera.  Dobili- 
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tJSjlaxitas.  Fuiblesse  ,  langueur ,  lassi- 
tííde.  Debolezza ,  lassezza. 

FLCXEDAT.  mct.  iVegligoDcia  ,  descuid.  Flo- 
jedad. Iguavia,  socordia.  Nonchalance, 
Idchele',  cagnardise.  Trascurataggine, 
svogliataggiue. 

FLUXEDAT.  met.  laconsideració  ,  imprudèn- 
cia ,  lleugeresa.  Li\•i<indad  ,  'Jigereza. 
Levitas.  Lég^rele ,  imprudence.  Impru- 
denza,  leggerezza. 

FLUXEDAT  DE  oRi:»A.  Malaltia  que  consistex 
en  no  poder  retenir  la  orina.  Inconti- 
nència de  orina.  Incontiuentia  nriuae. 
Iiicontincnce  d'urlne.  Impotenza  di  ri- 
tener  1'  uriua. 

FLUXEJAR.  V.  n.  Estar  fluxa,  no  bèn 
lllga(la_  alguna  cosa.  Estar  flojo.  Laxuin 
esse.  Elre  un  peu  ídche.  Essere  ralleu- 
tata  ,  ampia  una  cosa. 

FLUXEJAR.  Flaquejar.  Flaquear  ,  flojear. 
Remitti.  Se  reldcher.  AUentare,  rilas- 
sare. 

FLUXIO.  s.  f.  Lo  flux  de  Lumòr  que  cor- 
re à  alguna  part  del  cos  danyandla. 
Fluxion.  Fluxio.  Fluxion.  Flussione. 

FO. 

FOClL.  s.  m.  ant.  foguÈr. 

FÜCO.  s.  m.  Ópt.  Lo  punt  en  que  se  reu- 
iiexen  los  ratjs  de  llum  per  medi  del  mi- 
rall ustori,  ja  sia  per  reflexió,  ja  per 
refracció.  Foca.  Focus.  Foyer.  Ombel- 
üco ,  fuoco. 

FOü.  s.  m.  Tòt  lo  que  en  la  naturalesa 
esta  en  estad  de  actual  combustió.  Fue- 
go.  Ignis.  Feu.  Fuoco. 

fog.  La  matèria  encesa  en  brasa  ó  flama; 
cora  carbó ,  l'iènva,  etc.  Fuego.  Ignis. 
Feu.  Fuoco. 

FOG.  Lo  incendi  de  algun  edifici ,  etc.  Fue- 
go. Incendium.  Feu,  incendie ,  embra- 
senienl.  Fuoco,  abbrucianeuto ,  in- 
cendio. 

FOG.  met.  Cada  familia  de  alguna  població, 
Fuego.  Focus.  Feu.  Fuoco. 

FOG.  Lo  disparo  de  las  armas  de  fog  en  la 
guerra.  Fuego.  Torinentorum  belliro- 
rutn  aut  scloppctorum  explosió.  Feu. 
Fnoeo. 

FüG.  FocARAüA,  efpryesc€ncia  de  la  sang, 
etc. 

FOG  DE  SANT  ANTONI.  Humòr  cutànco  cor- 
rosiu <jue  mortifica  alguna  part  del  cos, 
y  se  va  extenènd.  Furgo  de  san  Anton, 
de  san  Marzal ,  fuego  sacra.  Ignis  sacer. 
Feu  sainl-Antoine.  Risipola, 
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ros  roLiET.  aiit.  Li  inflamaci.S  clc  crr'ns 
ntatüriis  que  s'  t;:èvaii  iln  las  nilistamias 
nniíiials  v  vi••;(•tubl(-s  qui;  eslau  en  rstail 
tic;  [mti-èfac»  ió,  v  loiinaii  [i(;tltas  (liinas 
tic  ilifriüiits  tai'iianvs  ,  qu<;  se  vimumi 
anar  [vr  lo  aire  i  ['ora  «listaiicia  ite  la 
ti-rra,  cspeclaluièiit  i  n  los  paiat-^es  pu- 
tauòsos.  furi;iifaluo.  Ij;ui.s  íatuus.  Feu 
fallit.  Fuoclii  latiii. 

riíG  c.RiNEJAD.  Lo  qui  fa  Ull  batalló  ó  altre 
cos  tic  soUlaiLs,  ilispaiaiul  pocs  cada  ve- 
"iula  per.i  que  puga  continuarse  sens 
intermissió.  l'ueso  i^miietido.  Fri;(iucns 

rlgUudium  emissió  à  siii^ulis  iiianqiiili 
inilitihus   lacta.    Feu  continuel.    Fuoco 

.'1  coutiiiuo. 

rof.s.  pi.  Los  senyals  que  se  l'au  .Ic  iiit  al) 
KOGS  ilèsile  las  atalayas.  Fueí^os.  l-nis  in 
specula.  Feax.  Fuoclii. 

TOGs  AiiTinciAi-s.  Los  coliets  y  altres  artifi- 
cis tle  pólvora  que  si'  fau  en  ocasió  (Ic 
algun  l•l'^;o^ilj  ó  diversió.  Fue-^ox  artljl' 
^-^i-iales.  ígnis  inissilis.  Feu  d\irlijii:e. 
Fuoolii  arti-fi/.iatl. 

À  FOO  Y  A  SANG.  uiod.adv.  Ah  sumo  rigòr, 
talandho  tot,  sünsc  perdonar  ui  reser- 
var res.  4f^^''§°  y  "  sangre.  Igue  fer- 
roque.  À  feu  et  à  sang.  A  fuoco  c 
(lauima. 

AB  poc  FüG.  inod.  adv.  J  fuegn^  lento ,  à 
fuego  mnnso.    Teuui    igue.   A  petit  feu. 

A    t'uOCO   llMltO. 

ATIAR  LO  roG.  fr.  met.  Fomentar  la  discor- 
lüa.  Ecluir  ó  j'oner  leíia  al  fiego.  Dis- 
cordiain  foven;.  Jeter  de  l'imile  sur  te 
feu.  Metter  Icgne  al  l'uoco. 

cAtvR  FOG.  IV.  Aplicar  ó  comunicar  lo  fog 
ò  alguna  cosa.  Pegar  fuego.  Acceudt;- 
r.;.  Metire  le  feu.  Metterc  il  fuoco. 

ClLAllSE    FOG.    fr.    PEGARSE  FOG. 

CAR  COM  k  FOG.  loc.  fam.  ab  que  se  exage- 
ra lo  excessiu  preu  de  alguna  cosa.  Ca- 
ro coino  íiceite  de  aparició.  Carissimò. 
Excessi^'ement  cUer.  Carissimò  ,  che 
costa  il  core. 

DONAR  FOG.  Ir.  FOGUEJAR,  CU  la  scgòna  ac- 
cepció. 

ENCENDREU  FOG.  fr.  fèr  FOG,  CU  la  segòua 
accepció. 

r.si'HiNAR  FuG  LOS  ULLS.  IV.  mct.  all  que  se 
pondera  lo  gran  luròr  ó  ira  que  un  ma- 
nifesta. Ecluir  fuego  por  los  ojos.  Pia; 
irà  ociílos  ardere./e/^/•y<•»  et  flamme. 
Trar  fuoco  degli  occhi. 

SSTAR  ENCÈS  COM  UN  FOG.  fr.  ESTAB  E^^CES  COM 
UN  AS  BRASAS.  ... 

TOM.   I. 
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EXIr.lI   À    AlGÚ   FOG  DE  LA   CARA  Ó    DF.   IA5   GAL- 

TAS.   fr.  mct.  FJiTAIl  ENCÈS  COM  UNAS  BRAíAS.  ^ 

Fàn  FOG.  fr.  jVí/iV.  Disparar  1' artilleria  ó 
altras  arrnas  de  fog.  IJacer  fuego.  (Vlo- 
hulos  igneos  cxplodere.  Fairefeu.  Far 
fuoco. 

FÈn  FOG.  fr.  Fnci'ndrer  lo  carlji'• ,  llèi>>a, 
etc.  Encender  L•imhre.  Igneïu  acccade- 
re.  Alluiiier.  Accendere. 

FUGIR    DEL    FOG    Y    CÀURER    À    LAS    BRASAS.    fr. 

met.  (|ue  se  diu  del  subgèctc  que  pro- 
cuiand  evitar  iin  inconvenient  ó  dauy, 
cau  en  altre.  Unir  del  fuego  y  dar  en 
las  brasas  ;  sallctr  de  In  surten  ,  y  dar 
en  las  brasas.  Incidit  in  Scyllani  cupiens 
vitare  Charybdin.  Toniber  de  Scytle  en 
Caribde ;  de  la  ficvre  en  chaud  mal ; 
de  la  l'Ofíe  en  la  hraise.  Cader  dalla 
padella  nella  brace  ;  nscir  delia  brace  e 
rientiar  uel  i'uoeo. 
LO  FOC  ES  MITJA  VIDA.  ref.  quB  fxplica  que 
al)  bon  fog  se  sufrexcn  còmodament  las 
intempèries  del  ivern.  Media  i'ida  es  la 
candela ,  pan  y  dno  la  olra  media. 
Altera  pars  vilae  locus  est  pars  altera 
panis.  Le  dos  au  fen  ,  le  K'cntre  à  laòle: 
arri\'e  rjui  plante.  11  fuoco  giova  moltn 
alia  vita. 

NO  SE  FA  TAV  FÒ^ÍDO  LO  FOG  ,  QUE  LO  FUM  NO 
LSCA  Eli  ALGUN  LLOC.  fer.  PER  FONDO  QUE 
SE  FASSA  LO  FOG  SEMPRE  l'I  LO  FUM,  Ü  i.O 
FUM   RESPIRA. 

PEGAR   FOG.    fr.   CALAR    FOG. 

pEGiRSE  FOG.  fr.  Incpiuliarse  aigniia  cosa. 
Prender.se  fuego.  incendi.  Prendre  feu. 
Abbruciarsi. 

PER  FONDO  OUE  SE  FASS  I  LO  FOG  SEMPRE  U  LO 
FUM  ,  Ó  LO  FUM  RESPIRA,  ref.  quc  düua  à 
enténdrer  que  per  iiiès  ocultas  que  ss 
fassan  las  cosas  no  dèxaii  de  raslrejarse. 
Donde  fuego  se  luice  liunio  sale;  no  liay 
secreta  que  tarde  ó  temprano  no  sea 
descuhierto:  todo  se  sabé  basta  lo  de  la 
callejaela.  Occultum  credas  ddituisse 
iiiliil.  11  n'y  a  point  de  feu  sans  fume'e. 
Ogui  fuoeo  fa  fumo. 

i•ic\R  FOG.  fr.  Fèr  exir  espurnas  de  la  pe- 
dra foguera  per  medi  del  fnguèr,  à  fi 
de  comunicar  lo  fog  à  la  esca  ó  altra 
cosa  semblant.  Encender  lunibre.  Iguera 
c  siüce  elicere.  Battre  le  briquet.  lïat- 
tere  il  fuoco. 

POSAR   FOG.    fr.    CALAR  FOG. 

PROP   DEL   FOG.   mod.  adv.  i  LA  BOKA  DEL  FOG. 

PROP  DEL  FOG   LA    PEGA   REGALA,    ref.   qUC  ad- 

voit''\  lo  risc  que  hi  lia  en  la  d.'.saiasia- 
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da  familiaritat  entre  iiomes  y  dona?.  Li 
estopa  cahe  el  màncebo  digole  fuego  ; 
no  està  hieii  el  fuego  cahe  lis  estopas. 
Foeiniaei  arde:itis  lïi^ias  confiíiia  sesus 
ni  accepto  perstaiis  igne  perire  cu  pis. 
L'hornnie  est  le  feu,  et  lafeinme  l'eioa- 
pe ,  le  diable  vieni  qui  souffle.  Viciao 
al  luoco  tutto  si  riscalda. 

TR.ÍURER  FOG.  fV.  Llaiisar  espurnas  la  pedra 
foguera  ab  lo  cop  del  foguèr,  ó  ab  lo 
del  rastèll  de  las  armas  de  fog.  Dar 
lumbre.  Si'iccm  emittere  iguem.  Fui  re 
fen.  Sciíitülar  fuoco. 

TRAURER  FOG.  fr.  met.  Lograrse  lo  que  so 
intentaba.  Dar  lumbre.  Eventuin  votis 
respondere.  Allraper.  Riiiscire. 

TR.ÍUREP,  FOG  PER  LOS  CA\ ALS.  fr.  met.  Doiiar 
mostras  de  ciiutx  y  furor,  proróniprer 
en  ameiiassas.  Echar  chispas,  echar  es- 
pumarajos  por  la  boca.  Iracuudià  scaii- 
descere.  Jeier  feu  el  Jlamnie ,  bis/juer. 
Palesaré  la  rabbia. 

FOGAR.  s.  in.  aiit.  llar  del  fog. 

FOGARADA.  s.  f.  Gran  cantitat  de  fog. 
Lumbrada ,  htmhrarada.  Ingens  focus. 
G  rand  feu.  Gran  fuoco. 

FOGARADA.  met.  Moviment  del  dnimo  ar- 
dent y  eficas  però  de  poca  duració.  L•la- 
marada.  Auiïni  aesttis.  Emporlement. 
Impeto,  trasporto,  furore. 

FOGARADA.  Efervesccncla  de  la  sang  que 
SC  manifesta  en  lo  exterior  ab  un  color 
bennell  mòlt  encès  ,  ó  ab  granets  ó  but- 
llofas.  Erupcion.  Pustulatio.  Éruption. 
Eru/.ione. 

FOCrARUET.  s.  m.  dim.  <le  fog.  Fuegue- 
cillo ,  fufigitezuelo.  Tiutillus  ignis.  "Pe- 
litfeu.  Piccolo  fuoco. 

FOGA.SSA.  s.  f  ant.  Pa  de  sag,5  ó  farina 
mal  passada  que  se  fa  pera  la  gent  del 
camp.  fíoga:a.  Panis  focarius.  Pain  de 
groisc  farine.  Focaccia. 

FOGATA.  s.  í.  Art.  Espècie  de  fogonet 
de  poca  cavitat,  que  carregad  ab  una 
petita  porciíi  de  pólvora  servex  pera 
vi'ncí'r  obstacles  de  poca  resistència  eu 
la  nivell.ició  de  terrenos:  se  aplica  tam- 
hé  pera  defensa  de  las  bròtxas.  Fngata. 
Parva  cavitas  pulvere  pyrio  onusla,  cu- 
jus  explosione  superiora  corruunt.  Fúu- 
gíiile ,  fougasse.  Mina. 

FOGATGE.  s.  m.  Certa  contribució  que 
pigaban  antiguamènt  los  babitants  de 
casas.  Se  anomenà  n\í  perquè  se  repar- 
tia per  fogs  ó  fainilias.  Fogaje.  Vcctigal 
pro  focis.  Fouage.  Diritto  clie  si  paga- 
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va  per  ciasc'uno  focolare. 

FOGÓ.  s.  m.  Vüid  fí-t  eu  iina  espècie  d^ 
padris  ample  que  bi  ha  ea  las  cuinas  a 
la  bora  de  la  llar  ab  uns  ferros  eu  ibr- 
ma  de  graèllas  d  certa  profunditat  pera 
sostenir  lo  fog  y  dèxar  càurer  la  c-u- 
dra.  iVe  hi  ha  també'  de  portàtils.  Har- 
nilla  ,  fogon.  Focus,  fornacula.  Foyer, 
dtre.  Focolare. 

FOGÓ  DE  BARCA.  Cuineti  portàtil,  caadia- 
da  y  forrada  de  llauna,  que  serves  en 
los  barcos  pera  cuinar.  Fo-ron.  llavis 
fuculus.  Fougon.  Focone. 

EXIR-E    DE   FOGÓ.    IV.    mct.     DESBOCARSE  ,   CU    la 

segona  arcepció. 

FOGONADA.  s.  f  La  flamarada  que  fa 
la  pólvora  posada  en  la  cassolefa  de  las 
armas  de  fog  cnand  se  inflama.  Fo^onu- 
zo.  Flamma  in  tornienti  foculo.  Flamme 
(jw  sort  du  bassinet.  Fiamnia  che  esce 
del  focone. 

FOGÓS  ,  A.  adj.  Ardent ,  massa  viu.  Fogo- 
so.  Igneus,  ardens.  Fougueux ,  ardent, 
impctueu.r.   Ardente,  focoso,  fervente. 

FOGÜSITAT.  s.  f.  Ardor  y  vivesa  exces- 
siva. Fogosidad.  Ímpetus,  ardor.  Fou- 
gue,  ardeur ,  impe'tuosiíé.  Fúria,  ardo- 
re ,  bollorc ,  fervore. 

FOGUEJAR,  v.  a.  Milic.  Acostumar  las 
persòiias  ó  caballs  al  fog.  Foguear.  F!o- 
miuFs  aut  equos  bollo  et  igni  assuel.i- 
core.  Accoutumer  Ics  homr/ies  ou  lr<: 
chci•au.r  aufait  d'armes.  Avvezzare  "!i 
uomini  eil  i  cavalli  al    fuoco  delí' anui. 

roGi-EJAR.  .Marcar  alguna  part  del  cos  de 
un  animal  ab  un  ferro  bullent.  Labrar 
d  fuego.  Ferro  cantlenti  exsecare.  Don- 
tier  le  feu.  Dare  il  fuoco. 

FOGUER.  s.  in.  Ferro  acerad  que  serves 
jwra  picar  fog  ab  la  pedra  foguera.  Es- 
labon.  Cba!\bs  quo  e'icitur  ignis  ex  sl- 
Wcp.  Brifjuet.  B.ittifuoco,  aeciarino. 

FOGUERA,  s.  f  Poició  de  materias  con;- 
bustibles  que  cncesas  alsan  mòlta  flama- 
rada. Jlngnera.  Rogus.  Feu  dejoit.  Fuo- 
cbi  d'allfgrezza  ,  falò. 

FOGUER ADA.  s.  f.  fogarada. 

FOGUETAIRE.  s.  m.  cohetaire. 

FOILLAT,  DA.  adj.  frondós. 

FOLA.  s.  f.  aut.  IMuUitut,  arrepleg  de 
oosas  posadas  sense  rap  orde.  Tropel. 
Confusa  multitudo.  Jmas  confús.  Cal- 
ca ,  folla. 

FOLAR.  V.  a.  ant.  Trepitjar,  llollar.  Con- 
culcare.  Fouler.  Calpestare,  calcaré, 
couculcare. 
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FOLEJAR.  V.  I),  aiit.  bcjjejap.. 

FOLGA.  s.  r.  nitx.0  hurlesoo  v  graciós. 
Chanz'i ,  chanzoneta.  Jocus.  Fluisaiit'J- 
rie  fhadinti^e.  Schi-rz.o  ,  sollazz.o ,  brlí.i. 

FOLGAD  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  ii  lo  que 
i^s  amplií,  inòs  dfi  lo  que  se  necessita. 
líiii^ado ,  Itomaguero.  Ampliu.  Aise'. 
Agiato,  comodo. 

ANAR  F.iiGAn.  IV.  Estar  drsahogad ,  tenir 
diners.  Àndar  6  estar  holg.tdo.  Diviliis 
alíluere.  Ètre  à  son  aise.  Ésser  a^iato. 

FOLGANSA.  s.  f.  Pler,  contèiito,  diver- 
sió, fjolganza.  Jiicutiditas,  obloctatio. 
Di-'ertissemenl,  récréalion.  Divertiineii- 
tü,  spasso. 

FOLGAR.  V.  II.  Descansar  de  alguna  fati- 
ga, llolgar.  Requiescerc.  Se  veposc-r. 
Uiposare. 

roi.c.  vRSE.  V.  r.  Divertirse,  recreaise,  cn- 
treteiiirse  al)  {-ust  en  alj;uiia  cosa.  IJol- 
gar.  Oliloctari.  .S'è  rc'jouir.  Diveitirsi. 

rOLCARSE.  Dir  paraulas  burlescas  y  graciò- 
sas.  Chancearse.  Jocari.  Plaisantcr ,  ha- 
diner.  Sclierzare. 

FOLLVCIÓ.  s.  f.  Lo  acte  y  electe  de  lo- 
liar.  Folialii••a  ,  /oliíicion.  Foliorum  nu- 
lueratio.  Niiiiierolage.  11  scgiiar  con  nu- 
meri. 

FOLIAR.  V.  a.  Numerar  los  l'olios  ú  l'uUs 
dels  llibn's  ó  altres  escrits.  Foliar.  Li- 
broruni  tolia  numeris  notaré.  Nuínero- 
ter.  Segnar  cou  numeri. 

FOLIO.  s.  m.  Lo  full  imprès  ó  manuscrit 
del  llibre,  procés  ò  cuadern  que  regu- 
larment es  de  inilj  full  de  paper  enter. 
Taml)tí  se  anomenan  axí  encara  que 
sian  raès  petits;  però  cuand  se  diu  un 
llibre  en  folio  s' entén  principalment  de 
la  mida  de  niitj  full  sencer.  Fnlin.  Fo- 
liiim,  cbarta.  Feuillet.  Foglietto. 

FOLOR.  s.  f.  ant.  bojería. 

FOLRAR.  T.  a.  forhar. 

FOLRO.    S.   m.    FIJRRO. 

FOLL,  LLA.  adj.  ant.  botj. 

ESTAR  í'v.t  TJT  FOLL.  fr.  Estar  enfurismad, 
irritad.  Es'nr  dado  al  dialdo.  Mmis  fu- 
riosum  esse.  Faire  le  dial/le  à  qaalre. 
Far  il  iliavolo  e  peggio. 

FOLLV.  s.  f.  ant.  fola. 

FOLLAMENT,  adv.  mod.  ant.  bojament. 

FOLLAR.  V.  a.  ant.  frustrar. 

FOLLEL\R.  V.  n.  ant.  bogejar.  ' 

FULLEJAR..  V.  n.  ant.  bogejar. 

FOLLET,  s.  m.  Esperit  que  lo  vu'.go  creu 
que  habita  en  algunas  casas  entreinalie- 
jand  y  causand  sòròU.  Duende ,  trasgo. 
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Lomures.  Fur/.idel ,  Ittíin.  Fol'ettn. 

Ai'ARKXER  UN'  roi,i  r.T ;  anar  com  us  follet. 
Ir.  ab  que  s' explica  que  algú  se  aparex' 
en  los  paratges  abònt  no  sel  esperaba. 
Parccer  un  duende ;  andar  como  un 
duende.  Lemurum  morè  degit.  Fairt 
des  acles  /l'apparilion.  Conipariíe. 

FOLLETO.  s.  m.  P.ipèr  imprès  que  té 
pocs  fulls.  .Se  aplica  regularment  al  que, 
es  despreciable.  Follelo.  Scrijilum  leve, 
despicabile.  Drothure ,  c'crit  de  peu 
d'elrndue  et  mauvais.  Foglietto. 

FOLLL\.  s.  i.  ant.  bogería. 

FOLLÍAS.  pi.  Espècie  de  música  v  variació 
de  un  ball  espanyol  que  sol  ballarlo  un 
tòt  sol  ab  castanvolas.  Folia.  Lyricus 
tonus  sillatioiiis  bispanse  generi  aplus,  M 
Folies  d'Efp.i^ne.  Sorta  di  musica  spa- 
gnuola. 

FOLLOR.  s.  1'.  ant.  üocería. 

FO.\lfeNT.  s.  m.  Calor,  abrig  y  reparo 
que  se  dóna  a  alguna  co.sa.  Fomento. 
Fomeutnm.  Chaleur ,  abri ,  defefise.  Fo- 
mento. 

FOMENT.  Lo  que  serve\  de  p.•íbuio  a  alguna 
cosa.  Fomento.  Fomcntum.  Jppdt.  Esca. 

foment,  mct.  Ajuda,  apoyo  ,  protecció. 
Fomento.  Auxilium.  jppid ,  protcclion. 
Aita,    appoggio. 

FOMENT.ADOR,  R\.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
fomenta.  Fomentador.  Fovens.  Crlui  qui 
fomente.  Fomentatore. 

FOMENTAR,  v.  a.  Donar  calor  natural  ó 
temperad  que  vivifiquc  ó  dòne  vigor. 
Fomentar.  Fovere.  Échauffer.  Fomen- 
taré. 

fomentar,  mct.  Escitar,  promóurcr  ó  pro- 
tegir alguna  cosa.  Fomentar.  Fovere. 
Fomenter ,  exciter ,  animer ,  encourn- 
ger.  Fomentaré,  incitaré. 

FONA.  s.  f.  Espècie  de  trena  de  canam  ó 
altra  matèria  semblant,  que  servex  pera 
tirar  pèdras  ab  violència.  Antiguament 
tenia  mòlt  us  en  la  guerra  ;  però  ara  no 
servex  mès  qne  entre  los  pastors.  Hon- 
da. Funda.  Fronde.  Frombola,  scagba. 

FONAMENT,  s.  m.  La  part  del  edifici  qi'C 
està  sota  terra  v  en  la  cual  se  apoya  to- 
ta la  obra.  Cimiento ,  Jundamento.  Fun- 
d  imentum.  Fondement  ,fondation.  Fon- 
dameuto. 

FONAMENT.  La  excavació  que  se  fa  en  terra 

pera   comeiisarlsi   los   fonaments  de  un 

edifici.  Zanja.  Fossa.  Fosse  .fosse'.  Fos- 

.so  .  scavo. 

fonament,  mct.  L'origen  ó  principi  de  al- 
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guiia  cosa  no  matèria!.  Fundamen'o, 
amicnto.  Raflix  ,  origo.  Fondeinent. 
Foudaiiienfü,  prin  ipio,  base. 

roNiMÈNT.  Li  rallo  principal  6  motiu  ab 
que  se  vol  assegurar  alguna  cosa.  Fan- 
damento.  Fuiídamcntum.  Fondement , 
caune.  Fondamenio,  causa. 

rÈR  LOS  FON.iMÈxTs.  ív.  Comensar  lo  edifici 
fènd  las  excavaciòus  en  que  deuen  cons- 
truirse  las  pareds.  Jhrir  los  cimientos, 
ahri'r  las  zanjn.t ,  zan/ar.  Fuudainenta 
jacpre.  Creuser  les  fondcmens.  Far  gli 
scavi. 

FÈR  LOS  Fo>HMÈ\Ts.  fr.  Couslruir  ja  las  pa- 
reds que  deuen  quedar  sota  terra  y  ser- 
vir de  apoyo  &  lòt  lo  edifici.  Funda- 
mentar ,  echar  los  cimientos ,  ecliar  los 
fundamentos,  cimenlar.  Fuudameuta 
jacere,  potiere.  Jeter  les  fondeinens. 
Ytra  i  fondamcnti. 

FONDA.  s.  f.  La  casa  abònt  se  dóna  allot- 
jament,  mènj.ir  y  b(<urcr,y  aliònt  se 
veneu  licors  generosos.  Fonda.  Diver- 
sorium.  Hotel  garni ,  restaurant.  Oste- 
ria  ,  tratfore. 

FONDAL.  s.  m.  E«])ay  de  tcrreno  fondo. 
Hondonada.  Profüuditas.  Bas-fond. 
Fondo. 

FONDÀRIA,  s.  f.  La  profunditat  de  al- 
guna cosa.  Ilondura.  Altltudo,  profüu- 
ditas. Profondeur  ,  hautcur.  Trofondi- 
tà  ,  altezz;!. 

FONDIr,CFI.  s.  m.  ant.  magatsem. 

FONDEJA DÈRO.  s.  m.  Par..tge  situad  en 
la  costa  ó  port,  de  profunditat  suficient 
pera  que  las  embarcacions  pngan  fon- 
dejarhi.  Fondeadero ,  surgidero,  Com- 
nioda  uavium  statio.  Mouillase.  Luo"0 
oove  SI  possa  ancoraré. 

FONDEJAR.  V.  n.  DONAR  fondo. 

FONDEJAR.  V.  a.  mef.  Profundisar,  exami- 
nar ab  cnidado  alguna  cosa  fins  à  arri- 
bar i  sos  primers  principis.  Fondear, 
profundizar  ,  profundar.  Rem  penifus 
perscrutari.  Examiner  ufond.  Esami- 
nire  a  fondo. 

FONDICIÓ.  s.  f.  L'acció  j  efecte  de  fón- 
drer  los  metalls.  Funrlicion.  Fusura  , 
fusió.  Fnnie.  Fusione,  liiruefa/.ione. 

rONDiciiS.  La  fàbrica  en  que  ,se  fonen  los 
metalls.  Fundicion ,  fítnderia.  Fusoris 
ollloina.  Fonderie.  Fonderií. 

F0ND1R.  V.  a.  ant.  fóndrer  los  metalls,  etc. 

FONDISTA.  s.  m.  Lo  amo  de  una  fonda. 
Fondista.  Caupo.  /íabcrgiste ,  restuu- 
rateur.  Trattore. 
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FONDO,  DA.  adj.   Lo  que  tè  fondària  6 

profunditat.  Ilondo.   Piofuudus,  altus. 

Projond.  Pro  fon  do. 
rò.vno.  Se  aplica  à  la  part  del  terrcno  que 

es  mès  basa  que  lo  demés.  Ilondo.  Iraus. 

Bas.  Basso. 
FONDO.  mct.    Dificultós ,   sutll ,   profundo. 

Ilondo.  Profundus.   Projond ,  diffidle. 

Dificile,  arduo,  profondo. 

fundo.   S.    m.    FONDiUlA. 

rÒNDo.  La  part  inferior  de  alguna  cosa 
vuida.  Fondo.  Fundus.  Fond.  Fondo. 

FONDO.  En  las  rojjas  lo  camp  sobre  que  es- 
tan pintadas,  texidas  ó  brodadas  las  dors 
ó  altres  adòrnos.  Fondo.  Telae  superfi- 
cles.  Fond.  Fondo ,  campo. 

FONDO.    FOVDAL. 

rÒNDO.  Lo  extrem  borisontal  de  algun  lloc, 
edifici ,  etc.  Fondo.  Extremum.  Extré- 
nie.  Stremo. 

FÒxDo.  Lo  cul  de  alguna  cosa  vuida  que 
])uga  contenir  algun  I/quid.  Hondon, 
fondo.  Fundus.  Fond.  Fondo. 

FONDO.  Lo  profundo  del  mar.  Fondo ,  pro- 
funda. Profundura.  Fond ,  pro fondeur. 
Fondo. 

FONDO.  Caudal  de  alguna  cosa  ;  com  de  sa- 
))iduría,  de  virtut,  etc.  Fondo.  Copia. 
Fond.  Copia. 

FONDO.  Milic.  Lo  espav  que  ocupa  la  tiò- 
])a  formada  ,  dèsde  la  primera  filera  del 
davant  à  la  líltima  del  darri^ra.  Fondo. 
Pliilangis  pars  intima.  Ilauteur.  Lo 
spazio  clie  occupa  la  milizia  dalla  prima 
air  ultima  fila. 

FONDO.  Lo  grux  que  tenen  los  diamants. 
Fondo,  .\damantis  crassities.  Éyaisseur. 
Grossez7.a. 

FONDOS,  pi.  Los  capitals  ó  bens  que  algú 
possecx.  Fondos.  Rona.  Fonds ,  capital. 
Fondo ,  capitale. 

i  FÒNDO.  mod.  adv.  Cdial  y  perfectament; 
axí  se  diu:  eutiMidrer,  saber  À  fòndo 
alguna^  cosa.  A  fondo.  Omninò,  peni- 
tus.  A  fond,  parfaiteinent.  A  fondo, 
afi'oudo. 

DONAR  FONDO.  fr.  .^ssecurar  la  embarcació 
tirand  las  íncoras  al  fòndo  del  mar. 
Dur  fondo.  Ancborsp  in  profundom  jac- 
t.-ï  navun  alligire.  Donner  fond ,  jeter 
l'encre.  Dar  fondo,  moUare. 

FÓNDRER.    V.   a.    DERRITIR. 

FÓNDRER.   Fèr   tornar    líquids  los    metalls. 

Fitndir.    Fuudere.   Fondre.    Liquefare, 

fondere. 
FÓNDRER.  V.  n.  Se  diu  del  paper  cuand  la 
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tinta  lo  tI■aví:^sa. /"rtitrtr.sr,  r.ahiv.  Traiis- 

t'uiuli.  Píínétrcr ,  s'imbiber.  Imljeverc. 
TóxoncnsE.  v.  r.  Derritirse.  Dcrretirsc.  Li- 

rjuari.  Se  lir/ue/ifr.  Lifjnpfarsi. 
rÚNDRERSE.  l'aríaiul  (Ifiratxa,  oiiulrla,  ctc, 

«lerritiisc  ab  oxcòs  Iciul  canal  la  cera  ó 

cou.    Corrcrse.    Luiuclieri.    Se  fondre- 

Disciorsi. 
rÓNDRERSE.    Drsiljnr  al)  mòlta   ànsia  alguna 

cosa.    Fituirse y    alamjmrse.     Üüpcrire. 

Bayer.  Agognarc. 
FÓNDHEnsE.  inct.  Dfisapar(^xnr  alguna  cosa 

de  inoilo  qiic  no  se  sapia  aliònt  para  ni 

se  puf;a  trohar.  Ilundirsr.   Oinnino  oc- 

cultari. />í'.v/)ar«  Vre,  s'ccli/'scr.  .Sj)ariic, 

svanlre. 
lü^nnERsE.    mel.    Faltar   alguna    cosa    per 

liaherla  rohaila  i)  aniagala.   Oscurccer- 

se ,    ohscurecer.te.    Abili.    Disparaííre , 

s'evanouir.  Sparire. 
rÚNDRERSE.  mot.  Gastar  sens  saber  en  que, 

ó  anàrsen  las  cosas  ile  entre  las  mans. 

Rfihundir.tr.    Cocco  niodo  refundi.   De- 

pmser  sans  xai'oir  conimcnt.  Fug^ir  i 

danari  di  mani. 

FÓNDRERSE.   DESFERSE,  CII  la  (JMUlta  aCCepcló. 

FONDUUA.  s.  f.  ant.  fondmua. 

FÈIl  Ó  FÈRSK  FONEDISSA  ALC.UNA 
COSA.  fr.  ab  que  se  dóna  ;í  enti'ndier 
(|ue  alguna  cosa  lia  desaparegud  de  en- 
tre las  mans  ó  la  ban  robada.  Desaj'a- 
recer ,  hacer  ò  liafersr  noche  alguna 
cosa.  Ciain  surripere.  Se  dr-roher  à  la 
i•iíí.  Usclr  di  vista. 

FONEDOR,  s.  m.  Lo  qui  te  j  er  ofici 
liiudrer.  Fumlidor.  Fusor.  Fondeur. 
Foudltore. 

FONOLL  s.  iTi.  Planta  mòlt  comú  en  Es- 
panya: te  l'arrel  llarga  v  blanca ,  las 
i'ullas  partldas  en  Ueuqnetas  inò't  pri- 
nias,  y  los  trones  de  cinc  a  sis  peus  de 
alsaria ,  plens  de  nusos  y  dividids  del 
cap  dauuint  en  rametas ,  que  contenen 
unas  florí  pètltas  y  grogas  posadas  en 
iòrma  de  parasol.  Tota  la  planta  es  aro- 
màtica V  tè  un  gust  dols  y  agradable. 
llinojo.  Foenleidum.  Fenouil.  Fluoccbio. 

ro>ÒLi  i)E  BOU.  Planta,  cicuta. 

FoòiL  MARÍ.  Planta  mòlt  abundant  en  las 
costas  dels  mars  de  Espanya.  Crex  fins 
à  tenir  uns  dòs  pams  de  alsaria:  tè  las 
fullas  molsudas,  duras,  sucòsas  y  par- 
tldas en  Ires  llencas  que  també  se  divi- 
desen  en  altras,  y  las  flors  pètltas,  gro- 
gas y  posadas  en  forma  de  parasol.  Hi- 
nojo   marino.    CritUmum    maritimum. 
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Fenouil  niarin ,  baciile.   Finocchio  uia- 
rino. 

l'Ü.NS.  s.  ni.  roNDo. 

ròvs  DE  TERRA.  unt.  Ilerctat,  pos,scssi(j.  Fon- 
do.  Fundus,  pro-dium.  Fonds.  Fondi. 

A>AR  *  rò.vs.  l'r.  Knlònsarse  dins  del  ai"ua 
la  embarcació.  Jise  ti  fondo ,  irse  d  pi- 
qué. In  proinndum  mergl.  Cotiler  en 
bus.   Colaré  abbasso ,  andaie  a  piceo. 

ANAR  k  FONS.  fr.  Sumcrglrsc  cnalsevol  co- 
sa. Irse  d  fondo ,  Itundirsc.  Obrni,  mer- 
gi.  S'enfoncer.   AttnfTarsi,  immergersi. 

noNAR  fÒxs.  Ir.  donar  fondo. 

TIRAR  A  FONS.  fr.  Fèr  que  se  sumergesca 
una  embarcació.  Kchardfondo,echar 
d  pirjuc ,  üfondar.  Submergerc ,  deiner- 
gere.  Coider  àfond.  Immergere. 

FCÍN.SURA.   S.    f.     FONDÀRIA. 

F'ON'T.  s.  f.  iNlanantlal  de  aigua  que  ix  dc 
la  terra.  Fuente ,  liontana.  Fons.  Fon- 
taine.  Fonte,  foiitana,  sorgente. 

FONT.  Lo  artifici  ab  tjue  se  fa  exir  l'aigua 
en  los  jardins  y  altras  parts  de  las  ca- 
•sas ,  carièrs  li  plassas  pera  diferents 
usos,  condulndla  ])er  medi  de  canòna- 
das  dèsde  los  manantials  aliònt  nax  na- 
tiualinènt.  Fuente.  Fons  nitificlalis. 
Fontnine  arlif.cielle.  Foutaiia  ai  tlfi/jale. 

FONT.  Llaga  pèllta  y  rodona  oberta  artifi- 
cialment en  lo  cos  liuma  pera  purgar  >• 
evacuar  los  buniòrs  supèrflues.  Fuente. 
Ulcusculum  consulto  factum  quo  hu- 
niores  elfluant.  Ciiulère.  Rottorio,  cau- 
trrlo. 

FONT.  inet.  Principi  ,  fonament  v  ori'gea 
de  alguna  rosa.  Fuente.  Caput,  orlgo. 
Source ,  principe )  origine.  Orlglue, 
fonte. 

FONT  DEi.  BRAS.  La  paït  iiitcrlòr  del  bras 
per  aliònt  se  doblega  y  se  sangra.  San- 
f^radura.  Bracliü  Internis  medium. 
Saignée.   La  parte  interna  del  braccio. 

FONTS  BAPTiSMAis.  Pèssa  dc  pedra  còncava 
ab  son  pedestal  del  matèx,  y  tapa  de 
fusta  que  bi  ba  en  las  iglesias  parro- 
quials pera  administrar  lo  sagrament 
del  baptisme.  Pila.  Labrum  baptimati 
sacro  acclplendo.  Fonts  baptitniaux. 
l'onle  battrsimale. 

ESTRONCARSE  LAS  FONTS.  fr.  Dèxar  de  rajai- 
per  causa  de  sequedat.  Secarse  lasfuen- 
les.  Esaresctre  fontes.  Tarir  les  font  ai- 
nes.  Venir  meno,  inarldire. 

FONTANA.  s.  f.  ant.  font. 

FONTANAL.  adj.  ant.  Lo  que  pertany  4 
la  font.  Fotitanal.  FoBtaualis,  foutalis, 
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fiiiitinalls,  foataiuis,  fuiïtaneas.  Qui  ap- 
purlieni  auc^fonluiíics.  Fontjle. 

FONTAXALMÈ.NT.  ailv.  nioA.  aiit.  origi- 
nalment. 

FOXTANELA.  s.  f.  Lo  instrument  de  que 
usaii  los  cirurgians  pera  obrir  las  fonts 
eu  lo  cos  liiun'i.  Foiüanela.  Instrnmen- 
tutn  chirurgicum  uscusculis  aperieiidis 
quibus  liuruor  (liat.  Instramcnl  poiir 
o:wrir  les  cauüres.  Instrumento  da  far 
i  cauterj. 

FOXT ANELLA,  s.  f.  ant.  fontf.ta. 

FO.VTETA.  s.  f.  diin.  de  fo.nt.  Fieutecica, 
fienteciUa  ,   faentecila  ,    fuentezuela , 
Jontezuela.  Fonticulus.  Petitc  fontainr. 
Fonticiaa. 

FOR.  s.  ni.  Jurisdicció,  poder:  corn  lo 
na  ccc'esiàslic  ,  etc.  Faero.  Jurisdictio. 
F.}r ,  juridiclion.  Foro. 

FOR.  adv.  mod.  ant.  A  excepció  ,  nKÚios. 
Evcepto.  Praeter.  Exceplé ,  honnis. 
Fuori. 

FOR  DE  LA  cosciExcii.  Lo  dïctamcn  interior 
ooníòrrae  à  las  Uèy.s  que  d(!u  arreglar 
las  operacions  del  home.  Fuero  de  la 
conctencia ,  fuero  interno  ,  fuero  inte- 
rior. Fòrum  conscií'ntia".  Fjr  de  la  con- 
science,  Jor  inle'rieur.  Foro  interno. 

flEcoNVENiR  EX  sòx  PROPI  KOR.  ÍV.  for.  Citar 
à  algú  pera  que  comparega  davant  lo 
tribunal  cotnpetè:it.  Recom'enir  en  su 
Juero.  Apud  propriuin  judicem  vocare. 
Ciler  de'.•ant  le  tribunal  dont  on  relc^•e. 
Citaré  davauti  al  proprio  tribnnale. 

FORA.  adv.  11.  A  la  part  extciiòr  de  lo 
que  serves  de  límit  o  línea  do  separa- 
ció; com  FORA  de  casa;  fori  de  Espa- 
nya. Fiicra.  Extra.  Hors ,  dehnrs.  Fuoi'i. 

roRv.  Eu  paratge  distint  de  aqut'll  en  i|ui! 
algú  està;  y  3\í  se  diu  ving  de  fora. 
Afuera ,  fuera.  Extra.  Dehors.  Fuori. 

FORv.  adv.  mod.  Eu  públic,  en  lo  exteriòi'. 
Afuera.  Palam ,  apertè.  Puhliquement, 
à  décowert.  Pubblicaraente,  alio  sco- 
perto. 

FORA.  Ménos,  S  excepció;  axí  se  diu  :  tòt 
fora  asó.  Meno.i ,  d  excepcion.  Praiter. 
Sauf,  excepte'.   Meno,  salvo,  fuorichè. 

FoRv;  fora,  fora.  expressions  de  que  se 
usa  pera  avisar  que  la  gent  dèxe  llibre 
algun  pas  ó  desocupe  algun  lloc.  Jfw- 
ra  ;  afuera ,  afuera :  fuera ;  fucra ,  fue- 
ra.  Procul  esto.  Pl.ue ,  place.  Largo, 
largo. 

yoRA  DE.  A  inès  de;  axí  se  diu-  fora  de 
axó,  fora  de  que.  Fuera  de ,  d  mas  de- 


FOR 
Praeter  ho:.  Oiitre  ,  de  plw!.  O'.tre. 

DE  FORA.  mod.  adv.  De  la  part  exterior. 
Z)í  fuera.  Exterius.  Exte'rieurement. 
Ui  fnorl. 

ESTAR  FORA  DE  SÍ.  fr.  Estar  algú  perturbad 
de  modo  que  uo  puga  arreglar  las  sèvas 
accions  ab  acerí.  Estar  fuera  de  si. 
Aüenatum  mente  esse.  Etre  lior.<:  de  soi, 
transpoilé-  Ésser  fuori  di  se. 

Y  F'jRA.  mod.  adv.  ab  que  se  limita  algun 
número,  cantitat ,  etc:  así  se  diu:  dòs 
\  fora;  èll  Y  FORA.  No  mas,  solo.  Taii- 
tnm.  Seulement.  E  fuori,  e  nou  piü. 

FORA,  NA.  adj.  Lo  que  està  à  la  part  de 
fora.  Exterior.  Externus,  exterior. 
Extérieur.  Forano ,  csteriore. 

FOllAD.  s.  m.  La  ruptura  que  fè  alguna 
cosa  ,  com  vestid  ,  rolia  ,  pared  ó  post. 
A^ajero.  Foramen.  Tron.  Buco. 

FORií).  Lo  de  las  bòtas,  aliònt  se  posa  1' a- 
xeta  ó  cauó.  CaniUero.  Dolii  foramen. i 
Trou  pour  y  mellre  la  canelle.  Buco. 

FORAD.  La  porteta  ú  obertura  petita  que 
tenen  las  arnas  pera  que  las  abellas  pu- 
gau  entrar  y  esir.  Piquera.  Alvearis 
iinuin  foramen.  Porte ,  oii^'erture  de  ru- 
che.  Buco  delí'  arnia. 

FORAD.  Lo  vuid  que  se  dèxa  en  las  pareds 
per  posar  on  èll  los  travèssos  pera  fèr 
las  bastidas.  Mechinal.  Civus  in  parie- 
te  trabibus  sustinendis.  Boulin.  Buco. 

FORAD  DE  agl'lla.  Lo  COS  de  1'  agulla  de  cii- 
sir.  Ojo,  hondon.  Foramen.  Chas. 
Cruna. 

FORAD  DEL  CORREU.  La  òbcrtura  per  aliònt 
se  tiraii  las  cartas  en  lo  correu.  Buzon. 
Foramen  capsulre  ubi  reponuiitur  epl- 
stolne  tabeilailo  tiadendne.  Trou  de  la 
hmte  aax  leitres.  Btvco  delia  posta. 

FORAD  DE.FORMIGAS.  Lo  cau  aliòut  se  crian 
y  recallen  las  lorinigas.  Normigitero. 
Formicarum  nidus.  Fourmilii're.  For- 
raicolajo. 

FORAD  DELS  uii.s.  Ls  coiicavitat  eu  que  es- 
tan situads.  Cuenra.  Cavuni  ocoli.  Or- 
hile  de  l'ceiL.  Òrbita  delí'  occhio. 

FORADs.  pi.  Los  que  se  fan  en  las  corret- 
jas  per  entrar  en  ells  lo  piingnit  de  la 
sivèíla.  Puntos.  Forainiíia.  Points.  Pun- 
to ,  foro. 

roRADs  DEL  Nas.  Las  òbcrttiras  de  èst  mem- 
bre ,  que  servexen  ])era  la  respiració. 
T^entanas  de  la  nariz.  íïares.  Narines. 
Narici ,  nari. 

DESTAPAR   Vi  FORAD  PERA  TAPARNE   ALTRE.  rpf. 

qu'•'  repten  à  aquells  que  pera  evitar 


FOR 
Ull  dany  ó  culn-ir  uua  trampa  no.  f.m 
altra.  Hacer  un  hoyo  para  tapar  nlru. 
Illud  ut  ol)tures,  roseras  lioc ,  piisce  , 
lorainoi;.  Otfr  à  saint  Picrre  pour  don- 
nfr  à  saint  Paul.  Lcvarc  a  Pictro  per 
<lar  a  Giovaniii. 
fír  Fic.\n  Ev  UN  iohad  df.  aranyas.  l'r.  C'»\- 
l'óiulrer,  oprimir,  (•iivergoinir  .-i  aljjú 
de  manera  (]U'"  no  se  atrt^vesca  i  res- 
póndrer.  Meier  en  un  pui'in  ó  en  nn  zn- 
pnta.  Aüquom  verbis  serrere.  Tancer. 
Confontlcre. 

nuí     AGUAITA     PFR    FORAD,    VEU   SON   MAI.  FAT. 

rei',  que  advertex  ([ue  las  persònas  mas- 
sa curiòsas  so'en  oir  (i  vi'urer  cosas  de 
(lUcU  resulta  pesar  y  disgust.  Quiïn 
accha  por  agtijero ,  l't'  sa  duclo  :  ijuim 
escucha ,  sa  mal  oye.  Per  ritnam  inspi- 
ciens  ((uoties  tua  prnbra  vidchis.  C/dai 
qni  giielte  par  les  l'emes  voil  drsjautrs 
personneltes.  Chi  guata  pei  bachi  ha  da 
piangere. 

QUI    ESCOLTA     PER    LOS    FORADS     OU     .«Òs     MALS 
FATS.     ref.    QUI     AGUAITA     PER    FOP.AD  ,    VEU 

sÒn  mai.  f.at. 
FORADA D.V.  s.  f.    ant.   canonada,  ca   la 

primera  accepció. 
FORADAR.  V.  a.  Fèr  algun  fornd.   J-n- 
jerear ,  agiíjerar ,  horadar.  Perforaré. 

Tmiier  ,  perforer.  Buchcrare,  lorare. 
FOUADET.  s.  ra.  diin.  de  forad.  .'ïgnjc- 

rillo ,  agujerito ,  agiíjerico ,  agujenielo. 

Parvum  foraineii.  Pclií  tron.  Ruchetto. 
FORAGITAME-NT.  s.  m.  ant.  expulsió. 
FORAGITAR,   v.    a.   ant.   Llansar,  tirar 

al'ora.  Echar  afuera.    Projioere.   Lan- 

cer  ,  jeter.  Lanciare,  gettare. 
FOR.AL.  adj.  for.  Lo  que  pertanv  tA  fnr. 

Foral.  Forensis.  Pratique.  Foranco. 
FORÀJíEO,  NEA.  adj.  Fíu-astèr,  estrany. 

Fordneo.  Exter,  exterus.  Forain,  e'iran- 

ger.  Forano ,  estraneo. 
FORASTER,  RA.  adj.  Lo  que  es  ó  vè  de 

fora    de    Hoc.     Forastera. 

Élranger.  Forestiere. 
FORASTER,  s.  ni.  Li  persona  que  viu  ó  esta 

eu  un  lloc  ó  pais  de  abòiit  no  es  vehí  ó 

ahònt    no  ha   nad.    Foraslero.   Adveiia, 

e\traneus.  Élranger.  Straniero. 
FORAVIAR.  V.  u.  ant.  desviarse. 
FORBIR.  V.  a.  ant.  Netejar,  pulir.  Lim- 

piar ,  aci'calar.  Detergere,    perpolire. 

Nettoyer ,  curer.  Nettare. 
FORBITZ.   p.   p.  de  forbir.    Limpiado , 

acicalado. 
FORC.  s.  lu.  La  distaucia  <jue  hi  ha  dès- 


Alienigeua. 


FOR  985 

de  ia  extremitat  del  dit  pòlse  í  la  del 
índice,  estesos,  que  serves  de  mida. 
Jeme.  Quantum  spallnin  porreclis  pül- 
lice  et  iiidicc  capi  potest.  Distance  de- 
puis  le  pouce  justpi'à  l'exlrcmile  de 
l'inde.r  d''  Li  niain  b.'en  ouverte.  La  di- 
stanza  dal  dito  police  fino  all'  iiidice. 

fÒrc.  Trena  feta  de  las  camas  dels  ads, 
eebas,  etc. ,  ab  algun  uúoiero  de  ells  6 
èllas.  Risira,  horca,  horco.  Csparum 
vel  a'iiorum  n-stis.  Glane.  Resta. 

Forca.  s.  f.  ^U  piina  compoUa  de  tres 
fnslas,  dos  clavadas  en  terra  y  lo  ter- 
cer dcssòbie  traband  los  dòs,  en  lo 
lual  moren  pènjads  per  lo  I)otxí  los  de- 
lincuènts  condcmnads  à  aquesta  pena. 
I/orca.  Furca,  patibubim  ,  patibulus. 
Gibel ,  polence.  Giubbetto,  forca. 

FÒiscA.  Perxa  (jue  remata  en  dòs  ó  mès 
puas  de  la  matèxa  fusta  ó  sòbreposadas 
de  ferro ,  de  qoe  usan  los  pagesos  per 
apilar  la  palla  y  altres  menesters.  I/or- 
ca.  Furea.  Fourche.  Forca. 

FORCA.  Pal  en  figura  de  forqueta  que  ser- 
ves pera  lorinar  los  emparrads,  v  pera 
sostenir  las  ramas  dels  arbres  que  estan 
carrrgads  de  fruit.  I/orcon  ,  liorqueta. 
Pr.x^randls  furca.  Grande  fourche, 
lüli'ur.  Pilo  per  sostenere  gli  alberi. 

POSAR    LaS    FÒRCAS    per    DAVANT,     fr.    iT.et.    y 

lain.  .\nticiparse  ;i  posar  inconvenients 
y  destorbs  pera  negar  alguna  cosa.  Mos- 
trar la  horca  anies  que  cl  lugar.  Sub- 
euiida  iiicommoda  pramonstrare.  .////t'- 
guer  d'ax'ance  des  pretextes.  Metlere 
ingombri  innanzl  al  fatto. 

FORCAD,  D.\.  adj.  Lo  que  està  en  forma 
de  forca.  Ilnrrado.  Furciliaíns.  Çííí  a 
la  foniie  d'une  Jburche.  Foicato,  Ibr- 
cuto. 

FORCAD.  s.  m.  Forca  de  fusta  que  se  posa 
al  coll  de  las  mulas  pera  traballar.  Èor- 
cajo.  Collaris  furca.  Collier  en  forme 
de  fourche.  Collaré  a  guisa  di  forchetta. 

FORCAD.  Part  superior  del  tronc  deis  ar- 
bres ahònt  se  divldexeu  las  ramas,  <5  lo 
iingid  que  íòrman  èstas  entre  sí.  Hor- 
cadura.  Pars  arboris  ubi  divaricantur 
rajíii.  Partle  siipe'rieure  du  tronc  d'un 
arbre.  Forcata. 

FORCEJAR.  V.  n.  Fèr  forsa.  Forcejar. 
Niti ,  conari.  Fai're  effort.  Sforzarsi. 

FOR^CA.  s.  f.  ant.  fortalesa,  castell. 

FORÇADA.MENT.  adv.  mod.  ant.  forso- 

SAMÈNT. 

FORE>'SE.   adj.  Lo  pertanyent  al  foro. 


Í)R4 

Forprtic  Foreiisií.   Qíd  appariicii'.    au 
luirrfau.  Forense. 
FOIIÈR.  PiA.  ad).  FORA. 

FOREST.   J  Ij.  .llit.   SALVATílE,    DESERT. 
FOPlFAll.     V.     M.     a;it.    ERUAR,   PECAR,  FAI.- 
TiS. 

FORFAIT.  s.  m.  aiit.  cui.PA  ,  PBCAT,  f  ai.ta. 
FORFATÜR.X.  s.   f.  ant.   crt.pi,   pecat, 

falta. 
FORFAYT.   s. 

FALTA.    , 

FORJADOR,  s.  111.  Lo  (jai  forja.  Forja- 
il•ir.  Fi-irllor.  Fo-'i^roil ,  Jor^eur. 
Falibro. 

FORJADOR,  met.  Lo  qui  l'urja  ,  piMisa  ó  tlis- 
còrre  alguna  cosa.  Se  [ircn  à  mila  part; 
com  FORjADÒn  ile  ineiitidas,  etc.  Fra- 
í^uador  ,  forjador-  Fabricator ,  auctor. 


m.    aiit.    r.uLp\,    pecat 


Forgeur.  FaU!)ro,  iiivenlon 


FORJAR.  V.  a.  Donar  la  primera  forma 
ah  lo  mtutè'.l  à  cualsevol  pèssa  tic  me- 
tall. Forjar,  fra-aar.  Mallei  ictihns 
formaré.  Forger.  Fabbricare,  batterc 
il  ferro  .i  caldo. 

TORJVR.    met.    FORJAUSE.  ^ 

roRjvR.  mct.  Idear,  fabricar,  formar  al- 
guna cosa  iio  material.  Forjar,  Jra- 
goar.  F.  r  nare,  efrn^orc.  Forger,  con- 
troiwer.  Controv.Are,  inventaré. 

roRjARSE.  ï.  r.  met.  Inventar,  finoir;  com 
F.)RJARSE  una  iiifitlila,  etc.  Forjar.  Fin- 
íjere.  Forger,  iin'i-ntrr.  Inventaré,  tm- 

FORMA.  s.  f.  Lo  r[ue  determina  la  matè- 
ria .i  ser  tal ,  o  tal  cosa.  Forma-  Forma. 
Forine.   Forma. 

FÒRMi.  Li  fl-nra  de  alguna  cosa.  Forma. 
Form..  Formr,  figure.  Forma,  figura. 

rÒRMA.  Fórmula  y  'modo  de  prooir  en  al- 
<;una  cosa.  Forma.  Ratio .  modus.  íor- 
inc.   Forma. 

rÒRMA.  Aptitnt,  modo,  disposició  de  íèr 
alj'una  cosa:  y  »*>'  se  diu.  no  In  lia 
FORMA  dl'  cobrar.  Forma.  Ratio ,  \u\. 
Formf.  Modo ,  inaiiiera. 

FORMA.  La  confiiínracló  y  modo  de  escriu- 
rer  ab  ijue  se  distinge%  la  Uotra  de  un 
de  la  del  altre.  Formi.  Stilus  iu  seri- 
bendo.  C.irartcrc  f/ 'cviViírc.  Carattcre. 

FORMA.  Lo  pa  sense  llevad,  taüad  repilar- 
niènt  tn  (i^ura  ciriular,  inòlt  mes  pe- 
tit (jue  la  bostia,  y  cjue  servex  pera  la 
comunió  deli  laics".  Se  li  dòiui  è.st  nom 
àntes  V  dusprès  de  coiisagrarse.  Forma. 
Hòstia.  Hoslie.  Ostia. 

r6s.Mi.  Las  paraulas  ab  (jne  íe  fan  los  »a- 


roR 

i;ramints,  determinada?  per  Cristo  r  l.i      I 
I^!èsia  pera   cada   un   de   ells.   Forma.      1 
Forma  sacramentoruin.  Forme  des  sa- 
cremcns.  Forma.  j 

FORMA.  Imp.  L)  inotüo  ((ue  se  posa  en  la      I 
pròmpsa  pera  imprimir  una  cara  de  tot 
lo  full.  Fjniiíi.  Forma,    typus.  Forme. 
Forma. 

FORMA.    ÀNIMA    02    BOTÓ. 

FORMA.  Pèisa  da  f  ista  (jiie  té  la  figura  de 
u!i  peu,  de  ijue  usaii  los  sabaters  pera 
fèr  las  sabatas.  També  se  dòaa  aquest 
iioïn  ;i  la  pèssa  de  que  se  servexeu  los 
sombreièrs  pera  formar  la  copa  dels  | 
sombreros.  Horma-  Forma.  Forme  de 
soulier.  Forma. 

FÒRMv  siLoGÍsTiCA.  Lo  moilo  de  argiiiiieii- 
tar  usand  de  silogisiiies.  Forma  silogis- 
lica.  Forma  svllogistiea.  Forme  syllo- 
glslique-  I-^orma  silogistica. 

DE  FORMA.  mod.  adv.  D  '  modo.  Deforma. 
Ita  ut,  adeo  ut.  De  f ai  on  ,  de  manicre. 
Dl  manicra  ,  in  guisa. 

EV  FORMA.  mod.  adv.  Jvi  figura.  En  forma. 
Sp-cie.  En  forme.  Iu  forma,  a  guisa. 

EN  FORMA.  Ab  formalitat.  En  forma.  Se- 
rio. Tout  de  bon.  Dawcro,  forinal- 
mente. 

EN    FORMA,   Ó    E!«    DEOUDl   FORMA.   mod.    adv. 

for.  Conlòrme  à  las  règlas  del  dret  y 
i)ràcticas  establertas.  En  forma  ,  ó  en 
dehiila  forma.  Modo  lorcusi ,  coiisue- 
tiuliii.!  et  jure  scrvatis.  En  forme.  In 
dovuta  foríua. 

EN  FORMA  DE  VAXo.  loc.  El)  figura  dc  vauo. 
En  abanico.  Ad  instar  ílabelli.  En  for- 
me d"&enlail.  A  guisa  di  ventaglio.  j 

EN  TOTA  rÒHvu.  mod.  adv.  liè  y  cumplida-  I 
ment,  a!)  tota  formalitat  y  euidado;  y 
a^i  se  diu  que  una  cosa  se  lèu  Ei  tota 
rÒRMA  cuand  se  ba  eSecutad  ab  particu- 
lar esmèro  v  eí.iclitut.  En  forma:  en 
toda  forma.  Optiir.è,  adamussiai.  En 
ton'e  forme.  Ottiuiamente. 

FOKMVCIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
fornir  alguui  cosa.  Pormacion.  For- 
matio.  Formation.  Formazione. 

FOÍl.MVL.  adj.  Li  que  pertany  a  la  for- 
ma. Formal.  Form.ills.  Qui  conceme  Lt 
forme.  .\ppjiteneiite  a  forma. 

FORMAL.  Se  aplica  ii  la  persona  seria,  ami- 
"' (  de   la  veritat    y  enemiga  dc   xaaxas.       J 
Formal-    Oravis,    severus.    Gra^-e ,   sé-      \ 
rieiix.  Grave,  asseunato. 

FORMAL.  Exprés,  preeis,  determiíiad.  For- 
mul-  Eipressus,  signatus.  Formel,  e^r     I 


FOR 

près ,  precís,  Ji  propnsllo,  preciso. 
Í'ORM  VLISAR.  V.  a.  Donar  la  úlliuia  for- 
ma à  ali^una  cosa.  Si;  diu  rogiilanncMit 
ilc  las  cosas  iio  materials;  com  i-ormali- 
sui  Ull  expedient,  ('te.  FormaUzar.  Fl•i- 
íicore.  Donner  In  fonne.  Perre/.ioiiarc. 
FORMAiií.viisE.  V.  r.  Posarso  .serio,  lèiid  cas 
■    de  alguuacosa  que  tal  vegada  se  digué 
per  xanxa  ú  seus  iuteució  de  oli'ndrer. 
Jbrmalizarse.  Rem  uoii  joco  sed  serio 
,uit  iu  nialain  partom  accipere.  Se  for- 
mal iser.  Formaliz/.arsi. 
FOR.M.\LIT.\  f .  s.  1'.  La  cíaclitiit  y  pun- 
tualitat al)  ([ue  s' executa   alguna  cosa. 
l'orinalidttd.    Rectitudo.    Ponclualilc , 
extiítitiule.  Esatczza. 
FORMALITAT.  Lo  modo  dc  cíccular  al)  la 
píactitut    deguda    algun    acte    públic. 
Fonnalidail.   Ritus  scrvandi.  Formali- 
tc.  Forinalilà. 
FORMALITAT.  Serietat  y  judici  cu  aiguu  ac- 
te. Fonnaliílail.  Oravilas.    Grui•ile',  se- 
rii'u.r.  Gravità. 
FOR.MAL.MÈiST.    adv.   mod.   Si-gòns    la 
í'òrma  deguda.  Formalinentc.  Ritè.  For- 
mellcment.  Formalmeutc. 
roRMALMkvT.    Al)    formalitat    ú    expressa- 
ment. Formalniente.  Expresso.   D'une 
manitre  expresse.  A  proposi  to,  espres- 
samente. 
FOR.ALVR.   V.   a.  Donar    forma  a  alguna 
cosa.    Formar.   Formaré.  Forrncr ,  fa- 
çonner.  Forrnare. 
FORMAU.  Juntar  y  congregar  diferents  per- 
sònas  ó  cosas,   iinindlas    entre  sí   pera 
que  fassan  un  cos.  Formar.  Congrega- 
ré. Former.  Formaré. 
FORMAR.  Milic.  Posar  en  orde  als  soldads ; 
y  axí  se  diu:  formar  lo  escuadró.  For- 
mar.   Instruere.    Former ,    arranger. 
Mettere  in  ordine,  ordinare. 
FOR.MATGE.  s.    m.   La   pasta   que  se  fa 
de  la  Uèt,  coagulandla  primer,  y  com- 
prlminJla  y  espremèndla  pera  que  dè- 
xe  lo  serigot ;  desprès  se  ii  tira  un  poc 
de  sal  pera  que  se  consèrve ,  y  se  li  do- 
na  varias  figuras.  Queso.  Caseus.  Fro- 
mage.  Cacio,  formaggio. 

FORMATGE    TENDRE.   Lo    qui    CS    fèt    de    pOC. 

Queso  fresco.  Caseus  moUis,  muceus, 
recens.  Froniagefrais.  Formaggio  fre- 
sco ,  uuovo. 
FORMATGER ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qni  fa 
ó  ven  formatges.  Qnesero.  Casei  pres- 
sor  vel  vcnditor.  Fromager.  Formag- 
giajo ,  caciajuolo. 

TOM.   I.  . 
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FOR.M.VTGÈRA.s.  f.  Espècie  de  pastera 
gran  v  llarga  aliònt  se  posail  los  riiut- 
llos  de  fèr  formatges,  la  ciial  té  en  un 
d(!ls  costats  una  canal(!ta  pera  que  isca 
lo  xerigot  de  la  llet  presa  <|ue  s' esprem 
al  temps  de  Ibrmar  lo  iormatgi;.  A'.r- 
prcmijo,  quesera.  Vas  ligiicum  ca.seis 
conliciendis.  Grnnde  liuche  à/aire  le 
fromage.  iNIadia  da  far  i  formaggi. 
FORALATGET.  s.  m.  dim.  de  formatge. 
QucsUlo,  qacsilo.  Casuolus.  l'clit  fro- 
mage. Caciolino. 

FOR-MATGET.   ant.    MATÓ. 

FORMATIU,  VA.  adj.  Lo  que  fònr.a  ó 
dona  la  forma.  Formalivo.  Formam  in- 
ducens.  Qui  donne  la  forme.  l'ormativo. 

FüRMÈiVr.  s.  m.  Lo  ísUú  de  millor  cua- 
iilat.  Trigo  candeal ,  trigo  blanco.  Sili- 
go.  Froment  de  premicre  qualild.  Fru- 
monto. 

FORmÍíNT   RUIií.   ELAT   ROTJ. 

FÜR.MIDABLE.  adj.  Lo  que  es  mòlt  te- 
mible, assombròs.  Formidable.  Forml- 
dabllis,  formidülosus.  Formidahle ,  re- 
dou'.a'de.   Formidabilc,  spaventoso. 

Fop.MiDAiji.E.  Lo  ((ue  es  excessivament  gran 
en  sa  línea.  Formidable.  Ingeiïs,  iniïna- 
nis.  Gros,  vasle ,  eWm^n.  Grande ,  snii- 
snrato. 

FOR.MIDOLÒS,  A.  adj.  que  se  aplica  à 
la  persona  que  tè  mòlta  pòr.  Fnrmido- 
loso.  Formi Jolos  us.  Craiiilif,  tiinide. 
Timido,  pauroso. 

FOR.MIGA.  s.  f.  iVom  que  se  dóna  a  dòs 
insectes  mòlt  comuns  en  Espanya,  que 
se  diferencian  solament  cu  ser  lo  nn  de 
color  de  canyella  y  de  una  línea  de 
llarg,  y  lo  altre  de  color  negre  y  de 
dòs  líneas  de  llarg.  Tots  tenen  lo  cap 
mòlt  gros,  sòn  vorassos,  viuen  en  so- 
cietat, y  SC  alimèntan  de  plantas  y  ani- 
mals. La  major  part  de  ells  no  tènea 
alas  ui  sexo ,  y  sols  los  mascles  y  femè- 
llas  anomenads  aladas  tèneu  cuatre  alas, 
y  viueu  solament  lo  temps  necessari 
pera  procrear.  Horiniga.  Formica. 
Füurmi.  Formica. 

FORMIGA  ALADA.   luSecte.   ALADA. 

FORMIGÓ,  s.  m.  Certa  picor  que  s'  ex- 
perimenta entre  carn  y  pell.  Ilormigue- 
ro,  hormigueamiento.  Formiratio.  Four- 
millemeiil.  Brulichio,  formicolio. 
FORMIGUER,  s.  m.  Gran  moviment  ó 
concurs  de  gent,  ó  de  altras  cosas.  fíor- 
miguero.  AÍWaenüa.,  multitudo  ,  agmen. 
Fourmilicre.  Bulicame. 

124 


986  FOR 

FOUMIGUETA.  s.    f.   aira.  de  fomiigu 

Hormi guilla,  hormiguiln ,  hormigürla. 

Formicula.  Petite  foiir<iii.  Formlchetta. 
FORMULA,  s.  f.   Lo    modo   ja  estahlevt 

pera  explicar  alguna  cosa   ab   parauhs 

prrcisas  y  determinaràs.  Fórni'iL•.Ym•- 

mula.  Formuli;.  Formola. 
FORMULVRL   s.    m.  Lo  llibre  ó  escrit 

que  conté   las   fúrmulas  que  se  han  de 

observar  pera   la   ex.'cnció   de   alguna*; 

cosas.  Formularin.  Formularam  còdex. 

Forniulaire.  Formolario. 
FOR.N.  s.  m.  Obra  petita  en  forma  de  bó- 

veda   rodona  ab   sòn   respirall :    servex 

pfíra  cóurer  pa  y  altras  coías.   Horno. 

Furnus,  fornax.  Four.  Forno. 
roav  DE  cALs.  Lo  fum  aliòiit  se   crema  la 

pedra  pera  fèr  la  cals.  Calarà.   Furnos 

calcarius.  Chaufour.  Fornace  da  calcina. 

rÒRX   DE   RAJOLA.    RAJOLEP.ÍA. 

EXCÉNDRER  LO  fòrv.  fr.  Cilar  fog  d  la  lle- 
nya posada  dins  del  forn ,  pera  qno 
crème  y  lo  escalfe.  Encender  el  horno. 
Furnura  calefaci*re.  Chauffer  le  four. 
Riscaldare  il  forno. 

ESCALFAR  LO  FÒnv.  fr.  Donarli  lo  griu  de 
calor  que  se  necessita  pera  I'  objecte  ;í 
que  se  destina.  Cnlcntar  fi  horno.  Fur- 
num  i;;n»  arlliibito  aptjre,  pararé. 
Éclianjfer  un  four.  Scaldare,  riscalda- 
re il  forno. 

POSAR  AL  fòrv.  fr.  e:«fornar  ,  en  la  prime- 
ra accepció. 

SER  uv  FÒRV.  fr.  que  se  diu  del  siti  ó  cnar- 
to  mòlt  calorós.  S'r  un  chicharrero. 
Locum  oestuosum  esse.  //  y  fait  granà 
chawi.  Vi  fa  un  caldo  da  moriré. 

tríureíi  del  fòrv.  fr.  desevforvïr. 

FORWDA.  s.  f.  Cmtitat  ó  porció  de  pa, 
pistèlls  ó  altras  cnsas  que  se  couen  de 
ani  v'gala  en  lo  fòni.  Hornada.  Coc- 
tura  foruacea.  Fourne'e.  Infornata,  for- 
na!a. 

FORN\L  s.  f  Lo  fogó  en  que  lo  ferrer 
V  altres  artífices  que  traballan  en  me- 
talls tenen  lo  fog  pera  forjaries.  Fra- 
guii.  Foruax  ferraria.  Forge.  Fuciua , 
rnat^ona. 

FOriMAS.  s.  m.aum.  de  fòrv.  I/nrnazo. 
Furiius  magiius.  Grand  four.  Fornac- 
cioiic. 

FORNI'LL.  s.  m.  ant.  forjiet. 

FORNER,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  tè  per 
ofici  cóurer  pa.  Hornero.  Furnarius. 
Boulanger.  Fornajo, 

FER  Ds  forner,  fr.  Exercir  1  ofici  de  for- 
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iièr.     Horn^ar.    Furna:iam    exercere. 
Faire  le  métier  de  boulanger.  Faré  il 
fornajo. 

FORNET.  s.  m.-  dim.  de  fòrv.  Hornillo. 
Parvus  furnus,  fornacula.  P etil  four. 
Fornello,  fornellino. 

FORNICACIÓ,  s.  f.  Lo  accés  ó  acte  car- 
nal del  home  ab  la  que  no  es  sa  Uegíti- 
ma  muller.  Fornicar.'on.  Foruicatio. 
Fornication.  Fornicazione. 

FORNICADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
fornica.  Se  diu  regularment  de  la  per- 
sona que  viu  ab  èst  mal  costum.  For- 
nicador,  fornicario.  Fornicator,  forni- 
carius.  Fornicateur.  Fornicatore. 

FORNICAR.  V.  a.  Tenir  copula  ó  acte 
carnal  fora  del  matrimoni.  Fornicar. 
Fornicaré,  foruicari.  Fomiquer.  For- 
nicaré. 

FORNICARI ,  RIA.  adj.  Lo  que  pertany 
d  la  fornicació.  Fornicario.  Ad  foruica- 
cionem  pertinens.  Qui  apparíient  à  ta 
fornication.  Fornicario. 

FORNID,  DA.  adj.  qne  se  aplica  al  home 
robust,  que  tè  mòlt  os.  Fornida.  Ro- 
l>ustus,  lacertosus.  Fort,  rohusle.  Ro- 
busto ,  forte. 

FORNIR.  V.  a.  Guarnir  y  proveir  alguna 
cosa  (le  lo  necessari  y  conduèiit  per  al- 
gun fi.  Pro\•eer  ,  guarnecer.  Instruere, 
muniré.  Fournir.  Muniré,  provvedere. 

FORNIR.  Farcir,  umplir.  Atestar.  Replerc. 
Romplir  ,  farcir,  bourrer.  Empire, 
riempire. 

FORNITURA.  s.  f.  Imp.  La  porció  de  lle- 
tra que  se  l()ii  pera  completar  alguna 
fondició.  Fornilura.  T\porum  supple- 
mentum.   A'tsortimens.  Assortiraeuto. 

FORMTuRA.  Milic.  Lo  corretjam  v  cartut- 
xèras  que  portan  los  oficials  y  soldads. 
Comunaniènt  se  usa  en  plural.  Fornilu- 
ra. .Apparatus  scorteus  militi  armando. 
Fourninient.  Fornimento  ,  provvedi- 
mento. 

FORO.  s.  m.  Lo  siti  en  que  los  tribunals 
ouc-n  y  detenninan  las  causas.  Foro. 
Fòrum.  Barreau.  Foro. 

Fono.  Eu  los  teatros  es  tota  la  part  inte- 
rior dèsdel  taló  fins  als  bastidors.  Foro. 
Platea  ,  fòrum.  Fond.  Foro. 

FORQUETA.  s.  f.  Espècie  de  bastó  llarg 
ab  un  ferro  al  cap  damunt  en  forma  de 
semicírcul ,  que  servex  regularment  pe- 
ra penjar  v  despenjar  las  cosas.  Horqui- 
lla.  Furciilj.  Petite  fourche.  Forchetta. 

FORQUILLA,  s.  f.  Instrument  de  plata, 
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fiisla  6  nllra  iiiatoiia ,  que  scrvos  ppiM 
ix'iulicr  lo  ini'jiijar  ab  curiositat  ajucíaml 
ii  la  fiíiiièra.  Ti'nedor.  Fusciíuila  capÍL'11- 
lio  ciliii.  Fourchelle.  FoiclicUa. 
FOIUIALL.VT.  s.  f.  Uarrcla  ilc  ferro  c[iic 
scrvex  pera  tanc  ir  y  assegurar  las  por- 
tas.  Ccrrojo.  Pessulus.  Ferrou.  Cliiavi- 

Sti'llo. 

FORIlAll.  V.  a.  Posar  fòrro  a  algun  cosa. 
Aforrar  yjnvvar.  Tcnuiiiciituiii  iiitciius 
vesli  assucre.  DoubUr.  Soppanuarc  ,  Ib- 
^<leiari'. 

FÒRRO.  s.  111.  La  rui)a  que  se  posa  per  la 
iiait  interior  de  cualsevol  vcstid.  Forro, 
ajorro.  Teguinentuin  iiiteriu.s  ve.-.ti  as- 
sutuin.  Doublure.  F'odera,  .soppauiio. 

fÒruo.  Certa  nialaltía  que  patexcn  las  cria- 
turas  nadas  de  poc  tèinps.  Àlhorre. 
l'ustuLc  ru!)icuiidj>  pucris  reccnter  iia- 
tis  íainiliares.  Croüte  de  luit.  Scliiauza. 

FORROL.  s.  UI.  aut.  La  paleta  petita,  que 
serves,  pera  remenar  lo  l'oj;.  Badil.  üa- 
tilUiui.  PpIIc  àfeu.  Paletta. 

FORROLL.  .s.  m.  aut.  forroi.. 

FORS.  aJv.  inod.  aut.  fou,  cu  la  scgòiia 
accepció. 

FORS.V.  s.  r.  Vigor ,  robuslesa  y  capaci- 
tat pera  lèr  ó  inóurer  alguna  cosa  que 
tinga  pes  ú  íassa  resistència.  Ftierza. 
Vis ,  vigor.  Force ,  vigucur.  Forza,  ga- 
gliardia. 

FORSA.  La  violència  que  se  la  d  una  dona 
pera  gos.ola.  Fuerzn.  Violatio.  F^iol. 
Slupro,  violazione. 

FORs.i.  La  part  principal,  niajòr  y  mès  for- 
ta de  algun  tòt.  Fiirrza.  Praecipuuin 
robur.  Partie  la  plus  foríe.  Forza. 

FORSA.  Lo  estad  mès  vigorós  de  alguna  co- 
sa. Fuerza.  Robur,  vigor,  vchemeutla. 
Force.  Forza. 

FOfiSA.  La  virtut  v  eficàcia  natural  que  las 
cosas  tèneu  eu  sí.  Faerza.  Vis,  virtus. 
Force.   Forza  ,  virtu. 

FORSA.  La  eficàcia  de  las  cosas  no  materials; 
com  la  FOHSA  del  argument,  de  la  rali('>, 
etc.  Fuerza.  Vis,  efficacla.  Force.  Forza. 

FORSA.  Tirada  ó  moviment  violent  ab  que 
algú  procura  escaparse  de  qui  lo  tè. 
Forcejon.  iS'ixus,  uisus.  Grand  e/fort. 
Sl'orzo. 

FOBSA.  for.  Lo  agravi  que  lo  jutge  eccle- 
siàstic  fa  à  la  part  en  couc'xcr  ile  sa  can- 
sa ó  en  lo  modo  de  conéser  de  èUa  ó  en 
no  concedirli  l' apel•lació.  Fuerza.  Vis, 
juris  violatio  ab  ecclesiastico  judicc. 
/  'iolance  d'un  juge.  Forza, 
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ronsA.  anl.  fortalesa,  FORTincAcii'). 

loiisA.  adj.  Se  usa  en  lloc  de  mòlt;  com 
roBsA  gènl ,  tohsa  diners.  Muclio.  Mul- 
tus.  Beaucouji.  Molto,  assai. 

ronsAS.  pi.  Las  tròpas  y  demés  aparell  mi- 
litar de  algun  soberà.  Fuerzus.  Copiï. 
Forces.  Forze. 

A  ronsA  DE.  mod.  adv.  Ab  perseverancia  y 
tr.iball.  A fuerza  de.  Assiduo  labore. 
A  force  de.  A  for/a ,  pella  forza. 

A  KinsA  DE.  Ab  abunilüucia  de  alguna  co- 
sa ;  com  i  FORSA  de  paciència.  ,/  fuerza 
de.  Copià.  A force  de.  A  copia  di. 

k  LA  roRSA.  mod.  adv.  l'Eii  forsa. 

A  VIVA  roRSA.  mod.  ailv.  Ab  gran  resolució, 
al)  tòt  lo  vigor  possiJjle,  sens  excusar 
traball  ni  diligència.  Avwa  fuerza.  Om- 
ni vi.  A  toule  force.  Cou  tutta  l'orza ,  ;i 
forza  aperta. 

COBRAR  FORSAS.  l'r.  ConvalcíxcF  lo  malalt  re- 
cobrandse  poc  à  poc.  Cobrar  fuerzas. 
Convalescerc.  Se  rclahlir ,  reprendre  ses 
Jbrces.  Ripigliar  le  forze,  riavere  le 
forze. 

DÈXAB  .sÈ>s  FORSAS.  fr.  Di'bililar  ;i  algú  las 
sangrías ,  alguna  malaltia,  etc.  De.•.jar- 
retar:  Enervaré,  debilitaré.  Épuiser  à 
force  de  saigtiées-  Rifinire  le  forze. 

DONAR  FORSA  ó  FORSAS.  ÍV.  Animar,  refor- 
sar.  Dar  fuerzas.  Vires  adJere.  Donner 
des  forces ,  forlfier.  Incornggiare,  ;ig- 
"iuuiíere  forza. 

LLEVAR    LAS   FORSAS.    fr.    dÈXAR   SBNS   FORSAS. 

rEMiRER  PEB  FORSA.  fr.  Fòrso  amo  per  vio- 
lència de  alguna  cosa  de  altre.  Tomar 
por  fuerza.  Vi  toílere.  Prendre  de  for- 
ce. Preudere  a  forza  aperta. 

PER  FORSA.  mod.  adv.  Violentament.  Por 
fuerza,  de  ]>or  fuerza.  Vi,  violenter. 
De  force ,  par  force ,  avec  violence.  A 
forza  aperta. 

PER  FORSA.  Necessàriament.  Por  fuerza, 
de  por  fuerza.  Necessariò.  Nécessairc- 
iiiení.  Necessariamente  ,  per  forza. 

PÉRURER  LA  FORSA.  fr.  Esbravarse ,  evapo- 
rarse.  Se  diu  dels  licors  y  altras  cosas 
espiritòsas.  Desvanecerse.  Evanescere, 
S'c\'aporer.  Evaporarsí. 

PROBAR  LAS  FORSAS.  fr.  nict.  Probar  l' IiaLi- 
litat  ó  infel-ligencia  de  algú  en  alguna 
matèria.  Probar  las  armas ,  probar  las 
J'uerzas.  Quid  animi  vel  virtutis  sit  pe- 
riclitari.  £prouver  les  forces.  Far  prova 
delle  forze. 

trAuber  FORSAS  de  flaovesa.  fr.  Esforsarse 
cu  fèr  lo  que  no  sembla  possible.  Sacar 
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fuerzas  de /laqueza.  Defatigatom  ani- 
mo refici,  supra  vires  aliquiJ  tenfare. 
Faire  dp  ne'cessité  vertu.  Faré  delia  ne- 
cessità virtiï. 

FORSAÜ,  DA.  adj.  forsòs. 

FOBSAD.  s.  m.  Lo  cjiminal  que  en  pena  de 
sòs  delictes  està  coudemnad  à  remar  en 
las  galeras.  Forzado.  Reus  remo  ads- 
trictus  ,  addictus.  Fonat,  gale'rien. 
Forzato. 

FORSADAMÈNT.  adv.  mod.  Per  forsa, 
ab  violència.  Forzadamente ,  forzosa- 
mente.  Violeuter ,  invitè.  Forcenient , 
par  force.  Forzatamente,  a  marcia  i'or- 
za ,  a  marcio  dispotto,  ad  onta. 

FORSAR.  V.  a.  Fèr  l'orsa  ó  violència  físi- 
ca pera  conseguir  algun  fi  ;  com  forsar 
una  porta,  etc.  Forzar.  Vim  facerc. 
Forcer.  Forzare ,  violentaré. 

FORSAR.  Subjectar  v  rendir  à  forsa  de  ar- 
mas  alguna  plassa ,  castell ,  etc.  Forzar. 
Expugnare,  vi  capere.  Forcer,  enle•.•er, 
prendre  par  force. Rompere,  cspngnare. 

FORSAR.  Fèr  violència  à  alguna  dona.  co- 
ndxerla  contra  sa  voluntat.  Forzar.  Vio- 
laré ,  corruinpere.  Forcer,  inoler.  Vio- 
laré ,  stuprare. 

FORSAR.  met.  Obligar  ó  precisar.  Forzar. 
Cogerc,  compellere.  Forcer,  oL•liger , 
contrtiindre.  Forzare,  costringere. 

FORSAR.  v.  n.  ant.  Trobarse  alguna  cosa  en 
sòn  eslad  mès  vigorós.  Estar  en  siifuer- 
za.  Vigere.  Ètre  en  vigueur.  Essere  in 
tutte  Ic  forze. 

FORSEJAR.  v.  n.  Fèr  forsas.  Forcejar. 
Mti ,  conari.    Faire  effort.   Faré  síbrzi. 

FORSENARI.A.  s.  f.  ant.  furor,  desatino. 

FORSENAT,  DA.  adj.  aut.  flp.iòs,  desa- 

TINAn. 

FORSER.  adj.  ant.  fort. 

FORSET.'V.  s.  f.  dim.  de  forsa.  Fuerceci- 
Ua ,  fuercecita.  Levis  vis.  Peu  de  force. 
Forzetta. 

FORSÒS,  \.  adj.  Lo  que  no  se  pod  escu- 
sar.  Forzoso.  Neccssarius,  iuevitabilis. 
Nécessaire ,  inestable.  Risoguevole  ,  ne- 
cessari o. 

FORSO.SA.  s.  f.  En  las  damas  aquella  dis- 
posició del  jog  en  que  tciiind  tres  da- 
mas contra  una  v  estand  apoderad  de  la 
carrera  del  niitj ,  deu  guanvarsc  ab  dòt- 
se  jugadns  y  sinii  quèdan  taulas.  Forzo- 
,«a.  Victorise  geiius  in  scruporum  iudo. 
.feu  de  dames  force'es.   Giuoco   forzato. 

FORSÒS  AMEN  t.  adv.  mod.  Per  forsa, 
de  necessitat.  Forzosanienle.  JVecessariò. 
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Nc'cessairemení.  A  lorza  ,  per  bisogno. 

FORSÜD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  mòlta  for- 
sa. Forzudo.  Robustus ,  lacertosus.  Fort, 
ro'msle.  Forte,  robusto. 

FORT,  ÏA.  adj.  Lo  (|ue  tè  forsa  y  resis- 
tència. Fuerte.  Fortls,  firmns.  Fort. 
Forte. 

FORT.  Robust ,  corpulent  y  que  tè  grans 
forsas.  Fuerte.  Robustus  ,  nervosus. 
Fort,  vigouretcx.  Forts,  vigoroso. 

FORT.  Animós,  valent.  Fuerte.  Animosus. 
Fort,  courageux.  Forte,  prode,  corag- 
gioso. 

FORT.  Dur,  que  no  se  pod  traljallar  fàcil- 
ment. Fuerte.  Durus.  Dur ,  di/jicile  à 
travaüler.  Forte,  duro,  sodo. 

FORT.  Dur,  de  mala  condició,  de  mal  ge- 
ni. Fuerte.  Durus,  asper.  Dur,  dpre. 
Duro ,  aspro. 

FORT.  Terrible ,  grave  ,  excessiu  ;  com  fort 
dolor.  Fuerte.  Gravis,  vebemens.  Fort, 
grand,  í'iolent ,  extrè'me.  Forte,  terri- 
bile ,  violento. 

FORT.  Lo  que  es  mòlt  vigorós  y  actiu  ;  com 
tabaco  fort,  vi  fort.  Fuerte.  Vigoratus, 
vividus,  niaguà  vi  prxditus.  Fort ,  spi- 
ritueux.  Forte,  spirituoso. 

FORT.  Gran,  eficas,  y  que  tè  forsa  pera 
persuadir;  com  rabó  forta,  arguiuèiit 
ïOKï.  Fuerte.  Ellicax.  Fort ,  convaincant, 
énergique.  Forte,  energico. 

fort.  Mús.  La  solfa  que  per  naturalesa  ó 
per  accident  se  canta  uu  semitó  mès  al- 
ta que  lo  regular.  Fuerte.  Vox  in  mu- 
sicà aliquaulo  forlior.  Fort.  Forte. 

FORT.  s.  in.  La  fortalesa  ó  sitl  fortificad 
pera  defensa  del  euemig.  Fuerte.  Pro- 
pugnaculum.  Fort.  Forte,  fortezza, 
rocca. 

FORT.  La  major  forsa  ó  intcnsió  de  alguna 
acció  ,  exercici ,  etc  ;  axí  so  diu  :  lo  fort 
del  sembrar.  Fuga.  Vehementia.  Fél•lé- 
mencc.  Vcemenza. 

FORT.  Lo  mès  via  y  empenyad  de  al<];una 
acció  militar  ó  disputa.  Fuego.  Conten- 
tiouis  ardor.  Feu.  Ardore,  caldo. 

FORT.  adv.  mod.  Ab  forsa ,  fortament. 
Fuerte.  Fortiter.  Fort,fortement.  For- 
tementc. 

FORT.    ant.    MOLT. 

ANAR  FORT.  fr.  Acal)ar  de  ronvale'xer  lo 
malalt,  tenir  ja  recoiuadas  gran  part 
de  las  forsas.  //•  aleando.  Bene  valere, 
sauitatem  penitus  recuperaré.  Aller 
mieux.  Star  meglio. 

ANAR  FORT.  fr.  met.  Parland  de  algun  ne- 
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poci  tractarse  ah  mòlta  aclivit.it.  Bullir. 
Ui'j^tüe.  ylUer  rond' iiirnt.  Anilar  liçiic. 
ESTAR  MiRT.  IV.  ÏSo  volef  coiidescendlr  iii 
alguna  cosa.  Ilaccrxe  Jucrlc.  Obiíiti. 
Tenir  Jerme.  Star  l'ei•iiio. 

ESTAH  Ó  MANTEXIRSE   FOllT.    (P.  Insistil'  fciiaS- 

niònt  en  la  pròpia  opiniïS  ó  en  la  pre- 
tensiíi  de  alguna  cosa.  llacer  liincapie. 
Obniti.  Pcrsislrr ,  insister.  Star  l'eiiiio, 
persistere,  ostiiiarsi. 

FÈRSE  FORT.  fp.  Fèisc  rol)Ust  pcr  iiu'dl  del 
trahall  ó  acostuinaiid  lo  cos  à  suírir  las 
incltímcncias  del  t('-rnps.  Eiularrcerse. 
Durari ,  urinari,  l•lndurcir.  liuUuirc, 
ingngliardire ,  rondcr  íorte. 

FÈRSE  FORT.  fr.  Fortificarse  en  algun  lloc 
pera  dcfensarse  de  alguna  ■violència  ó 
pèiiil.  Hacerse fiie.rte.  In  loco  tuto  se 
coUocarc.  Se  f'oriifier ,  se  reirancher. 
Fortificarsi. 

fÈrse  FORT.  fr.  Uniísc,  üigarsc  y  consoli- 
darse  lo  guix,  barro,  <j  argamassa  que 
se  ha  einplead  en  las  obras.  Fraguar. 
Adstringi ,  solidari.  Faire  corps.  Soli- 
darsi. 

PiiNDRER  PEU  LO  TORT.  fr.  IV'udier  alguna 
cosa  ab  mòlta  eficàcia  j  empenyo.  2b- 
mar  d  peclios.  Summa  contentione  sus- 
cipere.  Prendre  une  chose  à  cceur.  Pi- 
gliar  a  cuorc. 

TEMR   rORT.    l'r.     TEMRSE   Ó   MAflTENIRSE   FORT. 

TEMRSE  ó  MA>TEMRSE  FORT.  fr.  Persistir  ab 
constància  y  tenacitat  en  alguna  resolu- 
ciii  ó  dictamen.  Trner  ó  tcnerse  tiesn. 
Aiiimum  oblirmare.  Tenir  ferme.  Star 
fermo. 

FORTALESA,  s.  f.  Forsa  y  vigor.  For- 
taleza.  Vis,  vigor,  robus.  Force ,  vi- 
gueur.  Forza  ,  vigorc. 

FORTALESA.  Una  dc  las  cuatre  virtuts  car- 
dinals ab  la  cual  fu"im  del  teiiiòr,  sens 
incórrer  en  la  temeritat.  Fortalcza. 
Fortitudo.  Force.  Fortalezza. 

FORTALESA.  Lo  Uoc  fortifieod  pera  poder 
defensarse  del  cneraig.  Forlaleza.  Pro- 
pugnaculum.  Forteresse.  Fortezza,  roc- 
ca ,  bastita. 

FORTAMENT,  adv.  mod.  Ab  forsa. /ucr- 
temenle.  Fortiter.  Forlement.  Forte- 
mente. 

FORTAMENT.  Ab  vehempucia.  Fuerlcmcule. 
Vehementer.  A^'ec  i'iolence.  Veemente- 
irente. 

FORTEPIAXO.  s.  m.  piano. 

FORTI.  s.  m.  Una  de  las  obras  qne  se  al- 

;     sau  en  los  atriuseranièuts  de  uu  exercit 
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pera  la  major  delensa.  Forlin.  Propug- 
iiaculuin.  Forlin  ,  fort  de  rampagne. 
Fortluo,  castelletto. 

Fonii.  Fort  petit.  Forlin.  Parvura  castel- 
Inm.  Petit  fnrt.  Castelletto. 

FORTIFICACIÓ,  s.  f.  L'  acció  de  fortifi- 
car. Forti/icacion.  Muuitio.  Fortijica- 
tion.  Fortificamento. 

FORTIFICACIÓ.  La  obra  que  se  consfruex 
pera  dei'ensar  algun  paratge.  Fortifica- 
cion.  IMuiiimeutum.  Forlification.  For- 
tifieazione. 

FORTii  icAció.  Lo  art  de  fortificar.  Forlifi- 
cacioii.  .Arebitectura  militaris.  Forlifi- 
cation. Fortificazioiie  ,  arcliitettuia  mi- 
litaré. 

FORTIFICAR,  v.  a.  Donar  forsa  y  vi- 
gor. Forli/icar,  forlalecer.  Roborare. 
Fortijier.  Fortificaré,  aflorzare. 

FORTiricAii.  Milic.  Construir  las  fortifica- 
cions. Se  usa  tambí'  com  iTciproc.  For- 
tificar. Muuire,  vallare.  Fortijier.  For- 
tificaré. 

FORTiSSIM,  .-NIA.  adj.  sup.  de  fort.  For- 
tisinio.  Fortisbiíiius.  Très-fort.  Fortis- 
simo. 

FORlOl!.  s.  f.  Olor  fort  <pie  no  es  gaire 
agradable.  Olor  siMdo  y  malo.  Putor. 
Udeitr  forte ,  peneïranle.  Puzzo. 

FÈK  fortor,  fr.  Exhalar  un  olor  fort  y  no 
gaire  agradable.  Trasminar.  Vehemen- 
ter oli^re.  Exhaler  une  odeur  forte, 
pénetrante.  Puzzare,  putire. 

LLANSAR   FORTOR,    fr.    FER   FORTOR. 

fortuït,  ta.  adj.  Lo  que  succeex  im- 
pensada y  casualment.  Fortúilo.  For- 
tuitus.  Fortuit ,  accidentel.  Fortuito. 
^FORTUNA,  s.  f.  Casualitat,  sort.  Fortu- 
na. Sors  fortuna.  Fortune  ,  ctis  fortuit , 
hiisard.  Caso  ,  sorte  ,  evento,  aecidente. 

FORTUNA.  Felicitat,  ventura.  Fortuna.  Pros- 
pera fortuna.  Fortune,  honheur.  For- 
tuua  ,  ventura. 

FORTUNA.  InlVlicitat,  desgracia.  Infortunio, 
adíersidad.  Sors  adversa.  Inforlune , 
mallienr.  Scingnra,  sveutara,  disgra- 
zia. 

FER  FORTUNA,  fr.  Adquirir  graus  empleos, 
lionòis  ó  l)òiis.  Ilaccr  fortuna.  Opibus, 
dlgnitate  crescere,  aiigeri.  Faire  fortii- 
ne.  Far  fortuna. 

PROEAR  FORTUNA.  tV.  EmpéndrcT  alguna 
cosa  de  c'xit  dubtós  pera  millorar  de 
sort.  P robar  fortuna.  Sor  tem  tentare, 
fortuna:  se  committere.  Tenter  fortune . 
Provar  fortuna. 
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FORTU-NADAMÈNX.  aJ%-.  moJ.  aiit.  Ab 

íurtuiia.    Jjòriuimdanienie.    Fcliclter. 

H>;ar^ii.seiii<-iil.  Fcliceineute. 
FORIUNAL.  adj.  aiit.  tavorable. 
FOUTUNAT,  DA.  aJj.  aiit.  afortu.vad. 
FOÍ'iTUNEIA.    i.    f-    J'in-    'íe  fortuna. 

Fortamlia.  Lcvii   loituua.  Peu  de  fur - 

tuae.  FuiUiuetla. 

FORZ.A.   S.  t'.   aut.   FORTALESA,  CASTELL. 

FORZlüLAMENT.   aJv.   nioJ.  aut.  for- 
sadamènt. 


adv.   inoil.  aiit.  FOR- 
FÓNüRER.  Derretido , 
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SlUAMÈST. 

FÒ>,   A.   p.    p-   de 

fundido.  r      1- 

FOSA.  s.  í.  L'  acció  de  fóiulrer.  Fwidi- 
cioi'i.  Fu»io.  Foiile.  Fuiiouc,  liquefa- 
7.ione.  , 

FÒ.SC,  CA.  adj.  Obscur,  sense  llum  o 
claror.  Oscwo ,  obscura,  escuro.  Obs- 
curus.  Obscur.  Fosco,  oscuro. 

FOSC.  Se  diu  de  tots  los  colors  que  sòu 
poc  vius,  de  inoJo  que  casi  tirau  d  in;- 
«re.  Oscuro,  obscura,  escuro.  Subui- 
ger.  Oi'scur.  Oscuro. 

lòsc.  Sr  a()lica  tamb(!  à  cualsevol  color 
cuaiid  esta  mès  cariegad  del  reç^ular; 
;i\íse  diu:  castaii)'  fosc,  verd  tòsc.Os- 
cnro  ,  ohscuro  ,  escuro.  Ob^culus,  sur- 
dus,  austerus.  Obscur.  Oscuro. 

FÈRSE  FÒsc.  ír.  Faltar  la  Ham  del  dia,  l'èr- 
se  de  llit.  Oscurecer,  obscurecer.  Ad- 
vcsnerascere.  S'ohscurcir.  (Jsourarsi, 
iiiteiitíbrarsi. 

>èr-;e  k)Sc.  l'r.  Eiiuuvolarse.  Oí-curecerse 
el  dia ,  cerrarse  cl  cielo.  CceUiui  uubi- 
l)us  obduci.  S'obscurcir.  luttíii.biai.si. 

TORÍARSE    FÒSC.    ÍV.   FERSE   FOSC  ^ 

FÒ.SCA.  s.  f.  Obscuritat,  lalta  de  llum 
pera  percebi r  las  cosas.  Oscuridad , 
obscuridad ,  escuridad.  Obscuritas,  te- 
uebrs.  Obscurile'.  Oscurità. 

A  LAS  FÒscAS.  rnod.  adv.  Sense  lluui.  J  os- 
caràs. In  tcnebris.  Daus  l'obscuriíe.  All' 
oscuro. 

À  LAS  FÒsCAs.  niiid.  adv.  Sens  principis  ó 
conexeinènt  de  lo  (jue  se  tracta  (•  ma- 
neja. ^/í  oscuras ,  d  escuras.  Caeco  mo- 
do.  A  talons.  ïa.stoni ,  al  tasto. 

ASAR  À  LAS  FÒsoAS.  tV.  uiet.  l'roccir  en  al- 
guna cosa  sense  los  principis  ó  couexe- 
niènts  necessaris  pera  exirne  ab  acert. 
uíndar  d  oscuras  ó  d  e.fcuras.  Caeco 
modo  pronederc.  ^Ilcr  à  idioiis.  Andar 
a  vanvera ,  a  tastone. 

pïrVAR  À  LAS  FÒsüAS.  tV.  Di.v>u"  sèusi  ilual. 
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D'jar  d  oscuras  ó  d  bueiias  iiocJies.  In 
tcnebiis  luKjuere.  Laisser  sans  luinière. 
Ljsciare  all'  oscuro. 
FÈR  FOSCA.  fr.  Fèr  la  nit  mòlt  obscura  per 
estar  ennuvolad.  Il.icer  oscuro.  Noctem 
teiiebrosam  esse.  Faire  uiie  iiuit  obscu- 
re.  Far  uotte  oscura. 

QUEUARSE  A  LAS  fòscas.  IV.  Qucdarsc  sense 
lluin.  Q.iedurse  d  oscuras  ó  d  bueiias 
noches.  Luce  privari.  Dcineurer  dans 
l'obscuriíe.  Restar  all'  oscuro. 

FOSC.\ME-\r.  adv.  niod.  ant.  Sense  llum, 
i  las  t'òscas.  Oscuramenle.  Obscurè. 
Obscurénieiit.  0:>curamLiite,  foscameute. 

FOSCOR,  s.  1.  FÒscA. 

Foscoa.  01),^curitJt  gran  ({ue  sol  preceir  à 
l.is  tempestats,  cubriniíse  lo  cel  de  nú- 
vuls  mòlt  negres.  Ccrrazoii.  Nubium 
densa  callgo.  Grande  obscurile,  hratiie, 
Oscurità,  uebbiouc. 

fí:r  foscòr.  fr.  fír  fòsca. 

FOSCUR.\.  s.  1".  aut.  FÒSCA. 

FOSFORIC,  C.V.  adj.  ijue  se  aplica  als 
cossos  ó  subslancias  que  sòu  capassos 
de  donar  llum  en  la  obscuritat.  Fo.tfiy- 
rico.  Lucem  emittens.  Fliosplioric/ue. 
Foslorico. 

l'Ú.SPORO.  s.  m. M.iteria  sumamènt  com- 
biistlble,  lleugera,  trencadissa  v  de  co- 
lor de  caraini;l-lo ,  ipie  se  derrlte.\.  en 
r  aigua  calenta,  lluejt  en  la  obscuritat, 
se  iiifl.ima  mòlt  lÜcilinèut  y  despedex 
un  olor  particular.  S'  extrau  comuna- 
ment dels  ossos,  V  tè  diferents  usos. 
Fósforo.  Matèria  summe  combustlbllls 
(jja;  iu  tcnebris  lumen  emittll.  Phos- 
jihore.  Fosloro. 

FÒ.SQUEDAT.  s.  f.  fòsca. 

fkí;  fòxilkijai.  fr.  fèr  fosc*. 

FO.S'^UE.].VR.  V.  n.  Anar  l'èndsc  nit,  anar 
íaltand  la  llum  v  claredat  ,  com  succeex 
cuand  lo  sol  se  pon.  Oscurecer.  Adves- 
perascere.  S'ohscurcir ,  se  faire  nuit. 
.Aimottare. 

FO.-i.SA.  s.  í'.  C!ot,  fosso.  Hora.  Fovea. 
Fiisse ,  creujc.  l•'ossato. 

FOSSA.  Si-pullura.  Ilaesa,  hoya.  Sepulcrum. 
Sepullure.  Sejiolturií,  scpolcro. 

FOSSA.  met.  Lo  paratge,  eíerclci  ó  acció 
en  que  moren  mòils;  y  axí  se  diu  ser 
la  guerra  ó  algun  pals  mal  .<a  ,  fossa  dels 
que  concorren  ó  babitan  en  èll.  S^pid- 
cro.  Sepulehrum.  Sepulcre.  Sepolcro. 

FOSSAR,  s.  m.  cementiri. 

FOSSÈR.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  obrir 
las   scpuUuras  y   cubrir   ab   terra   los 
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morts.  Sepitlturero ,  enterrador.  Vi'spll- 
lo.  Fossoyeur.  Beccniíiorti ,   Ijoccliiiio. 

FÒSSIL,  aïlj.  Lo  qiio  s'  e\tr:iu  de  sota  de 
1,1  terra  y  ijcrlaiiy  al  rè^iiR  niiiipral.  Se 
«sa  tiinbi'  com  sul^.^tallliu.  FóiH.  Fos- 
silis,  íbssitiiis ,  l'ossicius.  Fossile.  Fòs- 
sil?. 

FOSSO.  s.  m.  Clot.  Ilnyo,  foso.  Fossa, 
f'usitiim.  Fosse ,  tron.  Fosso,  lossa, 
lossnlo. 

FOSSO.  Excavació  fòiija  ([ue  circticx  la  for- 
taicsn.  Foso.  Fossa.  Foxsc'.  Fus^o. 

FÒTIL.  s.  m.  Piii.  Espigon.  SpicuKim. 
J'oinle.  Pniita. 

FOTJA.  s.  f.  Ancèll,  espècie  de  anac, 
del  tamaiiy  de  un  colòiii :  tè  lo  l)èc 
gros  y  ample,  ab  la  part  superior  (jue 
cuhrex  la  inl'eriòr;  es  pardo,  cendrós, 
salpicaj  de  tafpietas  inès  i'òscas,  y  en 
las  alas  te  un  orde  de  plòmctas  blancas, 
y  altre  de  verdas:  la  cua  es  curta,  y 
los  llits  di•ls  p  us  unids  per  medi  de 
una  mèiiibraiia.  Crrcela  ,  zarreta.  Qiier- 
qucdula.  Ccrceüf  ,  siirccllc ,  judellc. 
Farclietola,  arzavola. 

FÒTj.i.  Clot  de  ai"iia  ó  l'anK  clar.  Charco , 
rcs^ajo ,  regajal.  Aqiia  stagiiaus.  Mare. 
Po/,zan<;liera. 

rÒTJA.  Violinet  de  que  usan  los  mestres 
de  dansas.  F'inlinete.  Fidicula.  Pelit 
i'?V)/on.   Violinetto. 

FOURE.  s.  m.  ant.  Vein.l  de  la  espaia  y 
altras  cosas  semblants.  T'aina.  Vaj^ina. 
Foiirreau ,  gaüie ,  èliii.  Guaina,  l'odero. 

FR. 

FRA.  s.  m.  Contracció  de  la  veu  frare, 
Tractament  que  se  dòua  als  religiosos 
de  alguns  ordes.  Fray.  Frater.  Frèrc. 
Fra. 

FRACÀS,  s.  m.  Succés  llastimós,  inopinad 
y  funest.  Fracasn.  Iiifortunium.  De- 
sastre; mauvais  succcs.  Disastro,  sveu- 
tura. 

FRACCIÓ,  s.  f.  La  divisió  de  alguna  cosa 
en  parts.  Fraccion.  Fractio.  Fraction. 
Frazione,  IValtiira. 

FRACCIÓ.  Àrit.  Quebrad.  Quehrado  ,  frac- 
cion. Numerus  l'ractus,  pars  numeri. 
Fraction ,  nombre  fractionnaire.  Fra- 
zione. 

FRACTURA,  s.  f.  Ruptura,  trencament. 
Fractura.  Fractura.  Fracture ,  ruplure. 
Frattura,  rottura. 

FRACTURA.  Cir.  La  ruptura  de  nn  as.Frac- 
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líira.  Ossis  fractura.  Fracture.  Frattura. 
FRACTURAR,  v.  a.  Cir.  Róniprer  un  os 
ab  violència  sense  dividir  la  pèd  de  la 
carn.  Fracturar.  Fiangeie,  rumperc. 
Fairc  une  fracture.  Fiaiigcre. 

FUACrA.    S.     1.    p.    us.    MADl.XA. 

FRAGÀNCIA,  s.   f.  Olor  suau  y  deliciós. 
Fragrancia ,    fragància.    Fragrantia. 
Odeur  agreable.  Fragranza. 
rnAGANciA.  met.  Lo  bon  uom  \  l'ama  de  las 
virtuts  de  alguna  persona.  Fragrancia. 
\'irtutum  fama,  nomen.   Bonnc  odeur , 
lioniie  rtjnitaiion.  Odore,  nominanza. 
F11AG.\.\T.  adj.  Lo   que   despedcx   de  sí 
bon   olor.    Fragrante ,  fragante.   Fra- 
grans.  Odoriferanl ,  adorant.  Fragrante. 
EN   FRAGANT,   mod.    adv.  En  lo  matèx  lèt, 
en  lo  punt  ó  instant  de  la  eíecució.  En 
fragrante  ,  en  fragante.  In    ipso- facto. 
Sur  lefait.  In  fragranti ,  sui  fatto,  ncl- 
r  atto. 
FRAGATA,  s.  f.  Embarcació  de  tres  ar- 
bres ab  cofas  y  una  sola  bateria  seguida 
de  popa   A   proa.    Fragata.   Libumica. 
Fre'gaie.  Frcgata. 
FR.ic.ATA.  ant.  iiarca  lleugera  ,  y  de  bord» 
bax.  Fragata  ligera.  Celox.  Frcgate  It- 
gcre.  Fregata  leggiera. 
FRÀGIL,  adj.  ant.  Lo  que  se  trenca  fàcil- 
ment. Fràgil.  Fragllis.   Fragile.  Frale , 
fragilf. 
FRÀGIL,  met.  Se  aplica  ;i  la  persona  que  cau 
fàcilment  en  algun  pecat,  especialment 
contra    la    castedat.    Fra'gil.    Fragilis. 
Fragile.  Fragile. 
FPiAGlLITAT.  s.  f.  ant.  La  disposició  que 
tè  alguna  cosa  per  trenearse  fàcilment. 
Fragilidad.  Fragilitas.   Fragilite'.   Fra- 
gllità. 
FRAGILITAT,  met.  Facüitat  en  cdurer  en   lo 
mú.  Fragilidad ,  humauidud.  Fiagili- 
tas.  Fragilite'.  Fragilezza. 
FRAGILITAT.  Pecat  scusual.  Fragilidad.  In- 
continentia.    Incontinence ,  pc'chc'  de  la 
chair.  Incoutiuenza. 
FRAGMENT,  s.  m.  La  part  ó  porció  pe- 
tita de  algunas  cosas  treucadas  ó  parti- 
das.    Fraí^mento.    Fragmentum.    Frag- 
ment. Frammeuto,  pezzo. 
FRAGMENT,  met.    Part   que   ba  qnedad   de 
algun  llibre  ó  escrit.  Fras^mento.  Frag- 
menljiin.  Fragment.  Frammeuto. 
FRAGOS,  A.  adj.  Aspre,  intriucad  ,  ple 
de  malesas  v  garrotxas.  Fragoso.  Fra- 
gosus  ,  salebrosus  ,  asper.   Apre ,  rabo- 
leux.  Scabro  ,  scabroso  ,  aspro. 
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FRAGOSITAT.  s.   1'.  L'  asijresa  y  espe5- 
sòr  de  las  inontanyas  plenas  de  malesas 
y  ^arrotsas.  Fra^osidad ,  fragura.  Sa.- 
iehritas.  Àprelc-  Scabrosità. 
FR  niENOS.  s.  m.  pi.  aiit.  Los  religiosos 
del    orde    de   san    Francesc.    Menares. 
Fratres  es.  familia  saiicti  Fraucisci.  Frè- 
res  miiieurs.'Fvòú  lainuri. 
FPlA.\C,CA.  adj.  Lliberal, dadivòs.Frtí/i- 
<o.  Munifiüus.  Liberal,  genc'reux-  Ge- 
neroso. 
FRuyc.     Llibre,    exempt,    dosembrassad. 
Franco,  horro.  Liber,  expeditus,  esenip- 
tiis,  immuiiis.  Franc,  exempt.  Franco, 
immune,  libcro. 
fRAMc.  Se  aplica  d  las  cosas  que  estan  lli- 
bres V  cxòmptas  de  drets   y   contribu- 
cions", y  als  llocs  y  ports,  etc. ,  eu  (jue. 
se  í^osa  de  ainicsta   exerapció.   Franco. 
A  vectigalibus  liber,  exemptus.  Franc, 
libre ,  privilegií.  Franco,  esento,  libero. 
FRA^c.  SensiU,  ingenuo.  Fr-í/ico.  Ingenuus, 
.sincerus.  Franc,  sincer ,  ingenu.  Fran- 
co, sincero. 
FRANC.  ant.  Se  aplicaba  al  esclau  i  qui  se 
habia   donad    llibertat.    Horro.    Liber. 
Libre,  ajfranchi.  Libero  ,  allVancafo. 
FRANC.  s.  ni.  Moneda  de  Fransa,  <jue  equi- 
val à  poca   dilerencia  à  nostra  pes.seta. 
Franco.     Nummus     galileus    argenteus 
quidam.  Franc.  Franco. 
DE  FRANC.  mod.  adv.  Graciosament,  .sense 
cap  preu.  De  bcJ.de ,  de  barato.  Gratis. 
Gratuiíement ,  gratis.  Gratis. 
DE  FRANC.  mod.  adv.  ab  que  se  pondera  lo 
barato  que  van  ó  se  venen  las  cosas.  A 
hue\'0.   Vili    pretio.   Bon  niarché ,  pour 
rien.  Buon  mercato,  per  niente. 
DONAR  DE  rnvNC.  IV.   Concedir,   passar  al- 
guna proposició  los  que  disputan.  Dar 
de  barato.  Gratuitò  concedere.  Conve- 
nir. Concedere  grati.s. 
EXiR  FRANC.  fr.  iVo  babcF  de  pagar  sa  part. 
Salir  horro.  A  communi  dcbito  se  exi- 
mere.   Sortir  sans  pajer.  Uscirne  gra- 
tis. 
fèr  FRANC  fr.  Llibertar,  eximir  à  algii  de 
alguna  contribució,  tributo  altra  cosa 
;i  ({uc   estaljA  obligad.   Franijurar.  Im- 
munem  redderc.  £,ri?7/2/J/eí•,  (i(franchir, 
dispenser.  AflVancare,  eseutare. 
FRANCAMENT,  adv.  mod.  Ab   franque- 
sa.  Francaniente.    Largiter,    mnnilicè. 
Franchcment ,  Ube'ralement ,  largcment. 
Largamente,  a  ribocco. 
flíAJN.Cr.S  ,  A.   adj.  Lo  que  pertany  al 
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regne  de  Fransa  ,  y  lo  qui  ha  uad  en  èli. 
Francés.     Gallus  ,    galileus.    Français. 
Francese. 
FRANGES,  s.  m.  Lo   idioma   francès.   Fran- 
ce's.  Gallicura  idioma.   Français.   Fran- 
cese. 
k  LA  FRANCESA.  Hiod.  ailv.  Al  US  de  Fraosa. 
J  la  francesa.  Gallicè,   gallico   raore. 
A  la  franc  ai  se.  Alia  Irancesa. 
FRANCESC,  CA.  adj.  ant.  francès. 
FR.iNCESlLLA.  s.  1.  iNom  que  se  dona 
à  varias  plautas  de  una  matèxa  espècie, 
que  tenen  1'  arrel  de  cabessa,  v   fan  la 
flor    mòlt    bonica.  Francesilla.  Ranun- 
culus    asiaticus.    Ane'mone.    Anemone. 
FRANCISCÀ,  NA.  adj.  Lo  pertanyent  à 
la  religió  de  san  Francesc.  Franciscana, 
franciscà.  Ad  orjinera  sancti  Francisci 
pcrtineiis.  Franciscain.  Francescano. 
FR.V.NCO.  s.  m.  Lo  paperet  6  firma  que  lo 
mestre  dòua  als  noys  cuand  contrauen 
algun  mèrit,  per  medi  del  cual  obtenen 
lo  perdó  si  cometen  alguna  falta.  Fale. 
Maglstri  cbirograpluun  pro  vapulatioue 
vitaiula.  Imniunite.  Eseiizione. 
FR.AN'COLI.  s.   m.  Aucèll  del  tamany  de 
la  perdia  y  semblant  à  ella;  tè  la  gor- 
ja y  lo   ventre  negres  ,  y  los  peus  ber- 
niells.    Francolin.    Attagena,    atfagen. 
Francolin.  Francolí  no. 
FRANEL-LA.  s.  f.  Texid  fi  de  llana.  Fra- 
nela.  Tela  lanea  quaedam  delxcata.  Fla- 
nelle.  Flanella. 
FRANJ.V.  s.  f.  Guarnició  texida  de  fil  de 
or,  plata,  seda,  lli  ó  llana,  que  serves 
per  adornar  y  guarnir  los  vcstids  ó  al- 
tras    cosas.   Franja.    Limbus.   Frange. 
Frangla,  cerro,  balzana. 
FR.\NJETA.s.  f.  dim  de  franja.  Franjila, 
franjuela.  Parvus  limbus.  Petite  fran- 
ge. Frangetta. 
FRANQUEA.  s.  I',  ant.  lllberalitat. 
FRANQUEJAR,  v.   a.  Concedir  llibcral- 
mènt  y  ab  generositat  alguna  cosa  i  al- 
tre.  Franqaear.   Generosè  largiri.  yic- 
corder  généreusement.   Dar   generosa- 
mente. 
FR.AiNQUESA.  s.   f.   Exempció  de  pagar 
alguns    drets.    Franipieza.    Immunitas. 
FranchÍ!,e.  Francbi^ia,  esenziooe. 
franquesa.  Obertura  ,  sinceritat ,  ingenuï- 
tat. Franqiieza.  Sinceritas,  ingenuitas. 
Franchise ,  inge'nuite  ,  since'rite'.  Since- 
rità. 
FRANQUÍCIA,  s.    f.  Llibertat  y  exemp- 
ció que  se  concedes  à  alguna  persona 
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noiM  UI)  p:ig;ii"  ilitls  CU  las  mei'cailcrías 

(|na   iuti'oducx   ó   extrau.    Fiunr/uicia. 

Imriniuitas.  Franchise.   Fraucliigia. 
FKAPPAll.  V.  a.  aut.  pegar. 
FRARADA.  s.  í.  Al•i-Íií  cli-scomposta  y  de 

mala  criansa.  Frailadn.   Actio  inurha- 

ii:»  ,   incivilis.   Aclioii    ridicide.    Azione 

cattiv.1 ,  ])iirl)ai)l(;iia. 
FRVUAM.  s.  m.  l'ani.  Los  fVarcs  en  co- 

im'i.   Fraileria.    Monacliorum  rn;i[uci)- 

tla,  coucursns.  Moinail'r.  Fralerin. 
I  Ti  VR.VS.  s.   in.  aum.  de  frare.  Frailon  , 

frailote.   Mai;uus   fiatcr  vel  uioiiacliiis. 

Gros  moinc.  .'NioHacacelo. 
FRARE.  s.   ni.  Religiós.  Fraile.   Frater. 

Motlle.  Fiate. 

FRARE.   aut.    GERM.i. 

i-mr.E.  Lo  doblcg  que  .se  l'a  eii  la  bora  de 
las  laldillas.  Fraile.  Vestis  iulleiio. 
Honl  retroussc  d'une  jupe  de  femnte. 
11  leralio  alzato  delia  gouuella  d'  uua 
(loiina. 

FRARE.  Eu  la  iiiiinèiiipta  lo  tros  do  paper 
i(ue  per  Iiaherli  di)iia<l  poea  tiuta  ò  es- 
tar Ull  xic  .sec  al  temps  de  tirarsc,  ha 
ijucdad  mal  inipre.s.  Fraile.  Lacuua  in 
typograpliicis.  Moiiie.  Nella  .starapa  il 
pezzo  dl  carta  che  resta  senza  stampa- 
re  per  mancaré  l'inchiostro,  o  puré  per 
essersi  seccata. 

TRARE.  Jog  que  fan  los  noys,  talland  la 
part  superior  de  una  faba ,  y  traèadli 
lo  gra  ,  ([uèda  la  pellola  eu  l'òrma  de 
uua  capllla  de  frare.  Frnilecito.  Ludi- 
crum  quoddain  puerlle.  Fh'e  coupee  à 
inoüie' par  le  haut.  Giuoco  dei  rogazzi. 

FRARE  DE  ALFORJA.  Lo  rcligiòs  destiiiad  à 
captar  per  sòu  cou\cnt.  Aljorjero.  Alen- 
dicautiuin  frater  pera  instnictus  ad  pe- 
teudani  eleemosinain.  Frère  ijueletir. 
Frale  clic  va  alia  cerca. 

FRARE    DE    MISSA    DE   ÒnSE.   Lo   qu!   CStÚ   dcstl- 

nad  per  assistir  al  cor  y  servey  del  al- 
tar, y  uo  seguex  la  carrera  de  càtedras 
ó  púlpit,  ni  tè  los  graus  que  sòu  con- 
següents à  èHa.  Fraile  de  misa  y  olla. 
ISIoiiachus  lltterarum  expers ,  è  vulgo 
fiatrum.  Moine  qui  n'a  aucun  grade 
littc'raire.  Frate  che  non  ha  tltoü  lette- 

FR^ARER,  RA.  adj.  Lo  qui  es  mMt  apas- 
EÍonad  ;i  frares.  Frailero.  Moiiachorum 
studiosus.  Ainiant  des  moines.  Amico 
dei  frati. 

FRARESC.X.  s.  f.  ant.  LLEr.iTiMA. 

FRARESSA.  s.  f.  ant.  geríu>a. 

TOM.    I. 
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FR.VPiET.  s.  UI.  diui.  de  FRAn:;.  Fraileclio, 
frailecilli) ,  fr/iilecicn  ,  frailezuelo.  Fra- 
tcMculus.  Petii-moiii:'.  Fraticello. 

FRAllOT.  s.  m.  Lo  frare  despreciable  y 
de  poc  respecte.  Fralliico.  Trivialis  mo- 
naclius.  Moinillon.  Fratotto. 

FR.VSE.  s.  f.  Lo  conjunt  de  veus  que  (.»•- 
ma  una  proposició;  y  en  èst  sentit  s' en- 
tén la  paraula  irase  cuand  de  ella  se 
diu  que  es  correcta  ú  viciosa,  natural 
ó  figurada,  etc.  Frase.  Phrasis.  Phra- 
se.  Frase. 

GASTAR  FRASES,  fr.  fam.  Parlar  mòlt  v  ab 
rodetjs  y  circuuspceció.  Gastar  fraies. 
Cireumlocutiouibus  aliundare.  Fairedt.i 
phrasrs.  Ésser  uu  prosone. 

FRASQUETA.  s.  f.  Imp.  Un  cuadro  for- 
mad  de  cuatre  barretas  de  ferro  primas, 
lo  cual  tè  en  la  part  superior  dos  fion- 
tissas  ó  fijas  ab  que  se  tira  sòljre  lo  tim- 
pA  ,  per  assegurar  lo  full  de  paper  que 
se  lia  de  tirar,  y  se  cubrcx  ab  paper  ó 
pergamí  tòla  aquella  part  (jue  corres- 
pon à  lo  que  en  algunas  planas  deu  que- 
dar en  blanc  sense  imprimir,  ú  fi  de  que 
no  se  taque.  Frasipieia.  Quadrum  fer- 
renm  typograpliicum.  Frisquetle.  Fra- 
suhetta. 

FRATERN,  NA.  adj.  fraternal. 

FRATERNA,  s.  f.  Correcció  ó  reprehen- 
sió  aspra.  Fraterna,  mandnble.  Aeris 
objurgatio.  Sé'.'cre  re'primande.  Ripren- 
sione,  riiiiprovcro  scvero. 

FRATERN.'^L.  adj.  Lo  que  es  propi  de 
germans;  com  amor  fhater.\al  ,  etc. 
Fraternal  ,fraterno.  Fraternus.  Frater- 
nel.  Fraternale. 

FRATERNA LMÈNT.  adv.  mod.  Ab  fra- 
tcruitat.  FraternabnciUe.  Fraternè.  Fra- 
ternellement.  Fraternamcnte ,  fratelle- 
volmente. 

FRi^TERNITAT.  s.  f.  La  unió  y  bona  cor- 
respondeucia  que  deu  haberhi  entre  los 
germans.  Fraternidad.  Fraterultas. 
Fraternite.  Fraterniti. 

FRATERNO,  NA.  adj.  feater>al. 

FRATRICID.V.  s.  com.  Lo  qui  mata  a  sòn 
gerrad.  Fratricida.  Fratricida.  Frairi- 
cide.  Fraticida. 

FRATRICIDI,  s.  in.  L'  homicidi  ó  mort  de 
algú  executada  per  sòn  propi  germà. 
Fratricidio.  Fratris  occisio.  Fratricide. 
Fraticidio. 

FR.AU.  s.  m.  Engany.  Fraude ,  fraudii- 
lencia.  Fraus.  Fraude.  Frode. 

FRAV.  C0STRAB45D0. 

1Í25 
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PR4U.  5.  f.  La  estretura  de  tlòs  monlanvas 

ó   de  algun   -vall   protuiido.    GarganU, 

hoz,  gollizo.  Fauces.  Gorge  de  rnoitla- 

gne.  Fauce. 
FfíAÜDULENCIA.  s.  f.   fbau,  en  la  pri- 
mera accepcirj. 
FRAÜDULÈ.\T,    TA.     adj.    Engai.jòs. 

Fraudulenta.     Frauduleiitus.     Fraudu- 

leux.  Fraudolciito. 
FRAÜDÜLEMMÈNT.  ad v.  inod.  Ab  frau 

ó  engany.  Fraadulenlamenie  ,  encubier- 

tamente.    Fraudulenter.    Frauduleuse- 

menl.  Fr.uulolentamentp. 
FRAUDULOS,  A.  adj.  aut.  FR.KVovih^T. 
FRAYRESCA.  s.  f.  ant.  germandat. 
rRE.  s.  tn.  Instrument  de  ferro  que  ser- 

▼ox    pera   subjectar  y  gobernar  las  ca- 

]ja!lerias;  se  compon' de  camas,  barba- 

da  y  de  una  pèssa  que  entra  en  la  boca. 

Freno.  Frenam.  Frein.  Freno,  morso. 
FRE.    met.   Subjecció   ó    impediment   que 

coarta    las    accions.     Freno.     Frenuin. 

Frein.  Freno,  ritegno. 
POSAR  FRE.  fr.  met.  Contenir,  refrenar.  En- 

frenar ,  paner  freno.   Frenaré.   Metíre 

un  frein.  Porrc  il  frrno. 
POSAR  i,o  FRE  À  LAS  caballeri'as.  fr.  Enfre- 

nar ,  er.har   el  freno.    Equum   Irenare, 

equo   frenum  injicerc.    Brider.  Imbri- 

gliare,  mettere  la  briglia. 
FRECÜENCIA.  s.  f.   La  repetició  de  un 

acte   que  se  fa  d   raenud.   Frecucnria. 

Frequentatio,  iceratio.  Frequencc.  Frc- 

qtionza. 
FRECÜÈNT.  adj.  Repetid  à  menud.  Fre- 

cuente.  Frequens.  Freqüent.  Froquente. 

FRECl'ÈNT.    adv.    mod.    FRECVENTMfeNT. 

FRECUENTACIÓ.  s.  f.  L'  acció  de  fre- 
cuentar.  Frecuentacion.  Frequentatio. 
Freqüent ation.  Frequentazione. 

FRECUENTADÒR,  RA.  s.m.y  f.  Lo  qui 
frecuènta.  Frecnentador.  Frequcnlalor. 
Celui  qui  frcquenle.  Frequentatore. 

FRECüENtAR.  v.  a.  Repetir  un  acte  d 
menud.  Frecuentar.  Freqüentaré.  Fre- 
qnenter.  Fref|uent.ire. 

FRECUENTATIU,  VA.  adj.  Gram.  Se 
aplica  al  verb  que  denota  frecuencia  de 
1'  acció  que  significa.  Frecuentatií•o. 
Frequentativus.  Fre'quentatif.  Freqüen- 
ta fi  vo. 

FRECUENTÍSSIM,  MA.  adj.sup.de  fre- 
cuÈNT.  Frecuenlislmo.  Valdè  frequens. 
Trè.i- freqüent.  Frecjuentissimo. 

FRECÜENTlMÈNT.  adv.  mod.  Ab  fre- 
cuencia.     Frecuentemente ,  frecuente. 
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Frequenier.      Frequemmeni  ,    souvent. 
Frequeutemente,  spesso.  j 

FRED,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  efecte    ' 
que  sentim  per  l'austncia  ó  disminució 
del  calor. /Vio.  Frigidus. //-o/íÍ.  Freddo. 

FRED.  met.  que  se  apiica  al  home  que  per    j 
naturalesa  es  impotent.  Frio.  Generatio- 
ni  inbabilis.  Froid ,  inijiuissant.  Freddo, 
irapotente. 

fred.  met.  Lo  qui  respecte  de  alguna  per- 
sona ó  cosa  se  mostra  ab  indiferència, 
desapègo,  ó  no  pren  Interès  per  ella. 
Frio.  IndifTerens.  Froid,  indijferent. 
Freddo,  indil'erente. 

fred.  met.  Lo  qui  no  tè  gràcia ,  esperit  ni 
agudesa.  Frio ,  fridtico.  Insulsus,  inep- 
tus.  Froid.  Freddo,  insulso  ,  sciocco. 

FRED.  s.  m.  Lo  efecte  que  ocasiona  ó  pro- 
duex  la  fredor.  Frio.  Frigus.  Froid. 
Freddo,  freddore. 

FRED.  Privació  ó  disminució  del  calor. 
Frio.  Frigus.  Froid.  Freddo. 

TREMOLAR  DE  FRED.  fr.  Tiritar.  Frigore  con- 
tremissere,  pine  frigore  tremere.  Trem- 
l•loter,  tremhler  de  froid.  Trcmaro, 
trninolarp  di   freddo. 

FREDAMENT,  adv.  mod.  Seus  eficàcia, 
lentament.  Friamente.  Lentè,  reniissè. 
Nonchalamntenl.  Freddamente,  trascu- 
ratamente. 

FREDAMENT.  Sèns  gracia  ni  donaire.  Fria- 
mente. Insuisc ,  illepidè.  Froidement. 
Freddamente. 

FRED  \T.   S.    (.    FEREDAT. 

F"RED()L1C  ,  CA.  adj.  Lo  ipii  es  mòlt  sen- 
sible al  fred.  Friolento  ,frinlero.  Alsio- 
sns,  frigoris  impatieiis.  Frileux.  Fred- 
doso  ,  freddoloso. 

FREDOR,  s.  f.  Sensació  que  provfÇ  de  la 
falta  de  ralòr.  Frialdad ,  frigidez.  Fri- 
gedo.   Froideur.   Freddezza ,  freddura. 

FREDOR,  met.  Impotència  pera  la  genera- 
ció. Frialdad.  Impotentia  generaudi. 
Inipidssance , froideur  naturelle.  Impo- 
tenza. 

FREDOR,  met.  Dv'scuid,  negligència,  poca 
activitat.  Frialdad.  JVegligentia ,  iner- 
tia.  Froideur,  lenteur.  Lentezza,  fred- 
dezza. 

fredÒk.  met.   Ditxo  insnis  v  fora  de  pro- 
prtsit.  Frialdad.  Insulsitas,  ineptia.  Sot-      i 
tise  ,  imperlinence.  SLioceliezza.  i 

FREDOR,  met.  Indiferència,  desapègo,  poc 
interès.  Frialdad.  Apatbia.  Froideur, 
ind'JJ'érence.  Freddezza,  iudiferenza. 

FREDOR.   FfilOLÈRA. 
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FRILDÜLOS,  A.  adj.  uiit.FnEt.our.. 

niCDllR^•    S.    f.   aUt.    PIlKDij/l,   FRED. 

J•'HEUUUOS,  A.  a.lj.  aut.  fkedouc. 
l'IlKG  A  FIIEO.  iiiod.  ailv.  tjue  m;  diu 
cii.iiwl  passa  tocaml  lleii^i'u-anii•iil  uii  cos 
à  altre.  H.is  con  rus,  ras  en  ras.  Jiix- 
ta  ,  levi  tractii.  Rnsant :  le  touchant  Ic- 
gtremenl  avec  runidilè.  Ilaseiite. 

FBEG  A  FRBG.  A  [)i)ca  (lií'creiicia ;  poc  mès 
ó  m^nos.  Apoíudifflrcncia,  jioco  mas 
ó  menos.  Ferè.  À peu  pres.  l'oco  piii  o 
meno. 

FliFC.  \.  5.  1'.  lli-mrív  (Hic  se  fa  fregaiid 
ali;uiia  ji.irt  del  cos  al)  im  drap  ó  rcs- 
p:iü ,  ó  al)  las  mans.  Frirga.  Frioatio. 
Friction.   Fregasioiic,  stropicoiamonto. 

FREGADA,  s.  f.  L'acció  y  electe  de  l're- 
■jar.  Freganiienlo ,  fricacion ,  friccton. 
Fricatio.  Friction ,  froUement.  Frcga- 
mento. 

FREGADA.  Lo  CHCoutrc  de  dòs  cosas  de  que 
resulta  tacarso  ò  embrutarse  la  nua  de 
(Mla-i.  Rahoseada ,  rahoscíulura.  Coni- 
maculatio  ex  coiitactu.  Éclaboassure. 
Zaccliera,  plllaccliera. 

FREGADA.  L'accií»  <le  ('lej^ar  la  loha  ó  altra 
cosa  per  netejaria.  Linipinn.  Lcvis  muii- 
(latio.  Netloieniínt.  Astersioiie ,  netta- 
mento. 

FREGADA  DE  AUREI.LAS.  met.  y  laill.  FRATERNA. 

FREGALL,  s.  m.  Purció  de  espart  picaJ 
que  servex  pera  l'regar  los  jilats,  casso- 
las,  ctc.  Entrcpiijo  tjrcj^ador.  Scopula 
spartea.  T"rchoii,  la^'Ctlc.  Stradiiaccio. 

FREGAMENT,  s.  m.  ant.  fregada,  en  la 
primera  accepciC). 

FREGAR.  V.  a.  Refregar  alguna  cosa  pe- 
ra netejaila  ó  tràurerne  la  pols.  Re- 
fregar. Frieare.  Frotler  une  chose  con- 
Ire  une  autre.  Fregaré. 

fregar.  R.efregar  alguna  part  del  cos,  com 
camas ,  hra•-sos,  etc.  Frotar ,  Jlolar. 
Frieare,  sul)igcre.  Frottfr.  Fregaré. 

FREGAR.  Refregar  ab  forsa  alguna  cosa; 
com  la  capa  ab  lo  respall,  etc.  Eslre- 
gar  ,  fregar.  Frieare.  Frolter  ,  gratter. 
Stropicciare,  fregaré. 

FREGAR.  V.  n.  Tocar  una  cosa  ab  altra  ab 
alguna  forsa,  de  manera  que  ab  la  con- 
tinuació se  mèiijen.  Ludir.  Confricaie. 
Frotler  contre.  Strofinaie. 

FREGAR.  Tocar  nua  cosa  ab  altra  lleuge- 
rament ;  y  a\í  se  diu  que  un  i  altre  li 
ha  FRFOAD  la  roba.  Rnzar.  Leviter  tan- 
gere.  Frotler  contre,  hattre.  Soffregare, 
uettare. 
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FREGAR.    Passar   locaud   lleugerament    una 

cosa  ab  altra  ;  com  fueoar   la  bala  à  la 

pared.  Rasar.   Leviter  pertiugcrc.  Ra- 

ser.  Radere,  raicntare. 

FREGAR.  Tocar  llcugèraniènt  una  cosa  ab 
altra  de  (jue  resulta  tacarse  ó  cinbru- 
tarse  algun  poe.  Rabosear.  Contiiigen- 
tor  macularé.  Édabousser.  Zacelií  lare, 
iuipillaccberarc. 

FREGARSE.  V.  r.  (iratarsc  I' home  ó  lo  irra- 
cional ,  aplicand  la  part  en  <(ue  tè  picor 
en  alguna  pared,  arbre,  etc,  y  mo- 
vèndla  ab  continuació.  Estregarse.  Re- 
fricare.  Se  gratter.  Grattarc,  stropic- 
ciare. 

FREGARSE.  Buscar  !o  tracte  ó  comunicació 
ab  algú.  Rozarse.  Alicujus  consuctudi- 
nem  quaircre.  Chercher  par  dc'lours 
l'amitic  de  i-juelqu'iin.  Cercar  l'amistà 
d'  uno. 

FREGARSE.  Semblarse  ó  teuir  connexió  una 
cosa  ab  altra.  Rozarse.  Refrrri ,  assimi- 
lari.  Resscmbler.  Rassomigliarsi. 

FREGIR.  V.  a.  Tirar  alguna  cosa  cii  oli, 
mantega  ó  altra  matèria  grexòsa ,  y  fèr 


i(ue  buUa  al  fog.  Freir 


,  Frigcre.  Frire. 


Friggerc. 

FREGiRSE.  V.  r.  CoDsumirsc,  estar  mòlt  im- 
pacient. Deshacerse.  Augi.  S'affliger, 
s'iiupúcler.  Rammaricarsi ,  afíüggersi. 

FREr.iRSE.  Patir,  sentir  un  calor  excessiu. 
Freirse  de  calor.  jEstuare.  Rrúler ,  mou- 
rir  de  chauíl.  Ardere. 

FREGiRLA  ó  fregírlaui  à  algú.  fr.  Enga- 
nvarlo  ab  premeditació,  i'rcirsela  d  al- 
gitno.  Aliquem  decipere.  Diiprr  nuel- 
rpi'un,  liii  jouer  un  tour.  Fargliela  a 
alcuno. 

FREGO.  s.  m.  Lo  criad  (jue  està  en  la  cui- 
na destinad  pera  lèr  las  feinas  mès  ba- 
xas  y  brutas.  Sollastre ,  picaro  de  co- 
rina ,  pinche ,  galopüln  ,  galopin,  mar- 
miton.  Culinae  tamulus.  Marmiton.  Guat- 
tei'o.^ 

FPiEGÒNA.  s.  f.  Criada  que  servex  en  la 
cuina  y  frega.  Fregona  ,fregalriz.  Cu- 
linària famula.  Ecureuse.  Guattera. 

FRENELLAR.  v.  a.  ant.  afran-ellar. 

FRENER.  s.  na.  Lo  qui  fa  frens.  Frene- 
ro.  Frenorum  artifex.  OuK'rier  qui  fait 
des  mors  de  bride.  Frenajo. 

FREÍN'ERÍA.  s.  f.  Lo  paratge  ó  botiga  en 
que  se  fan  ó  venen  frens.  Freneria. 
Frenornm  officina.  Routiqiie ,  Heu  ou 
l'on  i'end  des  mors  de  brides.  Bottega  «> 
ptrada  dove  si  yendouo  i  freni. 
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frenesí,  s.  ni.  Bogi?ría  furiosa  acompa- 
nyada de  fèbra.  Frenesí.  Plireuesls, 
plireniíis.  Frenc'sie.  Frenesia ,  dslirio, 
fariiütico. 

FRENESÍ,  met.  Acció  (Icsbaiatada.  Frenesí. 
lusatiia.  Fre'ne'sie.  Vaneugiaiaeiito. 

FRENÈTIC,  CA.  adj.  Botj  y  pos<;rld  de 
frenesí.  Freiictico.  Plireiietícus.  Fréneii- 
qiie.  Freiietico ,  freneticante  ,  farnetico. 

FRESAR.   V.  a.  fbisar. 

FRESAR.   ant.    ESCLAFAf.. 

rREsC,  CA.  adj.  Lo  que  est;i  moderada- 
ment fred.  Frcsco.  Subfri|^idus.  Frais. 
Fresco. 

FRESC.  De  poc  temps,  acnbad  de  fèr,  de 
cullir,  etc. ,  com  formatge  fresc,  oa 
FRESC.  Recens.  Frais ,  recent.  Fresco. 

FRESC.  inct.  Nou,  acabad  de  succeir;  com 
noticia  FRESCA.  Fresco.  Recens.  Sai- 
gnant ,  noui'eau.  Fresco,  rccente. 

FRESC.  Lo  qui  es  ple  de  carns,  lilanc  y  rotj, 
y  no  tè  las  faccions  dclicadas.  Fresco. 
Vegetus  bomo,  \igens,  íloreus.  Frais. 
Fresco ,  yigoroso. 

FRESC  Seré  y  que  no  se  immuta  rn  los 
perills  y  contradiccions.  Fresco.  Impcr- 
turbatiis.  Tranquille ,  paisihle.  Fresco, 
tianquillo. 

DE  FnEsc.  mod.  adv.  De  non,  de  poc  temps. 
Frescainenle ,  recientemenle.  ReccMiter. 
Fraícliement ,  re'cemment.  Xovcllaiiicu- 
te ,  fresca  mentí». 

POSAR  EN  FRESC  fr.  Posar  í  refrescar.  Pa- 
ner d  enfriar.  Aliquid  ubi  reíVigeratur 
statuere  ,  apjionere.  Metlre  à  rafrakhir. 
Mettere  a  rinfrescare. 

QL'EDARSE  FRESC.  fr.  Qiiedarso  burlad  en  ai- 
gua nrgoci  ó  pretensió.  Quedar  fresco. 
Spe  frustrari.  Demeurcr  de'chu  de  ses 
esperances.  Star  fresco,  restar  a  bocca 
aporta. 

FRESC\.  s.  f.  La  cualitat  ó  estad  de  un 
inoJerad  fred.  Frescura ,  fresco ,  fres- 
cor. Amaiuum  frigus.  Frakheur.  Fre- 
scbczza. 

FRESCA.  Paraula  fora  de  propòsit,  frívola, 
burlesca.  Frescura.  Ineptia.  PUililude. 
(jolfaggine ,  scinccbezza. 

FRESCA.  Paraula  resolta  que  snl  dirse  dcs- 
l'rès  de  algunn  quèxa  6  sentiment.  Fres- 
ca,  clíiridad.  Verba  libera.  Air  aise', 
libre.  Parola  seliieta. 

Drn  cuATRE  FRESCAS.  fr.  Dcsahogar  algú  lo 
seu  sentiment  ó  quèxa  diènd  algunas 
paraulas  resoltas.  Decir  cudntas  son 
cinco.  Objurgare.  Chanler  iine  gamnie 
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à  quelqu'itn.  Parlar  schieto,  cantar  la 
zolfa,  dare  una  sbrigliata. 

PASSAR  FRESCA,  fr.  Córier  aire,  sentirse 
fresca.  Córrer  fresro.  Fiare  auram  sub- 
frigidam.  Faire  de  l'air.  Essere  fresco, 
seiitiisl  il  fréico. 

PÉNDRER  LA  FRESCA,  fr.  Posarse  ea  paratge 
à  propòsit  pera  gosarue.  Tomar  el  fres- 
co. Auram  captaré.  Prendre  le  frais, 
l'air.  Preuder  l'aria. 

PE.VDRER  A  LA  FRESCA.  IV.  Péndrer  alguna 
cosa  ab  catxassa,  ab  calma.  Tomar  con 
frescura.  Negligere.  Jgir  avec  un  grand 
sang-froid.  Sentir  con  saugue  freddo, 
prendere  frescameute. 

QLEDAIÍSE   k  LA  FRESCA,    fr.  (JÜEDARSE  FRESC. 

FRESCAL.  adj.  Que  se  aplica  d  alguns  pè- 

xos  cuaiid  no  estan  enterament  frescos 

sinó   conservads   ab   poca   sal.   Frescal. 

Kon   admodnm   recens.    Qui  n'est  pas 

entièrement frais.  Aucor  fresco,  recenle. 
FRESC  \i\lÈ.NT.  adv.  mod.  de  fresc 
FRESCOR,  s.  f.  FRESCA,  en    la  primera 

accepció. 
FRESCURA.  s.  f.  fresc\,  en  la  primera 

accepció. 
FREscvRA.  Dcsrmbras.  Frescura.  Libertas. 

Liberlé.  Libertà. 
FRE'CURA.    Descuid  ,  negligència,  poc  zel. 

Frescura.  Inertia  ,  negligentia.  Noncha- 

lance.  Svogliataggine,  trascurataggine, 

negligenza. 
FRESCURA.  Serenitat,  tranquil•litat  de  iíni- 

mo.     Frescura.     Animi     tranqnillitas. 

Tranquillite',   sang-froid ,   insouciance. 

Siingue  lieddo,  calma. 
FRESQLET,    TA.    adj.   dim.    de    fresc. 

Frcsquecilo  ,    fresquecillo  ,    fresquillo. 

Sublriaidus.    Lli  peu  frais.   Frescbefto. 
FRESQÜETA.  s.  f.  dim.  de  fresca.  Fres- 

quito ,  frescorcilo.  Aura  subírigida.  ./^/r 

sitbtile.  Frescolino. 

FRESQÜETA.    Lup.   FRASQUETA. 

FRESSA,  s.  f.  sòròll,  rumor. 

FRESSA.   BROSSA  ,   RU>•A. 

FRESSA.  Lo  sòròll  que  fan  los  cucs  de  seda 
desprès  de  desperts.  Freza.  .Stridor  quo 
li'imbvccs  pascuntur.  Bruit.  Rumore, 
fracasso. 

fí;r  fressa,  fr.  fressejar, 

FÈR    FRESSA.    FER   SÒrÒLL. 

MÓUBrP.   FRESSA,    fr.   MÓURER   BULLA. 

FRESSEJAR.  v.  n.  Tr.>ballar  inittilmènt 
aparentand  mòlta  diligència,  cuidado  y 
iatii^a.  llacer  que  hacemos.  Ardelionem 
agere.  Se  donner  beauccup  de  mou'.•e' 
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'.tcnt  l'our  ne  rien  J'jirc.  Simular  ili  far 

riiollO. 

;  HKSSMKÍA.  s.  f.  Cosa  de  poca  nilitat. 
/'rusliruí,  tlinclieriíi.  Ilos  iiiliili.  Fiilili- 
W ,  \úUle.  lïaja,  clii.ippola  ,  l'anr.iluca. 

1  lUvSSLTA.  s.  m.  L'Iiomo  bulliciós  y  de 
poca  importància  que  per  tòt  se  llca. 
Chisgarax'Í!: ,  chiquiticuatro.  Ilomuiioio. 
llontme  iiii/iiieC ,  turbulent.  Irrequií-to, 
turbiilento. 

FRESSÒS.  s.  m.  Lo  qni  es  sumamènt  in- 
quiet y  ilc  una  vivesa  excessiva.  Bullrhíi- 
lle.  Irrequietus.  Ilarluherlu.  Avvcntato. 

FRETURA,  s.  f.  ant.  falta. 

rÈR  fuetuba.  f'r.  anl.  rÈR  falta. 

FRETURAR,  v.  u.  ant.  faltar. 

FRETUREJAR.  v.  n.  ant.  faltar. 

FRETUROS.  ad],  ant.  faltad,  .necgssitad. 

FRÉVOL.  adj.  ant.  flac. 

FREXE.  s.  m.  Arbre  ramòs  y  bastant  cor- 
pulent qiic  te  las  fnllas  compostas  de  al- 
tras  pètitas  ,  ovaladas,  de  uu  color  verd 
mòlt  bermòs  y  ab  lo  penet  ribetejad: 
tè  la  fusta  blanca  y  serves  pera  dife- 
rents usos.  Frcsno.  Fraxinus.  Fràie. 
Frassino. 

FREXEDA.  s.  f.  Siti  ú  lloc  de  mòlts  fre- 
ses. Fresneda.  Locus  fraxlnis  eonsitus. 
Lien  plaiitc  defràips.  Frassincto. 

FREXURA.  s.  f.    Una  part  de  las  entra- 

•  iiyas ,  de  color  sangtu'neo,  que  se  divi- 
dex  en  dòs  mitats  contingudas  en  la  ca- 
vitat del  pit;  es  esponjòsa  y  axampland- 
se  v  estrenvèndse  atrau  y  despcdex  lo 
aire  pera  la  respiració.  Bnfes ,  livianoí;, 
jnilmon,  cliofes.  Pulmó.  Poumon.  Pol- 
inone. 

FREYTURAR.  v.  n.  ant.  faltar. 

FRICASSE.  s.  m.  Espècie  de  guisado  a  la 
francesa  en  que  se  lü  fa  una  salsa  deba- 
tuda ab  ous.  Fricasé.  Condimentl  gallicl 
geous.  Fricasse'.  Fricassea. 

FRIOLERA.  s.  t.  Cosa  de  poca  importàn- 
cia. Friolera.  Quisquili^.  Bagatelle. 
Faufaluca,  fruscberia. 

FRIS.  s.  m.  Arq.  La  part  que  lii  lia  entre 
lo  arquitrau  y  la  coronisa  abònt  solen 
posarse  los  lïdlatges  v  altres  adòrnos. 
Frisn.  Zoopborus ,  zophorus.  Frise. 
Fregio. 

FRISANSA.  s.  f.  Pruitja,  pica.ssòr.  Come- 
zon.  Prurigo.  De'mangeíiísoii.  Frizzo. 

FEiSANSA.  met.  Lo  neguit  que  causa  lo  de- 
sitj  ó  espant  de  alguna  cosa  mèntres  no 
se  logra.  Comezon.  Anxietas.  Déiiuiii- 
gí'i7.vwj;i.  PruJare,  pizzicore. 
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FRISAR.  V.  a.  AUar  y  rclúrcrr  los  pclets 
de  alguns  texidj  de  llana,  tràurer  lo  pel 
al  paiivo  ó  liaveta.  Frisar.  Textuin  cris- 
paré. Friscr.  Arricciare. 

FRisAUSE.  V.  r.  Tenir  alguna  semblansa  6 
acostarse  una  cosa  a  altra.  Frisar.  Ac- 
cedcre.  Se  resscmbler.  Somigliarsi. 

FRiSABSE.  Neguitejarse.  Desliaccrse.  -Vogi. 
S'ennuyer.  Rammaricarsi. 

FRISO.  s.  III.  Lo  caball  que  vè  de  Frisia 
ó  es  de  aquella  casta.  Frison.  Frisius. 
Frisnií.  C^.vallo  di  Frisia. 

FRÍVOL,  LA.  adj.  Lo  que  es  de  poca 
substància.  Fri\•olo.  Frivolus  ,  futilis. 
Frii•oíc ,  iuiin.   Frivolo,  vano. 

FRIVOLITAT,  s.  f.  Cosa  de  poea  subs- 
tància. Fri\•oli(lail.  Res  H  ivola.  Friiolite'. 
Frivoli'/za ,  debolczza. 

FRONDÓS,  A.  adj.  Abundant  de  ramas  y 
l'nllas.  Frondosa.  Frondosus,  fruudifer. 
FfMtllu  ,  toufii.  Folto,  ramoruto. 

FRONDOSITAT.  s.  f.  Abundància  de  fu- 
llas  V  ramas.  Frondosidad.  Frondoi-itas. 
F/'uillagc.  Foltezza. 

FRO.NT.  s.  m.  Lo  espav  que  bi  lia  en  la 
cara  dèsde  las  cèllas  fins  al  cabell  v  en- 
tre los  dòs  polsos.  Frenle.  Frous.  Front. 
Fronte. 

frònt.  ant.  exfrònt. 

FRO>TAL.  adj.  que  se  aplica  als  muscles 
del  fiònt.  Fren'al.  Ad  íroutem  perli- 
nens.  Frontal.  Frontale. 

frontal,  s.  m.  p.ílit. 

l'I'ONTARER.  adj.  ant.  froxteris. 

iRO>iTERA.  s.  f.  Lo  extrem  ó  confi  de 
un  estad  ó  regne.  Frontera.  Limes, 
tcrminus.  Frontière.  Froutiera. 

FRO.NTERE.IAR.  v.  n.  ant.  confinap.,  en 
la  primera  accepció. 

FRONTERIS,  SA.  adj.  Lo  que  està  situad 
ó  servcx  en  la  frontera.  Fronterizo. 
Conterminus,  finitimus.  IJmitroplie.  Li- 
mitrofo,  confinante. 

FRÓNTIS.  s.  m.  Lo  davant  ó  fatxada  de 
alguu  edifici.  Fronli<^  ,  froniispicio. 
Frous.  Face ,  faeade.  Facciata  ,  faccia, 
fronte. 

FRONTISPICI.  s.  m.  FnóxTrs. 

fp.ontispici.  Lo  remato  triangular  de  «na 
fatxada.  Froniispicio.  Fastiginm.  Fron- 
tispice.  PruSpitto. 

FRONTISSA,  s.  f.  Instrument  de  ferro 
ab  que  se  sostenen  y  mouen  las  portas 
v  altras  cosas  que  se  obreu  v  tancan. 
Se  corapiui  de  dòs  planxetas  de  ferro 
Cjue  per  los  extrems  encaxau  la  nna  ab 
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['  altri  p''v  medi  de  uii.iç  inos'as  y  íe 
nnsíLen  ab  un  passador  del  matèx  me- 
tall. Bisagra.  Vertebra  f'errea.  Gond , 
charn'ière.  Gangliero,  cardlue. 

FilüCTÍFERO,  RA.  adj.  La  qnc  dóna 
Jruit.  Fritclifero.  Fructífer.  Qui  pro- 
íl•iii  dfit  fraits.  Fruttifero,  IVuttevole. 

FaUCTIFÍCACIÓ.  s.  f.  L'  acció  y  electe 
(te  douar  fruit.  Fruclificacion.  Fructi- 
finitio.  Friicti/icalion.  Frutlificaz-ione. 

FRUCTIFICADÒR.  s.  \a.  Lo  qui  fructi- 
fica. Frnrtificadnr.  Fructui-iQS,  fructi- 
fer,  fructuarius.  Ce  quifriutifie.  Chi 
fruttlfica. 

FRUCTIFICAR,  v.  a.  Produir  ó  donar  uti- 
litat, com  las  plantas  do  (jue  se  cullen 
fruits.  Fritc  li  ficar.  Fructum  ferre.  Fnic- 
tifi/'r.  Fruttare,  frtittilicare. 

FRUCTiFicin.  met.  l'roduir  utilitat;  com 
censos,  casas,  etc.  Fructificar.  Fruc- 
tum ,  utilitatem  afferre.  Fruclifier ,  ren- 
dre ,  prnduire.  Fruttare,  produrre. 

FRÜCTÜÒ.S,  A.  adj.  que  se  aplica  à  lo 
(|ue  dóna  fruit  ó  utilitat.  Fructuoso. 
Fiuctuosus.  Fructueux ,  prqfiuible. 
l'ruttifero,  fruttuoso,  utile. 

FRUCTUOSA.'VlfeNT.  adv.  mod.Ah  fruit, 
al)  utilitiit.  Fnu:luns/í/neiitf.  Fructuosè. 
Fruclupusemcnt.  Frultuosamcnte ,  utll- 
uieute. 

FRUGAL,  adj.  Lo  qui  es  moderad  en  lo 
menjar  v  demés  n;astos.  Fruf^al.  Fru- 
galis.  Fruç^al.  Frugalc,   sobrio,   parco. 

FRUGALt.SSIM,  MA.  adj.  sup.  de  fru- 
OAi.  Fru^aliíimo.  Valdè  hugalis.  Trcs- 
fru^al.  Frugalissimo. 

FRUGALITAT.  s.  f.  Moderació  prudent 
en  lo  menjar,  vestids  y  altras  cosas. 
Fru^alidad.  Frugalitas.  Fru«alite',  lem- 
pr'rancf..  Frngalità,  temperanza. 

FRUÏCIÓ,  s.  f.^Loacte  y  efèote  de  gosar 
del  bè  que  se  posseex.  Friticioii.  Actus 
fruendi.  Jotiissance.  Fruizione. 

FRUIR.  V.  n.  ant.  gosar. 

FRUIT.  s.  m.  Li>  que  prodncjc  cada  any 
lo  arbre  6  planf.t  desprès  de  la  flir  y 
d<•  la  fulla.  Frulo.  Fnictus.  Fruit. 
Frutto. 

FRUIT.  Cualsevol  producció  de  la  terra  que 
dona  alguna  utilitat.  Fritto.  Friictu,s, 
friw..  Pruit ,  profit.   FruUo,   prodtto. 

FRUIT.  met.  Utilitat  y  profit.  Fruto.  Fruc- 
tus,  emolumentum.  Fruit ,  utilite'.  Frut- 
to, yantagciio  ,  ntilità. 

FHUIT    DE    BRVEDICCIÓ.    Lo    fill    de    llegíilm 

niatrlnioui.  Frulo  de  bendicion.   Proles 
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legitima.  Enfant  ne    d'un  niariagí  le- 
g-tintf.  Figlio  di   legittimo    maritaggio. 

FRUITS,  pi.  Las  produccions  de  la  terra  de 
que  se  fa  cuUita.  Fratos.  Fructus. 
Fruits.  Frutti. 

FRUITS  EX  EsrEciE.  Los  quc  uo  estan  reduids 
à  diuèr  ó  altra  cosa  equivalent.  Frutos 
en  espècie.  Fructus  ipsi.  Espcces ,  den- 
re'es  en  nature.  Frutti. 

DONAR  FRUIT.  fr.  Produil•lo  la  terra,  los 
arbres ,  las  plantas.  Dar  fruto.  Fructum. 
ferre.  Fruclifier.  Fruttare. 

EECULUR  i.os  FRUITS,  fr.  Arreplegaries,  fèr 
la  cullita.  Recoger  los  frutos.  Fructus 
metore.  Moissoniier.  JMietere,  racco- 
gliere. 

TRÀuRcii  FRUIT.  fr.  Conseguir  algun  efecte 
favorable  de  las  diligencias  que  se  fau 
ó  medis  que  se  posau.  Sacar  fruto. 
Fructum  conscqui.  Tirer  du  fruit ,  prO' 
fi'er.  Trarne  il  frutto,  prolittare. 

FRUITA,  s.  í.  Lo  fruit  comestible  que 
dònan  los  arbres  y  plantas.  Regular- 
ment se  dona  aquest  nom  als  que  ser- 
ve\eii  mès  per  regalo  que  per  aliment. 
Fruta.  Fructis,  poini ,  poma.  Fruit. 
Frutta. 

FRUITA  nEL  TEMPS.  La  que  se  inèiija  eii  la 
matèxa  estació  en  que  se  madura  v  se 
cull.  F'Ula  del  tienipo.  Fructus  tem- 
pestivns.  Fruit  de  la  saison.  Frutta 
delia  stagione. 

FRUITA  DEi.  TÈMPs.  met.  Se  diu  de  lo  que 
es  írecuènt  eii  la  ocasió  en  que  se  par- 
la; com  los  cadarns  eu  ivorn.  Fruta  d'•l 
tientpo.  Accidcre  solitum  ea  tempestate 
([ua  loquimur.  Propre  à  la  saison. 
Proprio  delia  stagione. 

FRUITA  NOvÈLi.A.  Li  priuièfa  que  is  de  ca- 
da espècie.  Fruta  nuei•a.  Nova  poma. 
Fruit  nouveau.  Frutta  nova. 

FRUITA  NovÈLüA.  Lo  quc  es  nou  eu  cualsrí- 
vol  línea.  Fruta  nueva.  Res  nova.  Fruit 
nouveau.  Nuovo. 

FRUITA  PRIMIREXCA.  La  que  vè  mòlt  aviat. 
Fruta  tcmprana.  Pra;cox  pomum.  Fruit 
prématurc.  Frutto  preinaturo. 

FRUITA  SECA.  Los  fruits  dc  esclofòlla  dura 
(lue  se   guardau    tot  lo   anv  ;   com   las 
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nous,  las  aínetllas,  etc.  Fruta  seca. 
Fructus  dura  cortice.  Fruit  sec.  Frut- 
to .sccco. 

FRUITER,  adj.  que  se  aplica  al  arbre 
que  fa  fruita.  Frutal.  Fructífer.  Frui- 
tier.  Frutti l'ero. 

FRUITERA,  s.  f.  Espècie  de  pl.it  ó  plata 
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ílestinad  pnra  servir  la  fruita.  Fruiero. 
Disciis  miiiislramlis  pomis.  Plal  ou  l'on 
íert  Ir  fruit.  Fruttiera. 

FRUITERAR,  s.  m.  Lloc  plaiita.I  d<;  ar- 
bres fruiters.  Frutal.  l'omariíim  ,  po- 
metum.  Liea  planle  d  'drhrfs  f'niitiers. 
Luofjo  piaiitatod'  alhiM'i  fruttifcri. 

FllUlTETA.  .s.  f  (lliii.  (li;  rnuiTA.  Frutill•i. 
Porni  minores.  Petit  fruit.  Frutticello. 

FRÜNSIR.  V.  a.  Arronsar  la  hora  del  pa- 
nvo  ó  altra  roba  fèudlii  uiias  arrugas 
pètitas.  Fruncir.  Corrii^arc.  Froiiccr , 
plisser.  Iiicrespare,  raggriíizare. 

FRUSTRAR.  V.  a.  Privar  ;í  algú  de  lo 
que  se  li  debia  ó  c^peraba  ,  y  tani])t!  dè- 
xar  sens  efecte  algun  intent.  Frustrar. 
Frustraré.  Frustrer.  Frustraré. 

rnüSTR.\RSE.  V.  r.  Mal-lograrsc  algnna  cosa, 
succeir  al  contrari  de  lo  que  s'  espera- 
ba.  Fnistrarse.  Frustrar!.  Frlioner ,  ne 
pas  /•fu.çíir.  Inciaiupare,  iucagliare  ,  uon 
riuscire. 

FU. 

FUET.  s  m.  Espècie  de  xurriacas  de  cui- 
ro ó  corda  ab  que  se  pega  y  f;i  cami- 
nar a  las  caballorías.  Ldtígo.  Flagel- 
liim.  Foiict.  Friista  ,  sferza. 

FUETADA,  s.  f.  Cop  de  fuet.  Laiigazo. 
Flag'lli  icius.  Cnup  ou  cla//uemeut  de 
fouel.  Colpo  di   IVusta. 

FUETEJAR.  V.  a.  xubp.uquejar. 

FUGA.  s.  f.  Fugida  apressurada.  Fuga. 
Fuiía.  Fuile.  Fusuita. 

FUGA.  La  majòr  forsa  <i  in  tensió  de  alguna 
acció  ó  exercici.  Fuga.  Vehernentior 
vis.  Etat  d'une  chose  dans  sa  plus 
grande  force.  Fuga. 

FUGA.  Mús.  Alteració  do  un  moviment 
fèndio  inès  viu  sAns  faltar  à  sa  primiti- 
va naturalesa.  Fuga.  Conrentus  armo- 
nicus  concitatus.  Fugue.  Fuga. 

FUGIDA,  s.  i.  L'  acció  v  efecte  de  fugir. 
Huida.  Fuga.  Fuile.  Fugglta. 

FUGIR.  V.  n.  Apartarse  ab  celeritat  y 
prestesa  de  algun  lloc  regularment  ab 
pòr  ó  cobardía.  Huir.  Fiigore.  Fuir , 
s'enfuir.  Fiiggire. 

FUG!R.  raet.  Passar  v  no  tornar  alguna  co- 
sa;  com  lo  temps,  la  eijat.  íluir.  Fuge- 
re.  Fuir,  s't'couler.  Fuçgire. 

FUGIR.  Evitar  alguna  cosa  mala  ó  no  con- 
córrer ,a  !o  que  pod  tenir  perill  ó  iu- 
conveuièiit.  lluir.  Fugere  ,  cavere,  de- 
clinaré. Fuir ,  eViler ,  est/uiier.  Fuggire, 
evitaré,  scLivare. 
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FDGtR.    ESCAPAnSI. 

FUTGMB  DE  DAVANT,  cxpr.  al)  quc  algií  des- 
pedex  .-i  altre  ab  desprcci,  Quitaleme 
de  dclanie.  Tolle  te  ;\  meo  conspectu  , 
apage  te.  Relirez-vous.  Va  via. 

futg;  futo  de  aquí.  espr.  ab  que  se  ma- 
nifesta que  nons  agrada  oir  lí  no  se 
aproban  las  ideas  ó  noticias  que  algií 
comunica.  Quila  nllil.  .\[)age  te.  Fil 
Oibò. 

FUGITIU,  VA.  ad).  Lo  <(ui  va  fuglnd  y 
ainngindse.  Fugili\•o.  Fngitivus.  Fugi- 
tif.  Fuggitivo. 

FULA.NO,  .NA.  s.  in.  y  f.  Veu  ab  qne  se 
suplex  lo  nom  de  alguna  per.sòna  cuand 
aquest  se  ignora,  ó  de  propòsit  no  se 
vol  expressar.  Fulano.  Quidam.  Un  id. 
Certo. 

FULMINACIÓ.  s.  f.  L'acció  de  fulminar. 
Fulniiiiarion.  Fuluiinatio.  Fidniination, 
Fulminazionc. 

FULMINADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qni 
lulniina.  Fulminador.  Fulminator.  Fou- 
droyant.  Fulminante. 

FUL.MLNAR.  v.  a.  Llansar  ó  dcspedir 
Hams.  Fulminar.  Fulminaré.  Foudrcjcr. 
Fulminaré. 

FULMiVAR.  Junt  ab  los  substantius  censu- 
ras ,  excomuniuns ,  sentencias ,  etc.  , 
itnposarlas  y  publicarlas.  Fulminar.  Sa- 
cris  Interdicere,  crnsuras  imponere. 
Fulniiner ,  lanccr.  Fulminaré,  avven- 
tare. 

FULL.  s.  m.  La  pèssa  de  paper  qne  se  fa- 
brica de  nua  volta  en  lo  motllo.  Pliego, 
Plagula.  Feuille.   Foglio. 

FULL.  En  los  llibres  v  cuaderns  cada  tina 
de  las  parts  de  paper  ó  pergamí  d<^  que 
se  compon.  IJoja.  Folium  ,  pagina. 
Feuillel.  Foglielto. 

FuiL.  En  los  metalls  planxa  batuda  y  mòlt 
prima  que  se  fa  de  ells.  Iloja.  Bractea 
lamina.  Feuille.  Foglia. 

GIRAR  FULi,  ó  10  FULi.  fr.  Fèr  passar  !o  full 
de  un  llibre  ó  cuadern  obert  de  la  part 
dreta  i  la  esquerra  pera  llegir  1'  altra 
cara.  Voher  la  hoja.  Folium  volvere. 
Tourner  le  feuillet.  Voltaré  il  foglio. 

GIRAR  ó  MUDAR  DE  FUI.I.  Ir.  mft.  DéxaF  al- 
gun assumpto  ó  conversa,  v  passar  A 
altre.  F'oL•er  la  hoja  ;  echar  la  pldtica 
d  otra  parte.  Oniissn  priori  coUocutio- 
ne  de  aliis  agere.  Changer  de  discours. 
Cangiar  discorso. 

MiTj  FULL.  La  mitat  del  full  de  paper. 
JJoja  de  papel ,    medio  pliego.  Dimi- 
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dium  fulii.  D  'mi-feiiillc.  iMezzo  fog^io. 

FÜLLV.  s.  f.  Part  sutil  y  prima  que 
traiien  per  la  primavera  las  cainas  de, 
las  plaiitas  y  las  ram  is  dels  ar])rcs.  Ho- 
ja.  Folium,  froiis.  FfiiUle.  Foglia. 

FULLA.  La  del  pi.  Pinocha.  Pliii  folium. 
Feiiille  du  p'"i.  Foglia  di  pi  no. 

FULLA..  En  las  flors  caria  una  de  las  pirts 
exteriors  que  rodejan  lo  calis.  Hoja. 
Folium.  Feiiilh.  Foglia. 

ruin.  La  part  di:  la  espasa,  ganivet,  ctc., 
dèsde  la  empunyaduri  ó  màne^  fins  .i 
la  punta.  Hoja.  Lamiïn.  Lnm".   Lima. 

TVL•ik.  Cada  una  de  las  parts  de  paper  de 
qu«  se  compon  una  escriptura,  procés, 
etc.  Foja.  Folium.  Fenille.  Fogüo. 

FULiA  SEC/Í.  La  que  cau  d>'ls  arbres.  Sero- 
ja,  sfrojo ,  horusca.  Folium  dcciduum. 
Brindilles.  Rimettiticcio. 

Al  ciuRER  I.A  FULLA,  ni'od.  adv.  fam.  Al  fi 
de  la  tardor,  al  acostarse  lo  ivern.  Al 
raer  de  la  hoja.  Ineunte  Ideme.  A  la 
cliiíte  des  feuiUes.  Al  cader  delle  fo- 
glie. 

-XO  SE   MOU     LA   FULLA   QUE  vikv    NO   HO   VULLA. 

ref.  ab  que  se  denota  que  comunament 
DO  se  fan  las  cosas  sense  fi  particular. 
No  se  mueve  la  hoja  en  el  drhol  sin  la 
voluiitad  del  Scíior.  Qnilibct  in  cunctis 
cautus  sibi  consuüt  actis :  qux  folia  in- 
de  cadunt  numine  ílante  caJunt.  Sans 
la  í'otonte'  du  S-^Í!;neur ,  arbre  ne  meu', 
feuille  ne  tomhe.  Quando  IJdio  lo  vuo- 
le  la  follia  si  muove. 

POSAR   FULLA.    fr.   TRÀURER    FULLA. 

TR.ÍURER  FULLA  LOS   ARBRES,    fr.    Pohlur.    Kv- 

l)orHs  ocíiniiinre  vel  fullis  virescere, 
íronilescere.  Pousser.  M 'ttera  ,  germo- 
gliare,  pullulare. 

T.•'.EMOLAR  COM    LA   FULLA   EV    LO   ARBRE.  fr.   al) 

que  se  poíidèra  lo  gran  tremoliS  que  tè 
algú  causa  1  per  la  pòr  que  li  fa  alguna 
cosa.  Teinhlar  coino  un  azogado.  Tre- 
m>?rc,  trepiduT.  Treinhler  de  peur , 
iremhler  ronini»  la  fenille.  Tvermire  co- 
iiic  fronda. 

FÜLLVRACV.  s.  f.  Conjunt  de  las  fulhs 
que  han  caigud  dols  arlires.  Hojarasr.a. 
Folia  drtciduí,  strata.  Fftiilles  ijiii toni- 
bent  d'un  wbre.  Rimettiticcio. 

FLT.LARACA.  La  multitut  dc  fullas  que  tenen 
los  arbres  pompòsos.  Hojarasca.  Re- 
dundantia  arborum  ioWn.  Feuillage  loiif- 
fu.  Fi)ltez7.a. 

FULLARACA.   FULLA   SECA. 

fuLL\n.v.c>.   laet.    Cosa   inútil  y   de  poca 
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suljstaniia  ,  especialment  en  las  parau- 
las  y  pro:iiesas.  Hojarasca.  Resfutilis, 
inutilis.  Paroíes  imitiles  ,  t'aines  pro- 
viesses.  Parole  inutili. 

SE!i  TÒT  FULLARACA,  fr.  m  ït.  Ser  de  poca 
substància  lo  que  algú  diu.  Ser  todo 
hojriy  no  lener  fruto.  Nugae,  iuania. 
P.irler  beauco:ip  po.ir  ne  rien  diré. 
Parlar  raoito  e  no:i  dir  nieute. 

FÜLLVTGE.  s.  m.  Lo  adorno  de  fallas 
deiitadas  ab  que  se  guarnex  y  engalana 
alguni  cosa.  Follagr:.  Ornatus  es  flori- 
lius.  F'uUlage.  Fogliami ,  frappe. 

FULLEJAR.  V.  a.  Móurer  ó  passar  lleu- 
gerament los  fulls  de  un  llibre  ó  cua- 
dern.  Hojear ,  irashojar ,  trasfojar. 
Fo'ia  volvere.  Feailleler.  Squadernarc. 

FULLEJAR.  Passar  los  fulls  de  algun  llibre 
llegí ud  deprès^a  alguns  passatges  pera 
tenir  de  èll  un  lleunèr  coiiexemènt.  Uo- 
jear.  Librum  per  summa  capità  per- 
eurrere.  Fciiilleler.  Volgero. 

FULLETA.  .s.  f.  dim.  de  fulla.  Hojaela, 
hnjil/a  ,  hojila  ,  hojica.  Parvum  folium. 
Petile feuUle.  Foglietta. 

Fü.\[.  s.  m.  Vapor  negre  (juc  eíliala  lo 
que  s'està  crcmand.  Huino.  Fumus.  Fa- 
mse.  Fumo. 

FUM.  Vapor  que  exhala  cuaiscvol  cosa  que 
fíriuènta  ú  bull.  Huino.  Vapor.  Fumee. 
Fum  ). 

FUM.  L'  abundància  ó  copia  de  èll,  com  la 
del  que  ix  de  un  forn  de  rajola,  etc, 
H im  ireda.  Fumi  copia.  A'iondance  de 
fanice.  Fumo. 

FUMS.    pi.   FUMILIOS. 

FU.MS  Los  vapors  que  s'  elèvaii  del  vonlrcll 
v  ocupan  v  mortifican  lo  cnp,  ó  lo  fiii 
desvanéxer.  f^apores.  Vapores.  Fa- 
peurs.  Fumea. 

an.írsev  TÒT  EN  FUM.  fr.  Dcsvandxcrse , 
pirar  en  res  lo  que  don.iba  grans  espe- 
ransas.  Irse  todo  en  humo.  Evanescere, 
dis<ip.iri.  S'en  aller  en  funiée.  Andare 
iu  fumo. 

FES    ANAR   LO  FUM.    fr.   TR.ÍURLR   LO  FUM. 

rÈR  FUM.  fr.  Exhalar  y  traurer  de  sí  fum 
alguna  cosa.  Humear ,  ahunitir.  Fuma- 
ré. Funter ,  jeter  de  la  fumee.  Fumi- 
mare. 

TRÀURER  LO  FUM.  fr.  Fòrlo  exir  de  algun 
paratge  com  ho  fa  lo  vent.  Desahwnar. 
Fumo  purgaré.  Ctiasser  la  fumc'c.  Get- 
tare  il  fumo. 

FCMVOA.  s.  f.  La  porció  de  tahaco  que 
cab  en  la  pipa  y  se  fuma  de  una  volta. 
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Fiimaratla.  Pi  iti>  íumi.  QumUlié'  df 
t.ihac  t]u'  entre  dans  tiiif  P'}'^'-  TnHo  '' 
tabaci-'^)  olu;  cajíc  iiell.i  pijip:!. 

FU.MADÒll,  \\\.  s.  m.  v  f.  Lo  (i»i  tò 
costum  de  fumar.  Fumador.  Qui  liiina- 
rií  solet.  Cdid  qui  u  l'Iiuòitude  dcjh- 
incr.  Fuinatore. 

ruM.vDÒii  DE  G.\nRi>T.  Lo  ((ui  fuma  mòlt. 
Cigíirrista.  Qui  iiiuiis  fumaré  est  assuc- 
Cactus.  Q'M  j'aiiie  trop.  Gran   fumatore. 

r.ii*N  FUM.vuòr..  kl-madòr  de  G.VK'.lor. 

FÜAIAR.  V.  a.  Xuclar  y  Jespcdir  lo  fum 
([uc  fa  lo  tahaco  de  fulla  posad  eu  la 
pipa  ,  <'i  dtí  que  rstà  fèt  lo  ci^arro.  Fu- 
mar. Fumaré.  Furner.  Fummare. 

FCMvr,.  Cubrir  de  fum.  .'//lííOTrt/•.  Inluma- 
re.  Fúmer.  Fummare. 

fumah.  V.  n.  Exhalar,  Uaiisar  fum.  Ilti- 
mcar ,  aíuimar.  Fumaré.  Fiwirr ,  jrtcr 
de  lafamc.  Fumaré,  csalar  l'ummo. 

FUMAR.  Llausar  alguna  cosa  un  vapor  scm- 
hlaut  al  fum;  com  fumar  la  terra,  los 
lèms,  etc.  Iliimcur.  Exhalaré.  Fúmer. 
Fumaré,  svaporaro. 

ru.MARsc.  V.  r.  Ressniítirse,  picarse.  Resen- 
tirse ,  vicarse.  Stomachari.  Se  ressen- 
tir. Risseutlrsi. 

iTMARSE.  fam.  r.uRi.Ansn. 

FUMARIA,  s.  f.  Herba  medicinal,  mòlt 
tendra,  amarga,  ramòsa  y  de  un  pam 
de  alsada  ;  te  las  luUas  coinpostas  de  al- 
tras  obtusas  y  de  color  verrl  groguenc, 
la  cama  vuida  y  llisa,  las  llors  en  espi- 
ga, pètitas  y  blancaí,  rojencas,  y  las 
llavors  en  rabims.  Fum  tria  ,  paloniilla, 
pulomina.  Fumaria.  Fumelerre-  Fum- 
mosterno ,  coridalio. 

FUMERA,  s.  f.  Fum  copiós.  Ilumareda. 
Copiosu-i  fiimus.  Àboiidanrc  de  fumc'e• 
Fumo  abbondantf. 

FUMÈRv.  terrlt.  \eme>"eya. 

Fü.MERAL.  s.  m.  ant.  Canó  de  la  xerae- 
neva.  Hum-ro.  Furnarium.  Tuyau  de 
chemine'c.  Cammiao. 

FUMIGACU).  s.  f.  L'  acció  de  fumigar. 
Fumigaciou.  SaíTiraentum,  suffitio.  Íví- 
migation.  Fumigazione. 

FUMIGAR.  V.  a.  Perfumar  ab  substan- 
cias  reduidas  .a  "as.  Fuminar-.  Fumiga- 
ro.  Fumiger.  Suílumigare. 

PlMir.vR.  Reduir  à  gis  ó  fora  alguna  subs- 
tància pera  desinfectar  lo  aire,  la  roba 
V  altras  cosas.  Comunament  se  usa  en 
los  hospitals  V  presons.  Fumigar.  Fu- 
migaré. Enfamcr ,  fumiger.  Affumi- 
care. 

TOM.   I. 
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FUMIGMORl,  Rl\.  adj  tip.»"  aplic.t 
als  insiruiiiènts  ab  que  ■i•  iiitroducT  lo 
luin  6  lo  gas  ó  aire  en  lo<  cossos  delí 
animals.  Fuinigatorio.  Fumurn  inspi- 
lans.  Fumi^aloire.  Fumigatorio. 

l'U.MlLLOS.  s.  m.  pi.  Vanitat,  presump- 
ció y  altivcsa.  Ilumos ,  liumillos.  AUio- 
rcs  spiritus. /'a;«ee  d'orgueil.  l'iiiiioso, 
altii'to. 

FU.MÒ.S,  A.  a.lj.  Lo  .p,e  exhala  ó  llmsa 
d<!  si  l\un.  ILiiiioso-  Fnmosus,  fumidus. 
l'ntnru.r.  Fumoso. 

FU-N.i.MUUL.  s.  m.  voiATi. 

FU.NCIO.  s.  f.  Cualsivol  dels  moviments  r 
accions  vitals  que  pod  fer  un  cos  ani- 
inad.  Fuinion.  Functio.  Fonclion,  mou- 
s'cmcnl.  Funzioue,  uffizio. 

FL'Nció.  Acció  y  exercici  de  algun  emplco, 
facultat  lí  ofici.  Funcioii.  Mnneris  func- 
tio. Fonclion.  Fiinzione,  iill'i/.io. 

FUNCIÓ.  Acte  pilblie  que  se  celebra  ab  la 
concurrència  de  mòlta  gent.  Funcion. 
Celebritas,  soleninitas.  So'emitile  r  cere- 
rnonie  pulilitfue.  Solennilà,  ciriíiionia 
pubb'.ica. 

FUNCii).  Festa,  convid,  ball,  elc. ,  que  se 
fa  ab  concurrència  de  alguiias  jiersò- 
nas.  Funcion.  Convivium.  Invilation , 
Jeslin.  Convito,  paslo  ,  bancbttto. 

FUNCIÓ.  Milic.  Acció  de  guerra.  Funcion. 
Actií)  militaris,  hellica.  .-/ctinn  ,  com- 
hiit.  Aziono,  ballaglla. 

FU.XDACIÓ.  s.  I.  L'acció  y  electe  de  tnn- 
dar.  Fundticion.  Fundatio.  Fondatioit. 
Foiuiaziüiie. 

FUNDACIÓ.  Lo  principi,  erecció,  establi- 
ment y  origen  de  una  cosa.  Fundacion. 
Fundatio,  primordium.  Fondatioit ,  e'ta- 
lili.isenienf ,  itis/iin/ion.  Fondazione.  ere- 
zione ,  stabiliiuento. 

FU.XDACIÓ.  La  dolacio  ó  renda  al)  que  sp, 
funda  alguna  obra  pia.  Fundacion  ,  do- 
tacion.  Fundationis  dos.  Fondatioit. 
Fondazione,  Ipgato  pio. 

FUNDADAMÈNÍ.  adv.  inod.  Ab  fona- 
ment. Fundudanieiüe.  Cum  fundamen- 
to.  A\'ec  Jondemcnl.  Cou  lagione,  cou 
foudamento. 

FUNDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  fun- 
di. Fundador.  Fuudator.  Fondaleur. 
Fondatore. 

FUNDAMENTAL.  adj.  Lo  que  s.Mves  de 
fouamèul  ó  es  lo  principal  eu  a'guna 
cosa.  Fundaiitintal.  Quod  rei  caput  es!. 
Fondainenlal.  Fouilamentale. 

FÜNDAME.NTAR.  v.  a.  Establir,  assegii- 
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rar  alguna  cosa.  Fundamentar.  Slaln- 
lire,  formaré.  Établir ,  assurcr.  Fon- 
(lare,  fermaré. 

Fü.XDAR.  V.  a.  Erigir,  instituir  alguna 
ciutad,  establiment  religiós,  col-fcgi , 
vincle,  etc.  Fundar.  Fundaré.  Fonder, 
ifistiluer ,  établir.  Fondare,  erigere^ 
statuire. 

FU.VDAR.  Destinar  alguns  béns  pera  que 
servesca  sòn  producto  per  la  ex-ecució 
de  alguna  cosa,  v.g.  per  una  obra  pia. 
Fundar.  Censura  fundaré.  Fonder.  Fou- 
dare. 

FU.^DAH.  met.  Apoyar  al)  rabòns  ó  motius 
alguna  cosa;  com  funoar  sa  opinió,  sòn 
dictamen  ,  etc.  Fundar.  Argumentis  fir- 
maré. Fonder,  appuyer  sur.  Foudare  , 
assictirare,  sta!)ilire. 

FÚNEBRE,  adj.  Trist ,  lamentable,  funest. 
FiUichre ,  funereo.  Funebris,  funereus. 
Fúnebre.  Fúnebre. 

F(Ji\ER.\L.  adj.  Lo  pertanyent  íi  enterro 
ti  e,^i;qwi\s.  Funeral.  Funereus,  fune- 
bris. Funéraire.   Funereo. 

FL"VERAL.  s.  in.  La  pompa  y  solemnitat  ab 
(jue  se  fa  algun  enterro  ó  eíeijui.is.  Se 
usa  també  en  plural.  Funeral ,Junera- 
les.  Funus.  Funcraillcs.  Funerale,  pom- 
pa fúnebre,  esequie. 

A  LA  FUNERAiA.  mod.  adv.  ab  que  s' expli- 
ca lo  modo  de  portar  los  soldads  las  ar- 
ni.is  per  la  Semmana  Santa  y  en  los  fu- 
nerals del  monarca  ó  general  de  exer- 
cit; y  consistex  en  portar  cap  per  avall 
I  IS  bòcas  dels  canons  dels  fusells.  jÍ la 
funerala.  Funeliri  ritu.  Les  armes  ren- 
í'enr'i's.  Le  armi  ingiò. 

FU.VER  \TiI ,  HI  A.  adj.  Lo  que  pertany  al 
funeral.  /'«íïcrrt/•/V).  Funereus,  funebris. 
Ftínr'raire,  Funerale,  funereo. 

FUNERÀRIA,  s.  f.  fu.neral. 

FUNEST,  TA.  adj.  Trist  y  desgraciad. 
Funeslo.  Fuiícstus.  Funeste ,  malheu- 
'■rur.  Funesto,  infiustn. 

FÜNEV'OL.  s.  m.  ant.  M.iqnina  per  tirar 
pòdras  de  gran  pes.  Fundibulo.  Fuiídi- 
liulum.  Ancienne  marhlne  à  lancer  di  s 
pierres.  Antica  maccbina  per  lanciar 
pictre. 

FUXGUEIRO.  s.  m.  Espècie  de  capsa , 
coruiinamèiit  de  bòx,  de  figura  de  una 
ampoUeta  de  aigua  de  olor,  ab  sòn  coll 
y  Tin  cap  rndc')  (jiie  lè  uus  foradets  per 
aliònt  se  pren  lo  tnl)nco  de  pols  atraènd- 
lo  ab  l'aspiraciïS  del  nas.  Fusique.  Càp- 
sula iu  cucurbilae  formani  snpcrius  per- 


FUR 
forafa.  Sorle  de  tabaticre.  Sorta  dl  sca- 
tola. 
FUR.  s.  m.  ant.  Privilegi.  Fucro.  Privile- 
giuin.  Prií•ilége.  Privilegio. 

FL'R.  aut.   ILADRÈ. 

FUR.\.  s.  f.  Cuadrúpedo  de  mitj  peu  de 
llarg,  de  color  rotj  fosc,  ab  lo  morro  y 
las  aurellas  blancas.  Despcdes  per  lo 
ano  una  fortor  sumamènt  desagradable, 
y  viu  ocult  entre  las  pètlras.  En  varias 
parts  lo  domestican  y  crian  pera  la  cas- 
sa  de  conills.  Huron.  Viverra.  Faret. 
Furetto. 

FURA.  La  femella  del  animal  del  matèx  nom. 
Hurona.  Viverra  fa^mina.  Fcnielle  du 
furet.  La  femmina  del  furetto. 

FURA.  met.  La  persona  que  averigna  y 
dcscubrex  lo  amagad  y  secret.  Hurnn. 
Scrutator. /lírr/.  Curioso,  indaaatore. 

cassar  ab  fura.  fr.  Valerse  de  est  animal 
pera  la  cassa  de  conills.  Iluronear.  Vi- 
verra cuuiculos  venari.  Fureter.  Andar 
a  caccia  col  furetto. 

FURATEJAR.  v.  a.  met.  Anarho  averi- 
guand  tòt.  Iluronear.  Secreta  serutari. 
Fureter.  Frugare,  scrutlnare,  spiare. 

FURG.\.  s.  m.  Rurxa  de  ferro  que  se  usa 
en  alguns  oficis  de  fornal  pera  móurer 
y  alsar  lo  fog  massa  enfonsad.  Ilurgon. 
Snbmotor.  Fourqon.  Forcbetto. 

FURGAR.  V.  a.  Remenar  alguna  cosa. 
7/urgar.  Siibmoverc ,  agitaré.  Reniuer. 
Muoverc,  diinenare. 

FURGAR.  Remenar  lo  fog.  /lurgonear.  Ru- 
tabulo  ignom  excitaré.  Fourgonner. 
Rattizzíire. 

FURGAR.  Móurer  V  axecar  la  terra  ab  lo 
morro  lo  que  fan  los  tocinos  y  porcs 
senglars.  Hozar ,  hocirar.  Rostre  terrani 
movere.  Fouiller.  Grufulare. 

FURGAR,  met.  Inquirir  curio.samènt  lo  que 
estil  ocult,  procuraiid  averigunrbo.  Es- 
carbar ,  huronear.  Perscrutari.  S' infer- 
mer,, chercher  à  connattre.  Spiare, 
serufinarc. 

FURI.\.  s.  f.  La  ira  exaltada.  Furta.  Fú- 
ria, furor.  Furie ,  empnrcement.  Fúria, 
trasporto  ,  stiz.ïa  ,  rabbia. 

FÚRIA.  mét.  L'activitat  y  agitació  violenta 
de  las  cosas  insensibles  ;  com  la  furia  del 
rènt,  del  mar,  etc.  Furia.  Furor,  vio- 
lentia.  Furie.    Furia  ,  impeto. 

FURIA.  La  pressa  y  vebeineneia  ab  qne  se 
executa  alguna  cosa.  Furia.  Rapiditas, 
vebemeiilia.  Furie.   Fuiia  ,  furoie. 

DONARSE  À   LAS    FURiAS.   fr.   IrritaFsc   mòlt 
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Dirsr  til  diuhlo.   Diiis  so  dt-vovore.  Se 
donner  au  diaUf ,  s'irritcr.   liiluriarsi. 

FS  uvA  Fumv.  loc.  ES  UM  FL'I\t)n. 

l'OSARíE  COM  VNA  FuniA.  fr.  al)  (jao  se  signi- 
fica (|U(í  :>if;ú  sü  irrita  y  cnrmisnia  al» 
t'icilitat.  Ponerso  coma  un  ferro  ó  hecho 
un  jicrro.  Facilò  irasci.  Se  mrltre  fiici- 
íemcnt  en  fiirie.  Ailirarsi  pif-sto. 

rUrvlüL'.MH),  HA-  adj.  Irad ,  coií^rio  y 
mòlt  propens  à  (•iilurl•iniarse.  íhribim- 
do.  Fiiribuiulus.  Furibond.  Furiboiulo, 
iiifuriato. 

FÜIUÈNT,  TA.  adj.  Rípiílo,  violent.  lïd- 
pido.vioJento,  rando.  Rapidus.  /ïrt/jiV/e, 
K-inlenl ,  impélueux.  Rapido,  violento. 

FURIÓS,  A.  adj.  Lo  qui  esta  posscid  de 
l'iiria.  Furiosa.  Atrnx  ,  fnriatiis,  furio- 
sas,  liiiippus,  l'iiriatilis,  l'ureiis.  Fu- 
rieux-  Ftirioso. 

FUiíiòs.  l'rivad  cnteramiMit  do  judici  y  vio- 
lent eii  sas  accions,  de  inodo  (pic  di•ii 
estar  Uigad  pera  que  no  tassa  dany.  Fu- 
riosa. Furens,  furiosus.  Furieux.  Fu- 
rioso,  l'orsennato. 

FURIÓS.  Violent,  terrible.  Furiosa.  Violcn- 
tns.  Furieux,  í•iolent.  Furioso,  iinpe- 
tuoso  ,  violento. 

rrnòs.  mct.  Molt  í;ran  y  e^ciYssií);  com 
"ísto  FURIÓS,  cullita  FURIOSA.  Furinso. 
Intens.  Furieux  ,  graad ,  excessif.  Stu- 
pendo,  eccessivo. 

l'OSARSE  FURIÓS,    fr.     POSARSE  COM   UNA   FÚRIA. 

FURIOSAMENT,  adv.mod.  Ab  í'uria.  iSí- 
riosamenie.  Furiosè,  furenter,  furiali- 
ter,  l'urialc.  Farieusemeiü.  Furiosa- 
mente. 

FURMEIG.  s.  in.  ant.  farum. 

FCRMLJAR.  V.  n.  ant.  F\RUME.n';. 

FURÓ.  s.  m.  FURA,  en  la  primera  accep- 

ci'V 
FUR.ÒR^.  s.  m.  Agitació  violenta  del  ani- 
mo manifestada  ab  gestos  y  accions.  Fu- 
ror. Furor.  Fureur.  Furore. 

FUROR.  Ira' exaltada,  ràbia.  Furor.  Furor, 
ira.  Fureur  ,  colire ,  rage.  Furore,  rab- 
l)ia,  sdegno,  forsenncria. 

FUROR  poíTic.  Arrebataiiiènt,  entusiasme 
del  poeta  cnand  compon.  Furor  poe'tico. 
OEstrus,  ocstrum.  Fureur  jioclifjue. 
Estro,  furore 

ES  UN  FURÒJR.  loc.  fam.  ab  que  s' expressa 
lo  excés  de  alguna  cVsa.  Es  un  juicio. 
Mirum  est.  Ju  plus  haul  poinl.  E'  un 
furorr. 

FURRIÈR.  s.  m.  Lo  comissionad  en  la  mi- 
lícia ,  que  íè  i  sòn  cirreg  la  distribució 
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de  allotjaments  y  cuarlèls  de  las  ti  òpas, 
V  del  pre,  pa  j  ordi,  y  anomenar  pera 
io  servcy.  Furrier.  Stationum  iiicnsor, 
(listrilmtor,  mctator.  Fuurricr.  Foriere, 
fnricre. 

FURT.  s.  m.  L'acció  de  robar.  Ilurto. 
Furtum,  latrooinium.  Fol ,  larcin.  Fur- 
to ,  rubei  la  ,  ladr<inoccio. 

FURT.  La  cosa  robada.  ílurlo.  Furtum  ,  res 
furtiva,  fol.  Furto,  rul)eria. 

FUr.TADOR.  s.  m.aiit.  Lo  qui  roba.  Hur. 
tador.  Furator.  Folcur ,  pilleur.  Fura- 
torc,  ladro. 

FURTAR.  V.  a.  ant.  Robar.  Ilurtar.  Fura- 
ri.  Foler ,  de'roher.  Furare,  rubare. 

FURTIU,  VA.  adj.  Lo  que  se  fa  de  ama- 
gui. Furli.•o.  Furtivus.  fiirí//.  Furtivo. 

FÚRTIVAMÈNT.  adv.  mod.  De  amagad. 
FurtL•ainente.  Furtlvè,  furtim.  Furti- 
i.•ement.  Fiirtivamente. 

FUS.  s.  m.  luslruinènt  rodó  mòlt  conegud 
ab  (juc  se  fila,  y  servex  pera  tóiccr  lo 
bri  y  formar  la  fusada.  Uuso.  Fusus. 
Fuseiiu.  Fuso. 

rus.  Cert  instrumèut  de  ferro  de  uns  dòs 
pams  de  llarg,  que  te  en  la  part  infe- 
rior una  espècie  de  cabota  també  de 
ferro  pera  que  fassa  contrapès  à  la  ma, 
y  scrvex  pera  dcvanar  la  seda  ficandlo 
dins  de  un  canó.  I/uso.  Fusns  ferreus 
serico  torquendo.  Verge  de  fer  qui  pas- 
se  dans  une  bohine  à  dei'ider.  Fuso. 

FUS   OE   RETÓRCF.R.   Lo   fuS    al)   qUC    SC    toFS   la 

filassa,  lo  cual  te   en   la   extremitat  un 
ganxet  ahònt  .se  agafa  lo  fil ,  y  un  rodet 
(le  fusta  pera  que  fassa  pes.    Torcedor. 
Fusns  filis  torquendis.  Fuseau  ppur  (or- 
dre le  fil.  Fuso  da  torcere  il  filo. 
FUSA.  s!  f.  Nota  de  música :  sòn  valor  es 
la  initat  de  la  semieorüèra.  Fusa.   Sig- 
num  rausicum  quoddam.  Triple  croche. 
Biscroma. 
FUSADA.  s.  f.   La  poreió  de  canara,  lli, 
llana  ó  estam  que  ja  filada  cab  en  lo  fus. 
Ilusada,  mazorca.  Pensum.  Fusc'e.  Un 
fuso  pieno. 
FUSELL,  s.  m.  Escopeta  llarga  de  que 
usau  los  soldads  de  infanteria  y  dragons. 
Fusil.  Seloppetum.  Fusil.  Fucllc. 
FUSELL.  Lo  èx  del  carro  y  altras  cosas  sem- 
blants. Eje.  Axis.  Essieu.  Sala,  asse. 
FUSELL.  Caragol  de  prèmpsa.  Husillo.  Cy- 
liudrus  spiris  excavatis   dispositus.   Fis 
de  pression  d'une  prcsse.    Vite   d'  uu 
torcolo. 
FUíELL.  ant.  bòxet. 
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FUSÜILS.    pi.   arit.    FL'MíS. 

FÜSELLAR.  V.  a.    Pas.s<)r  prr  las  arinas 
al>  lo  fusell.  Fuailar.   TlUi^w'^  scl'.n.)e- 
„  !!f  '"^'•.'"ficere.  FusilUr.  Arcl)il)ugi,,re. 
rUSELLER.  s.  rn.  Lo  soldaj  de  inlaiiln- 
ria  que  no  es  graiiaclèr  ni  cassadòr.  /■'«- 
silero.  Miles  scioppcto  instructiis.  Fusi- 
lier.  Arcliibusiere,  .srhidppottlnc. 
FUSINA.  s.  f.  Animal  ciiadníprdo,  espè- 
cie de    mustela,   de   setse   pòlsadas  de 
i'arg:  tè  las  anrcllas  llaigas  j  rodòiias, 
lo  cos  de  color  castany,  la  cua  guarni- 
da de  pels  llargs,  j  en" lo  coll  nna  clapa 
blanca.  Gassa  de  nit,  camina  saltand  v 
habita    principalment    entre    la    lièrha 
anomenada  f.-.  Garduna  ,fuina.  Musle- 
la.  Foiiine.  Faina. 
FUST.  s.  ra.  ant.  fl'sta.   ■ 
FUST.  Cada  nna  d.'  las  dòs  pèssas  de  fusta 
que  fè  la  sella  del  caball.  Fusle  ,  a'•zon. 
Ephippii  fnlcrura.  Arcon.  Arcione. 
FUST.   ant.   Soca  ,  trono  de  arbre.    Tronco. 
Truncus,  stipcs.  Tront:.  Tronco,  stipite. 
FUSTA.  s.  f.  La  part  sòlida  dels  arbres. 

Madera.  Lignnra.  Bois.  Legno. 
Fu-STA.  L-)  conjunt  de  bigas,  posts,  etc,  qne 
íPivexen    per   un   edifici,   fàbrica,  etc. 
Maderaje  ,    maderúmen.    Coiitignatio. 
Bots.  Legname. 
FUSTA.  aut.  Embarcació  de  vela  llatina,  ab 
un  ó  dòs  arbres,  qne  .serves  pera  car- 
ga  ,  _v  es  capas  de  uuas  trescèntas  tone- 
ladas.  FiLsta.  Liburnus.  Fusle.  Fusta. 
Fn.STA.\l.  s.  rn.   ri'sTA,  en  la  segona  ac- 
cepció. 
FÜSTA.M.  s.  ra.  ant.  Roba   de  cotó  que 
.servex  regularment  pera  forrar  vestids. 
Fustan.  Grossvpiíia  teli.  Futainc.  Fru- 
ïtagno. 


í    FUSTER,    s.    m.    Lo  qui    Irabaila    fn^ta. 
Carinntero ,  nuíderero.  Faber  lignarius. 
Charpentier ,  menuisier.  Falegname. 
FUSTERIA,  s.  f.  ant.  Lotiga   de   fuster., 
Carpinteria.  OlTicina  lignaria.  Charp/•n- 
terie,  memdserie.  Dott.ga  dl  falegnarae. 
FUSTETS.  s.  m.  pi.  campetxe. 
FUIESA.  s.  f  Cosa  de  poc  valor  i",  enti- 
tat. Fiuslcria,  ha^atela.  Jles  niliili.  Fu- 
tililé,  vétille.  Frascheria ,  baja. 
FÚTIL.  adj.   Lo  que  es  de  poc  apreci  ó 
importància.  FiUd.  Futilis.  Futde ,  vain, 
frwalc.  Futilc,  vano,  inutile. 
FUTILITAT,  s.  (.  La  poca  6  ninguna  im- 
port,incia  de  alguna  cosa.  Se  diu  regu- 
larment de  discursos  y  arguments.  /(/. 
lltidad.  Futilitas.  Fuíitile.  Futilità 
NO  SARER  Ó  >ü  ENTÉ^DilER  FUTIL• 
LA.  fr.lam.  Ser  mòlt  ignorant  en  aUu- 
na  cosa.  No  saber  una  joia.   I<»narum 
omnino  esse.  Ae  sa^-oir  a  ni  L.  Nou  no 
saper  boccicata.  ' 

I-  UI  UR  ,  HA.  adj.  Lo  que  esta  per  venir. 
Fiiíurn.  Futurus.  Fiiliir  .m-erdr.  Futuro! 
futl'B.  Grum.  Se  diu  dels  temps  del  verb 
ab  que  se  significa  lo  venidèr.   Se  usa 
tamb(«  com  substantiu  masculí.  Futuro. 
Futnrum.  Futur.  Futuro. 
ruTi-R  contingent.  Lo  que  pod  succeir  A 
no.   Futurn  contingente.   Fnturi   casus, 
eventus.  Futur  contingent.  Futuro  con- 
tingente. 
FUTURA,  s.  f.  Dret  à  la  snccessió  de  al- 
gun  empleo  .-intes  de  estar  vacant.  Fu- 
tura.  Superstiti    asserta  possessió.  Sur- 
v/x-ance  d'uií  enip/oi.  Soprawivenza. 
FUSTIGAR,  v.  a.  ant.  basto.nkjau. 
FUYT.\.  s.  f.  ant.  fugida. 
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G.  Setena  lletra  de!  abecedari  y  quinta  de 
ias  consonants  que  tè  en  català  dòs  dis- 
tinctas  pronunciacions:  una  iorla  cuand 
ya  ab  las  vocals  a ,  o ,  u ,  à  bò  cuand 
«utre  la  g-  y  la  <?  ó  la  i  se  interposa  una 
"  .  y  altra  mès  suau  cuand  ferex  inme- 
tliatainènt  la  <>  ó  la  /.  Autiguamònt  era 
llitra  numeral  que  valia  4OO  v  ab  una 
lalla  sobre  400,000. 

(».\R.  s.  m.  ant.  euria,  befa,  Escin.M. 

GABAUAL.  s.  m.  Espècie  de  cassola  de 
lusta  que  servex  pera  donar  menjar  als 
auunals  y  pera  fregar.  Dornajo ,  arte- 


ton,  gr.mella,  dorndla.  Alvms  iigneus 
eluendis  patinis.  Juge.  Trogolo. 

C.ARADOR.  s.  m.  ant.  enganv.Vdòr. 

(iAl'iAR.  V.  a.  ant.  enganyar. 

GARAHDINA.  s.  f.  Espècie  de  casaca  qnc 
tè  los  faldons  llargs,  v  regularment  las 
liKÍiicgas  justas  y  bolònada's.  Gahardina. 
Aestis  quaedam.  Petit  hnh:t  à  mnncliet 
e'iroitfs  et  boulciinees.  Veste  abbottona- 
ta  e  colle  maniebe  .sfrette. 

GACARRA.  s.  f  Espècie  de  barco  gran 
que  tè  arbre  mestre  y  solen  tambi^^po- 
üarlii  cubcrta.  Se  maueja  ab  vela  y  rem, 


GAB 

y  SR  nsa  cn  las  costas  pera  transports. 

Gíibami.   Navis  vectoririí  <íeDus.  Gaba- 

rr.  Hastiiniüito  di  trasporlu. 
'GAI)Alill<)T.  s.  111.   Clau  polit  (llir  ti:  la 

cabota  roilòiia.  Tuchurla.  Clavulus.  lira- 

qiiclle.  Bulletta. 
GABATX,  XA.  adj.   Sn  diu  d.^s  naturals 

de  alguns  pobles  de  la.s  l'aldas  dris  l'in- 

iieus ,  y  lo  f{uc  pertany  :''  èUs.  Kii  nstil 

lamiliar  se  diu  do  cnalsovol  l'ranccs.  Ga- 

hacho.  Gallns.   Hahilcmt  des  Pyre'nées, 

J'ranciiis.  Francesc. 
GABELOT.  s.  m.  ant.  Reeandadòr  de  las 

pabèllas.  Ttfraitdudor.  Publieauus.  CoL- 

leclpur.  Collctton;,  esattore. 
j;     GABKLLA.  s.  f.  Cualsevol  tribut  <i  contri- 
!  Jiució  ([ue  se  paga  al  pn'iieep.  Galxlii. 

Vectigal  ,     tribulum.    GaheUf ,    iiiifút. 

GabcUa. 
r.ABÈLi.A.  territ.  TÈvnA. 
GABESSIïNA.  s.  f.  Arma  defensiva  de  (jne 

se  usaba  antiguamcnt.  Gahesina.  Arma 

quüdam   tneiido  apta.   Ancienne  aniie 

dcfpn.si^'e.  Anna  antica. 
GABETA.  s.  í.    Espècie  de   pastereta   de 

insta  en  que  los  mestres  de  casas  amas- 

san  lo  guix  y  lo  morter.  Cuezo.  Ligneus 

alveolus  gyp'ío  snblgendo.  Auge  à  gà- 
i  •    •   cher  du  pldtrfi.  Mas  tel  lo. 

GABIA.  s.  f.   Ca  xa  formada   de   vímets   ú 
I      -  filferro   que  serves  pera  tenir  tancads 

los  aucèlls.  Jüiila.  Caula.  Cage.  Gabbia. 
GiBiA.  Enrrxad  de  ferro  ó  de  fusta  coiii 

los  que  se  fnn  pera  assegurar  los  botjs  v 

las   íèras.   Jaidtr.   Caula,   cavca.   Logr. 

.Stan/.e  <lo\e  si  cliiiidono  i  pazii. 
CABIA.  La  gran  en  que  se  posan  aucèlls  pe- 
ra que  hi  crien.  Pajarera.  Cavea  pas- 

serum.  p'olicré.  Uccelliera. 
GABIA.   La  que  servex  pera  guardarhi  ga- 

llinas.  Alcahiiz.  Cavea  gallinacea.  Gran- 

de  cagc.  Gabliia  graiide. 
GABIA.  La  qne  servia  pera  tenir  pxposads 

al  públic  los  caps  dels  ajusticiads.  IJn- 

lerna.  Caula  ferrea.  Cage  de  fer.  Gab- 
bia. 
G.4BIA.  La  de  fusta  qne  serveií  pera  tenir 

sub|èctes   als   que   sím    botjs    reiuatads. 

Gavia.  Cavea  furiosis  delineiidis.   Loge 

ynur  lesfous.  Stanza  da  chiudere  i  mat- 

ti  da  cateua. 
GABIA.  Evpecie  de  grita  que  se  posa  sobre 
lo  arbre  de  mitjana  ó  l)aupres.  Gavieta, 

gavia.  Mali  specula.  Hune ,  gabie.  Gab- 
iiia. 
CABIA.  ant.  rÒTRo  pera  ferrar. 


GAE  ](.(]'■, 

r.AMA  CE  roTJs.  inrt.  I.,a  casíi  en  que  lii  ba 
mòlt  bullici  y  falla  de  gobern.  Casa  de 
loro-t.  Iiinrdinata  ,  turl)ulenta  domuii. 
Muison  iVcren•ele's.  Casa  di  pa/zi. 
l•itr.An  GABiAS.  fr.rnet.  Desembrassar  alguu 
siti  ü  paral;^e.  Mondar  el  luna  6  la  lia- 
za.  Impedimentis  locum  expediré.  Dt- 
nxïiugrr  ,  ítier  le  pirjuct.  Slogglarc , 
sgombrare. 

PLF.GAR   LAS   OAEIAS.    fr.    mct.     ri.ICGAH    f.AhIAS. 

GARIAIRE.  s.  m.  Lo  qui  fa  ó  ven  gabias. 
Jaulcro.  Caularum  artifcx.  C<lui  fiui 
Jail  ou  veiiíl  des  cages.   Gabbiajo. 

G.\B1AL.  s.  m.  GABIA,  cu  la  tercera  ac- 
cepció. 

GAJilÈIi.   S.  m.    OABIAIPE. 

OAEiÈR.  Lo  mariner  que  esta  rncarregacl 
de  la  gàbia  y  de  registrar  tòt  lo  que  se 
pod  véurer  dcsde  ella.  Gaviero.  Specii- 
lator  navis.  Gahier.  Gabbierc. 

GABIETA.  s.  f.  dim.  de  cabia.  JnuUUa, 
jaulica  ,  jmdiía.  Parva  caula.  Petite  la- 
ge.  Gabbietta. 

GABIiNEï.  s.  m.  Pèssa  6  coarto  separad 
en  los  pulacis  dels  prínceps  y  graiids 
senyors,  destinad  pera  sòii  ncullimènt 
(I  pera  tractar  en  secret  alguns  negoci,s. 
Gahiiiete.  Privatum  cubiculum,  Ctj/z/ní/. 
('>al)ineli). 

GAJÍK).  s.  m.  Espècie  de  cova  ple  de  ter- 
ra que  servex  pera  defensar  dels  tirs 
del  cnemig  als  que  obren  la  trinxera. 
Gavion.  Corliis  terra  fartus  muniíncn- 
tiim  militi.  Gahion.  Gabbione. 

CABió.  La  gàbia  ampla  \  baxa  de  qne  usan 
los  cassadòrs.  Alcahaz.  Caula  demissa. 
J'oilière.  Gabbia  da  cacciatore. 

GABOLET.  s.  m.  Espècie  de  pastèll  petit 
en  que  en  lloc  de  carn  se  bi  posa  cre- 
ma, menjar  blanc  ó  altra  confitura.  Cu- 
hilele ,  pastcldlo.  Panis  pislorius  qui- 
dara.  Petil  pdle.  Pasticetto. 

GABOLETÈRA.  s.  f.  Lo  motllo  qne  ser- 
vex pera  fèr  gabolcts.  Cubdele ,  cuhile- 
tero.  Vas  pane  pistorio  formando.  Moii- 
h  pour  les  pelils  pdte's.  Forma  per  faré 
i  pustlcetti. 

GADITÀ,  NA.  adj.  Lo  natural  de  Cidiz  j 
lo  pertanyent  a  aqnexa  ciutad.  Gadita- 
ito.  Gadilanus.  De  Cadix-  Di  Cadice. 

GADOLLAIRE.  s.  m.  Lo  qui  ven  carn  de. 
contrabando.  Gntunero.  Caruium  inter- 
dictaruiií  venditor.  Cehii  qui  vend  de  la 
í•iande  de  contrehande.  Chi  vende  car- 
ne  di  contrabbando. 

GAEZA.  s.  f.  ant.  aiegríí. 


lOOS  G\T 

GAFA.  s.  f.  Pèssa  de  ferro  ó  altrr?  metall 
que  tè  los  dòs  extrems  doblegads  v  puií- 
xaguJs,  y  cjaí  clavada  serves  pera  unir 
y  suhjentar  dòs  cossos  ó  pera  assegurar 
lo  que  passa  per  ella.  Grapa,  laha.  Fer- 
reus  nexus.  Crampoii  de  fer.  Rauipone. 

ííAFAS.    pi.   V'IlÈ^AS. 

GAFAS.  E:i  lo  jng  <lc  mesa  una  post  petita 
que  està  penjada  à  la  baraua  de  la  me- 
sa,  pera  apoyar  la  ma  esquerra  y  po- 
der jugar  la  bola  que  està  ficada  ü  la 
trouèra.  Gafas.  Conspicilla.  Pe/iíep/a/i- 
chc.  TavoU.  ■'  .   ,  . 

GA.FAR.  V.  a.  agafar.  ' ' 

G.\FARRÓ.  s.  m.  Aucèll  de  unas  dòs  pòl- 
sadas  de  llarg,  de  color  entre  grog  y 
verd,  ab  las  alas  clapadas  de  coJòr  de 
plata.  Tè  lo  caut  monótouo  v  poc  ar- 
iiiouiòs.  Kerdecillo.  Grvllus,  sireu  avi- 
cula.  Ferdier.  Verdonc. 

GAFET.  s.  in.  Pèssa  de  metall  feta  de  fil 
de  llautó  ó  de  ferro  platejad  ó  altra  co- 
s  1  semblant ,  que  fòrina  un  ginxo  ab 
<iòs  anelletas  al  peu  pera  clavarlo,  y 
que  unindsc  ab  la  gafeta  servex  rcgu- 
larmèut  pera  cordar  las  òberturas  de 
una  pèssa  de  roba.  Corchrle.  Uncinns. 
Corchct ,  agrafc.  .\rpioue,  fermaglio. 

GAFET.  Lo  de  or  6  plata,  major  q;ie  lo  re- 
gular y  de  tòrma  elegant.  Broche.  Fi- 
bula.  Crochet.  .\rpione. 

OAFET.  Cada  una  de  las  tancas  de  metall 
que  se  posan  en  los  llibres.  Manecica, 
manecilla  ,  maneciía,  mmteziiela.  Fibu- 
la.  Fermoir  de  Ik're.  liorchia,  ferma- 
glio. 

GAFETA.  s.  f.  Pèssa  de  metall  feta  de  fil 
de  llautó,  fil  de  ferro  6  altra  matèria 
semblant  que  forma  una  anella  abònt 
s'  oncaxa  1»  ganxo  di^l  galet ,  v  que  se 
«•lava  allí  abònt  ba  de  servir  per  medi 
de  dòs  anellotas  mes  pètitas  (juc  tò  al 
]icu.  Corcliela.  Parvus  anulus  cui  necti- 
tur  uncinus.  L'annemi  ou  entre  le  cro- 
(hft.  L'annello  dove  entra  il  fermaclio. 

GAUONS.  s.  m.  Herba  medicinal  y  ranio- 
sa ,  de  un  pim  v  mitj  de  alt,  ab  las  fu- 
Uas  ovaladas  v  dontada*,  las  camas  ra- 
mòsas ,  primas,  casi  ajagudas,  duras  y 
que  acaban  ab  unas  cspinas  llargas  y 
punsagudas:  las  fiors  purpúreas,  l'ojen- 
cas  ,  y  lo  fruit  unas  tabelletas  ai)ulta- 
das  y  curtas.  Gatuíia ,  detienebwy  ,  í;a- 
ttma ,  gata.  Ouonis  spinosa.  Arrite- 
hovif,  bugrande.  Anonide  ,  bonagra. 

ÇMESA.  s.  f.  ant.  aiegría. 


GAL 

GAIEZA.  s.  f.  anf.  alegria. 

GAIRE.  adv.  mòit. 

Gaire  gaihe.  expr.  casi  casi. 

DE  GAIRELL,  mod.  adv.  De  costat,  obli-- 
cuamènt.  De  lado ,  al  sosL•iyo ,  de  sos- 
Inyo.  Transversim ,  oblkiuè.   De  hiais. 
.\  sgbembo ,  a  sbieco. 

GA1T.\.  s.  f.  Sao  dels  gemègs.  Gaita.  Ti- 
bia  utricularis.  Cornemiise.  Coruamusa, ,  ■ 
pi  va. 

GALA.  s.  f.  Vestid  ric  y  alegre.  Gafa. 
Wstis  elegans.  Huiit  d,-  gala.  Al>ito  di 
gala. 

cala.  Gracia,  gaibo  en  íèr  ó  dir  alguna 
cosa.  Gala.  Elegantia.  Borine  grdte . 
adresse.  Grazia  ,  Icggiadria. 

GALA.  Lo  mès  escuUid  de  alguna  cosa.  Ga- 
la. Fios.  Lajlt'ur,  r élite.  II  fiorc. 

GALA.  Excrecencla  de  figura  rodona  que  se 
lòrmi  en  lo  roure  v  altres  arbres  sem- 
blants. Jgalla.  Galía.  Galle.  Gallozza. 

GALA.   ailt.   GL.ÍNDUUt. 

fèr  gaia  de"  ALGUNA  COSA.  fr.  Glorïarse  de 
babürla  feta.  Hacer  gala  de  alguna  co- 
sa. Aliquid  jactare.  Se  vanler.  Andar 
fastoso,  boriarsi. 

fÈr  gala  del  sambemto.  fr.  Jactarse  de  al- 
guna acció  dolenta.  Hacer  gala  del  sani- 
lienito.  Dedectis  vel  notam  jactare.  Ti- 
rer  vanité  de  ce  rjui  déshnnnre.  .\ndar 
fastoso  di  cosa  clie  maccliia  la  riputa- 
zione. 

la  gala  DF.L  :»AnAll  ES  SABER  GUARD.\r.  LA  RO- 
BA, ref.  que  ensenya  que  en  cnalsevol 
cosa  ó  negoci  lo  mès  important  e-s  pro- 
curar no  rdbrer  cap  detriment.  La  ga- 
la del  nadador  es  saber  guardar  la  ra- 
pa. In  omnibus  ncgotlis  potioris  curae 
est  nuUum  pati  detrimcíitum.  L'oeil  du 
nageur  doit  K•eiller  sa  chemise.  La  glo-  j 
ria  del  marinajo  e  sapcr  giunger  al  porto.      \ 

GALVN,  N.\.  adj.  Lo  que  es  bo  en  sa  lí- 
nea ;  com  un  gvlan  vi,  uii  gai.ax  caldo, 
etc.  Buen ,  bueno ,  bello.  Bouus.  Bon. 
Buono. 

GALAN.  Gran  en   sa   línea  ;  axí  se  diu  que      i 
algú   se  ha    mènjad   un   gala^v   plat  de 
vianda.    Buen,   inieuo.   Nou   mediocrls.      i 
Grand.  Grande,  forte. 

GAiAV.   Se  usa  irònicament  pera  significar 
dolent;  3\i  se  diu  una  galan  feina   per       J 
una  l'eina   dolenta.    Bello.   Bellús,   ./o/í,      I 
joliet.  Gran  bello.  I 

GAiAX.  Hermòs,  ben  adornad.  Galano ,  ga-      1 
lan.  Elegans,  speciosus.    Elegant,  deli- 
cat, bieii  mis.  Vago,  leggiadro. 


GAL 

GA1./IN.  s.  tn.  L'iiome  de  hona  presencia  y 
airòs  en  lo  niauetj  Je  sa  persona.  G.ilaii. 
Pulchcr,  vonustus.  Joli ,  bien  fait ,  de 
hon  air.  lífllo. 

cala:».  Lo  ((iii  en  las  comrillas  fa  :ilí;nn 
dels  princli),ils  pajíèis  serins  ah  csrliisió 
del  de  barba  ,  y  a\í  se  diu  :  lo  priii)(";r 

GAIAX,  lo  Segòu   GAI.A!»,  Ctc.  Giïlclri.  Pll- 

mus  actor  in  sorna.  Acteur  qui  jmie  les 
preiniers  rúlcs.  l'rimo  attore  di  teatro. 
'GAi.Aii.  Lo  (]ui  l'èstuja  A  alguna  dama.  Ga- 
laii.  Aniasiíis  ,  procus.  .'/moureu  r , 
arnant.  Dello,  galante,  zcrbino,  atlil- 
lato. 

GALAiNAMÈNT.  adv.  mod.  Ah  gala.  Ga- 
l•iuítmentc.  Elcganter.  Galamment.  Ga- 
lantcmente. 

GALA!<AMÈNT.  met.  Ab  elegmcia  y  gràcia. 
Galanamrnte.  Elegintcr.  De  lionne  grà- 
ce.  Con  galanteria  ,  con  grazia. 

GALANET.  adj.  dira.  de  calan.  Galance- 
to.  Elegantulus,  pulclielUis.  Dameret , 
niígnon.  Damrrino,  zerhino. 

G.'vLANJA.  s.  f.  Arrel  medicinal  de  una 
iièrha  del  matèx  nom  que  se  fa  en  las 
Indias.  Es  del  gnix  de  un  dit ,  plena  de 
nusos,  de  un  color  negrenc  de  fora  y 
que  tira  A  rotj  de  dins,  aromítica  y  im 
poc  amarga  y  picant.  Galanga.  Calan- 
ga.  Galiinga.  Galanga. 

GALMNOY.  -mV].  gai^vet. 

GALAJN'  lEJADÒR.  s.  m.  Lo  qui  galantfí- 
ja.  Galanirador.  Qui  aflectum  soUici- 
tat.  Galanl ,  (irnaut.  Galante,  vago,  zcr- 
bino. 

GALANTEJAMENT.    s.    m.    ant.  galan- 

TETJ. 

GALANTE.IAR.  v.  a.  Procurar  per  tots 
los  medis  y  obsequis  pos•^ililes  guanvar- 
se  la  voluntat  do  algú.  Galantear.  Af- 
fectum  soUicilare  ,  captaré,  morem  ge- 
rere.  Courtixer.  Galautfggiare. 

GALAKTERÍA.  s.  f.  Lliberalitat,  gene- 
rositat. Galanteria.  Libcralitas ,  nuíni- 
ficentia.  Libérnlité,  ge'ne'rositc.  Gencro- 
sità. 

gala>teri'a.  La  gràcia  v  elegància  que  se 
advcrtex  en  la  lòrnia  ó  fig\ira  de  algu- 
uas  cosas.  Galanteria.  E!egantia,  nitor. 
A prement ,  honne  grdce.  Galanteria, 
grazia. 

GALANTETJ.  s.  m.  L*obip(|ui  que  se  fa 
a  una  doaa  de  qui  nos  volem  guanvar 
la  voluntat.  Gal•inlen.  Muliebris  afíec- 
tns  ohsequiosa  sollioitatio.  Galanterie. 
Galanteria ,  civiltà. 


GAL  1007 

GALANT.MkiNT.  adv.  mod.  Ah  bon  mo- 
do.  Boniíamente ,  honitamentc.  Comi- 
ter,  solcrter.  Tout-beau.  (jalantcmente. 

GAL.-VTA.  adj.  Lo  natural  de  Galacia. 
Tamhd  se  usa  com  subslantin.  Gdlala. 
Galata.  Gaíate.  Galata. 

G.\LBANA.  s.  i'.  Peresa,  pocas  ganas  ile 
íèr  alguna  cosa.  Galbana.  Dessidia , 
langor.  Paretse ,  indolcnce.  Pigrizia., 
negligenza  ,  trascuraggine. 

GALBA.MSMl-l  s.  m.  La  propietat  de  ex- 
citar moviments  en  los  nervis  v  mus- 
cles. Gal'ianiamo.  Fluiius  electrious 
animalis.  GaU-anisme.  Galvanismo. 

GALIi.\NO.  s.  m.  líehina  goinòsa  y  me- 
dicinal (jue  .se  trau  por  incisió  de  una 
bèrba  del  matèx  nom  que  se  cria  en  Sí- 
ria y  en  las  Indias.  Es  mès  tova  que  la 
cera,  de  uii  color  blanquinós  que  tini 
à  rotj,  olor  fort  dcsagradahl-! ,  y  gust 
acre  v  amarg.  GdlLano.  Galbanum. 
Galbiinum.  Galhano. 

GALDA.  s.  f.  Iièrha  ramòsa  ah  las  fuilas 
Uargas,  de  figura  de  Uansa  ,  ondcjadas, 
lo  trono  ramòs,  do  tres  6  cuatre  pams 
de  alt  ,  las  llors  grogas  y  eu  espiga  ,  y 
las  llavors  en  forma  de  ronyó.  Se  usa 
pera  tenyir  de  grog.  Gualda.  Lutea. 
Guadf.  Sorta  d'  erba   che  tinge  verde. 

G.\LDO.S,  A.  adj.  que  se  usa  irònicament 
jiera  calificar  una  cosa  desprcciable. 
Lindo ,  bonito.  Bellus.  Joihjoliet.  Bello. 

G.ALE.A.  s.  f.  ant.  gjlf.ba. 

GALEMC,  C.V.  adj.  que  se  aplica  à  lo 
(]ue  pei  tany  ;i  Galeno  ,  al  qui  seguex  sa 
doctrina,  y  <i  la  doctrina  matèxa.  Ga- 
le'nico.  Ad  Galeni  doctii•iam  spectans. 
G.tle'nique.  Galeuico. 

GALEMSTA.  adj.  Lo  qui  seguex  la  doc- 
trina de  Galeno.  Galenisla.  Medicinx 
Galeni  secta tor.  Galéniste.  Galenista. 

GALERA,  s.  f.  Embarcació  de  vela  v  rem, 
la  mès  llarga  de  carena,  v  que  entra 
ménos  dins  de  1'  aig>ia  de  tòtas  las  de 
vela  llatina.  Galera.  Triremis.  Galt're. 
Galea ,  galera. 

galera.  Carro  gran  ab  cuatre  rodas  y  una 
cuberta  que  se  sosté  ab  uns  mitjos  cèr- 
cols de  fusta.  Galera.  Plaustrum.  Cha- 
riol  couvert.  Carro. 

galera.  La  casa  de  reclusió  abònt  se  con- 
demna à  las  donas.  Galera.  Meretricum 
carcer.  Maison  de  re'clusion.  Riclusio- 
ne  delle  donnc. 

Galera.  La  filera  de  llits  que  se  posa  en 
los  hospitals  al  mitj  de   las  salas  cuaud 
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hi  hi  inVts  inilalts.   G  ilrra    Cul)il!um 
altRrn:i  series  iii  nosocomiis.  Rangée  de 
liti.  Ordine,  fila  di  letti. 
G.iLERA.  Irnpr.  La   pist   guarnida    por   los 
tre•s  costjts  de  nus  llistons,  que  serves 
pera  posar  las  líiieas  de  lletres  (jur  co;n- 
p'>;i  1(1  caíti-ita  í'ormanl  al)  èllas  la  íjale- 
rada.    Galera.    TabuLi    tvpoj^raphica. 
G  ilée.  Vuiita"c;lo. 
EwuR  A  GALERis.  l'r.  Itnposara  a'.giins  de- 
liiicuèits  la  pi;;ia  de  remar  on  las  gale- 
ras.    Erhíír   d    galeras.    Al    triremes 
•lamiiare.  Candaniner  au.t  gcúïres.  Coii- 
danniíe  alle  gallere. 
(x\LEH\r)\.  s.  f.  La  carçja    qiic    cab  en 
un    üjilera.   Galerada.    Vhu'.in   grau- 
Hioris  oniis.    Ce  qui  \>cta   coníeiiir  un 
rhariol   coifjcrt.    Qaanto    cape    in    un 
<:ai  TO. 
c\iF.R\DA.  Imp.  La  composició  <jue  se  po- 
sa rn  n:ia  galera;  y  la  proba  sense  com- 
paginar que  se    trau    ah  la    ma    pera 
«•orrergirla.  Gal-rada.  (^ompago   tvpo- 
grapliica  in  tabiila.   G//tV>.  Vant.iggio. 
GKLERRTA.  s.  1.  dlm.  de  r.vi.F,Ri.  Gile- 
riia.    l'Ianstrmn    niinor.    l'etil  chariot 
co•i.•crf,  Carretlo. 
GALERIA,   s.    f.   Pèssa  llarga  y  espayòsa 
adorna  la  de  mòltas  fiíièstras,  ó  sostin- 
gnda  de  eohunnas   ó  pilars  que  .serves 
pera    passejarse   ó  pera  coloearlii  cua- 
dros,  adòrnns  y  altras  prncicsitats.  Ga- 
leria. Ambulaerum  l'encstratum.  Gale- 
rie.  Galleria,   lo^^gia. 
e.MïRÍA.  Corredor  de  volta  formad  sobre 
faxina  y  terra  al»  que   se  tapa  lo  íosso 
pera  arrib.ir  .'i  la   bretxa   ciibriíijlo  bè 
de  ranias,  pèils  v  altras  cosas  ()ue   re- 
sistescan   I  >   fog  de   la    p'.assa.  Galeria. 
Pintens.  Galerie.  Gallena. 
G  \LERIT.\.  s.  f.  ant.  cl'guli.ad.\. 
G\LET.  s.  tn.  Cdioiiet  de   banya,  canva 
ó   altra   matèria   que  se  posa  A  la  boca 
de  las  liòtas  v  altras  eiiias  semblants  pe- 
ra   bi'urer    per   èll   ab  facilitat,  lírocal 
li'T  bota.  Siphunculns  ori    utriculi   aíH- 
xus.  Gmlnf  il'iíti!-  oiitre.  Collo,  canna 
d'  un  fiísco. 
BÉirKER  X  GAtET.  fr.  íModo  de  béurer  que 
usan  los  catalans   v   consistex   en    tenir 
alsad  lo  canti,  porrrt,  bóta,  etc,  y  di- 
rigir  i  la    boca    lo  rajolí  del  licor  que 
cont(*,  y  que  ix  psr  lo  broc  \ie.   Beher 
dgollete.  Fluentem  è  vasis  sipbunculo 
liquorem  liiante  ore  accipfirc.  Boire  aii 
^'il'it ,  à  la  ré^alade.  Versaria  b.'vaii- 
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aa  ÍQ  bocca  col  capo  p!egato  indielro. 
BÉUHER  i  ciLET.  ÍV.  inet.  Creurer  desde 
luègo  y  publicar  las  noticias  del  vulgo. 
Beher  del  pilon.  Rumorem  vuioj  acci- 
pere.  Croire  les  nxn•slles  poptilaires , 
les  déhiler.  Cer  gro^so. 

GALETA,  s.  f.  Espècie  de  pa  recuit  v 
sè;is3  llevad  que  servex  regularment 
pír  la  m-inutenció  de  las  tripulacions. 
Gulleta,  bizcocko.  Panis  nauticus  bis- 
coctus.  GaUtte,  biscuit.  Galetta ,  bis- 
cotto. 

GALGA.  s.  f.  La  fenièüa  del  galgo.  Gal- 
gtJ.  Cinis  gallica.  Le^retle.  LcTriera  , 
veltra. 

GALGO.  s.  m.  Espscie  de  gòs  mòlt  lleu- 
ger, que  tè  lo  cap  polit,  los  ulls  gros- 
sos, lo  morro  puuxagud ,  las  òrellas 
primas  y  pMijants,  lo  cos  prim,  lo  coll , 
la  cua  y  las  potas  llargas,  y  en  las  de 
datras  un  dit  niès  ([ue  en  las  del  da- 
vant. Galgo.  Canis  galileus.  Le\'rier. 
Vestro,  levriere,  cane  da  giungere. 

GALL\S.SA.  s.  f.  Embaroaciíj  la  mès  gros- 
sa de  las  que  usan  rem  y  vela,  y  que 
tè  un  arbre  mès  q.ie  Us  galeras  ordi- 
narias.  G  ileaza.Majov  triremis.  Galén- 
ce.  Gileazzi. 

G.\LIFARDEÜ.  s.  m.  fam.  Lo  ministre  de 
justicia  que  agafa  los  delincuènts.  Por- 
(jiicron  ,  esbirro,  í/ilc'litc ,  corchete.  Sa- 
telles,  apparitor.  Archer,  sbire.  Birro. 
sbirro,  zafiTo. 

GALILEU,  EA.  adj.  Lo  natural  de  Gali- 
lea, v  lo  pertauíèiit  d  aquest  pais.  Gii- 
lilro.  G.ilila!us.  De  G  ililce.  Di  Galilea. 

GALI.NDAINA.  s.  f.  Cualsevol  friolèra  de 
adorno  t^af  encara  que  bonica  en  la 
apariencia  es  de  mòlt  poca  importància 
ó  entitat.  Bujeria ,  chuchcria ,  òaratijtt, 
pelitriqiie  ,  sacadinero ;  sacadinero.'. 
Res  iVivola",  nuga;.  Bngatelles ,  fri\•o- 
liíe'i.  Frascb<ria,  baja. 

G.\L]0.  s.  m.  Espècie  de  barco  gros  que 
no  naveg»  siuo  ab  velas  y  vent.  Ne  hi 
lia  de  guerra  v  de  carga.  Galeoii.  Gran- 
de  navigium.  Galio-i.  Galione,  galeone. 

G.VLIOT.  s.  ni.  Forsad  de  galera.  Gulfo- 
te.  Remei.  GiUricii ,  forçat.  GalvottO), 
t'oríato. 

G.ALIPOT.  s.  m.  Rehina  de  pi.  Es  pesa- 
da, tran'parèut,  de  nn  gtist  amarg, 
acre  y  que  causa  basquetj,  v  de  un  co- 
lor roíj  que  tira  à  blanc.  Miera.  Resi- 
ni  piuus.  Arccinson.   Resina  di  pino. 

GALLIC,   C^..   adj.    Lo  pertanyent  à  las 
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Galias.  Gdlico.  Galileus ,  gallicanus. 
Guiilois.  GjUíco. 

c.u-Lic.  s.  III.  Mal  contagiós  (jne  se  con- 
trau orií^iiiariainènt  jilt  iikjíJÍ  cIc  la  cò- 
pula. Gdlico.  Liies  vcníMiM.  Mul  i•e'iie- 
ricii,  mal  franutis.  Morljo  veiierco, 
liie   vcnerea. 

GAL-LICAD,  DA.  atlj.  Lo  qui  pitcx  de 
í^àl-lic.  GaUco•.o.  Luc  vciicrea  inl'cctus. 
l'e'roluiup..  Ainrnalato  tli  luc;  vciicrea. 

(iAL-LlCINI.  s.  m.  ant.  Lo  temps  de  la 
nit  nir)X.iin  ;i  la  matinada.  Gaücinio. 
Galliciíiium.  Lc  ])OÍiü  da  jour.  Lo  spuu- 
tar  dt;l  gioriio. 

GAL-LIC1.S.VIE.  s.  ra.   Defecte  en  que  se 

cau  cuaiid  se  usa  alguna  veu  ,    frase  ó 

construcció  íiaiicesa  cseribiíid  en  altra 

llengua.  Galicismo.l^ocnúo  gilliiM  ,  ora- 

tio  "  lUicè  coustructa.  Gallicisine.  Fran- 
p 

ccsisino. 

GALMON.  s.  m.  Aucèll  de  las  Iiulias,  que 
tè  un  pam  y  initj  de  llarg,  y  es  verd 
de  sobre,  de  color  de  viola  de  la  pan- 
xa, y  rotj  del  cap.  Viu  i  la  ^ora  tlel 
mar  y  se  alimenta  de  jjèxos.  Culuinon. 
Porplilrlo.  Porphyrion.  Porfirionc. 

GALÓ.  s.  m.  Texid  fort  y  estret  de  seda 
ó  de  fil  d'  or  ò  plata  que  servex  pera 
guarnir  vestids  o  altras  cosas.  Gulon. 
Gallone,  u.istro. 

GALÒl*.  s.  m.  .Moviment  del  caball  que 
consistex  en  caminar  avansand  al  pie- 
gid  las  dòs  potas  del  davant  apoyaudse 
sòljrc  las  del  datras  pera  pegar  embes- 
tida,  axecaiid  y  doblegaud  los  brassos 
V  dèxandlos  càurer  ab  cert  compàs. 
Galops.  Equi  concitatus  gressus.  Galop. 
Gdoppo,  gualoppo. 

GALOPAR.  V.  n.  Anar  lo  caball  .-i  galop. 
Galopar,  galopsar.  Tolutim  incedere. 
Galopt-r.  Galoppare. 

GALOTX\.  s.  f.  ant.  Espècie  de  esclop 
de  fusta  ó  ferro  que  servex  pera  anar 
per  lo  glas,  per  I'  aigua  ó  per  lo  fang. 
Galochu.  Calceamcnta  lignea  vel  fer- 
rea.  Siif/ot ,  galoche.  Galoscia. 

GALSADOR.  s.  m.  Instrument  de  fusta 
ab  un  ferro  en  forma  de  serra  de  que 
usau  los  fusters  y  botèrs  pera  fèr  gal- 
ses.  Arí^allera.  Serrula  curva ,  falcata. 
Moiichelíe.  Bottaceio. 

GALSE.  s.  iD.  La  canal  que  se  fa  en  las 
fustas  pera  que  las  posts  encaxen   unas 
ab  altras.  Rebr/jo.  Incisió  tabulis  aptan- 
dis.  Eiitadle.  lucavo,   tacca,  incastro. 
G.\LSEilA.  s.  m.  Planta  perenne  que  trau    ' 

T«M.    I. 
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varies  troncs  cilíndiics  de  nns  tres 
pams  de  alt,  de  color  verd  lòsc,  cu- 
Jjcrts  de  fuUas  ovaladas,  punxagudas  y 
del  matèx  color  dels  troncs.  En  las  ca- 
ras  de  sobre  de  las  fuUas  Li  naxen  las 
/lors  y  lo  fruit ,  que  sòu  unas  tabèllas 
de  color  carmesí.  Brusco ,  rusco ,  jus- 
harba.  Ruscus  aculeatus.  Bruc,  l/rus- 
(Jtie ,  J'ruf^oii.  Ruspo,  pugnitopo. 

GALSERAM.  s.  m.  i'ianta.  cuseuà. 

GALL.\.  s.  1.  Cada  una  de  las  dòs  promi- 
iicucias  que  lii  ba  en  la  cara  del  lioine 
dèsdcls  ulls  lius  à  la  barra.  Mrjdla, 
carnllo.  Maxiila ,  mala.  Joue.  Guancia, 
gota. 

GALTAS    DE    PA   DE    RAL.     Lo    qui    laS   tÒ   mòlt 

abultadas.  Carrdlos  de  monja  boba ,  de 
trompctero.  Crassiores  buccx  ,  niaxillae. 
Qui  a  des  grosses  joncs  ,  joues  bon/fies. 
Cbi  ha  le  guancle  goníie,  guancie  di 
palla. 

GALTAS  DE  TnOMPETÈll.    GALTAS   DE   PA   DE   BAL. 
OESFEn   LAS  GALTAS.    fr.  DESFÈU  LA  CARA  X  RE- 
VESSOS. 
FER   TORNAR  LAS  GALTAS  ROJ.iS.    ff.  EuVCrgO- 

nyir.  Soiirojar.  Facere  ut  ali(]uis  ru- 
bore  sulFundatur.  Faire  rougir.  Far  ar- 
rossire. 

POSAR  GALTAS.  fp.  Engrexapsc  algú,  abul- 
tàrseli  las  galtas.  Echar  carrillos.  Ma- 
lls iutumescere.  Engraisser.  Goníiar  le 
gote. 

GALT.\DA.  s.  f.  ant.  bofetada. 

G.\LTER.  s.  ra.  Coxinet  petit  que  se  po- 
sa sobre  los  altres  del  llit  pera  major 
comoditat.  Acerico.  Cervical.  Petit 
oreiller.  Guancialetto. 

GALTERAS.  s.  f.  pi.  Espècie  de  tumor 
que  ix  sota  las  galtas  èutre  lo  coll  y 
r  aurella.  Paperas.  Gutturis  tumor. 
Goitre.  Gozzo. 

GALTUD,  D.\.  adj.  ant.  Lo  qui  tè  las 
galtas  abultadas.  Carrilludo ,  mofletu- 
do.  Homo  mixlUls  erassior.  Joufflu. 
PalTuto,  paccioso. 

GALL.  s.  va.  Aucèll  domèstic  mòlt  comú 
en  tòtas  parts.  Tè  la  cresta  carnosa  y 
bermella,lo  bèc  convexo,  los  forads 
del  nas  guaruids  de  una  membrana  car- 
tilaginòsa,  lo  cos  fornid,  las  plòmas  del 
coll  estretas  y  Uustròsas  y  las  de  la  cua 
mòlt  mès  llargas  y  amplas.  Gallo.  Gal- 
lus.  Coq.  Gallo. 

GALL.  Pèx  de  mar  de  uns  dòs  pams  de 
llarg,  que  tè  lo  cap  petit,  lo  llabi  su- 
perior guarnid  de  uua  membrana  trans- 
127 
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vpisal,  lo  cos  aplaisaJ  ,  lo   color  plate- 
i-     jad   verdós   y  1'  aleta   de  la  esquena  Je 

-  figura  un  poc  seini)!aut  à  la   cresta  del 
'■    };all.  Gallo.  G.illus  piscis.  Dorée ,  pois- 

-  son  de  sainl  Pierre.  Dorata. 

GALL  DiNDi.i  Aucèll  dc  uiis  cuatrc  pams  de 
llargària,  que  tè  lo  coll  llar<:; ,  lo  cos 
horisoutal ,  ovalad,  regularraèut  negre, 
y  las  alas  un  poc  clapadas  de  blauc.  De 
la  nuca  li  penjada  forma  dc  cresta  una 
pell  arrugada  que  11  baxa  sota  del  coll 
y  es  de  color  mès  ó  mdiios  bermell , 
blanca  ó  blava,  segons  vol  lo  animal. 
Lo  mascle  se  dislingex  per  un  plomall 
.  de  pels  que  tè  al  pit.  Pavo.  Galliis  in- 
dicus,  meleagrls.  Diiiiton.  Gallo  d'  ín- 
dia. 

ALTRE  GALL   LI  CANTARÀ.   eXpr.  al}  qUG   s'  OX- 

.  plioa  que  en  altras  circuustancias  dis- 
tiuctas  vindria  millor  sort  ó  fortuna. 
Otro  gallo  le  cantarà.  Aliud  ei  crit.  11 
s'eii  irouveraÍL  mieux.  lo  farei  altri 
conti. 

CADA   GALL  CANTA   EN  sòv  GALLINER,    rcf.    qUC 

advcrtcx  que  cada  hu  mana  en  sa  casa 
ó  ministeri.  Cada  :;aUn  canta  en  su 
muladiir.  Gallus  in  sterquilinio  suo 
plurimum  potest.  Lp  cliarbonnier  est 
maiíre  clicz-  liti.  Ognun  è  padrone  in 
casa  sua. 

DÒS  GALLS    EN    UN     GALLInÈR    NO    CANTAN    BE. 

rel",  que  ensenya,  que  cuand  sòn  mòlts 
los  que  giibcrnan  soleu  pi'rdrer  lo  acert 
per  la  discòrdia  dels  parers.  El  man- 
dar  no  qaiere  par.  Non  par  im])erio 
socius  adinittitur  uUus.  Royaute' et  .sei- 
gneurie  ne  i•r•uleiit  pas  de  compagnie. 
Ogni  gallo  vuül  ésser  solo  ncl  suo  cor- 
tiie. 

POSARSE  COM  UN  GALL.  ft".  mfit.  Enfadafsc, 
irritarse  en  gran  manera.  Kmbotijarse. 
Prx  irà  turgescere.  5?  gonjler  de  co- 
lère.  Empiersi  di  stizza. 

POSARSE  COM  UN  GALL.  fr.  mct.  Rcssentirsc 
ab  mostras  de  superioritat  de  la  parau- 
la ó  acció  de  algú.  Ponerse  tan  alto. 
Excaudescere.  Se  ressentir.  Far  ricliia- 
mo  delle  parole. 

om  SOL  ukyjk  sòn  gall  sol  ensèlla  sòn  ca- 
BALL.  ref.  que  ensenya  que  lo  qui  no 
dona  de  lo  que  tè  ni  ajuda  als  demés, 
tampoc  troba  ajuda  ni  socorro  cuand 
lo  necessita.  El  que  solo  conte  su  gallo , 
solo  ensilla  su  cahallo.  Frustra  petit 
socium  (lui  slt  fr.-puator  equorum,  qui 
sociuoi  mcusx    deni'gat  esso  sibi.  Qui 
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seul  son  dindon  a  mange ,  seul  sou 
cheval  va  sceller.  Cbi  solo  mangia  solo 
lavora. 

GALLAIID,DA,  adj.  Airòs,  galan.  Ga- 
llardo.  Venustus.  Beau ,  de  bonne  grd- 
ce.  Gagliardo,  leggiadro.  ' 

CALLARD.  Gran  ó  excel-lènt  en  alguna  cosa 
correspouèut  al  animo;  conj  pensament 
GALLARD.  Gallardo.  Eximius,  praestans. 
Grand ,  exccllcní.  Eccellente,  grandc, 
esimio. 

GALLARDA.  s.  f.  Call  antig  espanyol, 
que  tenia  aquex  nom  per  ser  mòlt  ai- 
ros.  Gidlarda.  Saltjtionis  hispanici  de- 
gans gcnus.  Sortc  de  danse  espagnole. 
Ga  guarda. 

GALLARDA:MÈi\T.  ndv.  mod.  Ab  gallar- 
dia. Gallavdamente.  Eleganter.  A\icc 
grdce ,  élígance.  Gagliardamente. 

G.ALLARDEJAR.  V.  n.  Ostentar  la  bisar- 
ría  y  lo  desembras  en  lèr  algunas  cosas. 
Gallardear ,  bizarrear.  Dexteritatem  os- 
tentaré. Montrer  de  la  grdce.  Mostrar 
agi'volezza. 

GALLARDET.  s.  m.  Llenca  ó  faxa  volant 
que  va  disminuind  fins  à  rematar  en 
punta,  y  se  posa  en  lo  extrem  dels  ar- 
bres de  la  embarcació,  ó  en  altra  part, 
per  adorno  ó  pera  demostració  de  al- 
gun negoci ,  y  tambd  per  senyal.  Gallar- 
dete.  Aj)lustria,  aplustre,  aplustra. 
Gaillardct.  Piè  di  gallo,  gagliardctto. 

GALLARDIA,  s.  f.  Rl.sarría,  deseml>ras  y 
bon  aire,  especialment  en  lo  maiirtj  del 
COS.  Gallardia.  Egri-gius  corporis  babi- 
tus.  Grdce ,  élégance.  Grazia,  leggia- 
dria. 

GALLARDIA.  Esfors.  sercuitat ,  resolució  en 
executar  las  accions  y  acouK'trer  las  em- 
presas.  Gallardia.  Strcnuitas.  Courage, 
rt'solulion.  Gagliardia. 

GALLAR.DÓ.  s.  m.  Lo  premi ,  recompen- 
sa ó  letribució  dels  mdrits  y  serveys. 
Galardon.  Retributio  ,  remuneratio, 
prseraium.  Re'compense ,  prix.  Guider- 
done. 

GALLARDONAR.  v.  a.  p.  us.  Premiar  ó 
remunerar  los  serveys  ó  mdrits  de  algú. 
Galardonar.  Remuneraré,  retribuere. 
Re'compenser ,  reinunerer.  Guiderdona- 
re,  rimeritare. 

GALLaRET.  s.  m.  Jove  dcsvancscud  ó  de 
poc  juiliei.  Galliío.  Petulans  juvenis. 
Jeuue  honime  eX•cnIe.  Sveutato,  spen- 
sicrato. 

GALLARETS.  pi.  Vanitat,  presumpció  ó  su- 
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prrliin.  Pcnncho  ,  ventolcra.  Iiianis  ani- 
mi clafu).  Faiiilc,  prcso»iptivn.X.u\\lh. 

TEMR  LOS    GAlLABETS    AL    CAl'.      IV.      lam.     al) 

que  SC  ilciiota  que  alguna  pcRÒiia  tè 
mòlta  vai>it.>t.  Tcner  i'entana  al  cierzn. 
luaiiis  ploi-iaí  aviditate  ÍcitÍ.  yfi'o/r  l,i 
1,'le  plfinc  de  vfiit.  Esscre  svcnlato. 
GALLEDA,  s.  f.  Eina  de  fusta,  lodòiia  , 
niòs  ampla  de  la  líòca  que  dol  cil ,  l'or- 
iiiada  do  varias  dcu^as  convidas  y  sul)- 
jòctas  ah  dòs  à  tres  cdrcols  d«  ferro. 
Comunainòiit  tò  una  nansa  del  rnalcx 
niòtall  per  a'iònt  se  agafa,  y  alioiit  se 
lliga  la  corda  pera  trüurer  ab  cU  aigua 
del  pòu.  Citbo,  pozal.  SituUis,  vas  pu- 
teale.  Scau.  Secehia. 

GALLEDA.  E^pccio  (Ic  pastcrcta  do  fusta  on 
que  pastan  lo  guix  los  inestros  de  ca- 
sas. CuPzo.  Ligueus  alveolus  sypso 
.sid)igi:udo.  Auge  à  gdcher  du  /ildlre. 
MastoUo. 

<-.ALLE(\0,  GA.  adj.  Lo  natural  de  Ga- 
lícia ú  lo  pertan\ènt  ;i  aquell  regne. 
Gallrgo.  Gallaicus.  De  Galke.  Dl  Gal- 
llcia. 

GALLEJAR.  v.  n.  Alsar  la  ven  al>  ame- 
nassas  y  crids.  Gallear.  Inter  ca;tcros 
vocem  elTcrre.  Lever  la  cràe.  Levarc  il 
capo. 

G.^LLEÏ.  s.  m.  dim.  do  gall.  Galli'o. 
Gallus  minor.  Petit  coq.  Gillette. 

GALLUIUDV.  s.  f.  Pès  do  mar  de  uns 
sis  pams  de  llarg,  que  viu  mòlt  temps 
fora  de  1'  aigua:  tè  lo  cap  petit  y  curt, 
los  ulls  llargaruds,  la  boca  gran  ab  tres 
ordes  de  dents,  y  lo  cos  rotj  clapad  de 
pardo  de  sobre  y  blanc  de  sota.  Galco, 
Squalus  cauicula.  Espa,don.  Glave. 

GALLLNA.  s.  f.  La  femella  dol  gall.  Ga- 
llina. Gallina.  Poule.  Gallina. 

galli\a.  com.  mot.  Cobard ,  pusil-lànim. 
Gallina  ,  pendejo ,  Icbron  ,  liehrc.  Ti- 
midus.  Poule  mouille'e.  Cencio  nioUe. 

gallina  cèga.  Aucèll.  becada. 

GALLINA  CÈGA.  Jog  ab  quc  SC  divcrtexen  los 
Moys ,  tapaud  de  ulls  à  un  de  ells ,  flus 
que  agafa  à  un  dels  altres,  ó  io  couex 
cuand  11  pega,  y  se  posa  en  sòii  lloc. 
G'illina  ciega.  Pnerilis  ludus  in  quo 
unus  velatis  ooulis  alios  Insectatur.  Jeu 
de  la  inain  chaiide.  Gatta  cicca. 

GALLINA  EscuADA.  La  quo  HO  tè  cua.  Galli- 
na recula.  Gallina  caudd  carens.  Poule 
sans  queue.  Gallina  senza  coda. 

CUAND  LAS  GALLOAS  PIXEN,  fixpr.  fam.  ab 
que  se  denota  la  imjiossibilitat  de  fèr  ó 
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consrguir  alguna  cosa  ;  y  tanil)(5  que  iio 
<leu  fèrse  per  ser  fora  del  cas.  Cuando 
mren  las  gallinas.  Ad  grecas  calcndas, 
cum  mula  pepercrlt.  Quand  les  ponies 
auronl  des  dents.  AUe  calende  greche. 

LA   GALLIXA   TUNICANA    PON   UN   OU    CADA    SEM- 

MANA,  etc.  Jog  ([uc  usan  los  noys  seii- 
tandso  en  roda  ab  las  camas  estirailas, 
y  lo  rpii  guia  lo  jog  esta  al  initj ,  y  diu 

aXÍ  :  LA  GALLINA  PUNICANA  PON  UN  OU  CA- 
DA SEMMANA,  ne  pon  dòs,  ne  pon  tres, 
y  puja  fins  d  vuit,  contaml  dòsde  las 
cauias  de  un :  en  arriband  al  número 
vuit,  aquell  à  qui  toca,  annaga  la  cama; 
y  de  esta  manera  va  passand  per  los 
peus  de  tots;  y  lo  qui  queda  sol,  paga. 
La  pa\'ada  ponc  liuei'os  d  manadas. 
Quid.un  puerorutii  ludus.  Sorte  de  Jeu 
d'enfans.  Sorta  di  giuoco  dei  raga/.z.i. 

VISCA    LA    GALLINA,     Y     VISCA    AB     SA     PEPIDA. 

ref.  ((ue  aconsella  que  no  se  deu  inten- 
tar lo  curar  radicalment  certs  atxiques 
liabiluals  per  lo  perill  que  pod  liaberbi 
de  pdrdrer  la  vida.  Fiva  la  gallina,  y 
viva  con  Sil  pepita.  Dum  vivitur,  pa- 
ticnter  incommoda  salutis  fercnda.  Fi- 
oe  la  poule  encore  qu'elle  ail  la  pe'pie. 
Viva  la  gallina  e  viva  cou  plplta. 

GALLINAIRE.  s.  ra.  Lo  qui  ven  gallinas. 
Gallinera.  Gallinarius.  Poulailler.  Guar- 
da polli. 

GALLL\AAIÈAT.  adv.  niod.  ant.  cobar- 
damÏínt. 

GALLINASSA.  s.  f.  Lo  excrement  de  las 
gallinas.  Gallinaza.  GaUinarum  stercus, 
fimus  gallinaceus.  Fiente  de  poule.  Stcr- 
co,  concio  di  gallina. 

GALLINER,  RA.  s.  in.  y  f.  gallinaire. 

GALLINER.  Lo  lloc  6  cubort  aliònt  se  crian 
las  gallinas  y  se  recullen  .i  dormir.  Galli- 
nera. Gallinarium.Poií/íJiV/e/•.  Gallinajo. 

GALLINER.  Lo  conjuut  de  bancs  situads  en 
la  part  de  alguns  teatros  destinada  pera 
las  donas.  Sol  ser  en  la  part  mès  alta. 
Cazuela.  Prospeotus  regione  scens,  ca- 
vea  iu  tlieatro  mulieribus  destinata.  Pa- 
radís. Loggione. 

ALBOROTAR  LO  GALLINER,  fr.  mot.  Alterar , 
turbar  ab  paraulas  ó  accions  alguna 
companyia  o  concurrència  de  gèut.  Al- 
boralar  el  corlijo ,  el  palomar ,  el  ran- 
cho.  Rera  turbare.  Metlre  en  de'sarrai. 
Far  gran  scompiglio. 

GALLIjS'ERÍA.  s.  f.  Cobardía,  pusil-lani- 
mitat.  Gallinería.  Timiditas ,  pusillani- 
mitas.  Ldchetc'.  Codardia. 
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GALLI\ÜD\.   S.    f.    Pès.  GALLIHUDi. 

GALLOFA.  s.  f.  DiETARr. 
GALLOFAMENT.  s.  m.  ant.  empoltrosi- 

MÈ\T. 

GALLOFEJAR.  r.  n.  aiit.  Fèr  lo  gallofo. 
Gallofnar,  haraganear.  Vitara  vat^am 
et     inupem    agcre.     Cagnarder.     Star 

O/.illSO. 

GVLLOFERÍA.  s.  f.  Falta  de  aplicació  al 
trabill,  (Icísidia.  II iraganerií.  Desídia, 
socordla.  Cagnardise ,  faine'aaLise.  Pi- 
grizla  ,  poltroueria,  uegs^iiieQza. 

G  VLLOFO.  s.  m.  JN  jgllgèiit,  dessuliòs, 
qui  busca  escusas  pera  no  traballar.  Fo- 
ILon  ,  zanguango.  Deses,  ignavus.  Ld- 
clf  ,  pnliron.  Codardo,  ptiltroue. 

TiALLOFOL.  s.  m.  gallofo. 

G\Ml!A.  s.  í".  Cama  llarga.  Zmca.  Crus. 
Jamhe  longtte.  Gamba  Imiga. 

TE.vra  BONA  GAMBA.  fr.  que  se  diu  del  que 
camina  ó  corre  mò't,  ab  lleugeresa  y 
valocitat.  Tener  pics.  Perniciter  gradi 
vel  currere.  A\>oir  de  bonnes  janibes. 
Aver  buone  gambe. 

GAMBADA,  s.  i.  camada. 

Gt«3A0A.  L  )  pas  llarg  que  se  dona  al)  mo- 
viment irregular  6  per  ser  las  camas 
llargas.  Z.incada ,  tranc.ada  ,  tramo. 
Passus  longè  ductus.  E'ijambée.  Passo. 

AB  DOS  GAMBADAS.  mod.  adv.  Ab  un  salt, 
mòlt  deprèssa.  En  dos  trancos ,  en  dos 
trancadas.  Brevi  itinere.  En  deux  en- 
Íain'>érs.  In  due  passi. 

SER  CURT  DE  GA.MBALS.  fr.  fam.  ser 

CURTV   LK   DÒEt.A. 

GAMBEJAR.  v.  n.  camejar,  eu  la  segona 
accepció. 

GAM3EJAR.  ant.  INIóurer  ab  violència  las  ca- 
mas. Pernear.  Crura  violentcr  vel  cre- 
brò  inov.-re.  Rcniíier  les  jarnbes  a^'ec 
K'iol/•nc-''.  Dir  gambate. 

GAMUÈRA.  s.  i".  Pèssa  de  1'  armadura 
antiga  que  cubria  la  cama  dcsdel  genoll 
fins  lo  coll  del  peu.  Greba.  Ocrea.  Grc- 
ve.  Gambicra. 

GAiMBETO.  s.  m.  Espècie  de  capot  que 
passa  del  genoll.  Lo  nsan  los  pagesos  de 
Catalunya.  Gamhdn.  Gblamvs.  Sorle  de 
man'eaii  court.  Tal)arro. 

GWIIÍIROT.  s.  m.  Nom  que  se  dona  al 
minyó  ó  jove  traves  y  de  poc  judici. 
Salliihardales ,  sallaparedes  ,  trincapi- 
nones._  Irrequiefus.  Jeune  e'iourdi.  Sveo- 
tafo. 

GAMCUX.  s.  m.  Capell  que  se  posa  i  Us 
ci'iaturas  uadas  de  poc  temps :  Us  tapa 


GAN 

enterament  lo  cap,  dèxand  véurer  la 
cara  per  una  obertura  rodona,  y  se 
subjecta  i  la  cintura  pera  que  lassa  te- 
nir lo  cap  iramóvil.  Gambo,  gambuj. 
Puercrum  pileolus.  Pelit  bonnet  d'en- 
fant.  Birreltino  di  ragazzo. 

GAMFARO.  s.  m.  Espècie  de  pendó  que 
usau  algunas  comunitats  ecclesiàsticas. 
Confaloii.  Vexillam.  Gonfalon.  Goufa- 
lone. 

GAMMARRO.  s.  m.  Pèx.  cranc. 

GAMONET.  s.  m.  Herba  medicinal  de 
uns  cuatre  pams  de  llarg,  que  fa  las 
arrels  llargns  y  a  manera  de  dits  ren- 
nids  eu  mans:  tè  la  cama  dreta,  gruxu- 
da  y  ramòsa  per  la  part  superior,  las 
fullas  llargas  y  de  figura  de  espasa;  y 
las  flors ,  que  naxen  en  forma  de  espi- 
ga ,  tenen  una  línra  rojenca  per  lo  llarg. 
Gamon,  asfódelo.  Aspbodelus.  Apliro- 
dil ,  asphodèle.  Asfodela. 

GA\A.  s.  f.  Desitj,  apetit,  propensió  na- 
tural, voluntat  de  alguna  cosa;  com  de 
menjar,  dormir,  eto.  Gana.  Appetitus, 
desiderium  ,  cnpiditas.  De'sir ,  envie , 
volonlc.  Desio,  brama,  voglia. 

GANAS  DE  TRAUREU.  Ganas  de  vomitar.  As- 
cos.  Nàusea.  Nause'e.  Nàusea. 

BONA  GANA.  loc.  BONA  FAM. 

DE  BONA  ó  MAIA  GANA.  inod.  adv.  Ab  gUSt 

y  voluntat,  ó  al  contrari ,  ab  repugnàn- 
cia y  disgust.  De  buena  ó  mala  gana. 
Llbcnter  yel  invito.  Bon  g re  niat  g re'. 
Di  buon  grado  o  per  forza. 
DONAR  GANAS  DE  RÍURER.  iV.  Excitar  alguna 
cosa  i  rínrer  per  sa  estranyesa  ó  irre- 
gnUrit.it.  Dar  gana  de  reir.  Ridicu- 
liim  vlderi.  Mrltrp  en  train  de  rire. 
Dar  voglia  di  ridere. 

FÈR  A'ENIR   GANAS  JJE    RÍfRER.  fr.  DONAR  GANAS 


DE  BIUHER. 
LAS  GANAS   II  FAN   DIR.  loC.  al)  que  s'  CXpllca 

la  facilitat  ab  que  creu  algú  lo  que  de- 
sitja. Sonaba  el  ciego  que  ^'eía  ,  y  sona- 
ba  lo  que  qiierla.  Quod  cupit  hoc  re- 
putat  facile  unusquisque  futurum.  Par- 
ce  qii'on  Ini  en  a  prií  en\'ie ,  la  bonche 
parle.  II  dcsio  del  cor  esce   alia  bocca. 

LIÈVAH   Ó   FÈR    PfiRDRER    LA    GANA    DE  FER    AL- 

Gu:»A  cos\.  fr.  Llevar  d  altre  lo  gust  ó 
desitj  de  fèrla.  Drsganar ,  quilar  la 
gana  de  hacer  alguna  cosa.  Volunta- 
tem  auferre,  tnedium  inducere.  Pegoií- 
ter.  Strappare  ,  torre  la  voglia. 

NO  ME  FASSAS  DTR    LO    QUE    NO    TING  GANAS    D^ 

DIR.  loc.   ab  que  algú  iusinaa  »  altre 
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que  no  1'  übli)];ue  à  dir  cosas  que  li  can- 
sardii  5011111110111  ó  di•igii•it  ciiaiid  las  oi- 
ga.  No  me  suijues  la  leiif;iia  d  pasear. 
Ne  quod  tilii  gravo  sit  audire  me  dice- 
ve  cogas.  Ne  me  forccz  pas  à  parler. 
Noi)   l'anni  parlaré. 

irfiBOnER   LAS   r.ANAS   DE  iÈR   ALGU-ÍA  COSA.    fr. 

Caiisarse  de  lo  ([U(3  liiites  se  l'eya  al)  gust 
y  P'"'"  pròpia  f-li'cció.  Destfanarse.  Fas- 
tidiri.  Se  ílc'í^oiíler ,  se  tusser  d'une 
chose.  Disgustarsi  di  qualclii;  cosa. 

TE.MR  OANAS  DE  COPS.  fr.  mct.  pb  quo  se 
significa  que  algú  dòiia  motiu  pera  que 
11  succeesca  alguna  cosa  que  uo  11  esti- 
gué lic.  Tener  gana  de  fiesta.  Incitaré, 
provocaré.  P'ouloir  qu'il  nous  /ncsiin\'e. 
tlcrcar  il  male. 

TENIU  r.ANAS  DE  jLT.AR.  fr.  Estar  per  jogs. 
Tener  gana  de  rtisco.  Jocurn  ajipetcre. 
^%'oir  envie  de  jouer.  Avcr  voglia  di 
sclierz.are. 

sòl»  LAS  GANAS  QUE  TE.  JoC.  LAS  OAMAS  LI  FAN 
DIR. 

GANANCIA.  s.  f.  La  utilitat  que  resulta 
del  tracte,  comers,  ó  de  altra  acció.  Ga- 
nancia.  Qua-stus,  lucrum.  Gain ,  pro- 
fit, acqml.  Profitto,  guadaguo. 

lA  GANA^iCIA  DE  LA  l'È\  FRIT  ,  OUE  lO  VENIA 
A   CUATRE  If    LO    PAGABA   i    SlS.    CXpF.    que 

se  aplica  al  subgècte  que  d  mès  de  tra- 
ballar  sense  utiülat,  li  costa  alguna  co- 
sa lo  traball.  Kl  sa'Ure  del  Canlillo  ó 
del  Campitln,  tpie  cosia  de  balde  y  po- 
nia el  hilo.  De  suo  ipsius  poncre  filum 
et  suturam.  Sage  couturière ,  qui  don- 
nail  son  fil  et  ses  fournilures.  Bravo 
calzolajo  clie  faceva  le  scarpe  e  dava 
danajo. 

MO  LI  ARRENDO  LA  GATiAWCIA.  CXpr.  que  SC  USa 

pera  donar  ,i  ente'ndrer  qwe  algú   està 

en  perill,   6  exposad  .i  -il^^Jn  tiaball  ó 

càstig  à  que  ba  donad  motiu  ú  ocasió. 

No  le  arriendo  la  ganancla.  Nou  invi- 
^deo  sortem.  Je  ne  suis  pas  jaloux  de 
^Èon  sort.  Non  vorrei  cssere  entro  la  sua 

pelle. 
GÀNANCIAL.  adj.  Lo  que  es  propi  de  la 

ganancia   ó  pertany  à   ella.  Ganancial. 

Lucrosus.  Lucratif.  Lucrativo,  hicroso. 

OANAUCTALS.  pi.  BENS    GAÜANCIALS. 

GANAPE.  s.  m.  canapè. 

GANAPI.\.  s.  m.  L'  bome  alt  v  prim. 
Gambalúa  ,  tagarole  ,  vvzra/  pendon , 
perigallo ,  gansaron.  Procerus  et  lan- 
guidus  bomo.  Escoquiffe.  Sgaugherato, 
sciamauuato. 
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GANASSA.  s.  ni.  ganàpia, 

G.\iNDALL.\.  s.  f.  Espècie  de  còfia.  Gan- 
daja  ,  gandajas.  Calantira"  grnus.  fic- 
seau  pour  enjcrmer  les  clieitux.  Reti- 
cclla. 

GANDUL,  s.  m.  Tuiiante  ,  vngamundo. 
Gandul.  Vagabundus.  Gueux >  \'aga- 
lioiul.  Pez7,i•iite,  vagabondo. 

GAM-".\NO.NEI!.  s.  m.  ant.  Lo  qui  poita- 
ba  lo  e.staiiílart.  Portacstundarle.  Sig- 
iiil'cr.  Cornetle.  Cornetta,  alfieie. 

GAAGA.  s.  r.  Cualsevol  cosa  apríci-ible 
que  se  ad(|uirex  ab  poc  cost  ó  traball. 
Ganga.  Res  pretiosa  vili  prclio  empta. 
Chose  de  grand  prix ,  l/ien  ine.•'pere'e. 
Cosa  ottima  cbc  si  acquista  per  jioco. 

G.AJSGRENA.  s.  f.  Principi  de  corrupció 
rn  las  parts  caniòsas  que  las  va  morti- 
ficand  v  Uèvaiul  la  sensació.  Gansrtna. 

.  Gaiigriua.  Gangrène.  Cangrena ,  can- 
crena. 

GA>GREi\AR.SE.  v.  r.  Patir  alguna  part 
del  cos  la  gangrena.  Gangrcnarse.  Gaii- 
grsnà  alllci.  Se  gangre'ner.  Cancreuare, 
l'arsi  cancreua. 

GAiNGUIL.  s.  in.  Barco  gran  pera  pescar 
en  alta  mar,  lo  cual  tè  uu  sol  arbre,  y 
la  popa  semblant  ;i  la  proa,  v  axí  nave- 
ga endavant  y  endatras  cuand  es  ne- 
cessari ,  y  porta  uu  filad  gran  estes  ab 
dos  pals  llargs,  lo  cual  sèn  porta  tota 
la  pesca  que  troba.  Gdnguil.  Cvmba 
piscatoria.  Grande  barque  de  pi'chtur. 
Gran  batello. 

GANGUIt.    fam.    PALLANGA. 

GANIVET,  .s.  m.  Instniniènt  de  ferro 
acerad  y  de  un  sol  tall ,  ab  mdneg  de 
metall,  fusta  ó  altra  cosa.  Se  fa  de  va- 
nos  tamanyos,  segons  los  nsos  i  que  se 
aplica.  Cuchillo.  Culter.  Couíeau.  Col- 
tello. 

GAMvET.  Lo  qui  comunament  se  porta  en 
la  butxaca,  y  enclou  lo  tall  de  la  fulla 
en  lo  mdneg,  que  li  servex  com  de  vei- 
na  ,  cuand  se  tanca.  Naiaja.  Navacula, 
cultellus.  Couíeau  pliant.  Coltellino. 

GANIVETA,  s.  {.  Instrument  compost  de 
una  fulla  mòlt  ampla  de  ferro  acerad, 
de  un  sol  tall,  ab  sòn  mdneg  pera  ma- 
nejarlo.  Cucliitla.  Culter.  Couperet.  Col- 
tellaccio  da  ciicina  o  da  beccajo. 

GANIVETADA,  s.  f.  Cop  de  ganivet.  Cu- 
chillada ,  navajnda  ,  iiaiajazo.  Cullri 
ictos.  Coup  de  couteau.  Coltellata. 

GANIVETADA.  La  ferida  que  resulta  del  cop 
de  ganivet.  Cuchillada ,  navajada ,  na- 
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vajazo.   Viilmis  cultro  iiifllctiim.    Eles- 
swe  faile  a^ec  un  coiUeiUí.  CoUellaln. 

GA^iIVETAS.  s.  m.  aum.  de  ganivet.  Ca- 
chillazo ,  cuchilloii ,  nai•ajon.  Grandior 
cu'tcr.  Grand  couteau.  Coltollone. 

GAMIVETER.  s.  m.  aiit.  Lo  qui  fa  ó  ven 
ganivets.  Citrliillero.  Cultrarius.  CoiUe- 
lifír.  Coltelliiiajo. 

GANIVETET.  s.  m.  dim.  de  ganivet.  Cu- 
chillito ,  curhilUco ,  cuchillejo:  navaji- 
la  ,  navajUla  ,  mn'ajica  ,  navajuela. 
Cultcllus.  Pdil  couteau.  Coitellino. 

GAMVETETA.  s.  f.  dim.  de  ganiveta. 
CuchiUeja.  Parvus  culter.  Petit  coiipe- 
ret.  CoUellaccino. 

GAMVETO.  s.  m.  dim.  de  ganivet,  gani- 
vetet. 

GANOS,  A.  adj.  Desitjós,  y  que  tè  ganas 
de  alguna  cosa.  Ganoso.  Avidus,  cupi- 
dus.   Désireu.r ,  a\<ide.   Dcsioso,  avido. 

GAXSERIA.  s.  t'.  L' astúcia,  cautela  j  mo- 
do  de  o])rar  cavil-lòs  del  subgècte  que 
hasca  sa  utilitat  eii  lo  que  fa  ,  y  va  à 
lograr  ab  manya  sòn  intent.  Zorrcria. 
Vulpina  calliditas.  Rase.  Accortezza, 
scaltre/.za. 

GANSO,  SA.  s.  m.  y  f-  L"  (ju'  tè  ganse- 
ría.  Zorro.  Ca'.lidus,  vafcr.  Fm,  renard. 
Smiliziato,  volpone. 

GANXET,  s.  m.  dim.  de  ganxo.  GaiichiUo, 
ganchito ,  ganchico  ,  gancliwlo ,  gnra- 
batillo.  Exilis  uncus.  Petit  accroc.  ün- 
cinetto. 

GANXO.  s.  m.  Lo  l'erro  ó  bastó  tort  v 
punKagud  c[uc  servex  per  agatar  ó  pen- 
jar algiina  cosa.  Gancho ,  garfio ,  garti- 
bato.  üiicus,  barpago,  barpaga  ,  bar- 
page.  Croc ,  accroc,  crochet.  Uncino, 
arpione. 

GANXO.  ant.  TinApEu,  de  pastor. 

GANXÜD  .  DA.  adj.  Lo  que  tò  ganxos. 
Ganchoso.  üneinatus,  aduiicus,  curvus. 
Crochu.  Aduuco,  ancinato. 

GVNYA.  s.  f.  En  los  pèxos  l'órgano  de  la 

•  respiració,  que  tèneu  col-loead  en  cada 
una  de  las  òherturas  naturals  de  la  part 
del  c.ip  immediata  al  cos.  Àgalla.  Cran- 
cbia.  Oaies ,  branchies.  15rancliie. 

GANYADA.  s.  f.  Ls  cicatris  prolongada 

que  algú  tè  en  la  cara  de  resulta'!  de  una 

ganivetada  ú  engarranxada.  Chirlo.  Ci- 

-catrix    oblonga    in    l'acic.     Eatnfllade. 

Sfregio,  staffilafa. 

GANYIR.  v.  n.  ant.  guintoiar. 

GVNYOLAR.  v.  n.  guinyoi\r. 

GANYOT,  s.  m.  Gaoó  de  la  veu  y  de  la 
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respiració.    Gahole ,  gaàon.    Fauclum 
cana.is.  Trachée-aríère.  Trachea  ,  aspe- 
ra  ai'teria. 

GANYOTA,  s.  f.  Senyal  ó  demostració 
que  se  fa  ah  cualsevól  dels  ulls  taucaud- 
lo  uo  poc  ab  dissimulo  pera  fèr  alguna 
advertència.  Guinada,  guino ,  guiíiadu^ 
ra.  Nictatio,  nictus.  Cliquement.  II  far 
d'occbio,  l'ammiccare. 

FÈr,  GiNvoTAS  ó  LA  GANYOTA,  fr.  Uacer  gui- 
noç.  Connivere  oculis.  Faire  des  oeilla-. 
des.  Far  d'  occbio,  ammiccare. 

FER  LA  G\RAGARA.  fr.  fèb  lo  cus. 

GARAM13ALNA.  s.  f.  Adòruo  de  mal  gust 
y  superfluo  en  los  vcstids  y  altras  cosas. 
Garamhaina.  Supervacaneos  futilisqutj 
ornatus.  Colifichet.  Ornamenti  non  cou, 
faeeiiti. 

GARVNTLV.  s.  f.  Lo  acte  de  garantir,  y 
també  la  seguretat  que  resulta  de  ès"t 
acte.  Garantia.  Fidejussio.  Garantie, 
cautinn.  Canzioue.  " 

GAIWNTIR.  V.  a.  Exir  fiaclòr.  Garantir. 
Vadem  se  dare.  Se  rendre  caution.  És- 
ser mallevadore. 

GARBA.  s.  f.  Lo  fèx  de  canyas  de  blat, 
ordi,  etc,  Uigadas  ab  una  porció  de 
èllas  matèxas.  Gaí•ü/a,  haz.  Fascis,  ma- 
nipulus.  Jai'elle  ,  gfrhe.  Covone  ,  manno. 

rÈR  GAiiBAS.  fr.  Anarlas  lorniand  .i  propor- 
ció que  se  va  segaud.  Jgn^•illar ,  enga- 
\nllar.  Manipulos  cumulare.  Jai'eler, 
Ammannare  le  biade. 

GtRARSE  LA  GARBA.  fr.  mct.  y  fam.  Exir  al- 
guna cosa  al  contrari  de  lo  que  se  de- 
sitjaba.  Voherse  la  albarda  d  la  barri- 
ga.  Spe  falli.  Se  caaser  le  nez.  Dar  del 
culo  in  un  caviccbio. 

GAR1}E.)AR.  V.  n.  Portar  las  garbas  del 
camp  ;i  la  èra.  Sacar.  Messis  manipulos 
in  aream  portaré.  Transporter  les  ger- 
bfis  duns  l'aire.  Trasportare  i  covoni 
air  aja. 

G.\Ri?ÍÍLL.  s.  m.  Instrument  que  se  comÀ. 
pon  de  un  cèrcol  prim  de  fusta,  eu  lir' 
cual  està  assegurad  un  cuiro  cru  de  ca- 
ball  ó  altre  animal,  tòt  ple  de  forads. 
Criba ,  cribo ,  harnero ,  zaranda.   Cri- 
brum.  Crible.  Crivello,  cribro,  vaglio. 

SEMBLAR  UN  garbèll.  fr.  fam.  Tenir  una  co- 
sa mòlts  forails.  Estar  como  una  criba  ó 
hecho  una  criba.  Rem  multlcavam  esse. 
Etre  percé  comme  un  crible.  Forato  co- 
nie  un  vaglio. 

GARBELLADÒR.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofi- 
ci lo  garbellar.  Jechador ,  garbdlador, 
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ziirantlaílor ,  zarundero.  Cribrans.  Crí- 
bleur.  Vagliatorc. 

garbeluadÒh.  Lo  lloc  ilostliiiKl  pera  f^aibc- 
llar.  Aechadero.  Locu.s  ciüitaiiili.  Licu 
ou  l'on  \iiniic  les  grains.  Luof^o  Jove  si 
crivnlla. 

CAllBELLADURAS.  s.  f.  pi.  Lo  di•spcr- 
tlici  quü  ([uèda  cJcsjnès  de  {^aibcliad  lo 
L•lut,  ordi  y  altres  grans.  ^íccliaduí as, 
iicrihadiinis.  Purgameiita  cribro  cscre- 
ta.  Cn'L•lure.  Vagliatura. 

GARBELLAR,  v.  a.  JVetcjar  lo  blat  ó  al- 
tre gra  p.issaiidlo  per  lo  garbell.  Cribar, 
acribíir ,  accluir ,  garbi/lar ,  zarundar, 
tZarandcar.  Cribrarc.  Vtinner ,  ciibUr. 
Crivellare ,  cribrarc,  vagliare. 

CAHBELLAR.  inet.  Separar  lo  especial  y  mòs 
preciós  de  lo  comú  en  alguna  línea. 
Zarandar  ,  zarandear.  Cribrare.  Sépa- 
icr.  Crivellare,  separaré,  discostare. 

GARDELLET.  s.  in.  dini.  de  gahbèll. 
Harnerillo ,  liarnerilo ,  harnerico ,  za- 
randillo ,  cribdlo.  Cribellum.  Petit  cri- 
ble.  CrivcUino. 

GARBÈRA.  s.  f.  rila  de  garbas.  I/acinn. 
Fasciciilorum  strues.  Monccun  de  ger~ 
bes.  Stipa,  muccliio  di  cavoiii. 

GARBEllAR.  v.  n.  Posar  las  garbas  unns 
sòbrc  altras.  IlaciíKir.  Fasclciilos  in 
slruem  Ipoiiere,  congerere.  Mettre  des 
gerbes  en  tas.  Amnuiccbiare  i  cavoui. 

G.\R.BI.  s.  m.  jMoïn  de  un  vent  en  lo  Rle- 
diternineo,  tjue  tamlid  se  anomena  lle- 
velj ,  y  correspon  al  Sudoest  en  l'Oc- 
céauo.  Garbino.  Subauster.  Garbin. 
Gberbino,  libeccio. 

GARBO.  s.  m.  Gallard/a,  bon  tall  y  dis- 
posició del  cos.  Garbo.  Corporis  elegan- 
tia.  Galanterie ,  geiitillesse.  Galanteria, 
leggiadria. 

GARBO.  Gracia ,  aire  en  fèr  las  cosas.  Gar- 
bo. Gratia,  elegantia.  Bon  air ,  bonne 
grdce.  Bella  grazia ,  leggiadria. 

GAP.BO.  Aire,  donaire  cjiie  tenen  algimas 
douas,  que  las  servex  de  atractiu  enca- 
raqué  no  sian  bonicas.  Garabato.  Ele- 
gantia ,  gratia.  Atlraits ,  cbarmes.  Gra- 
zia ,  incanto. 

GARBü.  s.  m.  Fè\  de  sarments  Uigads. 
Ga\•!lla  de  sarmientos ,  mostela.  Sar- 
iiientorum  l'asciculus./'í^goí  de  sarniens. 
Fastello  di  sanneuti. 

GARBOJVAR.  s.  m.  Lloc  abònt  se  guardan 
los  sa.rmèvi\.s.  Sctrmenlera.  Locus  in  quo 
sarnientoruni  congerles  servatur.  En- 
droil  ou  l'on  incí  les  fagots  de  sarniens. 
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Luogo  dove  si  ripongono  i  lastelii  ili 
sarnienti. 

GAUBOiNÈRA.  s.  f.  CAnBoxAn. 

G.VRBOS,  A.  adj.  Llilieral ,  generós.  Car- 
boso ,  ruvd.oso ,  rumbon.  IMagnificus. 
Liberal ,  genc'rcux.  Geueroso  ,  dadivoso. 

GAUBÒs.  Airòs,  galan.  Garbuso  ,  agarbtido. 
Elcgans ,  vcnustus.  Qui  a  de  la  grdce. 
Grazioso,  vago. 

GARBÜSIÏAT.  s.  f.  Generositat,  desinte- 
rès. Garbo.  Liberalitas,  magnificeutia. 
Ge'ne'rosile.  Geiierosità. 

GARCETA.  s.  1'.  Aucèll  de  cosa  de  un  paiii 
y  initj  de  llarg,  iiiès  jiètit  que  la  cigo- 
nya, lè  lo  cos  blanc,  lo  lièc  negre,  las 
jiotas  vcrdòsas  y  un  iiiònyo  de  plòinas 
estretas  de  unas  cinc  pòls.ulas  de  llarg. 
Se  lro]>a  regularment  en  los  rius  y  pu 
los  estanys.  Garccla,  garzotu.  Ardca 
carcetta.  Ileronncan.  Airone. 

PEMJRER  GARDA.  ÍV.  ant.  Atdndrer, 
mirar,  tenir  còinjite.  yítender ,  tenrr 
cuenta.  Cavcre.  Prendre  garde.  Badaré. 

GARDAR.  V.  a.  ant.  mirar. 

GAHFL  s.  in.  GANXO. 

GARGALL.  s.  m.  La  íleurna  coagulada 
que  del  cap  baxa  al  coll  ó  gargamella. 
Gargajo.  Conglobatnm  sputum.  Cra- 
cbat.  Sputo,  sputacchio. 

CARGALLADA.  s.  f.  L'acció  de  llansar 
un  ^Ms^M.Gurgajeada , gargajeo.  Ess- 
creatio,  exscreatus.  Crachement.  Lo 
spufare. 

r.AEGAI.LADA.    GARGMl. 

GARGALLEJADÒR,  RA.  s.  ra.y  f.  Lo  qui 
gargalleja.  Gargajiento,  gargtijoso.  Exs- 
creator.    Uhligé  de  cravher.  Cbi  s])uta. 

GARGALLEJAR.  v.  n.  Tirar  gargalls. 
Gargajear.  Eiscreare.  Cracher.  Sjiuta- 
re ,  sputacrbiare. 

GARGAMELLA,  s.  f.  Part  interior  del 
coll ,  que  dèíde  lo  mès  íòiido  de  la  boca 
conté  lo  comeusamènt  del  esófago ,  de  la 
traquiarteria  y  lo  epiglótis.  Gargnnta. 
Guttur,  íauccs.  Gorge ,  gosier.  Gola, 
gozzo  ,  .strorzn. 

GÀRGAMELLÓ.  s.  ni.  Tendrum  llarg  y 
rodó  ,  rom  de  la  jiuiita ,  que  penja  al 
extrem  del  paladar  à  la  entrada  del  esó- 
fago y  caiKi  de  la  frexura.  Campanilla, 
gcdlillo ,le)igüeta.  Epiglottis,  uva.  Luet- 
te.  Ugoía. 

cÀuRER  LO  GÀRGAMELLÓ.  fr.  Pcrdicrlo  per 
alguna  malaltia.  Caerle  d  alguno  la  cam- 
panilla. Alicui  uvani  laxari.  Perdre  la 
luMe.  Cadere  1'  agola. 
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(iAllGAiNÏA.   S.  f.   GARGAMELLA. 

GARGANTILL.V.  s.  f.  collaret,  en  la  se- 
gona accepció. 
(iARGAlllSAR.  V.  n.  Detenirse  en  la  gar- 
gamella alguna  cosa  líquida  sèiïs  pernié- 
trer  tjue  passe,  alsaiid  la  hòca  v  despe- 
tliíid  lo  alé  ,  y  Iciid  cert  sòiòll.  Garga- 
rizar.  Gargarizare.  Se  garganser.  Gar- 
garlzzare. 
GARGAlllS.ME.  s.  in.  Lo  licor  que  serves 
pera  gargarisar.  Ga/'g'ízríA•mo.  Potío  gar- 
garizationi  pra;parata.  Gargarisme.  Gar- 
çarisnio. 
GARGOLETA.S.  s.  I.  pi.  ant.  Figuras  fèfas 
en  las  fonts    6  en  las  canals  de  las  teu- 
lailas  que  llansan  I'  aigua   per  la  boca. 
Gargotas.  In  fonlUjus  aut  stillicidii  l'au- 
cihus  persona  cujus  ore  aciua-  eruiii|)it. 
Gargouille.  Gronda,  tloccia. 
G.\RG(JT.  s.  m.  topo,  de  tinta. 
GARGOT.  Rasgo  irregular   l'èt  al>  la  ploma 
sense   cap   orde  ni  concert.  Garrapatn. 
Varia  et  deíormis  circuniflexio  littera- 
rum   aut   linearuin.   Piecls   de  moiiche. 
Occliio  di  pulce. 
GAiíGOTs.  pi.   Las  Uetras  ó  escrits  mal  for- 
inads.  Garabatos.  Informes  liftera".  Let- 
trfs  mal  formées.  Lettere  cattive. 
GARíiOTEJAR.  v.  n.  Fòr   rasgos   ab    la 
jilòina  sens  orde  ui  concert,  j  per  sem- 
L•laiisa  se  diu  del  que  fa  mala  lletra.  Ga- 
lahatcar ,  garrahatear.   Informes  litte- 
ras  ducere.   Griffoner.  Scaraboccliiarc. 
G^RIIl.  V.  a.  y  n.  ant.  guarir. 
GARJOLV.  s.  f.  fam.   La  prcsii.    Casa  de 

tia.  Gareer.  Prison.  Prigioiie. 
GARLAIRE.  s.  m.  Lo  qui  parla  mòlt  v  sens 
discre^-ió.  Garlador,  garlanle.  Garrulus. 
Babillard,  daquedcm .CwAone  ^  cliiac- 
cheroiip. 
GARLWnV.  s.  f.  Corona  oberta,  texida 
de   flors,    lièrbas  ò   ramas ,  ai)   que   se 
adorna  lo  cap.  (ru/rl•laWíZ.  vSertum.  Guir- 
lande.  Gbirlanda. 
GARLANDA.  Lo  bòllo  de  pa  ó  altra  pasla  de- 
licada formad  en  círcul.  Rosca.  Libum 
spirale.  Biscuil  rond.  Riscotfo  rotoiido. 
GARLXR.  V.  n.  Parlar  mòlt  v  sens  inter- 
inissió.  Garlar.  (iarrire.  Babiller.  Ciar- 
lare  ,  cicalare,  cornaccliiare. 
GARLOPA.  s.  f.  Espècie  de  ribot  de  fus- 
ter de  uns  cuatre  pams  de  llarg.  Gnrlo- 
pn.  Instrumentum  quo  ligua  la:vigaiitur. 
Viirlope.  Pialla. 
GARLOPA.  territ.  Espècie  de  estrep  de  fus- 
ta en  forma  de  iinel-!a  que  cubre:.tòta 
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la  empenya  del   peu.   Estribo  de  palo. 
Lignca   stapeda.    Étrier  de  bois.   StafFa 
di  legno. 
GARNATXA,  s.  f.  Vestidura  talar  ab  mà- 
negas  y  una  espècie  de  balòna  que  cau 
sòbie  las  espatllas.  Gamacha.  Toga  se- 
natoria.   Robe  de  conaeiíler ,  de  nia  "is- 
traí ,  etc.  Vestito  di  magistrato. 
GARNEU,  s.  m.   Astut,  difícil  de  eoga- 
nynr.  Marrajo ,  martagon  ,  gato ,  pollo, 
poUa.stro.    Valer,   astutus,    versipeüis. 
Fate  ,  fin  ,  ruse'.  Scaltro,  volpe. 
GARMSON.  s.  f.  ant.  GCAn:tició. 
GARMZON.  s.  f.  ant.  guarnició. 
GARRA.  s.  f.  La  pota  de  cualsevol   bèstia 
armada  de  ungljs  còrvas,  fortas  y  pun- 
xagudas;  com    la   del  lleó,  de  l'àguila, 
etc.    Garra.    Unguis    aduncus.    Griffe. 
Arli;;lio,  rampa. 
GARRA.  En  los  bots  aqucUa  part  de  pèü  que 
cabria  la  pota  drl  animal.  Piezgo ,  piel- 
go.  .\micinum.  Peau  deia  jambe ,  qui, 
dans  les  ouíres  serl  de  goiilot.  Pelle  del- 
ia gamlia  che  è  il  collo  d'un  otro. 
GARR.AFA.  s.  f.  Espècie  de  ampolla  gran 
y   cuadrada   que    scrvi-x    pera   tenir   v 
conservar    los    licors.    Frasco.    Lagenà. 
F/acon.  Fiasco. 
G.ARRAFAL.  adj.  que  se  aplica  a  certas 
cosas  exorbitants;  axí  se  diu  :  error  gar- 
RAFAi ,  mentida  garrafai.  Garra/al.  In- 
gens ,  praegrandis.  Gros ,  enorme.  Graii- 
de ,  grosso. 
GARRAFERA.  s.  f.   Capsa  feta  ab  varias 
divisions  que  servcx  pera  tenirlii  a.sse- 
guradas  las  garrafas,  sens  que  se  bellu- 
guen.    Frasrpiera.     Lagenarurn    theca. 
frt«//Vi''.jÇautinetta  da  trasporto. 
GARRAFÓ,  s.  m.  garrofó. 
G.VRRVR.   v.  n.  Ndul.   Anar  endatras  la 
embarcació   desprès  de   fondejaria,   per 
no  haberse  bèn  agafad  l'ducora.  Garrar, 
Navem  retrocedere.  Chasser  siir  son  aii- 
cre.  Arare. 
GARREJAR.  v.  n.  ant.  guerrejar. 
G.VRRELL,  LLA.  adj.   estevad. 

GARRI.   S.    m.    GODAY. 

GARRID  ,   DA.   adj.   ant.   Galan  ,   bouic. 

Garrido.  Pulcber ,  venustus.  Beau,ioli, 

charmant.  Vago,  bello,  vezzoso. 
GARRIDES.\.  s.  f.  ant.  hermosura. 
(lARRIG.  s.  m.  CARRAscA. 
G.\RR1GA.  s.  f.   Lloc  plantad  de  garrigs. 

Carrascal ,  coscojal,  coscojar.  Ilicctuin. 

Cliénaie.  Querceto. 
GARRINADA.  s.  f.  Lo  conjunt  de  garrins 
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qnn  pirc^  la  tniia  de  una  vegada ,  y  se 
criaii  junts.  Lcchig<ula.  l'orcae  llctus 
rniilti[)lex.  Venlrce.  Vciiliata,  portato, 
parto. 

<1AURINAU.  V.  II.  l^M-'n-  la  truja.  Parir  la 
suarra  ,  ó  <.'erra.  Sns  la-tus  edcMe.  Mct- 
tre  has  la  Cruie.  l'aitorirc  la  troja. 

GAIUIOÜV.  s.  F.  aiit.  cakrofa. 

GAUUOFA.  s-  I'.  Lo  írult  del  garrofer.  Es 
una  tabòlla  de  color  de  cast;\iiya  ,  que  tò 
uns  vuids  de  tan  en  tan,  aliònt  se  con- 
tenen las  llavors  :  tè  lo  gust  desagrada- 
ble però  cuand  es  seca  es  bastant  dòlsa, 
y  servex  per  alitnènt  de  las  cahallerías. 
jílgarroba.  Siligna.  Ciiroubc.  Caruba, 
carruba. 

GAUROI'KR.  s.  m.  Arbre  <jue  tè  la  insta 
de  color  bcrmell  l'òsc ,  las  fuUas  coin- 
postas  de  altras  verdas  y  Uustròsas,  y 
que  no  se  assecan  en  lo  ivern.  Es  arbre 
de  uiLs  trenta  pams  de  alsaria ,  y  que 
viu  mes  de  doscènts  anys.  ^Ilí^arrolio, 
algarrohera ,  alf^arrohcro.  Süigna  ar- 
hor,  ceratonia  sillgiia.  Caroubier.  Car- 
rubo  ,  oarrubio. 

GARROFERAR.  s.  m.  Lloc  plautad  de 
garrofers.  .-íl^arrobal ,  garrobat.  Àger 
silignis  consitus.  Terrain  planté  de  ca- 
roitbiers.  Terra  piantata  di  carrabi. 

GARROFÍ.  s.  m.  Espècie  de  llegum  rodó, 
pla  y  de  color  fòso.  j4lgarroba ,  garnc- 
bia.  Vicia  sativa.  Carouge.  Caruba. 

GARRÜFÓ.  s.  m.  Espècie  de  galleda  de 
suro  empegada  ó  fusta  en  que  se  posa 
aigua  ó  nèu  pera  refrescar  lo  béurer. 
Corchera.  Tas  subereum.  Seau  de  lii'ge. 
Secchia  di  sughero. 

GARROT.  s.  m.  Bastó  gruxud  y  de  una 
llargària  proporcionada.  Garrote.  Fus- 
tis.  Garrot.  Randello. 

GABROT.  Suplici  quc  SC  executa  ofegand  als 
reos  ab  un  instrument  de  ferro  aplicad 
al  coll.  Garrote.  Strangulatio.  Supplicc, 
qui  consiste  à  étrangler  avec  un  collier 
de  fer.  CoUana  di  ferro  colla  quale  si 
scanua  gli  uoniiui  per  suplizio. 

DONAR  GARROT.  fr.  Eí'ecutar  aques  suplici 
en  algun  deliucnènt.  Dar  garrote. 
Strangulare.  Étrangler  avec  un  collier 
de  fer.  Scannare  con  una  coUana  di 
ferro. 

DONAR   G  VRROT.    tV.   luet.    DONAR   TORTURA. 

GARROTADA,  s.  f.  Cop  de  garrot.  Gar- 
rolazo.  Ictus  fuste  inflictus.  Coup  ^de 
garrot.  Colpo  di  randello. 

GARROTAR,  v.  a.  lligar.  - 

TOM.    I. 
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ÒARROTAR.  Lligar  y  apretar  ab  mòlta  (or- 
sa los  l'ardos  ó  càrregas  fleand  un  bastó 
èiitre  lo  fardo  y  la  corda  y  fcudli  donar 
varias  voltas.  Agarrotar ,  engarrotar. 
Coiistriugi•rc.  Gurrotler.   Agg•.•atigliarc. 

GARROTEJAR.  v.  a.  üonar  cops  de  gar- 
rot. Apalear ,  dar  de  palos.  Fustigaré, 
fnstc  credcre.   Bdtonner.  Rastonare. 

GARROTERA.  s.  f.  ant.  xarretèra. 

GARROTILLO.  s.  m.  Inflamació  del  coll 
ab  inflor  de  la  gargamella.  Garrotillo. 
l•illammatio  faucium.  Esquinancie . 
Scberanzia ,  angina. 

GARROTXA,  s.  i'.  Terreno  desigual,  alt 
y  trencad  per  abònt  no  se  pod  caminar 
sinó  ab  difi  ullat,  p'ericuelo.  Locus  prac- 
ruptus,  anfractus.  Terrain  dpre ,  rabo- 
teux.  Terreno  disuguale  e  seabro. 

GARRÜD,  DA.  adj.  Lo  qui  tè  molta  gar- 
ra. Garrudo.  Mignis  aduneis  uiigijibus 
instructus.  Qui  a  la  serre  bonne.  Clii  ba 
molta  gamba. 

GARllULLAR.  v.  n.  ant.  ooRr.LFJAR. 

GARSA.  s.  f.  Aueèll  mòlt  semblant  d  la 
gralla;  però  ab  las  plòmas  i)lancas  y  ne- 
gras.  Es  eridaira  v  gormanda  ,  é  imita 
la  veu  bnmana  com  lo  papagall.  Tè  la 
propietat  de  amagar  tòt  lo  que  troba. 
Urraca  ,  picaza ,  picaraza ,  marica  , 
gaya.  Ardea ,  pica.  Pie.  Gazza. 

GARSA  REAL.  AucèU  de  rapinya,  un  poc 
semblant  d  la  cigonya,  que  tè  la  nuca 
negra  y  Uustròsa,  la  esquena  blavenca, 
lo  ventre  blanc,  v  lo  pit  clapad  de  ne- 
gre. Cuand  vola  amaga  lo  cap  entre  bis 
espatllas,  y  porta  las  potas  pènjand. 
Garza  real.  Ardea  cinerea.  lla  on  royal. 
Agliiroue. 

DONAR     ó    VÉNDRER    GARSAS    TER    PERDIUS,     fr. 

met.  Enganyar  à  altre  ea  la  ealitat  de 
la  cosa  que  li  ven.  Vender  gato  por  lle- 
bre. Adidterinura  pro  legitimo  ^eiidere. 
Faire  croire  que  des  %'essies  soni  des 
lanternes.  Vender  lucciole  per  lanterne. 

XARRA     MÈS     QUE    UNA    GARSA.     loc.    fam.    Ab 

que  b'  exagera  lo  mòlt  que  enraliòua  al- 
guna persona.  l•Iabla  mas  que  una  ur- 
raca. Picà  loquatior  est.  //  jase  com- 
me  une  pie  borgne.  Cic:da  corae  una 
cornaccbia. 

GARSO,  A.  adj.  ant.  Lo  qui  tè  los  ulls 
blaus.  Garzo.  Csslus.  Qui  a  les  yeux 
bleus.  Cbi  ba  gli  ocebl  azzurri. 

GARSO.  s.  m.  Jove  galan.  Garzon.  Ado- 
lesceiis ,  Juvenis.  Garçon.  Garzone. 

GAS,  SA.  adj.  ant.  gabso. 

1Í28 
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GAS.  s.  m.  Lo  cos  que  comblnnd  ab  lo 
calóiic  pren  la  forma  de  aire.  Gas.  Gas. 
Gnz.  Gaz. 

GVSANYAR.  \.  a.  ant.  guanyar. 

GASCÓ,  NA.  aïlj.  Lo  pertanyent  à  la 
Gascnnya,  y  lo  natural  de  aqueil  país. 
Gascón,  guscoiiés.  Vascouicus.  Gascón. 
Guascone. 

G\.SpyTA.  s.  f.  Paper  pcriíidic  que  se  po- 
L•lica  t'recuentmèiit ,  v  dò:ia  noticia  de 
las  novedats  que  van  ocorrènd  en  dife- 
rents regnes  y  provincias.  Gaceia.  Dia- 
rium  rerum  gestarum  ,  diürna.  Gazetle. 
Gazzntta. 

GASIiTER.  s.  m.  Lo  qui  fònna  las  gase- 
tas,  y  tamhe'  lo  qui  las  ven.  Gacelero. 
Diuniarum  auctor  aiit  venditor.  Gaze- 
tirr.  G  i7.7,etliere. 

GASETISTA.  s.  m.  Lo  r[ui  es  mòlt  aflcio- 
nad  ;i  llegir  gasetas.  Gaceli.ila.  Diurna- 
rum  studiosus.  Noiwelllsle.  Novellista  , 
novelliere. 

GASMONYERÍV.  s.  f.  Afectació  d.-  algu- 
na prènda  moral  que  no  se  tè.  Gazmo- 
neria.  AITeotatio.  Cafarderie.  Bacchet- 
toneria. 

GASAIÒMYO,  NYA.  a.lj.  Lo  qui  afecta 
alguna  prènda  moral  que  no  tè.  Gaz- 
moíto.  Afïtíctator.  Cajurd ,  higol.  S\}\- 
golista,  baeciíettone,  bacinpile,  torti- 
collo. 

GVSOFIA.  s.  f.  Lts  sobras  dels  plats  bar- 

rejadas  unas  ab  altras.  Bazojia,  gazo- 

Jia.    Ob^oniorum   diversi   generis    rcli- 

quis  perraistse.   Graillon ,  regrat.  E.i- 

ina<uglio ,   avanzo. 

GASOFlL\CI.  s.  m.  Lo  lloc  ahònt  se  re- 
r.ullian  lis  caritats,  rèiidas  y  riquesas 
del  tèmpie  de  Jerusalem.  Guzofilacio. 
Gazophylacium.  Tresor  du  temple  de 
Jerusalem.  Tesoro  del  tcmpio  di  Geru- 
salemnie. 

GASPATXO,  s.  m.  Espeeic  de  sopa  que 
se  fa  regularment  ab  bocincts  de  pa  , 
oli ,  vinagre  y  ceba.  Gazpacho.  Offae 
genus  non  coct;e  ,  olco ,  aceto .  sale  et 
allio  aut  pipere  conditae.  Sorte  de  soti- 
pe.  Suppi  l'atta  da  biscotto. 

G.VSSENDlSrA.  s.  m.  Lo  qui  seguex  lo 
sistema  v  doctrina  de  Ga^sendo.  G.i^en- 
dista.  Gussendi  sectator.  Gas^endisle. 
Chi  sp;;ue  il  sistema  di  Gassendo. 

GASSEOS,  A.  adj.  Lo  que  est.»  eu  forma 
de  gas.  Gaseoso.  In  formam  gas.  Ga- 
zeu.r.  Gazoso. 

GASSUSS.\.  s.  f.  Gana  de  menjar  molesta 
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ó  vehement.  Gazitza.  Vehemens  et  mo- 
lesta fames.  Faim  de'vorante.  Fame  ca- 
nina. 

GASTABLE.  adj.  Lo  que  se  pod  gastar. 
Gastahle.  Quod  consumi  potest.  Qii'on 
peut  dépenser.  Spen  libile. 

GASTAD,  DA.  adj.  Debilitad ,  deterio- 
rad,  borrad  per  lo  as.  Gaslado.  01)so- 
letus,  attritus.  Gdtíf,  use.  Guastato, 
nsato. 

GASTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  gas- 
ta mòlt.  G.istador.  Dissipator  ,  con- 
sumptor.  Dépensier ,  prodigue.  Spen- 
ditore,  prodigo. 

GASTADOR.  Milic.  Lt  soldad  que  se  aplica 
als  traballs  de  obrir  trinxèras  v  altres 
semblants.  Gastador.  Mllcs  a^gerafio- 
nibus  et  fossuris  incumbens.  Sapciir. 
Marrajuolo. 

o\stadÒp..  Milic.  Un  dels  soldads  que  lii  ba 
eu  cada  batalló  destluads  pera  obrir  lo 
camí  en  las  marxas,  pera  lo  c[\\e  portan 
palas  ,  destrals  y  altres  instruments. 
Gastador.  Mlles  viis  stcrnendis  destina- 
tus.  Sípeur.  Marrajuolo. 

GASTAIMÈNT.  s.  m.  Lo  acte  de  gasfarse 
ó  parir  antes  de  temps,  ./horlo ,  abor- 
tamienlo .  malparlo.  Abortio.  Faiisse 
couche ,  a^'ortemeiit.  L'  abortire. 

CASTAMÈNT.  Lo  nascud  rfntrs  de  temps. 
Abono,  aliortamiento.  Abortus,  abor- 
sus.  yli•orton.  Aliorto. 

GASTAR,  v.  a.  Emplcar  lo  diner  ca  al- 
guna cosa.  Gastar.  Impenderc,  insu- 
inere.  Dépenser.  Spendere. 

GASTAit.  Consumir;  com  gastar  l'aigua, 
las  forsas.  Gastar.  Consuraere.  Ein- 
ployer  ,  se  servir.  Impiegnre,  spendere. 

GASTAR.  Emplear;  com  gastar  la  vida.  la 
salud,  lo  temps.  Gastar.  lusumere.  Em- 
ployer.  Impiegare. 

gastar.  Fèr  mallu;.  Gastar.  Disperdere. 
Dcfériorcr.  Deterioraré,  pengiorare. 

GASTAR,  ant.  Destruir,  talar.  Gastar.  Vas- 
tare.  Ruin^r ,  de.'aster.  Rovinare. 

GASTAR  ALEGRAMENT,  fr.  Gastar  supcrílua- 
mènt  los  I)èus  en  diversions  y  bròmas, 
sens  reflexionar  lo  que  pod  sobrevenir. 
Gatlar  alcgremente  la  hacienda  ó  cati- 
dal.  Rpm  inconsultò  insumere.  Disii- 
per  follemenl  saforttinc.  Dissiparé  al- 
legramentc. 

GASTAR  LI,  vRG.  fr.  Gistar  ab  profusió.  Gas- 
tar largo  y  tendiíh.  Prodigè  e^peude- 
re.  Dt'penser  a^'ec prnfasioii.  Prodigaré. 

G.1STARSE.  V.  r.  Tenir  consum,  despatxar- 
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se  nlgiina  cosa.  Gastarse.  Facilè  veruli. 
Sí:  i-eiiiire,  clre  d'un  dèbit  facile.  Veu- 
dersi ,  sjiacciarsi. 

GASTAiisE.  Alalparir.  Abortar ,  malparir. 
Abortiio,  abortlii,  ahortus  vel  abor- 
sus  vel  abursum  iri.  Faiie  une  Jausse 
couchi- ,  m'orler.  Abortire. 

GASTARSE.  Mèiijarsc  ali^uua  cosa  srtlirla  <le 
massa  servir.  Gastarse.  E\.cJi.  S'uaer, 
se  gdter.  Guastarsi,  iisarsi, 

GASTAIISE.  Piuirirsc,  corróinprerse.  Gas- 
tarse. Putresoere.  Se  dcíeriurer.  l'u- 
trel'arsi. 

GASTO.  s.  m.  Lo  acte  de  gastar ,  y  tam- 
bé lo  que  so  ba  gastad  ó  gasta.  Gasto. 
Smiiptus,  dispiMuliíitn ,  iinpciisx.  üc- 
pense.  Spesa  ,  costo  ,  dispciijio. 

CASTOS  DE  ESCRIPTORI.  Lo  que  se  gasta  en 
alguna  oficina  en  paper,  tinta,  etc. 
Gustos  de  escritorio.  Scriniorum  suinp- 
tus.  Frais  de  bureau.  Spcse  di  scrit- 
tojo. 

i  TÒT  GASTO.  moil.  adv.  A  tòt  cost. 

FÈR  LO  GASTO.    tV.    FER    LA  COSTA,     60    la    SC- 

gòna  accepció. 

PAGAR   LO   GASTO.    IV.   FÈR  LA  COSTA  ,  en  la  SG- 

gòaa  accepció. 

G.\T.  s.  m.  Animal  cnadrúpedo  v  domds- 
tic,  mòlt  àgil,  que  servcx  en  las  casas 
pera  perseguir  las  ratas  v  altras  bcstias. 
Tè  lo  morro  curt,  la  llengua  raspòsa, 
y  las  unglas  mòlt  punxagudas  y  còr- 
vas.  Gato.  Felis ,  catus.  Chat.  (Vatto. 

GAT.  vulg.  Lo  qui  està  borratxo.  Mona , 
pclUjo.  Ebrius.  Sac  à  vin.  líriacone, 
otre. 

GAT.  Borratxera.  Zorra ,  mona ,  lobo. 
Ebrletas.  hresse.  Ubbriacliezza. 

GAT.  Bòt  petit  que  servex  pera  posar  vi. 
Bolillo.  Parvus  úter  vinarius.  Pcíí'/e  ou- 
Ire.  Otrino. 

GAT.  Pèx  enterament  semblant  al  escat,  y 
alguns  lo  tenen  per  lo  matèx.  Tollo. 
Squalus.  Squale.  Squalo. 

GAT  BORRATXO,  vulg.  GAT,  en  la  segòna  ac- 
cepció. 

GAT  OE  ALGiLiA.  Animal  cuadrúpedo  de  la 
mida  del  gat,  ab  lo  morro  agud,  lo  cos 
llarg,  las  potas  curtas,  la  esquena  cen- 
(ti-òsa  ab  òndas  uegras  y  la  panxa  de  co- 
lor mès  clar.  Se  cria  en  los  paissos  ca- 
lents y  es  lo  qui  produex  1'  algalia.  Ga- 
to de  a'galia.  Viverra  zibctbus.  Chet- 
te.  Zibetto. 

GAT   DE  MAR.   GAT    DE  VAXELL. 

GAT  Di  vaxèll.  Lo  minyó  que  serves,  en 
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los  barcos  pera  pujar  .-i  las  gabias  y  al- 
tras feinas,  Grurnete.  Famulus  nauticus. 
Mousse.  Mozzo  di  galera. 

GAT    ESCAIUAD    AB    AIGUA    TÈBIA    NE  TE     PROU. 

rel",  que  denota  que  lo  qui  ha  sufert  al- 
guns danys  ó  ba  passad  alguns  jicrills 
ab  dificultat  vol  ])assariie  altres  encara 
(jue  menors.  Gato  escaldada  dd  agita 
Jria  ha  miedo  ó  Iniye ;  quicn  del  ala- 
cran  està  picada  la  sambra  le  espanta. 
Piscis,  quo  Ixsus,  vix  visum  diíTugit 
bamum.  Chat  e'chaud^  crainl  l'cau 
froide.  L'  asino  dove  iuciampa  una  vol- 
ta piu  nou  vi  passa. 

GAT  EjcoRXAD.  met.  La  persona  mòlt  flaca 
y  macilè'.ita.  Gata  pan'ilii.  Exlenuatus. 
Pcrsonne  maigre.  Uomo  inagrissimo , 
alTiallto. 

GAT  MAiMÓ.  Espècie  de  mona,  de  color 
pardo,  la  cara  negra  v  la  cua  mòlt  llar- 
ga. Gíito  paül.  Cercopitliecus.  Singe  à 
//ueue.  Gatto  mammone. 

GAT    MIOLAdÒr     MAY    SERÀ    B0\    RATADÒR.    ref. 

que  se  aplica  al  que  curabòna  mòlt  y 
obra  poc.  El  gato  iiiaulladar  nunca 
huen  cazador.  Felis  damans  nou  capit 
mures.  Chat  qui  iniaule  ne  prcnd  pas 
les  rats.  Can  cbe  abbaja  poco  morde.. 

GAT  SALVATGE.  Espccie  de  gat  que  tè  la  cua 
roja,  lo  cos  ab  faxas  negreucas,  las  tres 
de  la  esquena  llargas  y  las  dels  costats 
espirals.  Gato  mantes.  Catus  silvester. 
Cliat  saui'age.  Gatto  selvatico. 

GAT  SAUMÓ.  iiiet.  y  vulg.  Motiu  que  se  dó- 
na al  que  ab  manya  v  secret  procura 
conseguir  sòn  intent.  Matalàs  callando. 
Paulatim  tentando  capit  perimitque  ta- 
cendo.  Sournois.  Gatta  morta. 

GAT  sòbre  bacó  ko  VOL  cOMPANYÓ.  ref.  que 
advertex  que  à  niíigli  agrada  teuir  com- 
pany eu  lo  mando  ni  en  las  cosas  de 
que  trau  utilitat.  Das  pardales  en  una 
espiga  hacen  mala  liga ;  el  mandar  no 
quiere  par.  Nou  patitur  comitem  si 
quas  nonciscitur  escàs  felis,  sed  totas 
vendicat  ipse  sibi.  //  ne  faut  pas  jeter 
un  os  à  deux  cliiens.  Due  ghiotti  a  un 
tagliere  non  stanno  beue. 

GAT  VELL.  met.  L'  home  difícil  de  enga- 
nyar per  sa  mòlta  experiència.  Toro 
corrido ,  perro  viejo.  Callidns,  astutas. 
Vieux  malais,  f.ne  mouche.  Volpe 
fina. 

GAT  VÈLL  Y    LA  CÜA  VERDA.   Se   diu  del  llOmC 

vell  que  en  sòs  modals  sembla  jove  par- 
ticuiarmèat  en   materias  alegres,  f'iejo 
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verde.  Senet  juvenem  mentiens.  Co- 
quard.  Vecchio  civettoiie. 

AGVFAR  LO  GAT.  fr.  met.  y  fam.  Emborrat- 
xarse.  Pillar  una  zorra ,  un  cernicalo , 
una  mona ,  un  loho.  Inebriaii.  Cuí•er 
son  vin.  Smaltire  il   vino. 

COM  GATS  Y  GOSSOS,  expr.  ab  que  se  ponde- 
ra lo  aborrimènt  que  alguus  se  tenen. 
Como  perros  y  gatos.  Mutois  oiliis  ri- 
xautes.  Conime  chiens  et  chals.  Essere 
come  gitti  e  caui. 

COM   UV   GAT  ENTRE   BRASAS.   loC.  Iliet.  V  faiTl. 

ab  que  s' explica  la  pressa  ab  que  se 
passa  per  alguna  cosa  que  no  agrada. 
Como  gata  por  ascuas.  Instar  íi•lis  iu- 
ter  prunas.  Comnie  chat  sur  braise.  Co- 
me gatto  suir  acqua. 

DONAR    GAT    PER    UÈBRA.     fr.     lUet.    DONAR   ó 

VÉNDRER   GARSAS  PER  PERDIUS. 
ESTlR    COM   LO   GAT  Y   LO  GOS.    ff.    Estsr  mòlt 

desavinguds.  Estar  como  perros  y  ga- 
tos. Mutuis  odiis  exardescere.  S'accor- 
der  comine  chiens  et  chals.  Stare  come 
gatti  e  cani. 
MüLLARSE  COM  UN  GAT.  fr.  ]\Iullarse  mòlt. 
H icerse  una  zarpa.  ^l.idf  fieri.  Se  inou- 
il/er  jusfu'aux  os.  Grondar  d'  acqua. 
MO  DÈitAR  À  AI.GÜ  BO  PER  LOS  GATS.  fr.  Mal- 
tractar mòlt  à  algii  particularment  de 
paraula.  Poner  d  una  cual  dlgan  due- 
nas.  Contumeliosis  verbis  aliquem  one- 
rare.  On  lui  a  bienfait  a^uiler  des  poi- 
res   d'aiigoisses.  Tranguggiar  disgusti. 

QUI  NO   TÈ   RES  QUE   FER   AL   GAT   PENTINA,    ref. 

quo  denota  que  lo  qui  està  ociós  ab 
cualsevol  cosa  procura  passar  lo  temps. 
El  que  no  tiene  que  hacer  con  el  culo 
caza  moscas.  .Eluruin  pectit  vacuo  cui 
tempus  abundat.  Celui  qui  n  'a  rien  à 
faire  se  gratle  les  ongles.  Obi  uon  ba 
niente  a  faré  si  gratta  il  capo. 

SER  GAT  vÈll.  fr.  fam.  que  se  diu  de  aquells 
que  difícilment  poden  ser  enganyads 
per  la  mòlta  experiència  que  tènnn.'  Te- 
ner  garrones.  Expertum  csse.  Èlre  sa- 
vant  en  diable.  Avcr  cotto  il  culo  nei 
ceci  rossi. 

GATA.  s.  f.  Li  femella  del  gat.  Gata.  Fe- 
lis  foemina.  Chutie.  Gatta. 

OATA  maula.  met.   tcrrit.  gata  mòxa. 

GATA  MÒXA.  met.  Se  diu  del  que  procura 
lograr  sòs  fins  aparentand  no  posarbi 
cap  interès.  La  gata  de  Mari-ramos. 
Lepns  dormiens,  vulpes  sopita.  Chatte- 
mile.  Gatta  di  Masino. 

FÈR  LA  GATA  MÒXA.  fr.  Afectar  humilitat  j 
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moderació.  Hacer  la  gala,  ó  la  gala 
ensogada,  ó  la  gala  muerta.  Humili- 
tatem  vel  modestiam  simularé.  Faire  la 
sainte  nitouche ,  le  chien  couchant.  Fa- 
ré 11  santiflcetur,  far  la  gatta  morta. 

GATADA.  s.  f.  Disbarat  gran.  Gazafaton, 
gazapaton.  Cacopbatoii.  Sottise ,  pro- 
pos  alisurde.  Sproposlto. 

G.\TAS.  s.  rn.  aum.  de  gat.  Gatazo.  Fe- 
us ingens.  Gros  chat ,  malou.  Gattone. 

GATASSA.  s.  f.  aum.  de  gata.  Gaiaza. 
lugeus  felis  foemina.  Grosse  ckatle.  Gat- 
taccia. 

G.iVTEJAR.  V.  n.  aut.  Anar  pits  per  terra. 
Gatear.  Pedibus  manibusque  incedere. 
Grimper.  Arrampicarsi ,  incrpicarsi. 

GATER.\.  s.  f.  gatonèra. 

GATET.  s.  m.  dim.  de  gat.  Galillo ,  ga- 
tuo ,  galico.  Pusillus  catus ,  felis.  Petit 
chat.  Gattetto. 

GATETA.  s.  f.  dira.  de  gata.  Gatita,  ga- 
tilla ,  gat'ica.  Pusilla  lelis.  Pelite  chat- 
te.  Gattina. 

GATGE.  s.  m.  ant.  prènda,  ab  que  se  asse- 
gura alguna  cosa. 

GATGE.  ant.  L»  persona,  plassa  ,  efc. ,  que 
queda  en  poder  del  enemig  per  segure- 
tat del  cnmplimènt  de  algun  conveni  ó 
pacte.  Rehen.  Obsés.  Otage.  Pegno. 

GATGE.  ant.  Emolument,  estipendi.  Gí7/(?, 
gajes.  Mercès,  stipeudium.  Pension, 
gage.  Alercè ,  stipeiulio. 

GATÍLLO  GASTO.  s.  m.  RabòU  de  dòtse 
d  catòrse  pams  de  alsada  ,  que  crèx  à  la 
bora  dels  rius  v  en  llocs  bumids.  Tè 
las  ram  IS  cuadrangtilars,  (lexibles  y 
blaiKjuinòsas.  Las  fuli.is  constau  de  una 
cua  llarga  ,  y  en  la  extremitat  de  èst  es- 
tan col-locadas  cinc  ó  set  fuUas  de  figu- 
ra de  ferro  de  llausa  :  las  flors  sòn  pèti- 
tas  y  blavas ,  y  estan  col-locadas  en  ra- 
liims  en  la  extremitat  de  las  ramas:  lo 
fruites  rodó,  petit  v  negre.  Sauzgati- 
llo ,  agnocasto.  Salix  fragilis,  vitex. 
Gattilier ,  agmis-caslus.  Aguo-casto. 

GATINAR.   V.    n.   GATONAR. 

GATO.  s.  m.  dim.  de  gat.  gatet. 

GATO.XAR.  V.  u.  Parir  la  gata.  Parir  la 
gata.  Feliuum  Ibetum  edere.  Mettre  bas 
la  chalte.  Partorire. 

GATONER.V.  s.  f.  Lo  forad  que  se  fa  en 
la  pared  ,  teulada  ó  porta  pera  que  pu- 
gau  entrar  y  exir  los  gats.  Gatera.  Fo- 
ramen  ut  cati  ingrediantur  et  egredian- 
tur.  Chatière.  Gattajuola. 

GATONET.  s.  m.  dim.  de  gat.  gatet. 
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GATÒSA.  s.  f.  Plantii.  AncELiGA. 

GA'ISARA.  s.  r.  Lo  niido  de  iiiultas  veus 
juiïtas,  que  per  lo  coimí  iiax  de  ale- 
gria. Al^azarti,  zambra.  L.cta  vocife- 
ratio,  tuinultuarius  clamor.  Tinlamar- 
re.  Cliiasso  ,  cliiassata  ,  ijaccaiio. 

G.\TX.  s.  111.  Espècie  de  corb,  que  te  lo 
cos  negre  clapad  de  rotj ,  y  las  plòrnas 
Uargas  de  las  alas,  de  color  blau  lòsc 
ab  rallas  blaucas.  Se  alimenta  de  nous, 
pinyons,  avellanas  y  altres  fruits  sem- 
blants. Arrendaja ,  rendujo.  Corvus 
glandiarius.  Oiseau-moquenr.  Derisore. 

GAÜDEAMUS.  s.  m.  Veu  llatina  usada 
familiariuènt  en  català  pera  significar 
festa,  regositj ,  inènjar  y  béiircr  abun- 
dant. Guiiilcamiis.  Dies  epulls  et  scy- 
phis  la;lissiiiia.  Bombance.  Gozzoviglia, 
stravizzo. 

GAÜDIMEiNT.  s.  m.  ant.  Lo  acte  y  efecte 
de  gaudir  ó  disIVutar  de  alguna  cosa. 
Goce.  Possessió.  Jouissance.  Godimento, 
rruizioiip. 

(.\UD1R.  V.  n.  Lograr,  obtenir,  gosar. 
Gozíir.  l'otiri,  frui.  Jouir ,  posséder. 
Godere ,  fruiré. 

GAUDiRSE.  V.  r.  Utiiisarse  de  alguna  rosa. 
AprO'.•echarse.  Commodum  vel  utilita- 
tein  rcferre  ex  alicujus  rei  usu.  Proji- 
Icr.  Profittare. 

GAUS.  s.  m.  Aucèll  de  nit ,  espècie  de 
oliva,  que  se  diferencia  de  esta  en  ser 
un  xic  mès  gros,  de  color  fosc  ab  tacas 
blancas,  y  en  tenir  las  plòrnas  grossas 
de  las  alas  casi  blancas  é  iguals.  AutUlo. 
Alucus.  Chouelle.  JVotlola  ,  civetla. 

GAUSIR.  V.  u.  ant.  gaidir. 

GAVAINT.  s.  m.  ant.  Espècie  de  gambe- 
to.  Gaban.  Rústica  lacerna.  Gaban. 
Gabbano. 

GAVARRÈRA.  s.  f.  Rabòll ,  espècie  de 
roser  bord  ab  las  fullas  un  poc  agudas 
y  sens  pelussa;  la  cama  es  llisa  ab  dòs 
punxas  col-locadas  alternativament,  las 
flors  ó  rosetas  encarnadas,  lo  fruit  ova- 
lad  y  carnós,  coronad  de  talls, y  de  co- 
lor bermell  cuand  es  madur.  Escara- 
mujn,  gavanzo  ,  zarzaperruna  ,  oxia- 
canla.  Rubus  caninus.  Églantier.  Rosa 
canina. 

GAVINA,  s.  f.  Aucèll  de  nnas  dinou  pòl- 
sadas  de  llarg:  tè  lo  bec  recte,  gruxud 
y  fort ,  la  espatlla  blanca  ,  los  extrems 
de  las  plòmas  llargas  de  las  alas  negres, 
lo  demés  del  cos  blanquinós,  y  tres 
dits  en  cada  peu.  Gaviola,  paviota,  ga- 
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i'ina.  Gavla ,  larus.  Moucílc-  GaLbiano) 
mugrano. 

GAVINA.    S.    f.    PESCADOR   RALL. 

GAY.  iiiterj.  ant.  aï. 

GAV ,  VA.  adj.  ant.  alegre. 

GAYA.  s.  f.  ant.  Aucèll.  graii.a. 

gaya.  Llenca  ó  [lèssa  de  roba  tallada  en  fi- 
gura triangular,  la  cual  se  alcgcx  v  cus 
à  las  robas  ó  vcstids  pera  donarios  vol 
ó  l'ainplaria  que  necessitaii.  Nesga,  ses- 
ga.  Segmeiitum  triangulare  vesti  assu- 
turn.  Pointe  Irian'^ulaire.  Ccncio  trian- 
golare. 

gayas.  pi.  En  las  capas  los  pedassos  de  ro- 
ba tallads  obliciiaiuèiit  que  se  unexcn  .i 
l'amplaria  de  ella  pera  que  iscan  rodò- 
nas.  CdiUíis ,  rambas.  Panni  segmenta 
transversè  [)allio  assula.  ChuiUeaux  de 
manteau.  Glicrone  di  mantello. 

GAY.^.MENT.  adv.  mod.  ant.  alegrament. 

G.W.^TELL.  s.  m.  ant.  boya. 

GAYATO.  s.  m.  Tirapeu  de  pastor.  Ca- 
yado ,  cayada.  Pedum.  IJoulette.  Ra- 
colo  ,  baccbetta  ,  verga  da  pastore. 

GAYETA.  s.  f.  Mineral  mòlt  comú  en 
Espanya,  de  color  negre  llustres,  bas- 
tant dur  y  mès  lleuger  que  l'aigua.  Se 
usa  comunament  pera  fèr  botons  y  va- 
rias  cosas  de  adorno.  Azabache.  Gaga- 
tes.  Jayet ,  jais.  Lustriuo. 

GAYETAT.  s.  f.  ant.  alegria. 

GAZAGN.  s.  m.  ant.  guany. 

GAZAGNAR.  v.  a.  ant.  guanyar. 

GAZARDOJNAR.  v.  a.  ant.  gailardo- 
nar. 

Gx^Z.\RDOS.  s.  m.  ant.  gauardo. 

GE. 

GÈRRADA.  s.  f.  gelada. 

GERRAR.   V.  n.   Glassarse  la  rosada  qne 

cau  eu  las  nits  fredas.  Escarcliar.  Prui- 

nara  congelari.   Geler  blanc.   Cader   la- 

brina,   labrinata. 
GERRE.  s.  m.  La  rosada  de  la  nit  glassa- 

da.    Escarcha ,   rosada.  Prnina.  GhTe. 

Rrina  ,  pruina. 
GEGANT,   s.   m.  L'  home    que    excedex 

mòlt  la  estatura  regular  dels  demés.  Gi- 

gante.  Gigas.  Geant.  Gigante. 
CEGANT,   met.    Lo   qui  excedex  a  altre  en 

animo  ,  forsas  ó  altra  cualsevol  virtut  ó 

vici.    Gigante.   Portentum  ,  prodigium. 

Geant.  Gigante. 
GEGANTS,  pi.  Las  figuras   gegantescas  que 

preceexen   en    la  professo   de  Corpus. 
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'    Gí'j^^nMnflí.  Gigaiituin  simulacra.  (ï;aní 

de  carlon.  Giganti. 
GEGANTAS.  s.  m.  aum.  de  gegant.  Gi- 
gaiilazo,  giganíon.  Maximus  gigas.  Gros 
ge'ant.  Gran  gigante. 
GEGANTESC,  CA.  adj.  Lo  que  pnrtaoy 
als  gegants.  Giganteo ,  gigaiilesco.  Gi- 
ganteiis.  Gigantesque.  Gigautesco. 
GEGAXTESSA.  s.  f.  La  dona  que  exce- 
dex.  mòlt  la  estatura  regular  de  las  de- 
més. Gigciiiía.  Mülier  gigautece  corpo- 
ris staturae.  Géaiitc.  Gigautessa. 
GEGANTET.  s.  m.  dim.  de  gega>•t.  Gi- 
gantillo.  aiinor  glgas.  Petil  ge'ant.  Gi- 
gantino. 
GEGVNTI,  NA.  adj.  ant.  agegantad. 
GEL.  s.  m.  L'  aigua  convertida  per  lo  ri- 
gor de!  fred  en  un  cos  solido  y  cristallí. 
f/ielo.  GeUi,  gelum,  gelus,  glaclcs.  Ge- 
lée.  Diaccio,  gliiaccio. 
GEL  VI),  DA.  adj.  Lo  que  es  ó  esta  mòlt 
fred.  Helado.  Gelidus,  frigidus.  Gelé, 
congelc.  Gelato. 
SELAD.  s.  m.  Espècie  de  refresc  mòlt  gus- 
tos fét  de  fruitas,  llet,  cafè,  ous  ó  at- 
tras  cosas  semblants  gcladas  ab  nèu  eu 
uu  motUo.  Tè  mès  consistència  que  lo 
grapinyad.   Helado.    Potus  congelatus. 
Glace.  Sorbctti,  confetti  gliiaceiati. 
DÈiCAR  GEtAD.  fr.  met.  Desar  aturdid  ó  pa- 
lad    à    algú.     Dejar     pasmado.     Stn- 
pcfacere.     Laisxer    eíonne.     Restar    di 
sasso. 
QUEDuisE  gelad.  fr.  met.  Qiedar  inòlt  ad- 
inirad  ,    espantad.    Quedarse    helado; 
(fuedar.ie  de  una  pieza   ó  hecho   una 
pieza.  Summo  stupore  corripi.  Demeu- 
rer  interdit.  Essere  d  i  gelo. 
GELADA,  s.  f.  Li  congelació  dels 
produïda   per   lo  fred.   H'iada. 
congelatio.  Gelee.  Gero,  gelato. 

«EtADA.  GEBRE. 

GELVR.  V.  a.  Congelar,  cudurir  1'  acció 
del  fred  algun  lííjuid.  Helar.  Gelaré, 
congelaré.  Gder ,  congeler.  Gelaré,  diac- 
ciare,  aggliiacciare. 

CELAR.  Se  diu  de  lo  que  causa  gran  fred, 
del  modo  que  se  diu  de  la  porta  ober- 
ta en  ivern  per  aliònt  entra  luòlt  aire. 
Helar.  Sumino  frigore  afficere.  Geler , 
glacer.  Gelaré. 
«EiAR.  V.  n.  Fèr  un  fred  capTs  pr•r  sa  in- 
tensió  de  glassar  los  líquids  y  altras  co- 
sas. Helar.  Gelaré.  Geler,  glacer.  Ag- 
gelare,  aggliiacciare. 
«SLARSE.  V.  r.  Glassarse  los  líquids  ú  altras 


líquids 
Gelu, 
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cosas.  Helarse.  Rigere.  Se  glacer.  Diac- 
ciarsi,  aggelarsi. 
GELARsE.  Se  diu  per  exageració  de  la  per- 
sona que  tè  mòlt  fred.  Hdarse.  Gelari, 
frigore  constringi.  Se  glacer.  Gelarsi. 
GELARSE.  met.  Pasmarse,  assustarse,  que- 
dar iens  acció.  Helarse.  Obstupere.  Se 
glacer.  Restar  di  sas;o. 
GELATINA,   s.    f.    Espècie    de    conserva 
condensada,  transparent  y  fina  ,  que  se 
compon  del  suc  de  cualsevol  fruita  mes- 
clad  ab  sucre;  també  se  fa  de  substàn- 
cia de  pits  de  gallina,  peus  de  vedella 
y  pòlvos  de  banya  de  cèrvo.  Jaletina  , 
gelatina.  Succus  pomorum  et  carniuin 
saccaro  concretus.   Gele'e.   Gelatina. 
GELÓS,  A.  adj.  Lo  qui  tè  gelosia.  Zelo- 
so.  Zelotes,  zelotypus.  Jaïotix.  Geloso. 
GELÓS.  Se  diu   de  la  persona  sobradamènt 
sol-lícita  y  amant  de  lo  qui  li  pertany. 
Z"loso.  Suorum  nimiu:n  studiosus.  Ja- 
lour.  Geloso. 
GELOSIA,  s.   f.   ZjIos.  Z-hs.  Zelotypia, 

zelus.  Jalousie.  Gelosia. 
GELOSÍA.  Resat  de  llistònets  de  fusta  ,  per 
medi  del  cual  se  veu  sense  ser  vist.    Ce- 
losií.    Caucelli.    Penianne ,   abatjour. 
Persiana. 
GELOSÍA.  Planta,  klor  de  amòr. 
GEMEG.  s.  m.  Lo  acte  v  efecte  de  geme- 
gar.   Gemido.    (jomittis.    Gérnisse ment. 
Gemito,  doglianza,  lai. 
FÈR   GEMÈGS.   fr.   Gemegar.  Dar  geni  idos. 
Gemere ,    gemitus    edere.     Géniir ,    se 
plíiindre.  Gemere ,  dogliersi.  i 

GEME(iADÒR,   RA.    s.    m.    y  f.   g  e.me- 

GAIRE. 

GE.MEGVIRE.  s.  com.  Lo  qui  gemega  ó 
tè  vici  de  gemegar.  Geniidor.  Geinens, 
gemebundus.  Celui  qui  geniit.  Gemente. 
GEMEGAR,  v.  u.  Expressar  naturalment 
ab  souido  y  veu  llastimosa  la  pena  que 
aíligex  lo  cor.  Geniir.  Gemere.  Ge'inir. 
Gemere. 
GEMEGAR.  Quexarse  de  algun  mal  ab  veus  ó 
expressions    de  sentiment.   Gazmiarse. 
Couqneri.   Se  plaindre.   Dogliersi,   la- 
gnarsi ,  gemere. 
GEMEGO,  s.  m.  fam.  gemegaire. 
GEMESSEGAR.  v.  n.  ant.  gemegar. 
GEMINIS,  s.   ni.   Signe  boreal ,  lo  tercer 
dels  del  Zodíac  ,  que  correspon  al  mès 
de  inafj.  Geminis,  astillejos ,   astihjos. 
Geminis.  Geneaux.  II  segno  di  (iemini. 
ftfiMiMS.  ant.  Emplaítre  compost  de  blan- 
(juet  y  cera,  disolt  ab  oli  rosad  y  aigua 
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comií.  Geminis.  Emplastriim  peminnm. 
Emjüdtre  rcsnlulif.  liiipinstro  lisolutivo. 

GEMIR.  V.  n.  ant.  r.EMfer.Au. 

GENCIANA.  s.  r.  Ilèrba  medicinal  de  ims 
tres  pams  de  alsada ,  ali  las  íullas  mòlt 
Uargas,  sèiicoras,  lliislrò-ias  y  al)  tres  ó 
cinc  nervis;  las  canias  llisas  y  las  ílors 
grogas  y  apiladas.  Sa  arrel  es  grossa  , 
carnosa  ,  de  color  grog  rogenc  de  fora, 
y  mes  clar  de  dins;  l'a  un  olor  l'ort,  y 
tè  un  gust  mòlt  amarg.  Genciana.  Gen- 
tiiina.  Genlianf.  Gcn/.lana. 

GENDRE,  s.  m.  Lo  marid  de  la  filla  de  al- 
gii ,  que  correlalivamònt  se  anomena 
sogre.  í'crno.  Gener.  Beau-Jils ,  gendre. 
Gi'nrro. 

GENEALOGÍA.  s.  f.  La  serio  de  progeni- 
tors y  ascendents  de  cada  individuo.  Se 
anomena  també  axí  lo  escrit  que  la  con- 
td.  Genealogia.  Genealogia.  Géiie'alogie. 
Genealogia. 

GENE.\L(')(.1C  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
à  la  genealogia;  com  arbre  oenealógic, 
llibre  r,F,>T.AU)Gic.  Genealògica.  Ad  ge- 
nealogiam  pertincns.  Ge'nealogiíjue.  Gc- 
nealogieo. 

GENEALOGISTA,  s.  m.  Lo  qui  fa  profes- 
sió y  estudi  de  saber  genealogia  y  llinat- 
ges,  y  de  escríurer  sòbrc  ells.  Genealo- 
gista. Gcnealogus.  Gcnealogisle.  Genea- 
logista. 

GENER.  s.  m.  ja.nèr. 

GE>'ERACIÜ.  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de 
engendrar.  Generacion.  Generatio.  Ge- 
ne'raíion.  Generazlone ,  generameuto. 

GENERACIÓ.  Casta ,  genero ,  espècie.  Gene- 
racion. Genus.   Genre ,  espèce.  Gènere. 

GENERACIÓ.   tllNATGE. 

GEMERAció.  La  successió  de  generacions  en 
línea  recta.  Generacion.  Geueratio.  Ge- 
ne'ration.  Gcnerazione. 

GENERACIÓ.  Lo  conjunt  de  tòfs  los  vivents; 
▼  axí  se  diu:  la  generació  present,  la 
GENERACIÓ  futura.  Generacion.  Genus 
hominum.  Ge'nc'ration.  Gcnerazione. 

GENERACKJ.  Multitut  de  gent  en  algun  con- 
curs. Genlio.  Ilominuin  confusa  multi- 
tudo.  Foule ,  afflucnce.  Folla  ,  calca, 
moltitudine. 

GENERAL,  s.  m.  En  la  milícia  lo  qui  tè 
lo  mando  superior  de  un  exercit  ó  ar- 
mada. General.  Supremus  militiï  dus. 
General.  Generalc. 

GENERAL.  Lo  prclad  superior  de  cualsevol 
orde  religiós.  General.  Praepositus  ge- 
neralis.  General.  Gencrale. 
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CEXERAi.  adj.  Lo  que  es  comd  d  las  cosas 
de  una  malèxa  espècie.  General.  Genc- 
ralis.  Gt'ncral.  Gencrale. 
GENERAL.  Lo  quc  couvtf  il  la  majòr  part;  com 
es  (.ENEiiAL  la  corrupció  de  costums,  ctc. 
General.  Genoralis.  General,  (inierale. 
GENERAL.  Sc  diu  de  la  pi•isòna  que  tè  intel- 
ligeucia  cu  mòltas  ciencias  ó  arts.  Gene- 
ral. Generalis,  universalis.  General, 
universel.  Universale. 

GENERAL  DE    ARTILLERIA.    Lo  SUpefiÒr  qUC   tè 

!Í  sòn  cuidado  tòt  lo  que  pertany  à  ella. 
General  de  la  arlillena.  Rei  tormenta- 
ria;  prxfcctus.  Grand  ma'tre  de  iarti- 
llerie.  Gencrale. 
GENERAL  DE  cABALLEnÍA.  Lo  qui  mana  en  to- 
ta í'ila  com  A  superior.    General  de   la 
cahalleria-  Equitatui  praeí'cctus.  Colonel 
general  de  la  ca\'alerie.  Gencrale. 
EN  GENERAL,  mod.  adv.  En  comú,  general- 
ment. En  general.  Generaliter,  gcnera- 
tira.  En  general,  en  commun.  In  genc- 
rale, coinunamente. 
EN  GENERAL.  Sòns  especificar  ni  individua- 
lisar  niiiguna  cosa.  En  general.  Gcnera- 
tiïn,  indctermiuatò.  En  general.  In  ge- 
ncrale. 
GENERALA,  s.  f.  En  la  milicia  lo  primer 
toc  dels  tabals  pera  que  lo  eíercit  pren- 
ga  las  arinas.  Generala.  Generale  classi- 
cum.  Generale.  Cbiamala  gencrale. 
GENERALA.  La  mullér  del  general.  Genera- 
la.    Supremi     ducis     exercitus     uxor. 
L'epouse  du  general.  La  sposa  del  gene- 
rale. 
GENERALAT.  s.  m.   L'ofici  ó  ministeri 
del  general  dels  ordes  religiosos.   Gene- 
ralalo.  jNloderatoris  generalis  inunns,  su- 
prema  fratrum   regularium  auctorltas. 
Ge'néralat.  Generalato. 
GEXERALAT.   Lo   tèmps   qlic   dura   l'ofici  ó 
ministeri  del  general  dels  ordes  religio- 
sos. Gííiírn/íjío.  Tenipus  quo  muuus  ge- 
neralis eiíevcetur.  Ge'neralal.  Generalato. 
GENERALISAR.  v.  a.   Fèr  general  ó  co- 
mú alguna  cosa.  Se  usa  tamb(^  com  re- 
cíproc. Generalizar.  Divulgaré.  Généra- 
liser.  Generalcggiare. 
GENERALÍSSIM  ,"  MA.  adj.  sup.  de  gene- 
ral. Generalisimo.  Valdè  generalis.  Bien 
general.  Generalissimo. 
GENERALÍSSIM,  s.  m.  BliUc.  Lo  gpneral  que 
tè  lo  mando  superior  sobre  tots  los  su- 
periors militars.    Generalisimo.   Supre- 
mus mi'itise  dux  praefectus.   Gene'ralis- 
sime.  Generalissimo.  .  .  .        i 
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GENERALITAT,  s.  f.  Extensió  a  mòlts 
seus  determinació  à  persona  ó  cosa  par- 
ticular. Generalidad.  Universitas.  Géné- 
ralite,  unk•ersalite.  Generalità,  univer- 
salità. 

GEMERALiTAT.  La  calitat  de  alguna  noticia  ó 
discurs  que  no  referex  ah  extensió  ni 
particularitat  las  circuustancias  de  al- 
gun succés.  Generalidad.  InJistincta 
rei  narratio.  Géneralite'.  Generalità. 

GENEBALITATS   DE   LA  LLEV.   for.  LaS  tatxaS  SO- 

nyaladas  per  la  llèv  als  testimonis  ;  com 
la  menor   edat ,  amistat  ó  parentiu  ah 
las  parts,  interès  en  la  causa.  Generales 
de  la  ley.  Testium  exceptioues  genera- 
les.   Causes  de  re'cusatioiïs  de  tcinoin. 
Eccezioni  legaii  dei  testimonj. 
GENERALMENT,  adv.  mod.  Ah  genera- 
litat. Generalinente.  Generaliter ,  gene- 
ratim.  GénéralemenI .  Genoralmenle. 
GENERANT,  p.  pres.  Lo  qui  engendra. 
Gsiierante.  Geuitor.  Celui  qui  encendre. 
Generante. 
GENERATIU,  VA.  adj.  Lo  qui  tè  virtut 
de    engendrar.    GeneraU\'0.    Gcuitivus. 
Ge'neralif.  Gencrativo. 
GENÈRIC,  CA.  adj.  Lo  que   es  comú  à 
mòltas    espècies.     Gene'rico.    Generalis. 
Gehe'rique.  Gencrico. 
GENÈRICAMENT,  adv.  mod.  De  un  mo- 
do  geu<1ric.  Genericamenle.  Generatim. 
Ge'ne'ralement.  Genericamcnto. 
GENERO,  s.  m.  Lo  que  es  comú  à  diver- 
sas  espècies  ó  las  compren.  Genero.  Gc- 
nus.  Geiire.  (ienere. 
gEneko.   Lo  modo  6  manèi-a  ah  que  se  fa 
alguna  cosa.  Genero.  Modus,  ratio.  Gen- 
re,  sorle ,  manicre.  Gènere,  sorta. 
GENERO.  Gram.  La  divisió  dels  noms  segons 
las  diferents  classes  de  masculins,  feme- 
nins V  neutres.   Genero.  Genns.  Genre. 
Gènere. 

GÉVERO.   ESPÈCIE. 

GÉxERo.  Cualsevol  de  las  classes  en  que 
s'rí-ercita  la  retòrica,  podtica,  historia, 
etc.  Genero.  Genus.  Genre.  Gènere. 

Gl!\ER0s.  pi.  Morcadcrías.  Generós.  Mer- 
cès. Denre'es ,  marchandises.  Merci , 
vivcri ,  derrata. 

GENERÓS,  A.  adj.  Nohle.  Generosa.  Go- 
ucrosus,  ingenuus.  Noble.  Nobile. 

GEVERÒs.  Lo  qui  ohra  ah  magnanimitat  y 
noblesa  de  animo.  Generoso.  Magiiani- 
mus  ,  strenuus.  Gc'nereax  ,  magnanimc. 
Generoso ,  maguaniïno. 

iSE.tERÒs.  Lliberal,  dadivòs.  Generoso,  lar- 
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go.  Muiiificus.  Génereux :  liberal.  C.ir- 
tese,  liherale,  largo ,  generoso. 
GENEROSAMÈNT.^adv.  mod.    Ah  gene- 
rositat.   Generosamente.   Generosè.  Gc- 
ne'reusemenl.  Generosamente. 
GENEROSITAT,  s.  f.  Magnanimitat,  no- 
blesa de  animo.  Generosidad.  Generosi- 
tas.  Gene'rosiíe',  magna  ni  mite'.  Genero- 
sità. 
GENEROSITAT.     Lliboralitat.     Generosidad , 
largue-a.  Muuificentia.  Gene'rositc ,  libt- 
ralité.  Generosità,  llberalità. 
GÈNESIS,  s.  m.  Ua  dels  llibres  de  la  Sa- 
grada Escriptura.  Gènesis.  Gènesis.  Ge- 
nèse.  Gènesi. 
GENÈSTA.  s.  f.  Planta,  ginesta. 
GENETLIAC,  C.\.  adj.  Lo  que  pertany  a 
la    genetlíaca,   ó   à   la   persona    que   la 
executa.    Genetliaco.  G(;nethliacus.  Gt- 
nelhliaqiie.  Geneatico. 
GENETLÍACA.  s.  f.  La  ciència  vana  y  su- 
persticiosa de  pronosticar  à  algú  sa  bo- 
na ó  mala  fortuna  per  lo  dia  y  hora  en 
que    nax.    Genediara.     Geuetbliologia, 
genethliace.  Genelhliologie.  (jenetlngi  i. 
(jENI.  s.  m.    La  inclinació  sesòns  la  cual 
dirigex  un  comunament  sas  accions.  Ge- 
nio.    índoles.    Inclination ,    dispositiou 
naturelle ,   caraclère ,    nalurel.    Genio, 
carattere. 
GENI.  Disposició  per  alguna  cosa  ;  com  cièn- 
cia, art,  etc.  Genio.  Natura.  Genie ,  ap- 
liliide.  Genio,  ingegno,  attezza. 
GENI.  Nom  (lue  doiiabaii  los  antigs  centils  à 
unadeitat  que  la  suposaban  engendradò- 
ra  de  tot  lo  (jue  hi  ha  en  la  n.ituralesa, 
V  que  extenguèren  luègo  ii  altras  cosas. 
Genio.  Geninm,  genius.    Genie.  Genio. 

GEM  BO.  BON  GENI. 
GENI  DOLENT.  MAL  GENI. 

GENI  PROMPTE.  Lo  mal  geni  de  algú  que  ah 
poc  motiu  ú  ocasió  s'  enfada  é  irrita. 
Póh'ora.  Ad  iram  proclivis.  Facile  à  ir~ 
riler.  Prouto  all'  ira. 

GENI  traves.  Natural  revoltòs  6  indócil. 
Genio  revesado.  Irrequieta  iudoles.  Ca- 
raclère revèche ,  indocile.  Carattere  afro, 
aspro ,  vitroso. 

GENI    Y    FIGURA   FINS  A   LA  SEPULTURA,   rcf.  que 

denota  que  bo  es  fàcil  mudar  de  geni. 
Genio  (ó  natural)  y  figura  hasla  la  se- 
pultura. Quod  natuia  dcdit  nuUo  dimit- 
titur  a;vo.  De  ce  qui  s'apprend  au  her- 
craa ,  l'on  se  souvien!  jusquau  tomheau. 
II  carattere  e  U  figura  nou  si  cangiano 


.1 


CF.N 

Bo:<  GENI.  Natural  Leiilgnc,  suau  y  ílócil. 
Genio  blando  ,  genio  siiave  ,  kten  gcnio. 
Suavis  iiiiiolps.  Caraclcre  doux ,  a^rcu- 
hle.  Cir.ittcri;  dolcc  ,  soave. 

Mvi,  r,EM.  INatur:tl  aspre,  condició  mòlt  poc 
ainabli!-  G'nio  a^'icso  ,  mal  genio.  Prava 
imlnlcs.  Ciirurlhe  riicchant ,  f>en>ers. 
Cattivo  caralt'M-p,  iiiipcrvcrsito. 

BEPniMin  r.o  c.em.  IV.  Moderar  l'asprfsa  doJ 
natural,  conclt^ir  lo  mal  ff'.m  obraiid 
contra  òU.  (Jurlirnr  la  condicioii  ó  cl 
natural,  l'iavaí  indoli  adversari.  Domj)- 
ter  le  natnrcl.  Vinccre,  frenaré  il  ca- 
ratterc. 

SER    DE   GENIS  ENCOSTRADS.    ff.    No    lligar,    nO 

avenirsc  dòs  ó  mès  persònas.  Enconlrar- 
se  los  gfnios.  Adversari  Índole.  A'.•oir 
(les  iitclinalions  contraires.  Ésser  d' op- 
posto  carattcre. 

TEMR  DOS  Ó  MOLTS  UN  M.\TÈ\  CrM.  ÍV.  TRO- 
B.^RSE   DOS   Ó   MÒLTS   DE  U.N    MATÈM   GENI. 

TEMR  LO  GENI  FORT.  l'r.  Tenir  lo  natural  as- 
pre V  acre.  Trner  condicion.  Aeri  Índo- 
le poUere.  El  re  acaridlre.  Essere  in- 
crescevole ,  stucchevole. 

TROBARSE   DÒS  Ó  MOLTS   DE  US  MAtèx    CEVI.   fr. 

Lligar ,  avenlrsc  dòs  ó  mès  persònas. 
Eitfontrarse  los  genins.  Coiivenire  Índo- 
le. Symjiathisrr.  Allarsi  diie  caratteri, 
anlar  a  genio  una  persona  emi  un' altra. 

GEINIAL.  adj.  Lo  que  es  propi  del  geni  ó 
inelinacló  de  algú.  Genial.  Iiisltus  inna- 
tus.  Conforme  au  génie,  à  l'inclinalion. 
Secondo  il  earattere. 

GENIAL,  s.  in.  Lo  hàbit  ó  costum  que  es 
conforme  al  geni  de  cada  bu.  Geniali- 
dad.  índoles.  Ilahiiude ,  couliime  confor- 
me au  genie ,  au- goiit.  Geniale. 

GE.NÏSS AÏlO.  s.  m.  Lo  .soldad  de  infante- 
ria de  la  guartlia  del  Gran  Turc.  Geni- 
zaro.  Tur(!aru3ii  iinperatoris  miles  pra;- 
torianus.  Janissaire.  Gianizzaro. 

GENITAL   s.  m.  testícul. 

GENITAL,  adj.  Lo  que  servex  per  la  genera- 
ció. Genital.  Genitalis.  Genital.  Genitale. 

GENITIÜ,  VA.  adj.  Lo  que  po<l  engen- 
drar y  produir  alguna  cosa.  Genitivo. 
Geuitivus,  genitalis.  Gc'ne'ratif.  Genera- 
tivo. 

o.ENiTiu.  s.  m.  Gram.  Lo  segon  cas  de  la  de- 
elinació  dels  noms.  Genili'.'O.  Genitivus. 
Gc'nilif.  Genitivo. 

GENIVA,  s.  f.  La  carn  que  cubre  la  bar- 
ra y  guarnex  la  dentadura.  Encia.  Gin- 
giva.  Genci\•e.  Geniva  ,  gengia. 

GENOLL,  s.  m.  Un  os  ballador  en  forma 

TOM.  i. 
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de  mitja  Imia ,  (|iic  ag.ifa  lo  jog  de  ja 
cu  na  y  de  la  rama.  Rodilla.  Gcou,  po- 
plcs.  Grnou.  Ginoccliio. 

Gl•:.'V()LLkKA.  s.  f.  Padas  en  los  genoll* 
de  las  calsas.  Rodilleru.  líraccarnm  ad 
genua  saiximen.  Picce  au  genott  du  pan- 
talon. Pezzo  cucito  al  giiioccliiü  dei  cal- 
zoiii. 

I)i;  GENOLLÒ.VS.  inod.  adv.  ab  que  se 
sigiilllca  la  posilura  del  cos  en  que  se 
diiblegaii  las  oamas  ,  posand  los  genolls 
en  terra  per  adoració  à  sumissió.  De  ro- 
ddlas.  Fíexis  gpiiibus  vel  in  genua  pro- 
cumbendo.  A  genoux.  Giiioccliioni. 

Gl^NOVES,  A.  adj.  Lo  natural  de  Gdno- 
va  ,  ó  lo  que  pirtanj  a  aquella  ciutad  y 
j)ais.  Se  usa  tainbf*  com  substantiu.  Ge- 
iw\'éH.  Genuarius,  ligusticus.  Gmois ,  de 
Genes.  (ienovese. 

GENS.  adv.  (Jsad  ab  iiiterrogació  ó  en  sen- 
tit condicional  ó  dubitatiu  denota  algu- 
na porció  ó  cantitat  de  la  cosa  significa- 
da per  lo  nom  ab  qne  se  junta;  com 
cnand  se  pregunta:  ^bi  ba  gens  de  ai- 
gua? Algun  poco  ,  un  poro ,  algo.  Ali- 
quantum,  aliquid.  Un  peu.  Un  poco, 
abjuanto. 

GENS.  Se  usa  pera  negar,  v  denota  que  no 
lli  ba  ni  poca  ni  mòlta  cantitat  de  la  co- 
sa (jue  conté  la  pregunta;  com  v.  g. 
cuaiid  al  cjue  pregunta  bi  ba  aigua,  se 
li  respon  r,È>s.  Ningun,  nada.  Nihil. 
Po'int  du  tout.  Niente,  unlla,  mica. 

GENT.  s.  f.  Pluralitat  de  persònas.  Gente. 
Gens.  Gens,  monde ,  personnes.  Genle. 

GENT.  Nació.  Gente.  Gens.  Peuple  ,  nalion. 
l'opolo,  gente. 

GÈ\T.  Partida  de  soldads.  Gente.  Turba 
militum.  Honimes  d'armes.  Genle 
d'armi. 

GÈvT.  Familia.  Gente.  Stirps,  familia  ,  gens. 
Famille  ,  parente'e.  Famiglia,  parenta- 
do ,  casato. 

GENT.  adv.  mod.  ant.  ingemosamènt,  des- 
tramènt. 

GENT  BAHUNA.  Gèiit  baxa  y  despreciable, 
Gente  bahuna.  Gens  despicabilis.  Lie  du 
peuple.  Feccia  del  popolo ,  canaglia, 
gfiutaglia. 

GBNT  BAXA.    GENT  DE   BAXA    MA. 

GENT  COMÚ.  La  que  no  tè  distincció  en  la 
república.  Gente  comun ,  gente  vulgar. 
Vulgus.  Gens  du  cotnmun.  Gente  vol- 

GENT  DE  BAX   ESTAMENT.    GENT  DE  BAXA   MA. 

GENT  DE  BAXA  MA.  La  de  U  ínfima  plebe. 

129 


1026  GEN 

Gente  baja.  lufima  plebs.  Petites  gens. 
Gente  bassa. 

gè::ít  de  bè.  La  de  bona  intenció  y  bonrads 
proceimènts.  Gente  de  hieii.  Gens  ho- 
nesta. Gens  de  tnarque.  Geute  dabbene, 
onorata. 

GENT  DE  CABAIL.  Ls  quc  va  à  caball.  Gente 
de  d  caballo.  Equites.  Ca^alier.  Caval- 
liere. 

GEjiT  DE  cuAiiTAT.  La  de  distincció,  supo- 
sició ó  caràcter.  Gente  de  cuenta.  Pri- 
mores  viri.  Gens  de  disiinction.  Gente 
di  qualità. 

gÈnt  de  niNÈas.  La  que  ps  rica  y  acomo- 
dada. Gcalf  de  pflo  ó  de  pelusa.  Divi- 
tcs.  Gens  riches.  Doviziosi. 

G^MT   DE   DISTO'CCIÓ.   GENT   DE  UPA. 
CENT   DE  ESTOFA.    GÈnT   DE   UPA. 

Gè:«T  DE  MODO.  La  que  üb^èrva  la  dp^uda 
circunspecció  en  obras  y  paraulas.  Gen- 
te de  traza  ó  de  inodo.  Gens  boiiorabi- 
lis ,  honesta.  Honnetes  gens.  Gente  cor- 
tès c. 

gÈvt  de  "cegoci.  La  que  est.i  dedicada  à  la 
negociació  ó  comers.  Gente  de  trato. 
Codiínerclo  dcdita  gpns.  Gens  de  com- 
merce.  Gente  del  coinmercio. 

cixT  DE  PAU.  pxpr.  ab  que  sol  respóndrer 
lo  qui  truca  d  alguna  porta  pi'ra  que 
obran  ab  seguretat.  Gente  de  paz.  Ami» 
cus  adest.  ^mi.  Servitor  suo. 

GfefT  DE  PEU.  La  que  va  i  peu.  Gente  de  d 
pié.  Pedites.  Gens  à  pied.  Gíiite  a  piedi. 

cfesT  DE  PLOMA.  La  quc  lè  per  eíercici  es- 
críurer.  Ordiuariamèiit  se  pren  ppr  los 
notaris.  Gente  dr  pluma.  Scriba>.  Gens 
de  plume ,  nolaires.  N'ofaj. 

GÈXT   de   suposició,    gent   DE  CUAIITAT. 

cÈiT  de  tòta  brossa.  La  que  viu  ab  lliber- 
tat sens  tenir  ofici  ni  empleo  conegud. 
Gente  de  toda  broza.  Fix  vulgi,  gens 
vaga.   Gens  sans  iiveu.   Birbone ,  giro- 

ftkiT  DE  UPA.  La  qup  es  il•lustre  por  sa  no- 
blesa ó  tè  la  primera  consideració  en  la 
rep  íblica.  G'nte  principal ,  gente  de 
di.itincion.  Honorati  ,  illustres  cives. 
Gens  de  m.irque  .  de  disiinction.  Gente 
di  prima  rigba  ,  d'alto  alTare. 

GÈHT  gravada.    CÈ.NT   de   UPA. 
GfesT  PRIíXCIPAL.    GÍa?«T  DE   UPA. 

cfc•ïT  HúsTici.  La  gèut  del  camp.  Gente  de 
g.zllaruza  ,  gente  rústica  ,  gente  de  ca- 
pa pard.j.  Riisticaui  .  grns  rústica.  Gens 
d/"  la  canipagne   C'>iitaJiui. 

AkSAH  ek.1T.  t'r.  FÀB  gí:mt. 
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rÈR  cÈsT.  fr.  Reclutar,  allistar  soidad» 
pera  lo  eiércit.  Ilacer  gente ,  leí•antar 
gente.  Milites  conscribere.  Ld'er  des 
soldats ,  f aire  des  recrues.  Reclutaré. 

FÈR  Ri'uRER  À  LA  GENT.  l'r.  Donar  ocasió  ó  mo- 
tiu per  que  se  riga  y  se  burle  de  alguna 
estranyesa  ,  ridiculesa  ,  etc.  Dar  que 
reir  d  la  gente.  Risns  occasionem  pr;e- 
here.  Donner  à  r/re.  Far  riderc  gli  altri. 

galan  gÈ\t.  La  gent  bona  ,  de  garbo.  Gen- 
te buena,  gfnte  de  garba.  HuraauI  vi- 
ri. G''ns  de  bien.  Gente  da  b.ue. 

OFEGARSE  DE  GENT.  fr.  fam  al)  que  sp  pon- 
dera lo  calor  y  estretó  (jue  ocasiona  lo 
molt  concurs  de  gent.  Aliogarse  de 
gente.  Urgeri  plebis  concursu.  Elouffer 
de  chaleur  à  caiise  du  grand  monde. 
Affogarsi  dalla  çente. 

segò.ns  la  gèxt  los  ENCENS.  Tcf.  que  adver- 
tex  que  à  cada  hu  se  li  deu  i'èr  l'bonòr 
v  obsequi  que  correspon  i  sa  classe. 
Ciiales  barbas  talcs  tobajas.  Cuique  pro 
sua  conditione  honor  tribnendus.  A 
gens  de  l'illage ,  trompette  de  bois.  Se- 
coudo  il  santó  il  panno. 

GENT.  TA.  adj.  ant.  gentil,  ^obi.e. 

GENTETA,  s.  f.  Gent  ruí  v  despreciable. 
Gentecilla.  Plebecula.  Bas  peuple ,  po- 
pulace ,  canaille.  Canaglia  ,  gcntaglia. 

GENTIL,  s.  m.  Lo  idòlatra  ó  pagà.  Gen- 
til. Gentilis,  etbnlcus.  Genlil,  pa'ien , 
idoldlre.  Pagano,  idolatra,  gentile. 

gentil,  adj.  liriòs,  galan.  Gentil.  Elegans. 
Gentil ,  joli ,  mignon.  GiiitÜe,  grazioso, 
vaijo,  avvenpntc. 

gentil.  Escel-lènt.  Genlil.  Eximius.  Ex- 
cellent ,  ejríyu/.í..  Eccellente,  eslmio. 

GENT1LE.S.\.  s.  f.  Gallardia,  bon  aire  y 
disposició  del  cos,  garbo  y  bisarría. 
Gentileza.  Elegantia.  Gentilesse ,  grdce, 
galanterie.  Genliipzza,  grazia. 

GENTILIC.  CA.  adj.  Lo  qne  pertany  als 
gentils.  Gentdico.  G'  ntilicus.  Pa'ien. 
Pagano. 

GENTILICI,  CI.\.  adj.  Lo  que  pertany 
al  llinatge  ó  familia.  Gcnlilicio.  GentUi- 
tius.  Qui  appartient  à  iine  famiile ,  à 
un  lignage.  Gentilizio. 

GENTILIS'mE.  s.  m.  La  falsa  religió  que 
profèssan  los  gentils  ó  idólafras.  Gcnti- 
lismo ,  gentilidad.  Gpritilitas.  Paganis- 
me.  Gentilità,  gcntilismo. 

OENTiLiSME.  Lo  coiijunt  y  agregat  de  tols 
los  trentils  Gentilidad  .  scntilismo.  Gfii- 
tes.  Gentilite,  paganisme.  Pagaiüsmo, 
gentilità. 
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í'.CNTILHAT.  s.  i.  (íentiusme,  cii  las  dòs 
actcppciòiis. 

<",IiM"n..MÍ2M'•  adv.  mod.  Ah  g.'ntilosa. 
Geni.í'iirnfr.  Elegantcr,  sti-enuÍ!.  Genti- 
tneitt ,  joliment.   Klcg^iiitemeiite. 

GENTOTA.  s.  1'.  L;i  ^ònt  mòs  dcsprecia- 
l)!c  dr  Iri  plol).'.  O'-iilKíillii  ,  ímlgachu, 
hultorrinii.  Ínfima  pU•!)is,  j)1r1)Ís  sordes, 
pli:l)ficula.  /."■  iln  firiiplr  ,  j'ojHilac^  ,  ca- 
naillf.  Ctiiaglla,  feccia  dol  popoio. 

<;l•;i\'l'Ü.SSA.    S.    (.    r.ENTOTA. 

(>]•;\UF1,ECT()RI.  s.  m.  Moblo  que  sol 
liaherhl  eu  los  oratoris  y  caprllas,  y 
serves  pera  «istar  agenoUad  a'j  comodi- 
tat. G"mtfleclorio.  ('.einillcctorium. 
./íf^rnotiillnií•.  Iiiginoccliiatojo. 

C.EMJFLK^'IÓ.  sM'.  L'acció  y  eíèc.lp.  de 
doblegar  lo  g>Miòll  aba\aiid  lo  cap  à  ter- 
ra en  seu  val  de  reverencia.  ííí'í/íí//.".r/o". 
(icnnilexio.  Ge'nuflexinn.  (ieniidessionc. 

(.ENUi,  NA.  adj.  Pur,  propi  y  iiatuial. 
GrnuinO.  (ienuiíuis.  Pur,\•rai.  (Vciiuiíio. 

(iE\ZAR.  V.  a.  ant.  adornar,  en  la  pri- 
mera accepció. 

GEOGRAFIA,  s.  f.  Ciència  ([iic  tracta  de 
la  descripció  de  la  terra.  G'eoí^rafüi. 
Geograpbia.  Gf'('í;raphir.  Gjeogvafia. 

GEOGRÀFIC,  CA.  adj.  Lo  qno  pertany 
à  la  geogralïa.  Gcogràfico,  Geograpbi- 
cns.  Geos;rap!iiqit^.  (ieograllco. 

GE0GRAF1CA:\IE.\T.  adv.  mod.  Segons 
las  reglas  de  geogralïa.  Geo^rnficanten- 
te.  Geograplíicà  metbodo.  Selon  la  ge'o- 
graphie.  Geograficamente. 

GEOGRAFO.  s.  m.  Lo  qui  sab  ó  prolV-ssa 
la  geografia.  GeógraJ'o,  Geograpbiis. 
Ge'o^raphe.  Geografo. 

(íEOLOGÍA.  s.  i'.  Ciència  que  tiacta  de 
la  nativralesa  v  g^'iieració  de  las  dife- 
rents parts  de  la  terra.  Gfologiíi.  Scieii- 
tia  partium  terra;  naturaui  explicaas. 
Geologie.  Geologia. 

GEOMANCLV.  s.  t.  Espècie  de  màgica  y 
modo  de  endevinar  supersticiós  per  los 
cossos  terrestres  ó  ab  lineas,  círculs  ó 
pics  fels  en  la  terra.  Geomancia.  Divi- 
natio  ex  terra.  Ge'omance.  Geomanzia, 
£<eraen7.ia. 

GEOM.i.A'TlC.  s.  m.  Lo  qui  estudia  ó  pro- 
fessa la  geomancia.  Gfoniúiilicn.  Ex  ter- 
ra divinator.  Ge'omaiicien.  Geomante. 

geomíntic.  adj.  Lo  que  pertany  à  la  geo- 
mancia. Gpomdntico.  Ad  divinationem 
ex  terra  spectans.  Gc'omant'ujue.  Geo- 
mantieo. 

GEÒMETRA,  s.  m.  Lo  qui  sab  ó  professa 


GEr^  1027 

1.1  gr'ometn'a.  G' ometia,  (tconiitra.  Cíó- 
ini-lrr.  («l'umctra  ,  geometro. 

GEOMETRIA,  s.  f.  Ciència  que  tracta  de 
la  extensió  v  de  sas  inidas.  Geometria, 
(«cometi  la.  Gr'oine'trie.  Geometria. 

GEOMÈTRIC,  CA.  adj.  Lo  r|.ie  pertany 
A  la  geotiietría.  Gennie'trico.  (ieumctri- 
cus.  Gi•'omc'trir/iie.  Geometrico. 

(.EOMETRICAMÈNT.  adv.  mod.  Segons 
lo  niétodo  V  rèj;las  de  geometria.  Geo- 
tiictricamcnlc.  Gconietricè.  Gt'omclriqiie• 
riirnt.  Geoinctricamente. 

GEORtilÀ  ,  NA.  adj.  Lo  natural  de  Geor- 
gia  6  lo  que  pertany  A  aquella  provin- 
cià. Georgiano-  Georgianus.  Gcor gien. 
ni  Geòrgia. 

GEOTIC,  CA.  adj.  ant.  TEP.nnsTRE. 

(íEP.  s.  m.  Lo  bulto  que  tèneu  sobre  la 
esquena  ó  pit  per  lo  comi'i  los  que  sòn 
contrafets.  Coicoha  ,  joroba  ,  jihíi ,  nie- 
rieiula.  Gibba,  gibbus.  Bosse.  Gobba, 
scrigno. 

r,Èp.  La  curvatura  de  cualsevol  cosa.  Cor- 
í•adnra  ,  curvatura^  curvíilad.  Curvatu- 
ra. Cnurhíire.    Incnrvatura. 

GEPERUD,  DA.  ailj.  La  persona  ó  cosa 
que  tè  no  6  mès  geps.  Corcoi.ado ,  jo- 
robenlo  ,  jiboso ,  jihado.  (libbosus,  gib- 
bus ,  gibberosus.  Bosf/u.  Gobbo. 

FÈR  r.ÈpERUD.  fr.  Fci'  exir  a  algú  un  gèp. 
Enjibar.  Gibbosum  tiacere ,  gibbà  affi- 
cere.  Rendre  bossit.  Far  gobbo. 

GEPS.  s.  ni.  ant.  guix. 

GEQUIR.  V.  a.  ant.  aeatrer,  humiliar. 

GEOUIR.   ant.    DÈXAR. 

GERARQüiA.  s.  f.  L'  òrdc  ènfre  los  di- 
versos cors  dels  àngels,  y  los  graus  di- 
versos de  la  Iglèsia.  Per  extensió  se 
apüca  a  altras  persònas  y  cosas.  Jerar- 
quin.  Sacer  ordo.  ffie'rarchie.  Gerar- 
elila. 

GERARQüIC,  CA.  adj.  Lo  que  pertany 
a  la  gerarquía.  Jeràrquica.  Ad  sacrura 
ordinom  pertincns.  Ile'rarcfu'qiie.  Ge- 
rarcbico. 

GERDÈRA.  s.  f.  Rabòll ,  espècie  de  es- 
barsèr  ab  las  raiiias  prinias,  rodònas, 
guarnidas  de  punxas,  las  fullas  verdò- 
sas ,  fòscas  de  sobre  y  cubertas  de  una 
espècie  de  borra  per  la  part  de  sota , 
las  flors  purpúreas,  lo  fruit  semblant  à 
las  mòras  de  esbarsèr,  un  poc  pelnd , 
de  color  bermell,  olor  fragant  suau,  v 
sabor  agredòls  mòlt  agradable.  Fram- 
bueso.  R.ul)us  ideus.  Framboisier.  Rovo 
ideo. 
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GERGA.  s.  f.  Lo  que  esta  obscur,  com- 
plicat! y  difícil  de  ente'ndrer.  Jerigon- 
za,  gerga.  Obscunis  scrmo.  Jurgon, 
argot.  Gergo,  liiigua  corrotta. 

GERGON.  s.  m.  aiit.  gerga. 

GERMÀ,  JVA.  s.  m.  y  í.  Una  persona 
respecte  de  altra  ab  qui  tè  comuns  pa- 
re y  mare,  ó  lo  pare  ó  la  mare  sola- 
ment. Ilermano ,  hermana.  Frater,so- 
ror.  Frcrc ,  soear.  Fratello ,  sorella , 
germauo,  germana. 

GERMÀ.  niet.  Una  persona  respecte  de  al- 
tra que  tè  lo  raatèx  pare  que  ella  en 
sentit  moral,  com  un  religiós  respicte 
de  altres  de  sòn  niatèx  orde,  ó  un  cris- 
liii  respecte  dels  demés  fiels  de  Jpsu- 
crist.  Ilennuno,  Sotlalis.  Fiire.  Fra- 
tello. 

GERM.i.  mct.  Lo  imlividuo  de  alguna  ger- 
mandat ó  confraria.  Ilermano.  Plx  cou- 
frateruitalis  socius.  Frère.  Fratello. 

GERM.i.  raet.  Una  cosa  respecte  de  altra  à 
que  es  mòlt  semblant.  Ilermano.  Simi- 
lis.  Frère.  Fratello. 

cr,RM.\  CARNAL.  Lo  qui  lio  es  de  pare  y 
inare.  Ilermano  carnal.  Frater  germa- 
Dus.  Frère  germaiii.  Fratelli  germani, 
fratelli  carnali. 

GERM.i  DE  iLÈT.  Lo  fill  dc  uua  dida  respec- 
te del  agd  que  crià.  Ilermano  de  leche. 
Coilactaneus.  Frère  de  lait.  Fratello  di 
latte. 

GERMÀ  DE  PAUT  DE  MARS.  Uua  persòua  res- 
pecte de  altra  que  tè  la  matèxa  mare, 
))eró  no  lo  niaièx  pare.  Ilermano  de 
madre  ,  hrrmano  uterino.  Frater  ufc- 
riuus.  Frère  ulérin.  Fratello  uteriuo. 

GERMÀ  DE  p.AiiT  DE  l'ARE.  Uua  pcrsòua  fes- 
pècte  de  altra  que  tè  lo  matèx  pare, 
però  no  la  matè.'ca  mare.  Ilermano  de 
padre.  Frater  consanguineus.  Frère  de 
père , frère  eonsaiiguin.  Fratello  da  pa- 
dre. 

GERMÀ  poirric.  Cuiíyad.  Ilermano  polüico. 
Levir.  Beau-frère.  Cognato. 

Mirj  GERMÀ.  Lo  qui  ho  es  solament  de  pa- 
re ó  de  mare.  Medio  herniano.  Frater 
ycl  ex  solo  patre  vel  e,\  solà  jnatre.  De- 
mi-frère.  Mtfizo  fratello. 

MÒLTS   GERMANS  EJI   UN   CO.NSELL  LO  BLA:«C   FA:» 

Toa\AJi  BKRMELL.  ref.  que  ensenya  la  di- 
versitat de  parers  y  opinions  en  los  ho- 
mes. Pon  lo  tiiyo  en  concejo,  y  unos 
diran  que  es  lilanco ,  y  oiros  que  es 
negro.  Saepè  intcr  plures  de  re  nou 
couyeuit  unà;  et  \ocut  hic  àlbum,  qnod 
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vocat  ille  nigrum.  Celui  qui  est  expoié 
au  jugement    du  públic,    ne  doit  pas 
s 'attendre  à  conlenter  lout  le  monde. 
Chi  fa  la  casa  in  piazza  ,  o  e'  la  fa  alta, 
o  e'  la  fa  bassa. 
GERAL\ND.\T.  s.  f.  La  relació  de  paren- 
tiu   que  hi  ha  entre  germans  Herman- 
dad ,    hernianazgo.    Frateruitas.   Fra- 
ternite'.  Fraternità. 
GERMANDAT,  met.   Amistat  íntima,  uiiiii  de 
voluntats.  Ilermandad-  Amicitia,  fami- 
liaritas.  Fraternile'.  Fratcriiilà. 
GERMANDiT.  mct.   Coofraiía,  conTeíTació. 
IlfriHíindad.  Socictas.   Confrérie.  Con- 
fratei  nità,  cougregazioiie. 
GERMANDAT,  met.  Agregació  de  alguna  per- 
sona   d   una    comunitat    religiosa    pera 
fèrse  per  èst  medi  participant  de  cer- 
tas  gracias    y    privilegis.    Ilermandad. 
Frateruitas.  Confrérie,  ajjllialion.  Con- 
fiatrrnltà. 
GERM.\MC,  CA.  adj.  ((ne  .se  aplica  à  al- 
gunas    cosas    pertanvènts    à   Alcmanio. 
Gerniíinico.   Germauicus.   Germanique. 
(«ennanico. 
GER.MlNA.MEiXT.  s.  m.  ant.   L'  acció  de 
brotar  y  comensar  à  cr(*.xer  las  plantas. 
Gerniinacion.  Germinatio.  Gemiination. 
Germiníizione ,  gerrnogiiaiiiento. 
GEROFLE.  s.  m.  ant.  clavell,  en  la  pri- 
mera accepció. 
GEPvOGLlFIC.  s.  ni.  Símbol  I)  fi«ura  que 
cout(^   algun    sentit    misteriós,    com   la 
palmií  (jue  ropre>è:ita  la  victorià  ,  lo  co- 
lom lo  candòr  del  animo,  efc.  Jerogtc- 
Jico.    liii'roí;ly(jlilca    imaco 
phe.  GerogüGco. 
GERO^i ,  NA.  adj.  Lo  pertanyent  !i  Ge^ 
rona.  Gerundense.  .\d  civitatem  Gcrun- 
dx  perlineiis.  De   Girone.    Di   Gerona. 
GERR.\.  s.  f.  Eiiw  gran  d(!  terrissa  cuita, 
y    algunas   vcgadas  einl)arnis.«ada  :  dès- 
del  cul  va  asimplamlse ,   y    forma  un,i 
espècie  de  panxa  fins  a  la  boca,  que  es 
mès  estreta.    Timija.   Doliíinj.  Grande 
cruclie  de  terre.  Rotte. 
GERRA.   Eina  de    terrissa  fina   ab  ventre, 
nansas  y  coll  alt.  Jarra.  Diola.   Jarre. 
Giara ,  coppb. 
GERRÈPi.  s.  m.  Lo  qui  tè  per  ofici  fa-bri- 
car  einas  de  terrissíi.  .-ífarero  ,  atfalia- 
rero ,  harrero.  Figulus.  Polier  de  ter- 
re. Pentolajo,  vasellajo. 
GERRET.  s.  m.  dim.  de  gerro.  Jarritlo  , 
jarrico ,  jarrito.   ürceolus.  Fel it  pot  à 
l'eau.  Vasetto,  orciíioliuo. 
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GERRETA.  s.  f.  (liiii.  de  CEniiA.  Tina/illa, 
tinajilii ,  linajica  ,  tinajuela.  Doliolum. 
l'clile  criulic.  (Üari'lta. 

GERRO.  s.  111.  Imiii  (1(;  tonissa ,  pisa  ó 
de  al^^ini  iiuílall  à  niaiu'M'a  de  gci  ra  ah 
una  Sula  nansa.  J<irro.  Urceus.  J'ot  u 
l'cau.  Orcinolo. 

GERRO.  Ai•ij.  Ailònio  S(Miil)laiit  al  gerro  (jue 
sol  posarse  al  ciïn  tli:  alf^uiis  ctlilicis,  es- 
jiPcialmiint  en  las  portalatlas.  Jarron. 
jtliuiu  ornatus  urceiiin  rel'crciis.  Or- 
nenicnl  en  fonne  de  pot  à  flcurs.  Sorta 
d'  ornamento. 

GERRO.  Eina  (te  pisa  ó  inèiall  «jue  serves 
pera  donar  aij^ii.unaiis.  y/^iídinanil. 
iXcju^nianilo ,  aíjnxnianalis.  I.a\'cinaiit. 
Lavainane. 

GERRO  DE  BKRskR.  Eina  de  estany,  coure  ó 
altre  inèt.iU,  l'èta  ;i  manera  de  una  xoco- 
latèra  ah  son  tap  ibradad  coïn  una  ralla- 
dòra,  en  la  cual  escalfari  y  tenen  l'aigua 
los  barhèrs  por  al'eitar.  Escalfudor. 
Vas  calelactoriíiin  opcrculo  punctim 
perforato.  Coqiteniur.  Cocoma,  cucuma. 

GERS.  s.  m.L'i  iriiit  de  la  gerdèi-a.  Fram- 
Intesa.  Rul)i  iiiri  IVuLtus.  FrainL•oise. 
Laii))iione. 

GERUNDI.  ^i.  111.  GERu.xDiu. 

GEllUiNDlADA.  s.  1".  Expressió  rctuin- 
hant  V  ridícula  a!)  ipie  se  alècfa  ino- 
portunainèut  erudició  é  ingeni.  Gerun- 
diada.  Importuna  et  tiusesita  iiiniis  in 
coneione  venustas.  Grand  mot.  Detto 
inopoi'tuno  e  ridicolo. 

GERUxNDIU.  s.  m.  Grum.  Aquella  part 
del  vcrh  ([ue  [xirta  eu  sí  la  significació 
de  ell,  però  seus  deterniinar  lo  temps, 
pera  lo  que  necessita  la  unió  ó  agrega- 
ció de  altre  verb ;  com  llegi^d  me  di- 
vertí,  etc.  Gerundio.  Gerucdiuni.  Gc- 
rondif.  Gerundio. 

GES.  s.  111.  ant.  Gnx. 

GES.  adv.   ant.  gens. 

GESOLREüT.  s.  m.  Lo  primer  dels  sig- 
nes de  la  uiiisiea  ,  y  uu  dels  tres  que 
servexeu  de  clau.  Gesòlreút.  Primum 
signuin  luuslcae.  Premier  signe  et  une 
des  c/rf\  de  la  mus'que.  Gesolreut. 

GESSAMÍ,  s.  lii.  Planta  que  se  cultiva  en 
los  iirdins,  v  trau  mòitas  camas  verdas 
\estidas  de  fullas  oncontradas,  v  coin- 
postas  de  altras  fulletas  ah  una  de  mès 
gran  en  lo  extièm.  Sas  flors,  que  tenen 
it»  matèx  nom  ,  sou  hlancas  y  de  olor 
suau  y  agradable.  Jazmin.  Jasmiuimi. 
Jusmin.  Gelsoralua. 
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GE.'íTA.  s.  f.  ant.  FÈT. 
GESTO.  s.  m.  Lo  movimcut  qne  se  fa  ab 

la   cara.   Geslo.   Gestus.    Gale.   <»rs.to, 

attegiamcnto. 
(lÈsTos.  pi.  Visatges.  F'isajcs.  Gestus.  Gri- 

ntticfs.  Smorfic. 
GEÏ.  s.  m.  ant.  git. 
GEi.  ant.  La  corretja  que  se  lliga  als  peus 

dels  aucèlls  de  rapinya,  l'ilnicla.  Pcdi- 

ca.  Jet.  Gctto. 
GETAMENÏ.  s.  m.  ant.  gít. 
GETAR.  V.  a.  ant.  gitar,  en   la   primera 

accepció. 
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GIAUSIR.  V.  u.  ant.  gaudir. 

GlliRELL.  s.  m.  Eina  de  terrissa  cmbar- 
nissada  ,  rodona,  de  un  pam  poc  mès  (i 
ménos  de  alsada,  (|uc  dèsdel  cul  se  va 
axampland  fins  à  la  bòca,y  servex  pe- 
ra rentar  roba  y  altres  usos.  LthnlLo  , 
lihrillo.  Lalirum.  Terrine.  T(  nina. 

r.iBBÈLL  PLA.  Elna  de  terrissa  ordinària  sem- 
blant al  gihrèll ,  però  no  tan  alta,  que 
servex  pera  varlos  usos.  Karreno.  Pel- 
vis fictiiis.  Bassin  ,  terrine.  Terrina. 

(iliJUELLA.  s.  f.  Eina  de  teriissa  emb.ir- 
nissada  ó  pisa  de  figura  rodona  :  tè  una 
bora  al  rodedòr :  es  mès  ampla  que  lòn- 
da  ,  y  servex  regularment  pera  rentarse 
la  cara  y  mans.  Aljofaiua ,  aljafiina, 
jofaina ,  ajofaina.  Pollubi  um  ficlile. 
Jatte  de  f atenc c.  Piatto. 

(.IDRELLETA.  s.  f.  dim.  de  ciERÈriA.^/- 
jofaina  pcqueha.  Parvuni  pollubrum 
fictile.  Petite  jatte  de  faïence.  Pialello. 

gibrelleta.  Bacintta  pera  oriuar.  Bacini- 
lla  ,  hacinica  ,  orinal.  Matella,  niatelli- 
no.  Pot-de-chambre.  Oriuale. 

GIGANT.  s.  m.  aut.  gegajit. 

GIMNÀSTIC,  C\.  adj.  Lo  que  pertany  à 
la  pelea  y  exercicis  corporals  que  se 
fe^an  en  lo  Gimnasl  y  Acadèmia.  Se  usa 
tainlié  com  substantiu  en  la  terminació 
femenina  per  lo  art  que  ensenyaba  y 
dirigia  estos  exercicis.  Gimnditico.  Gym- 
uastlcus.  Gymníi.tlique.  Glninastlco. 

GI^iEBRE.  s.  m.  Arbre  comunament  petit 
y  copud,  ab  lo  tronc  tort,  la  e.^corsa 
escabrosa  y  rojenca  cuand  esta  seca  , 
las  fullas  de  tres  en  tres,  estretas,  pla- 
nas, mòlt  punxagudas,  las  flors  pètitas, 
v  lo  fruit  carnós,  rodonet ,  negrenc  y 
eoronad  de  tres  punxetas.  Tè  la  fusta 
olorosa,  y  sòu  fruit  es  medicinal.  Ejie- 


bro,    janipero.    Juoipwus.    GeiiíVrier. 
Ciuepro. 

«INÈEtlE.    GITCÈBRE. 

OINEBREDA.  s.  f.  SUi  pobKid  de  giuè- 
bres.  Enebral.  Locus  juniperis  consitus. 
Liea  planlé  de  geiió'riers.  Ciinepi-eto. 
OINERRÓ.    s.   m.  Lo  fruit  del  giiièbre. 
Neltriíia ,    enehrina.  Juiíiperi    grauum. 
Le  fruit  du  gene\'rier.  (rinepro. 
GINÈST-V.  s.  1".   -Mjta  qun  fi  las   ramas 
cautelludas,  llargas,  flexiWes  ab   fuUas 
de  figura  de  ferro  de  llaiisa ,  y  raliiins 
laterals  de  llors  grogas,  y  en  cada  fruit 
una  sola  llavor  en  forma  de  ronjó.  Re- 
tama ,  genisla ,  hiniesla ,  ginesta.  Ge- 
iiista.  Genèi.  Giuestra. 
GINESTAR,  s.  m.  Siti  pobiad   de  ginès- 
tas.   Retamal ,  relamir.  Locus  gcnistis 
frequens.  Lieu  planie  de  genets.  Giiic- 
stn'to. 
GIi\ET.  s.  111.  aiit.  Laqui  està  inuiitad  a 
caball.  Qinelc.  Equo  iusidens.  Ca^'tilier. 
Cavalicre. 
GINETA.  s.  f.  aiit.  E•^pfcie  de  llausa  cur- 
ta ab  !o  ferro  daurad,  y  una  borla  per 
guarniciiSi  que  antiguamènt  era  insíg- 
nia y  distiuctiu  dels  capitans  de  infan- 
teria. Giiieta.  llasta  exilis.  Lance  coiir- 
te.  Lancia  curta. 
GUNliÈBRE.  s.  m.  Arrel  medicinal  de  ona 
lièiba  del  matèx  nom  que  se  cria  en  las 
In.lias.  Es   del  grux   del   dit   p(^tit ,   un 
poc  complanada,  plena  de  nusos,  de  co- 
lor cendrós  de  part  de  fora  v  blanca  y 
groguenca  de  dins :  son  olor  es  aromà- 
tic agradable,  y  tè  un  sabor  acre  y  pi- 
cant cora  lo  del  pebre.  Jengibre ,  ajen- 
gibre.  Ziuí;ibcr.  Gingembre.  Zenzero. 
GINGIVA.  s"!;f.  ant.  c.emva. 
GÍNJOL,  s.  m.  Lo  tVuit  del  ginjoler,  ([ue 
es  de  figura  de  <)t\   de  mitja  polsada  de 
llarg,  encarnad  de  fora  y  gvog  de  dins. 
Es   dols  y  .se  usa  pera  fèr  expectorai'. 
Azufaifa  ,  yúyiíba  .  ginja  ,  ginjol,  azo- 
faija  ,  giíinja  ,  guinjol.  Zizyphuiii.  Jti- 
jiibe.  Giuggiola. 
EsT.vR  ALÈGUE  COM  UN  gíngol.  fr.  fam.  Es- 
tar mòlt  alegre.  Estar  como  una  casla- 
iiuela.  Summii   exultatione  Ixtari.  Èlre 
gai  comme  un  pincon.  Esscrc  moltó  al- 
legro._ 
GINJOLER,  s.  m.  Arbre  de  Tint  à  vint  v 
cinc  pams  de  alsada ;  tè  lo  tronc    tort, 
las  ramas  ondojadas  é.  inclinadas  à  terra 
Y    plenas  de  punxas   rectas   que  na\en 
de  dòs  eu  dòs;  las  íuUas  sòu  ílustròsas, 
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do  una  polsada  y  mitja  de  llarg, las  flors 
poc  vistòsas,  y  lo  fruit  encarnad.  Azu- 
faifo ,  azofaifo,  ginjo ,  ginjolero  ,  guin- 
jo  ,  guinjolero.  Zlzypluis.  JujiiLier, 
Glu22Íolo. 
GINT.  adv.  mod.  ant.  l\gemosamè>t  ,  des- 
trimèxt. 

GINY.    S.    m.    ENGINY. 

GINYER.  s.  m.  ant.  enginyer. 

GIPÓ.  s.  m.  Part  dfl  vestid  de  las  donas 
que  cubre  dèsdels  muscles  fins  à  la  cin- 
tura, cenyind  y  ajustand  al  cos.  Jubon. 
Tliorax..  Poitrpoint.  Giubba. 

GIPONET.  s.  m.  dim.  de  gipó.  Juhoncillo,     j 
juhoncilo ,   juboncico.    Parvus    thorax. 
Petit  pourpoint.  Giuhbctta. 

GIR.  s.  m.  ant.  Contorn,  volt,  rodedòr. 
Giro,  rededor ,  contorno.  Gyrus.  Con- 
tnur.  Giro. 

(ilRA.  s.  f.    La    part   del    llensol ,   conKa , 
etc,  ([ne  se  doMega  à  la  part  de  sobre,     i 
Vuelta.  Pars  versa  supra  aliam.  Partie 
d'une  chose  qui  se  replie  sur  l'antre.  La 
parte  cbe  si  piega. 

giRas.  pi.  Las  llcncas  de  vellut  ó  altra  ro- 
ba ab  qne  se  fòrran  los  davants  de  las 
capas,  capots,ctc.  Becas.  Tceniae  pallli 
oris  anterioriljus  icterius  assntae.  Garni- 
lures  d'un  mantean.  Contorno,  i^nerni- 
inonto  d'  in  raantello. 

(jIRAD.  s.  m.  Nom  que  dònan  las  donas 
([ue  fan  mitjas  à  cada  un  dels  punts  que 
fòrman  la  carrera  rt  rega  eu  èllas,  los 
ouals  se  fan  donand  una  volta  al  fil  al 
endret  y  altra  al  revòs ,  ab  lo  cual  que- 
da al  revés  la  carrera.  Nudillo.  lu  cali- 
garum  textura  Dodulus.  Maillcs.  I\Ia- 
glia.  ^ 

GiRAD.  En  las  mitjas  la  volta  ú  orde  de 
punts  ab  que  circularmènt  se  van  for- 
maiid.  Fuella.  Caligarum  circnmtextu- 
ra.  Mítille.  Magiia. 

GIRADA,  s.  f.  L'acoii)  de  girar  ó  girarse. 
Vui'ha.  Infl(!xi<i.  Tour.  Giro. 

GIRADA.  En  los  jogs  de  cartas  lo  acte  de  gi- 
rar lo  que  ba  de  ser  trumfo,  ó  la  ma- 
tcxa  carta  girada.  Voltereta ,  voltelela. 
voltcta.  Chartae  inversió.  L'action  de 
rctourner  une  carte  au  jeu.  II  voltar 
una  carta  nel  giuoco. 

GIRADA.  Lo  acte  de  girar  do  carrer,  de 
cantó,  etc.  P'uelta.  Flexió  in  alium  vi- 
cum.  Retour.  Giro,  giravolta. 

GIRADA  DE  pFU.  Torta  ds  peu.  Torcedura 
de  pie'.  Pedis  distorsió.  Le  picd  tourne'. 
Volgersi ,  glrarsi  il  piede. 
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GIRAGONSA.  B.  f.  Torta  y  retorta  Jc  al- 
cuií  siti  ó  paratge.  Recoveco.  G^tus. 
Détour.  (iiravolta. 

rkn  ciiiAGÒvsAS.  fr.  Donar  vollas  à  una 
part  y  altra  "irand  tl<!  camí.  Ilacer  ca- 
racolcs  ,  caracolear.  (lyros  duccre.  Ca- 
racoler ,  ^'oltiger.  Ondeggi'are,  svolaz- 
rare. 

GIRAMÈNT.  s.  m.  ant.  giivada. 

GIRAAT  DE  LA  LLUNA.  Lluna  nova  li 
coniíuiccií'i  de  lluna.  A'oi'íVkhio.  Noviln- 
niíun  ,  luna;  rcnovatio.  Ncomtnie.  Neo- 
meuiu. 

AL  GiRAM.  inod.  adv.  En  la  p.irt  pnr  aliònt 
se  gira  de  un  carrer  ó  cantó.  ./  la  vucl- 
ta.  übi  dellcctitur  ad  alium  vicum.  --/a 
detour ,  en  tournanl.  Ncl  voltaré. 

GIRAR.  V.  a.  Tòrcer  ó  inclinar  una  co^a 
de  un  costat  à  altre.  F'ol•.•er.  Vertere, 
convertere.  Tourner.  Voltaré. 

ciKAR.  Mudar  la  cara  de  las  cosas  posand- 
las  dl'l  endrct  al  revés  ó  al  contrari. 
VoL•er.  Couvertere,  invertere.  Tourner. 
Giraré. 

«IRAR.    ant.   TRADUIR. 
OIRAR.    TOICAR. 

GIRAR.   Remétrnr   las   Uotras   de  cainbi  de 
unas  paris  .í  altres  segons  lo  interès  que 
corre.    Girar.    .Syngraphas    reinitterc. 
Dirií^er.  Giraro. 
GIRAR.  niet.  Fèr  mudar  de  p.aror  à  algú  à 
(orsa   de   nersuisiòus  6  raliòns.  Se  usa 
també   com   reci])r(ic.    /  oher  ,  volcar  , 
trastornar.  Dlssuadcro,  aniraum  flecte- 
re.  Faire  chan^er  d'avis.  Caniblare. 
GIRAR.  V.  n.  Miuirerse,  donand  volta  al  ro- 
detlòr.  Girar.    la  gyros   ire.    Tourner. 
Giraré. 
GIRAR.  Dèxar  lo  camí  ó  línea  recta  que  se 
seguia.   T^'oL'er ,   tòrcer.   Deflectere.   .Se 
de'tourner.  Volcare. 
ciRiRSE.  V.  r.  Inclinar  lo  cos  6  la  cara  en 
senval  de  dirigir  la  pnraula  à  deternii- 
nads  subgèctes.  foL-erse.   Se  converte- 
re. Se  relourner.  Voltaisi. 
GiRARSE.  Tombarse  lo  got ,  la  xicra  ó  altra 
cosa  semblant.    Traslornarse ,  volcarse. 
Subvertí.  Se  renverser.  Cadere ,  rove- 
sciare. 
cirarse.  Parland  del  vent,  etc,  móurerse. 
Lewtntarse.    Cieri.    S'élever ,   survenir. 
Alzarsi ,  muoversi. 
GIRARSE.    Móurerse   de   una   part  à   altra. 
Revo!i'erse.  Huc  illuc  se  couvertere.  Se 
tourner,  se  relourner.  Giraie. 

CIBAB    DE     AMU.^T    AVàLL,    6    (.0     DE     AMVtíT 
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iTAii.  fr.  Trastornar,  pcrturbar  l' orde 
de  las  cosas.  p'olvcr  de  arriba  ahajo. 
Susque  deque  vertere.  Boule•.erser.  Ro- 
vesciare  ,  niettcr  sossopra. 

oiRABSE  coTRA  AiGÚ.  IV.  Pcrsoguirlo,  (cr- 
li  dany  ó  serli  contrari.  }  ohcrse  contra 
alguna.  Advcisus  aliqoern  convertí.  Se 
tourner  contre  (jueltju'un.  Rivolgerti 
confro  alcuuo. 

(ilRASOL.  s.  m.  Planta  que  produex  la 
cama  del  grux  de  dòs  dits  y  alta  com 
xin  bome ,  la  l'ulla  de  figura  de  cor,  la 
ílor  grossa  com  un  plat  petit,  las  lla- 
vors ncgras  y  cantcliudas.  Se  anomena 
axí  per(|U(í  se  va  girand  cap  abònt  ca- 
mina lo  sol.  Girasol,  gigaiita ,  gigan- 
tea ,  lornasol ,  mirasol.  Hcliotropiurti, 
licliantbes  annua.  Toumesol.  Eliotropio, 
girasole. 

GiRASOi.  luslrumèut  mòlt  *srmblant  al  pa- 
raigua ,  i|ue  servex  pera  lèr  ombra. 
Quitasnl ,  parasnl ,  guardasol.  Urobril- 
la.  Parasol.  Ombrella. 

CIBASOI.    PARAir.UA- 

GIRAVOLT.  s.  m.  Torn,  tòm ,  volia. 
Volterrta,  volteleta  ,  i•ollria.  Corporis 
ad  aerem  volutalio.  Pirouelte.  Giravolta. 

DOSAR   GIRAVOLTS,    fr.    FÈR  GIRAVOLTS. 

FÈR  GIRAVOLTS,   fr.   DonsT  tòms   ó    voltas. 

Voltear  ,  dar  vuellas.  Circumvolvi.  Vol- 

tiger.  Far  giravolta. 
GIRAVOLTÀ,  s.  f.  GIRAVOLT. 

GIRAVOLTA.    GIRAGONSA. 

GIRFALC.  s.  m.  ant.  cirifalt. 

GIRIFALT.  s.  m.  Aucèll,  e.specie  de  fal- 
có de  color  pardo  lòsc,  ab  rallas  cen- 
dròsas  en  lo  ventre,  los  costats  de  la 
cua  blancs,  y  las  potas  bermellas.  Ge- 
rifalte  ,  gerijaico ,  girifalte.  Bnteo. 
Gerfaut.  Girfalco. 

GIRO.  s.  m.  Alovimènt  circular.  Giro. 
Gyrus.  Tour.  Giro. 

GIRO.  Circulació  de  las  lletras  de  caicLI. 
Giro.  Syngrapbae  transmissió.  Virement. 
Giramento,  girata. 

GIROFLE.  s.  m.  ant.  clavell  ,  en  la  pri- 
mera accepció. 

GIT.  s.  m.  ant.  L'acció  òe  llansar  ó  tirar. 
Echada,  Innzamiento ,  tiro.  Jactus.yef. 
Gitt.Tta.  getto,  gitto. 

GTTAMÈNT.  s.  m.  ant.  git. 

GITANADA.  s.  f.  L' acció  pròpia  de  gita- 
nos. Gitanada.  Vagabuudse  gentis  actio 
digna.  Action  de  bohemien.  .^2ione  da 
zingaro. 

GITANALL.A.  s.  f.  Lo  conjunt  ó  conmni- 
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tat  de   gitanos.    Gitanismo.    Hominnm 
apn  J  iios  jegiptii  dicti  congregatio.  /?eu- 
nian  de  bohemiens.  Raduuauza  di  zia- 
Sari. 
OITANERIA.  s.  f.  Ditxo  <S  l'èt  propi  j  pe- 
culiar dels  gitauos.  Qi'an^fia.  Actio  vel 
dicttirn     vagaljundi    geiitis    proprium. 
Aclion   ou   mol   de  bohe'mien.   Dütto  o 
íatto  da  ziiigaro. 
GITANO,  NA.  s.  m.  y  f.  Certa   rassa  do 
gèiit  errant  y  sens  domicili  fixo,  iiue  se 
creu   que  desceiidex  di^ls  rgipcis.  Gita- 
no. Hortio  iiiter  noí  rpglplius  dictiis.  Bo- 
Ite'mien ,  e'gypticn.  Zingaro,  zingano. 
Gitano,  mct.y  tain.  Lo  qui  tracta  en  còin- 
pras  y  vendas ,  y  tò  mòlta  nianva  y  per- 
suasiva. Cltídan.  ^Lingo,  versutus  ven- 
dltor.  Brocanleitr.  H.irattatore,  permu- 
tatore. 
(ilTAR.  V.  a.  ant.  Llansar.  .4rrojar  ,  lan- 
zar ,  echar.   Projicere.  Jeter.  (littare, 
lanciare. 
c.iT.íR.  ant.  Traurer.  Sacar.  Ejicere.  Tire?-. 

Trarre. 
CITAR.  ant.  Llaiisar  lo  c;irreg  do  la  emhar- 
cació  al  mar  per  allèugeraila.  Alijar  la 
na\<e :  ecliar  los  i^eheros  ó  inercaderins 
al  mar.  MiTces  in  uiare  projiccre.  Al- 
le'ger  ,  snidager  itii  na^'ire  de  .««  charge. 
Alleggerire  una  n.ive,  far  gitto. 

GITAR.    Vulg.    VOMITAR. 

ciTAS.  V.  u.  ant.  jíl•iíer,  en  l'accepció  de 
estar  ajagud. 

f;iTAR  FORA.  fr.  ant.  Traurer  l'ora.  Echar 
fuera.  Ejicere.  Poiisser ,  meüre  dchors. 
('r.'ttu'  l'uori;  lanciare. 

(ilTARADA.  s.  f.  vulg.  Vòmit,  <S  vòmit 
grau  p'r  haber  mènjad  mòlt;  v  tambd 
lo  matè\  que  se  vomita.  Vómilo ,  i'omi- 
tiina.  Vomitus  veliemens.  J'omisscment. 
Vomito. 

(iITAlRE.  adj.  Se  diu  de  la  criatura  de 
mamella  que  vomita  mòlt.  Pomilon.  Vo- 
mitor.  Enfant  nne  rend  le  lait  qu'il  a 
te'te.  Si  dice  deü'iufante  che  vomita  il 
latte. 

CL. 


(VLA.  s.  m.  A(',i.À  ,  en  la  primera  accepció. 

GLA.  Capsota  en  figura  de  aglà  ,  pera  posar 
cosas  aromaticas.  Bclloia.  Vasoulum 
oilnrarium.  Gland.  Scatolelta. 

GLACÍAL.  adj.  Gelad.  Se  aplica  solament 
a  la  part  del  mar  que  està  prop  del  pol 
boreal.  Glacial.  Mare  frigidum,  glacia- 
le.  Glacial.  Glaciale. 
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GLAÇA.  s.J.  ant.  gias,  celada. 
GLADLADOR.  s.  m.  Lo  qui  en  los  jogs  pú- 
blics dels  romans  peleaba  ab  altre  fins  í 
llevarli  la  vida  ó  pérdrerla.  Gladialor, 
gladiador.  Gladiator.  Gladiaíeur.  Gla- 
dlatore. 
<.LADIATORI,  RLA.  adj.  Lo  qne  pertany 
als  gladiadors.  G/,iíiía/or/o.  Gladiatorius. 
Qii  appartient  au  gladiuteur.  (iladia- 
torio. 
GLA\.  s.  m.  ant.  .^^,lX  .  en  la  primera  ac- 
cepció. 
GL\\niFER,  RA.  adj.  ant.  olanèr. 
GL.\.\DUL\.  s.  1.   Cos  esponjòs  de  dife- 
rents liguras,  ([ue  serves   pera  separar 
algun  humor  de  la  massa  de  la  sang,  ó 
pera  purifi.iar  ali;un    líquid.  Glàndula. 
(iaiduli.  Glaivlule.  Glauiluletfa. 
r.LAVDUn.  La  que  .se  forma  en  varlas  parts 
del  cos  dels  animals.   Molleja  ,  landre- 
cilla.  Glàndula.  Glaiide.  Glandola. 
GLANDULOS,  A.  adj.  Lo  que  tè  glàndu- 
Iris  .5  està  com|)r>st  de  èilas.  GL•induloso. 
Glandulo-u-i.   Glundiileur.   (.landuloso. 
(.L\.\ER,  RA.  adj.  que  ss  aplica  als  ar- 
bres que  fan  aglans.  Glandifero.  (.lan- 
dlfer.  Qui i)orledu  gland.  Ghiandifcro. 
GLANOLA.  s.  f  gl.íxdula. 
GL.Vl'lR.  V.  n.  cLAPiR. 
(íL.AS.  s.  m,  gel. 

TÒT  ES  COMENSAR  .i  T.1EMCAR   LO  GUS.  rcf.  que 

se  usa  pera  manifestar  à  algú  à  (jue  co- 
mensc  à  fèr  alguna  cosa  ú  (jue  tè  re- 
pugnància. El  comer  y  el  rascar  rodo 
ex  empezar.  IVunc  edc :  iiunc  scabita  : 
perges  mo\  ipse  lubcnter.  L'appe'tit 
i'ient  en  mangeant.  Le  difficoltà  stanno 
nel  principio. 

GLASSA.  s.  f.  Roba  de  seda  ó  fil  mòlt 
clar,  transparent  y  sntil,  de  que  nsan 
«■oüiunauièut  las  donas  en  sos  adòrnos. 
Gasa.  Tela  valde  .subtilis  et  rara.  Ga-.e. 
Velo  ,  tocca. 

GLASSM),  DA.  adj.  geud. 

nuEDAUSE   C.LASSAO.    fr.   (lUEDARÍE   GELAD. 

GLA.SSADA.  s.  f.  La  congelació  dols  lí- 
(julds  produïda  per  lo  fred.  Ilclada. 
Gelatio,  gèlida.  Gelée.  Diaccio,  gelo, 
gelato. 

GL\SSA!\IÈNT.  s.  m.  ant.  coxcEiActó. 

GLASS.\R.  v.  u.  gelar. 

GLASSARSE.    V.   r.   GELARSE. 

GLATIR.  V.  n.  Tenir  gran  desitj  de  men- 
jar ó  bi^urer  alguna  cosa  que  se  tè  al 
davant.  AL•imparse ,  hacerse  agua  ò  un 
agua   la   boca.    Avidè   cupere.    fenir 
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VcnnàLi  bouchc.  Venir  1' acqtia  alia 
l)(>cca. 

•  '■LAY.  s.  m.  p.  us.  esi-.lat. 

GLliDA.  s.  r.  TERRÒS,  ile  terra. 

ciEBA.  Porció  de  terra  vestida  d'  hèrl)a 
inciiudav'y  eiilrètcxida  de  arrels,  talla- 
da al)  civac  ó  altie  iiistrumèiit.  Ce'.iped, 
céipeiie ,  lepe.  Gespes.  Gazon.  Tcrreiio 
erboso ,  piotaluso. 

OLESA  DE  svNG.  l'orció  (lo  ssng  presa.  Cua- 
jaron  de  sungre.  (iruimiliis  ex  sanj;ui- 
iie  coiiorctii'i.  Cilillot.  (irniino  di  saiwue. 

GLOBO.  s.  in.  Hola  ó  cos  esfi^nc  coinpres 
l),i\  una  sola  superlicie.  Globo.  Globus. 
Globf.  Globo. 

CLÒBO.  Lo  de  cristall  ple  de  aigua  en  que 
se  tèncu  alguns  pèxos  de  varios  colors. 
l'fCfirti.  Glolnis  vitreus  piscií•iilis  colo- 
ribus  distinctis  alendis.  Qlohe  en  cristal 
poiir  mcltre  des  pctiïs  poiisnns.  Globo 
di  cristallo  per  averc  dei  pi'sci. 

glÒbo.  Vas  en  que  se  guardau  las  fòrnias 
cousagradas.  Copon ,  pi.ride.  Sacra  pi- 
xis. Cihcire.  l'isside,  ciborio. 

GlÒBO   AEROSTÀTIC.    BOMBA   DEL  OAS. 

(iLOBOS,  A.  adj.  Lo  que  tè  f'òrma  ó  fi- 
gura de  glòbo.  Qlohoso-  Globosus.  Splié- 
rique.  Sl'erico. 

GLOP.  s.  m.  La  porció  de  lícjuid  que  se 
bi'u  ó  xucla  de  una  vegada.  Sorbo.  Sor- 
ijiüuni.  Coup ,  trait.  Assaggio,  sorso. 

CLÒP.   GLOPADA. 

PARLAR  À  r.LÒPS.  fr.  fam.  Parlar  mòlt  y 
atropelladamèut.  Ilabliir  d  chorretadas. 
Pr^eproperc  t'estinautercjue  loqui.  Bre- 
driuiller.  Parlar  in  gola,  barl)ugliare. 

GLOPADA,  s.  f.  La  porció  de  líquid  que 
cab  en  la  boca.  Bnche ,  hocanada.  Haus- 
tus.  Gorgée•  Sorso,  sorsata. 

GLOPADA.  La  porció  de  sang,  vi,  etc,  que 
se  llansa  ó  trau  de  una  vegada  per  la 
boca.  Gargaiiladíi ,  hocanada  ,  espada- 
nada.  Voniitio.  Gnrge'e.  Sorso. 

PARLAR   .í   GLÒPADAS.  ÍV.  t'ain.  PARLAR  i  GLOPS. 

TRÍURER  glÒpadas  DE  SANG.  tV.  Tràurer 
sang  per  la  boca.  Echar  hocanadas  de 
sangre.  Sanguinem  per  os  einittere. 
Reitdre  du  sang  par  la  bouche.  Gittar 
saiigue  pella  bocca. 

GLOPEJAR.  V.  a.  Remenar  per  la  boca 
nu  glop  de  algun  líquid  pera  netejaria 
ó  curar  algun  inal.  Se  usa  tambd  com 
neutre.  Enjuagar  ,  enjuagarse.  Os  a- 
blucre.  Rincer  la  bouche.  Selacquare  la 
bocca. 

GLOPET.  s.  m.  dim.  de   clòp.    Sorbillo, 

TOM.    I. 
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sorbko.  Sorbilluni.  Petitf  gorgée.  Sor- 
spfto. 
(.LOPETJ.  s.  m.  L'acció  de  glòpejar.  En- 
jiiagadiira  ,    enjuagalorio  ,    enjuagitc. 
Oris  collusio.  fíinçure.  Lo  sciacquare. 
CLoPETj.  Lo  líquid  que  se  giòpeja.  linjua- 
gue  ,  enjuiigafnrin  ,  enjuagadienles.  Li- 
(piidurn  oris  lotioni  drscrvlcns.  liinnire. 
Sciaeq  natura. 
(jLORIA.  s.  f.    La  reputació,  fama  v  }io- 
nòr  (|ue  resulta  A  cnaiscvol  de  las  bonàs 
accions  y  grans  cualitats.  Glòria.  Glòria, 
fama  ,  bonor.  Gloire.  Glòria. 

GLÒRIA.  La  J)enaveuturansa  eterna.  Glòria. 
Glòria  a?terua  ,  beatltudo.  Gloire.  Glò- 
ria ,  beafitudine. 

GLÒRIA.  Gotj  (i  complaccncia  vehement;  y 
axí  se  diu  del  que  ama  lo  estudi,  que 
està  en  sas  glorias  cuaud  se  dedica  à  èll. 
Glòria.  Summa  voluptas.  Gloire.  Glò- 
ria. 

GLÒRIA.  Lo  que  ennoblex  ó  il-lustra  en 
grau  manera  alguna  cosa;  y  en  èst  sen- 
tit se  diu  ([ue  una  persona  es  glòria  de 
sa  nació,  <[ue  lo  fill  ps  glòria  del  pare, 
etc.  Glòria,  (iloria ,  decus.  Gloire.  Glò- 
ria. 

GLÒRIA.  Lo  gra  de  rosari  anomenad  fambd 
DEVA.  Diez.  G'.obulus  grandior  recitan- 
dis  precibus  rosarii  iiuminc  susignitis 
deserviens.  Diznine  de  chapelet.  Dicina 
di  corona. 

ESTAR  EN  LA  GLÒRIA,  fr.  met.  Estar  llibre 
de  tòt  lo  que  podia  molestar.  Estar  en 
la  glòria.  Undique  se  habere  i'elicem. 
N'a^'oir  point  de  souci.  Non  aver  cordo- 
gli,  non  sofTerire,  star  come  nella  glò- 
ria. 

estar  en  sas  glorias.  fr.  fam.  Estar  un 
i'èud  alguna  cosa  ah  gran  pler  y  contèu- 
to  per  ser  mòlt  de  sòn  geni  ó  gust.  Es- 
tar en  sus  glorias.  Suinmà  deiectatione 
fruí.  Etre  dans  son  centre.  Essere  a  suo 
bell'  agio. 

GLORL\RSE.  v.  r.  Preciarse,  Jactarse  ó 
alabarse  de  alguna  cosa.  Gloriarse ,  glo- 
rificar se.  Gloriari.  Se  vanter ,  faire 
gloire.  Aver  grau  fava,  audar  fastoso, 
bnrlarsl. 

GLüRIAYAR.  v.  n.  ant.  gloriejarse. 

GLORIEL\R.  V.  n.  ant.  gloriejarse. 

GLORIEJARSE.  v.  r.  ant.  Complàurerse, 
alegrarse  mòlt.  Gloriarse,  coniplacerse. 
Gaudere.  Se  complaire,  mettre  sa  gloi- 
re, son  plaisir.  Godersi,  compiaeersi. 

GLORIETA,  s.  f.  Espav  comunamèut  l'o- 
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dó  qne  sol  haberhi  en  los  Jardins,  clos 
y  cubert  de  fusta,  parras  ,  euras,  etc, 
y  serves    pera   soparhi   ó   pe'ndrerhi  la 

.  fresca  ab  major  comoditat.  Glorieta, 
cenador  ,  cenadero ,  palydlon.  Umbra- 
culum.  Berceaa.  Pergolato. 

GLORIFICACIÓ,  s.f.  L'acció  y  efecte  de 
glorificar.  Glorificacioii.  Glorificatio. 
Gloríjication.  Gloriílcameuto ,  glorifica- 
zione. 

GLORIFICADÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
glorifica.  Glorificador,  glorificanle.  Glo- 
rificans.  Celui  qni  glorifte.  Glorificatore. 

GLORIFICAR.  V.  a.  Rcgon^xer  y  en.salsar 
al  riiie  es  gloriós  y  alabarlo.  Glorificar. 
Gloriflj.ire.  Glorifier.  Glorificaré. 

GLORIÓS  ,  A.  adj.  Digne  de  bonòr  y  ala- 
bausa.  Glorioso.  Gloriosus.  Glorieux. 
Glorioso. 

GLORIÓS.  Lo  qui  pertany  A  la  glòria  6  be- 
naventuraiisa ;  axí  se  diu  la  r.LoRiòs.i 
Verge  Maria.  Glorioso.  Gloriosus.  Glo- 
rieux. Glorioso. 

SOBSE  Gi.onios.  ant.  ciohiosi'ssim. 

GLORIOSAMENT,  adv.  mod.  Ab  glòria. 
Glorioxamenle.  Gloriosè.  Glorieusement. 
Glorio>aineiite. 

GLORIOSiSSlM  ,  MA.  adj.  sup.  de  clo- 

.  Biòs.  Gloriosisiïno.  Gloriosissimus.  Trcs- 
^lorieux.  Gloriosissimo. 

GLOSA.  s.  f.  La  explicació  ó  interpreta- 
ció de  un  text  de  obsrnra  ó  dificultosa 
intel-ligeucia.  Glosa.  Glossa.  Glose.  Glo- 
sa,  cbiosa ,  commento. 

CLOSA.  Poe't.  Composició  en  que  se  ampli- 
fica lo  sentit  de  alguns  versos  posand  al 
íi  de  ella  al  peu  de  l.i  lletra  lo  vers  que 
se  gl'isa.  Glosa.  Poètica  compnsitio  cn- 

;    jus  inembra  in  totiem  aitcrius  desinunt 

.  versus.  Glose.  Spezie  di  poesia  ,  il  cui 
ultimo  verso  d'ogní  strofa  è  cavato  da 
una  opera  che  s'  ò  presa  per  soggetto. 

CLOSA.  Mús.  La  variació  que  ab  destresa 
executa  lo  iniíslc  sobre  unas  matèxas 
uotas,  però  sens  subj'•ctarse  rigurosa- 
niè:it  d  èllas.  Glosa.  IVofarum  nnisica- 
runi  dextera  varlatio.  Fariation  d'un 
air.  Variazioue  nella  musica. 

GLOSADOR,  RA.  s.m.y  f  Lo  qui  expli- 
ca, interpreta  y  comenta  alguna  cosa. 
Glosador.  Glossograpbus,  commentator. 
Glosateur ,  commen'ateur.  Glosatore. 

GLOSAR.  v.  a.  Explicar,  interpretar  y 
comentar  alguna  paratda,  sentencia, 
text  ó  llibre.  Glosar.  Glossam  edere, 
coiniiieotari.  Gloser.  Glosare- 


GOB 
GiosA».  Parlar  mòlt  sobre  alguna  matèria, 

comentandla  fins  ab  imprrtiaencia.  Dis- 

canlar.  Prolixè  iuterpretari ,  dijsereie. 

Gloser.  Glosare. 
GiosAR.  Poe'l.  Coniprindrer  glosas.  Glosar. 

Amplificaré   versibus   versuin   aliquem. 

Gloser.  Far  h  poesia  chiamata  glosa. 
GLOSAR.   Mús.    Fèr  variacions  sobre   uuas 

matèxas    notas  ,   pcró   sens   subjectarse 

rigurosamènt  i  èllas.  Glosar.  Notas  rau - 

sicas   dexterè   variaré.    Varier  un  air. 
I         Variar-"-  un  componimrnio  tíiu'•icale. 
i    GLOSARI.  s.  ra.   Diccionari   (jne  explica 

paraulas  obscuras  y  poc  usadas.  Glosa- 

rio.  Glossarium.  Glossaire.  Glossario. 
GLOSILLA.  s.  f.  Imp.  Carticter  de  lletra 

menor  que  la  de  breviari.  Glosilla.  Lit- 

terarnm  cudendarum  cbaracter  minu- 

tior.    Pelil-texte.  Gagliarda,   giramou- 

cino. 
GLOSIR.  V.  a.  ant.  cloquejab. 
GLOT.  s.  in.  ant.  gol.ifre. 
GLOTIS.  s.  f.  Anal.   Oiifici   lí    òberfuia 

superior  del  canó  de  la  rtspiració.  Gló- 

tis.  Glotis.  Gloüe.  Glotia. 
GLOTÓ,  .\A.  s.  m.  y  f.  Golafre.  Gloion. 

Gluto,  belluo.  Glouton.  Ghiotto,  man- 

gione. 
GLOTONAS.  SA.  s.  m.  v  f.  aum.  de  cio- 

TÓ.  Glnlonazo.  Snminè  belluo.   Avalenr 

de  pois  gris.  Gliiottonaccio. 
GLOTO.NÉJAR.  v.  n.  p.  us.  Menjar  ab  ex- 

cè>   per    costum.    Glolonear.    Ilelluari. 

Mungfr  goulument ,  làfrer.  Ghioftoneg- 

giari'. 
GLOTONERÍA.  s.  f.  golafreria. 
GLÜPIAL.  s.  m.  Naut.  gkupia. 
GLÜTIISOS ,  A.  adj.   Apegadis  y   que   tè 

virtut  per  agafar  v  juntar  una  cosa  ab 

altra.  Ghainoso.  Glutinosus.   Glulineux. 

Glutinoso. 
GNÓMOiN.  s.  m.  Senyaladòr  en  los  rellot- 
ges de  sol.  Gnúnion.  Gnoinon.  Gnomon. 

Gnoraone. 

GO. 

GOBELET.  s.  ni.  ant.  gaboletèra. 
GOBERN.  8.  m.  L'òrde  d,'  regir  y  gober- 

nar  alguna  cosa.  Gohierno ,  gobernacion. 

Gobernatio.     Gouvernement.     Coverua- 

mento. 
GÜBER.1I.   Lo  empleo,  ministeri  y  dignitat 

del  gobernadòr.   Gohierno.  Gubernato- 

rls  munus.  Gom•ernemeiit.  Governo. 
coBERN.  Lo  districte  ó  territori  eo  que  tè 


Gon 

■    jurisdiccu)   <»  autoritat   lo  gobeniadi'n-. 

.  Gobientn.  r>iil)i-riiatoris  ditio.  Goiwemc- 
ment.  Governo. 

COBERN.  Lo  t('ïmps  que   dura   lo    marido  ó 

i.  autoritat  del  {>obc.riiadòr.  Gohiernn.  Gu- 
bcriiationis  tompus.  Temps  qu'un  goit- 
verneur  est  en  place.  11  tempo  dtl  go- 
verno. 

GOBERN.  ABRif. ,  CU  la  prinsèra  accepció. 

GOBERKACLE.  s.  in.  ant.  timó,  de  la 
nau.  , 

GOBEIINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
goberna.  Gobernador.  Guberuator.  Goa- 
verneur.  Govcrnatore. 

GOBERNADÒRA.  s.  1'.  La  dona  dnl  go- 

,■  beruadòr  ó  la  que  goberna  per  sí  un 
regne  ó  estad.  Gohernadora.  Cubcrua- 
toris  u\or,  gubernatrix.  La  frinine  du 
poiwcrncur.  Moglie  del  goveniatore, 
governatrice. 

GÓDEllNAL.  s.  m.  ant.  timó,  de  la  nau. 

<iOHER!NALL.  s.  m.  ant.  timó,  de  la  nau. 

(lOüERNAMENT.  s.  m.  ant.  gobern. 

(jODERNAíNT.  p.  pres.  de  ooekrnar.  Lo 
i(ui  goberna.  Gohcrnanie.  Gubernans. 
Celai  i/iii  í^ntii•enw.  ("tovernante. 

GOBEUNAR.  v.  a.  Manar  ab  autoritat  ó 
regir  algnna  cosa.  Gnbernar.  Ouberna- 
re.  Goiwerner.  Governaré. 

GOBERVAR.  Guiar  y  dirigir.  Gohernar.  Re- 
garé. Goa\'erner ,  conduiré.  Governaré, 
reggere. 

GOBERNAR.  Parland  de  la  roba  abrigar  mòlt. 
abrigar.  Fovere.  Échanjfer.  Ri.scal- 
dare. 

GOBERNAR.  GoMibuIdar  ,  cuidar.  Cuidar.  Cu- 
raré, curaui  liabere.  Soigner.  Badaré, 
iuvlgilarp. 

G0I3ERNATIU,  VA.  adj.  Lo  ([iie  pertany 
ai  gol)ern.  Giiheruativo  ,  gobernatk'o. 
Ad  aduiinistrationem  pertlnens.  Qui  tif>- 
partienl  <ni  goui.•ernemenl.  Governafivo. 

GOBERNATIVAIMÈNT.  adv.  mod.  Per 
via  de  gobern.  Guhernatii•amcnte.  Siuè 
forensi  strepitu.  Par  i•ole  de  goui.•erne- 
ment.  Per  via  dl  governo. 

GOBI.  s.  m.  Pèx.  GOBió. 

GOBIÓ.  s.  m.  Pèx  de  mar  de  nnas  sot 
pòlsadas  de  llarg :  tè  lo  llò.n  de  color 
fosc  ab  clapas  negras,  y  lo  ventre  blauc, 
lo  cap  gros,  los  nlls  al  niitj  de  èil ,  lo 
cos  suau  y  cubert  de  una  espècie  de 
mocoaitat  mòlt  llapissòsa.  Sa  carn  es 
blanca  ,  y  cuanil  se  cou  se  tòrlia  rojen- 
ca.  Gobio.  Gobio,  gobvus.  Goujon,  co- 
hite ,  chabon.  Cbiozxo. 
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(.OnALLA.  s.  f.  ant.  dali.a. 

♦  ■(ÍDALLAR.  V.  3.  ant.  dallar. 

GOJJAY.  s.  tn.  Lo  porc  petit  que  no  fè 
encara  cuatre  inèsos.  Corrin  ,  gnrrino. 
Porci•llus.   Goreí.    Porcello,   porclictfo. 

(H)1)AYAR.  v.  n.  GAiiaiNAR. 

(»OI)\Yjyr.  s.  m.  dim.  de  r.oiMv.  Gorri- 
iiillo.  Porculus.  Pclil  goret.  l'orcel- 
lino. 

<'>0D0,  DA.  adj.  Lo  natural  do  la  Gocia 
ó  descendent  de  ella,  y  lo  que  pertany 
als  godos ;  y  axí  se  diu  :  sang  coda  , 
gent  CODA.  Godo.  Gothicus.  Gotli.  Got- 
lico. 

GOJAT.  s.  m.  Jove.  Mozo.  Juvenis.  Jeu- 
^nc  homine.  (iiovane. 

GOLA.  s.  F.  La  tragadèra  per  abònt  pas- 
•sa  lo  iDènjar  v  béurer  al  ventrell.  Gola, 
gaznate.  Guttur,  guia,  l'auces.  Gosier. 
Gola,  strozza. 

GOLA.  Api>tit  desordenad  de  menjar  y  bc'ii- 
rer.  Guia.  Guia.  Gonrmandise.  Golosità. 

GOLA.  GORG,  en  la  primera  accepció. 

GOLA.  Insígnia  que  usan  los  oficials  de  in- 
fanteria cuand  estan  de  facció  ,  y  es  nna 
mitja  lluna  con  vexa  de  metall  que  pen- 
ja de  una  cinta  ó  cordó  lligad  al  coll. 
Gola.  Militaris  torques.  llausse-col. 
(iorgiera,  gorzerino. 

FOSC  COM   UNA  GOLA   DF    LLOP.    loC.   ab   qUC  SC 

pondera  la  obscuritat  de  algun  lloc. 
Oscuro  como  boca  de  lobo.  Densissimis 
tenebris  obfusus.  Aussí  obscur  (jue  les 
tenebres.  Oscuro  come  bocca  di  lupo. 

GOLADA.  s.  f.  ant.  glopada. 

GOLADRETA.  s.  f.  ant.  garcoletas. 

GOLAFRE,  s.  m.  Lo  qui  menja  ab  excés 
per  costum.  Glolon  ,  tragon ,  tragama- 
Has.  Helluo.  Glouton.  Gbiottone. 

GOLAFRERIA,  s.  f.  Lo  menjar  mòlt  y  ab 
ànsia.  Glotnneria ,  tragonia ,  tragazon. 
Hellnatio.  Gloulonnerie.  Ghiottoneria. 

GOL.\G.\R.  V.  a.  ant.  igualar. 

GOLAR.  V.  a.  ant.  ai-etèxer. 

GOLARO.  s.  m.  ant.  gorg,  en  la  primera 
accepció. 

GOLETA,  s.  f.  Embarcació  petita  però 
de  mòlt  aguant,  que  tè  dòs  arbres  v 
vela  llatina.  Goleta.  Navicella.  Goelette. 
Piccolo  naviglio  dl  duc  alberi. 

GOLF.  s.  m.  GÒLFO. 

GOLFA.  s.  f.  La  part  mès  alta  de  la  casa 
que  tè  per  cuberta  la  teulada.  Desí'an, 
sobrado.  Cavum  summi  tecti.  Grenier , 
galetas.  Solajo  ,  soffitta. 

golfa.  Eu  las  casas  de  pagesos  !a  pèssa  que 
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està  sota  de  la  teulada  ,  destinada  pera 
guardar  los  ^rans.Cdmara.  Grauarium, 
^suprema  coatlgiiatio.  Grenier.  Graiiajo. 

GOLFO.  s.  m.  Bras  de  mar  avansad  per 
gran  trast  diiis  de  la  terra;  com  lo  gòl- 
Fo  de  Venècia  entre  Itàlia  y  Dalinacia. 
Golfo,  seno.  Sinus.  Golfe.  Golfo. 

coLFo.  Aquella  gran  extensió  de  mar  que 
dista  mòlt  de  terra  per  tòtas  parts,  y 
en  la  cual  no  se  troban  islas;  com  l'o 
GÒLFo  de  las  damas,  ete.  Golfo.  Mare. 
Mer.  Gol  l'o. 

coLFo.  Pèssa  de  ferro  en  figura  de  anelli 
unida  ab  altra  de  la  matèxa  forma  y 
matèria,  y  servexen  pera  donar  movi- 
ment à  las  portas.  Gozne  ^  goiice.  Car- 
do, ferrca  compago.  Gond.  Ganghero, 
cardine. 

ARBij(c\R  LOS  GÒLFos.  fr.  Desgoziiar ,  des- 
gonzar.  Cardines  evellere ,  solvere.  De- 
gonder.  Torre  i  cardini. 

POSAR  GÒLFOS.  fr.  Clavarlos  en  lis  ]iortas, 
fi•ièstras,  etc,  pera  que  tingan  è^tas 
moviment.  Engoznar.  Cardinibus  ins- 
truere.  .Meltre  des  goiids.  Porrc  i  car- 
dini. 

TRÍURER  los  GÒLFOS.  fr.  ARRANCAR  LOS  GÒL- 
FOS. 

GOLI.XRT.  s.  m.  ant.  golafre. 

GOLILLA.  s.  {'.  Cert  adorno  fèt  de  cartró 
forrad  de  t.ifcti  6  altra  roba  negra  que 
volta  lo  coll ,  sobre  lo  cual  se  po'ia  una 
valona  de  glassa  ó  altra  roba  l)lanca , 
engomada  6  enmidonada.  Ara  solament 
usau  de  a(juest  adorno  los  ministres  to- 
gads  y  demés  curials.  Golilla.  Spirale 
colli  ornamentum.  Golile.  Collaré,  ba- 
vero  alia  spagnuola. 

/JUsTARLi  À  ALoií  LA  ooLiLLA.  fr.  mot.  V  fam. 
Rcpdndrer  à  algú,  rcconvenindlo  y 
apr.'tandlo  ab  rabòns.  Jjusíar  d  iino  la 
goldla.  Ali((uem  correclione  premeré. 
Tancar,  re'prim<mdrr  íortemenl.  S^ri- 
(lare,  rampognarc  amaramente. 

ESCAl'AR  DÈ(.OLÒ\I)U0.  fr.  Víurer 
;i  costa  de  altre.  Ciimpar  de  golondro. 
Alterius  imppnsà  vivere.  Fh-re  aux  de- 
pens d'aiiirui.  Vivere  alle  spese  altrui. 

GOLÓS,  A.  adj.  Lo  qui  tè  gola  6  s' eu- 
trèga  à  ella.  Gidosn.  Gulosus.  Goulii , 
gourmand.  Gliiottoue. 

GOlÒs.    uf  POL. 

G()LOSI\.  s.  f  Goi.osixA,  gloto-íeri'a. 

Gt)L()Sl>ÍA.  s.  f  Di-sitj  dpsarreglad  de  al- 
guna cosa.  Golosin.i.  Immoderata  cupi- 
do. Gourinandise.  Goiosità. 
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GOLOSIKA.    LLEPOIERÍA. 

GOLL.  s.  ra.  Espècie  de  bony  que  nas  a 
algunas  persònas  en  lo  coll",  immediat  à 
la  barbí.  Papo.  Giittur  obrssum.  Par- 
tie  charnue  sous  le  menton.  Sorta  di 
tumore  sottoja  barba. 

DE  GOM  À  GÒ.M.  mod.  adv.  ab  que  se 
denota  que  una  estaiicia  ó  llog  esta  ple 
de  manera  que  no  bi  cab  ros  mès.  De 
boie  en  bole.  Ex  om  ni  parte.  D'uií  bout 
à  l'autre.  AlTatto  pieno. 

GO.MA.  s.  f.  Substància  viscosa  y  solida  , 
sens  olor  ni  sabor,  que  flues'natural- 
mèiit  y  per  incisió  del  ametller,  acàcia 
y  altris  plautas  llenyòsas.  Es  disoluble 
en  I'  aigua  y  se  crema  sense  fer  flama. 
Goma.  Gummi.  Gomnie.  Gomma. 

COMA  ARÀBIGA.  La  que  (luex  de  una  acàcia 
que  se  cria  en  Àfrica.  Es  la  mès  blan- 
ca, transparent  y  pura  que  se  usa  en 
la  medicina  y  en  las  arts.  Goma  aràbi- 
ga. Gummi  arabicnm.  Gom/ne  arabi- 
qiie.  Gommarabica,  bomberaca. 

GOMA  DE  GiNÈiiRE.  La  quc  íhies  de  est  ar- 
l)re,  y  se  usa  en  la  medicina.  Grasa. 
Veriiix,  juniperi  gnmuii.  Vernís.  Gom- 
ma di  giiu'gro. 

GOMRULDAR.  v.  a.  p.  us.  cvidar. 

GOMOS,  A.  adj.  Se  aplica  à  lo  que  tè 
goma  ó  se  sembla  à  ella.  (ior7ioiO.  Gum- 
mosus,  gummiuosus.  Gommeux.  Gom- 
moso. 

GONA.  s.  f.  ant.  SAVA  ,  túnica. 

G()x\ELA.s.  i.  ant.  siYA,  tú.mca. 

GOISELLA.  s.  f.  ant.  saya,  túnica. 

GOiNEYLA.  s.  f.  ant.  sava  ,  túnica. 

GONORREA.  s.  f.  Mrd.  Malaltia  que  con- 
slstex  en  lo  flux  inv>)luntari  del  semen. 
Gonorrca.  Gonorrba-a.  Gonorrhe'e.  Go- 
norrca,  scolazione. 

conorrea.  Malaltia  grave  que  consistcx  en 
lo  flux  de  matèria  acre  y  corrosiva  per 
la  via  de  la  orina.  Gonorrea.  Gouor- 
rbaea.  Écoulcment ,  chaude-pisse.  Scola- 
zione,  scolagione. 

GORA.  s.  m.  ASE  eug.assèr. 

GORD,  DA.  adj.  territ.  cras. 

GORDARIA.  s.  f.  ant.  grusa. 

GORDILLÓ,  .NA.  adj.  que  se  aplica  i  la 
perbòna  pòlit.i  y  grassa.  Regordete. 
corpore  brevis  crassusque.  Honime  ra- 
^got.   Uomo  basso,  grasso  e  tondo. 

Gorg.  s.  m.  Lo  remolí  ó  moviment  cir- 
cular de  1'  aigua  en  alguns  paratges  dels 
rius  y  del  mar.  Remolino ,  olla.  Gur- 
ges.  TourbUlon.  Gorgo. 
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cÒRC.  territ.  clot  de  aigua. 

GOROA.  s.  f.  aiit.  coBJA. 

GORGOT.  s.  ni.  ant.  caimrot,  en  l.i  sfgò- 
iia  accejició. 

GORGL'EJ  AU.  v.  n.  Fít  refilets.  Gorgear. 
Vocein  caiiciulo  inilcctcre.  Fredomur. 
Trillaré,  j^orplu'p^lare. 

GORGUET.  s.  lli.  cAi•iHoT,  cii  la  scgòua 
accepció. 

GOKGUETJ.  s.  m.  refuet. 

GOlUGORl.  s.  tii.  Veu  ab  iiiic  lo  poble 
escarnex  ó  contrafd  lo  cant  lúgubre  dels 
ciiterros.  Gnn^nri.  Pl(;l)ccula;  voces  lu- 
gubieiii  cantiim  ciTingentes.  Citant  <lrs 
eiifans  (/ui  \eu/eril  iinitrr  ccliii  de  l'e- 
glise.  Canto  dci  raga/.zi  linitando  qucl- 
lo  delia  chiesa. 

GORJ.\.  s.  f.  Part  interior  del  coll,  que 
dèsdc  lo  iiiòs  profniido  de  la  boca  conté 
lo  principi  del  esóf.igo,  de  la  traquiar- 
teria  y  lo  epiglótis.  Garganta ,  gorja, 
gargüero,  garguero ,  garganclion ,  gaz- 
nate , pasapan.  Guttur,  í'auces.  Gorge. 
Gola. 

GORJUD.  DA.  adj.  vulg.  coiafre. 

GORMASD,  DA.  adj.  ilépol. 

GORMANDEJAR.  V.  n.  llepolejar. 

GOKMAADERÍA.  s.  f.  llepolerú. 

GORRA.  s.  t'.  Pèssa  rodona  de  tela  ò  de 
punt  pera  cubrir  y  abrigar  lo  cap. 
Gorro.  Pllenm,  pilens.  Bonnet.  Bonetto. 

GORRA.  Lo  convid  abònt  acud  algú  sense 
ser  coiividad.  Gorra.  lu  alienà  niensà 
non  invitatns  imniissio.  Arrivée  d'un 
parasite.  Invito  di  scroccone. 
cÒRRA  DE  cop.  Espècie  de  coxinet,  en  fi- 
gura de  turbant ,  que  se  posa  d  las  cria- 
turas  que  comensan  à  caminar,  al  vol- 
tant del  cap,  pera  que  no  se  fassan  mal 
si  cauen.  Freniero  ,  frontera.  Culcitiila 
ad  instar  pilii  puerorum  Ironti  pr.-e- 
cincta  vitandis  coutusionibus.  Bourre- 
let ,  hourlel.  Cercine. 

ANÀ'S  i  PEGAR  GÒBRAS.  fr.  vítEER  DE  GÒr- 
RAS. 

DE  GORRA.  mod.  adv.  A  costa  de  altre, 
sense  ser  convidad.  De  gorra,  de  niO' 
gollon ,  d  ufo.  Alienà  quadrà.  Sans  élre 
in^'ilé.  Da  scroccone. 

vivRER  DE  gÒrras.  fr.  Acostumarsc  i  mèn- 
jir  en  casas  agenas  sense  ser  convidad. 
Andar ,  comer  ó  meterse  de  gorra  ;  pe- 
gotfar.  Alienà  vivere  quadrà.  Faire  le 
parasite.  Far  lo  scroccone. 

GORRADURA.  s.  f.  Fogarada  que  ix  al 
cutis,  y  se  mauilesta  en  unas  tacas  ber- 


GOS  1057 

mellas.   Alfcmhrilla.  Ignis  sacer.  Rou- 
geo'e.  Rosolia. 

G(,)hR;\SS.\.  s.  f.  aum.  de  còp.ra.  Gorron. 
Magnus  pileus.  Granà  bonnet.  Reireto- 
ne  ,  bcrrctaccia. 

GORKERO.  s.  ni.  Lo  qui  viu  de  gòrras. 
Gom  ro  ,  gorriita  ,  gorron  ,  mogrollo. 
Parasitus.  Parasite ,  écorni/leur.  Scroc- 
cone. 

GORRETA.  s.  f.  dim.  de  gorra.  Gorrito, 
(;orrillo,  gorrico ,  gorrele.  Parvus  pi- 
^leus.  Petit  ionnet.  Rerretino. 

GORRO.  s.  rn.  Espècie  de  sombrèro,  co- 
munament de  palla  ,  que  usau  las  se- 
ny òras.  Sornbrero.  Pileus  muliebris. 
Cliapeau.  Cappello. 

GORRO.  s.  m.  aiit.  La  espiga  gruxuda  de 
metall  que  se  posa  en  las  molas  de  mo- 
lí. Gorron.  Scapus  caidinalis.  Pi\•ot 
d  'une  nteiile  de  iiwulin.  Pcrno. 

GOS,  S.\.  s.  m.  \  f.  Cuadrúpedo  vivípa- 
ro,  carnívoro,  que  tè  cinc  dits  eu  Us 
potas  de  davant  y  cuatte  en  las  del  de- 
tras,  llèi'gua  suau,  cua  rncorvada,  lleu- 
geresa, l'orsa  j-  mòlt  ollato,  v  es  copas 
de  educació  y  mòlt  Ileal  al  bome.  Fer- 
ro ;  perra.  Canis.  Chicn  ;  chicnne.  Ca- 
ne  ;  cagna. 

r.ÒS   AI.A.  GOS   DE    PRESA. 
GOS   BRINXET.   GOS   DE   FAIDA. 

GÒs  cuMLiÈR.  Espècie  de  gòs,  un  poc  mès 
petit  que  lo  galgo,  que  servex  pera 
cassar  cuuills.  Tè  lo  morro  llarg ,  lo  cap 
pla,  las  aurellas  pètitas,  y  las  pofas 
fortas  y  duras.  Es  mòlt  lleuger,  y  de 
gran  olfato  y  aguda  vista.  Podenco , 
perro  podenco  ó  conejero.  Capiendis 
cuniculis  canis.  Chien  pour  la  chasse 
aií.r  lapins.  Cane  per  cacciare  i  conigli, 

oòs  DE  AIGUA.  Casta  de  gòs  que  se  creu 
originaria  de  Espanya,  y  que  se  distin- 
gex  en  lo  pel  llarg  y  caragolad  y  en  sa 
major  intel-llgencia  y  aptitut  pera  na- 
dar,  de  abònt  li  vingué  lo  nom.  Perro 
de  aguas ,  perro  de  lanas.  Canis  aqna- 
ticus.  Chien  harbet.  Can  barbone. 

còs  DE  AJUDA.  Lo  cuscnvad  à  socórrer  y 
defensar  d  sòn  amo.  Perro  de  ayuda. 
Subsidiarius  canis,  canis  socius.  Chien 
dressé  u  defendre  son  maítre.  Cane  per 
difendere  il  suo  padrone. 

GÒs  DE  FALDA.  Casta  de  gòs  de  petita  esta- 
tura ,  ab  las  camas  curtas,  las  anrellas 
caigudas,  v  lo  pel  siimamcnt  llarg  y 
penjant.  Perro  faldero  ,  perro  de  la- 
nas,   perrillo   de    faldas,    falderillo , 
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falderito,  f.ilderico.    Caiiis    mcütias. 
Clileii  de  manchoii.  Caae  di  Malta. 

GÒs  DE  PBESA.  Especic  de  gòs  corpulent  y 
fort;  tè  lo  cap  gros,  las  aurellas  caigu- 
das,  lo  morro  rom  y  arremacigad,  la 
cua  llarga  y  lo  pel  curt  y  suau.  Alano, 
perro  de  presa  ,  dogo.  Molosus.  Dogne. 
Alaiio. 

GÒS  DE  RAMiD.  Especic  dc  gòs  dc  uns  tres 
pams  dc  alsada :  tè  lo  cos  gruxud  y 
iiiemhrud ,  lo  pel  curt  y  aspre  y  de  co- 
lor rojenc,  las  aurellas  raitj  caiguJas',  y 
los  llaijis  que  li  pènjjii  per  los  costats. 
Es  astut,  valèut  y  sanguinari;  acomet 
y  vens  al  Uòb ,  y  es  la  casta  que  mès 
s'estima  pera  guardar  los  ramads.  MíZs- 
tlii.  iVIolosus.  Matin.  Mastiao. 

CÒS  FÒlL.   GÒS    RiBlÒS. 
r.ÒS  GALGO.   GALGO. 

GÒS  LLEBRER.  Espccic  de,  gòs  quB  tè  lo  lla- 
1)1  superior  y  las  aurellas  caigudas,  lo 
niòrro  i'urt ,  lo  llom  recte,  lo  cos  llarg 
y  las  camas  tiradas  eudari-èra.  Se  li  do- 
ni est  nora  per  ser  mòU  à  propòsit  pe- 
ra la  cassa  de  las  Uèbras.  Lebrel ,  perro 
hbrero.  Canis  Icporarius.  LeWier.  Vel- 
tro,  levriere,  cane  da  giungere. 

gÒs  perdiguer.  Casta  de  gòs  que  tè  las  au- 
rellas grans  y  caigudas,  y  una  espècie 
de  esperó  en  los  pous  de  dctras.  Es  de 
uns  dòs  pams  y  mitj  de  alsada,  gruxud 
de  cos,  V  de  color  blanc  al>  clapas  ue- 
í>ras.  Se  li  douà  est  nom  per  ser  mò'it  à 
propòsit  pera  la  cassa  de  las  perdius. 
Perro  perdiguera ,  pachon.  Cauis  sagax 
vel  perdicum  auceps.  Cliicn  pour  chas- 
ser  anx  pcrdrix.  Cinc  che  caccia  íe 
pernici. 

CÒS  pETka.  Espècie  de  gòs  petit  que  tè 
1'  oido  mòlt  fi  1  y  es  mòlt  lladraire.  Gnz- 
que ,  perro  gozqtte.  Canis  gothicus.  Ro- 
que!. Botolu. 

«òs  QLE  L!. vd:ia  >•o  MOSSEGA,  rcf.  q'te  ense- 
nya que  de  ordinari  los  que  parlan 
uiò':  lan  poc.  Perro  ladrador  poco  inor- 
deior ,  ó  nunca  Inien  mordcdor.  Ne 
moi'sum  timeas  à  cane  multum  latrante. 
Chien  nai  aboie  ne  mord  pas.  Can  clie 
abbaja  poco  morde. 

jiNAR  COM  L'S  GOS.  fr.  met.  y  lam.  Fatigar- 
se  mòlt,  anar  ab  afiny.  Aperrearsr. 
Nimium  delatigari.  Ahaner.  Durar  una 
fatica  da  cane. 

CUAfD  LOS  GOSSOS  tr,ADR*>'   AIGUVA  COSA  sÈ\- 

TEx.  ret.  que  ensenya  que  lo  rumor  v 
Teus  del  poble  soleu  teuir  alguu  origen. 


GOS 

Cuando  la  sarten  chilla  al^o  hay  en  la 
x•illa.  Saepe  malum  latltat  raurmur  quod 
spargit  in  urbe.  //  n'y  a  pas  de  fumée 
sans  feu.  Dove  v'  è  il  fumo  colà  »'  è  il 
fuoco. 

LO  GÒS  DEL   HORTOIA  QUE    VO  LLADRA    NI   DEXA 

LLADRAR,  ref.  que  reprèn  al  que  ui  se 
aprofita  de  las  cosas ,  ni  dèxa  que  los  al- 
tres se  aprofiten  de  èllas.  El  perro  del 
hortelano ,  que  ni  come  /««  berzas  ni 
las  deja  comer.  Canis  superbus  iiec  ves- 
citur  paleis  nec  parcerc  sinit.  Le  chien 
du  jardinier,  qui  ne  mange  pas  de  clioux, 
et  ne  ^'eut  pas  que  les  au/res  en  man- 
gent.  II  can  deU'ortolano  non  mangia  la 
lettuga  e  non  la  lascia  mangiar  agli  altri. 

»!0  TixG  CAP  GÒs  Qi'EM  LLADRE,  expr.  fam. 
de  que  se  usa  pera  manifestar  la  total 
independència  en  que  se  tioba  algú.  Sin 
padre  ni  madre ,  ni  perro  que  me  ladre. 
Nec  pater  aut  mater  terrent  nullique 
parentes  adsunt :  ut  tiraeam  quid  milii 
restat  àdhuc?  Sans  père  ni  mère ,  ni 
chien  qui  me  su't.  Sans  par  ens  ni  fem- 
me  ,  ni  enfant  qui  crie.  Nou  aver  padre 
nè  fratello. 

GOSAD.\MENT.  adv.  mod.  ant.  Alrevi- 
damènt;  ab  intrepidilat ,  ó  sens  cone- 
xemènt  ó  reflexió.  Osadamente.  Audac- 
ter,  audaciter,  audenter.  Audacieuse- 
nient.  .\rditamente.  j 

üO.SADIA.  s.  f.  ant.  Atreviment,  audàcia 
6  temeritat.  Osadia.  Audàcia.  Audace, 
híirdiesse.   Andiicia,  arclire,  lialdanza. 

GOSAMEXT.  s.  m.ant.  Possessió,  fruició, 
Dis/rute ,  goce.  Usús  ,  perceptio.  Jouis- 
sanre.  Godimento. 

C()SAME>T.  ant.  atrevimkm. 

GOSAR.  V.  a.  Tenir,  posüeir,  fruir.  Go-  , 
zar.  Frui.  Jouir ,  possc'der.  Godere,  j 
possedere. 

GOSAR.  v.  n.  Atrevirse.  Osar.  Audere.  Oser. 
Ardire,  osare. 

GO•ilR.   S.    m.   ATREVIMENT. 

^o  GOSAR  PIULAR,  fr.  mct.  y  (am.   No  atre-     J 
virse  a  parlar,  estar  mòlt  aturdid.    No     \ 
osar  chislar.  Nec  liiscere  quidt'm  aude- 
re.   Ne  poinl  oser  desserrer  les  dents. 
Non  osar  aprir  bocca. 

NO  GOSAR  RESPIRAR,  fr.  mct.  y  fam.  to  go- 
sar   PIULAR. 

GOS.VT,  DA.   ad)",  ant.  Atrevid.  Osado. 

Andax.  Audace.  Audace. 
GOSÒS,  A.  adj.  joyòs. 
GOSSAS.   s.   m.  aum.   dc   gòs,   Perrazo. 

Magnus  canis.  Gros  chien.  Cagnaccio. 
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COSSET,  TA.  s.  m.y  f.  dini.  i\p.  còs.  Per- 
rilln,  perrilo ,  prrrico.  Cali-llus,  catu- 
Iiis.  Prtit  chíen.  C.ipnolrtto,  cagnolino. 

GOT.  s.  m.  Vas  pera  bí^uixT.  F.iso.  Vas. 
Verre.  Vaso. 

GOTA.  s.  r.  Porció  mínima  de  aigu.i  ò  al- 
tre li'nuid.  &ola.  Giitta.  Gaulte.  Ooccia. 

GÒTA.  Mica.  Pizca.  Paniin.  llrin ,  iiiielte. 
Briciulo,  micciíio,  micoliíio. 

cÒTA.  poir.nA. 

COTA.   aïll.    l'.AI.TA. 

íiÒTA  A  r.ÒTA.  mod.  adv.   de  gÒta  ty  gota. 

OÒTA  COIIAL.   MAI.   DE   SA!(T   PAU. 
r.ÒTA   DEI.   COR.    MAL  DE   SANT   PAU. 
GÒTA  GÒTA  FA   oònc.  rcf.   DE  GOTA   Eü   GÒTí  SE 
UMPLE   LA   BÓTA. 

CÒTA  .«ERENA.  Privació  total  de  la  vista 
seus  senval  exterior  ni  lesió  sensible  en 
los  u\h.  Gota  sernia.  Glamoma.  Goulte 
tcreiiif.  Gotia  serena. 

iV  GÒTAS.  innd.  adv.  iiiet.  En  pètllas  cuan- 
titats,  a!)  niesquinaría.  Por  ailarmcs, 
por  uhimhiqup.  Parcissimè.  Tres  mesqui- 
ncmeiil.  Grcltissiniaincnlc ,  ineschinis- 
simainente. 

ciURER  GÒTAS.  fr.  Plovisqnejar.  Llo\'izrnir. 
Tenuiter  pUicre.  Pluviner.  Piovigginare. 

DE  GÒTA  BN  gÒta.  mod.  adv.  A  gòtas  y  ab 
intermissió  de  nna  í  altra.  Gota  d  gola. 
Gultatiai.  Goulte  à  goiitte.  Goccia  a 
goccia. 

BE  GÒTA  Ev  GÒTA  SE  vMPiE  LA  BOTA.  ref.  qne 
ensenya  que  lo  qui  de  poc  en  poc  va 
guardand  lo  que  guanya  ó  adquirex,  al 
cap  de  algun  lènips  se  troba  ric  y  pro- 
vist.  Grano  d  grano  hinche  la  gallina 
el  papo.  Eveiiiunt  niinimis  servatis  mag- 
na per  annum.  Grain  à  grain  la  poute 
emplit  son  jahot.  Piccette  à  pic'cette  la 
hourse  s'emplit.  Un  grano  e  poi  un  al- 
tro  empiono  un  sacco. 

KO  (JVÈdaR  gÒTA   DE  SA^IG   AL  COS.   ÍT.   niet.   V 

fam.  Haber  tlngud  algú  un  gran  snsto 
ó  temor.  No  quedar  gota  de  snngre  en 
el  cuerpo.  Metu  exanguem  reddi.  Fri- 
scnner  de  frayeur.  Sentir  ribrezzo, 
senlirsi  ghiacclar  il  sangue. 
HO  VEURERHi  còta.  fr.  fam.  No  véureilii  ó 
v(?nrer  mòlt  poc  per  falta  de  llum  ó  de 
vista.  No  ifer  gola.  Nihil  admodnm  vi- 
dere.  N'y  l'Oi'r  goulte.  IVon  veder  punto. 

(1  ME  HAGUESSEN  SANGRAD  NO  ME   HAURIA?!  TRET 

UXA  CÒTA  DE  SAMG.  expT.  fam.  ab  que  al- 
gú manifesta  baber  tingnd  un  susfo 
mòlt  gran.  No  me  quedo  gola  de  san- 
gre  en  el  cuerpo.  Meta  saogtJinem  amis-. 
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si.  Je  pensat  niourir  de  frayeur.  IVusai 
morir  di  paura. 
GÒTA(iA.'\II5A.  s.  f.  Espècie  do  rcliina 
gomòsa ,  groga ,  sens  olor,  y  de  sabor  un 
poc  acrc,(iiie  flm-x  naturalment  y  per 
ihcisli)  de  una  lièrba  del  malèx  nom  que 
se  cria  en  dil'erènts  parts  de  l'Asia.  Es 
medicinal ,  y  sol  emplearse  en  barnis- 
sos.  Guiagamba.  Guttagamba.  Guiie. 
Gomnia  gutta. 

GOTAGA.MBA.    GOTl  AMBRE. 

GÒTASSA.  s.  f.  aum  de  gòta.  Gòfa  mòlt 
grossa  de  aigua  de  pluja.  Goteron.  In- 
gens  gutta.  Grande  gouHc.  Gran  goccia. 

GÒTEJAR.  v.  n.  degotar. 

C.ÒïEJtR.    CÀUBER   GÒTAS. 

GOTERA,  s.  f.  La  continuació  de  gòtas 
de  aigua  que  cau  en  lo  interior  de  la< 
casas,  y  també  la  escletxa  ó  paratge  del 
sostre  per  abònt  cau.  Gotera.  Stillici- 
dium.  Goultière.  Grondaja. 

QUI   NO   ADOBA  LA   COTÈRA    HA   DE   FER   LA   CASA 

EXTÈRA.  ref.  que  ensenya  lo  cuidado  ab 
q-ic  se  deu  arudir  al  remey  dels  mals 
en  sòs  principis  abans  de  que  siaii  grans. 
Quien  no  iidol•it  ó  quila  gotera  luice  ra- 
sa entera.  Prineipiis  obsta  ;  soro  medi- 
cina paratur.  Qui  ne  laisse  gmillíère, 
malson  a  termine'e.  Chi  nou  guarisce  il 
dito  taglia  poi  il  braccio. 

GOTET.  s.  m.  dim.  de  got.  FasUlo ,  \•a- 
sito ,  i-asico.  Vasculum.  Petit  verre.  Va- 
setto. 

GOTETs.  pi.  Planta,  herba  de  ia  iiare  de 
oàu. 

GÒTETA.  s.  f.  dim.  de  gòta.  Gotilla  .  go- 
lila ,  gòtica.  Parva  stilla  ,  gnttida.  Pe- 
tite  goulte.  Gocciolina. 

GOTIAMBRE.  s.  m.  Certa  goma  de  color 
grog ,  que  servex  pera  il•luminacions  y 
miuiaturas  :  se  anomena  axí  per  estar 
lormad  com  en  gòtas  y  ser  del  color 
del  ambre.  Gutidmhar.  Gummi  guttu- 
larum  instar  ambaro  similis.  Sorte  de 
gomme.  Soria  di  gomma. 

GÒTIC  ,  CA.  adj.  Lo  pertsnyènt  d  la  Go- 
cia  ó  als  godos.  Gótico.  Gotbicns.  Go- 
thique.  Gotico. 

GÓTIM,  MA.  adj.  Grossèr.  Bi:rdo ,lasto, 
grosero.  Rudis.  Grossier.  Grosso,  rorz.o, 
grossolano. 

GOTIM.  s.  ni.  Lo  vabim  petit  j  de  pocs 
grans,  que  van  dèxand  endarrera  los 
yeremadòrs.  Redrojo ,  redruejo,  cencer- 
ron.  Botrus  exigous.  Petite  ^rappe  de 
raisin.  Ramicello,  rcspetto. 
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GOTiM.  Uua  de  las  parts  eu  que  se  divldex 
lo  rahim.  Gajo.  Raceiiius.  Grappe. 
Grappo. 

coTiM.  Lo  bagot  que  se  trenca  ó  tüUa  de 
un  raliiïn  gros.  Carpa,  liotrus.  Bouqiiet 
df  raisin.  Pennino,  mazzo ,  grajípolo. 

GOTIMAR.  V.  a.  esgotimar. 

GOTJ.  s.  m.  Jubilo,  alegria.  Gozn.  Lasti- 
tia.  Joie ,  plaisir.  Gioja,  piacere,  alle- 
grpzza. 

r.oTj.  Deleite  y  complaceiicia  que  resulta 
tlel  bè  (jup  se  posseex.  Gozo.  Gaudioni. 
Joie,  plaisir.  Piacere,  gioja,  delizia. 

COTJ  sÈvsE  ALEGRIA.  Vel',  al)  que  si;  dòiia  a 
entéudrer  haberse  desvanescud  alguna 
cosa  ab  que  se  contaba.  Et  gozo  en  el 
pozo.  Iiiane  gaudium.  L?  honlieur  s'eii 
va  enfanic'e.  La  gioja  afTogata. 

TENIR  GOTJ   sfevSE   ALEGRIA.    tV.  ab  qUC   SC  dò- 

ua  i  entéudrer  haberse  descompost  lo 
logro  de  alguna  pretensió  ó  utilitat,  en 
!o  cual  se  habia  ja  conscntid  atesos  los 
medis  que  cstaban  posads.  Tomarse  ó 
i•nli•erse  cl  siiriío  del  perrn.  Spe  falli. 
Èlrc  frustre'dfl  ses  esperances.  AITogarsl 
la  gioja. 

("•OTJA.  s.  f.  vulg  La  dona  mòlt  grossa. 
Pandorga,narria.(yUc^A  mulier.  Gros- 
se  femtne  pcsanlf.  Donnone. 

GOTLLA.  s.  f.  Aucèll.  oi:atlia. 

GOTLLA.  lam.  Mentida.  Pajarola,  pajaro- 
tada ,  gazapa  ,  gazapo.  Fabula.  Men- 
songe.  Bugia. 

GOTÒS  ,  A.  adj.  povgròs. 

GOXAR.  V.  a.  Tràurer  los  arbres,  seni- 
brads  y  herba ,  rebrots  ó  gríl'ols.  Ahi- 
jar.  PuUularc.  Jetcr ,  pousser.  Germo- 
gliare. 

GR.  . 

GR.\.  s.  in.  Lo  fruit  dels  sembrads  y  lla- 
vors de  las  hcrbas  y  plantas.  Grano. 
Graniun.  Graiii.  Grano. 

ftRA.  GRAVA,  en  la  tercera  acccpcic». 

CRA.  Farm.  Lo  pes  de  un  gra  regidar  de 
ordi ,  que  eqnival  à  la  vigfíssiíiia  cuarta 
part  del  cscnipol.  Grano.  Granum. 
Grain.   Grano. 

CTvA.  La  p  irciíi  ó  pirt  mèiuula  de  algnnas 
cosas ;  com  <,r4  de  arena,  de  anis ,  etc. 
Grano.  !\Iica.  Grain.  (iranellino. 

CR\.  Cnalsevol  cos»  petita  j  rodona  ó  casí 
rodona  cuand  forma  ab  altras  iiii  agre- 
gat; com  un  GRA  de  rabim,  de  magra- 
na, etc.  Grano.  Granum.  Grain.  Grauo. 
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G.tA.  Lo  pinyonet  que  tè  lo  gra  de  rabim, 
y  altres  fruitas.  Granuja.  Granum.  Pc- 
pin.  Acino,  granello. 

GRv.  Certa  arena  grossa  que  se  trobi  en 
las  pèdras,  que  encaraqui?  de  la  inatè- 
xa  matèria,  se  disiiiigex  del  cos  princl- 
j)al  per  certa  figura  de  tgrans.  Grano. 
.\renae  mica,  granum.  Grain.  Grano. 

GRA.  Espècie  de  tumoret  que  nax  en  algu- 
na part  del  cos  ,  y  cria  matèria.  Grano. 
Granum  morbosum.  Grain.  Bolicella. 

GRA.  Lo  qui  se  fa  en  lo  carpó  à  certs  au- 
cèlls  ;  com  canaris,  cadarnèras,  etc. 
Granillo  ,  culero  ,  helera.  Postula  in 
quorundara  passerum  urophygioeicres- 
cens.  Boiiton-  Bolla. 

GRA.  En  las  armas  de  fog  rs  una  pèssa  que 
se  posa  en  la  part  del  polvorí  cuand  se 
lia  gastad  y  engrandid  ab  lo  us ,  y  en 
ella  se  torna  .i  obrir  lo  polvorí.  Grano. 
Parvus  cylindrus  inetallicus  tormeiiti 
bellici  foramiui  aptatus.  Lumière.  For 
cone. 

GRA.  Pes  del  or  y  la  plata.  Grano.  Pars 
minima  ponderis  in  auro  vel  argento. 
Grain.  Grano. 

GRA.  Ell  las  pèdras  preciosas  es  la  cuarta 
part  de  un  quilat.  Grano.  Pars  minima 
ponderis  in  lapidibus.  Qualritnie  parlie 
d'un  carai.  Grano. 

GR\  DE  ALL.  Cada  una  de  las  parts  en  que 
se  dlvidex  la  cabessa  de  alls,  v  estan  se- 
paradas  per  sou  tel  y  pellofa  particular. 
Diente  de  ajo ,  espit^nn  de  ajn.  Allii 
spicus.  Gousse  d'ail.  Spieclilo  d'aglio. 

GRv  DE  MIL  EN  BOCA  DE  ASE.  loc.  l'ain.  ab  que 
se  ridiculisa  la  excessiva  petitesa  de  al- 
guna cosa  comparada  ab  altra  pera  que 
(ístà  destinada.  Grano  de  niijo  en  papo 
tte  n^no.  Tainquam  millii  granum  in 
íaucibus  asininis.  Vne  fraise  dans  la 
giicaíe  d'un  loiip.  Una  fava  in  bocca  al 
leone. 

GR\  nE  ROSARI.  Cada  una  de  las  boletas  en- 
filadas  ó  encadoiiadas  (pie  componen  lo 
rosari,  v  scrvexeu  pera  portar  lo  comp- 
te de  las  oracions  ([ue  se  rcsan.  Cuenta 
de  rosario.  GlobuUis  prccatorius.  Giain 
de  chapelet.  Grano  di  corona. 

GUAxs  UE  RAHIM.  Los  que  se  trobaii  al  cul 
del  cove,  cistella,  [)ortadòra  ,  etc,  se- 
parads  de  la  rapa.  Granuja ,  garuUa. 
Acina:  uvje  sparsae  vel  soluta;.  Grains  de 
raisin  qui  demeurent  au  fond  des  pa- 
niers.  Grano. 
ESCAMPAR  LO  CKA.  fr.  Espargulo  en  algun 


c.r.\ 

tcrrcno.  Ciiinrur.  Sj»  ir^crc  Rcmcn.  Sc- 
rncr.  Siiarj^cri'. 
MH.  GRA.  ClUBUVrl.E,  l'Il  l.t  SCJ^Òli:!  accrpció. 

PüSAB  u^  GRA  DE  su.  IV.  iiict.  Anvailír  al- 
ciina  espècie  agiula  6  sitíiica  al  as- 
sumpto  «nK!  SC  trarti.  E,h,ir  un  grano 
de  siil.  Füoetiis  rem  condirc.  Mi•ltre  un 
pt-udesfilallit/iip.  Mottcre  un  po'tli  sale. 

VMi•LimE  DE  iini^s.  IV.  E^irli  A  al^ii  mòlts 
grans  cu  al^ni.i  pii't  del  cos.  Engrami- 
jiirsf.  Pixtiil. Ullin  crnpti)iie  laboraré. 
Gren'T.  (iiMnarc,  {^vanire. 

CRAB.VÜ,  DV.  adj.  Se  apli>;a  d  la  perso- 
na (inc  lè  inòlls  pics  de  verola.  íie  diu 
taniblf  C.KABID  DE  VEROIA.  Picoso ,  í'iro- 
L•iito.  l'apulis  notatus.  Marqué  de  peli- 
t  •  i'e'-ole.  T.innalo  dal  vajíioio. 

GR\DAD.  s.  rn.  Ari  (jue  ensnnva  A  escul- 
pir fignras,  adòrnos  ó  lletras  en  Idmi- 
nas  de  metall,  i)  encunvs,  i'>  en  pèdras 
(iiias.  Crahado.  Ars  cxlandi.  Gicu•ure. 
Intaglio. 

r.RABiD.  Lo  cfèctií  qm-  qnèda  de  l'acció  de 
i;i•al)ar.  Grahiul•ira.  Crlatur.i.  GrM'ure. 
lata^lio,  opera  di  intaglio. 

GRAr.\l)ÒR,  RA.  s.  Ml.  3  f.  Lo  qui  pro- 
fès•ia  lo  art  del  j^rabid.  Grahador.  Csc- 
lator.  Gi•iii'/'iir ,  ciselfiir.  Incisore. 

<iR\B.\DURA.  s.  1'.  GRABAD,  en  la  tercera 
accepció. 

CRABADURA.  S")l)repii•iad  de  pèssas  graba- 
das.  Grahazon.  Opns  ca'latuiii  superpo- 
siturn.   Gra^'ure.    lntai»!io  sojirainmrsso. 

GRABAR.  V.  a.  Esculpir  y  sen\alar  algu- 
na cosa  en  uiètall,  fusta  ó  pedra:  com 
escuds  de  arinas,  lletras,  ete.  Grabar. 
Caelarc.  Gra^'er  ,  ciseler.  Incldere,  scol- 
pire ,  tagiiarc. 

GRíBAE.    inet.    niTRIMIR. 

GRACIA,  s.  r.  Dò  de  Dèu  sobre  tota  l'ac- 
tivitat y  exlgenei  I  de  nostra  naturalesa, 
sense  mèrits  ui  proporció  de  piirt  nos- 
tra, V  sèinpre  ordcnad  al  Ingro  de  la 
lienavcnturansj.  Gracia,  («ratia  divina. 
Grdce.  Grazia. 

GRACIA.  Dò  natural  que  fa  agradable  à  la 
persona  que  lo  tè.  Gracia.  tVratia  ,  pul- 
cluitudo.  Gi'dce ,  beaufe.  Grazia  ,  belfà. 

GRACIA.  Cert  donaire  y  atractiu  que  s' ad- 
vertex  en  la  fesomí  i  de  alguiias  persò- 
nas.  Gracia.  Gratia ,  elegautia.  Grdce. 
Grazia  ,  ineanto. 

GRACIA.  Benefici  y  favor  que  se  ía  sens 
mèrit  p.irticular.  Grrtc/íZ.  Gratia  ,  bene- 
ficium.  Grdce  ,  hienfait.  Grazia  ,  mercè. 

BRACiA.  Garbo,  donaire  y  deseinbras  en  la 
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rÇi-cucií'i  de  rilg'ina  cosa.  Gracia.  El'- 
gaiilia,  facililas,  venustas.  Grdce  ,  ^fii- 
lilles•se.  Gra/ia  ,  liellczza  ,  vagliezra. 

CRkCi\.  La  l(en<  volencia  y  aíni^lat  de  al- 
tre. Gracia.  Benevolentia.  Grdcr  ,  bien- 
veillance.  Grazia,  lienevoglienza. 

GRACIA.  Ditxo  agud  y  discret.  Gracia.  Le- 
por,  sales,  facetiap.  Bon  mol.  Detfo  ar- 
guto. 

GRACU.  .Sal,  donaire  en  In  parlar.  Gracia, 
pracrjn.  Lepos,  festivitas.  Plaisante- 
rie.  Biiiroiieiia,  lace/ia  ,  baja. 

r.SAcn.  Concessió  jiontificia,  real,  "te. 
Gracia,  (iratia.  Gidce.  Gr.izia. 

GRACIA.  Condonació ,  perdíí.  Gracia.  Gra- 
tia. Grdce,  pardon.  Perdono,  grazia. 

GRACIA,  fam.  Lo  nom  de  cada  hu.  Gracia. 
Nomen  eujiisque  propriuin.  Num  de 
chaqiic  penonne.  11  nonic  d'  ogni  per- 
sona. 

GRACIA  nE  DÈu.  La  pietat  v  misericòrdia  de 
sa  divina  iMagcstat.  Gracia  de  Dios. 
Grati  1  Dei.  Gra'ccs  ,  bniiíe',  miscricorde 
de  Dieu.  Grazia  di  Dio. 

GRACIA  DE  DÈU.  Lo  pa.  Gracia  de  D  os.  Pa- 
iiis.  Pain.  Pane. 

GRiciA  GRATIS  D.<TA.  Es  un  dò  transcunt 
pera  executar  algunas  cosas  ,  qne  cxce- 
dexei)  tòfa  la  facultat  de  la  nattiralrsa, 
pera  utilitat  v  profit  del  pròxim.  Gracia 
gratis  data.  Gratia  gratis  data.  Grdce 
surnainrelle  et  grahiile.  Grazia  gratis 
data. 

GRACIA  ORiGiNAi,.  La  que  iiifiindí  Dèu  ;í  nos- 
tres primers  paies  rn  lo  estad  de  la  ino- 
eeiicia.  Gracia  original.  Originalis  gra- 
tia.   G'dce  originelle.  Grazia  originale. 

GRAcus.  pi.  Expres-iió  de  aqraliiiricnt.  Gra- 
cias.  Gratiap.  Merci.  (riazie. 

cracias  à  deu  Qi'E  >E  HEM  EXiD.  loc.  ab  que 
se  dona  à  enténdrer  lo  gust  que  se  reb 
cuand  di-sprès  de  una  llarga  dilació  se 
lo"ra  alcuna  cosa  ,  v  se  ix  de  alaun 
dubte.  .4calidrann>s ;  acabdramos  con 
ello.  Tandein  alicjuaiido.  Eitftn.  Grazia 
a  Mdio  l'abbiam  finita. 

C.ÀURER    DE   lA   r.RAGlA  DE  AIGTT.  fr.  mct.   Pèr- 

drer  sòn  valimènt  v  favor.  Caer  de  la 
gràcia  de  alguno.  Alieujus  favoreni  aut 
gratlam  aiiiittrre.  Perdre  les  bonnes 
grdces  de  quelqu'un.  Caderc  in  disgra- 
zia  d'  uno. 
CAURER  EX  GRACIA,  fr.  Agradar,  coniphiu- 
rer.  Ca^r  en  gràcia.  Gratum  esse,  ali- 
eujus gratiam  inire.  Gagner  les  bonnes 
grdces.  Cadcre  in  c;razia. 
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DB  GRACIA,  mod.  adv.  Gratiiitamènt ,  sens 
premi  ni  interès.  De  gràcia.  Gratis. 
Graluitement.  Gratuitamente. 

DOfiAR  GRACiAS.  fr.  ab  que  se  manifesta  lo 
agrahi.nèiit  per  lo  bonefici  rebiul.  Dar 
gracias.  Agere  gratias.  Rendre  grdce, 
remercier.  Ri-nJere,  tlare  le  grazie. 

FÈR  GRACIA,  fr.  Condonar,  no  exi-ir  de  al- 
gú tòt  ó  part  de  lo  que  debia  satisfer, 
suportar,  cí.-cutar,  etc.  Ilacer  gràcia. 
Condonaré.  ParJoniier ,  remettre.  Per- 
donaré ,  lar  grazia. 

posARSE  EN  GRACIA,  fr.  Exir  del  pecad  per 
medi  de  la  confessió,  ó  contrició.  Po- 
nerse  en  gràcia.  Peccata  expiaré.  Sí 
rnetlre  en  dat  de  grdce.  Ricuperare  la 
grazia. 

jQuiTA  grxc.ia!  expr.  'wón.  ab  que  sp.  nota 
algun  de•.piopósit.  ; Que'  gràcia!  Q;i?m 
bellè !  Pluisante  propositionl  Clic  bella 
giazia  ! 

KETRE   GRACIAS.    fr.    ant.   DO.NAR  GRACI.W. 
T.àl,   mÍs  CAURER    ex    GRACIA   QUE  SER   GRACIÓS. 

ref.  que  ensenya  que  d  vcgadas  pod  inès 
U  fortuna  y  ditxa  de  uu  subgccte  que 
lo  niéi  it  de  aitre.  Mas  ^'ale  caer  en  grà- 
cia que  ser  graciosa.  Nou  tain  facetum 
luterest  esse  qunm  gratiosum.  Bonlieiir 
pa.íse  /ne'rite.  Colui  clic  piacc  c  il  miglior 
grazioso. 

GIÍACIET.\.  s.  f.  diin.  de  gràcia.  Gracle- 
cita.  Lptís  gratia.  Peiite  grdce ,  peu  de 
grdce.  Grazii'tta. 

GRACIÜLA.  s.  f.  Herba  medicinal  v  amar- 
ga ,  qu(;  tè  las  canias  de  uns  dòs  pams 
tle  alsada,  rodònas,  pelaJas  y  cubertas 
de  fullas  estrctas  y  dentadas,  las  flors 
Iilanoas  y  groguencas,  y  las  llavors  mè- 
uudas.  Graciola.  Gratiola  officinalis. 
Grati nle.  .Stancaoa vallo. 

GR.VCIOS  ,  .\.  s.  rn.  y  f.  Lo  comediant  qne 
e.4ecuta  sempre  lo  paper  de  estil  festiu 
7  xistòs.  Graciosa.  Mimus.  Zani ,  bouf- 
fon.  Biiffiíue,  zanni. 

CRAi.iòs.  adj.  <|ne  se  aplica  à  las  persònas  y 
cosas  que  tèutii  un  aspecte  atractiu  que 
delcita  als  (jue  las  mirau.  Graciosa.  Le- 
]>idus,  gratas.  Gracieux.  Grazioso,  lu- 
sliigliiero. 

OHAciòs.  Xistòs,  agud  ,  ple  de  donaire  y 
gràcia.  Graciosa.  Fe.stivus,  facetus.  En- 
joiié,  plaisnnt.  Faceto ,  grazioso. 

CQA'.iòs.  Gratúit,  lo  que  se  dona  de  grà- 
cia. Graciosa.  Gratuitus.  Graluit.  Gra- 
tuito. 

CR^uòs.  Pev  autífrasis  significa  lo  ridícul 
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7  extravagant ;  y  axí  se  diu  :  graciosa 
resposta,  cuand  en  ella  se  bi  troba  uu 
despropiisit.  Graciosa.  Insulsus,  inju- 
cundus.  Sot ,  ridlcule.  Bèstia,  bagiano. 

GRACIOSAMENT,  adv.  mod.  Ab  gràcia. 
Graciosamente.  Lepidè,  festivè,  venus- 
tè.  Gracicusement ,  avec  grdce.  Grazio- 
samente. 

GRACIOSAMENT.  Gratiiitamènt,  sens  premi 
111  recompensa.  Graciosamente.  Gratis, 
gratuitò,  gratiosè.  Gratuilement.  Gra- 
tuitamente. 

GR.\CIOSET,  TA.  adj.  dim.  de  graciò». 
Graciosillo  ,  graciosiló,  grnciosico.  Ees- 
tivus.  Badin,  un  peu  gracieux.  Scher- 
7frs»-,  eioeoso ,  faceto. 

GR.\C1()SITAT.  s.  f.  Il•rmosnr.•,,peri•c•c. 
ciú  ó  excel•lència  de  alguna  cosa  ,  que 
dóna  gust  y  deletta  als  que  la  venen  d 
ouen.  Graciosidad.  Lepor,  venustas. 
Beautc ,  perfection ,  agrément.  Rellezza, 
eceellenza. 

GRAciosn-AT.  Ditïo  graciós.  Gracejo ,  chis- 
te  ,  donaire.  Facctim  ,  lepor  ,  lepos. 
yigrc'nirnt ,  enjoucmcnt.  Grazia,  detto 
arguto. 

GRADA.  s.  f.  La  tarima  del  aliar.  Grada. 
.'Mtaris  sc,T])(>lliim.  Marche-pied.  Pic- 
d 'Ha,  sgabcllo. 

GRADAs.  pi.  Esglabòns  Gradas.  Gradiis. 
Gradins.  Scalino,  scaglioiie. 

GRADERI.\.  s.  t.  Lo  conjunt  de  gradas. 
Regularment  se  aplica  sols  a  las  gradas 
(|ae  solen  tenir  los  altars.  Graderia. 
Giadii\iin  OI  do.  ^ssemhlagc  de  gra- 
dins. (iiadinata. 

GRADETA.  s.  f.  dim.  de  grada.  Gradilla. 
Parvus  gradns.  Ptlit  marche-pied.  Sga- 
bellino. 

GRADIMENT.  s.  m.  ant.  agrahimènt. 

GRADIR.  V.  a.  ant.  agrahir. 

GRADUACIÓ,  s.  f.  Lo  acte  y  efecte  de 
graduar.  Gradiuicion.  Graduuin  dimen- 
sió. Gradnalion.  Gradnazione. 

GRADUACKÍ.  Mdic.  Gran.  Grndo ,  gradua- 
cion.  Dignitas.  Grude.  C<rado. 

GRADUAD,  DA.  adj.  Milic.  Se  diu  del 
oficial  que  no  tè  en  propietat  lo  empli-o 
corresponent  al  grau  que  gosa.  Gra- 
duada. Ad  graduïn  evectus.  Qui  a  un 
gradr.  Graduato. 

GR.-\Dü.\L.  adj.  Lo  que  esti  per  graus, 
ó  va  de  grau  en  grau.  Gradual.  In  gra- 
dus  dlvlsus.  Graduel.  (iraduale. 

GRADUAL,  s.  m.  Lo  vei's  que  se  resa  ú  canta 
eu  la  uiissa  èutre  la  epístola  y  lo  evan- 


rrli  en  certs  temps  del  any.  Grnrlucl. 
Vorsuí.  grailuuin.  Gnidui•l.  Salnii  yra- 
(liinli. 

GRADUALMENT,  adv.  moil.  De  grau  nn 
g^ran. (i'aduiilnipnle.  l'cr  grailns.  Par  de- 
gres.  D'  srado  in  grado,  gradatainpiiti•. 

GRADUANDO.  s.  m.  Lo  (|ui  pstà  pròxim 
í  llibrer  al^mi  grau  en  alguna  uiiivnrsi- 
tat.  Orndinintln  ,  lanreando.  Tri-adu  aca- 
demico  inltiandus.  Cundidat  à  la  i•eillc 
d'éír/!  gradiic.  Lanreando. 

GRADUAR.  V.  a.  Donar  d  alguna  cosa  lo 
"i-au  li  califat  que  li  correspon.  Gra- 
duar. .'Estimaré ,  ponderaré.  Graduer. 
Graduaré. 

Mdic 


r.RADUAR 

graus 


Donar   A   un   algun   dels 
de    capità,    coronel,   etC. 


corn 
Gradmir.    Graduïn    conierre.    Cnnfacr 
Hii  gradc.  Dar  un  grado. 

GRADU.tn.  En  las    universitats   es   donar  lo 

.  srau  y  títol  honorífic  de  i>atxlllèr,  lli- 
cenciad  (i  doctor  en  alguna  facultat.  Se 
usa  comunament  com  recíproc.  Gra- 
duar. Gradum  acadrniicuin  conf'erre. 
Gradufr.  ("jraduare. 

GRADUAR.  Senvalar  en  alguna  cosa  los  graus 
en  (lue  se  diviíle^  ;  com  GRAin'AK  un 
rírcul ,  uu  termómotro,  un  mapa.  Gra- 
duar. Gradus  iudicare.  Graduer.  Gra- 
diiirr. 

GRAÈLLAS.  s.  1    pi.  lii>trumènt  de  fi'rro 

:  en  fignia  de  rexeta ,  ab  peus,  que  ser- 
vex.  pera  brasejar  ó  torrar  alguna  cosa. 
Pnrrillas.  Craticula.  Gn'L  Grate ,  gra- 
tlcolla. 

(.RVFÓ.METRO.  s.  iii.  Instrument  mate- 
màtic, compost  de  un  semicírcul,  ab 
una  alidadi ,  que  dona  vo'.tas  sobre  un 
èt  íiío  en  lo  cèntio  de  èll.  En  los  ex- 
tièins  hi  ha  dòs  pínulas  perpendiculars; 
tè  una  briíxula ,  y  servex  per  amidar 
anguls.  Grafàmetrn  Instrumentura  ma- 
thematieum  dimetii-ndis  angulis.  Gra- 
phomclrf!.  Grafometro. 

GRAGES.  s.  t".  pi.  ant.  giudas. 

GRAHÓ.    S.    m.    ESGLAUÓ. 

GRAilONET.  ?.  ra.  dim.  di>GRAi!(>.  Gradi- 
Uíi.  Seabelluin  minus.  Petit  nitirche- 
pied.  Sgaí)ellino. 

(íR.AlR.  V.  a.  ant.  agrahir. 

GR.ALLA.  s.  í.  Aucèll.  cucala. 

GRALLA.  Instrument  músic  de  vent,  dret, 
de  uus  tres  pams  de  llarg:  tè  deu  forads 
pera  lo  us  dels  dits,  ab  los  cuals  se  lòr- 
ini  r  harmonia;  es  de  fusta,  y  en  la 
part  per  ahònt  se  junta  ab  la  boca  tè 
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una  lle.igüfla  de  canya  per  ahònt  se  in- 
troducx  lo  aire.  Chiriniia.  Pncentoria 
tuba  ,  (istula  musica.  Larígol.  Zufoio. 

GRAM.  s.  ni.  Herba,  acram. 

GRAMALLA.  s.  f.  Vestidura  llarga  fins  als 
peus,  .i  manera  de  cola,  que  se  usí  an- 
tigament. GramolL•i.  Vestis  talaris  an- 
fiquitns  usitata.  Sorle  de  longite  robe. 
Gramnglia. 

GiRAM.VTJG.  s.  m.  Lo  qui  estudia  y  sabó 
ha  estudlad  la  gramàtica  ó  escriu  de 
ella.  Gramdtico.  Grammaticns.  Grnm- 
mairien.  Gramatieo. 

GRAM.VnCA.  s.  f.  Lo  art  de  parlar  bè  j 
escríurer  correctament.  Gramàtica. 
Grainmatica.  Granimaire.  Gramàtica. 

GRAMÀTICA  l'ARDA.  fam.  1/ habilitat  ciue  na- 
turalment V  sens  estudi  tenen  alnuns 
pera  mancjarse.  Gramdllcn  parda.  So- 
lertla,  rerum  agendarum  perilla.  Bon 
sen.^.  Acr.ortezza  ,  sagacltà. 

GRAMATICAL,  adj.  Lo  que  pertany  í  la 
gramàtica.  Gramatical.  Grammaticalis. 
Graminatical.  Gramaticale. 

GRA.MS.  adj.  ant.  trist,  melaxciílic. 

GRAN.  alj.  Tòt  lo  que  excedex  à  lo  comú 
y  regular.  Grande.  Magnus.  Grand. 
Graiule. 

GRAN.  Alt.  Alto.  Proccrus ,  grandis.  Ilaul. 
Alto. 

GRAN'.  Lo  prlni;ipal  ó  primer  en  una  línea; 
com  G!iA>-  prior,  gran  turc,  gran  capi- 
tà ,  etc.  Gran.  Magnus.  Grand.  Grande. 

GRAN.  s.  ra.  ant.  capacitat,  grandària. 

fÈrse  gran.  IV.  crèxer,  en  la  primera  ac- 
cepciíi. 

mè<  ghan.  Majòr.  Mnynr ,  mas  grande. 
M  ijor.  Plu!:  grand.  ALigglore. 

GRANA.  s.  f.  La  llavor  çle  las  Iièrbas.  Gra- 
na,  .'•imlente ,  semilla.  Sen.'en.  Graine. 
Serae,  semenza. 

GBANA.  La  llavor  mòlt  menuda  do  algnnas 
hèrbis  ó  plantas;  com  la  de  naps,  de 
cascall,  etc.  Granilhi.  Miuutuluin  se- 
men. Graine  très-mincf.  Seme. 

GRAM.  La  porció  de  ordi  ó  altre  gra  que 
se  dona  de  una  vegada  a  las  cabalcadu- 
ras.  Pienso.  Pal)ulum.  Ration  qii'on 
doniie  aux  I  ètes  de  somme.  La  biada 
che  si  dà  alle  bestie  per  manglarc. 

GRANA.  Panyo  de  color  bermèll.  Grana. 
Pannus  coccineus.  Écarlale.  Scarlatto, 
scarlattiuo. 

GRANA.  Lo  color  ab  que  se  tenyex  lo  panvo 
de  èst  nom.  Grana.  Color  coccioeus. 
Écarlaíe.  Scarlatto. 


DO.NAR  GRASA.  fr.  Douar  de  una  rrgatla  una 
porció  de  ordi  ó  altre  gra  à  las  lí-ibalca- 
duras.  Pensar.  Jiiinentis  alinieiitutn 
praïbere.  Penser.  Dar  da  raangiare  a  un 
cavallo. 

GRANAD,  DA.  adj.  grín,  en  la  primera 
accepció. 

GR4XAD.  Principal,  il-lustre.  Granada. 
Priruus,  illustris.  Grand,  illustre.  Gran- 
de,  illustre. 

GRANADA,  s.  f.  Glòbo  ó  bola  de  cartró, 
vidre  ó  t'erro,  casi  del  taiuauj  de  una 
magrana  regidar,  plena  de  pólvora,  ab 
una  espoleta,  atacada  de  un  inixto  in- 
flamable. Las  portaban  los  granadèrs 
pera  tirarlas  encesas  als  enemigs.  Ne  hi 
lia  també'  de  mès  grans,  que  se  dispa- 
ra» ab  obus.  Granada.  Globulus  igni- 
ler  luissilij.  Grenade.  Granata. 

GRANADA.  Lo  tèinps  en  que  grana  lo  blat, 
ordi ,  etc.  Grana.  Teuipns  semcntandi. 
Temps  ou  les  L•lés  soní  en  f^raine.  Èpo- 
ca i:i   cul  nelie  biade  si  forma  il  grano. 

GR.^NADfíR.  s.  m.  Lo  soldad  que  s' escull 
per  sa  estatura  èiUre  tots  los  dcnjcs,  y 
s?rvla  ."in tes  pera  tirar  granadas  de  ma 
als  pucmigs.  Hi  ba  una  companyia  de 
soldads  de  esta  classe  en  cada  b.italló  de 
infanteria  y  en  cada  regiment  de  dra- 
gons. Granadero.  Mlles  jaciendis  globu- 
lis  igniferis  destiuatus.  Grenaditr.  Gra- 
uatlere. 

oRA.iADÈn.  Home  alt  v  robust.  Jayan  >  /?- 
listeo.  Procems  bonio.  Grand  hoinine 
fort.  Uomo  grande  e  robusto. 

f.BAiADER.  ant.  .Arbre,  magraner. 

GllANAükRA.  s.  f.  La  gorra  alta  feta  de 
pel  que  portan  los  granadèrs.  Gorra. 
Ínfula  militaris.  Bonnet  de  grenadier. 
lÜrretto  di  granatiere. 

GRANADÍ,  NA.  adj.  Lo  natural  de  Gra- 
nada y  lo  pertan\ènt  i  èxa  ciutad  y 
ròiíne.  Se  usa  tambd  com  substantiu  en 
las  dòs  terminacions.  Granadino.  Gra- 
iiatensis.  De  Grenade.  Di  Granada. 

GRANALLADA.  s.  f.  Mnltitut  de  grans 
((!ie  ixen  à  alguna  part  del  cos.  Granos. 
(iranorum  copia.  Beaucoup  de  grains. 
Moltltudiíie  di  bolicelle. 

GRANALLUD,  D  \.  adj.  Lo  que  en  sa  su- 
perficle  (òrma  ó  tè  grans.  Granoso , 
granajado  ,  granujientn ,  granujoso. 
Granosus.  Gremi.  Granoso. 

GR\N.\R.  Y.  n.  Aiiirse  umpliiid  lo  gra  eti 
la  espiga  Granar.  Grana  graudescere. 
Grener.  Granaré. 


GRA 
GRANAT,  s.  m.  Esppcie  de  rnbí  ordinari. 

Granate.  Carbunculus,  apvrotus,  apv- 

rotos.  Grenat.  Granato. 
GRANATXA.  s.  f.  Espècie  de  rabim  ber- 

mell  que  lira  d  moiad  ,  mòlt  delicad  J 

de  mòlt  bon  gust.  Graiuuha.  Uva  vio- 

lacea.     Sorle    de    raisin    ^'iolet.     Sorta 

d'  uva. 
GRANATXA.  Lo  vi  füt  dcls  raliims  del  roa- 

tè\  nom.  Garnacha.  Vinum  ex  uva  vio- 

lacea.  Un  dii  raisin  i'iole/.  \[  vliio  che 

si  fa  con  certa  sorta  di  uva. 
GRANCANON.   s.  m.   Grau   de  lletra  de 

i:nprèmpta  ,  que  es  la  major  que  se  usa. 

Grancdnon.   Littera    tvpograpbica  ma- 

vor.  Gros-canon.  Canon  grosso. 
GRANDÀRIA,   s.  í.   Capacitat,   extensió. 

Grandeza.  ftlagnitudo.  Grandeiir.  Gran- 

dezza. 
CRANDARii.   Lo  tamany   gran  de  las  cosas. 

Grandor.  Magnitudo.  Grandeur.  Grau- 

dezza. 
GRANDAS,  S.\.  adj.  aum.  de  gra.n.  grax- 

UASSAS. 

GRANDASSAS,  SA.  adj.  aum.  de  gran. 
Grandazo  ,  grajídon  .  i^randillon ,  gran- 
doie.  Justa  grandior.  Trop  grand.  Gnn- 
daccio. 

GRANDE  DE  ESPANYA.  Lo  qui  tè  la 
])reeininencia  de  poderse  cubrir  davant 
del  rèv  ,  y  gosa  de's  demés  privilegis 
annexos  à  esta  dignitat.  Hi  ba  arandes 
de  primera,  segona  v  tercera  classe, 
qne  se  distingexcn  en  lo  modo  v  tèinps 
de  cubrirse  cuand  fan  la  ceremonia  de 
presentarse  la  primera  vegada  ?1  rèy. 
Grande  de  Espanti.  In  nobilium  liispa- 
Doruui  ordine  prinms.  Grand  d'Espa- 
gne.  Grande  di  .Spagna. 

cubrirse  grande  de  espanïa.  fr.  Pe'ndrer  en 
presencia  del  rèv  possessiíi  de  las  pre- 
rogativas  de  esta  dignitat.  Cubrirse  de 
grande  de  Espaha.  Inter  prlinarios 
Hispània"  magnatos  solemni  ritu  adscri- 
bi.  Se  cOM'rir  poitr  la  premicre  fois  de- 
vant  le  roi.  Mettersi  il  cappcllo  dinnan- 
7.i  al  re. 

GRANDESA,  s.  f.  La  dignit,,t  do  grande 
de  Espanya.  Grandeza.  .Magnatum  pri- 
ma dignitas  in  Hispània.  Grandesse. 
Grandc/za. 

CR»NDESA.    ant.    GRANDÀRIA. 

GRANDET.  TA.  adj.  dim.  de  gram.  Gran- 
tleciílo ,  grandecito  ,  grandecico  ,  gran- 
dezuelo.  Aliquantiiluin  grandis.  Un  peu 
grand.  Graudetto. 


«.RANDlO.'í,  A.  aïlj.  Gran,  m.i^iiíílc.  Grí7;i- 
ilioiO.  .Maj^iilficiis,  splt'mliíliis.  Crund, 
magiiiftíjiie ,  mujestueux.  Graiide,  ma- 
gnifico. 

GRANDÍSSI-M,  M\.  acij.  snp.  de  cmv. 
Grundiíiiiio.  VaUlo  graiiilis.  J'ixs-grtiiul. 
Graiulissiíiio. 

GRAINEA.  s.  í'.  aiit.   maonitit,  cnA-ínAnfi. 

GRAiNKJA.  s.  í.  aiit.  MAr.NnuT  oi\avi)aria. 

GllANÈH.  s.  in.  Siti  aliòiit  se  recull  y 
cu.irda  lo  gra.  Granem,  troj ,  irnjc , 
panera.  Uorreum,  granarium.  Üranier. 
(irann|o. 

GRANÈUA.  s.  r.  tfrrit.  escombra. 

GRANKT.  s.  m.  tllm.  de  i.k.k.  Granitlo, 
granito ,  granico.  Granuin  miiuisculuiu. 


Pell!  graiii.  Graiietto. 


La  gciit  de 


GRAINGUARDIA.  s.  f.  Milk 

cahall  apostada  :i  mòlta  dislancia  de  un 
eíc'rcit  acanipad  pera  guardar  los  ca- 
inins  y  donar  avisos.  Griínt^itardia. 
Turina  ante  cxercituni  eieul)ias  agens. 
Grnnd'garile.  Grande  guardià. 

GRAMS.  s.  in.  La  pluja  congelada  cm  lo 
aire,  que  tatnlid  se  anomena  pedra 
cuand  es  mòlt  grossa.  Granizo.  Granclo. 
Grcle.  Gra"nuola  ,  "randine. 

GRAMSAI).  s.  m.  c.RAPixïAD. 

GRA.MSSADA.  s.  f.  La  copia  de  granis 
(jue  cau  de  una  vegada  en  abundància 
V  ab  continuació.  Granizada  ,  granizo. 
Grandinis  turlio.  (^iiantile'  de  grcle. 
Giandinata. 

GRAMVOLA.  s.  f.  ant.  caiamabsada. 

GRANJA,  s.  f.  llisèiula  de  camp,  ah  una 
tauca  de  parcd  à  manera  de  liort,  dins 
de  la  cual  sol  lial)erhi  una  casa  aliònt  se 
recull  la  gent  de  traball  y  lo  bestiar. 
Granja.  Villa.  Gran  ge,  mélairie.  Pode- 
re,  villa. 

GR.\.NJER.  s.  m.  Lo  que  cuida  de  alguna 
granja.  Graiijero.  Villicus.  Feriiiier, 
melayer.  Villano. 

GRANÒR.  s.  m.  Lo  efecte  de  granar  los 
blats,  ordis  ,  etc.  Granazon.  Granorum 
emissió.  L'aciion  de  produiré  de  la 
graine.  II  granaré. 

GRANOTA,  s.  f.  Rèptil  de  unas  dòs  o  tres 
pòlsadas  de  llarg.  Tè  la  esquena  de  co- 
lor verd  mes  ó  ménos  fort  ab  clapas 
negras  que  se  aumèntan  ab  la  edat,  y 
tres  rallas  de  eolòr  de  palla  que  correu 
per  tota  la  .seva  llargària;  lo  vèutre 
blanc,  lo  cap  gros,  los  ulls  grossos  j 
que  li  ixen  del  cap,  ab  las  ninas  de  èl's 
de  color  d'or,  y  las  camas   casi  altre 
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faut  iriès  llargas  <iue  lo  restant  del  cos. 
-No  tè  cua  ,  VIU  cu  aigua  dòlsa ,  «e  man- 
té de  insectes  aciiàtüs  ú  teirc-ties,  pas- 
sa lo  ivcrn  adormid  y  ocult  sola  lèrra, 
tè  la  veu  desagradable,  camina  y  nadn 
à  salts,  es  mòlt  àgil  y  lleuger,  y  sa 
carn  es  un  menjar  .sa  y  dclicad.  Rana. 
Rana.  Gi enouille.  Rana,  lanoccliia. 

GR.VNOTEIW.  s.  f.  dim.  de  chanota.  /ia- 
nilla.  Ranula.  Pelite  grennuHlr.  Ranetta. 

GRANS.V.  s.  f.  Planta  perenne,  (pic  tè 
l'arrel  llarga,  dividida  en  mòltas  ramas, 
del  tamany  de  un  canó  de  ploma,  pe- 
luda ,  Iiermella  de  dins  y  sens  olor.  L\en 
de  ella  mòlts  brots  llargs,  estesos,  cua- 
drads,  plens  de  nusos  y  aspres  al  tacto, 
y  en  cada  nus  traucn  cinc  ó  sis  lullas 
que  lo  voltan  en  forma  di:  estrella  ,  as- 
pras,  V  que  se  agafan  fortament  à  la 
roba.  Las  llors  sòn  verdòsas  y  de  figura 
de  campana.  Lo  fruit  se  torna  negre 
cuand  madura,  y  se  srmlila  al  del  gi- 
nèbre.  Ruhia  ,  granza.  Rubia.  Garance. 
Robbia. 

GRAPA.  s.  f.  La  garra  del  anima'.  Garra, 
zarpa.  (Juguis  aduncus.  Grijfe ,  serre. 
Artiglio ,  rampa. 

GRAi'A.  La  ma  del  liome.  Garra.  Adunca 
manns.  Maiii  de  l'homme.  Mano. 

GRAPA.  GAFA,  CU  la  primera  accepció. 

GRAPAS.  pi.  Llagas  ó  lilceras  que  se  fan  d 
las  caballerías  en  las  sofrajas,  y  las  im- 
pedex  lo  moviment,  Grapas.  Ulcus  ar- 
ticularé iu  bestiis.  Grappes.  Reste. 

k  cuATRE  GRAPAS.  mod.  adv.  ab  que  se  sig- 
nifica lo  modo  de  posarse  ó  caminar  al- 
guna persona  ab  los  peus  y  mans  en 
terra  com  los  cuadrúpedos.  A galas ,  d 
gachas.  Pedibus  manibusque  inceden- 
do.  /í  quatre  palles.  A  quattro  picdi. 

ciuBER  EV  lAS  GRAPAS.  fr.  met.  Cdurer  eii 
i)oder  de  algú  de  qui  se  fèm  ó  recela  un 
danv  grave.  Caer  en  las  garras.  In  ali- 
eu jns  manus  incidere.  Tonther  dens  les 
griJJ'es.  Ésser  presó  nell' artiglio. 

POSAR  li  GRAPA  sòbbe.  fr.  fam.  Agafar  i  al- 
gú. Ecliar  d  alguno  la  garra ,  ó  la  zar- 
pa. Comprebendere.  Meure  la  main  sur 
le  collel.  Pigliar  per  il  collo. 

TBÀURER  À   ALGÚ   DE   LAS    GRAPAS   DE  ALTRE.    fr. 

fam.  Llibertarlo  de  sòn  poder.  Sacar  d 
alguno  de  las  garras  de  otro.  A  potes- 
tate  alienà  liberare.  Arracher  des  grif- 
fes  de  (/uelc/ii'un.  Strappare  uno  dalle 
mani  di  qualcuno. 
GRAPAD.  s.  m.  La  porció   de  cualscTol 
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cosa  que  se  pod  portar  en  la  ma  ó  por- 
tar al)  ella,  i•los  lo  puny.  Pui'iado,  pu- 
iio.  l'ugillus.  Poignée-  Pugno,  pugnello. 

ORAPAD.    MULTITUT. 

X  ftRAPiDs.  mod.  adv.  Abundantment.  ^ 
pttfiados.  Abundè,  plenis  njanibus.  A 
poignée;  en  ahonilance.  A  bizzcffe. 

ASAR  À  GKAPAD3.  ÍV.  t'aui.  AGAFARSE,  arribar 
à  las  mans,  etc. 

)  fea  .í  ohapads.  fr.  fam.  fèr  borra  de  bou. 

(íRM'AD.V.  s.  f.  GRAPAD,  en  la  primera 
accepció. 

crapada.   arpaüa. 

PtidvR  &RAPADA.  fr.  Agafar  ab  las  mans  ú 
unglas.  Echar  la  zarpa.  Arripere,  ma- 
iiu  capere ,  unguibus  apprcbendt^re. 
Metire  la  inain  sur.  Mcttere  la  mano 
addosso. 

r,R\PALT.  s.  UI.  ant.  calàpat. 

(jRAPAUT.  s.  ni.  ant.  CAt.ÀpAi. 

(iRAPEJAU.  V.  a.  Palpar  ó  tocar  repeti- 
dament alguna  cotia.  M,tnosear.  Mani- 
I)us  attrfctare.  Miinier ,  touchcr ,  idíer 
a\•ec  la  iiiain.  Tastaré,  palparé. 

ORvPEJAR.  esgarrapar,  en  la  .sexta  accepció. 

GR.\PETJ.  s.  m.  L'acció  y  efecte  de  gra- 
pcjar.  Munoseo.  Attrect.itio.  Maniemcnl. 
Toccaniento ,  maneggiainenio. 

GRAPI  \LTESA.  s.  f.  vulg.  Diners.  Un- 
giïcnto  de  Mcjico ,  unto  de  Méjico  ,  unto 
de  rana.  Pecunia.  Argent.  i)anajo. 

GRirtAiTESA  BLANCA,  üng^ièut  ijutí  fc^an  lo.s 
apotecaris  compi»t  de  arrel  de  brionia, 
oli  _v  cera.  Ja  uo  està  en  us.  Ungüento 
de  Agripa  ó  de  brionia.  Uiigueutnm 
agiippa:.  Onguenl  de  la  coulevre'e.  Un- 
güento di  brionia. 

c.RvpiALTEsA  .\egra.    Ungüent   fèt  de  cera 

groga   y    oli   de   inalví,  resina  de   |)i   v 

trenicntina.  Vngü'^nto  d^  altra.  Ungutn- 

tuin   altex.    Ouguent   de   la    guiïnaufe. 

Ungiicnto  d'altea. 

G^lAPl^Y.\D.  s.  in.  Espciic  de  beguda 
niitj  glassada  v  (jue  iòrnia  gruninlLs. 
(iarapiiia.  Liquor  congelatus  partim. 
Purlicule  d'une  lit/ueur  congelee.  Re- 
vanda  gclata. 

<iR'\PIN•Y.\R.  V.  a.  Posar  un  li\[iiid  rn 
estad  de  grapinyad.  Garapifiar.  Partim 
congelaré.  CAacer  .  conseler.  Ajíaliiac- 
ciare. 

ORAPINYERA.  s.  f.  Eina  que  scrvex  pe- 
ra grapiuyar  las  begudas.  Garapiiiera. 
Vas  ad  congelandiun.  fase  oii  l'on  fuit 
glacen  lej  liqucurs.  Vaso  dove  si  lanno 
ÜijuiJi. 


pri- 
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GRAPONEJAR,  v.  a.  vulg.  ssapf^r. 

GRAS,  SA.  adj.  Lo  qi'e  tè  grèi.  Graso,,- 
gordo,  pingüs.  Crassus,  pinguis.  Groj. 
Grasso. 

GRAS.  Se  aplica  també  à  las  persònas  que 
tenen  raòltas  carus.  Gordo.  Pinguis,  cras- 
sus. Gras,  gros.  Grasso. 

gras  com  u.n  pcrc.  Se  diu  de  la  persona 
que  està  excessivament  grassa.  Atocinar 
do.  Obesus  homo.  CItargé  de  graisse. 
Grassisslmo. 

tornarse  gras.  fr.  engucvarse,  eu  la 
mera  accepció. 

GRAS.\LETA.  s.  f.  ant.  Ampolleta  pera 
posar  cosas  de  olor  ,  y  la  capseta  en  que 
se  guarda.  Bujeta,  hujetilla.  Olfactorio- 
lum.  Cassoleíte.  Prolumino,  profumiere. 

GRASSAMÈNT.  adv.  mod.  ant.  abcn- 
dam.mènt. 

GR.\SSAS ,  S.\.  aïlj.  aum.  de  gras.  Gor- 
dazo ,  gordon.  Crassissimus.  Bien  gra». 
Grassülto. 

grassas.  Lo  qui  està  excessivament  gras 
però  tè  las  carns  mòlt  flonjas.  Gordi- 
flon.  Homo  obesus.  Qui  a  heaucoup 
d'emhonpoiní.  Grassoccio,  grassottonc. 

GRASSES.i.  s.  f.  ant.  csfex,  eu  la  prime- 
ra accepció. 

GR.VT,  T.\.  aïlj.  Gustos,  agradable.  Gra- 
to. Gratns.  Agréable ,  churnuint.  Piace- 
vole ,  grato. 

grat.  s.  m.  ant.  agrahimènt. 

DE  BO.v  GRAT.  mod.  adv.  DE  grat. 

DE  GRAT.  mod.  adv.  Voluntariauiènt ,  de 
bona  gana.  De  grado,  de  su  grudo.Spon- 
tè  ,  libputer.  De  bon  gre,  volontaire- 
menl.  Volontieri ,  di  buon  grado. 

MAL  À  SON  GRAT.  mod.  adv.  Ab  repugnàn- 
cia ,  ab  disgust ,  de  uMÍa  gana.  Mal  de 
.lu  grada,  mal  su  grailo.  OEgrè,  iuvi- 
lè.  Malgre  lui.  Suo  malgrado. 

MAL  DE  SON  GRAT.  mod.  adv.  MAL  A  SüX  GRAT. 

NI  GRAT  M  gracias.  cxpr.  ab  que  se  expli- 
ca que  algunas  cos.is  se  lan  sens  elec- 
ció, y  que  no  mcroxon  gracias.  Ti i  gra- 
da ni  gracias.  Quid  boni  vel  beiicfitii .' 
On  n'y  doil  awune  reconnaissance.  ííon" 
merita  le  graï.ie. 

M  GRAT  XI  GRACIAS  FKSTAS  EN  DII'mÈXGí.  CSpr. 

M   GRAT   .M   GRACIAS. 
PÉNDRER   DE   GRAT.   fr.    POSAR   CiRINYO. 
SENTIR   GRAT.    fr.   AGRAHIR. 

GRATAR,  v.  a.  Fregar  ab  forsa  la  pell 
ab  alguna  cosa  punxagnda  ó  raspòsa. 
Regularment  se  diu  cuand  axó  se  fa  ab 
las  uuglas.  Taiubé  se  usa  com  recíproc. 


Rasca'•.  ScalpriT.  Grattcr.  Graltaro. 
CRATAR.  Cavar  esgarrapaod   la  superfície 
de  la  terra ,  coïn  fan  las  g.illiíias  y  altres 
animals  al)  las  arpas.  Escarbar.  Scalpe- 
rc.  Gratler,  rcmuer.  Uiiiz.olare,  raspaie. 
GRATAR.    Portdi'seii   iiisoiisibleniòiit   lo  riu, 
tonòiit  ("to.  la  terra  de  las  horas.  Drr- 
ríiiíV//-.  Sciisiíii  dcti-rorc.  F,iirc  rhoulrr , 
aplalir  les  bords.  Smottare,  IVanarc. 
GHATAnsE.  V.  T.  Fri'jijarsf•  ab  un  arbre,  una 
p:irpil  etc.   arrimàndscbi,   com  ho    fan 
los  aainiils.    Estregarse.  Se   relVicarc. 
Se  gratler.  Grattarsi. 
LO  MASSA  GRATAR  COU.  rcf.  que  ensenya  que 
las  cosas  no  se  deuen'  portar  fins  al  ex- 
trem. Ttiiiio  pica  la  pe^a  en  la  raiz  del 
torvisco  ,  hasla  que  (juebrante   el  pico. 
Otii    niriiis    einiin"it   santruiuL•in     elieit. 
Trop  parler  niiil ,  írop  gratler  cuit.  Cbi 
niolto  j;r,itta  cava  sangue. 
GRATRLLA.  s.  f.  ant.  rònya. 
GRATlFIC.VClO.  s.  f.  Premi,  recompen- 
sa de  algun  servey   ó  miírit  extraordi- 
nari. Gralificacion.   Gralificatio,  retri- 
butio.  Q-alifíralion.  Giatificazionc. 
(     GRATIFICAÜÒR.  s.  m.  Lo  qui  gratifica. 
Gratificador.   Gratificans,    retribuens. 
J  Celui  qui  gralifie.  Chi  gratifica. 

GRATIFICA R.  V.  a.  Premiar,  recompen- 
sar alguna  acció,  traball  rt  mc'rit.  Gru- 
lificar.  lUitiuucrare,   retribuere.  Gra- 
lijier.  Gratificaré,  gratuire. 
GRATIL.  s.   m.    'Hdul.  La  extremitat  de 
la  vela  per  nhònt  se  unes  y    lliga  al  pal 
ó  verga  corresponent.  També  se  anome- 
na axi  lo  tros  de  verga  ahòut  se  lliga  y 
assegura  la  vela.  Grulil.  Ora  qnò  velum 
antcuna;  ligno  nectitur.  I.e  ntilieu  de  la 
voilc  qni  v'  attache  à  la  i'ergue.  La  par- 
te  delia  vela  clie  tocca  alia  verga. 
GRATIS,    adv   mod.    purament   llatí.   De 
iranc.  Gratis.  Gratis.  Gratis,  gratuile- 
menl.  Gratis. 
GRATITÜT.  s.  f.  Agrahimènt,  estimació 
y  regonexemèiit  de  un  favor.  Gratitud. 
Gratitudo,   gratus  An\mas.  Grat itude , 
reconnaissance.  Grati tudiue. 
AGRATS1E^'T.  mod.  adv.  Expressament, 
de  propòsit,  ab  tot  conexeniènt.  J  sa- 
biendas.  Scienter.   Scieminent.  Scieute- 
mente. 
GR.'VTüIT,  TA.  adj    Lo  que  es  de  franc. 
Gratúilo.  Gratuitus.  Gratuit.   Gratuito. 
GRATUÏTAMENT,  adv.  mod.  De  franc, 
de  gràcia.  Gr«^u/írtmf/i/í.  Gratuito,  gra- 
tis. Gratuiíemenl.  Gratuitameute. 


,       GRA  IO4T 

GRATULACIO.  s.  í.  [L'acció  y  efecte  de 
alegrarsc  ó  compl.'íurerse.   Gratulacion. 
Gratnlatio.    Congrululalivn.   Congratu- 
lazionc. 
GRATULATORI,  RIA.  adj.  que  se  «pli- 
ca    comunament   al   discurs,  carta  etc. 
eu  que  se  dóna  la  enhorabona  d  algú  per 
un  succt^s  prospero.  Gralulaiorio.  Gra- 
tulatorius.  De  congralulation.  Gratula- 
torio. 
GRAU.  s.  m.  ant.  esgiauó. 
GRAU.   La  graduació  que  cada  hu  tè  en  si 
respectiva  carrera.  Grado.  Ordo,  locus, 
gradus.  Grade.  Grado. 
GRAU.  En  los   parentius  lo  número  de  ge- 
neracions (jue  hi  ha  fins  a  cada  liu  dels 
parents,  contand  dèsdcl  ri\i  comú.  Gra- 
do. Cognationis  gradus.  Degrc.  Grado. 
GRAU.   En  las  universitats  lo  títol  y  boDÒr 
que  se  dóna  al  que  se  gradua  eu  alguna 
facultat  ó  ciència;  com  grau    de  batxi- 
ller, de  doctor  etc.  Grada.  Gradus  aca- 
deraicus.  Grade.  Grado. 
GRAU.  met.  La  mida  de  la  calital  y   estad 
de    una    cosa.   Grado.   Gradus.    Degre. 
Grado. 
GRAU.  Gram.  Calilat   en   la  significació  de 
las  veus;  com  grau  positiu,  grau  conj- 
paratiu    etc.     Grado.    Gradus.    Degre. 
Grado. 
GRAU.    for.  Cada  una  de   las  difirèuts  ins- 
tancias   que  seguex  un   plèd  ;  y    axí  se 
diu  :  eu  GRAU  de  apel•lació  etc.  Grado. 
Status,  gradus,  jus,   judiciura.  Degre. 
Grado  ,   stato. 
ghah.  Cualsevol  de   las  trescèntas  sexanta 
parts  iguals  en  que  se  considera  dividi- 
da   la    circumierencia    de   cada   círcul. 
Grado.    Circuli    pars    fercentessima   et 
sexagessima.  Degre.  Grado. 
GRAVA.  s.  f  Lo  pedruscall  que  Larrí jaJ 
ab  terra,  arena  ó  altra  matèria  servex' 
pera  construir  y  adobar  lo  paviment  de 
las  carretèras,   passetjs  ,  etc.   Casquijo. 
Glarea  ,  rudus.  G'•rti•/er.  Gliiaja. 
GRAVAMEN.  s.  m.  Càrreg  ,  obligació  de 
pagar   ó  executar   alguna  cosa.  Gravd- 
nien.  Gravamen ,  onus.  Charge ,  ohliga- 
tion.  Gravame,  obbligo. 
GRAVAR.  V.  a.  Causar  gravamen,  molès- 
tia etc.    Grai'ar.    Gravaré.    Opprimer , 
assujettir.  Gravaré,  aggravare. 
GRAVATORI,  RIA.  aJj.  Lo  que  graya. 
Gra\<ati^'o.   Onerosus.    Oppressif,    oné- 
reur.  Gravatorio. 
GRA  VE.    adj.    Lo  que  es  pesad.   Grave. 
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Gravis.  G^M'í ,  pesant.  Gi'av?,  pesautc. 
CRAVE.  Gran,   ile   mòlta  entitat;  com  iie- 
f;oci  ORAVE,  malaltia  (•,:hve.  Gra\>e.Ctn- 
vis ,    ingens.    Qri'•f ,    enorme.    Grave, 
grauile,  enorme. 
GRAVE.   Circunspècte,  serio,  y  que  causa 
nspèjte   V    veneració.    Gra^'e.   GravisC 
circumspL'ctus.  Gra^-e ,  ss'rieuc.  Grave, 
severo. 
GRAVE.    Molest,    enfadós.    Grave.   Gravis, 
niolestus.  G/-/^, yüjftfK.í.".   Grave,  aii- 
ntijoso. 
GRAVE.  Arduo,  difícil.  Gra^'e.  Gravis,  ar- 
duus.  Pénible ,  dijfi  ilr.  ü  íTicili",  aspro. 
GRAVE.  3/ií<.  Se  diu  del  souido  bix  y  fon- 
do. C''ai'e.  Tonus  t;r,ivis.  G'•ai'e.  Gravo. 
ros\RSE  GRAVE.    fr.  l'osarse  à  afectar   g•'a- 
vedat  lo  qui  íntes  no  la  tenia.  Fonrrse 
g'•rtv'f.  Ssverum  supcrciliurn  ostendere. 
Prendre,  affecter  un  air  grave.    {jlo- 
.strar  i^rivit.'i. 
GRWEDAT.  s.  f.   Califat  per  la  que  lo 
cos  grave  se  mou  cap  avall.  Gravedad. 
Gravitas.  Gravité ,  ji'finteur.   Gravità. 
r.RvvED\T.   ]\Iolestia,  circunspecciíi.  Gra- 
vedad.    Grivitas  ,    modèstia.    Gravité , 
mol/'stie.  .Modèstia. 
GRAVEOAT.  raet.  Eiorinitat,  excés.  G-ave- 
dal.  Gravitas,  cn:irm<t\s.  Gravita',  eiior- 
mite',  (iravità,  enormità  ,  grandezza. 
GRWEDAT.    ra't.    Grandesa,    importància; 
com  GRAVEDAT  del  negoci,  de   la  malal- 
tia.   Gravedtul.    Gravitas,   nngnitudo. 
G'avile',  iiiiportance.   Gravità ,  iinpor- 
tan/.a. 
GRvvEDiT.  Orgull,  supèrbia.  Eigreiniicn- 
10,  hrnchaznn.  ^\:\lio.  Morgue ,  orgueil, 
guindfrie.  Orí;oi;lio,  alterigia. 
GRWE.MÈNT.'adv.  mod.  Al.  gravedat. 
Gravenicnte.  (>■  aviter.  Gricvenient.  Gra- 
vem'Mite. 
GRWiSSIM,  1M\.  l•ldj.  sup.   de  grave. 
Gravisimo.     GiMvissimus.     Tres- grave. 
Gr.iviísiïno.  \ 

GRAVrr \CI(')  s.  f.  L'  acció  y  efecte  de  [ 
gravitar.  Gravitacion.  Vis  (|uà  corpus  ad 
aliíiil  fíM-tur.  G'-aviltition.  (iravita/.ione. 
GRWITVR.  V.  n.  Tenir  a'gun  cos  pro- 
pensui  i  càurcr  ó  carregar  sò!)re  altre 
per  ralni  de  son  pes.  Gravitar,  gra- 
var. Incumbiré,  incubaré.  Graviten. 
Gravitaré.  ■* 

GRVVÒS,  A.  adj.  Molest,  pesad,  y  i  ve- 
^adas  intolerable.  Gravoso.  Cvavis,  mo- 
lestos. Oiii'reux ,  pesant.  Gravoso ,  pe- 
sante. 


GRE 
GRECISME.  s.  m.  Idiotisme  de  la  llen- 
gua grega,  construcció  ó  modo  de  par- 
lar propi  de  la  matèxa.  HAenismo,  gre- 
cixmo.  Hellenismus.  llellénisine.  Gre- 
cismo. 
GRECOLLXTI,  NA.  adj.  que  se  aplica  à 
lo  que  està  escrit  en  grèg  y  en  llatí. 
G'^ecolatino.  Graeco-latinus.  Grecolalin. 
Greco-latino. 

GRED\.  s.  f.  Espècie  de  argila  ,  comuna- 
ment blanca ,  que  serves  pera  rentar 
roba,  traurer  tacas  y  altras  cosas.  Gre- 
da. Creta.  Glaise ,  argile ,  craie.  Ar- 
giglia  ,   argiUa. 

GREDA.  imt.  fam.  Diners.  Lana ,  morusa. 
Pecunia.  argent.  Danajo. 

GREDOS,  .\.  adJ.  Lo  que  pertany  i  la 
greda  ó  tè  sas  calitats.  Gredoso.  Creta- 
ceus.  Argileux ,  craifseux ,  qui  appar- 
tient  à  la  craie.  Argilloso. 

GREG,  GA.  adj.  Lo  pertanyent  à  Grècia 
y  lo  uascii  I  en  ella.  Griego ,  greco. 
Grscus.  Grec.  Greco. 

crèg.  s.  ra.  Lt  idioma  grèg.  Griego.  Lin- 
gua  gra;ca.  Grec.  Greco. 

À  Lv  Gnà'ïA.  mod.  adv.  Fora  de  orde  ,  sen- 
se cap  disposició  ni  mítodo.  Sia  trasles, 
fiiera  de  irasles.  Coniusò,  inordinalè. 
Sans  ordre  ni  meihodc.  Seuza  orUiue 
ne  regola. 

PARLAR   EV  GRÈG.  fr.    PARLAR   GRÈO. 

PARLAR  GRÈG.  fr.  Parlar  de  matèria  que  no 
pod  entdndrer  lo  ([ui  escolta.  Hablar 
en  griego.  Ea  loqui  (|u«  audicntis  men- 
tem  et  ratioaem  ('\:;edunt.  Parlcr  grec. 
Parlar  greco,  parlar   arobo. 

(iREG\L.  s.  !n.  Lo  vent  que  vè  de  entre 
llevant  v  trainontana  ,  Si^gòns  la  divi^ió 
(|ue  de  la  rosa  nàutica  se  usa  en  lo  Me- 
diterrdiieo.  Gregal.  Aquilo.  f'ent-grec, 
nnrd-est.  Greco. 

GREGARI,  adj.  que  se  aplica  al  soldad 
ras.  Gregària.  Gregarius.  De  méme 
fronpe.  Soldato. 

GREGE.  s.  m.  ant.  agravi,  en  la  segona 
accepció. 

GREGUE.  s.  f.  ant.  greva. 

(ÜIEGUESC,  CA.  adj.  ant.  grèg. 

(«lilíJOL.  s.  m.  L'.lri  l)!au.  I.irio  cdrdeno. 
L•liuiw  cïrulcum.  Lis  violet.  Giglio  pao- 
nnzzo. 

(iRELL.  s.  m.  ant.  grill. 

GP.ELL   DE  ou.    ant.    ROVELL    DE  OU. 

grèll  del  OU.  Espècie  de  taquefa  de  sang, 
iiics  petita  que  una  llentia,  que  lii  ha 
en  los  ous  que  pou  la  gillina  que  ha  es- 
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l.ul  culii•ita  por  lo  gall ,  y  sòiis  iMla  l'on 
es   iiirocumlo,  Galardtira  ,  c iií^allar du- 
ra ,  menja  de  hucvo.  Ovi  siii•iiiia.  Ger- 
me   I"  V'euf.  ticrmo  dcU'  iiovo. 
GRELLAH.  v.  n.  aiit.  r.nii.i.Aii. 

(iUE.Ml.  s.  m.  La  reunió  Jo  iiiRrcadòrs, 
tr.iljalliíílàis  y  altras  pcrsòiias  <[uc;  tòiicii 
un  M)at(W  ofici  ,  y  '^'^l•'"  suhjwtcs  en  òll 
í  cert  i  onlcniïnsa.  Grcinio.  CoUcgium. 
Corjis.  Colli-^io. 

<.;remi.  Li  fallia  aliònt  las  mares  tèneu  als 
Ulls.  So  usa  solament  en  sentit  metalVi- 
ric,  com  cuand  se  diu  (juc  estan  en  lo 
GREMI  de  la  l^lèsia  catòlica  los  lleis  cris- 
tians, <[ue  unids  al>  sòs  llegítiins  pas- 
tors tèuen  una  matèxa  fe  y  obeexcn  d 
un  matÒM  cap  visible,  <(ue  es  lo  papa. 
Gremin.  (ireniium.  Girnii,  srin.  Ori'.mho. 
iGREMI.VL.  s.  m.  Li>  ludividuo  de  alj;iiu 
\^  gremi.    Gremial.  CoUegiatus.    ladUida 

d'itn  rorus.  iNIembro  d'  un  coUegio. 
'gRENOYA.  s.  f.  ant.  granota. 

GRENOYT.  s.  m.  ant.  bf.ineta. 

GRES  AL.  s.  ni.  ant.  plat. 

GRESCA,,  s.  f.  Taliola,  broma.  Gresca. 
Lajtus  strepitus.  Facarme ,  llntamarre, 
síihha/.  Chiasso,  ronibazzo ,  fracasso, 
bordello. 

ESTAR  DE  GRESCA.,  fr.  Estar  alegre ,  de  bon 
buiíiòr.  Eí^tar  de  gorja;  e.ilar  de  chun- 
ga.    Lxtitià   gestire.  Èlre  eii  gO{•;uctle. 

,,  Essere  in  zurlo ,  sguazzare. 

GRESOL.  s.  m.  Eina  de  figura  regulai-- 
mènt  cóniea,  que  se  fa  de  certa  classe 
de  terra  que  rcsistcx  mòlt  al  fog,  y 
síuvex  pera  fóiidrer  los  metalls,  lo  vi- 
dre y  altras  cosas.  També  se  sol  l'èr  de 
platiua  y  de  algun  altre  metall.  Crisnl. 
Catinus"  metallis  fundc-iidis.  Creusct. 
Crogiíiolo. 

cREsoL.  Lo  de  terrissa,  mèt^di  ó  altra  ma- 
tèria, en  que  se  encén  llum.  CandUcja. 
Catillus.  Lampe.  Làmpada. 

UUESOL  DEL  LLU.M.  Eu  lo  Uoui  de  oli  lo  gre- 
sol  de  la  ])art  de  sòtire,  ahònt  bi  ba 
I'  oíi  y  lo  ble.  Candileja.  Catillus  olea- 
rii  lycbnl.  Godel  qui  entre  dans  une 
hiuipe  à  bec.  La  parte  superiore  delia 
làmpada. 

CRESOL   DE  SÒTA   DEL   LLUM.     Eu    loS  UuinS   de 

oli  lo  que  va  à  la  part  de  sota ,  y  ssr- 
vex.  pera  tomar  las  j^otas  de  oíi  que 
cauen  del  de  sobre.  Cazoleta  del  caii- 
dil.  Lvclini  olearii  inferior  catillus.  La 
pnrtie  inférieure  d'une  lampe.  La  par- 
te  iuferlore  delia  làmpada. 

TOM.   I. 


GRE  lOia 

GREU.  ad),  ant.  grave. 

(;reu.  ant.  fort,  vEiiE.MfeNT. 

GREf.  ant.  güavÒs. 

SABER  GREU.  l'r.  Tenir  sentiment  ó  pena  de 
alguna  cosíi.  Saber  mal ,  sentir,  üolere. 
De'plaire.  Rinciescerc. 

SABER  GREU.  IV.  S 'rli  repugnant  :i  algrt  al- 
guna cosa,  fèrla  ab  disgust.  H.icrsr 
mal  de  su  grado.  Egrc  ferre.  Arri^'er 
à  contre-rcuur.  Piincreseere ,  spiaci-re. 

SABER  GRÈL'.  Dóldrer,  causar  pena  que  se 
fassa  inalbé  alguna  cosa.  Dar  Idslima. 
Dolpre.  Faire  pitie.  Dolcre. 

GllEUl>E.  s.  m.  ant.  agravi,cu  la  sego- 
na accepcií). 

GREUGE,  ant.  Quèxa  del  agravi  fèt  i  las 
llèys  ó  privilegis,  que  SC  proposaba  or- 
dinàriament en  la.t  còris  de  la  corona 
de  Ara-ic).  Greuge,  Actio  in  Ipnum  Ara- 
goiiia;  infractores.  Plainte.  Querela , 
donlianza,   lameutanza. 

GUEüJAR.   V.    a.  ant.  GEAVAK,  agrav.vr, 

OPIIIMIR. 

(íREUME.NT.  adv.  mod.  ant.  gravemè.nt. 

GREVA,  s.  f.  ant.  Pèssa  de  1'  armadura 
antiga  que  cubria  la  cama  dèsdel  genoll 
fins  al  tormèll.  Greba.  Ocrea.  Grive. 
(ranibiera ,  stivale. 

(ilí EV.\MSA.  s.  f.   aat.    da-ïy,   detriment. 

(.REVEME.NT.    adv.    mod.    ant.    gr.ave- 

MÈNT. 

(VKEVI\.  s.  f.  ant.  gkavedat. 

(iREV't)L.  s.  m.  Planta  que  tè  las  camas 
divididas  dèsde  la  base  en  varios  rams, 
esbarriads,  cilíndrics  y  dividids  per  nu- 
sos, y  guarnids  de  puuxetas.  Las  í'ullas 
sòn  de  figura  de  ferro  de  llansa  ,  cras- 
sas  y  mòlsudas;  las  flors,  que  sòn  gro- 
gas,  uaxcn  sepiradas  las  masculinas  de 
las  femeninas  eii  distinct  brot :  v  lo 
fruit  es  una  tabèlla  de  dos  líneas  de 
diamctro,  mitj  transparent,  de  color 
blanc  rosad  ,  y  plena  de  na  suc  viscòs 
de  ijue  participa  també  tota  la  planta. 
Muérdago,  liga.  Viscus ,  viscum.  Gui 
de  ckène.  Vischio. 

GREX.  s.  m.  Lo  llarrl  ó  part  mès  grassa 
de  la  carn  de  cualsevol  animal.  Grasa, 
gordura  ,  gordo  ,  graso  ,  grosura  ,  en- 
jiintlia  ,  scdii ,  untaza ,  unto.  Pinguedo 
acleps.  Graisse.  Sugna  ,  adipe,  grasso. 

grèx.  Lo  de  gallina  y  altres  aucèíls.  Eii- 
jundia,  untaza.  Axuugia.  Graisse  de 
\'olaiUe.  Sugua. 

grè\.  Lo  esoès  de  carns  ó  corpulència  en 
las  persònas  v  animals.  Gordura.  Cras- 
152 
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situdo,  p'tnzncdo.  Embonpoint  excessij. 
Grassezza. 
cREx.  La  brutícia  ó  porqueria  que  se  posa 
ea  la  roba  per  fregar  ab  la  carn  ó  per 
altras  causas.  Grasa  ,  mugrc ,  prin^ae. 
Sordes.  Crasse.  Snccidurne,  lordura. 

GRfex    DE  BAIEXA.   ESPERMACETI. 

£MEP,UTAR  DE  GBKx.  fV.  Tirar  grè^  sobre 
alguna  cosa  tacandla.  Pnnp,ar.  Pingue- 
diiie  tieJare.  Empdier.  Sporcare,  iii- 
grassare. 

POSAR   GRÈX.    fr.    ENGREXABSE. 

OREXIMONIA.  s.  f.  fam.  Diner.  Unio  de 
Méjico  ,  unto  de  rana.  Pccoiiia.  Argent. 
Daiiaro. 
CREXONER  \.  s.    f.    Eina  de  cuina  que 
servcx  pera  tomar  lo  grèx  de  las  cosas 
que  se  rusfespn.  Grasera.  Lanx  coqui- 
nana  assorum  adipi  recipiendo.  Lcche- 
/r//e.^Gliiotta,  leccarda. 
GREXOS,  A.   adj.   Lo  que  estí    ple  de 
gres.   Gordo ,  pingüi ,  graso.    Pinguis. 
Graisse.  Grasso. 
ORExòs.  Pic  de  porqueria.  Grasiento,  cra- 
tiento,  mugriento,  pringoso.  Pinguedi- 
ne  unctus.  Encrasse  ,  plein  de  graisse. 
Succido,  lordo. 
GRI  ALA.  s.  f.  territ.  gaeidal. 
GRiALA.  s.    f.   gibrelleta  ,   pcro   rentar  las 

mans. 
GIUA.VSAS.  s.  pi.  nnt.  esporguerías. 
GRIDA.  s.  f.  ant.  cRrDA. 
GRIET.V.  s.  f.  Liaga  que  se  fa  a  las  caba- 
llerias  en  i.is  potas  ab  dolor  v  un  poc  de 
niatena.  Rrspigon.  Ulceris  gpiius  in  ju- 
nieuíis.    Uícère  qui  vient  aux  pieds  des 
montures.  Piaga  cbe  si  fa  nei  piedi  deU 
le  cavalcature. 
GRIFAD,  DA.  adj.  que  se  aplica  a  cort 
caràcter  de  lletra.  Grif.ido.  Characteris 
litterarii  genus.  Lettre  bdtarde.  Lette- 
ra  bastarda. 
GRIFO.    s.    m.   Animal    fabulós,    de  mitj 
cos   en   arnuiit   .-illga  y  de  mitj  en  avall 
lleó.    Grifo.   Gryps,  grypbus.    Griffon. 
Grilfo. 
GRIFOL.  s.  m.  Lo  lluc  i)  brot  que  trauen 
de  nou  los  arbres  ó  plantas.  Pimpollo , 
verdugo,  vdstago ,  renue<.•o.  Stolo.  Jet , 
poiisse  ,  rejelon.  Germoglio. 
CRÍroL  DE  AIGUA.  Lo  ratj  que  fa  1'  ai<»ua  de 
bax  li  dalt,  elevandse  sobre  la  superfí- 
cie. Borhollon  .  borhninn.  Salientis  aqnx 
Ímpetus.  Boiiillonnrmenl ,  bouillon.  Bul- 
licame. 
FÈR  ò  TRÀURER  cnÍFoLs.  fr.  Brotaf  las  plan- 
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tas,  tràurer  llucs  nous.  Ahijar;  echar 
pimpollo^,  renuevos.  Pullnlare.  Jeter , 
potísser.  (iermogliare. 

GRIFt>LAR.  V.  n.  fèr  ó  tràurer  gbífols. 

GRIFOLL.  s.  m.  ànt.  grifo. 

GRIHER.  s.  m.  ant.  Lo  ventrell  dels  aw- 
cèlls.  Molleja.  Avium  vcutricalus.  Ge- 
sier.  Ventriglio. 

GRILL.  s.  m.  Insecte  de  una  polsada  de 
llarg  y  cuatre  alas,  las  dòs  piimèras 
mès  curtas  que  las  altras  dòs,  lo  cap  in- 
clinad  cap  à  terra,  dòs  antena^  liargas, 
lo  cos  pardo,  rojenc  y  llustròs,  v  dòs 
ungtas  en  cada  pota.  Se  cria  en  lo  camp 
y  en  lascasns,  y  fregaud  una  ab  altra 
las  dòs  alas  mès  liargas  fa  una  espècie  de 
sòròll  ó  cant  particular,  especialment 
de  nit.  Grillo.  (Iryilus.  Grillon.  Grillo. 

grill.  Lo  lluc  que  is-de  las  llavors  cuand 
comensal!  à  uàxer  en  la  terra  abòut  se 
senibran,  ó  bè  cuaiid  estan  en  algun 
puèsto  en  que  senten  la  huiíiitat.  Grillo. 
Caulis.  Petit  tige.  Stipite,  ceppo. 

grill.  Parland  de  taronjas,  Uimòuas,  etc, 
caria  una  de  las  porcions  én  qne  esta 
dividida  interiorment  aquesta  fruita, 
las  cuals  estan  separadas  per  medi  de 
una  pèlleta  mòlt  prima.  Gajo ,  cacho, 
casco.  Frustum.  Morceau.  Pezïo. 
r.íiLL.  En  las  nous  cada  una  de  las  cuatre 
parts  en  que  intorioruièiit  est-i  distri- 
buïda. Picrna.  Pars  obloiiga  nuclei. 
Citisse.  Frullo. 

GRILLS,   pi.  ant.    GRILLÒ^-S. 
fèr   GRILLS,    fr.    GRILLARSE. 

jío  PUJA  UN  GRiLi  DE  SOU.  expr.  fam.  de 
que  se  usa  pera  significar  lo  poc  valor 
de  alguna  cosa.  No  x-ale  ó  no  monta  un 
comino.  Ne  flocci  quidem  babendura. 
Cela  ne  vaut  pus  un  zeste.  .Mon  valc  una 
arca. 

FER  LA  GRILL.'V.  fr.  fam.  fèr  córrer. 

GRILLAR,  v.  n.  Tr.iurcr  llucs  las  plan- 
tas ó  llavors  desprès  de  scmbradas.  Pn- 
liílar.  Germinaré.  Pulluler.  Germo- 
gliare. 

Crillarse.  V.  r.  Tràurer  grills  las  plantas 
per  èllas  matèxas  .sens  esscr  Scmbradas. 
Nacerse.  Pullulare,  pullula•icere.  Pous- 
ser  de  soi-nic'nie.  Germogliare. 

GRILLET.  s.  m.  grillo. 

GRILLO,  s.  m.  .\rc  de  ferro  ab  un  traves- 
ser al  detras  que  se  posa  al  coll  de  la 
cama.  Grillete.  Ferrens  compes.  ^n- 
neau  mis  aux  pieds.  Ceppo  di  ferro. 

GRiLLÒ.NS.  pi.   lustrumèat   pera   assegurar 
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loi  riíos,  queconsistcx  en  dòs  mitjos 
Ciírcols  do  lorro  ,  ab  una  haircta  que 
hi  passa  per  los  citièms ,  la  cual  en  un 
dels  caps  lònna  una  espècie  de  botó ,  y 
eu  lo  altre  un  foradet,  al.ònt  se  íica  y 
rebla  una  l'alyueta  del  inatèx  i"etall. 
Grillos.  Coinpedes  leriei.  Fers.  Fem. 
POSAR  GRiLLÒ.NS.  IV.  Subjèclar  d  aljíd  ab 
"liUòns,  com  se  fa  ab  los  recs,  bot)s, 
etc.  Echar  grillos.  Compedes  uijicere, 
Mellre  des  fers.  Pone  i  leni. 

C.UIlMA.    S.  i'.    FEREDAT. 
ORIP.VU.    S.    in.  CALÀPAT. 

GlUS,  A.  adj.  que  se  aplica  al  color  que 
resulta  de  la  mescla  de  blanc  ab  negre 
ó   blau.   Gris.  Lcncopha'us  color.  Gris. 

Bigio. 
GRlSEiNC,CA.  adj.  GRIS. 

(.RISETA.    s.   1'.   Certa   roba   de  seda   ab 
llors  ó  altre  traballad    mènud.  Griseta. 
Tela   serlca    qua:dam   floribus    inlexta. 
Grisette.  Drappo  di  color  bij;io. 
GlViSO.  s.   ra.    Aquell  IVed  sec  (juc  fa  en 
lo  ivern,    acoiiipan3ad  de  uu  airet  fi  y 
penetrant.  Remusguillo ,  remusgo.  Fri- 
gidus  aer.  Bise  trcs-fraíche.  Rovajo. 
GRITA.  s.  f.  Obra  à  modo  de  llanterna, 
ab  una  finestreta  ;i  cada  costat,  que  ser- 
ve\  pera  col-locarlii  las  centinèllas.  Ga- 
rita. Specula.  Gucrite.   Casiuo,  casotto 
delia  sentinella. 
GRIVA.  s.  í.    AucòU    de    passa   que  acud 
per  la  tardor  als  paíssos  calèuts  y  tera- 
perads  de  Espanya.  Es  de  unas  nou  pcM- 
sadas  de  llarg,  y  tè  la  esquena    parda, 
lo  ventre  blanquinós,  lo  pit  pardo  clar 
ab  elapas  groguencas ,  lo   bèc  negre  y 
las    potas    cendròsas.    Se    alimenta    de 
Iruits  y  busca  ab  prol'erencia  los  rahiras 
Y  las  olivas.  Zorziil.  Turdus  pilaris  vel 
iiiacus.  Gri\'e.   Tordo. 
GRODETUR.  s.  m.  RoI)a  de  seda  setn- 
blaut  al  tat'età  ,  però  mes  gru\uda.  Gro- 
(leliir.  Textille  quoddam  sericum.  Gros- 
de-iours.  Sorta  di  drappo. 
GROFALI.UD  ,  DA.  adj.  Lo  que  es  bast  y 
mal  lèt.  Zoqiietudo.  Rudis.  Brut.  Ruvido. 
GROG,  GA.  adj.Loque  en  lo  color  es  sem- 
blant al  or  ó  à  la  llor  de  ginesta.  Ama- 
rillo ,  gualdo.   Pallidns.  Jaune.    Giallo. 
GROC.  Descolorid,  macilènt  ó  decaigud  de 
sòu  color  natural.  Pulido,  pocho.  Pal- 
lidns. Pàle.  Pallido. 
GKOG  ENCÈS.  Lo  colòr  grog  que  es  mòlt  pu- 
jad.  Jalde ,  jaldo.  jaL•Lido.    Croceus, 
crocinus.  Jauni-  Ingiallito. 
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TORNABSE  cnoG.  fr.  Descolorí rse,  piírdrer 
lo  colòr  natural.  Enrnnrillrcerse.  Pal- 
lescore.  Jauni r ,  pdlir.  linpallidire. 

(.IIOGÒU.  s.  f.  Lo  colòr  grog.  Se  usa  co- 
munament parland  del  cos  hnmrt.  Ama- 
rillrz.  Pallur.  l'dleur.  Pallidez/a  ,  pal- 
lore. 

GROí.UEJAR.  V.  n.  Manifestar  alguna  co- 
sa la  grogòr  que  tè ,  ó  tirar  à  grog. 
Amarillrar.  Pallere.  ParaUre  jaune , 
jmmir.  Ingiallire. 

GRííí'UEAG,  CA.  adj.  Lo  que  tira  al  co- 
lor grog.  Amarillenlo.  Sul)pallidus. 
Jaunàtre.  Palliduccio. 

GnoGL•E.Nc.  Lo  que  tè  lo  colòr  grog  mòlt 
bax.  Àiiuirillazo.  Subpallidus.  Jaune 
pdle.  Giallo  cliiaro. 

(.I',0(.UESA.  s.  f.  ant.  GROGÒR. 

GROGÜET,  TA.  adj.  dim.  de  grog.  Ama- 
rillito.  Subpallidus.  Jaunàlre.  Giallic- 
cio. 

(.ROGURA.  s.  f.  ant.  grogÒr. 

GROGURA.   ant.    FEL   SOBWEMD. 

GROLLER,  R.\.  adj.  Tòsc ,  mal  formad. 
Chan/íon  ,  zoqueludo.  Rudis  ,  impolitus. 
Malulrou.  Zotlcoue',  goffo ,  sconcio. 
GROLLER.    Bast,  ordinari,  de  baxa  calitat; 
axí  se  diu:  panyo  groller,  fíurdo ,  bas- 
to. Crassus,  impolitus.  Grossier.  Ruvi- 
dn  ,  grossolano,  rnzzo. 
GRÓ>DOLA.  s.  f.  Espècie  de  barco  pèlit 
ab  rems  y  toldo  à  modo  de  una  xalapa. 
Gòndola.     Scaplia,    cyinba.     Gondole. 
(iondola. 
GR.O\XAR.  V.  a.  Mónrer  alguna  cosa  ab 
repetició   de   una   part  à  altra.    Mecer. 
flotaré ,  agitaré.  Branler.  Tenteuuare, 
dondolare. 
GRONXARSE.  V.  r.  Móurer  lo  cos  de  un  cos- 
tat à  altre  cuand  se  camina ,  ó  per  afec- 
tació ó  per  costum.  Cohimpiarse.  AíTec- 
tato  fastu  iucedere.  Se  daiidiner.  Dou- 
dolarsi. 
GRONXARSE.  Móurerse  penjad  de  una  part 
à  altra   com   lo   eolumpi.   Columpiarse, 
ondearse ,  ginglar.  Oscillare.  Se  balan- 
cer.  Dondolarsi ,   dimenarsi. 
GRÒP.  s.  m.  Lo  nu  dels  abres.  Kudo.  No- 
dus,    geuiculus,    geuiculum.       Nceud. 
Nodo. 
grÒp.  La  part  deia  rama  que  queda  uni- 
da al  tronc  cuand  aquella  se  talla.    Co~ 
dillo.  Rami  stipes,  imus.  Tronçon  d'une 
hranche  coupée.  Troncone. 
GKÒP.  met.  Aprèto  ó  dificultat  gran  en  que 
algú  se  troba.  Re^enton.  Ardultas.  Dif- 
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Jicalle',    ílanger.    IncL•impo,    intoppo, 
tliflïooltà. 

GRÒP   DE   AIGUA.    GROPADA   DE   AIGUA. 

GP.OP   DE   PLLJA.    ailt.    X.ÍFAC. 

CROP   DE    VÈVT.    arit.    RVTXADA    DE  VENT. 

OROPA.  s.  f.  La  part  posterior  del  ca- 
i)ill.  Griípa.  Eíjiii  Icrgiim,  cluiies.  Crou- 
pe.  (íroppa. 

GROPADA  DE  AIOUA.  Cop  de  al^ua 
impetuós  y  violèuf.  Nubada ,  niiharra- 
<la,  i^rupada  de  agita.  Niïnbiis.  Onde'e. 
Acquazzoiie,  rosvescio  d'acqua. 

GROPADA  DE  CÈXT.  TropòU  de  gònt  que  cab 
ab  dificultat  en  aigua  paratge.  Bnca- 
nada  de  geiite.  íloniiuum  caterva.  Fou- 
le  d"  moiide.  Calca. 

GROPERA.  s.  f.  La  corretja  ab  que  se 
afiansa  la  part  posterior  de  la  sella  a  ia 
ena  del  cabell  ó  altra  bèstia.  Grupera, 
giinipera.  l'ostilpua.  Croujmre.  (Irop- 
piera  ,   posolatura. 

GROS,  SA.  adj.  Gruxud.  Grueso ,  graso. 
Crassus.  Gros.  Grosso. 

CRos.  Corpulèot.  Grueso,  gordo.  Obesus. 
Corpulenl.  Ottuso. 

GROS.  Gran.  Gmeso.  Magnus.  Grand. 
Oran  de. 

GROS.  Se  diu  tanilíd  del  home  tònto  y  gros- 
sòr.  Gofo.  Stultus,  liebes.  Dancíin.  Ba- 
lordo,  jjaloceo,  scimuiiito. 

GROS  DEL  EÍÈRciT.  La  part  principal  y  mès 
lorta  del  cídrcil.  Gruesn  dd  ejerciío. 
Validior  pars  exercitus.  La  parlieprin- 
cljmle  el  laphisforte  de  Varince.  Gros- 
so deU'csercito. 

A?iAR   GROS.    fr.    VEMIR   CROS. 

DE   GROS   EX   GROS.   mod.    adv.    T.1   GROS. 

Ev  GROS.  mod.  adv.  Tòt  plf'gad ,  per  ma- 
jor, cu  grans  cantitats.  En  grueso ,  por 
muyor ,  por  junio,  de  por  j unto.  Cu- 
mulatim.  En  gros.  In  grosso. 

EN  Gïos.  A  ull ,  sens  examinar  bè  las  co- 
sas.  J  bullo.  Indistinctè,  confusè.  À 
boule-me.  Alia  balorda. 

ES  vy  GROS.  expr.  ab  que  se  pondera  lo 
gran  cost  de  alguna  cosa.  Es  un  dine- 
ral. i\on  iiisi  ingenti  sumptu  compara- 
tur.  Grande  quanlite  d\irgent.  Graude 
quantità  di  daiiaro. 

ESTAR  GROSSA,  fr.  Se  diu  de  la  dona  cnand 
està  prcn>a<la.  Estar  en  cinta.  Gravi- 
dain  esse.  Eire  enccinte ,  ítre  grosse. 
Lsscr  gravida. 

FÍRS£  cRo;.  fr.  Posar  carns,  tornar^e  cor- 
pulent. Engrosar.  Pinguescero.  Gros- 
air.  Ingrassare. 
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FÈBSE  GR09.  GloHarsp,  jactarsc  de  alguna 
cosa.  Gloriaise,  jactn-se.  Sese  jactare. 
Se  i.•anter,  itre  gíorieux.  Boriarsi. 
T0R>AR3E  OROS.   fr.   fèrse  GRAS ,  en  la  pri- 

raèra  accepció. 
VEXiB  GROS.  fr.  S-J  diu  dels  rius,  torrents, 
etc,  cuand  portan   mòlta  aigua.   Fenir 
creciílo.   Copiosis  uiidis  aí'íluere.  Fenir 
haute.  Acque  piene. 
GROSSA,  s.  f.  Lo  número  de  dòtse  dòtse- 
nas  de  algunas  cosas  mènudas  ,  com  bo- 
tons,  etc.   Gruesa.   JVumerus  duodena- 
rius  in  se  ductus.  Grosse.  Grossa. 
GROSSARIA.  s.  f.  Lo  grux  ó  densitat  de 
algun  cos.  Grosor ,  grueso.  Crassitudo. 
Grosseur.  Grossezfa. 
GROSSARIA.  Lo  excés  de  carns  ó  corpulèn- 
cia.   Gordiira.    PingneJo.    Embonpoint 
exce.'!sif.  Grasspzza. 
GROSSARIA.   Grandària,   famany.   Grandor. 

Magniludo.  Grandeur.  Gr.indez7a. 
GROSSER  ,  RA.  adj.  Bast ,  ordinari.  Gro- 

sero.  Rudis.   Grossier.  Hozzo,  ruvido. 
GRossÈR.  Di'scortcs,  faltad  do  modos.  Gro- 
sero.  Incivilis,  inurljauus.  Impoli.    Im- 
polito. 
GRossèR.  Tònto,  de  poc  alcans.  Gofo.  He- 

l)es.  Hébcle ,  siumde ,  lourd.  Balordo 
(.ROSSERAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  grosse- 
ri'a.  Groseramente.  Rusticè,  inclvililer. 
Grossièrement ,   lounlcment.    Inipolita- 
mente,  soortesemente. 
(.RíXSSEKÍA.  s.  {.  Descortesia,  falta    de 
criansa.  Groseria.  Inurlianitas  ,  incivili- 
tas.    Lourderie,  grossiàele.   Scortesia, 
incivillà. 
GROSSESA.  s.  f.  aut.  crvssitut 
GROSSiSSIM,  .MA.  adj.sup.  de  gros.  Lo 
que  es  mòlt  gruxud.  Grosisimo ,  grue- 
sisimo.  Valdè  crassus.  Trl-s-gros.  Gros- 
sissimo. 
GROSsíssiM.  Lo  que  es  mòlt  gran.  Grandisi- 
mo.   Ingentissiínus.    Tris-grand.  Grau- 
dissimo. 
GRO.SSURA.  s.  f.  ant.  grossaria. 
GUOTESC.  s.  m.  .4r(f.  y  J^ini.  Adorno  ca- 
pritxós de  insectes  3"  altres  animals  es- 
tranys y   fullatges;  anomenad   axí  per 
ser  i  imitació  dels  que  se  trobaren  en 
las  ruinas  del  palaci  de  Tito.  Grutesco, 
grolesco.    Florum    frondiumque  et  po- 
moruin  insectorum  insuper  deformium- 
que  animallum  implexus  atque  contex- 
tus.  Grolesque.  Grotesco. 
GRUA.  s.  f.  .\ucèll  que  vola  mòlt  alt  y  se 
sostéab  uua  sola  pota  Guaud  estd  en  ter- 
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ra.  Tè  lo  hoc  llarg,  recte  y  aguJ ,  la 
nuca  V  lo  coll  peluds,  lo  fi'òiit  cubert 
de  1111.1  espooie  de  borris.••ol  iirçre,  lo  cos 
de  color  lïr.  cendra  ,  y  l.is  ploriias  uiüs 
grossas  de  las  alas  iicgi  js.  Grulla.  Griïs. 
Grue.  Gni ,  grua. 

CRUA.  Gu:iriiiniAiit  pm-  lo  regular  de  ca- 
uyas,  sobre  l.i-i  ouals  s"e\tòn  y  enganxa 
un  tros  grau  do  paper:  ,se  la  de  varias 
íij^uras  pi'r(')  la  inòs  couiú  es  la  cuadra- 
da  :  ri  un  ile  sòs  extrems  se  bi  penja  una 
espècie  de  cua  feta  de  bocins  de  jiapèr 
n  altra  matèria;  v  liigad  lo  tòt  ab  un 
fil  mòlt  llarg  se  fa  elevar  per  medi  del 
vent,  V  servcx  de  diversió  í  las  crialu- 
ras.  Conirta  ,  biloclui.  Cometes  volatilis 
jiapyro  et  vergis  deoussatis  coiifectiis. 
CerJ.^•o/aiif.  Cervd  volaute. 

cnuv.  s.  f.  IMàijuina  de  que  se  nsa  pera 
axecar  tota  classe  de  pesos.  Grua  Ma- 
cliina  tractoria.  Grue,  escoperclie.  Grua, 
arcano. 

GnuA  MALLORQUINA.  AucòU  de  ims  tivs  a 
cuairc  pnms  de  llarg.  Tè  la  esijueua  de 
color  blau  cendrós,  las  plònias  de  las 
alas  blancas  y  be'rmellas ,  las  de  la  cua 
iicgras  y  grogaS,  las  potas  y  lo  bec  ne- 
grencs, V  la  part  anterior  del  cap  cu- 
Iiprta  de  pll^mas  mòlt  finas  de  un  negre 
fort.  Tè  sobre  del  cap  uu  plomall  llarg 
y  bonic  de  color  grog.  Es  manso  y  se 
inauttf  de  insectes  y  llav'irs.  Martinete, 
iiiarliíi  del  rio.  Arder  pavonina.  ^i- 
gre/te.  Garza  biauca. 

GRUM.  s.  m.  CERA  BLANCA ,  CU  la  seeòna 
accepció. 

GBUM.    ORUMULL. 

GRÜ.MULL.  s.  m.  La  part  del  líquid  que 
se  coaíiula :  com  un  grumull  de  sana, 
etc.  Grumo.  Grumus.  Grumeau.  Grumo. 

GRUMULL.  Lo  bulto  petit  quc  se  forma  en 
algunas  cosas ,  cuand  se  uiiexen  y  aprè- 
tan  unas  ab  altras  las  parts  que  anaban 
soltas  -,  com  succeex  en  la  pasta  ,  en  las 
farinetas,  etc.  Gorulln ,  guruUo  ,  hurti- 
jo.  Globulus.  Pclit  peloíoii ,  petite  hou- 
If.  Gr\imo. 

GRUMULLAD,  DA.  adj.  crumullÒs. 

GRUMULLAKSE.  v.  r.  Fonnarse  gru- 
rauUs  eu  algun  líquid.  Engrumecerse. 
In  grumo  coagulari.  Grumeler.  Aggru- 
iiiarsi. 

GRUMULLÒ.S,  A.  adj.  Lo  que  esta  ple 
de  grumiills.  Griímoso.  In  gnimos  coa- 
gulatus.  Grumeleux.  Ronchioso,  rosti- 
glioso. 
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GRUXA.  %.  f.  8Dt.  tN&:  0X1. 

GIlL'NVID.  s.  10.  L''  suuiJu  que  fa  lo  porc 
db  la  búca.  GraiïiJo.  Grunnitus.  Gro- 
^nenirn!.  Grugnito. 

GUü.Wlll.  V.  n.  Forinir  lo  porc  losoni- 
do  piopi  de  la  seva  veu.  Gniíur.  Gruu- 
nire.  Grogner.  (irugnire  ,  grognarc. 

GRUNYIR,  mct.  Rondlnai-,  manifestar  dis- 
gust V  repugnància  en  la  e.xecució  de 
alguna  cosa,  murmurand  entre  dents. 
Grunir  ,  refunfunar  ,  rezongur  ,  ierra- 
fjiiear.  Obmurmiirare.  Grogner,  niur- 


inurer.  IJorliottare ,  gor 


coRiiarf. 


GHUNïiB.  Cruxir,  fèr  un  sonido  fort  v  des- 
apacible.  Hugi'r.  Rudere,  stridcre.  Hit- 
gir.  Ruggire. 

GRUNYIR.  Fèr  ó  causar  alguna  cosa  uii  so- 
nido agud  y  desagradable  per  frrgar 
ab  altra  al)  molta  l'orsa;  com  ho  lan 
une  serra  ,  una  llima  ,  una  carreta,  etc. 
Rechinar ,  chirriar.  Stridere.  Crier. 
Stridere. 

GRUNYIR.  Fèr  un  sòròll  dcsapacible  las  bal- 
das,  forrallats,  portas  y  (ïnèstras  cuaiul 
estan  flnxas  y  las  mou  lo  vent;  y  los 
ferros  de  cotxes ,  carros  y  mrfquinas 
cuand  no  ajnstaii  bè.  Cencerrear.  übs- 
trepere.  Crier.  CIgolare. 

GRUNYIR.  Donar  un  sonido  aspre  la  corda 
de  algun  instrument.  Cerdear.  Stride- 
re. Rendre  un  son  faux  et  dtsngréa- 
l•le.  Stridere. 

GRUPLA.  s.  f.  Nduf.  boya. 

GRUPO.  s.  m.  Lo  conjunt  de  varios  cos- 
sos apinyads  y  unids.  Grupo.  Cumulus. 
Groupe.  Gruppo. 

GRUTA.  s.  f.  Caverna  ó  concavitat  de  la 
terra  entre  rocas.  Grula.  Spciunca, 
crvpta.  Grotte.  Grolta ,  antro,  tana , 
spelonca. 

GRUTA.  Cavitat  subterranea  que  servei  pe- 
ra tenirbi  fresc  lo  béurer  y  altras  cosas. 
Cueva  ,  canó.  Crypta  aqviaB  frigescendae. 
Cai'e.  Caneva  ,  cantina. 

GRUX.  s.  m.  Corpulència  ó  densitat  de 
algun  COS.  Grueso ,  grosor.  Crassitudo. 
Grosseur.  Grossezza. 

GRUX  DE  CABELL.  La  part  mínima  de  alguna 
cosa.  Negro  de  uiia.  Pili  crassities.  La 
moindre  parlie.  Una  piccolissima  parte. 

GRUXA.  s.  f.  GRUX. 

POSAR    GRUXA.    fr.   ENGREXABSE. 

GRUXARIA.  s.  f.  cr.ux. 

GRUXÜD,  DA.    adj.   D(M)le,   lo  que  tè 

mòlt    grux.    Doble.     Crassus.    Douhle. 

Grosso. 
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GRuxuD.  Lo  que  ei!,ceJex  de  la,  mi  Ja  regu- 
lar y  eorpivleifcia  que  deu  teifir ,  com 
fil  r.iiuxL'D,  rol>a  gruxuda,.  Gordo.  Cras- 
sus.  Gros.  Grosso. 

CBUXUD.  Corpulèu.t;,  gras.  Gordo,  grueso, 
Crijsns ,  obesus.  Corpulent.  Gfasso,  cpr- 
puleiito. 

TORNARSE   dRCtUD      fi".    fÈRSE   G^OS. 

GU. 

GUVANYAR.  v.  a.  aiit.  guanyar. 

GUACAMAYO.  s.  ui.  Aucèil  de  Amèrica, 
espècie  de  papagall  del  tarnauv  de  la 
gallina,  ab  lo  bèc  blauc  de  sobre,  iie- 
ç,re  de  sota ,  los  polsos  blancs ,  lo  cos 
de  un  color  bermellòs,  lo  pit  variail  de 
blau  y  verd ,  las  plòinas  grans  exteriors 
de  las  alas  mòlt  blavas ,  v  las  de  la  Ijora 
del  pit  grog.is,  la  cua  mòlt  llarga  y 
l)ermolla,  ab  las  plòmas  dels  costats  bla- 
v;is.  Guacaoiayo.  Psittacusuiacao.  Aras. 
Gran  pappagallo. 

GU  VDA(iN.  s.  m.  aiit.  gl'iny. 

GU\D\('•XAR.  V.  a.  ant.  guanyar. 

GUADA.MACIL,  s.  in.  Cabrctilla  adobada 
ab  varias  figuras  y  adòrnos  estampads 
ab  la  prèinpsa.  Guadainacil.  Aluta  ce- 
lat.i  vel  picta.  Cuir  dore.  Cuojo  pittato. 

GUAL.  s,  m.  Lo  paratgn  de  poc  t'òndo , 
pla  y  ferm  per  aliòut  se  po.l  passar  lo 
riu  de  una  2)art  à  altra  sense  barca. 
Vado  ,  esgíiazo.  Vadum.  Gutí-  Vado , 
guado. 

l'ASSvn    \  GUAL.    fr.    YADEJAB. 

GUALDRAPA.  s.  f.  La  cnbcrta  llarga  de 
seda  ó  llana  qne  tapa  v  adòroa  las  ancas 
del  caball.  Gualdrapn.  Eqiii  stragulum. 
Chabraqiíe.  Coperta  di  cavallo. 

GuvLDRAPY.  ant.  RTBosTÈn,  en  la  segona  ac- 
cepció. 

GUANOS,  A.  adj.  ant.  que  se  aplica  al 
paratge  del  mar,  riu,  etc. ,  (jue  en 
mòlts  puè•itos  tè  poc  fondo,  v  per  lo 
matèx  es  perillós  lo  navegarbi.  í^adgso. 
Vadosus.  P/.eiii  de  bas-fonds.  Cli*  ba 
niolti  bassl  fondi. 

GUANT.  s.  m.  Abrig  per  la  ma  t  de  la 
matòva  lòrma,  fèt  de  pell ,  roba  o  punt. 
GuaiUe.  Cbirotbcca.  Ganl.  Guante. 

GUAXT  DE  FERRO.  aut.  MANOPLA,  cu  la  pri- 
mera accepció. 

FÈR  UN  GUANT.  ÍV.  .\rreplegar  entre  varias 
persòiias  algun  diner  piíra  algun  fi,  re- 
gularment de  beneüceucia.  Echar  un 
guante.   Stipem    ab    amicis    coUigere. 


Fuire  une  qutte  eiilre  amis.  Faré  una 
cerca  ,  una  colletta  fra  gli  amici. 

LLEVARSE  LOS  GUANTS,  fr.  Tràurersels  de  Us 
maus.  V-scalzarse  los  guantes.  Cbiro- 
tliecas  deponere.  Se  déganter.  Cavarsi 
i  guanti. 

PASSAa  us  GUANT.  fr.  Fàs  UN  avAjsr. 

POSAR  i  ALGÚ  co.M  ux  GU*xT.  fr.  ab  qne  se 
dóna  à  eotéudrer  que  se.  Iia  renyad  à 
algú  de  modo  que  li  baja  £èt  impressió. 
Se  usa  tambd  aquesta  frase  ab  altres 
verbs.  Poner  d  uno  como  un  guunte  ó 
mas  blando  que  un  guanle.  Facilem 
reddere.  Rendre  souple  comme  un  goftt. 
Far  soave  come  un  guante. 

POSARSE  LOS  GUANTS,  fr.  Ficàrscls  a  las  mans. 
Calzar  ó  calzarse  los  guantes  ,  enguan- 
tarse.  Chirothecas  induere.  Mdire  les 
gants.  ."Nlettersi  i  guanti. 

SALVO  LO  GUANT.  cxpr.  fam.  de  que  se  usa 
pera  excusarse   ab  algd  de  no  liaberse 
llevad  lo  guant  al  donirli   la  ma.  SaL'O 
el  guante.   Silva   cocremouià.  L'ami tié^ 
passe  le  gant.  L'  amorc  passa  il  j^uauto. 

GUANTÈR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  fa  ó 
ven  guants.  Guantera.  Cbirotliccarum 
opifex.  Gantier.  Guantajo. 

GUANTERA,  s.  f.  Planta,  didalèba. 

(«UANY.  s.  m.  La  utilit.it  que  resulta  del 
còrners  ó  altra  acció.  Ganancia ,  lucro, 
logro.  Lucrum,  quxstus.  Gain ,  profit. 
Guadaguo. 

DONAR  À  GUANY.  fr.  Dcxar  alguna  cosa  ab 
usura.  Dar  d  logro.  Fosuerari.  Préler 
à  usitre.  Dare  ad  usura. 

I'OSaR    À    GIANY.    fr.    DOXAR   k  GUANY. 

GUANY.\D,  DA.  p.  p.  de  guanyar.  Ga- 
nado. 

TANT  GUANYAD  TANT    DESI'ES.   OXpr.  dc  qUR  SC 

usa  pera  manifestar  lo  poc  producto  de 
algun  ofici  ó  cmpleo.  Cornido  por  servi- 
da. Viclni  tantiim  ratio  accepti  et  es- 
pensi  convenit.  /^Avr  au  jour  la  jour- 
ne'e.  Vivere  di  per  d"i. 

(GUANYADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
guanya.  Ganador.  Lucrans,  lucrii'a- 
ciens.  Giignaní.  (Vuadagnatore. 

GUANYAR.  V.  a.  .\d(|uirir  riquesas  ó  au- 
inentarlas  per  medi  di•l  comers ,  indús- 
tria ó  traball.  G<7n<7r.  Lucrari ,  quxstum 
facerc.  Gugner.  Guadagnare. 

iiVANYAR.  Aventatjar,  cNcedir  à  altre  en 
alguna  cosa.  Ganar ,  vèncer.  Yincere, 
cxcellere.  Gagner,  vaincre.  Guadagna- 
re ,  viucerc. 

GUANïjkn.  Lograr  ó  adqtiirir  alguna  cosa  -, 
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com  la  honra,  lo  l'avòr ,  la  gràcia,  ctc. 
Ganar.  Compararé.  Gagner ,  acque'iir. 
(iiiaclagiiare ,  acqnislare. 

GUANVAB.  Portàrscn  la  palma.  I.lei.•ar  lo 
tnejnr.  l'rimas  Icrrc.  A\oir  le  Jessus. 
Aver  il  prirno  posto. 

CUA^yah.  conquistar. 

cuAMïAtt  À  cfínREii.  l'r.  CiSrrer  mes  doprès- 
sa  que  algú.  Ganar  en  la  carrrra.  Cur- 
sa vincerf.  J^aiHcre  à  la  cottrsc.  Yiii- 
cere  al  corso. 

ciTANYARSE  10  mèvjab.  fr.  Guanyar  ah  lo 
trahall  lo  ncces.sari  per  la  .subsistència. 
Ganar  de  comer.  Propiio  laliorc  vic- 
tiim  compararé.  Gagner  sa  l'/V.  ("lua- 
dagiiarsi  il  vitto. 

GÜ.M'.VMK.NT.  adv.  mod.  «cllami-nt ,  al) 
elcj^ancia.  Guupaniente.  Streiiui!.  Bellc- 
nicnl.  licliampiitc. 

GUVPO  ,  PA.  adj.  Galant ,  bonic,  elegant. 
Guapo.  Elcgans ,  pulcher.  Beqii ,  bien 
'mis.  Bello ,  elcgante. 

1fí:r  10  GUAPO.  IV.  Ü.stcntar  .-iniïno  y  valen- 
tia en  los  perills.  Guapear.  Fortitudi- 
nem  ostentaré.  Faire  moiitre  de  snn 
coiirage.  Andar  fastoso  drl  suo  valore. 

GUARDA,  com.  La  persona  que  està  en- 
carregada de  guardar  y  conservar  al- 
gdna  cosa.  Guarda.  Custos.  Garde , 
^a'rdten.  Guardia,  custodia. 

GUARDA.  Veu  ab  que  se  advcrtex  v  avisa 
;í  altre  que  se  aporte  del  dany  ó  per- 
judici r|nc  lo  auieuassa.  Guarda.  Heus, 
cave.  Gíire.  Guarda,  bada. 

GUARDA.  Se  usa  també  pera  manifestar  al- 
gú que  lugirú  de  fèr  una  cosa  de  que 
creu  li  pod  resultar  dany.  Guarda  Pa- 
blo. Cave.  Halte-là.  Alto  là. 

GUARDA.    GUARDIA. 

GUARDA   DE   CARCER.    aut.   ESCAKCElLàn. 

GUARDA   DE    PRES0>•IA.  ant.    ESCARCELLÈR. 

GUARDA  DE  VISTA.  La  persona  que  no  perd 
mav  de  vista  ;í  aquell  à  qui  guarda. 
Guarda  de  i.•isra.  Custos  ocularis.  Celui 
qui  garde  un  autre  à  \'ue.  Guardi  di 
vista. 

cUardas.  s.  f.  pi.  E;i  los  panys  sòn  a<jnells 
ferros  que  privan  de  girar  las  claus 
pera  fèr  córrer  lo  pestèll ;  v  en  las  clans 
tòn  los  vuids  per  abòiit  passan  a([uells 
ferros.  Guardas.  Serae  repagula.  Gar- 
des.  Inseoui. 

feSTAR    DE   CUARDA.    fr.    fÈr    GUARDA. 

fÈR  GUARDA,  fr.  Estar  guardaud  alguna 
cosa.  Hacer  guardià.  Excubias  agere. 
Faire  la  garde.  Far  la  guardià. 
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MULTAR  GUARDA,  fr.    PUJAtl  GUARDIA. 
PUJAR    GUARDA,    fr.    PUJAR   GUARDIA. 
PUJAR    DE   GVARDA.    fr.    PUJAR   GUARDIA. 

GÜARDABOSC.  s.  m.  La  persona  desti- 
nada pera  guardar  los  boscs,  especial- 
ment los  reals.  Guardabostiue.  iS(  moris 
costos.  Garde-foresder.  I  custodi  del 
liosclii. 

(.UARDACO.S.  s.  m.  ant.  armiilv. 

(rUARDACO.STAS.  s.  m.  Lo  barco  dest!- 
nad  pera  defensar  las  costas  y  ports  d 
impedir  la  introducció  de  generós  de 
contrabando.  Guardacoslas.  Pr.xsidia- 
ria  navls.  Garde-cóte.  Navigli  clie  dil- 
fendono  le  coste. 

GUARD.\E)ÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui 
guarda  ó  tè  cuidado  de  las  sèvas  rosas. 
Guardador.  Gustos,  servator.  Gardien. 
Guardiano,  custode. 

GUARDAINLA.  s.  m.  La  part  que  cubrc  la 
ma  en  la  guarnició  de  la  espasa  ó  daga. 
Guardamano.  Capuli  ensis  ornameii- 
tnm.  Garde  d'une  cpée.  Guardia,  elsa. 

CUARDAM.Í.  En  las  armas  de  fog  es  una 
pèssa  de  ferro  semiíircnlar ,  clavada  en 
la  caxa  sobre  del  dispaiadòr  pera  im- 
pedir que  aquest  dòne  cap  cop.  Guar- 
damoníe.  Catapull.T  íibula;  munimen. 
Ressorl  d'une  platine.  Molla  nella  car- 
tella  delí'  acciarino. 

GUARDAPOLVOS.  s.  m.  En  los  cotxes 
sòn  los  ferros  que  van  dèídel  balancí 
gran  fins  al  èx.  Guardapohos.  Ferré a: 
virgne  rbedam  munientcs.  Tirans  de  vo- 
lée.  Tirante  del  bilancino. 

GUARDAR.  V.  a.  Cuidar,  posar  eu  cobro 
alguna  ccsa  ;  com  los  diners  ,  joyas  ,  ves- 
tids ,  etc.  Guardar.  Recondere.  Gar- 
der ,  conserver ,  serrer.  Eisfrvare,  con- 
servaré, raccbindcre ,  cnslodire. 

GUARDAR.  Tenir  cuidado  y  vigilància  sobre 
alguna  cosa.  Guardar.  Curaré,  defen- 
dere.  Garder.  Guardaré. 

GUARDAR.  Observar  y  complir  lo  que  cada 
bu  dcn  per  obligació;  com  guardar  la 
paraula ,  lo  secret.  Guardar.  Servaré. 
Garder,  obser^'er.   Osservare,  servaré. 

guardar.  Conservar.  Guardar.  Conserva- 
ré. Conserver.  Conservaré. 

GUARDAR.  Preservar  alguna  cosa  del  dany 
que  li  pod  sobrevenir.  Guardar.  Serva- 
ré, tueri.  Garder ,  preserver.  Preser- 
varé ,  difendere. 

GUARDAR.  No  gastar,  ser  escàs.  Guardar. 
Sordidum,  miserurs  esse.  Ne  pas  de'pen- 
ser.  Risparmiare. 
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GUARDAB.   allt.    ATÉNDRER,   MIRíR. 

r.uARDARSE.  ▼.  r.  PreL-aucinn^rse  de  algun 


JW 


■ill.  Giardaisf.  Sibi  cavere.  Se  »iir- 


der ,  Si  garantir.   Guanlarsi,   prcser- 

■UiXÀ. 

euARDARSS.  Posar  cuidaJo  nii  dèxir  de 
eieciit.ir  alguna  cosa  ijue  no  es  conve- 
nient. Guardarse.  Cavcre.  Se  garder, 
s'ahiteiiir.  Gaardarsi,  astenersi. 

«UARDARSE.  Parland  de  fruita»,  llegums, 
etc. ,  manteniïse  ,  no  passarise.  Conser- 
varse.  Duraré.  Se  mainlenir.  Manfe- 
uersi ,  conscrvarsi. 

GUARDARSE  DE  AiGÚ.  fr.  Desconfiarnc.  Re- 
sen'arse.  Precavere.  Se  garder ,  se  de- 
fier.  Difïïdare,  guardarsi. 

cuÀRDAi' II I.  e\pr.  alj  que  se  desprecia  y 
no  sfi  admet  lo  que  altre  oferex.  j4r- 
rópese  con  ello ,  arrebócese  con  ello.  Si- 
bi  solus  liabeat.  p^ous  poiivez  le  garder. 
Glie!;>  do,  glielo  cedo,  gra/.ie. 

íO  GUAaoARSE.  fV.  Ss  diu  de  las  fruitas  y 
altras  cosas  semblants  que  ab  lo  tèinps 
se  pissm.  Daharsc.  Corrumpi.  Se  gd- 
ler.  Corrimpersi. 

OÜARDAROIU.  s.  m.  La  oficina  destina- 
da en  palaci  y  en  altras  casas  v  esta- 
l)'iiuònts  pdblics  pera  guardar  la  roba. 
Giiardíiropa.  Vestiarium.  Garde-robe. 
Guardaroba. 

GUvRDAROB*.  Lo  armari  abònt  se  guarda 
la  robí.  Guardaropa.  Arca  vestiaria. 
G'trde-rolit.  Arma<lio  chc  servc  di 
^^ii.irdaroba. 

GÜARD.MIODAS.  s.  m.  Pedra  que  se  po- 
sa í  las  canton  idas  dels  edificis  pera 
rpsiuardarlos  dels  carruatges.  També 
SC  posa  ;í  las  boras  dels  pasetjs  y  carre- 
tèras  pera  que  los  carros,  còt^ces ,  etc, 
no  pugan  exirne.  Giitirdartmloii ,  re- 
canton.  Saxum  ad  jauua;  latera,  vel  ad 
edificü  angulos  tueiidos.  Bor  ne.  Pila- 
'trino. 

GU ARDATIMÓ.  s.  m.  Ndat.  Cada  bu  dels 
canons  que  se  pasan  en  las  troiièras  ile 
la  popa  que  estan  d  nna  y  altra  part  del 
timó.  Gunrdatiniones.  Bellica  tormenta 
ÍH  puppis  lateribus  collocata.  Canons 
de  retraiie.  Cannoni  di  poppa. 

C.ÜARDAVELA.  s.  m.  Kdut.  Cap  que 
trinca  las  velas  de  gnbia  ab  las  espigas 
dids  arbrcí  peí'a  acalur  de  assegurarlas. 
G  tardíi'.'ela.  Fuiíis  veli  adstrictorius. 
yoile  de  httne.  Fune  dclla  Tcki  dl  gal)- 
bia. 

GUARDIA,  s.  f.  Lo  cos  de  soldads  é  altra 
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gèut  armada  que  assegura  ó  defensa  al- 
guna persona  ú  puesto.  Guardia.  Cus- 
todia militaris.  Garde.  Guardia. 

GUARDIA,  s.  m.  Lo  soldad  de  oualsevol  de 
las  cornpanyías  de  guardias  de  S.  AL 
Guardia.  Rfgiae  custodiae  miles.  Garde 
du  roi.  Guardia  del  re,  guardií  reale. 

GUARDIA  DE  cor.i's.  Lo  COS  de  soldads  nobles 
destinads  pera  guardar  inmediatamènt 
una  persona  real.  Guardia  de  coroí, 
guardià  de  la  persona  del  rey.  Custo- 
dum  corporis  turma.  Garde-du-corps. 
Gnardie  del  corpo. 

GUARDIA  DE  HONOR.  MiUc.  La  quc  SC  posa  a 
aquellas  persònas  d  qui  correspon  per 
sa  dignitat  y  empipo.  Guardia  de  ho- 
nor. JÜlitaris  custodia  bonoris  gratia. 
Garde  d'honneur.  Guardia  d'onore. 

GUARDIA  MARINA.  Lo  cadct  que  SC  educa 
pera  ser  uu  oficial  espert  de  la  marina 
militar.  Guardia  marina.  Militix  maris 
tiro.  Garde  marine.  Guardia-inariua. 

PUJAR   r.UARDIA   "5    DE   GUARDIA,  fr.  Milic.    Eu- 

trar  alguns  soldads  de  guardià  on  algun 
puèsto  pera  que  iscan  y  descansen  los 
que  lli  babia.  Monlar  ta  guardià.  Cus- 
todiam  ,  excubias  suscipere.  Monter  la 
garde.  Monfar  la  guardià. 

GUARDLÍ.  s.  in.  Lo  qui  guarda  y  cuida 
de  alguna  cosa.  Guardian.  Gustos.  Gar- 
dien.  Guardiano,  custode. 

GUARDIÀ.  Eti  la  òrdc  de  san  Francesc  lo  su- 
perior de  sòs  convents.  Guardian.  Fra- 
truin  iniíiorum  pnfecfus.  Gardien. 
Guardiano. 

GUARDIÀ,  ant.  Xiiut.  E:i  los  navíos  lo  qui 
te  d  sòn  cdrrcg  ctiidar  de  las  velas,  ar- 
mas ,  etc.  Guardian.  Armorum  custos. 
Gardien.  Guardiano. 

GUARDI  i  DE  viwAS.  La  persòna  que  esta 
di\stinada  pera  guardarlas.  f'inadero. 
Vliiea;  custos.  Mcssier.  Guardiano  delle 
vignc. 

GUARDIANÍA.  <;.  f.  Lo  cmpleo  de  guar- 
dià en  la  òrdc  de  san  Francesc  v  lo 
temps  que  dura.  Guardiania.  Fratruin 
iiiil•loriini  praelectura.  Gardiennat. 
Gusrdiaueria. 

GUARDiASÍA.  Lo  tcrrítori '  qiic  tü  ^cnvalad 
cada  convent  de  l'rares  l'ranciscinos  pe- 
ra rccuUir  caritat  en  los  poI)les  que  bi 
r•ílaii  compresos.  Guardiania.  Fratrum 
ininoruin  pr.Ttecti  ditio.  Dislrict  oii  un 
coin'enl  fíiil  la  quèle.  Distrctto  d'  ogní 
convento. 

GUARDIN,  s.  m.  Ndut.  Lo  cap  ab  que  se 
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L•iipn  rn  lo  airo  1;ís  [lorlí-Uas  .Ic  la  «rti- 
U.íiiii.  Guardin.  Fmiis  in  iii.vll.us  l'eiies- 
trarum    loiibus    suspcmli•iulis.    Cordes 
t/id   liennent   mspendas    Ics    mantrUls 
d,s  sabords.  Funn  per  chiuder  ed  ap.i- 
re  i  coiitrasportcUi. 
cuAnniN.  Ndul.  Lo  cap  (pie  se  posa  al  ex- 
trem del  pi.isot  pera  sii!)jectarlo  r.uaiul 
se  "oberiia.   Guardin.  Fums  ad  guber- 
iiaiTuli    claviun    iu    iiavihus.  Dro.s.•.e   du 
-^ouvurnad.  Fmic  del  tinjoiie. 
GUARD10L\.  s.  f.  Eina  de  barro,  de  fi- 
cura  coinuiiamèut  rodona  ,  tota  tapada, 
,iue  serves  pera  guardar  lo  diner  ([uc 
se  hi  va  tiraifd  per  una  sola  obertura 
que  tè   llarga  y  estreta ,  de   modo  que 
piigan  entrarlii  las  uionedas  ,  y  no  pu- 
gan   exlrne  sense   trencaria.    Alcancia, 
liucha,  ladronern,   olla  cieç,a.   Tlicca 
(Ictilis.  Tire-lire.  Salvadanajo. 
GUARDO,  s.  m.  ant.  gallardó. 
GUARDONAR,  v.  a.  ant.  c.allakhonau. 
GUARE^CIA.  s.  1'.  ant.  gar.\ntía. 
GUAUENTIA.  s.  f.  ant.  garantia. 
GUAREMIGI,    GIA.    adj.   for.    que   se 
aplica  al   contracte,  escriptura  ó  clàu- 
sula de  ella  en  que  se  dóna  facultad  ;i 
las  justicias  pera  (|iie  la  lassau  cuii>plir, 
y  executen  al  ohiigad  com  per  sentencia 
passada  en  autoritat   do  cosa    judicad.^i^ 
Guarentisio.  Cbirographum  de  pecunià 
statim  solvendà  aut  re  tradendà.    l'ou- 
voir  (/u'ou   donne  à  un  juge  de  /aire 
exéculer  wie  sentence.  La  parte  d'  una 
scrittura    nella    quale    si    da   facoltà   al 
giudice  di  l'ar  eseguitare  quello  che  iii 
essa  si  promette. 
GUARIMENT,  s.  m.  ant.  curació. 
GUARIR.  V.  a.  ant.  curar,  en  la  primera 

accepció. 
tuAiiiR.  V.  n.  ant.  curar,  en  la  sexta  ac- 
cepció. 
GUARISME.  s.  m.  Lo  número  ó  números 
posads  en  orde   pera   senyalar  cantitat 
determinada.    Guarismo.    Numerorum 
scriptin.  Chiff're.  Numero. 
GUARISÓ.  s.  V.  aut.  curació. 
(jUARISON.  s.  f.  ant.  CURACIÓ. 
GUARITA.  s.  ï.  ant.  Amparo  o  refugi^  pe- 
ra  escaparse   de   algun    dany    ó    perill. 


CUA 


1057 


Guarida.    Rel'ugiui 


conlugium. 


Re- 


Ui^u.    ......         o  .  ..,'-'. 

traite ,  repaire ,  cisde.   Asilo,   ricovcro, 
rilugio. 
GUARNICIÓ,  s.  f.  Adorno  que  se  posa  en 
los  vestids,  robas,  cortiuatges  y   altras 
Losas  semblants  pera  que  sian  mès  bo- 

TOM.    I. 


nica'i  V  agraciadas.  Guarnirien.  Limbus 
vel  fiíiibila  in  vestis  ora.  (iiimilure ,  uf 
nemcnt.  Giiernimeiito  ,  guiriiigione. 
oVARNició.  La  dclciisa  <jue  se  [losa  en  las  cs- 
pasas  y  altras  armas  de  la  matèxa  classe 
pera  preservar  la  nia.  Guarniíion.  Ensis 
capulus.    Garde  d'e'pe'e.   Guardia,  elsa. 
GUARNICIÓ.  La  tropa   que  guarnex  alguna 
plassa,  Guarnicion.  Militaré  prjesidium. 
Garnison.  Guernigione. 
GUARNICIÓ.  Lo  adorno  de  fusta  ó  altra  ma- 
tèria ,  de  figura  regularment  cuadrilon- 
"a,   aliònt  se   posan   v   (Micaxan   las  es- 
tainpas,    pinturas,    etc.    Marco.    Ora, 
mar^o.  Cadre.  Quadro,  coruice. 
GUARNICIÓ.   Lo  cdrcol  de  or ,  plata  ó  altre 
metall   ahòut  se  clavau  y  asseguran   las 
pèdras  preciòsas.  Guarn/t/oH.  Emblema. 
Garnlture.  Gnerniïnento  ,  giiernigione. 
GUARNlClONÈll.  s.  m.   Lo  qui  l'a  guar- 
nicions per  mulas  y  ciballs.  Guarnicio- 
nero.    IMiulerirum    opil'ex.    Bourreücr. 
Valigiajo,  bastajü,  sella  jo. 
C-UARNLMÈNT.  s.  m.  cuarnu-ió. 
GUARNIMENT.    Adoriio  ó  ataviíi  ab  que   se 
ciibre  al'niua  cosa.  Paramenlo.   Orna- 
tus.  Ornement.  Fregio. 
GUARNIMENTS,  pi.  Tòts  los  arrcus  necessaris 
pera  carregar  ó  inniïtar  las  cal)allerías. 
yíparejos  .rendaje.  Doriualia.  Harnais. 
Aruese,  bardatura. 
GUARNIMENTS.  Los  arreus  que  se  posan  à  las 
mulas   V    caballs   pera    tirar    lo    cotxe. 
Guarnicion.  Pbalerae.  Harnais.  Arnese. 
GUARNIR.  V.  a.  Adornar  los  vestids,  ro- 
bas,  etc,   ab   puntas  ,    galons  ó    altra 
cuaísevol  guaruici(').   Guarnecer.   Orna- 
ré. Gamir.  Ornaré,  guernire,  fregiare. 
GUARNIR.  Engastar   diamants   y   altras   pè- 
dras en  or,  plata  ó  altre  metall.  Guar- 
necer.  Gemmas  argento  vel  auro  inse- 
rere.  Enchdsser.  Incastraie,  incassare. 
GUARNIR.  Destinar  cert  número  de  tropa  a 
alguna  plassa  ó  fortalesa  pera  sa  defen- 
sa y  conservació.  Guarnecer ,  presidiar. 
Praesidinm  imponere,  pra•sidiis  muni- 
ré. Gamir.  Guernire. 
GUARNIR.    Adornar  ab  guarniments  alguna 
cosa,  ataviarla.  Eniparanientar ,  para- 
mentar.  Ornaré,  exornare.  Orner  ,  pa- 
rer ,  harnacher.  Pararé,  gueruire. 

GUARNIR,    met.    EMBABIECAR. 

GUASARDA.  s.  f.  ant.  recompensa. 
GUASPA.  s.  f.  ant.  contèra. 
GUAST,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  guastar, 
Maleado. 
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GUASTAR.  V.  a.  aat.  Malmétrer,  í?spat- 
iiai.  L•ch.ar  d  perder ,  malear.  De- 
pravare.  De'prtwer.  Guastarc,  depra- 
vare. 

GUATLLA,  s.  f.  Aucèll  de  passa ,  mès 
gros  queia  calaiulria:  tè  lo  hèc  obscur, 
Jas  cèllas  blaiicas,  las  potas  sense  espa- 
ró,  y  lo  cap,  la  es'juciía  y  las  alas  de 
color  pardo  ab  rallas  inès^fòscas ,  y  la 
part  iiiti-riòr  de  un  color  gris  groguenc. 
Codoniiz.  Coturiiix.  Caille,  Quaglia. 

GUaTLtA   JIARESA.   GUATLLA   MARISA. 

cuatlla  MAnrxA.    Espècie  de  guatlla  mès 
grossa  que  las  altras,  y  no  se  conex  si- 
nó penjiic  Lis  guia  d  tòtas  cuaud  estan 
de  pas.  Riy  de  coJoniices ,  rascon.  Co- 
turnit  àlias  duccns.  fíoi  de  cailles ,  rd- 
le  dr  genet.  Re  delle  quaglie. 
GUAÜ.  s.  m.  aut.  gual. 
GUAY.  s.  m.  aiit.  Plor  y  lamento  per  al- 
guna desgracia  ó  contratemps.  Guaya. 
Pianctus.  Plainle,  géniissement.  Genii- 
to,  planto,  lai. 
CUAT.  aat.    Aflicció,  pesar.   Ciiila ,  pesa- 
(L•imbre.     Afflictio.    Affliciion,  pdne , 
chagrin.  Pena  ,  cordogiro. 
GUAA'ABA.  s.   F.  Lo  í'ruit  del  guayabo. 
Giiayaba.    Guayabx   l'ructus.    Goyabe. 
Pera  indiana. 
GUAYABO.  s.  m.  .Arbre  de  las  Indias  que 
tè  las  fullas  ralladas  y  un  poc  obtusas, 
las  canas  cuadraiigulars,  la   flor  com 
una    roia   composta  de  mòltas    f'ulletas, 
lo  lyuit  ovaiad  de  la  mida  de  una  pera 
mitjana,  de  varios  colors  v  mès  ó  mé- 
noi  dols,  ab  la  mòUa  plena  de  uns  gra- 
ncts  (i  llavors   pètitas.   Gitayabo.   Gua- 
yaba,    psidium    pyriíerura.     Goyabier. 
Sorta  di  pi^ro  indiano. 
GUAYAC.  s.  in.  Arbre  gran  de  las  Anti- 
llas  que  tè  lo  tronc  tort ,  la  escorxa  du- 
ra ,  trencadissa  y  de  un  color  fosc;  las 
fullas  compostas  de  altras  fulletas  ova- 
ladas  y   obtusas;   lis    flors   blancas,   lo 
fruit  molsu  1  y   de   figura  de  las  olivas. 
•    La  seva  fusta  es  medicinal ,  rehiiiòsa,  de 
un  color  negrenc,  un  poc  aromàtica ,  y 
de  un    gust  amargant  y  un    poc   acre. 
Guayaro ,  giiayacan.  Guayacum  oflici- 
nulis.  Gaïiic.  Guajaco. 
GUAYAQUIL,  adj.  que  se  aplica  A  lo  que 
es  de  la  proviucia    de  Guayaquil   en  lo 
regne  del  Peni.  G<inyaquil.  Guayaqui- 
IcikÍs.  De  GuayKiuil.  Di  Guayaquil. 
GUAY.MENTAR.  v.  n.  ant.  PloTav ,  geme- 
gar,    lamentarse.     Plahir.     Plaugere. 
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Pleurer,  gemir ,  se  plaindre.  Piangere, 
gemere,  laguarsi. 

GUAYTA.  s.  f.  ant.  cextinèlla  ,  ataia  t. 

GU\YTAR.  y.  a.  ant.  atahyar. 

GURIA.  s.  f.  Enlorrnadòr  de  mitja  can  a 
primet,  de  que  usan  los  fusters  y  alti"  5 
artífices  pera  traballar  las  obras'delic  >• 
das.  Guhia.  Scalprum  fabrile.  Sorte  t  e 
gttge.  Scalpello. 

GUBIADA.  s.  f.  Lo  concurs  abundant  de 
algunas  cosas.  Nubadn  ,  nubarrada.  Co- 
pia.  Concours ,  abondance.  Copia,  mol- 
titudine. 

GUERIME.\T.  s.  m.  ant.  cuftAcrrf. 
GUERRA,  s.  f.   Desavenencia  y  hostilitat 
entre  dòs  ó  mès  potencias.  Guei'ra.  Bcl- 
lum.  Gnerre.  Guerra. 
GUERRA.   Lo  art  y    professió    militar  .-   en 
aquest  sentit  se   diu  gètit  de  guerba, 
maquina   de  guerra,  etc.   Guerra.   Ars 
bellica.  Guerre.  Guerra. 
GUERRA,  met.  Dissensió  y  desavenédcia  en- 
tre domdstics.    Guerrn.   Dissidium   do- 
mesticum.    Guerre,   diffcrens.  (}uerra, 
quistionc,  discòrdia. 
GUERRA,  met.   La  oposició  de  una  cosa  ab 
altra.    Guerra.    Contrarietas.    Guerre, 
conirariéie'.  Guerra ,  oposizione. 
GUERRA,  ant.  desafío. 

GUERRA  CIVIL.  La  qtip  tèncii  ènfre  sí  los 
babitauts  de  un  uiatèx  poble,  repúbli- 
ca ó  regne.  Guerra  cn-i/.  Civile  bellom. 
Guerre  ci^'ile.  Guerra  civile. 
GUERRv  ntcLARADA.  Li  enemistat  manifesta 
(|ue  lli  lia  entre  dòs  ó  mès  persònas. 
Guerra  abierta.  Bellum  apertum.  Guer- 
re oui'erle.  Guerra  aperta. 
GUERRA  DE  evtemmè.nt.  La  oposició  cntrc 
diferents  dicL-ímení  ó  parers.  Guerra  de 
entendimiento.  Dictaininum  pugna.  Op- 
pnsifion  ,  contran'éte'  de  sentiinens. 
Pugna  tra  i  pareri. 
GUERRA  INTERIOR.  La  que  mou  contra  la  ra- 
hó  la  part  sensitiva  del  bome.  Sedicion. 
Sedilio.  Fe'volle  des  sens.  Guerra  iu- 
terna. 
GUERRA  VIVA.  La  mòlt  cnearnissada  sens  in- 
termissió  ni  trègua.  Guerra  i•i\•a.  Imma- 
ne  bellum.  Guerre  l'A'e,  anim/e.  Guer- 
ra spietata ,  grande. 
DECLARAR  lA  GUERRA,  fr.  Notificar  ó  fèr  sa- 
ber una  potencia  ;í  altra  la  resolució 
que  ba  pirs  de  tractaria  com  à  enemi- 
ga, privand  tota  comunicació  y  cniners, 
y  cometènd  contra  ella  y  sòs  vassalls 
actes  de  liostilitat.  Declarar  la  guerra. 
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Bellum   liulicere.    Dedarer  la  s'tcrre. 
Dichiarar  la  guerra. 

F^R  OUEnRA.    IV-   FÈR   LA.  GUERRA. 

FÈR  GUERRA,  f.-.  .net.  Oposarsc  i  altn;  al. 
eficàcia  pera  l•iip'-iluli  algun  intent; 
anar  contra  de  algii.  //,/.rr  gufrrrt.  In- 
sidlari.    Fuire  la  auerrc ,  resister.   l' ar 

la  cuerra.  ,     ■   .     •• 

rfeR  r.uBRRA.  fr.  .net.  Molestar  lo  intono. 
al"una  pas^i('> ,  <'•*pecie,  eic.  ]Jacer  guer- 
ra. Aiigorc.  Tourmenter,  agiter  inlc- 
ricwemenl.  'rorinontare,  aldigcre. 
FÈR  LA  GUERRA.  Ir.  Ilostiüsar  y  combàtrcr 
una  potencia  à  altra  emplcand  contra 
ella  los  medis  militars.  Ihuer  guerra, 
guerrear.  Bellum  gercre.  faire  la  guer- 
re.  Far  la  guerra. 

nuí    NO   VA  k  LA   GUERRA    NO   MOR   EN    EIXA.  rCl. 

que  ensenya  que  pcraj  evitar  cnalsevol 
.lesgracia  es  lo  miUòr  no  posarsc  cu  pe- 
rill de  rébrerla.  Quien  no  l'O  d  la  guer- 
ra nn  muere  en  dia.  Àrea  vitetur  si 
aspcr^ere  pulvcre  nolis.  Qui  ne  joue 
noint',  esl  toujours  à  deux  de  jeu.  Cln 
non  Tuol  la  Icsta  Icvl  1'  alloro. 
GüERREJADÒli,  HA.  s.  m.  v  f.  Lo  qm 
j;uerreia.  Guerreador ,  guerreante.  'tíc\- 
Pator.  Guerrier,  guerroyeur.  Giiernero, 
cuerreggiatore. 
GUERRE/AR.  V.  a.  Fer  la  guerra.  Guer- 
rear. Bellum  gerere.  Faire  la  guerre, 
gaerroyer.  Guerreggiare ,  combatleie, 
far  guerra.  .    , 

GUERRER,  RA.  adj.  Lo  qui  te  geni  mar- 
cial y  es  inclinad  i  la  guerra.  Guerre- 
ro. Bellicosus.  Guerrier,  bellujueux. 
Cuerriero,  bfUicoso. 
GUERRILLA,  s.  í.  Partida  de  tropa  lleu- 
gera que  fa  las  descubertas  y  comensa 
Pas  primèras  escarainussas.  Guerrdla. 
V.lit^s.  Giierillas.  Guerrillas. 
GUERX\R.SE.  V.  r.  Tòrcerse  la  fusta  de 
las  portas,  fiíièstras,  taulas,  etc.  Jla- 
bearse,  comharse ,  hornearse.  Dolata^n 
trabem  flecti.  Se  dejeter ,  se  courber. 
Pie^arsi ,  incurvarsi. 

GUERXfeRA.   S.    f.    GUERXESA. 

GÜERXESA.  s.  f.  Lo  vici  que  ba  pre.s  al- 
auna  pèssa  de  fusta  traballada ,  tor- 
cèndse  ó  doblegandse.  Jlabeo ,  comba. 
Trabis  dolatae  flexió.  Cambrure.  Garlio, 
curvatura. 

TRAURER  DE  GUERXESA.  fr.  Adfcssar  alguna 
pèssa  de  fusta  que  se  babia  posad  guer- 
xa. De^alabear.  Deílexionem  tollere. 
■  Redresser.  Raddiriziare. 


GUI  Í059 

GUERXO,  XA.  adj.  que  sn  aplica  i  la 

p.•rsòiia  que  per  vici  ó  per  delècte  dels 

ulls  n.ira  lorcènt  la  vi;,ta.  líisnjo  ,  bizco. 

Strabo,    strabus,    strabonus.    Louche , 

blgle.  Guercio. 
r.LERXO.  Se  diu  tainb«<  de  la  pè-^sa  de  fusta 

traballada  que  se  ba    tort  ó  doblegad. 

Jlabeado,  combo ,    combado.    Flexus. 

Dejrle.  Curva,  incurvata.  piegata. 
MiBAR  GUERXO.  IV.    Mirar   malnincnt,   tor- 

cèiid  la  vista.    Mirar  de  tra^'es ,  mirar 

bizco.    Obüquè    intueri.    Rrg„rdcr    de 

ira^'ers.  Guardar  con  occbio  bieco,  tor- 

vo ,  arcigno. 
GUIA.  s.  {.  Lo  qui  encamina,  conduex  y 

ensenya  à  altre  lo   camí.   Guia.   Dux, 

ductoV.    Giiide ,    conducteur.    Guula, 

guÏ'y"  met.  Lo  qui  ensenya  y  dirigrx  à  al- 
tre pera  fèr  6  lograr  io  .pu-  se  proposa. 
Guia.  Dux,  ductor.   Guide ,  direcleur. 
Guida  ,  direttore. 
GiiA.  Lo  despatx  que  se  d.~.na  al  qui  Irans- 
porta  alguns  gAieros  pera  que  no  li  siaii 
Jletingnds.    Guia.   Svngraplia  telonana. 
r.illet  de  douanc  ,  pa^sa^.•ant.  Poli7za  tli 
tratta. 
Gui\    En  la   cinia  v  altras  màquinas  sem- 
blants la  barra  que  ix  de  dalt  del  timo, 
abí.nt  se  asse-ura   lo  ronsal   del  animal 
nue  la  fa  rodar.  Guiadera ,  guia.  Anti- 
lia,  oubernaculi  clavus.   Guide.  Guida. 
GtuAS.'íil.   En   los   tirs  de   mulas  ó  caballs 
s^n  los  que  van  inmediatament  davant 
'.U.ls  de  la  llansa,  v  als  cuals  goberna  un 
„K.tèx   cotxèro.  Guias.  Equi  in  .beda 
bijogis   pro^imores.   Cbe^'aux  de  volee. 
Civ.-i"'  del  bilancino. 
GUÍ\DÒR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qui  guia. 
Guiadnr.  Dux  ,  ductor.  Guide  ,  conduc- 
teur. Giiida,  conduttore. 
GUIAR.  V.   a.   Anar  davant    mostrand   lo 
camí.  Guiar.  Ducere.  Guider.  (iuidarc. 
GUIAR.  met.  Dirigirà  nu  en  algun  negoci. 
Gukir.  Dirigere,  regcre.  Gwder ,  con- 
Jiare,  diriger.  Guidare,  menaré,  con- 
duiré. 
GUIVTGE.  s.  m.  salvoconducte. 
GCIÈR.  s-  m-  territ.  griher. 
GUILLN.  s.  f.  guiseu. 
GUILLEUMA.  s.  m.   Ribot  estret  de  que 
usan  los  fusters  pera  lèr  los  f^ilses  y  al- 
tras cosasque  no  se  poden  ribote]ar  Jj 
la  oarlopa  ni  ab  altres  ribots.  Gudlame. 
Rii'ncina   angustior.    Guillauine.   Incor- 
zatojo. 
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GUILLOTINA,   s.   f.   Màquina    usada   en 

!■  ransa  ppra  llevar  lo  cap  als  reos.  Gui- 

llatina.   Maquina  in  Gallié  qua  damna- 

!iT"'f.   "P'ta    amputantur.    Guilloíhie. 
tjlii!?lu)ttina. 

GUlMBiLET.s.  m.^aW.  Barra  de  .^ès 
tJe  una  cana  de  llarg,  que  se  aplica  d 
la  bo:nbi  ppra  donirli  moviíiiènt  >• 
tràurer  l'ai;;».!  que  ia  lo  l.arco.  Guim- 
Oalete.  Navalis  antlise  manuhrium.  Brim- 
ii'ile.  Manovplia. 

GUINDA.    S.   í.    CIRERA  GUINDA. 

ou.MOA.  Naut.  L^  altura  dels  arbres.  Guin- 
da.    M,h    navis    allitudo.     Guindant , 

OLIADER.  s.  in.  Lo  cirerer  que  fa  cirè- 
ras   guindas.   Guintlo.    Pninus   cerasus 

GUL\Ü\LES\.  s.  f.  Ndut.  Corda  gnixu- 
ila  y  rolona,  llarga  de  cent  brassas, 
que  se  porta  on  los  navíos  pera  dife- 
n;nts  usos.  Guindaleza.  Rudeus.  Gnin- 

^.'^Z"^""'  '•""''i^'•e-  Ghindaz7.o. 

i.u.ii.•s.i.  s.  1.  ISaiit.  Senyal  de 
amistat  que  fa  un  navío  d  altre  ó  una 
escuadra  cuai.d  se  trobaii.  Guindamai- 
«rt.  Classis  amií;».  signnm.  Signal  d'a- 
miiie.  Segno  d'amistà. 

GUI.NDA.STE.  s.  ,„.  A^',,,.  Codomals  for- 
■nailsde  pals  grnxuds,  en  los  cuals  se 
posan  las  politias;  se  clavan  en  las  cu- 
íJertas  y  Hatas  pera  armar  lus  ver^as 
G-cuLisie  TvAhfs  quadrali  quibus 
trocble.-e  alT.xa;  sunt  in  navibus.  Guin- 
dfigfis.  (;iiindiigíio. 

GULNDOLA.  s.  LKdut.  Planxa  triangular 

.  formada  de  tres  posts  ab  tres  caps^|ue 
servex  pera  rébror  las  cargas  y  altres 
iisos  Guindola.  Triangulum  naiiticum 
Itinibus    instructum   Icvandls    p.mderi- 

r  TM vn ?"'"''""''■•  ^'•^•■'"'■'"■'o  di  straglio. 

l^L•l\LA.  s.  I.  xMoueda  inglesa  que  val  nn 
poc  inès  de  sluc  duros  seiisills  de  la  nos- 
t^-a.  Guinea,  .\uinmus  aureus  anglorum 
Gunitíe.  Gliinea. 

CUrvEV.    BREOA,   GRESCA. 

GUINEU,  s.  f.  Cuadrdpedo  mòlt  comii  en 
los  paissos  montanvòsos  del  anlin  conti- 
nent Es  de  uns  cuatre  pams  do^'llarg  y 
'l<>^  de  alt,  y  bastant  semblant  al  ioí 
solament  .pie  tè  lo  cap  mès  rodó  y  la 
ena  I  arga  y  mòlt  pclu.Ia.  Se  mautd  de 
cuüiüs  y  auo(Mls  <fue  cassa  valendse  mès 
de  sa  extremada  astúcia  que  de  la  for- 
s.J.  Lansa  una  pu  lòr  que  ía  fugir  als 
'j'•e  la    persesuesen.    Zorra ,  raposa , 
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^•ulpeja.  Vulpps.  Renard.  Volpe. 
ociNEf.   s.   m.    Lo  mascle    de   la    oui-tEU. 
Zorro,  rapo.ío.   Vulprs   masculus.   üe- 
nard  mdle.  Volpe  mascliio. 

LA  GUIVEU   CUAND   NO  .VE    rOD    H  VBER    DIU  QLE 

SON  VERDAS.  ref.  ab  que  se  nota  d  aquells 
que  desprecidu  las  cosas,  no  per  lo  que 
cllas  sou    Mn.i   perquè  no  las  poden  al- 
cansar.    yígrillas    eran.    Acerba;    sunt 
uva;.  Guiant  en  dit  le  renard  des  mil- 
res,  elles  soni  irop  venes.  Egü  C,  come 
la  volpe  faccva  delí' u  ve. 
GUINYADA.  s.  f    Senval   ó   demostració 
que  se  fa  ab  cualsevol  del.s  ulls  taucaud- 
lo  u:i  poc  ab  dissimulo  pera  fèr  alguna 
advertència.  Gulfiada ,  i;uinadura ,  gui. 
no.  Niet;itio.  (Zillade.  Occbiata. 
GU1\V\ME\T.  .s.  m.  ant.  cc.Nv.*D*. 
GUINYAR.  V.  a.  Tancar  un  ull  ab  dissi- 
mulo, dèxand    lo  altre  obert.  Guiiiar. 
Nictare.Gííí^/ier,  cuiner.  Guardar  sot- 
t'  occbio,  animicare,  far  d'  occbio. 
GuivïAR.  Ndut.  Móurer  la  proa  del  navío 
cap  a  una  y  altra  part  del  rumbo  que 
porta  cuand  navega,  lo  que  se   ÍU    mo- 
vènd    lo   timó.    GuHiai-.    Aliquantuluni 
proram  del•lectere.  Courir  sur  un  autre 
rumh  de  i•ent.  Correré  per  nnovo  rombo. 
GUI N VOL.  s.  m.  Lo  udol  del  gòs  cuand 
lo  maltractan.  Ganido.   Gaitnitus.   Cri , 
,.,']!'"'/.'"^''''Slapissement.  Abbajamento! 
GUIMOLVR.  V.  n.  Udolar  lo  gòs  ab  un 
souulo  ronc  y  trist  cuand  li  ban  donad 
algun  cop  ó  li  ban  fèt  mal.  Ganir.  Gan- 

,'rnA  ■  ^''""''''"'y^'••  S'"PÍr.  Abbajare. 
GUIO.  s.  m.  M,ls.   La   nota  ó  senyal  que 
se  posa  al  ü  de  la   escala  cuand   no  se 
pod  seguir,   y   ba  de  tornar  A  comen- 
sar ;  y  denota  lo  punt  de  la  escala  ,  1/nea 
(5    espay    en    que    proseguex    la    solfa. 
Guion.    Nota    musica  dirigens.  GuíV/o/í," 
guide.  Cbiamata. 
GUIÓ.  Petit  pendó  que  va  davant  de  algu- 
nas  professòiis  y  cociiparsas.  Guion.  Ve- 
xdlnm   minus.  Pctite   bannière.   Sten- 
dardo. 
GUI  PAR.    V.   a.   fam.   Espiar,   mirar  ab 
atenció  y  cuidado.   A^'izorar ,  alisbar. 
Clam  speculari.  Gue/ier,  épier.  Spiare, 
osservare. 
GUIPUSCOÀ,  NA.   ad,-.  Lo  natural  de  la 
província  de  Guipúscoa  y  lo  pertanyent 
d  ella.  Guipuzcoano ,  provinciana.  Gui- 
puscoanus.   De  Guipúscoa.  Di  Gnipuz- 
coa. 

GUmiGAY.  s.  m.  Llenguatge  obscur  r  de 


\ 


GUI 

ilifieultòsa  iiitfl-ligcneia.  Guirigay.  Obs- 
curus  (!t  iiiUicatus  scrino.  Langtige 
obscur ,  argot.  Lingvinggio  oscuro. 

GÜIRLANDA.  s.  f.  ant.  garla^iua. 

GUISA.  s.  f.  ant.  mobo,manèka. 

SW  GUISA.  moJ.  adv.  A  manera.  A  mane- 
ra. Morè,  modo.  A  V instar.  A  guisa. 

GÜISAD.  s.  m.  c.ui.SADO. 

GUISAIX).  s.  111.  La  vianda  composta  y 
aiiiaiiidií  al)  suc,  espi-cias  i)  altras  cosas. 
Oiiistiilo.  Coiuliíncntuiii  ,  cihus  cotidi- 
tus.  Puit^oúl.  Maiiicaretto,  intingolo. 

GULSADÒR,  RA.  .s.  m.  y  f.  Lo  qui  guisa 
lo  menjar.  Guisandero.  Coquus  ,  cibo- 
riim  conditor.  Ciiiaimer ,  reltii  qui  salt 
nppréter  Ics  viandes.  Cuoco. 

GUISAR.  V.  a.  Comjióiulrer  y  auiauir  lo 
menjar.  (Guisar.  Coiulirc.  jipprcter  ,  ns- 
saisonner  ,  accomnioder  les  ^•iandr•s. 
Cuocere,  cucinare. 

GÜIT,  TA.  adj.  Se  diu  del  animal  que  tè 
vicis  que  no  se  li  conexcn  ,  y  que  tira 
còssas  encaraqud  noi  totjucn.  Falso , 
ruin.  Calcitrosus.  3Ie'chant ,  qui  a  quel- 
que  i•ice  rache.  Calcitraiitc. 

CUIT.  nict.  Se  aplica  al  liome  tvaidòr,  fals 
y  poc  sp^nr  en  lo  tracte.  Zaino.  Sub- 
dolus.  T/'.íiVrf  .ybH/it'.  Yolpone,  uonio 
scaltro. 

GUITARRA,  s.  f.  Instrument  músic  fèt  de 
íusta :  del  cos,  que  es  vuid,  ix  un  mà- 
ueg  ab  trasts  que  conté  lo  diapassòn  : 
regularment  se  compon  de  cinc  ,  sis  y 
fins  de  set  ordes  de  cordas.  Guitarra, 
i•ihuelíi.  Fidicula.  Guitare.  Cbitarra. 

ESGARRAPAR    tA    GllTARRA.    fr.    ToCarla   fèllS 

art  y  sèns  sabcrne.  Zangarrear.  lucon- 
ditè  pulsare  cbelvui.  Rader  de  la  gui- 
tare.   Strimpcllare  la  cbitarra. 

ESTAR   BEN    Ó   MAI   TREMPADA  LA  GUITARRA,   fr. 

met.  Estar  algú  de  bon  ó  mal  bumòr. 
Estar  bien  ó  mal  lemplada  la  guitarra. 
Lsetum  ant  moestum  esse.  Etre  de  bon- 
ne  ou  maui'aise  hiimeur.  Essere  di  buo- 
no  o  cattivo  umore. 

tiO  EST.i  BÈy  TREMPADA   lA   GUITARRA,    loc.    ab 

que  se  denota  que-algú  està  disgustad  ó 
de  mal  bumòr.  Ko  està  gràcia  eii  casa. 
Amaro  animo  est.  II  a  marche  sur  une 
maus-aise  herbe.  E  di  mal  umore. 

GUITARRASSA.  s.  f.  anm.  de  guitarra. 
Guilarron-  Magna  fidicula.  Grosse  gui- 
tare. Cbitarra  srande. 

GUITARRER.  s.  m.  Lo  qui  fa,  compon 
y  ven  las  guitarras.  Guitarrero.  Fidicu- 
laram  opifex.  Faiseur  ou  marchand  de 
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cuitares.  CL•l  fa  le  chilarre. 

GUITARRET.\.  s.  f.  diin.  de  guitarra. 
Guiíarrilla.  Parva  fidicula.  Petiie  gui- 
tare. Cbitarricco. 

GUITARRISTA,  s.  m.  Lo  qui  toca  la  gui- 
tarra ,  V  particulariiiènt  lo  qui  la  toca 
ab  babilitat.  Guitarrista  ,  vihuelista.  Fi- 
diceii.  Ctltti  qui  jjince  de  la  i,iíii'íí/r.  Cbi 
suoiia  la   l'bit.iira. 

('lUirAliRÓ.  s.  111.  Instriiiiiènt  mòlt  seiri- 
blaiit  ;i  la  guitarra  ,  siiii)  <jue  es  inòs  pe- 
tit y  tè  las  veus  mès  agudas.  Tiple , 
discaiile ,  guilurrillo ,  guitarra.  (Jtba- 
ra  acutior.  Esjnce  de  guitare.  Cbilar- 
rino. 

(iUlTZ.  s.  m.  ant.  guia. 

GUIX.  s.  m.  Certa  pèdia  no  mòlt  dura, 
à  la  cual  pròpiament  .se  dona  aquest 
nom  euand  ba  cstad  cremada  v  dispo- 
sada pera  lèr  obias,  com  la  cals;  però 
tè  la  califat  contraria  i  ella  ,  putx  posa- 
da en  aigua  s'  endiirex  y  lorma  una 
massa,  mentre  r|iie  la  cals  se  hi  desfà. 
ï'eso.  (iypsum.  Pidlre.  (iesso. 

guix  blanc.  Lo  guix  ciistAUsaú.  Espejuelo. 
Selenites.  Gypse.  Gesso.  pietre  rannoze. 

GUIX  DE  sastue.  Lo  boci  net  de  claiió  de 
((ue  se  valeu  los  sastres  pera  senyalar 
en  la  roba  las  pèssas  que  bau  de  tallar. 
Jaboncillo.  Lnpls  artiíicialis  dclineandis 
vestibus.  Craie.  Creta. 

GUIX    PARRÈIL.   PARRÈLL. 

GUIX  PiiiM.  Lo  guix  blanc,  apagad  en  aigua 
fins  d  fèrii  pdrdrer  tota  la  fortalesa,  de 
que  se  servexen  los  escultors,  pintors  y 
dauradòrs  pera  enguixar  las  pareds,  fus- 
tas  ò  draps  que  ban  de  pintar  ó  daurar. 
Yeso  mate.  G>psum  candidissimum. 
Pldtre  trcs-hlanc.    Gesso  biancbissimo. 

GUIXA.  s.  f.  Espècie  de  llegum  de  la 
classe  del  pèsol,  pcró  mes  complanad 
y  de  figura  casi  cuadrada.  Almorta,  ti- 
tà ,  muela ,  diente  de  muerto.  Pisum 
quadratam.  Espice  d'haricol  carre. 
Sorta  di  fagiuolo. 

GUIXAIRE,  s.  m.  Lo  qui  fabrica,  ven  ó 
tracta  ab  guix.  Yesero.  Gvpsi  fabrica- 
tor.  Pldlrier.  Cbi  fa  ,  o  cbi  compra  8 
vende  gesso. 

GUIXERA,  s.  f.  Lo  terreno  de  abònt  se 
trau  la  pedra  del  guix.  Yesera  ,  ye.ial , 
yesar.  Gypsi  foviua.  Pldtritre.  Cava 
delle  pietre  da  gesso. 

GUIXOT.  s.  ni.  Lo  tros  de  cualsevol  obra 
de  guix,  que  sol  servir  pera  novas  obras 
en  lloc  de  inaliòns  ó  pedra.  Yeson.  Gyp- 
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satae    fabiicíe     fragmentuin.     Pldirar. 
CsJgÍiuiccÍo,  rottaine,  riinajuglio  di  fa'o- 
bric?. 
(iUlZAR.  V.  a.  ant.  glmar. 

C.UIZAllDOJí.  s.  1(1.  aut.  gíli.ardó. 

(.UIZVROONMí..  V.  a.  ant.  galurdovar. 

GUlüAlinOS.  s.  m.  aut.  gallardó. 

f'UlZERDONAR.  v.  a.  aiit.  g.ailardo.xar. 

•  iULlART.  s.  m.  aiit.  golafre. 

fiU.MERA.  s.  f.  Naut.  La  corda  grossa  que 
srtrvox  en  las  embarcacions  pera  lligar 
las  dncoras  y  altres  usos.  Gúm-^na.  Ru- 
den•i.  Gurne ,  guinhie.  (ioniona. 

Gü.MlA.  s.  I.  Arma  que  participa  de  da- 
ga y  punval.  Gitmia.  Pngionis  geiius. 
Arine  qui  resseinble  à  ií.t  poignard. 
Soifa  di  pugnale. 

GÜOIOS,  A.  adj.  ant.  joyÒs. 

GüRET.  s.  m.  Li  primera  llaurada  que 
se  d.òna  à  la  terra ,  y  també  se  preu  per 
la  matèxa  terra  llaurada  pera  sembrar- 
la  desprès.  B.irhecho.  Vcrvactum.  Prc- 
micrfl  laboitr  qu  'on  donne  à  uns  terre 
en  jitchère.  La  prima  aratura. 

ràR  GuriÈT.  íV.  Llaurar  l.is  terras  dlspo- 
saudlas  pera  serabrarlas.  Barbecliar. 
Terrani  aratro  scindere  sominatio  pa- 
r.indo.  Jaclie'rer.  Dar  la  prima  aratura. 

GüliÈTMl.  V.  a.  tcrrit.  fer  gurèt. 

GURRUMI.  s.  m.  Lo  marid  i|ue  indegu- 
dament contempla  al)  cxcès  é  la  seva 
dona.  Gurrumino,  maritlazo.  Uxorius 
iiiaritus.  Mari  sonniix  à  safemnie.  Ma- 
rlto  troppo  arrendevole  al  voler  di  sua 
moglie. 

GUSPIRV.  s.  f.  ESPURNA,  en  las  tres  pri- 
raèras  accepcions. 

GUSPUUR.  T.  n.  ant.  espupnar. 

(.USPIRETA.  s.  f.  dim.  espurneta. 

(iUST.  s.  m.  Un  dels  c:nc  sentits  corpo- 
rals ab  q'AC  se  percibcx  v  distingcív  lo 
sibòr  de  las  cosas ,  v  que  r«sidc\  prin- 
cipalment en  la  llengua.  Giislo.  Gustus. 
Goi'u.  Gusto. 

6UST.  Lo  sabor  que  tenen  las  cosa?  e.a  si 
matòxas  ó  t[ue  produex  la  mescla  de 
èllas  per  medi  del  art.  Gasto.  Sapor. 
Goúl ,  sn\•eur.  Gusto .  sapore. 

r.usT.  Lo  desitj  v  complacencia  de  alguna 
oosa.  Gusto.  Voluptas.  Goiii ,  plaisir , 
contentement.  Gusto,  compiacen/a. 

t-u-iT.  Pròpia  Toliiutat.  Gusto.  Voluntas, 
ariïitrium.  Goút ,  volontii.  Gusto,  ca- 
priccio  ,  volere. 

GUST.  Bona  elecció;  v  axí  s••  diu  t'ulmo  ps 
home  de  cust,  t«  bou  gust,  ctc.  Gusto. 


GÜS 

Electio,  judiciura.  Goúl,  choix ,  dh- 

cernement.  Gusto. 
GUSTOS,  pi.  Los  vicis  eu   general.  Gustot. 

Voluptates,  delitia;.   Plaisirs.    Piaceri , 

diietti. 
À  BÈix  GUST.  mod.  adv.  adrétas. 
A  GUST  de  sò.v  paladar,  mod.  adv.  Segons 

lo  gust  ó  desit)  de  algú.  ./.sahor ;  d  nie- 

dida  à  d^sabor  de  su  paladar.  .\d  pla- 

citum.  A  goiU  de ,  au  gré  de.  A  pia- 

cere. 
DE  GUST.  raod.  adv.  .Ab  afició  _>■  erapenvo. 

De  gana.  Intenlissimè,  cnixè.   De  bon 

gre.  Volontiore,  con  piacere. 

DE   CL'STOS   NINGÚ    NE   IIA   ESCRIT.    Tcf.   ab    (JUe 

se  significa  que  à  qui  tè  dcclarad  sòn 
gust  per  alguna  cosa,  no  cal  proposarli 
talions  en  contrari.  Sobre  gusto  no  liay 
disputa,  ó  so'ire  gustos  no  se  ha  escri- 
to.  Trabit  sua  quemque  voluptas.  II  ne 
faut  pas  disj'uler  des  got'its.  jVei  gusti 
nou  v'  è  regola. 
LI  ALABO  LO  GUST.  loc.  irón.  ab  que  se  nota 
lo  mal  gust  (')  elecció  que  una  persona 
ba  tiugud  en  alguna  cosa.  Alabo  el  gus- 
to !  Egregiè  prol'ectò!  bellè!  perquam 
optimèl  Son  gont  est  delicat.  Egli  lia 
buon  gusto. 

M»l   GUST.  REGUST. 

MENJAR   À   GUST  V   VESTUt   Al   US.    Pcf.   qUC  Cn- 

senva  ,  que  eucaraqué  privadament 
obrem  segons  nostres  gu^os  y  caprit- 
xos, en  públic  debera  conlormarnos 
sempre  ab  los  usos  estal)lcrts.  Còrner  ú 
gusto  )'  i'estir  al  uso.  Fercula  det  pla- 
citum,  sed  vestes  publicus  usus.  Chez 
toi  co.tinc  il  te pliiint ,  mi  deliors  com- 
me  l'on  te  dirà.  Star  cbeto  a  piaci- 
meulo,  e  navigar  secondo  il  vento. 

Pf.NIlRER     8UST     EN      ALGUNA     COSA.      fr.    Co- 

mciisarla  i  experimentar  y  trobar  gust 
en  ella.  Tomar  el  gusto  d  alguna  cosa. 
Delectari.  Prendre  goút  à  une  chose , 
í 'j /»/<z(re.  Ci.npiacersi ,  seiitirvi  pia- 
cere. 

PER   BÈIL   GUST.  mod.  adv.  AJBÉTAS. 

VAL  MÈS  UN   GUST  QUE  CÈVT  DOBLAS.  Pef.  qUC 

significa  (jue  se  prelcrcx  un  capritxo  al 
be  que  pod  resultar.  Mas  wde  un  gusto 
que  cien  panderos.  Praïstat  gustus  qnam 
divitií  nuílts.  J'aime  mieux  mon  goút 
que  ton  argent.  Un  gusto  vale  pià  clia 
le  ricebozie. 

GUSTAMÈiN  r.  s.  m.  ant.  tast. 

GUSTAR.  V.  a.  Percebir  en  lo  paladar  lo 
gust  de  Us  cosas.  Gustar.  Gustaré,  de- 


GüS 

llliarc.  Goútcr.  Gustaré,  assaporaic. 

cL'sTAR.  Tastar.  Gustar,  prohar.  Probare. 
De'giisler ,  savourer.  Oustare,  assag- 
giare. 

CVSTAH.  Agradar  alguna  cosa,  pare'xer  bè 
ó  ser  (Ic  la  aprobació.  Gusíar.  Placerc. 
Plaire.  l'iaccrc. 

CL'STAR.  Tenir  iNiinplacoiicia  cii  alguna  co- 
sa. Gustar.  Alicjuo  tlclcctari.  Fairr  plai- 
slr.  Coiiipiaccrsi. 

GUSTET.  s.  f.  llim.  tle  c.vsw  Gustillo.  Le- 
■vis  voluptas.  Petit  goút.  l'iacer  leve. 

GUSTILLO.  s.  m.  Aquell  sabor  que  per- 
cibex  lo  paladar  en  algunas  cosas  cu  and 
lo  gust  principal  nu  apaga  del  tòt  altre 
mes  viu  y  penetrant  que  lii  ba  en  èllas. 
Gustillo.  Aculuhis  sapor.  y/rricre-goiil. 


GUT  lOf.'í 

Sapnre  chc  lascia  una  vivanda. 

GUS'iOS,  A.  adj.  Content,  alegre.  Gusto- 
sa. Lxtus,  jucundus,  ^\acens.  Joyeux , 
content.   Allcgro,  gajo. 

ci'sTÒs.  Lo  que  es  divcrtid  y  agradable. 
Gustosa.  Jucundus,  gratus.  Ptaisaiü , 
agrcahle.  Caro,  piacevole. 

cusTÒs.  Saborós.  Gustosa.  Sapidus.  Savou- 
reux.  Sajíorito,  sapornso. 

(iUSTOSAMÈNT.  adv.  mod.  Ab  gust ,  de 
gust.  Gusíosiimrntc.  Spontè.  Df  plrin 
^rc.  Piaccvolmeute. 

(lUTGLAll.  s.  rn.  ant.  jugi.aii. 

GUTURAL,  adj.  Lo  que  es  propi  <j  per- 
tany à  la  gargamella.  Gutural.  Gultn- 
ralis.  Guitural.  Guttnrale. 
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